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De Termino Hillari, Anno 40 Regni Regis Epwasot tertii. 


Se brief de Dette le Defendant bient per lexigent, & les baill de Cantebk 1 
el piendt, 4 pꝛiet conuß de plir. J Mons, Nous ne deves la conuſance a⸗ eee 

ber, pur ceo q̃ vous aves ſurcefſe voſtre temps, auxy le def. vient per breche 3. 
= 2 lexigent- © Kyrton, Il eſt aflets per temps venus, quant les parties vi- Statham 1. 
ends en court de pledf, de challenger lour fraunchile, & tout vient il per 

> lexigent, il p ad nul default en nous, pur teo q nous ne poyomus devant a- 
SE ver conuſanſe, pur challenger. J Mombray, En Quare impedit tout ſoit 
la franchiſe challenge, il neſt pas allowable, pur ceo q exetut ne poit mie eſtre fait en fraun⸗ 
chile: nient pluis icy. pur ceo que il vient per lexigent, il demurt en pꝛilon tanq; il ad fait 
arix al partie, æ nous ne poiom? mie deliver le cozps a vous, J Kyrton, Lexigent en bfe de 
Dette eſt done per ſtatute de Anno 25 E. 3. de Proviſoribus cap. 17. 6 noſtt kraunchiſe kuit 
graunt deigne temps q leſtat fuit fait, per q nul ſtatute fait de puilne temps eſtre poit pꝛe⸗ 
judice a nfe fraunchiſe, J Thorpe, Devant leſtatute exigent fuit en bt᷑e De trũs, æ meſme [a 
ley eſt oꝛe en bre de dette: & en ple de tert le tenant fait default apzes default, tout challenge 
les baill de le fraunchiſe a la ſor, il navef pas la conuþ, pur ceo q il ne poit mie doner jupge- 
ment ſur le default de Recozd tyeins, nitt pluis tcp, la ou lexigent illuit, ils ne poient my 
fair dꝛoit ſolonq; ceo ꝓtes agard tyens. © Kyrton, Sil fuit condempft en la fraunchiſe, le 
Seignioꝛ luy purroit enpꝛiloñ en tas 9 il nava riens-tang il ut fair grie.Et puis la fraun⸗ Item 
chile fuit diſallow. «c. ZZ A quel temps ple de conuſans covient eſtre demaund, Vide Anno 

11 H. 4. fol. 41. Vide Autiel caſe en Dette, 42 E. 3. fol. 3. | | 

M bꝛief de Dette, le Plaintife miſt avant obligation enpzovant le Dette, & tielx fuef les 2 

E parols en le fait, Memorand' qd' I. T. tenetur Will de C. in xiij. li. ſibi ſolvend, &c. & gg oblgac 
fuit challenge, pur ceo qͥ les parols fuet᷑ en la tierce pſon, & auxy il. y ad nul cauſe i ſon ſeale 37.51.“ 
eſt mis al fait, tome adire, Sigillum meum appoſui, @ Moris, Cheſcun Indẽture ſont en la tierte 
pſon, & aury fon ſeale eſt mis al fait, ꝑ 9 t. Et puis agarde fuit p adviſe des Juſticꝭ, qil ne 
pꝛiſt riens per ſon brief, at. Ou Obligaẽ en le tierte perſon ſerra bon, Vide Anno 9 E. 4. 
fol.5. Ann. 2 E. 4. f. 20. & Ann. 22 E. 4. f. 21. Vide Statutum 38 E. 3. cap. 39. & 7 H. 7. f. 14. 


568 


ki 
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quant al Seale. 


Bl. de Dette fuit pozt vers deux Exetutoꝛs, ꝓtes fuit (ue enberſe eux tanque Capias, 
Plur* fuit agarde vers lun, æ Diſtring vers [. B ] lauter, teſty vers q Capias fuit agarde gr. f. 
vient, & lauter ne vient pas, per que, J Candiſh counta vers ceſty que vient. J Kyrton, Le- 
ſtatute de Anno 9 Ed. 3. cap. 3. vit, que quant Diſtring eſt agarde vers touts, ceſty que pꝛi⸗ 
merment vient per diſtres reſpondza, at. Et tel ꝓtes neſt pas agarde icy, per que nous ne 
petom? reſponder ſans nfe compaiſgfi, J Thorpe, Jl eſt done per un auter ſtatute de Anno 

25 Ed.3.cap.17. puts ceo ſtatute fait, que home ava Capias en bfe de Dette, auxy bien come 

en bꝛieke de Accomp, per 9 il ne puit auter ꝓtes aver que il nad pile: p que il ſemble que 
vous deves reſpond. Puts © Kyrton dit, que il ad deliver touts les biens le mozt a ſon 
tompagñ, & il eſt ſeiſie de touts les biens, a pꝛiomus que il ſoit charge de tout le dette. J Wy- 
chingham, Per meſĩ leſtatute per quel le dit ꝓtes eſt done, eff oꝛdeigne que ft le pF recos 

ſon dette, il avera judgement de recover bs ceſty que vient, 4 debers touts les auters, des 
biens le moꝛt, per que tout ne ufſes rien parle de tel, le judgement ſerra tiel. Puis adjudge 

fuit que il reto ba vers teſiy que vient, & vs lauter, des biens le moꝛt, æ les dams taxes pla 
court, at. Ou en action vers deux exetutours, ou adminiſtratours, lun reſponder ſgng Judicium. 
lauter, Vide, Anno 11 H. 4. fol. 44. & Ann. 1 E. 4. f. 1. & 30 E. 3. 9. 


| 7 hg de Treſpas fuit pozt per iij, ꝓtes tontinue tanque le def, uit utlag, & il ſuift chart 4 
de pardon, & avef garniſhment vers les pls retournable a oze, & oze le vicont retorñ q charter 2. 
lun fuit garnie, & lauter naver pas riens dount ils purroient efire garniſhe, a ceſty que fuit 5.5, 
garnie, ne vient pas, per que il pꝛia que ſa chfe fuit allowe. © Finchden, Il ad eſtre adjudge 
que lou un fuit ſole plantife, que ſi le vic uſt retourn que il naver rien dont il poit efire gar⸗ 
nie, il navera riens, mes garnilꝭ ficut alias per teſtat* eſt, & ceo pois aver icy, & fi le vicont 
retourne auterfoits que il na vet᷑ riens, vous averes remedie adonques. Et puis agarde fuit 
Scire facias ſicut alias, &c. Vide Statutum Anno 5 Ed. 3. cap. 12. F Coment charter ſerra al- 
lowe pur celuy que eſt utlage al ſuit de pluloꝛs. Vide Anno 48 E. 3. fol. 3. 8 E. 4. 15. 3 
FE un briek de Treſpas le defendant fuit utlage, & ſuit charter de pardon, & fuit garniſp 5 . 

ſolonqs Icftatute, æ le vicount retoꝛne que le platntife fuit moꝛt. Et agarde fuit que 85.3 
le dek. ala quite, cc. Et cum hoc concordat, Anno 11 Hen. 6. fol. 1. Et nota Stat. Anno Sta. 1. 
5 Ed. 3. cap. 12. 9 H.4.7. | | 

JN Prxcipe qd' reddat vers H. fitz W. Edmond, du al Grand Capias retourne le dit tenant - 6 

dit, que lou le bre fuit pozt vers H. fits W. Edmond en Latin, nofif pere aver noſme Jane 
Eſmond , judgement de briefe. J Kyrton, Il ad _ default, en que bouche ne giſt nul plix 20. 

devant 


Judici um, 
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devant ceo que il ad ſave ſa default, judgement , & pꝛiomus leiſin de terre. © Candiſh, 
Quant vous nous aves noſ le fits W. Edmond, lou nous ſumus le fits Eſmond, il 
neſt pas reaſon que vous aves ſeiſin de terre ſur ceſt faux bꝛieke, & ſi le Court voile, 
nous pꝛiomus que noſtre challenge ſoit enter: illint que noſtre pꝛoteſtation ſoit ſave-au- 
terfoites, car nous ne poyomus gager le ley fozſque accozdaunt al bzicfe, & ft nous le 
feſomus, ceo ſerroit miſchiefe a nous, pur ceo que nous ne poiomus baretgi le gart per 
cel noſme. J Kirton, Mous pꝛiomus Cſeifin de terre a noſtre peril, car nous ne veio- 
mus nul ley dabater a noſtre bztefe, J Thorpe, Mul home ſerra partie dabartr voſire 
hziefe, car il voile gager la ley de nonſom̃, per tiel nofme come il ad dit, il ne puit pas 
challenger auterfoites de abater voſire briefe, & nous veyomus miſchiefe pur fa partie, « 
auterment il ſerra tantoſt deliveres. J Kyrton, Nous pztomous judgement a noſtre 
peryl devers Henry fits William Edmond. Candiſp, Il ſerra encounter reaſon que vous 
tics judgement vers nous, lou nous ſumus milłnolmes, pur ceo que il ne kuit pas 
ſommon. J Kyrton, Jl ne puit my eſtre entende que vous eſtres melme la perſon vers 
cue noſtre bꝛiek eſt poꝛt, per que vous eſtres a nul miſchieke. J Thorpe, Il ad eſtre vie we 
que ceſty en la reverſion ſur le receyt ad efle reteive pur milchieke, de pleder milnol⸗ 
mer en abatement de bꝛiefe, & de monſtrer que il navera nul temps devant le alleager 
1122 vous luy uſſes milnoſme, pur ceo que ne fuit pas ſom & il ne puit pas gager la ley 
per tel nolme: per que voilles la ley, J Kerton, Mon certes, car fi jeo pozt bꝛiefe 
vers vous, 4 nous faſons en le briefe noſme vous W. lou vous eſtre noſme R. tout 
veigne vous al pꝛimer ſom̃ & challenge le bziefe pur ceo cauſe, vous naveres my advan- 
tage de cel, pur ceo que la ley entende, que il eff auter perſon, & i jeo retover vers 
vous per tyel noſme, vous aves lafſiſe, ſi vous ſoyes ouſte per exetution: fic in propo- 
ſito. I Thorpe, Uous dires male, car tout ſoit il miſnoſme, il eſt meſme la perſon que 
ef} kom, que il abatera voſire bziefe. Ou le tenant pledera miſnoſmer de luy 
8 devaunt que il ad ſave ſon dekault, Vide Anno 14 H. 4. fol. 15, & Anno 20 fl. 
» fol. 2. 


Kiek Dannuity fuit pozt per un Pꝛiour, vers un R. de T. Chauncellour del Cha⸗ 
piter de Chicheſter parſon de Elgliſe de S. & tounta que debate fuſt perenter le pꝛe⸗ 
necefſour dun partie & dauter, de certeine diſmes, pur que accozde ſe pꝛiſt enter eur, 
gue le Chauncellour & ſes ſucceſſours averont les dilmes, per cauſe de quel il graunta 
un annuitie de vj. li. al Pꝛiour & a ſes ſucteſloꝛs pur touts jours, & myſt avaunt le fait 
ſon Þdecefſour,+ ratification @ [B confirmation Leveſqz de Chicheſter Patron 4 Ozdi- 
narie del lieu. J Candiſh demaunda judgement de briefe, pur ceo que le fait que il 
mixte avant pꝛobe que noſtre pzedecef{. graunta p tiel noſme Chauncellour de Chiche- 
Ger, & le batcfe voit le Chauntellour del Chapiter de Chicheſter, ilſint ad il puis en le 
bziefe, que en leſpectaltie, judgement de bztef, & non allocatur, car pur ſurpluis en le 
b:iefe de nolme ou lurnoſme, le bztefe nabatera mie: mes auterment ſerra fil aver meins 
en le bziefe que en leſpecialtie, - Ou bziefe abatera pur le variance en ceo que eſt 
foꝛlq; ſurpluſage > Anno 3 H. 6. fol. 2 I, per Martine, Anno 9 E. 4. fol. 43. mes veies 
Anno 3 H. 4. fol. 1. J Et puis il challenge, pur ceo que le date de la ratification 
fuit deigne date, que fuit la date del Annuitie, car le ratification fuit ix. Kalend' Januarii, 
t le lait fuit xvj. Kalend Januarii, & le Ralend furt veie que xvj. Kalend' fuit devant ix. æt. 
D que, #&. Ou le date de un fait ferra le fait void, « coment le Kalender ſerra ac- 
compt, Anno 9 H. 7. fol. 14. Anno 3 H. 7. fol. 6. J Candiſh, paſſa ouſter, & dit que il 
eſt Chauntellour de Chicheſter, à le parſonage de quel il demaunde lannuitie eſt par⸗ 
cel de mcſme la pbendze, & dit que Leveſqz de Chicheſter eſt patron, & les rempozal- 
ties ſeiſies en la maine le Roy pur certeine cauſe, & pꝛiomꝰ aide de Roy, 4 De Leveſque 
de Chicheſter, que eft Oꝛdinarie d Patron del lieu, & le Deane & Chapiter. J Belknap, 
Sir, vous veies byen coment il pꝛie aide de Roy, p cauſe de que il leiſt les tempozal⸗ 
ties, #ne monſtre me cauſe pur que le Roy duiſt aver ſeifie, ifſint ne monſtre il mie 
tiel eftate en le Roy, que il puit eſtre partie de charger ou diſcharger les tempozalties, 
P que, cc. Et de Leveſque il ne doit mie laide aver, car vous aves monſtre ratifi- 
cation, & confirmation del Eveſque, ifſint il eſt en maner commenceour del Annuitie, c 
partie al commencement, Et ſi le bztefe fuit pozt vers luy aury, il navera pas laide 
de luy meſmes, per que. J Candiſh, Nous ne poyomus ſcaver ceo, ſi ceux ſont ſes faites 
du nient, devant q il meſme ſoit fait partie, J Chelr De Roy ne deves laide aver, 
pur catiſe ſuisdit, ne del Eveſque, pur ceo que il eſt meſme la partie al commencement 
del annuitie. J Thorpe, Tout ne puit il aide aver de Rop, uncoze vous ne monſtres 
pur quoy il ne doit laide aver del Oꝛdinarie, Et puis fuit graunt de touts, #c, & Ou ayde 
ſerra graunt de Roy ſans affirm bon title en lup, & ou nemy, Ueics Anno 3 U. 6. fol. 5 
& Anno 2. H. 7. fol. 13. 


Eſme le Pꝛiour pozta bt᷑e de Dette Bs meſme le plon, æ counta coment il aver terteine 
debate ent lour pdeceſſour decerteine diſmes, pq le pdeceſſour le pſon graunta al ßpde⸗ 
| cellour 
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cefſour le Priour à ſes ſutteſſours, pur luy & ſes ſutcefſours, un annuitie de vj. It. a paier 
a cheſcun an al feaſt de touts Saints, c graunta que a quel heure que lannuitie fuit ade⸗ 
rere, que il paiera al Pꝛiour & ſes ſuccefſours pur cheſcun terme que kuit aderere C. s. 
+ monſira coment lannuitie fuir aderere p v. ans, que amount a xxv. li. at. & miſt abaunt 
meſme le fait per quel il demaunde lannuitie, C Candiſhe, Monſtre tout come il fiſt 
en lannuitie, & pzia aide de Roy, 4 Leveſque, & de Chapiter. C Belknap, Sir vous 
veies bien coment ceo eſt un bꝛieke de Dette, ou demaundomus foꝛſque chattel, en quel 
caſe. il ne doit laide de aver. C Candiſhe, ous les demaundes per cauſe des arrera- 
ges de lannuitie, ou nous avomus pꝛie en aide, & pur cauſe nous vo? diſchargeomus 
del annuitie, quel eſt cauſe de le dutie, « ſi nous ſoyomus diſcharges del Annuitie, no? 
ſerromus diſcharges de le dette. C Belknap, En aſcun manner le action de lannuitie 
poit eſtre uſe que le partie avera aive de Patron & del D2dinarte, & en aſcun maner 
nemp, come fi un Pziour, ou un Parſon charge (a Pziozie, ou ſa Parſonage en un 
Annttitie, la partie poit ellier le quel il voter fuer p Allile, ou p bꝛiefe Dannuitie , 
c fil ſue p Alliſe, il navera laide, & fil ſue per bziefe Dannuitie, il avera laide, per q 
nous ne ſumus en meſme le caſe, come nous ſumus en bziefe dannuitie. 4 Wichiog- 
ham, Si jeo Vous graunt un annuity de rent de x. 8. a Pater a tertaine terme del an, 
t cheſcun terme que jeo faile, Jeo pavera xx. li. tout ſoit il que le paymeit de les xx. li. 
cf} condition en default de payment de les xx. S. le Elgliſe eſt oze charge de cel pur 
touts jours, per que quant il commence per voſtre pzedecefſour , 4 Lelgliſe eſt oze 
charge iwperpetuum, il eſt reaſon que il eit laide. (C Kirton, En nul caſe home navera * 
laide lou le default eſt en luy meſme, come en un Ceſlavit le tenant. navera pas 
laide lou il ef} de lour cefſet demeſne, mes lou il eſt dauter cefler; il avera laide, pur 
que quant default de payment elt en luy meſmes, il neſt mie reaſon de ſa Default de⸗ 
meſne luy de graunt laide, 4 Finchden, Sil poit monſtre que lannuitie eſt eſteint, & 
fuit al temps quant il ſuppoſe lannuitie efire- aderere, il vous ouſtra que vous naveres 
mie action de ceft dette, donques quant laide elt graunt del annuitie, & puis il purra 
pleder altun plie en voidante del annuitie, & fil ſerra oze chaſe be reſponder a teſt action, 
liſſue purra eſtre pziſe en le dꝛoit de voider lannuitie: per q it vault myeulr be luy 
graunter laide, ou auterment de continuer le p2oceſs, tanque lannuitie ſoit trie: de⸗ 
puis 9 le bziefe dannuity & teſt bziefe ſont foundus ſur un m fait, & ſur un meſme 
cauſe, C Belknap, La cauſe pur q en bziefe dannuity laide eſt grauntable, eſt pur ceo 
q per le judgement, Leſgliſe ſerra per touts jours charge, car quant judsem̃t eff done en | 
(B] bziefe d'annuity pur le pi touts Bi jours apꝛes de cheſcun arret᷑ il avera exetut᷑ de meſme [BJ] : 
le judgement 2 & pur ceo que Leſgliſe ſerra charge imperpetuum, la de ſerra graunt, 
mes en celt bziefe de Dette tout recover nous le judgement referT a riens, mes a ceo 
que eſt demaunde, ne de pluis il ſerra pas charge, car nous navomus execution nient 
fozſque de Dette, per q ſemble en teſt caſe laide neſt mie grauntable. « Thorp, Uous 
Poztaltes un bziefe de Annuitie de pzincipal, de quel (aide eſt graunt, & vous o2e poz- 
tes celt bziefe de Dette pur meſme le cauſe en eftect, pur ceo q lannuitie eſt aderere, 
iſſint que lannuitie eſt le pzincipal, 4 le det acceſiozie, & lacceſſozie ne ſerra pas trie 
devant que le p2incipal ſoit trie, & poſtea adjournantur, &c. Pu apde ſerra graunt 
en briefe de Dette veies. Anno 1 Hl. 6. fol. 7. & Anno 7 H. 6, fol. 19. & Anno 7. H. 4. fol. 5. 
& Anno 2 H. 6. fol. 8. 
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FE un Repl le defendant dit, que le lieu ou il ſuppoſe le pꝛis eſtre fait eſt auntient 9. 
demeſne.judgement ſi la Court voile tonuſter. C Chelr, ceft bzicfe eſt un bꝛiefe De Auncieut 
Treſpas, & ſont tout en la parſonaltie, per que nous pztomus nous damages. C Chan- 3 
diſhe, Tout toit il en parſonaltie, il tournera en le realtie, puis. 9” En queux Sear: I; 
actions auntient demeſne ſerra pler, Vide Anno 21 Edward? 4. fol. 3. « Chelr, Pafla 
ouſter dit que fine ſe leva penter un W. de T. dun parte, 4 R. de A. dauter parte, ou 
le dit W. meſmes les tenements conus eſtre le droit K. come ceux queux il aver de 
de ſon done, per cauſe de quel conuſance il graunta & rend arret a W. pur terme de 
bye, per fozce de quel fine W. kuit ſeifte, judgement ſi vous ſerres reſceive adire, que il 
ef} auncient demelne. « Candiſhe, Depuis que vous ne dits mie que execuc ne fuit 
ſue per fozce de meſme le fine, le quel fine nous ne coniſomus pas, & vous ne dedits 
as, meſque la tert eſt auntient demeſne, pur que nous demaundomus judgement, car 
i fine ſur rel” ſoit levie de terre que eſt auncient demeſne, la nature de la tenantie 
neſt pas change, pur ceo q le fine ne poit eſtre execute, iſlint que le Seigniour ne 
poit aver notice de ceo fine pur le reverſer, nient pluis de fine ſurrender, ſi execution 
ne ſoit fait per foꝛte be meſme le fine, per q il ſemble que la Court ne doit mie conuſter. 
C Belknap, En lun caſe g en lauter la nature de la tenancie eſt chaunge p le fine, 4 nous 
avom? monfire auxi, q il ſuit ſeifie ꝑ fozce de la fine, « Kirton, Donques poies dire q il fuit 
erecuf. ¶ Thorpe, Le il fuit ſeiſie p fozce de la fine, ou nient ſeiſie ẽ neſt pas purpoſe ; quit 
le fine eſt levy tiens, la terre eſt deven? frake kee, car fi vo? coniſes certeines tenem̃ts, des 
queur vous eſtres ſeiſies en fir ſimple, eſtre - dꝛoit un eſtraunge, & il graunta & rend 
2 are 
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Iſſue 142. 
Tit. Sta. 1, 


Emble- 
ment. 
Er. 3. 


Iſſue bone, 
36 H. 5.23. 
38 H. 6. 3. 


aret᷑ en la taile ou a terme de vie, & le remainder ouſter, le fine eſt effectual à bone, ꝑ q 
fl fuit chaſe de reſpondze al fine. Et Candiſbe dit, nient compꝛiſe pꝛiſt, at. Et alii e- 
contra, &c. Ou fine levie al common ley des terres en auntient demeſne fra les terres 
kranke fix, 4 ou nemy. Vide Anno 2 Ed. 4. fol. 26. & Anno 21 Ed. 3. fol. 25. 


N bziefe de Treſpas le pl count de ſes blees empoꝛk ove fozce & armes en gar- 

bes, cc. C Belknap, Sir, nous bous diomus q nolire pere kuit ſeifte de la terre 
ou il ſuppoſe le Treſpas eſtre fait, à le dona aun W. en la taile, quel W. aver iffue 
um M. & mozuſt, le quel M. pꝛiſt a baron un John, qᷓ ceo tient per la turteſie, apꝛes ceo 
que M. kuit mozt ſans heire de ſon cozps, quel John alien meſme la terre al pl en fee, 
E pur ceo q̃ cel alienation fuit a noſtre diſenberitante nous entramus, d alpoꝛtamus les 
blers 9 fuer ſemes penter l alienation & L entrie, judgement ft tozt, ct. C Candiſhe, La 
ou il dit 9 il aliena en f& a nous, il empozta nous blirs ove fozce & armes, ſans ceo 
q il aliena en fte. « Belknap, Ceo neſt pas ifſue, {t vous ne dits coment il aliena. 
« Candiſhe, Quant vous aves dit que il aliena en fir, ceo ſuffift a nous de travericr- 
« Finchden, Si alien ſoit jeſq a terme d auter vie, uncoze il aver cauſe d'entrie. 4 Can- 
deſhe, ceo duiſt il aver dit. Ou iſſue poet eſtre pꝛis (ur negativa pregnans, & ou nemy. 
Vide Anno 12 Edward 4. fol. 4. & 6. Et puis il paſſa ouſter, & dit quil ne aliena pas 
pꝛiſt, ac. G Belknap, Monſtres donques coment vous aveniſtes al tenements, & p quel 
title les blirs fuer voſires, come en aſſiſe fil dit q il ne aliena pas en tiel cas come 
nous ſumus Ne, untoze il monſtre un affirmative coment il vient a les tenements, 
auxy icy. C Candiſhe, Uous aves maintaine voſtre entre pur ceo q le tenant a terme 


de vie aliena, &4 cel alien a nous ſuffiſt a traverſer. « Wichingam, Uous meſmes 


Entre con. 
Er. 120. 
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Covenant 
46. Br. 4. 
Stat. 2. 


Faits Br. 6. 


Pledges 15. 


aves ſupp un poſſeſſion, entant q vous aves dit, 9 ils fuer voſtres a enter de Court, 
d& il monſire q les blirs fuef a luy pur cauſe de kranketenement q accruiſt a lup per 
lentre, @ li vous traverſes cel cauſe, il vous covient monſtre auter eſtar en vous, 


come vous duilſes en Alliſe de Novel diſſeiſin. ( Candiſh, Memy en aſſiſe, ne en 


ceft cas, home ne monſtra nul auter eſtate, mes ſuffiſt de traverſer la cauſe, per quel 
il ad maintaine ſon entrie- « Fiochden, Sil naver eſtate foz\qp per difſeifin, vous de- 
fendants naves cauſe dentrie, & jeo poſe que il dira q il nentra per luy, eins per un 
auter, vous naveres my traverſer q il ne entra per lauter, car il aver titl a la te- 
nancy, vers touts fozſqz envers teluy q ad le mere d2oit, en queltunq maner q il ſott 


entk, # quant bo? aves claime vfe enk per tiel cauſe, il lup ſuffifſt a traverſer, cel B 


[B]p que ft voiles, reſpond, Et fic nota bene, &c. 
Riefe de Covenant fuit pozt bers W. & count q il fuit Parſon de T. & lefſa la par- 
ſonage a un R. pur terme de x. ans ſur tiel condition q il luy atquiteroit de oꝛdi⸗ 
narie, & extraozdinarie, & gardera les meaſons del dit parſonage, @ lefſeroit en auxy 
bone plite come il les trova, & al fine de terme il leſteroit certeine acres de terre ſemes 
de frument, & la ou les meaſons fuefen bone plite al temps de leaſe, al fine du terme 
ils fuer eſchue & abatera, & la terra nient ſeme. C Candiſhe, Uous veies bien coment 
fl ſuppoſe le leaſe eſtre faite a K. & le bziefe eſt poꝛt bers nous come vers pledges, & 
R. nient noſme en teſt bziefe judgement de bziefe, Vide Statutum Magoæ Chartz, cap. 8. 
« Belknap, Per le fait vous aves lie vous meſme de tener les covenants come pꝛinti⸗ 
pal, car le fait voiet, prædictus R. invenit W. plegios, & prædicti R. & W. & quilibet eo- 
rum per ſe obligavit ſe ad dictas conventiones tenendas, per le fait vous avenifies come 
pzincipal leſſe. C Candiſh, Il neſt pas reaſon que nous ſoiomꝰ lies per judgement, per 
auter default, & noſment la ou nous ſumus pledg{, ſils ne potent monſtrer aſcun de- 
fault en R. ou q il ne fuit pas ſufficient. C Belknap, Nous abomus count 9 nous 
venomus a luy, & luy pꝛiomus de tener cobenant. @C Candiſh, Tout le bits oze en 
count countant, vous ne dilaſtes mie devant. « Wichingham, En un briefe de Dette 
pozt vers pledges, il covient dire q il pꝛia le principal dettour de lup pater, & il a ſon 
pzater ne voloit, at. Et illint affigne default en luy: mes en ceo tale il tounta 9 il duiſt 
aver lefſe al fine de terme certein meaſons, & auters choſes en bone eſtate, & ne fufr 
mie, en quel caſe apzes le terme il nuſt eſtre riens en value de lup aver pꝛie, pur ceo 
ꝗ le temps fuit paſſe deins quel duit aver eſtre fait, per q il ne beſoigne mie de pꝛier le 
pꝛintipal. « Candiſhe, Untoze challenge le bziefe, pur ceo q en le bꝛieke fuit tompꝛis, q 
il lup duiſt tener covenant dozdinarie, & de extraozdinarie, & de cel il alligne nnl default 
en luy en count counf, ifſint ad il compziſe deins ſon bꝛiefe, pluis pue il neſt en damage, 
judgement de bziefe. «© Belknap, Que dits al remenant, dont nous ſumus greve > C Wi- 
chingham, En bziefe de Walt le bziefe rehercera, quod fecit vaſtum de terris, domibus, 
boſcis ſeu gardinis, & per le count il poit alligne le wat} tout en bois, auxibien en ceo 
caſe, d Finchden, En bꝛiefe de Covenant ne ſerra pluis tompꝛts en le bꝛiele, q il neſt en- 
freint, Et puis le bꝛieke adjudge bon, © Belknap, Quant a tout foꝛſq; un mure q eſt 
eſchue, & les pozts diſcoveres, nul covenant enkreint, à quant al mure, no? diom? q il 
eſchute, per le graund vent, & per tempeſts, & as poꝛts ils fuer kebles, 4 nous paiſs- 
mus les tables pur amender un graunge en meſme la place, & nentend q de cel teſt ace 
poir 
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poit il mainteiner. J Chelr', Depuis q vous eſtes lye per voltre fait de les leſſes en 
auxy bon plike, come vaus les pꝛiſtes a coment, & vo? contſes le covenant enff, nous 
demandomus judgement. J Candiſn, Nous ne ſumus pas lie de faire foziq, ceo que 
commune dꝛopt nous done, & oze ceo que fuit abatus per le vent (que kult un aven⸗ 
ture de Dieu) ceo ne poiomus aver eſchue: per q nous ne potomus, ne devomus 
fait ne mainteiner fozſq3 ceo F nous poiomus meſme faire, it aſcun choſe ſott elchue 
per noſtre default, tome pur Default de coverture, ou de auter male gard, per que, &c. 
q Finchden, Si un home ſoit lie per ſon fait be fair un choſe, quel ne puit cfire fait per 
poſſibilitie (tout ſoit il ſa folie) uncoze le fait eſt voide. Cum iſta opinione concordat. 
Anno 8. Edw. 4. fol. 13. per Billinge, Markham, & alios, contrarium alibi Anno 14 H. 8. 
fol. 29. per Pollarde, &c. Mes home eſt liable de faire choſe que purra eſtre fait per potar 
d'un home, donques quant il ſoy ad lie de les leffer & les reparailer, tout ſoit il eſchue 
per le vent, ou par auters fodaignes aventures, uncoze bo? aves poier de les repareiler, 
4 ceo pois faire, & de ceo aves covenant enfreynt, & vous poiaſtes adepꝛimes avoir fozſ- 
pꝛis tiels ſodaignes aventures & avoir ouſte cel par expꝛelle covenant, © Candiſh, Ne 
beſofgne pas de fozſpzender choſe de q per comune d2oir home ſerra diſcharge, * home 
de comen dꝛoit ſerra diſcharge de tiel ſodein adventure; Car ſi jeo graunt un bois a 
un home pur terme des ans de avoir ſubbois, 4 il graunt, que il teffera les arbzes 
att fine du terme en auxy bon eſtate come ils fuet al temps del leas, & apꝛes its 
ſont abatus per vent ou auter ſodeine aventure, avera jeo briefe de Covenant? quaſt 
diceret non. © Finchden, Tous dites voper, pur ceo q il ne puit fair les arbꝛes cre- 
ſer arref come ils fuef adevaunt. J Candiſhe, Si un lodeine adventure vient des ali⸗ 
ens, & ils ardent toutes les meaſons que jay a ferme, jeo ne ſuis pas tents de les 
reparailer de novel. Vide Anno 49 Edwardi 3. fol. 1. J Moris, St jeo graunt un mea⸗ 
fon a terme des ans, & jeo graunt de mainteiner meaſons, tout loient ils abatus p 
le vent, ou par auter ſodeine adventure, il avera briefe de covenant envers mop, 
aurybien de teſt part. J Candiſh, Tout en un cas. © Moris, Jeo vous leffe terteine 
tent a ferme ove eſtor 8. boefs, vaches, ou berbits, à vous graunt{ que vous moy 
rend les polles au fine du terme, tout aveine un ſodefne mozine, & le occiſt, uncoze 
il neſt pas diſcharge dytel au fine du terme. J Candiſh non eſt ſimile, car teſt un ma- 
ner de det due. J Kyrton, Si jeo vous attrois ou pꝛiſt un chival, & il mozge lodeine⸗ 
ment, & nemy par volt default, vous ne ſerres charge de lup render le chival most 
q Chelr. Si vous eſtes a mop tenus de paier certein deniers, 4 vous eſtres robbe par 

[Bla voie en veignent, vous nefi{ pas per tant excuſe & aflouth. [BI Y Kyrton, Certes if LBI 

 Cerrg. © Candiſhe, Il ſerra dure ley cy, la ou le mure fuit feble & fuit eſchue per le vent, 
que il ſerra charge de faire un nobel. J Thorpe, Si vo? aves aunciens meaſons que 
ſont kebles, & ſon ars per voſire default, ou abatus, vous eſtres ten? de faire un novel 
meaſon, la qu devant vo? eſtres tenus foꝛſq; de garder, « mainteiner le veile meaſon, c. ob. 
Vide Anno 48 E. 3. fol. 28. Ann. 8 E. 4. fol. 2. per Markham. 


Nun Quare intruſit, le plaintife counta que le def. fuit en ſa garb, pur ceo que fon 12. 
F. aunceſter tient de luy per ſervice de chivalier, & il luy rendift covenable mariage. fe 
S Alice la file de J. De B. le quel il refuſa © enter en ſes terres a ſon pleine age. J Moris, Statut. g. 
Mous coniſons bien que nous tenomus de luy, & que nous ſtmus en ſa garde, 4 la oy Fortcrvce 
il dit, que il nous tend covenable mariage, nous diomus que ſovent foits, quant nous g 
fuimus en ſa gard, il dit que il voiloit que no? fuiſſomus marie a cel Alice, ſans auter Br. 3. 
maner de tendze, & ſans ceo que il fiſt nous aver le view de cel Alice, & nous ne ta- 
vomus la quel el aver default, pur ceo que el fuit demurrant en auter countie, & nous 
fuimus pꝛiſt daver eſtre mary a luy, fi nous ufſomus le view de el, le quel el uſt eſtre 
able & ſufffcient : & n'entendomus my que per tiel tender que n'eſt pas ſufficient en ley 
poit il, at. J Candiſhe, Depuis q bous aves conue que vous fuiſtes en noſtre gard, & 
nous vous tendomus martage, # vous ne dits que vous fuyſts tout temps pꝛyſt de luy 
aver, judgement, at. J Moris, Nous avomus dit que nous fuimus tout temps pꝛiſt 
d aver, ft nous ufſomus coniſauns de la perſon, tar nous ne purromus my ſcaver ſi 
el fuit able ou ſauns diſpergement, ou ſi el fuit voigle, boiteuſe, ou loucher, ou auter 
maladie per que C Pur queux diſpargements le heir en gard poit refuſer le feme ten⸗ 
dera a luy, Nota. & Mombra, Il vous covient reſponb a ſon bziefe, le quel il vous 
tend ou nient geueralment, ou fil vous tend, dits que vous fuiſtes pꝛiſt d aver pꝛiſe a 
keme, per que il ſemble q ſur voſire matter, vous poes ſavement dif, que il vous ne 
tend pas; car le tender ne puit pas eſtre, fil ne vous monſtre la perſon, ꝑ q il dit, que 
il ne refuſa pas, pꝛiſt, cc. Et alii econtra. Anno 2 H. 7. fol. 10. Anno 35 H. 6. fol. 40. & 
Anno 21 E. 4. fol. 51. | 

Riefe de Droit de garder de cozps fuit pozt en le tountie de N. & tounta que 13 

I le gard' a ceſly attient, pur ceo que Aunt tient de luy certein fterres, per ſer - Garde 93. 

vice de chivaler, J Kyrton, Nous vous diomus que les terres, per cauſe de queux 815 
il claime le gard ſont en le Countie de H. « dGom? Judgz de k bre pozt in le Coſitie 3 
de N. J Candiſh. v. v. b. coment le dd neſt foſq; del heir, + no? av? pozt ceo bfe ou le 
defoꝛtement eſt ſupp, judg; (i, ct. J Kyrton, le bfe 12 poꝛt en le countie on la terc̃ ł, car 


De Termino Hillarii 


ſi iſſue ſerra eſte pꝛiſe, el poit eſte en le dft, pur teo q teſt un bre de Dꝛoit, 4 nul poit 
ibien (ca voir le dꝛoit,. come ceux de la tountie ou le tert᷑, æc. J Thorpe, Ceux de la countic 


de N. poient mieulx ſcavoir del defozce la, ꝗ̃ ceux de la countie de H. & per volt entent, 
ſi l'enkant fuſt ravilh en auter countie, q la ou la terre eft> luy coviendza poꝛter ſon bre 
la ou la terre eſt. J Kirton, Mon, car bre de Rabiſhment de gard cl} merement en le 
perſonaltie, 4 ceſt bfe eſt merement en le dꝛoit. J Finchden, La ou jeo demaunde aſtun 
choſe ꝑ cauſe de terre, & le terre eſt cauſe de ma action, il covient pozter le bꝛiefe la ou 
le terre eſt, a toutz foits un iſſue p2iſe ſuraſcun choſe fait en auter countie , uncof il ſerra 
trie du le tert᷑ eff, come en un Præcipe quod reddat pot t᷑ un tome fits & hte, a le tenant 
dit ij il neſt pas fits & heire, ou ꝗᷓ il eſt fits al auf, «c, tout un dit il, q il eſt ſon fits, 4 
naſquiſt en auter countte, unt oꝛe il ſerra trie ou la terre eſt, p teo q touts les tirtumſtan⸗ 
ces (que purra eſte commence a le tenancie) ſert᷑ trie cu la tert᷑ eſt, & auxy ſi tay un baill' 
dun manoꝛ, & jeo poꝛt bt᷑e, D atcompt vers luy, le bꝛiełe ſerra pozt lou le manoꝛ eſt Þ ceo j̃ le 


manoꝛ eſt cauſe de mon action, & le attompt eſt circumſtance del manoz, auxy il lemvle en 


Briefe 319 Cel} cas, © Candiſh, Mul poit my ſcaver del defozc, ſibũ come ceux de N. Kirton En bre de 
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Detinue, le bre þra poꝛt tout temps en le countie ou le baile fuit fait, pur ceo q ceſt la 
cauſe, & le cours de la acgion, quod ei dedictum fuit per totam Curiam. J Thorpe, Ceſt 
pꝛotes ei Som̃, attachement, & diſtres, le ql ett plus haſtife remedie q il poit aver, & pur 
ceo, il vault mieulx de poꝛter ſon bꝛiete la, ou pluis toſt il puit ameſner partie en tourt, æc. 
a Wichingham, Si le bre uſt eſte pozt en le countie ou la tert᷑ eſt, æ il voudza alleager non⸗ 
tenure, & le pleintife voudza dire i il kuit tenant, & defozce de le gard (jour de bre pur⸗ 
chaſe) @ ceo en auter countie, uncoze il ſerra trie ou la terre eſt, pur ceo q l action eff 
done per cauſe de la tert, & l'iſſue eſt circumſtance de cel, per q il ſemble, q la bre ſerra 
poꝛt la, & fil voudza alleager jointenantie de les ſervices, ceo ne poit eſte trie, mes la ou 
le terre eſt. J Thorpe, Un bzicte de Gark be chres poit eſte poꝛt en auter countie, que 
la ou le terre eſt, ꝑ fl il det le garrantie. Belknap, Bziefe de Garrantie des charters eſt 
en maner come bꝛieke de Covenant. Et puis le bre kuit agarde bon. J Kirton, Str, 
certes a mop ſemble mar vailous judgement, auxibien come en Quare impedit, que ne poet 
ailoꝛs eſte pozt, mes la ou Leſgliſe eſt tout, poit il aſſigner diſturbance en auter coun⸗ 
tie, c. En quel countie bzicfe ſerra pozt, & en ql lieu. Vide Anno 21 E. 3. fol. 5. Et 
—.— kel cas ef} adjudge enconter cel liber, Anno 21 E. 3. fol. 45. lolonq; le repoꝛt de 
orewood. | 

Riefe de Meſnefuit pozt vers W. S. & counta que il tient de luy p homage e rent, des 
qux ſervices il eſt ſeifte, 4 dit que il cl} diſtreine p le Seigniour paramount pur le 
bomage W. & ſovent lup [B] ad pꝛaye de luy acquif, cc. / Belknap, Str no? vo? diomꝰ 
q nt᷑e pere tonuſt les ſervices meſie teſty tenaunt eſte le dꝛoit un W. come teux q il aver 
be ſon done, par fozce de quel conuſaunce W. graunta & rend meſme les ſervices a 
noſtre pere à M. ſa feme, à les heires de toꝛps M. iſluantes, & fil devie (auns heire de 
ſon cozps, le remapnd' al droit heires nde pere, & nfe pere cf} mozt, vous eſtes tenaunt 
a M. par fozt de de le fine, judgement ſi devers nous, Et. © Chelr'. Mous ne coniſomꝰ 
Þ le fine, mes de puis q vous ne monſtres nul attoznment fait p fozẽ de le fine, ne riens 
ne monſtres de nous rebutter de Laccuital, judgement. & pꝛiomus Lacquital, #c. J Belk- 
nap, JNous vo? avom? dit, 9 vo? ſervices kueront agard' al mano? de T. ql fuit ifſint 
tonus come ceo quel il ad de ſon done, par fozce de quel vous eſtes tenaunt en dꝛoit a M & 
non allocatur, ſauns dire q il attourna, & fic nora, £7 Du home aver bre de meſne avãt 
attournement, apꝛes le ſeigniozie graunt par ꝓñ dc. Vide Anno 12 Ed. 4. fol. 4. tenus par 

toutes les Juſtices, q le dt᷑t eſt en le grauntte {ans aſcun attoꝛnement. 
N un beicfe de Formedon en le dilt, le dd counta coment que 3. doñ a ſon aunde en le 
taile. J Belknap, þ nous vous diomus, q un ). (un de les 3. que le pl ad ſuppoſe 
donours) dont m̃ les tenements a voſtt᷑ aunt̃, a q vous aves ſuppoſe le done eſte fait en fre 
ſimple par ceo fait que cy eſt, judgement fi vo“ terra receive adire q il done meinzde e⸗ 
ſtate. J Kirton. Le done kfuit fait en ia taile, come nous avomus dit, pꝛiſt. J Belknap. 
En bziefe dftre ad terminum qui præ ter in, ft jeo mitte avant fait meſme l'ant᷑ (ꝗ̃ il ad ſupp 
q lefſa ) fait a luy a q̃ il ad fuppoſe leas elir fait in for ſimpie, il reſpondza al fait, auxi⸗ 
bien icy. quant vo? aves dit q J. done les tenements abfe aunc, J Mombray. Il ad ſup* 
poſe 9. 3. donef, & vo? ne mettes avant. le fait fozſqs ve lun, il ne puit my eſte entfdant, 
que ceſt meſme le done. © Belkoap. Mayva ſvn chal , d Dit q ils ne doneront, pꝛiſt, at. 

Et aliie contra. Et ſic ad patriam, &c. | 

M bf de Droit de garde le def. dit ij un W. pozt br de Gard vs luy, & demaunda meſmele 
garde, ql bꝛiele fuit deigne date, j cefiy eſt, pres tõ tinue tang il recover. & av judgem̃t 
puis cel} bztefe purchaſe, it{int eſt ceo bztef purchaſe pendant lauter, judgement de bre. 
J Candiſb, Mettes le retoꝛde en tertaine. J Finch:'cn, Muus avomus dit, < il ad rec ꝑ 
judgement,, & ꝑ le judgement, (quelq; ceo ſoit) voſtre bꝛiete eit abate. J Candiſh, Si voꝰ 
alleages nontenure, ceo n abateroit nfe bꝛieke. Et puis il dit, q il ad jointenancie en les 
ſervices, & trove fuit ij non ꝑ 9 il recov, d fuit feiſie p m̃ le rec. © Kirtor,, Untot᷑ vo? 
ne monſtres my q il ſuit execution hoꝛs be m le judgemt. © Finchden, Moꝰ avom? dit qil 
furt ſeiſie p fozce de m̃ le jubg{, J Candiſh, No? diomꝰ qͥ il fuitt de nfe dbe,jvur ve bfe purchſ⸗ 
& cel eſtate ad continue tanq; a cc jour, J Belknap, Ceo ne Þ ple, ſi vous ne dits, ſans 
ceo 


[B] 
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ceo i W. fuit ſcifie puis le judgement. J Mombray, Il ad dit aſſets, quant il ad dit que 
Vous aves continue tout temps puis ſon bfe purchaſe, tanq; a ceſt jour, car donques ne 
fuit il my keiſie. © Belknap, Sil àpꝛes judgement vient & ſeiſa Tenf, q fuit en ma poſſefſis, 
3 tiel ſeiſin il kuit ſeiſie de tout le garde, 4 tout demurra l'enfant ove moy apzes, unt᷑ cefi 
\2iefe eſt abak. Mombray, Pledes cel donques ꝑ matter eſpetial. J Kirton, Sil recover 
x ſcifift , à vous purchaſes le garde arere pendant mon bre, uncoze mon bꝛiek eſt bon, 
« Chelr. Ceo duiſt eſte alleage de vous. © Wichingham, Le ql il fuit ſeifte ple judgem̃t, 
au nient ſeiſie, il neſt mult a purpoſe, car quant il avoit judgement en le pzimer bre, ceſt 
bfe cf} avatus en ley, car ceo eſt un bre en quel le partie ret damages, donques fil eit 
judgement de rec, le partie eſt charge vers luy del pꝛintipal, & de les damages, & ft vous 
ret oꝛe vers luy auxp, il þra auterfoits charge des damages. Et auxi ſert diſit de rendẽ 
ic toꝛns, & ceo lerra graund miſchiefe, J Candiſh, Ceo eſt ſa folie demeſne, pur ceo que 
il ad charge luy meſme, & il covient que nous avomus aſcun terretenant, vers 9 nous 
puifſomus uſer noſtre bzicfe, d en plie de tert, tout rec un, pendant mon bzeve, uncoze fil 
ne ſue exetuẽ, mon bf n'eſt pas abatus, nient plu{ icy. J Belknap dit, J W. pozr bfe 
de garde, & recover, & ſeiftf} le garde, & luy lefſa demurra oveſqs le def. J Candiſh dit 
come devant, q il ad continue ſon eſtate pu{ le be purchaſe. Et iflint chaſe ꝑ le court 
adice ſans ceo q il leiſiſt, pꝛiſt, & ali & contra. Et pur ceo que il alleage Lalſignement 4 
en auter countie q le bzicke kuit pozt, Venice ſac' iſſuit al Uicot del tountie ou le ſeiſin 
fuit alleage, UC. 5 a 
Nun Formedon en le diſcender, le dbant tounta de un done fait a W. r a M. ſa feme, a 17 
les heires de lour cops engendtz, a les queux apꝛes le moꝛt W. 4 M. & M. file a lavant Formedon 
dit W. 4 M. & H. fits & heire Lavantdit M. al J. fits H. cofin & heire Lavantdit W. & M. 3½ 15 
dilcendt doit per fozme, 4c. Et le demaunde fuit del moitie de 3 partes de un acre de Coparce- 
terre. © Belknap, Judgꝭ de bre, tar nous vous diomus q il pozt un auter bre de laut 5,8. 
moietie de melme le done, & ſuppoſe p ſon bfe, quod poſt mortem prædict W. & M. &c. 
& K. fil' & J. fil' prædict K. qui infimul tenuit cum H. fil prædictꝰ M. per quel bꝛiefe il ſup⸗ 
poſe le ſeiſin en H. & celt bre eſt contraf, judgement de bre. © Kirton, Ceo neſt p plte, fi 
vo? ne dits en fait q H. ſuit ſeift, car ft lauter fuit malvets, ceo n abatera my le bre q̃ eſt 
bon. © Belknap, De puis q Laut᷑ bfe eſt unẽ pend, & per teſt b᷑e vous aves affirme le 
leiſin en H. teſt bf eſt mal vaies q ſuppoſe le contrary, car ſi vo? aves judgement ſur meſine 
le bziefe, vo? ne ſerres jammes receive adire le tontrarie de ceo q le bt᷑e ſuppoſe, nient plu? 
icy la ou le bfe eſt pend. ¶ Candiſh, Lauter bre refert riens a teſt tenancy, eins eſt delauf 
moitie q nel} pas demaunde yp cell bfe, p q̃, per aut bt̃᷑e poꝛt dauter tenantie, bo? n abateres 
ceſt bꝛeife. J Finchden, St vous poztes bre de Formedon de un done fait a voſtre ayle, & | 
CB] faits LB] la biſcent a W. voltre pier, la ou il ad noſme R. & vous pozrs un auter bꝛiefe be [B] 
un auter done fait a volit aiel, & faits la diff a R. voſtre pier il dira q vo? ne leres reſceive 
adire q voſtre pier aver a noſmeR. p ceo q bo? aves auter bziefe pend en ql vous luy aves 
noſme W. & demaunde judgz de ceſt bre, teſt bon ple. J Wichiogbam. En lun caſe, ne en 
laut il neſt pas plte, (il ne die en fait, q il ad a nolme W. tar hoe ne poit my ſcaver ql bziefe 
eſt faux, 4 puit eſte q l'auter briefe eſt faux, & donques neſt il pas reaſon q; ceſt bztefe aba- 
tera, q ef} bon. Fencot, Si eſt, car quant il ad ul? un faur bꝛiefe, à la mainteina, il ne 
gift pas en ſa bouche adire la contrary, donques quã t ii maintient le pꝛimer bre, æ ceo bꝛiele 
ell contrary a tel, le contrariance nous done avantage dabater teſt briefe. Kirton, Tout 
fuit le pꝛimer bre faur, uncoze ceſt bꝛieke eſt bon, ꝑ q tout accepta le pꝛimer bt bon la ou 
pulſes aver abatus, voſtre default ne vous donera avantage dabater teſt un briefe. C Wi- 
chingham, Si tenements tailes diltend' a deux files, & lun entre en Lentiertie, Tautre ad 
i{Tuc, & la mier & Launt de viont, il covient aver ſeveral beicfes , un de la ſeiſin Launt: 
un auf de la ſeiſin ſon aiel, & de ceo q̃ il dde de la ſeiſin aunt, le bziefe fra menc q inſimul 
tenuit, & de Haut moitie il dDe de la ſeiſin ſon aiel, le bf ne fta mention q ſa mere ſimul 
tenuit, pur CEO q̃ el ne fuit unques ſeiſi, ꝑ que {i vous ne dies en fait q H. fuit ſeiſie, vo? 
ne pleder riens en abat de bꝛiefa, p que voiles vous auter choſe dire? © Belknap, Nous 
vous diomus, que la ou il ad fait deſc de W. & M. & H. 4 dde de la ſeifin W. & M. meſmes 
teux W. c M. av iſſue un K. quel K. aver iſſue J. quel John fuit ſeiſie de meſme le moitie 
mis en view, judgement de bꝛieke. J Candiſh. Mous avomus un aut briefe de Lauter 
moity de le ſeiſin J. @ de tel moitie q afficrt a nfe mier ceſt bꝛiefe eſt poꝛt, ꝑ que le bf fuit 
agi bon. J Belknap. Unt nous diomus q il pozt un auf bꝛiefe de Laut moitie de m̃ le 
Done, Þ tielx parolx (que apꝛes le moꝛt W. & M. & M. & K. files & heire des dits W. & M. & 
J. file lavantdit K. quæ inſimul tenuit cum H. fits le dits M.) iſſint duiſt teſt bf fair menẽ 
que H. inſimul tenuit cum prædicto J. judgꝭ de bre. © Finchden, Ceſt Leffect del primer Jour 14. 
challenge: ꝑ que reſpons. Et puis il alledge diſcontinuance de le p2oces, Þ tant que le 
bꝛiete oꝛiginal fuit return al xv. de la Triñ tard, 6 continue tanq; al mois de Saint Hi⸗ 
chael, a quel temps riens futt fait. J Thorp, En pl de terre d en cheſcun aut ple, nous 
poiomꝰ av jour de grace, la lou le bꝛieke neſt pas p vy. Wichingham. Quel paine voiles 
vo? av, ſi le recozd? ne foit mie ifſint, © Belknap, Nul paine: #Þ ceo q il navera mie pane 15. 
reco2d pꝛiſt, il paſſa oulit à voucha. a pꝛie q le ꝓtes ne bra my amẽd. © Thorp. St icy ſoit 
en caſe deſtatute, il pra amend, autment nient, & ſic nota, &c. Hide de Formedon en le 
delcender que fimn! tenuit Anno 19 H. 6. fol. 45. An. 20 H. 6. fol. 14. &c. Vide 43 E 3. 6. & 27. 
En 
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18 Nun replegiare, le defendant tonuſt le pzis come baile Simond R. pꝛabaſt be Beverle, 
Avowric par le reaſon que un John Sutton fuit ſeiſte de tertein tre & tient meſme le terr 
” del pꝛovoſt par homage, & fealf & par les ſervices de x, S. & par un fer de chivaler ene 
ries, tier, à mo2ult ſeiſie, apzes que mozt les terres deſcend a R. come trere & heire, te. Et 
Br.s. pur C. S. pur reliefe, il tonuſt le pꝛis come baile S. K. J Finchden. Nous vous diomus 
* que Tuſage de T. eſt, que toutes les tenaunts del p2ovoſtie (teignent ils pluis ou 
Diſcene. meins) ne paieront apzes le mo2t de un tenaunt pur reltefe, fozſqz ij. marces, illint dutft 
B.. il av avowe ß deux mafces, ſolonqs Tuſage, judgement de lavowt 4 Candiſh. Ceit 
Etoppell. a1 abatement de noſtre abowzie : q voilles vo? dire de remaindf 4 il fuit chaſe a cel de 
5  pleder. par q il pꝛaia que ſon challenge fuit entt en lieu de pzoteſtacion, 4 dit ouſtre q- 
la ou il demaund reliefe apzes le deceas John de Sutton, nous diomus q fine fe leba entre 

John de Sutton, le pier, & un R. de I. par quel fine John conuſt les tenements elte le 

dꝛoit R. par cauſe de quel Richarde graunta & renda areremaine melmes les tenements 

a John Þ terme de ſa vie, le remainder ap2es ſon deteaſe a John ſon fits, que vous aves 
ſuppoſe, que moruſt ſon tenaunt, æ a Eline fa femme, 4a les heires de lour cozps engen⸗ 

dꝛes, 4 Þ default diſſue, le remainder as d2oit heires John le pere, & John le pere moꝛult, & 

John & Ellin, enterofit, & John mozuſt, & Elline ſur veſquiſt, « mozuſt ſauns heire de ſon 

cozps, apꝛes q mozt no? Richard come frere à heire John le pere. entramus come en nte 

remainder, come purchaſour, 4 demaunde judgement ft p reliefe poit il avower, © Can- 

Bo diſhe, De puis q vous aves conus que eſtes eins come heir, en quel cas vous paperes 
| reliefe, © pꝛiomꝰ returfi, © Finchden. Uous demaundes relicfe de nous come del heire 
John le fits, & nous diomus, q nous ne piomus eſte heire a lup, pur ceo que il navera 
fozſqs fee taile, le remainder apzes ſon deceaſe & apzes le deteaſe E. (a feme a les 2:0ir 
heires noſtre pere, & que nous ſumus eins tome purchaſours en le remainder, iti u as 
pas cauſe davower, car il fuit agarde (devant vous meſmes) que en afſiſe la ou tene⸗ 
ments fueront dones a un John p terme de ſa vie, le remainder a un K. ſon fits en ie 
taile, & fil devie ſans ifſue, le remainder as dꝛoit heires John, & John mozuſt, & K. entre 
# moꝛuſt ſans iſſue, apzes que moꝛt W. (uncle & heir a K.) entre, & Thomas que Ftiic 

fits & heire a John de dempy ſanke a K. p ceo que les temements fueront tailes as dꝛeit 

heires John, [uy ouſta: & la fuit ajudge que Ventre Thomas fuit congeable, pur cco que 
le remainder de fee ſimple ne purra veſter, mes apzes ceo gue la taile kuit extinck, 

per que depuis que vous avowes ſur nous come heire a John le fits, la ou il wad pas 

fee (tmple, & ou nous ſumus eins come heir a John nofit pere, come en noſtre re- 
[B] mainder, vous ne poyes ceſt avowrie mainteiner. [B] C Thorpe, Le quel eſt voſtre en- 
tent q il wavera my avowꝛy tome pur reliefe, depuis que vous eſtes eins tome pur⸗ 

chaſouzs, ou auterment que il duiſt avowze (ur vous come heire J. le pere? J Finch 

den. Str, nous entendomus que tome heire a ). que n'abera riens ſinon en la tail', il 

ne puit pur reliefe fur nous avowze. J Candiſh, A cco naviendza il mie, car il ad 

fait ſa conclufton al action, i pur reliefe, de puis que il eſt eins en le rem come pur⸗ 

4vowrie chalour, nous ne poiomus avowee. Et depuis que il ad fait ſon conciution al action 

date. del avowzie, il ne reſoztera mie de pleder en abatement de noſtre avowzie. J Thorp, 

Non, mes ſi voſtre avowꝛie ſoit male, & il conclude al action, à le ple ſoit en le abatemt 

del avowꝛie, nous voillomꝰ abatera meſmes. Anno 10 Ed. 4. fol. 7. © Finchden, Tlotis a bes 

conclude q il n'avera mie Vavowzie pur reliefe par nul maner, par que jeo ne ſray comer 

vous potes reſoꝛt᷑ de pleder en abatement del avowꝛie, d uncore moy ſcmble & Pavowzie 

eſt aſſets bon, car quant J. pꝛiſt eſtate pur terme de vie, il devient tenaunt al Seigũ pa⸗ 

ramount, & John fon fits apzes luy, d oze (quant il ad nul interruption en le ſanke de (en 
tenaunt) il ne duiſt pas autermment conuſif, mes q̃ il eſt fon tenaunt en dꝛoit par diſc im⸗ 

mediate apꝛes le moꝛt teſty q dart fuir ſon tenafit. © Moris. Si tenements ſoient dones 

a un hoe en le taile le rem ouſtre en fte, le Seigniour covient en ſon avowꝛie de faire men⸗ 

tion de ſon eſtate, & ſil ne face, Lavowzie abateFf. J Wichingham. Nous ne poies my ab 
abauntage oze de pleder en abatement davowzie, pur ceo que aves pled' al anion, d a 

ceo que ſemble Lavowzie eft bon, car quant il fuit heire a le pere, « le fer ſimple di⸗ 

ſcende a lup, car pat le foꝛfaiture ou attaindf del pere le Seigniour avera elchete, 

& ceo pꝛobe que il avera fœ ſimple, & kuit verray tenaunt al Seignicur, par que (de puts; 

que il fuit fon tenant en dꝛoit & il eſt heir a luy) il lemble Vavowzie bon. © Finchden. Si 
tenements ſoient leſſes a un home pur terme ſa vie le remaind as dꝛoit heires John +: 

Noke, le fe ſimple demurt en ſulpens, pur ceo que le remaind' ne putt pas pꝛendꝛe effec c:: 

nulluy come heire vivaunt Lauter, eins cf} en ſuſpens, p que quant le remainder fuit ta; 

a John le fits, & a Ellin ſa feme, & a les heires de ſon cozps engendzes, le remainzcr 

Fee ſimple de fer. fimple as dꝛoit heire John le pere, fer ſimple eſt en nubibus, tanquam apꝛes le 
"n= tatle termine, car (per les parolx del fait) le remaind de fer limple ne duiſt commencer, 

| mes apꝛes le taile extinct, a quel temps il duiſt tommenter en teſty que kuit dꝛoit heire 

a John le pere. I Candiſh, Si le leas fuit a voſtre pere p terme de la vie, le rema inder 
a ſes dzoit heires, il averoit fir, donques quant il fuit lefſe a voſtre pere p terme de fa vie, 
le remainder a John ſon fits en le taile, le remaiuder ouſter as doit heires voſtre 
pere, ſi vous fuifſes oze deins age, le Seigniour avera le garde, d per confeguens 
reliefe, & ſi btefe de Dꝛoit uſt eſte pozr vers voltre rere que kuit tenavor en 
le 
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le tale, apꝛes le moꝛt voſtre pere, il joindt᷑ le mis en fon dzoft demelñ & en nul auf dꝛoit, 

# ceo pꝛobe q il avera fir ſimple. Et puis il change lonr avowꝛie, & avowa Þ ij markes, 
ſeſongs Cuſage, & ceo fiſt ꝑ conſcience, tar fuit dit q fil uſt judgement d avoir returne ſur 

tel abowzie, le tenancy ſerra touts jours charge a parer, C. s. p reliefe, J Finchden, Not. 
Jl ne poit mie avower ß nous come heire a J. le fits p reliefe depuis 9 nous ne ſu- 
mus pas eins come heire a lup, car ft nous ne fuillomus fozſque de demy ſanke a luy, 
untoꝛe nous averomus le remainder, © Thorpe. Jeo ſcay bien ou vous voudꝛes eſte, mes 
vous aves plede q vous ne duiſſomus mie aver pay reliefe, p ceo que vous eſtes eins 
come purchaſour, ꝑ tant que vous eſtes le pꝛimer en qle remaind du iſt pꝛendꝛe effect per 
parolx de remainder, mes vous eſtes eins tome heire a voſire pere, & voſire frere ave⸗ 

ra le franktenement a devant, a quel temps fi John ſon fits & E. uſſent devie vivant lup, 

il uſt eſte tenant de fee fimple, & de cel eſtate purra aver ewe bꝛieke de dꝛoit, & le remaind 

ne fuit mie taile a vous p pꝛoper noſme, eins come heixe, per q agard* fuit, per touts les 
Juſtites, que il ſuit retourne fil voloit, at. Ou reliefe ſert᷑ pay Þ diſcent dun remain» Judicum: 
der. Anno 11 H. 4. fol. 71. Et vide iſto eodem Anno fol. 13. 


E Pꝛiour del Þoſpital de B. porta bꝛief de Treſpas depers un John, # tounta q le Roy 19 
1 Henry aver grant a un Jobo, jades Pztour del Polpital, & a ſes ſucceſſours q ils a- dene 
veront toutes les biens 6 chateux fozfaites & weyves en terteine lieu, 4 dit q un Walter 36. 
vient la deins un certeine lieu, à emblea terteine biens, ceſtaſcavoir un chival, 4 p ceo q 87.73. 
home aver ſuſpection a luy, & il enfua, & les biens wetba, per que John noſtre baill' le 
ſeiſiſt, & il veigne a foꝛte # armes & le ameſna, © Belknap. Sir vous veies bien toment 
il founde teſt act ſur un charter, æ il ne monſtre my la charter, iſſint nul ley nous mett᷑ 
a reſpond, © Candiſh, Ceſt un bfe de Treſpas des biens empoztes hoꝛs de noſtre poſ- 
feſſion, 4 depuis < il ne reſpond” a nous, judgement, © pꝛiomus q il ſoit attaint. © Belknap; 

Sil fuit empozt hoꝛs de volif poſſeſſion, vous puiſſes avoier ewe un commen ble de Trel⸗ 

pas, mes quant vous aves commence be ble þ le chark, æ le charter eſt reherce en le 

bre, il ſemble que vous dulſles monſtre. J Finchden, Si le Roy graunt aſcun fraunchiſe 

ou choſe per ſon chart, & home uſe action de meſme le choſe, la ou il n avera unques pol 

ſeſſion, il coviendza q il monſtt᷑ charf, mes fil uſe action coe des biens empoztes, g fuit ente, 

poll. devant, tout ſoit le charf reherte en le bte ou il ne beſoigne my, la il ne beſoigne pas 

De 3 ne le betefe, per taunt nel} pas le peioz, gc. Ueies bon cas de cel. Anno 

10 E. 4. fol. I, | 

[B] De Replegiare le defendant avowa Þ damage feſant en ſon ſeverall, le plaintife 20 

dit que il aver commen appendant a xx, acres de tert᷑ en meſme le ville, a tomi⸗ Tc 143- 

ner en melme le lieu ove touts mais des beaſts, & il & touts ſes aunceſtozs, & touts $:ar. 5. 

teux que eftaf il ad ount ewe comen en meſme la fre, de temps dount memozy ne court. 

« Candiſh. Uous ne teux que eſtate vous aves n'aver ewe commen illonques, en le ma⸗ 

ner come vous aves alledge, pꝛiſt, ge, J Belknap, Tous ne ßres mie receive de traverß 

le title de pzeſcription, eins ſolement le quel nous eions commen ou nient. J Candiſh. 

Auxy haut come vous aves lie le poſſeff. de la comune, aury haut nous avomus traverſe, 

T Finchden, Abowie eſt tout en poſſeſſion, & le title de pzeſcription en le dꝛoit, & le dꝛoit 

ne poet eſte trie en avowzy, quel doit eſte trie en un quo jure, ou en Afſiſe, car home a⸗ 

vera Afſiſe de cheſcun polleſlion de commen puis limitation du bꝛieke, fil ſoit trove per 

Alliſe: mes (al entent de ley) home n'avera mie commen appendant, fil ne ſoit apen. 

dant du temps du pzeſcription. J Et puis Candiſh dit q ceo fuit ſon ſeveral paſture, 

ſans ceo q il commen appendant peilt, & alii & contra, M Mutel maner iſſtte home pꝛen⸗ 

dꝛe en Replegiare, æ ou en avowꝛy [iſſue ſert᷑ pꝛis ſur dꝛoit,ã ou nemy, Ueies Anno 12 E. 4. 

fol. 7. & ſtude bene An. 3. H. 6. fol. 50. en le fift del cas, & puis en meſme le Ann. fol- 28. 


MN un Pracipe quod reddat, le tenant demaunda conuſance de plir, & fuit challenge, 5 27 
ceo 9 il fuit tenant, © Einchden, Tout ſoit q il eſt tenant, il avera coniſans de Calaace 
touts plers per le thark. J Thorpe, Si vous ne monſtres que il ad eſte allow cyeins, Br.. 
du q il ſoit a vous per expꝛelſe parolx de charter, vous n'averes la conuſans per que Ia Stat. 2. 
franchiſe (per agard) fuit diſallowe, at. * Ou home aver conuſance de plie quant il 
meſme eſt party, betes An. 9 H. 7. fo. 10. Ann. 12 H. 4. fol. 13. &, 9 H. 6. 19. 3 E. 3.42. 


LIF Pꝛioz pozt Quare impedit, & counta q ſon pꝛedeteſſoꝛ fuit ſeit, © pꝛelenk. Tt puis 22 

le Roy (p cauſe q il fuit alien ni) ſeiſit les tempozalties ( p cauſe de guerre enter Double 

Engleterre & Fraunce) & pꝛeß. Et puis avom? reſtitution, p cauſe d'accozde ent les deux 133 

Rois, & la Eſgliſe eſt oze voide, ac. © Chelr', demaude judgement de count, p taunt que Stat. 1. 

il ad counte q ſon pᷣdetelloꝛ pꝛeß. Et auxy q le Roy pꝛeß, iſlint ad il fait deux titles, judgem̃t nr 

del count, J Thorpe, Jl [up beſaigne de p2end title del pꝛelentm̃t ſon pꝛedec, © conveia la Pr. 3 

pzeſentriit dark en le Roy, per que le count eſt aſſets bon, per que, kt. e Ueies Anno 

3 E.4. fol. 3. An. 4 E.4. fol. 35- & An. 7 E.4. fol. 20. ¶ Et puts il dit que W. fuit ſcific 

del mangy de T. a ql ladbowlon eſt append, & pꝛeß, gc. Et dona le mano? ove ladvowſon 

a = - en ker, que eſtate nous avomus, ſans ceo q Ladvomſon eſt engros aperlup, come 

il ad dit, pꝛilt, ac. IJ Belknap, Sir, vous 2 tom̃t il ne monſik nul eſtate en luy, 
ne 
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ne convey a luy nul eſtate foꝛſq; un done fait aun q eſtat il ad, judgem̃t, & non allocatur, ꝑ 
q il maintient qͥ il eſt un groſſe tome il ad pꝛiſt, & alii & contra, &c. & lic nota ij le pi 
en Quare impedit eſt mis de maintainer ceo que il ad un foits dit, tc, 


5 N un reſom̃ les Mair 4 les Bail de Novel Caſtel der conuſans del plee. J Fen- 
Double E cot, Le tenant dit riens per que nous pꝛiomus ſeiſin de terre vers luy. J Candith, 
ple 73- pur le defendant. © Kirton, pur le Mait & les Bail pzia conuſans, © Fencot, La cg- 
i7-119- nib ne devient ils aver, car Loꝛiginal de teſt bꝛiefe fuit returne ale utas de Saint Michael 
vefence2. därt᷑, a quel temps la coniſans fuit graunt jour done per prefixionem, a quel jour le te- 
1 nant fuit efſoigft, & l eſſoigñ chall pur ceo que il aver atturney fait cy eins avant ceo q 
64 la coniſance fuit grant, & nient tontriſteant cel eſſoigñ fuit avjudge, & adjourne, E jour 
done ouſtre, a quel jour le tenant demanda le view, & fuit graunt per le Court, c ils ne 
cauſe de boudꝛa gꝛanter Þcept a luy faire aver le view pq; at. Et a un auf jour la ou le coniſans fuit 
remoxer graunt as Maioꝛ & Bail, la ne vient foꝛſq; unbailiffe, #no? tchall cel, p ces q il ſole ne puit 
Flec.f. 4c. fener les plees ſans ſes aut᷑s tompagnions, æ p c q le Court no? failly de dzoit, nous avoin? 
refum? & (ue teſt reſom̃ Kirton, A t ne lerra mie receive, car en meſme le franchiſe vo? fuiſtes 
reattach. nonſue,& Vo? pdꝛes Lavantage Þ voſtre nõſuit a dire q no? naverom? my Tavantagea oꝛe a 
Stat. 1. demaunder le franchiſe: J Wichingham, Si vous lup faillaſtes ſoe dꝛoit come il ad dit, a coe 
il fuit venant icy vers le Court de purchaſer ceſt bzicfe vous luy fiſtes nonſuer, ſerra il 
per tant ouſtre adire q vous naveres mie le conuſance, Kirton, Lou il dit q il avoir 
attoznfe, nous vous diomus q Tattozney fuit efſoigf: la ou nous ne luy volomus aver 
grant un pꝛetept de fair eux aver la view, nous fuimus pꝛiſt a tout temps de lup aver 
grant, & la ou il dit que il ne vient fozſque un Bailife, la viendza Tun © Tauter. Et puis 
uit nonſue, © Fencot. Le plee eſt double. J Wichiogham, Jl vient de vousmeſmes, & 
oꝛe il traverſa touts les pointes, per q vous poies pꝛendꝛe Þ iſſue quel potent quo? voiles. 
ef Fencot dit que il luy failalt de dꝛoit en touts ſes points. © Kirton, Jfſue ne purra 
eſte mes ſur un point. J Thorp. Jflue ſerra pꝛis þ touts, car le Roy en maner eſt 
partie de mainteine le jurisdiction de ceſt Court. Et puis Tflue fuit pꝛis ſur tout. 
« Kirton, Pzia que le tenant joynaſt a Tun partie ou a Vaud, Thorpe, Jl pait ellire 
de joyndꝛe ove vous fil voile, car il ne ſerra riens en voſtre avantage per que [iſſue fuit 
pꝛis entre le dö & le Maio? & les Bail, ſans faire le tenant eſtre partie al iſſue, æt. 
Pu pꝛerogative le Roy ßra en pleder de double plee. Uetes An. 4 E. 4 fol. 4. &c. & 
2 3 illue ſer pꝛis ſibien ou le Roy eſt partie, tome lou auters comen perſons veies 
nno 2 H. 4. 


24 8 de Detinue deſcript fuit pozt vers W. Wicham, que dit 9 Teſcripts fuer li- [LB] 
Garniſh- beres a lup ſur tiel certein condition, que ſi le pl' (a ſon plein age) retrahaſt 
Eri. un recogniſance de M. li. quel Will' Mountague aver fait a luy, que adonques Teſcript 
Derinue, lup (erD baile, & & nemy que il ſert livere a un W. Mountague, & il ne ſcavoit ſi les con- 
Stat. 1. dit ions ſoient perimplees, ou nient, & pꝛia garniſhment vs lup, q vient oꝛe ꝑ le garniſhm̃t, 
& dit q le fait fuit libere a W. Wicham ſur tiel tonditiũ, q ſi le pl retrahaſt le recogniſance 
de M. li. qleſcript ſert᷑ livere a no?, 4 le recogniſance efl retreit & pziom? livere de Helcript. 
<| Chelr. Le defendãt ad dit, 9 il fuit livere ß auf's conditios 9 il n ad dir, p 9 depuis q il ad 
con? les eſtre perfozmes nous pꝛiomus liver del eſcript,qc, I Candiſh. Tout cit le def, dit 9 
ils fuet᷑ liberes ß auts conditions $ nous ſumus garny de monſtt p que vous ne deves 
mie aver le liver del eſcript, & ceo a vomus fait : & le plte le defendant ne ſerra pꝛejudicial 
a nous. J Thorpe, St le defendant ad dit que ils fueront a lup liveres per un conditi⸗ 
on, & pꝛie garniſhment, le garniſhment eſt de nul aut effect, mes de ſcavoir fi les tondi⸗ 
tions ſofent perfoꝛmes, ou nient, ſolonq;ʒ ceo q il ad dit, & fi les eſcripts fueront liveres 
ſur auters conditions q il nad dit, il ſert charge vers le plaintife, iſlint que vous neſtes 
a nul miſchiefe, car auterfoits vous poies aver volire recovery ꝑ bte de Detinue vers luy, 
& Þ ſon miſplir il ſerra charge vers vous & vers le plaintife auxy. Ou le garniſhee 
plede plie q eſt contrariant al ple le defend': Uetes Anno 3 H. 6. fol. 50. &, Pu 
bome per ſon miſpleder ſerra deux foits charge, Mota le caſe de executozs que plede faur 


plte, æt. | 


25 IOhn de Peche pozta bꝛiefe de Detinue deſcript, vers T. Lodlowe, que vient, & dit q 
demi ] leſtript kuit livere þ certeines conditions, 9 ſi Sir John Craunſon feſoit afſurance a 
a Er. 12. John Peche de la reberſion de le manoꝛ de T. (apꝛes le deteaſe le dit John & Alys ſa feme) 
Condirios à tertein jour, que adongues Leſcript ſerroit livere a Sir J. 4 pꝛia garniſhment vers le dit 
tr 22% Sir J. que vient oꝛe per le garniſhment & dit, que puis attoꝛd fuit parent eux, que le dit 
Sir John doneroit le mano? a un J. & R. en fe, de luy reenkeotfer, & Alys fa feme pur term̃ 

de lour deux vies, apꝛes lour deceaſe le remainder a J. Peche; 4 q J. Peche ſert la a meſme 

le jour qͥ le feotfem̃t ſert᷑ fait, æ no? enfeoffe it ceux J. æ R. c fuomus pꝛiſt Daver pꝛis eſtat᷑ 

aret᷑ ple man, ft John Peche utt ven? & il ne vient pas, p 4 nous pꝛiomus 9 Leſcript ſoit 

libere a nous. J Candiſhe, T. Lodlowe (vers q le bfe eſt pozt) dit que ils fuct liveries 

ſur certein conditions, & oꝛe Sir J. dit que actoꝛb ſe pꝛiſt puis ent eur que il ferra feoffe- 

ment, & repꝛendt eljate, ct. Et ceo chiet en eipectalty, Ede t᷑ il ne monſire riens judgemt. 
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« Puts Belknap dit, Que ils fueront liveres ſur condition come devant. J Candiſh, To? 
veies bien coment il ad conus leltript eſte livre (ur tiel condition, qͥ il enfeoffera terteine 
gentes,  repzendra eſtate, at. a luy & ſa feme pur terme de lour deux vies, le remainder 
a J. Peche, à tertein jour, ifſint q J. Peche, avera le reverſion a certein jour, & ceft nad 
il my fait, pur q nous pꝛiomꝰ livere del eſcript. J Belknap, Nous avomus dit, que il 
fra preſent quant le le feoffement ſerra fait, donques ceo fuit ſa default demeſne, que il 
ne fuit pas fait p ſon non venue, & nous fuimus tout temps pꝛiſt de faire, & uncoze ſum? 
pꝛiſt, c. © Finchden, Uous aves conu q vous duiſſes avoir repꝛiſe effate a vous & a 
bre feme pur terme de deux vies, le rem̃ a J. Peche, & duiſt aver eſtate fait a terteine 
jour, & ceo naves my fait, per q, le quel il fuit pꝛeſent ou nient, la condition eſt enfreint 
de voſtre part, car il ne duiſt pꝛendze eſtate fozqz per le rem, & ceo poit il aver fait tout 
fuit il abſent, p ceo le remainder duiſt veſte en luy tout per paroll: Mes autre ra, 
fil duiſt pꝛender eftaf per livet̃, en quel cas il ne puit mie eſtre fait, fil ne fuit mie pꝛe⸗ 
ſent, © Belknap, Le quel le pzeſenf ſerT defoꝛc ou nient de fozce quant le liver fuir ſur 
tiel condition i le pꝛilel deſtate ne duiſt efif fait fil ne fuit pzeſent, come jeo croy nul 
default fuit en nous. © Finchden. A quel entent þra il pzelent quant le pꝛis d eſtate ßra 
fait a vous, & le rem ouſter: mes vous ne pledaſtes mie q le feoffement ne lert pas fait ſil 
ne fuit pꝛetent p parolx negatives, 4 jeo poſe q leſcript fuit livt ß tiel condition de faire 
ſuerty de la reverſion a tertein jour, 4 q ß K. ſerf la a cel temps de feoffement R. de⸗ 
vie deins le temps- quides vous que per tant que il ne vient pas, vous eſtes afſouth, xc, 
I Wichingham, Uo? pzoves mults, q ne beſoigne, a John Peche eſte pꝛeſent a temps de 
feoffement 2 il ſemble q ti, car auxibien come attient a un feoffement d'aver un livery, 
auxibien attient a ceſty en le remaindze daver elpetialtie de le remaindze, auxy le re- 
maindze duiſt eſtre taile ß le livery, ꝑ que il coviendza eſtre la p aver le fait le quel af- 
firmeroit dꝛoit en luy. J Thorpe. Il fuit faire livery, 4 tail le remaind a lup, & luy 
bailer le fait p vij. ans apzes. J Mombray, Jl dit coment Teſcript fuit libꝛe þ certein 
condition, que ft vous luy fiſtes ſuer de le reverſion de un tertein mano? per un certeine 
temps < leſcript ſerf livere a vous, auterment a John Peche, & vous aves dit i accozH 
ceo pꝛiſt, puis que vous duiſſes faire le feoffement a aut, & repzendza eſtate p terme de 
deux vies, le rem̃ a P. quel neft mie plix ſans efpectalty, de ql vous ne monſtres riens. 
Et auxy le feoffement, & repꝛis deſtate, poit eſte fait en abſence auxibien tome en ſa pꝛe- 
lente; p que agarde le Court, q John duiſt retober l eſcript, act. * Mueur ples le gar- Judicium. 
nilhe en bziefe de Detinue pledera, & ou il pledꝛa ple tontrariant al ple le defend: Nota 
cauſam ſuperius præcedent': & anno 14 H. 6. fol. 11. 

[B] PD ibene quod reddat, pot vers le baron, & ſa feme, qur fiet default: apꝛes default [B] 

vient un C. & dit q il fuit ſeifre de meſme la terre, & leſſa al baron & (a feme, g al 20 
J. four fits p terme de lour vies, quel J. eff uncoze en plein vie nient noſme en le bꝛieke, & 2 

pꝛie deſtt receive a defendze ſon dꝛoit. J Candiſhe. Uous vies bien, 9 il neſt partie a Scar. 2. 
teſt bꝛiefe: & a ceo. il ad dit nul ley moy mett a reſpondze, & per ſon pli il pꝛobe que il 
neſt pas receivable mes de la moity, car nient pluis eſt perdze per lour default mes la 
moity, per q de laut moity nous pꝛiomus ſeifin de terre. J Kirton. Uous eſtes a re- 
cover le terre per lour default, & tout eyes meſpꝛis voſtre bziefe de la moity, uncoze uo? 
n'averes my ſeiſin de tel moity. J Candiſhe. Jeo nap miſter a reſpondze a voꝰ, le quel ils 
teignont jointment ou non, car vo? pꝛies d eſtre receive adefendze voſtre dꝛoit, q̃ eſt a perdꝛe 
per lour default, J Kirton, Jl ſerra miſchiefe ſil ne ſerra receive de tout, car ft tenem̃ts 
ſoient dones al deux homes Þ terme de lour vies, le remainder al tierce en fir, & le bꝛiefe 
ſoit pozt 6s Tun, & il fait default apzes def. ft cefly en le remainder ne ſerra receive foꝛſq; 
de la moity, & le 85 rer Laut moity» ceo ſerra miſchiefe, car de cel moity de quel il fuir 
receive, {i meſme le tenant auterfoits fuit empled il perdza ſa garf, quel ſerra miſchiefe, 
© Belknap, Uous n'eſtes my en le cas, car vous meſmes aves monſtre q vous leſſaſtes a 
eur. J Thorpe. Ceo n'eſt pas le pꝛimer cas que ad eit view, p qͥ voiles mainteiñ voſtre 
bꝛiele: ou nous deliberomus vous. © Candiſhe, Nous pꝛiomus q il metter en tertein 
quel J. il fuit, car il aver deux fits eigne © puiſne, © Kirton, Jeo nay miſter a dire quel il 
ſoit, mes ſutfiſt adire que ils teignont joinf obe un J. J Candiſhe, Nous poiomus dire 
que a cel temps J. le puiſne, ne fuit io rerum natura. Puis Kirton dit, que ils n avoient 
entre eux foziq3 un J. J Candiſhe, Nous ne poiomus graunter le receit, car noſtre bziefe 
abater 3 mes nous volumus mainteñ noſtre bꝛiefe, que le baron & ſa feme ſont tenants, & 
ali > contra, Quel ple tenant per le reſceit pledza, æ ou il pleder plic en abatement de 
bziefe, Uetes Anno 2 E. 4. fol. 27. ou il eſt dit per Danby, que le tenant ꝑ reſceit avera 
touts plees dilatories ou il ßra a miſchtefe de perder ſon garrantie, xc. Sil n'avera 
meſmeles plees. Et Anno 37 H. 6. fol. 2. Et Anno 21 Ed. fol. 20, Horewood. ad vouche 


teſt liver, #c, 


N Præcipe quod reddat le tenaunt bouche a garranty un deins age, le de⸗ 27 
— Mandant dit que ceſty que eſt vouch, ne nul de ſes aunceſtours n'aver unques Counter- 
riens fozſque le pere le vouchir, que tient melme le terre pur terme de ſa vie, de bia 
voſtre leas demeſne, Judgz ſi a tiel voucher, et. J Chelr'. Ceo ne pas counterplie p 1s. 
leſtatut de Weſtm. 1. ca. 40. & vous abes conu un polſeſf. en ſon aunt quel eſt cauſe 5,4% 


B 2 de 


13 


De Termino Hillarii 


— — 


counter- de bouther, ꝑ que nous pꝛiomus noſtre voucher. J Belknap. Mous avomus conu un 


ple de 
art”. 
Br. 12, 


28 
Hors de 
fon fee. 19. 
Stat. 1. 


2 


Age 28. 
Aide B. 19. 
Stat. 3. 


CB] 


Age E. 59. 


Age. 30. 


yoſſeſiton en uy, de q il ne puit nul feoffement faire a vous q aviſtes le revert, ne nul 
riens foꝛſq; ſurrend. J Wichingham. Un vouche ad eſte tounterpled, pur ceo gue Taun- 
ceſtre teſty que fuit vouche, fuit baron al tenant, & cel eſtate continua tout ſa vie, ſans 
ceo q teſty q fuit vouch, ou aſcun de ſes aunceſters unques aver aut poſſeſſion, uncoꝛe 
pur ceo q il aver tonu un poſſeſion dont il poit aver fait feffement, le vouch! eltoit. 
C Mombray, Uous counfpleds le voucher, p ceo, q teſty q eſt vouch , ne nul de les aiic 
naveront ung riens fozſqz un eſtate pur terme de vie, le reverẽ al t᷑. illint tout fiſt il fettem 
a luy a vfe entent, il ſerra foꝛſq; un ſurrendt᷑: & ceo ne puiſt eſte adjudge pentk le dbant & 
le tenant, eins ſerra fur le lieu de la gart parent le k le vouchte, p que eſtoile le voti- 
cher, at. * Quel ſeifin ſerra kuffitient de aver voucher p ceo, quel nemp. Ueics Anuo 
8 H. 7. fol. 7. del 2 pꝛint. L 

Abbe de W. pozt bꝛiefe D'entre bers un J. T. & demaund certein rent, q rũd, come te- 
L nant de la terre, & dit q la tert eſt hoꝛs de fon fee. J Kircon, Mous bemandomus 
come de dꝛoit de noſtre Cſgliſe, & de le ſeiſin noſtre pzedec, quel ſeiſin nous volomus a- 
verer. © Candiſhe, Jl eſt encontre tomen dꝛoit que vous averes alcun auters rents en 
mon ſole foꝛſq; rent ſervice, à vous ne mainteignes pas que il eſt rent þvice, p que vo? 
covient monſtre eſpetialtie. J Thorpe. Il eſt view que en briefe de Fozmö de rent, il 
ad eſte receive ſans eſpetialty. Et it vous aves aſcun aut matt de luy bart, vous luy 
purk bart auxibien, come fil mt̃a eſpecialty, «&c. Ou hozs de ſon fe ßra plir en bꝛieke 
Dentre en le nature dafſiſe, ou aſcun auter bztefe de entre, Anno 5 E. 4. fol. 6. & Anno 
35 H. 6. fol 40. contr. 

JN un Præcipe quod reddat le tenant dit que un J. M. fuit ſeifie de mM le fre, & lefſa 
E. al tenant p terme de la vie, le rem a J. G. & K. (a feme en la taile, e p default difſue 
le rem a J. fits R. Counte D arundel q E. (a feme en le taile, & pur default de illue (ſavant 
la reverſion a J. M. & ſes heires: & pꝛia aide de K. feme a J. a que le rem̃ fuit taile 
immediate apzes noſtre deteaſe, pur cco que J. eff mozt ſans heire de ſon copps, & de J. 
fits R. Counte Darundel & E. (a feme come de tcux a queux le remainder kuit taile, 4 
meſme cel Elinore eſt heire a J. M. 6 eſt deins age, & pꝛiomus que le parol vemurge, et. 
C Chelr', Sir vous veies bien toment il pꝛie aide dun 9 ad eſtate a terme de vie,  dauf 
en le taile, 4 de teſty 9 ad fee ſimple, d eſt a targer le parol per ſon nonage, en quel cas 
Laid neſt pas grantable, ꝑ que, ec. © Finchden. Sir, fil fuit de plein age, & pꝛiaſt aide 
de teſty en fie taile, 4-de teſty en fx ſimple, il averoit laid: p ceo i il ne purt᷑ my rñd ſans 
ceſip en fix ſimple, [B] d tout ſoit il deins age il ne poit F. en le doit ſauns ceſty, 
nient pluis q fil fuit de plein age, & il ne puit myer de ſon dzoit q il ad par diſc 
tanq; come il ſoit deins age, par que il ſemble que Laib eſt grauntable, J Wichingham. 
Jl ad eſte ajudge, q ou ils ount eſte de pleine age touts, 9 L aide ad eſte graunte, mes la 
ou un eſt deins age, & le demaundant averoit vn longe delay, jeo croy que il navera 
mie, & fi John fits Richard Cotinte D'arundel & Elianora ſa feme fuifſent en le te⸗ 
nauncie come en lour remaindze, ils ne duiſſent aver aide de eux melmes, ne lour age 
tout fuifſent ils empledes, nient pluis eſt reaſon que il eit fon age icy, J Candiſhe, 
Jl eſt graunde diverſitte entre les deux caſes 3 car ſi tũtes ſoient lefſes a un home 
pur terme de ſa vie, 4 puis le fie ſimple deſc a lup, 6 le bꝛieke ſoft pozr vers lup, il a- 
vera myſon age & le cauſe eff, p ceo que le bꝛiefe eſt mainf vers luy p le krankt, q eſt 
en ſa parſon, car bꝛiefe eſt maintenable auxibien vers tenaunt a terme de vie, tome de⸗ 
vers tenaunt de fix (imple: & de cel poſſefſion pur quel le bztefe eſt mainf il n'avera pas 
ſon age: la ou home pꝛie en aide, il pꝛie, de teſty en q̃ le dꝛoit eff, « le dꝛoit q demurt en ſa 
parſon eſt cauſe del pꝛier, donques quaunt il ad eſtate taile par le remainder, & hert- 
tage de fie ſimple par diſe de ſon aunteſter, & tel dilt de ker ſimple q eſt en le dꝛoit, eſt 
le cauſe del aide, quel dꝛoit luy Diſc, il ſemble que il avera ſon age. J Winchingham. Si 
J. fits R. Counte D'arundel & E. ſa feme fuiflent en la tenaunty averount il ſon age? 
J Candiſh. A ceo jeo aye reſpondue. © Chelr. Jay novel matter de moy aider, & diom? 
que la ou il pꝛia aid de K. & J. fitz R. Counte d Arundel d E. ſa feme heir a J. M. no? vo? 
diomus que cel J. M. ad un autre file J. « n'entend' my que 8 E. ſole ſauns J. doit 
aide aber. © Belknap. Mous conuſans bien q il ad autre ſoer, que eſt deins age aury, 
c pꝛiomus que le parol demurge tancz a ſon plein age, & fir, il ſemble que ils ave⸗ 
rount Tour age, car il ad eſte ajudge que la ou le tenaunt par le curtefie ad lefſe ſon⸗ 
eſtate a teſty en le revercion, & il ad eſte emplede, il ad vouche le tenaunt par le cur- 
teſie, ÞceoQq il ne poit aver ſon age ß le poſſeſſion que il aver par le tenaunt par le curte- 
fie, & le tenant par le curteſte ad pare en aide arreremaine del heire deins age, & il avoir 
ſon age pur ceo que il fuit en autre degree, q il ne fuit devaunt le voucher. Et auxy 
{t home done tenements a ſon heire q eſt deins age en le raile, & buy, & puis il eſt em- 
plede, il naver mie ſon age, p ceo q leſtate q il ad en poſſeſſion eſt par purchate: mes fil 
vouche luy melme come heir a le donoz, pur ſaver le taille, it avera (on age: dongties 
quant il pꝛie aide de John & E. pur le dꝛoit que demurt en eur, & cel dꝛoit luy eſt delt, il 
ſemble que ils averount lour age. Et auxy noſtre matter eſt bien amend, ß ceo q ]. 
nad riens en le reberſion: mes pur le fee fimple: par q pur le nonage, il eft reaſon 


que le parol demurra © Thorpe. Si agatd' le court que il eite laide, & cue il ſue 


Summeonias 
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Summonias ad auxiliandum maintenant, &t. u age ſerra grant a teluy q eſt eins p 
purchas, à ou nemy: Nota Anno II H. 7. fol. 91. Et anno 21 Ed. 4. fol. 19. Mota la, Et 
vide reſiduum iſtius caſus folio 19. ſequente. N 
Hkæcipe quod reddat fuit pozt vers E. de Wilby, que vouthe a garranf Ric de W. que 30 
P vient, & il miſt avant fait de luy lief, p quel Ric luy leſſa meſme la terre p terme Voucher 
de ſa vie, que entra en la gart, & vouche a garf Rich. fits Rich. Wilby, & Edmond” ſon St.. 
puiſne frere, Þ ceo q Rich, Wilby lour pere fuit ſcifte de tertein tenements en Notingham, gar. 
queur ſont noſmes Boꝛoughs engliſh les queux tefits ſont delcendables al fits puiſne per counter 
uſage, ac. ifint vouche il Kic', fits Ric W. come D2oft heire: & E. p cauſe uſage, cog plec de 
fits puiſne, Anno 22 E. 4. fol. 10. © Kirton, Sir, il ad bouche Ric fits Ric Wilby, & E 
Edmond & Ric' ef} meſme la perſon q vouch, judgement ft ſans cauſe, ac. J Candiſne. 
Moſtre pere nous enfeffe, & p tiel cauſe nous vouchomus no? melmes, & noſtre frere pur 
avoir la garf, J Kirton, Str, uncoze il ne monſtre mie eſpectaltie, judgement. J Thorpe, 
Le feffement eſt ſufficient cauſe ſans monſtre ekpetialtie. J Kirton, Sil nad luy de gart, 
il neſt pas reaſon de luy doner le voucher. J Thorpe, La gart ne poy & mie eſte coun- 
terplede per vous < eſtes demandants, eins ſert p le vouche quant il entra en le gart 
« Kirton, Per tiel caſe il ne doit le voucher avoir, tar nour diomꝰ q meſme teſtuy R. en⸗ 
feffa arreremain ſon pere & Edmond, & a les heires de ſon pere p que, ac. © Belknap. 
Jl y ad cont le feffement, & aceo q il ad dit, jeo nay miſter ar. J Kirton. Si voſtre pere 
vo? enkeffa de fie, & vous luy enfeffes de ſi haut, le pzimer gart, e eftind, J Candiſh. 
Ceo ſerra counterpl' a le garf, J Kirton, Jl eſt counterpli a le cauie q vous monſtres. 
« Thorpe. Nous navers cauſe daver gart, pur ceo que vous n'eſtes mie en m [eftare, 
q vo? pꝛiſtes p le feoffement voſtre pere, eins vous aves dꝛoit de reberſion p viicender, © 
aury le gart᷑ eſt deltend' ſur vo? ſole, & p tant eſtinct. J Kirton, Lun perſon & vouche 
luy, & ſa ſoer, come heire al pere, la ou lour pere lup enfeffe. J Thorp, Dyel, mes 
vous n'eſtes mie en tiel tas. J Finchden. Si E. uſt luy lye a la garranty, Þ cauſe de re- 
verſion dil per ſon pere, tanq; a luy, il n uſt my vouche luy m̃ ouſtre, ꝑ cel cauſe come 
il vouche a oꝛe, nient pluis avera il a oze, de puis q̃ il ad monſtre autiel matt vers vo? 
Pque f, p q, ct. © Candiſh, Touche A. de W. & fuit tounterplede, p tant q il aver vouche 
un auf Adevant: & fuit botte a auf rfis quel eſt ꝑ le eſtatute be Weſtm. 1. cap. 39. & eſt a 
entend q il © en chiefe, & non allocatur. Et puis il tonterpl per eſtatute  luy & ſes anẽ 
nave unques riens, et. Anno 11 H. 4. fol. 48. & Anno 20. H. 6. fol. 2. 
[B] 0 Eveſqs de Lincolne pozt bre de Garde, & tounta toment l aunteſter lenfant tient [B 
de luy per ſervice de thivaler. Belknap, Lou il dit q aunteſter tient de lup, nous 31 
diomꝰ q l'aunteſter l enfant mozuſt en le vie de ſon pzedec, judgem̃t de be. J Candiſh, Briefe $28 
Sir il poit eſte q il tièt de no? en noſtre dꝛoit demelne,  nemy en d2oit de noftreEſgliſe, Gude. 
P que, cc. © Belknap dit, Que il tient de ſon pꝛedet᷑ come de dꝛoit de ſa Efgliſe, & moꝛuſt 
en ſon temps, en ql cas il avera bre ſupß q il tient de ſon pꝛedeceſſoz, judgement de bre, 
& le pl' fuit chace de mainteiner ſon ble « Candiſh, Jl mozuſt puis la mozt noſtre pdec, 
pꝛiſt. Thorpe, Uous diries q il mozuſt en voſtre tẽ ps, car fil mozuft tangs les tempo⸗ 
ralties fuer en le maine le Roy, le gard attient al Roy, © Candiſh, Uncoꝛe ( enter luy 
c nous) Liſſue eſt acceptable, puis il dit q il moꝛuſt en ſon temps, à alit en tẽps ſon pꝛe⸗ 
dec, cc. Al ſemble a mop per lopiñũ ity de ceſt liver, que ft un gard' eſchuit en le 
temps d'un Eveſqs, & puis W eveſq; devie, « le Roy pꝛeſent un aut Evelq;, Tenfant eſteãt 
deins age, q le Roy n avera le gard, ne les exetutoꝛs del pꝛimer Eveſqp, mes le ſutteſſoꝛ 
del! Eveſqz: Mee auterment elt fil eſchuit (les tempoꝛalties eſteant en maines le Roy) 
car la le Roy luy abera. Vide Anno 2H. 4. fol. 19. Et ß le matt de bꝛieke, Vide Statutum 
de Marlebridge, ca. 28. Et vide 18 E. 4. fol. 16. & alibi, &c. 10 H. 6. 19. 
J2 Przcipe quod reddat le tenant vouch un deins age come cofin & heire J. de O. teſt- 32 
aſcavoir, fits W. frere J. J Belknap, A tiel voucher ne fra receive, tar no? diom? Courter- 
que ſon pere fuit baſtarde. © Chelr, Ceo n'eſt pas counterpli done p leſtatute, ne per le bouche 
tommen lep, judgement, & pꝛiomus noſtre voucher, J Belknap, Uous eſtes a targ le pa- 13: 
roll per ſon nonage come heire a J. & ſi ſon pere fuit baſtarde, il ne poit eſte heire aluy- Sn. 
I Finchdey, Donque vous poies ſavement dire, que Tuy, ne nul de ſes aunteſters, q heire 
il eſt, ne fuit unques ſeiſie, æt. Et ceo eſt le tounterpler done p leſtatute. S Quel coun- 
terpler ßra bon, lou un deins age eſt vouthe come heire. Veies Anno 2 H. 6. fol. © Puis 
vient Kirton pur le tenant, d conuſt bien que ſon pere fuit baſtarde, 4 dit q John de G. 
leſſa meſm̃ la terre a luy a terme de ſa vie, ſavant le reverſion a ſes heires, & tient 
melme la tert de Roy, & mozuſt ſans heir, & illint attient a Roy, à pꝛiomus aide de ge de 
Roy: & ceo kuit count ple, p taunt q il vouche adevant un tome heire a (uy, & non ob» Boy 53. 
ſtant cel le aide fuir graunt, ac. * Ou eſtoppel vers eſtcppe! mittra le matf alarge, 
c ou non, Vide M. 11 H. 4. fol. 30. pla. 56. per Thirning, & tout le Court, &c. 3 H. 4.8. 
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De Termino Paſchæ Anno regni Regis E pw ax v1 tertii poſt 
conqueſtum Quadrageſimo. 


ex Riefe de Dette fuit pozt vers exetutoꝛs, qur diſoient que ils naveront 


I. D : 4 . : e <4 4 
riens enter mains, 4 trove fuit (p le Niſi prius en pais) q ils avoicnr 


Verdit. 


ates = enter mainz. ©C Et oze Belknap pꝛia judgment. © Thorp, Lenqueſt 
B. 3. Exe- (& Wa nad my dit ce biens ils ont enk mains, « de puis que ils nient en- 
curors Br- S. E ter mains, il weſt my reaſon, que ils loient charges. C Belknap, 
Enqueſt | 5 V Lillue eſt trove entountt eur, per taunt ils ſerront charges de tout. 
Er. N © Finchden, En un Formed' vg? pledes la garrantie mon aunc oveſq; 


Execution 


5 ceo q jay afſets ꝑ diſc, und ſi jeo nay foꝛſq; un acre de terre la ou le demande eſt dun car ve 

Aſſets per de terre, jeo ne ſert bart, mes d'un acre de terre, fic in propoſito. q Belknap, Non eſt 

-w 5 ſimile, & ſi jeo nay foꝛſq; un acre de terre ꝑ diſcent, jeo ſerf charge de M. li. p un obligac 
fait p mon aun. J Wichingham, Oyl ß, mes nul aut choſe mes m̃ cel acre ſert᷑ mys 
en execuf, Belknap, Certes þ fi ſerra touts ſes terres. J Finchden, Il nt trove come 
bien ils ont enfmains, ꝑ q il mult vault de reſozter æ trier le quantitie q ils ont enter- 
mains, q̃ p lour miſtrobe eux charge de ff. J Et pu} Kirton dit, q ils aver pleinint 
adminiſter koꝛlq; x. S. pꝛiſt. J Puis Candiſh (gratis) dit, 9 ils avoient aſſets entermains 
a D. en le tountie d Everwike jour de bꝛiefe purchaſe pꝛiſt, & ali > contra, &c. Ou les 
parties replederont, p le inſufficiencie del verdict. Uetes Ann. 18. E. 3. fol. 50. 

2. E“ un bziefe de Dower, Candiſn dit q longe temps devant la coverture fine ſe leva 
op td parenter John voſire baron, de que dowement, at. Et un William, par quel fine vo- 
Sta. 3. fire baron conus les tefites eſte le dꝛoit William, come teux, at. par foꝛte de quel fine W. 

grant & rende arreremaine a voſtre baron a terme de ſa vie, le remainder apzes ſon de⸗ 
ceaſe a John ſon fits en la taile, & ſi J. deviaſt ſans heir de ſon tozps, le remainder as 
dꝛoit heres voſtre baron, judgement ft de tiel eſtate deves dower aver, J Chelr, Son 
plie amount a nient pluis, mes il ne fuit unques ſeift que dower luy poit, t. pꝛiſt que 
ſt. J Candiſh, Nous avous alleage i il avoit fee ſimple, mes uncoze de tiel eſtate el 
neſt pas dowable. © Finchden, Uous conuſſes nul poſſeſſion en ſa baron, mes frank- 
tenement, quel eſt en maner tontrarie de ſon breve s. q de cel eſtate el nefi pas dowable, 
mes { vous luy uſſes conus un poſſeſſion de fie ſimple, ceo ſerra matter de luy mettter 
a reſponder. Et en bziefe de Dower le ddant ne monſtra jammes per quel title ſa ba- 
ron avient a la tenantie. J Candiſh, Si jeo ple que les tenements fueront al baron © 
LB] al pꝛimer feme en la taile, le remaind as [B] dꝛoit heires le baron, © ils avoient ifſue enk [B! 
eur jour de la murrant, vous duiſſes reſpondze a cel, pur ceo que chiet en ley le quel vous 
ſoies dowable ou nient, auxy icy quant vous meſmes aves conus q voſtt baron aboit 
ker de quel vous weſtes pas dowable, il weit pas reaſon de pꝛender a verrement de choſe 
tonu de vous: & ſpetialment de tyel choſe dont lay gents, ꝑ entendement de la ley ne 
puiſſe aver conuſans, tar laies gents ne potent ſca voir le quel el ſoit dowable de tiel eſtat᷑ 
ou nient. J Thorpe, Si vous ufſes dit que il avoit fre tail ove ſa pꝛimer feme, vous luy 
mettres a reſpondze a cel, pur ceo que en luy abes tonu un poſſelſion en fer, uncoze el 
dirroit, que il fuit ſeiſi de fox (temple ſans monſtrer coment il avient a auter title, à en teſt 
cas vous luy aves conus nul poſſeſſion mes franktenement, foꝛſq; un pofſefſion de fee 
ſimple que eft expectant, & uncoze il poit faire multes des choles, come il avoit f& en 
poſſeſſion, mes uncoze la feme n eſt pas dowable, ſi non la ou fee, avient a le franktenem̃t. 
« Candiſh, St jeo die q le terre futt done a ſon baron, & a ſa pꝛimer feme. a a darreine, le 
remainder as dꝛoit heires le baron, el navera my averment general, q il futt ſeifte de 
fix ſimple, pur ceo que jay tonu cel. Ou en dower le ple, amount a unque ſeiſi 9 
Dower, & ou non: vide T. 11 H. 4. fol. 71. & 83. Et puis Chelr, paſſa ouſter, d dit 
que puis le coverture un J. uncle nfe baron fuit ſeiſie de fer ſimple, & mozuſt ſeiſi, a no⸗ 
re baron entra come colin & heire, ifſint fuit leiſi de fre ſimple durant le coverture. 
Candiſh, Il naver unque aut᷑ eſtate q nous avomus aledge pꝛiſt, & ali & contra. Et 
puis ad patriam, &c. Vide in tit. de Uoucher. 16 E. 3. * 

3. FE? un bꝛiele fuit trove que il avoit fait waſt en wilwes pzis, ac. & demaunde fuit del 
waſtss, I enqueſt, ft a eur ſemble ceo eſte walt, q deſoient que ils fuer crefſauntes deins la 
Judicum, Vie we & ite del manno?, & p cel cauſe le court agarde pur waſt. = Quel choſe ſerra dit 

waſt: vide P.12 E.. ſo. I. & vide iſto eodem anno fo. 26. bone matter, Vide T. 46.E.3.fo. 14. &c. 

4. | Shoe” miſt avant briefe del Chancery al court, demaũ de un recozde en le Chincery, per 

— cauſe de errour 2 & le Court ne voloit my ober le bt᷑e, ſil n' uſt monſtre ql errour ceo fuit. 
fc. Et puis il dit q le tñt pꝛiſt jour p Prece partium fine eſſoine, a ql jour il fuit effoine, J Wi- 
Br. iy, Cchingham, Quides vo? q ᷑ fait errour la, ou ne fuit pas challenge a tel temps. Et puis le 
briefe fuit agarde bon. E Mes icy Quzre un melioꝛ repoꝛt de cel cas, car touts mes to- 

pies var iont, ct. 

f JN un briefe de Ejectment de garde, pꝛotes ſue tanq; al exigent, quel fuit retournable 
— DL al xv. de Saint Michael pꝛochein avener, J Per q oze Car diſh vient, & monſtra 
Star, 3. tout à le Court, & pꝛia que le pzoces ſoit tout diſcontinue, pur ceo que le * 
Marle- 


— 
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Marlebridge cap. 7. Bone le pꝛoces per ſom attachement g diſtrele. ©« Finchden, Nous 
avomus parle de cel, 4 il nous ſemble q le pꝛotes poit efte amende, car il kuit default en 

le court, & le pꝛotes tommentera de novel la ou def. pꝛimes tommentera, e le ſtatute done 

que pur dekault de p2oces le pꝛotes ne ſerra mie diſcontinue. Vide Statutum de Anno 

14 E. 3. cap. C. que fuit a teſt jour: mes o2e vide le ſtatute de Anno 8 H. 6. cap. 12. fait 

puis tel. © Candiſh, Si default ſoit en un bre judictal cöe en curnoſme ou auterm̃t, & il 

ſoit bien continue per roll, vous dits voter. mes ſi le pꝛoces ſoit hozs de ſon cours (auxi⸗ 

bien p roll tome p bre) le pꝛotes eſt diſcontinue, J Wichingham, Si no? donomus judge⸗ 
ment quel fait fine de pꝛotes, & il ſoit erronius, no? ne poiomus amender mes tout eions 

done un judgement & adſudger un capias, 1a ou nous duillons aver adjubge un Pone per 
vad & Diſtf, & tiel pꝛoc ᷑ unt pendant, nous avomus tiel power damendH le pces a quel 
heure nous vions default pendant le pꝛoces, & uncoze les parties ont jour en court, 4 
pꝛoces tommentet᷑ de novel la ou le Default fuit pꝛimes, & vous averes Superſ. al vicont 

de ſurceſſer de utlaier. J Chelr, St apꝛes capias vous agard diſtres, ꝑ quel il perde 
illues, & apꝛes vous troves default, vous ne poies amender cel, que il reeit ſes iſſues ni- 

cnt pluis icy. J Finchden, JNous ne poiomus pꝛender les deniers hozs de cofer le Roy, 

mes le pzoces devãt nous poiomus amender. J Moris, Devant les iſſues leves de lup, 

vo? poies amender treſtouts. © Belknap, Tout le capias agard, apzes vous poies aſſets 

bien reſozter de ag; un diſtres, pur ceo que ceo eff en avantage de Roy, per que en cel 

cas il ne beſoigfi my amendement, pur ceo que de comen dꝛoit il avera, & Sir Will de 
Samforde thiefe clerke del comen place dedixit, Quzre. © Candiſh, Tout purra le pzoces Vr. 
eſte amende, uncoze vous le ne deves amender, devant le jour del exigent returne, pur 

ceo que la partie nad pas jour en court a oze, J Finchden, Jeo crop, que a quel jour q 
nous puillomus apperceiver le def, q nous poiomus amender: a vo? aves un novel Po- Judictum. 
ne per vadium. Et puis un Superſ. per adviſe des Juſtices luy fuit agarde, cc. Ou 
pꝛotes ſerra diſcontinue ꝑ agarde dun exigent» 4 ou nemy, Vide Hil 12H 4. fol. 17. 
Aano 20 H. 6. fo. 18. & Anno 22 E. 4. fo. 3. &c. apres fol. 30. 


LP? John vient al barre, & dit q un W. aver action a recover la gar6 de la free del © 
beire B. de W. vers W. de Say, per bf de Garde, & pur ceo q le dit William de S. eſt 37e 38. 
en poſſeſſion de meſt le heire, a del terre, enclaimant per nolme de garde: & le dit W. Gardein & 
be S. ad oꝛe poꝛt un Scire facias hoꝛs dun fine vers le dit enfant, de recover meſme le tert 1 
vers luy, pur diſheriter lenfant, & auxy de nous ouſter de la garb Venfant, Et enfant 
ne puit pas vener ity, pur ceo q il eli en ſa garde, per que nous pꝛiomus que vous le 
[B] fares redꝛeſſer, car LB] auterment il ſeri malueis exaple, 4 Fiochden, Non conſtat curiæ, [BJ] 
fil ſoit illint ou non, per que (ur voſtre dit, nous poiomus riens faire. e Ou le tourt 
be office doit maüder pur le tenant, que eff impꝛilon al ſuggeſifon de un eſtraunge. 
Ueies Anno 29 E. 3. fol. 13. en un Audita querela. Candiſh, Donques nous vous pꝛio- 
mus que vous voiles reſteiver un gardein pur luy en ſa abſence, car vous la poies faire 
per le ſtatute de Weſtminſter 2. cap. 15. © Finchden, Le ſtatute done que nous poiomus 
reſceiver le pꝛochein amy a ſuer pur lenk. mes nemy le gardein. J Belknap, Pur le 
demandant que furt Scire facias grant q il purra faire gardein. Et puts il fiſt gardein, _ 
Quzre fil poit faire gardein ft le demaundant nuſt pꝛie. 9 Pu enfant ſuera per gar- WUzte: 
dein, E ou pꝛochein amy. Vide Anno 35 Hl. 6. fol. 10. il plede per gardein en un action 
parſonal, c. Et le fine, & le bꝛiefe fuerount lieus, & per le fine fuir ſuppoſe, que les te- 
nements fueront dones per un T. a W. de A. & Elizabeth ſa feme, & a les heires de lour 
toꝛps engendꝛes, & pur Default de ifſue le remaind a W. de S. c a ſes hes, & per le bꝛiefe 
fait ſuppoſe que W. & E. fueront moꝛts ſans heire de lour toꝛps, per que. J Candiſh dit, 
que W. de A. & E. ſa feme fueront ſeiſies de meſme le terre en lour demeſne come de fee 
taile, & de vyeront ſeiftes, apꝛes que mozt la terre deſcende a nous come a fits & hefre, 6 
nous ſumus deins age, 4 pꝛiomus noſtre age. J Belknap, Sir vous vies bien coment #e 29. 
nous avomus ſuppoſe q W. & E. ſont mozts ſans heire de Tour coꝛps, & il dit que il eſt heire 
de lour co2s, que eff a contrary de noſtre bztefe, p que nous voilomus averer noſtre bziefe, 
& non allocatur. An. 11H. 4. fol. 74. en un Scire facias. Per que il dit que il fuit 
baſtard N. Ou age ſerra graunt al baſtarÞ que claime per diſcent, Anno 11 Hl. 4. fol. 57. 
per Thirning. J Kirton, A ceo ne ſerra reſceive, car vous aves meſmes ſuppoſe que la 
cert fuit done a meſm̃ teſty W. de A. & a E. fa feme, illint que voſtre bitefe ad affirme les 
eſpouſels, & vous diomus ꝗ̃ nous naſquimus puis leſpouſels, p q adire q nous ſumus — 
baſtarde, ne ſerres reſceive. © Belknap, A le fine nous ſumus tout eſtraunge, car nous Sur Pell 
ne lumus partie al bꝛieke de covenant, & ceſt bꝛiefe covient eſte attoꝛdant al fine, tout loit 
il faux, que il ne fuit unques ſa fame, & auxy il puit eſie que vous n aſquiſtes devant le 
eſpouſels, J Kirton, Sil ſoit voier q nous avomus dit, il ne putt efte en nul manner que 
nous ſumus baſtarde, ſans matter eſpecial. J Moris, En bztefe Delcheat la ou le te- 
nant mozult ſans heire, ſi le tenant dit que il meſme kuit kits teſty, & naſquiſt deins 
Ceſpouſels, come il eft a faire oze, il avera averrement que il eſt baſtarde, aury icy, 
I. Finchden, Per le ley de terre il ne puit my eſte baſtarde la ou il eſt nie apꝛes eſpouſels, 
lil ne ſoit per matter eſpecial, tome ſi devozce fuit fait; du que ſa mere continua en 
avowtrie, ou per auter tiel matter, le quel fil ſoft, iſſint dutft eſte plede per le maner, 
per 
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per que quant per voltre bꝛiefe eſt ſuppoſe Leſpouſels, & il ad dit oultt gue it naſauiſt deine 
leſpouſels. il ad dit allets, car per le ley de terre il ne puit my efire entende mes 9 il cf 
villenage qmulier, ©« Belknap, Jl fuit tenus aſcun foits pur ley» que la ou villenage fuit pled, que 
"4: il fuit bone plix que ſon aunteſtoz fuit franke, & fair aventife, & ceo fuit in favorem li- 
bertatis, mes ceo nelt pas tenus pur ley'a oze, mes il nad pas eſte view, que home 
avera tiel matter eſpecial encounter Baſtardie. = Quel Replication ſerra bone 
encounter villenage, veies Anno 43 E. 3. fo. 4. Et nota ibidem per Candiſh, quel perſon 
ſerra dit adventife, car il dit que celuy ſerra dit adventife, de que home ne lache dont il 
vient, ne ou il naſquiſi. J Thorpe, Il eſt ley uncoze, que home avera averremkt adire 
que ſon aunteſter kuit franke & adventife de luy pꝛover kranke, & en teſt cas icy il ad p 
Quzre. tiel maner eſte ouſte de tiel averrement general de luy baſtarde. Quzre, quia bonum, &c. 
Ou home ſerra eſtoppe de pleder general baſtardie, veies Anno 11 ff. 4. fol. 80. per 
Thirwhite, 

E Roy pozta ſont Quare impedit vers Leveſq; de Sarum, & le bf fuit, quod permittat 
1. nos preſentare ad prebendam vocatam major pars altaris in Eccleſia de S. « Candiſh, 
Nous diomus 9 il ad pluſozs eſgliſes Collegꝭ en la ville de S. un de Saint Michel, un 
auter de S. Pier, & la tierce de S. Bartilmewe, & le Roy nad my elpetifie en quel 
place de ceur iij. le pꝛovendꝛe eſt. Er auxy il ad divers villes en 8. ceſtalcavoir, 
8. major, & S. nova, & en theſtun ville eſt un eſgliſe colleg!, à il nad pas eſpecifie en 
ſon bziefe en quel ville le pꝛovendze eff, judgement de briefe. P Et hoc nota, que 
biicke pozt per le Roy abatera pur default de fozme, fibien come fil kuiſt pozt per aſ- 
tun common perſon : veies Anno 14 H. 4. fo. 34. J Belknap, Il weft pas icy come en 
un Quare impedit dun efgliſe, car la nous duiſſomus demaunder de quel eſgliſe nous 
duiſlomus aver le pꝛeſent, ils ſont deux eſgliſes en meſme la ville, pur ceo que auter- 
ment il ſerra en non certeine de quel eſgliſe nous duiſſomus dder le pꝛeſentmẽt, mes icy 
nous avomus- dde le pꝛovendze vocata major pars altaris in Eceleſia de Sarum, donques 
vous poies aſſets bien eſte apzis quel pzovendze nous demaundomus, per q ft vous ne 
dies que il ad deux tiels pzovenders en le ville de S. en divers eſgliſes, vous ne pledes 
riens en abatemer du bꝛieke. J Candiſh, JT puit eſte q il y ad nul tiel pzovendr en nul 
. eſgliſe, per que ſi vous ne limittes en certaine en quel eſgliſe le pzovendze elt, le baiefe 
eſt abatable. J Finchden, Il ſemble que le bꝛieke eſt aſſets bone, non obſtant ceo que 

vous aves alleage oveſq; le matter, quel il ad plede encounter vous, car la ou vous 

8 Utes que ils ſont trois Colledges en la ville, 4 un auter elgliſe en auter 8. le taule 

[B] pur que le beiefe eſt abat, ſerra pur ceo que home ne purroit ſcavoir [B] en quel lieu LB 

ſerra inſtitute: mes quant il diloit q ils ne ſont pluſozs eſgliſes, en quex pꝛovendzes 
ſont, meſq; en eſgliſe de Saint Marp, il y ad aſſets reſponde, tar vous n aves pas dit 
q le bt᷑e duiſt eſte poꝛt en aſcun eſgliſe certain, cum prebenda in Eceleſia beatæ Mariæ, & à 
cel challenge waviendza oze my, car vous aves pled choſe en fait, & ceo ad il deſtruit 
per ſon ple, J Candiſh, St Quare impedit foit pozt en la ville ou pluſozs elgliles ne 
Cont q un, le bꝛieke eſt bon, mes la ou ſont pluſozs eſgliſes, le bꝛiefe eſt abaf, aury ity. 
E inchden, Jen graunt bien que tout ne fuit que un eſgliſe la ou il demaunde un pꝛo⸗ 
bender, le bziefe fra mencion de quel ſeint eſgliſe fuit, mes ceo eſtes paſſe, & aves ac- 
cept le bfe bon, quant a tiel point. © Chelr', Il ad eſtre adjudge bone de pzovender Doxee 
gate la ou il fuit ſuppoſe en nul eſgliſe, J Wichingham, Jeo ne croy ceo point. © Thorpe, 
Del pꝛovendze Doxegat il fuit parle en leſgliſe de Saint Paule de Lond, mes la de- 
bate fuit le quel le baiefe ſerra pozt en la countie ou le pꝛobendze eff, ou en le countie 
ou leſgliſe eſt , mes {t vous poies pozter aſcun tiel recozd que le bꝛiefe ad eſte mainf 
en tiel cas, come vous eſtes a oze le poztes, nous ajudgeromus le bꝛiefe von. Et 
puts le Roy depart de ſon baiefe, , Quel matter ſerra bon dabater Quare impedit, 
veies Anno 21 E. 3. fol. 5. Iou Anno 15 E. 3. fol. 29. eſt vouche p le pvendze de Oxegate. 
Vide reſiduum apres H. 41 E. 3. pla. 13. 

8 MN John pozta bziefe de Attachment ſur probibition, & counta que il ſuit plix d'un 
_ meaſe devant le Chauncellour Doxofi, & il pozta Prohibirion noſtre ſeigniour le 
prohibii- Kop, c nient contriſteanc cel, il fuit avant cel, a tozt d a contempt, ac. © Kirton, f 
on 5 cel dions nous que les Clerkes Doxofi ount un pꝛiviledge, q ils avera les hoſtels, que 

* Colotent efiie lefles, devant alcun autf ſeculer, & dions que le meaſe fuit al Pꝛioz de W. 
que tefla meſm̃ le meaſe a vous, & un tiel Clerke vient a voſire hoſtel, « miſt caucion 

en luretie de le ferme, & pur ceo q vous ne voilles luy ſuffer, il devant le Chauncel- 

lour ſuit le plie p lour Paiviledge, & al commencement del ſuit ils fueront Clerkes de⸗ 
murraunts de deins, c avoient eſte demurraunts per un an, ſans ceo que nous tenons 

auter maner plie, peiſt, & de cel nous ſuimus Conſultation, & lavoiong, per que, at. 

« Belknap, Sir, vous veies bien toment il juſtiſie p lour pꝛiviledges, dont ils ne poient 

aver tiel pꝛibiledges, de tener plix de meaſe, ne de franktenement, per que, kt. J Finch- 

den, Il ne tient my le plix come de kranktenement, ne de luy metter hoꝛs de poſſeſſion 
purement, mes pur avotr un appꝛovement en voſtre meaſe, come les Merchants de le 

Freſcrip- ſtaple potent icy a Weſtminſter, & auxy teux de la Parlhalſey le Roy. Et auxy poient 
kes, les Juſtites en Ey2e aver pꝛintipalitie de hoſtiels. Et illint nota, que artificers 
| ou [ſciences qux ſont pur le publike bien, ſont graundement faboze en le ley, etc. 4 ney 
c 
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le Roy tome chiefe gardain del common wele ad power a auctority Þ {zn pzerogative, de 
graunter mults des pzivileges par le pꝛetente dun publike bien, coment que (prima facic) 
tl appiert merement entont᷑ comen dꝛoit, & nota caſum protectionis. Anno 39 Hl. 6. fl. 40. 
A que lauter dit, q il naver nul auter meaſe en meſme la ville, fozſqz ſclement tel, & 
lour pꝛiviledge neſt pas ij ſi un ad foꝛſq; un meaſe, que il ne putt claimer ne tſer cel par 
lour pꝛiviledge, &« nous fuimus ſom̃ devant le chauncellour, & nous poztamus pꝛuhibition, 
d nient tontriſteant cel, il tient avaunt le plex, par que nous demaundomus jubgement. 
« Kirton, Tout n'uſt il nul auter meaſe en la ville, uncoze quant il ſuit le ple? il ne fill 
nul contempt, car ceo duiſt eſte trie la, 4 nous avomus dit que nous fuomus conſultation 
p cauſe de noſtre pꝛiviledge. J Candiſh, Tout ſuiſtes conſuiration, & tonfultation fuit a 
vous graunt encountre le ley hozs de le chauncerie, de ceo naveres nul advantage a oꝛe. 
C Finchden, Tous nous eides par voſtre pziviledge, © vous ne monſtres riens de cel, 
par que ſemble que vous deves monſtre q vous aves de cel. J Kirton, Sir, il ad dit q 
il raver que un meaſe, & q nous ne poiomꝰ aver le pzincipal, il naver pluſours, a que 
nous avons dit, q̃ a commence de la ſuit tlets fueront demurrants la dedeins p un an, de⸗ 
vant que nous meſmes miſſons ul caution, & ceo fuit un auncient hoſtiel, par que, t. 
¶ Finchden, Tout accept le party le plix ſauns monſtrer ceo que vous aves del pꝛiviledge. 
uncoze le tourt ne puit my adjudger ſur cel, car de comen dꝛoit la action eff bon. Et ft 
vous voiles defatre (a action par un pꝛiviledge, cel pꝛiviledge duiſt eſte monſit p chte le 
Roy, ou auterment fi fiſtes aſcun choſe toũter voſtre pziviledge, que il ſerra ouſte la ou il 
nad que un meaſe, & fi vous teniſtes le plie, & luy ouſtaſſes, il avera afliſe, © ne paions 
ajudger ſur cel, ſi vous ne monſtres voltre pꝛiviledge. J Kirton, Mous avons dit, que 
cleres fueront demurrants leins a temps, at. quel fuit cauſe daver le meaſe en Tour oc- 
cupation & appzobement patant le rent tout temps apꝛes, tout navoit il auters meale: 
d errour que eſt fait en court chꝛiſtien, ne puyt mye eſte redreſle icy, J Thorpe, Si vous 
n'aves riens ſinon par voſtre pꝛiviledge, & vous tenes plte, a quel voſtre pꝛiviledge ner- 
tende, at. C ſerra redzeſſe en noſtre tourte. J Kirton, Mient pluis icy que ft ils excom⸗ 

menge un home ſauns cauſe, ceo ne poit eſte redzefſe icy, Et puis il miſt avant recoꝛde 
del Chauncerie, coment le Roy averoit graunt pꝛiviledge, que ils averotint conuſance 
de dette, de trfis, & del allowance de meaſe devant le Chauncellour, ft l'un party 
ſoit clerke 2 Ct miſt avant bziefe d allower le retoꝛd. J Finchden, Unc ceo neſt pas 
gart, que fie n ad que un meale, que vous luy deves ouſter, Et en le retoꝛb fuit compeis, 
que ils poient tener le plex non obſtante Ta pꝛohibition, fil ne fait expꝛeſlement mention, 

[B] que ils ſurcefſeront, nient tontriſteant ſur [B] pꝛiviledge. = Du home peeſcribera de LB. 

aver liberties à fraunchiſes ſans monſtre patent le Roy del pꝛimer graunt, ou le com- 
mencement de meſme les pꝛiviledges. Anno 2 E. 4. fo. 17. J Belknap, Per la licente q 
le Roy ad maunde) n'eſt pas pꝛove, que ſi un eit foꝛſq; un meaſe æ un manſion, q il ſerra 
impeche de cel devant le Chauncellour, « nous avomus dit, q nous avous nul autt᷑ foꝛq; 
cel, © Kirton, J2ous avous dit que nous teignomus nul auter ple, & que al commence- 
ment del ſuit, Clerkes fuef dedeins demurrants adevant, Et puis Liſſue fuit pꝛis enter 
eur de grie, le quel Clerkes fuerent demurrants dedeins al commencement de ka ſuit, ou 
nient. Et fic nota icy, que quant de tommen dꝛoit jeo fue entitle daver action, home 
ne purra defaire mon action per aſcun pzeſcription, ou pꝛiviledge, ſinon q il monſtre le 
charter le Roy, enpꝛovant le commencement de melme le pꝛiviledge de efire koundus ſur 
un loyal graunt. Vide Anno 2 E. 4. fo. 22. — | 


Ohn Duke de Lancaſter & Blaunche ſg feme poztef auterfoits Scire facias vers la Dame 9 

J de Latimer, que pzie eide de teſty en la reverſion, & puis pꝛotection fuit mis avant Fr 5:3. 

pur le pzicr, Ex hoc nota, que Pꝛotection gift en Scire facias hozs de un fine, non Sur: . 

obſtante ſtatuto Weſtmonaſt. 2. cap. 45. Quod vide aàuxy Anno 37 H. 6. fo. 3. Termino Protcd. 

Trin en un Scire facias, it. Et oꝛe il ſuits regarniſhment vers le tenant. J Candiſh, 371 6. 

Uous veies bien toment la pꝛotection fuit mis avant, per unum annum duraturum, & ted Aide Br. 

baiefe fuit purchaſe deins lan, judgement de bꝛieke, & le recozde fuit lie, & la date de la 8a 

pꝛotection fuit ſeptimo die Januarii per unum annum duraturum, & la date del garniſhm̃t ; 

uit octavo die Januarii, per que, àt. Finchden dit, que il fuit un jour apzes. J Candiſh, 

La pꝛotection eſt a vij. die Januarii per unum annum duraturum, iſſint le pꝛimer jour neſt 

pas accompt, J Finchden, Tout fuit il iſint come vous dites, uncoze le bfe eſt allets 

bon, tar ſi un bre ſoit abatu teſt jour, il puit purchaſe autiel bziefe a meſm̃ le jour, 

uncoze il ne puit my dire, ꝗᷓ le bte fuit purchaſe pendant lauter, pur ceo que il ſerra en- 

tendus que il fuit purchaſe apzes ceo que le bꝛieke kuit abatus, 4 auxy icy, J Candiſh, 

Jeo ne ſcay my en voſtre cas, mes en teſt cas vous avoiſtes garrantie de ſurceaſer 

per un an, & ſi vous ne faits pas, vous faits encounter le gart, Et puis il paſſa ouſter, 

t dit, Sir, en le pꝛimer bzieke il reherce tenend' de nobis & bæredlbus noſtris, & teſt bꝛiefe 

ſuppoſe tenendum de dicto patre noſtro, judgem̃t de bꝛiefe. ¶ Thorpe, Le pꝛimer bꝛiele duiſt 

a ver eſte tenendum de patre noſtro, & pur ceo, que ceo ne fuit riens de la ſubſtance de la 

matter, le bꝛiefe agarde bon. ZZ Et iffint nota, le fozme de bfe de Scire facias ficut alias, 

P reviver le ple, apzes pꝛotection allowe. J Candiſh, Nous diomus q Jobn noſtre ba- 

ron fiit ſeift dauters terres 4 mozuſt, & W. ſon fits F heire entra, à nous endowa 
dun 
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d'un auter manoꝛ. Et puis nous donamus teſt mañ a W. en eſchaſige p cel manoz> illint 
tenom? teſt manoꝛ pur terme de noſtre vie, le reverſion a W. 4 pꝛiomꝰ aide de luy, & ha- 
buit, &c. Ou aid fert graũt al def. deux foits en un melme action, & ou nemp, nota, Et 
veies Anno 12 R. 2. en un Scire facias vers le baron & feme, tc. 

10 Alt de Bernais & W. de Herleſtone ſuet᷑ bꝛiefe de Conſpif Vs W. official de Norff. 
Conſpira- R. T. & Katherine (a feme, & auters, & counta q̃ R. I. & K. ſa feme, fuet ſeiſies 
g . del manoꝛ de M. a quel un advowſon eft appendant & graũta meſme le mano?, & Vadbowſon 

a meſmes teux Walter & W. & a lour heires, & puis lelgliſe ſe voida, à Walt & Will pꝛeß 
lour clerke, & les def. par faulx aliaunte & covine, conſpirer de faire un kaulx letter ſouth 
le ſeal, R. de T. & K. fa feme a Leveſque de reſceiver lour clerke, par fozce de quel letter 
Los icial lup fiſt inſtitution & induction, p fozce de quel Walter & Will perd [our pzeſent a 
tel temps, par que les bits W. & W. pozteront Tour Quare impedit, vers les dits, K. & K. 
a ret {our pꝛeſent, & lour pꝛeſenter mis eins, & le pꝛeſenf R. & K. mis hozs, & int conſpit 
a toꝛt g as damages de deux C. li. J Moris, def. à demaũd judgement de count, par taũt 
que il ne mfe mie title de pꝛelen. 8. que luy ne ſon feoffour pzeſenf, ꝑ que. J Belknap, 
Nous avom? monſtre que ſumus ſeifi del manoꝛ a q Ladvowlon, #c, Fencot, Nous du⸗ 
ifes avoir monſtre que voſtre feoffour, ou vous, pzeſenf, & avoir monſtt title de p2cſen?, 
car fi vous n'avoiſtes pas title, la tonſpit᷑ ne purt eſte fait a voſtre diſadvantage. J Finch- 
den, Tout na voit il my title, ſi vous conſpif de faire un diſturbante par volire peſenf, 
vous fiſtes ceo a tozt a lup, & de ceo vous eſtes puniſhable. J Et puis Moris demaunda 
judgement de bziefe, pur ceo que le bziefe fuit pozt vers le baron & fa ſame; en quel cas la 
feme ne purra mie conſpirer ove ſon baron, judgement de bztefe. Vide Anno 38 E. 3. fo. 3. 
« B:|knap, Que dites vous pur les auters 2 Moris, Nous pernomus a tout le matter 
tompꝛis deins le betefe, par que depuis que voſtre bzeve appiert faux en parcel, il eſt faux 
en tout. Kirton, Uoſtre pli eſt al action, par que voilles la demurrer. J Et puls 
Moris paſſa oufire & dit, ß, vous veies bien coment il ſuppoſe par le bzeve q l' bart & (a 
feme, d auters conſpit de imaginer un bꝛiefe de pzeſentment, en noſme le baron & (a keme, 
en quel cas le baron d ſa feme ne potent my conſpit tyel pꝛeſent que fuit en Tour dꝛoit de⸗ 
meine, judgement 5 briefe. J Kirton, Ceſt al action, que dites vous pur les auters ? 
« Moris, Ceo eſt a tout l' bzicfe, Et puis il paſſa ouſtre, & dit pur le baron & la ſame, gue 
fls pꝛeß en lour dꝛoit demelne, ſans ceo q ils tonſpi: & puis W. official dit q le pꝛeſent᷑ 
vient a luy, e il fiſt ſon office convenablement» ſais t q ils conſpif, pꝛiſt, & pur un auter 
il dit q̃ il kuit pꝛeß a meſme Lelgliſe, ſauns ceo q ils conſpir, pꝛiſt, #c, & alu © contra, &t. Þ 
q̃ux faux entẽtes, diſceits ou conſpiracies, action de Conſpiracy gift, An. 47 E. 3. ſo. 16. & alibi. 
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Coſinage. dd, & un W. de R. par quel fine vaſtre afic conuſt ms les tefits oze bes eſie le dꝛoit 
beat . W. come teux, æt. ꝑ foꝛte de quel conyſaunce W. grafita © rend aret᷑ m̃ ceux teũts a voltre 
aunteſtt᷑ p t᷑ me de la vie, la vaunt le rełt᷑ a luy à a ſes heires, jugdement li vous lert reſceive 
adire { il moꝛuſt ſeiſi de m̃ ceux teũts en ſon demeſne come de fte. Kirton, A cel diomus 
nous que teſty W confirma Teftate noſtre aunt a luy & a ſes heirs, iffint moꝛuſt il ſeiſt 
pꝛiſt. J Belknap, Uoſtre aũt releſta a W. puis cel temps, & par le fait q cy eſt, q eſtate 
nous abomus, ill int ne moꝛuſt il pas ſeiſi, pꝛiſt. J Finchden, La releaſe eſt de nul effect icy, 
mes le foꝛte de voſtre reaſon, & plte eff contrary de fon bf, J Belknap, Mon ß, mes nous 
le menfirons en evidence. J Kirton, Depuis q vo? aves plede en barre le fine, & nous 
avamus monſtre title a quel vous ne rũs riens, judgemt. J Belknap, Nous pledomus 


q vous ne ſerres reſteibe adire entountre le fine, que il moꝛuſt ſeift en {6 demlñ c6e de fir, 


t ceo a vomus oꝛe weive par q, «et, Finchden, S il fuit en aſſiſe de Moꝛtdaũceſter, & le te⸗ 

naunt plede en barre daflile, tout fiſt le pt title, vous poies pled al aſfſiſe, pur ceo que le 

nature de ſon bꝛiefe n'eft foꝛq; pur avoir Vatliſe : mes en Præcipe quod reddat il ne puit 
eeltee illint, car il demaunde la terre, 4 quant vous pledaſtes le fine en bart᷑, nient dediãt q il 
pinerſt e. moꝛuſt ſeiſi, mes nemy de tiel eſtate come le bꝛiefe ſuppoſe, & a teo ad il fait title a ql vous 
covient reſpond, & nemy traverſer ſon bztefe, nient reſpõ der a C5 title, quel vo? puiſtes aver 

ewe adepꝛimes. Belknap, Le fine ne p plede en bart de luy arreſter d'action de cheſcun 
temps, come adire que il ne duiſt action aver par cauſe de cel fine, eins kuit plede a tiel 
entent q il ne ſerra pas reſceive adire, q̃ il moꝛuſt ſeiſi en ſon demeſne tome de fee encontre 

le fine, & ceo ne fuit foꝛſq; de luy arreſter de uncertain eſtate, par que tel poimus weiver, 

c pled un auter plte al action. J Finchden, Uoftre ple fuit puremer al action, æ jeo poſe 

que quaũt vous pledaſtes le fine en barre, & il uſt dit nient tompꝛis, aviendt vous apzes 

adir, que il ne moꝛuſt pas ſetfi en fon demeſne come de fir? Candiſh, Mon, quaũt vous 

Opinio. pledaſtes en barre le fine, il ne purra my aver dit que il moꝛuſt ſeiſi en (6 demeſit come de 
fie, ſans aber monſtre matter eſpecial, nient pluis poiomus nous fans matter eſpecial, 

per St. àberrer ꝗᷓ il ne moꝛuſt pas ſeiſi, mes nous avomus monſtre eſpecial matter, que voſtre aune 
tham I'o- Celcas a W. q eſtate nous avomus, iſlint ne mozuſt il pas ſeiſie: & pu} les parties (de⸗ 
pinion del grör) pꝛillet iſlue le quel il mozult ſeift en lon demeſne coe de fer, ou nient, #c. Ex hoc 
il warera nota i en bꝛiefe de iel Beſaiel ou Coſinage home ne pledera al point del bꝛieke, apꝛes que 
le ple al il ad plede en barre pur ceo, &c. ut ſupra. Vide regiſtrum fo. 226. pur le foꝛme des bꝛiefes: 
1 mes nota, que ceo eſt enconf l'opinion de Britton. fo. 222. ou il eſt dit, que entaũt come 
faic title. tielx bꝛiefes fuer pꝛimerment purviewes en aide del alliſe de moꝛtdaunceſter licome il 
8 auri 


11 ER un bzicfe de Coſinage le k dit le fine ſe levie perenf meſm̃ ceſty, de que leiſin il [BJ] 
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auxi appiert in Anno 21 H. 3. il eſt bien reaſon que ils enſuent le nature de meſme le 
ailiſe, æt. | „ 

N un bztefe de waſt maun ö kuit al vic denquirer de walt, que retoꝛne quod cepit in- 12 
E. quiſitionem die Sabbati proximo apud Riddale, & ceo fuit challenge, per tant que il ne eee L 
äber pas monſtre quel ſamady ceo fuit. Et aurt le bztefe voer quod eat ad locum vaſtatum, 44 
g ceo nad il pas fait, per que. © Belkoap, St le bziefe boet que Lenqueſt duift eſte pꝛis un Br. 17. 
tertain jour, il duiſt retourne que il pꝛiſt meſme le lour, mes le bre ne le voet pas: «© il 
ad retourne que il pꝛiſt Venqueſ} die Sabbati, le quel ſerra entend le ſamady pꝛothein de⸗ 
vant le retourne, & il ad retourne que il pꝛiſt Tenquel? en la ville, & ceo poit il bien faire : 

d hoc non oblſtante, novel bꝛiefe fuit agard al vit de pzendze novel enqueſt, & le vicount 
amercie, xt. I Le vitount pur le pluis graunde parte doit faire ſon retourne, reſpoing⸗ 
nant entierment al pazoll del bꝛiefe: & veies quel ſerra bone retourne en waſt An. 12 H. 4. 


fo 3. An. 34 H. 6. fo. 49. Et An. 11 H. 4. fo. 82. 40. Aſſ. p. 23. 


Mun bziefe de Dette, le plaintife miſt avant obligation de C. li. J Kirton, Nous 13 

E. vous diomus que le pl fuit le baill madame le Royigne en le countie de Wilteſ. & en Perc. 
auters counties, & ſon feoder, a il fiſt ceſty John, que fiſt le fait ſon lieutenant, de faire ſon 5 
office p un an de ſouth luy, ceſtaſſavoir, de le feaſt de Saint Michael lan, ec, tanq; a meſm̃ br. 18. 
le feaſt per un an entier. & obligat ion ſe fiſt en ſuerty q̃ il vous acquiteroit æ garderoit ſans 
damage, illint q vo? ne fuiſtes mie empeache devers le Roigne p le meſne temps, & dit que 
meſm̃ teſty J. fiſt ſes exetutoꝛs les defẽdãts, & moꝛuſt a le feaſt de S. John Baptiſt pꝛochein 
apꝛes: à maintenant apꝛes vous entraſtes en Toffir, © diom? q devant le feaſt de S. John il 
at tompt de touts mañs de choſes touchants Loffice, & fiſt grir al Roigne p tout temps de⸗ 
vant le feaſt de Saint John, & iſſint t'obligation void, judgem̃t ſi vo? deves action avoir, 
> miſt avant les endentures de les conditions, J Chelr, Sur, la ou il ad dit que John 
accompta, no? volomus avert, q il naccompta, pꝛiſt. J Kirton, Ceo weft pas ple en- 
coun? no?, ſi vous ne monſtres que vous eſtes en damage pur cel temps. J Finchden, 
Ceo q vo? all' neſt pl en defeſance del obligation, ft vo? ne uſſes mfe per quel maner luy 
utſes diſcharge, & vous aves monſtrer que vous attomptaſtes, quel eſt cauſe de voſtre diſ- 
charge, & a cel cauſe vous luy aves done rũs. I Chelr', L'endenture voet, q ſi nous lup 
acquitomus, & gardomus ſans damage pur meſme le temps que il fuit ſon lieutenant, que 
( oblig] parda ſa fozce, & tout eiomus allege un matf eſpecial q Jo. attompta, de puis gue 
Lendenture eſt general, vous deves monſtrer aſcun matter coment vous eſtes en damage. 
J Candiſh, Sil y ad un endenture general quel neſt mie ſufferable en ley, il vous covient 
[B] [ B] monſtre un eſpectaltie, come vous aves fait, & a cel eſpecialty no? averomus travers. [BJ 
«{ Mombray, Tout eit il dit que il attompta, & per tiel maner luy acquita, ceo ne pꝛendꝛa 
pas if{te enter vous, le quel il attompta ou non, tar le Roigne ne kuit arte de accepter 
accompt de lup, ſi el ne voloit degree, mes fil eſt acquite en aſcun auter maner, per quel 
vous eſtes acquite, L obligation ad perdu ſa fozce, per que ſi vous ſoies en damage, ou 
greve, monſtres ceo a nous, de mainteñ voſire obligꝭ en ſa foꝛte. J Fencot, Nous vo? 
Diom?,que nous ſum? diſtt pur C. s. q fuet᷑ aderef per m le temps q John occupia le office, 
De quel no? ne ſumus acquite, per que nous pꝛiomꝰ noſtt det. © Kirton, La oi il dit, que 
il kuit difit pur arrerages aret en noſtre temps, nous diom? que il fuit diſtt put aret᷑ en 
ſon temps demelne, puis ceo que il fuit entł, æ nemy pur noſtre temps, pꝛiſt, xc, & alii > 
contra, &c. Vide Anno 4 H. 7. fo. 12. Anno 6 H. 7. fo. 13. & Anno 12 H. 8. fo. 6. 


JN un (Ware impedit le def, dit, que Teſgliſe ceo voida apzes l mozt Will, & il meſme 14 
pꝛeß un T ho. que fuit reſceive, at. iſlint fuit Veſgliſe pleine per vi. mois per noſtre Ive 144. 

pꝛeß demeſne, devant le bziefe purchaſe, judgement de bziefe, J Belknap, Jl ne fuit Wie . 
pleine per vi. moys devant le bziefe purchaſe» pꝛiſt d'averrer ou devomus. © Finchden, Er. 21. 
L iſſue ſerra pꝛis voide deins les vi. mois. ¶ Belknap, Il ad dit, que Leſgliſe fuir plein *** * 
per vi. mois, per que breve de Quare impedit ne gift pas, d noſtze plie eũ le contrary; 
« Finchden, Uous aves ſuppoſe p bt᷑e bꝛiefe, que Teſgliſe eſt voide, 8 ceo il ad traverſe. 
S, que el fuit plein per vi. mois, ifſint que teſt Quare impedit ne gift mie, per que il vous 
covient mainf voſtre bztefe, s. que il futt voide. Puts lifſue fuit pꝛis voide 4 nient void, 
pur ceo que la plenarty ſerra trie en tourt Chꝛiſtian, mes voidance nemp, quod nota, gc, Trial 
Uetes liver de Britton fo. 226, veies del trial de teſt illue void ou nient vold. An. 22 E. 4. 
fo. 23. An. 12 Hf. 4. fo. 10. An. 33 H. 6. fo. 22. &c. 


NW. (uit un Scire facias hozs d'un fine, per quel la terf fuit doñ a T. K. & W. x a les 15 
heirs de toꝛps R. engen d, & pur default d illue le rem as dꝛoit heire T. g J. fits & heire Sie f- 
T. ſuit un Scire facias p cauſe de re, Þ ceo q touts fuck mozts, d R. ſans heit de fon cozps. Star. f. 
4 Kitton, Nous vo? diomꝰ que T. voſtre pere ſurveſquiſt K. & W. e tontinua ſon eſtate, 
illint kuit le fte ſimple annexe al krankt en (a pſon, à pur tant le fine execute, judgement 
be bzieke, J Belknap, Uous veies bien toment le rem̃ fuit taile as dꝛoit heirs nofif pere, p 
q no? coe heire a nfe pere ſum? purchaſoz, & p tant le fine exetutoꝛy en noꝰ, & unt nt̃e pere 
nav auf eſtate» mes pur terme de vie, p q no? pꝛiomꝰ exert, J Candiſh, Si terres ſaint 
leaſcs a moy pur terme de ma vie, le rem̃ apꝛes _ deceaſe a mes dꝛott hes, apes mon 
2 detealſe 


ox De Termino Paſchæ 


deceaſe mon d2oit Heire abera Mortdaunceſter de ma ſeilin, per autiel reaſon en ceſt tas. 
« Finchden, Si jeo done terres à vous pur terme de pre vie, le rem a W. Wiche cn le 
taile, pur default de iſſue le rem as Noit heit Robert Thorpe, Will Wiche debie ſans heire 
de ſon cozps, d puis R. T. purchaſe Teſtate le tenat a terme de vie, & devie ſeift, uncoze 
ſon heire avera Scire facias fi] ſoit done per fine, pur ceo q [eſtate (on aunceſtt᷑ ne fuir, 
mes pur terme de vie, per autiel reaſon en teſt cas de puis q le rem̃ ne fuit taile fozſqz as 
dꝛait heires T. en quy le rem̃ comence de pꝛendꝛe ſa foꝛte. J Candiſh, En volit tas weit 
pas maner, pur ceo q le rem̃ commence per un title, & le purchaſe le pere per auter title, 
mes en teſt tas la ou un eſtate eſt taile al auncefif p terme de ſa vie, 4 le rem a les doit 
heires, il ad maintenant fie ſimple, p que quant il fuit leſſe a T. K. & W. & as heires be! 
toꝛps engendzes, 4 Þ default d'ifſue le remaindt as dꝛoit heires I. & T. ſurveſquiſt tours, 
a per conſequens le fer ſimple fuit tout en luy, &. W Et illint nota, que home ne 
abera exetution dun retoꝛde foꝛſq; un foits, tommunement. Vide Anno 49 E. 3. fo. 28. & 
Anno 50 E. 3: fo. 6. & 41 E. 3. 14. 


16 Ormedon en le diſcender fuit poꝛt per un J. J Kirton, Uous poꝛtaſtes auterfoits Por- 
Eſtoppell medon en le rem* vers nous de meſm̃ les tenements, P quel bꝛiefe vous demaundaſtes 
118. fo ſimple, a ql nous venom? & pledamus en barre, y que judgement de briefe. J Belknap, 


Br. 225 


Formedon Le cauſe p i vous voilles abater teſt bꝛiefe, eſt p ceoq le pꝛimer baiefke fuit de pluis hault 
Br.77. nature, & il ſemble q teſt bꝛiefe eſt de cy hault nature, ou de pluis hault, tar teſt un bzicfe 
rat . de dꝛoit en la nature, tar aut beiefe de dꝛoit (que cy eſt) ne poyomus aver. J Kirton, 
Jeo ne challẽge my, Þ ceo q il eſt de pluis hault nature, mes Þ ceo q vous demaundes 
Leſtate de fre fimple, & oze a demandt plu! baſe eſtate ne lert reſceive, J Finchden, Pꝛiſt 
il le title en le pꝛimer be de melm̃ le done q il fait oꝛe? J Kirton, Sir, non, mes de 
un auter do. J Finchden, Sil uſt pꝛis ſon title de meſme le done, aſcun colour ſerra, 
mes depuis que il eſt dun auter done, il ſemble que le bꝛiefe eſt allets bon, Ideo Quære. 
Quzre, IF Et iffint nota, que eſtoppel poit eſtre per uſer de action, à counter ſur teo, & aſcun 
oy ple n del baiefe, ac. Ueies An. 3 H. 6. fo. 14. & An. 7 E. 4. fo. 19. An. 12 H. . 
0. 3. & alibi. 

17 ** fuit pozt vers le baron & la feme, que gager lour ley de Nonſommon, & al pꝛo⸗ 
Graund- chein jour le baron fuit efloine de comon effoin, & puis de ſervice le Roy, à le feme 
re apparul}, a lauter jour la feme fuit elloine de ſervice le Roy, & le baron fiſt default. 
Br. 128, J Candiſh, pur le demaundant pꝛia ſeiſin de terre pur default le baron, pur ceo que le de⸗ 
See za. fault le baron, eſt le default la feme. J Finchdeo, La LB! feme eſt elloine de ſervice le [B) 
ance Stat. Roy, d quant el viendza, el purra eſtre reſceive a defender ſon dꝛoit, Þ q il ſemble q no? 
I. devomus ajudger fozſqz un petit Cape, p continuer le pces, cc. Mes teſt bre de petit 

Cape ne ſerra fozſ\qz un blanke bꝛieke, & ne ſerra direct al vicont, kk. Ueies Anno 9 E. 4. 
fo. 40. & Anno 21 E. 3. fo. 13. & du blanke bꝛiefe ſerra agarde Þ continuer le ꝓtes, 4 ou 


nemy. : 
13 Riefe de Dette fuit pozt vers un Pzioz de T. © Kirton, Challenge le bꝛiele, p ceo <- 
Variance en le bre il fuit noſme foꝛſq; P2zio2,4 en Vobligation J. Pꝛioꝛ Monaſtet᷑ de F. iſlint le bt̃e 


1 variant a obligation, judgem̃t de bre. J Chelr, Le bꝛiefe n'eſt pas pejoz, car le bt᷑e eſt 
allets bon poꝛt ꝑ noſme de Pꝛioꝛ, & tout eit il pluis en obligation q en le bziefe, ceſta- 
ſcavoir, le nolme de baptiſme, ceo n abatera my le bre, à il eſt pꝛove ꝑ noſtre count, q̃ il eſt 
meſme le perſon que fuit obl. J Kirton, Cheſcun bꝛiefe de Dette lerra accozdant al obli⸗ 
cation, d fil ſoit variant en aſcun pcel, ou en noſm̃, ou en lurnoſm̃, ou en addiẽ de ſur- 
nolme, le bre eſt abatable, J Candiſh, Si le bzieke varie a l'obligation en noſme, ou en 
ſurnoſme, ou en addition de ſurnoſme, le b2tefe ef} abateable, come fi lobligation lait 
Will Wiche de T. ou le bziefe eſt Will Wiche ſolem̃t enterleſſaunt T. ac. le bre eſt aba⸗ 
table, & le cauſe eſt, Þ ceo q il poit eſte entendus 9 il y eſt auf perſon & poꝛt autiel nolme, 
mes en cell cas il poit eſte aſſets certeinment entendus q eſt meſme le pſon, fil n eſt auter 
Pꝛioꝛ de T. que cy eſt. ©{ Fencot, St jeo ſup conus per noſm̃ W. Chelr, & per noſme 
W. Finchden, t jeo ſuy oblige p noſme de W. Ci. elr, & il pozt ſon bꝛiefe p nolme W. F. le 
bre eſt abatable. J Candiſh, Il n eſt pas ſemblable, car tout ſoit ceo noſme J. entericfle 
en obligation, nous puifſomus aver aut bre per nolme de Pꝛioꝛ, a auxy fi mitt᷑ avant re- 
leaſe ꝑ nolme Pzioz, il nous bark. J Mombray, Sil miſt avant releaſe v0? dites voier, 
& le cauſe eſt p ceo q̃ il extinct le dꝛoit, mes le bre ſerra tout teps atcoꝛdant al obligation, 
ou àuterm̃t le bfe eſt abatable, cc. Ou variance enter le bre « Lobligation abatet bt. 
—＋ Anno 28 Hf. 6. fo. 8. deux foits. Et poſtea iſto eodem Anno 23. deu foits, &t. bis. 
pla. 23. & 30. | | 


19 M batefe de Treſpas le plaintife counta que il pꝛiſt ſes beaſtee ove fozce & armes, at. 
Doer 38. d le defendant juſtifia per le reaſon que un Alice pozta bꝛiefe be Dow? de certain 


Br. 108, Tent vers · un T. & recover, & puts ſuit execution per un bꝛeve de Habere facias ſeiſinam, & 
no? fuimus ſon bail, & le vic nous miſt en leiſin, æ þ rent 6 fait adercre, à pur nous mit⸗ 
ter en ſeiſin come bail a A. le vic uous livera ſes beaſtes, iffint deteinomous tang el 
fiſt gree de les arrerages, a quel temps nous liveraſmus ſes beaſtes a lup, judgem̃t fi toꝛt. 
Kirton, Uous veies bien comet il ne dedit my le pꝛiß, ne il ne tonuſt le pꝛilel, mes g 
le vit les duiſt av pets, & les livera a typ, id int il ad reins reipõndu, judg . J Belknap, En 

re 
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pre de Faux impꝛilonment, il eſt bon rñs adire, qno? ſuimus unCap de pꝛendt voltt cops, 
4 nous venomus ove le vir, & il vous pꝛiſt p fozce de bre, q il aver a nt᷑e ſuit, jug] fi p cel 
impꝛilonment tozt, æt. per m̃ le reaſ6 en teſt cas, J Finchden, Uous aves juſtifie p deux 
cauſes, un p ceo q A. ref ſa dower de rent, un auf Þ ceo q le rent fuit aderet᷑ a cel temps, 
a vous naves dit le quel le rent fuit aderet devant le rec ou apꝛes, car vous ne poles juſti⸗ 
fier p nul rent aderef devant q ſotes mis en erecutto, car nul rent fuit due devant, pur q̃, 
p nul arere devant ceo que vous avoiſtes exetut la pꝛis ne fuit pas lufferable. rout fuer 
aderek devant le judgz, ou puis le judgd. JJ Et vous pores ee mis en exetuc de ven en m̃ 
la kre, & le vic vous mittt en ſeilin p un herbe, ou un glebe, ou per les beaſts, mes fil 
vous mitte en executts del rent p beaſts, il ne pas cogeable a vous d enchaß ms les beaſts 
a aut lieu, mes de pndt un leilin p eur, p que, þ kun cauſe & pur Vaut le pꝛiß fuit heino?, 
«| Belknap, Si jay judgꝭ de ret rent, jeo puis ent, & P tant jeo puifſe avower p toutes les 
arret pu; ms entf. © Finchdeo, Tout recover vous per br de Dower, vous ne poies 
jammes enk, nient plu! de rent q de tre, ſans exetut ſuer, at. © Uetes le fozme coment 


vicit mitt höe en poſſeff. aps 9 il ad recover, Ann. 45 E.3.tol.4. 49 E.3. 15. 


JI bfe de Dette, le bꝛiele fuit Præcipe qd reddat J. fil W. de T. en Latin. © Kirton, dit 20 
FE. que ſon pere avoit a noſme R. & p ceo q̃ le pl' ne poit de dire, le bre (per ag!) fuit br. 324. 
abak, æt. E Uetes ſemblable cas Anno 10 E. 4. fol. 12. 24 E. 3. 64. 39 E. 3. 24. II H. 6. 30. 

E. 3. 42. | 

: E Seigniour de Perſy auterfoits abowa ß Te Countee d Angos, Þ ceo que il tient de luß 21 
1 x villes p iiij. markes Þ touts ſervices, & le value de le dit fre amount a xv. li. & Þ Releas 23, 
reaſonable aide. 8. de fair de ſon eigñ fites thivaler (q fuit pas lage de xv. ans) il abowa ß 375. 
le Countee d Angos, & pᷣ t que le pl fuit eſtraunge al avowꝛie, le Countte fuit reſC de joindt avoury 
al f, Et diſoient q il ne poit le abowꝛy mainteñ, Þ F qͥ debate fuit parent le aunt le Seignior 9. 
de Perſy, & meſm̃ teſty G. Countee d'Angos, & meſme teſty Countee d Angos tdjuſt a teñ m̃ les 
kres de H. Perſy & de ſes heires, ꝑ fealtie, & iiij. marks Þ touts ſervices Þql cont} vt̃e aunẽ 
confirma, & releſſa a nous touts aut᷑ s actiõs, ſervices, & demaundes, ſavaunt a luy le fe- 
altie & les iiij. markes, & dde jug! ſi p reaſonable aide poies cf avowt maintei. © Fen- 
cot, Depuis q vous aves conus q les terT ſont ten? en ſocage, & cf reaſonable aid eſt in- 
cident a les vic, & at que il rel touts aufs act, ſervices, & ddes,ne fuit fozſqz ceo q̃ fuit 
my reaſonable aid, pur quel nous avowam? oze, p q nous ddomus judg{ & pꝛiomus re- 
touzfi,« Thorpe, Quant il rel a luy touts þvices, actons, a ddes, & reß vad luy iiij marks, 
cheſcun mañ del Sñioꝛy fuit extinct foꝛſq; t que fuit reſerve, 4 tout ſoit il mcident al ſo- 

[B] cage, LB] uncoze il ne poit extincter p ſon fait, il uſt reherſe eſpetialment en le fait que il [B] 
tient de luy per homage a ſervice de iiij. markes & de pater reaſonable aide, & il uſt re- 
lefſe touts ſervices ſabant fealtie, & les iiij. markes de rent, tout elf extinct foꝛſq; ſole t 
gue eſt reſerve, per meſme le reaſon en teſt tas tout ne reherte my le fait que il tient per 
reaſonable aide, depuis que il ad extinct touts ſerviſes, adions, æ demaunds, il eff extinc 
auxibien töe ſil uſt releas per expꝛeſſes parolx le reaſdable aide. [ Wichingham, Quant 
il eſt incident de le ſeigniozie, & ne fuit my choſe en acts, ne en polſeſſid a cel temps, il 
n'{i pas extind per le releas, mes fil uſt releas per expꝛeſſes parolx, ou fil uſt reherſe 
meſm le choſe en le fait devant, tout uſt eſte extinct, pur CT que le fait à le reherſal en icel, 
extinguiſh T7 que kuit en effect devant per expzefies parolx. ©« Et il fuit adjudge en autiel 
cas, que la ou un abowa ß reliefe de doubler le rent apzes le mozt ſon tenant en ſo⸗ 
cage, ou autiel fait fuit pled en barre davowꝛie code eſt a oze. 8. releas de touts ßvites, 
actions, & demaundes, foꝛſq; fealtie 4 rent, non obſtante cel retourñ fuit agard en le cas, 
aury iti, pur T que il ne fuit pas limit en le fait per expzefſe parolx, car ꝑ autiel reaſon 
£oe t ty eſt extinc, per un tiel geñal releas il purra extincter fealtie, q ne poit eſte,  un- 
coꝛe fealtie per parol erpzefſe poit eſte extinct, Finchden, Si jeo teigne de vous ꝑ ho⸗ 
mage, fealtie, & rent, & vo? releſte fealty, le fait eſt voide, p t q̃ il eſt incident a le ſeignf 
02p, & ne poit my eſtre ſebere, Et hoc affirmavit tota Curia. J Wichingham, Jeo puis curia: 
graunt᷑ q il navera fealtie per teux deux ans, « ꝑ coſequens extinct a touts jours. Et ad- | 
journatur, &c. M Ex hoc Colligo, que releas de choſe q eſt incident al ſeignioꝛp, & eſt 
ſalve ou reſerve per le fait de releas eſt void. Et veies Anno 14 Hf. 4. fol. 8. in record 
longo, & alibi, Anno 13 R. 2. fol. 5. & c. Reſiduum apres fol. 47. 5 E. 4. 41. 1 


EU quod reddat le tenant pꝛia en aide de A. ſa ſoer, & habuit, & puis bouche 22 
luy ms, æ un A. ſoer per noſmes eſtrange, æ mfe cauſe de ſon voucher, Þ Cc q T. ſon Voucher 
pere dona meſm la tre a un W. en fe, & repꝛiſt eſtate a luy, g a les heires de ſon cozps no OY 
engendzes> illint no? vouchom? a garranty no? meſmes, & A. nfe ſoer, coe files & heites Afignee, 
J. ce afſigfi W. © Belknap, Sir v. v. b. tom̃t auffoitel pzia aide dun A. æ Taid' fuit graunt, * 
5 q futmus mis a delay, p q oꝛe de voucher th teſty A. & de no? mitt auffoits en delay, il 
ne fra pas receive, Finchden, Il ad vouthe luy meſmes & A. coe aſlignet W. þ ſaver la 
taile,& devãt le pꝛayer, il ne poit avewle voucher, p il eſt reaſs q il eit oꝛe. J Belknap, Paſſa 
ouſt & dit c om̃t il vouche A. coe alſignee, æ il mt᷑a fait del aſlignm̃t, ne nul auf choſe, judge⸗ 
ment de {on voucher. J Kirton, No? potom? ee afſignir auribfi (as fait, coe ꝑ fait. « Belknap, 
Mes en cas ou vous vouches vo? ms, vous ne —_ my fait de luy þ le gart darraign, 
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mes ef} auterment lou il bouche luy meſme come aſſigner, per que depuis que vous 
vouches A. coe aſſignee, il eſt reaſon que vous monſtres lieu ſur le voucher. © Finchden, 
Le feoffement eſt ſufficient cauſe de voucher, tar tout monſtre il fait vous naveres f a 
cel. N Puis il paſſa douſter, & dit que lou vous dits que T. voſtre pere enfeoffa W. 
nous vous diomus, que W. naves unques riens de ſon feoffement, pꝛiſt. J Kirton, Ceo 
neſt pas k, depuis que nous avous vouche un eſtrange, & fa poſſefſis eft ſole cauſe de 
voucher; per que a traverſer le feoffement dont le poll. poit eſte ſole cauſe de voucher,ne 
Era il receive. © Finchden, Uous aves inte tauſe de Baltre voucher, à a cel cauſe vous luy 
aves done rfis, per que voiles la demurrer? © Kirton, Si nous ſumus oulte de vou⸗ 
cher, nous avons novel reſpons. J Mombray, Mon, il ad tendus un averment, pur 
que: Uetesle ſtatute de Weſtm 1.cap.40. voucher 2. © Moris, Sir vous veies bien, corat 
il ad vouche luy m & un auter, le quel nous avoins cfterplede, p que de voucher un 
auter eftrange, il ne ſerra my reteibe. J Wichingham, Il ne demurraſt my ſur cel 
voucher, & tout ne poit il my aver le voucher de luy melmes, il poit avoir del dono? 
ſon pere param̃t, per que, cc. J Moris, Doques diomus nous que ceſty que eſt tenant 
pꝛiſt a bat le pere le bouche, & diomus que ceſty que eſt vouche, ne nul de ces aunce ſters 
n aver unques riens en demeſne, ne en ſervices, & Cc puis le ſeiſin, at. mes que (6 pere 
fuit ſeiſi per cauſe de toverture de meſti le tenant q vouche, judgement fi de tiel poll. 
doit il, le vouther aber. J Finchdeo, Uous aves tonus un polſ. en lup, de quel poll. 
il poit aver fait feofement a aut, p que eſtoiſe le vouche, at. Et puis il paſſa ouſter, 4 
refuſa le voucher» & bouch un A. de T. £7 Ueies 11 H. 4. fol. 42. en Formedon poꝛt per 
John Flint, &c. Et ſovent fofts enf ceux Quadrageſimos. Principium ſupra, fol. 14. du jeo 
ace vouche aufs livers Þ le denier point xy. 


Riefe de Dette fuit pozt vers le Maiſter de le meaſon de W. J Candiſhe, Str v0? 
veies bien, coment C bziefe eſt pozt vers le Maiſter ſole, & le fait purpoꝛt q le ai⸗ 
fter, Ele Chapiter ſe oblig{, ifſint duiſt le bꝛief aver eſte pozt, vs le Paiſter & le Cha- 
piter, judgement de bziefe, J Kirton, Nous ne aver6s bꝛiefe vers le Maiſter & le Cha- 
pet, nient pluis que vers le P2iour & le Covent, car home n avera baief vers le Pꝛiour 
ct le Covent, nient pluis icy, J Candiſhe, Si le Dean tle Chapiter font un Dbltga- 
tio, bziefe pra pozt vers le Deane & le Chapiter, auxibien icy. J Finchden, Il nfipas 
ſemblable, car bziefe poit eſte pozt vers le Deane c le Chapiter p lour ſeveral polietiis, 
car le Deane ad ſes poſſeſſios aparluy, à le Chapiter aparluy, mes en ceſt cas le Mai⸗ 
ſter c le Colledge teignöt en comen, at. & il eſt lour Sovereigne, cc. Ex iſto caſu 


nota, que bꝛiefe ne abat᷑a [B] p T9 aſcun choſe ent᷑leſſe hozs del bt̃e q̃ eſt en le obligatid fi- | B] 


non q le choſe enterleſſe ſoit de value, æt. veies Anno 12 H. 4. fol. 6. en bꝛiefe de annuity 
& alibi. Et veies de t q le Dean & Chapit ont ſeveral polſeſſios ouſter lan 14 H. 4. fol. 10. 
pluſozs livers, tom Anno I E. 5. &c. 


Ohn Chamberlaine & A. ſa feme poꝛtet aſſiſe en commen bank, Þ T q les tenements 
fuerdt en le county de Middleſex, vers le Prioreſſe de Cromwel, que vient, & dit per 
Moris, que aflice ne doit eſtre, per le reaſo que le P2iozefſe leſſa meſmes les tenem̃ts 
a Thomas Carpenter, & Iſabel ſa feme, p terme de lour deux vies, & I. mozuuſt, & T. 
pꝛiſt m̃ teſty A. que oze cf} plaintiffe al feme, & T. 4 A. biend a le Pꝛioꝛeſſe, & la pꝛiont 
denlarger lour aſtate, à le Pziozefſe grant un confirmatis a T. 4 A. a terme lour deux 
vies, I. mozuſt, & A. enclatmant eſtate per tiel cöfirmation, ſe tient eins apꝛes la moꝛt 
T. ſon bars, la Pꝛiozeſſe luy oufte, tome bien luy liſt, judgement ſi de tiel ouſter alliſe 
doit eſtre. J Kirton, ET ad conus q el ad cõfirma noſtre eftate a terme de noſtre vie, 
& C eſt ſufficient matter p aver aſſiſe en dzoit des damages, © Finchden, Il ad dit, q 
il naver nul auter eſtate foꝛſq; per cauſe de coverture come feme. al temps de confir- 
matto fait, ifſint Te cofirmement neft my de fozce. J Kirton, Le plir neft pas aſcun ma⸗ 
ner de bart, car il nad conus en nous aſcun maner de colour, mes un cofirmation fait a 
nous, lou nous navomus riens a temps de cofirmati6 fait, & per tant le confirmation 
tout ouſterment void: ifſint eſt ſon plie fozſqs al alſiſe, per que nous pꝛiomns Tafliſe, 
« Finchden, El ad conus un colour en vous, quant vous claimaſtes per fo2ce del c5- 
firmation, et il ad eſtre adjudge bon barre, que vous entraſtes apzes la mozt voſtre 
bars, & claimaſtes de aver le terre a tener en dower, car nient obſtant que covient que 
feme eit liver de ſa Dower, uncoze Þ t que el aver colour de claimer dower, il fuit ad- 
judge bon barre. 7 Uetes Anno 38 H. 6. fol. 8. per Moile, bon matt de colour, J Can- 
diſhe, En voſtre tas il eſt bone barre, p Cc que el ad dꝛoit de claimer dower, mes en ceſt 


das el ad nul dꝛoit aclaimet per cofirmatis, a nul temps. J Finchden, Si jeo die que 


S.rrend', 


mon pere leſſa a vous p terme des ans, & nous tanq; come nous fuimus deins age feſomꝰ 
un confirmation a vous, & apꝛes le terme vous enclaimer auter eſtate per le confirma- 
tion, teniſtes eins per le confirmation apzes le terme, & nous vous ouſtamus, cef} bon 
barre, # uncoze mon ple pꝛove q voſtre eftate ne fuit enlarge p le confirmation, auxy 
icy, J Kirton, JNous vous diomus que le Pꝛiozelle lefſa meſmes les tenements a 
T. & a J. (a feme, come il ad dit, & apzes ie mort J. il pꝛiſt teſty A. a feme. Et a- 
pꝛes la Pꝛiozeſſe per aſſent de melme ceſtup TI. en meſmes les tenements cntra, 
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wed 


wed 


[B] 


—— 
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+ livera ſcifin a T. & A. ſa feme arrere p kme de lour deux vies, ql aſſent de T. fait un 
ſurrender, ifſint fuimus ſeifi, tanq; ꝑ luy difſeift, © pꝛiemus Taffiſe, J Moris, Uoilles 
dire q T. ſurrend ſon eſtate al Pziozefſe, J Kirton, Nous avomus dit un matt 9 pver 
un ſurrend, ceſtaſcavoir Ventry le Pꝛioꝛeſſe ove lafient. Finchden, Il vous tobient 
expꝛelment dire q il lurrend, ou audment demurer en ley, le quel C ſoit ſurrend ou ni⸗ 
ent. © Kirton, Jay pbeq elt ſurrendf, car ſurrender poet ce par parolls ſains pluts. Suren- 
+ la Pziozefſe vient a luy, & T. dit q ſa volunt fuit la q Pꝛiozeſle uſt enk, par q el $77, 
entra, & luy livera ſeifin arre?, J Finchden, Oꝛe eſt il bon ſurrend', quant il ſurrendza 
par parolles, quod nota. Ueies de liver des aſſiſes p teſt caſe, du il eſt mieulx argue, 
+ veies Anno 12 H. 4. fol. 21. ou Hanke diſt, qhome ne poet eſte dilmys de franktenem̃t 


d de dꝛoit, tantſolem̃t par parol, ct. 40 All. pl. 16. 


Slile de Novel difſeifin de rent fuit pozt Bs J. & R. devant Sir W. Wichingham, ou * ; 
trove kuit que le rent fuit aderet par xvij. ans & les arret amount a xvij. marc, c oye hg 

les dam ouſter les arrerages fueront taxes à xx. 8. & Diſotent 9 R. fuit tenant de la tre, Damages 
& le pl diff Þ rent arere oze a le feaſt de Saint Michael dark paſſe, & J. lauf def, 2 
fiſt le reſcous , & nemy R. & fueront adjournes devant luy meſme, le quel R. reſpondza arrerages 
des damages Þ ſon temps, Þ C que J. que fiſt le reſcous, ne fuit my ſufficient ou ni- rs. 
ent. Et oze Candiſh dit a le commen ley home ne recover damages koꝛſq; vers le diſ- 
ſeiſour, 4 par le ſtat de Gloc' cap. I. eſt oꝛdein, q cheſcun t, p ſon temps demelne, & ceſt 
a entendꝛe la, ou ſon eſtate avents puis la difſeifin, come il uſt pꝛiſt eſtate del difſeiſour , 
mes en teſt tas l eſtat᷑ R. fuit avant le difſeifin,# puꝭ la diſleiſin, iſſint hoꝛs de caſe de ſtatute, 
& tout turreroit en damages, auxibien les arrerages come les damages, & tout ſerT le 
tenant charge, T ne ſerra mes puis la dilleifin, J Wichingham al pl que pꝛies vous 
p le pl? © Belknap, þ jeo pꝛie les rx.s. bs les ditteiſour, 4 les aret vs le dilß & le 
f, ct. J Finchden, Les arreft ſerroit tout Cur le k, car le k ſerra charge de cel, & le 
juds ſerra vers luy aury come de un tenant de terre, mes a les xx. S. p k que le difſet- 
ſoꝛ neſt pas ſuffictent comt ſert᷑ appoꝛtion, Þ T que le ſtature done que chelcun reſpöder 
pur ſon temps. © Belknap, La diſſeiſin ne tommentet ſolement par le reſcous, mes 
par le detinue de le rent, & la ou la tenant duiſt aver pay le rent, & ne fiſt my, C kuit 
en effect le tommentem̃t de la difleifin, ifſint par le detinue de le ret, la dilleiſin comence, 
pq en effec le tenant eſt diſſeilour, car reſtous nuſt my eſte fait, fi le rent n uſt eſte ade- 
ref, J Wichingham, Jl eſt auf de rent ꝗᷓ de fre, car de ff un ſole ne poit my eſire my 
diſſeiſour, ſil ne ſoit tenant, mes de rẽt [B] ſervite il ne poit en nul man aveñ a le rent LB. 
ſinon par diſirefſe, coe il poit pur aut rent, car des auters rents par le denier le diſtres 
il poit aver afſiſe, par q tout ne pata il my le rent fil n uſt diſtrein, il ne poit aber ew 
alliſe, 4 en teſt cas le plaintife ſerra amercy vers le tenant par q pnul ley en ceſt tas auf 
ne poit eſte adjudge difſeiſour, mes ceſty que fiſt le reſtous, par que agard' fuit que il re⸗ 
cover generalmrt devers Tun & Laut, & le diſſeiſoꝛ pꝛis. Et auxy q̃ il recover ſes arrec 
de terme incurru pendant le bꝛiefe, c. A Coment les damages ſerront recover en afſiſe, J-dicium: 
t ou ils ſoient ſeveres & appozcions vers les defend, Anno 12 E. 4. fol. 1. Et pur le dar⸗ 
rein matter mon Seignioꝛ Fitz Herbert ad vouche de liver de 37 H. C. fol. 38. & veies auxy 
Anno 33 H. 6: fol. 20. & alibi pluribus locis. 


Yche reherte un auf matter: coment il fuit trove devant luy meſme p afſiſe, q un 26 
J. aver iſſue deux fits, eigne &æ puiſne, Leigne paſſa la mere en la vie le pier, & a- gaz. 

voit iſſue, & mozuſt, apꝛes 9 moꝛt le pier moꝛuſt aury, & le fits puiſne entra, & mozuſt, & br. 6. 
ſon fits entra, ifſint deſcend le tert del pier al fits tang a le iiij. degree} 4 ad eſte con- St. 3. 
tinue en le ſanke le fits puiſne bien par Ixxx. ans, & Vifſue le fits eigũ q fuir al ſinke de⸗ 
grie ef} entT la, ou il port aver ewe acc par bzief de Coltnage, par 9 eſt oꝛe vre adviſe de 
cel. Tanke, Jeo troy 9 lentre eſt congeable ; p le pꝛivity de lank. J Wichingham, Bien 
poit eſtre, auxy il ad nul miſchief de garranty: eins ad eſte continue tout temps puis 
labatem̃t en le ſanke Tabatoz, par title de diſcent, quod nota. L. ittleton, en ſon liver, 
en le Chapiter de diſcents , ad pꝛis bon diverſitie parenter abatem̃t, & diſleiſin: quod vide 
Litt. cap, diſcentes, fol. 93. b. | 


N baiefe de Dett le plaintiffe tounta 9 fift covenaut ove le def. de lup ſervier par iij. 27 

ans, pernant cheſcun an un mare, & nous luy ſervaſmus par iij. ans, & noſire fir eſt B***. 
aderere, qamounta a xl.s. J Moris, El fift covenant ove nous de nous ſervier par iij. 
ans, pernant par Lan entier faꝛſq; viij. 8. & quant a les deux ans, no? lup a vo? faite gre, 
& en le tierce an, il departiſt hozs de noltt vice deins le terme, & demaund judgem̃t, li p 
cel action doit el aver. J Candiſh, Quant a les deux ans pꝛimers, fir voꝰ vies bien comer 
il ad conue le duety, & il ne mt᷑e my acquitance de paim̃t, ne reco2d, judgm̃t, a pziom? noſtre 
dette K les damages. 8 Concordat opinio totius curiæ, Anno 1 H. 5. fol. 6. ou eſt dit par 
Lodington, q gn dette þ lathate dun chival, il ne ſerra plir adire qͥ il ad luy pay, car fil 
conuſt le duitie, luy tovient de mfe acquitaunce ou releas, ſemble cas An. 14 H. 4. fol. 27. 
par Hank. « Moris, Nous avomus dit, q no? avom? fair grie, & iſſint a vo? riens ne 
devoins. © Candiſhe, Si vous concludes ꝑ ceſi maner, nous volum? averrer 9 vo? — 

deves 
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deves, d quant al tierte vous naves mie fait pꝛoteſtation q il eſt meins, par que, 4c. 
C Moris, Et tout ſoit il pluis ou meins, {i vous departs hozs de noſtre ſervice, voſtre at? 
eſt extinct. Etnous volumus averrer q vous departiſts hozs de noſtre ſervice, c, pꝛiſt, 
& alii è contra. IF Et ou departer hozs de þvice ler bart en action de Dette p lalarie, 
# on nemp, beies Anno 10 H. 6. fol. 23. en Det, & alibi. 


28 elknap vient al barre, æ monſtra toment un avoit recover dammages en byiefe de De⸗ 

8 B tinue dun bagge pleine de muniments, Vs un William, & vous agardes un Capias, 
$252. 1a ou vous duilſes aver agard un Fieri facias, ou un Elegit, par que nous pꝛiomus que C 
2% ſoit amente ſolong voſtre diſcretion. J Mombray, Il poit eflier daver Capias, Fieri facias, 
Chie®* gu Elegit, © Belknap.JJeo entend q il navera my Capias, apzes le judgemdnt, mes la ou 
Br. 12. f| ffa fine al Roy. Ct auxy en detinue deſcript, Capias, ne poit eſtre adjudge k tiel ſuit, 
Execvt PT qq il eſt matt real, © tout fuit il, uncoze e ceſt tas il vient en cout ꝑ nul aut proces 
: fo:{@ par diſtres. I Mombray, Þome avera Capias ap2es judgement rendus, auxibien en 
dette & detinue, come en auter bre de treſpas, & cel} bre kuit dun bagge pleine de muni⸗ 
mentes, & ceſt bagge elt chattel, par q en teſt bzief avaunt judgement rendus Capias 
i poit aver eſte adjudge. J Belknap, Sil poit eſte, nous pꝛiomus 0q il ſoit amende: 4 fil 
On ne poit, q nul exigent iſtera tanq; apzes Capias ſicut plur retourũ. J Samford clerk, en 
Br. 8. Capias ad computandum, ou ad ſatisfaciend c en cheſcun Capias que illuit apꝛes judgem̃t, 
krigent iſſera apzes le pꝛimer Capias, PC q il eſt d choſe ajudge, 4 le ꝓces kuit agarde bon, at. 
Judicium. c Heies quel ꝓtes en Detinue Hill 8 H. 6. fol. 20. Anno 42 E. 3, fol. 12. &c. Et quant al 

matter derigent, concordat. Trin 30 E. 3. fol. 8. 


29 Ormedon fuit pozt, dont Belknap challenge le bꝛiefe, Þ t q il fuit Præcipe quod reddat, 
Priefe525. &c: Manerium de B. cum pertinen', & xx. acras terr cum pertinen, & PC que il y aver 
Stat. 9. Deux foits en le bzicfe Cum pertinent, iſſint demaunde il deux foits un choſe, judgement de 
Fauxlatin hziefe, q le bt᷑e agarde bon, & challenge aut foits le bziefe, Þ T9 le ble fuit manerium de B. 
Er. ic. cum pertinen, exceptis xx. acris terry & en la foꝛpꝛis il nad my fait mention de cum pertin: 

dle bꝛiefe agarde bon, et. Et hoc nota, que en touts Præc quod reddar, ou un home de- 
* un choſe deux foits ſon bziefe abatera, Vide Anno 3 E. 4. fol. 31. Et Anno 46 E. 3. 
ol. 33. pl. 44. 

30 FE * biete de Det, le bꝛiele fuit Præcipe Priori de Tutburi, & miſt avant obligatis, 
variance q voilet Priori Monaſterii de Tutburi, c P le bziefe ne fuit my actoꝛd al oblication, 
B. 8t. 10. le bziefe abat᷑, par adviſe de tout le court, at. Vide ſuperius iſto eodem Anno fol. 21. & 

Anno 11 E. 4. fol. 2. bon caſe de variante, tc. : 

31 [B]T" 3 hꝛieſe de Waſte le plaintiffe counta, que il aver fait Waſle de haſels & de keines. B! 
Waſte 69, PE. C Et quant a tout ( foꝛſq; a haſels) Belknap, nul Waſt fait, 4 quant a eur, il dit 
Er. al. ils kucront creſſantes en un park deſouth groſfſer keins, & fueront ſeifinabl* de couper, 

t demandom? judgement fi © ſerra ajudge waſte, J Kirton, J2Nous vous diomus 9 il yad 
un quarter en le bois, en ql waſt eft afligne. à en cel quarf ne creſſont nuls keines, nauts 
greſs bois fozſq3 haſels, ct. 4 il ad fait wal, © pziom? q il ſoit attaint de waſt fait. J Belk» 
nap, Del heure q vous ne dedits, p q ils ſount ſeifinables de couper, & abat al fine de vij. 
ans, car waſt el} c que eff coupe, & ne voet creſſer, mes de ſouthbois al fine de vij. ans il 
voit eſtre auxy bon, tome il fuit al temps de couper, & ceo ne port my eſtre adjudge waſt 
la ou de tout temps il ad eſte ſeiſinable d aba al fine de vij. ans ou x. ans. J Thorpe, 
Uousq aves eſtate p terme de vie, ne poies alledger title de pzeſcripe, que il n'eſt pas 
walt. © Finchden, ad idem, Il ad dit q ils ne fueront nul grofles arbꝛes t reſſauntes en 
tel quarter, & il y ad, ad un qnart᷑ crefſant ou certein quantity de bois, quel bois q c ſoit 
vous faites waſt ft vous abak. J Wichiogham, Si lubbois ſoit ſeiſinable dabat al fine 
de ix. ans k en dower, ou tenant a terme de vie poit abater, & ceo fuit ödit, & adjour nat, 
ideo quære, &c. M Regard' deſuis fol. 15. ou jeo ay vouche aut 3 livers, & aury veies 
An. 14 H.4.fol. 11. & An. 2 H. 6. fol. 10. & An. 46 E. 3. fol. 17. 


32 N un Quare impedit pozt vers leveſq; de R. æ W. d Aubeney. Kirton, Nous navoins 
— _ riens, ne riens nous clamons en le patronage, ſinon come O2dinary, & demaunde 


Star, 3, Judgement, > (ans eſpecial cauſe de diſturbance monſtre, tiel bziefe vers nous gile. 
« Candiſh, Monſtre coment lou il avoit pꝛeſent un J. ſon clerk a Veſgliſe & demaunde de 
ſon official de luy examiner, & le official lup trove able « ſufficient lettred, æ leveſq; ne vo⸗ 
lott lue reſceiver, mes deins le temps de vj. mois il pzeſent un T. ſon clerk a ceo, qt. 
J Kirton, Moꝰ vo? diom?, qͥ leveſque examina tin J. ſon clerke, & trova p examinment q il 
ne kuit ſuffictent lettred, à certifia al plaintiffe, le quel ne voloit pzeſent auter pſon, par q 
par lapſum temporis il pꝛeſent un T. ſon Clerke. Judgement fi tozt, cc. © Belkoap, Suf- 

| ficient lettred, & ceo nous ſuomus pꝛiſt de averrer, at. © Kirton, Ceo n'eſt iſſue, ſi vo? 

Woe 145. ne relies à voltre bziefe : Et illint able, J Belknap, Uous luy aves accept able en tout 

Triall b.8. bointes, ſinon per cauſe que il fuit my ſufficient lettred, & cel cauſe nous avoins tout 
ouſtrement difiroy, par que moy femble que nous avoins dit aſſets, Et puis il kuit chace 
adire, æ illint able, & maunde kuit al agard de les eſpiritualities larthebelque, þ ceo 9 
Larcheveſque fuit mozt, & Tarcheveſgue void, auxy ꝑ cauſeq le clerk fuit en vie,. mes fil uſt 
ee moꝛt, il ſerra trie ꝑ averrem̃t quod accidit-Anno xxxix. Regis nunc, in termino Hill', en 


Quare 


—— 


Anno xl, Edwardi III. 26 


ndel bers Le veſqʒ Exeter, p t᷑ qͥ il refuſaſt W. Halle: 1 
t F1a1l 42+ 


Quadrageſ, 


aare impedit poꝛt per un J. d' Aru : I c 
—— allege nient lettre, at. Et pendant cel certification. J Belknap, Dit que pendã 


I'ifuec Levelq; luy avoit accept & infiitute & induct, & pꝛiomus nous damages. 4 Kirton; 
Eveſqz nad fait riens, mes que il duiſt faire pley, car il poit eſtre que il ne fuit pas able 
al temps < il luy refuſa. Et puis il ad apzes dt. & illint devenus able, p gue nous 
demandomus judgement de ceo f nous avons fait riens, mes c q il duiſt faire ꝑ le ley 

« Thorpe, Sil ne kuit pas able quant il fuir examine, vous ulles eſte excuſe, toment 

que fl fuit devenus bien appꝛie puis c, car vous n efies pas tenus de lup examiner fozſqz 

un foits, per que quant vous aves luy oze accept tome able, il ſerra entend q il fuit able, 

quant il fuit examine, p que, et. J Finchden, Quant vous miſtes en iſſue able © nient 

able, e vous luy reſceives apzes, tout ſerra adjudge un jour en ley, Et de puis que vous 

ly aves receive, il ſert adjudge tout temps able, & iſlint Z il reaſon que il recover da⸗ 
mages, I Thorpe, Ceo que bous mites en illue oze per voſtre fait eſt defait, & ne 

poit eſtre trie, car ſi vous releas a illue, E pend Vifſue vous releas ꝑ cel choſe ex poſt 

facto, Liſlue pꝛimes tendus t dekait & anient. fic in iſto caſu Tiſſue ij fuit pꝛimes tendus 

7 defait, & ne poit eſte o2e trie, car per voſire reſceit, luy aves accept able, iCint Liffue 

pꝛis parenter Vous, à luy watbe per voltt fait demeſne. J Finchden, Coment que a un 

temps il fuit non able, per voſtre acceptance Vous lup aves accept able, car ſi la perſo 

fuit mozt, rien ſerroit trie de temps de pꝛeß, eins able ou non able, k contrary de cel q vo? 

miſtes en ilſue vo? aves fait & jammes parent vous & luy poit rifſue eſte trie, p que il eſt 

reaſon de lup agarder damages. J Mombray, Per cauſe que vous lup abes accept 
pendant voſtre itſue, illint per voltre fait Tiſſue parencer vous termine, d le perſon 

p2ove able, per que agard la court q K. le pl recobeta le pꝛeſentment & ſes damages, kt. 

N Ueies du admiſſion & inſtitution pendant bziefe de Quare impedit abatera le bꝛiefe, 

Anno 4 E. 4. fol. 14. & Anno 12 H. 4. fol. I 1. Duſter ceo, Nota icy que home touts foits tobi Judi 
endꝛa de mainteiner ſon bꝛieke, mes ou iſſue ne ſerra pris þ le plot pled per le def. mes 

le pl' tovient mainteiner ſon bꝛiefe per voy de replication, & þ t ifſue Teſte joynt: a on 
encontra, veies Anno 1 R. 3.fol.4. & Mic'. 21 R. 2. en Quare impedit ou le tourt ne voloit 


ſufer iſſue d'eſtre pꝛis ß depzivation. 


i De Termino Trinitatis Anno xl. regni Regis E DAR DI tertii. (B] 


nniele de Dette fuit pozt 6s deux, l'un vient, ꝓtes vers Lauter tanq; al 7 
1. N exigent p2onounce vers luy- J Moris, Counta vers laut, & dit que il % pon 
0 appꝛompta a luy, & a Laut x. li. ¶ Candiſhe, Sir, vo? veies bien toment pee. 
il ad pozt ſon bꝛiefe vers deux, & ſuppoſe eur eſte dettozs en comen Star. 2. 
2 / tout per un m̃ covenant, & Tun eſt utlage, en quel tas il ne poit my 
recover actozdant a ſon bꝛief, p q nous ne entend my que no? ſerrõs 

x EV mies a rnb ſans lauter. I Moris, Si jeo pot baief d Acrompt Us deux. 

e kun ſoit utlage, lauter reſpond2a de l'entierty, & la cauſe eſt pur ceo que il t ſon folly 

que il voiloit eſte lie oveſqz un auf, que ne fuit pas fufficient, fic in propoſno de puis q il 

voiloit eſte lie ove un tiel, que ne fuit my ſufficient, il eft reaſon que il purt᷑ recover lent᷑. 

J Candiſhe, Æque dubium en Lum tas & en lauter. at. pq Quzre, mes quant ils fuerent Que. 

oblige. en x. li, tout per un m̃ fait, il neſt pas reaſou que l un ſoit charge de Lenk ſans 

Lauter. J Chelr', Nous diomus I teſty en q perſon il alledge le utlagary fuit mozt de⸗ 

vant Verigent pronounce, iffint que le be eſt abaf, judgz. J Moris, A ceo nabiendꝛa my, 

depuis que vous aves pleder q vous ne ſerres my a reſpondr, ifſint le bzief affirme, xc. 

judgement ft a tiel exception ul ley mop mittera a reſpondf, Moris, Pꝛià judgement 

de ſon det. J Chelr, De puis que vous ne dedits my la mozt cefly q fuit jointment 

oblige ove nous judgz. & pꝛiomus q le bztefe abatera. J Finchden, Jeo pole, q celuy que 

eſt utlage, & ne vient pas, eſt uncoze en plein vie, & ſoit voillet rendze al tourt, a ſuer un 

Scire facias ſolonq; le ſtatute de Anno 5 E. 3. cap. 12. vers boꝰ, apꝛes t q vous aàves re- 

cover vers celup que oze appera: þ quel ozigtnal ſerf le Scire facias ſue? Quaſi diceret 

q il ne poit eſte illint ou il pot reverſer Tutlagaf, æ adonque il ne þra my reaſon gue 

teſty que vient ſert᷑ charge de lentierty, & depuis que vous ne dedits my la mozt Laut, 

ſi agarde le court que vous ne pꝛeignes riens per voltte briefe, #c Ou en Dette Judicium, 

vers deux per un Præcipe Tun reſpondzaſans lautet, æ due contra, Vide Anno 4g E. g. fo. I. 

KC. A aide in jo ng = | = 
odi ra al bart᷑, tom̃t un av fait un Statute Merchaunt, ᷑ teſty a q le retogni Exec 33. 
kuit, aver ſue exetutiõ, t q les t᷑res le retogniſour fuerdt extend? * lextene primo — 

oꝛe tyeins, d ceftuy a q le recogniſas fuit fait dit, qᷓ ils fuerõt extend? ples extẽdours a trop kr. 2 

haut, & pꝛia q les tres ſoient liveres a les * q il purt aver execution vers eur p<" 

per 
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per benefit de ſtatute de Acton burnel 1. & 2. per q ꝑ adviſe del Court, & de touts les Jus 
ſtices, agard fuit Fieri facias vers Lextendozs, Þ le retogniß, æc. Quel pꝛotes bs 
les extendo2s; que ont extende le fre a trope hault. Nota, & ſtude caſum duplege, Anno 
15 H. 7. fol. 15. le quel commence en An. 2 K. 3. 2 H. 4. 17. 44 E. 3. 2. 


3 M bziefe de Treſpas. I UMlet, Pled' en bart q action ne duiſt il aver, car auterfoits vo? 
3 E ſuites un plix de Treſpas en le Guild-haul de Londres de bant le vicount, & tounta 
corone de meſme le Treſpas, ou agarde fuit que vous rec volt damages taxes a xl. 5. les 
110. guex, jay eſte tout temps pꝛiſt de pater a vous, judgement ſi pur melme le tzeſpas 
auterfoits action deves aver, & tend les deniers al court. { Moris, Sir, vous veies 
bien, coment il dit riens, mes ad alleadge un ſutt en la court pluis baſe, que neſt pas 
de recoꝛde tieins, ne il ne monſtre en fait q nous avomus ſue execuc de meſme Tagardb, 
en 91 cas nous ſumus alarge de ſuer execuc, ou àuterm̃t de pleder en le court pluis hault, 
judgement. J Finchden, Uoiles vous aver damages p celt bꝛiefe, & uncoze execuc aver 
de Lauter judgement? © Moris, Si jeo recover cieins, il moy ouſtra de execur la 
Judicun. © Mombray, Donques vous refuſes les xl, 5. J Moris, Fill le plaintitte ſoy abſenter, 
4 deſire nonſuite, & pꝛia q il fuiſſe demaunde. J Mowbray, Pur ceo q vous aves pꝛis 
voſire ſuft en auf court, & recover damages, & le def, ad elif pꝛiſt de pater, & uncoze eſt, cy 
agarde le tourt, q vous ne pꝛeignes riens p voltre bꝛiefe, &c, Anno 20 H. 6. fo. II. | 


Eveſque de Rocheſter, q bient ꝑ pzoces, at. le tenant miſt avant fait, per ql le pꝛe⸗ 
Stat. 1. deceCl. per [aſſent de Chapiter ad done melme la tert a-ſon aunteſtt en la taile, ſavant le 
Br.7. reverſion a luy, & a ſes ſutceſloꝛs, a tener de lup & ſes ſutteſſoꝛs per les ſervites aun- 
5. 2j. tiens Dues, & Þ tell cauſe il lia a gark. © Kirton. Savant a nous les ſervices aunci- 
ens dies, nous diltlaimons en le reverſion, E demandomus judgement ft nous devom? 
gark. J Candiſhe, Depuis que voſtre diſclaimer ne poit riens accrefire a nous, car 
voſtre dikclaim̃ ne riens tournera en pzejudire de voltre lucceſſoz, car le reverſion fra 
a luy, per que nous pꝛiomus que il gart. © Kirton, Uous nous aves lie per caule de re- 
verſion, 9 noſtre pꝛedec duiſt aver done la terre a volit àunceſtt en le taile ſavant le reverſts 
a luy, & ſes ſuccefſoze, & ſon fait ne tournera nous en pꝛejudice, que nous ne purro⸗ 
mous my diſtlaim̃ en le reverſion, xt. J Wichioghaw, Coment poies vous viſclaimer en 
le reverſion, reſervant a vous le ſeignioury de meſme le reverſion? Car nous ne poiomꝰ 
entend nul auter ſeignioze fozſqz cel, & depuis que vous reſerves la ſeignioury a vous, 
[B] vous ne potes my diſclaimer [B] en le reverſion. J Candiſh, Sir, Ia terre fuit tenus [B 
per fealty & xx. 5. devant T que il ad ſuppoſe le done, & ceo pꝛove le fait bien que il mit 
avant. & cel ſeigniozie eſt ſave a nous. J Mombray, Il nt᷑ pas reaſs que vous ſoies 
reſceive a diſclatmer, ſi dꝛoit ne purra veſter a luy per diſclaimer, mes c ne poit my ꝑ 
voſtre dilclaim̃, car per taunt le dꝛoit ne purra velit hozs de Lelgliſe, car dꝛott de re⸗ 
voucher berſiũ fra touts dits en eſgliſe. Et per le ſtatute de Bigamis, cap. 6. eſt done, ſi un hũe 
Stat 6. eft enfeoffe, rendant certein rent, < le feoffour & ſes ſuccefſozs ſerröt tenus de gart. 
Kirton, Si noſtre pꝛedet uſt difſeiſe le ddant de le tert en demaunde (cöe eſt pꝛetende 
per le ſuit) & enfeoffe le tenant en le taile, ce il ſuppoſe, il n eſt pas reaſs que nous 
ſoiomus charge, car fil eit la gart a oze vers nous, nous mettrös en value tànq; coe 
il perdꝛa, & t ſerra miſchiefe, per que il ſemble q nous puiſſomus dilclaime. J Finch- 
den, Si voſtre pzedet luy uſt ſolement charge, il ne ßra pas reaſs q vous luy gart, lou 
il purra tourner en pꝛejudite de bous q efles [6 ſuccefſoz, mes le Deane à le Chapif 
purra accrefſer & deminuſer lour poſſefſis, per q quant le Deane & le Chapiter luy en- 
feofferit en le taile, ſavant le reverts a luy & ſes ſutteſſours rendant a luy certefn 
rent, il uit tenus de garf per ſtatur; Leveſq 4 le Chapit poient obliger eux, & lour 
lutteſſour a gart de mett en value, auxibien cöe aut hoe. Et en bre de Melne pozt 
per le tenant en le taile vs teſiy en le reverſis , & il volloit aver difclaime, & ne kuit 
pas receive, a pluis fozt en teſt cas, hoe ne dilclaimera en nul actis de fre, #c mes lou 
Licence de [e demaundant poit en meſme Tacti6 recover le ter6. An. 5 E. 4. fol. 2. Ao. 11 H. 4. fol. 69. 
aliener 2. & An. 4 E. 3. fol. Et Abbe ne poit diſclaimer, p Topinis de An. 10 E. 4. fol. 2. &c. ¶ Kir- 
ton, Jl nad monſire que Leveſq; luy enfeoffa p licence de Roy. © Finchden, Il luy poit 
enfeoffer en le taile ſavant le dꝛoit en Lelgliſe, tout ſaunce licence, © Fencot, Pur le 
demaundant pꝛia ſeifin de terf, p taunt q il ad counterplede la garf, J Kirton, Tout 
leiomus counterplede la gart᷑ p matt en ley, & la court agard q nous devomus gart, untoꝛe 
no? reſpõd al demaundant. ¶ Et puis Kirton dit, q̃ riens paſſa ple fait, Et alie > contra. 


*. FE un bzief d'Eentre fur diſſeiſin pozt bers J. M. que vouche a garranty un J. W. 
Diſclaim 
1 


5 N Uicar de eſgliſe de G. ſuiſt un Juris utrum, & pꝛia q inquit᷑ ſoit fait, le ql un carve 
8 de fre ove les apurtenances en W. fuit ſon frankalmoigne de la vicarage de S. ou 
rum 2. lap fix le Pꝛioꝛ de M. © Belkoap, Sir nous vous diomus, que nous ſumus parſon del 
Sear. 1- efſgliſe de G. dount il ſappoſe gue il eſt vicar, a nentend my que del ple entre nous 
de alien 3. Id tourt voile conuſtre. J Kirton, Depuis que le bre eſt pozt devers vous come vers 
— & Pzioz, & vo? ne reſpoignes riens, nous pziomus le jurie. © Belknap, Si un parſon a- 
Er. 2. lien à un auter parſon, il ne poit fair ſans licence, mes un parſsn poit doner à (on vicar 


launs 


[B] 
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ſauns licence, per aſſent de patron & ozdinary, per que de nul plte enter eux que eli mere 
en le ſpiritualitie, come entt labbe & ſon P2102, teſt court ne doit my trier. © Finch- 
den, Ceo i vous parles, en auntient temps furt {oppinton, que le vicar naver action 3s 
le parſon, mes jeo antende j teſt chaunge eſt meliour, & jeo ſcay bien, q ft deux eſgliſes 
ſoient firbles, que un parſon ne port my aver ſa ſuſtenance, eiant regard al charge 9 
il ad, que Lozdinary p aſſent des patrons. poiet faire conſolibatton de les deux, & faire 
tout un, uncoze fil y ad un action de rec le pzeſenf en un Quare impecit, ils ſerra por 
cicins, d peradventure per le fair le ozdinary, il ſert ouſte Daction ; & en teſt cas fil ku⸗ 
ille vers un eſtrange, vous voiles graunter q il avera teſt action, & le debate que eſt ent 
cur, eſt auxibien de franktenement ce il fra ent vicar & un eſtrange, a ft le plir fuit en 
court Chꝛiſtien, il avera Pꝛohibition, p que il ſemble q le court doit conuſtre. © Belk- 
nap, Sir, nous avomus p aſſent del ozdinary teſtes terres aſſignes al Uitar, & vous 
voiles graunter q l oꝛdinary poit ac reſter, on amenuſer ſon eftate, eyant regard al charge, 
{ le parſon ſoit trope charge, p aſſigf d'ozdinary, il poit eſtre diſcharge : e ft te ozdinary 
fait if{int, il neſt pas reaſon de tener plix depuis que il poit ceo faire ſans conge le Roy, 
« Finchdeo, En nul cas Loꝛdinary ad power d'entermitter damenuſer ſon eſtate, ou da⸗ 
treſter, mes lou lour eſtate ſoit feeble de un part ou dauter, & en tiel cas fil ad amenuſe 
ſon eſtate, vous le poies plede p matt eſpecial dayder vous melmes. J Mombray, Jeo 
entende en Allile il ſerra bon bart adire que nous fuimus parſon, & Tozdinary aſſigñ ceux 
tenements, à atif's al vicar, & Þ ceoq le patronage fuit avenus trove enpovere, il oꝛdeigna 
q nous averomus reſtitution, I Chelr', Donques ſerra cel trie le quel c fuit fait a toꝛt, 
ou a dꝛoit, & T ne poit eſtre, car teſt court ne poit tonuſter de choſe eſpiritual fait p Voz- 
dinary. Kirton, Mon fir, C ne ßra trie le ql eſt a tozt, ou adzoit, mes le ql t᷑ ſoit iffint en 
fait ou nemp, nient pluis q en baſtardy, ſi Teſpouſels ſotent alleage, & le pty alleadge un 
devoꝛte, ceo ne ſerra pas trie, le ql le deboꝛte, fuit fait a toꝛt, ou a dꝛoit: fer q il nad my 
nul colour de mainteiner le challenge, depuis que le bte n'eſt my pozt vers luy come 
vers parſon, eins come vers Pꝛiour. J Candiſh, Sir; jeo ſcay bien, que ff un Uicar pur- 
chaſe per licence de Roy d'un lay home, at. & de t᷑ debate tient parent le parſon tle vicar, 
le plir ßra cfeins, & ſi le Pꝛioz ſoft eins per aſcun autt maner, que per le fait Loꝛdinat, 
ceo ef} ſon lay fer, car fil fiſt difleifin a teſty vicar, il avera Alliſe. J Belknap, Il naverg 
jammes Afſiſe vs lon parſon. J Thorpe, St avet, & jeo poſe q ſon p2edecefſour futt dif- 
ſeiſe per un eſtraunge, quel enfeoffa vous, uncoze action le pl eff ſave, pur ceo que ceff 
ſon bre de Dꝛoit, æ ne port my aber auf bre de la feiſin ſon pꝛedeteſſour, foꝛſq; ceo cy. Et 
aury fi vous ulſes un gart dart vs volif feoffour, ceo ne port eſtre fait [B] devant 
Loꝛdinary, donques il covient eſtre fait cyeins, «4 Belknap, De nul choſe que eſt enter 
Parſon & Uicar, dont le Uitar eſt dowe per Tozdinary des terres que fueront al Parſon, 
ceft court ne poit tonuſtre, tar le poſſeſſion de Uicar, eſt le franktenement le Parſon & 
ceo pꝛove bien que I'ozdinary luy dowe, & le parſon ne fta riens foꝛſq; aſlenta, per que 
il eſt mire eſpiritual. Finchden, Il ad eſte dit, que le vicar naver action de ſes poſſeiſi- 
ons &s nul parſon, mes ceo eſt thaunge, & per reaſon quant il eff dowe a luy & a ſes ſtc- 
cefſozs perpetualment, & ad ſes poſſefitons aperluy, p que fil ſoit ouſte p ſon parſon, ou 
per aſcun auf, il avera Afſiſe. Et il ad eſte view, que le Chapit ad ewe action de Quatre 
impedit &s le Deane, p lour ſeveral poſſeſſions, Et auxy le Pꝛioꝛ de Weſtminſter a- 
boit Quare impedit Vs Labbe, a mult puis fozt Icy, depuis q le vicar ad ſes poſſeſſions a 
luy d a ſes ſucceſſozs perpetualment leveres del parſon, (vide ſuperius fol. 24. Belk- 
nap, Sir, il nt pas ſemble, car le Chapit ad ſes poſſeſſios ſeveres de Deane p grannt 
de Roy, & ceſt la cauſe q ils maintenent lour action vs le Deane : Mes Lozdinary poit 
faire aſſignement al vicar des Tres le parſon, tout ſoft ſans licence de Roy, car un⸗ 
coze le parſon eſt ſeiſie de frankf, & fi Loꝛdinary ad fait ( dimiffto) de ſes fres, pe que 
la parſonage fuit trope amenuſe, eiant regarde a le charge le parſon «© le vicar ad fart 
reſtitution a le parſon, ceo ne poit my eſtre trie cyens. «4 Mombray, Si un lay home uſt 
graunt a un vicar & ſes ſucceſſozs les tenements oꝛe dds, come bien poit eſtre, le par⸗ 
ſon ne Loꝛdinary luy poit ouſter, & ft vfe matt ſoit tiel coe vous dits, que il fuit fait per 
Loꝛdinat, vous ne poies pleder p le maner, Þ que reſpondes. J Belknap, Nous diomꝰ 
q noſtre pzedec fuit ſeifte de meſmes les tenements come de ſa parſonage, # moꝛuſt ſeiſie, 
e nous trobaſmus nfe eſgliſe ſcifie, & le bfe eff, utrum fit libera elemoſina vicar”, &c. ou 
laicum feodum, &c. Et if{int duiſt le bfe eſtre, utrum fit libera elemofina vicar, &c. an li- 
bera elemoſina rectoriæ, &c. Et àuxy en le bfe nous ne ſumus my noſmes parſon, judgem̃t 
de bre. © Kirton, Il ne monſtre my tom̃t il fuit amoztiſe a ſa parſonage, & no? ſumus a de 
faire ſon eſtate, p que le bfe eſt aſſets bon. © Belknap, Jay monſtre toment noſtre eſtate 
eſt frankalmoigh, e nous ne poyom? aver aide de patron, fi nous ne lumus noſine parſon, 
P quite depuis q vous ne dedites pas, mes q nous tenomus en pꝛoper oeps, & que b eſt 
frankalmoigne de noltf eſgliſe, nous demandomus judgement de voltre bre. J Kirton, 
Si voſtre pzedec difſeifiſt nolit pꝛedeẽ, tout trovaſtes bre eſgliſe ſeifie, le bt eſt bien poꝛt 
Vs vous come Pzioz, ſans vous noſme parſon, car nofire pzeder averoit vers voſtre 
Þ2edec le Ad iſe per noſme del Pzfoz, tout ne fuit il noſme parſon, iſſint coe moy ſemble en 
ceſt cas averomus nous Juris utrum, p & que nous ne poiomus aver auter bre. J Finch- 
den, Sil pra] en Alliſe, per cas le briele ſerf K pozt Vs lup come vers Pꝛiour, a 
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ceſt pur ceo < bf ſupp le tozt eſtre fait p lup meſmes, mes teſt bꝛicke eſt auxy tome 
ſon bziefe de Dꝛoit, Þ c que il ne poit aver aut br de Dꝛoit fozſqs b icy, & en cel bꝛiefe 
il vous covfent aver agard' a leſtate de tenant, auxibien come a voſire eſtate demelne, 
car le bref eſt, ut rum fit libera elemoſina Vicar, & c. An Jaicum feodum Priori, &c. Illint 
ſerra trie auxibien le dꝛoit le tenant, come le dzoit le döt, & le quel t loit ſon lay fer, 
ou frankalmoigne le demaundant, p que quant vous aves fuppoſe que ceſt ſon lay fee, 
& il dit que il tient come ſon frankalmoigne de la parſonage, il ſemble que le bztef eſt 
malvets. { Mombray, ad idem, La cauſe pur q le bziefe ſert malveis, eſt pur ceo que 
il ne poit my aver aide, ſil my noſme parſon, & ils y ſoient tres perſons que ſerronr par- 
ties al pard, le Patron, Oꝛdinary, & Parſon, & il ne poit mie aver aide del Dzdinary 
& del Patron, ſil ne fuit my noſme Parſon. J Wichingham, St jeo ay dꝛoit, per juris utrum, 
jeo nay miſtier de luy noſme Parſon, car ft ſon pꝛedetelſloz dilleifiſt le pzedec le Uicar, p 
ſa diſſeiſin, ceo ne poit eſtre annex ove parſonage, tout ſoit il eins apzes le mozt meſme 
le pꝛedet᷑, ꝑ que quant vous ne monſtres mie coment voſire pꝛedek avient al tenancy, il 
ſemble que p riens.que vous aves dit, e nabatera mie le bztefe, J Finchden, Si le 
p2edec le vicar ſoit difſeifie per un eſtrange, le quel dona meſme le terf al pꝛedet le Parſon 
en frankalmoigne, il tient cel en dꝛoit deſgliſe maintenant, & en dzoit de ſa parſonage, 
P que il toviendza efif pozt devers lup coe devers Parſon, J Fencot, Il ſemble que 
le plie neſt my en abatement de bziefe (il ne die pluis: car il ne diſt pluis, mes q il trove 
Leſgliſe ſeifie, & fil fuit ſeiſi per Diſeifin fait p ſon pꝛedec, c ne done my cauſe daver laid, 
fil ne monſtre my auter choſe, 5. coment ſon p2edec avient a la tenancy p title be dꝛoit, a 
per licence de Roy, ꝑ que pur aſcun cauſe que il ad dit, le demandant ad cauſe da ver le 
jurie. J Finchden, St ſon p2edec a vient a le tenancy per title, tout ſans licence, uncoze 
pur le temps q il le tient, il tient come dꝛoit Veſgliſe, tanq; le Roy ou aut le eit ſeiſi mes 
tout n'eft le Roy grant ſa chfe devant le purchaſe, uncoze il ne tient cove frankalmoigne, 
car apꝛes le Roy luy poit grant charter de pardon, & confirme ſon eſtate a teñ en frank⸗ 
almoigne, & ceo ne changerott pas le tenancy. © Kirton, En le cas que vous aves mis, 
q ſi un eſtrange diſſeiſiſt noſtre pzeder, g enfeoffa ſon pzeder en frankalmoigne, moy ſemble 
gue il navera my laid, nient pluis que en afſiſe, car ſi noſtre pꝛedet᷑ uſt eſtre difleift per 
un eſtrange, le quel uſt done m le terre al pꝛedec le parſon en frankalmoigne, & nolire 
pꝛedet᷑ uſt pozt Vaſliſe envers le difſeiſour, à devers luy, il n uſt my ew laide de Patron 
+ del Oꝛdinary, nient pluis avef il en ceſt tas. J Finchden, II neſt pas ſemble, mes 
fil uſt pozr baiefe d Entre ß dilſeiſin fait a luy mM, il avera laid jeo croy. JJ Candiſhe, 
I ſemble qc, que il ad dit neft fozſgp al jurie, car le purpoſe le ddant e Vaver le jury, 
[LB] & quant le f plede en [B] fait aſcun choſe que thiet en coniſance de jury, le party nad p [LB] 
meſtier de t a cel, mes vous de ves pꝛendze le jury. J Fiachden, Donques Cc que il dit ett 
nient, car le jury duiſt eſtre pꝛis le quel ceo ſoit ſon frankalmoigne de ſon Mitar, ou lay fe 
le Pꝛiour, iſſint ceo q il ad dit, ne ßra pas trie. © Candiſhe, Si ſert᷑, car adepꝛimes pra 
trie le quel le Parſon tient come frankalmoigne, come il ad dit ou nient, & (i ſic, le bztefe 
perſon  Abatera. © Kirion, Ladion p la Uicar eſt done p le ſtatute de An. 14 E. 3. ca. 17. t home 
Stat. 1. poit AVer juris utrum, utrum fit Tibera elemoſina talis eccleſiæ, vel alterius ecele ſiæ, vel lit libe- 
ra elemoſina talis ecclefiz, uel laicum feodum talis, & jeo ne puiſſe auf briefe aber, car jeo ne 
puiſſe aver bziefe le 91 frakalmotgne de ma Uicar de il ſoit tiel Veſgliſe, ou le frakalmoigne 
le Parſon de meſme Lteſgliſe, per que il ſemble que le baiefe eſt allets bon entre nous. 
Vide Staturum Weſtm 2. cap. 24. in medio, Juris utrum. «| Mombray, Uous poies aver 
bztef de Juris utrum, utrum ſit libera elemoſina pertinens ad vicariam : an libera eJemoſina per- 
tiners ad rectoriam. © Kirton, Il ne fuit unques tiel ble view. © Finchden, Il eft ley q̃ 
le bziefe gift vers le Parſon p le Uicar, auxibien come devers eſtrange, & p auriel reaſon 
aberes bziefe ſolongs le kozme, fil tient en frankalmoigne, & jeo poſe q fi Parſon ſoit 
din eiſie ꝑ un eſtrange, quel dona meſme le terre a un auf Parſon per licence de Roy, & 
le diſſeiſie pozt bziefe Dentre ß difſeifin vers laut parſon, come il bien poit dun dilleiſün 
fait a luy m̃, le bꝛiet covient eſtre pozt vers luy p nolme de Parſon, Et puis l'endemaine. 
¶ Finchden, Uoſtre plœ eſt inquirable p le jury, per q nous avomus riens a faire foꝛſque 
de pꝛendꝛe le jury, car fi en Afſiſe de novel diff, le t all joinf ou aut choſe en abat de 
bf, que eſt triable p aſſile, il poit dire ouſtt, & ſi trove ſoit, #c. Et auxy poies faire ity, xt. 
Chbelti' En Afſiſe de novel difl. ſi le tenant dit, que le plaintiffe ad pꝛis baron puis le 
bꝛiefe purchaſe, ou q el eſt covert de baron, el rñdꝛa a cel. { Kirton, Il poit bien eſtre, p C q̃ 
il va al Pazſon, mes icy il va a tout. Finehden, En cheſcun caſe lou le t᷑ plede en all. en 
abat᷑ du bre ou auterment, ceo que eſt inquirable p aſſiſe, ſert᷑ trie p alliſe, mes ſi le t all 
q le pt eft utl, ou excommenge, en tiel mani q n eſt pas triable p alliſe, il reſpond a cel: 
mes daut choſe que eft triable per afſiſe, Vafſiſe ſert pzis maintenant: & auxy en teſt 
cas. Come ft un Moꝛzdanẽ ſoit pozt vers un home, 4 il dit que nad riens, ſi non p 
cauſe de coverture, il purra dire ouſter, ct. Et { trove ſoft, cc. æ tout ne dit il my, fi trove 
ſoit, & fi ſoit trove Þle pl unt nous bevomus enquif ouſter de les points del bziefe, don- 
que þra de nul effec, noment quant aſcun default eſt en la perſon le t il ſerra tout temps 
enquit p Tafl. a pluis icy, car nous devomus enquirer ouftrement del mere d2oir, tout 
foit cel exception trove pur le döt, car le extept᷑ que vous dones eſt un article al utrũ. 
S, que il n'eſt pas vte lay fte, eins voſtt frankalmoigne, d p auticl reaſon que en afliſe 
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plir a le bꝛieke, æt. de part le tent, le demandat nuſt riens affaire fozſq de pꝛier Laſſiſe. a 
mult pluis fot icy nad il riens affaire fozſqz de pꝛier la jurie, pq la court agatd le juri: 66 priv 
x niſi pꝛius fuit maintenant graunt, mes oꝛe il eff ouſte par l ſtatute de An. 42 E.3.cap. 11. Judieium. 
que nul Niſi prius iſlera hoꝛs, devaunt ceo que bziefe de venire facias (opt ſue, & returne. 

Quod nota, &c. quære fi def, naũà aide del pꝛon & oꝛdinar. 


Abbe de Colchefter pozt bꝛiefe de Droit vers W. de M. & demaunda le mano? de H. & 6 
[] dit que ſon pzedecefſour fuit ſeifi en temps ! Roy Richarde. © Kirton, pur le tenant 3 
bouche a garrantie un J. tome cofin & heire a K. Fits W. deins age. J Candiſh, Coun Er. 26. 
terpl' par Teſtatute, que luy ne nul de ſes aun, kt. J Fencor, A tiel general averrem̃t 
ne deves eſtre reſcetve, car nous vous diomus que en temps le Roy E. le 1. lafel le Roy 
que oꝛe eſt K. Fits Walter, fuit ſeiſie de meſme le terre en {on bemeſne come de fir, @ en- 
feoffa noſtt᷑ aunt᷑, ove gart᷑ a luy & a ſes heires, & puis fine ſe leba parenter meſme ceſty 
R. Fits W. & noſtre aunceſfter, par quel R. conuſt les tenements eſtre le dꝛoit noſtre aun⸗ 
teſter, pur quel noſtre aunẽ graunta, & rend arref meſmes Is tenements a luy a terme 
de ſa vie, ſavaunt le reverſion a luy 4 a ſes heires, à demaunde judgement ft a ticl gene⸗ 
ral averrement enconf le fine deves eftre reſceive, J Candiſh, Et depuis que nous 
counterpl le vouch{, & il ne dit riens, mes all fine, de nous ouſter de Taverment, a quel 
fine nous ſumus eſtraunge, 4 a ceo le ley ne nous mette a reſponder, par que ng? demaun⸗ 
domus judgement, 4 pꝛiomus ſeiſin de terk. J Finchden, Il ſemble graur d reaſin que 
il averoit ceſt matter eſpetial de luy ouſtre de general averrement, car tout (it que Caving 
le tenaunt avoit fx ſimple al temps de fine le vie, & le fine uſt eſtie levie en tie! mani que 
R. Fits W. luy uſt graunte & rend aref meſmes les tenements al tenant a lip, & a ſes 
heires de ſon co2ps engendzes, le fine fuit effectuel tout n'aver R. riens, & le tenant kuit 
meſme ſeiſi de fer, & par le fine le tenauncie fuit chaunge : 4 ſerra ajudge ſolonq; le na- 
ture de le fine, par que par autiel reaſon tome il ſerf adjudge eins par le fine, c par le ley, 
il lemble reaſon q il ſoit aide par meſme le fine enconter te general averrement, J Can- 
diſh, Certes nous ne ßromus jammes arctes de reſponder al fine, a q no? ſumus eſtraunge, 
& [averment que nous tendomus, nous eſt done par ſtatute, par que depuis que vous re- 
fuſes Laverrement, nous pꝛiomus ſeiftn de terf, J Moris, Il lemble que v9? deves re- 
ſponder al fine auxibien come ſi vous poztes bꝛiefe devers moy» & jeo mette avaunt fine, 
par que jeo pꝛove que jeo teigne joint ove un auter, le bꝛieke abatara. J Candiſh, Teo ne 
pꝛove pas icy, car devaunt le ſtatute le bziefe abaf lou joint fuit pꝛove par fait en pars, | 
1 Vide ſtatutum de conjunctim feoffatis. [B] J Finchden, Certes il avera le tounterpl en⸗ [B] 
contre le fine afſets bien, p ceo que il neſt pas pꝛivie al fine, auxibien tome en Fozmed ff 
le tenant dit, que il ne dona pas, tout mette le dd avaunt le fine appꝛovaunt que il dona ceo 
ne {up ouſtera my del averment : par que voyles auf choſe dire? ¶ Puts Fencot main? 
teine que il done, pꝛiſt, & alii & contra, qt. H Eſtraunge a un fine, ou auter matter J=dicium. 
de recoꝛb ne ſerra pas eſtoppe, concordat An. 38 E. 3. fo. 28. An. 12 E. 4. fo. 13. per Fair- 
fax. Et An, 11 H. 4. deux foits. fo. 1. & fo. 82. 42 E. 3. fo. 20. 
Y biiefe de droit. © Belknap, Challenge le bꝛiefe Þ ceo q il fuit, quia J. de B. remit” 7 
cur. ſuam, lou il ſerra remiſit, car le releas duiſt eſtre devant le bꝛiefe purchaſe, æ le aut 525 
bꝛiefe agard bon. = Del fozme de bf de dꝛoit quia dis remiſit curiam ſuam, & quel mat? & fern. 
ſerf ſutricient de abater teſt bꝛiefe: nota bene regiſtrum, & veies Anno 7 H. 7. fo. 1. que fil Es. 
fuit de aſcun choſe material, «c. le bziefe abateroit. . 
E* un Scire facias hoꝛs Dun fine, le tenant dit, que teux que fuer parties al fine naver 8 
riens en les tenements al temps de fine le vie, eins un J. fuit ſeift, quel eſtate il ad, Ire. 148. 
& demaundomus judgement fi exetuẽ doit il aver. © Kirton, Ceſty que vous ſuppoſes q *** 4 
fuir ſcifte al temps bel fine levie naver riens, pꝛiſt, ck. J Chelr, Ceo weft pas iſſue, & 
depuis que vous ne mainteines pas le fine, q ceux q fuer pties al fine fuet᷑ ſeiſies, nous 
demaundomus judgement coment debomus depark. J Kirton, Tout all vo? que les par- 
ties al fine ne fuet᷑ pas ſeiſies, ceo ne ſert pas pl, ft vous ne dites pas pluis, ceſtafia- 
voir que il fuit ſeiſie, æ que le fine fuit exetutoꝛy vs touts foꝛſq; ceſty que fuit ſeiſi, par q̃ 
il ſerf graun d miſchief, ft nous naveromus travs a cel. J Finchden, Oyl, il eſt mil⸗ 
chief, mes tout ceo que il dit n eſt fozſque a travs, 4 de faurifier le fine, par que il vous 
covient de mainteiner le fine, e Ex iſto caſu principaliter nota, que le demaundant co- 
vient tout foits de mainteiner ſon boiefe, & le cauſe de ſa action: & ne pꝛendꝛa iſiue ſur choſe 
—_ — le defendant, foꝛſque þ cauſe de un tonfoꝛmity en le ley. Et auxy veies An. 33 HH. C. 
O. 21. &c. 
MN Prxcipe quod reddat vers iv, Tun fiſt default, Vauters iii. det la view, quel fuit 9 
graunk, & jour done ouſtre, a quel jour ceſty que fiſt default apparuft, & le de⸗ Amerd- 
maundant rel le def. & il demaund la view, 4 fuit graunte, & auks fueront effoine, & Br 1. 
Jour done out tangs oꝛe. J Et oze Kirton tounta vers eur. J Belknap, Le pꝛotes cf} Stat. 3. 
diſcontinue cauſa qua ſupra. © Finchden, Non lou def, fuit rel, car les parties ont tout 
temps jour en court. Et par [ſtatute de Anno 14 E. 3. ca. 6. nous poiomus amender le 
pꝛotes, & commencer de novel la, ou diſcontinuant fuit. J Fencor, Quant les teñts kuet 
ſeveres a un temps en plex, ils ne purront jammes apꝛes rejoind en pꝛotes car ils nount 
mp jour accoꝛd al oꝛiginal, pur ceo q̃ que lun ad un jour a luy, les aufs un aut jour 
3 a par 
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11 apiert à par eur, par que le pꝛotes eſt tout diſcontinue, J Finchden, St præcipe quod reddat 
coal bie fpit poꝛs vers ii. ils poient ſe verer en rñs, come fil lun pled un pler al action, & lauter 
de anno ple b auter plir al action, pꝛotes ſerra fait ſeveralment bs Lenqueſt, ou devers cur, & tout 
100. . oe (Ofent ils einſi ſevercs ſans cauſe, le court la poit amender, p ceo q teſt en default de court, 
en action & tout eions done un judgement erroigñe de p2oces, lou il n'eſt pas peremptoꝛie al bre, le 
reall vers gurt ad tout temps Power damender ceo pendant le plie. J Candiſh, Jeo crop gue lou 
re gil vous aves done un judg;, vous ne pores Tamend, car quant vo? aves agard graund Cape. 
dilacories, E fuit un judgement, & ceo ne poies jammes amender apzes, © Finchden, St no? agard 
1 le grand Cape lou nous duiſſomus agarder petit cape, du contra, 4 les ꝑties ont jour en 
auis ples. court, le tourt la poit amend, mes lou le bt̃e eff pozt p noſme K. & le pꝛoces continue par 
auter noſme, la cf} pꝛoẽ diſcontinue. J Puis Fencot vouche un deins age a garrantie, & 
pꝛia que le polr demurge tanque a (on age. J Kirton, Nous pꝛiomus que le pꝛotes ſoit 
amende. ©« Finchden, Tout eit le partie vouche ou done reſpons, uncoze ft nous poiomꝰ 
voter a aſcun temps que le pꝛotes ne poit my eſtre maintenus, nous volomus dilcontinuer, 
Kirton, Jl n'eſt pas reaſon de nous chacer a reſpondt a ſon vouche, ft vous n amendes 
le ꝓtes, tar adonques vous nous metter a reſpond al voucher, & puys diſc tout, par que 
Opinio. il eft reaſon que vous amendes le pces adepꝛimes, devant ceo que nous t a luy. © Finch- 
den, Mous ſumus tout d'un aſſent q le pzoces ſerra amende, & la pty miſe a t, d voucher 
a garranty, par que le ꝓtes ſerra miſe en meſme le cours come il fuit quaunt les tenants 
fueront ſeveres pꝛimerment, p q no? ſum? tout d'un accozd quel ſerra amend, #c. Ueies 
Anno 7 H. 6. fo. 31. & Anno 2 R. 3. fo. 1. du les judges potent amender lour jud; demeſne, 
& ou nemp. 3 : 

10 Riefe de Dette fuit pozts bers H. Percy. « Candiſh, Pꝛia gue le ꝓtes fuit diſcontinue 
amend- I par tant que al pone per vadios, & c. Il avoit auter jour q comon jour: & il eſt un 
ment 14. Pere del realme: par q, J Finchden, Nous ne poiomus amender, d luy meſtre en ſon 

pꝛimer tours, vide le liver de Britton, par quel maner de pꝛoces, counts, & barons, & au- 

ters Peres de teſt realm ſerra ameſnes en reſpons. J Briton, fol. 68. Et vide, ou jour 

de grace ne ſerra done vs le Pierre del realme. en Anno 22 E. 3. fo. 9. del pꝛint de Bartlet: 
— 1. Anno 27 E. 3. fo. 78. Et vide Statutum de diebus communibus in banco fo. 17. ayDe. 

11 N attaint fuit fue de ceo que le petit doſeine aver doner un faur ſerement en b2tefe de 
Attaint atcompt, & fuit challenge, par tant que attaint n'eſt pas done en bziefe d'accompr. 
17. « Wichingham, Jl eſt done p le ſtatute de Anno 1 E. 3. cap. 6. que home avera attaint en 

bz cfe de det Treſpas, Detinue, dt. par un auter ſtatute de Anno 28 Ed. 3. cap. 8. eſt done 

[B] que home avera attaint ſur bil de Treſpas pur les damages | B | perdus, et. a quelq; ſũme 

que les damages amount, & par un auter ſtatute de Anno 34 E. 3. cap. 7. eſt done ij hoe 
aũ a attaint aury bien en pli perſonal, coe en plie real: par que jeo entend gue poit cf 
maintenus, pur ceo que il eſt plir perſonal. Et veies que Anno 14H. 7. to. 14. il eff 
Dit par Brian, que ſur touts ſtatutes queux de attaints vous ne ſaves trover, ou riens ad 
eſte pꝛis par equitie, mes vetes Anno 28 E. 3. fo. 91. ſolonq; le paint de Bartelet. 


12 Abbe de Dirland pozt bꝛiefe de Treſpas vers le Pꝛiour de S. tounta que il defoula ſon 
Aide 110. 1 ſeveral paſture, cc. J Candiſh, Dit que {tr W. de B. fuit ſeiſi dun meaſe 4 dun acre 
de terre en le ville de B. a que il aver comen appendant en meſme le lieu ou il ſuppoſe le 
treſpas eſfre fait, & ceur que fucront tenants de le dit meaſe & terre, ont ef devant ceo 
ſeiſi de comen, de tout temps dont memozy ne court, quel W. leffa meſme le terre al Pꝛi⸗ 
our a terme de x. ans, a quel temps il ad ſuppoſe le Treſpaſs eſtre fait, & demaunde 
judgement fi toꝛt. J Fencot, Mient ſeiſie de temps dont memoꝛy ne tourt: & alii & con- 
tra. © Candiſh, pꝛia aide de W. © Fencot, Sir, vous veies bien, coment il monſtre q 
il wad riens ſinon a terme des ans; par que de ty feble eſtate il ne doit ayd an, Þ ceo q̃ il 
port bien mainteiner l' illue ſans ſon leſtour, & auxi il eſt eins de ſon tozt demeſne, dont ik 
n eſt pas reaſon q nous ſerra mis en delay. J Finchden, Uoftre reaſon pꝛove que il doit 
aver laide, p ceo q il ne poit my maintener [iſſue ſans ſon lefſour, par q agarde le court 
que il eit layde, cc. Il eſt tenus en noſtre livers, q tenant a volunt avera aide de 
ſon lefſour. apꝛes ifſue joine: le quel eſt caſe pluis foꝛt que tel. Vide Anno 4 E. 4. fo. 14. 

Et veies bon caſe, Anno 6 E. 4. fol. 2. &c. 21 E. 3. 41. | 
13 Rieke de Dower futt pozt vers un J. de le tierce parte de un carve de terre. J Can- 
Pouble diſh, De parcel all joint, & quant al remnaunt, il dit que ils ne fuit unq; accouple 
Deux pes en loial matrimony, J Belknap, Ceſt dars iſſue va a tout, car fi nous ſumus unques 
#. 7. Accouple, nous navomus cauſe daver dower de nul parcel, & tout ſoit il trove que if 
on fit fole tenant, uncoze nous pzendzomus riens. J Finchden, Si ſerra, car il ad pꝛis 
out. St. 1. tet iſfue pur tiel poꝛtion, & ft cell ſoyt trove encounter lup, il perdꝛa cel parcel par 
lon faux ifſue, & en cel caſe icy il covient que il eit lun plir & kauter, come fil alledge 
join? come il ad fait icy, ou nontenure, car ft vous poztes bꝛieke vers luy, & demaun⸗ 
des un carve de terre, ou il neſt pas tenant, mes d'un acre de terre, de ceo que il neſt 
pas tenant; il covient alledger nontenure, p ceo que il ne poit pas reſponder de ceo que 
il neff pas tenaunt, nient pluis icy ou il tient jofntment ove un auter, Þ ceo que il ne 
poit pas aver le garranty ſans ſon joint keodte: & noſmement il ſerra milchieke aut⸗ 
ment 
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ment, car vous eſtes recover damages en cell bꝛiefe, en tas q voſtre baron mozut! ſeiff, & 
il ne ſerra pas reaſon, q̃ il perdza damages de ceo, q il tient jointment ove un auter. Mes 
de ceo q il eſt ſole tenant, il doit pled en chiefe, & pur cel pozc il poit dire q ung actauple. 
G Belknap, Si cel iſſue poit fait faire fine de tout, il avera nul auter ple foꝛſq; cel lou il 
va al perſon, car fil ſuit en Przcipe quod reddat, il ne purt᷑ voucher de pcel. & de ptel 
dif q le demandant eſt baſtard'. J Finchden, Str poit, car tout voucher il, Taction le de⸗ 
fendant n'eſt pas conu, car tout ſoit il ouſte de voucher, a m̃ le jour il poit pleder en barre» 
e dire que unques accouple, & per autiel reaſon poſt il voucher de parcel, & metter le plir 
en auter bouche, tar quant Vauter enter en le garranty, il eſt diſcharge, & de remainder il 
poit dire i il n'eſt pas pꝛothein heire. Belknap, Ceo poit eſtre, tar il poit eſtre heire dun 
tenancy, & de auter tenancy nemy, op cauſe d'uſage ou autermer, mes il ne dira que il eſt 
baſtard de parcel voucher. © Fiachdeo, Il ad eſtre adjudge cyeins en bꝛieke de Garde poꝛt 
del tert & del heire, le defendant alledge nontenure de cozps, & de le tert᷑ dit que il ne ti⸗ 
ent pas de luy. & le cauſe eſt, Þ ceo que tout fuit il trove, que il tient le terf de pl il n'eſt 
pas chargeable de perdze damages þ Uheire ou il n eſt pas tenant, & per autiel reaſon en 
teſt cas, car paraventure il ad cauſe de voucher bs aut, quel ſerra charge de tel pozticn, 4 
fl ne porf pas voucher ſans ſon joint-feoffer. Ueies cel cas de gard adjudge. M. 18 E. 3. 
fo. 5. en be de garde. J Wichiogham, St voiles pled d'un parcel releas fait p Te deman⸗ 
dant, & del remainder dire que unques accouple, il navera my le plir, p tant que Tun va 
a tout, & fl neſt pas nul miſchief al tenant, car ſil miſpzent ſon plie, teſt {a default demeſne, 
C Kirton, En volire cas ceo poit eſtre, car quant il ad plede releas de parcel, il conuſt (a 
action en maner, 4 adire Vauter parcel que unques accouple, ceo ſerra a dedire Caction en 
tout, per que l un ſerra tontrarie a Lauter, a ß le contrarioſitre, il ne purra av Tun & le 
auter, mes en teſt cas tout alledge il joint il ne conuſt ſa action, æ p miſchiefe de garrantie 
E damages, il covient ab l'un à Lauter. J Belknap, Il neſt pas reaſon que nous ſoions 
charge des pluſozs iſſues, {i lun fta fine de tout, car fil ſoit trove que nous ne fuimus 
unques accouple, nous ne pꝛendꝛomus riens, 4 fil pluſozs ſoient noſmes en tiel bzieke, 
touts ſerront aflouth per cel ſue, auxy ity fil ſoft trove enconter nous, cc. Mombray, 
Non ſerra. tar quant ils ont plede a lour peril, ils n'a veront my advantage de ceo que ils 
pled', ne il meſmes nient pluis quant il ad pled' jointment. J Belknap, Si kuit trove a 
un foits, que nous ne fuimus unques, cc. Et puis nous poꝛtamus auter bꝛiefe vers un 
eſtrange, il ſerra aſſets fozt ple de mettre le recozde avant ſub pede ſigilli, que nous ne 
faſmus unques accouple. J Mombray, Mes fil ad plede un plix, il ne poit my waiver teſt 

[ BJ ple, & dire unques actouple. IJ Finchden, Jl [B] poit bien eſtre, car ceo fra fine de tour, 
c due judgement ne ſerra pas doñ de riens, avant que ceo ſoit enquiſe, car ft bꝛiefe de treſ- 
pas ſoir pozt vers pluſoꝛs, & lun mitte avant releas fait en auter county, & les auters 
plede riens tulp, te judgement ne ſerra done devers eux, tanq; le releas ſoit enquiſe, & ff 
trove ſcit ſon fait, il ne pꝛendꝛa riens per ſon bfe, nient pluts icy, & uncoze il reſpondꝛa. 
C B-lknap, Certesþ cf cas moy ſemble encounf reaſon. J Finchden, Jeo crop que nul 
voit denfer, q jer puiſſe voucher de parcel, & de rem dit ungz accoupl, ou que le deman⸗ 
dant eſt baſtard', fil demaund p diſcent d heritage, & p ceoq jeo ne ſue pas tenus de reſpon- 
der en chiefe de ceo, donques jeo abera mon voucher, per autiel reaſon il avera pl de pcel 
dal{ledger nontenure, ou que parcel eſt en auntient demeſne, ou jo:ntenure, come il ad fait 
a oꝛe, car il ne poit auterment aver ſa garrantv. C Wichingham, Si le tenant vecuch de 
tout, & le voucher deup, ou auterment fait, que il purra pleder en chtete; il purra dire que 
ungues accouple, mes diverſe tenures & reſponſes a un temps, jeo ne ſtayvoier, coment 
fl poit ſever, la ou un va a tout, car fal fuit trove, que el ne fuit unques, #c. el nad pas 
cauſe daber dower de remainder, donques quant ceo poit faire fine de tout, il ſemble que 
il navera my Tun, & Lauter. J Fencot, Si aff. ſoit poꝛt Vs deux, a Tun pled' releas 
de touts actions perſonels, & Lauter pled al afliſe, oze Tun va a tout, & fil ſort trove ſon 
fait, il ſerra barre vers Tun & Lauter, auxy en ce cas, fil ſoit trove, que il ne fuit ungues 
accouple, il ne pꝛendꝛa riens. J Wichingham, Il poit bien eſte, Þ tant que lun k ne ſer- 
ra pas ouſter de ſon plic, ſur le plir laut, mes mfes le tas lou un ſole poit aũ deux plirs, 
ou lũ va, cr. FP Anno 3H. 6. fo. 32. en un bf be gard p Marten, le def fuit chall de 
ſoy tener a Tun plte, þ ceo q l'un ple va a tout, quod nota. 

N W. de T. pozt bꝛiefe de reſcous, & counta tom̃t le tenant tift de luy un meaſe & 14 
deux tofrs per certain ſervice, & pur le ret arcf il pꝛiſt le diſtres: & le tenant fiſt le Reſcous 7. 

reſcous, J Belknap, Lou il dit que il pꝛis diſtres pur rent due dun meaſe æ deux rofts, r 
nous vous diomus que il les pꝛiſt en un acre de terre, que eſt hoꝛs de ſon fir, ſans ceo que Br. 22. 
il les pꝛiſt deins le meaſe & les tofts, pꝛiſt, ct. J Kirton, Le lieu ou nous pꝛiſomus 
eſt deins noſtre fer, pꝛiſt, ct. J Belknap, Depuis que nous diomus, que vous ne les 
pꝛiſtes deins le lieu dont vous aves count, & vous ne poies diſtt pur rent due del 
meaſe, & deux toftes en nul auter lieu, per que de puis que vous ne mainteines que 
le diſtres ſe fiſt en meſme le lieu, que vous aves count, judgement de voſtre count. 
q inchden, Il ad dit, que il les pꝛiſt deins ſon fer, & vous aves dit, que il les pꝛiſt 
en auter fir, que eſt hozs de ſon fir, & ceſt contrarie de ſon bꝛiefe, per que vous le tha⸗ 
ſes de mainteiner ſon briefe. J Belknap, En bziefe de Treſpas pozt en certein ville, 
le defendant purra dire, que il les pꝛiſt en auter ville deins ſon fix , ſans ceo que il 
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re hors de 
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pꝛiſt en cel ville come il ad tounte, & le plaintife maintein ſon bꝛieke, auxybien icy, de⸗ 
puis q nous avomus dit, q il les pꝛiſt en auf lieu, q il nad count, per q il ſemble que il 
covient de mainteiñ ſon bziefe, J Candiſh, Si bꝛiefe de Treſpas ſoit pozt en un ville, le 
defendant navera jammes traverſe ou reſpons al jour, ne al ville, fil ne mfe my matter 
eſpetial, tome fi nous ufſomus dit, q nous pꝛiſomus diſtres p certeine rent arere a un 
terme, & vous bites q le rent ne fuit my payable a cel terme, eins a auter terme puis 
le diſtres pꝛis, ceo ſerra bone ple de juſtification. Et auxp il n'uſt eſte plir p vous de 
aber dit, que le diſtres fuit pꝛis en auf lieu, ſans pluis. 8. que le tte fuit hozs de noſtre 
fir, & noſtre bꝛiefe voit, que le diſtres fuit pꝛis deins noſtre ker, à nous navamus riens a 
faire, fozſque de mainteiner noſtre bfe, que le lieu eſt deins noltt fer, ou le diſtres kuit fait, 
ou les beaſts pꝛiß. J Wichingham, En un Replegiare, ſi le plaintife counta q le pꝛiß eſt 
en un lieu, & le defendant abowe en un aut lieu, a le tenant diſclaim a tener de luy, le 
quel referra le diſclaimer a lieu, ou le pꝛiſe fe fiſt, ou Lavowꝛie eſt fait? J Finchden Le 
diſclaimer referra tout temps al lieu ou Vavowzte eſt fait: mes hozs de ſon fer, refiert 
ou le pꝛiſel ceo fiſt. J Mombray, St le Seigniour pꝛiſt diſtres ß rent arere, lou nul 
rent ef} aderere, il ne lift pas a ſon tenant de faire reſcous, car beiefe de reſcous ne giſt 
enter le Seigniour & le tenant de pꝛiſe fait deins ſon fie, tout ſoit il que il nad cauſe de dil⸗ 
tres, car il neſt pas hoꝛible choſe, tout pꝛeigne le Seigniour diſtf deins ſon fie ſans cauſe, 
& daut᷑ part, bfe de treſpas ne gilt my ß le tenant, coment que nul rent ſoit aderere, gc, 
H. 6 Edw. 4. fo. 12. per Yelverton. I Belknap, Si li ite ou le paiſe ſe fiſt, fuit tenus p 
xx. S. & le terf ou il Cuppoſe le paiſe eſtre fait foꝛſque per un den, fil aver judgement de re⸗ 
cover les xx. 8. tout les arrerages encourge en damage, & donques nous ſerromꝰ charge 
per un malueies count, de pluis q nous ſerromus charge, & fil fuit en avowzie, fil die q 
un carbe de terf> dont le lieu ou le pꝛiß ſe fiſt eſt parcel, ct. eſt tenus de lup per entier ſer- 
vice, il ſerra bon plix adire q le lieu ou le priß fuit fait neft parcel de cel carbe de terk, 
mes de un auf tarve de tre, aury icy quant nous avomus dit, que le lieu ou le pꝛiß ſe fit n eſt 
parcel de la tt̃e ou il ſuppoſe diſtres eſtre fait. J Finchden, Lou vous dites q vo? ſert᷑ 
charge de touts les arrerages, ceo neſt pas ley, car il retob damages foz\qz Þ Treſpas 
fait a luy, & nient tontriſteant fl avowe apꝛes p le rent arere en meſm̃ le temps, & en vo⸗ 


tre cas de avowate jco voil bien, q fil avowe, q le lieu ou le pꝛiß fe fiſt, eſt tenus de luy p 
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un entier ſervice, q vous poies dire, q le lieu eſt parcel de un carve de tte, q eſt tenus de 

lup per auf ſervice, mes ceo n'eſt pas ſemble a teſt cas, car le bfe ne voit fozſqz q il les 
pꝛiſt deins ſons fir, & vous aves dit, q ſi les pꝛiſt hozs de ſon fee, &t. & ceo eſt al tontrarie 

de ſon bztefe. J Belkoap, Tout ſoit ſon bfe que LB] il les pꝛiſt deins ſon fer, uncoze il LB! 
declat combien kuit tenus de luy en certein, & a ceo nous avomus reſpond”, que il ne les 
pꝛiſt en meſme lieu, & adjournatur, &c. Le fozme de replication pur le plaintife en 
* de R:ſcous, quant le defendant ad plede hozs de ſon fer, Et ſtude Anno 22 H. 6. 

O. 54. 


M bziefe de Waſt, le bꝛiefe voit quod fecit vaſtum de terris quas tenet ad termioum vitæ. 
<q Fencot, Judgement de bziefe, car lou il ad dit, que il tient de luy, nous n averomꝰ 
ri:ns en les tenements jour de bre purchaſe. J Finchden, Si vous fiſtes le walt, & 
leſlaſtes le eſtate duſtt᷑ a un auf, uncoze le waſt ne ſerra diſpunie, & fil pozt bfe de walt 
Vs le leite, il poit dire nul waſt fait puis le leas. J Fencor, En bꝛiete de Maſt il re⸗ 
cover le lieu waſt, & ceo poit eſtre vers nul auf fozſque vers le tenant. J Finchden, Bꝛiefe 
de waſt eſt bziefe de Treſpas en ſa natur, & ne puit pas eſte pozt foꝛſq; vers celuy que fuit 
tenant, quant le waſt fuit fait : ſil ne ſoft tenant per le turteſie, ou tenant en dower, car 
ſils ont leffe lour eſtate ouſter, à wall ſoit fait per teluy a que vous aves graunt voſtre 
eſtate puts le leas, icy vous potes dire, que vous lefſaſtes voſtre eſtate a un auf, devant 
quel leas nul walt fait, #c, & fic fecit, &c. Ou le bꝛiefe de waſt ſerra quas tenet, 6 
ou quas teruit, concordat M. 41 E. 3. fo. 23. poſtea, en un action de walt M. 38 E. 3. fo. 23. 
& Anno 43 E. 3. fo. 13. bone matter, qt. 


a” 


il ne lift a nul jurour de pzend# riens de un partie ou Vauter, ne mainf, & fil face, q 
ils pater al Roy a x. foits a taunt come il ad reſceive, & le pl', & (a feme poztef un Aſſiſe 
de novel diſſeiſin bers un T. & iv. de les def. que fucront jut᷑ cheſcun de eur pꝛiſt xx. 5. 
auters gentes que fueront barretoꝛs & embzaceozs de quarrell pꝛiſtet᷑ de lup cheſcun de eux 
xx. S. & reherce tout ſon bziefe en ſon count, J Fencot, Demaunda judgement de baiefe, 
per taunt que le bfe fuit quod prædicti I. & W. receperunt, ou le reſceit lun, ne poit eſtre le 
reſceit laut, & non allocatur. f Uetes Anno 36 H. 6. fo. 28. per Vopinion de Priſot. 
Per que il dit ouſter, Sir, vous veies bien coment il ſuppoſe per ſon bziefe que le 
allile fuit ſue p le baron & ſa feme, æ le feme n'eft pas noſme en le baiefe, judgement de 
bre. & non allocatur, Vide Anno 7 H. 4. fo.2. att oꝛð a cel liver, & Anno 20 H. 6. fo. 1. tc, 
J Per que il dit quant a touts fozſpzis un; de rien culpable, & quant a luy il dit, q il fuit 
noſme en [afliſe come dilleiſoz, & le maintenance que nous faiſomus, fuit pur noſtre 
nec«fſitie demeſne, per que il entend que le be ne giſt my vers luy. J Chelr, Et don⸗ 
ques ne dedits vous, que vous ne pꝛiſtes les deniers pur maink de le beſoigne, per que 

ä nous 


| by de B. pozta bꝛiefe foundue ſur le ſtatute de Jur, ſtatut Anno 38 E. 3. cap. 12. Þ ceo ij 
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nous demaundamus judgd et. Ideo Quzie &c. An. 12. H. 4. fol. 14. Hankford Dit, Que quare. 
embꝛateoꝛ eſt pzoperment celup, que empꝛent ſur luy de faire Tenqueſt a comparer, æ tiel eſt 
nolme en englots, a leader of Enqueſtes, & per T opinion de An. 8. E. 4. fol. 14. celuy que 
avoit purchaſe pendant le bre, ne poit juftifier en bre de Maintenance. Et Anno 6. E. 4. 
fol. 5. Laicon dit, que en theſtun plir en barre, le def. tovient confefſer, æ avoider le pl, 
ou auterment directment traverß, a tome moy ſemble ity le def. nad my reſpondue foꝛſq; per 


un argument, Ergo, &c. Quzre. ; 5 „ 
FE un Repleg, le defendant avowale pꝛiß, pur ceo q un I. Ieſſa meſme le terre al plain- - 17 


"IR 
— 


* 


tife pur terme de xvi. ans, le terme tomtte lan de Roy que oꝛe eſt xxx. rẽdant a luy iii. o 
mare, quel I. graunta le reverſion a nous per celt fait, per fozce de ql il pafa a nous le 
rent, & pur le rent arere no? avon? le diſtres. J Belknap challenge lavowzie, pur ceo 
q il aver ſuppoſe, que il tient a terme des ans, le reverſion a Cavowant, ifint duiſt il 
aber avowe tome deins ſon ke (fur le matter, © Finchden, Le rent put q̃l il ad avowe 
neſt fozſgz chattel, ne il navera my fealtie de luy. e Tenant a terme des ans kerra | 
fealtie. Ueies An. 9 H. 6. fol. 43- An. 10 H. 6. fol. 13. An. 33 H. 6. fol. 6. & An. 5 H. 7. fol. 1 1. Opinio. 
per Fairefax. © Belknap, paſſa ouſter, Et dit, que il ad avowe pur rent, que eſt chatel, « 
ne monſtre my fait, per quel il lefſa a nous le terre, rendant a luy le rent, put quel il ad 
avowe, iſlint ne möltt il le foundement toment le rent commence, judgement del avowꝛie. 

Kirtop, Nous avomus dit, que il leſſa a vous le terre, rendant terteine rent a luy, pur 

le quel nous abowamꝰ, le quel nous volomus avert, ſi vous voiles dedire. © Belkoap, 

Jeo entend i en nul cas ou home pꝛent title de ſa avowꝛie del commencement de tent, que | 

il navera my ſans eſpetialtie. ¶ Finchden, Si un abowe pur rent per tauſe que il lefſe 1 

terre al tenant pur terme de ſa vie, renbant a lay certain rent, i avowera bien ſans fait, men- 

illint ferT en teſt cas, pi voiles auter thole dire. f ＋ 'Belknap dit, H il nattourft pas, pꝛiſt. xc. Br. 9. 

Et lauter ditF il paia le rent a lup, Effſint attourft,paiſ}, ac. Et alii econtra, &c. & Et fic Judicium. 

nota, que ne poyomus aver melioz attotirnement en le ley q paiment de rent. Del fozm de 

abowzte pur rent reſer ve ſur leas a terme des ans, veies auxy, An. 38 H. 6. fol. 27. pla. 23. | 
IN bziefe de Coſinage pozt per L. de M. vers T. de B. pꝛotes ſue tanq; ils plebal enqueſt, 18 

T. fiſt le default, iſlint & petit Cape fuit ag} qᷓ eſt 022 retourne. I Chelr, Pur lautet Piſcont de 
pzia ſeifin de terre. J Belknap, alleage diſconf de pꝛotes pur ted q apzes q il aver pled 5. 
al enqueſt, T. fuit eſſoine, lou il afa retourñ en le pli nient eſſoĩin. © 'Chelr'; De ceo ne Efoine B. 
poies ad advantage, tar leſſoiñ fuit ject en vt̃᷑e advantage demeſne, p q̃ adire i il kuit male⸗ * | 
ment ject, ne giſt pas en bfe bouche, & hoc non obſtante, le chall* fuit allowe, per que, 

[BJ] © Chelr, Dit que Cattoznfi fuit [B! effoine aury, d ſur ceo le roll fuit enquis, & trove [B 
que Tattozf fuit efſoift, ® Ou home abera advantage pur alleager diſcontinuance de 
pꝛotes per un thole, que tommente per ſon default demeln, An. tr H. 4. fol. 40. en treſpas, 

An. 14 H. 4. fol. 16. en Præcipe quod reddat, & ou pꝛotes fra diſcontinue per un eſloine, -2 
An. 4 E. 4. fol. 26. C Et auxy il alleage diſcontinuance de pces, pur ceb ij en bre il de. 
maund le manoꝛ de Tybinribroke, & en le Habere facias viſum (bzoke)-fuit enterleffe; @ il | 
ad aury un auf ville q ad a noſme Tybiory ſans addition en meſme countie, judgement, tc, 

I Chelr, A ceo que vous parles, que bꝛoke fuit enterleſſe, ted poit eſte amende per ſtature, 

k coment | il uſt auter ville per tiel noſme ſans addition, ceo ne appiert pas a le court. | 
C Belknap, I. ſtatute de An. 14 E. 3. cap. 6. boit, vu il eſt un letfet, du un ſillable trope, amende- 
ou trope poy en un parol, que ceo poit eſte amende, mes lou um Parol fault de cea, Litatute 26%“ 
ne parle riens, J Thorpe, Il fuit autecfoits debate cieins' devant no?, que ſi un parolt 
fafle en le retoꝛd, fil purt᷑ eſtre amende, auxibñ come il failiſt foꝛſqʒ un ſillable, ou letter, * 

Sir Hugh Green, & moy al aſcuns enſemble ale counſel,” & ils fueront bien xxiiij. deveſgs, & 

de counties , & nous demaundomus de ceux que fieront l'ſtatute, ſi le retozde poit ellre 
amende, & lartheveſq; ou metropolitan dit, que teo eſtoit un nite dde, & vaine queſtion de 

eur, fil purroit eſte amende, ou non, car il dit que auxibien poit eſtre amende en teſt caſe, 

tome fil fuit fozſqz un letter, car ſi un letter, ou un ſillable failiſt en un parol, il neſt pas 

parol, per que ft tout le parol failiſt, il purroit eſtre amende, auxibien tome fil fatliſt foꝛſqʒ 

dun letter, ou un fillable : car nul pluis differente eſt en le un tale, q̃ eſt en lauter. T. 44. 

E. 3. fol. 18. en bꝛiefe de Creſpas les Juſtices amende le rolle. 11 H. 4. fol. yo. 


De Termino Michaelis Anno regni Regis EDWARPI tertii, 
poſt conqueſtum Quadrageſimo. Fl 


za <xBicte de Treſpaſs pozt vers le baron & ſa feme, pꝛotes continue tanpal 7 
exigend retournable, le baron fuit utlage, « ſa feme le rendift, « ape charter & 
parult, @ pur ceo que le baron fuit utlage, d ſon; feme ne Pott pas rü 
29 ſans (a baron, le feme ala ſans jour. 22> Ou en action vers baron & buon 4 
E feme, lun ne rñdza ſans lauter. Vide An. 11 H.4. fol. 54. An. 14 H. 6, ſeme 8. 0. 

fol. 14. Ao. 18. E. 4. fol. 4. &c. tar la eft parle del devoꝛck de un ſhꝛew, 
quod nota. Et un ſpecial bon cas, Anno 34 H. 6. fol. 35- & Anno 36 Judiciam. 
; H. 6. fol. 1. Mes untoꝛe pur le declaration de ceft cas, hota, que quant 
le feme apptert , ſa apparance ſerra recozde, pur ceo que auterment el ſerroir waive 
per Terigent , ſi el ne poit apperer, & rendre = melme, te quel ſerra graunde mil⸗ 

| thicke 


35 


— PDe Termind Michaelis 


2 
Brief 327. 
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Stat. 3:3 


Judicium, 
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Judiciuth, 


4 
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Ley. 


thieke a le feme : mes le cas elt entendus tant ſolement quant a ceo, que el ne ſerra. mie 
mis a reſponder, quod nota. J Thorpe, Dit que ſi le baron purchaſe charter de pardon, 
e ſue Scire facias bers le plaintife> que luy covient lyy ameſner ſa feme oveſgz luy, ou auf- 
ment le charter ne ſerra allow. * Muant charter de pardon pur le baron ſerra allow, 
lou il & la feme ſont ſues: Anno 13 E. 4. fol. 4. en detinue, & Anno 11 H. 4. fol. 99. 


Riefe ſur le ſtatute de Labourers fuit pozt Vs deux, de ? q la ou ils fiet covenant de 

B ſuy ſerver un an, en le offit᷑ de tarbs, & fuer en {6 ſervice, & deins le kme depart hozs 
de lour ſervice. J Kirton, Challenge le bfe, de ceo q le ble fuit pozt Us deux, ſupp q ils 
departuf en coen, ou le tozt fait ꝑ Tun ne poit mie eſtre le fait Laut, ifſint ava il un bꝛiele 
Ss U un, & un auf bt vers Laut, judgement de telt bf pozt vers eux en commune. J Can- 
diſh, Ceſt un bre de Treſpas, ou cheſcun ava ſeveral rũs, tõe des bũs empoꝛts: per q le 
bfe elt afſets bone. J Finchden, En bfe de Treſpas pozt vers deux, & trove ſoit que l un 
empozt certain biens aperlup, c Lauf aparlup, uncoze le hꝛiefe eſtoiera, pur t᷑ que le bt᷑e ne 
appiert pas malueis. Mes ceſt bziefe appiert malueis al caurt, p 7 9 le depart lun, ne 
poit eſtre dit le depark Laut, p q̃ il ne peiſt riens ꝑ ſon barefe, dt. M u un bte ſcrra 
mainteine ß ſeveral rozts, & ou nemy. Ueies ſaperius fo. 35. iſto eodem Aano: Et Anno 
11H. 4. fo. 62. en un bf ſur le ſtatute de liveries, & concordat cum iſto. judicio. Anno 
E. 3. fo. 16. : 332 7s ry Orb g On fho ROM | 
1 N un Præcipe quod reddat. J Kirton, PleD en abatement de bre, pur ceo que le de⸗ 
FE. mandant poꝛta autiel bziefe, retourũ al xv. de Saint Pill, Lan xxxviii. ct. a quel jour 
le demaundant apparuſt, æ nous avomus jour per efſgin tanq le xu. de Pac he, a quel jour 
nous demandomus le view, que fuit graunt, & avomus jour ouſtre tanq; al xv. de Saint 
John, a quel jour, le demandant fuir eſſoine, æ avomus jour, ct. deins quel temps teſt 
bziefe eſt purchaſe, illint teſt bziefe-purchaſe pendant lauter,:p que judgement de bziefe, 
« Candiſh, Sir, vous beies bien toment il eſt pꝛobe per recozd', que naus n apparamus 
jammes a Lauter bꝛiefe, puis ceſt beiefe, & ceſt bꝛiefe poꝛt date puis la, rv. de Saint John, 
a quel nous ſumus eſloine, dc. & teſt eſſoine ne fuit pas jett per nous, mes il poit eſtõ que 
il fuit jeck per vous, c volt fait ne nous tournera en pꝛejudite, per que nous entendomus 
q celt beiefe eſt aſſets bon, & pur ceo que teſt bꝛiefe fuit purchaſe pendant Lauter, agard6 
kutt per le court» que le bꝛiefe abatera» ct. Ou hꝛiefe abatera, pur ceo < le plaintife 
ad auter bziefe pendant, de meſm le choſe en demaund, 4 ou nemp, Ueies Anno 5 H. 7. 
wits Anno 9 E. 4. fo. 24. &c. & àuxi en apꝛes ity en-meſme le Anno fol. 38. en un bꝛiefe 
ie W. poꝛta bꝛiefe de Dette bers KR. V. & W. M. que gage laur ley en tomen, & [B] 
J avoient jour de faire.lour ley, & fur ceo R. pient, 4 W. ne vient pas, & R. fiſt ſa ley, 
Ulflete, Nous pꝛiomus noſtre Det vs Laut, .q oꝛe ne vient pas, © Candiſn, Laduity eſt 


un entier, que ne poit eſte ſevere, per que quant lun ad fait (a ley. le pl' ne pꝛendꝛa riens 


per (on bt. iſtint fuit il adjudge deins les iii. ans, vide, quia Michaelis 38. E. 3. fo. 37. At. 
car fil av fait atquitanee al un, il pꝛendꝛa riens per 8 bfe, nient pluis iy. J Finchden, 
Si obligation ſoit mis avant vers deux, & ils dedient le fart, & trove eſt le fair lun, s ne⸗ 
my le fait lauter, untoꝛe il xetobera vers ceſty que fiſt le fait, auxibien icy. J Candiſh, 


En ceſt tas il luy covient;pozter ſon. bfe-accozd al obligation, mes en teſt tas il weſt nul 


ſudicium, 


Brief 529. 


Er. 44. 


J Thorpe, Per la view vous eſtes oufte de cheſcun challenge q vous puifſes a6 ew de⸗ 


miſchieke, car tout abaf-ceft betefe, il avera auter ht vers W. ſole, J Puig Hendemaine 
Finchden, Dit q il eſt elere, ql ne pꝛendꝛa riens vers R. ſ᷑ a cheſcun entent; la ley abatera 
le bfe : a un entent, pur ceo que il poit eſtre, que il ad pay les deniers: donque nad il mp 
action vers Tun, ne vers Lauter, g a Lauter entent, pur ceo q il naver unques tiel ton- 
trad en comen, & fil aver fait tiel contract ove W. fol, dongs ceſt bre n eſt pas maink 
vers eur en comen, & il n eſt pas miſchiefe tout abatera le bf, pur teo que il poit aver auf 
bf vers W. ſole, © Utilete, Tout eit un fait ſa ley, Lauter weft per tant atquite, quant 
il ad faile de ſa ley. J Thorpe, Uaus attept᷑ la ley Tun, per tant abatera votre breve. 
Mes il ad eſtres view en telt tas, ou deux gagent lour ley en comen, a Tun fiſt default, quant 
la ley ſerroit fait le default Tun, fuit adjudge le default Lauter: mes cel vous eſtres paſſe, 
Pp tant q vous accepts le ley de lun: 6 lauter neſt pas dettoz a vous Cur: tiel contra, 
come vous ſuppoþ vers eux en comen. Et pur ceo que il ne challenge pas, devant le ley 
de lun fait, adjudge fuit, que il ne ꝓꝛiſt riens per-ſon bf, ct. K Simile poſtea H. 41 E. 3. 


fo. 1. Præcipe quod reddat. Et Anno 45 E. 3. 
NJ. pozta bf de Formedon en le diſc, æ le bꝛiele fuit Præcipe D. quod reddat John, &c. 
XX. acras terræ, quas (ſimul cum aliis xx. acris terræ) W. de T. dedit Roberto de T. & 
hæredibus de corpore ſuo exeuntibus, & poſt mortem præd R. & Katherinæ unius fil prædicti 


R. quæ eas inſimul tenuit cum Iſabella altera fil prædicti R. prædicto I. fil & bæred pradifte: 


Katherinz deſcendere debet, &c. © Kirton, Demaunda judgement de br, entant que il de⸗ 
maund xx. act de tert, & le bꝛiefe ſuppoſe que ſa mier tient en comen obe label, illint duiſt il 
ab demaund ꝑ noſme de motety de xl. acres de terf, la ou il ad demand en certein, judogem̃t 
de bziefe, J Candiſh, A ceo challenge naviend vous my, car vous aves ew la view. 
J Kirton, Tout eions la vie we, ceo ne nous ouftera de cel challenge. depuis J le beietc ap⸗ 
piert malueis en luy meſmes, no? averom? le chall', ſibien apꝛes le view, rome devant. 


vane 
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vant la view, & tout ſoies mis a reſpons en teſt cas, ceo ne ſerra pas miſchiefe pur volts, 
pur ceo que le challenge n'eſt foꝛſq; al foꝛm̃ du bre, vous potes pleder p le maner, que vous 
ßres ſans milchiefe. J Kirton, Weſme lk cauſe en ley ad il dabater le bꝛiefe apꝛes le 
view come devaunt, car a nul temps le btefe fuit bone, a demaunder par entyer, pur ceo 
que il ſerra demaunde par noſme del moytie. J Thorpe, U0? elies patſe le caſe, par que 
reſpons, kt. E Quant home ad ewe le view, il eſt paſle la vantage de pleder aſcun plex 
en abatement de bziefe, at. ſinon q il ſoft tiel plte, q ſurde ſur le view, quod vide Anno 
41 E. 3. & alibi Anno 44 E. 3. fo. 14. dt. Mes untoꝛe le tourt en pluſours caſes doyt abater Judic um. 
le bꝛieke, ex officio: & noſmem̃t fil appiert a eur par mat? apparaunt, at. come pur faur 
latin, ou pur default de fozme, quod vide, Anno 4 H. 6. fo. 16. 6 
Ota, que un vient al barre, & dit que un J. de W. pozt bꝛiefe de Treſpas vers Abbe Suggeſtion 
de Waltham, par cauſe que il luy enpziſona, & eſt uncoze enpꝛiſon, par que no? pꝛia⸗ N 
mus bꝛiefe al Abbe de luy fait vener, ou lefſer a maynpꝛis. J Thorpe, Uous n'averes 
nul bꝛiefe de no?> tar ales en le chauncery, & ſues repl. fEt ifſint nora, que le plein- 
tile en action de faux impꝛiſonment ne poit aver bꝛiefe pur ſon deliverance hozs de pziſon, 
ſur aſcun ſuggeſtion fait al court, mes e mis a ſon Replegiare oziginal. Et uncoze les 
Juſtices aſcun foits ount agard Scire fac ſur ſuggeſtion a eur fair, en lieu de Audita que- 
rela : ſitome en Anno 21 E. 3. fo. I. ft. Et auxt ount agard pꝛohibition hoꝛs del comen 
bank, quant bztefe de Treſpas ad eſtre pendant la, & ideo quzre diverſitatem, & pur le caſe 
de pꝛohition, Ueies Anno 38 H. 6. folio 15. & Anno 8 E. 4. fo. 14. J Et puis il tounta nne. 47: 
par \6 attourfi vs Abbe. J Moris, Il n'ad nul gart d'attgurnie, par q le rote fiift en⸗ 
qui, & trove fuit, q il fuit accept attournie, par q il defend tozt & fozce, & dit que il fuir 
Con villein tie de ſon manour de C. en l county de Herford, & il eff ſeiſi de Tuy come de 
ſon villein, judgem̃t fi. at. J Belknap, Frank, & de frank eſtate. J Moris, Sir, no? dal. 
avom? dit, que il eſt noſtre villein, come de noſtre manoz de C. par que nous pꝛiomꝰ pais he 
del countie de Hertford, car iſſue eſt pꝛis ſur le dt᷑ le franchiſe, & non obſtante pars fuit 
graunt del county de Wil:h', ou le bꝛiefe fuit poꝛt. Quære, quia mirum, &c. Ou, & Vt. 
de quel cotintie ou lieu, le viſne viendꝛa quant l iſſue eſt joyn ſil ſoit krank, ou villein, le 
viſne ad eſtre del countie ou l' bt eſt pozr, & nemy del countie ou le villenage eſt alledge, æt. 
ceo en in favor libertatis, ſicome Chocke dit en Anno 39 Hen. 6. fol. 25. Paſch. 44 Ed. 3. 
fol. 5. &c. 
Ræcipe quod reddat fuit pozt vers R. de B. que vouthe a gart K. fits W. de B. de Clyn 
Chivaler, & pꝛia que il fuit ſor, ac, le demaundant dit, que ceſty que eſt vouche eſt „ende 
meſme le perſon que vouch, judgemkt ſi ſais cauſe, #c. 4 il monſtre cauſe, pur ceo que bas, 
LB] ſon aunc luy [BI enfeoffa en le taile, & iſſint pur ſaver le taile, il vouche luy meſme, pces 5: 1. 
ſue vers R. fits W. de B. tanq; oze, & oze vient le tenant, à pꝛya q̃ le pꝛotes fuit Diſcontt- 
nue, pur ceo que Richard fits W. de B. de Clyn Chivaler fuit vouche, & I pꝛotes eff fait 
vers R. fits W. de B. de Clyn, & le Chivaler eſt interleſſe, par q nous pꝛiomus q le pꝛo- 
ces ſoit diſconf, © Chelr, Uous ne poies aver advantage de cel, car il eft vt ſuit demelne, 
t nous nabomus nul auter partie a nous foꝛſq; vous, par que en voſtre vouche ne gift mp 
a dilẽ le pzoces., car vous laves meſme ſuy, à teſt voſtre falt demeſne, J Belknap, Al 
meins vous deves commencer de novel, & faire pꝛotes devers le vouche, car le judgement 
ſerra de rec a la value vers le vouche, accozdant a le voucher, & quant en le pzoces eſt in- 
terleſſe Clyn', que eſt noſme de ville, & chival auxi, donques ne poiomus nous recover a 
la value, accozdant al voucher, à a ceo que vous dites, que teſt noſtre ſuit, jeo enten d 
tout temps que il eff voſtre ſuit, tanq; al ſequatur ſub ſuo periculo. Et auri nous vous 
diomus meſme le chall pur le vouche. J Thorpe, Ceſty que vouch, & teſty que eft vou- 
chr, eff un meſme perſon, e il eſt auter, que fil fuit un eſtraunge perſon, car tout deves 
vener par pꝛotes le ſuite eſt voſtre, par que en voſtre vouche ne gift il my dall diſcontinu- 
ance en le pꝛotes, car donques poies diſcontinuer cheſcun pꝛoces de vers le vouche, par vo- 
lire fait demeſne, J Chelr,, Tout ſoions meſme le perſon, uncof nous viendꝛomus eins 
par pꝛotes, come eſtraunge ſerroir, © per autiel reaſon nous averom? meſme [advantage, 
cove {i nous futm? eſtraunge. J Finchden, Uous ne poies alledger diſcontinuznce pur le 
tenant, ne pur le vouche, nient pluis depuis que vous eſtes meſme le perſon, & vous aves 
ſue vers vous meſmes, & coment que aves malement ſue, vous ne poies aver advantage 
D icel, par que nous ſumus tout di aſſent, q le pzoces ſerra amend, par que il entra en 
le gart & le demaundaunt counta vers lun. Ou home pzendza advantage Þ diſconti- 
nuer le p2oces, en un choſe q comece de ſon toꝛt demelñ, & ou & contra, veies ſupta tolio 34. 
precedente, in Termino Trinitatis, & toment le pces poit eſtre diſcontinue vs le vouche veies 
P. 20 E. 3 en un bt de Dower, 
JN Przcipe quod reddat le tenaunt vouthe, at. le pꝛotes ſue vers le vouche, tans a 8 
02e, que le vic return q le vouche eſt moꝛt. J Et Belknap, Maintyent pur le te- Aver. 
naunt, & dit que il fuit en plein vie, & pꝛia pꝛotes vers luy, a ſon peril. J Kirton. Pur . 
le demaundant maintyent que il eſt moꝛt. come le vicont aver retourne. = Semble mate St. 1. 
ter, Anno 21 E. 3. fo. 36. © Belknap, Tout retourũñ le vicont que il eſt mozr, per teſtatum eren; 
eſt, nous pofomus avoir ſicut alias, & àl commen ley home n aver pas Laverment que il kuit dame k.. 
mozt, mes laverment eff done par le ſtatute de Anno 14 Edw. 3. cap. 17. que fi tenant Counter- 


plee de 


bouche a gart, que le demaundant purra dire, que le — elf moꝛt, & teſt al pꝛymer voucher. 
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jour quant fl vouche, mes ſi le voucher Coit accept, L ſtatute ne done pas laverrment, par 
que ſemble que l'averrement neft pas attepk. J Kirton, Quant il eſt venus eins par re- 
tourne de vic que il eſt mozt, nous piomus bien mainteiner cel en noſtre advantage, per 
ouſtf la delay. J Belknap, home à le comen ley n'avera pas laverment, & per ſtatute 
fait Anno xiv, il eſt done mes a temps de vouche, & ſi le vir retourne q le vouche n ad riens 
dont il poit eſtre ſom̃, tout veigh l vouche de ſon gree, & pꝛiſt dentre en la gart, il ne 
ſerra pas reſceive, Þ ceo que il nad pas jour en court, fil ne ſoit pꝛiſt ö entre al temps 
de voucher, ou al ſequatur ſub ſuo periculo, p le miſchief, Par que il ſemble, depuis q 
le voucher eſt accept a un temps, q l'averment neſt pas accept, © Finchden, Si le te» 
nant vouch a gart, quel enter en la garrantie,  vouche un auf, le demaundant purra al- 
leger en advantage dluy meſm̃e, | le pzimer vouche eſt mozr> & pꝛie reſom̃ vers le tenant, 
p ceo q il ne poit my vener eiens par retourne de vicount, auxibien icy quant VT vicont 
ad retourũ que il eſt moꝛt, & vous voilles avert q il eſt en plein vie, vous luy aves done 
Vadvantage, que luy eſt done par ſtatute, de mainT q il eſt moꝛt. J Belknap, Tout temps 
de vant le f(iaf tout retourne le vicont qle vouche fuit mozt, il ava ſicut alias per teſtatum ett, 
& le ſtat᷑ parle riens, mes q il tounterpled le vouche per tiel cauſe, & teſt al pꝛim̃ jour. 
C Finchden, L'fjatute parle generalment a chefcun jour il purt all' ſa mozt, nomem̃t 
quant il eſt venus par retourne de vicount, & tout ulles vous ficut all, d auterfoits le 
vicor ref, q il fuit mozt, vous n aves pas teſtatum eſt, par q depuꝭ q le party maint᷑ q il eſt 
mozt, laverment eſt accept. E Ceſt maxime ad eſte pꝛis par mes ſage maſters, que 
horn n avera direct travers al retourne de vicont, linon 9 ou ſon perſon eſt deſtre charge, 
ou ſon enheritance a touts jours deſtre perdus, & il ne poit af remedy p la ley de ſaver 
M$ le enheritance. Et pur ceo en Anno 3 E. 4. fo. 21. le melto2 oppinion come jeo entend 
eſt, que home n'avet averrment encounter le retourne del vicount pur ſaver ſes biens, 
qux fuerent attaches. Et quant a teſt caſe icy, nota Littleton & Danby la: Et quant a 
Laut point, T.25 E. 3. fo. 43. ſolongs le pꝛint de Bartlet, Wilby dit, q fuit bon tounterple de 


voucher ple tommen ley, adire q le vouchir eſt mozt. quod conceditur ibidem, An. 28 E. 3. fo. 96. 


il eſt dit, q adire que eſt nul tiel in rerum natura, eſt bon tounterple per le common ley, 
quod nota. © Puis Belknap, Reboucha Alice ſoer & hte le pꝛimer vouchir, J Kirton, 
Jl aver nul tiel in rerum natura, pꝛiſt. C Belknap, Ceo neſt pas iſſue, car poit eſtre en- 
tende a deux entendem̃ts, un Þ ceo que il nad nul tiel Alice, un auter p ceo 9 neſt pas ſoer 
t heit᷑ a luy, I Thorpe, L'ifſue eſt general, & tiel i(ſte ad eſte tout temps accept. Er 
puis L iſſue reſceive per le maner, at. Et iſſint nota icy, un ilTue pꝛis ſur un negative, 
que emplie double matter, Et vide Anno 14 H. 4. fo. 30. prope finem. 


E un Przcipe quod reddat le t᷑ dit, q Alice ſa feme fuit ſeiſie en ſon demeſne tome LB 


de ler de m̃ le terre, & ils aver ifſue entre eux, & A. ef} mozr, iſlint tient il par le 
curteſy, la reverTc a John fits & befre Alice, & pꝛiomꝰ afbe de luy. J Belknap, Challenge 
p ceo que il aver nul ſurnoſme a le feme. Wichingham, Il ad dit, gue el fait ſa feme, 
le quel fuit un Curnoſme, car par le pꝛiſt de baron el parde cheſcun auf noſm̃, quod nota, &c. 
Le fo2me de pleder quant tenant par le curteſy pꝛie ayde de fits c heit ſa feme. Icy 
nota un general maxime, q en touts faits eſcripts à pls, le parties covient aver ſutti⸗ 
tient nolm̃ de bapt iſm̃ « ſurnoſme, finon que il, qc. 
B de Waſt fuit pozt par un Pꝛiour, vers un John, ou maunde fuit al vit denquirer 
de waſt, le quel retourfi le walt, 4 les bam a xx. mark. J Par que oze Belknap 
pꝛia oze ſon judgement, & (es dam. J Thorpe, Uous ne poies aver, ft vous averes la 
terre ou nient, Þ ceo q la colluſion nf uncof trie. Belknap, Tout ſoit la colluſion trove, 
uncoze no? recoverom? no? damages, car ils ſount ſeveres del pzincipal, & le ſtatute ne done 
pluis, mes q les Seigniour avera le tt᷑e per q de dari no? averom? exetuf. J Wichingham, 
Il ſemble q vo? naveres pas execution unc des dam̃ car no? mandf denquirer de colluſion, 
| Lenqueſt poit dire, q el ad nul waſt fait, dire cel p cauſe de tolluſion: illint que vous 
n averes pas cauſe de rec: & fil fiſt nul waſt, come purra eſtre trove, vo? naveres pas 
cauſe daũ les damages. Thorpe, Nous ne devomꝰ p enquirer fil fiſt waſt ou nient, mes 
de la collufton, par que agard fuit, que le demaundant doit rec le lieu walt, & damage a 
treble, & execution teile de la tte, tang la collufton ſoit trove, & il ſue execution des da⸗ 
mages uncoze maintenant, ſimile alibi Anno 38 E. 3. fo. 27.en un nota, r Ou le pl ave⸗ 
ra judgement de rec, & que execution teſſe tanq; colluſion ſoit trie, æ ou il aver execution des 
damages mainten, & nemp del pꝛincipal: veies Anno 21 E. 3. fo. 19. en un quare impedit 
ſolonq; le pꝛent de Pinſon, il eſt dit, q home n auera execution des damages, tanq;, cc. mes 
Vide M. 3 E. 4. fo. 12. ou ct liver + auters ſont vouches. 
N un bztefe de Coſinage, il dde de la ſeifin un John. J Fencot, Dit que meſme teluy 
John aver iſſue un W. q̃ eſt icy teſt jour en plein vie, judgement. J Belknap, Moꝰ 
vous diomus que ceſty W. entra en religion a les freres Pꝛeathers a W. & illonques il 
fuit pꝛofeſle, per q no? ddomus judgem̃t, & pꝛiomꝰ ſeifin de terre. J Fencor, Il ne fuit 
pas pꝛofeſſe jour de bꝛiefe purchaſe, pꝛiſt. J Belknap, Il fuit pꝛofeſſe jour de beiefe pur 
chaſe, pꝛiſt. J Finchden, Il ſemble que il ſerra trie per pays, car la pfellion eſt alleage 
en eſtraunge perſon, que n eſt pas party a teſt bf, q̃ eſt triable per pays: tome baſtardie, 
c auxi les freres ſont hozs de juriſdic de D2vinaf, illint naves pur mte a que poiomus 
mafid, Belknap, Sir, pſefſion eſt choſe ſpiritual, que ne gift p en le notif des laies gents, 
| | per 


[ 
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per q il ſemble, que vous deves mandet al gardein le [piritvatitzt, rar it le gol frice var 
y20ves. © Thorpe, St alſiſe de Moꝛd quia habitum religion, all-mptir in qua protelius tuit, 
ſoft appꝛend p def. la þra pzofefſion trie ꝑ allile: cibten poit en & cas, 4 B-iknap. Jt ne pra Þ 
trie le ql il eſt p2ofefſe ou nient, mes fil fuit ſeifie jour que il fuit pzof:fle, J Thorpe, 
Si la pꝛokeſlion fuit certify tiens per retourft dozdinary, il lert adjudge pfefſe a routs 
jours, car quant Loꝛdinary ad certify ciens baſtardy ou pꝛokeſſion, il demurra de recozde 
tieins pur touts jours apzes, car nous ne devomus maunder al ozdinary de trier auter⸗ 
foits, & ſi la pꝛokeſſion ſoit oze trie per [ozdinary, il eſt eſtoppel a lavantdit W. a touts 
jours, lou il ne pas party a cel, & teo ſerra graund miſchief, q il melmes ne ſerra receive 
adire le contrary, 4c. Vide anno 9 H. 7. fol. 1. per Huſſey Michaelis. 12 R. 2. fol. 13. 
en un bre de Gard, il eſt dit, que baſtardy alledge en eftraunge perſon ſerk trie per le 
pais, & iſtint eſt de pzofefſion, quod vide auxy Anno 38E,3. fol. 32. per Morie. 2 
Ohn Nowers & Alice ſa feme poztet bfe de Dower 6s un Wall, at. del dowement le 12 
primer bar la feme, J Chelr Sir, nous vous diomus q melmes teux J. a A. ſa feme 2 
poztef auterfoits bziefe de Dower vers nous, quel bꝛief fuit pend al xv. de Saint Trint- Sr. r4. 
tie, & teſt bꝛiefe fuit purchaſe pend Lauter, judgement de bzief, © Belknap, Stir, ng? vo? Continu- 
diomus, que iſſue fuit pꝛis entre no? en le pꝛimer bꝛiek, at. æ al Niſi prius nous fuimus non«. Pr. 13. 
ſue, a quel temps le pꝛimer bꝛief fuit abat᷑. & tel bt purchaſe puis le Niſi prius, iffint ceſt 
bꝛiefe bon, judgement, J Chelr, Tout fuiſtes vous nonſue al Niſi prius, uncoze le bꝛief 
fuit pend tanq; il fuit abat par judgement, 4 les Juſtites de Niſi prius naboient pas 
power de rend judgement ß le nonſue, per que depuis que vous aves con? que ceſt bꝛieke 
fuft purchaſe, avant ceo que laut bꝛiefe fuit abaf, ꝑ que nous ddoꝰ judgement de voſtre 
bꝛieke. J Belknap, Les Juſtices avoient power de recozder le nonſue, & ſur lour recoꝛð 
le judgement ſerf rend apzes, ꝑ q le judgement reket a nonſuit fait devant, & ill int tout 
un jour en ley ? J Thorpe, Uous dits Bitie, le jour de Niſi prius, & le jour en bank; eff 
tout un jour en ley, car le partie n avera nul rfis apzes le Niſi prius, ce a pleder un rel 
puis, ne nul aufs riens, pur © q̃ le def. ne ßra pas dde apzes, mes unc le bre eſt pend', 
tanq; le judgz ſoit rendus, pq le bfe eſt abaf. Et auxy le date de ceſt bre, eſt devant le 
Niſi prius pꝛis, cõe appiert ꝑ retoꝛd, ꝑ q vous ne pꝛeignes riens ꝑ volire bte, xc. f& Anno 
9 H. 6. fol. 51. per Cotteſmore il eſt reherſe, q ft hoe pozt bt᷑e de pluis hault nature, pendat Judiciumn 
vn bfe de pluts baſe natur, le auntient bre abatera. Quia magis dignum trahit ad fe mi- 
nus dignum: Mes de deux bfes dun meſme nature, le bre 9 eſt DV'arrain purchaſe abafa, 
Stude bene le cas la, car la font aut᷑s livers vouches. Et nota icy q le ple þra dit touts 
jours pendant del jour de date del bre, ieſques al judgem̃t rendus. Et vide poſtea fol. 47. : 
LB) BE 1% Alice pozt bzief de Rationabili parte bonorum, & tounta q uſage de la vil» 13 
le de W. fuit que les fill & fits avera Tour reaſonable partes des biens Tour — 
pere. © Kirton, Mous vous diomus, q el ne poit le reaſonable parte dder, car no? vous bonorum. 
diomꝰ, q el ad un reverẽ par diſẽ de m̃ le pere de xl. li. de fre, © iſlint ad el un advantem̃t, a 4. 2. 
nentend' Þ,qel acion avoir. J Candiſhe, Depuis q vous alleges en bart fozſque un re- gen per 
verſion par diſc de quel le demeſne neſt pas eſchieu uncoze, ne nul advantage pofomus aiſcer:. 
pꝛendꝛe en ytel, nous demaundomus judgement, JJ Kirton, Qliant vous aves un ad⸗ Br. 12. 
vauncement, vous ne deves aver parte des biens, & vous aver un reverſion, quel vous 
poies vendze, & vous marier ove les deniers, p que, J Thorpe, Coment poiomus rend 
judgement, quant vous aves accept action q eſt encontre ley, & pleder matt dehoꝛs en af- 
firmant ladion? © Kirton, Nous volumus bien q Laction ſoit bon: fozſque par taunt 
q el ad un reverſton par diſc. J Mombray, les Seigniours en le Parlem̃t ne graunkont 
my q ceft actis eſt maintenable, paſcun come cuſtse, ou ley de ck Realme. J Thorpe, Uo? 
aves accept un action q neft pas maintenable, & aves dit, que el ad un advancement de un Cure: 
reverſiö, dount el neſt pas uncoze advaunce, Þ que nous volumus aviß ß ceſt matt ec. 
Vide regiſtrum. fol. 143. Et nota dict Danby. Anno. 7 E. 4. fol. 21. 
Nun bzef de Coſinage il demaunda de la ſeifin un W. le fret ſon Afel, J Belk- 14 
nap, Sir, nous diomus que en la vie voltre Colin, de que ſeifin vous demaun- Eftopy.. 1. 
des, un John fuit ſeift, & difſeift p voltre Aiel frere & heit a cel W. voſtre colin, Us $27: 
que John pozta un afſiſe de novel difſetfin, 4 en le pleint fiſt title, que W. ( ſon fret) Coſinage. 
luy enfeoffa en ſa by, & il fuir ſeiſi tanq p luy dilſeifi, & voſtf aiel dit, que melme br. *- 
ceſty W. moꝛuſt ſeiſi, & iſlint fuit il eins p dilẽ ſauns tozt ou diſſeiſin, & Vafliſe fuit pꝛis, 
que dit que W. ne moꝛuſt pas ſeiſt, æ dit ouſter, que meſme celup K. fur ſeiſi & difff : ꝓ que il 
avoit judgement de rec, at. que eſtate nous avomus: iffint eſt pꝛode ꝑ re7, a quel voſtẽ 
aunc eſt pꝛivie à fuit party, que meſm̃ celuy W. de q ſeiſin vous ddes, ne mozuſt ß ſeiſi, 
judgement ſi vous deves action avoir. © Candifh, v. v. b. que L iſſue (en effect) ne fuit 
foziqp le quel il fuit ſeift a dilſeiſi ou nient, g le rem̃ ne fuit foꝛſqʒ un habundance, de 
ql no? ne poiomꝰ aver Lattaint, pq depuis q vo? ne dits p en fait, q il ne moꝛuſt pas ſeiſi, 
no? entendomus, dc. J Belknap, Quant il fuit plede p parties, Taff. fuit charge ß tout 
le pler, ꝑ que quant al miſe des parties, il fuit trove, que il ne mozuſt ſeift, vte aiel ne 
Fra my receive encontf cel recozd', adire que il mozuſt ſeift, nec per conſequens vous que 
eſtes lon heire. J F inchden, Il entend' q quant Taſſiſe aver dit, q il fuir ſeiſi 6 diſſeiſi, l ne 
beloigñ pd aver dit pluis, ꝑ que le rem̃ fuit de nul fozce del ifſue, mes lolemt ſeifi © difli. p 
que non obſtante Vabundance, il poit aver TION q il moꝛuſi ſeiſi. & Duel 2 
| 3 erra 
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ſerra p ſurpl{ all' par le partie, ou ple jury, a q hõe ne poit aver travers, ne attaint, ac. 
Teies Anno 2 E. 4. fol. 19. Anno 7 E. 4. fol. 19. &. J Puts Candiſh ne voloit pas de- 
murf, mes dit nient compris. © Belknap, A ceo naviendze my, car pend le brief bo? a⸗ 
ves ſue le recovery en bank le Roy p afſigh errours, à aver ſue un garniſhe vs un L. o2e 
tenant de lefre, tde de fre, q eſt tompꝛis, #c. © Finchden, Et la poill demurrer. J Belk- 
nap, Si nous fuiſom? pꝛivy al garniß no? volum? voluniers, ꝑ q il maink, q il fuit copeis 
pꝛiſt da verrer ples pꝛims juk, #c. I Cort teſt iſſue nient myſe t view, & ifſint nit com- 
iſe ſerra trie. Ueies An. 1 H 6. fol. 6. & An. 44 E. 3. fol. 40. & An. 48 E. 3. fol. I I. 

1 5 MN un bfe de Detinue deſcript pozt p un J. de T. vs Roger Wilverſtone que dit que 
— nron lelcript fuit livere a lup, ß certeine condition de rebailer al plaintiffe, ou a un aut, 
br. 13. Fr il ne ſcavoit ft les conditions ſoient pfourmes, per que il pꝛia garniſhment vers W. & 
amerc'- Aber, & 02e W. vient, & le pl, & le defend ne viendza pas, ꝑ que W. recover Lelcript, a 

Ile pl. « le dekend' fueront amercies, & diſtrefſe iülint vs le defendant a deliverer Tcſcript 
a William, & ſic vide, & nota &c. Mic. 39 E. 3. fol. 29. le garniſhe ne poit aver judgem̃t 
de rec p le def, e Ou, & comment le garnilhe recover, at. per default del pl & defen- 
dant, cc. & ou encontra, veies Anno 12 H. 4. fol. 9. ou le platntiffe ne poit recover vers le 
garnithe tanque il fuit garny. 

16 Ohn K. pozta bꝛiefe foundue ß le ſtatute de Anno 23 E. 3. cap. 1. de Labozers, & le bꝛif fe 
3 kuit tiel: come oꝛdeine fuit que touts ceux que fueront deins lage de lx. ans, ne ſcavoi⸗ 
Stat. 4. ent nul miſtier, & ne teignent terres, ne tenements ent queux q ils potent occupier, que 

ils devoient ſerver {ils loient requiſe, & dit q il requiſt le defendant de luy ſerver en 
office, c. Moris, La ou il dit que nous navomus terres ne tenements, nous diomus q 
nous avomus xv, acres de terre, p quel nous devomus faire xx. overaignes, & aulters 
beſoignes cheſcun an, al Eveſque de Londres a ſon mano de W. à avomus jour que il 
ad ſuppoſe le requeſt, jndgement fx action ipoit aver il. J Belknap, Sir, il ad dit 
que il n'ad que vj. acres terre, quel n'eſt pas ſufficient occupation, p que. J Finch- 
den, Il ad dit q il doit faire p meſme la tre xx. overaignes, & cel eſt ſufficient occupation, 
per que, ac. © Belknap, Nous diomus que il nad que vj. acres de fre, & il ne doit faire 
que vj. overes, q poient eſte fait en un ſemaigne, ifſint nad il pas ſutficient cauſe deſtre 
excuſe, per que nous demaundomus judgement, J Moris, Et del heut que vous aves 
con? qno? avom? tres, p qux no? devom? tants des overes per quel heure ꝗᷓ c pleiſt al 
Seignioz, ifſtat ne potom? vo? ſerver, & auxy faire les ſervices dues al Evelque per que 

[B] judgement. © Belknap, Nous avom? dit, que vo? ne deves faire [B] que vj. overes, LB 
geur potent eſte fait en pop de temps, & auterm̃t cheſcun hoe p un tiel petit value ßra ex- 
cule de cheſt ſervite. J Finchden, Sir, le ſtatute fuit fait en advantage des Seigniozs, 
q ils naboient pas default des ſervants, & il eſt neceTary a cheſc Seignioꝛ de leſler pcel 

de la tre ß kait les þvic dues a ſon manoz, & ꝑ tant eſt il otcupie en ſon þvice Ple temps, p 
Judieum. & yg? pl ne pꝛeignes riens per vt̃e bre, #c. Quel perſon fra dit ſufficient de fre q il ne 

ß. Nota bene. 
1 17 1 JN enfant deins age pozta un Formedon. J Kirton, Plede de garranty ſon aunc, 
2 2 oveſque ceo que il ad aflets per diſcent en fee ſimple. J Fencor, Ou avom? nous 
Bari. 16s, dt ets per diſc. © Kirron, Quant vous eſtes de pleine age, no? monfirom?, JJ Fencor, 
als ex Quant le garranty oue le dil eſt pled en barre, le garranty ſole ſauns viſf neſt pas bart, 
Br. . @Equant vous eſtes a targer le parol par tiel cauſe, ileſt reaſon que vous monſtres ou no? 
Saat den aUgmUs atiers per diſc, © Kirton, Tout monfirom? nous, vous naveres my travers a 
tel, c ſi vous fuifſes de plein age, no? ne duifſomus pas monſtre unc. J Finchden, JI 
neſt mp reaſon, q il ſoit delay ſauns cauſe, per q il eſt reaſon q vous monſtres, ou il aver 
par diſc, & il neſt pas miſchiefe p vo?, car tout ſoit q ff luy diſcend' apꝛes, quant il ſuef 
reſom, vaus poies alledger cel jeo ſcay bf, car tout rec il, 4 dft luy deſcend apzes, vous 
agaveres pces de reaũ m̃ le fre-, veies le ſtatute de Gloc' cap. 3. in medio. J Puts Kirton 

Jud cum. dit, i il averaallets per dilẽ en Lentworth, & le parol demurf,#c. * Ou age ßra graunt, 
Ele parol demurra Þ le nonage le demaundaunt, veies Paſc' 42 E. 3 fol. 12. & An. 12 E. 4. 
fol. 7. Ou home alledger lieu, at. en ſon bart à ou nemy. Ueies Anno 3 H. 6. fol. 8. per 
Babington en Det. Et auxy nota q les Juſtites de lour diſcretion arderöt le defendant 
de pledr plu} certeinment quant le parol ſerra delay, q quant nemp, quod vide An. 38 E. 3. 
fol. 29. en le fine de un Formedon. 11 E. 4. 21. 
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18 P Eycot vient al bart 4 monſtra q John de T. avoit pozt un bꝛieke d' Entre fur diſſeiſin 

— tf s un Will”, Dun difſeifin lait a ſon aunceſtf, ou Will' alleage q John fuit baſtard, & il 
Er. a2. maäinteine q il fuit mulier, per que maunde fuit al Eveſq; de certifier, & jour done a le 
party tang a oꝛe, 1 Eveſque ad certifie que il eſt mulier, per q nous pꝛiomus, cc. © Finch- 

ov jour den, Il ad eſte uſe devant tes heures, que en touts caſes fozſque bzief de Dower, que ſi 
ſera done maunde ſoit al Eveſque, que le parol ſoft miſe ſans jour, © le demaundant ſuera reſom- 
lutte Mons , d ſi le tenant fiſt default , il averoit Graund Capias, & al Graund Capias re- 
maund at TOUrNe, it ad eſte dit, que il ferroit ſaley, mes oze il eſt uſe, en auters bziefes que en 
pn bztef de Dower, que jour ſerra done al party, mes en tiels bziefes, come ceo cy eſt, jeo 
ne veie unques 9 jour fuit done, mes que le parolle ſerra mis ſans jour, per q̃ il ſemble 


er, &c. . K , 
; que le pꝛotes eff diſcontinue, J Fencot, Depuis que jour eſt done, 4 oze lEveſque - 
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ad certifie que il eſt mulier : il eſt reaſon q nous efons Lad vantage. Et nora, que le | 
regifif des bꝛieles juditials, fol.s. &c. done jour de retourfidel bk. © Finchden, Lg cauſe Judge, 
de tout temps ad eſtre q le parol ſerf miſe ſans jour, p t᷑ 9 leveſque aver nul temps en tek 
de trier le baſtard”, ifſint il purra certifier anul certein temps, mes enbT de dower il ad 
eſte uſe aufment, ß le baſtife ſuit. Mes quant le dDant ad ellis daver jour a oze, & oze 
leveſque ad certifie que il eſt mulier, il ne ſemble graund encont reaſon adoñ jubg{ ſur _ . 
le certifica del eveſque. Et puis len demain p b que le veſque avoit certify, que il eſt mu - JuWciun. 
lier, fuit agꝭ per touts les Juſtic, que le dot avera ſeiftn de terre, at. | = 
N bziefe de Treſpae, le plaintife count que certein jour, an # lieu, le def. Iuy fiſt aſlault, 19 
- Eluy batiſt & naufra a tozr, cc. lauter plede de rien culp, & fuit trove per Niſi prius _ 
q luy fiſt aſſault a divers jours, mes q il ne luy batiſt pas. J Et oze Fencot pzia 
judg{ ſur le verdict, © Belknap, Il eft trove entont᷑ le pl, car trove eſt, q il ne luy batiſt pas, 
mes il luy fiſt aſſault, ql n'eft pas choſe encont le peace; car dun afſault ſans pluis boe 
n abera pas teſt action. * Home avera atẽ ſur ſon cas p manalle, & aſſault fait a ſon 
perſon, tom̃t i il ne ſoft batus. An. 7 E. A. fol. 24. det p Choke, & Nedham, & Mic' 7 E. 4.f.26. 
Danby concordat cum Belknap, hic. Et aury ils ont dit, q il luy fiſt aſſault a divers 
jours, & ils ont taxes dam̃ a xx. marc, p touts Laflaults q il luy fit, ou il ad counte 
d'un treſpas fait a un jour, per q des Treſpaſſes faits-a auters jours il n avera action, 
« Chelr', Ou eſt voſtre client, # pur ceo que le def. ne fuit pas o2e en tourt, 4 fuit trove iin. 
que il lup fiſt aſſault as damages de xx. marc, agarde fuit que le pl recover ſes damages Aawercia- 
a xx. marc, & pur ceo q̃ trove ſuit, que il ne luy batiſt, le pl fuit amercy, #c. Simile Anno went B. 7, 
42 E. 3. fol. 6. & alibi. 45 E. 3. 24. 1 | : | | | 
Eſſavit poꝛt vers trois, ou touts feb default, g al. Graund capiasretgurne. touts ga- gc 
get lour ley de nonſorh, & o2e les deux fie default, & le tierte vient æ offer les ar- 0 
rearages pur touts, ©« Kirton, Depuis que les auters den x. font default, & ne veig- Br 4. 
nent pas de purſuer Tour ley, judgement, & pꝛismus ſeilin de terre. Et la ou vous 
bits. que cel terre eſt tenus per un graine de frumeat, & fealtie , nous diomus, que Sereral te. 
Lentiet eſt tenus per ſervice-de x. 5. homage, & kealtje, & depuis que vous ne pꝛofres 53: 
my les arrerag{ actoꝛdant al tenure, judgement, & pꝛiomus ſeiſin de lentiertie. J Can- 
dith, Nous ſumus k de lentiertie, 4 teux que font default, nent riens en le terre, & 
nous teignomus tel terre de vous per ſervice dun graine de frument, 4 fealtic, © ceo 
volumus aberrer, & depuis que nous fumys demig devant judgement rendus, e vous 
refuſes lart᷑ tendꝰ, ficoe le ſtatut᷑ de Glove cap. 4. demandomꝰ judgem̃t coment debomus | 
[ B] departer. Hic nota, que le tenant en Ceſlavit tigndza-[B] les arrerages ß le Graund [BJ 
capias, ſans ſaver ſon default. An. 50E. 3. fol. 22. 1 Kirton, A dire que vous eſtes te- | 
nant del entiertie ne gilt pas en bre boych, car vo? gageſtes le lep de nõſomons en comen, 
illint per voltre gager de ley vous atteptaſtes le tengacy en les perſons ceux que fount 
default, auxibien come en voſtre perſon, per que en, boſtre-bogeb eo my adire que vous 
eſtes ſole tenant. I Apzes lep gage de nonſomons, du emparlance, : home ne empzen- 
dꝛa lentier tenancy ſur luy. Vide Anno 33 H. 6. fol. 2. & An. 41 EC 3, fol. 1. mes notà An. 
7 H. 4. fol. 8. J Candiſh, Meſq; tout teux ſoient tenants, untoge ceſty que vient ſerra 
receive de tendt les ard put:wurs, car le ſtatute done, que ft le tenant veigne, debant 
judgem̃t done, que il poit faver le tenancy' par le pꝛofer de les: arrerages, c celuy que 
vient eſt tenant.p my & par tout, & tharge des ſervites en tout le terre, per q il ſemble, 
que il ſerra receive de ſaver le terre entter, per pꝛofer de es arrerages. J F inchden, 
Si bziefe ſoit pozt devers deux jointenants, & lun fait dekault, Vauter vient, le moitie 
de la terre ſerra perdus per default ceſty que ne vient pas, tar meſme le ley que done ad- 
vauntage daliener le moitie, per m̃ le maner il poit perdie le moitie, auxy en ceft caſe 
depuß q teux q ne veignent p mainteiner lour ley, il eſt reaſon q les deux partes ſoient 
pardus. I Kirton. Payment du pꝛoker des ſervices dun eſtraunge ne vault riens en ping 
ceft bꝛief, car il covient que teſty que eli tenant les pꝛokra, par le fQatute; & ceſty que Vic accoraanc 
ent, neſt pas tenant, ſinon de la tierce part, per que il neſt pas reaſon,que le pzofer de lug * Fincbs: 
que neft pas tenant, finon de la tierte part ſoit receive en lalvatiõ de la tenancie de ceux 
que ont perdus per lour default. J Moris, Si Replegrare ſoft pozt vers le Seignioz per 
tif. & le Seignioꝛ avowa ſur eux cve ſur ſes tenants, & les deux diſtlaim̃, q le tierce at⸗ 
tozb al avowzy, & dit rien arrere, le Seignioz ne ferra pas oulte de ſon baiefe de doit 
fur diſclaim, de recover les deux partes de la tenancy tenus de lup, per cauſe que le 
tierte attoꝛd al avowrie, fic in caſu iſto, mes ſi le tierte veigne, æ p2ofer les arret᷑, il n eſt 
pas reaſon, que le pꝛofer fait ꝑ luy ſoft en advantage de ceur,que ont fait default. J Belk- 
nap, Mittomus que lere ſoit tenus per ſuit c per fealtie ſole, fi ies deux ont perdus les por 
deux partes, il neſt pas reaſon que le tierte ſoit charge de le (uit ſole, 4 ſuit neſt pas oament 
ſeverable, auxy en celt cas il ad dit, que le terre eſt tenus per un grain de frument, 
quel choſe n eſt pas feverable, p que eſt reaſon q il puiſle pꝛołer pur luy, © p les auters. ExU“α⁰L, 
J Mombray, En pre caſe de ſuir, vous ſerra diſcharge de ſuit, par caſe, & tiend ſole per meat. Us. 
kealtie, tar ſi ſuit, que n'eſt pas ſeverable, ſoit due par deux, ſi le Seignioꝛ purchaſe 
parcel del terre, tout le ſuit eſt eſtinc, mes en teſt caſe vous eftes a traverſer del ſer- 
vice, car Kirton dit, que le terre eſt ten? de lup per les ſervices de x. 5. homage, 4 fealtic, 
E vous dits finon per un graine de krument, 4 kealtie, ifſint- a traverſer, fc. ©« yrs 
ib, 
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Opinio. diſh videns opinionem curiz, dit que teux que fief default nont riens, ft non a terme de vie, 
te fee repoiſant en lup, & pꝛia dee receive de ceur deux partes, que ſont aperdze per lour de⸗ 
fault, a monſtra coment un W. fuit ſeifi de tout le terre, 4 enfeoffa nous, d les deux que 

Aeſceit, font default, le reverſion a nous & a noſtre heires. J Kirton, Uous veies bien toment 
devant teſt temps, il ad demurre en ley fil ſerra reſceive de p2ofer les arrerages pur touts 

cu nemp, e ſur ceo nous demandomus judgement, per que a_02e de pleder auter, en are⸗ 

Fant nous be nfe action, ne ſerra pas reſteibe. J Candiſh, Tout voſtre acc elt pꝛis per 

tãe de non paiment des ſervices, & nous abomus oze mte, toment nous ſumus tenant 

de Lentier en common ove les auters, ce vous ſuppoſes per ve bziefe, & le fee repoiſang 

en nous de Fentferty, & nous ſumus venus devant judg! rendus, & p2ofer les arrerages 

come Iftatut doe, per que aurt grid reaſon eft de no? doner a oze celt plee, come ft ng® 
$ueriezz, ne fuifſomvs nolme en le bfe, J Puis Kirton luit miſe ouſtre, d dit que vo? covient de 
trover ſurety des iſues en le meln temps, de les deux pts de que vous eſtes reſceive, per 
['fatute de defencione juris. I Candiſh!, Nous ſumus noſme en le bre, per que il neſt 

Judicium. pag reaſon de nous faire trover ſuretie de nul ptie, I Puts Candilh fuit chaſe pur tro- 
ver ſurety des iſſues en le mean temps, ct. & HH. 34. E. 3. elt ajudge, q en walt vers 

Srarure de ſe haron & feme & le tierte, apꝛes le waſt trove t. fi le teme ſoft reſceive p default ſon baron, 

jus. f empꝛiſt Centier tenancy, & pled nul wall fait, at. el ne beſoigne de trover ſurety des il⸗ 

Beten z. ſues, tar el eſt partie al briefe, d U ſtatute eff de ſupervenientibus a latere 5 mes try come 
moy ſemble quanta les deu parties, il eſt ſuperveniens a latere. Ct auxy vide An. 13. H. 6. 
en un Formedon, ou le diverſitie que jeo ay mis, eſt agree pur ley, quod nota. 

21 DReiefe de Garrant' de charter fuit pozt bers un home per deux, ou il fuit monſtre per 
Gar? 12. Belknap, que le garrantie fuit fait a les deux per feoffement, & a un auter R. at 
dre, Greene chapl, le quel ſurrender lan eſtate a les deur, queur deux demaundant le gar- 
vide tei räntie. J Candiſh, Sir; vous veies bien, -coment il ad monſire le garrantie eſtre fait a 
matter M. leg trois en common, & il ne mite pas que le chap! eſt mozt, en quel cas le garrantie 
5b. 3. pa. ne poſt my eſtre daraigne vers nous, ſans luy noſmer en le breve, judgement de breve, 

C Kirton, Nous abomus dit, toment il a notts ſurrender ſon eſtate, & aury foztment 
nous ſerrom? adjudge tenant de le terre per ſon ſurrendf, come per ſon releas, e ſil uſt 
relefſe a nous, no? dareign de gark devers vous, aury en teſt taſt. I Finchden, St 
chte de feoffement ſoit fait a deux, & lun ne ſeifin en ſon noſm̃, a en le noſm̃ ſon tom⸗ 
paignion, le pꝛendze de ſeifin de luy ef} ällers bö, £ laut voill agrier, aury en T cas, fil 
| agree a preigũ les pꝛofits en common; meſqy apꝛes il ſurrend ſans fait, & puis le ſurrenb, 
[B il reentt᷑ a tiet en common come devant, (t les autfs LB] diſturbent, il avera le afſiſe, & [BJ] 
auxi ſemble en ceſt tas, meſqz il ſurrend ſon eſtate ſans fait, il ſerra adjudge tout temps 
tenant a ſa volunt, p q ſans luy il neſt pas reaſon, q vous eieg teſt action. ZZ Ou ſurrens 
de t in ler ſimple ſerra bon, & du nemy. Ueies An. 22. H. 6. fol. 58. per Newton & Paſton : 
duil eſt tenus, que ſi jed enfeoffe deuf, a eux & à les herres lun de eux, celup que ad foꝛſq; 
franktenement, ne poit ſurf a lup que ad le fe, & ceo pur lour joint poſſeſſion P. 12. H. 4, 

Querede fol. 18. k un briefe de dower vous poies voier un bon caſe, J Kirton, Ute reaſon ne poit 

"as eſtre ley, car ſi jeo vous lefle tert pur terme de voſtre vie, & vous ſurrendes voſtre eſtate 
a moy, apꝛes le ſurrendt ſi vous entres ſur mop, & jeo vo? ouſte, & ſi cel ſurrendt᷑ ſoft 
trove per afſiſe, vous ne pꝛendꝛes riens per voſtre bꝛiefe, auxi en voſtre caſe, meſq; il en- 
tra, noꝰ luy purra ouſter, & ſt cel ſurrenb loit trove per allile, il naver action, per que 
ſans luy il eſt reaſon que nous efons ceff ſuit. & Anno 33. H. 6. fol. 5. Littleton demaunde 
cel queſtion de Wangford,que eſt icy en teſt liver, quod vide & nota. Anno 44 Ed. 3. fol. 24. 
dun counterpli de voucher. © A un auter jour Fincheden, mutata opinione, ft feoffement 
ſoit fait a deux, & lun releaſt a lauter, uncoze lil ſoft empled,. il avera garranty de len⸗ 
tiertie per bziefe de Garf de thark, ou per voucher, auxi il ſemble en teſt caſe, depuis que 
les deux ſont eins enlentf, & le tap hoꝛs per cauſe de teſt ſurrend, il ſemble que les deux 
averont garrantie de lenk, & fi aſcun ple ſerroit, il ſerra al acton de le tierte part de le 
garrantie, & non pas al bziefe, J Candiſhe, Sir, en volire cas il avera le gart ſinon 
de le moitie, car il eſt eins de la moity per cauſe de purchaſe de le releas , & non pas 
per cauſe del pꝛimer feoffement, mes en teſt caſe le bꝛiefe eſt general, & per ſon count 
il ad monſtre le garrantie eſt fait a les trois, per que neſt pas reaſon que les deux 
eient garrantie de Lentiertie. J Thorpe, Releaſe ne ſurrender ne fait pas degree, car ſi 
feoffement ſoit fait a deux, & lun releaſe a lauter, ſi bziefe ſoit poꝛt Vs lup, ſon entre ſerra 
ſuppoſe tout per le primec feoffour, & nemy per teſty que rel, pur que il ſemble en ceff 
cas, depuis que per le ſurrendf lour eſtate neſt mp chaunge, que les deux aver le gar- 
rantie de lenk. J Wichingham, En un bfe de Garrantie de charter, le briefe ſerra 
tout temps general, unde chartam habet, q meſq; il declare auterment per matter eſpectal 
en ſon count, uncoze le count ſerra aſſets bon, come en cas ſi jeo vo? enfeoffe dun carve 
de terre, æ un W. dauter carve de terre, & W. vous enfeoffe de cel carve, ft vo? ſoies em- 
pled de lun, & de lauter, vo? averes bre de Gart de chark general, unde chartam habet, &c. 
& vo? counteres per matt eſpecial, & auxy en ceſt cas. Et puis Copinion del Court 

oo. kuit, que les deux averont le gart de dentier. 4 Candiſh dba dier del fait, & le fait fuit 

Olea: lie, c E le fait fuit John Vernon mil, & en le bf fuit John V. per que J Candiſh d judgꝭ de bf, 

32. nient gart de fait, J Finchdeo, En bf de Sarrantie de chartt, il neſt pas meſtier 1 
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al fait, tar jeo poſe que il uſt eſte en le fait John Vernon de Dale, & en le bfe ſinon John 
Vernon, unt le bfe eſtoiet᷑, car il nad auter choſe affaire ſinon a d arrein le garcanty, p 9 
le bre eſt bon, & puis le fait fuit lie, à le reco2d lie, & ils accozveront. = Si home p 
Toꝛder del lep ſoit chaſe en count tountant de mee eſpectaltic, le bte covient acco2dr al eſpe⸗ 
cialty, a fi vartance ſoit. le bfe abata: mes en bre de warrantia chartæ, Hoe neft miſe de 
moſtre eſpectalty, devant q le party dit q aves, #c. ergo, &c. ifſint £{} en bꝛieke de walt, & 
Fozmedon en le remaind, veies An. 41 E. 3. fo. 23. poſtea. Et An. 10 H. 6. fo. 9. cn waft, 
& An. 3 H. 7. fo. 15. & An. 14 H. 6. fo. 5. per Paſton en Det, bon marime, QC Et puis 
Candiſh dit, i riens paſſa p le fait, ac. Ou riens paiia per le fait, cc. ou nient ſen 
fait ſerra bon iſſue. Ueies An. 10 H. 6. fol. 7. en det per Strange; & An. 28 H. 6. fo. 6. per 
Forteſcue. | 
N William de C. fuit Appell', de ceo 9 il fuit aydant, pzeſent, & tomm?2undanf un I. 22 
uU q certein jour cccif} un W. de K. bars de la feme pl”, & pur ceo gle pzincipal ne fuit 
p attaint p exigꝭ, ne en alter maner, le def. fuit lefle a mainpꝛis, a puis le pꝛi c inal luit 
attaint p erig!. Et puis W. fuit miſe 8 reſponder, & fuit art, & pleb de rien culp, a fuit 
leſle a mainpaiſe, quia acceſſozie, ck. es vide ou hoe þrra dit paincipal de moꝛt de 
hie, & au accefſozie, An. 4 H. 7. fo. 18. ou Huſſey demanda teſt queſtion de touts les Jultiẽ, 
gur reſvondent, q̃ teſty ij eſt pzeſent al moꝛt de hoe, æ move un aut de ferer, a tue le hõe, il eſt 
pꝛintipal, tom̃t q il ne coupe aff ſtroke, quod nora, 40. afl. pl. 8. : 
JN Appeal de Robbery le def. pled de rien tulp, 4 apꝛes verdict, il dit 9 il fuit clerke, ; 
E. # le pl dit q il eſt bigamus. © Fitz John pur le plaintife pꝛia, entant q pꝛoces ſerra a 23 
certifier, ifſint ne poit il pas appeller ſur overe pzincipal, pꝛia que il purra fait attorf, one 
C Knivet, L appel q eſt comence adepꝛimes, n'eſt pas uncoze termine, tanq; le partie eit ci,” 
ſon judgem̃t, per q̃ il ſemble q attoꝛney ne gift pas, mes nous volomus aviſer. Et puis br. 23. 
il fuit reſceive de faire ſon attoꝛney. Ueies I ſtatute de Anno 3 H. 7. ca. 1. in medio. 8 Dit 
le plaintife en appell fert attozney, a ou nemp, veies An. 21 E. 4. fo. 7 1. per Brian & Huſſey Artoey 
en Appell & alibi, &c. Et en tiel tas la du il ſe pꝛent a ſa tlergie, aps q il eſt trove 57. , 
tulpable, il fozfeifa ſes chatels, pur t᷑ q̃ en nfe ley il cf} attaint, pur ceo q̃ le judgem̃t ferra, 
ſuſpendatur per collum, mes fil ſe pꝛent a (a clergy avant q il ſoit attaint, il ne foꝛkeit᷑ a corone 
riens, pur ceo q̃ il n'eſt vas attaint per noſtre ley, & le judgement ne ſerra entt᷑, ſuſpendaturꝰ 
per collum quod nota. V An. 3 H. 7. fo. 13. & fo. 14. bon mattt᷑ de clerke attaint, & clerke 
tonvict, quod nota. Nota ꝑ ſtatute 1 E. 6. bigamus avera ſon clergy. 
N feme ſuit un Appeal de la mozt ſon baron, le dekendat pled de rien culpable, à fuit 24 
[B] UI acquite, 6 pꝛia ſes dammages vers le feme, [BJ & non potuit habere, pᷣt᷑ q fuit in- 2a*5,57- 
- Dict de meſme le mozt, devant le ſuit le feme, mes auterment lerra fil fuit endict come Appeal 
pzincipall, & Appel del accefſozie, vel > converſo: en tiel cas le defendant doit recovera da- Br. 5. | 
mages, pur ceo q Lappel ne fuit Þ attoꝛd al endicm̃t. Et nora, q les Juſtices pꝛiſtet᷑ q le 
cauſe pur quoy le def, ne recover pas damag{ fuit, pur ceo q Cendictmc le feme ad cauſe, & 
evidence a purſuer 5 * en ql cas il appiert al court, q l appel weft merem̃t foundue ſur 
malite, & le ſtatute eff, quia multi per malitiam, &c. quod nota. Ueies le ſtat be Meſt- 
minſtk 2. cap. 12. & An. 33 H. 6. fol. 2. pet Danby & totam cur. Et An. 24. H. 7.fo.2. en — 
Appell, 1 E. 3. 24. , — 4 | 3 
FER fuir pozt vers un J. le quel apꝛes apparante fiſt def. per que le petit Cape fuit 25 
agard, & avoit jour a oze, & oꝛe le tenant vient, a le dö pꝛia ſeiſin de fre, J Hillar', Sarcr de 
Nous vous diomus, q le dot entra en le tre puis le dart᷑ continuance, & unc eſt ſeiſi, illint — 
abaf ef} ſon bf demelne, judg de bre. J Kirton, De puis que vous reſpoigñ a le def. no? 
pꝛiomus ſeifin de terre. J Hillar, Jl ſemble q le bꝛieke abaf, car quant vous entraſtes, 
cel entier fuit voſtre fait demeſne, per que per vfe fait demelne, il elt reaſon que vous eies 
P2ejudic, car quant vous eſtres meſmes ſeiſi, le parol de judgement ne poit my eſtre par- 
fozme, car il ſerra impoſſible de recoverer ſeiftn de terre vers luy meſmes, per que il eſt 
reaſon, que per cauſe de itel entrie, le bt᷑e abatera. J Candiſh, Si un poꝛt be de dower 
bs un tenant, & le tenant apꝛes apparante face def, a le pety Cape retournable, a va le tenant 
advantage adire que le feme ad pziſe baron puis le darreine continuance? quali diceret non, 
tans reſponder al def. ſic in propoſito. ] Moris, Al petit Cape retoutnable te tenant ne 
avera Tavantage de pleder un releas fait puis le dart continuance ſans rñð al def. per q 
nient pluis en teſt cas, J Fencot, Weſgp il ne purra my pleder un releas, il n'eſt pas 
miſchief en voſire cas, car il purra avoir affiſe, mes en ceſt cas il n'avera jammes Laſliſe, ane 
car le judgement ſerra tout temps bart vers luy, per que il n'eft pas reaſon pur miſchiefe br. +7 
que poſt avener, q il eit le plc. Et puis per cauſe que il ne reſpon5 my al def, ſeiſin de 
terre fuit agarde, & le pꝛoteſtation le tenant fuit entre, pur luy ſaver ſa ace per Aſſiſe, æt. 
A Queux plies le tenant en ple de terre pledera devant q il ad ſave ſon default, Vide 
An. 40 E. 3. fo. 2. & Anno 38. & 39 E. 3. fo. 38. f ſovent foits enter les Quadrageſimos, 
licome An. 42 E. 3. fo. 2. &c. 
Ba de Ejectment de garde fuit pozt 6s un hoe & ſa feme en le countie de N. & ſuppoſe 26 
2 i un E. fuit ſeiſi dun carve de tfe, de ql ſe pleda eſte ejege, a el tient de luy Þ homage c Liedm. a. 
1, S. & mozult ſon heire deins age, 4 il happe le gar b, at. tle bars & ſa feme luy eject, J Kir- Fa ter. J. 
ton, Noꝰ poꝰ diomꝰ q meſme ceſty q vo? ſuppoſe eſtre voſtre tenant, fuit le baron noſtre 5 
teme, & aſſigft dower de meſme les tenements al * de Monaſterie de Harlin ton, en le 
pꝛelente 


43 8 De Termino Michaels 


p2eſens un A. et. iflint tenomus les tenements en maner come nous avomus dit, judgem̃t 
{i tozt, at. ¶ Fencot, Sir, vous betes bien comt il plede en barre vers nous par aſlign⸗ 
ment de dower al huis del monafif, ac. 4 no? diom? q Harlington eſt en le county de E. & 
il ne int᷑ lait de alligñ, par q̃ nent my 9 ſauns fait mfer, vous de ves nous de noſtre at. 
Fas. 48. tion barr, & pziomus noſtre damages. © Finchden, Afſigft de dower per le fits poit eſte 
avert ſans fait: ms aſſigft de dower d'aſſent le pere, ne poit eſtre aberk, finon par ſpe⸗ 
tialtie, æ la cauſe eſt fit il aſligũ dower a ſa feme, il m n'eſt ſeift de frankk, par cauſe q 
le frankf eft en le pere, & allent ne gift pas en averrment, par q en le cas Daſlent le pere 
el monſtra eſpetialtie, ms en teſt cas nemy, Chelr. Il eſt reaſon en teſt cas q il monſtre 
eſpetialtie, car aſſiñ en le county de E. ne poit eſte averret᷑ en la county de N. Thorpe. Del 
aberrm̃t, ſoit ce elif poit, car en tas i il aveigñ al averrment il ſerra trie ou l alſignement 
fuit fait, cũe en tas (i jeo poꝛt bzief de dower en le county de N. & le tenant all nient ac- 
couple, & les eſpouſels fiet en le county de Everwike, Tilſue ſert᷑ trie ou les eſpouſels ſe 
ficf, auxi en cel cas apꝛes q vous ſoies a iſſue, il ſerrg trie en le county de E. ou le 
aſſignem̃t ſe fiſt, J Ueies Anno 19 H. 6. fo. 50. de teſt matter de trial, & de quel pats le 
viſne viendꝛa. J Hill', Aſligñ en un county ne poit eſtre alſigũ en auter county, nient 
plu? q fait de feotfement en Londres ne poit eſte bon de teñts en le county de N. ſinon que 
la liverie ſoit fait apzes la, ou les teñts ſount, niet pluis en teſt cas, & depuis q il nal- 
ledge nul liverie en le county de N. il ſembl' q ſauns fait al meins ceo ne poit eſtre plir 
Dower vers nous. J Mombray, Afſigft de dower al huis de monaſtery ne poit et fait de vant que 
* 14, les eſpouſels loient pꝛis, donques ſi le bat covient de faire un fait d aſlignem̃t durant la 
covercure, il ſerra en veigñ, & teſt la cauſe q aſſignem̃t de dower fait p le baron gift en 
averment, & non pas par eſpecialtie. J Thorpe, Si el fuit dowe de rei veritate al huis 
de monaſtery, il n eſt pas reaſon q vous eyes teſt action, car ft un home alligñ dower a ſa 
fem al huis de monaltet, fi le baron devie, el poit entre ſauns liverie, & & L illue luy ouſte, 
el aver allile, car durant la poſſeſſion quel tient meſm̃ les tenements illint alligne, el 
7:34 lerra barr de dower, le quel comen dzoit luy done, J Fencot, De ceo q vo? dites, que ft 
liiſſue ſoit pꝛis ſur aſſigñ que il ſerra trie en la county ou Vaſſign fuit, ceo neo ſerra my 
reaſon, car teux 8 la county de Everwike ne potent tonuſtre choſe fait en auter county» 
par que ceux del county de E. de trier choſe fait en auter county, il ne ſerra my reaſon. 
© Belknap, Si terre ſoit lefſe a un h6e en Kent pur terme de vie, a puis il ſurrend cy en 
Surrender Londres, la ſurrendꝛe ſerra trie en Londres, & [a cauſe eſt, pur ceo que ils purrent tonuſtre 
= ſi tiel ſurrendze fuit, mieulx q teux ou la terre eſf, auxi il ſemble en celt cas, depu{ q les 
[B] gents del county de E. potent mieux conufif [B] f tiel afſignemet fuit fair, que teux del [BJ 
county de N. il ſerra reaſon de trier en le county ou Tafſigf fuit fart, Thorpe, Si vous 
voiles pꝛendt ifſue ſur Tafſigh, nous aviſeromus ou il ſerra trie, ou auterment nous 
adjugeromus maintenant. Ou auterment demurres en ley fil ſerf reſceive de pled telt plip 
en arreſtant bo? de voſtre action ſans eſpetialtv. Et adjournatur in craſtino animarum. 
Et puꝭ Fencot, Dit que le baron & ſa feme luy eniettet, pꝛiſt, ct. I Kirton, Ceo neſt 
pas iſſue, ſauns reſponder al aſſignement. Finchden, A quel effect reſponder il al aſſign⸗ 
ment, quant Tafſignement kuit fait en le county de E. a ne poit eſtre avert « trie en le coun- 
ty de N. © Thorpe, St poit, car ſi un tenant ſoit diſtt pur homage en le county de E. 
e il pꝛofer en le county de N. liffue ſerra pꝛis ou le pzofer ſe fiſt, lic hic, & puis il pꝛiſt l iſſue 
ou Laſſignement ſe fill, cc. | | 


—— 


27 Ormedon fuit poꝛt vers un John, que vient & dit, coment ſon pere fuit tenant en le tail, 
þ be doñ un Alexander a [up d a ſes heirs de ſon cozps engendꝛes, «© ſon pere leſſa meſm̃ 

. les tenementes a un J. de I. a tener a (a volunt, quel enfeoffa meſme cefty, donques 
B. 3. elteant deins age, & uncoze eff, iffint eſt il eins en meltour eſtate come heir a ſon pere en 
le taile, a pꝛiomus noſtre age. Belknap, La ou dit que ſon pere leſſa a J. de T. a tener a 

ſa volunt nous voilomus aberrer, que il luy enfeoffa en fer, nient coniſaunt la taile, « de⸗ 

puis que il ad conus q̃ il eſt eins per feoffement, en quel cas il ne poit eſtre eins come heit 
continuant la poſſeſſion pꝛiſe p le feoffermt, judgem̃t, 4 pꝛiomꝰ qͥ il ſoit mis a reſponder, 
Candiſb, Meſq; il ſoit eins per keoffem̃t, en teſt cas il eſt reaſon que il eit ſon age. 

« Wichiogham, Quant home eſt ouſte de ſon entre, il nelt pas reaſon q il pꝛeigne feoffe- 

ment de mettre luy meſme en ſon meliour eſtate, ms en cell cas, encount Taliencr ſon 

pere, l iſſue ne purroit avoir ent, pq il ſemble q il ſerra adjudge eins p feolfment, & ſi fic, 

il lerra guſte de ſon age. Finchden, Si tert᷑ ſoit done a un home, & a la keme en la taile, 

ils ont iſſue, la feme devie, d puis il pzent auter feme, & puis le tenit en taile alien, & 
repꝛent eſtate a luy & a ſes heires, le pere devie, l iſſue entre, le feme pozt bꝛiefe de Dower, 

quant al dower el ſerra barre, & uncoze ſon barõ kuit ſeiſie en ſon demeſn come de fee ſimple, 

mes ꝑ cauſe q lifſue eſt eins, & il ne poit aver action vers nulluy, il ſerra adjudge k \s me⸗ 

liour eſtate; auxi il ſemble icy, depuis qlifſue eſt eins e la poſſefſis de la tte, æ la poſſeſſis 

ne ſpoit il weiver, par q il eſt reaſon q il eit ſon age, & ſoit adjudge en (5 meliour eſtate, 

1 wa 1 q Ueies cel caſe de dower Michaelis. 12 Hen.4.fo.2. {© Wichingham, Sir, fi un höe ſoit 
149. Difleift, Ele dilleiſour luy enfeoffa ſans fait, il ſerf adjuge en ſon pꝛimer eſtate, & la cauſe 
eſt Þcq il poit entrer, mes ſi le difſeiſour alien ouſter a un eſtrange, & deuy ſeifie, entre le 
vifleiſee ell ouſte, 6 lil ffeoffe le difſeiſe, il ba ajudge eins ꝑ feoifemr, + nõ par (5 eigũ doit, 
; | a 1g 
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c la cauſe eſt pur ceo ij ſon entrie eſt toll, illint q̃ il ſerra adjudge eins p feffement, c nemp 

en ſon meliour eſtate. I Fencot, Si tenant en la taile alien, & Halientr charge, & enfeotte 

[ifſue en le tafle deins age, il tiendza diſcharge, & la cauſe eff, pur teo que il ne pott 

wei ver le poſſeff. auxi en teſt cas, il ſemble q il ſerra adjudge eins come heire en le tate, 

& ſi fic, il eſt reaſon de no? granter noſtre age. J Finchden, Si vollr pere moy ditletfiſt, 

c apꝛes la moꝛt voſtre pere, vo? weives le poſſeff, uncoze tout temps vous ſerres adju2ge 

tenant, & le bꝛiefe maintenable vers vo? a tout temps, aurt en ceſt cas, quant il eſt eins 

per feoffement, il ne poit pas weiver le pol. per que il eff reaſon de luy mettre en fon 

pꝛim dꝛoit. J Wichingham, St un home enkeotfe un auter de reenkeoffer fon fits apꝛes 

ſa mo2t, & bzieſe ſoit poꝛt vers luy, quant il eſt eins per feoffement, il navera my ſon 

age, mes il reſpondza come purchaſoz, a cheſcun bzefe devers luy poꝛt, & lic in ilto 

caſu, quant il eſt eins per feoffement, il eſt reaſon que il reſpondze. J Candiſh, Si unt 
difſciſin ſoit fait per un enfant deins age, & un hom de plein age, meſq la dilleiſin ſoit falt 

ove fozce & armes, Lenkant deins age ne ſerra my empeiſon, a le cauſe eſt, pur ceo que la 

ley entend, que un enfant ne poit my tonultt bien & mal, ne le quel ſoit advantage pur 

luy, ou nemy, ne nul folly ſerra adjudge en un enkant, & oze en ceſt tas meſs lenkant 

poit weiver la tenancy, & un eſtrange ſoit a pozter ſon bꝛiefe, il covient poꝛk ſon-bf vers 

[ iſſue, car nul auter ſerra adjudge tenant, donqs entant que il ne port weiver la pofſ, ex | 
hoc ſequitur, de luy adjudger eins come heik. J Finchden, Quant il eſt eins per feoffc- an 12 U. 
ment deins age, il ad nul garrantie a perdze per voy de voucher, ne nul auter mtſchiefe 3 
a nulluy, tar fil eit ſon age a oe, quant il vient a ſon pleine age, il ne claymet my ſoit eſtate que en- 
per feotfement, per cauſe del advantage que il avoit ſon age, per que quant nul gart ſerra 4,50, 
perdus, ne nul miſchiefe a nullup, il eſt reaſon de luy doñ ſon age. J Candiſh, Si le pere pont ele 
enfeffe ſon fits deins age, & le pere devie, il poit dereigñ la gart come heire a ſon pere, illeior | 
non obſtante le feoffement, & claimer lun eſtate æ laut, & ceo per cauſe de ſon age. Mes“ be. 
{il ſuit de plein age a temps de feoffement, il n averoit la gart come heire, eins come afligh, 

per que il ſemble en cf caſe depuis, que le feoffement futt fait deins age, cue il a vet ſon age. 

«| Et puis Belknap, videns opinionem cur, n'oſa pas demurt, ines dit que celuy F va? opinis. 
ſupß q done, ne done pas en le maner come vo? ſupp, pꝛiſt, cc. Et alii & contra, qt · Vide de 
remitter. Anno 38 E. 3. fol. 24. ſimile, An. 21 E. 4. fol. 23. en Scire facias. 


FP fuit poꝛt vers le baron, c (a feme, æ deux auters, ou toutz viendꝛe, + demaunder 22 
judgem̃t de bꝛieke; car meſm̃ ceſtuy 9 pozta teſt bꝛiefe, pozta un Scire facias vers le feme, Prief, si. 
& vers les auters, quant el fuit ſole, iffint cell bztefe purchaſe pendlauter bziefe, judgemetit $5.55; 
LB be baiefe, J Belknap, Sir, vous veies bien content le baron ne [B] fuit party al pzzmer #63 

bt᷑, iſlint de vers luy ne fuit unques bf pendant, ſinon ceo bꝛiefe, per que nous demaundom? 

judgement, ft cel} bztefe ne ſoit afſets bon. J Fincheden, Le pꝛis de baron ne fiſt voſtre 

baefe malbeys, donques quant per le pꝛis de baron le bꝛiefe ne fuit mis hoꝛs de ſon courſe, 

eins tout temps continue, per que il moy ſemble, que teſt bztefe purchaſe pendant lauter, 

eſt malveyes, © Kirton, Si jeo pozt bꝛiefe devers un home, & il luy dilmit, & repꝛent 

eſtate a luy, & a un eſtrange, pend le pꝛim̃ bꝛiefe, unt oꝛe ſi jeo poꝛt auterkoits mon bꝛieke 

devers les ij. en tiel tas le bꝛiefe eſt aſſets bon, & le cauſe eſt pur ceo que iftrange ne fart 

partie al bꝛiefe, fic hic, depuis que le baron ne fuit pas party al primer bꝛiefe, il ſemble g 

teſt bziefe eſt afſets bon. J Thorpe, En voſtre tas il poit eſte, tar en les deux bꝛiefeg, eur 

purront aber divers rfis , mes en celt tas le baron plede ſolement pur luy & ſa feme, æ le 

pꝛimer b2teke fuit tout temps bon, per que il mop ſemble, que ceſt bztefe purchaſe, pend Judicus, 

lauter eſt abater, & puis fuit abate, ct. Z# Ou bztefe abatera , fil ſoit purchaſe pen- 

bant un alter bztefe de meſme le choſe, at. ou nemy, vide ſuperius, fol. 37, & fol. 40. Nuri 

An. 39 H. 6. fol. 28. per Moile, Danby, & àuters, ac. Ou Priſot dit, que il neſt mie reaſon, 

q hoe ſojt deux foits vere Þ un m̃ choſe, ſimul & ſemel, uno & eodem reſpectu. Quod nota. 


6 Mr kuit pozt vers leveſqz Dexceſter ꝑ certeins gents, que duifſent tener - 
J per certeins ſervices, & fuit declare de cheſci tenure, 4 que leveſq; eur diftf p plu- Montira- 
ſozs ſervices, qur fait ne duifſent ne loloient, æ counta queux teignent de lavant dit Eveſgz 3 
un piſcherte pur xx. s. & q lavant dit Eveſq; demaunda de eux xl. s. c eur diſit᷑ ct. a toꝛt. c. 
Candiſh, Uous veies bien toment ils diont, que eux teignont del Eveſque un pelchery, 91 
thoſe ne giſt pas en tenure, judgement de count. J Fencot, Ceſt plex eſt al action, fil toit 
plir, per que ft vous voiles ceo al action, nous emperlomus. Mucux choſes giſont en re- 
nure & potent eſte tenus,beics, Anno 5 H. 7. fol. 39. ou aſcuns diont que un adVowſon ne 
gift pas en tenure, & puis Anno 15 H. 7. fol. 8. il eſt agrir per les Juſtites, 9 advowſon 
gift en tenure, e un tomen parſon poit doner ceo a tener de luy, quod nota. J Candiſh, 
Une judgement de tount, car il nad pas alleage en tertein, en ql jour, an, & lieu, il ad diſlt, 
l ſerra mis en certern, en maintenante de ſa action, judgement de count, J Belknap, En 
teſi bꝛiefe de Monſtraverunt il nt᷑ pas miſtier dalleger en tertein ql jour, nient płuts cue en 
bꝛiefe de elne, car vous averes bfe de elne, meſque vous ne fuiſtes ungs difirein, Sic | 
in caſu iſto, teſt action eſt pꝛis de demaund des pluſozs ſervices, q̃ux ne ſont pas dues auxi- des 
bien come pur diſtres. J Kirton, De ceo que vons dits , que ccff action gift per caure 
de demand des ſervices, il neſt pas illint _— diſtreſſe faire, tar en teſt briefe il ſerra 
| - bon 
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bon plir, nient diſtt. 4 en voſtre tas en bꝛiefe de Peſne il neſt pas marvaile» car action de 
elne gift per cauſe de tonuſtre lacquit, mes lil ne ſoit pas diſtreine, il ne recovera jam- 
mes damages, mes en teſt cas vo?eſtes a recover damages, per que il neſt pas reaſon que 
vous mainteines teſt count, ſi vous ne declares en certeine a quel temps, an, & jour, que 
vous fuiſtes diſtreine, quant il eſt icy,que le diſtt᷑ eft cauſe de voltt action. J Finchden, Si 
le tenant pozt le Ne injuſte vexes vers ſon Seigniour, il ne tountera nul rien quant il y 
ad diſif,, mes il dirt, que il ad luy greve pur pluſozs ſervices, que faire ne doit, ſic in pro- 
poſito. © Belknap, ad idem, En bziefe Deſchete, & le Seignioz dit que ſon tenant, que 
tient de luy, fiſt felony, pur ql il fozjure le terre, meſqs il ne mitte en certein le quel jour 
la felony fuit fait, ne le fozjurement fuit fait, uncot ſon count eft aſſets bon, & la cauſe eſt, 
pur ceo que ſoit il a un jour ou a auter, il ad cauſe davoir action, fic hic, ſi nous ſumus 
diſtt᷑ pur pluſozs ſervices, ſoit al un jour ou a lauter, action a nous eſt dane. J Ou home 
ance allegera lieu ou jour en ſon count, & ou nemy. Ueies Anno 38 Hl. 6. fol. 30. J Thorpe, 
demeſne, Moniſtres al tourt quel mano? eſt auncient demeſne, J Et a ceo fuit il chaſe, & ſic nota, 
Bus P. 39 E. 3. fol. 6. & An.49 E. 3. fol. 27. Et puis Candiſh monſtra, que ils fuet᷑ iii. ma- 
oa. noꝛs en meſifi la vill, dont lun eff de feodo Epiſcopi, tome pꝛove eſt per le liver de Domeſ- 
day, & ad eſte tout temps, ſans ceo q il fuit terra Regis, de ql mano? touts ceux que ſe pl 
teignont de nous, & ſont tenants a volunt de melme lemanoz, & nentend my q teſt bꝛieſe 
vers nous giſe, J Belknap, Sir vous veies bien, coment le ple ql il ad done eſt double, 
+ compeent ii. iſſues peremptozies en luy meſmes; un la ou il dir, q teux que poꝛtet᷑ teſt 
bꝛieke nount riens ſinon a volunt, p qux ceſt bt᷑e ne gift pas, un auter eſt, que ils teignent 
del mano? tonipꝛis, ſub titulo terræ Epiſcopi, fl oft frank fir, & touts les tenures tenus de 
meſme le manoz, d a ceo fuit chaſe adire, qux deux plies ſont peremptozie, judgement, & 
pꝛiomus q il ſe teigne al un, ct. J Candiſh, JI moy covient aver les deux plirs, ou auter- 
ment no? ſerrom? diſinherites, car fi nous les acceptrom? come tenants, & plede que ils 
teignent del manoꝛ tompꝛis ſub terra Epiſcopi, adonqs, meſq; fil ſoit trove que ils teignẽt 
de nous ſub titulo terræ Epiſcopi, nous ſerrom? aps ouſtes dentrie la out Tour tenut eſt a 
volunt, per q nous ſerromus diſinherite, ou nous averomus ceſtes deux plirs. J Thorpe, 
Uous potes ſcaver ꝑ voy de pꝛoteſtat, 4 dire que ils nont riens ſinon a volunt, & puis plede 
a ceo, q ils teignent de vo? come del mañ tompꝛis ſub titulo terrz Epiſcopi, car il neſt pas 
reaſon de eur mitter a reſpondt᷑ a ij. plirs,ſur q̃ux difiſes iſſues poit᷑t eſte pꝛis. I Finchden, 
Double Si jeo poꝛt un Alſile devers voꝰ, & vo? dites que vous naves rien, ſinon a terme dans, « 
lee, B. ig. puis dites ouſter, q la tert᷑ eſt auntien demelne, averes vous ceſtes deux pligg ? quaſi diceret 
OB] non, &c. & la cauſe eſt, pur ceo i deux iſſues purroient eſtre pꝛis ſur les plies, fic in [ BJ caſu [B. [1 
iſto, un iſſue purra eſtre pꝛis ſur ceo 9 vo? dites, q ils nont riens ſinon a volunt, pur q̃ur 
teſt bꝛiefe ne giſt pas, un auter de ceo q vous dites, q lour tenures ſofent tenus ſub titulo 
terræ Ediſcopi, per j̃ il eſt reaſon que vous tenes a lun, & q vo? faces pꝛoteſtac del auter. 
Et puis Candiſh fiſt pꝛoteſtat ion, que il ne tonuſt pas lour tenures 9 ils teignent eſtre 
tenus del manoꝛ tompꝛis ſub titulo terræ Regis, mes il dit que ils ſont ſes tenants a vo- 
unt, à riens noun. ſinon a volunt, judge ment ft le bre pur eux giſe. Et fuet᷑ puis a iſſue 
ſur la tenure,ac. Ueies del double pleder, Anno 21 E. 3. fol. 40. ſolongs le pꝛint de 
Pinſon, le ql tome jeo entend, quant a cel caſe eſt meliour que le repoꝛt de Hore wood, & le 
pꝛint de Bartlet. : ; 

30 D alium diem, Monſtraverunt fuit reherce vers le Deane de K. & ils countef,que aſcuns 
Monſtra- A tiendt̃ un verge de terre per certein ſervices, & aſcuns un verge de terre per auters 
verant,2- ſexvices, & q touts les tenants trend? un peſchery en common per certain ſervices, a q il 

demaunde auters ſervices, ceſtaſſavoir, de tailer haut, & baſe, & de ſemer,#c. J Candiſh, 

Demaunde judgement de count, car vous aves entendu toment il ad count, 9 touts les te⸗ 

nants teignent en common un peſchery per certain ſervices, ou peſchie n eſt foꝛſq; daver 

pꝛofit en autt᷑ ſoyle, 91 ne poit efte tenus de nulluy, tar home ne poit diſtreiner en le ewe, 

judgem̃t de count, J Belknap, Ceſt al acion, pq reſpödes al remaind', J Candiſh, Il 

eſt al count, tar quant voſtre count pzove le contrarie de voſt? action tout le count abatera, 

« Belknap, Il poit eſte tenus aſſets bien, & auxi poit eſte q le ſoyle ſoft noſtre. J Kirton, 

Donques ne duifſes my dire, q vous tenes de lup le peſchery, mes taunt de terre covert 

D'ewe, come enaſſiſe, ſa pleint ſerra taunt de fre covert dewe, mes le peſchery melme ne 

poit my eſte tenus, donques ceft action neſt pas done, eins un action al common ley per 

aſſiſe. ©« Thorpe, Ceſt fuit eſt un maner en lieu de Ne injuſte vexes al common ley, en 

auncient demelne, & il ne poit aver nul auter fuit foꝛſq; ceo cy. & fils deberont faire cer⸗ 

tein cuſtomes ß le peſchery, entendes vous q il naver my cel} bfe ? ſi vous les demauudes 

auters cuſtomes» & ſils eyent common de paſture en auntient demeſne, payant un certeine 

pur cheſcun beaſt, 4 vo? les demaundes pluts, ils averont ceft fuit, ? nemy aſſiſe al cen 

ley. J Kirton, Ils navet᷑ ceſt fuit, en lun tas ne en lauter, eins action al comen ley, car 

le peſchery ne le comen nẽ p aunc demeſne, tome le ſoile eft, tar nul riens eſt aunẽ demelñ, 

Auncient fozſque ceo q pait eſte ten. Finchden, Le plee eſt al action, pq pnes cel al acc, æ plede 

demeſne, al rem. I Candilh paſſa ouſter, & d judgement del cotint,ptant q ils ne avoiẽt my declare 

N tom̃t ils fuet᷑ greves p diſtt᷑, ou auterm̃t, ne fl jour. J Belknap, Moꝰ avom? dit, q no? poz- 

tam? un phibic a vo?, apzes quel teps vo? no? diſtt pur aut᷑s ſervic, æ diſtreinaſtes lez 
tenants; per que, ck. 1 Kirton, Uougdutfſes aver dit combien des beaſtes, tar vous eftes 
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a recover dam̃, & per taunt il vo? toviendt᷑ declat coment vous eſtes endam̃, at. J Thorpe, 
Per four ſuit ils ſont a diſcharger la tenancie, come en un Ne injuſte vexes al comen ley, 
c pur dS ſans plud ils avef cel action, & ſils ne ſoient pas endam̃, ceo ſerra excuſe pur vous 
des dams, & home avera bre de Melne tout ne ſoit il difif, & recover latquitail pro loco 
& tempore, mes il ſerra diſcharge des dam̃s, & illint ſerra la fre icy diſcharge, & vo? ex⸗ 
cuſe des damages, ſils ne loient endam̃, & ſt vo? ne diſtreifi fozſqp un k, le ſuit eſt done 
pur touts. © Kirton, Mes ils duiflent monſtrer aſcun choſe en fait en maintenance de 
four action, car auterment teſt cas eſt ſemble ale tas oule beaſt flit emparke, pur ceo que 
il regard le ble. J Puis Kirtoo challenge le count, pur ceo que le bꝛieſe fuit, q il dba au- 
ters ſervices q ils ne ferrotent, quit le mal fuit en maines des pꝛogenitoꝛs nre Seigniour 
le Roy, & il n'ad my dit en les maines de ql Roy le mano? fuit, & non allocatur, per que, 
¶ Belknap miſt avaunt recozd de Domeſday ſub pede ſigilli, pzovant q D. eſt auncient de- 
melne. ¶ Etlendemaine Candiſh miſt avant un auter recozd de Domeſday, pꝛovant que 
certein terres a teñts en D. al tfps q Domeſday fuit fait,fuer terr Epiſcopi Dexceltr; ils 
terres & teñts fuef il dit, le mañ a quel ils claim eſte tenants, & dit que toutz les tenants 
deins meſme le manoz ſont noſtre villeines, & ne teignent fozſqz a volunt, iffint ꝑ retoꝛde 
eſt pꝛobe, que le mal eſt frank fer, judgement ſi tiel bre vers nous gift, J Belk. Sir, vous 
veies bien coment il dit, q nous teignomus a volunt, ifſint q nous ne poyomus aver tiel 
bfe, & auxy q les tefits ſont frank fee, ifſint q tout fuiſſomus nous tenant en fer, nous ne 
puillomus aver tiel bfe, per que a tiel plie que eſt double, nul ley ne nous mette a reſpondt, 
E nous pꝛiomꝰ 9 il ſoit attaint de contept. J Candiſh, Uncoze le pluis foꝛt de volire plee 
ſerroit, mes que nous duiſſomus tener a lun, J Belknap, Duant no? donaſtes tiel plee, a 
ql nous navomus miſter a reſpondf, nous demaundomus judgement, pur ceo que voſtre | 
plee n'eſt pas ſufficient, J Candiſh, Moꝰ avomus dit per voy de ꝓteſtation, q nous te- F:oreſtar- 
nes a volunt, & pur plee avomus dit, que il eſt frank fee. {| Thorpe, Cheſcun eſt un plee zu. 1 6. 
aperluy, a ſt les tenits purroiet mainteiner que le mañ eſt aunẽ demeſf, aves advantage 4. fol. 13. . 
apes adire, que ils teignent a volunt, lou judgꝭ paſſa entontt᷑ vo? non averes. J Candiſh, 3 
Mes (il paſſe pur moy, & ils poꝛtent auterfoits Ne injuſte vexes, ou Repl' al tomen ley, fol. 51. 
jeo auffoits dirra, que ils teigñũ a volunt, per que il ſeble reaſon,que jay teſt plee per voy de 
ꝓteſtation. © Finchden, Pꝛoteſtation n eſt pas acceptabl lou il eſt tontrarie al plee, tar 
quant vo? dites, que ils ſont ts al volunt, vous afffrmes lour eſtate tiel, que ils ne poiẽt ef 
Pty a trier, le ql les tefits ſont frank fee, ou aunt demeſn, pur feblenes de lour eſtate, 
car il ad et adjudge en Alß, qͥ les def, ont dit,q ils nont rifs, ſinon a term dans, & ſi trove 

[BJ ſoit q̃ les tefitz ſont af demeſũ, æ ft trove ſoit nul tozt, æ teo ne CB] fuit pas accepf pur la [DB 
tontrarioſitie des plees, le t q̃ux luy diſabla de trier launcien demeſne, ou frank fee: en 
meſm̃ le maner icy» il ſemble q vous ne poies aver lun « lauter. J Candiſh, Si nous 
waivom? le plee a oze, tout ſoit il ajudge, q le mail eſt frank fee, autfoits il p̃ra tenus a 
nient dedit de no? q ils ſont en fee, Thorpe, Uo?aves plede deux ꝑpemptot᷑, pq aviſes 
voꝰ ſi vous voilles demurt ſur lun ou ſur lauter. 


FE? un Præcipe quod reddat pozt vers J. de T. & Iſab. ſa feme, < fiet᷑ default, & oze a le 31 
Graund Capias ret, le baron & (a feme viendt᷑ & diſotent, q lou le bfe eſt pozt vers J. & Ster de 
Iſab. ſa feme, el ad a noſme Elizabeth, d domus judgement de bziefe, J Chelr, Et de⸗ defauk. 
puis q Graund capias eſt oꝛe retourne, & vous ne ſaver pas le def, nous pꝛiomꝰ ſeiſin de tte. 
« Candiſh, Depuis q no? avom? a noſme G. iſſint aves malement conceive vte bꝛiefe vers 
nous per noſme Iſab. nous dematindom? judgem̃t de voſtre bziefe, C Chelr'. Quant vous 
aves fait def, vo? ne poies aver nul reſpons devant ceo que vous aver ſave le def. à noſme- 
ment en abatement de bre de matter, q fuit devant be purchaſe, per que nous pꝛiomus ſeiſin 
de kre. ¶ Finchden, Quant el ad a noſme E. c vous luy aber noſm̃ Iſab. el ne poit my ſaver 
ic def. per tiel noſm̃, tar ne poit my gagꝭ la ley per auter noſm̃, q el eſt nolm̃ en le bꝛieke, & 
{t el face (a ley per tiel noſm̃̃ tõe el eſt noſm oꝛe, ſon bouche ſerra tout temps apꝛes eſtopÞ 
q el ne ſerra mp reſcetve adire q el eſt noſm̃ per auter noſm̃, 4 ceo ſerta miſchiefe, & fils 
ne fuifſent my ſomm, ils ne puifſent my vener devant oze dall', per que il ſemble, que vous 
covient de mainteñ voſtre bztefe, J Kirton, Il ne ſerra my reſceive de pledt᷑ en abat᷑ de 
bre, devant ceo que ils ont ſaver le def, come adireq le demaundant ad pꝛis baron pendant 
le bre: mes releas ou tiel matter que extinct dft il poit, per que, at. J Thorpe, Altun 
plee en abatem̃t de bre el ava aps def. tome il eſt icy, q el eſt malement noſm̃, pur ceo que 
le bfe fuit abat tout temps, mes de choſe ſait per le ddõant pendant le bꝛiefe, il na va my ad⸗ 
vantage, devant ceo q il ad ſave le default, mes en teſt cas ils ne poient ſaver ceſt default 
accozdant al bꝛiefe. J Kirton, Tout ſoit la feme miſnoſm̃ le baron n'avera my advantage Br ergne. 
de cel, car il duiſt aver venue al pꝛimer jour, a aver alleage cel matter adonqs, & de puis 5 
que il ne fiſt pas, il ad ſurceaſe ſon tẽps, ꝑ que, ct. J Thorpe, Tout uſt le baron ven?, il ne 
Pott pas av alleage cel plee, ſi ſa feme nuſt venus auxy, car le default la feme eſt fe default 
le baron & la feme, car ſi le feme fait def, Graund capias ifſera del entiertie 6s le baron & 
fa feme, & Elizabeth ne poit aver venu devant oze,pur t᷑ q il ne fuit p ſom̃ p tiet noſm, Et 6incifr,7; 
per cas ſi le ddat ref p ceſt bfe, la feine averoit l aſliſe aps la mozt le baron, mes uncoze le | 
baron þra barf pur ſa vie, pq quant la fre fuit pꝛis en la maine le Roy, donqs fuit el pziſe, 
q el fuit meſme le pſon, vers qͥ la terre efi =_ illint eſt il oꝛe temps de pleder que el eſt 
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malement noſme : à il ad eſtre ajudge, que lou tenaunt a terme de die fait def. apzes def. 
Wt. Quevs teluy en le reverſion ad venus ſur le reteit, & dit que lau le bre fuit pozt vers J. il avera a 
oy 3 Nee noſme R. & par tiel cauſe ad abaf le bfe, & iCſint ferroit le feme icy, ft el fuit retei ve, per 
1 reſceite melme le reaſon que le feme abat᷑ le bt̃e ſur le reteit, per meſme le reaſon avera le baron 
. # ſa femme le plte, pur milchieke que ils ne potent auterment gager lour ley, J Kirton, 
4 E. 3. Ils poient gager lour ley, & ſav le miſchiefe aſſets bien per pꝛoteſtation que el eſt noſme 
fol. 12. par auter nome. & gager le ley par tiel noſme come il eſt nofme per le nolme per le bztefe, 
roreſt2* + tout Purroit le feme aver (advantage de cel,fi el fuit reteive, unẽ eſt le bouch le bar eftoppe, 
que il n'avera my advantage a oꝛe, pur ceo que il ad ſurſes ſon temps, E ft nous recover a 

qQueux Oze, el avera bfe de dilceit. J Finchden, Jeo crop que el naveroit bziefe de dilceit par 
plces hon? guter noſme que el eſt noſme en teſt retoꝛd, mes peradventure le baron ſole averoit bꝛiefe 
ona de Diſceit £ teſt tas, car ft baiefe ſoit pozr vers ij. lou il nad nul tiel come eff lun in re- 
que il ad rum natura, & lauter perde, il avera bꝛieke de Diſceit ſole, & le maintiendza ſur le matter, 
tave 12. & fi poit le baron ity, pur ceo que il eſt ſole party al parde, car il nad nul tiel feme Ifabe], 
Simile fu- meg Elizabeth, mes quant ils veigne devant judges, le baron ne poit my aver ple ſans 
pra, ch le feme, & el ne poit gager le ley par tiel noſme Ilab. car adonqs ſon bouch ſerra eſtoppe 
vide 48. pur touts jours apꝛes adire, que el fuit noſme per auter noſme, car pꝛoteſtation ne lup ſer- 
11 H. 4. biroit de riens icy, & illint puiſſes en cheſcun bꝛiefe pozt vers le baron & ſa feme per male 
es det nofmer del feme ouſter eur de lour ley, lou ils ne ſont p ſom̃ par voſif def. par q depuis 9 
un appel el ad a noſm̃ Elizabetb,quel choſe vo? ne deditz, & vous aves pozt voſtre bꝛiefe vs luy p noſm̃ 

Jaden. de J. ſi agard le court 9 vous ne pꝛeignes riens ꝑ voltre bꝛefe. devant. f. 3, 

32 Rf cujus princ' ſupra fol. 22. fuit pozt ꝑ ij. vers Sir H. P. de lour avers a toꝛt pꝛis. t. 
ou le Seignioꝛ vient æ avowa le pziſe bon, & dꝛoitut᷑ en le lieu ou ils ſue pl, dt. Cur le 

count de D. tome ſur ſon veray tenant, & per le reaſon que le counte tient de luy le mano? 
de D. & x. auters manoꝛs per hom, fealty æ x. li. de rent, de qux rents hom, & fealty, la bant 
dit, H. b. fuit ſeiſi per mie la maine le dit toũte, come per my le maine ſon tenant, & pur 
x. S. pur reaſonable aide a file marier {i avowa il le pꝛiſe bon, cc. ſur lavant dit tounte, tome 
ſur ſon tenant, en le lieu ou ils ſue pl, t. 6 le tounte vient & ſue joint ove le tenant, & dit 
per Kirton, que ceſt avowaie ne poit il main pur ayde a file marier, car un T. P. voſtre 
aiel, que heire vous eſtes, relcas tout le dꝛot que il avera en meſme le mano? a J. noſtre 
treſaile, que heire nous ſumus, a tener de luy & de ſes heires tantſolement pur iiij. mark, 
per quel releas teſt aide de touts auters ſervices fuexont extinct, ſinon ſolement les iiij. 

LB] mark. & dd judgement, ſi ceo avowt᷑ pur [Bj aide a file marier, puifſes maink. J Finchden, CB) 

ö oier del fait, & le fait fuit lie, reherceant coment certaine debates fueront parenter J. 

Perſey, & le count pur ſuit a ſon court de K. & pur auter Debates, pur le queux fir T. 

releſſa a luy omnimoda ſervicia, querel, dd, & redditus, reddendo ſibi & hæred' ſuis tantum- 

modo F. mark. annui redd. © Kirton demanda judgement, car per le rel touts maners 

date ſont extinct, & ceo aide a file marier eſt tout temps en dd, per que il ſemble que per 

ceſt parol dd ſon aide a file marier eſt extinct, J Mombray, St jeo teigne de vous per 

le ſervic de x. 8. à per fealtie, meſque vous relefſes a nous le fealtie, ſavant le ſeigniozie, 

unt᷑ vous purra katre a vowꝛie pur relitefe, tar reliefe eſt incident de rent, & lun ne poit eſtre 

ſans lauter, & auxi a dber aide de file marier n'eft que un caſuel pzofit, à non annuel 

pꝛofit, per que il ſemble, que nient contriſteant cel releas, il purf fait avowT pur aide a 

file marier. J Finchden, Ceo que vous dits, que cel aide a file marier nẽ fozſque un caſuel 

pꝛofit, jeo vous grant bien, mes ßt᷑ adjudge tout temps ſervice, auxi come reliefe, & rent 

ſervice tout temps enter Seignioꝛ & tenant gift purement en demand, donques quant il 

ad rel touts maners de demaunds, « ceo aide a file marier giſt en dde, il ſemble que il ne 
poit pas ceſt avowꝛie maink. J Mombray, Que aide a file marier ne pas ſerbice, jeo vous 
pꝛoberay bien, car ſi jeo aie un tenant, & jeo face avowzy ſur lup, come ſur mon veray k, 

il moy covient daleger ſeiſin per mie ſon main, ou ſon aunc, & unt; jeo ne alledger leiſin 

del aide a file marier, donque entant que il ne alledgetk ſeiſin, il lemble que T neſt pas 

ler vice, c. & que non obſtant le rel' teſt caſuel pꝛofit demurr, J Finchden, Auxi vous 

poies dire, que ſi jap un tenant, que tient de moy per homage, fealtie « eſcuage, ſt jeo happe 

leiſin de eſcuage, jeo ne ſue my ſeiſin de homage, & unk eſt ſervice, auxi en vofire sag 
melque il ne lye my ſervice del aide,ceo ne pꝛove my que ceo neft pas ſervice,# giſt pꝛoperm̃t 

en demaunde, per que il ſemble que le releas vous bart de teſt avowzy. J Mombray, St 

jeo ate un t᷑ que tient de moy per homage, fealty, & per auters ſervices, que donent gard t 
mariage, ſi jay luy grant per fait endent, que ſon heire ne ſerf jammes en ma gard', per 

cel fait jeo ſerra barre de fealty, auxy en cefſt caſe, J Thorpe, Adepꝛimes le terre ſoit 

tenus per ſervice de chivaler, 4 oze le terre eſt tenus de vous per ſocage, & fi vous eics 

cel aide de la file marier, il vous covient dad en le mafi, come vous avoiſtes adepꝛimes 

| per cauſe des ſerviẽ de chival', & ceo ne pores aver, car per voſtre fait demelũ le nature 
sar.weſt. Del tenancy eſt change, per que ſemble que teſt avowꝛy ne poit eſtre maink. © Fencor, Aide 
1. Cap 35. A file marier eſt per i ſtatute, auxibien de teux que teigũ de ler vit de chivaler, come de ceux 
q teignent en ſocage, & meſqz le nature del tenancy eſt change, und le nature del tenancy 

demand en locage, per que il eſt reaſon q nous eins retourũ. j Candiſh, Si jay un f q̃ tient 

re moy per x. 8. & nul rent ſoit aret, ft jeo releaſe a luy omnimod' dd en ct cas ꝑ cauſe 

gue 


Releas 23. 


— — 


que le rent parenter veray tenant & veray Seign eſt tout temps en dd le rent ſerra eſtinct, 
ut patet, An. 20. R. nunt en afſiſe de no. dill. lic in caſu iſto, il lemble gue par cel releas 
aide a fill marier eſt extinct tout ſoit E ſervice, ou nient.  Hillar, En un ſtatute mer- 
chant rel fait p ceſty a que l eſtatute fuit fait per cel parol omnimod dd devant le jour de 
patment luy fozcloſa d action, quant le jour eff enturru, & le cauſe eſt pur t᷑ qᷓ le duitie eſt 
tout temps en dö, ſic in caſu iſto, meſqz les tenements foient tenus in lotage, ou en 
chivalrie, quel tenut᷑ q tel ſervir ſoit, q tiel relee s ſort barte. J Thorpe, St jeo rel om- 
nimod acc ceo eſt àuxy bon, come ſi jeo rel ꝑ expꝛeue parols en eſpetial, @ barre d'action 
real « pſonal, & referr auxibien a lun tome a lauter. auxy en ce cas, tar quant il ad rel ge- 
neralment omnimod acc & dd a tener tantſolement pur iiij. mare, homage, & fealtie, que 
il neſt pas reaſon de luy done pluis, que il ad reſerve ꝑ (on fait demeſM, J Mombray, Si 
jay un k, que tient ö moy p les ſervices de C. 8. homage, 4 fealty, meſq; jeo rel' a luy 
tout le rent ſavant lehomage, unt jah gard & martage, & le cauſe t᷑ pur ceo que il eſt tenure 
dun tiel nature, que doñ gard' a marriage, æ auxy en teſt caſe, meſqzle nature eſt devenus 
ſorage, unẽ il eſt tenure de tiel nature, quel done tiel caſuel pꝛofit. 8. ayde a file marier, 4 
auxy meſq jeo grafit que le fits de mon veray t᷑ ne ſert᷑ en gard, unc fil ſoit de pleine age 
javeray reliefe, pur ceo que il eſt un taſuel pzofit dapꝛendꝛe del k. Sie hic, meſg il relefla 
a lup omnimoda dd il n eſt my reafon de luy ext luder de ſon cauſuel pꝛofit, nient pluis que de 
reliefe, ] Finchden, Service parenter veray tenant # Seignioꝛ elf tout temps demaun⸗ 
dable, & de ceo que vous parles de reliefe en avowzie fait pur reliete le Seighr, ne dirra 
my pur le ſervice de reliefe,cins (olement pur reliefe, car reliefe neſt my auter choſe a pzen- 5 
der del tenaunt, koꝛſqʒ a tonuſter l' tenure parent veray tenant æ Seigü, mes en abowꝛy veies le 
pur aide a fyle marier il dirt᷑ en ſon avowꝛie pur ſes ſervices pur aide a fyle marier, 4 ifſint {vs 0 
par lavowꝛie eſt pꝛove, que teux ſont ſervices ꝑrenter le t᷑ Sigh, ut ſupra, Pq en ceo tas il cl. 155. 
eſt reaſon que il ſoit bart᷑ ꝑ ſon releas de omnimodis acc. Et habuit diem in xv. Hill, &c. 


* Aſſiſe de Mortdaunceſter poꝛt vers pluſozs tenants par ſeverals Pꝛetipes, un des 33 
tenarts plede en barre dalliſe par releas dauter act ove clauſe de garrantie, quel le Ache de 
demaundant dedit, & les auters tenauntes plede al afſile, « Vaſſiſe, pziſe, trove fuit nient unc. 
le fait laund le pl & les juſtites enquilet᷑ ouſtf a tout, de touts les points de bre, & trove fuit ftcr, 32. 
que launtẽ᷑ de que ſeifin de bre fuit pozt, ne moꝛuſt vas ſeiſy de nul partel, à les juſtic equiſer omce ae 
del dam̃ de le poꝛtion dont rel' fuit pled & trov? faux, & les juzozs aſſeſſet les damages al court. 
xl. 8. ſur teo les parties fueront ajournes a Weſtminſter de vaunt eur meſmes, 4 illor ques Judicium, 
[B] judgem̃it done del pozcion, pur le demandant, pur adviſe 88 Juſtices LB] del commen bank, 
car dictum fuit, que ne beſofgfi my denquerer des points del bziefe, lou eff trove entount᷑ le 
tenant ſur plir 9 trench al action, ali ſerroit ſur counterplec de voucher, ou de ple en abate- 
ment de bre, car tout ſoit Vifſue en tiel caſe trove encounter le tenant, il covient oufter 
denquirer des points de bfe, F Vide ſupra fol. 29. per Finchden, & alios, &c. Vide 
An. 8 H. 4. fol. 21. en le Atteint, ou les Juſtices par lour viſcrec enquiront del ſeiſin & 
difſeifin, Simile An. 39 E. 3. en le livdes aſliſes, placito 13. & quant a le caſe ſubſequent 
un home aveugle ceo port taſter en le nuit tres obſcure, 


Ohn Wyot, d W. de B. pozter un Afſiſe de novel difſeiſin vers J. W. chivaler, & feſoient 34 
our plefnt dun toft. J Chelr', Ils ne de vient eſtre reſceive, car il; ſont villeins de Ae de 
noſtre mano? de A. & no? ſeiſi, xt. J Belknap, Franke, æt . Et trove fuir, que franke, mes 
trove fuit, que ils ne fueront unqs ſeiſt. J Chelr, Nous ne ſumus a iſſue ho2s de point 
dalß, p q del heure q il eſt trove pur nous, il wad q Fenquerer des damag{, © Finchden, 

Le pl ne fuit pas que a le perſon, qlplix trove pur luy fait ſon perſon frank, mes uncoze le 
frantztenem̃t fuit a trier. J Candiſh, JI nad q un noſme en le bꝛiefe, par q le ley entend 

A tl plede come tenant, Þ q del hture que l xteption fuit trove encounter lup, il eft reaſon q 

le plaintife recover ſon ktankt, & puis fuit agar6, que ils ne pꝛiſtt᷑ riens par lour bre, ac, Judiciur: 
I-75 Vide caſum proximum præcedentem, & ſupra, fol. 20, & fol. 31. An. 31 H. 6. fol. 1, &c. 


Aw de Novel diſſeiſin fuit poꝛt vers un G. L. par un feme, & G. vient en pzoper per- 35 

\ ſon, & plede en barre fait de feoffement le krere le plaintife fait a meſme cefty G. L. Aft 

obe garrantte, 4 demaund judgement ft aiſiſe doit eſtre. J Belknap, Per ceo fait ne de⸗ 

vomus eſtre barre, car nous n aſquimus devant I ſpouſels, judgement fi par ſon fait nous 

ſerromus barre, & G. iſlint d enparler: & lendemain il vient par bailife, & dit que il entra 

par feoftement ſans tozt faire, kt. J Candiſh, Del heure que il pled en barre en pꝛoper 

perſon, & o2e il ne maintient pas ſon barre, nous demaundomus judgement, & pꝛiomus 

alliſe par ſon default: car & un home plede en barre, & le pleintif ifſit denparler, quant 

il revtent il ne chaungera ſon barre, ꝑ q nẽ pas reaſon que il pled' auter plir, mes que 

rafliſe ſoit p21s par defaulte. J Finchden, Il eft tout temps voſtre purpoſe daver afſiſe, 

par que il nee ſt pas miſchiefe pur vous, meſqz il weive le barre, & pled al affiſe par 

baile come il ad fait. J Candiſh, Meſq; il ne ſoit nul miſchiefe pur nous, il neſt pas 

reaſon de luy doner avantage, quant il ad perdue, car fil nuſt venus pas a oꝛe par bail”, 

Lafliſe ſerra pziſe par ſon defaulr, & il uſt perdu ſes challenges: & auxi il eſt reaſon a 

oꝛe, depuis que il ne maintaeine pas ſon barre, de pꝛender lafſiſe par fon def, æ 5 il 13 
| | on 
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judicium. 


1 
jour. 
Prece par- 
rium, St. 1. 


Continu- 


ances, 
Er. 6. 
Er. 14. 


2 
Laborers, 
22. St. 3. 
Lieu. B. 11. 


3 
ſudge- 
ment, 86. 
Atturney, 
Er. 14. 
Impriſon- 


ſon thallenge: & puis fuit reſceive de pleder par bailife par agarde, ct. . Anno 34 H. 6. 
fol. 29. An. 2 E. 4. fol. 12. & An. II H. 4. fol. 2. ſont bon livers Þ tel matter. Et touts 
les livers agrte, q home en allile, 4 Treſpals, & auters actions poit relinquiſher ſon barre q 
il ad pled”, & travers le point del bziefe, à prender le general illue, mes home ne poit pleder 


auter barre, æt. 48 E. 3. fol. 7. 41 All. pl. 20. 
0 


" FagOraſmuch as moſt men do not praiſe any matter which is any thing obſcure, 
=. _ plain, to declare the intent of him which is the maker; therefore 

gentle and loving Reader, ye ſnall underſtand that in all the Caſes of this fore- 
ſaid year, where as ye find this mark , there immediatly after the ſame 
mark doth begin mine addition, or fantaſie, and continueth no further than 
„ co the next Parafe, After the which Parafe the reſidue of the caſe doth pro- 
ceed, none otherwiſe then it was by the reporters firſt reported, if the caſe 


— 


be not then at an end. Secondly, Ye ſhall note the Juſtices names, to whoſe words ye muſt 


FS 


Nate 
a 2% 2 


chiefly give credence, before the ſayings of any of the Sergeants. 


Theſe are the Names of the Juſtices which were this preſent 
year of Quadrageſimo. 


C William Finchden, J William Wichingham, J Robert, 
I Thorpe, T John Mombray, T John Knivet. 


The Names of the Sergeants at the Law in the ſame Year. 


Belknap, C Candiſh, 4 Chelr,  Hillar', 
4 Mori, «| Fencot, q Uffete, J Kyrton. 


— 


De Termino Hillarii Anno xli. regni Regis E pw ARP I tertii. 


N un biiefe de Dette, proces fuit ſuy vers le defendant tanque alerigend”, 
A ou il vient, g fe renda en court, & avoit Superſedeas al vic, & trova main⸗ 


2 des parties, car fil ne vient pas al jour, que il ad par Prece partium, 
SE dittres iduera. J Thorp, Oyle, mes teſt pzoces dexigent eſt diſcontinue, 
Et puis jour fuit done ouſter par Prece partium, xc, | 
LP biiefe ſur Iffatute de Laborers fuit pozt en Londres, & le pl declara coment il fiſt 
covenant obeſque le defendant de luy ſerver par un an en Toffice, #c. deins ql terme 
il departa hozs de ſon ſervyce a S. Albons. J Moris, Challenge le bziefe, de ceo que le bfe 
fuit pozt en Londzeg & par le bfe fuit ſuppoſe, quil departa hoꝛs de ſon þvice a S. Albons, 
en quel Countie le bre duiſt eſtre pozt, judgement de bꝛieke: J Finchden, Jeo entend' gue 
il poit eſtier de pozrer ſon bre en quel Countie q il voir, & il ad pozt ſon bꝛiefe en le Countie 
ou l reteigner en ſon ſervice eſt ſuppoſe. J Moris, Le cauſe de ſon action eſt le departer 
hoꝛs de ſon ſervice, par que en cel Countie duiſt le betefe eſte poꝛt, car fi iſſue fuit pꝛiſe que 
il ne departa point hozs de ſon ſervice, ceo ne purroit efle trie en Londres. J Thorpe, Auxi⸗ 
bien poit l iſſue eſte pꝛis ſur le reteigner, par que quant vous aves pled', donqs nous avile- 
romus ou il ſerra trie. E le bꝛiefe fuit agard bon, et. 
N un hꝛiefe de Dette pozt en Londres, trove fuit per Niſi prius, que le det fuit due. 
. © Belknap, Pꝛia judgꝭ pur le plaintife. J Kirton, Sir, al judgement ne deves my 
pꝛoteder, tar vous troveres par retoꝛde, que a cheſcun jour que le plaintife avoit en 
court, & al Niſi prius àuxy, il apparuſft par un J. Wykwade fon attozney, ou il ne fuif 
unques recozd' ſon attozney, ifſint n apparuſt il ungues. Par que le rolle fuit enquiſe, & 
nul garrantie dattoꝛney puifſort eſte trove la, par que Wyk wade fuit commaunde a le 


- Flixt. J Belnap, Tout Coit il trove, que il navoit pas garraunt dattozney, uncoze le 


partie navera pas advantage De ceo a oze, car il duiſt aver ceo challenge devant, per 
que il ad ſurteſſe ſon temps. © Finchden, Il ad eſtre view, que lou un ad eſtre reſceive 
pur attozney a un jour, lou il ne fuiſt pas attourney, & al pꝛochein jour il avoit garrant 
dattourney, que le party ne fuit reſceive dalleger, que il ne fuir pas artourney al auter 
jour, mes en teſt tas il neft my trove, que il avoit unques gart᷑ dattourney en le pl', per 
que il eſt en aut tale. © Pelknap, Le partie m̃ eſt oꝛe fry, 4 il fuit adjudge lauter terme 
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Ouadrage. Anno xli. Edwardi III. 2 


quil n'aviendza my al challenge a oe. Et puis lendemain. © Thorpe, Dit toment quil 
nad nul garrant dattourney en le rolle, untoze nous ſum? enfo2me que un bil fuiſt livere 
ſuis al court d attepter luy pur attourney, iſlint que il y ad meind default en le party, & 
auxi en Vatrourney. Per que il tömand al gardein del Flite a deliverer Wikwade. Er 


agard fuit q le pl' recovera ſon det, at. : 5 | 

N bfe de Diſceite fuit pozt, de ceo q un Scire facias fuit ſue vers le plaintife hozs dun 4 

recovery, lou il pdza per default, & ne fuit unques garny, p q les garniſhours fue- pr f. 

ront examines, & per examination trove q il ne fuit un garny, J Per que Mombray, Sta. 1. 
Keherſe coment le vit avoir retozfi que il fuiſt garny p D. & T. t. queux ſont examines, & gement 
p examinat᷑ trove quil ne fuiſt pas garny, g q agarda le court q le pl recova le fre & reſti⸗-⸗ 
tution des iſſues del jour q le def' avoit exec, tang al jour de cefi bf purchaſe, æ des iſſues 
puis le bf purchaſe no? volo? avis. J Candiſh, Le Roy avera les illues p{ le bf purchaſe, 


« Thorpe, Ceo nad pas eſtre view devant oꝛe, car, Ec, 


Nun bziefe de Detinue d'un tiſt © deſcripts, J Belknap, Counta 9 le defendant de- 5 
tient un tilt & iij. Charters, per les queux un J. enfeoffa un R. de trois meaſons, qux Seu. || 
de R. diſcend a T. come fits æ heire le dit R. & de T. a W. come, at. & de W. a nous, come cerre. 
frere & hte. J Chelr', Sir, vous veies bien, toment il ad count q nous detenomus un . 
theſte a terteines Charters, & il ad declare qu chfes, ou entant qͥ il demand un tiſte, il 
ne duiſt my declarer quels charters, judgement de count, J Belknap, Coment que nous 
eins declare qͥls Charters ils ſont, le count nf pas le peioꝛ, car poit eſtre que le t iſte ne fuit 
pas cloſe, I Thorpe, Uous ne veiſtes unques tiel count devant oze ſur tiel matter: car 
vous ne duifſes my declarer quels charters ils ſont, quant vous demaundes un boxe ou 
tiſte, ou bagge enſeal', Et ſi le till ne fuiſt my encloſe, vous ne pores my aver le ciſte, 
car adonques il attient al erecutozs de R. 4 nemy a vous come heif. J Belknap, Str, 
uncoze il neft foꝛſque al action del ciſte, J Thorpe, Mile, bre count eſt tout abate : car 
vous aves demaund le ciſte, & vous ne poies my aver le tiſte, ſi non per cauſe de les char: 
ters, & il eſt tout temps tenus a deliverer le cofer, & les faits come il les reſceit, & aurt 
de les faits en certeine il p ad divers maners du ple en Tun c en Lauter, car en Tun bꝛiet il 
abera Capias, & en Lauter nemy. J Finchden, Uous puiſſes av count, que le ciſte fuiſt 
cloſe quant il vient en ſa maine, & uncoze il naberoit my travers a ceo, 


Riefe de Dette fuiſt pozt devers J. de R. & W. de J. adminiſtratours des biens H. de . 6 
J Belknap, Challenge le briefe, pur ceo que ſerroit pozt vers nous tome exetutours, fre 
[BJ & il ne girra pas en noſtre [B] bouche adire que nous ne ſumus pas exetutours, ft nous 14. 
ne diomus, que nous ne kuimus adminiſtratours, per que nous demaundomus judgement kr. 10. 
de bziefe, J Thorpe, Le bꝛiefe vault mieulx come il eſt oꝛe, quil ſerroit de luy nolmer 
executour, s il ne fuiſt executour, & le ſtat᷑ done bꝛiefz de Dette vers Ladminiſtratours. | 
Belknap, Le ſtatute done bꝛiefe de Dette pur adminiſtratours mes bztefe fuiſt mainte- E 10 
nable vers eux, come erecutours al commen lep. Et illint eſt il une, per que il mop ::.* 
ſemble, que le bziefe eſt abate, J Candiſh, Bꝛieke de Dette eſt maintenable ves admini⸗ Joumeis 
ſtratours, lou auters adminiſtrent que exetutaurs. Mes ſi le teſtater deuy inteſtate, à r 
auters adminiſtrent ſes biens, bziefe de Dette neſt pas maintenable devers eur 3 quzre. 
Et puis le ater fugt agard bon. Per que Belknap dit, Que W. ne fuit pas adminiſtra⸗ 
tour, & pur J. il diFquil avoit pleinment adminiſter, J Candiſh, A dire que vous aves 
pleinment adminiſter, ne ſerres reſceive, car devant ſes heures poztamus autiel bztefe 
de vers vous ſole de meſme le det, ou vous allegaſtes, que vous aviſtes un co⸗adminiſtra⸗ 
tour obeſqz vous, vers que nous avomus pozt noſtre bztefe, a quel temps vous accep- 
taſtes, que vous avilteg enter mains, & abatiſtes noſtre bfe. Per que oꝛe ne ſerres refceive 
adire le contrary de ceo, que vous atteptaſtes devant. J Finchden, Lauter plie ne fuiſt 
fozique en abatement de br, æ il ne fuiſt pas arcte de pleder al acc, quant il avoit un to⸗admi⸗ 
niſtratour ſans luy, tar 8 il uſt pled le pliæ quel pled a oze, d il fuiſt trove encount lup, il 
ſerrcit charge ſole, la ou il ad un tompaignion, & teo ne ſerroit my reaſon, J Thorpe; 
Quant il conuſt que il avoit un co-adminiftratour, il conuft le adminiſtration a cel temps, | 
& il poit aver dit, que il avoit avonques pleinfit adminifter. J Finahden, JI ne conuſt oppes 
pas Ladminiſtraẽ a cel temps, mes que ladminiftrad futt baile a eur per lozdinary, J Et 
puis Moris dit, Que jour bel pꝛimer bziefe purchaſe il avoit aſſets entermains, pꝛiſt, 8 
alii & contra, &c. | 
Ræcipe quod reddat fuit pozt vers deux, que gagent lour ley de non ſummons, & abotent 
Jour ouſtre tang a oꝛe, ou lun vient, & Lauter fait default, & celuy que vient, dit quit 7 
eſt tenant del entier, & pꝛiſt eſt de faire (a ley. J Kirton, A ceo n'aviendza il my, car de- Pefautr iz; 
vant oꝛe per le gager de le ley en tommen oveſque un auter, il accepta a cel temps fauter * 
deſire tenant oveſque luy, per q a oꝛe n aviendꝛa il my adire, q il eſt fole tenant. J Thorpe, Br. 28. 
Tout fuiſt le ley gage en commen, uncoze ceo ne pꝛove pas lour tenancy en commen, car le ? 
ley doit eſte gage accozdaunt al bꝛiefe, & il ad eſtre viewe que la, ou home ad fait ſa ley de 
non ſummons. & le demaundant ad purchaſe un auter bꝛiefe per journeis accomptes, que 
le tenaunt ad eſtre reſceive dalledger nontenure en le ſecond bziefe, J Kirton, Sir dile, 
mes en ceſt bre il ne ſert jammes reſceive adire le — de teo quel ad accept we 
| ufs 


3 De Termino Michaelis 
duig celuy 5 vient fil ſa ley, E apꝛes (a ley fait. ¶ Mombray, Reherte coment ils gagent 
a a 2 d oꝛe lun ne vient pas, & Lauter ad fait ſa ley, per q en dꝛoit del moity 
recoveres voſire ſeiſin, æ en d2oit del auter moity ne pꝛeignes rien per vollre bre. Quzre, 

Car il ad ehre view, q̃ lou Vun fiſt ſa ley, apꝛes (a ley fait, le bead eſtre abate en tout, car 

i hun ne fuit pas ſummon, Lauter ne fuit my ſommon, la ou lour tenancy eſt en tommen, at. 

8 Biete Daccompt fuit pozt per Sir Nicholas Tanworth vers deux. queux kueront adjudges 
Acroupt dattompter, per que Capias ad computandum iſſuit, pꝛotes ſue tanq; al Exigend, d 
5% ruel jcur le vitount retourna, que Tun fuiſt utlage, & pur lauter, Mitto vobis corpus, ꝑ qlie, 
Srat. 2. ©« Belknap, Pꝛia q teluy que apparuſt, purra trover maynpziſe, J Thorpe, Ceo ſemble 
Reſpond” freglon 026, mes g il fuiſt ſole adjudge d atcompter, il ne ſerra pas mainpernable. Mes 
55 pur cco que un auf eſt adjudge d'accompter oveſq; luy, que eſt utlage, ifſint nul default en 
iuy que anpfert a o2e> il lemble que il eſt mainpernable. J Chelr', Il ſemble quil doit 
attompter fole: car quant Lauter eft utlage, le pꝛotes eſt termine vers lup, d il poit 

eſtre, que il ne voit jammes poꝛter ſon charter de pardon, & ceo n eſt koꝛſque un exetution 

dun judgement, per que, dc. © Finchden, Coment q ceo n eſt fozſque un exetution, uncoze 
Loꝛiginal eſt tour temps pendant: car ſi le pleintife kuiſt nonſue a oze, le bꝛiefe abatera, 

& fi il relefſeroit a luy q eſt utlage, cel releas aideroit lun & Lauter, per q devant ceo que 

Lauter ad purchaſe charter de pardon, & vient en court, teluy que appiert ne pait reſpond: 

tar judgem̃t eft dane, que ils dotent accompter, & Lexetution doit purſuer judgement. s. q 

ils doitnt accompter. J Thorpe, Mes oze, ft teluy que eſt utlage fuiſt moꝛt, teluy que ap- 

piert accomptera, 4 p taunt q̃ il eſt utlage, il eſt moꝛt en ley. J Finchden, Olle, ceo eff 

veritie, mes uncoze Loꝛiginal en teſt bꝛieke, æ le pꝛotes, poit bien eſtre ſalve p le pleintife: 

tar quant teluy, que eſt utlage, purchaſe chfe de pardon, il avera garniſhm̃t vs le pleintife, a 

i adoncuts celup que appiert oꝛe, face Default, il ava Capias vers lup, d ihint eſt le p2o- 

des ſalve, J Chelr', Ceo ßroit miſchief, tar ſi teluy que eſt utlage purchaſe charter de 

pardon, Dongues voit teluy que oꝛe appiert eſtre utlage, & g il adonques purchaſe charter de 

pardon, donques voet teluy que oze cf} utlage auterfoits eſtre utlage, & iſtint ſerra le pꝛo- 

ces infinite. J Fencot, Sit arrette a voſtre folie, que vous eur fiftes vous reſc en com- 

men: car ſi vous ſues bfe de det vs deux, ils potent fotrcher per elloiñ, & per diſt es a 

touts jours. J Belknap, Celuy q eſt oze agard daccompter, jurera que il ac:cmprera 

bien d loialm̃t des reſceits & deſpences, 4 no? ne poiomꝰ my accompter des reſceiprs & del. 

pences nfe compaignion. J Finchden, Jfſint poies dire, que ſi lun devie aps ceo que i} 

ſoit adjudge vaccompte, que Vautt actomptera. J Thorpe, Jl ad eſtre view, que la ou un 

[B] aͤd eſtre judge daccompf de reſceit, & il ne voloit [BI my accompter, que le pleintife ad [B) 
recover devers {uy tout le reſceit, 4 oe vous eſtes adjudge daccompter, & le pleintife as 

fait ceo que en luy eſt vers lauter, per que veies ſi vous voilles accompter, ou nemp. 

chase © Belknap, Si vous nous voilles chace d attompter ſole, no? ſumus pꝛiſt, nient meines 
49. il ſemble que nous ne debomus my att ompter, devant ceo que noſtre tom paignion vient. 
Thorpe, Uous eſtes adjudge dattompter, per que accomptes ft vous voilles, ou auter⸗ 

Garrantie ment vous poies demurrer en pꝛilon. J Finchden, Il ſerra rette a volire foly, que vo? 
£.77- pꝛiſies le charge Vaccompe oveſcp un tiel, que ne voloit my accomprer. & le pleintife ad fait 
ceo que en luy eſl. Et ſi deux ſont chargeables d'un choſe, pur non ſuftitientie del un, 

Lauter ſerra charge del entiertie: car il ad eſtre viewe, que lou deux ount eſte vouches 

per taule de lour fait demeſne, & al ſequatur ſub ſuo periculo lun vientgg lautt ne vient my, 

que le tenant ad eſte reſceive dalleager, que teluy que ne vient, n Was riens Dont de⸗ 

faire en value, & ſur tiel caſe manſtre il ad ewe la garranty tout vers luy que apparuſt, & 

il eft en pluis fozt cas icy: car Tun eſt utlage, & per tant pꝛove, que il nab riens dount 

. dekaire gree, donques eſt le pleintike al advantage d aver accompt vers celuy que ad. Et 
Belp cad ppit eſtre que teluy que eſt utlage, ne voir jammes purchaſe charter de pardon, «& p tant 
1 n avera il jammes ſon accompr, per que veies a vt̃e peril, ſi vous voilles accomprer ou 
nemy. J Puts Belknap dit, que il fuit pꝛiſt daccompter, per que Auditours luy fuerent 

allignes per la court, & puis il attompta devant W. de T. & J. Osborne Clerkes del Com- 

men Plate, que fuerent afſignes doier Vaccompt, & ſur Lactompt, le befenvant dit, que 

en Britaine il achata certaine Jewels. 8. anels d'oze, at. pur CCC C. li. & en Britaine jeg 

luy les monſtra, & eur miſt en un fozcer, & bailla le clicfe al plcintife, « apzes a Barton 

en Cornewall nous luy liveramus le foꝛter ꝑ le main K. ſon feme. { que le plaintife dit, 

quel livera a luy un foꝛter des Jewels, fozſque al value de xl. s. Et des Dapes le deken⸗ 

dant dit, que il achara eux pur xl, li. ſicome il fuiſt veignant vers Engleterr, il p avoit 

un graund tempeſt en la mere, & pur ceo que le niefe fuilt ſurcharge, ils fuct jedes hozs 

de la niefe en la mere, & n'entendom? pas que ve icel ßroit il charge, tout quel matter les 
Auditours möſtront al court. ¶ Per que Belknap dit. Sir, il dit quil baila le fozcer que 

il achate Þ CCCC. li. al pleintife en Britaine, 4 le clicfe auxy quel il attepta, & bailla al 

Defendat a garder, que rebailla ceo a lup en Cornewall, que il ne dedit pas, judgement, 

« Chelr, De ceo que fuiſt fait en Bricaine, jeo nay pas meſtier de reſpondze 3 car ceo 

neſt pas triable icy, & a ceo que vous dites, que vous baillaſtes un fozcer a nous 

en Cornewall, ceo ne fuiſt fozſque del value de. xl, 8. & ceo ne nous diſcharge pas de 

les CCCC, li. & depuis que vous refuſes laverment, judgement com̃t nous devomus 
departer. J Belknap, Le quel il fuiſt del value au nient, ceo neſt pas a purpoce, 
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[ BJ} autiel bziefe vers J. ſole, a quel temps il dit, que il n avoit riens, ſinon [B] jointment obe 
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mes depuis que vous nous baillaſtes les deniers pur merchand, a nous merthand & acha- 
tamus les Jewels encloſes en le fozcer pur CCCC. li. © vous naves dit my, 4 nous les 
puiſſomus aver ewe a meinder marchand a cel temps, q nous les achatamus, nentenda⸗ 
mus mp que a tiel averrem̃t deves avener. J Thorpe, Coment poit ceo eflf trie, tar ceo 
q kuit fait en Britaine enter marchant æ marchant, auterment q per le ley marchant ne poit 
eſtre trie, mes nous ſum? icy al comen ley, ou choſe fait perde la, nett pas triable, & 
quant il vous bailla les deniers en Londres, il fuit vr̃e folie, que vo? marchand hozs du 
roialme, & fi le choſe fuiſt foꝛſq; al value de xl. s. quant vous luy baillaſtes en Corne wall, 
il ſemble q̃ il avera laverrment. ©« Belknap, Si vous moy bailles terteins deniers pur 
marchander, & jeo achate terteins biens, ſibien come jeo ſcay, tout ne ſoit il my al value, 
jeo entend i jeo ne ßra de pluis charge, car poit eſtre 9 ceo q vault oꝛe x. markes, ne vaul⸗ 
dꝛa my (per un demy an apꝛes) le moitie, & quant il nous baile les deniers, il ne nous re⸗ 
ſtreine pas, mes q no? puiſſomꝰ marchander, ſibien en aut terf, come en ceft terre, ꝑ q, ct. 
Et en dꝛoit de ceo q fuiſt jecte en la mere, ils ſont en judgement le quel ceo luy poit viſ- 
charge, ou nient, pur ceo que le niefe fuit ſurcharge en le tempeſt. Et adjournatur uſque 
ad terminum Paſchæ proinde. Quære Reſiduum ibi ad hoc ſignum fol. 9. & 13. 


Nun Præcipe quod reddat vers le baron & ſa feme, al graund Capias retournable, le 
baron fuit miſnoſme en le graund Ca pias, mes il fuit bn noſme en le retoꝛde. Et p̃ 
ceo i ils ne potent eſtre ſommones p tiel noſme, Capias de novo iſſuit. 


En un Replegiare, le pleintife tounta q le defendant pꝛiſt ſes avers en la ville de Thur- 
ſton, en un certein lieu 9 eſt appell le Leike. ©« Chelr' dit, qle Leike eſt en la vill 


Proces. 
Amend - 
ment. 
Stat. 


10 
Replegiare 
29. 


de Lake, q nemy en Thurſton,  dbe judgem̃t du bre. Et pur aver retourñ il dit, q un W. br. 5. 


tient d'un J. de T. ix. acres de terre, dont le lieu, et. per homage, fealtie, æ per les ler vi- 


tes de ii. S. per an, à pur le rent arere, il tonuſt le pꝛiſel come bailife J. de T. J. Belknap, 
Le quel il ſoit en lun vill”, ou en Lauter, ceo neſt pas a purpoſe, quant vo? aves tonue ũ 
le pꝛiſel fuit en Leike, le bfe eſt aſſets bon, per q no? diomꝰ q la tert᷑ ci} hozs de ſon fer. 
J Finchden, Si le Leike ne ſoit pas en Thurſton, donques ne fuerent ils pas pꝛiſes en le 
lieu q vo? aves ſuppoſe, per qͥ voilles mainteiner voſtre bt᷑t ou nemy. Per q il dit, q Leike 
eſt en Thurſton, pꝛiſt, et. 
P quod reddat fuit pozt vers deux, que alleage que ils n aboient riens, ſi non jofnt- 
ment obeſq; le tierte, nient nolme en le bziefe, judgement du bzrefe. J Moris, Le 
bztefe eſt pozt vers J. de T. & W. de K. & nous vous diomus, q devant oꝛe nous poꝛtamus 


— 


un W. de K. quel exception nous contiſſamus, per quel le bziefe abatera, à freſhment. 8. 
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per journes accomptes no? poztamus teſt bf vers luy, & vers W. per que a o2e il ne ſerra Eftoppet 


reſceive dalleager jointenancy auterfoits oveſqz un auter. Et pur ceo que il meſme eft 
fozclos de tiel plir, ita per conſequens eſt W. aury, ſans q il ne poit my aber ceſt challenge, 
per q nous n'entendomus q l'un ne Lauter ßra reſteive dalleager jointenancy oveſque nul 
auter. © Kirton, Tour alleage J. auterfoits jointenancy, untor W. ne fiſt riens, pur q 
il aver le plir, & per conſequens John, rar auterment ils perdzont lour garrantie, & il ſer- 
ra rette a voſtre folie, 9 vo? nuiſſes pozt voſtre bꝛiete de vers touts les tenants, per q̃ le bt̃e 
eff abate, J Candiſh, Al meins il ſemble, q John n abiendꝛa my dabater le bfe auterfoits 
per jointenanty, pur ceo q ſa bouthe eff eſtoppe, per taunt que il accepta, ql tient jointm̃t 
foꝛq; oveſq; W. per que en dꝛoit del moietie nous pꝛiomus ſeiſin de terre, & quant a W. ro? 
boilomus emparler, J Finchden, St vous tecoveres la moitte, ceo ſerra un dideiſin fait 
al tierte en q la jointenanty eſt alleage, & auxy il ſerroit miſchiefe al garranty, per que 
il eſt voſtre folie, que vous aves miſpꝛis voſtre bte. J Candiſh, St bztefe ſoit pozt vers 
deux, & l'un voit rendꝛa al demaunde, & Lauter alleage jointenancy ovelq; un auter, le 
demaundant recovera ſeiſin del moitie. ¶ Finchden dubito, Et fuiſt dit, que ſi bꝛiefe ſoit 
poꝛt devers deux, & l'un fait default, apzes Default, 4 Lauter dit, que il tient jointment 
oveſq; le tierce, 9 le demaundant mainteindꝛa ſon bziefe ſans recovery la mittte, Quzre. 
C Moris, Si vous agardes que nous debomus reſponder, nous reſpondꝛomus atlets. 
I Finchden, Reſpondes a voſire peril, car vous n'averes que un agarde de nous. J Per 
que Moris dit, q jour du noſtre pꝛimer bꝛieke purchaſe, J. & W. fuet tenants de Lentiertie, 
ſans ceo que Walter, en que ils alleage jointenancy a o2e, aboit riens, per que nous pꝛio⸗ 
mus ſeiſin de terre, ¶ Fencot, Ceo n eſt pas pl, car W. ne fuit pas partie al pꝛimer 
briefe, per que depuis que vous ne dedites pas que Walter ne tient jointment oveſqz eux 
jour de teſt bzicfe purchaſe, judgement de briefe. J Candiſh, Et depuis q il n avoir riens 
jour del pꝛimer bꝛiefe purchaſe, 4 nul rien q il poit faire puis, ne no? tournera pas a pꝛeju⸗ 
Dice, judgement, at. Et fir, li ceſt bziefe abatera, no? naverom? jammes bon bztefe, car p 
tielx feoffements no? ſerrom? tout temps auſte, iffint q no? ne ſcaverom? pas, coment de 
poꝛter noſtre bꝛiefe. Kirton, W. eſt eſtraunge al pzimer oziginal, p q̃ il nad my meſtier de 
mainteiner le tenancy del pꝛimer oziginal, nec per conſequens teſtuy Jobo. J Finchden, 
Sils fuerent ſole tenants jour del pꝛimer bziefe purchaſe, per nul chole fait ex poſt 
facto, il nabatera my ceft bziefe : car quant John alleage jointenauncy en le pꝛymer 
bꝛieke oveſque W. & kreſhment il pozra ceſt briefe 9 les deux, il eſt en effect depen⸗ 
| | | 8 
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dant ſur le pzimer bziefe, iſſint q nul rien fait ex poſt facto ne tournera pas le demandant 
a delay: car fi jeo pozt beiefe vers un home, & le bre abate pur auter cauſe que pur join⸗ 
renancy, & per journes accompts jeo pozt auter bꝛieke vers lup, d il alledge jointenancy 
obeſque un auter, jeo ſerra reſceive adire, que vo? fuiſtes ſole tenant jour del pzimer 
bzicfe purchaſe, en meſme le maner icy, car ceſt bziefe eſt tout dependant ſur le pꝛimer 
oziginal, J Candiſh, Jl n'eft pas ſemble, car la lun, & Lauter eſt tout pozt vers un meli 
perſon, mes icy W. ne fuit Þ partie al pzimer oziginal, per que il nad meſtier de main- 
Opinio te iner nul rien fozſque le tenancy, quel avoit jour de ceſt bziefe purchaſe, Et lopinion de 
Curiz- tout le tourt fuit, que le bꝛiefe fuit bon, nient tontriſteant que W. fuit eſtrange al pꝛimer 
Ettoppell bꝛiefe. ©« Per que Fencot, Uouche W. a garrantie, & pꝛia que il fuit ſummon, #c. J Mo- 
Sounter. Tis, Sir, vous veies bien coment devant oze ils alledge jointenancy oveſq Walter, per q 
pee de del heure q ils luy ont ſuppoſe eſtt᷑ jointenant oveſqs eux, le voucher ne giſt pale, © Can- 
your" 23- diſh, Ceo meſt pas de retoꝛd 9 vous alledgeom? jointenancy, ne il ne ſerra mp entre en le 
rolb, ꝑ que nous pꝛiomus nofit voucher. Moris, Il eſt de retoꝛde q vous diſtes que il fuit 
jointenant ovelque vous: car ceo ne fuit fozſq heri, & quant vous meſme aves monltre 
que il tient jointment ove vous, le voucher ne gift pas. J Finchden, Ils alledge que ils 
tiendꝛont jointment ove Walter, & vous diſtes, que ils fueront ſole tenants jour de pzimer 
bꝛiefe purchaſe, & per voltre pler vous m̃ luy abes oulte de ceo exception : p que vous ne 
poies aver advantage de (ſon coniſance, ne de nul riens dont vous m̃ luy aves rebutt, Per 
Judicium, que eies le voucher. 21 E. 3. fo. 33. | 


I 2 N Przcipe quod reddat le tenant dit, quil ne fuiſt pas tenant jour de bztefe purchaſe, 
33 eins que un A. fuit tenant, vers que il pozt un bꝛieke de Fozmedon dun done fait a ſon 
Er. 4% Fiel en le tail, d recovera, & pendant teſt bziefe, il pozta un Scire facias vers meſme teluy 

A. hoꝛs de meſme le judgement, & avoit execution, illint ſumus eins per fait del ley, judge⸗ 
ment du bziefe. © Kirton, Et depuis que vous ſuiſtes le Scire facias vers A. quel fuit vo- 
fire fait demeſne, per tant aves affirm le bꝛieke bon. J Candiſh, Quant nous averom? 
execution, nous fuimus adjudge eins per dilcent de noſif auncefif, & ft bziefe ſoit poꝛt Vs 
moy de certein terre, dont mon pere eft tenant, & pendant le bziefe mon pier devie, & le 
tert diſtend a moy, le bꝛiefe eſt abate, J Finchden, Uous dires veritie, pur ceo que la, 
bous eſtes eins per courſe de ley, & nemp per voltre fait demeſne, mes quant vous ſuiſtes 
le Scire facias, ceo fuit voſtte fait demeſne, per quel vous afirmaſltes le bziefe bon, auxi 
tome vous uſſes purchaſe tenements pendant le bziefe. Per que le bf kuit agarde bon, at. 


13 [BJF E Roy pozt Quare impedit Bs W. [Eveſqz de Sarum del pzovendzy appell Minor pars LB. 
eee alta tis in Eccleſia beatæ Mariæ Sarum, & counta ĩ un J. de L. pꝛedeteſſoꝛ teſtuy Evel- 
Sat. 4. qe fuit ſeiſi del pꝛouendꝛy avantdit, & pꝛeſenta mM teſtup, 9 eſt oꝛe Eveſqs, 4 J. ſon pꝛede⸗ 
cla. Celſo? mozult, per que les temporalties deviendꝛzont en les maines le Boy, d en la maine 
Eg. Erg. demurront tanq; ceſty W. vers que teſt bfe eſt poꝛt, fuit create un Eveſque. per quel creatt- 

on le pꝛovendt ſoy volda, ifſint appent al Roy, dc. J Candiſh, Sit, nous diomus, que 
apꝛes la moꝛt noſit᷑ pꝛedeteſlour, nfe Saint Pere le Pape, reſerva a luy la benefice del 
Eveſcherie, & le done a nous, & puis per un mots devant q nous fuimus ſacree, le Roy re⸗ 
citant per ſon patent, coment le Pape avoit done a nous TEveſcherie, grant a nous les 
tempozalties, & long temps apꝛes nous futmus ſacree, & nentendomus mie, depuis que 
le Roy nous avoit grant les tempozalties long temps devant la voidante del pzovendey, 
que toꝛt en noſtre perſon ne voet il afſigner. J Belknap, Et nous judgement del heure 
que vous a ves conus que le Pape vous pꝛeſenta al Eveſq;, p quel pꝛeſentment touts vo? 
auters benefices fueront voids, © a cel temps, les tempozalties fucront en la main le 
Roy, & per tant aves conu, quel attient al Roy a pꝛeſenter, ꝑ que no? demaundomꝰ judge⸗ 
ment, & pꝛiomus bztefe al Eveſgz. J Finchden, Si un ſoit cflie un Eveſque, ſes veneft- 
ces ne (ont pas voides, tanque il ſoit conſecrate, & fi le Roy grant ſes tempoꝛalties a lup, 
t les benekices ſe voident, apes per ſon creation le Roy n'avera my le pꝛeſentmt. J Bel- 
knap, Sir, vous dits veritiy> mes il n'eſt pas ſeinblabl': car tout ſoit il eſlie, il covient 
elire confirm del Pape, à poit eſtre, que le Pape luy voer refuſer p non ability, ou auter- 
ment: mes quant le Pape ad done meſme, ii ne poet eftre rekule apres. © Finchden, 
Tout eit le Pape done le benefice del Eveſqs, uncoze il eſt a volunt teluy a que il ad ceo 
done tout temps, tanque il ſoft conſecrate, le quel il voet ceo accepier, ou nemy: mes 
quant il eſt conſecrate, donques ne poit il mie ceo rekuler, per 9 il ſemble, que tant come 
il eſt en tiel plite, que il poit refuſer le benefice, que les aut benefices ne ſont pas voides. 
IJ Belknap, Sir, uncoze ſur le matt monſtre, ſemble q̃ le Roy avera bꝛiefe al Eveſque : 
car il meſme ad ſuppoſe, que al temps que le Roy granta les tenipozalties a luy, il nc (uit 5 
Evelqz, mes come autf eſtrange perlen, a le patent ne monſtre pas per erpzefſe parlor, 5 le 
Roy graunta fers 4 advowſons a lup, & per tant le Roy fuit tout temps en poll. des firs & 
Freropati- A bowlons al temps q le pbend y ſe boi, & tament q il granta les rempozalties, uncoze 
2 75 ils demurrent vers le Roy per que, 6, < Thorpe, Si le Roy grant certain terres ou 
Con 252, manoꝛs A home, lil ne face expꝛeſte mentis s fes, & advowlons, ils ne paſlent pas, mes 
le Roy ad {t le Roy rende ſuis a un enkant chan: il eft de pleine age, ou a un Eveſque, ou auter 
in rell eu. bar ſon, ſes terres ou ſes tempozalties, cament que mention ne ſoit fait de firs ou azvows, 
LON, tit 
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tout paſſe, 4 uncoze ſes auters benefices ne (ant pas boides. J Chelr', Per taunt que il cit 
confirm par le Pape, d ics tempozalties a lup liberes il ad tout, q un C veſq; doit aber, 
t y taunt que il ad ſes tempoꝛalties « ſes ſpiritualties, touts ſes auters bene fices voldent, 
& il moꝛuſt. devant que il loit tonſecrate, le Roy ava les tempoꝛaltics del voident 2 fa meer, 
d il attient a un Eveſque deſtre conſecrate, come attient a un parſon Vefire pꝛelent. 
« Mombray, Il n'eft pas Eveſque devant auil ſoit tonſetrate, 4 par taunt que le Rop ad 
pꝛis ſon title, pur ceo le pzovend2e ſe void ꝑ creation del Tveigg, q̃ oze cf}; & le defendant 
ad dit, que le Pape reſerva a luy les benefices. del Eveſque, & les done a luy, & le Roy per 
len patent recitant le done le Pape graunta ſes tempozalties a lup longe temps devant 


ceo que il fuiſt ſacree, 4 (es aufs benefices ne fuerent pas voides, p ceo q̃ il fuilt ſacree, Par 7 


que vous defend aſſes a Dieu, fc. 
Alter Simon de Bredon poꝛt bziefe d annuity vers le Pꝛydur de Lewes de xx. ii bers, cue 


Jarrere luy fuerent, & counta que John pꝛedeteſſour meſime le Pꝛidur graunta a luy gras 


lannuity pur term de (a vic. J Candiſh, Sir, vous veies bien coment le fair pꝛobe, quil 
futt graunt pro conſilio & auxilio ſuo habendo, & vous diomus, que Maſter Simon eff Dot⸗ 
tour de Phyſick, & un W. noſtre pzedeceſſour (uccefſour a celuy. que graunta Tannutty, fuit 
malady, & maunda a luy un H. de B. & lup requiſt de ſon countel & de {a aide en {a preſence 
A. B. & il ne voloit nous tounſeller, n'aider, par que lannuity eſt extinct, judgement ſi ac- 
tion. { Belknap, Challenge le doublenes, de ceo que il luy requiſt de ſon cbunſel, & aux! 
de la aide, Et non allocatur: pur ted que l'un eſt Dependant ſur lauter. Par que il dit 
depuis, que le fait ne voet pas per expꝛeſĩe parols, que nous devomus traveiiter pur luy: 


mes d'aber noſtre counſel & aide, à ceo ſerra entend en le lieu ou nous payomꝰ eſte trobe, 


& il nad pas dit quel maladie ceo fuit, iffint que nous luy puiſſomus aver counſel, © aux: 
le fatt ne pzove pas, que nous luy devomus counſeller pluts en phyfick, que en autor choſe, 
judgö, ac. J Candiſh, Nous avomus dit en fait, que vous eſtres un phyficien, © que 
Cannuity fuit graunt pur cel cauſe, à le malady ne poet il meſme aver ſcicu, entant que if 
eſt unchoſe pꝛibie, que gift ſclement per inſpection de urine, quel il melme ne oct fraverr, 
illint que il ne vous poet aver certify. Et ſi jeo graunt annuity a un pro conſilio & auxi- 
lio ſuo habendo, ? ſert᷑ entend de tiel choſe, quil ſcient mieulx fait: car fi tiel annuity 
fuit graunt a un home de ley, il luy doit aider & counſeller en la lep, & en nul auter choſe, 
entant que ceo fuift le cauſe del graunt. J Finchden, Il ad eſte adiudge, que lou annuity 
fuit graunt a un home de ley, pro conſilio ſuo habend q il ne ſuit pas tenꝰ de traveiler, 
ne de riens faif, mes luy counceller ou il poet eſtre trove, donques net} i! a beier icy, mes 


[B] le quel la default fuit en luy, per taunt que il ne luy ayda pas, ne tounſella du nemy, [B! 


t par nul parol en le fait il n appiert, que aſcun default fuiſt en luy, c veus nuſies monitre 
pluis: car par le fait il ne fuit pas tenus de luy atder en auter lieu quil net} trove, per 
q depuis q le Pꝛiour ne vient p a [uy, il nad nul default en luy, & par cel cauſe il ne 
poit my aver ſon counſel, ſi le Pꝛiour nuſt fignifie a luy, quel malady ceo fait, car fi h&e 
graunt un tiel annuity a vous pro conſilio habendo, ſil ne diſcloſe fon cate a vous, vous 
ne lup poies pas counſailer, nihil plus hic. J Candiſh, Sir, en caſes de ley theſrun conuſt 
coment ſon caſe eſtoit en fait, ꝑ q jeo luy purra bien counſeilſer : mes un malady eſt ſi 
pꝛivie, 9 nul hoe poet ſcaver ceo, foꝛſq; phyſicis, & il eſt tenus de luy coffeller & atder, & 
var tant q le party meſme ne poit my ſcaver la malady, illint q il puiſtoit iup aver cnt cer- 
tifie, & par tant aurt que par reaſon de ſon malady il ne puiſſoit my traveiler daver venu 
a lup, par tant fuiſt il tenus par fozce del annuity d aver travaile al luy. J Thorpe, a 
Candiſh, Le fait eſt pro conſilio & auxilio, &c. & fil ſoit erudite 7 auter ſcience 9 phyſick 
tame ſurgery, ley, ou auter ſemblable, dits a moy en quel de ceux eſt il tenus de Typ aider 
e tounſeiler. J Candiſh, Sir, en ceo par cauſe de que Lannuitie kult iup graunt, & jay 
monſtre de hozs q̃ ceo fuit la cie, J Thorp, Jeo poſe quil ne ſctaboit V9? aider ne caunleil⸗ 
ler, ſerroit Tannuity par tant extinct, J Candiſh, J25 veram̃t: car il neUP tenꝰ be luy 
toũ ſeiller ne aider pluts quil poit & ſcict, æ quant no? a vomꝰ dit, quil fuir degour de phyſick, 
& ue teo fuir la cauſe pur quel Tannuity fuit graũt. 5. pro concilio & auxilio ſuo nobis & 
monaſterio noſtro impenſo, & impoſterum impendendo, d ij noſtt̃ pzedecetio? mapa a lup, & 
{up requeſt, ct. « il ne dedit pas tella, il ſemble qͥ lannuity eſt extinct, 4 BPelknap, Ueus 
n'a bes my dit, 9 vo? no? certiſiaſtes gi malady ceo fuiſt, iffint 9 no? puiſſomꝰ avoir done a 
bg? noſtre counſel, «le fait ne votet my q no? devomꝰ traveler, par que, c. Er gulire vo? 
dismus, que lau vous dites, que cco fuiſt graunt par cauſe de phyiick, nous diamus gue 
le Pꝛiour purchaſe l' Eſgliſe de T. en ꝓpꝛe veps, Dofit Paſter Simon fuit en pollettion, 4 
Maſter Simon de ſa bon volunt reſigna VEſgliſe a eux, pur quel cauſe le Pꝛiauic grũ ta a iuy 
les xx. livers, & ceo fuit le cauſe pur quel lannuity fuit graunt, pꝛiſt, &, J Candith, 
A ceo ne ierres reſteive, tar le fait pꝛove, quil fuiſt done pro conſilio & auxilio ſuo, &. & 
ceo ne poit my efire entendu pur tiel cauſe, come vous avs alledge, par que depuis q vous 
ne dedits pas quil cf} doctour de phyſitk, 4 vous n'aves my monſtre, que tes luit graunt 
pur counſel. ou aid aver en auter ſrience, que en phyſick, judgement coment nous de⸗ 
vomus departer. J Thorpe, Le fait ne p2zove my quel counſel gu aid il luy duiſt faire 
par fozce de l'annuity, & vous aves all. ge que il elt dectour de phyfick, 4 que volt re pꝛede⸗ 
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ceiſour luy recuifſt de ſga cormſail, ct. a quel il ad dit, cuil kuit graunt pur auter tauſe 


come il ad möſtre, ac. Par que o2c il cf} a veier, le quel de vg? no” drop” pints entendꝛe 
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pur voir, car vous n aves my dedit, que le cauſe pur quel il fuit grant, kuit pur ceo que il 
fuit doctour de phiſique, mes aves Dit, quil fuit grant pur ceo que il reſigna ſa elgliſe, c 
cco fuit en aid de la meaſon: & auxi il poit eux tounteler tout temps apꝛes de melme le 
choſe. Par que il ſe mble que vous deves reſponder a cel point. 5. le quel il fuit graunt Þ 
tel cauſe ou nemy. J Candiſh, Sir, par le fait eſt pꝛove, que il fuit done a Itty pro bono 
conſilio & auxilio ſuo habendo prædicto Priori & Monaſterio ſuo impenſo & impendendo, & 
nous avom? mte dehoꝛs que il fuit puiſitien c unt eſt, & il ſert᷑ entend q il fuit graunt pcel, 
t il n'alledge my que il fuit ſathant en aſẽ auter ſcience; p quel il doit eſtre graunt. Et co⸗ 
ment qͥ oꝛe il dit, q il fuit graunt p auter cauſe c6e il ad ſurmit devant: une teo n eſt pas 
ple, fil ne dit ouſtt᷑. 8. æ nemy p tiel cauſe tõe nous avomus ſuppoſe, per que, #&. Et ad- 
journatur, Vide reſiduum poſtea Termino Mic. ad hoc ſignum 19. 
IN Baief de Dett, le Plaintiff counta que le defendaunt devoit a luy certeins petits 
ders, des queux il attomptet enter eur, ifſint q tout amount a xl. li. & auxi 9 il luy 
apꝛeſta xx. Ii. a paier, &t. & quil ad ſovient foits demaund les xl. li. ct. J Cbelr', Sir, 
ng? conomꝰ bien, q no? accoptam? ce il ad dit, a q il no? apꝛeſtra xx. li.æ vaus diomus, que 
attoꝛd' ſe pꝛiſt parenter nous per le fait, que ty eſt, que le pl duiſſoit levie les dits deni⸗ 
ers de notre manoꝛs de D. & S. , diomus, quil les ad leves, per fozce del endenture, 
judgement fil doit action aver. © Belknap, Lendenture pꝛobe que vous eſtes oblige en 
les dits deniers, mes il ne pꝛobe pas, que nous ſumus pay, par que nous pꝛiomus noſtre 
Det. J Chelr, Lendenture voet que vous les poies lever de nous manoꝛs, 4 nous avo- 
mus dit dehoꝛs que vo? les aves levie. J Belknap, Nous n'abom? pas auchozttie de le⸗ 
ver la det per foꝛte del fait: car Vendenture eſt un obligation, à nient contriſteant que 
vous denes moy conge de lever ceo de vo? biens, unt il eff tout temps en action, car ſi vo? 
ſvies oblige a moy en certein det, 4 puis graunts que jeo les levera de vous biens, & cha- 
teux, Tn'elt pas de fozce, car jeo ne puts nient pluis les levier. Par q, { Cherliagton dit 
come devant, t iſlint riens ne [tp doit. Caidiſh, A ceo nabiendres my: car vous aves 
conu le duity, & jeo entend”, 9 fi vo? poꝛts bfe de det vers un home, & il dit que il vaus ad 
pay,  ifint riens ne vous doit, ceo n eſt pas plie ſans atquitante. J Thorp, Uous dits 
verity, ſil miſt avant obligat de la det, mes ft vo? countes dun contract ſans obligacion 
ce v9? fairs icy, il eſt bon ple, ac. quzre fil ſoit iſtue, q le plaintitfe ſoy agrea al afſigne- 
ment, & ifint riens luy doit. 


Slile de Mortdanceſter fuit pozt per Iſabel @ ij. en Londres, ou le tenant vouch a 
garranty en foꝛein tountie, par q le recozde fuit maunde ciens, & pꝛotes fait vers le 


vouchte, q vient, à entra ſimplement [(B] en le garrantie, @ dit q un Alice fuit ſeiſi de OBI 


meſme le terre en ſon demelne tome de fee, & pꝛiſt no? a baron, & avom? iſſue Iſabel, & Alice 
eſt mozt, int tenom? no? par le turteſy d Eagleterre, le reverſion regardant a Iſabel file 
t heir a Alice, & pꝛiomꝰ aide de luy, & Þ ceo quil eſt deins age, nous pꝛiomꝰ q le porol oe- 
murge. Belknap. Sir, voꝰ veies bien toment il eſt tenant par ſa garranty, & quil eſt ſimple⸗ 
ment enter le garrantie, que ſerra entend de fee ſimple, par q de pꝛier aide, ou de (ſuppoſe 
ſon eſtate eſtre meinder, que il fiſt quant il entra en le garrantie, ne ſerra il receive. 
Chelr', Et depuis q voꝰ ne dedits pas q nous tenom? par le curteſy, le reverſion re- 
gardant a label, ſans que nous ne poiomꝰ pleder en chief, nous pꝛiomꝰ aide. © Belknap, 
Uous aves garrant ftmplement, & par taunt il ſerra ſuppoſe que vo? aves fait demiſe 
de fee ſimple, par q il ne gift my en vt̃e bouch adire, q vous eſtes tenant par le curteſy, 
J Finchden, Jl nappiert my al court, que il luy enfeoffe de fie fimple, & coment q̃ il en- 
tra en le garrantie de grir, uncoze il nad garrant fozſq3 tiel eſtate come il avoit en poſ- 
ſefſion, æ (i le tenant avoit auter eſtate q a terme de vie, vo? le poets alledger, Par que 
voiles auter choſe dire. J Belknap, Uncoze il ne doit my laide aver, car nous v6? dio⸗ 
mug, q celup de q il pꝛie aide, eſt un des demandants. J Chelr', Et depuis q vous ne 
dedits pas, q nous tenom? par le curteſy, le reverſion a luy, nous pꝛiomꝰ aide. Belk. 
An eſt pas reaſon, que vo? cies laid del demandant melme: car devers lup vous poet s 
pleder en barr. J Thorp. Il ad pꝛie en aide del un, & ſi le reverſion ſoit a luy, il ne 
poit pas pleder en chieke ſans luy: car poit eſtre quil ad releas de les auters parteners, 
par q il les poit arreſter del atliſe, quant il aviendra a ſon pleine age, æ auxy Laſlile ne 
ſerra my pꝛile par parcel. J Belknap, Il ne doit my pꝛier en aide pur tel poꝛtion q il 
meſme demaunde vers luy, mes de les deux parts jeo graunt bien que il poit aver aide, 
mes de le tierte partq amount a cel, quil meſme demande, il ne doit my aver aide. « Fioch- 
den. Si un eſpectal heire en la tail pozt bre de Formedon, le tent poit vouch le de⸗ 
mandant «© ſa partener, ÞL q il poit eſtre q il nad riens par diſcent, à auxy poit eſtre quil 
ad aiſets per diſcent, mes ß le pollibilitie quil nad riens par diſcent, il avera le voucher 
del demaundant, & dun auter, par que il ſemble reaſon 9 per tant que il poit eſtre, q le re⸗ 
verc eſt un entier, que il avera aide de tout. J Belknap, Jeo graunt bien, 6 jeopuilie aver 
vouch le demandant & un auter, par tiel cauſe del entiet᷑ tenãtie: mes lou un feme ad deux 
files par divers barons, & els Poztent bꝛiek de le ſeiſon lour mere, a le tenant ad garrantie 
de Kaunteſtour Cun file, il ne ſerra receive de luy voucher de tour, mes quant a ceo que 
affiert a luy il doit plede en bark, & quant a teo que affiert a auter, il luy doit vouch, iffint 


fry quaunt a ceo que il m̃ demaunde, il uy poit barrer, Par q de icel il ne pas reaſon j ii eit 


laide 


* * ** 
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aide. C Mombray, Il poit eſtre que le bouche ne Tup poit barre - car ſi Vauncefſtour as 
veroit deux files per un feme, & celup de que il pꝛie aide, per un auter feme, 4 mo2uft, © la 
feme ſoy tient eins en lentterty, & luy pꝛiſt a baron, il ne purra vas plede en barre vers 
l'iſtue, & untoꝛe le reverſion eſt tout en luy. J Belknap, Il neſt pas en tiel maner en ceit 
cas, car les deux ddes ity, dbe come heirs a Tour pere, æ ceſty de q il pꝛie aide, come heire 
a l'atel, & iffint fuit le bt, gue per nul pollibilltie poit eſtre entendu, mes quils claime 
per launfd. J Wichingham, Il ad dit que ſa feme fuit ſole ſeiſie, 4 per tant le revert a ]. 
del entiertie, & le ley ne luy chaſera de pleder en chiefe ſans teluy en le reverſion, per ꝗᷓ (> 
vous voiles la demurrer, nous bolumus aviſer. Puts telup de que il pꝛia atde, fuit non - Scverance 
ſue & ſevere, à les deux diſoient qͥ un Jo. abatiſt apzes le mo2r Launtec, 4 enfeoffa celuy v 22d. 
cue eſt oze tenant per ſa gart, & Alice ſa feme cn fir, tint eſt il eins per purchaſe, & bd 

jun ſi de tiel eſtate doit il aide aver. J Fencot, dit q ſa feme fuit ſole ſeiſie en ſon de⸗ 

meine come de fir, quant il la pꝛiſt a feme, ſans ceo que John luy enfeofra, come il ad dit 

pꝛiſt xc, & alii è contra. 

N Quod ei deforceat, le tenant demaunde le view. J Candiſh, Str, vous veies bien, „17 
E. coment ceo eſt un Quod ei defotceat, en quel bꝛief le view eſt otuſte per ſtatute, judges Star 3. 
ment fil doit le view aver. J Kirton, Si nous ne ſoimus my meſme le perſon q recover, Qed ei 
nous devomus aver le view, & vous ne dits my que nous fumug-meſift le perſon, per qu.⸗ fee 
«' Finchdeo, Le ſtatute done que fil conceive un auter hte a demaunder meſmes les tence Stat. 1. 

ments, quil n'avera my le view. Kirtob, Ceo nextend' foꝛſq; a meſme le pſon q recovera, 
pq ft celuy q̃ recovera alien ouſtre, Valieni avera le view. 4 Thorpe, Le ſtatute parle 
generalment. Quod ſi ille qui amiſit, ſuſcitet aliud breve ad petendum idem tenementum, &c. g: wer, 
d ted extend auxibien al aliente, tome a teluy que recover, per que voiles auter choſe dire. 2.0.49. 
Puis Kirton dit, quant a un meaſe que il poꝛta bzieke de walke vers luy, pzoceſs ent ſue 
tangue al gratinde diſtreſs retournable, a quel temps vous ne veniſtes pas, per que nous 
avom? bfe al vicont denquire de waſte, ou le waſte kuit trove devant le vicont q retourne 
ceo en bank, per qͥ agarde fuit 9 nous retoberamꝰ, quel ret overie fuit per verdict devant le 
viz, du quel, il poit aver attaint, « demanbom? judgement, fr tret bfe vers nous giſera. 
Et quant al remnant del terre, nous recoveramus le meaſe tome devant per bzieke de 
waſt, & nous damages al treble, per q no? ſuyam? execution, avoimus le reſidue de ceſt 
terre en execution, come le moity de tonts ſes terres per Elegu, per que n'entendom? my 
9 tie! bt vers nous gift, Et Ad journantur, &c. — 3 | 
JN un Pracipe quod reddat pozt vers le baron & ſa feme, le baron ſiſt default, & oze al 3 | 
1 graund Cape retourne fl fait auter default, per [B] que le feme per attourney pꝛia [E] 7 
Deſtre receive defender ſon d2oit.+ bf de la Chauntery fuit miſe avant de receiver atturney, 
q recita coment un bfe fuit poꝛt vers le baron & ſa feme, à q grand Cape iffuitt p default 
le baron de pꝛender le tert en le main le Roy, 4 fil aveigne, q le bar guterioits face de- 
fault, æt. Ex quo ex parte dictæ Aliciæ accepimus, quòd propter nimzam infirmitatem in pro- 
pria perſona veuire non poteſt, &c. prædict' Joh. de T. & Wilhelmum de B. coram nobis loco 
ſuo atturnavit: per que fil abeigne, que le baf auterfoits fate defgult? quod præd, Joh. x 
Wilhel' ad defendend' jus dictæ A recipiatis. J Kirton, El neſt pas reteibable, ft el ne qr ft, 
fuit icy en pꝛoper pſon, p ij depuis q̃ el ne vient pas. ng? n entendomꝰ my, q el fra receive, © 
«| Fencot, Le ſtatute ne parle my q le partie viend en pꝛoper ' perſon: & auxy le Roy m 
retoꝛd' q el eſt ty malady, ul ne poit my vener, © Sir Hugh d Audeley fuit receive per attoꝛ- 
ney k autiel cas, J Thorpe, Si vo? puiſſes eſtre receive per attoꝛney, Þ ceo q le ſtatute ne 
reſtreint pas, donques ne tovient il aòb tiel eſpecial bꝛicte, & en le cas d Audeley, il fuit re- 
tei ve, p b q le Roym̃ retoꝛd , q il fait ty Ianguiſant, q il ne puilloit my vencr, mes en teſt 
cas le Roy ne retoꝛd my quel eſt malady: car les parols ſont, Ex parte dictæ Aliciæ ac- 
ce pimus, quod propter nimiam infirmitateuij &. queux ſont ſuggeſtives, per q̃ il net vas en 
ſemblable caſe, ©« Fencot, Str unt le Roy retoꝛd quel eſt maladie, à fi cl fuit pꝛeignant, 
su en tiel plite quel ne poit my vener, en tiel caſe il t reaſon quel ſerra receive per attour⸗ 
ney, At. | | TI N | 

N Cui in vita left dit, q John fuit ſeiſi de la terre, g ceo leſſa a Tup p terme de ſa vie, 79 
L, ſavant le reverſion, qc. & pꝛia aide de luy. J Candiſh, John n'abait riens en le re- pe de 
verſion pꝛiſt. J Fencot, Ceo neſt pas plte, depuis q vous ne debits pas le lcas, per quel aid. B. 34. 
nous avom? alledge quil leſſa a noꝰ. J Candiſb, Moꝰ avom? dit, cuil nad riens en le | 
reverſion, & al leas no? ſum? tout eſtrange, a quel le ley ne no? metre Þ a reſpond, & mon 
plex coÞnt en luy cheſc eſpecial matter, judgꝭ (i vous deves Laide aver. J Wichiogham, 
Uous dedits pas q John ne leſſe a lup, & fil ad grant le reverc a un auter, Vo? ne deves 
plede, ou ſi celuy en le revercad releſſe al f, vous pores dire quil ad fee. J Candiſh. II 
poit eſte q un eſtrange ouſte le , æ que celup en la reverſion releaſa a lup, & let ad enter 
arere, ou ad recover per action, en fl cas no? ne poiomus plede auterment, mes dire quil 
"a riens en le reverſion, Per q Fencot dit, quil avoit en reverſion, come il ad dit 
P2ilt, AC, | 
DP pe quod reddat, flit pozt Bs un William, 9 reſpondt᷑ p attozney, & dit i il eſt vil- , 20 


Atturney 


lein a John de B. d tient meſmes les tenements in villenage jour de brief pur⸗ , Br. 13. 
chaſe, J Mombray, Le tenant eſt per attourny, en gue bouch tiel pie ne gift: car 
villenage ne poit eſtre tonfelle, finon que le partie meime kuit try en proper ome 

on 
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ton. © Belknap, Sir nous poiomus dire, q no? tenomꝰ les tenements en villenage: car 
nous ne ſum? pas tenants de kranktenement, eins teluy de q nous teignomus en villenage 
«& Mombray, Uous ne poies my dire per attourney, q voꝰ eſtes villein a auter, mes vous 
cobient de fair ceo en ꝓper perſon, p ceo q Teſt del heire de ſanke. J Belknap, Sir, il y ad 
un ſtatute fait o2e tard, que ſi le tenant dit, que il eſt villein a un auter, le demandant port 
dire, & il fuit frank jour de bꝛiek purchaſe: per q coment q nous diom?, q no? ſum? vil- 
lein, ceo n amount a pluis, fozſque a un nontenure. ©« Finchden, Le quel fuit cco chal- 
lenge devant le view, ou puis. J Belknap, Apꝛes le view. J Finchden, Il nc> pas plir 
apes le view, tout fuit il en pzoper perſon: car le challenge gift pzoperment devant le 
view. 5, adire ql eſt villein a auter, mes vous poies dire, que vouꝰ tenes en villenage, 
car frank home poit tener en villenage, at. 


——ſ 
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niet de Dette fuit pozt devers pluſozs per Diverſes Præcipes, 4 le plaintiffe 
155 counta bers eur ſeveralment, & mil} avant un obligac per quel ils ſoy obli- 


| 3 gerent conjunctim & ſeperatim, & quilibet in toto, Et touts per attourney co- 
Sz nuſtt le det, p 9 fuit agarde, q il recovera vers touts en common. 
Je William pozta un bfe de Formeden en diſcendr, & counta q John dona a ſon pere, 
a lup & a ſes heires de ſon coꝛps engendres. I Fencot, Lou il ad ſupp que John 
bon, diom? que no? ſum? r le perſon, & diom? q al temps del done, no? fuimus en paiſon 
per le pere le demandant, ifſint fuit le done per toherſion d enpꝛiſonment, & n entendomus 
my, q vo? deves action aver. J Moris, Sir vous veies bien toment il ad conue le dune, 
t a ceo ĩ il dit ouſter, nul ley ne no? mitte a reſponder, depuis qͥ il ne monſtre my noltt 
eſtate eſtre defait per ret, ne per entrie, per que nous pꝛiomꝰ ſeiſin del terre. J Fencot, 
Sir noꝰ avom? dit, que no? (um? meſm̃ le perſon que dona, a que no? fuimꝰ impziſon p vte 
pere, & le done fait ꝑ tel cauſe, « ſi illint ſoit de tiel done, vo? ne poies action devers nous 
aver, ct. J Finchden, Uous avesconue le done, mes vo? n'aves my mte le done eſtre de- 
fait ꝑ recoverie, ne ꝑ entrie, mes dites q vo? eſtes mM le pſon qͥ dona, & poit eſtre que vo? fu⸗ 
iſtes eins per difſeiſin, ou p aut᷑ maner, en quel caſe ſa acc demurt, Þ q il ſemble,que il doit 
ret᷑ a o2e,t vo? mile al att d aſliſe de cel alienation p impꝛiſonment. J Tborp, Quant il eff 


m̃ le pſon que dona, il poit dire, que le done ne fuit unques bon. car ft le done fuit fait ꝑim⸗ 
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pꝛilonment, c fuit un [B] diſleiſin fait a luy, iflint pꝛove il meſme, que le done ne fuit de nul LB 
value, tar de cel il poit ab ewe Afſiſe,p que il eſt reaſon que il reſpondra a tel ꝑ q. J Fencot, 
dit, que il fuit a large, & nient impaiſon, & que il ceo fiſt de ſon bon grie, pꝛiſt, at. 
WW 1 Charles poꝛt bꝛiefe foundue ſur le ſtatute fait ver s ju rours & embzacozs. de C 
q lou un John pozra un Adile devers lup, que aſcuns des defendants pꝛiſteront de 
lauter partie Þ mainteiner la beſoigne, « aſcuns des Jurours auxy Þ dire lour verdict, 6 
counta que aſcuns pꝛiſteront xx. li. & aſcuns C. S. 4 aſcunsxx. acres de terre, ou cheſcun 
vient per (op, @ dit que il ne pꝛiſt riens, oꝛe Tenqueſt vient, a un kuit challenge, p ceo que 
il kuit enparente a le feme Sir William Charles, g tceo deins les degrirs de marriage, ceſias 
ſcavoir deins le neufieſme degree, c monſtra com̃t. 8. que il eſt fits a John fits a Robert, 
fits a William eſtrange, 4 le teme Sir William eſt file a I. fits a Henry, fits a Edmond, fits à 
Gilbert, frere al dit William ; Et pur ceo que le pere teluy que fuit challenge kuit baſtard, 
{lint eſtrange de lanke, le challenge ne fuit my allow, Quzre, per que Lenqueſt fuit charge 
& revient: & dit que un pꝛiſt xx. markes per qua le Roy per agarde retovera le moitie de x, 
foits a tant tũe il pꝛiſt. 8. le moitie de CC. markes, tle party lauter moity. Et auxy fuit 
trove que un achate du party defendant xx. markes de tert p C. markes, iſlint que il avoit 
le meltour marche Þ maintener le beloigñ de lx. li. Per que fuit adjudge que le Roy re- 
covera Þs luy le moity de CCCCCC. li. 4 le party lauter moite. Et vers cheſcun auter, 
fuit adjudge que le Roy t le party retovera x. foits a tant ce ils pꝛiſteront. t. 
1 Auter terme Sir Nicholas Tamworth pozt bfe d Accompt 6s un John, ou John dit, q il fuit 
merchant, & athata en Britain certeine Jewels þ CCC C. li. queux il bailla au dit Ni- 
cholas a S. Matthew en Britaine q le dit N. les entloß en un fozcer, a pꝛiſt le chiefe devers 
luy meſme, & nous pꝛia de poꝛter le fozcer en Cornwall, quel no? lup rebailam? a Barton en 
Cornwall. A que Sir Nic dit, que le fozcer que il lup livera en Cornwall, ne fuit fozſqs del 
value de xl. Ii. per que, æt. Et ſur ceo ils fueront adjournes tanq; a oze. J Belknap, De- 
puis q il de dedit pas que no? liveramꝰ les Jewels a luy en Britaine, & q̃ nous les achato- 
mus a m̃ le peice quant no? avom? dit, æ que nous a tel temps ne puiſſomꝰ a ewe a mein. 
der peice quant no? les achatom?, & vous les atteptaſtes en Britaine a m̃ le pꝛite, per que 
no? poztam? en Cornwall, & les bailam?, æt. le quel il fuit del value ou nient, ceo neſt pas 
a purpoſe a oꝛe: per que, nous ddom? judgement. tom̃t nous devom? departer. C Finch- 
dev, St jay un bailif, til achate cert choſes Þ xx. li. que vailent my xij. 6. il ne ß rat allow 
ß ſon accopt, tout fuit il auxibien c9: ti poit, tiiint icy, quant vo? filtes ſolem̃t, & achataſtes 
pur CCCC. li. Jewels, que ne vaillerent my xl, li. ceo ne vo? diſcharge pas del remenant 


Del 
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del lumme. J Candiſh, Non, mes gnt il accepta meſme le choſe en Bretain, nous fuimꝰ 
dilcharges del actompt: @ ne fuimus foziqg mefſenger de les poꝛter en Engleterre, les 
queux nous baillam?, at. iſlint quãt il les accepta a un temps, & il ne dit my, quils kue⸗ 
ront diminues per nous en veinät vers Cornwall, il ſemble que noꝰ ſum? diſcharge, ac. 
C Thorpe, Uous n'aves my dit, que il accepta les biens am le pꝛis, cde vous aves dit, 
mes quil accepta le fozcer, & le rebaila a vous, gue ſerra entend foꝛiq; autiel value, quatt 
il vient en Engleterre, tũe il fuit. Et àuxy vous naves my dit, gue tours les biens fuerst 
en le fozcer quãt vo? Cenpoztaſtes en Engleterre, per que,. gt. Candiſh, Sir il ne dit my le 
revers, à il avoit le cliefe vers luy m̃, per que, ck. J Puis Mombray, reherce tout ce Judicium, 
devät, à adjudge que le pl' recovera vers luy CCCC. li. foꝛſqʒ lx. li. lc. Et poſtea ter- 
mino Trinitatis T. ſuit un charter de pardon, & un Scire facias, &c. 
N un bziefe d Accompt, le defendant traverſa le reſceit, trove fuit, que le pl bail al 3 
defend x. li. ſur condition, que fi le defendãt luy fiſt afiurance de tertein terre, quil 4, 
averoit les x. li. & Sil ne fiſt my allurante a un jour, que il les rebailleroic arrere al ©"? 
plaintitfe, bi ſoit quil ne luy fiſt my aſſurante de le fre perenter le jour, &c. © Beiknap, II b 17. 
ef} trove que il fuit noſtre reteibour, per que no? pztom? laccompt. 4 Candiſh, Il ef} **. 
trove, qne il ne fuit my voſtre reteivoꝛ pur accompt rendꝛe, eins que vous luy baillaſtes 
certein deniers de vo? rebailler arrere ß certein conditts, de quel vo? averes bꝛieke de det, 3 
t nemy bꝛiefe dattompt, judgement de bꝛieke. J Belknap, No? ne polomus aver bfe de 
det: car il y ad nul tontrad þ quel no? puiffom? count, cve dapſt, ou tiel ſemblable, per q 
auter action q ceo ty ne poiomꝰ aver. J Candiſh, St jeo baile terteins deniers a vo? a 
bailler a un John, il avera bꝛiefe daccompt, pur ceo que le pzopertie eſt a luy maintenant 
quãt vo? les receits per ma maine, & il ne poit my aver acc per bfe de Dette: mes ity 
al teps del bailm̃t le pꝛoperty fuit a celuy, a que le bailem̃t le fiſt, iſſint que cel il poit 
aver bre de dette, & nemy bre datcompt, per que, cc. J Wichingham, Quant choſe eſt 
done ſur condition, he ne poit pas ſtavoir a que le pꝛoperty eſt, devãt ceo ũ le condition 
ſoft perfourme, ou enfreint, mes oꝛe le tondiẽ n eſt pas perfourme, iſlint tout tẽps a oꝛe le 
pꝛoperty ad eſte adjudge en luy. ©« Candiſh, Non certes, car al teps del bailment le p:o- 
perty fuit a celuy, que les reſceiva, & per le condition enfreint, action eſt accrue a celup 
q batla, a demaunder les deniers per briefe de dette. J Thorpe, S il poit aver adion de 
Dette, & auxy action d'accompt, fl poit eſlier le quel de eux il voit aver, per que tout poſt /*4icium- 
il aver bztefe de Dette, ceo ne luy ouftera pas daccion daccompt, per que il fuit adjudge 
daccompter, æt. | | 
LB 2 par: vient al barre; & dit que en un Præcĩpe quod reddat, ꝑfeſtion fuit aticage, c 6 
batefe agarde al Eveſqz de Ciceſter de certifier, æ pr q vo? ne voilles my graunf 9 
bfe a ſon vicar general, quant il alleadge que l E veſq; fuit hoꝛs d Engleterre, þ ceo ij vous ne 
ne fuiſtes my apꝛiſe de itel, oze le Roy vous ad certify p.ſon bfe, 9 il eff hoꝛs d'Engleterre, Trial 45. 
per que oꝛe nous pꝛiomus beiefe al E veſq;, ou a fon vicar. J Fiochden, Uo? n'aves mp p15... 
Jour tang al xv. del Trinitte, per que nous ne voillomus my gratinter bztefe devant le Scar. 1. 
jour. J Belknap, Le Roy vous ad maunde ſon bre a oze, & touts neiomus jour a oꝛe, ceo 
neſt foꝛſq; un purſuit del pꝛim̃ judgꝭ, car le agarde fuit, que nous ditiflomus aver bre al 
Eveſqz, d ceo vous poies bien graunter, pur ceo que il eſt purſuant, J Finchden, Al 
Eveſq ſole no? poiamꝰ bien graunter bre, pur ceo que Tagarde eſt tiel, mes nous boillo⸗ 
mus my graunter bꝛiefe a ſon vicar, tanq; nous lum? certifie, quil ef} hoꝛs d'Engleterre, 
per que a maunder a ſon vicar, ceſf novel pꝛoteſſe, de quel novel roll duiſt eſtre fait, à ẽ 
ne putt il my devant le jour, il ſerra tnconventet, Et puis Thorpe vient, d bztefe fuit 
graunt maintenant, #c, 1 E. 3. II. | 
N un bfe de Dette le plaintiffe counta ſur un obligation. J Chelr', Sir, vous veies 7 
E. bien, coment il eſt endozce ſur le obligation, 9 il ad mis avant, q fi no? perfourmeg Perce. 
certeines conditions, que l'obligation ſerroit tenus p nul, & bo? diomus, que no? avomus C! 
perfourme les conditions, judgem̃t lil doit action aver. © Kirton, Sir vous veies bien, Þr. 15. 
coment il ad conue le fait, & le duty, à Lendoꝛtem̃t eſt de nul fozce, car ceo ne port mp FE. 7; 
eſtre adjudge noſtre fait, ſinon que nous ufſomus mile noſtre ſeale a ceo, & ceo neſt pas 
fait, per que, act. J Finchden, Tous meſme aves mile avant fait, quel vo? ne poies pas 
fauxer, ne en voſtre bouche giſt, il my adire que Pobligation n'eſt my bon, J Kirton, 
Mes de ceo que ef} endozce, que eſt hozs del obligation, nous poiomus dire, que cto neſt 
pas de foꝛte, car ceux ſont parols que duillent vener de nous, & ceo Neſt pas de 
fozce, {t nous nufſomus miſe noſtre ſeale a ceo. J Moris, St part del fait uit eſcript 
en le dozce pur default de parchem̃t, le fait ſerra bon, ifſint icy. J Kicton, il n'eſt pas 
ſemblable, car jeo poſe que ceo q eſt endozce, fuit en un eſcrow tache al obligation, il ſer- 
roft de nul fozce, nient pluis icy, & s il fuit tout raſe, ceo que eſt endozce, il naveroit jam- 
mais avantage de itel. J Thorpe, S il fuit raſe, per caſe il ferroit ſuſpicious. Et il ad 
eſtre view, q fait fuit miſe avant nient enſeale, & le party le tonuſt, © le fait ad eſte ajudge 
de fozce, 4 oꝛe quant le fait eſt miſe avant per vous, & il ad eſtre tout temps en voltre 
garde, tout le fait ſerra ajudge de fozce, Per que Kirton dit, que il ne perfourmiſt pas le 
condition. pꝛiſt. Et alii & contra, &c. | | "of 
N John de T. porta bre de Formedon vers un Alice, que vouche a garranty un Fa=ccos 


Richard , que entra en le garrantie , of” un Thomas, pꝛotes ſue 3 Scat. 4. 
120. 
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Brief 533. Thomas tanq; al Octaves de S. Martin, a quel jour K. vient, & dit, q pendant le bꝛiefe, un 
Thomas P. pozta bꝛiefe de Formedon vers Alice, q eſt ſuppoſe tenant, & recovera per action 
trie, illint eſt tell bꝛiefe abate, judgement de bꝛieke. Et Lauter dit, J Richard fuit eſtrange 
a cel, en que bouche tiel plc ne gift pas, & auxi il dit, q cel recovery fuit fait per covin 
enter le tenant, & teluy q recovera, pur abater noſtre baiefe, per q nous demaundomus 
judgement, & pziom? ſeiſin del terf, Et ſur ceo ils fueront adjournes tang3a 022, a quel 
jour. ©« Kir ton, Pꝛia ſeiſin del terf, cauſa qua ſupra. I Belknap, A ceo q vo aves dit, 
que nous ſumus eſtrange al ſecond beiefe, nous ſum? afſets pzivy : car nous ſum? tenant 
devers vous, per q nous averom? cheſcun maner d avantage de pleder en arreſt de voſtre 
action, ou a voſtre bꝛiefe, come averoit le tenant meſme, & le recovery fuit per action trie, 
quel ne poit my efire per colluſion. per que judgement, kt. J Candiſh, Le tenant de la 
terre avtendza bien adire, que le döant ad un auter bꝛieke pendant, & le cauſe eſt pur ceo 
quel n'eft pas reaſon, que il ſoit charge de deux bꝛiekes per un perſon dun m tenancy, mes 
tiel plte n avera my le tenant per ſa garranty, nient pluis navera il my tel plix, pur ceo 
que il n'eſt pas pꝛiby de pled tiel ple dilatozy. Et tout fuit le title trove, uncoze il poit 
eſtre, que il n averoit pas cauſe d'action, car poit eſtre, quel ad relefle, per que, æt. J Finch- 
den, En le cas que vo? aves mis, jeo crop que t per ſa garranty avera le plir, mes tout 
naveroit il my, ceo n'eſt my marvile. pur ceo gue il le poit aver ewe ſur Vent en le gar- 
ranty, & av eſtoppe le t de le garranty per cel cauſe, mes en ceſt cas il ne poit my aver 
ewe le plir devant, oꝛe pur ceo que recovery fuit puis Cent en le garranty, & il eſt oze t 
daver cheſcun maner davantage, que averoit le tenant de la terre, 4 depuis q le t del 
terre averoit tiel plte, per conſequens il avera, & quant le recovery fuit ſur action trie, il ne 
poit mp eſtre entendue, que ceo fuit per colſuſion : pur ceo que ſon title eſt trove. J Moris, 
Si le döt recover vers le k, & il ouſtre vers R. le vHant ne purroit my ſuer erecuc vers 


— — 


teluy 9 ad recover, dong fi le tenant ſue exetut al value vers le vouchte, lou il ne parda 


my, le vouchte a vera afliſe : p 9 il n'eſt pas miſchiefe p luy, tout nient il my Vavantage 
a oe, tt. 


M un bziefe de Dower, le tenant dit, que le demaundant lup detient terteins muni⸗ 

Dower 47. ments touchant ſon heritage, & declara queux, & dit quil fuit tout temps pꝛiſt de luy 
Sas affigner ſon dower, ſi el volcit aver livere a luy ſes Charters, #c. J Chelr, Quant a 
Double deux Charters nous diomus, q ſon baron dona meſme la terre comps dedeins les Char⸗ 
plee. 26. ters a deux pꝛeſters, queux refeoffet meſme le baron, & la feme. & lour heires, if{int attient 
a luy, xt. Et quant a tout le remnant, lou il dit, qui il atteignent a luy come a frere & 

[B] heire noſtt baron, [BI nous diomus 9 nous ſum? enſernt per noſtre baron, d un que ſerra 
heire, {t Dieu luy done neſtre, « nous p cauſe de nourture ſumus tenus de garder les 
muniments, judgement & pꝛiomꝰ noſtf dower. J Candiſh, Le darrein ple va a tout: p 

Deux plees q noꝰ pꝛiomꝰ deſtre Diſcharge del remnant. J Finchden, El ad plede un plte, quils at- 
Br. 8. teignõt a luy ꝑ cauſe q̃ el melme eff tenant: & del remnant quils atteignont al enkant de- 
ins ſa ventre, ſi Dieu, ct. per que para venture tout ſoit lun trove encounter luy, il neſt 

pas reaſon quel ſoit per tant conclud' de ceo que attient a luy meſme, & tiel plix fuit adjudge 

bon en bre de garb, lou un alledge nontenure du cozps, & quant al tert᷑ dit, que il ne tient 

pas de luy. J Candiſh, Il neſt pas reaſon, que no? ſoiomꝰ charge de un, & del auter, & 

tout ſoit el enſeint, teluy n eſt pas heire uncoze, mes no? ſum? heire apparant, a que les 

faits atteignent pur Defender la tert, ft nous ſum? emplede. © Thorp, Si el ſoit enſeint, 

les faits natteignent pas a vous, eins al enfant: car ils atteignent a lup, p ceo que il 

eſt heire, & ſcrra bouch come heire. ¶ Et puis Kirton dit, quel ne demand my cel char- 

ter, eins un fine per quel un William dona meſme la terre a noſtre aunteſtour, que moꝛuſt 

ſole ſeifte, ſans ceo que les pꝛeſters avorent unque riens de ſon done, pꝛiſt. J Belknap, 
Uoiles dire que noſtre baron moꝛuſt ſole ſeifie, ſans ceo que nous tenomus jointment ? 

« Candiſh, Le quel vo? tenes jointment ou nient, ceo neſt pas a purpoſe, car le fine at- 

tient a no?, pur aver nofire garranty. © Thorp, Uoiles plep a iflue, 4 auxi alledge mat- 

ter en ley. J Candiſh, Jl covient de monſtre p pꝛoteſtat᷑ que ſon eftate n'eſt my tiel, ce 

tl ſuppoſe, car auterment no? ſum? diſherite p nient dedire, car nous avomus un afſiſe 

de itel pendant devs luy. J Et quant al remnant Kirton dit, quel ne fuit pas enſeinr, 

Pſon baron jour de ſon mozant, pꝛiſt, at. J Thorp, Uous naveres pas tiel [iſſue de ba- 


[B] 


ſtard Lenfant. Per que l ill ue fuit pꝛiſe, le quel el fuit enſeint jour del moꝛant ſon baron, 


ou nient, dt. 

10 Mun bziefe de Formedon en le remainder, le demaundant counta, coment un John 
Formedon I.. Dona certeine terre à un W. ſon aunceſtour, & a ſes heires de ſon toꝛps engendꝛes, & 
K 542. Pur Default Nilſue le remainder a un Thomas, & ſes heires de ſon cozps engendꝛes, 4 pur 
default Dilſue le remainder a un Richard oze demaundant, & a ſes heires de ſon toꝛps en- 
gend2es, & dit que a lup le remainder doit eſte, pur ceo que W. & T. font mozts ſans heire 

de tour cozps, at. J Belknap, Sir, ple fait eit pzove, que Jobo avoir parte des terres 

en demeſne, & parte un Edith tient pur terme de vie, le reverſion a John, & vous diomus, 

que touts les terres demaundes fuct en la ſeifin Edith al temps del confeſſion de teſt fait, 
foz{pzis un acre , ifſint duiſt il aver auter bziefe dauter fozme, judgement du bziefe, 

Et quant a cel acre nous diomus, cue Thomas voſtre aunceſtour nous ent enfeoffa 


ove 
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oue garranty. judgement ſi anion doit il aver, t. J Kirton, Quant a C9 vo? vits,f Edith 
fuit leiſie, el ne fuit ſeiſie, pꝛiſt, 6c. J Belkaap, Ceo neſt pas iſſue, car no avom? plede en 
abatement de bꝛiek, a quel vo? deves replier, æ pleder en aſtirmative. 8. que John fuit ſeiſie, 
e nemy de traver ler mon dit, en la negative, per q nous n entendomus mp, que a ttek a- 
verment deves eſtre receive. J Kirton, Nous aves plede un matter dehozs, que weſt 
pas tonpꝛis deins le beief, a quel javera reſpons. J Belknap, Uous n averes my re- 
ſpons, mes de mainteiner vfe betefe, come ſi jeo alledge joyntenancy oveſqz ohn, voug 
ne dires my, que Joho nad riens: eins meintiendzes voſtre bre, que jeo ſuy ſole tenant, 
aury icy. J Thorpe. Quant vous pledes un matter dehoꝛs, il tovient que il eit reſpons a 
tel, & piuis pꝛoper reſpons ne poit il my aver, q de traverſer ceo que il avoit dit, par que 
voilles laverrement. J Belknap, Si vous agardes le bꝛiefe bon, pꝛiſt ſumus a reſponyer. 
« Thorpe, Si vous refuſes Vaverrement pur cel cauſe, paraventure, il avera ſeiſin de 
terre. I Puts Belknap quant a les deux partes pleda le garranty ſon aunceſiour. & quant al 
tierce part, il ſe tient ſur le plir en abatement du bziefe, J Kirton, Il n eſt pas plix en 
abatement du bziefe, car tout kuit Edith ſeiſie al temps del confection del fait, uncoze mon 
bre elt bon: car ſi William a que le remainder fuit tail apzes la mozr Edith, fuit ſeiſie 
par le taile, le bziefe eſt aſſets bon, d il nad my dit, quel ne fuit pas ſeifte, par q̃ il ſemble 
que le bziefe eſt bon, J Thorpe, St voſtre matter ſoit tiel, monſtres cella vous meſme, 
car ceo viendꝛa de vous. © Kirton, Si ſon plex ne ſoit my plir, dong nay jeo my meſtier 
a reſpondze, & fi le remainder de certeine tenements ſoit taile a mon aunceftour en la 
taile, ſt mon aunteſtour fuit ſeiſie par le remainder, jeo avera bziefe de Formedon en le 
deſcender, æ S il ne fuit pas ſeiſie, donques Formedon en le remainger, auxy icy ff W. fuit 
ſeiſie, donques fuit le done execute, J Finchden, Jeo graunt bi, mes ceo viendꝛa de 
vous. g. que il fuit ſeiſie. J Kirton, Quant al acre lou il plede le garranty nt aunteſtour, 
nous diomus, que meſme teluy Thomas fuit meſme le perſon, a que le remainder fuit 
taile devant en la taile, & il avoit ifſue, que fuit en vie apꝛes ſa moꝛt, que navoit riens par 
diſcent, ifſint ne kuit il my barrable, nec per conſequens nous, depuis que nous ne de- 
maundomus foz\cp fie taile per foꝛte del rem. Finchden, Le garranty eſt al comen ley, 
t le quel il avoit tiſue, ou nemy, ceo neſt pas a purpoſe, I Kirton, Conuſt lexception 
en abatement du betefe, Par que (en dꝛoit de tel) le bziefe abatiſt, æ del remũt ils faer 


ajournes, æt. 


— 
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N J. de T. poꝛta un Præcipe quod reddat, vers un Alice, que fiſt default apzes _ 7 


Ss BY default, ß que vient un Edmond, & dit que un John de L. fuit ſeifie de meſme (222?! 

la terre en ſon demeſne come del fir, 4 meſme la terre dona a celup, que ef} Reſceit 88, 

oe tenant, & a ſon baron, & as heires de lour cozps engendzes, & Þ default 

dee tiel iſuc, le remainder a un Thomas en la taile, & pur default d'ifſue, le 
remaindes as dꝛoit heirs Thomas, & dit que le bat eſt mozt ſans heire de ſon cozps, & Tho- 

mas eſt mozt fans heir a ſon cozps, & nous ſumus frere & heir a lup, & pziomus deſire 
recetbe, & pur ceo que no? ſumus deins age, nous pꝛiomꝰ q le parol demourge. A que le 
demaundant dit. que il n avoit riens en le rematnder 3 par que ils avoient jour tang a oze, 

# oꝛe Edmond ne vient pas. Par que un Simon vient & dit, que fine ſe leva parenter un 

Roberr de K. dun part d R. de M. Dauter part, par quel Richard tonuſt les tenem̃ts eſtre 

le dꝛoit Robert, come teux queux il avoit de ſon done, Þ quel le dit Robert graunta arrere 

meſme les tenem̃ts a R. p terme de ſa vie, & apzes ſon deceaſe, le remainder al tenant & 

ſon baron en le taile, & p default difſue le remainder a un Thomas en le taile, æ p default 

Ditſue, ſavent le reverſion a luy & a ſes heirs, & diom? q le baron le tenant eſt mozt ſans 

heire de ſon cops, & Richard elf mozt, & Thomas eſt mozt ſans ifſue, & Edmond eſt mozt, & 

pꝛiomꝰ deſtre receive tde dꝛoit heif Edmond. © Candiſh, Sir vo? veis bñ tom̃t devãt ces 

heures le tenant fiſt default, à un Edmond pꝛiaà deſtre reſẽ, & la reſceit traverſe, a quel reps 

vous ne veniſtes pas, iſſint aves ſurteſſe voſtt temps, par que vous pꝛiomus leiſin, ce. 

T Belknap, Nous abomꝰ dit, que no? fuimus heire a Edmond, 4 que il eſt moꝛt, pat q̃, et. 

I. Candiſh, Ceo ne poit my eſtre, car vo? pꝛies deſtre reſceive par cauſe dun reverſion, 4 
Edmond pzia par cauſe d un remaind, par que tome heire a luy neſtes pas receivable, & 

vo? ne purſues meſmele cauſe, æ ceo ne faits my, par que, cr, J Thorpe, Edmond fuit 

deins age al temps del pꝛier, par que Tq il fiſt adonques, ne þra cy pꝛejuditial a tup meſme, 

mes ql purroit apzes pꝛier par cauſe d'un aut revercion, & auxy poit ſon heir. J Candiſh, Jl Enfint 16. 
ne poit my eſtre entendu, ql pꝛie coe heif a Edmond, g'il ne purſuit meſme la cauſe, & jeo die 5. 2. 
que il navera nul auf cauſe, que Edmond averoit, © Finchden, Si un enfant deins age Droit. B. a. 
ſoit nonſuy en un bꝛiefe de dꝛoit, uncoze il poet aver un auter bziefe de poſteſſion p ceo que 

un ſuppoſel ne luy koꝛtlolera my daction. Et la caule eſt, p teo que tout Th il plede deins 

age, eſt par lenfoꝛmation de ſon gardein, & quant il eſt de plein age, il poet aver diſcretion 


de pleder mieulx, & greindt᷑ milc hieke elt icy, oy Sil kuit par voy dagton> car tout — 
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quel fuit rebut dun attion, uncoze il poit aver un auter, mes icy il ſoit ouſte del re. 
il perdꝛa la terre, & auxibien come il meſm̃ purt pleder un novel ple, auxibien 16-7 
ſon heire. J Candiſh, Paſſa ouſit̃, & dit que Thomas, a quel la remainder fuit tail, anzes 
gecceit la mozt le tenant avoit ilſue un John, gne eſt uncoze en vie, que ad eſtate meſne ꝑ me me 
16 fe tale, & n entendomꝰ my que vous ſerres receive. « Belknap, Et depuis que vous ne 
dedits pas, que nous avomus le fir ſimple, que dꝛoit doit eſtre ſave, nous pꝛiomus le re⸗ 
Counter- ſceit, © Chelr', Le reſceit eſt done p ſtatute, a teo eſt a teluy a que le reverſion eff apꝛes 
— la moꝛt tenaunt immediate, par que depuis que vous ne dedits pas Thomas 8D illue. ng? 
br. 2. pꝛiomus ſeiſin, act. © Kirton» Quitunque ſoit tenant de kranktenement, teluy que ad le 
par le ley ſerf receive, æ tout temps accept a defender le fc. Et il ad eſtre adjudge. aue 
ſt terre ſoit lefſe p terme de vie, le remaind a un auter ß terme de la vie, ſavant le rever⸗ 
{ion a le lefſour, dt. que teluy en le reverſion ad eſtre reteive, nient tontriſteant le meſne 
remaind'. & auxibien icy. J Candiſh, Le ley ne done my tiel advantage a celuy que ad 
le fir : car le bꝛiefe eſt mainteinable vers le tenant, que ad le franktenement, & devant le 
ſtatute teluy en le reverſion ne fuit my receivable, Þ que quant il ad un fi mediate, vous 
ne poiets my efire receive, © Kirton, Le ſtatute parle generalment, que teluy en le re- 
verfion ßra receive, & la fir eſt a perdze par teſt bꝛiele, per que quant teluy à que le remair d 
eſt immediate, ne voet my eſtre reſf, il eſt reaſon q nous ſoiomus reſceive de ſaver le fir, 
Finchden, En caſe q un remainð ſoit taile ouſter p kme de vie, teluy en le reverſion de 
ler ad eſtre reteive . la tauſe eſt p t᷑ q teluy en le remaind nad plu! haut eſtate, q nad le te⸗ 
nant meſm̃, mes en caſe icy, il y ad un fer mediate parenter teluy 9 pꝛie a oze, d le tenaut, 
que poit av eſtt᷑ rel. il uſt venꝰ, ꝑ q il no? ſemble, que vous neites pas reſteivable. J Et 

puis Kirton dit, quel navoit nul tiel John in rerum natura pꝛiſt, ct. 

- Elknap, Uient al barf, & dit que Sir Nicholas Tanworth ſuift un bziefe d Accompt vers 
Reſiduum John, & un Thomas, queux fueront adjudges daccompter, per que il avcit un Capias 
cciczle ad computandum vers eur, pzoceſs ſue tanq; John vient per Terigent, & Thomas fuir ut⸗ | 
worth läge, & Sir N. elluit daver Lactompt de luy ſole, & pur ceo que le pꝛotes fuit termine ners | 
Accompt Thomas per le utlagarie, il avoit lattompt de John ſole, d o2e T. ad ſue charter de pardon, ä 
Br. xo, E ad (ue un Scire facias p le ſtatute, p que nous pꝛiomꝰ deſtre diſcharge, 4 daler quite. 
Stat. 3. J Thorpe, Serroit ceo reaſon, que per volire non venue vous ſerres deſcharge? © Bel- 

knap, Sir, ople, car entant que il ad ſon purpoſe vers un auter, il ſemble reafon que 
nous ſoiomus diſcharge, tar s'il ad Vaccompt de J. il ad tout ſon purpoſe be ſa action, & | 
donques il neſt pas reaſon, que nous ſotomus mis daccompter de novel. J Fhorp, | 
CB] Quant Joho vient per Lexigent, pur ceo que Thomas LB] fuit utlage, & pꝛotces termine [BY | 
= = bers lup, d Sir N. pꝛia Lactompte vers John, & nous diomus, que luy coviendzcit Þac- 
compter, ou auterment a demurrer en pziſon, per que il entra en attompt, & actompta, & 
demurt᷑ en judgem̃t, le quel il fuit chargeable, ou nient: q quant al poztion il fuit adjuoge 
dettour, & le remnant pend uncoze en judgem̃t; Pq le charge de luy, eſt le charge de vos, 
Xp ſon accopt vo? eſtes tharge : ꝑ tant q vo? fuiſtes adjudge daccompt en commen. © Kirten, 
Le pl' meſme efſuilt dad actompt ſolement de John, & ꝑtant il diſcharge T. par quel il neſt 
pas reaſon, quel foit atteint ſans reſpons. J Thorp. Si le ley fuit tiel, cheſctun home 
terra ouſte de ſon recoverte, car ft le briefe uſt pozt eſte vers deux ou trois, touts vould 
eſtre utlages foꝛſq; un, que rien aberoit, vers que il naveroit jammes execution, & ceo ne 
ſerra pas reaſon, J Candiſh, Si John uſt fait grie al pleintife, nous irromus quites, 
tar nous ne ſerromus my charge de cel attompt * tout eyt il malement charge luy meſm̃, 
nous ne ſerromus my charge par ſon fait: car it nous uſſomꝰ ben? ove John, no? puiiige | 
mus aver ewe auter pl en diſcharge del accompte, mes depuis que il ad ſon juoge⸗ | 
ment vers John, par taunt nous ſumus aſſouts. J Thorp, Ceſt le meliour reaſon, que 
poet eſtre fait de Lauter part, car fi deux ſofent agardes dattompter, & lun plede en wife | 
charge de Taceompt, & Lauter plede un plir, que lup charge, lun & Lauter per cel ſerront | 
charges. © Kirton, En bziek de treſpas pozt vers deux, ft tun ſoit utlage, 4 Laut plede, 
& ſoit trove culpable, il ne ſerra my par ſon plix charge, quant il ad purchaſe charter de 
pardon, & Scire facias, mes il pledꝛa en diſcharge de lup m̃ auxibien icy: car moy ſemble gj 
lun par le plee de Tauter welt my chargeable, J Finchden, En bf de trfis theſcun a⸗ 
vera ſeveral reſpons, mes icy ils fueront agardes d'accompter en tom̃, 6 per tant 
ſerront ils charges en comen, u le peoces le pleintiffe neſt my termine vers vous, tanq; 
gree ſoit fait a luy: & ſi John luy poet aver diſcharge ſur Vaccompr vers le pleintitte per 
{on ple, vous uflets elit Diſcharge, & per meſme le reaſon que vous ſerroies diſcharge per 
ſon ple, per meſme le reaſon per ſon ple vous ſerres charge, depuis quel eſt charge per 

_ Judgement, Et poſtea concordaverunt, &c. | | 
3 PF? un bꝛieke de Dette pozt Vs executors, & Lexetutoꝛ de Tour toexetutor, le pl toũta dun | 
Exec 65. , cotrace fait penter luy, tle pꝛim̃ teſtatoꝛ & pur teo que le bf fuit pozt vers executozs, 
=p d _ de lour coerecutoz, & il ne monſtre my obligation, il ne pꝛiſt riens per ſon 

5 . 
mm M Scire facias hozs Dun fine fuit ſue, per quel un John conuſt le manoz de T. 
$35 = eftre le dꝛait de un W. come ceo quel avoir de ſon done, a aver & tener a luy & 
2> ras, les heires de ſon tozps engendzes, et. Et un A. come toſin à heir a W. fuiſt execution. | 
Stat. 2. ©þ Belknap, Demaunda judgement del bziefe, pur ceo que en les parols du bzieke eff 
| Serre 
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Scire fac. Wilhelmo de B. quod fit coram Juſticiariis & c. quire prædictum manerium cum per- 
tinentiis prædicto A. deſcendere non debet : Idu le bꝛiefe lerroit, quare exccutt onem habere 
non debeat. I Finchden, Si bfe oꝛiginal fault fozme, il eſt abatabl, p ceo ql eff fir en 
un lieu, & pledable en un auter lieu: mes bꝛiele q ell fait ciens, tout ne ſoit il my feꝛmal, 
lou il ad matter ſufficient, il neſt pas abatabl, per q reſpondes. J Belkiap. Tncoze 
juidgem̃t du briefe, car le briefe eſt. Ac jam ex inſinuatione A. de T. conlanguinet Wilhelmi 
de T. accepimus, lou il duiſt Declare toment il eſt toſin, & ceo wad pas il fait, judgement 
de brebe. J Finchden, En bꝛiefe de Fozmedon, il duiſt faire le diſcent par le maner 
come vous dits, mes il ne beſoigne pas ifſint en un Scire fac. J Kirton, Sir le bꝛiefe 
ſerra. Ac jam &c. A. de T. fili & hæredis Roberti de T. filii & bæredis Wilhelmi de T. 
Illint duiſt il aver declare coment taſin. Samford Clerk, S 'il kuit iſſint, il ſerra ben, & iſ- 
ſint eſt il a oꝛe, car il ef} ad libitum de graunter lun & lauter. J Belknap, Uncoze judge⸗ 
mtt du bziefe, car le bztefe ef}, quare prædictum manerium prædicto A. deſcendere non debe- 
at, queux parols pꝛove un poſſeſſion en William: car il ne poit my diſtender a luy, fil ne 
fuit en poſteſlion. Et non allocatur. Puts il paſſa ouſtre, 4 demaunda judgem̃t de bꝛiefe, par 
tant ĩ le fifi ꝓue en luy meſme , quod recognovit prædictum manerium cum pertinentis eile 
jus &c. ut illud quod idem Wilhelmus habet de dono prædicti Johannis, habendum & tenen- 
dum ſibi & hæredibus de corpore ſuo exeuntibus, iſſint pꝛobe le fine en luy meſme, q William 
fuit en poiſefſon par le taile judgement du briefe. J Candiſh, Ceſt al action. J Thorpe, 
Mes il ſemble que voſtre bztefe & la fine pzovent, que vous ne poiets my aver execution, 
pur ceo que le fine fuit fait en poſſeſſion + & auxi il pzove un done pꝛetedent, illint q la fine 
pꝛobe un done en luy meſme, d un poſſeſſion puis la fine: par q enconter le fine q ſuppoſe 
un exetution en luy meſm̃, vous ne poiets my demaunder execution, J Caadiſh. Sir la 
fine ne pzove my q William fuit ſeiſie per fozce del fine, & s il n avoit riens al temps de la 
fine levie, il ſemble q̃ la fine eſt oꝛe exetutorie. J Thorpe, S il fuit done a William en le 
taile devant le fine lebie, & pu il le va ceſt fine, com ceo ql avoit de fon done, uncoze vous 
poies aber bzeve de Formebon, pur ceo que voſtre aunceſtoꝛ fuit ſeift per le taile 3 meg 
fi le terre fuit done a voſtre aunteſtour en fte ſimple, & fine fuit levie a luy come ceo quel 
avoit de ſon done en taile, en le maner tome ceo ty eſt, ceo ſerroit un queſtion a Ddiſpu⸗ 
ter. 8. le ql il deviendza taile, ou nemp, mes au meins le fine pꝛove en luy melme un 
poſſefſion en vfe aunteſtour. ¶ Candiſh, Cheſtun fine q eſt levie eſt effectual entt᷑ parties, 
tout ſoit lun partie ou lautt᷑ ſeiſi al tẽps del fine le vie, & (i teſtuy q fuit defozceour fuit ſeiſt 
al temps de la fine le vie, il ne poit pas per autt᷑ voy vener a ſon retoverie, q per Scire fac. 
car nous ne poyomꝰ av Foꝛme don, fi noſtt᷑ aunteſtoꝛ ne fuit ſeift, J Thorpe, Puts le ſta- 


[B] tute nul CB] home ne poet dire le contrary a un fine, a quel il eſt party ou pꝛivie, & le 


fine dont vous demaundes exetution prove un poſſe{ſion en voſtre aunteſtoꝛ. Et il ad eſtre 
vie w, q lou un ad pozt un berefe de Foꝛme don en viſcender, le tenant ad mys avant tiel ane 
come ceo cy eſt, par ql l donour tonuſt les tenements eſtre le v2oit laficeſtour le demaũ⸗ 
dant, c6e ceo ql avoir de ſon done, a aver & tener a luy & ſes hetres a touts jours en bart 
D action, & p ceo 9 purroit eſtre, q le terre fuit dont en le taile devant le fine, le ple ne 
fuit my bark, p ceo q le fine pva un done, ql poet eſtre entendue tiel done, come il 
ſuppolſe par ſon bꝛiefe: 4 oꝛe par teſt fine un done pꝛetedent eſt ſuppoſe, par q ct. J Candiſh, 
Il poit eſtre, 9 teluy q leva le fine, fuit ſeiſie, & nemy vt aũceſtour, & uncoze la fine eff 
de fozce entre les parties. J Finchden, Si voſtre aticeſter fuit leiſie al temps del fine 
lebie, vo? neſtes pas a miſchiefe, car vo? poits aver bꝛiefe de Fozmedon, & ſi lauter party 
fit leiſie, voſtre aũ ſtour puſfſoit aver enter ſur luy, ou ſur (6 heir, & fil ne fiſt my, mes 
luffer la terre d'efire recovere, ot alien, illint q entrie kuiſt tolle, donqs eſt le fine voide. 
© Kirton, Si le fix ſimple uſt efire taile ouſtre a un auter ap2es noſtre deceaſe, il duiſt 
aver Scire fac. hozs del fine, auxibien averomus noꝰ, qũt il ne ſurmitte mp en kait, q nt̃e 
aticeſtour fuit ſeiſie var fozce del fine. J Thorpe, En caſe de remaindze, ou de revertion 
Vo? dits verity, pur ceo 9 execution n'eſt p pzove par la fine, mes en cef? caſe le choſe 
q duilt pꝛendze eftec, eſt pzove p la fine, & vo? q eſtes pꝛibie ne poits dire le contrary 
a ceo que le fine ſuppoſe : & le fine ſuppoſe q voſtre aficcſiour fuit ſeiſie par le done. 
« Belknap, En affiſe fi le tenant plede en barre un fine levie par laũceſtour le pleintitf, 
tome ceoql avoit de ſon done oveſq3 garranty, & le plaintiff dit, q longe temps devant 
la fine levie, le terrt fuit done a ſen aũteſtour en le taile, q continue ſon eſtate pur 
terme de ſa vie, aps q mozt il entra, à fuit ſeiſi tanq; difſerfi, que nient contriſteant il 
ad elt barre p le ſuppoſel de la fine, que pꝛova que le tenant fuit ſeift per le done Taun- 
teſtour en le taile, à le pleintiff mis a ſa ation de Fozmedon, tout n aveit il riens en la 
vie le tenant en le taile. J Candilh, Mes en ceſt cas ft noſtre aunteſtour ne futt unques 
ſeiſie per le fine, nous naveromus jammes action fozſqp p Scire facias. J Finchden, En un 
biefe de Fozmedon en le diſcender, fi le tenant dit, que il ne dona pas, coment gue le de⸗ 
maundant voit mitter avant fine, ſurrender enpzovant le done, le tenant ne reſpondza pas 
a ceo, p ſco q poit eſtre entendue, que execution ne fuit unques fait fur ceo, & uncoze le 
fine eſt effectual, 24 E. 3. fo. 23. Mes en teſt cas ſi il pozt bz:efe de Fozmedon, jeo crop 
que il navera my tel plix, pur ceo que la fine en luy meſme p2ove un done, & un ſeifin en 
bolire aunteſtour, per que il ſemble a nous, que ceſt Scire facias ne gift pas, Et puis jour 
fuiſt done ouſter, gte. | 
Þ 3 En 
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De Termino Trinitatis 


Niſi prius 
Decies 
tantum. 
30. 
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Sr. to 


Magna 
carta, ca. 


12. 
Bille B. 32. 


Bille E. 46. 


N enqueſt fuit pꝛis ꝑ Niſi prius devant Sir Thomas Ingleby, & John de Candiſh, en un 

Qua re impedit vers Seigniour de Latimer, & Edmond de Bekingham Clerke, devant 

queux un bille fuit miſe avant, que les Jurours ufſent pꝛile de lun partie & de Lauter, 
queux plede que non: & Lenqueſt fuit p2iſe maintenant per le ſtatute, & fuit trove, curls 
pꝛiſteront de lun partie & de Lauter, & auxy kuit trove, que tertein Embzaccours de le be⸗ 
ſoigft, avoient pꝛis auxy de Tun parties & Lauter, mes ceo ne fuit pas en le bille. Et 
puis les Juſtices de Niſi prius Ago rdent les Jurozs au pꝛiſon, & donet jour en comen bank, 
Et oꝛe J Moris, Sir vous veies bien, tom̃t ils ſont Juſtices de Niſi prive, x ils nont pas 
boter dajourner nul rien en auter plate, q eſt comence devant cur, & ally ils agardent les 
Jurours au pꝛiſon devant judgement, per qͥ il ſemble q; le ꝓtes eſt diſcontinue, J T borp, 
De ceo que ils eux agardent al pziſon, ſues bt᷑e d'Errour, ft vous voilles, car nous nava⸗ 
mus affaire de itel, & le ſtatute voit que maintenant p bille ils averont four ſuit, & Len⸗ 
queſt ſerra pziſe maintenant, à les Juſtices fieront bien, Par que fuit agard, qle Roy 
c le plaintfe recover. x. foits a tant p le ſtatute, & que le Roy cit lun moity, æ le pl I auf 
moitie, æ venire fac fuit graunt pur le Roy Bs les embzaceozs, #les Juroꝛs fuer agardes 
al pꝛiß. Et pu} les jut tendzent ceo, 9 affiert al party en le Court. J Thorp, Le Roy 
eſt pꝛintipal en ceſt tas: car il eſt done per ſtatute, 9 a celuy que voit ſuer pur le Roy, le 
Roy ad done Lavantage dab le moity de tout ceo, q ſerra recover. J Moris, Le Roy ne 


pꝛiſt ce ſuit come de det due, eins come per voy d'un fine, & lou le Roy duiſt pzend fine, 
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le party ſerra pꝛimes touts temps ſeruy. Par que ils paieront le moity al party, & trova 
ſuertie devs le Roy, & fuerent deliveres hozs de pꝛiſon, tc. 


M bziefe de Raviſhment de gard, le plaintiffe counta que ſon aunteſtour dona le terre 
a John de T. & K. ſa feme en le taile, a tener de luy per ſervice de Chivaler, a q apꝛes 
lour moꝛt, il fuit ſeiſie d'un John Tour fits & hetre, tanq; le defendant luy raviſt. « Chelr}, 
Sir, vous veies bien coment il demaunde le fits & heire John & K. & bous diomus que 
Katherine ſurveſquiſt J. illint duiſt il aver demaunde le gard de luy, come fits & heire K. 
judgement de briefe. J Thorp, Ceo n eſt foꝛſque en nature de Treſpaſs fait a luy, per q̃ 
le ql il ſoft heire a Tun ou a Lauter, ceo neſt pas a purpoſe en teſt bꝛiefe. ¶ Candiſn, Ceſt 
un action foundue ſur dꝛoit de ſeigniozie, à S il ne fuit pas ſon heire, teſt action ne vault 
riens, noſment quant per ſon bꝛiefe eſt ſuppoſe, que il fuit heire a luy, lou no? diomꝰ q̃ il 
fuit heire a lauter. J Finchden, Ceſt un bꝛiefe de Treſpaſs, en ij le ſeignioꝛie n'eſt pas 
traverſable ſans pluis dire: mes en bztefe de garde, ceo ſerra bon ple, per que voilles au⸗ 
ter choſe dire, at. Puis il dit, q kenfant tient d'un ſohn per eigne feoffement, ql John 
nous graunta un commiſlion de ſeiſer le enfant. [B] Et lillue fuit pꝛiſe ſur leigne feoffe- [BJ 
ment, ct. 
M un Formedon en le diſcend, le demaundant tounta, que le terre fuit leſſe a un John 
pur terme de ſa vie, & q le reverſion fuit graunt al aunteſtour le demaundant en le 
taile, & dit, q apꝛes le mort le tenant a terme de vie, ſon aunteſtour kuit ſeiſie per foꝛte 
del graunt, at. & le tenant vouch a garrantie, #c, © Kirton, Celuy que vo? vouches, ne 
nul de ſes aunteſtours navoient unques riens puis le ſeifin de noſtre aunceſtour, at. 
« Candiſh, Ceo neſt pas counterplie, fi vous ne dits, ct. q il, ne nul de ſes aunteſtours 
fuit ſeiſie, gc. puis le ſeiſin teluy, de q ſeiſin vous demaundes, puis le done per q nous 
pꝛiomꝰ noſtt᷑ voucher. J Kirton, L'action eſt pꝛiſe Cur le ſeiſin noſtre aunteſtour, « nous 
puiſſomꝰ aver ewe bziefe, ſuppoſant le done eſtre fait immediat a nfe aunteſtour, quant 
il fuit ſeiſie, per q ł counterple ne referra fozſque al ſeiſtn nt᷑e aun. J Thorpe, Si vg? 
fuiſles a pozter bt᷑e d ab cel revc, E counterple ne referroit al temps du leas, auxi ferra il 
icy, . I Kirton, Mt᷑e acc eſt pꝛiſe ſur le ſeiſin de nfe aunẽ, æ de plus haut ne doit il my aver 
le voucher. J Finchden, Ute title eſt pꝛis del done, & a ceo refert ſon toũ terplie, car jeo 
poſe, q voſtre aunẽ uſi eſte diſleiſie, æ teluy, qͥ eſt vouch, n averroit riens fozſque p diſſeiſin, 


& puis vfe aunt᷑ revient al tenancy per recovery, ou auterm̃t puis le din eiſin, uncoze le 


voucher eſtoiera, Þ t qͥ le counterplit referra al done, toment qͥ I'ifſue ſoit pꝛiſe accoꝛdant al 
ſtatute. 8. q il ne nul de ſes aunteſtours, at. n avoient riens unques puis le ſeiſin celuy, at. 
ꝓ que il paſſa ouſtr, & dit, quil navoit riens puis le doñ, pꝛiſt, at. & alii è contra, &c. 
MN Aſſiſe de Rent le tenaunt pleda hoꝛs de ſon fee, & le plaintiffe miſt avant eſpectaltce, 
ꝑ quel un John graunta. x. s. de rent percipiend' apud manerium de Durham, 4 ft le 
rent fuit arrere, qͥ il poit diſtt en auters terres tenements en auters toũties. J Cau- 
diſh, Pur le tenant demaunde judgement de bꝛieke, per tant q̃ le beiefe voit, percipiendum 
apud manerium de Durham, quel parol ne charge le manoz, eins monſtra, q le payment 
ſerra fait illonques. Ct auxy il ad graunt p meſme le fait, que il poit diſtreiner en au⸗ 
ters terres & tenements en auters counties, queux ne ſont oze miſe en view, queux ſont 
charges auxibien come le mano? de Durham, judgement ve teſt bziefe. Et ſur ces ils fue- 
rent adjournes en bank a oze, J Chelr', Depuis 9 le graunt fuit percipiendum apud ma- 
nerium de D. ql parol charge le manoꝛ, auxibien ce s il uſt eſte percipiendum de manerio de 


Durham, & entant q per tiels parols le mano? ſerra charge, fic per conſequens, per tels pa- 


rols icy, per q no? pziom? Taffiſe, J Cendiſp, Si les parols fuifſent percipiendum de 


manerio, &c. ceux chargerent le mano? : mes percipiendum apud manerium, ceo welt fozſgg 


de faire le payment illonques. Mes il ſemble, que action Vafſiſe ne gift pas, pur ceo q le 
fait 
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fait voit percipiendum apud Durham, & ouſtte que ft le rent fuit arrere, que il purroit di⸗ 
ſtreigner en auters terres + tenemets, que ſont en aufs coũties, queux ſerroient auribien 
charges com̃ fra le manoz, per que il ſeble, que le bt ne gift pas, J Finchden, Per cel 
parol percipiendum apud &. le mano: demurre charge: car il fuit Vac de celup, que le 
poit charger, & lentent de ley eſt, que lou il Froit pꝛis apud manerium, que il þroit pz du 
manoꝛ. Et quant a ceo que il grant a luy, que il purroit diſtreiner en auter terres, ils ne ſũt 
pas charges ꝑ l, car il neſt foꝛſq; un paine, ql poit dilireingr illonq; p default de paim̃t de le 
rent ifſuit de dit manoz, .ifſint q le manoꝛ eſt ſole cht Je. © Fencot, Les parols ne 
charget my le manoꝛ, uncoze il poit av ſon recovery ꝑ briefe d annuity, & jeo poſe, 9 il ne 
fuit pas ſeiſt al temps del graunt, a ql effect ſerroit cel pol apud? J Finchden, Sil ne 
fuit pas ſeiſi, donqs il ne ſerveroit ri, fozſqs defait᷑ le paim̃t illonq s, p ceo q̃ avongs il ne 
purra my charger, a fi jeo vo? graũt un rent en un tertein lieu, de c vo? poies að alliſe, mes 
ſi jeo Vo? graunt un annuity apzendf de mes cofers, Þ ceo q ceo eſt non certein ou ils 
ſont, le grauntir n avera q bf annuity, Þ ceo q alt foits mon cofers ſont en un lieu, a aſc 
foits en auter lieu, & per cel parol apud le mano? eſt charge. Puis le court tient le breve 
p bon, ꝑ q le t pleda al alliſe. 
PX quod reddat fuit port bers Labbbe de Waltham, & John de L. & L'abbe dit, q̃ il 9 
eſt teñt de l'entierty, & dit q Vaunceftour le demaundant ne mozuſt pas ſeiſie, & John pet de 
dit, q il eſt tefit ſans ceo ct. c pleda meſme le plie. J Belknap, Sir, no? diomꝰ, q John Erietas 
de L. eſt villain L abbe, & fuit tenant per ſon purchaſe, & devant le briefe purchaſe L'abbe 45. 
nentra pas, & pur le averouſt no? poztam? le briefe vers eux in comen, à demandomus . 
judgment, ſi noſtre bzrefe ne ſoit atiets von. J Candiſh, Jl meſme ad conu que L abbe Sever te- 
nad riens, & per tant ad tonu le revers de ſon bꝛiefe, car il poit aver ewe bon briefe :: 
vers John ſole, J Thorpe, Si le Seignioz uſt entre pendant ſqn bꝛeve, ceo abateroit couufon 
ſon b2eve, & pur ceo q̃ il ne poit ſcaver le ql il voit av enter, ou non, il ad pozr ſon bzeve * 4. 
Os eux en tommen. © Candiſh, L'abbe nad pas dꝛoit dentre, Þ ceo que il eſt home de re- 
ligion, & ne poit pas aver terre a Moꝛtmaine ſans licence, J Thorpe, Coment q il ne 
poit, uncoze il le poit reteiner vers ſon villeine, à le Roy poit ratifyer apzes, J Firch- 
den, Si jeo done a vous certeines terres en fee ſur condition, 9 ft jeo pay certeines denicrs 
a certeine jour, q jeo purra entrer, & ft nemy, q vous ejes fir, ft bziefe loit a pozter devant 
le jour, il ſerra a pozte vers nous deux, & ft cheſcun de nous empꝛent tenancie del entier⸗ 
tie, il ne maintiendꝛa ſur ceſt matter eſpecial, auxibien icy, quant le villein purchaſe, le 
Seigũr purra enter a ſa volunt, & ſi le beiefe fuit poꝛt vers le villeine ſole, & le Seignr 
[B]entra [B] apꝛes, ceo abateroit le bt̃, à pur le averouſt, il le poit mainteiner en tommen. [B. 
« Candiſh, En l'un caſe & en Lauter, le bre ſerroit bon vers celuy ſole, 9 fuit tenant jour 
* purchaſe, J Thorpe, Le bzeve eſt meliour, que vous ne ſcavets o2diner, per q 
. reſpondes, «rc. 
N Scire fac' hozs dun fine fuit ſue Bs Sir John Charl', que dit, que le terre fuit done 10 
a [uy pur terme de (a vie, le remaind a un J. en le taile, & pur default viflue le re- Aide 11, 
mainder as dꝛoit heires Sir John Charles, iſlint tenomous nous a terme de vie, le remain- | 
der a John. & pꝛiomus aide de luy. J Candiſb, Sir, vous veies bien, coment le betefe eff 7 
fue devers lux» come vers le tent, & il pꝛie aide de celup en le remainder en le taile, que 
per poſſibility n'avera jammes riens, & auxi il ad mfe, q il m̃ ad le fir fimple, judgem̃t ft 
aide doit il aver. J Belknap, Sir, il n'eſt my reaſon, q no?, q tenom? foꝛſq; a terme de 
vie, ſoiomus miſe de pleder en le dꝛoit, ſans teluy en le remainder: car il ad fir taile, & p 
caſe il ad releas del demaundant, ou auter choſe de pleder, Cl fuic fait partie, quel nous 
ne poiomus pleder, per que il ſemble, que nous averomus aide. J Finchden, Il nad 
pas tiel dzoft, que aide ſoit grantable de luy: car per caſe ſon eſtate ne ſerra james veſ- 
tue: car fil devy ſans ifſue devant le tenant a terme de vie, donques navera il jammes 
riens, per que quant vous a ves le fir ſimple, l'aide n'eſt pas grauntable. J Chelr, Main⸗ 
tenant per le done fait al tenant a terme de vie, dꝛoit per le taile veſte a luy en le re⸗ 
matnder, per que quant il ad fir, il neſt my reaſon, que ceo ſoit perdue ſans luy faire 
partie, & fil ſuit auter bziefe, il purroit aũ ſon voucher. J Thorpe, Ceſt un Scire tac' en 
ql caſe les delais ſont ouſtes per le ſtatute, iſlint que le party ne p̃ra my delay pluis que il 
beloigñ, & en ceſt cas le aide n'eſt pas grauntable, fil ne ſoit de celuy, que ad fer ſimple : 
car ſi le fie ſimple uſt eſte taile a un eſtraunge, vous naveroits my aide ſans luy, & celup 
en le taile: car teluy en le taile nad my dꝛoit, devant ceo quil toit veſtu. 4 Belknap, 
Sir {i ad: tar il avera de waſt, auxibien come celuy en reverc en fr. J Finchden, Il 
navera jammes breve de waſt tout fuir il per fine, uncoze en temps Sir William Herle, 
il fuit tenus graunde diverſitie, lou un remainper kuit taile per fine, & lou il kuit taile 
per fait en pays, mes en caſe de reverſion, auterment eſt, car lou le reverſion eſt graunt, Gran Erz 
dꝛoit veſte maintenant per le graunt: car ſi jes lefſe terres a un pur terme de vie, ren- '* 
dant a moy xx. ti. & jeo graunt le reverſicn, les xx. Li. paſſent oveſcp le reverſion, & teo 
pꝛobe, q le dꝛoit palle maintenant, mes [ou un remainder eſt taile, doit ne veſte my ve⸗ 
vant ceo que il ſoit eſchue, foꝛſq; a teluy que ad le fir ſimple: car per le forfaiture celup 
que ad fir ſimple, le Seignioꝛ avera ceſcheat, mes ft teluy de que vous pꝛies aive, de vie 
devant vous ſans iue, donques nabera il jammars riens, Þ ceo q il n ad nul dꝛoit devant 


le remainder ſoit veſtue. J Belknap, Sir, il ad dꝛoit veſtue, auxibien come ad celuy 
| en 
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en rebetc, a q un grant le fait en le taile: car releas fait a teluy, a q le remainder eff 
taile, le taile eſt bon, J Thorpe, Jeo vo? deny: car releas ne vault riens a celuy, q 
Releas 2. nad riens. ©« Belknap, Sir, il ad dꝛoit en le remainder, àuxybien tome ad celuy en le re- 
7E 41% verk Thorpe, Uo? parles encont le ley, car le releas ne vault riens fait a celuy en le re- 
pinion de mand de kee taile, nient pluꝭ q a celuy a q un remaind ell tail Þ term de vie. Et il y ad eſte 
Thorpe. adjudge, q releas fait al tent a term de vie en remaind ef} voide, auxibien a teluy q ad fee 
taile, mes auterm̃t eſt de fer ſimple. J Belknap, Si le baf devant Teſpouſels pchaſe le re- 
ver: de terre, d le lem̃ tient, æ pꝛent M le fem̃ a fem̃, & bꝛieke ſoit pozt Vs eux, ils avont aid 
del baron. © Finchden, Indubio non habebunt &c. Et pu} aide fuit graunt de teluy en le 


remaind. 


* 


De Termino Michaelis Anno xli. regni Regis EpwaRDI tertii. 


N Riefe fuit pozt Bs un Alice & nn R. ſur le ſtatute, de ceo'd le dit Alice fuit ſõ 
F= ſervant, & depta hozs de (6 ſervice deins le term, æ Richard Tuy detent 
en lõ ſervice. J Chelr', Sir, veiets cy l enfant, q neſt fozſq del age de 
O v. ans, ꝑ q nentendomꝰ mie, q 7 action gift, J Moris, Tout ſoit el de- 

E/ ins age, uncoze Rich. q el} de plein age, n abera my advantage ditel, p q̃ 

N devs lup no? pꝛioꝰ judgm̃tm. J Finchden, Un de tiel age ne poit my eſtt 


— — 


lie ꝑ covenat, & per conſequens el ne fuit my voſtre ſervant, donq; n eſt 

il en aut᷑ plite, mes ſi tom̃ un 9 vient à demurre ove moy ſans cobeñt faire, fil dept de moy, 

jeo n'avera pas action devers luy, nec per conſequens devs celuy, q luy retient oveſzz luy. 

« Wichingham, Jeo poſe, q el fuit icy p gardein, de q age þroir el a voltt᷑ entent, quant el 

pra faire covefits, car ꝑ le tom̃n ley el n'eſt my dage, devant c q el ſoit de xxi. ans, nient 

meins devant Tel eſt dage de ſerv, © Kirton, El ell ity en pꝛoper pſon, ou il appiert p in- 

ſpection, q el eſt de ti tend age, q el ne poit elif lie p toveñt, per que oꝛe jeo n ay my meſtier 

dallcagt (6 age en fait. © Finchden, Alice eſt le pꝛintipal, & R. eſt Vaccefſozie, donques ſi 

bo? ne poies as acto devs Alice, vo? ne poies my aver action devers K. de reteiner: car 

adonques la garde ſerroit, que el ne pꝛendꝛa riens vers Alice, & Lauter pra punie ꝑ le ſtatute, 

c ceo ſerroit oppoſitum in objecto, ti luy pꝛiſt hozs de ſon ſervice, donques poit il aver bł᷑e 

al commen ley, dt. | | 

53 [BJFOhn at See & Agnes fa feme poꝛtet᷑ Aſſiſe de novel diſſeiſin de molyn, & auters choſes CB} 
Afi. de n- J vers un Katherine, ou trove fuit p verdic, que Richard Tomſon fuit ſeiſi de meſme 

dens, les tenements, & dona meſmes les tenements a deux pꝛeſtres, de refeffer lup 4 Alice 

2. da feme en le taile, le remainder a Agnes fa file en fir, & puis le dit Richard alla hozs de 

Zeige; Ville, & al quart jour revient, & vient per un molin, que fuit parcel de melme les te- 

Sonditen nements, a dba del moliner queux novels, que dit que pꝛeſtre que fuit enfeoffe fuit mozr, 

. Er. 2. f Richard dit a ſa feme, allomus 8 noſtre hoſtel demeſne, car tout eſt ale que cy fuit, & 

puis Richard & ſa feme alleront a meſme les tenements, & demurront fllonques per tout 

cel nuict, & lendemain Rich. alla al auter pzeſter, à lup demaunda quil voloit faire, que 

dit, Faits un Charter, & jeo lenſealera, 4 Richarde eſcriva un Charter a luy meſme «& ſa 

feme en taile, remainder a (a file, come avant eft dit, 6 le pꝛeſter lenſeala, à luy baila le 

Charter, à dit, Dieu vous done joy de cel, apzes quel R. & fa feme tontinuet᷑ lour eſtate 

P iv. ans, & puis Þ ceoq R. aima plu! K. ſa nice, 9 Agnes ſa file, il dona tout le terre as 

auters perſons, & repꝛiſt eſtate a luy d a (a feme en le taile, le remainder a K. ſa nice en 

fer, puꝭ R. moꝛuſt, & ſa feme ſe tient cjns, & el per un fait que fuit miſe en evivence reher⸗ 

ſont, coment el tient un molin en le taile, le remainder a K. rendant ſuis ſon eſtate a luy, & 

puis le feme mozuſt, & John at See & Agnes (a feme, a q le pꝛimer remainder kuit tatle, en- 

ter, & K. a que le ſecond remainder fuit taile luy ouſta, ſur que teſt action eſt pozt, 4 pꝛio⸗ 

mus vous diſcretions, & ſur ces il fuit ajourne en bank. J Moris, Il eſt trove per ver dict, 

que pur ceo que le moliner luy tounta, que l'un pꝛeſter fuit mozt, que il dit a ſa feme, al- 

lomus a noſtre holtel demeſne, 4 lendemain il pꝛiſt eſtate en le taile a luy & a ſa feme, le 

remainder a Agnes, que il fuit bon feoffment, & puis fiſt feoffment auter foits, & repꝛiſt 

eſtate taile a luy & (a feme, le remainder a K. & le baron moꝛuſt, æ ſa feme ſe tient eins, & 

continua ſon eſtate, en quel caſe le ley luy adjudge en ſon meliour eſtate per le pꝛimer bone, 

& per tant le ſecond eſtate adnull, ifſint il eſt trove que [ouſter fuil toꝛtious, per que nous 

pztomus ſeifin de terre. J Chelr, Quant le moliner luy counta, que Tun pꝛeſter fuit 

moꝛt, & il dit a (a feme, Allomus a noſtre hoſtel demeſne, d a la meſme les tenements, 

ct illonques demurra per un nuict, quel fuit un entrie en ſon pꝛimer eſtate, car le keoll⸗ 

ment fuit fait a les deux, pur les refeoffer, æ quant lun fuir mozt, les deux donques ne 

puifſent perfourmer le condition, per que il fuit congeable a luy dẽtrer, æ quant le pꝛeſter fiſt 

teſt fait a luy, ceo ne puit my eſtre daut᷑ foꝛte, que un confirmac en lour poſſefl, & ouſter il 

eſt trove, que aut᷑ foits il dona m̃ les tefits as auts, & repꝛiſt eſtate a luy & ſa fem̃ coe devant. 

le remaind ouſtt᷑ a K. E aps le mozt le bars, le fem̃ reva ſuis ſon eſtate al K. agreant al ſe⸗ 

cond eſtate, & el purroit eflier, ql eſtate el voudꝛoit claim, e ql caſe tout ſoit il & le dimer 
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feoffement fuit bon, untoꝛe Agnes ſerra miſe a ſa action per bziefe de Formedon en le re- 
mainder, Þ ceoq le remainder fuit diſcontinue, per q il ſemble, &, J Wichingham, Lou 
vous dits, que pur ceo que l'un kult mozt, que le condition ne poit mie eſtre perfozme, 
lauter le purroit perfozmer aſſets bien, & ſerroit lie a un briefe de covenant per fozce de 
la tondition, a il n'eſt pas trove, que il le claima come fon pꝛoper: car lendemain il 
pꝛiſt eſiate del pꝛeſter en le taile, le remainder al pl}, illint ſon eſtate fuit pꝛimes per le fe⸗ 
offement per que, rt. J Belknap, y ſont deux points a veier ity, L un eſt; fil poit eſtre 
bon feoffement, & tout ſoit il bon keoſtement, ſi per le ſurviver le feme, le ſecond remain⸗ 
der ſoit adnully, ou nemy; d al pꝛimer point il ſemble, q ceo ne poit efie bon feoffement: 
car cat il ofa, q lun pꝛeſter fuit moꝛt, # dit a ſa feme Allom? a neftre hoſtel demelne, t ala 
illonques, æ demurra illonques ꝑ un nulcte, ꝑ cel il claima Toit, 6 fuit ſeift p cel entrie, taut 
avoir il dꝛoit ou nemy, & quant il avo'r le kranktenem̃t, il ne purroit pas deveſter de itel 
per diſclaimer, per que le fait adonq; fuit fait en ſa poſſeſſion, que ne luy purra doner pas 
eſtate taile, la cu il fuit ſeiſi devant de fre ſimple, per que il ſemble, cue ceo ne poſt my 
eſtre dit feoffement, eins tonfirmation en ſa polleſſian, quel ne purra a my doner ſon eſtate 
a celup en le remainder, Et al auter point, tout futr il ben feoffement, quant le baron 
fiſt demiſe, & repꝛiſt eſtate a luy © a ſa feme entafle, tout lurbeſaue le keme, le ley luy ad- 
judgera en ſon meliour eſtate, & unt ceo ne purroit anienter Teffate teluy en le remainder, 
q ceo ne demurra Per que quant il ft demiſe, & nous ſumus eins cze en noſtre re⸗ 
mainder, il lemble, q no? tendzom? en peax, nient contriſteant ceſt bꝛiefe, 4 el miſe a ſa 
action per bꝛiefe de Formedon en remainder Þ ſaver noſtre garrantie. J Finchden, Quant 
al pꝛier point, nous regardomus fil ſoit bon feoffement ou nemp, & il moy ſemble, que teſt 
bon fcofement : car guant il enfcoffa les pꝛeſters de luy refeoffer 4 ſa feme, il ne poit my 


aver enter ſur eux, devant ceo quil les avert requiſe de lup refeffer, mes ſi il uſt eur re- 


guiſe, & ils ne voulder my ceo faire, donques lon entrie ſerroit congeable, mes il neft 
pas trove, ũ il les requift devant ſen entrie, ne il neſt pas trove, quel eſtate il clatma 
per ſon entrie, & poit eſtre, q il n'entra pas, mes per licence del pꝛeſter, & ceo appiert 
bien: car lendemaine il pꝛiſt eſtate de luy per feoffem̃t, 4 a pluis fozt ſon entrie ſerra 
ajudge fozſque per biffeifin, & quant a lendemain il vient al pꝛeſter, « demaunda 9 il vo⸗ 
loit faire, d il fiſt meſme le fait de feoffement a luy & ſa feme, ct. per tant il renountea 
tout Lauter eſtate, q̃ il avoit per diſſeiſin, & per tant que le pꝛeſter enſeala le fait, & luy 
bailla, il claime le franktenement a cel temps. Et ft un moy dilleiſe de mon franktene- 
ment, & pu{ il weive le tenancy, & jeo le tlaime, le franktenem̃t pra ajudge a moy, per q 
en dꝛoit de tel, il ne (fble mp graund difficultie, mes q le feoffement fuit bon. Et quant 
al auter point, il LB] ſeble, i le ſecond remainder eſt voide per le ſurvivo? le feme, tar un 
remainder ne poit mie eſtre bon ſans un eſtate precedent, ſur ql il doit eſtre dependant, & 
i cel eſtate ſoit adnully, adonques tour C 6 eſt dependant de icel eſt adnully, & nul voet de⸗ 
nicer, mes qͥ le feme fuit en ſa meliour eſtate apzes le moꝛt ſa baron, car el ne claima 
nul auter eſtat᷑, & fi el avoit deux effates a claimer, & el ne clatme Tun ne Lauter, uncoze 
le ley adjudgera en ſon melicur eftate, à & fert adjudge Leigne eſtate, & de ceo q̃ el ſuiſrend 
le molin a teluy en le ſecond remaind', uncoze cel clatme ne exten d my, foꝛſq; a cel poztion, 
Per 4 de tout le remenant, el ne tlaima ne l'un ne Lauter eſtate. J Kirton, Duant il dit 
a ſa feme, allomꝰ a noſire hoſtel vemcine, il claima maintenãt le krankek, tne ſe deveſtue 
pas ceo a nul temps, mes pꝛiſt un fait del pꝛeſter ſans livery, & lou le pꝛeſter dit, Dieu vo? 
done joy ditel, C ne fuit foꝛſq; del fait, q il luy bailla, æ ceo fuit fait en ſa pofſefiien, quel ne 
poit changer ſon eſtate devant, eins extiendꝛe le dꝛoit le pꝛeſter come un confirmac, car per 
le dilleiſin devant, il avoit fee ſimple, & ceo neſt pas change per le fait, fait en (2 poſſeſſion. 
Et euſtre ſemble, 9 le remaind' ßra bon, tang il ſort de ait per recovery; car le claime de 


la feme ne purra my ouftre le dꝛoit teluy en le remaind de fr ſimpl, car fi teux, a queux le 


bat auterkoits fiſt demiſe, fuiſſont eins, ils averont Tour garrantie « ſi averomꝰ noꝰ, en cas 
q el poꝛta Formedon en le remainder, & tfitnt pra cheſtun eſtate fave, J Finchden, Si les 
fcofers fuiſſent eins per le baron, ils averent laur garrantie, mes vous n averes mie a 
vze, tout fuit briefe pozt vers vous: car vous eſtes eins per abatement, & nemy per tt- 
tle: car ſi un recover per un keint actien vers mon tenant a terme de vie, le reverſion 
per cel recovery eſt clerement diſcontinue, donc; jeo poſe, que il enfeofte oufire un auter 
pur terme de vie, (avant le reverſion a tup, ft men tenant poꝛt Quod ei deforceat, & reto- 
ver vers l'auter tenant a terme de vie, le reverſion l'auter eſt dilcontinue © anient, & ma 
reverſion reſtitute per le recovery, auxybien icy, quant le feme per le ley fuit en (on me⸗ 
[four dꝛoit, & le tient en le dꝛoit celuy, de que ſon eflate depende, 4 quant les keotftes en⸗ 
fecif2 le baron & la feme de tiel eſtate, come ils aboient devãt, ils miſtrent le terre en 
tiel plite, que fi le feine ſurveſquiſt,que el ſerra eins en ſa melioꝛ dꝛoit, a ceo eſt en le leigne 
droit. J Mombray, Si le feme ul} pziſe nul feoffement, mes uſt pozr fa Cui in vita, 6 
recover, per tel recoverie le pꝛimer remainder ſerroit reſtitute, Et en meſme le maner a 
oꝛe, Pur ceo < el meſme fuit en le tenancy apꝛes le mozt ſa baron, ifſint q el navec nul 
vers que el puit aver recover, per que lep lup ajudgera en ſa melfour d2oit, & le pꝛimer 
remainder reſtitute. J Thorpe, St teluy en le reverſion diſſeiſiſt ſon tent a terme be vie, 
E alien a un aut en fir, coment que le tenant recover le franktenement, uncoze le rever⸗ 
ſion n'eft my reftirute, J Finchden, Ceſt veritie, car * le feoffement, le EE le 
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doit paſſa, mes ſil fuit viſſeiſie p un eſtraſige, tantofr come le teũt recovera bs lefirange, 
le reverſion eft arrere al lefſour, mes il y ad un auter choſe de veier en teſt matter: car 
le pzimer remainder fuit taile, Agneti filiæ prædictorum Richardi & Johanne, & il eſt trove 
que Agnes fuit nir devant les eſpouſals, ifſint ne poet eftre file a nullup, & fi fic, le re- 
mainder ne poit palla a luy par tiel noſme. J Fencot, Sir oil, car baſtard tout ne poit 
il my aver pier, uncoze il poit aver mef : car par le ley el eſt le file de fa mier, mes nemy 
le file ſö pier, & le remainder fuit taile, Agoeti filiz Kichardi & Johanne, iflint poit eſtre 
entendu, < el eſt file a John. © Belknap, Baſtardy ne giſt my en conuſance de pals, a trier 
q eſt ſon pere, ne q̃ eſt ſa mier, donques coment q lenqueſt trove, qel eft lour file, lou par 
le ley ceo ne gift pas en lour conuſance, vous ne deves my aver regard a cel, J Finch- 
den, Jl ad eſtre dit, 9 baſtard eſt nnllius filius, mes le caſe eſt auter icy: car il eſt pzove 
quel fuit ni devant les eſpouſels, iſſint per les eſpouſels apꝛes el eſt lour file. J Thorpe, 
Il eſt trove, 9 el ſuiſrendza le molin a celuy en le ſecond remainder, retitãt en le fait tom̃t 
el tiẽt en la tale, le remainder a celuy ct. & en caſe qͥ cel claime mettra le pleintiffe a ſa 
action, comet dõques ſerra les damages apozciones 2 F Moris, Sir, par le court, mes il 


ſemble, q coment q el claima le ſecond eſtate» uncoze ceo ne chaũgera pas noſtre eſtate, q 


a un temps fuit bon apꝛes le mozt ſon baron. J Belknap, Sir, ſon eftate a oze ſerra ad- 
judge tiel come el tlaima: car nul poet ſcaver quel eſtate el avoit, finon per ſon claime, & 
par ſon fait demeſne cf} pzove, que el tient per le ſecond purchaſe, le remainder a nous, 
illint accozde a ſon claime oze (on eſtate ſerra adjudge a tout temps, & par tant le pꝛimer 
eftate diſcontinue, & le remainder auxi, & ifſint vous miſe a vfe action, J Thorpe, Si le 
baron alien le terre, q il à ſa feme teignent jointmec, & repꝛent eſtate a eur arrere, apzes 
le mozt le baron, le feme purra claimer quel eſtate que el voile, mes ſi il ne claym nul 
eftaf, le ley luy ajudgera en ſon meliour eſtate, & teſt a entender de leſtate eigñ, mes ft 
* el claime auter eſtate par le ſecond purchaſe, el poet itlint fait aſſets bien, æ uncoze 7 
eſt a ſa diſadvauntage. Mes oze ſi le ley luy adjugera en ſon eigne dꝛoit immediat apꝛes 
le mozt la bazon, adonques fuit le remainder al pleintiffe, & tout claima el auf eflate apꝛeg, 
ceo ne poet changer le dꝛoit, qͥ fuit en le pleintiffe, lou il fuit efiraunge a cel tlaime. Et 
quant el renda ſon eſtate a luy & ſes heirs de ſon toꝛps engendzes, Cc ne done eſtate a lup, 
mes pur terme de vie le grantour, car el ne graunta fozſqz ſon eſtate, & ceo nextender foꝛſq; 
pur term de ſa vie, iſſint que apꝛes ſa mozt fuit tongeable a celuy en le pꝛimer remainder 
dentrer. J Mombray, Il y ad eſtre trove toment un Richard done le terre a les deux pꝛel- 
ters, & puis lun mozuſt, 4 Lauter fiſt fait de feoffement a luy, & ſa feme en le taile, le re- 
mainder al feme le pleintiffe, & puis il fiſt un auter feoffement, & repꝛiſt eſtate a luy & ſa 


feme en le [B taile, le remaindze al defendant, & le baron moꝛuſt, & la feme ſe tient eins, [B 


a ql temps el fuit eins en ſn meliour dꝛoit, & ceo fuit per le pꝛim̃ taile, & per taũt le re- 
maind dongs en Agnes: Et de ceo q el reherſa par ſon fait, q el tient en la taile, le remaind 
al defendaunt par fozce del ſetond feoffement, ceo ne purra chaunger le _ teluy, q aboit 
eſtate p le remaind', eins ſon eſtate demeſñũ. Par q le court agard, q le pleintiffe recovera 
ſeiſin a ſes damages, Vaut en le mercy. ¶ Moris, Pꝛia damages & les iſſues, puis le ver- 
dict pz; 2 car il 17 bien, q le terre vault par an, come il eſt trove par verdict, 6 auxi 
il fuit feme, & ſi no? uflom? recover mainf apzes laſliſe p, no? ufſom? ewe touts les 
blixs, © uncoze il ne poet my aver. Quære &c. 


Elknap, Uient al barre. & dit q un maiſter Simon Bredon pozta bꝛiefe Dannuitie vers le 
Pꝛiour de Lowes, ou le Pꝛiour dit, que le fait pꝛove, que il fuit gꝛaunte pro conſilio & 
auxilio ſuo impendendo, d Dit, que le pleintifte fuit phyſitien, & que l annuitie fuit graunte 

par tauſe de phyſique, & dit que (on pzedecefſour fuit malady, 4 maunda al dit Simon de lu 

atder, & tounſailer, & il ne voloit my, par que il ſuppoſe, que lannuitie fuit extinct. A que 
temps no? diſotom? que maiſter Simon fuit Parſon del eſgliſe de Thames, & graunta meſme 
le eſgliſe al P2tour, #c. «© q par cel cauſe lanuity fuit praunte, & auxy lou le fait fuit pro 
conlilio & auxilio ſuo habendo, il ne dit, q il (uy ſignifia quel malady ceo fuit, iCint qͥ il lup 
poet aver counſeile, & par le fait il n eſt pas lie de traveiller, a quel matter il nad pas re- 
pon due, untoꝛe judgement, kt. J Candiſh, JNous avomus dit, que le fait pꝛove bien, que 
Lannuity kuit graũt a luy pro conſilio & auxilio ſuo hadendo, & avom? monſtt᷑ de bozs Þ Ol 
cauſe, a ceo q vous dites, que il fuit graunte par cauſe del eſgliſe, ceo ne poet efit entẽde, 
quel donef counſeile ou aide pur cel cauſe : car il ſerra entende que il ferra cofiſeil a aide de 
tiel faculty, que il mieulx ſtient. I Belknap, Il poet eſtre entedu afſets bien: car il purra 
luy counſetller, & aider a cel, apzes le purchaſe. Candiſh, Si annuity ſoit graũte a un hõe 
de ley par tiels parols pro confilio & auxilio &c. & le tonſideration ſoit pur la ley, il n eſi 
pas tenus de traveill, mes en ceſt caſe de malady eſt ſi pzivy deins le toꝛps, que nul bve 
poet ceo ſcaver, fozſqp celuy que ef} un phiſicien, pat que il eſt tenus de traveiller: car le 
patient melme ne poet my trabeyller a luy, mes höe poit bien notifier a un he de ley ſon 
caſe, & il ſcava bñ luy coſiſeiller en icel, fi le caſe luy ſoit maunde en eſcript, I Thorpe, Prima 
facie hũe ne poet my cas ꝑ ql encheſs il fuit fait æ graunt, Sil ne ſoit per monſirance de 
vos : car le fait voet pro conſilio & auxilio ſuo habendo, & ceo ne expꝛeſſe pas en quel choſe 
i{ lup doit coficeiller, du aider, donques T q vo? aves dit, eft hoꝛs de la cauſe, 6 a ceo vous 
lup aves done reſpons, a quel il ad dit, que Vannuity ne fuit pas graunte pur cel cauſe, 
eins 
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eins p un auf cauſe, ql il ad monſtre de hozs, per q il ſemble ql avera cel averrement, 
¶ Finchden, Si tiel grant fuit fait a un home de ley, en caſe ql fuit pzeſent en aſcun lieu, 
ou il averoit beſoigne de luy, il ſerroit tenus de Tuy doner ſon counſel, mes s il fuit x. 
lieux de la. il ne ſerra pas tenus de traveiler p luy, nient pluis icy, Et adjournatur, &c. 

Riefe fuit poꝛt ſur le Statute de Labourers, & le plafntiffe counta, que le defend fiſf to- 4 

B venant a S. in com Herford, & que il departa hozs de ſon ſervice a T. J Moris, Ceſt 14 br. . 
bꝛiefe eſt pozt Þ cauſe del departer hozs de ſon ſervice, & v0? diomꝰ q T. eſt en le tountie 5 
d Eſſex, & teſt bꝛiefe eſt pozt en le countte Herford, * — de teſt bfe, J Candiſh, Et 
puis i teſt action eſt pziſe ſur le covenant; ſur ql un ifſue poit eſte pziſe auxibien, come ſur 
le departer, & S. eſt en le county de Herford, judgement { noſtre bzeve ne ſoit allets bon. 
< Wichingham, Si vous uſſes eſpetialty, & voſtre action fuit pꝛis ſur le covenant, donques 
{> bziefe poꝛt en S. ſerroit bon, mes oze l attion eſt pꝛis ſur le departer. J Candiſh, Le co- 
venant eſt triable en teſt cas, auxibien come en bꝛiefe de covenant : car s il ne fiſt nul 
covenant oveſque no?, donque ne fiſt il nul tozt. J Moris, Paſſa ouſtre, & dit, que il ne 
fuit unques en ſon ſervice, pꝛiſt. J Candiſh, Depuis q vous ne dedits pas, q vo? fiſtes 
covenant oveſque nous de no? ſerver, ifſint q le departer apꝛes fuit tozceous, nous deman« . 
domus judgement, & pꝛiomus nous damages. J Moris, Uoſtre action eſt del departer, AX 
+ ſi nous ne fuimus unque en vfe ſervice,donque nous ne departiſmes pas, per q il lemble, 
q nous abomus traverſe voſtre action purement. J Finchden, Quant vous fiſtes covenat 
oveſque luy, maintenant vo? fuiſtes retenue en ſon ſervice, ſi vo? allaſtes a un aut, 
refuſaſtes de luy ſerver. ceo fuit un departer hozs de ſon ſervice, per q voiles auter choſe 
dire, J Moris, Il ne fuit pas retenus oveſque lup, pꝛiſt, at. Et ali è contra, &c. 


Abbe de S. poꝛt un Scire facias devers un parſon hozs d'un judgement taile per bziefe 5 _ 
J dannuity vers ſon pzedeceſſour, J Kirton, Dit, que un John luy pzeſenta a meſt ae 10 
le Elgliſe diſcharge, & pꝛia aide de luy, c del Eveſque de T. come oꝛdinary. J Candiſh, 
Sir, v9? veies bien, coment teſt eſt un Scire facias ſue hoꝛs d'un judgement, & auxy vous 
diomus, que en le bziefe d'annuity ſon pꝛedeteſſour avoit aide del aunteſtour le dit John, de 
que il oze pie en afde come patron, per que n entendomus mp, quel doit aide aver, at. 
q Belknap, Il eſt reaſon q no? eiomꝰ Vaide, tar poit eſtre, que vous aves releſſe puis al 
dit John, & de ceo nous ne poiomus my aver advantage, ft nous n eiomus aide. J Can- 
diſh, S il ſoit illint, vous deves ceo monſtrer pur aver laide. J Mombray, Il ne pot 
monſtrer tiel caſe daver TCaide, 9 ſerra en bart de voſtre ace, © Belknap, Il neſt pas 
[B] reaſon, que il eit aide a cheſtun [B] Scire facias, noſm̃ quant il avoit aide en le ble d'an- 
nuity. J Candiſh, Il eſt reaſon, q nous avom? aide: car [aide ne fuit unque graunt de 
celuy, de q no? pꝛiomꝰ a oze, eins de ſon aunteſtour, & ouſtt ceo il recover ꝑ nient dedire. 
Et il fait adjudge oꝛe tar d, q le Deane de Wingborne avoit aide en tiel caſe, J Kirtoo, 
Le cauſe fuit la p ceo, ql tient del collation le Roy, mes il eſt auterment Nauter parſon. 
Et puis le court granta laide. Contrarium 29 E. 3. tit* Scire facias in Fitz 152. 
Ræcipe quod reddat fuit poꝛt bers deux de xvi. acres de terre, Tun dit, ql fuit tenant 6 
de xii. acres, ſans ceo que Lauter ent tieins avoit, & vouch a garranty, & Lauter ct - 
dit, que il fuit tenant del remnant en ſeveraltie; & voucha garranty, J Belknap, nancy 4. 
Sir, vous veies bñ coment ils ont accept le bziefe bon, & chelcun ad vouche de ſeveral **: 4. 
parcel, a ql nous ne poiomus reſpondze ſans abatement de noſtre bꝛieke, per que n entendo⸗ 
mus my, que a tiel voucher ſeveral devient ils eſtt receive. J Chelr', Nous poiomus 
pꝛis le tenancy ſeveralment, c avomus vouch accozdant a nolire tenancy, per que coment 
que vous aves pozr voſtre bziefe vers nous en comen, ceo ne nous turnera pas en p2ejue- 
Dice, que no? ne poiomꝰ bouch accozdant a noſtre eſtate. Belknap, Per tant que vous 
aves vouch, vous aves accept le bziefe bon, & quant al voucher nous ne poiomus reſpon- 
der: car adonques nous abateromus noſtre bztefe demeſne, entant q nous devom? adon⸗ 
que conuſtt le ſeveral tenancy, per q il ſemble, que le voucher ne gift pas. J Finchden, 
S il uſt pꝛiſt ſon plix en abatement du bꝛieke, donques uſſoit il eſte a veier, ſi le bztefe aba⸗ 
teroit ou nemy, mes aſcuns diont quant nontenure eſt ouſfe d'abater pas tout le bziefe, 
que pur cel cauſe ſeveral tenancy n abatera pas tout le baiefe, nient pluis que ft un bre 
ſoit pozt vers deux, a lun empꝛiſt tenancy del entierty, & Lauter diſclaima, com̃t q vous 
reſpondes a luy q̃ empꝛiſt le tenancy, vous nabateres pas volire bztefe p tiel cauſe, mes 
nous ne ſumus my tant avant, tome 8 il pꝛiſt le ple en abatement du vbꝛieke: car ils ac- 
ceptant voſtre bfe bon, & vouch a garranty, per q il ſemble, q̃ le voucher gift, J Belknap, 
Il eſt auter, que fi cheſcun empꝛiſt tenancy del entierty: car ſi l'un dit, que il ell tenãt de 
kentierty, uncoze le bziefe eſt bon, pur ceo que il pledza ouſtre, & lauter auri, mes ſeve- 
ral tenancy ſans pluis dire abatera le bꝛiefe, per que quant iT ad plede ouſter, il ad 
affirme mon bztefe bon, pur ceo que jeo ne puifle my reſpondze a cel: car jeo abatera 
mon bziefe adongues, J Fiachden, Le cauſe pur quoy ſeveral tenancy abaterale bzeve 
eſt, pur ceo que les tenants ne poient reſpond en comen, per que quant ils ount mon- a 
fire lour tenancy ſeveral, il ſemble que vous deves mainteiñ voſtre bzefe, J Belknap, Voucher 
Ceo eſt voier, s il uſt pꝛis le ple en abatement de bzeve, mes auterment nemp, & en“ 
bꝛiefe d entre en le quibus, fi le demaundant graunt un voucher, le bꝛieie abatera. J Finch- 


den, Jeo crop que non. © Belknap, Certes il ä il neſt auterment icy, gue ſt 3 
2 bets 
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bꝛiele fuit pozt vers un, & il dit, q il n ad riens, finon jointment oveſqz un auter © votich 
a garranty, jeo n'ay my meſtier de mainteiner mon bziefe, nient pluis icy. J Finchden, 
En volif caſe, ſon dit n eſt material, ne il ne ſerra pas entre en le roll, ql tient jointment, 
mes teſt matter icy ſerra entre, tom̃t ils ont pꝛis ſeveral tenancy, per q il ſemble, q vo? 
de bes maintiener bre bꝛiefe. J Thorpe, Aviſes vo? ſi vo? voiles mainteiñ vte bꝛeve ou 
nemp, © Belknap, Paſſa ouſtt, & dit, adire oꝛe q ils ſont tenants en ſeveraltie ne ſerröt 
ils reſceive, car auterkoits nous poꝛtamus autiel bfe vers nous, John & R. ql John diſclai- 

Briefe. ma en le tenanty, @ vo? deux empꝛiſtes le tenancy en comen, E filtes bte ley de non (ome 

Facxla- mons en comen, p q nfe bfe abata, & nous purchaſamus cell bre per journeis accompts, 

tio& f um judgem̃t li adire q v0? eſtes ſeveral tenaunts, ſerres oze reſceive, Et puis Þ ceo le briefe 

„ uit quod reddat Johanni filio & heire, lou il ſerroit (hæredi) le batefe abatera, at. 5 

7 E. un Aſſiſe pꝛiſe devant Sir William Wichingham, trove fuir per verdict, que un John 

Enie. „ fuit ſeifie de les tenements, dt. & eux dona a un William ß terme de (a vie, & apzes 
able zg. ſon deceaſe le remainder a un Piers ſon fits en le taile, & p default d'iſue, le remainder a 
34. Er. 8. un Thomas en le taile, d p default diſſue, le remainder as dꝛoit heires W. & puis W. do⸗ 

na meſme les tenements a Piers (a < le remainder apꝛes ſon deceaſe fuit taile) 4 Alice (a 
keme en fix ſimple, puis Piers mozuſt ſans heire de ſon cozps, & Thomas, a q le remainder 
fuit tatle, entra, & Alice luy ouſta. Et tout ceo fuit ajourn devant luy meſme, à& le plain- 
tiffe p2ia ſeiſin del terf, ꝑ tant q William, que auoit auter eſtate que a terme de vie aliena 
en fer, quel fuit un diſheriłõ a teluy en le remaind, at. Aq le def, dit, q tout fuit il trove 
quel aliena, 9 al temps del alienation nul fozfeiture fuit fait a nulluy : car le feoffement 
fitit fait a celuy a i le remainder fuit taile immediate, & & il uſt fait feoffernt a un eſtrange, 
bo? ne puifſets my aver enter, quant le remainder ne fuit pas a vo? immediate, mult 
pluis fozt a oze quant le feoffement kuit fait a celuy a que le remainder fuit immediate. 
« Tanke, Si m9 tenant a terme de vie alien, mon heire apꝛes mon deccaſe purra entrer, 
# mult pluts foꝛt poit celuy en le remainder. J Wichingham, L alienac fatt al feme & ſon 
bat᷑ ᷑ le tãe de mainteiñ (6 entry, à jeo poſe q ſi le bars uſt eſte deins age, Lalienatiõ fait a 
luy & ſa feme uſt eſte tout en ſon perſon demurrant, mes quant il fuit de plein age nemy, 
t le f a terme de vie eſt unt en vie, fi auxi teluy a < Halienac fuit fait, per q il ſemble le 

entrie de teluy en le remainder nient congeable. ac. | 
9 M Aſliſe pozt per Leveſq; d Exceſter, le ſeifin & diſleiſin trobe fuit, & otiſtre ceo kuit 
Mermain L trove, q un Alice purchaſa meſme le terre a luy & a ſes heires, & pꝛiſt a baron un John, | 
5. 15 5 fuit villeine al Eveſq;, enter queux ils avoient ifſue un Thomas, 4 morerent, & LB] Tho- [B] 
LB]: mas entra, & avoit fue un William, & devia, apzes quel mozt William entra, & avoit ifſue | 
Gilbert, & Devia, per q Gilbert entra, ſur quel Eveſque enter quater ans devant le bzeve | 
purchaſe, 4 trove fuit, 9 le tert fuit tenus dun Jobn, q tient ouſtre du Roy. Et TEveſ- 
que pꝛia judgement, depuis q trove fuir, q il ne ceo purchaſe pas per fraude, ne per engin 
de le amoztiſer, eins entra loyalment (ur ſon v Uein, à nul colluſton trove en TEveſque, 
per q il pꝛia ſeiſin de terre. J Wichingham, Le ſtatute voit, Quod non liceat alicui domui 
Religioſæ feoda aliquorum ingredi, &c. & 8 il uſt pauſe la ſans pluis dire, Ventrie ne ſerra 
tongeable, & tout parle le ſtatute ouſire, arte vel ingenio, ceo ne reſtreint pas les gene- 
rals parols devant, per queux il eft dekende, q ils ne poient entrer en le fir de nulluy, & il 
eſt auter cale icy, q lou le dun Abbot devie ſans heire, car la p les pꝛolits q il pꝛiſt de- 
vant de le rent, il ava le tert, & nulluy poit ceo tener fozſque luy: mes icy il eſt tout le 
fait [Eveſque q il enter, & il neſt pas miſchiefe, car il ne parde nul ſervice, p ceo 9 le 
terre ne fuit pas tenus de luy. J Tanke, Le ſtatute voit, quod arte vel ingenio ad ma- 
num mortuam non debent devenire. Et il y ad eſtre adjudge, q lou le villein d'un Abbot 
ad purchaſe terre, q Ventrie Abbot n'ad my eſtre tongeable: mes tcp ne poit eſtre adjudge 
nul colluſion, quant ſon villeine avient a ceo per diſcent, J Wichingham, Le quel 
il ſoit per fraude, ou nemp, quant il eſt generalment reſtreine per ſtatute, que home de 
religion ne purra enter en le fir dauter, il ſemble que per ſon entrie il eſt fozfeitable, mes 
Morcmain jen poſe que le ley ajudgera ceo un foꝛfeiture, quod debemus facere. I Belknap, Tous le 
f de ves faire ſeiſer en le main le Roy, J Wichingham, Ou beviendzont les damag{ adon- 
ques? J Belknap, Ils ſerront perdes, car quecunque Lad ottupie puis le temps que le 
Roy avott title dentrie, il rũdꝛa des iſſues au Roy. Puis tout ceſt matter fuit adjourne 

en le bank, jeſques al terme de S. Hillary. 

0 Sſiſe de Mortd' fuit pozt vers deux, ou Tun dit, qͥ il fuit tenant de Tentierty, ſans ceo, #c. 
Bricke. & vouch a garraunty, & Lauter dit, q il fuit tenaunt de l'entierty, & vouch ſans 
nancy 2. deb, At. le demaundant maintient, que ils fuet᷑ tenants en comen, come le bfe ſuppoſa, at. 

Gt trove fuit, que Tun fuir fozſque tenaunt a terme dans, a que Tauter fiir tenaunt 
ſole, per que le tenant demaunda judgement de bziefe, J Wichingbam, Cheſcun em⸗ | 
pzift le tenancy , & voucha, & quant le demaundant mainteina ſon bziefe, ceo ne fuit | 
koꝛſque douſter celuy del voucher, que ne kuit pas tenaunt, d oze le voucher eſtoier pur 
Lauter: car les tenants ne pꝛiſteront pas le plie en abatement du bꝛieke, mes per cas 
ſi les tenants ufſent plede plirs al action, 4 le döant mainteina ſon bzicfe, le bꝛieke | 

voucker Ut abate, pur ceo que le recovery ſerroit encounter le bre: mes ſi le tenant vourhe, a Þ 

2 le voucher ſoit counterplete, & le coitnterplie ſoit trove faux, le judgem̃t ne ſer, mes 9 
le v2ucher eſtoiera, & auxy (Eble il icy 3 car cn et ect le ple ne fuit, mes de conterpleder le 
vouther. 
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voucher. J Thorp. Quant cheſcun empꝛiſt tenancy de Lentierty, & plede, le demaundant 
ſerra chaſe a fine foꝛte de mainteiñ ſon bfe, & ft bre ſoit poꝛt vers deux, « lun empꝛiſt le te⸗ 
nancy, & lauter diſclaim, ft le demaundãt conuſt q Tun nad riens, il abatera ſon bfe ꝑ ſa 
conikante, æ auxibien eſt ceo bꝛieke abate per verdict, come il lerroit per conuſance de party, 
Et adjournatur, &c. 3 5 | 
N Executoz pozt bꝛiefe de Dette, & miſt avant teſtam̃t, q ꝓba, ꝗᷓ il avoit un auf exc- 1 
cutoz, Ele defendit dit, que il fuit en vie, & þ © demaunda judgemt de bziefe. A que le fc, 
pleintitte dit. q devãt l Oꝛdinary il fuit diſcharge del adminiſtrattis, & dit q il nadminiſfira br. 25. 
unques, & pᷣ᷑ i il poit adminiſter a ſon pleaſure, le pl ne pꝛiſt riens per ſon bztefe, ac. Stat. 4. 
Ota, Que en bre de Treſpas pozt Gs le bars & (a feme, al exigét le vicount retourna, l, 
N que le bard fuit utlage, æ le feme vit en pꝛoper perſon. Et pur ceo que le bars kuit 30, Baton 
utlage, & le feme ne puit riens rũdt ſans ſa baron, le feme alla ſans jour, at. | ; 
ly Ota, Que bre fuit poꝛt en Clington & Weſton, & p “ que Weſton fuit hamelet de Cling- * 5 
ton, iſlint demaunda il un choſe deux foits, & ne pꝛiſt riens per ſon bꝛiefe æt. Py 
Þ* æcipe quod reddat fuit pozt vers [Abbot de T. & auters deux, queux diſotet, que la fre 545. 
fuit ptel del manoꝛ de H. que eſt auntiẽt demelñ, & pledable per petit bziefe de dzoft IE 4. 
cloſe, judgem̃t ſi la tourt voile tonuſtre. J Kirton, Frik fer, pꝛiſt. J Belknap. A cel 12 
averrem̃t n'aviendzes my, depud que vous ne dedites pas, que le mano? eſt auntient de⸗ auncient 
meſne, & uous ne monſtres commit ceo eſt chaunge, per que, cc. J Kirton, Quant nous a- demeſi g. 
vomus dit, que il eſt frank fir, en ceo eſt include cheſcun matter eſpecial, per que fl mop 84402 
ſemble, F Thorpe, Il ne poit pas eſtre entend fozſque del nature que le manoꝛ eff, Sil 
ne ſoft monſtre per matter eſpecial. J Kirton, Patſa ouſter & dit, {dire q la terre cf 
auncient demelne, ne ßres receive, car nous diomus que [Abbot vers que le bꝛiefe eſt poꝛt, 
eſt Sũr de meſme la manoꝛ, ifſint en ſa maine ne poit eſtre foꝛſque frak fee, per que nous 
udomꝰ judgem̃t, tomt vo? devom? departer. J Belknap, Ceo nelt pas plir, car vous 
cites a defaire nde eſtate, a de reducer le terre en a pꝛimer natur, coe il fuit devãt, per 
que il ſemble, ck. J Chelr. Si le Sr difſeiſe ſon tenat en alincient demelſũ, il eff a vo⸗ 
lunte le difſeiſe d aver action en le court le Sfir, ou en le court le Kop, per que quit vo? 
ne dites pas, que [Abbot neſt Sũr del mano, il ne gift my en vte bouche adire, q le fre eſt 
auntient demelne. J Kirton, Molt eſtre q̃ lAbbot nad ries, & com̃t q il avoit, uncles aufs 
dirent aſſets bie, q il eſt aunè demelũ. J Belknap, Si [Abbot ſoit tozclos adire cel, les 
auters, q teignẽt £ comen oveſqz luy. ne le poit̃t dire, « ft l Abbot nad ries; il poit diſclaim 
en le tenacy. © Kirton, Ceo ne poit il my, car adonques le juriſ dice de la touzt ßroit af- 
(B] firme, 4 ft vo? ſoies eins ꝑ title, donques [B] eſt il frak fte a touts jours, qͥ le poſſeſſion 
de frak fie que vous eies, touts ſoies eins per diſieiſin, uncoze en voſtre main, il eſt frank 
fir. J Belknap, Si le Sfir pozt bꝛiefk vers un auter, 4 le tenant dit, que il ef} aunc 
demeſne, il eſt bon plix adire, que le demaundant ef} Sür del manoz, pur ceo que il eſt 
a dcfatre leſtate le tenant, & a fair ceo frank für: mes il eli auterment, quant le Sur 
eſt tenant, & un auter voit defair ſon eſtate: car il eſt de reameſner le tert en ſon pꝛimer 
cours de auntient demeaſne à le Seigniour n avera jammes bre de Diſceit, lou il meſme 
eſt party, © Fencot, Ceſt ſa default demeſne, 4 il welt pas reaſon, qͥ il ſoit judge, lou il 
meſme ef} party, & nul pluis eſt auntient demeſne, koꝛſq; ceo q eſt tenus du mangoz, & le 
mano? < eſt en le maine le Sfir eft frank fir, per que tout de ceo que le Sfir meſme eſt 
ſeifie, weſt pas ten? du manoz, J Belkoap, Pl ad aſcun faites elire remove hozs Vaun- 
tient demeſne, ꝑ cauſe q le Sůr fiſt feoffem̃t a tin auf, & le cauſe fuit, p ceo q les ſervices. 
fuef extinctes perpetualment, mes en teſt cas il recover, les ſervices ſerxront reſlitutes, 
Et puis il dit que, [Abbe navoit riens, mes que les deux fueront tenants de Tentierty, & 
diont, que les tenements ſont auntient demelne, #&. J Candiſh, A ceo ne ſerres receive, 
car vous aves plede coe tenant, per que oꝛe a diſclaimer en le tenancy ne ſerres receive, 
« Belknap, J2ofif plie ne fuit foꝛſq; al jurisdiction, per que uncoze nous ferromus aftets 
bien receive a dilclaimer. J Finchden, Nous beiſmus en Alliſe devant William Herle, 
ou le def, dit, que il tient a terme des ans, & ſi trove ſoit} q les teneints fuer aunctent de⸗ 
meſne., & fi trove ſoit nul toꝛt, ct. que il ne fuit pas receive a dire, que il kuit auncient de⸗ 
meſne, pur ceo que il m̃ monſtra, que il n avoit riens en le tenancy, car nul poit alleage 
auncient demeſne fozſqs le tenant del terk. J Belknap, Coment que le jurisdiction 
ſoit affirme, uncore nous poiomus alleage jointenancy, J Thorpe, Ople, mes nemy 
nontenure. ä 
M Aſſiſe de Nufance fuit poꝛt vers John de T. & le Deane à le Chapif de L. ou le bre 14 
kuit, Quod levaverunt quendam gurgitem ad nocumentum liberi tenementi, &c. J Chelr, Briefe 
Sir, bousveies bien toment ceft bre eſt pozt vers J. de T. à le Deane & le Chapiter de 87 
L. 4 vous diomus que ceft J. de T. eſt un del Chapiter, judgem̃t de bꝛieke. J Bel- 
knap, Cco neſt pas plie de abater le briefe, pur ceo que il poit cfioter ove le bꝛiefe: 
car ft John fiſt le nuſance, & puis le Deane © le Chapiter aviendzent a le tenancy, 
nous ne poiomus mp aver auter bziefe, J Candiſh, Il neſt pas rcaſon, que nous ſoio- 
mus deux foites puniſh pur un meſme choſe, & en ceſt cas nous ſerromus illint. 
© Thorp, En teſt cas vo? ne poies my aſſigner miſchiefe, mes q vous ſerroies deux foits 
amerce, Et briefe ad eftre ajudge bon s un Thomas, le Comunalty de la vill, lou 


Thomas kuit un del Comulalty, & iſlint eſt il bon ANY que. © Candiſh, Dunn 15 
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view. © Belknap, Sir, le bt᷑e ſuppoſe le tozt eſtre fait p eux touts, come en afliſe de nobel 
difſeiſin, ꝑ q ils ne devient my ab le view. © Candiſh, Tout ſoit le toꝛt per le bꝛiefe ſup- 
poſe en nous, uncoze nous averomys le view de ceo, en quel la nuſance eſt fait. J Bel- 
knap, T16us demandes le view, ou le toꝛt eſt ſuppoſe eſtre fait per vous melme, & ceo ne 
veves my meltonuſtre. J Thorpe, En bziefe dentre de quibus de rent, il doit aver le 
view, pur ceo 9 il ne puit ſcaver hozs de quel tert᷑ il demaunde le rent ſans le view, p que 
volles auter choſe dire: © Belknap, Sir, auterfoits no? poztam? autiel bꝛiefe Gs eur, a 
ol teps ils avoient le view, ql bzeve abata p mozt le Deane, judgement at. Et ß ceo que il 
dit, que teſt bꝛieke abata per mozt del Deane, & ceſlup Deane n'avoit my le view, fuit 

graunt tc. | EE : | 
Riefe de Waſt fuit poꝛt Bs un John, ſuppoſant qtie il tient a fme de vie gc, © Belknap, 
Ne? n avomꝰ riens en le teficy jour du bꝛieke purchaſe, ne unq3 puis, judgem̃t de bꝛieke. 


F Candiſh, Et bepul q vo? ne dedits pas, q vo? ne fiſtes my waſt, no? pꝛiomꝰ q vo? ſoits 


attaint de waſt. ©« Belknap, Le bziefe eſt Quod tener ad terminum vitz, @ ceo ſuppoſe, que il 
fuit teñt jour de bziefe purchaſe, & ceſt faux, & il neſt pas reaſon, q auter franktenemt ſoit 
recover vers no?. © Candiſh, Si ſerra, d le bziefe ſerra tout temps de tiel fozme. 
«| Belknap, TIncoze ſerroft le bꝛiefe: Quod tenuit ad terminum vitæ, come il ferra en waſt 
faſt en garde, ou per teũt a terme des ans, per q #&. © Finchden, Le bzeve ne ſuppoſe 
my Quod tenuit, fil ne ſoit al plein age enfant, ou apꝛes le term̃ paſſe, mes icy le fozme 
eſt Quod tenet. © Pu il fuit chaſe de monſtrer ceo, q il avoit le remainder; & il miſt 
avant fait, per quel un John dona la terre al tenant pur terme de vie, le remainder a celup 
en le taile, que pozt le bzebe, © Belknap, Sir, vous veies bien, coment per le bꝛiefe le 
plaintiffe eſt noſme John de T. & per le eſpecialtie le remainder ef} taile. Jobannt filio 
& hxredi Wilhelmi de T. iſſint le bꝛief diſacozdant al eſpecialty, judgement de byiefe. 
« Candiſh, Le bziefe weft pas diſatoꝛdant: car tout ad un entend', & tout ne ſoit il my 
accozdant, il n'eſt my foꝛte. J Belknap, Tous ne poies my maintener teſt action ſans 
eſpetialty, donques covient que voſtre bre ſoit accozde a Teſpectalty, J Finchden, Sf 
home en countant doit monſtrer eſpectalty, le baiefe covient eſte accozdant, come en ob- 
ligation, ou annuity, mes icy il ne doit my monſtrer efpectalty, n'en bꝛiefe de Formedon 
en le remaindf, devant ceo que il ſoit challenge per le party, p que, J Belknap, Paſſa 
ouſter, & dit, vous veies bien, coment ceſt bztefe voit, que le remainder fuit tail a lup, &« 
ſes heires, & le fait voit a luy & ſes heires de ſon cozps engendzes, judgement de teſt 
bziefe, J Kirton, Sir, il eſt purſuant, © ſi un reverſton ſoit grant, le bziefe ne ferra my 
mention de ſon eſtate, per que tout eit [B] il puis en le bt᷑, que il ne beſoigne, il weſt LB. 
pas le pefoz, Thorpe, En cas que un revert᷑ ſoit graunt, le bfe ne ferra my menc del 
eſtate teluy en le reverſion, mes il ſerra declare en le count, à pur [ifſue en le tail n'eſt _ 
done nul act koꝛſq; Formedon de terre, & tout ſerra recite en le bfe, mes de cheſcun au⸗ 
ter ace en queur Leſpetialty ne ſerra my tompꝛis en le bfe, come en Quod permittat, ou 
bre de Waſte, quels actions il poit aver: car il les avoit devant le ſtatute, & le ſtatute 
ne les auſte point de teux actions, il le doit declarer en ſon count, per que quant un eſtate 
eſt monſtre per le briefe, & per le count aves monſtre auter eſtate il ſemble, que voſtre bt̃e 
eſt abak. J Candiſh, Si le remainder uſt eſte taile implement, & le bfe uſt eſtre pozt 
ſans mention fait d'aſcun certein eſtate, il uſt eſte bon, come il ſerra lou un reverſion 
eſt graunt, 4 tout ſoft mention fait d auter eſtate, que n'eſt ſuppoſe per le eſpectalty, il n eſt 
pas a purpoſe, depuis que nous Tavomus declare per noſtre count. © Finchden, Jeo troy 
que il covient,que le bfe face mention de ſon eſtate, que il claime per remainder, pur ceo 
gue il y doit monſtrer fait. Et pur ceo que le bztete n eſt pas accozdant al eſpecialty, ne 
pꝛeignes riens per voſtre bt᷑e, at. 
Pp quod Reddat fuit pozt del mano? de T. & de lx. actes de terre, le tenant 
= vouch un a garranf, que entra gratis en le garranty, à voucha luy meſme pur ſaver 
le taile, & dit, q fine ſe leva parenter un Agnes le plaintiffe, & John le defozceoz, per quel 
le dit Agnes tonuſt meſme le mano? eſtre le doit J. come ceo, ct. per que J. graunta & 
rend arreremain meſme le manoꝛ a Agnes pur terme de ſa vie, le remainder a nous 
en le taile, cc. J Candiſh, Sir, vous veies toment ceſt bziete eſt pozr del mano2 de T. 
& de lx. acres de terre, ſuppoſant le terre eſtre un gros a per luy, & il ad oꝛe garrant al 
tenant tiel eſtate, per que adire oze , que il ef} parcel del manour, ne ſerra il receive, 
« Belknap, Mols covient a fine fozte d aver le voucher per tiel manner, car tout paſſa en 
nous, cor parcel del manoz. J Candiſh, S il ne ſoit my parcel del manoz, donques ne 
poet my aver le voucher come pur parcel del manoz, & s il ſoit parcel de manoz, donq; poet 
le tenant aver abate le b2iele, & quant nous entraſtes en le garranty accozdant a noſtre 
bzieke, vous ne poits mp a o2e dire le contrary, J Fenchden, Si ceo fuit en gros en le 
poſſefſion de voſtre aunceſtour, vous covient a demaunder ceo accozdant al poſſefſion que 
vous demaundes, & ſi puis cel temps il fuit enfeoffe de cel, & livery fait alup come pa tel, 
dongues il le tient come parcel, 4 de tiel eſtate il doit vouch, illint poit il eſtre. que il 
fuit un gros en le main voltre aunceſtour, & oze il ef} parcel del manoz. J Per que 
Candiſh, dit, que John navoit unques riens en le man, nen le terre, pꝛiſt. J Belknap, 
Ceo welt pas plir, depuis que vous ne voides my le fine en tout, auxy vous ne dedits pas 
noſtre eſtate eſte per fozce de le fine, © Candilb, Nous ſumus eftrange a le fine, idlint 
| que 
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que teo ne poiomus conuſter, ne nul rien, mes teo que elf de hoꝛs fur Teftate John, p que 
il ſemble, que vous ne de ves my aver le voucher, J Puis Candiſh paſſa ouſter, & dit, 
que le tenant de le terre fuit ſeiſte de le terre en ſon demeſne come de fee limple, ifſint nut 
reverſion en bo? p le taile, judgem̃t ſi p tiel cauſe deves le voucher aver. J Belknap, Et 
de puis que vouſter counterplee ne refiert my foꝛſq; al garranty, quel choſe a tounterpleder 
ne gift my en bfe bouche, judgement, ct. F Candiſh, Uous aves monſtre cauſe de volire 
voucher, & a cel cauſe javeray counterplie, que vous n averers my le voucher oze per 
fozce de le taile, pur ceo q vo? naves my le reverſion par le taile. J Belkoap, Le cauſe 
del voucher eſt Þ lab le taile as ifſues en le taile, 4 riens pur noſtre advantage, & il ne 
giſt my en voſtre bouch a dedire cel, n'eſt nul auter fozſque en le tenant par ſa garranty : 
' car vous ne poies my eſtre teluy, que pledera en antentiſement de le garranty. J Thorpe, 
| Sil meſme fuit tenant, & vouch luy meſme pur ſaber le taile, il aver le voucher, tout 
fuit il eins par feoffement deſtraunge en fir fimple, 4 per meſme le maner avera il icy. 
q Finchden, ad idem, Si if. parteners en le taile font partition, & Tun alien en fte, & ſort 
vouch p fon feolfte, el garrantef, & avera aide de fa coparcener, a mult pluis fozt avera el 
icy le voucher, J Puts Belknap dit, que Tun ne Lauter, que fuit party al fine, n avoient 
riens al temps del fine le vy, pꝛiſt. J Kirton, Pꝛiſt Naberrer 9 ty. © Belknap, Uous n ave- 
res pas tiel iſſue: car vous debes mainteiner le fine. J Kirton, Iſſint ay jeo fait: car 
vous avoides le fine, & nous le maintenomus. © Finchden, En un Scire fac, fi le te- 
nant dit, que Tun ne Tauter navoit unques riens, il doit mainteiner que les parties fue- 
| ront ſeiſtes, come le fine ſuppoſe, & Sil ſoit trobe, que celuy a que le render ſe fiſt fuſt 
| ſeifie, le fine ſerra bon, & iffint icy en teſt caſe. J Puis Kirton hit, q Agnes fuit feifte 
al temps pꝛiſt, ct. J Belknap, Oꝛe il ad tonuſt le revers del fine: car le fine voet que 
| Agnes tonuſt, at. eſtre le dꝛoit John, come ceo quil avoit de fon done, & oze il ad conuſt 
quil nad riens, & teſt a tontrarie del fine, iſſint ad il pꝛove le fine voide, judgement, ce. 
Puts il dit, que les parties fueront ſeiſies tome le Hine ſuppoſe, pꝛiſt, & alii è contra, &c. 


4 EZ» 


„ NN 


* 1 


Riefe de Treſpaſs ſur le caſe fuit pozt bers un Moliner, ou le plaintiffe tounta, quil ſoloit 


tempore cujus memoria non exiſtit, molere debuerunt fine multur', &c. prædict defendens, &c. 
prædictum querentem ſine multura moler' vi & armis impedivit, &c. Candiſn, Tous veres 
bien, toment le bre voet, 9q il ne lup ſuffra pas muldt ſafts tolle, & il ad declare en ſon 
L5Y count, LB] que il pꝛiſt tolle, en quel tas il avera general bꝛiefe, q il empoꝛta ſes blies obe 
fozce & armes, & nemy teſt bꝛiefe, judgement de bre. Belknap, Le bytete eſt pꝛiſe fur ma 
matter, & Sil ad paiſe tolle, lou il ne duiſt my aver pꝛiſe, jeo abera bꝛiefe devers lup. 
Thorpe, Uous averes quod permittat vers le tenant del ſoile, 4 la ſerroit trie, à nemp 
en bfe vs le def, Belknap, Si un merche ſoit levie al nuſance de mon merch, javera 
bers luy tiel bfe de Quod permittat, mes fi un eſtraunge deſturbe gents, illint q ils ne 
potent my vener a ma merche, javera devs luy tiel bre, à ferra mention de icel, auxibien 
ity jeo a vera bre de Triis vers luy, p ceo q jeo ne purra mie aver Quod permittat. J Wi- 
chingham, Jeo poſe que il us * tout volif bl, ou le moitie, averes vo? tiel bre, Þ ceo 
que il ad pꝛiſe pluis 9 il duiſt pꝛender ꝑ cauſe de multra ? non averes: mes un common 
bꝛiefe de treſpas, & iſſint aves vous icy, Par que ne pꝛeignes rien par voſtre bꝛiefe. 


UI John fuir un Scire fas. hozs dun fine, par quel un Jobn 4 Alice a teme conuüt 
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grauntet meſme les tenements arreremain a John & Alice Þ terme de vie Alice, rendant 
un denier par an a Katherine & ſes heires, queux William ſon baron engendza de ſon cozps, 
t que apꝛes le deceaſe le dit Alice, les tenements retournerent a Katherine & ſes herrs 
avantdits, & le demaundant ſuit execution come cofin & heire W. 4 Katherine. J Belknap, 
ö Sir vous veies bien, coment le fine voir, q Katherine q William grauntet & render les 
tenements a John & Alice pur terme de la vie Alice, rendant un denier a Katherine g 
| les heirs, queux William engendza de ſon cozps, ſavant le reverſion a le feme a ſes heirs 
abantdits, iſſint fuit le reverſion ſolement ſave a Katherine, & ſes heirs be ſon cozps en» 
gendzes par le baron, en quel caſe il duiſt dder come heire al feme ſolement, & il ad de⸗ 
maunde come heire al baron & le feme, judgem̃t de ceſt bztefe, J Candiſh, Str il appiert 
| bien, que il ne poit pas enjoyer cel terre come heire a Katherine, s il ne ſoit engendze par 
le baron, iſlint covient que il ſoit noſme come heire al baron & le feme. J Belknap, Le 
baron nad pas nul dꝛoit, ſinon par cauſe de covertuf, par que quant vo? clatmes come 

beire a lup de teſt tenancy, le bfe eſt malueys. J Moris, Si tenements ſotent dones a 
un home 4 ſa feme, d ales heires queux le baron engendza del cozps le feme, L idue en le 

taile demaunda coe heire al baron & la feme, en meſme la maner icy. J Finchden, Uous i 
dits verity, car la eſt bon taile al baron & le feme, mes icy le taile n eſt foꝛſq; al feme ſole, 
k ſi bꝛieke de Formedon ſoit pozt, il ne ferra demaunde fozſqp come heire al teme, & le fine 
eli bon, mes sil fuit malement levy, il ſert reverſe, mes il eſt afſets bon. Candifh, hy 
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moulder al Molin de I. & lup & ſes aunt de tout temps ſans multra, & nous ame- jor fur 
namus noſtre ble pur muldf, la vient le defendant, & pꝛiſt deux bulhels de pojes, dt. obe Br. 14. 
foxce c armes. Et le bꝛiefe fuit. Quod cum prædictus Johannes, & e. & anteceſſores ſui a &. 3. 
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meſmes les tenements eſtre le dꝛoit Katherine, tome teux que William baron Kathe- Variance, 
rine, & Katherine avotent de ſon done, par fozce de quel conufance William & Katherine 


ict, fo. 6; 


25 De Termino Michaelis — 


ſoit il noſine heire a W. il n'eſi pas le peioꝛ, depuis 9 il eſt noſme heit a Katherine: car pur 
Fabundance, le be weſt pas abatable : car ſi no? demandom? come heire a Katherine, & a 
mon Sir Robert Thorpe. fi nous fui(ſom? heire a luy, le bfe ne ſert᷑ pas le peio: © Thorp. 
Tiel bf ſerf malveics, à ifſint eſt teſt icy: car le Vztefe doit accozder ove le fin. Et puis 
le bztefe abata,nc. Regiſter, fol. 239. a. 


19 Ary de S. Paule Counteile de Penbroke pozta biefe de Dette bers un Thomas, & 
8 mit avant obligation. © Belknap, Le Caunteſſe leſia le mano? de T. a terme de 


Seal, 3. T. ans 8 le defendant, r graunta, que Sil teignoit les meaſons del dit manoz en bon plite, 
Condition E en bon eſtate, æ Sl paiaſt rx. Ii. al Countelie a con Caſtel de Auſty a certeine jour, q 1 ob- 
Er. 21. ligation ſerra tenus pur nul, æ bit, que il para les dits deniers al Counteſſe a Dorton, if- 
ſint ad il bien perfourme touts les auters conditions, judgö ft acc, &&. Candiſh, Sir vo? 
veies bien, comet il ad cent, cue il ne paia Þ les deniers al Caſtel ve Auſty, & le condition 
ſcrra fait atcoꝛdant al endenture, à ceo il ad conu, q il nad pas fait. Et a ceo que il ad al- 
ledge le paim̃t eſtre fait en auter lieu, le ley ne mop mette pas a rnd; per $6 nous deman⸗ 
domus judgem̃t, ac. J Finchden, Quant il ad dit, que il vous paia, à que vo? atteptaſtes 
le paiment, il nell pas a purpoſe en quel lieu ceo fuit, mes auterm̃t ſerroit, 8 il uſt dit, q̃ il 
bo? tend en auter lieu, que neſt pas competie en lendenture: car vo? ne kuiſtes tenus de 
Fats. B.. Pꝛend Cen nul auter lieu, mes il luy ſull iſt adire, que il ad pay, at. J Thorpe, Si home 
ſoit oblige p un ſimple obligation, il n'eſt pas arge de paier devant C q̃ il eit atquitã te, mes 
ſi obligation fait ſoit ſur certein condic ꝑ endenture, de ceſt il purra avert les conditions 
perfozme, à il ne fuit pas tenus de paier en nul auter lieu, foꝛſq; al lieu tompꝛis en Tenden- 
ture, à & il fate, ceſt ſa default, que il ne pꝛiſt atquitante: car adunques enſuet᷑ graunde mil⸗ 
chiefe, ſi il purra aberẽ paim̃t en auter County, a iu int par un kaux verdia il luy ouſtera 
* C Des Cidith, Mola pas demurre, par cue il dit, q il ne paia pas al jour, pꝛiſt. 
t ali e contra. . 


20 Dilchard le fits Richard de Welby Vouche a garranty luy th, & Robert de Welby, ſon 
ents puiſne frere, 4 monſtra cauſe, p ceo que Richard ſon pere luy enfeoffa en fir be m̃ 
; les tenements, & mozuſt ſciſy des auters tenements k Notingham appelles Burrough- 


engliſh, queux fueront diſtendus a Robert, come fits puiſne per le uſage, cc. ©. Fencor, 
Sir vous veies bien, coment il M monſtre, que il eſt eins p keolfem̃t ſon pier en fie. imple, 
en quel caſe il poit aver ſon garranty paramõt vel feoffour ſon pere, & le ſeignioꝛ par ſon 
nonage avef le gard, p que nous nentendomus my, que il avera ceſt voucher, J Wi- 
chinghaw, Uoilles auter chsſe dire? Par cue il dit, que il navoit rifs par ſon feoffem̃t, 
pꝛiſt. Et alii & contra, &c. 

21 1115 Scire fac hozs dun fine leby de certein tenements en le vill de T. fuit ſuy 
Jointẽ an- s un, que dit, que un William dona meſme les tenementsa luy t a un Robert, 
915 ifſit tient il jointment obe R. nient nol, et. 6 dit cuſtre, que Streiley eff Þamelet de T. 

* et miſt avãt fait des tenem̃ts en Streiley. J Chelr'. Lou il dit, que Stretley eſt Þamelet 
de T. nous diamus, que Strecley eff ville a par luy, judgement ft dallebger jointenancy 
en aut ville p chart il ferra receive, J Belknap, Ceo n'eſt pas plte, car vous naveres my 
plee al charter, ne a nul rien foꝛſque a maintener le ſole tenancy, 4 Finchden, St vous 
alledges jointenancy per fine en le manoz, come vous faces a oze, n averoit il my tiel 
avoidance, come il dit a oze, © Beiknap, Poet eſte, que il avera, car le bfe abatera pur 
default de reſpons, mes en teſt cas le ſtatute voct, que il poit maintefi le ſole tenancy, &« 
le fait n'clt foꝛſq; evidence de faire pꝛoces accozdant a le ſtatute, mes nemy daver rũs al 
fait, J Thorpe, Si bztefe ſoit poꝛt en un ville, « vo? miſtes avit fair de pver jointenicy 
en aut vill, le jointendcy ne poit my eſtre pꝛove p cel, Þc 9 il ne pot my eſtre ſuppoſe, que 
ils (ont iii le tenements, à icy le cauſe de mainteiner le jointenãcy eit pur ceo que il eff 

pamelet, # ceo ad il diſpzove, Et vous poies weib Ladvantage del fait, « donques poies 
bien alledger jointenã ty, à il maintiendza ſon bꝛiefl. J Belknap, Si jeo mette avant chart᷑ 
Dautcrs tenements en mcſme le ville, il nabera my tiel avoldante, que nient compeis, ne 
nul auter riens, foꝛſq; de mainteinir le ſole tenã cy, & oze nous avom? pꝛove que ils ſont 
en meſm̃ le ville, per taunt que Stretley eſt Þamelet de T. per que il ſemble, que il ne poet 
pꝛendt auter iflue, fozſq de mainteincr le (cle tenacy, J Mombray, Si les tenements 
flierent en melme le ville, vous dits verity per le ſuppoſel del fait, que il ne dirroit 
my nient comp2ife, mes ity il covient a fine fozce Javer cel ple, que il ad dit a oꝛe: car 
gil maintient te lole tenã cy, donques ſerroit il conclude pur touts jours apzes, adire que 
Stretley neſt pas Þamelet de T. par ſon atteptãte a oꝛe, & al commen ley il averoit tiel 
ple, come cco ty ct; atixy tome il averoit a oꝛe, ſi fine fuit miſe avant: à per le ſtatute ceo 
neſt pas refireint, &t. | 

22 JN un Replegiare ſuy per le Counte de Stafford, John Charles avowa le pꝛiſe de lx. 

avomry L berbits, par le reaſon que un William tient dun Robert xv acres de terre per fealty, 
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5 B-19- per les ſervices de deux deniers per an, des queux ſervices, ac. quel Robert graunta n 


Stat. 3. | - 2 
les ſervices a nous, & a nte heirs, per cauſe de quel graunt W. attourna a nous, quel 


William dona m̃ les tenem̃ts a un T. & Katherine (a feme, & a les heirs de lour cozps en- 
gend, le remaind a lour dꝛoit heirs Þ default d'ifſue, quel T. eſt mozt, & pur le ret arrere 
nous avowam? ſur Katherine, ct. J Pencot, Sir a ceo diom? nous, q lou il dit, q William 
enfeoffa T. & Katherine en le taile, & il avow ſur Katherine, no? diomꝰ q Katherine navoit 

| unques 
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unques riens en le vie Thomas, ſinon come feme, mes T. fuit ſole ſeiſie de meſme les te- 
nements en ſon demeſne come de fie, d no? enfeoffa, # nous abomus pay noſtre ſervices a 
vous, judgement de ceſf avowzy. < Belknap, Et depuis que vo? ne dedits pas le taile, & 
que Katherine n'eſt my noſtre tenant per le taile, æ auxy vous efles eſtraunge al abowey, en 
que bouche nul tiel ple gift, ne nul auter fozſqz hozs de ſon fer, ou choſe que tant vault: 
per que nous pꝛiomus retozfi, I Fencot, Nous avomus dit, que Katherine naboit un- 
ques riens foꝛſq; come feme, a per tant abomus diſpꝛove le taile: & ouſter avomus dit, que 
nous ſumus devenus voſtre tenant, x avomus pay les ſervices a vous, & per tant pꝛivy de 
pleder le plie, per que no? pziom? nofire damages. © Belknap, Uous ne pledes mp per 
le maner de nous thater d'abower ſur vous per cauſe dauter feoffement, ſi ne ſoit que vo? 
conveys a vous [eſtate de teluy, ſur que nous abomus abow: car ceo poets per le ſtatute, 
mes nemy de claimer eſtate d'un auter. J Thorpe, Jl ad dit aſſets: car il ad dit, que vo? 
eſtes ſeiſie per ſa maine, & tout fuit il eins per difieifin, ou per quecunque maner, ifſint q 
ceo ſoit de fee ſimple, ft vous cies accept les ſervices, il vous chacera davower ſur lup. 
« Moris, Il nad ſuppoſe puts, mes que no? reſcetbom? ret per ſa main, quel ſerra enten d. 
que il nous paya come batliffe Katherine, & ouſtre nous volom? avert, que William dona le 
terre a Thomas, & Katherine en le taile, & per nul demiſe fait per le tenant en le taile, no? 
ne ſerrom? pas eſtraunge de luy, per que no? demaundom? judgement, & pꝛiomꝰ le retoꝛñ: 
car ſi mon tenãt ſoit difieifie, jeo purra pꝛendẽ ma rent per le main le difleiſour, come per 
le maine le bailitfe de mon veray tenant. J Thorpe, Mes il ad dit, quil ad attourne a vo?, 
t que vous aves accept les ſervices per ſa maine come de volit̃ tenant, quel ſerra entenð 
un payment per ſa maine, come de voſtre tenant, ſi vous ne dits, que vous latteptaſtes 
come en le noſme Katherine. « Puts Þ ceo quil avoit abowe le pꝛiſel de Ir. berbits pur wic. :7- 
deux deniers, & le pꝛiſel de rvi. boefs pur ix. deniers, & il ſup foꝛſq; un bre de tout, pur 
Lexceſſe il fuit amerce a xx.s. ¶ Puis Kirton dit, q les tenements fueront dones a Tho- 
mas, & Katherine, & à les heires Thomas, & apzes le mozt Thomas, Katherine ſurrenb ſon 
eſtat al John fits & hte Tho. 9 fiſt demiſe, à repꝛiſt eſtate arrere a luy, & Alice fa feme, & al 
Counte de Stafford, que eſt oze plaintiffe, & puis volire bailiffe accepta les ſervices per no- 
fire main: ifſint duiſt il aver avow ſur nous, judgement de ceft avowzy. © Fencot, Str, 
lou il dit, que le terre fuit done a Thomas & Katherine, & as heires Thomas, il fuit done a 
eux en le taile, come nous avomus dit, Et puis que vous nalledges my ſeifin en nous, 
ne que nous pꝛiſomus le rent de vous, acceptant vous noſtre tenant, ne nul auter riens, 
mes un payment de la rent fait a noſtt bailiffe, quel ne poit eſtre entendue fozſque en le 


[B] noſme celup, que fuit B] noſtre veray tenant, nous demaundomus judgement, 6 pꝛiomus 


retourne, J Kirton, Auxibien poit voſtre bailiffe pꝛendꝛe le rent de no?, come vo? meſme, 
t le payment eſt auxibien fait a luy, come a voꝰ, per que quant nous abomus purchaſe le 
fre, e avomus pay le rent a voſtre bailiffe, l avowꝛy ſerroit fait ſur nous. J Finchden, 
Sil maintient, que ils tiendꝛont en le taile, come il ad avowe, donques n'avets aut choſe 
pur vo? aider, mes deſtopper ſa bouche per Tacceptance de ſervices per voſtt main. Et 
tout eit receiboz ou bailiffe poiar de collectoꝛ le rent, unc il nad pas gart᷑ de faire choſe, q 
purroit tourner ſon ſeignioꝛ a pꝛejudice, per que per le garrant quil ad ſouth ſon ſeal de 
collectoz ſa rent, il nad pas garrant de chaunger ſont. J Kirtoo, Uo? parles mults, p 
Cc q il fuit tenant en le taile, & C ne change pas le caſe, lou il done en le taile a tener del 
chiefe ſeignioꝛ: car ſi tenements ſotent dones en le taile, le remainder ouſter en fir, ſi le 
tenant en le taile face demiſe en fer, le feoffer chacera le ſeignioꝛ dabower ſur Tuy, auxibien 


tome tenant de fix ſimple. J Finchden, Nego, car vous parlets encounter le lep, © Kir- 


ton, Si un recover vers tenant en le taile, celuy que recover chacera le Seigntoz davower 

ſur luy. Thorpe, Un bailife ne poit chaunger le tenant ſon ſeignioz, en pꝛejudite de ſon Accep- 
ſeignioz, car ſi un baill' conuſt le paiſel; c. pur ſervices dues a ſon ſeignioz, a le ſergnio? 2 
ſe joint a luy, le plaintiffe recovera ſolement dam̃s vs le ſeignioꝛ. J Finchden, Ad idem, 
Sk Recode ſoit ſue vers le ſeignioz, & vers le bailiffe, & le bailiffe conuſt p ſervices dues 

a ſon ſeignioꝛ, & le ſeignioꝛ avow p meſme le cauſe, le baliffe ſerk maintenant hozs del 
court, #c, 


Eſme celup John Charles Advowa le pꝛiſel de xvi. boefs, per le reaſon quil ad view de 23 
kranke pledge a ſon mano2 de T. a quel view tenus illonques le lundy pꝛocheine 2 

apꝛes, tc. fuit pzeſent per les chicfe pledges, que un John de T. retita oveſque luy un r. 20. 
William ſon ſervant ouſter un an & un jour, que ne fuit my miſe en le dozeine, pq John fuit + 
amercy a vi. deniers, pur ceo quil [uy receita per cel temps deins le pzecina, & diomus, ment in 
que les beafts fucront en le gard John de T. & le ſoile ou le pꝛiſe fuit fait, fuit a John de Courts. 
T. & pur les vi. deniers no? avowamus. © Belkoap, Sir, vous veies bien, coment il 7.5 -. 
avowe ß ceo q John de T. fuit amerty, quel cauſe damertiament ſolement toucha la per - ment. 
ſon, en quel caſe nul auters avers fueront pernables, per que no? pꝛiomꝰ noſtt damages. 8. 
J Moris, Nous avomus dit, qu ils fueront en le garde John de T. c les beaſts troves en 
le poſſeſſion, il fuit congeable de pꝛendꝛe. Belknap, St le paiſel fuit fait per aſcun cauſe 
touchant le ſoile, tome pur rent arrere, ou pur damage feſant, il fuit congeable de les 
pzender, coment qu ils fueront auter beaſts, mes nemp pur un cauſe, que touche le 


perſon; ſolement, nient pluis que ils ne i pur Dette du au — — 
Onn 
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John de T. ou pur dette ou damages recoveres vers luy, en quel caſe ils ne ſerroient pas 
liveres al Creditoz, æt. Et puis il dit, Sir, vous vetes bien, coment il fuit pꝛelent, quant 
il recita un William, que eſt ſon ſervant, ac. & pur ſon malefait il ſerra punie en Eyre 8 il 
mislait, per que n entendomus my, | ceo eſt loyal cauſe de pꝛilel. J Thorpe, Uoiles auter 
choſe dire? © Belknap, Sir, uncoze nous diomus, q lou il dit, q il fuit demurrant deins 
le view per un an. et. nous diomus, q il fuit nolit ſervant, a aſcun foits demurrant deins 
le view, & aſcun foits en auf lieux, © chivaucha oveſq; nous entour le pais, & ameſna no- 
fire male. illint ne fuit il my reſident en cel lieu en certain, judgement s'il poit ceſt abowey 
mainteiner. ©« Moris, A ceo naviendzes mp, depuis il fuit pzeſent per les chiefe pledges, 
cueur fueront judges, vers queux ſi ils ount done faux verdict, vous aves vre recovery 
per auter voy, per que nentend my, dc. Belknap, Nous diom?, que il fuit reſident en un 
auter view, d nemy deins cel view, pꝛiſt, & iflint fuiſſom? no? auxy demurrants deins un 
auter view, per q no? pziom? nfe damages. © Moris, Et depuis q vous ne dedits pas le 
pꝛelentm̃t, ql neſt pas traverſable, no? dHomus judgement, & pꝛiomus retourne, J Bel- 
knap, Le ley eſt tiel, q ſi le choſe ne (oft my pꝛeſent deins le view dun letgnioz, q donques 
il ſerra pꝛelent en le tourne de vicount, & pur default illonques, il ſerra pzeſent en bank 
le Roy, quant il vient en pais, & S il ſoit pꝛeſent en bank le Roy, home avera reſpons a 
cella, Per q msy ſemble, q un pzeſentment kait en court pluis baſe, ne ſerra pluis peremp- 
toꝛie, 91 ne ſerroit en bank le Roy, 4 auterm̃t nous poiomus aver reſpons, per q no? pꝛio- 
mus nfe damages. J Mombray, Jl y ad diverſity : car en pꝛeſentm̃t fait en bank le Roy, 
pꝛotes ſerra fait devers le party de reſpondze la de cel, & ifſint ne ſerra pas fait en view 
de frankpledge. J Candiſh, Mon, mes per cel cauſe il viendꝛa en debate, quant il diſtreiñ 
pur Lamerciament. J Finchden, Lou le Roy eit graunt view de frankpledge a un auter, 
288.8. il navera auf choſe foꝛſq; Lamertiament, & le jour au Roy. Per que quant le ſeigniour 
95 f. n ell pas party al enqueſt, ne nul rien doit aver fozſqz amerciament, le cauſe n'eſt pas tra- 
berſable, lou il eſt a lever Yamerctament, & le party per le pzeſentment n eſt auterment 
endamage, q̃ per Vamerciament 3 mes ſi le pzeſentment trenche en difherifon de nullup, 
come de nuſance, ou de cel maner, la le cauſe ſerra trie per {fliſe., J Kirton, Il fuit ad- 
judge en tiel caſe lou un chimin kuit eflopþ, & in rei veritate le chimin fuit hozs de lour 
view, q̃ le ſeigniour avowa pur lamerciament, & Þ ceo que il fuit hozs de lour juriſdiction 
de la view, le pleintiffe retovera damages, & aurt icy nous avomus dit, que John d Willi- 
am fuet᷑ relident deins auter view, i int avomus plede al juriſdiction de voltre view, quel 
choſe jeo purra bñ alleager. J Moris, Il uit pꝛeſent 9 W. fuit refident deins nolif view, 
LB] iſlint q volif plte neft pas al juriſdiction, eins a traver del pzeſentment, [B] & ceo n eſt [B] [ 
pas traberſable. J Thorpe, Jl ad dit, q John & William aurt fuerent reſident deins aut 
view, & nemy en voſtre view, ifſint ad il plede al juriſdiction de boltre view, & les pꝛe⸗ 
ſentozs nont riens dentermitter de nul rien hoꝛs de lour view. J Belknap, Aſcuns diſont, 
q il y fuit un bꝛeve de faux pzeſentment, mes tiel bfe ne fuit unques view, «© il neſt pas 
reaſon, que il ſerra ouſte de traverß faur pzeſentment. J Finchden, Jl ad eſtre view, 
que home ad ewe un ville de faux p2eſentment devant le Seneſchal, a meſme le jour 
qu'ils pzeſentt, mes ſon ple eſt al juriſdiction de vte view: car il dit, q lun d lauter 
kuet refidents deins auter view, iffint q ceo eſt al juriſdiction de lour court, quel choſe 
ſemble traverſable. Et adjournatur. 
24 Koys Pꝛeſters poztet᷑ bte d' Annuity vers l' Abbe de T. 4 tountet, q un Jobn E veſq; 
W be Herford fuit ſeiſie de l'annuity de temps dont il nad memozy, quel John en 
aſſignee temps le Roy John, founda un Chapel & deux Pꝛeſters illonques chauntants Divines 
Star. 2. lervites a touts jours, & graunta quant lour polleſſions fuef mieulx accrues & amendes, 
— * q ils ſerroient trois Pꝛeſters, & puis il graunta meſme bannuity a les deux Pꝛeſters, 
Br. 2. per caule de quel, ils fuef ſeifies, & puis lour poſſeſſion fue enlargits, per 9 le Deane 6 
le Chapiter de Herford, per le compoſition del pꝛim̃ foundat is mettt᷑ eins le tierte Pꝛeſter, 
# monfire q Hannuity fuit arrere. 4 Belknap, Sir, vous veies bien toment teſt un acid 
perſonal; q lie le perſon, # nemp aſcun ſoil, & ils demaunde ceft annuity come aſſignires, 
& ceſt action ne gift pas pur aflignees, niet pluis gue bꝛeve de vette, judgem̃t ſi pur eur 
le bzeve oꝛe giſt. J Thorpe, D annuity home eſt inheritable, per q home poit ent faire 
allignte. 4 Belkoap, Il ad fait ſon title de ceo, q IE veſq; fuit ſeifte vevat teps de me- 
moꝛp, iſſint ad il fait title de pzeſcription en ſa perſon demeſne. s. en le Eveſq;, q ne poit 
eſtre entend per le ley, car il meſiit s, Evelq; poit aver memozy de icel, J Thorpe, Il 
pꝛent ceo pur ſon title, q John l Eveſq; fuir ſeiſie devant temps de memozy, 4 ſes ſuc- 
ceſſoꝛs puis: car (a ſeilin ſole ne fra pas title devant temps de memozy, mes le conti- 
nuance puis eſt, & $il miſt avant fait, per quel Lannuity fuit graunt al Eveſque John, 
de vant le tfps le Roy Richard, ceo ne ßroit pas title a oꝛe, p ceo qu il ne purroit eſtre trie. 
Puis il dit, q John Eveſq; de Herford ne fuit pas ſeiſie devant temps de memozy, pꝛiſt, et. 


R Ry 


25 N John pozta bꝛiefe de Formedon en diſcender, & counta q̃ un William fuit ſeiſie de m̃ 
3 * les tenem̃ts, c les aſſigna a un Alice ſa mere, à tener en noſr de dower, del dowem̃t 


er s. un Thomas ſon baron, qe eur fuit ſeiſie, 6 puis graũta le reverſid a un Thomas, p terme 
3 de ſa vie, & apꝛes ſon deceaſe le remainder a un Simon de Langton, & a les heires de ſon 


5. 3 CPS engendzes, & dit, que Simon fuir leiſie per fozce de la taile, 4 fiſt le diſcent de Simon 
tanq; 
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tanq; demaundant. Et le briefe fuit, Quod Wilhelmus conceſſit, &c. poſt mortem Aliciæ, &c. 

habendum, 8c. & quod poſt mortem prædicti Gilberti, remanerent Simoni, &c. © Belknap, 

Sir, vous veies bien coment il ad counta, que Alice f̃uit feifr, à tient en dower del aſ- 

ſignement William, & per le bziefe n'eſt pas monſtre nul ſeifin en le perſon le baron, judge⸗ 

ment du bꝛiefe. J Candiſh, Sir, vous veies bien coment nous avomus counta, que 

William fuit ſeiſt, « afſigna meſme les tenementes a Alice en dower, & avomus dit, que 

ſa baron fuit ſeiſi de teux, & le bꝛiefe ne doit my faire mention depuis, mes que el tient 

en Dower, à del heritage Theire, Belknap, Quant le bꝛiefe eſt pꝛis ſur le matter, le bze- 

ve doit faire mention de tout le matter, mes ft le bꝛebe uſt eſte common Formedon, & uſt 

ſuppoſe le done eſtre fait immediat a Simon, donques il nuſt pas eſte meſtier daver declare 

tout en bziefe, & peraventure tiel bꝛiefe uſt eſte bon, lou il fuit ſeiſi come en ſa remainder. 

mes quant il ad pꝛis le bziefe ſur la matter, il covient de pꝛendze le foundation de ſon bꝛiefe 

de la leiſin le baron. © Finchden, En un bziefe de Formedon en diſtender home ne toun⸗ 

tera my de la ſeifin le donour, ne liera my les eſplirs en la perſon, & icy ad il pꝛis (a 

action del graunt, & ceſt en le briefe, per que ſemble, que de pluis hault que le graunt eft, 

le bꝛiefe ne doit my kaire mention. J Thorpe, Le bziefe neſt, mes que Alicia quondam 

uxor, &c. tenuit in dotem de hereditate Wilhelmi, &c. qui quidem conceſſit, &c. Gilberto, &c. 

poſt mortem prædictæ Aliciæ, habencum, Et teſt bꝛiefe duiſt pzendze neſſaunte daſcun ſeiſin, 

k ceo il ne fait pas: car le bꝛieke ne ſuppoſe en William, fozſque un reverſion, per que 

il duiſt aber pꝛis le foundement de ſon bꝛie fe ſur le ſeiſin le baron Alice, & aver convey le 

dꝛoit del reverſion a William. J Wichingham, Jeo poſe que William avient al reverſion 

per purchaſe, duiſt le bfe faire mention de itel? © Belknap, Str ople, auxibien come en 

bre de waſi, ou dentruſion, tout ſoit le reberſion graunt x. foit, uncoze le bꝛiefe doit faire 

mention de les touts, & ifſint ſerroit il icy. J Finchden, En caſe dentruſion, ou en 

bꝛiefe de waſt, le cauſe eſt pur ceo q Laction eſt pꝛis ſur le leas, mes icy Tacion eſt pꝛis 

ſur le graunt. Et en caſe de waſt fait per tenant en dower, le bziefe ne fert jammes 

mention ouſtre, mes que el tient en dower del heritage celuy, que pozt le bziefe. J Wich- counter. 

iogham, St le tenant vouche a garrantie, le counterpler ne ſerroit auter, mes que le ple dc 

vouchi, ne nul de ſes aunceſiozs navoient unques riens puis le ſeiſin teluy, ec. car il 2 

avera tiel counterplix en bfe de Formedon, q ceo ne poit il my av icy, lou nul mention eſt Er. 8. 

fait de nulluy ſeiſin. J Finchden, Tiel tounterplee eſt done en breve de Formedon, & le 

tounter ple referra al temps del done: Mes jeo crop qͥ en ce caſe, lou L action eſt pzis ſur 

le graunt, le counterpli ßra, ij le voucher ne nul de ſes aunceſtozs n avoient unques riens 
[B] puts le graunt. © Kirton, Jl n abiender my a tiel chall a oze, tar il ad ew [BI le view, [Þ] 

c no? ne poyomꝰ av auter bziefe en le Chauncery. & tout uſſomꝰ monſtt᷑ le ſeiſin le baron en | 

le btefe, il n averoit pas traverſe a tel. I Thorpe, En un Scire facias hozs dun fine, ft 

ie tefit dit, q le demaudant fuit ſeiſi p fozce del fine, 4 enfeoffa un tiel, q eſtate, c. vous 

naveres pas travers al feoffement, mes al ſeifin p fozce de la fine, & aurt icy, tout ne 

purroit il my av traverſe a cel, uncoze le bziefe duiſt faire mention de icel. J Kirton, Tout 

n'aboit le baron unques riens, eins William qͥ luy afſigna les tenemtts en noſm de dower, 

jeo die, q ꝑ le aſſi gnem̃t el eſt fait tefit en dower⸗ & le reverſion P (uy, & il ne purroit mp 

traverſe le ſeiſin del baron, tout fuit il compz; en le bre: car il ne dirra my judgem̃t, 5 

ceo 9 le baron ne fuit unques ſeiſi, q dower luy poit, & ſi el uſt recov ſa dow ſans title-p 

bre de dow, le bre ne duiſt my faire mention le ſeiftn le baron. J Finchdeo, Le bfe duiſt 

faire mention del recovery. © Et pu{ Thorpe dit, q ceux de la Chauncery teignent le bfe 

bon. Per q il fuit agarde bon, cc. Regiſter 239. a. 


E un Præcipe quod reddat, le tenant vouch a garrantie un Thomas de K. pꝛotes fue -._ 
vers luy tanque le vitount returne, que le voucher fuir moꝛt, per q il revoucha un Ka- Counter. 
therine ſoer & heire Thomas. A q̃ le demaundãt dit, quel n avoit nul tiel Katerine ſoer & heire Pe 
a Thomas in rerum natura, pꝛiſt, at. pꝛotes ſue tanq; le enqueſt vient, gc. J Belknap, reher/ 21. 
tea tout le pzoces, Et dit, que al temps del pzimer voucher, & al temps del revoucher 87 5. 
Thomas fuit par dela le mere, æ home ne ſcavera pas terteine, le ql il fuit en vie, ou moꝛt: Sta. 7. 
d oꝛe eſt il rebenus, & eſt icy: 4 pur ceo q ils en ſtavoient (a vie, ont ils pats iſſue q il 
nad nul tiel ſoer & heire, ct. J Candiſh, Il ad vouche un Katerine ſoer c heire a Thomas, 
ql voucher nous avomus counterplede, pur ceo quel n eſt nul tiel, cc. 4 oze il ad conue no⸗ 
fire counterplix, & per conuſance demeſne ad abate ſon voucher, judgement de ceft voucher, 
c pur ceo que il nous ad delay ti longement, no? pꝛiomꝰ ſeiſin de terre. Et nient contriſte⸗ 
ant l enqueſt fuit pꝛis, ou fuit trove per verdict, que Katherine fuit (ger a Thomas, mes 
nemy heire, tar Thomas fuit en bie. Et demaunde kuit de l'enqueſt, ft T. avoir aſcun 
fits ou file pluis digne de ſanke, que Katherine, & fenqueſt dit, que non, J Candiſh, Il 
eſt trove, quel neft pas ſoer d heire, per que nous pꝛiomus ſeifin de terre. J Finchdeo, 
Leftec del illue fuit nul auter, mes le quel el fuit ſoer a Thomas, ou nemp, & el eſt trove, 
que el eſt ſoer a luy, quel eft ſufficient, car le fits puiſne ſerra vouche come hetre, fil en⸗ 
tra apꝛes la mozt Taunceſtour, © Kirton, Quant il monſtra tiel cauſe Vaver le voucher, 
il fuit compelle de trãverſer, que el ne fuit pas hetre. J Finchden, Le quel ne fuit heire, 
ou nient, ceo ne fuit pas traverſable, fil ne ſoit, que le demaundant ſerroit delay per 
ſon nonage, © Thorpe, Sil kuit ley, quil ne beſorgne my de voucher le heire , 
IR 2 donques 
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donques il ne fuit pas traverſable, mes quit il voucha Thomas, 4 ſa moꝛt fuit retourne per 
le vicount, il ne puit my voucher un eſtraunge perſon hozs del ſak le pꝛimer vouch, per 
q il covift a fine foꝛte de voucher luy come heire, ou de pled en chiefe, & a cel voucher 
il ne poit my aver auter cotinterplix, mes adire que el ne fuit pas ſoer & heire. Et ifſint 
eſt il enter en le roll, que t{ue fuit pꝛile per le maſi, © Belknap, Il duiſt ſur le voucher 
aver mfe cauſe, per q el ne ſerroſt pas heire, come adire que el avoit un frere, q ſerroit plus 
pꝛochein heire a Thomas, # nemp de traverſer generalm̃t, q el ne fuit pas heire, c. | 
Racipe quod reddat fuit poztÞs un enfãt deins age, & vers un Robert per divers pze- 
cipes, & le enfat fuit receive per gardein, & dit que il fuit eins per dilcent, 4 pꝛia ſon 
age, t le demaundant dit, quel fuit de plein age, & pꝛia que il fuit view. Per q tõmaunde 
fuit al gardein, damelner lenkt en le court deſtre view. a Robert voucha garranty m̃ len- 
fant deins age, x pꝛia q le parol demurrult, æ le demaundãt maintient, q il fuit de plein age. 
Per q Venire facias iliuiſi devers Lenfant deli view, æ oꝛe L ent t eſt elſoigũ. J Thorpe, 
Lou le Venire facias eft iſſue devers lup, Vefioigne ne gift pas, nient pluis que en lauter 
tas, lou commaund eſt a ſon gardein de luy ameſfi deſire view per le tourt: Per q, æt. 
Ota, Que en bre de Dette, Lexigtt ne fuit pas ſeruy, & le defend vient bozs de garde, 4 
plede, 4 apꝛes le plte pleda, il pꝛia que il poit fair attourney, Et non potuit, Vide, &. 
ceo fuit pur ſon contempt. i 5 
Nun Ceſſavit le tenãt pleda, que il ne tift pas de luy, & oze a ceſt jour Lenqueſt viẽt, 
t devant lenqueſt pꝛiſe, le tenãt conuſt a ten de luy, 4 tendꝛa les arrerages de quater 
ans, ou le demaundãt dit, que il fuit arrere per xix. ans. Et le tourt pꝛiſt Venqueſt de ſca- 
ver de comebñ de temps il kuit arrere, & l enqueſt dit per ir ans. © Chelr, Pur le de- 
maundät pꝛia ſeiſtn de terre, per tant que il ne téde pas ſufficiet arrerages per temps. 
«| Belknap, Ueies icy les arrerages p les ix. ans. © Candiſh, To? ne tẽdiſtes my ſuffi- 
tient per temps, ꝑ que oꝛe vo? eſtes ven? trope tarde de tedze les arrerages del remenãt 
Et puis le court demaunda del tenat, ql miner de ſuerty il trovera, J Chelr, Si le ret 
ſoit arrere per troys ans, que le terre tourge a remnãt. © Thorpe. Il ne ſert᷑ ty lõge: 
car il eſt aflets löge, ſi la ret ſoit arrere per un an,, q le terre courge a remnät, & le 
demaunde eft dun meale, & peradventure ft les meaſss ſoyet abatꝰ, le ſoile ne vault my 
le ret. Per que il covift, q vous troves greinder ſuerty, q le executis de le terre ſole, 
« Belknap, Ceo ſerf en volire agarde, quel Cuerty nous troverom?. J Thorpe, Nous 
botlom?, q ft le ret ſoit artere per un an, q il poit aver Scire facias de recover le terre, 
& aury que vo? troves ſuerty de lup paier x. li. LB] car padventure le terre ne vault my [BJ 
le ret, & iflint fuit fait. Quære recordum inde, & c. 


[] John pozta un bꝛiefe de Treſpas vers un home & ſa feme, & counta, que ils a tozt 
pꝛiſteront ſon chival. J Belknap, Uots diomus, que William le baron bailla vi. 
eſquillers al plaintifte ſicome il futt alant vers Canterbury, de luy rebailler a ſon reve- 
nir, les queux il ne rebailla pas, per que nous ſuimꝰ un plaint devers luy en le court W. 
de T. & le bailife vient, 4 attache ſon chival; « no? veniſomus en aide de luy, judgement ſi 
tot, ät. & le baron dit pur (a feme, que el vient en aide del bailik. J Kirton, Tant a 
mount come de rien culpable. N Finchden, Il ſerroit malement plede de pleder de rien 
tul pable en tiel caſe, J Belknap, du maines pur le feme il doit plede de rien tulpable: 
car ceo que el fait, fuit oveſqz ſon baron, & ceo ne poit my eſtre adjudge ſa fair, eins le 
fait le baron: car le feme ne poit my conſpirer oveſq3 ſon baron, Finchden, Le feme 
puit ameſner le chival de lou il fuit, æ donques fuit el party al pziſel. J Per q Kirton, 
dit, que ils le pꝛiſteront de lour tozt demeſne ſans tiel cauſe, pꝛiſt. Et alii è contra. 


FE? batefe de Dette un obligation fuit miſe avant, de quel le date fuit raſe, à il fuit chal- 

lenge,P tant q il puiſloit eſtre, q le date fuit en aſcun lieu per de la le mere. Et le pr 
bit, ql fuir fait en Londres, & miſt avant endenture de defeſance de m obligation, 9 pozt 
date en Londres, Per qle def, futt miſe de reſpondze, 


JN Przcipe quod reddat, le tenant vouche a garranty, le demaundant dit, que teluy ĩ 
kult vouche, ne nul de ſes aunteſtours n avoient ungz riens, ac. Chelr, A reo ne 
lerres mp reſteive: car fine ſe leva parenter un John voſtre aunceſtour, & celup que no? 
voucham? oze, come ceo que il avoit de ſon done, judgement ſi encounter le fine, a quel 
voſire aunceſtour fuit party, ſerres vo? oze reſceive adire, 9 il n'avoit unques riens. 
J Belknap, Poit eſtre q il avoit unques riens puis le ſeifin celuy, de que ſeiſin nous de- 
mandomꝰ, & le ſtatute done le counterplie, per que il n avera nul auter reſpons, foꝛſq; de 
mainteiner ſon ſeiſin per averrement. J Wichingham, Ceſt un reſpons a voſtre coun- 
3 al comonley, a ft vo? meſme vouldꝛes tonuſtre, que il fuit ſeiſie, il averoit le voucher. 
er gue, Ur, 


Rzcipe quod reddat fuit poꝛt del tierce parte del mano? de Harpel, & apzes le view, 

le tenant dit, que en meſme le County fuer deux Harpels. S. Harpel-little per ad⸗ 
dition, & un auter Harpel ſans addition, & les tenements ſont le tierte part del manoꝛ 
de Harpe:-liitle ove addition, & nemy de Harpel ſans addition, judgement del —_ 
J Chelr', 
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« Chelr, Sir vous veies bien, toment il ad demaund le vie we, & il voiet abatera noſtre 
baiefe, pur ceo que le mans? de quel nous demaundomus le tierce parte, eft ove addition, dame, 
e lauter ſauns addition, & a cel diomus nous, q Lauter Harpel n'eſt pas ſauns addition, brere. 44. 
pꝛiſt, æ demaundomus judgement, & pꝛiomus ſeifin de terre. J Belknap, Et depuis que _ 
vous ne mainteines pas, que fl eſt le mano? de Harpel ſauns addition, judgement de vo⸗ 
fire bfe- J Candiſh, Si deux Harpels ſont en un meſm̃ county, & nul ſauns addition, & 
le bziefe ſoit pozt en Harpel ſole, le challenge duiſt eſtre pꝛis devant le view, q il ny eff 
nul Harpel ſauns addition, æ nem apꝛes le view, per que quant le cauſe de voltf plie eff 
dabatet᷑ noſtre bre, pur ceo q le ville, ou le bfe eſt pozt, eſt ove addition, & lauter ſauns 
addition, il nous ſutfiſt de mainteiner, que Tauf n'eft my ſauns addition, pur ceo que vo? 
aviſtes le view devant, & ifſint aves pꝛile conuſance del tert en demaund accoꝛd a noſtre 
ſuppoſel. Par que, act. J Thorpe, Si v0? poztes voſtre bziefe en Harpel ſauns addition, 
c Vous mettes tenements en view en Harpel ove addition, jeo die, que le view abatcra le 
baiefe, J Candiſh, Il weſt pas ilſint en teſt cafe ; car nous abomus dit, que Harpel, on if 
ad ſuppoſe que les tenements ne ſont pas, eſt ove addition. Finchden, Nous aves de- 
maund le view, & per tant aves affirme, q il y eſt un Harpel ſauns addition en meſme le 
county, & Vous aves dit, que cel vill ou le bziefe n'eft poꝛt, eſt launs addition, & ceo ad 
il traverſe, que il neft pas ſauns addition, donques eſt il cel Harpel ou le bziefe eſt pozr, 
& fi lun & l aut᷑ ſont ove addition, ceo duiſt aver eſtre challenge devant le view: car apzes 
le view vo? ne paiets mp aver le challenge, fi vo? ne dies, que Lauter eſt ſauns addition, 
& ceo luy ſuffifi de traverſer. J Belknap, Jl doit mainteiner ſon baefe en Vaffirmarive, 
a nemy en la negative, come ſi jointenanty ſoit alledge en abatem̃t du bztefe, le demaun- 
dant doit mainteiñ ſon bre en laffirmative. S. q il eff ſole tenant, # nemy q il n eſt jointefit 
oveſgz celuy, en 9 il alledge le jointenancy, & illint doit il maintein ſon bre en affirmative. 
S, q le vill ou le bꝛiefe eſt pozt, eſt ſauns addition, ſauns traverſer ij lauter ville eff ſauns 
addition, cc. 
Ohn Gurney chivaler & Elizabeth ſa feme pozteront Quad ei deforciat, vers un Leonel, 34 
dun carve de terre, quel le feme tient en dower. J Belknap, Paiſt exception, pur ceo cu 
que ils ne mfe my le recozd', per quel il fuit recover, Et non allocatur, par que il chal- ,” 
lenge, pur ceo que le bfe ne gift pas pur le baron, Et non allocatur. Per que il demaun- Monftrans 
da le view. J Candiſh, Le viewe eft ouſte per le ſtatute. © Belknap, A ſoloit eſtre doute, vs 5. 
ſi le bziefe de Quod ei deforciat, gift vers aſcun auter, que vers celup que fuit partie al 
par b, mes il ad eſtre adjudge, que il gift vers auter auxibien, come vers luy, & nous ne 
DB poiomus my conuſire queux tenements fuef recoveres. Et [BI non allocatur: car le [LB 
ſtatute eſt general, Par q il dit, q John Carve le pzimer baron del feme, de que dowement 5 49. 
ils oꝛe demaundent, dona m̃ le terre a John de T. en fi, & repꝛiſt eftare a luy, & ſa pꝛimer xc. 5. *” 
feme en le taile, enter queux nous ſumus al ifſue, & pur ceo que nous fuimus deins age al 
temps del murront noſtre aunteſtour, le Roy ſeiſie la gar d, pur ceo qu ils fuerent tenus 
de luy en chiefe, & endowa meſme ceſtuy Elizabeth, & apzes ceo nous ſuimus ſuggeſtion 
en le Chauncery, q noſtt aunceſtour navoit riens, fozſqp en le taile fait a lup & a noſif 
mexre, ꝑ que nous avomus Scire fac. hoꝛs del Chauncery vers lup, & il ne vient, par 
q nous avoiom? execution, « demaundomus judgement ſi acc deves aber. J Candiſh, A Eftoppeli 
cel diomus nous, que longe temps devaunt, ct. fine ſe leva parenter John Carve voſtre * 
pier, & un Thomas de B. quel John tonuſt les tenements eſtre le dꝛoit Thomas, per foꝛte de 
quel, Thomas graunta les tenements arrere a voſtre pere, & ſes heires de ſon toꝛps engen- 
dꝛes, ifſint eſtes vous eins per launcient tail, 6 n'entendomus mp, q de claimer auter 
eſtate ſerres vous oze reſteive. J Belknap, Et depuis que vous ne dedfts pas le demiſe, 
« le pꝛiſel deſtate a noſtre pirre 4 noſtre mitre en le taile, quel eſtate noſtt᷑ pre continua, 
t nous ſuimus exetution per fo2ce de cel taile, nous demaundomus judgement. J Can- 
diſh, Nous avomus miſe avant fine, par quel voſtre prrre pꝛiſt eſtate taile, de quel vous 
eſtes enberit, ꝑ que nul riens que voſtre pere fiſt, ne repaiſel deſtate, ne doit eſtre cy pꝛe⸗ . 
judicial al l'iſſue en le taile, mes que il poit claimer ſon eigne dꝛoit, & quant nous avom? 
monſtre tiel eſtate per fine, il ſemble que vous ne poiets claimer auter eſtate. J Finch- 
den, Il que ad deux eſtates, poet claimer p le pꝛimer taile, ou le ſecond taile, & pur cen 
que il m̃ eſt en ſeilin, il ne poet mie ſue adion vers nullup, & pur ceo s il voile, il poet 
claimer ſon eigne dꝛoit, mes Sil voile, il poet claimer per le ſecond taile. J Candiſh, 
Il ſerra judge eins de ſon eigne dꝛoit: car il avera le garranty del pꝛimer feoffo2 en le 
taile, 4 cheſcun auter advantage a diſcharger les tenements, puis le pꝛimer taile: per 
que il ſemble, que le ley luy adjudgera en ſon eigne dꝛoit. J Thorpe, Coment qu il ſoit 
eins de ſon eigne dꝛoit. Quid hoc ad vos? car vous demaundes del eſtate voſtre baron, & 
guant il fiſt le demiſe, 6 repꝛiſt eſtate a luy c ſa feme en leſpetial taile, & tontinua ſa pol- 
ſcfſion, 4c. nul auter eſtate ne poet eſire adjudge en luy, foꝛſq; tel. J Candiſh, Sir, un- 
coze il ne giſt my en ſa bouche de claimer auter eſtate. J Thorpe, Son entent eſt a 
monſtt, que le baron ne ſuit unques ſeifie, que dower lup poet. J Par que Candiſh paſſa, 
c dit, que il tontinua ſon eſtate per la fine, pꝛiſt, æt. Et alii è contra. 


Riefe de Detinue Dun eſtript poꝛt &s Hillary UMete, & ſa feme, & le pl coũta, q̃ le fait fuſt 35 


livere al aut bars le feme, #c. Eq il devient en maine le feme apzes le mozt ſon baron, P<*** 
K 3 < Kirton, Br. 12. 


31 De Termino Michaelis 


Kirton, Nouꝰ diomꝰ, que noſtre Baron fiſt nous & un Jobn ſes exetutoꝛs, iſſint duiſſets 
Executors Aber po2t voſire bꝛiefe vers no? & John, judgement du bziefe, J Belknap, Ceo neſt pas 
_ plz, depuis que vous ne dedits pas le detinue, ne vo” ne dits my, que John avboit unques 
er. 13. polf. del eſcript en comen oveſqz vo? : car il neſt pas en ceſt cas, come en cas del Dette, 
Enfant. 3. car la touts les exetutoꝛs queur adminiſtra ſerront nofmes en le bre, mes en ceſt cas fr 
vous uſſes le poll. a un temps puis le moꝛt voſtre baron come ſole, en quecunqz manner q 
vous veignes al eſcript apꝛes, uncoze javera action vers vous a mon pleaſure. J Kir- 
ton, S'il avient en noſtre poſſeſſion, cel poſſeſſion fuit auxibien le poll. de noſtre coexe- 
tutoꝛ, come de noꝰ. Puis le pl conuſt Lexception. © Kirton, Oꝛe nous pꝛiomus que le 
bꝛieke abate. J Thorpe, Le pleintiffe eſt deins age, per q ſur ſon conuſance, nous ne 
poiomꝰ rendt᷑ judg\: car ſi en afſiſe un enfant deins age ſoit con? eſtre diſſeiſour, ceo ne 
luy grevera pas, per que il vault mieulx, que il ſoyt nonſuy, Et fic fuit. : 

36 N Aſſiſe fuit pozt devant Sir Thomas Ingelby, & J. Cavendiſh : Et les xi. fuet᷑ d'un 
mn accozd, & le xij. ne voloit my attoꝛder ove eux: per q ils pꝛiſteront le ver dict par les 
ſaagen e t. queux thaunterent pur le pleintiffe, & les Juſtites agarde le rij. al pꝛiſon, & adjour- 
18 nerent les parties en bank. Et oze fuit argue le quel le judgement lerroit done ſur cel 

verdict, ou nemy. J Par q oze Belknap, Pzta ſeifin de terre. J Thorpe, To? n aveces 
my ſeilin de terre ſur teſt verdict, car le ley fuit fondue, que cheſcun enqueſt ſoit eſte pziſe 
per duodecim liberos homines, & non per pauciores. © Belknap, Il ad eſtre ajudge en 
bre de treſpas, q judgm̃t fuit done ſur tiel verdict per ri &4 ceo nous monſtrom? ꝑ recoꝛde. 
Thorpe, Coment q vo? appoztes a no? un dozein de retoꝛdes, il ne vo? aidera de ries: 
car ceur que rend judgem̃t (ur tiel verdict, q vo? alledges, fueront graundemt blame pur 

teo, per que. I Mombray, Depuis q verdict fuit per xi. ſur quel judgement ne poit my 
eſtre rendue, lues novel enqueſt> & celuy que eſt empziſon ſoit deliver, cc. 


— 


37 M un bziefe d'Accompt vers un de tempore quo fuit receptor denariorum querentis. 
Accompt, E C Candiſh, Pur le defendant dit, que le plaintiffe baila les deniers a luy de les poz- 
Seng. ter a un John, a que no? baillom?, judgement ii de cel, attompt deves aver. © Belknap, 
Vide ane Sir vous veies bien, tom̃t il ad conu le reſteit: & ceo que il dit oꝛe, ſerroit plie ſur Tac» 
gh compt de luy viſcharger, par que no? pziom? Taccompt. J Candiſh, Il ad eſtre ley tout 

temps, que ſi deniers ſotent bailles a un home de pozter a un auter, 8 il ne pozt my les 
deniers a meſme celups$ be daccompt donques gift vers luy: mes ſi il les pozr, & le baile 

a luy, il ſoit diſcharge del accompt. J Belknap, Uous dits verity, que ſur Vaccompt il 

[BJ Coit diſcharge, à auterment nempy. J Finchden, Sil reſceive les LB] deniers de rebailler 
F a un auter, donques il ne les reſteive my daccompt rendf, par que vo? poies dire, q̃ il les 
5 . reſcetbe d'accompt rendf, ſans ceo q il les bailla a luy, come il dit. Et depuis ils fueront a 


illue en meſme le manoz. 5 
38 Riefe de Dette fuit pozt vers John de R. Cecilie ſa feme, exetutrix del teſtament ]. 
Derte. de I. en L. queux plederont, q el ne fuit pas exetutrix, ne adminiſtratrix, & le pl 


-xccut. maintena, que el fuit exetutrir, 4 adminiſtratrix, & alledgera, que el adminiſtra, a K. en 
le County de Hertford, d oꝛe Lenqueſt vient, & fuit pꝛiſt de paſſer. J Wickingham, Le 
bztefe eſt pozt en Londres, & bous aves maintein, que el eſt exetutrix, quel choſe eſt triable 
en Londres, ou le bfe eſt poꝛt, & auxy vous aves maintein, que el eſt adminiſtratrix, 4 ad⸗ 
miniſtra en le County de Herford, & vous n'aves pas ſue bꝛiefe al vic de Londr' par que 
Lenqueſt ne poit eſte pꝛiſe de parcel, sil ne ſoir my pꝛiß de tout. J Moris, Letfecte de 
tout Liſſue eſt, le quel el ſoit adminiſtratrix ou nient, à cet alledge en county de Hertford. 
« Thorpe, Si liflue uſt eſte pꝛiſe lolem̃t Cur le adminiſtration, il ſerroit allets bon, mes 
il cf pꝛiſe, le quel el ſoit exetutrix, c adminiſtratrix, ou nient, & tiel iſſue n'eſt pas ac⸗ 
teptable, 4 auxy vo? naves my ſue pꝛotes en Londres, par que il ſemble mieulx Þ vo? 
de repleder. J Et puis Moris repleda; & dit, q̃ el fuir adminiſtratrix, £4 el adminiſtra 
en le county de Hertford, pꝛiſt. Et alii è& contra. ¶ Thorpe, Ceſt un novel ple, per q vo? 
deves ſuer novel pot, ſi le defendant ne afſenc, 9 il ſoit pꝛile per ceſt enqueſt, mes le 
def. alſenta, que il fuit pziſe maintenant, Et fic fuir. Et le verdict fuit, q el ne fuit pas exe⸗ 
tutrix, mes q el adminiftf al value de x. livers, ¶ Thorpe, Dits le quel el adminiſtra c6e 
exetutrix, ou nient: car teſt bt᷑e charge: car peraventure fi el claime tout a la pzoper oeps, 
e ne fit my diſtribution þ Valme, donqʒ n adminiſtra el my, come exetutrix. Et lenqueſt 
dit, 9 el adminiſtra, come executrix ferrsit, pq, et. 


3 BA de Dower fuit poꝛt en Londres, & le tenãt voutha un fozein a garranty, ꝑ qͥ le re- 
power. coꝛð fuit fait venir en bank, & pres fait vs le vouch, q vient, à vouch oufif un John, 
Judg. 90. q per ꝓtes entra en le garranty, come celuy q navoit riens per diſcent, & renda al de- 
Stat, 8. maundant, & le pzimer voucher mainteina, que il avoit afſets per diſcent en le county 
d Eſſex, par 9 il pꝛia bꝛiefe al Uicount d Eſſex, & le demaundant pꝛia ſon dower. © Thorp, 

Moꝰ ne poiomꝰ rendt judgement icy. Par que le recoꝛde ſerra remandu a ceux de Lon- 

dres a doner judgement la. Belknap, Le vouchee ad tendu un averrement, qne puit 

my eſtre trie en le fraunchiſe, & il eſt reaſon q nous ciomꝰ judgꝭ de recover maintenant: 

car noſtre action ne ſerra jammes counterplede, æ L iſſue doit eſte continue. J Thorpe, Le 
retoꝛde ſerra remaund a doner judgement la, 4 donques apꝛes quant le bfe derecution al 
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balue no? vient, no? pꝛendꝛomꝰ Tiſſue, Per q le Recozde fuit matinÞ en Londres a ren⸗ 

der judgement, tf. N „„ a nu 

| * bꝛiefe de Conſpiracy fuit pozt vers quaters, lou un fiſt default, à pur Vauters p- 40 
tection fuit gette. J Belknap, Pꝛia que le parol ſoit miſe ſans jour vers tours, Kc pond. 

E Fiackdeo, Ceo eſt un action pſonal, en quel tas lun reſpondza ſans lauter, code en bꝛiete 

de Treſpas, per q il ſemble, q̃ vo? deves rũd. J Belknap, Si lun fate default, Lauter re- pedion 

ſpondt᷑, & le cauſe eſt, pur ceo q quant Tun fait default, ceſt ſon fait demelne: mes le pꝛo- 55- 151. 

rection n'eſt my fon fait, mes le fait de teluy ſolement, Þq il fuit gette, per q il ſemble, 9 

tout ſerra miſe ſans jour. Et auxy il y ad eſtre adjudge en bꝛiete de raviſhm̃t de gar d, que 

ꝓtection pur lun, mettra tout le plie ſans jour devers touts. J Finchden, Il n'eſt pas 

femblable, car br̃e be Raviſhm̃t de garde eſt mixt en le realty, car s il ſoit ſue per deux, 4 

[un ſoit nonſue, Taut lerra ſever a per luy, mes ii int ne (erra il my en bt᷑e de Conſpiracy. 

Per que le pl counta debers lup, & il fuit chaſe de reſponder, ac. 
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Ower fuit pozt en City de Londres, & le t vouch fozein a gart᷑, per que pꝛoc fuit 1 
fait ſur le ſtatute, de triet le gart en comon bank a tertein jour, a qͥl jour le Ws 
vouchie vient, & ent en le gart come celuy'q riens av ꝑ diſcent, g fuir pꝛiſt de ee bs 
. A render dower al feme, & le tenant dit, 9 il aver aſſets per diſc en le county be Cloẽ c. 12. 
N. © ie bt pꝛia ſeiſin de terre, 6 la court dit, q ils naver p power d agꝭ ſeiſin 
de terre mes ſolem̃t de triet le gart᷑, per que del heur que il ad conu le garf, le parol ſerra 
remaunde, & ſic fuir, &c. | 
(fas kuit pozt vers un W. J. & un R. ſuppoſe per ſon bziefe, que les dits W. J. E 2 


R. duiſſent aver ꝓtut le dit W. doufter le pl de cerf terre, ct. denfeoffet un B. Vs Coſpiracie 
ue un R. duiſt aver ſue un Scire facias, & aver execution d'un dft eigfi,iflint que le pl pdue ** 
a gark. J Belknap, Uient & miſt avant ꝓtection p J. & pꝛia que le parol fuit mile ſang Reſpond 
jour p touts, æ le court ne voillent pas ag{ le parol ſans jour, foꝛſq; Þ luy m̃, p ꝰ que eſt en; 
nature de bꝛieke de Crelpas, a cheſcun dirt divers rfis, p que il fuit chaſe p rñdk Þ les aufs, ende 
Et puis Belknap dit, Str v9? veies bien, com̃t il ad ſuppoſe per ſon bꝛiefe, que les dits l 
(B] W.J. & R. pꝛoture le dit W. de faire le feoffement, iffint [BJ ad il ſuppoſe, que le dit W. [B) 
pꝛotcure luy meſme, le quel eff inconvenient, que home doit ꝓture luy melme, ꝑ q judgꝭ, at. — ſurle 
non allocarur, Þ ceo que le pꝛoturem̃t poit aver afſets dentendem̃t, viz. que les ij. pꝛotut le 
tierce douſf le tenant. à de faire le feockem̃t, c ifſinr ſaver le plut nomber, & puis il plede 
de rien culpable, pꝛiſt qc, & dicebar, que ſi bfe uſt efire pozt vers William g John per ceft 
parol pzocure. Reliduum, Termino Hill' Anno 43. fol. 10. 
Ower fuit pozt pun feme. ou trove fuit p vvict, q W. av neceſſity dargẽt, & appzompta 3 
de K. baron le feme xt. li. a paiet᷑ a certein jour. © ſuerty de paym̃t fair, le dit W. Dower. 46 
enfeoffe le dit K. de ct ff en dde en fee fimple, þ cond q S il para al jour afſefſe, qͥ le feoffernr og 
pardera (a fozce, & ft nemy, q il eſtoiet᷑ en ſa fozce, à a jour afſefſe W. ne paia pas, mes W. Br. 11. 
pu mozutt, & A. ſa feme pziſt abaf un B. le ql B. p accoꝛd ent᷑ le dit R. c luy paſa les dits de- 
niers à R. ꝑ i B. ab le tre, & pu} R. moꝛuſt, æ la teme di ꝑt bfe de dower oꝛe cde feme R. & 
lenqueſt pꝛia diſcrec des Juſtit ß k vdict, + fuit ag] q le feme rec ſa dower, ec. quære, fi le 
heire R. nabera pas ret, at. 
Ette kuit poꝛt vers un hoe, æ il plede un releas, & le pl dedit le fait, & al Venire facias 
1 returfi, le def, fiſt def, & les Jurozs veigne a un auter jour, & les Juſtices pzf- bene- 
ſteront Tengueſt per ſa def. & trove fuit le fait le pl', per que agarde fuit, que il ne pꝛiſt nen k. 
riens, at. & les Juſtices diſoient, q it le lerjeant uſt pꝛie de dette æ ſes damages avant len- befzult 
queſt pꝛiſe, 9 il uſters jubgement, Þ e q le def. ne purſuit ſon ple, « lenqueſt n'uſt eſtre _ 
pꝛiſe, mes le ſerjeant diß 9 il aver oblie daver pꝛiſe Vadvantage, ac. __ 
Arde fuit pozt Gs un, il fiſt def. al pꝛoclaim̃, p q bꝛiele illiſt a vic dengue ſi Venf. furt 5 
marie, & auxy de les dams, 4 del value du mat, a auxy del value de la fre, s le vic re- Garde 95. 
tourne q bent. fuit dilmarie, c auxy le value del mariage, t aury la value de la terre, & les — 
dam̃s a x. li. 4 auxy quãt longem̃t il as occupy le garde, PA fuit adjudge, q̃ le dot recoverg 
le garde, & le value de le terre, de tout temps puis Lot cupation & les dam de x. li. cc. 
Reſpas fuit poꝛt Bs un hoe, & Capias fuit iſſue envers lup, & avãt le Capias retourñ fl 5 
vitt, æ ſe red en tourt, & trova mainpꝛiſe de gardef ſon jour, & aver ſupß a vic, & al Treqas. 
jour de Capi:s returne il vifr & plede, à apꝛes q̃ il pled, il pꝛia de faire attourney, &© le tourt OO 
luy reſceive de fair attourfi, e les Juſſiẽ diß 9 s il uſt ven? p Capias, & uſt pled, il nuſt pas 
eſtre reſceive daver fait attuurney p luy,mes uſt eſt cheſC jour p mainpꝛile. 
Reipas fuft pozt vers un home de ſon batel pziſe 4 empozk. J Belknap, Tous 
monſtres per ceo fait, que cy graunta(} & donali{ a nous touts vous biens Trepas. 
t Chateux, en les counties de C. & D. a quel temps ceft batel' fuit voſtre, « nous *. 4. 
lenpozta'mus come bien nous lift, 4 demaunde judgement ft tozt, Chelr Per —_ 
cus 
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judgem̃t de briefe. J Kirton, En quel luy naſquiſt ele ©« Belknap, Det navomus riens 


vo? ſuppoſe, q vo? empoztes le batel', 9 fuit voſtre, « no? voillomus averrer q vo? empoꝛt 
le bat le pl, pꝛiſt, ac. J Finchden, Il vo? covient a rſponder al fait Char, donq; diomꝰ 
q ceo fuit volſre bat a temps de Cempozf, pꝛiſt. J Belknap, A ceo averrem̃t n aviendzes 
my encountt vfe fair, fans monſtre coment vous aveniſtes a ceo puis le bone, J Chelr 
Dit puis, Que nous avomus tendu un averrement, & vous le refuſes, judgemt. J Bel- 
knap, En Aſſiſe de novel diſſeifin, jeo plede vers voꝰ le fait vte aunc, vo? ferres a vo? title, 
tom̃t vo? aveniſt puis. J Chelr', En Alliſe jeo graunt bien, mes en bt de Tries il luttiſt 
a nous tout temps be marnten,.q il empoꝛta no? blies, ct. & ceo abomus tendu daverrefr, 
le quel auerrem̃t il refuſe. ac. I Fiochdeo, Si ceo fuit le bat le pl, & fuit empozte, & pu{ 
le pl graunta touts ſes biens & chatteux a W. peraventure teſt acc eſt unc maintenabl 
de lempozf, & ceo poies pleder s il ſoit iſſint, & ſi ceo futt le bat le pl a temps de done d 
en ſa poll. & il dona a W. touts ſes biens & thateux, ce il dde, donques covient a v0? mon- 
ſtrer tom̃t vo? aveniſtes a ceo puis, ſi vo? voilles aver arr, per q rũdes, IJ Chelr, Il em- 
poztale bat᷑ le pl, ſans ceo q C fuit le bat le pl a temps del don, pꝛiſt ct. J Belknap, Ceo 
neſt pas iſſue, car en bfe de trũs des blies empoꝛts, fi jeo uſle dit, q vo? bones a moy le 
terre, ou les blirs fuerst crefſantes, vo? naveres pas laverrem̃t adire, q jeo ufſe pozt Vre 
blies, ſans Tq ceo fuit le terre le pl al tẽps del done, car teo ne poit fait iſſue, mes tovient 
reſpondf al done. auxy ity, ct. Ad alium diem. © Chelr', JN'oſa pas demurt᷑-mes dit q le batell 
al tẽps del done fuit a un Alice, & illint empotf il le batell le pl, pꝛiſt, #c. J Thorpe, Unt᷑ 
Un eſt pas iſſue, ſans mfe tam̃t vo? aveniltꝭ a c, per q rides. 4 Chelr. Dong diom? q 
Alice vende le bat puis le done al pl. & iffint empot ſa battell, pꝛiſt, et. J Belknap, Ceo 
fuit le bafell le pl al temps du confecton del fait, pꝛiſt. æt. n 
Reſpas fuit pozt vers un, de ceo il duiſt aver pꝛiſe beaſtes ſavages, à cunicles en ſa 
frank chaſe, ac. J Chelr, Nous diom?, que ceo q il appelle ſa frank chaſe, fuit fo- 
reli en le maine le Roy, pere le Roy q oꝛe eſt. judgement ft vous ſerres receive adire, qͥ̊ teſt 
frank chace, ſans monſtre tom̃t. 4 Fencot, Ct del heure q aſcun choſe ne reſpondes, judge- 
ment, at. © Kirton, Si ceo fuit fozeſt en le maine le Roy, ceo ne poit eſtre frank chaſe a 
vous, finon q vo? efes del graunt le Roy puis, per q covient que vo? mionſtres, toment c 
fuit aven? vfe chaſe, æ puis fuit mile ouſtt, & dit, que le plꝰ dona a luy conge denchaſer en 
m le chace, « am le temps enchar ove auter; que avoit conge denchate, jubg{, cc. J Fen- 
cot, Que aves vo? de graunt. © Kirton, Riens, mes no? voillom? averret, J Fencot, 
Del heure que vo? aves plede un choſe, que ſont en graunt, de quel vo? ne monſtres ries, 
judgement, & pziom? nous dam̃s, à non obſtant Cfuit chaſe de rñd ouffer, & dit q il en- 
chace de ſon toꝛt demeſne ſans tiel cauſe, pꝛiſt, #c. Et alii & contra. | 
oa hr Seigniour de Beaumount & un auter ſuet᷑ un Scire ſacias vers le baron & ſa feme, [ B] | 
& lun kuit ſom̃ æ ſevere, le Seignioꝛ reſcetve de ſever ſole, 4 le baron & le feme ple: 
det al ifſue, & al jour de Niſi pius en pats, le baron fiſt default, perq Petit cap' fuitag{, 4 al | 
jour de Petit capias retourne, le baron fiſt default, & le feme vient, & pꝛia deltre receive-#c. | 
a defend (a dꝛoit, æ fuit receive, t dit que celuy que fuit ſom̃ & ſevere, fuit moꝛt, judgement 
de bztefe, & non allocatur, pur ò que il fuit ſevere. ifſint hozs del court, & dit que el avoit 
un coheire en plein vie de meſine le terre, a que laction ſerra done, auxibien tõe a lup, le ql 
neſt pas noſme en le bre. judgem̃t de bzicfe. J Kicton, Il nad nul tiel deins le legeance 
d Engleterre, pꝛiſt, #&. ¶ Finchden, Ceo n'eſt pas ple, ſinon que vou? voilles dire, que il ad 
nul tiel in rei um natura. JI Kirton, Donques diom?, q il ad un tiel> mes naſquiſt hozs de 
le legeance d Engleterre, pꝛiſt. J Belknap, El naſquiſt en Eſcoce, le quel eſt ten? de Roy 
d Engleterre, & eſt en ſa legeante, pq del heure que il ad conꝰ, i il ad un tiel en plein vie, 


affaire, mes no? diomꝰ en Eſcoce. © Kirton, Il covient q vo? dites en quel lieu, tar de | 
Eſcoſe aſcun part eſt ten? de Royd'Engleterre, & aſcun part nient. J Belknap, JNous en- | 
tendomꝰ q tout Eſcoce eſt ten? de Roy d'Engleterre, & en ſubjection, Pq, æc. © Finchden, | 
Ceo ne poiom? ſcaver, per q il covient que vo? dites en quel lieu. J Belknap, Donques 
diomꝰ, q el naſcuiſt en Roos, gue eſt en Eſcoce, ou tout Eſcoce fuit ten? de Roy d'Engleterre, 
ten la ſubjection, p q̃ bel heure q il ad conue,q ad un tiel, a q l action ſerf done auxibien cõe 
a luy, qc. ludgem̃t, at. J Kirton, Noꝰ diom? q al teps de neſter, Roos fuit hozs de legeãte 
d Engleterre, & tout tẽps ad eſtre, uncoze eſt, ifint naſquiſt el hozs de legeance, t. F Bel- 
knap, & Del heure q vo? aves conue, que il ad un tiel en pleine vie, q naſquiſt en Roos, qne 
eſt en Eſcoce, ou tout Eſcoce eft ten? de Roy d'Engleterre, & en ſa ſubjection, judgem̃t, xc. 
C Kirton, A quel teps kuit el nde. J Wichiogham Juſtice, Ceſt a vous a monſtre, car vo? 
aves dit, 9 al teps de neſtt Roos fuit hozs de le legeante d'Engleterre, ifſint p vfe plir, voꝰ 
ſuppoſe daver advantage del neſtt, auxy l'iſlue de nefif vient de vo?, p q ſi vo? ſemble ds | 
aver advantage, pledes vo? le tẽps. J Thorpe, Uous eſtes oze a iſſue de plir;car vo? aves | 
dit, 9 Roos eſt hozs de legeance, © tout temps ad eſte, # unf eſt, ifſint naſquiſt el hozs de | 


Tcg7, #c, & lauter ad dit q Roos eſt en Eſcoce, & tout Eſcoce eſt ten? de Roy d'Engleterre, + | 


en ſa ſubjecc, per q dites donques com̃t ceo ſerra trie, car gentes de t᷑ pais ne poient aver 

tonuß le quel Roos eſt deins le legeãte d'Engleterre gu nemp. I Belknap, Jeo ne plede my 

a £ itlue en aberrem̃t, mes jeo demurf en voſtre judgem̃t, del heut j il conue, q il ad un tiel, 

le quel nalquiſt en Roos, ou Roos eſt en Eſcoce, 4 tout Eſecce eſt ten? de Roy d'Engleterre, & 

en la lubjedion, per q judgem̃t, ⁊ en ceo maſt jeo demurge en v9? judgem̃t, « ſur ceo come 
| ceo 
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ceo ajudgera. © Thorpe, Noꝰ ſcavom?, que vo? eſies demurre en judgem̃t, mes no? ne ſca- 
vom? pas judge, pur ceo que no? ne ſcabom? pas que le quel Roos eſt deins le legeante ou 
non, mes no? entendom? que nfe Snioz le Roy ad enroll, les queur villes [6 deins le le- 
geante ou non, c pur ceo teluy que voit eſpleit luy melmes en celtes, befoigner de vous deux 
leſſes luy ſuet᷑ un certification de nous certifier hoꝛs des rolls, le quel tout Eltote eſt deins 
le leg? le Roy d'Engleterre, ou de hoꝛs, fte. = 
NRæcipe quod reddat fuit pozt vers ii. le ble voit, Pr J. & W. de R. qd reddat, &c. & pit; 
P en le fine del pertlole fuit eſcript, & ſum prædict K. & W. lou il ſerroit Præcipe præ- 
dictis Joh. & W. le quel bfe fuit retourft a certein jour, a quel jour les ii. fiet default, ꝑ que 
Graund cape iſſuit vers eur, retozfi a oe, & oe W. vient, 4 J. ne vient pas, © Kirton, W. 
dit q il eſt tenant de lentierty, & que lauter rien nad, & dde judgem̃t de bre, pur ceo que ]. 
eſt malem̃t nolme. 8. en le pꝛimer oꝛiginal en le ſor, & fi vo? ſemble le bre bon, il eſt pꝛiſt 
a rfidf ouſtf. J Chelr,, Saves pꝛimes le dekault. 2 Kirton, St le tourt ſemble le bzeve 
bon, W. eſt pꝛiſt de gager la ley de non ſommoner, judgement de bzeve adepzimes, J Chelr, 
Et depuis que vous ne ſcaves le default, judgement, kt. Et puis le b2eve abate, xc, 

N Abbe pozt bre de Ceſſa vit Vs un hoe & recov, & be ifſuit al vic de garii-touts les 
U Seigfirs mediats & immediats, t auxint de faire vener gentes Venquirer de tollut. 
« le vic retoꝛñ, que il avoit garnie touts les Seignioꝛs mediats © immediats foꝛſq; un, que 


fuit deins age, 4 en le garde le Roy, © auxy les gentes viendt̃, les queux fueront charges en 3 


L'enqueſt ſur le colluſ, ou trove fuit, que il recova ꝑ veray title, per que, #c. 4 Kirton, Pꝛia 
ſeiſin de terre. Thorpe, L'un des Seigfirs mediats eff deins age, & en cas que nous agar- 
domus ſeiſin de terre, ceo fra paventure pꝛejudite a luy, per que nous voilamus aviler, at. 
Cire fac. ſue hoꝛs d'un fine des tenem̃ts en Eſgrave, gle fine fuit des tenemts en Depgrave, 
pg. q Chelr, Demafida judgem̃t de bzeve; © Candiſh, Il n'eſt pas reaſon, qͥ le bꝛiefe 
abatera, tar il poit eſtre, i le ville eſt bien noſme en le bꝛiefe, & en le fine malement noſme, 
per que nous pꝛiomus, que il ſoit amende,  nient abate, Et nient obſtant le bfe abate, ec. 
Ette poꝛt vers ii. lun vient al ſom, t lauter ne vient my, & pꝛoces fait vers luy, q ne 
vient tang il fuit utlage, à le baill de G. demanda le franchiſe, J Belknap, Il neſt 
pas reaſon que il eit le franchiſe, car il ne poit faire pꝛotes vs teluy que eſt utlage, 4 auxy 
le batll' nad challenge le franchiſe avant teſt jour, & navoit pas le franchiſe, ct. 
LP? Laur' Pakenham pozt bzeve de Covenant come heire Vs un Pꝛioꝛ, & ſuppoſe per ſon 
bzeve, que il ne tient pas covenant fait enter un J. ſon auncellr, s. ayel le plaintiffe, 
que heire il ef}, & un ſon pzedeceſſour. eo que le Pꝛioꝛ © le Covent devoient chaunter ß touts 
[B] les ſemaignes en un chappel en ſon manoꝛ de K. p lun 4 ſes ſervants, at. [BI © Belknap, 
Le pl ne ſes ſervants ne ſont pas demurrants en meſme le manoꝛ, per que judgemt de bfe. 
« Candiſh, Ceſt al action, per q fi vo? voilles ceo pur rfts, no? voillom? emparler. J Bel- 
knap, Le fait, q vo? aves miſe avant, voit q il duiſt thauntt᷑ pur luy & les ſervants, & qñt 
il c ſes ſervants ne ſont pas demurrants deins meſm̃ le manoz, bo? ne poies my maintener 
ceo bfe, « Candiſh, Donques eſt ceo al acc, p qͥ fi vo? voilles c rd, no? voillomꝰ emparler. 
Et puis Belknap n'oſa pas demurrer, mes dit qle pl avera un frere eigne de lup, q̃ eſt hfe 
a ſon aunc, a que l'action ſerra done, per q judgem̃t, ſi vous, q eſtes firs puiſne, & neſtes 
pas heire, action deves aver. J Candiſh, Le pl eſt tenant del mano? ou le chauntery ſer- 
ra fait, en gl caſe ſerra reaſon, q̊ ladion ſerra maint᷑ pur luy, per que judgem̃t, © pꝛiomus 
nous damages. © Belknap, Et del heure que vous aves pozt vr̃e bꝛebe, come heire, & vo? 
abes un krere eigne, judgement ft action come heire, at. Ad alium diem. «{ Candiſh dit, 
Que meſme celuy J. beſaiel al plaintiffe enfeoffa un G. de M. de meſme Te manoz, le gl O. 
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enfeoffe le pl c un Alice ſa feme de meſme la manoꝛ a eur © a four heires de lour ii. cops 


engendꝛes, d pur default d'ifſue, le rem̃ a J. & a ſes heires, iſſint eſt le pl tenant del manoz, 
e a nul auter attient d'aver action foꝛſq; a luy, per que judgement, & pꝛiomus nous noſtre 
damages, & aury diomus, que puts le feoffement le Chauntery ad eſtre fait de temps dont 
il ny ad memozy, J Belknap, Et del heure que vous aves pozr ceo bꝛeve come heire, ni⸗ 
ent dedit eſt de vous, que il ad un ꝓthein heire a celuy, que fiſt le covenant. a 9 Laction ſerra 
pluis toſt done que a vous, per q no? pziom? q vo? ſores barr, J Candiſh, Et no? judge- 
ment del heure, que nous ſumus tenant del mano? per purchaſe, & pztby al aunf, que fiſt le 
tovenant, &æ àuxy les ſervices ont eſte faits de temps dont memoꝛy il nad, per que judgem̃t. 
« Belknap, Coment que il eſt pꝛiby de ſanke, & coment que il ad purchaſe le terre, del 
heure que il ad poꝛt᷑ teo bzeve come heire, & il neſt pas heire, © a nulluy eſt action de cove- 
nant done foꝛſq; a teluy, que fiſt le covenant, ou ſa heire, per que n entendomus pas que 
action, ck. J Finchden, Jay vie ceo ty en termes ajudges, q deux parceners fie purparty 
enter eur de terre, à lun partener fiſt covenant ove lauter, datquiter luy & ſes heires dun 
ſuit, que fuit due de la terre, & le partener aliena le terre a un eſtrange, & puis le ſuit fuit 
arrere, & l'eſtranger pozr bzeve de covenant dacquiter luy de ſuit vers le parcener, & le 
biiefe fuit mainteinu nient obſtant, que il fuit eſtrange al covenant, per que icy. J Belknap, 
Jeo le graunt bien en voſtre cas, pur ceo que Latguitante chiet ſur le terre, & nient ſur le 
perſon, & icy le covenant eſt a le perſon. Finchden, Et ft vous moy grantes, | ceft 
ley, donques a mult pluis fozt en auter caſe, car en le caſe q jay dit del ſuit, ceo ſuit main- 
renu per cauſe que il fuit tenant de le terre, dont le ſuit fuit due, © auxy eſt il icy, il eſt teñt 
del mans? ou le Chapel eſt, ten le Chappel duiſt eſtre * Aq ct. J Wichingham, Si le Roy 
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graunt warreiñ a un autex que eſt tenant de manoz, il abera warreiñ deins tout le manoz, 
4 gil alien le mañ, uncoꝛꝭ le warrein ne paſſa my per le grant, Þ ceo que ceo n eſt pas ap⸗ 
pend al manoz, per i niet pluis ſẽble icy del heure que les ler vic ne ſont pas app al manoz, 
C Thorpe, a Belknap, Ils ſont aſciis coveants 9 nul home avera action, foꝛſq; le party al 
cobfant, ou ſon beire,  aſcuns coveants-ont enheritice en la terre, iffint qui que eit la ter- 
re per alien, ou en auter maner, avera action del covenant, & lou vous dits, que il neſt pas 
heire, il eſt pꝛivy de ſank, a poit eſtre heire : & auxy il eſt tenant de la terre, æ ceſf un choſe 
que eft annex al Chapel, que eſt deins le manoz, & ifſint annex al manoz, & iffint il ad dit q 
les ſervices ont eſte faits de tout temps dont il ad memozy, per que il eſt reaſon, que teſt 
action ſoit maintenus. J Belknap, Jl ne counter unques en ſon count tiel pꝛeſcription. 
«| Thorpe, Si fiſt il, & nous le recozdomus & adjournatur, &c. & dit fuit, q ſi jes lefle terre 
a un home ß terme de vie rendãt certein rent, & jeo grant le reverſion de m le tet a un aut, 
t le t attõrũ, q̃ le grãtꝭe ava le rẽt non obſtãte q il nad pas eſpecialty, a non fuit dedict;xc, 

E Roy pozt Quare impedit vers W. & tounta que un E. fuit ſeiſie del manoꝛ de R. a que 
1 Vadbowſon fuit append, & pꝛeß un S. que fuit reſceive, at. E. mozuſt, « meſme le manoz, 
obe ladvowſon diſtend a un R. que eſt garde le Roy, a quel temps LEſgliſe voida per le 
moꝛt S. per que le Roy pꝛeſent come gardein, & en le noſme Theire a meſme Ladvowlon un 
S. que fuit reſteive, #c. æ puis l Elgliſe voida per la mozt S. eſteant la garde en le main le 
Roy, pur que le Roy pꝛeſenter un C. que fuit reſceive, at. # puis C. mozuſt eſteant la garde 
en le maine le Roy, iſſint eſt v5 void, & ifſint appent a noſtre ſeigno? le Roy a pꝛeß, 
c W. luy diſtourbe, #c. . J Candilh, S. ne fuit pas receive ne inſtitute, ec. per le pꝛeß E. 
pꝛiſt, at. © Kirton, Del heure que vous ne dedits my les ii. pzeſentments le Roy en le 
D2oft Theire, le quel done title al heire a ſa plein age a pꝛeſenter, 4 que VEſgliſe eff 
voide durant le nonage Theire, & vo? naffirme nul maner de dꝛoit a W. daver le pꝛeſentm̃t, 
per que judg{ & pꝛiomus bꝛiefe al Eveſque pur noſter ſeignioz le Kop. J Candith, Et del 
heure que nous abomus tendue un averrement, le quel aberrement eſt refuſe, per que judg⸗ 
ment, & pꝛiomus bꝛiefe al Eveſque, Kirton, Si E. uſt purchaſe le Manoꝛ ove Ladvow⸗ 
ſon, & LEſgliſe ne fuit unques voide en la vie E. 4 puis E. moꝛzuſt, æ le mano? diſtend al 
heire, & le Roy uſt pzeſente en le noſme Theire, p ceo que VEſgliſe voida, & puis TEſgliſe 
uſt voide auterfoits, il uſt eſte bon title pur le Roy le darreifi pꝛeß. J Mombray, non eſt, 
Mes covient daver fait mention en ſon count de pꝛelentm̃t fait per ſa feoffoz, 4 puis que E. 
purchaſe, & que apꝛes la mozt E. le mano? diſcend' al hctre, © puis LEſgliſe voide, 4 le Roy 
pzeſente, & en ceo caſe il uſt eſt bon pler d'aver dit, que le pꝛeſentte le feoffo2 ne fuit pas 


reſcetve, at. non obſtant le [B] darreifi pꝛeſentm̃t fait per le Roy, per que auxy icy, I Chelr [87 | 


Jeo croy que [heire a ſon plein age ab un Quare impedit de meſme ladvowſon, & avoit bon 
title de pzeſenter le Roy en ſon dꝛoit. J Thorpe, Non aberoit, car ft lheire n ad pas cauſe 
d aber Tadbowſon, coment que le Roy pzeſente en ſa dꝛoit, ceo ne done pas title de dꝛoit al 
heire a ſon plein age. J Finchden, Quant le Roy pzeſente, cel pꝛeß done Dzoit a lup, ou al 
hetre, & a luy ne poit pas doñ doit, Þ ceo que il ne pzeſente pas en ſon dtt demeſne, ne rien 
vze tlaime en (6 dft demel ii, p que donques coviet eſtre adjudge en le dꝛoit Vhfe ſolonq; ſon 
claime, & qfit hoe pꝛeſent᷑, cel pzeſentment mett᷑ cheſcfi auters hozs de poll. foꝛſq; celuy en que 
det le pꝛeſentmẽt ell fait, per que donques del heure que per le pzeſent que il fiſt en le nolme 
thre, touts auters fuet mis hozs de poll. © Ihre miſe en poll. le quel p2eſcnt ſont anient de- 
dit, & a quel pꝛeſentm̃t il ne t᷑ riens, per que il ſemble, que le Roy doit aver bzeve al Eveſgz. 
J Candiſh, Ceo que done le pꝛimer title de dꝛoit al heire, ceſt la poſſeff. del aun, & le pꝛeſete, 
& ne per le dilẽ commence le title Vheire, & qfit no? avom? travſe, que le preſentment l aũẽ 
ne fuit reſteive, a cel averm̃t defait le title de diſcent, æ auxi la poll. de ſon aunt, per que il 
ſemble, que t averm̃t eſt receivable, & del heure que il refuſe Vaverremet, no? db judgd, et. 
J Wichiogham, Jeo poſe que lanT l heire uſt pꝛeſenter devãt tẽps be memozy, & que tout teps 
puis teps de memoꝛp il ad eff repꝛeſent per garde en nolme des heires per cauſe de nonage, 
ne ſert p cel plent un title p lhre. « Candiſh, Dil fir, la eſt auter tas, & adjournantur, &. 
1 E Pꝛioꝛ de C. ſue Pl vs un J. S. de ſes abs a toꝛt pꝛiſe, Chelr' av tonuſt pꝛiſe per J. S. 

, come baily le vic de D. per la reaſon que il eſt un hundred en melme la toũ ty appel G. 
en quel hundred il ad un lieu, ou le vic doit teñ ſon tourñ, æ touts teux que fueront trits de 
de meſme le lieu de tẽps dont il nad memoꝛp, ont pars a cheſci tourne a vir ten? en meſme 
le lieu pur eaſement que il doit paier a eur un certain reward viz. un di marẽ ou un thi⸗ 
vall, de quel done le vic que oze eſt, & touts les vir devant lup ofit eſtre ſcifies de temps de 
memoꝛy del Pꝛioꝛ & de ſes pꝛedeteſſoꝛs, tenants de meſme le lieu, æ pur ceo que le done fuit 
aderere vis. le di marc ou le chival al tourne tenus a meſme le lieu le lũdy, cc. ſi conuſt le 
pꝛis pur J. come baily le vic de Dorſet. A que fuit dit, que ils nõt pas eſtre ſeiſies de tout 
teps, tc. pꝛiſt, at. & alli è contra. Et Venire facias illuit a vic de D. pur faire vener pais ref 
a certain jour, a quel jour le bzeve fuit retourñ tard, a un auter Venire facias iſſuit, returñ 
a oꝛe a © terme, e le vic retourne tard' per que. I Candiſh, Uiet p le Pꝛioꝛ, 4 pꝛia bꝛeve a co- 
roners p kaie Venire pais, p ceo que le vit᷑ eſt party. Thorpe, JNo? voillom? veier Tavowzp. 
& illue Sil ſoit receivable avant teo que vous cies tiel bꝛiefe, à puis ils veiere le rolle « 


illonques trover Lavowey fait, ut ſupra, per que. « Mombray, Demaunde de Chelr' ſt 


voilloit auter thole dire pur J. pur extuſet lizp de pziſe, pur ceo que il lemble al court, 
que ladvowery n eſt pur mainf, gc. J Chelr bit, Del heure que le party ad accept le pe, 
E font 
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& ſont a iſſue, æ pres eſt fait de faif venire pais i il ad dit aſſets, Þ q no? pꝛiomꝰ pꝛot᷑ p fait 
venire pais. C Mombray, Pur 7 q vous aves avow p un done, ou cheſcun done eff a volft 
le dofi, illint d'abow? Þ un dofi, q eſt cncofif coen dꝛoit: & auxy il ad dit, q le vir, © tours 
ceur q oft eſte vic, ofit eſtre ſeiſies de tout tips doſit, ct. ifſint ad il all title de ꝑꝛeſcripẽ cn 
les vic ou les vic fõt mis p le Roy, & removablgcheſc an, a la volunt le Roy, iffint que nul 
title de pzeſcripe poet eſtre adjudg{ en eux & auFy il nad p ſupp per ſon avowyy Teſtre done 
per cauſe de nul choſe touch] nfe ſtir le Roy, ne que il eſt charge ſur ceo a ſon accompf cn 
[eſchekf, illint q 7 done ne poet et adjubg; fozlqp un toꝛcious pꝛile, pur C q nul vir doit pꝛend 

rien pur kalt ſon office, per que ag la tourt, que le pl eit ſes beaſts en peace, æ quant a les 
dam̃ nous ne ſumus pas bien appziſe, per que nous voillomus enguirer per pats, tc. 

Cire facias {uit ſue per un W. Chamfinꝰ, hoꝛs d'un fiñ levy (ur bzeve de garf de charter en 
& quel fine un R. de Pleling' q Johan ſa feme conuþ le tents ec le dꝛoit Alice feme J. de Ple- 
ſiag £6e teux que J. & Alice dũt de lour don, pur quel conuſ, ils graũter © render meſme les 
tefits a R. d Johan pur terme de la vie Johan, a tefi des dites J. & Alice & de les heirs Alice 
per le toꝛps le dit J. engendꝛes de le dit Alice, rendrant per an un den, Kapzes la moꝛt Johan 
q les dits tenements remainderont a Alice, & bzred' Aliciz prædict, & Wil que ſuit, ſoy fait 
coſin & heire a Alice. © Chelr', Un E. per que il ad fait le diltent, fuit ſeiſie en meſme la 
terre apꝛes la mozt Alice, & alien en fix, & ifſint le fift execute en le perſon E. per que judge- 
ment. J Belknap, Sir vous veies bien, coment il nad rien alledge, foꝛſque que le fiñ fuit 
execute en la perſon E. & pur ceo il plcH en abatement de noſtre bꝛiefe, le quel plix en abate⸗ 
ment de noſtre bꝛieke eſt a tiel entent d'aver bziefe de la pollefſion E. en quel tas nous ne 
poiomus aver auter bzeve de la poſſeſſion E. ne de Alice, per que judg', & pꝛiomus execut̃. 
Chelr', Et nous judgꝭ de pu; q vous ne dedits my la polieff. E. apzes la moꝛt Alice, fffinr 
le fine execute, per q judgement de bziefe. J Belknap, Et nous judgement del heure q no? 


ſumus iſſue en le tale, 4 dofomus av exetut tõe heire en le taile, & il nad rien alledge, mes 


q un E. fuit ſeiſie par fozce del taile, ifſint le fine execute, ql plꝭ eſt a tiel entant a doñ no? 


auter bfe de la poſſeſf, E. per foꝛce del tail, a auter bꝛebe ne poiomus av p fozce de ceo taile, 


pur ceo 9 il ad nul doñ en le fin, per q juds, 4 pꝛiomus execut, I Thorpe, Catit voiles av 
exet᷑ hoꝛs de la fiñ, lou le fiñ eſt exeẽ en ley, æ là ley & le ſtat᷑ eſt tel, 9 ſi la choſe ſoit un foits 
execut᷑, il nada jammes execur per Scire fac. « Belknap, Pur t᷑ q il ad un taile en le fine, 
E nous ne poiomus ab bꝛiefe de Formedon hoꝛs de cel taile, pur & qͥ il ad nul done en la fiñ, 
illint que {i nous ſumus ouſtes a oze dad Nexetut de c fin, no? fun? fans rec a touts jours, 
pur q il eſt greind' reaſon de mainteiñ teſt bfe, q dabat᷑ ceo ble, ¶ Thorpe, Jl eft greind 
reaſon que vous ſoies ſans rec, que de mainteñ un choſe 9 eſt entoũt᷑ tomen ley, pur que, #c, 


[CB] [BJ] © Moris, Jeo die, | eſt aſtũ cas ou hoe ava bfe de Formed”, lou il nad unqs nul voft, coe 


£ cas fi tenem̃ts t᷑ la tail ſoiẽ᷑t ꝑdus, & il ad retob auf tre en value, l iſſue ava bfe de Formed”, 
c unC teux ne fuerõt dones per q, at. © Chelr, Lou il dit, q il nad pas nul dom en le finft 
ad il, tar adepꝛimes R. & Johan tconiſ. les tenem̃ts ef le dꝛoit a Alice code ceur q Alice Johan 
ab de lour don, p quel coniſ. ils graũter a rtd a les ii. a t me de la vie Johan, a teũ de les 
dits J. & Alice & de les heirs Alice ple toꝛps J. engend' de A. e qͥ aps la deteaſe Johan, q les 
tenem̃ts remaind a Alice, & bæred Aliciz predict per tel (prædict) ſerra entẽdu a les heirs 
Alice per le toꝛps del dit j. engꝭ tãe les pꝛim̃s parols ſont, dogs mitt᷑ teux parols a les pꝛim̃s 
parols en le fin ou R. & Johan toniſ. les tenem̃ts, at. eſtre le dꝛoit Alice, tũe ceux q Alice & 
J. av de lour doñ, ceux font un doñ, per 9 del heure q ce un doñ a Tun, à a lauter, de quel il 
poet ad action, il lemble q ceſt be ne p mainteinabl', © Finchden, Quant ils toniſ. les te- 
nem̃ts et le dꝛoit Alice, tũe teux que il av de ſon don, ceſt fer ſimple, nem eſtate taile, car 
thelcũ coniſ, d dꝛoit eſt entendus tout dits fer ſimple, donq;ʒ quãt il graũ ta ouſter a terme d 
vie, reſervant le rem d eſtate taile, donques cel reſervac deſtate taile, & le toniß de det, cöe 
ceo que ils ad de four doñ, que eſt fe ſimple, ne poet eſtre rejoint enſemble, & unẽ il ad eſtate 
taile, & devant ces heures cheſci iſſue en le taile per fin, av un Scire facias da execue, non 
obſtante que il fuit exec, & que il ab fait demis, & pur le miſchiefe de gart per alienar que 
fucr faits quant le taile fuit viſcontinue, fuit uſe puis, que ils ſerroient mis a lour bzeve de 


Formed' quit ils av titles, pur ceo que il ne fuit nul entonveniente det mile a lour bꝛeve 


de Formed), o2e beies le miſchiefe que kuit a tel temps, & veies lentonvenience que ſerroit oze 
icy, à auxy le miſchief en tas, que & bt᷑e ſoit abatus, car il fra ſas rec, que p̃ra inconveniente, 
lou il nad dt̃t d'av la tert: & ſi le bfe eſtoiſe, il ne ad nul graũd miſchiefe, mes il ad pardu 
ſa gart en ceo tas, p C que il poet av bre de gart de charter, per que quat ils (ot ii. choſes 
videlicet un intõve iẽte 4 un miſchief, la ley atdera plu toſt le incoveniece, & ſuffra le miſ- 
chief, & il ſerT incoventece, que il ſert ſans ret, p que il eſt greind' realõ de mainteñ c bre, q 
dabater. Ad alium diem, © Candiſh, Reherce ut ſupra, & dd judgꝭ, & pꝛia exetuc del heut᷑ que 
le fine ꝓbe, que il ad nul doñ, illint que il ne poet auter rec av, oveſgz c que no? voillomus 
aberret᷑, que il av nul doñ avãt le fin. q Mombray, Si tenem̃ts ſoient dones a un hõe en le 
taile, & il perde ceux, & il reẽ auters terres en value, l iſſe ava bfe de Formed' d ceux terres 
rec © value, æ unẽ ceux ne fuet unques dones devant. J Candiſh, La il ad nul marveil, pur 
ceo que il y aH un doũ ade vant, & ceux ſont venus en lieu de auter terre. © Kirton, Par le 
tine eſt reſerve un terteiñ rent, 4 lil uſt eſtre aderere, il uſt ewe un Scire fac' del rent, & del 
Jour que teſt terre eſt venus en lieu del rent, ſemble que il aba c2 Scire facias. I Belknap, Si 
le fine ne fuit uns exec, vo? dits ve ri: mes no? avs dil, q G. fuit leiſie, iſint I fiñ exec, æ 
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untoꝛe home ada bꝛeve de Formed' en aſcun tas des fres, tom̃t q ils ne fuer unques dones, 

cde en tas qͥ teũts ſoient deviſes en le taile, il aba un be de Formed. © Finchden, Deviſe 

uc doñ lãt tout un, EE tas q̃ il voilet poꝛter bzeve de Formed, Ia party purt᷑ dif, q teux as q̃ux 

les tefits fuet᷑ dones, ſont ms les perſons que donef mm les tres, iſſint nav il my actis, car 

ne poet p doñ fre a luy meſme, J Chelr, Mavil ſir, mes il dirt q R. & Johan. donet᷑ car le 

coniß de terre gue R. & Johan. fief a J. & Alice, come teux que ils aber de lour don enſembr”, 

ove les parols apꝛes en le fin fount un don. J Finchdeo, Ceo tonil. de dꝛoit fuit de for 
fimple 2: car cheſcun conil. de dꝛoit eſt de kee ſimple, ct. f 

18 Riefe d Arieſtac fuit po2t 6s un, & ſupÞ ꝑ ſon bꝛeve quod arreſtavit lanas ſuas, & illas ad- 


— — huc in arreſt' det', & illud ſecundum legem & conf. &c. deliberari non permittat, &c. & 
arretatio- aſſa enormia, &c. © Kirton, Judg! de bꝛeve, car no? diomꝰ que le pł m̃, ceo jour eſt ſeiſie de 


les leins. J Moris, Et del heure que teſt un bꝛeve de trñs, & riens ne t al triis, judg{ p 
3 def. de rfis. Kirton, Ceſt un eſpecial bzeve de ſon tas, d ꝑ ſa bzeve il ſupp, que no? detei⸗ 
ok nom? les leins, untoꝛe ꝑ que il ſuffiſt p no? de fauxet ſa bꝛeve. J Moris, En un bꝛeve de 
trfis de beaſts a toꝛt pꝛile, il neſt p plie adire, que jeo (uy ſeiſie de les beaſts, p ceo q meſq; 
gue ces beaſts veigne al hoſtel, & jeo pꝛeigñ eins mes beaſts, unt le toꝛt ne my purg], p q 
nient plu] icy, J Kirton, St v0? pozf bzeve Vs moy de vo? beaſts a tozt pꝛiſes, & ſupp per 
voſtre bzeve, q jeo ſuy ſeiſie de les beaſts, jeo croy q abatera voſtre bfe,p Cc q vo? poies av 
bfe de trũs, auxy icy v6? poies av ewe un bt᷑e de trñs, a niẽt av ſupp en vte bt᷑e, que jeo ſup 
ſeiſie de les leins, p q le bt᷑e eſt aba. Finchden, Jeo nay Þ view tiel bte de tiel fozme, & 
vo? aves paſſe le challeng! del foꝛm̃ de bꝛe be, illint aves affirm le foꝛm̃ de bzeve bon, d cefi un 
bzeve de trũs en ſop, pq rũs al trñg, videlicet de arreſt, #c. q dit s il uſt challeng{ la fozm de 
bre, le bfe uſt eſt abatu. J Kirton, Moꝰ vo? diomꝰ q ſum? parſon de l Elgl de m̃ la vill ou il 
ſupp la areſf, æ no? vo” diomꝰ q teux leins fueront no? biſmes, ſas t qͥ no? arreſtamꝰ en aut 
man, pꝛiſt, cc. J Moris, 320? faſom? ꝓteſtation, que no? ne toniſſomꝰ Vaſſigh, mes vous 
areſtes nous leins pꝛoper, tome nous ſumus plaintiff, pꝛiſt, ac. Et alii è contra, &c. 
19 Aſt pozt 6s un home, & ſupÞ q il av abat᷑ meaſons & ven, & que il av coupe ſon ſub- 
Waſt. bois de an en an, ifſint que ils ne purt᷑ pas treſler eſtre vendꝰ, & auxy q il ab raſce 
ſuis un kourneis, æ vend? cn tenem̃ts a luy lefſes a terme des ans. J Candiſh, Quant a 
les meaſons ils fueront abatus ꝑ graund vent, & dde judgem̃t fi toꝛt, ac. & qt al ſubbois, 
vous veies bñ, corfit il counta, q nous coupaſmus le ſubbois, ou couper de ſubbois ne poit 
eſtre adjudge walt, per que judgm̃t fi per teſt bzeve de waſt action, ct. 4 quant al fourneis, | 
vous veies bien, comet teſt un choſe remove & removable, per que judgmt. © Belknap, | 
LB] Quant a les meaſss vo? aves fait waſt, coe nous avous ſupÞ, pꝛiſt, at. [B] e quant al ſub- [B] 
bois, del heure que il ne dedit pas le couper, nous demaſid judgem̃t, a pziomus que il ſoit | 
attaint, ac. ©« Candiſh, S il uſt toũt, que nous uſſomus raſce ſuis le ſubbois, dongues C 
uſt ef boit cauſe d'aver, at. pur cque ils ne purra pas creſf aps, mes de touper nifr, pur c 
que ils purroitt unẽ crelẽ. J Belknap, Quant al fourneis, del heure teſt un choſe affix al 
franktenr, nous do judgem̃t, & pꝛiomus que il ſoit attaint, #c. © Kirton, Si un fourneis fuit 
affign a un feme tent en dower, el ne le poet empoꝛt᷑. ¶ Candiſh, Del heure que teſt un choſe 
5 gue poet eſte remove, & eff removable, il neſt pas reaſon, q il ſoy adjudgꝭ walt. J Belknap, 
Vide 20H. Il eſt un choſe, que eſt atfixe al kranktenem̃t, a lou vous dits, que il poet eſte remove, auxi⸗ 
218.5.26, bien poet un poſt en un meaſon, æ auxy un huis ou un fenefif, © uncoze ils ſerront adjudge 
pur waſt. J Candiſh, Dun huis jeo vous denie, mes dun poſt jeo le graunt bien, pur t 
que le poſt eſt parcel de meaſon, & ad journatur, &c. 


20 Et fuit poꝛt Bs un, ꝑ un J. ſur un oblig. ꝑ q il d xl. Ii. J Thorpe, Sir no? vo? diomꝰ, 
— 4 q le oblig. fuit fait ſur cert conditions, viz ſi W. rec tert fres vs un R. al coſtage de 


Condition, J- Q eſt pl, q il enfeott. de m̃ la tert᷑ le dit J. æ s il nenfeoff. point, qͥ le dit W. ſert᷑ tenꝰ al dit 
Br. 22. J. per le dit oblig. en xl. li. par q del heure q le fait fuit fait ſur tertein tonditiõs, les queux ne 
ſont pas congeable p le ley, no? dd judgm̃t, at. Et poſtea pet' non proſequitur. Quære, g il 

eſt demurt en le ſur ley tondiẽ s il uſt rec les dets. t. Vide apres f. 23. que ꝭ᷑ eſt bon condition. 

21 Helr, Tent al bart pur un Bail, 4 dit que les auditours, que luy fuer afſigues, ne 
Avowance , Poillent pas allower. viii. li. pur le ſuſtenance l fret le pl, & les queux il aver pay p 
compt. lon commaundemt. J Belknap, Que aves del tommaundem̃t. Chelr', Mous voillom? 
d s. äverre. © Belknap, Et del heure que teſt un choſe, que ne poet eſtre averre par pars, pur 
| © que ils ne purront av conil. del commaundem̃t, mes chiet ſole en eſpectalty, de quel il ne 
Joinder en inke riens, per que judgö, ac. J Chelr', Et del heure que nous avomus alledg; un papym̃t, 
F per vfe tommaundem̃t, & T voillomus aver, le quel averrem̃t il refuſe, judg, ac. J Finch- 
den, Un bailie, ne poit conſtreine ſon Seignio2 de faire a luy gart per fair, per que il ef 

reaſon que il eit ceſt averremt. ¶ Belknap, Si un bailie fait un choſe que touche le bail, 

come de paier rent, ou tielx choſes,que ſont dues de d2oit de manoꝛ, en ceo cas il eſt reaſon, 

que il eit laverrement: Mes de payment que ne touche my la baile de dꝛoit, il n'eſt reaſon, 

que il eit tiel averrement ſans garranty, per que, cc. Et adjournatur, &c. | 

: 22 Eplegiare pozt vers tit. lou Tun vient & dedit la pꝛiſel, à les auters conuſant le pꝛiſel ; 
Jeder is LN come bail meſine ceſty, que dedit le paiſel pur dam feſants, & le plaintife traverſe | 
aide, 8, Lavoie, & fuet᷑ a iſſue, & apzes que ils avef pled al iſſue, les ii. pꝛiet en aide de teſty | 
que dedit la pziſel, © Laib furt graunt, & pꝛotes fait de lup faire vener a un tertaine jour, ; 

a quel jour il vient, & voiler aver joine a les ii. de mainteiner le pꝛilel, x le Court f 

f ne 


ede 38 e 1 
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ne voillet pas de luy receiver a joind, pe q avir il av dedit la pers, illint que sil kuit 
reſceive, paraventure l iſſue ſerra trove pur luy, æ aury encounter luy, fed quzr”, &c. 
T Evelq; de Lincoln pozt br de gard', & demaunda le garde du cozps fits & heire W. A. & 23 
L ſupþ par ſon count, qͥ il tient de luy le mañ de B. q oze cl fait le Pꝛioꝛy de W. par ha- gd. du 
mage, 4c. | Belknap, Judgemft du count, car vo? veies bien comer il ad dit, q il tient e 
luy le mañ de B. q ze eſt fait le Pꝛioꝛy de W. ou le Pꝛioꝛy fuit ſpũalit᷑, © ne poct ct tenu de 
nulluy mes Vadvowſon poet eſtre tenu, en qͥ tas il duiſt aver dit, q il tient de lypFadvows p 
cue, t. non allocatur, Þ i <q toment C ſoit oꝛe Pꝛioꝛy, & ceo fuit tenus puis temps de me⸗ 
mozy, uncoze non obſtante que il eſt Pziozy, ceſt tenu de luy & pus il dit, q t᷑ ad cfire Pꝛi⸗ 
oꝛy de temps dount il nad memoꝛy, illint duiſt il av dit, q̃ il tient deluy Ladougwlon, tc. | 
N be æ ſa feme coniſ. les teũts tonteinꝰ en le bre, queux le bars 4 ſa teme tenount, 24 
com de dꝛoit en Dower la feine, eſtre le dẽt un aut hoe, 6 ſa feme, 4 ave tenet᷑ a tout Conil. de 
la vie la feme, rend' al bars a al teme, tout la vie la feme. vi. marc de rent, & la tourt ne {254 
voill' pas recetver, pur q le baron & la femea q le coniþ fuit fait, fuct p attozni, # nient en rorney 43. 
p2oper perſon, quod mirum, car la feme. a que la cont kuit fair, ne ferra pas examine, ac. £5: 
1 fuit poꝛt vs un, & counta q̃ il av fait a luy aflault, & lup nauft, æ bat, dc. le 
def. plede de rien culpable, k Cenqueſt vient, & dit, ꝗ il aver fait a luy aſſault, mes il Trespa 
nab pꝛis nul dam̃, ne il ne fuit pas bat ne nauff, & taxet᷑ les dam a di mare, © agarde que 8s. 
le pl retob di marc, ct. en. 
JN Præmunire facias Ss pluſours, le vic retourfi,qils fuck garnes, mes il neretourn my 26 
aql jour ils fuef garnes, © t ne fuit my rerourft, p C q le ſtatute voct, que ils lerrount Premunire 
garnes ij. mois devant le jour æ le court ne poet my ef aps ꝑ cel retourfi, s ils fuer garnes 2 
lolonq; le ſtatute ou non. ꝑij la court agꝭ ſicut al, &c. Et nota, que aſcuns veiendr, a aſcuns A views 
nemy, & il voil av ew Sicut af bs eur gne vitdt᷑ my, & non potuit habere, mes bers touts 6s. 
noſmes en be bre. Mes ditebatur, gue C fuit un bfe de trũs en la nature, t. Quære, &c. 
(235 impedit poꝛt per le Roy Bs un auter, & ſupp que aluyattient a pzeſent, per cauſe 27 
que [Efgliſe ſe voida tanq; les tempoꝛalties fuer en le maine le Roy, & fuit demaund J. . 
Judgement du count, pur ceo que il naver pas declare en ſon count, per quel cauſe les Stat. s. 
tempoꝛalties fuerent ſeiſies en le maine le Roy, non allocatur, &c. 
Uare impedit pozt vers un, que dit q il ne claime riens en le patronage, mes dit que 28 
lEveſqz luy preſenta per laps temps, Judgement fi toꝛt. J Belknap, Pꝛia bre al F'*552. 
Eveſgz, pur ceo q il aver diſclatme en le patronage, a la Court ne volle pas graunt ceo, 52. 
pur ceo <q entant 9 le Patron ne VEveſiq ne fuet pas noſmes en le bfe, illint n aver il nul 
diſturbour en le bꝛiefe, que le bꝛiefe, fuit abat, 4c. 
[B] Due quod reddat pozt vers T. le quel fiſt def. apꝛes apparante, par que petit 29 


* 


Pracipe 


Capias iſſint retourn a tertein jour, a quel jour il vient, c dit, que il fuit empꝛi⸗ quod le 
ſoft al temps de default fait, pꝛiſt, at. Et alii è contra qͥ il fuit alarge, & Tenquelt pꝛis, q Dit, Saver de 
q il fuit impꝛiſoñ, par qͥ il ne pꝛiſt riens, æt. e 
* centre {ur diſſeiſin fait a ſa pere, ſupp par ſon bzicfe, qle tenant n aver entre ſi- 30 

non par un J. q dilleiſi ſon pere q heire, 6c; in ql bꝛieke trove fuit Vaction le de- {rice nf 
maund, par 5 le 55 pꝛia ſeiſin de terre « ſes damag{. © Finchden, Par quel ley voiles pans 62. 
aver dam? © Fencor, Par le ley eſpecial. 5 per le ſtatute de Gloc, p teo que il parle, q 8. 20. 
le dö rec damas vers cheſt, q eſt trove tenant apꝛes le difſeifin. J Finchden, Ceo neſt dier 2 
pas entend ß le heire, mes ß le dilieiſi, q le villeift rec vers cheſctun, q eff trove tenant 
apꝛes la diſleiſin, à ceux (ont les parols del (ature, pq ag! la court, q vo? recovera ſeiſin 
de terre ſans damages, & le tenant en la mercy, &t. 
N vers un @ vient per le Cepi corpus, c gagea ſa ley, & trova pledges de ſaber ſa ley, 31 
E puis le court luy commaunda de trover mainpris. J Fencot, dit, que il aber petie. 
rrove pledgꝭ, æt. queux poient eſtre ſes mainpernozs, 4 teſt diſoit al tourt. J Finchden Mane 
dit, Que tis troverunt auters mainpernours, & lic fecit, &c. antes 
M bt de Treſpaſs trove fuit p le pl as dam̃ de xlij. li. & le judgem̃t fuit, quel ne recov 32 
foꝛſq; xl. li. p ceo quel n aver pas count de plu{ q de xl. Ii, c. Treſpas. 
N bziete de Carr de Chartre parenter le counte de Stafford, & Sir J. Charvel, ou ils fuer B. 27K. 
à ilſue, & oze trove eſt p le pl per qq. © Belknap, Pꝛia judgem̃t © ſes dam. © Fencor, 79. 
Il neſt pas reaſon, q vo? ret damn, p ë q vous neſtes endam̃, car la terre neſt my pardu. 33 
« Belknap, Coment que terre n'eſt pas pardue, uncoze nous ſumus endam̃ pur delay, que gane 
nous avom? ewe en ceo bꝛiefe de gart chre. J Fincdeo, St vous uſſes pardue la tert, Dans 59. 
donques uſes eſte endam̃, & la ſerra reaſon, que vous ret vari, mes quant la terre neſt my 5 . 
perdue, donques n'eſtes my endamage, a jeo poſe q vous poztes bee de gart de chte vers 
moy, & mettes avant fait pur aver le gart᷑ devers moy, & jeo dedie le fait, « ſumus a ifſue, 
t puis trove eſt mon fait, uncoze non obſtant 9 vous aves eſte delay per tiel ifſue, vous ne 
rec pas damage bers moy, mes la gart, p ceo q vous n eſtes pas endamage, finon que la 
terre uſt eſte perdue, nient pluis icy, J Belknap, Pur le faux iſſue quel vous tendiſtes 
nous avom? eſtre delay, & home ret dam en bꝛeve de meſſt, meſque il ne ſoit pas diſit 
per ſa def. tome en tas que le pl mitte avant fait daver acquitance, a le def, dedit le fait, 
& puis trove eſt ſon fait, pur ceo que il ad eſtre delay, per teſt ifiue il rec darn, car ils nen- 
quire my, ſi il fair diſi en ſa def. per que aury icy del heure que no? avom? eſtre delay 
per (a faur iſſue, il eſt reaſon q̃ nous retovet᷑ 1 2 et. 
| 3 | Scite 
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34 
Scire fac. 
Several re+ 
nancy. 5. 
Br. 5. 

St. 2. 


35 


Sc ire fac, 
St. 16. 
Briefes 53, 


Viſne. 43. 
Br. 12. 


[B] 


1 
Dette 122. 
Damages. 


Derre. 
Eſoine. B. 
21. 
Mainpri ſe 
38. 


Foi med. 

Trial 18. 

Baſtardie. 
Br. 3. 


Formed'. 
Aide. 
St. 113. 


5 
Quareimp 
132. 


Detinue 


Cire fac. poꝛt Gs ij. Dab exetut᷑ hoꝛs dun fine, & le vitẽ retoꝛñ, q ils fuet garn, & li fiſt 
& def. + [aut viẽ̃t, © dir, < il kuit f dũ meaſon t ſeveraltie, (is Cc q̃ ceſty 9 tilt def. riens ad 
en e meaß, & cey q fiſt def. eſt f dun auf mealũ en ſeveralty, jubg{ de bt pozt vs eur en com, 
ſupÞ eux t᷑ en com̃, lou ils ſõt tefits en ſeveraltie. C Finchden, L aut᷑ fait def. iſſint q ſeiſin 
de it eſt ag] pſa def, ꝑ q vo? ne poies pled en abat᷑ de bf ꝑ ſeveral f, ſi no q il fuit en court 
m, & voill pledet᷑ en abat᷑ de bt oveſgs voꝰ. © Kirton, Si Præcipe quod reddat ſort poꝛt debs 
deux, à Tun fait def. æ al grand Cap retozfi, un appiert, teſty q̃ appiert pledet᷑ en abatem̃t 
de bf ꝑ ſe vert teñt ie, auxy tcp, Finchden, Qñt lun fait def, james en nul caſe laut᷑ qͥ appiert 
pleder en abatement de bꝛeve per ſeveral tenancy, per que riens & fic fecit, &c. 

Illiam Ratcliff, & A. fa fre & un Kk. ſuct᷑ un Scire fac. Dab exeẽ hozs be un fine, & toũta 
tom̃t um K. tonuſt les tet eff le dꝛoit un G. che teux q G. avoit de (6 von, p ql 
cont G. graũt @ rẽð m̃ les teñts a R. p t᷑me Þ (6 vie, t apres [6 deteaſe le rem a R. & E. ſa 
keme a eur tales heirs de lour ij. coꝛps ẽgẽ d a p def. dillue, c. le rem̃ a un E. pier m̃ teux 
A. K. i ſuyont, & W. & A. fuet᷑ ſeveres, pi ils avoient fait def. C Belknap, Judgem̃t de 
bre, car W. E mozt pu le bt purchace, J Kirton, W. & A. ſit ſeveres & hozs de tourt, iſlſint 
eſt nfe bfe bon. Belknap, Dits donqᷓs, q il eſt mozt pu le ſeverãte. I Kirton, No? ne vo- 
illomꝰ mie dif c, car no? entendomꝰ del heut i ils (ot hoꝛs de Court, que nt bf eſt aſſets bs, 
& C eſt ajudgꝭ trop tard, þq ſi vo? voill av advã tage dec, pledes cel. N Belknap, Il eſt rea- 
ſon 9 cf bfe abat᷑, p 79 la feme ad perdue ſa noſm̃. ©« Thorpe, Soies terteiñ i no? ne voillo- 
m? adjudg{ un ley bon C jour, a aut lendematn, pq reſpons. J Belknap, Donques diom? 
no? q R. & E. avoient iſſue ent eux un M. la quel fuit nix en la tountie de Stafforde, le quel 
eſt unẽ en pleine vie, judg; ſi vivant M. de bes execuc av, q eſtate no? avomꝰ. © Kirton, El 
naſquiſt devant les eſpoulels, pꝛiſt, ac. « Belknap, El naſquilt deins les eſpouſels, pꝛiſt, a 
pꝛiomꝰ pa! del countie de Stafford. J Kirton, JNo? pztom? pa{ del countie de N. ou le bt᷑e eſt 
poꝛt. J Belknap, Ceo nt᷑ p reaſũ, car no? avomꝰ alleage un cert matt en eſpecial, de qͥl ceux 
del toũ ty, ou le bf eſt pozt,ne poiẽt av tonnuß, ꝑ q, ct. Et la Court fuit en point dav agarð 
paꝭ del com de Stafford. Kirton, Dit, que el naſquiſt £ le toũty, ou le bf eſt poꝛt devant les 
eſpouſcls & pria pa{, at. & la tourt luy granta pais de county de N. et. 
Ræcipe quod reddat pozt Bs un, que bitt al Graund cape retozfh, & gage [a lep de nd ſom̃, 
# a jour, at. vient pꝛiſt de faire (a lep, & Vattozney le ddãt pꝛia, que il poit weiver le 


*- Def. & que le t purra pleder en chiefe. J Finchden, Dit, que ils ne poit᷑t ceo fait, ft non que 
le f ſe voile afſfrer a ceo, per que il demanda del k fil voil alſenter a ceo, e le tenant dit, 


que non, mes il voil' fatre ſa lep, per que il fift (a ley, & fuit ajudge, que il ne pꝛiſt riens;c, 
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Oeue, ou le pl' dd xl. li. per ii. obligations, le def. tonuſt le det de lũ oblig!; & dedit 
110 Lauter, per que en dft d' ceo, que il aver conue, fuit àjudge, que il recover, à quãt 


a les tins, que ils attiendt᷑ tanq; lauter ſoit trie, ct. 1 
1 ) Er pozt Ys un, que vient per lexigent, a L pl' fuit eſſoiñ, a le eſloiñ fuit adjudge, & a⸗ 
jorne per le court, « meſme l' jour done al def. ſans trover mainpꝛile. 
2 en diſcend, ou le tenant dit, que un, per que il avoit fait le diſcent, fuit baſtard, 
E le döt dit, que muliet, pſt, ct. le k pꝛia br al Eveſqp, & la court diß, que il nav pas, 
pur ceo que teſty en que baſtardie fuit alledge, kuit mozt, & ne fuit pas partie, illint que le 
judgement poit eſtre finall' : mes fuit adjudge de le trier par pais, tc. 
Ich' Shelling & B. (a feme, & un auf hoe & ſa feme, poztef un bf de Formed' vs un C. 
que dit, que fine ſe leva enf un K. a luy, ou il conuſt meſmes les tents eſtre doit R. 
come t que R. av de ſon dof, pur quel coniß R. graunt & rend m̃ les tents a C. pur terme 
de (a vie, & apꝛes ſon deceaſe le rem̃ a un W. a luy c a ſes heires de ſon cozps engẽ ders, & 
pur def. at. le rem̃ a un E. a luy & a ſes heires males, ac. « pur def. diſſue male le rem as 
droit heirs C. en fie ſimple, à W. eſt mozt ſans iſſue, at. & iſſint nad C. foꝛſq; pur terme de 
vie, le rem a B. c pꝛiamꝰ aide de luy. J Candiſb, v. v. b. coment il pꝛie en aide de teſty, que 
nav que fte taile, 4 nad pꝛie aide de teſty, que ad f& ſimple, judement fil doit Vaide av, 4 
pur halt le court dit. que il ad meſme le fir ſimple. J Belknap, Donques pziom? aide de 
B. g C. © Candiſh, Ade vaunt il pꝛia aide fozſqs de B. & oꝛe de pꝛiet᷑ aide dauter perſon, il 
naviendꝛa my, & aury il eſt meſme tenant de fir par que, #c. non obſtante pur ceo que le fir 
{imple neſt pas en (a perſon, tanque le taile ſoit eſtinct, Laide fuit graunf de W. ſole, æt. 
N impedit fuis pozr Bs un W. de T. & dit, que il rec auterfoits meſme Vadvowſon per 
un Qua re impedit ©s un C. ac. & damages de ij. ans, pur ceo leſgiſe fuit pleine d un 
R.t pu{ R. reſigne meſme Tefgliſe, & devoient voide uncoze, ifſint accrue a lup a Þſenf. 
C Belknap, Eſgliſe eſt pleine del pꝛeſentment le pl, que ceft jour puis le recoverte pꝛiſt, at. 
< Candiſh, Ceo neſt pas ple, ſi vo? ne voilles dire, que vo? eſtes preſent per no?, pul le re- 
figh. © Belknap, Donques refuſes le averrement, Et pu{ Candis n'oſa demurrere: mes 
dit, que il ne luy pꝛeſenta pas, pꝛiſt. Et Alii & contra, &c. 
Etinue de Charters, le Def, conult le detinue de parcel des charters, & quant al remnant 
dedit. Et fuit agarde, que il recovera les charters, que il av conue, c quant as da- 


mages il attend rang [avter ifſue fuit trie, cc. 
Dette 
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Ette demaund per un obli le quel obligat pzova, que il aver reſceive m̃ le ſom ad pro- 7 
1 ficiandum Mi computandum. I Belknap. demaunda judgò de briefe, pur ceo q Voblig SOONERS 
pꝛoba, que il dui} aver ewe bztefe dat comp, non allocatur, pur teo 9 il eſt en ſa eledion, le 7 
que il voile aver bziefe de Dette, ou daccompr, cc. * | ; 

Ormedom en deſcender fuit pozt Gers un W. & ſupp le don efire ſait per un K. A. J. & 8. © _. 
ſa feme a eux & a les heires de lour, at. & fiſt le diſtent a un A. come a fil, gt. & de en dclee?. 
A.acelup,+ C. oze db, & le t᷑ vouch luy m̃ pur (aver la taile per eſtraunge noſme, à dit pur *orecl.4 
cauſe, 9 un fine ſe leva parenter uns. æ un B. ou R. conuſt les tenem̃ts eſtre le drt le dit B. * 
tome teux, æt. p quel tonuß B. gzita & rẽda a K. ea un Sar. ſa feme a terme de lour ij. vies, 
apꝛes lour deteale le ret a W. q eſt oze t a luy, 4 a ſes heires de fon cozps engendzes, et. c 
il eff heire a K. 6 aſſigh B. & ifſint il vouch luy m̃ cõe alſgn, a aury il vouch luy mp ſav, cr. 
Fencot, Meſme ceſty R. eſt meſme la perſon, a q vous avom? [upp le done eſtre fait en — oy 
noſtre bre, & nous avomus ſuppoſe per noſtre bre, que tout ſa vie il continua ſon eſtate, voucher. 
ſans ceo que B. aber unque riens de ſon done, pꝛiſt, c. J Belknap, d cel averrement na- br. 5. 
viendꝛes my entontt᷑ le fine. 1 Fencot, Nous ſumus eſtrange al fine, J Belknap, T9? 
dds tie heire a m̃ teſty R. per vt̃e br, iſſint eſtres vous pzivy, #c. per que, at. J Fencot, 
Oile, nous ſumus heixe eſpecial, à vous eſtes heire general, illint ſumus nous eſtrange, ꝑ 
q nous averomus Laverment. © Finchden, Meſq; bous ſoies eſttange, ou pꝛivy vo? nad; averre- 
ver es my tiel averm̃t, car le fine pꝛobe un don en lup m̃, & exec, per q̃ eſtrange ne pꝛivy, 9 — 
navera my laverm̃t encontra le fine, ꝑ q rñs, car ad eſie adjudge tiens trope tarde, at. 6. 
Riefe de Nuſance fuit pozt vers le Dean d Exeter, & àliter t᷑ county, at. & remove en to- 9 
mon Bank ple Pone, ou le bf fuie, quzſtus eſt nobis, Cc. qd levaver, &c. un Doꝛzte, 3 D'arufans 
les parties ab ewe le view cy en bank e apzes le view efſoin, æ al jour q ilsoft oze ꝑ elloiñ, Enel. 
ils font def. p 9, J Belknap, Pꝛia un diſtt᷑ vs les parties de t᷑ al def. 6 auxy ouſter all'prp Er. 22. 
en lieu de Petit capiae, auribien come il averoit en un Quod permittat, & la court dit, que 
il naver pas tiel bꝛiele en lun bre, ne en lauter, mes s il voile, il avera un Diſtr' de eux 
diſtreifi de reſpondf al party, & nient reſpondf al def. & fic habuit, quod nota, &c. 
N Protection fuit mis avant Þ le tenant en un Præcipe quod reddat, & il aver vatiace 10 
parenter le bꝛieſe & le pzotection, Þ C q en la pꝛotection fuit eſcripr Chivaler en fran - Van. 
cots, 4 en le bfe il fuit eſcript Milit, æ non obſtant cel, la pꝛotenion fuit allowe. xc. 38. 
Cire facias fuit ſue per un R. vs un W. hoꝛs dun fine levie ſur un bre de Gark de chfe, en 11 
quel fine un A tonuſt les tefits contenus en le hte eſte le dzoit un J. tome ceux, ct. pur fe, 
quel conuſans J. graunt 4 rend les teñts a A. Þ terme de la vie, a tener de J. & ſes heires de Stan. 
ſon cozps engendzes, & apꝛes le deteas le dit A. le rem̃ al dit J. a les hfs abantbits, [B] le Sorrent 4- 
[B] remainder al 8. 4 ſes heires en fir ſimple, & K. come colin a heire a S. ſue exet de ceo, pᷣ e q A. 
a J. ES. ſont mozts ſans iſſue de lour cozps. J Belknap, Nous vo? diomꝰ, q A. J. & S. fuet᷑ 
freres, & A. rend ſuis ſon eſtate en la terre a J. æ puis 8. moꝛuſt ſans ifſue de ſon copps, æt. 
& J. moꝛuſt ſans iſſue de ſon cops; ct. & A. fuit ſeiſie per fozce del fine come frere æ heire a 
S. & iſſint le fine execute, 9 eſtate nous avomus,p q n entendomus mp, que exet deves aver. 
I Chelr', Son pl eſt double, un q il dit, q il ad ſon eſtate, en quel cas il nous puit bare, 
auter < le fine fuit execuf. I Belknap, Nous reliomus tout c, q le fine fuit exetute, ꝑ qͥ la 
court luy tommaunda de t᷑ a t, q le fine fuit execute, « Chelr Nous faſomus p2oteſtaris, 
q nous ne coniſomus riens, que il ad dit, mes del heure q il ad conu le fine eſte levy a 
A. a terme de ſa vie, le rem a J. en fie taile pur def, d'ifſue, le rem a S. en fee fimple, a que 
nous ſumus cofin & heire a S. judg{, & pꝛiomus exec, J Belknap, Et nous jubg{ depuis 
q A. ſurrend' ſon eſtate a J. 69 S. mozult ſans ifſue, a J. mozuſt ſans ifſue, & A. fuir ſeifie 
apzes la moꝛt J. & S. come ſrere & heire S. illint le fine exetut᷑ per que, ct. Et ß, ſi fiñ Cott 
le vy a un ß terme de vie, le rem̃ a ſes droit heires, ſon fits n abera jammes execuc, nient 
pluis ity. © Charlot, toment que il rend ſuis ſon eſtate a J. ceo fuit foꝛſq; un demiſe de 
ſon eſtate. 5. del frankf a terme de vie, & coment que 8. & J. devier ſans ifſue de lour 
toꝛps, & A. fuit ſeiſi apzes lour mozt, ceo ne fuit foꝛſque de Leſtate que il avoit adevant. 8. 
de krankt, pur teo que le fee ne poit my comenc, tanque les pꝛim̃s eſtates ſont defaits ꝑ q, æt. 
Finchden, Quant A. ren ſuis ſon eſtate a J. tantoft fuit le frank veſtue, & ajoint al fer, 
tout en un, 4 J. ſeiſi tantoft en fie taile, 4 ceo per foꝛte del fine, & ceo jeo pꝛove bien: car ff 
J. uſt eſtre mozt, ſa feme uſt eftf dow, a t᷑ pzove per q ple ſurrendt᷑ al J. le frank? a fir ſont 
ajoint tout en un, 4 aury J. uſt ewe bꝛieke de dzort de t polleſſion, per que donque ſemble, 
que quant le frankf, & le fee ſont ajoints tout en un, & S. 4 J. devier ſans iſſue & A. fuit 
ſeift, ceo covient eſtre adjudge per le fine, 6 come heire a S. a que le fe ſimple fuit, per q̃ 
Donques il ſemble, que il ne doit exetut aver. I Kirton, Quant al pint point, que la feme 
uſt eſte endowe, jeo die q̃ non, car per le ſurrendt᷑ a J. il ne poit my auter eſtate av, fozſque 
tiel tome A. aver, 4 ceo fuit frankf, & de ceo n'eſt pas el dowable, Et ouſter a ceo que 
vous parles, q̃ il poit aver ewe bre de dꝛoit per cauſe de poſſeſſion, uncoze ceo ne pzove 
pas, que fine en ceo tas eſt execute, car jeo poſe que fine fuit levy a ij. a terme de lour ij. 
vies, & apꝛes lour deceaſe, 9 les terres rem, a les dꝛoit heires l un en fer, ils ſont ſeiſies, 
E teſtuy q nad le fie devie, & Lauter ſurviver, & de vie ſeiſie, & un efirange abata, le heire de 
ceſty q ad le fte poit aver de eo All, de Moꝛztö, ou un bꝛiefe de droit, & auxy un Scire 
facias d aver execution, & non obſtant que ſon aunẽ fuit ſeiſie, ſl avera execution, pur q 
auxy icy, com̃t que il fuit ſeiſie de tiel poſſeſſion, que il poit aber ewe bre de droit, uncoze 
teo 
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tco poſſeſſion ne pꝛobe pas, que le fine ſoit execute, J Finchden, En le tas q aves mile, 
jeo grant bien, q le heit poit ellier daver un bt ou Lauter, mes ceo neſt pas ſemble a t 
cas, ou no? ſum? a oꝛe, car en ceo cas A. fuit feiſi come heire a S. per fo2ce del fine, æ ceo 
ico Vo? pꝛobe, car un ſurrender net auter, q lou home ad eſtate p terme de vie, & lefle 
oufter oft eſtate a un auter, car nul ſurrender poit eſtre fait a nul, finon a teſty q ad dꝛoit, 
c quant le ſurrender eſt fait a teſty, at. donque covient q le frankt, & le dꝛoit ſoient ajoints 
touts a un, ergo toment que le dꝛoit ſoit veſtue hoꝛs de lun party, & veſtue en la party, q 
ad droit, donqties ſont le krankk, & le dꝛoit joints tout en un, & fi un foits ils lotent veſt', | 
& aivints tour in un perſon, ceo frank ne poet jammes deveſtet hozs de cel doit, per q̃ 
auxy icy per le ſurrender A. fait a J. le frankt & le dꝛoit fuef ajoints, tout ᷑ un, c cco ne 
poit eſtre dit demiſe de ſon eſtate, mes quant il aver ſurrender ſon eſtate a J. il covient 9 le 
frankf deviendt hozs de la perſon A. & belt? en la perſon J. æ quant ils ſont ifſint deveſtꝰ 
hoꝛs de [un perſon, & veſt? en la perſon Lauter, il covient q ils ſoient ajoints tout en un. 
Et quant ils kuet᷑ un foits ifſint tout ajotnts> il ne potent jamines deveſif, per q donque co- 
vient eſire adjudge, que quant S. fuit mozt ſans iſſue & A. fuit ſeiſi apzes la moꝛt S. & J. & 
il fuit krere & hetre a 8. qͥ il fuit ſeiſt tome heire a S. per le fine pq,#c, Thorpe, Quant 
A. aver ſurrender ſon eſtate a J. & J. uſt de vie, qᷓ̃tunque uſt occupy la terre, uſt ew la terre 
durant la vie A. car occupanti conceditur, & il ne ſerra adjudger fozſque un abatem̃t per que 
donque, tom̃t 9 A. uit ſeift apꝛes la moꝛt J. ceo fuit ſinon per abatem̃t, æ meſque voile aver 
ewe execution vers J. il ne uſt pas ewe exetution vers A. quia occupanti conceditur, don- 
ques coment q A. fuit ſeiſi apꝛes la mozt S. ceo ne fuit pas come heire S. mes tome abat, 
per j̃ il eſt reaſon, q il eit execution, J Kirton, Si tenements ſoient dones a un home 
t a ſa keme, & a les heires de lour cozps engendzes, & pur def. d illue le rem as dꝛoit 
4.40 E.3. heires le baron, & donques le baron à la feme ont iſlue fits, & la feine bevy, a le baron pꝛent 
pi. 18.f. 9. guter keme. & ad illue auter fits, & le baron devie, & le pꝛimes fits enter, & devie ſans il⸗ 
ſue de ſon toꝛps, le ſecond ifſue a vera le terre per le rem de fee, 4 ceo ad eſte ajudge ity eins 
devant vo? oze tarde, & la cauſe eſt, pur ceo q les deux remainders ne pꝛendꝛa jammes ef- 
fect, tangue pꝛimer eltate ſoit anient, per que àauxy ſembl icy : Et cuſfer, ſir, jeo poſe, que 
quant A. uſt ſurrendf ſon eſtate a J. & J. uſt efire empled de un eftrange de m̃ la terre, ]. 
nuſt pas ewe la gart de meſme la terre dur le vie A. per q, cc. © k inchden negavit, & 
dixit, Que il uſt ewe la gart, Ideo Quære, &c. J Wichingham a Belknap, Si S. ou fon 
heire uſt poꝛt un Scire fac d'aver execution de mt la terre apꝛes la moꝛt J. ne ſerra pas bon 
rũs douſter execution, pur aver dit, q A. fuit en plein vie, non obſtant que A. ſurrendt ſon 
eſtate. © Belknap, Oile fir. J Wichingham, Per mM la reaſou q la vie A. eſtoppera le heire | 
[B] S. daver execution, per meſme la [B] reaſon la poſf. q A. aver apꝛes la mozt S. & J. ne poit [BJ | 
p defaire exec, per que, cc. J Chelr, Jeo poß q bt dentry uſt eſte pozt vers J. dela terre, | 

apꝛes C q A. ſurrend a lup, fon entry, ne ſerra pas ſupp per A. per cauſe ve la ſurrend, 

per q, cc. J Thorpe, St A. uſt charge m̃ la terre devant le ſurrendf, m la terre uſt eſte 

charge dur la vie A. com̃t q A. uſt ſurrend apzes la charge, per q, ac. J Belknap, Sir, 
no? diomꝰ, q A. it demiſe de m̃ les teñts a un R. apzes la mozt S. ove gar, 6 eſtate no? a⸗ | 
vomꝰ, & illint le fine execute, per q, ct. Chelr', Adevant il pled, que le fin fuit execute, 
per que a pleder novel ple, oꝛe il nabiendra my. © Finchden, Muatr il plede, que A. fuit | 
ſeift, il dit que il aver ſon eſtate, le quel eſtate il dit, que il fuit pꝛiſt de monſtret᷑ touts dits, 
& teo q il pled oze, que A. fiſt demiſe, t neſt foꝛſq; en declarac, comr il ad ſon eſtate, ꝑꝗ̃rũs. 
« Chelr,Sir.no? ꝑnomꝰ recozd, qno? diſm? touts dits, q noꝰ ne coiſam? p, q A. fuit fret᷑ a S. 
t at kuilmꝰ touts dits pꝛiſt daverrer J Finch. Oil ß, no? rocozdom? bin, pq rũs a C que il | 
ad dit. J Chelr, Sir, no? vo? diomꝰ, que S. nav nul frere A. pꝛꝰſt, xc. & alii è contra, &c. | 
ES 12 exetutoꝛs de Ric de Wilby poꝛteront bziefe de Dette, & le heire Ric de Wilby, d dde | 
1 cert dette. J Candiſh, L heire nabera ries pdiſcft jour de bt purchaſe, ne àpꝛes la 
n ſon aunc; ne ad t jour, pꝛiſt, at. J Belk. Aſſets luy diſc apꝛes la moꝛt ſon àunẽ, dont 
alles. elt ſeili a ſa volunt T jour, pꝛiſt, #c. © Kirton, Com̃it que il av ꝑ diſt puꝭ la mozt 5 aun, & il 
Er. . nad ries Pp vic jour de bre purchaſe, neC jour, il ne ſerra my charge ce heire, & ß c, il neſt 
Exec 197. pas plir, {i ne voiles dit, que il av aſſets p diſcẽt jour de bre purchaſe, & hoc affirmavit tota 
curia, Per que, J Belknap, Dit, que il av aſſets per diſct᷑t jour de bfe purchaſe aþs la moꝛt 
ſon aunc,dontil eſtſeiſt a ẽ jour a ſa volõt, pſt, at. Kirton, Comit e il ſeifia ſa volſit, 4 Belk. 
Ceſt a vo? mfar. © Kirton, Seiſier a fa volunt poit aver divers entendm̃ts, car ma volunt 
eſt, que jeo voudza a touts les res W. que ad, « unc ſolonq; ma volunt il n'eſt pas reaſon, 
que jeo ſoy charge. J Finchden, Eſtate be ſeiſin p quel vo? ßra charge, ſerra adjudge, au 
meins eſtate de franbt̃, & auxy ft terre diſcendea un h5e, apꝛes la moꝛt ſon aung, æ il n enter, 
ne occupte pas fre, ne manure pas, ne nul hze p luy pꝛiſt pfir de meſme la terre, unc ßra 
il a djudge enc cas feiſie a volũt, en quel cas le heire ſcrra charge per tiel diltent. J Kirton, 
320? vo” diomꝰ, que no? avom? riens a terme de ans, ne a terme de vie, ne en fir ſimple, 
pꝛiſt, cc. J Mombray, Uoilles dire, que no? n'avet riens en frankk, n'en poiſeti de la 
terre. J Kirton, Moil fir þ la poll. ne voilomꝰ my, mes fir pur deliveret la court, ng? 
diem? que riens diſe al heire en kee ſimple puis la mozt ſon aung, pꝛiſt, ac. J Belknap, | 
13 FJlaver allets per diſcent, jour de br purchaſe, ac. en fee fimple, ct. | 


DO _— Ota. Que he ne ſerra pas charge de dette coe heire a (on aunt, s il wevera affers per 
d ſcet bs. JL. N diſcent jour de breve purchale, com̃t q il av allets pu} la mozt fon euncetior, et. 
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Reſpas poꝛt per un W. Is un T. hoſtiler, & ſa ſervant, & count q coment per tout le 13 
roialme d'Eng! fuit attuſtome, & uſe, que lou tomen herbergery fuit tenu, que le her- aber, 
berger, d ſes ſervants devoient gard les biens, & choſes, q lour hoſtes ab en lour chambf ace cur ie 
deins m̃ le herbef, en temps que ils fuef herbergef, & la vient le dit W. a jour, at. en la e 
ville de Cant al le dit T. & la il herberger luy, & ſon chival, ove auters bñs & chateux. s, 
dzapes, dt. 4 xx. mart dargẽt nöbt ẽ un purß, & pꝛiſt ſa chabf, « ms ceux bits, & chateur, 
# Largẽt miſt en le chabf, & puis ala en ville pur aufs choſes, 4 en le meſne teps qͥ il fuit 
en ville, ms les bñs, © thateux, & argfts fuer emyts hoꝛs de ſa chambt᷑ per malveis gets 
pur def. de garde de holteler, & ſes ſervãts, per toꝛt æ encounf la peace as darn, at. & il aver 
bꝛeve ſur tout le matt᷑ accozde al tas, 4 Thoſtelet av dd juds, del heure que il nav pas ſupp 
a ſa count, ne per bꝛeve, que il av deliver a luy les bns, at. agꝭ, ne q les bñs fuef empts p 
ceux, illint n'av ſupp nul mañ de culþ en eur: & auxi il deliva a luy un clicfe, p (a thambr 
p garde les bñs en la chambr', p q judg! ft acc, at. ſur ẽ matt fueront demurrãts en judg{ 
de [un part & de Laut, æ fuit adjudge, ꝑ Knivet Juſtic qᷓ le pl retoù Þ eux, & la court tara les 
dam̃s, & il nav p les dam̃ ſolonq; t qͥ il av count, © Kirton, Pzia un Elegit daò exer de les 
kres, que le def. ab jour de bzeve purch. J Kniver, Uo? naves 5, ſinon de jour de Lenqueſt Exccuc 
pꝛiſe & judg{ rend. © Kirton, Il nav nul enqueſt pziſe, mes no? dmamꝰ en juds. J Kniver, Stat. 2. 
Donq; av vo? exetuẽ de les terres, cue il ad jour de judg{ rend. © Kirton, Il eſt griend rea - br. 16. 
ſon grant del jour que il ent ᷑ pl. © Iogleby, JIE di an pl?, pl? q vo? pled' pzimes, pur ceo 85 12. 
naveres p, mes ft le jour de tommentem̃t de pl. & le jour de judg{ rend', uſſent eſtre en un 
kme, donq; vo? La bes, aut᷑m̃t nient, ¶ Kirton, Donq; pꝛioꝰ un Capias ad ſatisfac vers eux. 
C Knivet, Ceo ne pra pas reaſon, ſinon q il að alẽ tulp en eux, mes oꝛe il nad pas nul culpe 
t eur, pur ceo que nul maner de tozt eſt ſupp? lour perſons, car coment que ils ſont charge 
per la ley, «nul mai culpe eſt en eux, fl ne ſerra pas reaſon de eur metter en pꝛiſon, nient 
plus q en cas, lou un home eſt robbe en un hundzed, & hue 4 crie eff levy, æ il ſue pur ſes 
dans ſur le ſtatute, vo? naveres pas Capias ad ſatisfac vers eur pur les dame, pur C que il 
ne ſerra pas reaſon, q ils ſerroient mis en pꝛilon, lou ils nad nul maner de culpe en eur, 
mes ſont charge per le ley, per que nient pluis averes vous ity. Et puts il avort Elegit 
de les terres, que ils averer jour del judg}{ rendue, fc. | 3 | 
Ette fuit pozt bers un A. de C. li. as dam̃s de xx. It, & le def. gagea ſa ley, q rien lup 14 
doit, & il aber jour a faire ſa ley, a guel jour il fiſt default, pq, J Belknap, Pꝛid 2 70s 
judg; del pꝛintipal, © des dam̃s, ſolonq c q il aver count, à la court dit, q il avera jubs vel 
pꝛincipal, mes les dam̃s ils voil tarer. © Belknap; Dir, qla pty voir releſß les dame, q 
il ad counta oulif x. li. & pꝛia juds; & la court adjudge, q il rec la det, & les dams a x. li. ac, 


LB) B Uient al bart pur un t al Grand cape retourne, & dit, que le [B] tenant tient 15 


meſine la terre, la ql il demaunde, joint ove un aut, le ql n'eft pas noſme en le beiefe, \ * 
c àuxi quel eſt pꝛiſt de gager ſa ley de non lom̃.  Chelr', Sir, vo? veies bñ, corfit il ad fait Saver de 
def, a ꝗl default ſaver, il ne ple riens, mes q il tient joint obe un, le ql ne p pl' finon en alt 22. 
abatem̃t de bre, & de pledera en abatem̃t de bre avant le laver de default, il ne ert pas rea - 
ſon, p q no? pziom? (ſin de fre, J Belknap, Jl eſt reaſon dj no? eiom le ple, car ſi no? uſ- rel 
ſom? gager la ley de non ſom̃, 4 nuſomꝰ p pleð cel plie, no? nuſom? p eſtre jammes a auter 
jour reſceive daver pled jointenancy, p ceo I ꝑ ta gager de ley no? atteptamus, q no? fumꝰ 
ſole , tome le bfe ſuppoſe, p q, #c. I Finchden, Non faces, car tom̃t q vo? gages la ley 
oꝛe de nonſorf, © faces le ley auterfoits vous abes la view, æ p m̃ la reaſon F'vo? averes la 
view, vo? averes lavantage ve pled joint, car ceo vient del view, p q reſpond al def, J Bel- 
knap, Le tenant ne fuit p lom̃ ſolong la ley de la fre, pꝛiſt a faire, &@ © | 

Illiam Charles & Emme ſa feme pozt un bꝛief. 8. de Mortd' vers Henry Turbont, g de- 16 
maundet᷑ xx. acres de terre del flin Ric pere E. g H. ple6 que il meſme fuit firs a Aon 

Ric, @ el fil, & demaund juds, ſi el q eſt file avera action come heire, at. © Belknap, Adire ment. Er. 
q nous ne ſumus pas heire n aviendꝛa il my, tar auterfoirs meſme ceux W. & E. fa feme 
poꝛtet᷑ un alliſe de no. diff, vers meſme teſty H. ou H. vient & pled q Ric T. fon pere fuit rell 
ſeiſie en ſon demelñ come de fe, & pꝛiſt a teme un Mabill, de ql M. iſtuit meſme cefty H. ** 
puts vivant M. meſme ceſty Ric efpouſa auterfoits auter feme en auter county, :ujdelicer 
un Margery, de ql Margery iſſuit meſme ceſty E. & dde judgem̃t, li el que enter, 7 fait file, & 
il come fits a Richard luy aver ouſter, aſſiſe doit aver, a quel ple W. & E. rejoinf & Diff. que 
H. fuit baſtard, ꝑ q demand judgemt del heure, q per ſon plir en afſiſe de no, diff. il tonuſt, 
que R. aver eſpouſe Margery en la vie Mabill, d q E. fuit file Margery & R. eng, deins les 
eſpouſels, per que Leſpoulels faits ent R. & Margery (erra entendue le devozce eſte fait en 
ter Ric' & Mabill, les queur eſpouſels faits enter R. & Margery nous diomus tontinuet᷑ tout 
lour vies, & aury Margery ſur veſquiſt Mabill, ft vous ſert᷑ reſceive a tclaime come heire 
R. & del heure que il ne plede auter choſe devers no?, nous demaundomus judgement, 
pꝛiomus que il ſoit barre dafſiſe, Et ſur ceo matk Finch. & Fulth. Juſtites daff. ajour 
les parties a d'Everwike, tànq; icy a Weſtm devant eux m̃s, d pur teo q ie recozD q W. & 
E. ont all ne diſpzove pas les eſpouſels faits ent eur. 8. Mabill & Ric, ne que H. eſt heire a 
R. ne il ad all' nul de vozt en fait eſte fait ent R. & Mab. iſſint q per nul choſe que eſt en 
recozd, ne riens que ils ont plede, diſpzove q H. eſt heire a R. iſſint riens q fuir plede ne 
diſpzove le plix H. pq les Juftic dde de Belknap, 8 il voil aut choſe dif p aver Taff, æ Belknap 
veiſt Lopiñ del tourt, que il duiſt aver eftre barre, p a diſt ouſter, q H. fuit baſtard, pꝛiſt. 
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« Kirton, A ceo ple n'aviendzes my, car vous aves pled cy devant ces heures a un certein 
point, ſur quel nous ſumus ajozne, per que judg} ſi oze de pledet novel plir ſerra receive. 
« Finchden, Dong voilles refuſet laverrement. J Kirton, Jay pꝛiſe pur ley, que quant 
un home ad pled en aſſiſe ſur un certein point, ſont ajournes ſur meſme le point, que le 
party n aviendza jammes de pledef novel ple, par que nient pluis ſemble icy. J Finchdeo, 
De pledefjnovell' matter, vous dits voif, lou il neſt p purſuant le pzim plz, mes icy le 
2imer plir, que il plede, n eſt foꝛſq; evidence al baſtardy, & luy convey al iflue, que il eff | 
Garde, per que il eſt reaſon, que il eit ceo aberment, & pur ceo aviſes vous, (t voiles la- | 
berrement tanqʒ ademaine debant nous a quel temps. © Kirton, Utent & tend daverrer 
que H. fuit multer. J Belknap, pꝛia que W. & E. fueront demandes, pur ceoque ils ne fu- 
eront pas devant dds, & ceo fuit un novel jour, par que W. & E. fueront demãdes, que ne 
viendꝛa, per 9 fuit ajudge, que ils ne pailter riens par lour bꝛief, et. i 
17 Ine levy per un home, æ fa eme, que tonuß le tierte part del mañ noſin en bꝛiet eſire le 
bine levy - dzoit W. come ceo que il ad de lour done, & m̃ rend & graunf les deux partes de r le 
33. mai eſtre le dꝛoit de m̃ teſty W. a av & tener lentiet᷑ manoꝛ a luy a a ſes heires ſans gar⸗ 
ranty, a teñ de chief Seignioꝛ de fir, at. : 
18 Sfiſe de Novel diſſ. pozt per un W. & Alice ſa feme enbers un E. debant Sir W. Finchden, 
— = A En le county d'Everwike, ou trove fuit per berdic, que un R. de M. ſuit ſeiſie de m̃ 
Kore.” le terre, æ ab deux fits. 8. un H. & un E. & covenant ſoy pꝛiſt enter le dit R. & un B. piet 
cong as. Alice, que le dit H. fits g heire R. eſpouß le dit Alice fil B. pur quel mariage le dit R. dona 
meſme le terre as dits H. & A. a eur & a lour heire de lour deux cozps engendres, & puꝭ 
fueront entermaries, & puis H. mozuft ſans ifſue enter eur, & puis accord ſe pꝛiſt ent le 
dit R. & B. iſſint que le dit R. reaveroit ſa terre, per cauſe de quel accozd les dits B. d A. 
fie un livery de ſeifin de meſme le terre al dit K. a quel temps A. fuit deins age, # pt 
A. fiſt un rel al dit R. a quel tẽps el fuit deins age, & puis Alice dut ſa nonage ala hozs 
du county tanq; en auter county, illonques demurk, & pꝛiſi baron meſme teſty W. durant 
ſa nonage, & puis R. mozuſt, æ meſme teſiy E. entra come fits & heire, & apzes quant 
Alice fuit dage de xb. ans, meſme teſiy W. & A. rebiend en pats ou le terre fuit, 6 entrer 
Cur le dit E. E el eur reouſla, ct. I Finchden, A quel damage ft nous agꝭ un diũim̃, Len⸗ 
queſt as damages de C. li. 6 puis ſur tell matter les parties fueront ajournes ty a Weſtm. 
devant eux meſmes a certein jour, a quel jour, J Haule, Trove eſt par verdict, q̃ un li- 
very fuit fait, g auxp un releas, a quel temps el fuit deins age, iflint que quant a Tils ne 
ſont de nul value, & dutt duff ſa nonage, el demurraſt en auter count, æ pꝛiſt baron en m̃ 
e le county dur ſa nonage, & outr' trove eſt, q quant el revient en pats, el# fa bac entrer, _ | 
2 Eiffint del heure q el fuit vemurran: LB bozs du pais, a el aver pꝛiſe baf, el fuita meſn- [5] ' 
able al volunt del baron c quant el revient en pats, el obe ſa bars enteront, avant ql re- 
venue ils ne purront eftre pziſe de lour Droit, par q il ſemble, qlentry le baron & la feme 
bofi, per q no? pꝛiomꝰ ſeifin de terre. Finchdeo, Lou vo? dits, qᷓ el ne poet ſtaver de ſa 
doit, jeo die, q ty, tar il ell aut ity, en taſe q un enfant deins age ala hoꝛs de county en le vie 
{on aunt̃, en ql caſe qfit il eſt hozs de county, il ne puit pasſcav quit le dzoit a luy viſcend', 
car il ne puit pas ſcav ant fon aunẽ eſt moꝛt, mes icy il poit ſcaver qfit il viend' a ſon plein 
age. Et qfit il vient a ſon plein age, il ſcavet be ſond2oit, p ẽ Jel eſt addef de ſa poll. demelñ, 
Pq donques qfit el ſcavoit deſa dꝛoit a ſa plein age, & ſufferont [auf continueT ans, & jours 
polſefſio, il ſemble, q vo? debes eſtre barre dallile, J Thorpe, Le fozce de ceo dict eit, 
ii lour entrie ſoit bien fait ſur E. q eft eins come heire R. del heure que eſt eins par verap | 
title, æ il ſemble a moy i non, tar t ad efle ajudg?, q ft hõe fait vifeil, qlent le heire le 
diſſeiſee ad eſtre ajudgꝭ boñ ſur le difſeiſour, tle cauſe eſt, þ t᷑ 9 il eſt le pon, q fill le toꝛt, 
mes ity en t᷑ tas (on àunẽ᷑ fuit eins Þ bon title. 8. p le leas, le dl alien, p un enfat deins age, 
t covient ef deſtruit ꝑ ent᷑ deins age, ou p rec al pl age, pq del heure q ſon aunẽ fuit eins p 
bon title, & T ne fuit Þ difiruit, a ſon heire eins par diltent, le quel eſt un auter title, if 
ſembl q Lentre fait ſur E. n eſt congeable, J Haule, Sir il ſembl a moy, qᷓ R. ne fuit pas 
eins ꝑ bon title, car qñt le pier A. fill le livery a R. Tun & l aut᷑ fuet᷑ diſſeiloꝛs, æ tel livery un 
Feoffemts Diſſeiß a Alice. © Finchden, Jeo bo? deny, car ſi. iiij. fount un keoffem̃t, & un de eux ſoit £ 
&r.4 de frakf le feof. elt aſſets bon, p que auxy eſt le livery, ¶ Haule, Mes ß ne P quãt ſi vo? 
pleſe, il ſemble a moy q̃ ceſi un dill. de ql jeo croy, q lenf. avera aff. de No. diſſ. vs les, ij. 
& hoc negatum fuit, & duſter il ad eſte adjudg{ devant Sir W. Scar. enaff, Tent de diff, ad et 
bon ß le heir de dif. © Finchden, Ceo ne beiſtꝭ und s. I Haule, Si le diff, ad alien, æ lalienee 
aliẽ out,ne my Lentt᷑ le difl.bs ß l aliente tar auxibiẽ (St les alieñ eins p title tõe l heir le diff, 
© Finch. Pat voſire reaſũ ſẽble, q ſi E. i ẽ eins cõe heire a R. eit alien out en fi, 6 le heire 
Laliente uf} eſtre eins tõe beire, que Tent A. uſt eſtre boñ ß luy, quod non eſt lex, &c. 


ä 
— 


19 NJ. pozt un bꝛieke de Treſpas 8s un W. Conſtable Clerk, & ſupp per ſon bb, qͥ il aver 
Tits. empozt les bits, t counta ꝑ ſũ count des blies en garbes, N Kirton, Moꝰ vo? diomꝰ, q 


1 ceux fuer garbs ſeves de le ix. parte, & teux fuer deins de poch} de T. d ont W. eſt parſon t 
Er. . Cont ſes dilmes, n ente domꝰ my, q le court voil conuſtr. A Belknap, Sir v. v. b. commit no? 
(um? pl de nr laythatell a qͥl il ne t᷑ ri, ꝑ q judgꝭ, c. ¶ Kirton, JNo? ne tlaim̃ þ q diſmes, ꝑ 
q no? n entẽdomꝰ pas, qᷓ le court voile couſtre. © rinchden.Le pl t un lay pſs, pq il ne poet 
elire entẽdu, que il poet av dilmes, p q rũs. 4 Kirton, Moꝰ diomꝰ, que un debat en le court 
Chriſtian ſe pꝛiſt parent m̃ ceſty W. i le Pꝛi : d R. en quel court le Pꝛioꝛ tlaim dad dil⸗ 

mes 


Wo 


Quadrageſ. Anno <li. Edwardi III. I 


mes en m̃ teſt terre, ou ceo blirs fuere empozts, # W. plede oveſq; luy, que les diſmes nat- 
teigñ pas a luy, p 7 que le Pꝛioꝛ m̃ kuit ſeiſie de m̃ le terre, & ab fait feotfm̃t be m les tres 
a aut᷑ s, ifſint que en ſes terres demelñ il ne poit av diſmes, en quel tourt fuit adijudge.aue 
W. n'aberoit les dilmes, & puis Þ ᷑ que le Pꝛioꝛ ne purt᷑ my ab les diſmes en court Chꝛi⸗ 
ſtian, le Pꝛioꝛ grant᷑ touts les diſmes a meſme ceſty J. que t᷑ pl, Þ ceo que J. cf} un grand 
mainteinoꝛ d'engueſts, & d'aufs choſes en pats, p trier cy en c tourt, per cae de quel grant, 
& per colour de & que J. happ le poll. de m̃ les biis, a les claim coe dilmes, em cey W. p ZL q 
ils fuck ſes dilmes & ſeveres del ix. parte, les pꝛiſt hoꝛs de 8 poll. © DD judg. fi le court voile 
tonuſter. © Belknap, Unt᷑ vo? ne t᷑ riens a noꝰ, per que, cc. © Kirton, Si le Pꝛioꝛ fuit party, 
le court nav my juril dic, per que n'entendom? Þ, que vo? n avs pas acc en i court, que a bes 
ſon eſtate, &t. «| Finchden, Uendes & dones ſoient les t hattel, 4 àuxi il eſt un lay parſon, & 
en court xpien nen nul aut court il poit aV rec foꝛſq; en © court, per que rei. ¶ Kirton. Et 
diom?, que teux kuet blies. 8. ſeberes del ix. parte, à en le paroch! de I. dont W. eſt perſon, 
& J. les tlaime per colour, à per grant du Pꝛioꝛ, & kuit ſeiſie, 4 W. p c que ils fueront ſes: 
dilmes les empozta, & dDe judgement ſi tozt, J Belknap, Unt vo? ne rñdes riens a nc? ir 
non que vo? voiles dire ſans ceo, que vo? empoztaſts no? blers. © Kirton, Mon ferra, car 
le ſans T viend' de v9?. Finchden, L'ifſte þra entt᷑ en tiel mani. g. gue ils ffict blirs dille⸗ 
veres del ix. parte, 4 en le parochꝭ de T. tle pl les clatme per colour, & per grant du Pꝛioꝛ, 
& fuit ſeifte, © W. les pꝛiſt hoꝛs de ſa poll. come ſes bits pꝛopꝛes, # nemy le chattel de J. pt, 
pꝛiſt, ct. æ l iſlue de Belk. ſerra, que il empoꝛtaà ſes thateux, cõe il ad ſupp per ſen ve, pꝛiſt .at. 
< Kirton, Moꝰ ne voillomꝰ my tiel iſſue pꝛend, que il les pꝛiſt hoꝛs de poll. J. cde ſes bits, 
ꝓpꝛes, pᷣt᷑ q̃ W. les claime coe dilmes. Finchden, S ils ſont dilmes, dũq; (6t ils ſes bits ꝓ⸗ 
pꝛes, qũt il ef} en poll. ¶ Kirton, Mitt meins vo? pꝛie, i il ſoit ent en roll q W. les empoꝛta 
tõe ſes diſmes, & iſlint t poꝛt il fs thattel ꝓpt᷑̃, ac. æ nemy les bñs le pl pꝛiſt.æc.æ le pl q̃ t voꝛt 
ſes bñs, tũe il ad ſupp p (6 bre, pꝛiſt, at. Belknap, Il covieth il t᷑ a nfe matt᷑ eſpetial. © Kir- 
ton, S il voil, jeo voil averrer.q vo? empoztaſtis no? ble s, ſans £9 ils fuer vo? dimſes, ec. 
Ill de Dette fuit pozt en Comen Bank Vs gardein du Fleete, de C que il duiſt ad lee un 20 
aler alarge, cc. © Kirton, Le ſtaf luy doner, que il ada act per bꝛiefe, © nemy per Fete. 
bill, Þ q̃ judgꝭ del bill. J Belko. Le gardein de Fleete eſt un otfic del plate, en quel tas ceux Er. 3. & 
que ſont officers de plate ſerront auxibien chaſties per bill, coe per bzeve en m̃ le place, per . en. 
q del heure ij vo? ne reſpondes rien a noſtre bill judgꝰ, ac. © Kirton, Al tamen ley il na nul 
ret doñ, mes oꝛe elf don per le ſtatute, que il avera rec per bꝛiefe, per que judgement, fc, 
C Beiknap, Ceo que ſofit officers del plate, il eſt reaſon, que ils ſoient chaſties per bill ce 
[B] per [B] bꝛiefe, mes lou diverſes officers, la eſt il reaſon, q il eit action per baiefe, 4c, 4 pu 
les parties accozderont, quzre ft le bill uſt eſtre maintenu, t. 1 H. 6. 30. 21 E. 4. 49. F 
Eur exec pozteront un bꝛeve de Dette vs un J. que vient, q dit, que lun crec fuit extom⸗ 21 
menge, & miſt avant bzeve del Eveſque, que ceo telmoigne, a pur ceo que opinion de Sen, 
court fuit, que lun naveroit my action ſans Lauter, teſty que fuit extommengꝭ, fuit demand, s. 
c ne vient pas, per que il fuit ſevere per le court, pur ceo que le court ne voile pas recoz- Ereruors 
der (a pzeſence, & lauter reſceive de ſuer ſole, at. | jets 
Etinue dun bor ove charters, le vic retourn, quod nihil habet þ le difirefſe, p que Bel- Excom- 
knap, Pzia un capias enbs le party. I Mombray, Ceo nelt pas reaſon, car il ad efire 22. Er. 
view cieins, que pur le petitnefſe del Dd' en un bzeve de walt, que le party navera pas ref, 22 


| per que auxi bon reaſon eſt il icy, que vous navera pas capias ts le def. p le dd dun box, q Pericue, 


eſt de nul value, & non potuit habere, &c. vide 9 H.6. fo. 66. quod de minimis non curat lex, Pieces 

| N enfant deins age pozt un bzeve de Formedon en le diſcender. I Chelr', Uoſtre pere, chit de 
que heire vous eſtes, enfeoffe noſtre aunẽ, que heire nous ſumus, de meſme le terre, ne. Erg. 

t oblige luy 4 ſes heires a le garranty, & db judg{, ſi vous, que eſtes heire a voſtre pere, en- nar 

count le fait voſtre aunc, que compeent garranty, action deves aver, oveſcue ceo que affers e. 


vous diſcend” apes le moꝛt. © Belknap, Riens nous diſc apꝛes ſa moꝛt pꝛiſt, ac. J Chelif, 23 
Le dv eft deins age. & il ne poit conuſter ne dedire durant ſon nonage> en quel cas Sil uſt fa be en 
averment, le fair ſerra conus de luy, per que pꝛiomus, que le parol demurge tanque, cc. Aze 32. 
« Belknap, Le fait eſt enroll, en quel caſe il ne poit pas dedire le fait, nient piuis que il furt . 39. 
de plein age, il ne por av le plir adire, que riens paſſa per le fait, ne nul auter ple a 
voider le fair, meſque il kuit de plein age, per que pꝛiomus laverment, que le plir ne 
ſoits pas delay per noſtre nonage, & puis le parol demurre, at. 
Ræcipe quod reddat fuit poꝛt bers un tenant, que vouche a garranty, & pꝛot ſue vers le 24 
vouchte tanque ſequatur ſub ſuo periculo, & le ſequatur ſub ſuo periculo fuit ret tard', mo uo 
tle vouchir ne vient my, per que ag! fuft, que le demandant rec vers le tenant, & que le te- Judge 
nant kuit en le mercy, ac. 93. 
Ette poꝛt BBs un, & dd yl. li. per un oblig] endoꝛte en tiel man, que ft le dek. pataſt b. If, 25 
I_P a cerf jour tampꝛiſe en Lobligz. que obligat pardzoit ſa fozr, & le def. dit, que fl pata eue. 
iii. li. a un J. que fuit deputie ple pl de les ret al jour en Lobligꝭ compaiſe, & le rem̃ a luy £655 
melme, a dd' judg] fi action. Kirton, Tous veies bfi, coment il ad plede un condition, de ö. 3 
quel condi7 il ne monſtre riens, per que judgz. et. & non allocatur, pur tea que oblig. fuit ene 
D62c. Q rehertea le codic, © Belk. dit, Que il ne paia pas en le mãer, c6e i ab ſuppoſe, pꝛiſt.ac. 
| 8 M home & (a feme conuſer les tenements tcompꝛile en le bꝛebe citre le dꝛait W. 26 
| come ceo que il aver de la done, a aver & 2 à lup Ea ſes Heirs d le * Fine L. vy 
22 2 2 aA © 


— — 
— 
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+ ſa feme, & les heires le baron garranter, & puis le feme fuit examine, & trove fuit 
per examinement, que ceo futt tout de dꝛoit le feme, & le court ne voile my reſceive le 
fine per le manoꝛ. Mes puis le fine fuit reſceive; & le baron, & le feme, c les heires le feme 
arranter, # | | | N 
27 7 N W. pozt bfe de Conſpiracy vers L Abbe de I. ä un T. & un J. & ſupp per ſa bꝛiefe, 
Conſpira- Ul que les dits Abbe, T. & J. & les auters conſpif enter eux a Nicol, cert jour, dt. de 
cy 1% postet un Aff, de no. diff. en le noſme W. en le tount ie d Everwike vers le dit Abbe. & pzo- | 
ace furle tue le dit T. deſtre attoꝛney pur le dit W. & pleder al volunt le dit Abbe, le quel fuit at⸗ | 
caſe. ge, rept, pur que le Dit T. pozt un A, de no. diff, en le nolme W. en le tountie d Everwike g ; 
fe dit Abbe, ou le dit W. ne nul de ſes aunẽ navoient unques riens en meſme le countte, en 
quel Afliſe le dit Abbe pled, que W. fuit ſon villein, & T. pled, que W. fuit frank, a de 
eſtoppel frank eltate, per quel AC, trove fuit, q il fuit villeine p lour conſpit a tozt, ct. & ceo bte eff 
Er. 3+ pozt en le countie de Nicol, 1 Abbe, æ touts les auters fozſqp J. fie default, & J. vient, & dbe 
judgz de bre, per que, J Kirton, Pur ceo que il ab pozt ſon bfe en le tountie de Nicol, & 
tout le treſpas eſt fait en le county de E. en quel county il duiſt aver poꝛt ſon bre. J Bel- 
knap, Mous avomus ſuppoſe le conſpif tommente en le county de N. & la avomꝰ poꝛt nfe 
bre, per que judgement, fi nofire bre ne ſoit aſſets bon, & pur default de reſpons no? pziom? 
no? damages, ct. © Kirton, En le county de N. eſt riens ſuppoſe foziqp un parlaunce, ou 
d'un parlaunce ne poit pas eſtre ſupp nul tozt fait, mes per le bre il ad ſuppoſe le ſuit en le 
tounty de E. & la oze le ſuit eſt fait la, que eſt le tozt fair, & lou le tozt eff fait, la doit le ſuit 
eſtre fait, & le bfe pozt, per que, at. F Finchden, Ceo que fuit fait en le tounty de E. ceſt 
triable per retoꝛb, mes de parlaunce, & de conſpiracie fait a NA. Ia commend le tozt, & de 
ceo poir iſſue eſire pꝛile, & ceo ſert᷑ trie per pats de N. ſi illue ſoit pꝛile de ceo, per que il 
ſemble, que le bꝛiele eſt aſſets bon. J Kirton, De tonſpit᷑ lou le Roy poit av le ſuit per 
endiam̃t, la le party aba le ſuite de conſpif, & ft home parle de conſpir obe auters, & riens 
ſoit mis en euf de ceo parlaunce, ils ne lert᷑ jammes endictes, per cauſe de nul conſpif, pur 
ceo que dun parlaunce, ſans mettet᷑ ceo en eut, ne fait male, per que icy, coment que il y 
avoit un tiel parlaunce a N. & ceo ne fuit pas en velize miſe, donques le Roy nava jammes 
de ceo endictment, p c# qͥ il ne fait pas male, per q nient pluis il ſemble q le party nave- 
roit, æt. non obſtante le bfe adjudge bon, & uncoze dde judgem̃t de bfe, ß ceo le bre voit, 
conſpiraverunt & procuraverunt prædictum T. le bꝛiefe eſt pozt Os le dit T. iffint eſt ſup⸗ 
poſe p ſon bt᷑e, 9 le dit T. doit pꝛoture luy meſm̃, ou un home ne poit pas pzocure luy meſm̃, 
per q, at. & non allocatur, & puis il demaunda judgement de bꝛieke, p ceo 9 per le bztefe eff | 
| Cuppoſe, que en Tafſiſe fuit plede, q il fuit villeine Abbe, & il plede, q il fuit franke, a trove | 
[BJ] [BI fuit, q il fuit villeine, illint per le bfe eſt monſire, q il eſt villeine l Abbe, en ql cas le (BJ | 
villeine ne poit aver act vs ſon Seigũr, & il pozt le bre de conſpit vs 1 Abbe, le gl eft ſon | 
Seigñr, come eſt pꝛove per le bꝛieke, ifſint eſt bien paove, q il ne poit pas maintefi ſon bfe. 
per q judg{ de bre. © Einchden, Jl eſt icy adefaire le ſuit, come en caſe dexcomeng, ou bfe 
eſt poꝛt vs LE veſq;, & eſt extõmenge, le extõmengem̃t n'abat my le bzeve, pq nient plu icy, 
per q reſpons. © Kirton, Sir, v. v. b. coment per le bzeve eſt ſuppoſe, q ils duifſent aver 
ꝓcure un T. eſtre attourney Þ W. le Jl fuit accept p les Juſtices, & eſt de retoꝛde, per quel 
retoꝛde ne ſert᷑ tounterdit en ley, q ceo ne fuit ſon fait demeſne, & ſa volunt q il fuit attourñ 
pur luy, & ted q T. pled ßra entend per ſa tommaundement, a en ſon avantage, ifſint q © 
fuit fait per luy meme, ne poit eſte ſuppoſe nul tozt a luy, per q judgꝭ ft de ceo action, ct. | 
< Belknap, Et no? judgem̃t del heure q no? abom? count, q ils conſpit à imaginer come ; 
ils purt mettet le dit W. en ſervag!, per cauſe de ql conſpiracy enter eur; les dits J. & au⸗ | 
ters luy pꝛiſtt᷑ a foꝛẽ & armes a Lindeſey, & dillonques luy ameſner per un jour, tanq; le 
dit W. av eur ꝓmiſe dalet oveſq; eur devant les dits Juſtices pur faire le dit T. eſte ſon at⸗ 
toꝛney en Aff, de no. diff. le q̃l T. fuit ꝓture ꝑ eur deftre attoꝛney, ꝑ cauſe de ql pmiſe, le 
dit W. ala encounter ſon grie, & fiſt le dit T. (on attoꝛnep, le gl T. pled a lour volunt en 
Tall. lou le dit W. ne nul de ſes aunteſters navoient unques nul terre en m̃ le county, pcauſe 
De il conſpiracy enf eux, le dit W. fuit mile en ſervage, le ql neſt pas nient dedit de eur, 
Pq judgem̃t, & pꝛiomꝰ no? damages, cc. © Kirtoo, Ceo que home fait de ſon bon grie en 
court de reco2d, il ne poit jammes eſtre ſupp toꝛt a luy mM, oꝛe il eſt p2ove per recozde, que il 
m fiſt attoꝛney, ill int il ſemble de © q il m̃ fift per ſon bon grie, come eſt ꝓbe ꝑ recozd, il m 
ne poit jammes av recovie, per q, at. © Thorpe, Jl y ad dit, q̃ il fuit enpꝛiſon tanque il y 
F avoit ꝓmiſe de faire attoꝛnep, & q il ala encounter ſon grit, & le fiſk meſme teſty, 9 fuit pꝛo⸗ 
cure per vous de pleder a voſtre volunt, ifſint il tovient q ceo ſoit adjudge un tozt fait 
a lup, J Kirton, JNo? avomꝰ challenge ceo, que il av count d'enpziſonment, de que il na 
pas fait mention en ſa bꝛeve, & pziom? eſtre diſcharge de t, t le court no? diſchargea. N Bel- 
knap, Noꝰ pernom? retoꝛd de tourt, q vo? ne fuiſtꝭ my diſcharge de k, car home ne poit pas 
av en cheſcun bzeve tout le matt de ſon caſe, mes il (uffifi a luy d'aV le foꝛte de le watf en 
{on bzeve, & touts les circumſtances il tountera en ſon count, & auxi ad il fait icy, J Kir- 
ton, Et ſi no? ne ſerrom? eſtre diſcharges del impꝛilõm̃t, donqͥs il recova en T7 cas dam̃s pur 
lenpꝛiſonm̃t, a auxi auf tẽps il poztera bre de treſpas de faux ᷑pꝛiſõm̃t. æ rec dam̃ la, & illint 
i rec ii. foits dam pur un mM tris. © Thorpe, Jl ne ret my dari en c bꝛeve ꝑ cauſe dempzt- ; 
lonment, mes ſolement per cauſe de conſpif, come en tas q it, conſpire dendicter un home, & $ 
il eſt endicte, pꝛile, & empaiſone per cauſe de cel, 6 puis il pozta bzeve de conſpiracy vs eur, 4 | 
| | tounta 
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counta d'empꝛiſanment, & auxy den dict ment, il rec dam foꝛſq; per cauſe de conipirar lait 
enter eux, & nient per cauſe dempꝛiſonm̃t, © auf tẽps il poit pozter un bte de trũs dempꝛil. 
Kirton, Si un he ſoit endict, & puis il purchaſe chre de pardon, ou ſoit attaint, il n'avera 
jammes bf de conſyiracy, p'q nient pluis ſemble tcy, del heure q trove fuit q il fuit vilr, 
tar Sil ſoit reſceive a ceo koits a ceo br, il defetera le pꝛimer record p t᷑ bꝛiełe, q neſt pas 
reaſon del heure qC kuit duement fait. Ad alium diem.  Kirton, Il eſt reaſon q no? ſoiom? 
diſcharge dempꝛilonment, del heure q c neſt my nolme en bre. J Beiknap, Non eſt, car il 
eſt un acceſſary del conſpirac, « no? convey al paincipal, & touts accefſaries ne poient mp 
eſtre noſmes en le bf. J Kirton, Mouꝰ ne poiomꝰ my aver iſſue dempꝛil. viz. come adire 
guant al empziſonmefit de rien culpable, per 9 donques eſt il reaſon, q no? ſofom? diſcharge 
De ceo, & outt᷑ tout le rem q̃ eſt en bf, eſt bien fait, p ceo q il eſt de retoꝛd, & teo q eſt pve bien 
per retoꝛd, noſmement pur luy meſme, Thorpe, Coment poit ceo eſtre bien fart, quant 
il kuit empaiſ, tang il aver pmiſe de faire un T. attoꝛney, que fuit pcure per eur, a fuit 
accepf, & plede a lour volunt en [affiſe de Novel diff, lou le dit W. ne nul de ſes aunt ungs 
n'aver nul terre en m̃ le tountie, © vo? aves dit avant, q le Roy navera jammes endigenit 
De ceo, pur ceo q̃ le parlaunce fuit en un county, & le fait miſe en eut en auter county, & cel 
jeo graunt bñ: mes jeo poſe, q le parlaunte de conſpir, & auxy le feſance de ceo fuit tout en 
un county, ne fuit ceo boe endictment pur le Roy, & àuxy le party miſe af ceo? © Kirton, 
Oile fir jeo grant b. J Thorpe, fury bon reaſon eſt il icy, q il ſoit miſe a f ceo, æ pur T 
eſt le cauſe 9 ſuit del party en aſcun caſe eſt pluis large, q eli le ſuit le Roy, J Mombray, 
Jeo fupþ q W. uſt pozt lattaint oze, & trove fuit per Nattaint, q il fuit vill}, averoit il apzes 
teo bt de conſpiracy? © Belknap, JN avil fir, Þ ceo q per lattaint il aver le pꝛim̃ recoꝛde 
affirme pur bon. © Kirton, Auxp il eſt icy, car per le vdic en Taff, eſt il trove vill; a 
per teſt aberrem̃t il devient villein, tangz il loit defait ꝑ attaint: & qñt eſt fait per Vdin,efi 
bien fait, J Belknap, Jes veie un bill de conſpir pozt debat Mombray, Per cauſe g 
lou il av poꝛt un bt᷑e de Formedon en le diſtendt᷑ © un C. de certein terre, auters gentes cõ⸗ 
ſpit᷑ enter cur, q̃ le dit C. viendt᷑ en court, g tonuſtera ſe eſte villein a un de eux, per q le dit 
C. vit᷑t en tourt, a ſoy tonuſt eſte villein a un de eux, lou il c ſes aunẽ fuet᷑ krankes, per q le 
bfe abat᷑, per cauſe de quel conſpiracy il pozt un bꝛiefe de conſpit reherteant tout le matter, 
per tout le Counſel il fuit dit, que bꝛieł de conſpiracy ne gilt my, Þ Cque il vient de grir, a fiſt 
in le conuſance 3 mes icy oꝛe eſt il auter caſe, car ceo que il fait fuit encoter ſon gerte, ill int 
il ne fuit my bñ fait, « noſment lou W. ne nul de ſes aunc navet̃ unques nul terre en mM le 
tountie. Kirton, Meſq; no? voudzom? pꝛenð iſſue oveſq; eux, q il av terre, no? ne ſerra 


pas reſceive, p t᷑ qͥ il neſt pas iſſue, ꝑ q donques il eſt reaſon, que ẽ que eſt trove per Ydict, 
[B] ſoit bien fait, & les ſes luy eſtre a ſon attaint. B] ¶ Thorpe, Si ceſt fauxite ne ſoit pas punie 


per © bre, auterment höe poit ameſner le plu fräke höe de mounde, en pars ou ſon power 
eſt, & il ſerra fait villeine, per q il eſt reaſon, q fauxite ſoit punie per ceo bfe, æ Þ ceo il 
eſt bon q vo? tretes al attoꝛde, car auterment les pluts ſages d Engleterre patlet᷑ de ceo 
avant, 9 ceo ſoit ajudge, Et puis 1 Abbe mozuſt, & il poꝛt novel bziefe de conſpriacy vers 
le ſucceſſoz, & les auters, les queux viendt, & pleder ut ſupra, et fueront demurres en 
judgement, & ajournes de terme tang a le xv. de le Trinity, Anno 44. a quel jour 1'Abbe 
vient, & plede del heure que per le bziefe eſt ſuppoſe, que il eſt villeine, & per reco2de pꝛobe, 
il demaunde judgement, il doit eſtre relteived. J Belknap, Et no? judg{ del heure que 
no? voillomꝰ averrer, q il eſt kranke, & auxint ceo ſuit eſt a defaire le recozd, per cauſe de 
conſpirac, 4 il refuſe laberrem̃t, no? demaundd judg{ c ajourne. Quære de rationibus, &. 
Alph de Cromwel poꝛt un bꝛiefe de Droit, en quel batefe le tenant joinſiſt le demiſe, æ 
bref ifſuilt de fair venir titj. chivalers þ eflier, #c. retourne a les troys ſemaignes 
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def. & le tenant apparuſt, pur que pꝛiomꝰ petit capias in terra petita, car il eſt de recozde, 
q il ad apparuſt, pur ceo q eſt m̃ le perſon, que ell t, 4 apparuſt devant le vouch, & non ha- 
buit foꝛſq; ſolem̃t un Grand cape ad valenc, car coment q il ad vouch luy meſine, il cf en 
m̃ le degrir come auter perſon; | 

Ræcipe quod reddat Vers deux, & demaunde x. acres de terre. | Candiſp, Uous aves 
1 cy Tun quit,qileftt dev. acres de terre en ſeveralty, ſans ceoq Lauter riens en 
ad, & vouch a garranty un W. & vo? aver ty Lauter gue dit, q il eff tenat en ſeveralty, æt. | 
ſans ces *c. & vouch a garranty un T. J Belknap, Adire que v9? eſtes tenãts en ſeveral⸗ | 


ty, ne aviendres my, tax teſty q eſt oꝛe d5t pozt devant ſes heures bꝛieke de melme le na⸗ b 


ture, a de meſme les terres oꝛe en dd envers melm̃ les perlõs, come no? poꝛtamꝰ oze, en 
ql bf ils fie default Þ q Graund Capias iſſuit, & a jour de Graunde Capias retourn, ils vt- 
endt, & gaget lour ley de non lom̃ en comen, & fiet᷑ lour ley, pq noſtre bꝛiek abatiſt, ſur ql 
no? avom? oze pozt teo bf, p q de heure q per le ley gag} en le pꝛimer bꝛiefe ils accept le 
tenanty en comen, no? demand s ils ſerront oꝛe reſceive adire, q ils ſont tenants en le- 
veralty. J Candiſb, Del heut que auter choſe ne ſcaves dit, devers vo“, no“ vbe judgz 
« Belknap, Si jeo po2t bꝛieke vers ij. lot in rei veritate lun nad riens, & ils veigñ al 
graund Capias xetoꝛn, & [un dit, qq il eſt k de lente. ſans ceo q Lauter riens ad, à gag] 
la ley de non ſor, 4 Lauter dit, que il eſt tenãt de bentet ſans ceo, dc. & gag} (a ley en m 
le man, jeo maintiendza mon bꝛieke, ou auterment mon briefe abater, Pur qne auxy jeo 
die en ceo caſe, en le pꝛimer bre ils purt aver alledge ſeveral tenancy, & aver tendue lour 
ley de non ſo. 4 donques no? ulſom? eſtre charge, & chace de mainten noſtre bre, ou au- 
terment noſtre bꝛiefe abateroit, per qͥ il lemble del heure que ils ne feſotent my illint, mes 
gager lour ley en tommen, ils n aviendꝛa my a oze en ceo baiefe d alleds ſeveral renancy, 
« Finckder, Si un home gage la ley en un bre, navera il pas le view cn le ſetond' bre: 
Belknap, Oile Fire J Finchden, Per m̃ le reaſon, q il avera le view, il avera avantage 
balledq? joink, ou nontenure, ou ſeveral tenancy, tar ceux exceptions veign del view, per 
q reſpondes. J Belknap, Sir, nous vo? diomꝰ, q ceſty q post oꝛe C bꝛiele, poꝛt᷑ devant les 
heures autiel bꝛieke de mM le terre oꝛe en dd vers m̃ teux parties, & auters deux, & touts 
liet def, per que Graund Cape, ilſuit retourñ a certeine jour, a quel jour meſme ceux deux 
(vers queux le bre eſt oꝛe po2t ) viendr, «4 les auters deux ne viendt pas, per que meſine 
ceux, que viendt, diß, que les ij. que fier def. naveront riens, mes eur deux fuer tenants | 
de Lentierty, & gage} Tour ley de non ſom, & fief lour ley, ſur que no? avom? poꝛt᷑ ceſt | 
bꝛieke freſyment, & demaunde jubgemet, del heure que vo? meſm̃es conuſtes eſte tneants þ 
en tommen, ki vo? ſerra oꝛe reſceive a pleder ſeveral tenancy. Chelr', Quant [BJ ils LB! 
gager lour lep de non ſc, ceo fuit,Þ Cq il ſe tient al def. le ql fuit ſon fait dem, per que | 
donq; coment que ils keſoient Tour ley, ceo fuit per cauſe de ſaver ſa def, car auterment 
il ouſif ewe ſcifin de terre per q toment que le bt abat per cauſe de feſance de ſour ley, | 
ceo ne poit pas chiet oꝛe al t eſte pzejudice, mes pluis eſt chief al dbe en diſadvantage, | 
pur C qͥ il fuit ſon fait dem̃, q il ſe tient al def, come en tas que il uſt eſtre nonſue, le non⸗ | 
ſuit ßra dit ſon fait demeſne, & tournera luy en pꝛejudice, 4 nul auter. J Finchden, Si | 
bꝛeve ſoit pozr envers vous, & vo? alledg; joint, c le ddat conuſt le joink, & il poꝛt auter 
bzeve vers vo“, 4 lauter, en quel le joint fuit alledg! per journes accompts fart def. pra 
vo” reccive al Graund Cape ret, avire q vo? eſtes (ole tenat ? Quaſi diceret quod non, & 
unt le bꝛeve aba p ſa contþ, le quel eſt (on fait demeſne, ne vo? ne þra my receive valledg;, 
joint, ꝑ q̃ nient pluis þra vo? icy, gnt vo? pledes, q ij. fuer s, ſans Cc gue les aurers avoit᷑t 
ries, entãt vo? atteptaſtꝭ, 9 ij. fuet᷑ tũts en tomen, & oꝛe il ad pozt novel bzeve freſhement, 
vo? ne ßra pas reſceive de pled ſeveral tenãty. I Candiſb, Com̃t que ils diſoient en le 
pꝛimer bꝛieke, que ils ij.fueront tũts de l'entierty, à les auters riens n aver, ceo fuit a nul 
auter entent foꝛſq; de ſaver le tenacy, 9 fuit a pardf per def. de les alters, Et unk non 
obſtante lour plee, q ils diloient, i ils fuet tenãts de lentierty, il poit eſtre ove lour plc, q̃ 
ils kueront ſeverals tenãts, c uncoze tft de lentiertyde ſa demaund, come en caſe que ils 
fuervt eins per ſeveral purchaſe a tener en comen, per que donc; il eſt reaſon, que quãt 
lour ple eſt a nul auter entfr, forſq; pur ſaver le tenã cy, que ils eient ceo ple, & lour 
voucher. J Finchden, Si vous eies ceſt vouch en le maner, come vous dits, cco ßra 
pꝛoperment en abatemet de (on bzeve, 4 en contrary de choſe que vous aves plede devät, 
car quat vo? dits, que les deux fueront tenats de l'entierty, ſans ceo que les auters rifs 
ent aver, & gage lour ley, per gage de lour ley en comen vo? accept, que vous fuilt; te- 
nats en comen, come le bicfe (upp, per gue ſi vous ſerra oze reſretve de vouch ſeveralm̃t 
en le maner, come vous faces, c ſcrra ppermft cötrary de ceo, que vous acteptaſtes a 
devant, per que il ne ſerra pas reaſon, que uſſes oze le voucher en le Waner, gue vous 
voiles, & outter vous dits, il poit eſtre, que ils ſont eins per ſeveral purchaſe, ceo ne 
poit my oe eſte tendu> qut vo? gager le ley en comen, car vous purres aver pled' a cel 
temps le ſeveral tenancy, 4 donques il uſt eſte chaſe de maint ſon bꝛieke, cu autermt Sil 
accept la ley, quant vous pledaſtes (cveral tenancy, & donques il uſt abat (on bꝛieke 
demefne, per que donques quant vous acceptaſti{ tiel choſe, il neſt pas reaſon, que vs? 
eies le bouche leveralment en le maner come vous bouche. J Candiſh, Coment que no? 
lumus eins per ſeveral purchaſe, lou nous kuimus enfeaffe a tener en commen, jco ne 
purt my aver pled in abatement de bꝛiele, pur ceo que le beiefe fut affers bon, « 2 
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den, Mon eſt, lou ils ſont eins par purchaſe, mes tenants parceners lou ils ſon heires 
par ſeveral diſtents, le bfe eſt aſſets bon, pur ceo aviſes vous, ſi vous voilles weivet᷑ Lex. 
teption de ſeveral tenancy, que eſt en abatement de bzief, à vouch pur Tun de ceo 9 attt- 
ent a luy, « vouch pur Lauter de ceo que attient a lup, ſans empꝛendt᷑ le tenancy p moi⸗ 
ties. J Candiſh, Jeo ne pled' my en abatement de bre, mes pꝛie mon voucher pur l'un 
renant, & Chelr. eſt pur Lauter tenant, © pꝛia auxy daver (a voucher. © Finchden, Et ( 
vous voilles aver voſtre vouchers, donques tovient q vous accept tenancy te le ht᷑e ſup⸗ 
poß, & vouche de Tq attient a luy, & auxy Þ lauter de ch attient a luy. J Candiſh, Dongs 
vetes ty Tun tenant, que vouche a gart W. de C. de ceo q attient a luy, & pꝛia que ſerra 
ſom̃, t. I Chelr. Et vo? aves ſi lauf tũt q vouche G. de c q attient a lup, q̃ ſerra ſom̃, ec. 
Belknap, Sir vous veies bien, colfit no? avomꝰ poꝛt᷑ nte bre vers eur deux en comen, « 
ils ont accept noſter bfe come tenants en tomen, Þq daver ſeveral vouchers ils ne ſerrir 
my reſceive. J Candiſh, Et del heure q nous avom? bouch W. de Cqattient a mon clier, 
le quel voucher eft bon, 6 riens ne pledes vers nous, foꝛſq; ſolement q lauter ad vouch 
un auter, en quel tas il n'eft pas reaſon, per le vouch lauter, q paravenfil weſt pas bon, 
q no? ſofom? ouſter de nfe voucher, judgem̃t & pꝛiomꝰ nke voucher, I Chelr. Et del heure q 
jay vouch pur Lauter tenant, de Tq atttent a luy un G. le quel eſt bon & dꝛoiturel c riens ne 
a pled envers nous, fozſqz ſolem̃t le voucher Lauter, en quel cas il n eſt pas reaſon, q̃ par le 
vouch de laut, q neſt pas bon, ne verey perauenture, q no? fum? ouſter de nfe vouch, q eſt 
bon, pq, at. © Belknap, Si ſoit oze reſteibe d ad le voucher, t᷑ ſerra a cotraf de t 9 ils ont 
accept, q ils ſont £ en comen, te le bfe ſupÞ, en quel caſe le ley entendf,q ils ſont f dun m̃ 
title, p q il ſemble, q il ne doit pas le voucher ab. I Thorpe, Si lun voil gue un releas; 
c Lauter vouch, il fra receive, p q donques n aberõt mp oze le voucher. I Belknap, En voſtr 
caſe jeo le graunt bien, mes icy dað ſeveral vouchers c þra a ſuppoß, q ils ſont eins per ſe- 
veral titles, lou ꝑ le bt, a ſon ple eſt ſupp tout un title, Z quel cas il ſerra enconvenient 
dattept᷑ tiel voucher, p t q il to vient tout dits eſtre ſupp, q lun voucher eſt faux, per 9, et. 
Finchden, Meſme le milchiefe poies dire le caſe q Thorpe ad miſe, il poit eſtreq lun eſt 
faux, mes p C q la tourt ne pait pas ſta , le quel de eux ſoit faux, tang il ſoit trie, a il neſt p 
reaſon que lun pde la terra, lou il ad dꝛoeturel gart ple pl, Laut ne encountra, pq il eit 
reaſan, que ils eient ceſtes ſeveral vouchers, I Wichingham, Al ad efif view, que le bfe fuit 
poꝛt Gs ij. a Tun viet, & db le view, © Laut traverß H atẽ le dot, e fuit db de lup, p quel cauſe 
il traverſa Vac? le dot, e naſſfr pas dder le view oveſq ſon compaigfh, & il diloit, Þ 7 que il 
fuit un po hoe, æ nað ries a diſpender, æ fuit adjudge, que l'un able view, & Vauf Laberm̃t, 


[BI que auxy icy, © Belknap, En un bfe dentry deins les degrees Tun traverſe Tacid, [B] G 


[aut pled a fauxet᷑ d entry, ils ſerrõt chac de joinderlours rñs enſfble, ou auterm̃t ils pdr 
lour terre, 4 Candiſh, Il weſt my tcp c6e vo? aves dit, car en voſtre tas ils auerõt ſeveral 
rfis, & lun pled' le fauxet de Tent p miſchief de garranty, tar auterm̃t il pledza ſa garrans 
ty, par que auxy icy, J Chelr. L'un poit pꝛend ſa dö, & Kauf poet traverß latẽ le döt, & 
ſerra bon rfis, per que, #c. I Finchdeo, Si bziefe ſoit pozt Vs ij. lun pled en abaf de dre, 
e laut᷑ en abat᷑ de count, la ils ſerror chaẽ de joindf, T9 il ad nul pr que va en diſheritace, 
mes ity lun ple, à Lauter ſont al adion, en quel cas ils purra eſte diſherits, ſinon que ils 
eint lour vouthes, ꝑ que, at. J Wichingham, Jeo poſe que deux ſoient enfeoffes, & ils 
ſotent empledes, lour feoffour ad a taunt de terre pur faire en values, come le moity de 
terre vaulr, corfic ſcaveront ils lour terre. q. d. Tun vouche lun & Lauf. © Kirton, Al aun- 
tient ley, ſi bꝛieke ſoit pozt vers deux joint, & un fill def. Lauter ſcaveroit l antierty par 
ſon plc, & oꝛe lun poit pardet᷑ ſa parte: mes Taund ley fuit le meliour, que ceo que oꝛe eff 
uſe. © Belknap, Ceo ne fuit unques ley, I Kirton, Ci fuit, & auxy ſi kun joint᷑ alien Len⸗ 
tierty, lauter joint᷑ að l aſſiſe, & hoc affirm' Finchden, & tota cur. I Belknap, Si un byiefe 
de garranty de charter ſoit pozt ꝑ ij, vers un, & Tun fuit nonſuy, Lauter av le garranty de 
lentierty pur le miſchiefe de garranty, & auxy pur ceo que ils actoꝛd en lour garrãty, # 
{our tenancy, mes icy ils attoꝛd de lour tenã cy, viz. que le tenãty eſt en comen, p que n eſt 
pas reaſon, que ils eint lour ſeveral vouches, car il ne poit my eſtre entende, q ils ſont 
eins per ſeveral titles, lou ils ont accept lour tenancy en tamen. J Kirton, Si Præcipe 
qd reddat ſoft poꝛt &ᷣs ij. & ils bouche un a garr e pur Tun far def. apꝛes def. Vaut avera le 
garrantie uncoze de le moity, & Lauter perdꝛa lauter moity. J Thorpe, La il n'eft pas 
marvaile, car ils attoꝛde al vouch a al tenancy: mes icy ils ſont attozd' al tenanty: 
mes nemp al vouche, J Wichiogham, Jeo poſe que bzeve ſoit pozt vers ij. & Tun dit, q 
les tenements ſont en auter vill, & Lauter pled releas de db que ßra fait. J Belknap, 
As ßra thac de joind', & done un m̃ reſpons Wichinghaw, on ßerra, p le miſchief de gart. 
J Belknap, Il ne poit my eſtre entendu, que vo? aves tiels ſeveral vouchers encounter vte 
acceptance del tenancy tomen, ſans moſtre matter eſpetial. J Candiſn, Lou jeo vouchꝭ, 
il neſt my hozs de comen tours, ꝑ que il ne beſoigñ my de monſtre cauſe. J Thorpe, Don- 
ques ne voilles aut choſe dif, p ab © vouch, J Candiſh, Si vo? agard, que noe from? ouſtt 
del vouche, no? dirromꝰ aſſets. ¶ Thorpe, Uo? n'averes jammes ag{ de nous en tiel mañ, 


mes ft voꝰ dem̃res k nte agard, noſtre agard ſerra tiel, q vo? perdꝛes le terre, a p t᷑ voill auf 


tchoß dire, ge, J Candiſh, En touts caſes ou hde vouthe, come jeo ay pziſe, qͥ il vouche a 
tiel entent 8 il doit Tav, J Thorpe, Lou il doñ le counterplir de le vouch. vo? dits voier : 


mes lou il ne doñ lecounterpl, mes demurf ß vte demoͤſtrãte, ft de ves la ad vou. ou no?, cf 
auter 
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auf tas, pur teo qeft paremptozy, & le voucher eſt done en lieu de rũs, lou il di de vo? fr 
voilles auter choſe dire. J Wichingham, Si deux poz un bre de Dette ſur un obligö fait 
a eur, & [un ſoit nonſup, oꝛe g il ne voet pluet̃ I auter na ber my act, p t᷑ q il eſt aſa foly qͥ il 
pꝛent tiel comp q̃ ne voet pluet᷑, c auxy ity il eſt foly.q el pzft tiel comp q̃ ne voet attoꝛd a luy. 
C Kirtoo, Il neſt p mervail la, tar il eſt enpſonalty, mes ily il eſt en le realf, tar lun poit 
vouche, & L aut᷑ pled un rel ou traverß latẽ, pq, et. © puts. J Candiſh, Uiſt L oppinion de 
tourt, & n oſa p demurer, mes dit p k, q il ne dona pas, pꝛiſi, et. E alii © contra, &c. 
21 N home & (a feme poꝛt᷑ bre de Waſte envers Roger de Eſtone, t ſupp q il aver fait 
walt. uU waſte en terres, que il tient a terme de vie le feme, & de leas le feme avant le cover- 
. „ ture a dilhinheritance le keme. © Kirton, Judg{ de bfe, car deves aver ſupp par ſon bre 
wonſtra- Te Taſte eſtre fait a dilhinheritance le baron, ele feme, & ceo n'adil p fait fozſgz ſolem̃t a 
Feng de diſheritante le feme, ꝑ q judgꝭ be bre, & non allocatur, & unt il dð judgꝭ Þ C9 il lupþ les te- 
tem̃ts ct lefſes a terme de vie ſa feme, en quel caſe nul walt poit eſtre fait a ſa diſhinherif, 
& non allocatur, PC i ſi le t᷑ alien en f, ils purt᷑ ent. Kirton, Noꝰ vo? diomꝰ, ꝗᷓ le bat lol 
fiſt un releas al Rog. de m̃ les terres © fx, & q granta Pc fait endent q̃ tyeſt, q s il naquita 
Rog. Dun eſtat᷑ merchant fait a un W. & auxy s il ne paiaſt C. li, a S. 9 adonqs le releſß 
fair eſtoit en ſa fozce; & S fl paiaſt C. li. a S. & aquitafi le dit K. de ſtatute, q adonques le dit 
fait pdf ſa fozce, & diomꝰ q il nad p fait lun ne laut, pq db judgz del heut q il ad enfreint 
les tovenã ts, les queux ſont pꝛoves p endent᷑, ft acc, at. æ miſt avãt endentur, & nit̃t le rel. 
Belknap, Sir v. b. b. tom̃t ceo atẽ eſt pozt p cauſe d'un leas fait ꝑ le feme ſol des terresq 
ſont de dꝛoit le feme, & il nad riens miſe avant, foꝛſq; un endenture fait p le bat᷑ ſole, q fair 
menẽ d'un releas fait ple bat ſole, le qlendenture ne deſtrue pt acc, fozſqz ſolemr un choſe, 
q neſt pas en action, videlicet un releas, qͥ neft pas pas miſe avant. iſſint ne pled il riens 
; en deſtrut noſtre action, ꝑ q judg{, ct. J Thorpe, Ou eſt le rel? © Kirtoo, Le rel fuit 
baille £ owell main, & le pl la ad, æ auxy un bre de detinue dun m̃ elcript k purchaſe dicel 
icy en le plate, ꝑ q fir del heure q il ne dedit p lendenk, 6 q les covenants (ont enkreint, 
no? dd judg;, at. © Belknap, S il ſoit oꝛe en t tas reſẽ de no? bart᷑ ꝑ teſt endent, & p ſon 
ſurmiſe qt ad fait dehoꝛs p m̃ le reaſon, ſi un obl ſoit fait de xx. li. a un Hoe, & endentures 
ſur Tq voillent, q c il ne paia my x. li.æ un jour tõpꝛiſe en obligac, q obl eſtoſe en ſa fozce, 
c Sil voit, & poꝛt᷑ bfe de det: dd les xx. li. p endenture ſans mettet avant obligat, & ſur- 
mette | les x. li. ne ſont pas paies, & iſſint attient a luy L action de les xx. li. il aver action 
ſans mettet᷑ avant oblig, le quel ne ſerra pas reaſon, & auxy ft no? diom? oꝛe, q c endentut 
n eſt pas noſtre fait, tom̃t & il fuit trove pur no? a aut temps, il averoit a vantage par re- 
[B]) leas, ꝑũ il neſt pas reaſon, q no? [B] reſpoignomus a luy ſans metter avant ie releas. LB!) 
5 q Finchden, Si voꝰ voilles demurrer en judgem̃t, demurres, & puis diſputes vt᷑e matt, at. 
Et puis I Belknap dit de gre, q̃ ceo fait, q il ad miſe avant, ne fuit pas le fait le baron 
pꝛiſt, &c. Et alii è contra. 
32 = W. (uit Repleg' be ſes avers a toꝛt pꝛiſe, videlicet, de CC berbits en un lieu, q eſt 
Repleg. 30 appelle Wigmour, en le ville de C. © Kirton, JNo? vo? diomꝰ, ꝗᷓ le def. ne pꝛiſt 
foz[q3 xxiiij. berbits, & teux fuet les beaſts dun C. gun R. d aury il les pꝛiſt en la ville de 
W. E ß aver returne cy, avowam? le pꝛiſe bon «& dꝛoiturel, per le reaſon que Wigmore eſt 
graund walt, & ſe extend a le ville de W. & pluſozs auters villes, le quel W. ad un ham 
appel A. tle pl eff Seignioꝛ de W. tle def. eſt Seignioz del haml 4 le moze eſt a eux pro 
indiviſo, & devoient pꝛender les pꝛofits pro indiviſo, iſſint que le plaintiffe avoit le pꝛo- 
fites de deux partes, & le def. de le tierte parte del moze, & pur ceo q il trove meſm̃ les 
beaſts dam feſants t m̃ le moꝛe, ſi avow il le pꝛiſe bon p darn ſeſant, 4 Belknap, Sir vb. v. 
bien, tom̃t il ad pled deux choſes en abatem̃t de bꝛieke, viz. q les avers ſont as auters, un 
auter q il les pꝛiſt en aut ville, par q no? pꝛiomꝰ, que ſe teignes a lun. «{ Finchden, 
Keſpondes a ceo, q ils ſont auters beaſtes. J Belknap, Sir no? faſom? pꝛoteſtation, q 
ils fuer pꝛiſe en le ville, ou no? ſumꝰ pl, & diomu? q meſme les beaſtes fueront meino⸗ 
rance noſtre terre, & ageſtes ſur nt terre, & fueront couchantes levants en noſire feilde 
cheſcun nuict, & illint attient le deliverance a no? de de meſmes les beaſtes, come be no? 
beaſtes pzopers, par que judgz, cc. © Kirton, Oꝛe judg{ de count, del heure que il duiſt 
aver count accozdant a ſa caſe, & non allocatur, pur ceo que il fuit garranty de bꝛiefe. 
IJ. Kirton, Del heure | il ad conue les beaſtes eſtre as auters perſons, illint attient le 
deliverance nient a luy, Þ que judgement de bziefe. J Wichingham, Il ad eſtre view, q 
le Seignioꝛ ad maintenu ſa plaint de aver le deliverance des beaſtes ſa villeifi, lou il 
ad efire ſeiſi de luy come de ſa villein, per q donques ne ſerra icy ꝑ teſt matter eſpecial. 
q Kirton, Jeo trop fir enC caſe, q il duiſt ab ſon bꝛiefe ſuppoſe, q ils fuet᷑ en ſa gard ſologq 
{on caſe, + nemy general bꝛiefe. « Finchd. Mon avera, & p k voilles la demurrer. J Kir- 
ton, Il ne t᷑ riens a ceo q no? vo? avom? avowe le pꝛile come £ aut vill p que, dt. Belk- 
nak, Moꝰ challenges t qᷓ vo? aves pleder deux plies en abatem̃t de noſtre bziefe, & pziomus, 
q vous fuifles chaſes a tener a l un, «le court no? commanda a t᷑ a c, q vo? aves dit, q les 
beaſtes fuer a auter, & ceo avom? fait, p que, cc. il n'eſt pas reaſon, que vous cies retozit 
pur def. de rür a aut pl. J Kirton, JT eſt reaſon q vo? maintenꝰ lun g Laut. J Finchd. 
iſue St.. Non eſt, car ſi F iſſue fuit pꝛis ſur lun Vaut, Vifſu? lun poit ef trove ple pl, & laut encot 
lup, ill int aver il cauſe d rec dark, « lavowant auxy averoit retozfi des beaſts, le quel ſerra 
enconvenier & pur c aviſes voꝰ, ſi vo? voill' weiber lexteption, q vo? aves doñ al be. de C 
= que 
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| que ils ſont auters beaſtes, & pleder a iſſue ſur la vill. © Kirton, Mous boillomꝰ dif 
| tout dits, que ils fuef auters beaſts, mes no? ne voillomꝰ pas demurrer ſur cel en judg{ 
a bre. © Belknap, Dong voil weiver l exteption a bre. I Kirton, Dile Belknap, Dong di- 
om?, q la pꝛis fuit fait en le ville, ou no? ſum? pl pꝛiſt, at. I Kirton, Ceo neſt pas iſlue, 
ſins q vo? vailes dif, ſans t qͥ ils fuerst pꝛiſe en le vill de C. J Belk. J20? ſum? pl, æp̃ c, le 
ſans C, viend de vo?, © Finchden, Quant il ad avowe;, il eſt cõe actoz, & teſty qᷓ eſt oꝛe pl, 
| eſt te del. a p cle ſans 7, viend de pl de ſes beaſts pꝛiſe, & p ceo, I Belknap dir, Que les 
| beaſts fucront pꝛiſe en le vill”, ou il ſue ſon plaint, ſans ceo q ils fueront poiſe en le ville 
de W. pꝛiſt, at. & Lauter q ils fueront pꝛiſe en le vill de W. come il averſupp, pꝛiſt, at. 33 
Homas de T. pozt un bꝛief de Waſt vers un R. & ſuppoß p ſon bf, q R. tient a terme de wat 71. 
vie de leas un B. remaind a ceſty T. a luy & a ſes heires de ſon toꝛps engendꝛes & 
q il aver fait waſt. J Candiſh, Que aver del remaind. © Kirton, Ueies icy fait, le quel 
fuit lie, « ſuppoſe q B. leſſa a Richard p terme de la bie, le remaind a T. fits John C. 
a luy & ſes heires de ſon cozps engendt, & pur dek. difſue le remaindt as dꝛoit heit R. 
| «| Candiſh, Judgem̃t de bf, car il y ad variance parenter le bre, & le fait, p cqen le fait 
] il eſt nolme T. fits J. de C. & en le pre il eſt noſme J. de C. per que, ac. J Finchden, 
| Uoilles auter choſe dire? JJ Candiſh, De heure q il ad miſe abãt fair en maintenance, & 
| il y ad variante enter le bre, & le fait, le ble eſt abat, p c que le fait maintient ſon bre, 
auxibien come en beiefe de dett p obligation, g il y ad variance en ceo le bꝛiefe, & Loblig 
le bꝛiefe eſt abak. J Finchden, Il y ad graund diverſity enter bzicfe de detre, 4 teſt caſe, 5 
ceo q en bꝛiefe de det il countera fur L obligation, iſlint q Toblig{ eſt cauſe de ſa action: 
mes icy il ne tountet᷑ ſur le fait de rem, mes ſolem̃t añt il eff chaſe p party de monCif, q 
il ad de remainder: dong il monſtra avant fait per faire ſa perſon able, p que reſpons. 
«| Candiſh, Uncoze judgem̃t de bꝛiefe, q il demaund Þ fait, Þ cauſe de remainder, en q̃l tas 
ſon eſtate n eſt a comencef tanqs apꝛes ſa moꝛt, P que, ct. & non allocatur. Untoꝛe jubgem̃t 
de bꝛiele, tar il ad ſuppo le waſt eſtre fait a ſa diſheritance, & per le fait, quel il ad mfe, 
le remainder de fee imple eſtre as dꝛoit heires R. & teſty q pozf le baiefe, nad foꝛſq;ʒ que 
fix taile, ou p poſſibility il n aver jammes, illint que le waſt ne poit eſte fait a ſa diſheri- watt 71; 
tance, ꝑ qͥ, et. J Kirton, Sa plix eſt al action;p q ſi vo? voiles ceo p reſpond al action, no? 
boillom? emparlef. Et puis J Candiſh, Mola pas demurrer ſur ceo ai action, mes 


pled nul waſt fait pꝛiſt, ac. Et alii & contra. 
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FOrmedon en le diſtendt kuit pozt per un W. vers un C. dun done faitaR. E 1 
Il S. ſa feme, J Belknap, Noꝰ bo? diom?, q un R beſaile W. que dde oze, 52. en 
© Ng! Do m̃s les terres a R. & S. (a feme, a eur, & a lour heirs en fir ſimple, @ Scar. 4. 
7&6 oblig{ luy & ſes heires al gart, & S. demurt, & R. q fuit baron ſurveſq, que 
U) eſtate C. ad, & dde judg{ ft encounter le fait a ſon aund, q heir il eſt acc, æt. 
I Chelr,, Weſme ceſty K. eſt m̃ le perſon 9 no? ſuppoſe, que dona en fee taile, æ R. 48. 
ſont itis les perſons, as queur les tefits fuerdt dones en le taile, & le ple q il pled, eſt al 
contrary de noſtre bziefe, entant come no? avom? ſuppoſe, qles terres fueront dones en le 
fee taile: & il ad miſe avant fait, q ils fueront dones en fee ſimple, & iffint eſt ſon ple a 
contrary de nfe bziefe, ꝑ q no? voillomꝰ averer noftre bre. I Belknap, Jeu ne parle ſur c, 
q il eſt a contrary a vte bf, mes ſolem̃t le gart, 9 eſt al comen ley, J Chelr”, St v9? re- 
lies ſur le garranty, mkfes donq; com̃t bo? aves ſon eſtate. 4 Belknap, Jeo ſue icy de re- 
butter vo? d'action ꝑ le garrãty: & nemp ß aver le garranty, d p ceo ne beſotgne my. 
« Thorpe, Le pluis eſtrange de q eſt en le tenancy, eſt bien reſteibe de vo? barre p gart 
ſans mt̃e, com̃t il ad ſon eſtate, mes en cas de voucher, il ne ſert pas reſceive, p q rũdes. 
« Chelr', Mient le fait noſtre aunt R. pꝛiſt, et. Et ali & contra, &. | 
Nu Que en bꝛieke de admelurem̃t de dower, ſi el veigñ al pꝛim̃ jour, & dit q el eli 3 
pꝛiſt deſtre admeaſure, le plaintiffe ne recovet my damage, ac. | Nota. 

Irton vient al bark, & dit, que un Attaint fuit pozt vers un T. de la Ware en le pomes-, 
| county de Midd', le vitount retoꝛna q T. navera riens dont il poit eſte ſom̃, & auxy Br. 1. 
| T. fiſt default pq il pzia, que Vattaint fuit ag{ vers lup, © Thorpe, Ceo neſt p reaſon, 2577. 
| lou neſt pas ſo. Kirton, Jl ne poit my eſtre ſomon, car le vicor ad retourne, que il wi 
| nad riens, t. J Thorpe, Uous aberes un ſom̃ ſicut al': & fert garñ in terra petita. Attaint 1g 
ö I Kirton, Le terre eſt en auter county, viz. en county de E. J Thorpe, Puts ceo r. 81. 
averes vous bfe al vicont d Everwike de luy garñ in terra petita, & fic habuir, &c. 

Ichard Howard Chivelier pozt un Scire facias vers C. que fuit le feme W. de Powt- 

ney, & demaunde execution de certein terre hozſe dun fine levy parenter Robert Scire fac” 
Cardolfe, + un T. en quel fine R. Cardolfe tonuſt le tenem̃ts eſtre le dꝛait T. come teux 27, lug 
que il aver de ſon doñ, p ql tonuß T. graunta & rend meſmes les teñts al dit K. Cardolte Stat. 8. 


t M. ſa feme, a eux «a lour heires de lour __ cozps engend, & pur def, difſue le rem. 
: a un 
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a un W. a luy, & a ſes heires, dt. & Þ del. d iſſue, at. le rem a un G. aluy, & ſes heires, at. 
E pur def. d illue, rem̃ a teſty K. H. q ſue execution en fe fimple, & il ad ſuppoſe per ſon 
bre, que R. & M. & W. & G. ſont mozt ſans ifſue, cr. J Belknap, W. aver iſſue un J. que 
fuit ſeifie apꝛes la mozt W. ſon aund per foꝛte de le fine, de que mozt il n ad pas fait men⸗ 
tion en ſon bre, per que judgem̃t de bfe, 8 non allocatur, & uncoze en un bfe de Formedon 
en le remaindt & reverſidn, il covient fair mention de la mozt de touts teux, que trend 
eſtate per fozce del rem. J Candiſh, No? faſom? pꝛoteſtation, q nous ne toniſomus Þ, qᷓ 
el fuit la feme R. Card': mes no? diomꝰ, que ceux tefits fue del dzoit Margery, & el fuit 
ſeiſi avant le fine, æ al temps del fine, le quel M. en temps del fine a avant le fine, & puis 
la fine, & touts jours de (a vie fuit la feme de R. de H. le quel R. ſurveſq R. Card', & la 
dit M. fuit ſeiſi avant la fine, a en temps de fine, à puis le fine, & R. de T. n aber riens p 
touts jours de ſa vie, mes el continua la pofſeſf. tout ſa vie, ſans teo q le fine fuit execute 
unques en ſa vie, puis el moꝛuſt, 6 {a heire entra en meſme les tenem̃ts, & no? enfeoffa, 
# Demandomus judg{ ft execution deves aber. J Kirton, Ceo plix eſt double, un de ceo 9 
el ne fuit pas la feme Robert Card, un auter  ceur tefits fuer de dꝛoit M. & que el fuit 
la feme Richard, & que el continua ſa pofſeff. avant le fine, & en temps del fine, & puis le 
fine, ſans co < le fine fuit execute, ifſint comt que il y aver tiel fine levy de dꝛoit la 
feme, & el ne fuit pas party al fine nient execute; que Lentrie del heite kuit congeable, per 
q pꝛiomꝰ, q il ſe tient a lun, J Candiſh, La berity fuit tiel, que M. fuft eſpouſe a R. 6 
auxy a Robert Card, & el fuit touts dits demurrãt ove Richard, & unques ne voilloit faire 
riens pur K. & ceo fuit la cauſe, q Robert leva le fine en tiel man, & perabentut fi nous 
ne ufſom? dit, qᷓ̃ Ric ſur veſquiſt Robert, il volle aver conclude ſur noꝰ, ij Robert ſurveſ- 
quiſt, « peraventut donques [entf le heire la feme nient tongeable, ÞC il eſt reaſon, q no? 
loiomꝰ aides, & eiomus lun a Lauter. I Kirton, Le quel Ric ou R. ſurveſqp, & el fuit la 
feme Ric, ceo neſt rien a purpoſe, car la continuance de M. q il ad plede, eſt allets bon p 
matntefi l entrie del heit, Þq, at, © Finchden, Si la matter ſoit ifſint, come il ad dit, 
il eſt reaſon, q il eit lun & lauter, pur q rfives, I Kirton, M. fuit la feme Robert Card, 
pꝛiſt, gc. «4 Belknap, Coment q M. fuit la feme R. Cardolf, ſi teux tenem̃ts fuet de dꝛoit 
M. E el fuit feme a Ric, & el continua (a poſſeff. tout ſa vie ſans eſtre demiſe hoꝛs de pofleff, 
P fozce del fine, tle heit entra apzes la moꝛt M. & fiſt feoffem̃t outf, Tent le heire fuit bon, 
non obſtat le fine, del heut᷑ q el ne fuit pas party al fine, J Kirton, Quant R. tonuſt les 
tefits ef le dꝛoit T. tom̃ q̃ M. ne fuit pas party al fine ple toniß, tout le dꝛoit de la feme & 
del baron fuit demiſe hozs de Tour pſons, e en le pſon de T. car p la toniß fait a T. fuit 
tantoſt ajudge en poſſefſion, p d ceo fuit un fine ſur cont de dꝛoit, le quel ſupp un home 
ef en poſſefſion, [B] & cel fine neft my exetutoꝛy. © Finchden, Jeo poſe q home graunta 
c rend tefits de dzoit la eme a un aut, a av & te a luy & a ſes bfes, & la feme continua ſa 
polf. tout ſa vie, & devie, & le hte deſa feme enf, « Vaut pozt Scire facias vs le hfe dav exe⸗ 
cution hozs de fine, Cne bart pas le hte la feme de execution Þ ſon entrie la, ou la feme ne 
fuit pas pty al fine. I Kirton, Oile fr, jeo graunt bien en voſire tas, tar le fine eſt execut, 
en ql cas le dꝛoit la feme ne fuit pas demiſe, finon q il uſt ſue execution, mes icy il eſt fine 
ſur tonuß de dꝛoit, le ql eſt execute en luy meſm̃, car il ſuppoſe T. eſte en poſſeſſion, Et ſt 
T. ſoit ajudget en polleff. covient q̃ le dꝛoit la feme ſoit demile, car jeo poſe & un hõe tonuſt 
certein tefits de dꝛoit ſa feme efire le dzoit un auf, ce teux q il ad de ſon done Þ q̃l tonuß il 
graunta & renÞ al baron & ſa feme a term de lour deux vies, ſaver la reverc a luy & ſes 
beires, jeo die q Leftate de baron & de feme eſt change, tom̃t q ils continuent lour poſſefits, 
car il pad un nobel reverſion reſerve, pq donques coment q la feme ne fuit pas pty al fine 
6 conuþ, æ tel tonuß Taut ſoit ajudge en poſſefſion, & il y ad un novel revert reſerve p 
cel fine, il covient q pcel fine ſur conuſans de dꝛoit, i ſont le dꝛoit del baron & ſa feme, 
a vãt la conuß ſoit demiſe hozs de Tour poſſeff. ql Tentry del heire nient congeable de no? 
ouftre derecution, © Fiochden, Si un hbe tonuſt les ff del dꝛoit ſa feme et le dꝛoit un aut, 
coe Cq il ad de ſon done, ꝑ ql conuſas il graunt æ rend arref al bars « ſa feme, a terme de 
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lour deux vies, & apꝛes lour deceaſe, le rem ouſtf a un auter, & la feme touts dits cotinug - 


{a polſeff, & la feme n eſt pas party a la conuþ de dꝛoit, jeo die q lour eſtate eſt chaunge a 
tiel ente t, que le baron & la feme pur la vie le baron, ne ſerra jammes receives a claim 
auter eſtate foꝛſq; pur terme de lour deux vies encounter le fine, p c que le fine eſtoppe le 


bouche le bard» & eſt de retoꝛde, mes apꝛes la mozt de baron à feme l heire la feme entt᷑,p̃ 7 q̃ 


la feme ad continue ſa poſſeſſion, & Lauter pozt Scire facias d'aber execution, Lentrie del 
heire luy eſtopper d exetution, ꝑ que, at. © Kirton, Jeo poſe que unf conuſt certein tefits, 
que il tient a terme de vie, efire le dꝛoit de un auter, come ceur q̃ il ad de ſon done, pur 
quel conuß il graunta & rend a luy pur term̃ de ſa vie, jeo dieq ꝑ la conuß de dꝛoit le pꝛim 
reverT eſt diſcontinue, æ un novel reverſion a lauter eſt reſerve, æ ſave, © Finchden, Jeo 
graunt bien, que le pꝛim̃ reverꝭ᷑ eſt diſcontinue, tar en ceo tas teſty en le pzimer reverc 
port enter, 8 il voit entr, mes s il n entt᷑ my, mes le t᷑ a terme de vie continua ſa poſſeff. p 
cel fine, ſon eſtate n eſt my chaunge eiãt regarba le pꝛim̃ reverẽ, ſoꝛſq; ſolem̃t le bouche le t᷑ 
a term de vie eſt eſtopp ens teſly en revercp la fine, a claim auf cſtate foziq a terme de 
vie per le fine, © Kirton, Uofit reaſon lie pᷣ moy en cel, tar 8 il y ad un novel revert reve 
P le fine, ergo tam̃t qᷓ ꝑ la tonuß de dft fait ple baron en nfe cas, qᷓ le doit del bars & la 
ferne ſoit mis hoꝛs de four poſſeſl ions, & veſtue en le ꝓſon ceſty, à que la tonß de doit fair 


fait, 
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fait, a que l'entt᷑ le heire ne ſoit congeable de no? ouſire dexetution. I Finchden, Reſpon- 
tes; Kirton, Moꝰ bo? diomꝰ q M. n aver riens a temps dela fine levy, ſinon come feme 
Robert, pꝛiſt ct. J Belknap, Jl neft my iſſue, ſinon q voiles dire, q ceur 9 fuer parties al 
fine fucront ſeiſies, ſans ceo 9 M. rien aber, & ifſint pzend ifſue en maintenance del fine, 
« Kirton, Ceo n'eſt my reafon de pꝛendt iſſue ſur le fine, quant vo? meſmes aver graunt 
le fine bon, Þ q del heure q vo? refuſes Taverrement, no? ddoin? judgem̃t. 4 Belknap, Co- 
ment q jeo graunt, < un tiel fine fuit levy, uncoze jeo nay pas graunt, q les ꝑties al fine 
fuet᷑ ſeiſies, tar jay touts dits dit, q M. uit ſeifs a tẽps del fine, c pit} le fine, æ avir le fine, 
Eq Cfuit ſon dꝛoit, a illint ay jeo purem̃t voide le fine. Et ſir, en un Scire facias il ab efic 
ajudge ſovent foits, que quant home la traverſe la ſeiſin de ceux ꝗ kuet parties al fine, 
il covient mfe, que il fuit ſeiſie, 4 que il ad ſon eſtate, quant il ad dit, que il fuit ſeiſi al 
temps del fine, & ad ſon eſtate, il covient al plaintiffe di in maintenance del fine, 
gue teux que fuef parties al fine, fuet᷑ ſeiftes, ſans ceo que lauter riens ad, & ceo ad 
eſtre ajudge ſovent foits, foꝛſqʒ a un temps q ceo fuit ajudge, & que iſſue ad eſtre pꝛiſe ſur 
le eſtate de Lauter, mes ceo ad eſtre ajudge ſovent le contrary. Et fir, jeo ſupp & un 
Scire facias D'aver erecuc hoꝛs dun fine ſoit poꝛt, & jeo die q les parties naver riens a teps 
del fine, mes teſty q tonuſt les tefits aver eſtate a terme des ans, & le frankt᷑ a un auter, 
q ne fuit p party al fine, q eſtate j ay, il n aver my tiel averremt, ꝗ̃ teſty a q jay ſuppoſe 
frankf nad riens, mes covient dire, que ceux qͥ fuer parties al fine fuer ſeiſies, pg auxy 
il covient icy. ©« Finchden, Jeo troy q il avera Taverremt aflets bien en le cas q vous 
aves mis, que il n aver riens en le frank. Mes il y ad graund diverſity en cas ou home 
ſue un Scire facias, & les parties diont, i teux q fuer parties al fine n aber riens, eins un 
tiel, q̃ eſtate le ad, en cfo cas ou nous ſumus a oꝛe: car en tas ou home ſue erecuc hoꝛs 
d'un fine, & le k dit, 9 teux ij fuet᷑ parties al fine n aver riens avant le fine, & al temps del 
fine, & puis le fine, eins un tiel, æt. per cel traverſe il voide tout le fine, car ꝑ l'averrem̃t 
q il tend. il ſupp q̃ ils na ver unques riens, mes en le cas ou no? ſumus oze, vous aves 
tonu a luy un maner de poſſeſſion, car vo? aves tonue, q il fuit bard a M. a temps del fine, 
t᷑ q̃ il aver ꝑ cauſe de toverture, de quel poſſeff, il poit faire demiſe, 4 de cel poiſe, il fiſt 
demiſe, illint le fine bon, tar (i un home q levy un fine ſoit de alcun poſſeſſion, le fine eff 
bon, ſave en ceo cas p q la continuance de la feme, & del entrie le heire apzes la moꝛt la 
feme, & la demiſe q il fiſt al tenãt, le fine n eſt my exetutoꝛy enversluy, pq donques quant 
il ad tonus un maner de pofſeſf, p catiſe de quel pofſeff, le fine kuit bon a cel temps de pndt 
iſſue ſur cel poſſefſis, q eſt tonue, il ſerra de nient, ꝑ q il greindt᷑ eſt reaſon de pꝛendt᷑ tfue | 
teftate M. & Þ ceo pnes laverrem̃t. © Belknap, Jeo ne refuſe nip Taverremt, mes ſir, jeg | 
[B] ſupp q un home ſue un Scire facias envers moy daber [B] execution hoꝛs Yun fine, 4 jco 1 

die q̃ teux, q fueront parties al fine, n avoient rien, ac, fozſqz ceſty qᷓ conuſt les tenem̃ts 
aver eſtate en meſmes les tenem̃ts a terme de vie, le reverſion regard a un auter,q eſtate 
jay, il ſerra chaſe a mainteñ, que les parties al fine fuer ſeiſies. J Kirton, Mon {erra, 
car teſt la pluis foꝛt reaſon encounter vous, car en vt̃e tas il ne maintiendꝛa my, p c que 
bg? aves conue un poſſeſſion, p cauſe de quel poſſeſſion le fine eſt bon. « Belknap, En un 
bre v'Entre deins les degrees, il neſt pas plex pur le tenãt adit, q il nentra pas P ceſty, 
p q lentry eſt ſuppoſe p le bre, ſinon q il die, qᷓ il entra Pun auf, æ nemp ꝑ celly, ꝑ que il 
ſupp l'entry ꝑ bfe, 4 il n'eſt ß plie Þ le dbant adire, q il nentra pas ꝑ luy, mes covient 
adire, il entra ꝑ teſty p q bre ſuppoſe lentry, p q nient pluis eſt il en un Scire facias 
adire, q teux, | fuer parties al fine, n aver riens, cc. ſinon q il die, q fuit ſeiſie, ꝑ i tom̃t 
q no? avom? dit, q M. fuit ſeiſi, il neſt pas ple adire, q il n aber riens, ſinon q̃ il voile 
mainteñ, q ceux, q fuet᷑ ꝑties al fine, fuet᷑ ſeiſies. I Finchden, En vtecas en un bte d Entre 
lou il dit. q̃ il entra p un tiel, teſt ꝑtauſe a doner a luy bon bfe, Et lou il dit ouſtt᷑̃ q il nentra 
pas p ceſty,p q l entry eſt ſupp̃, teſt ſolem̃t en abatem̃t de bfe,pq decq eſt f nabatem̃t de bre, 
il covient de maintener ſon bre, 4 nemy ſur teſt, que neſt. pas en abatem̃t de bre, mes tcp 
en le tas ou ſumꝰ a oze, vo? naves purem̃t voide le fine, come adire, q ceux, q fue⸗ 
ront parties ne, n'aver riens, at. mes aues conue un maner de pofſeſſion enlunpſon, 
ou poſſeſſion de lun pſon fait le fine bon, foꝛſq; (oleifit a cel entent, q le fine n'eft my exetu⸗ 
toꝛy Þ cauſe de poſſeff, de ſon feme a la continuãte: c pt rides, ou auterm̃t demurres en 
judgem̃t. J Belknap, Pꝛiſt, dt. ij M. feme de Richard fuit ſeiſt, at. Kirton, M. feme Robert 
n aber riens, at. ſinon come feme R. pꝛiſt, dc. J Belknap, Il covient & vous Dites, que 
le feme R. waver aiens, et. enterlefſant que il ad riens, ſinon come keme K. J Finch- 
den, Mon ſerra, mes que M. feme R. que fuit party al fine, naver riens, car vsus aves 
conue, que kuit feme R. & fic fuit, t. 
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D 
E Ppꝛioꝛ del Þoſpital Saint John pozta un bꝛiefe de Waſt vers un J. « ſupp, J x 
il aver fait waſt en tertein tefis, q il tient a fme de vie de teas ſon pꝛedetelſoz, wat 55. 
videlicet, en un Chamber, en un fozeifi, en un graunge, © atiters mealons, ad ** #7: 
exheredationem de le meaſ6 à del Þoſpital avantdit. J Belknap, Judgem̃t de bke, 


car le bꝛiet voit ad exheredation domus & hoſpit prad*, ou le bfe fra ad — boſpir” 
JN 2 * cclcfiz 
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aſt 118. Eccleſiz prædict & non allocatur. N Belknap, Jt n aber nul chambze a temps de leas, 
2i(t, ct. J Candiſh, Ceo n eſt þ iſſue, ſinon qͥ vo? voiles dif ne ung puis, le leas. J Bel- 
. Jl naver nul chambt a temps de leas, ne unq3 puis, pꝛiſt, at. Et alii è contra, &c. 
& gfir al fozeifi, t᷑ fuit ty feble a temps de leas, q t eſthue, & il ne purra p garder, ꝑ q judgꝭ 
{ de ᷑ auion. ¶ Candiſh, Ceo fuit alſets ſuffiẽ a temps de leas, & eſchuit en vt def. & illint 
aver fait waſt, pꝛiſt, ac. J Belk. Et qñt al gꝛaunge ceo fuit àrde en temps ſon pꝛedet᷑ ꝑ un 
abenture, & ſon pꝛedeteſſoꝛ releaſt a luy act de t̃, æ dd judgd ſi acr, c miſt avant le fait de ſon 
pꝛedeteſſ. ¶ Candiſh, Ceo plex eſt double, un de t qͥ le graunge fuit arde p un aventure, un N 
aut le releas de noſtre pꝛedec, ꝑ 9 tenes vo? a lun. © Kirton, Jeo maintend tout ſur le 
traſt 66, fait, & p t reſpondes al fait. J Candiſh, Sir vo? veies bien, coment il nad rien plede 
fozſcp le fait de noſtre pzedecefſoz, le quel ne poit riens extend, fozſqs p ſa vie demeſne, p q 
judgz & pziom? no? dam. © Belknap, Et nous judgem̃t, del heure q vo? aves tonue, q teſt 
le fait de voſtre pzedeceff. ꝑ ql fait il releſſa touts mans Dactions plonals, & teſt un action 
pſonal, ifſint teſt action eſtinct, ꝑ q, ct. J Candiſn, Ceſt action eſt real, car il ret frankt, 
& cel frankf ſon pꝛedeteſſ. ne poit pas releſſet, ſi non pur ſa vie, & del heure q il eſt mozr, 
il ſemble, que teſt releas ne no? poit bark. J Belknap, Son pꝛedeteſi. purt en ſa vie av 
graunt a no? daver traſe availe la meaſon, 4 aver vendue, & ſon pzedecefioz de ceo naver 
pas action, d ꝑ meſme le reaſon q il nous poet aver graunt, p meſme la reaſon il no? 
poet rel. © Kirton, Tantoft ꝑ le waſt fait le frankt᷑ accruilt a ſa pꝛedeteſſoꝛ p aver, & qñt 
il eſt illint accrue, cel krankt il ne poit pas relefſef ſinon pur ſa vie demeſne ſans allent 
du tovent, tar teſt la dꝛoit de lour Elgl maintenant per le waſt fait. J Thorpe, Si un 
diſſeiſin ſoit fait a un home de Religion, & il releas touts mans d action pſonals, ſon 
Cucceſf, avef act nient obſtant le releas. J Belknap, Jeo grant bien, que il rec krankt, 
mes nemy dam̃s, car le frankt poit eſtt᷑ ret en ceo bf ſans dam, & teſt tout eſt en le re- 
alty: mes ity il eſt tout en la pſonalty,Þ T7 q̃ tom̃t q un home ret les tres en teſt br,celi dof 
p le ſtat᷑, & 1a cauſe ef, p la toꝛt q il ad fait, ql tozt eſt tout en la ꝑſonalty, & rec de la pſonalty 
E ret᷑ de le frankf eſt le puniſhm̃t enſem̃t ove les dam̃s del treble p la tozt, la ql puniſhm̃t 
eſt tout en la plonalty, q̃ dong quant il ad releas le pſonalty, & le puniſhment eſt en 
la parſonalty, & le rec de frank? eſt ptel de cel puniſhment, & ne poit my eſte ſevet᷑ des 
dam. il ſemble, que il ne doit my aver action, xc. & ſir un heire n avera my acction de walt 
fait en temps ſon aunt, tom̃t q Launẽ unques ne relefſa, & la cauſe eſt, p t q il ne poit my 
retovet damages de temps ſon aunC, pur ceo que ceo ſor tout en pecunie, & ifſint en le 
ro 1.9.2. Parſonalty, 8 cell la caſe, q il n avera p recover, ifſint icy, © Finchden, Jeo graunt bien, | 
{B] ſ le heire navera my bre de waſt, p waſt fait en temps ſon aun“, [B] mes il ad eſte ſp] | 
ſovent view, que le ſutẽ ad ewe bt de waſt, pur waſt fait en temps ſon pzedecefſour, & le | 
bre parlera generalment, aux? come de waſt fait en ſon temps, & la cauſe eft, p c q le bꝛiet 
ne ſuppoſe mp le waſt eſtre fait a ſa diſheritante, mes ſolement al diſheritance de meaß p 
que dong coment que il releas ceo, que fuit en diſheritance de la meaſon, ceo ne fuit pas 
effectual, ſi non q il uft ewe lafſent del meaſon, pur ceo que teſt lour dꝛoit de la meaſon, 
pq il covient, que teſt action ſoit maintenable, F Belknap, Per voſif reaſon tom̃t q le 
tenant aver fait grie pur le wall a ſon pzedecefſour, non obſtante T le ſuccefſo? recover per 
bf de waſt. J Finchden, S il aver fait grix, ceo eſt auter caſe, J Belknap, Jl ne poit 
my auterment eſtre entendu, mes q gre fuit fait, quant il fiſt le releas, tar ſi jeo fue oblige 
P un obligac, @ j ay un releas de touts mail d actions, teſt auxi bofi come un acquitance, q 
eſpecify le paiment, pq auxy icyqnt il rel il ne poit my auterũt eſtre entendu, mes q grie 
ſoit, & illint il n eſt p reaſon, qͥ il eit action: «fir, avant le ſtatute il nav aut retovet᷑ loꝛſq; 
un pꝛohibition de walt, le ql fuit tout en la perſonaltv. J Finchden, Lou vo? dits, qr de 
waſt k en la pſonalty, ty eſt en le realty, car ft deux poꝛt᷑ bfe de waſt, a Tun eff nonſue, laut 
bra receive de ſuer ſole, recover al moity de la terre, & la cauſe eſt, p teo i il eſt a retovet | 
kranktenem̃t, P q don ceo appiert bien, que il eſt en le realty, æ tom̃t q un eit releas, unt 
Lauter recover, per que donques quant ceo eſt en le realty, & un dzoit de ggalty accrue al 
meaſon, ceo ne poet my eſtre releas ſans aſſent de ſa covent. J Belknsp i deux poꝛt 
un bt de gard, lun poet eſtre ſom̃ & ſevere, &Tauter receive a ſuer ſole, 4 wicoze teſt en la 
Pſonalty, & eſte poet pꝛis en le realty. I Finchden, En un bre de waft pozt Vs le baron 
t ſa feme, la feme ſerra receive a defend ſon dꝛoit, pur ceo que el eſt en le realty, mes 
it bzief de gard ſoit pozt vers le baron & ſa feme, de dꝛoit ſa feme, & le bac fait defaulr, 
la feme ne ſerf p receive a defend ſon dꝛoit. J Thorpe, En un quod permittat le ſucceſs 
{v2 recover, coment que le pꝛedeteſſoꝛ ad releas les damages, c uncoze ceo ſont tout en da- 
mages, per que, at. Ad alium diem, © Belknap, Si ſon pzedecefſo? aver done coũge al | 
tenant daver trie jns un ſale, ou daver coupe arbzes, ou daver vendus, & il av fait grer, | 
fon ſuccefſour n aver jammes recovery de ceo per bztef de waſt, ne en ted maner, per gue | 
per meline le reaſon il ſemble, que quant il poit aver done tiels choſes, p meſme le reaſon | 
* {-mble, il poit releſſer. J Candiſh, Quant il done tielr choſes en voſtre cas, il ab nul 
Walt, iffint ne poit ceo eſte adjudg] nul waft, mes icy le waſt fuit fait avant le rel”, ifſint 
q per le waſt fait dꝛoit attruiſt en tiel caſe tantoft al mealon, p k que ces fuit en dilheri- 
tante del meaſon, per que quant un dꝛoit de la terre fuit accrue al meaſon, T ne polt il 
my rel ſans afſent del covent, p q il ſemble ceo cas nient ſemble, a voſif tas. J Belknap, | 
Sl tenements loient lefſes a un home 4 ſa feme a terme de lour vies, & le bat fair wall, x 
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devie, la feme ne ſerra mie empeche pur le waſt fait en temps (on bar, & la cauſe eſt, pur t 
q celt en la perſonaltie, æ pur un perſonal treſpas fait par le baron, la feme ne ſerra mie 
charge, per que quant teſt bfe eſt en la perſonaltie, & ſon pzedecefſour ad releas, neft my 
reaſon, que nous ſoiomus charge, Ad alium diem. J Belkoap dit, Que le graunge fuit 
arde, à il aver fait un auter graunge en lieu de ceo bon & covenable, © demand judgem̃t ir 
to2t, at. © Kircon, Moꝰ ſum? demurre en judgem̃t ſur le. leas, par que oze daver novel 
plir vo? n'aviendzes my, J Belknap, Noꝰ pernom? reco2d de court, q jeo ne diſoy my, q 
jeo voil enparlet᷑ ſur ceo. Et la court reco2H q Belknap ne demurraſt pas en judgement, 
pur que ©« Kirton dit, Que il naver pas fait graunge, cy bon come aut fuit en meĩme le 
lieu, ct. pꝛiſt, c. © Belknap, Ceo n'eſt pas ifue, ſinon que vous voiles dif, q jeo nay pas 
fait nul graunge, ft bofi a covenable, J Kirton, Coment q il ad fait un graunge, 9 ſoit 
covenable aſſets, æ ne ſoit mie de cy graund value, come Lauter fuit, uncoze il eſt reaſon, q̃ 
il ſoit attaint. J Finchden, il dit, Que il ad fait un auter, « covenable, il ſerra entendu, 
ij il ſerra de cy graund value come Lauter fuit, que eſt arde, finon q vo? voiles monſtre en 
eſpectal, quant moult ceo vault, q il ad fait oze, & quant moult Tauf valuſt. Et pur ceo 
il eſt boñ que vous monſtres. J Kirton, Str nous vous diomus, qͥ le gratinge, 9 fuit arſe, 
ar” op li. & ceo 9 il ad fait oꝛe, ne vault q rx, marks, pꝛiſt, #c. & pꝛiomꝰ q il ſoit attaint 
de Walt, et. | 
LI W. pozt un bꝛiele de Dette Vs un J. Penne, d demaund xl. li. par oblig?, q Kirton, 2 
Covenant ceo pꝛiſt parenter W. a J. p ceo fait i ty eſt, que fi le dit W. pozt un bzeve Pane. 
de Formedon de certein terre vers un R. en le nom̃ d'un C. & recover meſmes le terres a ſa 159. 
coſtages demeſne, que adonques le dit C. enfeoffer le dit W. de meſmes les terres recovef, _ ... 
& ſi le dit C. nenfeoffalt le dit W. q adonques le dit J. Penne ſert᷑ tenus ꝑ le avantdit oblig Sg 1 
al dit W. en les xl, li. Et s il fil le feoffment, q adonques obligat pardef ſa fozce, Et Sar. 2. 
puis le dit W. pozt un Formedon en le nom de C. & retober meſmes les tenements, 4 quant 
il aver recover, le dit C. vient, à voilloit luy av enfeoffe de meſmes le terres, & le dit W. 
ne voile pas pzend le feoffement pur doubt de Champartie, mes par commaundement & al⸗ 
ſent le dit W. le dit C. fiſt feoffement a un B. & B. ouſter a un auter, & iſlint eſt le covenant 
en lendenture en effect ler vy, & demaund judgement fi action, #c. 4 miſt avant lendenture. 
« Belknap, Que aves vous del commaundement? J Kirton, Nous voillomus averret᷑. 
« Belknap, Et del heure que vo? aves mis avant l endenture, q voer, 9 ft le feoffem̃t ſerra 
fait a W. & vo? aves monſtre, q le feoffement fuit fait a B. per tommaundement, & aſſent 
de W. le quel ſound en eſpectaitie, æ ne monſtres riens, iſſint naves riens plede envers 
vous, par qͥ judgement, ac. J Thorpe, Jeo ne ſtay my veiet᷑ quel home poet meliour de⸗ 
faire les conditions en [B] Tendenture 9 W. m, p q quant C. vient, & voilloit aver fait [BJ 
feoffement a W. & il ne voilloit pas reſceive, mes p ſon commaundement le fiſt a auter, 
il ſemble q les conditions ſont pimples allets bñ, c pur T rũs. I Belknap, Uiſt Topinion 
de _ c dit, ql enfeoffa pas B. p commaundement & aſſent de W. que paift, cc. Et alii & 
contra, &c. | 
1 pozt vers un de tes arbzes toupes & empoztes. © Belknap, Uous meſmes 3 
donaſtes a nous meſmes les arbzes, & db judgement ft de ceo action, &c, J Chelr, gars. 
Que aues del dofi? Belknap, Nous le voillomus averrer, Chelr, Et del heure q vous — 
aves conue lempoꝛztet, en ne monſtres riens del done, nous demand judgement, kt. 
¶ Finchden, Si un home atache un chivall, ou un vache, il ne beſoigñ mie d aver fait de 
ceo, per que nec hic, & pur t aviſes vous, ſi vous voilles demurref. J Et puis Chelr', 
Nola pas demurref, mes dit, que il les empozta de fon tozt demeſne, ſans ceo que il les 
aver de ſon doñ ne pꝛiſt, ac. Et alii è contra. 
1 pozt vers un J. & Alice & auters, J Chelr, Uous aves ty Alice, que dit, F 4 
el eſt la feme J. & fuit jour de bꝛiele purchaſe, æ nient noſme feme en le bꝛieke, judge ⸗ a 
ment de bziefe, J Kirton, Quant a Alice nous voillomus averret᷑, que el fuit ſole jour de 8. 46, 
bziefe purchaſe pꝛiſt, at. & quant a J. del heure q il ne reſponder riens a no?, no? demaund baron & 
judgement, at. © Belknap, Si un bziefe de Treſpas ſoit pozt vers un home 4 fa feme, la Ws 
teme aberaplic en abat de bziefe adire, q el neſt pas ſa feme, & auxtle baron aver meſme 
le plix en abatement de bziefe, a la cauſe eſt, pur ceo que ſi le baron naveroit pas meſme 
le ple, il ſerra auterment charges des damages p la feme. J Kirton, Non ſerra, car ſi 
la feme fiſt def. oꝛe en le cas, ou no? ſum? oꝛe, le home n aberoit mp plex adire, q Alice fuit 
ſa feme, par q̃ nient pluis avera il oze, & hoc affirmavit tota curia. « Et puts Chelr, 
Pled de rien culpable p J. pꝛiſt, at. Et alii è contra, &c. 
Ræcipe quod reddat fuit pozt vers un home & [a feme, & ils avoient le vicw, & puis le 5 
bre abatiſt pla mozt la kem̃, & il pozt novel bfe vers le home & dd le view, & non ob- dat. 
ſtant q il avoit en le pꝛim̃ bfe, le view fuit graunt en le if. bꝛiefe, at. 5 
Ræcipe quod reddat fuit poꝛt ds un, il aver le view, & puis le bfe abat Þ faur latin, 3 6 
Jil pozt novell bre vᷣs meſmes les perſons, & 3d le view, & fuit ouſte del view, Þ ceo 144 
q il avoit en le pꝛimer bfe, æt. Nota diverſitie, at. 5 briefe. 
wu fuit pozt vers un, ſuppoſe q il aver fait waſt en terres, q il tient a terme de vie *: = 
de leas ſon aunceſiour, q lefſa p ceo fait, qᷓ cy eſt. J Kirton, Uoltre aunceſicur 7 _ 
releſſa tout le dt, q il að en m̃s les res ano? p terme ð nte vie þ lup # ſes hres, & oblige 5 
luy à les heires a garranty, & auxt que luy a ſes * ne puilſent demaundt nul at ne 
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tlaime, ne chall' pur terme de noſtre vie en melmes les terres, & demaund judgem̃t, fi en⸗ 
count? le fait voſtre aunteſtoꝛ action de walt, vers no?, et. J Belknap, Sir vous veies 
bien, com̃t il nad rien pled fozſqz un releas fait pur terme de la vie, fait per noſtre aun- 
ceſtoz, le fl fait ne diſpzove pas, © le reverſion eſt en no?, & noſtre action eſt pziſe de waſt 
fait puis le mozt noſtre aunc, ifſint q le fait, q il ad pled, ne nous ouſtre pas de nte acton, 
per q judgement, dc. J Kirton, Et nous judgement del heure q il ad conue q cell le fait 
de ſon aunteſtour, per quel fait ſon aunceſfour relefſa tout ſon dꝛoit pur terme de noſtre 
vie, pur luy & ſes heires, & q lup a ſes heires garrantt melmes les terres pur terme de 
noſtte vie, par que judgement, kt. J Finchden, Ceo fait poit eſtre pꝛiſe au Double entent, 
viz. un quant il releſſa tout le dꝛoit pur luy & ſes heires al tenant a terme de (a vie, ce- 
aſcavoir, per teux parolx acc de waſt ſoit extinct pur luy & ſes heires, un aut eſt, sil ad 
fer per tel releas 3 & quant al pꝛimer point, coment q il releas a auter pur terme de vie, 
il ne poit my eſtinget ceſt action de waff, car quant home releas, il ne poit my releas 
choſe, finon que ef} en action a tel temps, & oze C action eff pꝛiſe de un action acrue de 
puilf temps. Et auxy ſi le tenant uſt fozfait ſon eſtate, par alien fait en ker, puis le re- 
teas, uncoze ꝑ cel releas le foꝛfaiture ne kuit my extinct, par que nient pluis ſemble, que 
ation de waſt eſt extinct, mes paraventure ft le court doit adjudget, le al il ad fir per cel 
releas ou non, donques il ꝑ fozcloſe be touts actions. J Kirton, Sil voilles demurrer 
en judgement ſur le fait, vo? adjudgeres ſur touts les parolx en le fait. J Belknap, En 
nul cas de mound, quant home releas, il ne extinct nul dzoft ne action, ſinon ceo que eſt en 
action a ceo temps, tome Finchden ad dit, & oze le fait, q il ad miſe avant, ne diſpzove pas 
le reverſion eſte en nous, car les parolx ne voile, q il relefſer pur luy « ſes heires al te- 
nant, fozſqz pur terme de vie le tenant, iſſint auter eſtate ne poit il aber, foꝛſqʒ pur terme de 
ſa vie, par qͥ donques, quant il ad nul auter eſtate foꝛſque pur terme de [a vie par le releas, 
come les parolx en le fait voillent, il lemble, q teſt releas ne nous poit barret. J Mom- 
bray, Quant tenements ſont lefles a un home pur terme de ſa vie, & leſſoꝛ graunta al tee 
nant per tielx parolx en le fait, que il ne ſerra my empeche de walt, #c. & ſilefio? pozt action 
de walt, il n'avera pas acc, pur ceo que il ad graunt per eſpecial, qͥ il ne lerra my empeche 
de walt. Per q donques quant il ad graunt per ceo fait p parolx general, que ont meſme 
Lentent, que ont les parolx eſpectals, & per les parolx generalx, q voill, q il poit nul dꝛoit 
challenge, clatmer ne demaundek. © Belknap, Per graunt home poit doner advantage a | 
auter, mes per releas il ne donet᷑ nul advantage, foziqz extincer dꝛoit en action a cel temps, | 
mes a temps avener il ne extinct pas cet action, q eſt pziſe de temps puiſne, per que ad | 
graund difference enter graunt & releag. © Candiſb, To? dites voter, lou il releas en fer, | 
E nul dꝛoit eſt [B] ſave, mes ſi il releas p terme de vie, le reverſion eft ſuppoſe en lup, & LB. N 
quant un reve eſt ſuppoſe en luy ꝑ t fait, a les parolx en le fait voillent, q̃ il ne ſes heires | 
ne potent nul dꝛoit challenger ne claim vers le tenant a terme de vie en melmes les terres, | 
ceux plox challenger, ne demader, ſont auxi fozt, ce g il uſt graunt, q il ne lerra my em- | 
peche de waſt, car cheſcun action de waſt eſt un claime. © Finchden, Il ad eſte view devãt 
kes heures en termes, q le tenãt ad ewe fix ꝑ tiel releas. Ad alium diem. © Belknap, Del | 
heut᷑ qᷓ il ad conu un leas fait a teri de vie, & le rel q il pled eſt fait a terme de vie, illint 
q ſon eſtate n'eſt my enlarge, ne Cc ne dilpꝛove pas le reve efte en noꝰ, tel releas ne extinct 
riens, foꝛſq; © q fuit ᷑ action avãt cel temps, ou a tel temps, a teſt action fuit pꝛile de waſl 
fait pu} cel temps, illint q c ne poit mie eſtt᷑ extinct ꝑ cel releas, p q̃ judgem̃t. Kirton, 
Et no? judgꝭ del heut q il ad conu ceo releas eſtre le fait ſon aunteſtour, le ql fait voyet, q 
lup ne ſes heires ne puillent aſcun dꝛoit enclaimer en meſmes les terres ne demaundef, 
ne challenget pur terme de vie le tenit, judg!{ ft action, ac. ©« Finchden, Si un aunt ſoit 
diſſeſie, a teſty q ſexra ſon heixe releas al tenant ſans gart. uncoꝛe non obſtante 9 il ad re⸗ 
leas, il aba auion envers le tenãt apꝛes le moꝛt ſon aun, p̃ ceo q fa action eſt vaiſe ſur un 
title acrue a luy de puilne temps, ꝑ q auxi icy, ] Candiſh, Ute caſe jeo graunt bien, p ceo 
q a ceo temps L heire nav nul maner de dꝛoit al temps de releas fait, mes icy launẽ aver 
dꝛoit a temps de releas fait, p ë q le reverſion fuit a luy, illint av il power de graunter & 
releſſet tout choſes, pur q quant le power fuit a luy de grauntet᷑ æ releſtet᷑, à per le fait eſt 
pꝛobe, ij luy & ſes heixes ne puiflent aſcun dꝛoit enclaimer, chall', ne demaund pur terme 
de vie le tenat en melmes les terres, & ceff action eſt un claime, iſlint il ſemble, q̃ ne doit 
pas aver action, ac. J Kirton, Ad idem, ft tenements ſoient leſſes a un home pur terme 
de ſa vie, rendant a luy un tertein rent p an, pur terme de ſa vie, & puis le leſtoꝛ fait un 
releas al tenaunt pur terme de fa vie, come eſt icy, le lefſour devie, ſon heire naver jam⸗ 
mes action de cel rent, pur ceo q le rent eſt exting per le releas, à untot᷑ un title eſt accrue 
a luy de puiſne temps, ꝑ q auxy il ſemble icy, J Finchdeo, Ils ne ſont pas ſemble, car 
en vollt caſe al temps de releas il fuit en poſſeſſion del rent, & aver dꝛoit en le rent, illint q̃ | 
ceo tovient eftre extinct, mes de wall il navera nul dꝛoit, tanq; le waſt fuit fait. f Kirton, . { 
Cy aver il, car tontoſt per le leas quant le leas fuit fait, le tenir eſt oblige, 9 il ne fert 
nul wall, & & il fait waſt, il eſt oblige tantoſt al waſt per le leas, pq quant il eſt iſlint oblige 
p le leas, donques toment q le leflour cir dꝛoit tantoſt p le leas, per que, gc, J Finchden, 
Jeo pole q teſty, que pozt oꝛe le bt᷑e come heire, uſt graunt al tent en la vie ſon aunceſtour, 
q il ne lerra my empethe de walt per luy « ſes heires per tiels parolx eſpectals, & reherce 
ouſter en melme le fait, que il tient a terme de vie de leas ſon auncelter, & l'aunceſter 
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devie, & le tenant fait waſt, aver il action De waſt entount ſon fait > Candiſh, Sir il 
nabera. © Finchden, Jeo le graunt bfi, qᷓ il n avera acc, & le cauſe eff, pur T q cet un 
covenant fair genf eux ꝑ pols eſpectals, mes ceo icy ſont parols generals ſur un releas, le 
dl rel ne poit riens extincef, ſinon t q fuit en action a cel temps, ꝑ d. at. : 
Ccompt fuit pozt vers un, ſuppoſe luy eſtre ſon baill, & ſon reteivour de ſes deniers, 8 
A # il tonuſt bien le reteit, & aury q il fuit ſon baill, & fuit pꝛiſt daccompe, per 9 audi⸗ 22 
tours luy fuef afſigne, & ſur lattompt il demaunde de luy x. li. que il aver reſceive de luy. ante 
« Belknap, Quant᷑ a v. li. le def. les paia al aut p le commandemt del pl meſme pꝛiſt, ac, 0 5: 
C Chelr', Que aves bo? del tommandemt? J Belknap, Jeo le voill averref. « Chelr', 
Et del heuf < vo? aves conue le reſciete, à rien ne monſtres del tommaundem̃t judg{, et. 
A Belknap, Et no? judg{ del heut q no? avom? tend un averrem̃t, le quel vg? refuſes, c 
auxy ils demurrent en judgem̃t en m le maner ſur le paim̃t fait a auf p le tommaundem̃t 
del pl M, © Chelr', Si no? uffom? poꝛt bre d det ſur ob”, il naveroit jammes l averm̃t 
encountf Lobligation, q il aver pay ſans atquitante, Þq auxy fozt eff ſa coni cy en court, 
q pozt recozd come obligation, p q̃ il ſemble, q il naver my laverremt. J Finchden, St 
un home poꝛt bziefe det,  demaund parcel p obligation, & aut parcel p fimple contra, 
il conuſter bien le det ꝑ obligation, 4 quant a aut pcel il pledera, q rien ne luy doit pꝛiſt, æt. 
Pq auxy icy vo? ne demaundes riens p teſt bre, ſinon un accompt envers luy come en- 
vers bail, le quel attompt eſt averrable, & bailife ne poit pas tonſtraine ſon leignioꝛ de 
faire atquitante, ne nul auf choſe, pur teo q il ell ſon maiſter, pur q il eſt reaſon, q il eit 
ceo aberrem̃t. J Chelr, Nous ne chargeomus pas luy come baill, mes come reſceivox 
ꝑ aut᷑ ma; mes fi nous luy thargeomus tome de choſes tout hant ſon baill, E il uſt fair 
patm̃t come de choles touch] ſon batll', donques ſerra il reaſon, q il eit averrem̃t, mes del 
heut᷑ ij jeo lup chargea auxy come reſceiboz; il eſt en nul aut degree, mes come ſerra un 
eſtraunge. Car ſi jeo uſſe aſſigne un eſtraunge daver reſceive deniers en mon. noſm̃, & il 
les reſceive, a puis fait paiment de meſmes les denters a un aut per mon tommaundem̃t, 
@ il nad riens de tel tommaundem̃t, il ſert᷑ charge dicel p voy dactompt, Pq, ct. J Finch- 
den, Si vous charges un, q eſt voſtre ſervant, à nemy baill de reſcetver les deniers en 
voſtre nolme, & il les reſteibe, & fait paiment de ceo per bolire commaundement, æ nad 
riens de cel, uncoze il ſerra diſc per voy de accompr per averrem̃t, pur ceo q̃ il eft voſtre 
ſervant pur le temps, per que, #c, Hi : 
IN Pꝛioꝛ poꝛt bꝛiefe de Treſpas vers un J. de ſon clofe debzuſe, & ſes biens empoꝛtes, . 
A. videlicer, blirs, & le def. plede, q ceo fuit ſon franktenem̃t, & fueront a iſſue, & trove 8. 
[B] fuit per verdic, q le dit J. LB] tient m̃ le terre del Pzioz ꝑ copy de court roll a volunte le Tenne 
Pzioz, pur 74 Cc fuit niefe terre, æ pur t᷑ q̃ J. ne voet faire ſes ſervites de le terre, le Pꝛioꝛ: ? f. 
le ſeiſiſt, a miſt ſon ſeale ſur les huis de meaſon, ou les blies fuer giſantes en garbes, & 
John. debꝛuſa le huis, & entra, & empozta les blies. J Wichingham, A que fueront les 
blirs avant les ſeiſer? l Enqueſt a J. J Wichingham, As queux damages debꝛuß del 
rloſe : lEnqueſt, nous mittomꝰ les bars del debꝛuß del cloſe, & des bltes a xl. 8. J Wi- Damages. 
chingham, Dits quants des dam̃s vo? adjudges pur le debꝛuler, l Enqueſt xx. s. pur le de.. 
bꝛulſer, & xx. 8. pur les blies. J Wichingham, Fuerunt alcuns de terres ſemes al temps . _ 
dentrie? Enqueſt non ß, pur { la court agꝭ, i le plaintife ret xx. 8. pur le debꝛuſer del > 
cloſe, & del ſeale, & quant a les bñs fuit adjudgꝭ, q il ne pꝛiſt riens par ſon bꝛieke, pur C q 
teux fuerunt les biens de J. avant le ſeiſer, mes fl fuft dit p touts les Juſtic, q ſi les bits 
uſlent eſte ſemes al temps de leiſier, q adonques le Pꝛioꝛ duiſt av recover les damages, tc, 


Ette fuit pozt vers un Pꝛioꝛ, & parcel il demaunda par obligation, & parcel par auter 10 
tontract, & quant al obligation il conuſt bien le det, & quant al rem il dit, que rien Bas 
ne le doit, par que le pl pꝛia ſes damages de ceo que aber conue, & le court ne voill pas er. 25. 
graunter damages, tang Lauter illue kuit trie, pat que . kuit fait de faire Venire fudzerds⸗ 
pais, & puis il aver ſon Niſi prius en paſs, & a jour de Niſi prius en pats le pl ne vient 2888 
mie, par q il aver jour cy en tourt. J Chelr', Uient ty pur le pl, 4 pꝛia les damages de 
cpcel, q il aBconue, © Kirton, Ceo n eſt pas reaſon, car vo? ne veniſtꝭ pas en pats, iſint 
eſt e un nonluit, par q cel nonſuit ef} en abatement de tout le bre. J Chelr, Ceo nonſuir 
ne fuit foꝛſq; de parcel, car no? avom? judgꝭ de cel parcel, q il aver tonue ade vant, a quant 
judgem̃t futt done de cel parcel, no? pꝛiomꝰ no? damages, & le court ne voll pas graunt, 
tang lauter fuit trie, par que coment que nous fuimus nonſuy de Tun parcel, ceo ne 
nous oultera pas des dammages pur le parcel, pur quel nous avomus judgement ade- 
vant. © Thorpe, Lan eſt paſſe, puis que vo? aviſiꝭ judgꝭ pur vous de cel pcel, iſlint que 
vous eſtes mis d'aver execution de le det per le Scire facias, per q del heut᷑ q Lan eſt paſſe, 
jeo ne ſcay my veier, coment nous puifſom? agard damages oe, 4 auxint il fuir voſire 
folie, que vous fuiſtes nonſue. J Chelr', Coment que nous fuimus nonſue, ceo n'eſt pas 
reaſon, que nous ſofomus oultes des damages pur cel parcel, que il aver conue, & dont 
nous avomus adevant judg{, car vous troveres en roll' de reco2d, quant nous avoiom? 
judg{ de tel, il tonuſt que nous pziaſmus touts dits nous dammages, & le court ne boill 
pas grauntet, tanque lauter ifſue fuit trie, ifſint aver il le def. en le court, car le court duit 
aber done judgement des dammages de cel part maintenant, per que coment que le court 
ne voill pas graunter nous damages a cel temps, il n eſt pas reaſon, que le defendant 
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del court thie oꝛe ſur nous, & tourne en diſadbantag{ de no?P. J Mombray, Il y aver nul 
def. en le court, tar le court ne duiſt my aver ſever le damages, pur ceo q teſt tout un 
meſme 92iginal, mes il aver def. en vous, tar vous puilles aver weive voll ſuit de pcel, 
c ad pꝛie vo? dam̃s de Laut pcel, q il aver conue, ꝑ q quant vo? ne voil weiver vte ſutt de 
pcel, mes tendiſtes daverrer, 0 le det fuit due, r fuit voſtre folie de tendef tiel averrem̃t, 
car ꝑ le averrem̃t vous n uſtes touts les dams deſire tries p enqueſt, lou ft vous n'ufſes 
pas tend Laverrem̃t, vous uſſes ewe dam̃s ꝑ taxation du Court, ꝑ que quant vous fuiſtes 
nonſuy a cel enqueſt, p quel les damages duiſſent eſtre taxes, @ ceo ſuit vie foly, p que il 
eſt reaſon, que vous ſotes ouſtes, & puis non obſtante il avera bitefe denquire des dama⸗ 
ges, fc. | 

tho N William ſue Rep! vers un J. de ſes avers a tozt pꝛiſe, ct. © Belknap, Abowa la 
Ay pꝛiſe bon fur W. p le realon q un K. piet W. tient de luy le tert, at. ou le pꝛile, ct. ꝑ 

homage fealty & ii. 8. de rent, patables, ct. des queux ſervices il fuit ſeiſie par mie le main 
R. piere William, & pur le homage William arrer, & pur le fealtie apzes le mozt ſon aunce- 
ſter il avowa le pile fur William, ct. J Candiſh, W. tient de John meſme le terre per 
fealtie pur touts ſervices pꝛiſt, #c. & quant al homage, & al rent, R. noſtre piere fuit de⸗ 
ins age a cel temps, quant il le fiſt a lup, & ceo fuit fait par caule de exteſlive diſtf, 
ſans ceo 9 il fuit ſeiſie des auters ſervices par le main ſon aunteſtour. J Belknap, Soit 
plte eſt double. pq pꝛiomus, q̃ il ſe tieftalun. J Fidchden, Reſpondes a Tun & Lauter. 
« Belknap, Donques diomus, que le terre eſt ten? de no? par homage pꝛiſt, ac. JJ Finch- 
den, Jl covient, que reſpondes al exceflive difirefſe, J Belknap, Pur homage le diſtt ne 
port mie eſtre exceflive, car home poit pꝛendꝛa pur homage, a tant des beaſtes, come home 
poit trove ſur le terre, par que a ceo que la diſtreſſe fuit exteſſive, nul ley moy mette a TC. 
k] Finchden, St bo? voilles demurret en judgem̃t ſur ceo, bous poies, Ec. & p ceo aviſes 
aus, ac. 

12 N erecutoz pozt bꝛiefe de Treſpas de biens le teſtatour pꝛiſe, & empoꝛtes hozs de ſa 
3 garde. © Kirtoo, Il y ad un co-executoz nient noſme en le bꝛiefe, judgem̃t de batefe, 
67. 4 Chelr, Nous ſumus pl des biens pꝛiſe hozs de noltre poſſeſſion, per que le quel q no? 
Er. 3. ſumus exetutoꝛ ou non, ceo neft riens a purpoſe, per que judgꝭ, et. Kirton, Uous eſtes 
3% V nolme executoz, & aves count des biens de voſtre teſtatour empoztes hozs de voſtre polleſſt- 
on, en quel caſe del heure que vous àbes un co-executoz, 4 demaundes come executoz, vo? | 
duifſes aver noſme le co-executoz, per que, dc. © Finchden, Reſpondes a ceo, que vous 
abes un co-executoz, J Chelr, Le plaintife meſme fill Ladminiſtration, & Lauter que il ; 
ad ſuppoſe eſte co-executoz, refuſe de faire [ B] adminiſtration, & les biens fueront pozts LBI 
hoꝛs de noſtre poſſeſſion, per que judgꝭ li noſtf bre ne ſoit, cc. J Kirton, Le quel il refuſa f 
de fait adi miniſtrat᷑ ou non, ceo n eſt pas a purpoſe en maintenance de bre, car com̃t q il 
refuſa, il poit unẽ adminiſtre, quant il voille, per que, ect. J Finchden, Il ad ſuppoſe, 
q Lauter refuſa Ladminiſtrat᷑, © q il m̃ fuit ſeiſie, & que les biens fuerunt empozts hozs 
de la poſſeſſion, iſſint par cauſe 9 lauter refuſa l adminiſtrat᷑, Vaction eſt done a [uy de ſa 
poſſeſſion demeſſfi, car en ceo bfe il ne monſtra my teſtament, p ceo q il demaund de ſa poſ- 
ſeſſion-demeſne, mes par caſe s il uſt pozt bfe de det, le bre uſt abat, p ceo q en cel caſe il 

ſerra chaſe de monſtreß teſtament 3 mes icy nemp Þþ ceo reſpondes, #c. 

13 Ttaint pozt par un home & ſa feme en bank le Roy, & trove fuit p le tenant, que ils 
Arajat, averont fait boñ ſerement, par que agard fuit, q le baron, & ſa feme fuerSt amercies, 
— d fuerunt pziſe, vide principium Michaelis x]. du un alliſe fuit pozt vers tenant en dowef, | 

le quel pꝛia en aide del heit (on baron, ou Vaide fuit graunt, & puis trove fuit per verdict 
Judge: de kxib. homes, q le juot fierent faux ſerement, & il ad eſtre xii. ans, puis le mozt le ba- 
Amer; ron de feme, f retover ꝑ alliſe, & vi. ans apꝛes ſa mozt les terres fuerunt en le main le 
menr, Boy, par cauſe del nonage del heit, que fuit pꝛie en aid, par que futt adjudge, que pl rea- | 
aid. 25. Dera ſon fre, de queur les jurozs fieront faux ſerement, & les ilſues de le fre, pu} le temps 
Stat. 7. 1 le terre vient hozs del maift le Roy miſe a xxx. li, & aury ſes damages puis cel temps 
taxes a xx. mart; mes quant a les damages, que il parder en aff, nous ne parlomus point, 
c aury q le feme, & ceſty q fuit one en aide, loient amercies, & q̃ les jurours perderont 
frank ley, & q lour biens & chattels ſoient fozfeits, & q lour terres à tefits ſoient ſeiſies en 
main le Roy, & eſtrep, & lour feme, & lour enfants ouſtes, « ꝗ̃ les juroꝛs ſoient pꝛiles, at. 
Damzzes. & le cauſe q il ne recover pas les damages, quel perd en aſfliſe, fuir, Þ ceo 9 teſty q rec, fut 
fle baron de la feme, & fuit mozt, & ideo Quzre, & aury s il ne ſue petition al Roy p aver | 
les illues de la terre, de temps q ils fueront en le main le Roy per cauſe de nonage, s il 
les reavera, Quzre, & àuxy q les jurozs cient alien lour terres, puis le purchac dattainr, 
non obſtant cel alien, ils fueront ſeiſies en maiñ le Roy, #c. d auxp Quezre ſi les jurozs 
mg faire fine al Roy pur aver lour terres & tenements, ifſint ne ſoient mes tenc- {| 
ments. | | | 
44 e pozt per le Roy vers auters de un faux ſerement fait ſur un Quare impedit, & c 
Artaint 14. X fitit challenge, eo q home n avera pas veie Attaint done p le Roy, & non obſtante le 


Stat. 3. Uke luit adjudge bon, et. 
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lid juris clamat poꝛt ꝑ J. Lod' s un K. de le iii. pt dun manoꝛ ꝑ cauſe 1 
dun red grant de ms les tefits, ij K. tient a terme de vie p John a dit Wi jv 
J. Lod' graunt. J Belknap, Noꝰ diom?, q fine ſe leva long temps de- B.. 1. 

vant teſt, de kentief mañ pentt un H. pier J. coniſoz le pt, & W. defoz- acorns 
I ceant, ou H. conuſt m̃ le manoz eſtre le dft W. come ceo, ac. p quel toißß 
Wo. graunta 4 rend m̃ le manoꝛ a luy Þ terme de vie, #apzes ſon deteaſe le 
S— AV rem a un R. baron teſty K. a les herres de lour cozps fgend, © p del. difſue, 
rem̃ a un B. a luy, & a ſes heires de ſon cops engend, e p def, d illue, le rem as dfr heit H. 
Et B. eſt mozt ſans illue, & R. baroñ K. eſt mozt ſans iſſue, iſſint q en effe K. n ad q a term̃ 
de vie, c EH. eſt moꝛt. a le reverẽ de fr ſimple deſcend a kavantdits J. 4 K. æ a un A. cũe a trois 
fir, & un heit Þq n entendomꝰ pas, q̃ teſty K. de tel eſtate doit attoznef, J Kirton, K. ad 
eſtate a terme de vie, come le note ſuppoſe, pꝛiſt. I Belknap, A tel àverrem̃t n aviendt᷑ mie 
encount le fin, quel no? avom? alledge. J Kirton, Al fine ſum? no? eſtrange, pq depuꝭ 
q no? refuſe kaverrem̃t judg{, ext. © Belknap, Noꝰ ne refuſom? mie le averrement, mes il Averren: 
ſemble, q vo? n'averes mie ty general averrem̃t entoũt᷑ le fine, tar J. q fuit voſtre coniſer, 7 
n'avervit pas kaverrem̃t encount le fine, ꝑ q nient pluis ſemble, q vo? averes queſtes eins 
de ſon eſtate, & ſir, en bfe de gard, ſi jeo alk tiel fine fait p un, q eſtate le pł ad en le lñry, 
non obſtante q il eſt eſtrange al fine, il nav averremt encountt le fine, nient pluis icy, 
r Finchden, Dong refuſes Vaverremt. © Belknap, Tout q il av averrem̃t, il covient q̃ il 
dit, q il avoit a fine de vie daut᷑ eſtate, car no? avo? conue eſtat᷑, le quel eſt en effect, que a 
term de vie, 4 de ql eſtat᷑ no? entendom?, q no? ne debom? pas attoznef, car K. ad fe taile 
en mañ, tom̃t q pol. viſſue eſt extinct, & auxint to · heit᷑ à J. q levy le fine, J Mombray, 
Sir, ou vo? relies ſur ceo, q K. ad fix taile, ou Þ t, qͥ il eſt co⸗heit᷑ à J. al temps de fin levy, 
illint ꝑ cauſe de teſt fiñ levy ꝑ J. lou K. fuit ſon to⸗heit᷑ de lentier man, el ne doit p attozner. 
« Belknap, Jeo moy atdza ſur tout mon matt. J Thorpe, Donques refuſes kaverrem̃t, æ 
demurres en judgd ſur tout vre mattf. J Belknap, Non ß, mes diomꝰ, q̃ K. fuit ſeiſie E fer 
taile en le mañ come no? avomꝰ dit, al tẽps de fine le vy, pꝛiſt, #c. © Kirton, Il avoit eſtate 
a term de vie, pꝛiſt, cc. J Belknap, Il covient q vo? dites, & nemp fi taile, car jay conue 
en mañ eſtate a fme de vie, p t poſſibility d iſſue eſt extinct. Finchden, Ute ifſue ß ra, ij K. 
avoit fix taile t᷑ le mani come vo? aves dit, al tẽps del fiũ le vy, at. © Kirton, L iſſue pra q il 
avoit eſtat᷑ a t̃me de vie, tom̃t il ad dit, nemp fte taił, pꝛiſt. ct. Et iffint fuit entt̃, © enroll .cc. 
[B] | & ve de pledg acquietand' fuit pozt Vs un, à le vic retozn, qd' nihil habet, & le pt pꝛia 2 
cipias, & non potuit habere, p q t᷑ fuit un tovenũt en ſoy, & il ne rec ſoꝛſq; dam̃s, cc. Perce. 
N bte de Dette pozt envers un bailk, p ceo q il fuit en art ſur ſon accompt en x. li. le 2 | 
LL. det. dit, q riens luy doit, pꝛiſt affaire p ſon ley, a le pt dit, q il navera ſa ley, p ceo q Proces146, 
ef} un choſe, q eſt notic al pars. N Thorpe, Il puit aflets bien eſtre, q il paſa les deniers 3 
puis cel temps, ꝑ q eit ſon ley, æt. 3 : _ 
A impedit pozt ꝑ le Roy s un, q dit, q le pede? teſty, de q le Roy ad paiſe ſon title, br. 1j. 
avott graunt a up tadvowſon de m kElgliſe, de quel le Roy tlaim̃ le pzeſent per fait, 4 
quel il miſt avant, æ dda judgem̃t. © Kirton, Jl ne graunta Yadvowſon p ? fait, pailt, at. * 
Fencot, Il graunt᷑ ꝑ le fait pꝛiſe, at. IJ Kirton, Noꝰ pꝛiomꝰ le pats, ou le fait pozt daf. 44. 
Fencot, Ceo neſt pas reaſon, car le fait n eſt pas dedit, ne iſſue pꝛile ſur le fait, ꝑ q no? Br. 2 
pꝛiomꝰ pais ou Yadbowſon eſt. J Kirton, Le fait eſt dedit tout ouſter, & auxy large iſſue E fler 
ceo eſt en voidante de fait, come adit nient ſon fait, Finchden, Mon eff, car tiſſue eſt en g comp: 31. 
cas, entant come il dit, q il ne granta pas Þ le fait, cel ifſue eſt tout ſur le graunt, a nient 
ſur le fait. J Kirton, Quant Vifſue eſt paiſe, q il ne graunta pas per le fait, cel iſlue void 
tout le fait, a tout ſon dꝛoit, car s il graunta ſans fait, a nient Þ ceo fait, uncoze il eſt entount᷑ 
luy, car jay pꝛiſe, q home ne poit pas graunf advowſon ne rent ſervice ſans fait, ou en ceo 
caſe i il graunt᷑ p auter fait, & nient Þ ceo fait, uncoze il eſt trove encotint luy, car ceo fait 
q il ad oꝛe miſe avant, eſt void. J Thorpe, Jeo vo? denie ceo, qͥ bo? aves dit, q home ne 22 | 
port granf advowſon ſans fait, car jeo die, q il eſt bon afſets dalef al huis de LEſgk, d Crauns 
dire jeo vo? done cel advowſon, & delivera ſeiſin del huis, & le done eff afſets bon ſans fait; Br. 18. 
& hoc affirmant omnes Juſtic, per q donques coment que Tifſue eſt, que il ne graunta pas 
per le fait, à Yauter ad monſtt᷑ fait, ceo n eſt foꝛſque un choſe, que luy convey al iſſue, que 
fl graunta, & Yevidence à Teffect d iſſue eff ſur le graunt, & nient ſur le fait, per que don⸗ 
ques n'eſt le fait purement dedit. © Kirton, Si fait ſoft miſe avant vers un, que eſt pꝛiby £9carge at 
al fait, il ſerra miſe de rendt᷑ al fait, & il poit voidt le fair, come adire nient ſon fait, per fa B. 4- 
aury graunde reaſon ſerra, que ceux, que ſont eſtraunges al fair, uffent meſme le ple, | 
mes oꝛe la ley bone a eur q ſont eſtraunges al fait auter plte, ꝗᷓ il foit ſur le graunt, adire 
q il ne graunta pas ple fait, ou s il ſoit rer, q il ne relefſa pas p ceo fait, & ſi loit feoffernt, 
q il ne feotfa pas per ceo fait, per q donques quant le ley dona a eur tiel reſpons al fait, il 
ſemble.  ceſt reſpons eſt auryfozt en avoidance de fait, come eff rns de ceux, q ſont pꝛivies 
al fait, car jeo poſe, i il graunta per auter fait, & nient per ceo fait, © ceo eſt trove per ver- 


dict, il eſt trove encountt teux, & cel fait voide, pur teo que il purra aver pled auter fair, 
| | D 4 Finchden, 


EE 
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« Finchden, Sil graunf ꝑ auter fair, & nient per ceo fait, unc le dre. eſt melioz, pur ceo q 
home puit graunf ſans fait, & il uſt eſte bon plex de av dit, que il graunt, ſans aver mis 
avant fait, per que donques meſqs il ne graunt᷑ per ceo fair, eins p aut fait, ou ſans fait, il 
eſt trove p luy, Þ ceo q [iſſue eſt tout ſur le graunt, & jeo poſe, q en affiſe de rent charge, 
iſſue ſoit pꝛis, q il ne chargea pas ꝑ teo fair, & le fait poꝛt᷑ dat en auter county, ſerf 1aſſiſe 
avjourſt? © Kirton, Dil fir, J Finchden, Uerem̃t ceo ef} encount ley, car le fait neſt 
pas debit, © Belknap, Al darrein Sefſion en Eſſex devant Ludlow, en affiſe de rent 
charge iſſue fuit pꝛis, q il ne chargea pas ꝑ ceo fait, 4 teſmoignes fuet nolmes en le fait, & 
P20 fuit fait vers les telmoignes, c. ©4 Finchden, Ueter il kuit entount᷑ le ley, ec. 
[ be Pꝛioꝛ poꝛt bfe de Dette vers un, & counta, q le def, luy doit x, li. queux il recover 
_ p dam en bre de walt. J Belknap, Sir, b. v. b. tom̃t teſt un thole rer, de q le ley luy 
bene. Hoft d'a ber exec ꝑ Fieri facias, ou per Elegit, & ple matter monſtre il nad nul contract ou 
Br. 33. Cobcnant ent cur, i luy doñ ceſt advantage, ac. I Fencot, Et no? judg. entant que il eſt 
nient dedit de lap, q̃ teux fuef recover vers luy en bee de waſt, p cauſe de quel rec il ſonc 
de venus un duity, & tantoft per le rec due a luy, judgem̃t, & pziom? nte det. © Kirton, Ilg 
ſont aſcuns choſes q ſont dues, & eſt un duity, & uncoze n abera il pas bztefe de det, com 
en caſe dannuity rec, ou de rent ſervice art rec, il navera pas bte de det, & uncoze ils ſont 
dues, car de un annuity rec il avera tout dits apꝛes un Fieri facias, de cheſcun terme, ou 
auter bztefe d'annuity, pq nient pluis icy, J Thorp, Tantoſt quant il eſt rec, il eſt due, 
t S il eit alien les biens pur fraud, illint q il ne poit av exeẽ p Fieri facias, ou per Capias, 
ſerra il reaſon, q̃ il ſerra ſans ref? car file bztefe ne ſoit maintenue, il eſt ſans rec, Bel - 
knap, S il uſt alien ſes biens per fraude, il poit pꝛender iſĩue ſur ceo, & ſerra trie p enqueſt: 
E ſi trove ſoit ꝑ enqueſt doffite, q ils ſont alienes ꝑ fraud non obſtant cel, il avera execu- 
Execution tight, © Kirton, Si home recover damage en bre datel ou couſinage, avera il bꝛiefe de det 2 
Erecdtos I Finchden, Cy avera, car tout q il rec frank tantoſt p le recovery, le realty eſt teſſe, & 
Er. 32. les dais rec ſont en le parſonalty, p ceo q tantoſt ils ſor rec, ils ſõt dues, & cell un duety 
a ceſty q rec, car (i ceſty i rec debie devant exetut᷑ ſue del tert᷑, ou des dams, I ht᷑ ava erecu- 
tion del terre, a le exetutoꝛs del damages, per que donques ceoqueterec avera execution, 
pzove bien, q eſt un duety, àuxy icy, tom̃t qͥ il ret p bfe de wall, le frankf « les dam̃s per 
le rcc de le frankf., q eſt en realty telle, « les dam̃s ſont en le perſonalty, & ſont dues; de quel 
Sloue, Ducty il eſt reaſon, q teſt bfe eſt maintenable. J Wichingham, En bfe de wall le ſtatute doe 
cap-s. dans a treble p le waſt, & de ceo q eſt penal, il ne poit jammes av bt᷑e de det, car de ceo peiñ 
le ley & le ffatute luy done erecuc p aut mafi, per q, ct. I Mombray, Dun ref ſur le fia- | 
[BJ tute marchant le ſtat. luy doft execuc per [B] Capias, & auxint del terre, & non obſtant t il [B]! 
poit ab bztefe de det. J Belknap, JI neſt pas marvaile la, Þ ceo <q le Glaf voet en lup m, 
Noveritis me teneri, &c. i{{int eſt ceo en maner de un obligz. J Chelr, Pur damage re⸗ 
toberes en un rediff, il avera bziefe de det, & t ad eſtre adjudg{ devant ces heures, & om- 
nes Juſtic hoc affirmant. I Belknap, Jeo crop q̃ non; tar ft un home recover certein terre 
per Præcipe quod reddat, & dam̃, & il pozt bꝛiefe de det de dam̃, & rec, d Lauter puis poꝛt 
ce derroꝛ fait en le ple, ifſint q il doit aber art le terre & les darn, puis il ad le tert, 
jeo ne ſtay veit᷑, coment il aver les dam, tar effect derroꝛ ne defeait mie nul choſe, ſinon 
ceo que eſt tontenue deins meſme koꝛigꝭ, car ceo q eſt fait en auter oꝛiginal, il ne defeait 
pas: per que donques ſi teſt bre de det ſoit maintenue, & il pozt bfe d erroꝛ ſur toziginal, 
jeo ne ſtay mie veiet᷑, coment il aver art le damages, s il ſoit reverſe, mes s il uſt ſue exe⸗ 
cution per Fieri facias, ou en auter maner, come le ſtatute voet, dongnes il reavet dam̃, 
pur ceo que eſt tout fur un m̃ koꝛiginal. J Thorpe, Coment que le ſtat᷑ luy doũ un Fieri 
facias, uncoze g il ne ſue pas execution debant kan, apzes Tan il n auera Scire facias, en quel 
le party aba rũs, æ en ceo Scire facias il ad un novel judgz. J Belknap, Ceſt t doñ per le 
ſtatute, & auxy teſt Scire facias eff pꝛis hozs de pꝛimer judg{, & fait de ceo mention en le 
bziefe. J Thorpe, Quel rec aida home, ou il aver rec det devant le ſtatute, s il ne ſuiſt 
exetution deins Van 2 © Belknap, Mul ret jeo troy. J Thorpe, Cy aver, car il av no- 
vel bztefe de det, & hoc affirmat tota curia, ꝑ q donques coment q un choſe ſoit rec, & luy doñ 
un maner derecution, & il ne poit aver exetution come le ſtat᷑ luy don, Þ ceo que il ad alieñ 
ſes biens, il neſt pas reaſon, que il ſoit ſans ref, I Belknap, Sil ad alien, il poit eſtt 
aide ꝑ un enqueſt d'office, J Thorpe, Il ad eſtre view ſovent foits en bziefe Datel, toſi⸗ 
nage, ou bre dentry ſur difſeifin, que il ad poꝛt bꝛiefe de det, & agard bon, © Kirton, Com̃t 
quel ad eſtT fait devant ces heures, & nad eſtre pas bien fait, ne en due maner, il eſt bon, q̃ 
vo? aviſes voꝰ, & le faces oze en due maner, car ft faces oe le bziefe bon, jeo croy q nul hoe, 
q veign, poit counterdire apzes. © Finchden, St bfe datcompt ſoit pozt vers un, & il rec 
per tel bre, n avera il pas bte de det, s il ne ſue pas exetuẽ ple ſtaf, J Belknap, Ceo eff, 
Pur ceo i il ad receive attompt de luy, & de ceo que il eit reſceive. il eſt reaſon, gue il ſoit 
_ rharge, mes ity il nad riens reſteive, pq, et. I Finchden, St un bt᷑e dattompt ſoit poꝛt 
Vs un baily dun man, & trove ſoit, qle baily ad fait waſt p vendition, p les auditozs, il ſer? 
charge pur ceo waſt, © le cauſe eft, p ceo q la ley ſuppoſe, qͥ il ad reſceive, auxy ſembleen ceo 
cas p le waſt q il ad fair, la ley luy charge, æ mette en damages, les queur darts ſont un 
duety, per q, ct. © Kirton, En aſſiſe de rent il ref le rent, c les art, « les dam̃s tantoſt 
ꝑ le rec ils ſont dues, & non obſtant 5 teſt eff un duety, il n ava pas bfe de det de les arf, lou 
il nad pas fue execution. 4] Thorpe, Jeo graunt bien, pur ceo que teux ſont rent 1 
| & frankt. 
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t frankk. © Kirton, Rent ſerviẽ neſ6t ils, car il ne diſtt᷑ pas Þ teux art, J Thorpe, Cy 
ferra, tar jeo poſe, < il voil diſtf, q voile vo? dif d ouſtt luy de Diſtr, © Kirton, Que il ad 
recov, © Thorpe, Ceo n'eſt pas pl, fi vo? ne dedits, qͥ il ad ſue execuc, nient pluis i lou 
rent ſervice ſont grãts, ſas dire, q il attozna, J Finch. Bre derro? poit defaire if, ozigt- 
nals bes, tom̃ un hoe q ref terre, & ad execution de terre, æ puis eſt diff. & il pozt bfe de re- 

dilß & rec, s il ad erroꝛ en le pꝛimer oziginal,  pozf bre derroz, il reverẽ ie pꝛim̃ oꝛiginal, q £79 
auxy le re-difſeifin, q eſt un aut oꝛiginal, ꝑ q com̃t q il recov ꝑ ceſt oꝛiginal, 4 le pzimer 
judg; ſoit defeait ꝑ erroꝛ, ou P auf man, le judgz en cf bre ſerT defeaft. J Mombray, Pur 

ceo  nient dedit eſt de voꝰ, 9 il ret le lum̃ p ces dam̃ en le bꝛiefe de waſt, la quel Cum tan- 

toft ꝑ le recovery eſt un duety a teſty q rec, ty agard le tourt, que le pl rec m̃ le ſumme, 4 
quant as dam̃ ceo ſert᷑ enquire ꝑ enqueſt, at. 


Ræcipe quod reddat, pozt ꝑ un Maude Tendring vers un, q vouth a gart᷑ J. Tendring fits Z 
c heire I. Tendriog deins age, & pꝛia q la parol demurge; dt. d le parol demurge, a Przc quoi 
puis J. mozuſt ſans iſſue, p q reſom̃ uit ſue Gs le k, « le t vient & vouche a gart un W. < para 
cofin & heire J. 4 dit tom̃t toſin. 8. W. fits R. fret I. J Belkoap, J2o” bo? biom??, ꝗ J. q 34 
fuit vouche, ad un loet en plein vie, juds (i la voucher lerk receive, J Candiſh, JNv? vo? Cnet. 
diom?, q T. le pere J. avoit deux femes, & del pꝛim̃ feme il eng J. & de laut il eng la ſoer, piee de 
ifſint eit el de bemy ſank a J. p quoy no? pꝛiomꝰ nfe vouch, J Belknap, Quant J. fuit n, 
vouche, il fuit vouche cor fits & heire T. ſon pere, le ql ſerra entendue Þ cauſe de line fait 
P ſon pere, c p Cle parol demurra ꝑ cauſe de ſon nonage, # nemy ꝑ cauſe be line fait ꝑ luy 
m, p q donques quant ils entend, q il fuit vouthe ; cauſe de line de ſon aunc, & nemy per 
ſon fait demelne, & la file eſt pluis pꝛochein heire a T. le pere q J. heit fuit vouche, ß q̃ il 
eſt reaſon, q̃ il ſort ouſte de ſon vouther. J Thorpe, Il poit eſtre, q le toſin eſt eins en 
poſſeſſion, & ꝑ cauſe de poſſeff, il lup vouch. J Belknap, Leſſes luy pleder le pot. & don⸗ 
ques eſt il reaſon, q il eit le voucher. ' ¶ Finchden, Coment | il fuit vouch tõe fits a heire 
I. ceo ne pꝛobe pas, q̃ il fuit vouche p cauſe de gart᷑ fait ꝑ T. car paraventure il luy purt᷑ ag 
lie p cauſe de ſon fait demelne, ou ꝑ cauſe de homaß aunẽ, ou ꝑ cauſe de reberfton, ꝑ q don; 
ques quant il luy purra ad vouch p cauſe de diverſes lines, & le cae de line ne purt eſte trie 
icy, ꝑ ql cauſe il lup voucha, 4 W. eſt pluꝰ ꝓchein heit de ſank; © paventur il fuit bouche p 
cauſe de reverc, q eſt diſẽ a luy, & pavent᷑ il ad ewe poll. & poit fait en value, ct. a ſa ſoer nad 
riens de fait en value, meſq; el fuit vouche, ph il eſt reaſon, q il eit cel voucher. J Belknap, 
Coment q luy purf av lie p cauſe de reverſion, ou il covient eſte entendu ꝑ cauſe de reberſid 
purchaſe ꝑ ſon pere, & diſt᷑ a luy, donques le pol demurra, a PC q le gart commence en ſon 
[BJ pere, & ft le gart commend en ſon pere, donques [B] ne poit W. oze eftf vouch cove hre a le 
pere, quant il ad file en plein vie, p q quant il luy vouche coe heife a T. & le pol fuit miſe 
ſans jour, ꝑ cauſe de ſon nonage, ceo tovient eſtre entendue ꝑ cauſe de line fait ꝑ T. donques 
P catiſe de cel line W. ne poit eſtre lie, lou il neſt pluis ꝓchein heit᷑ a teſty, que fiſt le line. 
¶ Finchden, Il poit eſtre entendue, q̃ il luy poit að lie ꝑ cauſe de reverſion purch{ dun au⸗ 
ter alin, æ eft dilt᷑ a luy, a quel aunT paraventure la file ne pott eſtre heit᷑, à q cel reberſion 
eſt oꝛe dilẽ a W. en quel tas 8 il nav oꝛe le vouch, il ad pdue le gart, pq quant le cauſe de 
gart᷑ ne poit eſtre trie, oꝛe eſt il reaſon, q̃ il eit le voucher. J Belknap, Jeo poſe q en bꝛiefe 
dentf deins les degrees, le t vouche Theire teſty, de q lentry eſt ſuppoſe, q eſt deins age, 
en m̃ le maner tome eſt cy, & le parol demurge ꝑ cauſe de ſon nonage, & apꝛes il devie, come 
il eſt icy, illint q reſom̃ eſt (ue, & doit revouch, & il ad un file be demy ſank; a teſty q fuit 
vouche, corn il eſt icy, þra le © receive de revouch le toſin, come il ad fait icy, lou il ad un 
file? quaſi dic* non, #le cauſe Þ Cq il ſuppoſe, q le gart commence en le pere, & en nullup 
auter, come q heit il fuit vouche, ꝑ q il neft pas reaſon; q il eit TC voucher, 4 aury lou hoe 
ah voucher ꝑ cauſe de poſſeſſion, il ne ſerra receive a vouch nul home p cauſe de poſſeſion, 
ſinon il vouche Theire aury, & noſment ceſtuy q eſt heire p ſon noſme, auxibien come le 
noſme teſty, 9 eſt en poſſ. à noſment en tas lou un heire ad efire vouch adevant, ſinon q il 
ſoit en cas ou baſtard eſt vouch per cauſe de poll, a le cauſe pur que le baſtard eſt vouch, eſt 
pur cauſe de poll. æ nemy come There, pur ceo que le baſtard per tontinuante de poſf, ſer- 
ra adjuds hetre, per que il ſemble, coment que il doit eſtre vouch per cauſe de poll. el doit 
eſtre noſm oveſque luy. J Kirtoo, Sa ſoer, q eſt en plein vie, eſt meſme perſon, q poꝛt᷑ 
teſt bziefe, iflint q jeo ne puis vouch meſme ceftup, J Thorpe, Pledes en bart donques. 
© Kirton, Ceo neſt pas reaſon, quant jay un gart a darreiner vers le heire J. J Thorpe, 
Il ne poit eſtre entendue per la tourt, que vous aves auter line, foꝛſqʒ ceo que vous aves 
vers J. 6 il ne poit eſtre entendue foꝛſq; per cauſe de line fait ꝑ Launẽ I. Et per cauſe de 
cel line, auter ne poit eſtre vouch tome heit, koꝛſq; la ſoer, p q, t. © Kirton, Jeo poſe, 
que J. fuit vouch per cauſe de homage aunẽ, come il fuit dꝛoit hre, il eſt reaſon, q jeo ap 
oꝛe mon gart per meſme le cauſe vers W. q eſt ſon coſin, J Thorpe, St W. ne ſoit en 
poſſeff, des ſervices, W. ne poit eſtre vouche come heire a J. car la ſoer eſt pluis pꝛochein 
heire. © Kirtoo, Tous neſtes p apziſe, le quel J. mot deins age, ou de plein age, & poir 
eſtre, q no? luy avomꝰ lie p ſon fait demeſne. J Thorpe, Coment q vo? luy purres aver 
lie ꝑ cauſe de ſon fait demeſne, uncot la court n'entende my, q vo? averes auter cauſe Þ av 
le voucher, foꝛſq; per cauſe de line Launceflf, Et puis Kirton, videns opinionem curiæ, ij 
il ne duiſt aver le voucher, le waiva, & traverſa * ct. 
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Iſſue. 
St. 11. 


Aver re- 
ment. 
Br. 74. 


Nntrufion de gard fuit pozt par un, & counta, q le pere le def. tient de luy xi. atres de 
tfe p ſervit᷑ de Chivalry, & l aunẽ moꝛuſt, & le def. fuit deins age, & le pl ſeifit le garð de 


ſuy par cauſe de ſon nonage, & deins age luy tendiſt mariage, & il luy refuſa, & il luy ma · 


rie ailours, & quant il vient a plein age, en m̃ ceux fres, il labbati & grie de ſon mariage 
faifne voillet a toꝛt & a ſes damages, © Kirton, Noꝰ diomꝰ, q un J. fuit ſeifie de meſme 
les teñts, & dona al pere le def. 6 a K. fa feme, & a les heires de lour ii. cozps engendꝛes, 
c K. ſurveſquiſt, a il ad fait lup heit᷑ al pere, judge de bre. J Belkoap, Ceſt un action pꝛis 
en le parſonalty, & pꝛis de cauſe de un fozfaiture fait par luy meſme, par q quant a ceo, q 
il ad dit, nul lep, ct. J Kirton, Si T fuit plede en bre de gard, le bre abat, auxy lemble, 
q teſt bfe aba. © Belknap, En bztefe de garb ceſt un bziefe de drt, & il dd terre, 4 il 
rec tert᷑, iſlint q teſt tout en le realtie, mes teſt bziefe eſt tout en le pſonalty, & il n eſt my 
a ret᷑ le tte, foꝛſq; ſolement, le double value del mariage, par cauſe de ſa fozfaiture, par q 
il neſt pas ſemble a bziefe de gard, & auxy en bꝛiefe de Raviſhment de gard, ou en bre de 
engett de gard, le plix, q̃ il pleade oꝛe, ne lexra pas pl, Þ ceo q ils ſont boieks en le par- 
ſonalty, & covient © tout dis al parſonal treſpas, & nient al tenancy, pq auxy icy, car le 
btefe eſt pꝛis par cauſe de tozt fait par luy. 8. foztaiture a quel covient de fc. J Finchden, 
Il neſt pas marveil, meſq; home n averaà pas rñs al tenancy en bre de raviſhm̃t de gard, 
nen bziefe dengetf. & la cauſe eſt, p ceo q ſi le pl aver un poll, de gard, ſoit il a dft> ſoit 
il a tozt, il ad det vs le def. mes en ceo cas icy vo? n averes my dtt icy dav la fozfaiture, 
ſinon par cauſe de fre, en ql tas Theire ava rñs al tenancy, q ſon aunt ne tient de lup, auxi 
come en bziefe de gard, par que il ſemble que teſt bꝛiefe eſt auxi en le realtie come bziefe de 
gard, par q̃ teſt bre eſt abaf, I Belknap, Coment q il aver tiel rs, q (on aunẽ ne tient 
pas de luy, uncoze il n eſt pas ſemble a bziefe de gard, car en bꝛieke de gardle k poet vouche 
a garf, mes en ceo bꝛiefe nemp, p ceo i ceſt bziefe eſt en le pſonalty, & pꝛis par cauſe de 


toꝛt fait ꝑ luy m̃, par q ſemble le bztefe bon, & le bre adjudg. bon, & puts. ©4 Kirton dit, 


que un fuit ſeiſie, æ dona meſme le terres al pere le def. & K. ſa feme, a eur & a les heires 
de lour toꝛps engendꝛes, & pur def. d iſſue le rem as doit hrs de bar, & puis le bat moꝛuſt, 
c la feme tur veſquiſt, + fuiſt ſeiſie, æ mozuft ſeiſey, & al temps del mozt la feme, le def, 
fuit de plein age, & enk, judg. ſi action. J Belknap, I fuit deins age a temps de mur- 
rant la feme, pꝛiſt, ct. I Kirton, Oꝛe judg. de bre del heut q il ad tonue, q les teñts fuef 
Dones al bat d al feme, à que la feme ſurveſquift, ifſint duiſt il ab fait luy hre al feme, 
judgm̃t, cc. J Finchdeo, Melme l extept᷑ eſt ad judg. boñ devant, p q voile la verrem̃t, & 
puis Kirton dit, q il fuit de pl age, pꝛiſt, at. Et ali & contra, &c. 5 
hays: fuit poꝛt vers ii. Tun vient & dit, q le pl fuit ſon villeiñ, & il ſeiſie de luy tom̃ 


de ſon villein reg] al mañ de G. judgem̃t s il ſerra [B] reſceive, & Haut dit, que le LB] 


pl fuit ut ſupra, & tient tertein fre en villenage del mano? de G. & ne voile faire (es ſer- 
vices, 9 il duiſt faire, mes fua, 4 il lup purſuiſt, & pꝛiſt tome villein, ct. judg{ li tozt, tc. 
¶ Fencot, Adire q il eſt vt villein naviendzes mie, car no? vo? diomꝰ, q W. beſatl le pl 
fuit adventif, a n aſquiſt en temps d'atel nfe ſeignio? le Roy, q oꝛe eſt en le vill de C. en 


le countie de G. & le pere devant luy, c auxint fuit frank, en quel temps le mano? de G. fuir 


en poſſ. dun R. a a tel temps ceur aunc fuer franks, à tout temps devant, & puis fine ſe 
le va de m le mano? parenter R. & un H. le quel H. dona le manoz a un A. en le tail, que 
ef} un des def. & ad a oꝛe le manoz, judgd ft avit que le pt eft ſon villeifi ſerra il reſteive 
encount le eſpectal matter: J Candith, Noꝰ voillom? avert, q le pl eſt noſtre villein. 
© Fencot, A tell averremt naviendzes my encounter cell matter eſpecial. J Kirton, Si 
un home claime un auter deſire ſon villeiñ regard a ſon manoz, lou il eſt futif, & n'eſt pas 
ſeiſie de luy come de ſon villein, « puis altefi m le mañ p fine, ceſty q il claim come ſon 
villeifi, ne paſſa my p le fine, p ceo 9 il eſt futik, & s il uſt all baſtard k le pſon ſon aunt, 
il uſt efire mis af a ceſt matt eſpecial, ſans tiel general averrement 3 auxy icy de puts 
q no? avom? nte matt eſpecial. s. q il fuit adventik, il navera tiel general averrement. 
«| Finchden, Lou vous ples I le villeift ne paſla my p le fiñ cy fait, & tout dits quant il 
claim aſcun home a ſon villein, il ſerra entendue tout dits, q eſt ſon villeifi p cauſe de 
ſtock, 4 teſt le cauſe q̃ il reſpond al matter eſpecial, lou il all baſtard, p ceo q ft ſon aunẽ 


futt baſtard, il ne poet my jammes eſtre villein, ſinon par toniſ. en court de recozde apes, 


mes lou un home all, q (on pere fuir adventif, il n'eſt pas plir, fi non q il die, q ſon aunc 
fuit adventif, © n aſquiſt en auf county, & fuit frank, & a T ad il dit, q il a ſes aunẽ fuet᷑ ſes 


villeines, par q eſt boil q vo? pnets laberrem̃t, p t q vo? aues dit, i fifi ſe leva del manoꝛ : 


apꝛes, teſt un matter par q vo? ne poies bñ ab lun & Hauk. © Kirton, Leſſes luy pledef,, 6 
pzender ac, & ß devaũt ſes heures en bank le Roy a Everwike debaũt Rob. Thorpe, Fuit 
adjudg, q lou vill fuit all & il plede, q ſõ pere fuit adventit, il fuit mis a t᷑ al matter eſpecial, 
ſais av geftiral averrem̃t. © Candiſb, Ceſty eſt adventit, de q hoe ne ſciet dot il vit̃t, ne ou il 
n alquiſt, mes en t tas il ad monſire, q (5 beſayl naſquiſt en le county de C. iſlint q il ne poet 
elire dit aventif, par q̃ la foꝛte de ſon plie eff, q ſũ aunt fuit frank, & a T avomꝰ dit, q ils fuef 
no? villeins, & tend aver, le quel averrem̃t vo? refuſes judg{, at. Kirton, Si un hoe vient 
deins ma ſeignioꝛp, & pꝛiſt tt᷑e de moy a tener en vill lou il ne nul de ſes aun ne viend unqs 
de vãt deins ma ſeigniozy, comet q̃ gentes ount conif de luy ou il naſquiſt, il eſt auxibien ad⸗ 
ventif, coe teſte de q nul hõe ad toniß d ount il vitt, © il eſt greind realõ en favour de liberty, 
q il ſoit mis de ta tel matter eſpecial, q doũ general averrem̃t encounter ceſt matter N 

«| Candiſh, 
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J Candiſh, Son plix eſt double: un, de ẽ qle fine fuit levy de man, a quel no? luy claimef 

eſtre nfe villeifi, a quel temps ſon aunt᷑ fuit futife, auter q ſes aunt᷑ fuer adverif, « ff, per 

q no? pꝛiomꝰ, que il teigne al un. J Finchden, Sur ql voile relief 2? J Kirton, Nous 

voil aber lun, 4 Lauter, mes no? voillomus reliet᷑ ſur ceo, que nous aunt᷑ fuet᷑ adverif, 

J Finchden, Rñs a ceo | ſon aunt fuit advetif, J Candiſh, Donques diomus nous, q 

il a ſes aunẽ ont eſtce noſtf vill regard al manoꝛ de G. fas teo que ſes aunẽ fuef adverif, 

pꝛiſt, at. & ali & contra, & iſſue ſert trie p gẽts del county, ou le ma eſt, & nemy ou il 

naſquiſt q les Juſtic agard, at. 5 : nm 

* poꝛt bers un höe, « ſuppoſe p (6 briefe, q le ł naver enter ſind per un R. que 9 
abatiſt apꝛes le mozt B. que ceo tit à terme de vie del leas le pl. J Belkoap, Ceſiy B. ura 1. 

avoit eſtate de fer ſimple jour de ſon murrãt, æ R. ſon fits entt & enfeff le tenit, J Chelr. arerment 

Sir v. v. bien tom̃t il ne dedit pas la leas eſtre fait a B. pur terme de vie, pq lequel il . 

avoit fte a temps de murrãt, ou ns, la ley, #c. pur quoy pur def. be rũs pꝛiomus ſeifin de 

terre. J Belknap, S il aboit fee a temps de ſon murrit, vous ne poies aver actiõ per bf 

Pq, dc. © Chelr, B. n avoit eſtate, fozſq; pur terme de vie a temps de ſon murraur, 

pꝛiſt, ct. Belknap, Jl avoit fee, pꝛiſt, ct. © Finchden, A Chelr del heure ꝑ vous accep- 

taſtes Tiſſue de grie, il ſerf ent come vo? aves dit, mes no? ſum? en awef ſi ceo iſſue ſoit 


reaſonable, &c. 5 3 a 
Ichael Pole pozt bt de Treſpas vs un, de ſes arbꝛes coup en Eſelwode. J Kirton, Eſel 10 


bre pozt en Eſelwode n elt vill ne hamelet, æ pur m̃ le taaſe le bziefe abatet᷑, et. n 


9 juris clamat fuit pozf per un enfant deins age vers un, q dit, qᷓ il tient 5p terme 11 
de vie ii les terres de les aunt Lenk. quel graunta, q il ne ſerra mie empeche de > ng 
waſt per falt, quel il miſt avant al tourt, a dit, que il fuit pꝛiſt d attourner ſavit a luy Lad - age 34. 
vantage ple fait, p 7 q le pl fuit deins age & il ne poit pas tonulſtt᷑ de fait dur ſon nonage, 4.5. 


kuit adjudge, q̃ il attiend tanq; ſon plein age; at. mt Br. 46 


N bfe d Ent ſur diſſeiſin fuit poꝛt vers un home & ſa feme, & lour fits, & lour fits 12 
diſclaimer en le tenancy, le baron diſclaim pur ſa feme, & dit, que la feme naver mat fur 
riens, ne riens ne claima, æ auxint il dit, q il fuit vill jour de bziefe purchaſe, & ceo jour waimenzs 
eſt a un W. quel W. lefſa meſmes les tenem̃ts a luy a tener en vill q n eſt nolm̃ en le bꝛief, de bnetf 
t le dde voile averrer, que ils fuet᷑ tenãts en tomen, ce le bfe ſuppoſe, & ne fuit receive 8515734 
ſans t al vill, que dit q franke, Et alii è contra, &c. Er. 8. 


* N J2 bome ſue Pleint de ſes avers a tozt pris. J Kirton, Uient, & abowa la pais 13 
bon en le lieu ou il ſue pleint, p le reaſon q la terre, ou le pꝛis fuit fait, eſt terre r 68 
ten? en billenage deins le manoz de B. le ql mañ ef} un grand Sfiry, de ql Tavowit eſt m̃ Stat.. 
ſeifie, & m̃ teſty pl tient m̃ le terre ou le pꝛis, & ceo en villenage, deins ql manoz il uſe, a Villenage 
ad efire uſe de temps dont ec. q touts ceux, q̃ ont eſtre tenits de le fre en ville, 4 ont marp 
teux meſmes, ou lour fits, ou Tour file, ſans licence des Sfir del dit manoz, q eur ferf fine 
pur ceo mat᷑ al volunt le Seignioꝛ, pur quel fine les Seigniozs ount uſe a diflf de tẽps 
& ceo en meſme le terre tenus en bondage, a dit, que le dit pl maria fa fileſans licence a 
un J. pur que, #c. & pur xviij. s. pur ſon fine ſi abowa, d ceo en lieu ou il ſue pleint, 
come en tefits que il tient de nous en vill. J Belknap, Dits ouſii parenter queux ceo 
ad eſtre uſe» © Kirton, Si ferromus volunt, à dit parenter qux. J Belknap, Sir v. b. 
bñ, tom̃t il ad a vowa pur un certefne ſervie, q no? doit met en ſervagꝭ pur nous faire 
vill”, ou no? ſumꝰ frak homes, & la ley ne lie pas, 6 la lep ne voet Þ q frike home doit 
faire tielx ſervice, q doit ſon cozps mett᷑ en ſervage, pq no? pziom? judg{, # no? damages. 
Kirton, Et nous judgꝭ de puis 9 il ad eſtre cuſtom del manoz, & il ad eſtre uſe de teps, 
et. que touts teux que teigñ terre en vill duifſent fair teux ſervices, & vo? ne dedits pas, 
q vo? n eſte pas t᷑ de meſme la terre en vill', & que vous aves marie volit᷑ file ſans licence, 
per que, at. no? dbe judgd a k, at. JJ Belknap, Il n ad ſervice en mond, q pzove home ft 
toft vill, come de faire fine pur marief, per que quant le pt eft franke home, & nul lep 
mett frank home, ne lie ſon cozps en ſer vag per que, et. æ ceſt choſe p quel il ad avowe il 
eſt un ſerviẽ ql luy doit metter en ſervage, per que, at. J Candiſh, Ceſt un ſervice iſſuãt 
hozs del terre, æ nient per cauſe del coꝛps, per q teſt ſervic, que eſt fait, per cauſe de te- 
nure, ceo ne poit jammes metter le cozps en ſervage, pq il lemble Tavowr bon. © Kirtoo, 
Jeo, grant bien, que la ley voet, que nul home metter ſon cozps en ſer vage, car jeo die, 
il ne poet mett᷑ ſon toꝛps en ſer vage, lou il eff frank, p nul ſervic que il poit faire, car ſt 
bde ſoit frãk, il ne poet jammes eſtre vill' apꝛes, ſinon q̃ il conuſt luy eſtre villeift en tourt 
de retoꝛð, per que tom̃t que il fiſt ſes ſervices per cauſe del tenure, ceo ne metter ſon 
cozps en tervagꝭ, car en pluſozs mans d'Engleterre frike home ferf ſes ſervices come 
niet, p cauſe del tenure, æ ꝑ cauſe q il ad eſte uſe, p q del heuT que nous avowamꝰ al title 
de peeſcrip?, il ſemble q Vavowf bon. J Thorpe, Jl eſt purem̃t encont ley, q vill doit faire 
fine a ſon Seignioꝛ p cauſe de ſon mat᷑, car le cozps & touts les biens que il ad ſont les 
Sfirs, & lou v9? all title de pzeſcription, ceo ne poit eſtre entend, car vous aves ſuppoſe 
P voſire avowzy, q il tient le terre de vo? en villenage, iffint que le franktenement eſt 


ſuppoſe en vous, per que Vabowt n'ett pas mainf ꝑ cauſe de preſcription. I Kirton, Jeo 
D 3 graunt 
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graunt bien, q ceo eſt encounter le ley, q le ſeignioꝛ pzendt fine de ſon villein, untot᷑ il eff uſe 
en pluſozs lieus d Engl i le ſeignioꝛ poit pzend fine, & fir jay ſuppoſe p ma avowpy, j cefty, 
q tient le terre, doit faif tielx þvices, illint q ceo q̃ eſt un covenant de luy meſm̃ Þ faire les 
ſervices, ꝑ q̃ quant il pꝛiſt le terre p faire les ſervices, il fiſt covenant de les ſervices, & 
auxy bon reaſon eft, q il lerra charge de ſes ſervices, come il ſert᷑ d aut᷑ ſervices, & a carief 
les blies en Auguſt, ou de ayꝛer ſon tert᷑ en yber, ſi tielx uſages fuiſſent ſur le tert᷑, pq, ac. 
C Thorpe, Tielx petits ſervices ne mettont le cozps en ſervage, mes þ faire fine pᷣ ler⸗ 
vir, ceo eſt un ſervice p metk le cozps en ſervage. & tielr ſervices ſont malveis d encounter 
lep, per q, ac. © Kirton, Jeo poſe q jeo leſſe terre a un home p terme de (a vie, (ur con- 
die q s il ſoy mary ſans licence, q jeo puis entret̃, & il ſe mary, jeo puis entrer, æ mainf 
mon entf p cauſe de le condir, a unc ceſt un condition encounter commen ley, per q auxy 
ſemble il icy, q Vavowzy eſt mainf. © Belknap, Il nad pas eſtre uſe de temps d ount me- 
moꝛy ne court, aver tielx uſages en le terre tenus en vill, pꝛiſt, ct. J Wichingham, 
Uous ne poies av tiel averrem̃t, car il ad meſme ſuppoſe p Lavowꝛp, ꝗᷓ il m̃ fuit ſeiſie, & 
leſſa al pl a tener Þ tiels ſer vic « cuſtomes, pq de ceo q il meſme fuit ſeifte, le peeſcripe 
ne poit my eſte la, pq, ct. I Belknap, Donques diom? no?, qle pl ne tient pas ceo tert᷑ 
Pttels cuſtomes, pꝛiſt, c. I Kirton, Ceo neſt pas iſſue, tar nad pas ſuppoſe, que il eſt 
renant de le tert, mes q il tient en villenage, ifſint Te franktenert en Vavowant, p q de 
pꝛendt᷑ iſſue q il ne tient pas les terres p tiels tuſtomes vo? naver. J Belknap, Uous 
* tiels tuſtomes de terre, come vo? aves ſuppoſe p lavowꝛy, pit, c. Et alii è con- 
tra, & c. 
E“ un Præmunire facias pozt vers trois, que fuef reaſonablement garnies ſolonq; le ſta⸗ 
tute, æ ne viendt pas, ꝑ © fuit adjudge, q ils fueront mis hozs de pꝛotection, cc. Vide 
Statutuw 27 E. 3. | 
N bziefe de Dette per un obligak. J Belknap, INo? bo? diomꝰ q ul futt en paiſon en le 
vill de K. al ſuit un J. per le pꝛoturem̃t, Vaſſent, & le fait le pl, & illonques il fuit en 
pziſon, tang il aver fait ceo obligac, & dd judgd. J Chelr, Sir, v. v. b. com̃t le paiſonint, 
q il ad ſuppoſe, fuit fait per aut perſon, & nad pas ſuppoſe nul empꝛiſonm̃t p le pl meſme, 
Pq a ceo empꝛiſonm̃t fait ꝑ aut perfon le ley, cc. J Belknap, Demurres donques en judg{. 
J Chelr', Pur delivef le court no? vo? diomꝰ q le fift de bon gre, & nemy per durefle de 
empꝛiſonſmt. © Belknap, Ceo n eſt pas iſſue, ſinon q vo? dites, q il fuit alarge. © Finch- 
den, Mavil il ne dif pas iſſint, pq reſpondes a ceo q̃ il ad dit. J Belknap, Il fiſt le fait 
en le maner come no? avom? dit, pꝛiſt, it. Et alii è contra, &c. 
Riefe de Waſt fuit pozt, & ſuppoſe, q il avoit fait waſt des terres, q il tient a terme de 


il fuit fait ꝑ graund tempeſt devant, judg{ fi tozt, J Belknap, Jo? leſſamꝰ meſme le tt᷑e 
p fait endent, q cy eſt, a il graunt p m̃ le fait de reperailer les meaſons, & touts auf's cho- 
ſes, «les ſuſieiner durant ſon terme, & les relinquiſher al fine de terme en auxy bon eſtate, 
come il les trova quant il les pꝛiſt, p q depuis ĩ il ſe lia p ſon fait demelñ de ſuſteiner le 
meaſons, Þ q nul ple, q tl ad plede, luy poit excuſer de walt, p q̃, at. & non allocatur, p ceo 
q le ley luy diſcharge de wall fait en tiel maner, p ꝭ q eſt un ſodein aventure. Et pud il dit, 
q le graũge ne fuit pas ſuſteinu en covertuf, 6 p default de covertuf il eſchuiſt, ifint avoit 
il fait wall, et. J Belknap, Il fuit bien & covenablerht cover, pꝛiſt, ac. Et alii & contra, &c. 
Reſpas des blis ſcies, & empoꝛts, le def, dit, q ſon aunt fuit ſeiſie de meſme le terre 
en ſon demeſne come de kee, & mozuſt, apzes q mozt W. abatiſt, a leſſa meſme le tfe 
al pl a terme des ans, & le pl ſemia le terre, « il come heire a ſon àũ ceſter enter en melmes 
les terres, & les ſtia, judgꝭ ft, ac. Et le pl dit, q le def. melme lefſa a luy p terme des 
ans, iſlint avoit il empozt ſes blirs, pꝛiſt, ac. Et le def. dit, q il ne lefſa pas, pꝛiſt, ac. 
Et lic ad patriam, à le plaintife ne monſtre pas fait de leas, ac. | 
IN Quod ei deforceat pozt Pun feme, 4 ſoy fiſt title en ſa bziefe, quam clamat tenere in 
dotem, & ils ont plede al iſſue ut patet M. 41 E. 3. Et oꝛe vient un, & mil} avant un 
p2otection p le tenant, c. J Kirton, Si t᷑ pꝛotection ſoit miſe avant en bfe de dow, c ne 
pra my allowe, & Þ ceſt bre el eſt oze a rec ſa dower, Þ ꝗᷓ il ne doit pas eſtre allowe. © Bel- 
knap, Si pzotection ſoit mile avant en bꝛiele de dower unde nibil habet, il ne ſerra pas al- 
lowe Þ le haſtile remedy q eſt done en teſt bre. Mes fi ptection ſoit miſe avant en bfe de det 
de dowr, il ſerra allowe, p ceo q le ptection ne parle, mes en bꝛiefe de dower unde nihil ha- 
bet, & alixy icy, ceo Quod ei deforceat eſt un byiefe de dꝛoit, ꝑ q̃ il eſt reaſon, qle ꝓteaion ſoit 
allowe. © Kirton, El eſt icy en meſm̃ miſchiefe, quel fuit oꝛdeigñ, q le ptection ne ſerra 
pas allowe en bꝛiefe de dower, & le cauſe eſt, p ceo qle feme nad riens dont el puit aver ſa 
ſuſtenance. iſſint p cauſe de haſtife ſuit fuit oꝛdeigne, iſſint eſt oꝛe meſme le miſchiefe, car 
en ceo biiefe eſt oꝛe a retob dower. © Belknap, Le cauſe p quoy le pꝛotection ne ſerra my 
allowe en bztefe de dower unde, &c. eſt, p ceo i le bꝛiefe ſuppoſe en lup m̃, qͥ el nad riens, 
mes ceo fault en teſt bte, el demaund de ſa poſſeſſion demeſne, 4 eſt un bre de dꝛoit, & en ceo 
el avera comen jour, Enemy tiel jour, come el avera en bfe de dower, ꝑ q, cc. © Fiachden, 
En bre d Entt᷑ ſur difſin pozt ꝑ un feme. el ſoy fait title en le bfe, quam clamat tenere in do- 
tem, {erra ptection all, quod non, & le cauſe eſt, p ceo < el db de ſa poll. demeſne, auxy 
ſemble icyle ꝓtedion ne ſerra pas allowe. Et puis le bfe vient hozs de Chauncery, q le 
ꝓtection ne ſerra pas allowe, ec. per adviſe de tout le Counſel, 17 E. 3. 22. 


Præcipe 


vie, & aſſigne le wall en un graunge. J Candiſh, [B] Le waſi  fuit fait en le graũge, [8] | 


[8 
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Dat quod reddat pozt vers le baron & ſa feme, le baron fil} def. apꝛes, ac. & le feme 19 


— 


reſceive, æ vouch a gart᷑ un J. q̃ entt᷑ e vouch le baron per eſtraunge nolme. J Bel- Praca 


reddar. 
* Voucher 


baron, per que a ceo boucher ne ſerres reſceive, at. ſans cauſe, I Chelr, Qous ne garf 5s. 8r.2:, 
pas al baron, mes ſolem̃t al feme, car le feme fuit reſceive, per que no? pꝛiomus noſtre 25: 
voucher. J Wichingham, Si le baron & le feme ufſent eftre en le tourt, & vous uſſes 
entk, & voill' aver vouch le baron, vo? ne ſerres reſteive ſans cauſe, nec hic, ꝑ q monſtres 
cauſe, ©« Chelr Donques nous diomus q le pere le baron enfeoffa J. de meſine les teñts 
en fox ſimple, & J. rend arrere a le pere le baron meſme le terre a terme de vie, & apꝛes ſon 
deceaſe le rem al baron & aſa feme, vers queur le bfe eſt oꝛe poꝛt en le taile, de quel eſiat 
le feme vouch J. & J. vouch le baron come hee a ſon pere, p cauſe de keotfem̃t fait ꝑ ſon pere 
A Belknap, Donques qñt il entt en le gart vers le feme, il enter ſimplem̃t, le quel ſerf 
entendu de ker ſimple, p q̃ adire q el ad foꝛſq; eſtate taile, lou il ad garranty de fir ſimple, 
il ne ſert᷑ reſceibe, & non allocatur, per que il dit, que il n averoit riens del feotfem̃t le 
pere peilt, ac. _ | 
Riefe d Entre ſur diſſeiſin fuit pozt vers un home, & ſupß il naver entre finon per un 20 
Ta a tozt c ſans judg; diff. ſon pere. J Chelr, Ute atel, q heire vo? eſtes, enfeotfe Encre fur 
de ft les refits J. nt᷑e pere, p q vo? ſupp nfe entre oue garf, q heir no? ſum?, judg] ſi adis. Caran 
« Belknap, I2fe atel al temps de feoffem̃t n avoit riens, ſinon a le volunt noſtre pere, & 13. Bare. 
il fiſt feolfm̃t c6e vo? aves dit, illint © fuit un diſleiſin a nfe pere, de ql difſeifin no? auom? **. 
pꝛiſe noſtre action, à nentendomꝰ per vl tiel fait eſtre barre. J Chelr, Corfit avoit il 
eſtate a volunt? © Belknap, Per tauſe de nurture, J Chelr', Laile fuit ſeiſi de frãkt᷑ 
al temps de feoffem̃t, pꝛiſt, cc. Et alii e contra. 
A J. c un K. poꝛt bt de Formedon en le diſc. vers un J. Lilbourn p un Præc', & bers 21 
un K. p aut Præc, & vers B. ꝑ le tierte Præc, & ſupp le Done eſtre fait a un Hugh Formeden 
Buſty, & fieront le diſẽ de H. tangz a A. & E. c6ea deux files, © un heire, æ de A. diff le det, g. 33. 
de C qͥ affiert a luy a J. tũe a file q heire, & de E. diſc le doit de ceo, 9 a luy afftert, a K. | 
c6e file & heire, & les queux apzes le mozt H. A. & E. a Vavantdit J. & K. toſins & heires al 
dit N, diſc doit Þ le foꝛme, at. & K. fuit ſom & ſever; & J. reſẽ a ſuef ſole, J Chelr, Dit pur 
J. Lilbourn, q A. mere J. fuit ſeiſie de m̃ le terre dde ꝑ fozce de le taile apzes le mozt H. 
illint duilt J. en le bf efire fait heire a A. judg{ de bre. J Belknap, Ceo ne p plex, ft vo? 
ne dites, q A. & E. fuet᷑ ſeiſies, illint q jeo puiſſe aver bfe, & inſimul tenuit, ou auter mañ de 
br, fils fiet̃᷑ purparty, tar fi A. fuit ſeiſie, & E. nemy, jeo ne puis av aut br, ſinon q jay 
ſeverable bt, & ſi jeo ay ſeverals bfes, ceux aba, p c q purparty ne fuit unques fait entt᷑ 
[SB] eur. Et non obſtant Belknap [B] fuit miſe adi oulif, q dit q Leſtate q A. avoir, t fuir CB. 
p le feoffem̃t fait en fie ſimple p H. en le vie H. «n'entendom? q̃ teo ſeiſin nous doit noit᷑. 
J Chelr, A. pꝛiſt eſtate a terme de vie H. 4 puis H. mozuſt, & A. fuit ſeiſie, pꝛiſt, ec. 
J Belknap, A. fuit ſeiſie de fre ſimple, & tel eſtate continua tanq; apzes ſa mozt, Et alii e 
contra. Et quant al auter Præc Chelr vouch a gart un T. coſin & heir a un Andrew. 
T Belknap, Le vouch, ne nul de ſes aunẽ n aver unques riens puis le ſeiſin teſty, 
de q̃ ſeilin il de. J Chelr', A ceo aberrem̃t n aber pas, car un fine ſe leva de meſmes 
les terres en tẽps de m̃ teſiy R. penter Andrew, tomit q heire il vouch, Alice ſa feme d un 
Pty, æ W. feolf. d aut ꝑty, le quel A. eft mere m̃ teſiy J. en quel fine Andrew & A. toniß ts 
les tiits tonteigñ en le bfe eſire le t W. coe ceo, at. a aver & tener a luy & a ſes heires, 
judg{ ſi encountt᷑ le fine, a q̃ Taund J. fuit pty, ſerra reſceive adif> q Andrew n'aver riens. 
J Belknap, Et del heut᷑ q no? avom? tendu un averrerfit.le quel il refuſe, judg{, ct. J Finch- 
den, Son averrem̃t uncoze poit eftoiet oveſqz le fine, car non obſtant le fine, poit eſif, q un 
de les aund fuit ſeiſie puis le fine, & del dart ſeiſin il eſt a dbef dab ſon action. J Chelr', 
Ceo ne puit ef entend, car il ad counta dun doñ fait a H. en tẽps de pere le Roy, 4 en ? 
teps ad il lie le ſeifin, © ꝑ le bt᷑ il luyad fait hefre a A. illint q̃ le bre ſerf entendu, q nul auf 
ſeiftin fuit puꝭ cel tẽps, æ le fine quel no? avom? alleage, fuit levy en tẽps teſty R. q oꝛe eſt, 
Pq; &c, Et pul lour plixs fuet᷑ entres de un part, & d'auk, & fuef adjournes, Et al tierte Pc 
Chelr dit, que ne doit acc av, tar un fine ſe leva de m̃s les tefits,q ſont oꝛe en dbe en tẽps 
de ceſty R. parent un Mabil atel a J. q db dun part, æ W, feoff. + J. ſa teme d auter part, ou 
M. conuſt les tefits conteigf en le bf eſit᷑ le dft W. 6). ſa feme, & rel, « quite clatme a W. 
ta J. 4a les heires J. & Mabil, & ſes heires garranty a W. & J. & a les heires J. & B. eſt 
deins age come heire a J. S. judgz ft encountef le fine, q tompꝛent gart, act, ac. J Belk. 
J. fir naver riens al temps de fine levy, ſinon come feme W. & J. S. ſur veſquiſt, « B. eff 
eins tome heire a W. & n entendomꝰ mp, qÞ nul tiel fine debom? eſtre barre, ec. 
Uare impedit fuit pozt per le Roy, & ſuppoſe que il luy diſturbe a pꝛeſentt a tEſgliſe 12 
de B. & counta coment un B. fuit ſeiſi de mano? de R. a que Tadvowſon eſt append, — imp. 
d pꝛeſent a meſme Yadvowſon un J, ſon Clerke, le quel fuit reſceive, gc. & de B. dilcend er 26. 
le dꝛoit del manoꝛ ove radvowſon a un E. & de E. diſc le dꝛoit de Vadbowſona un R. le q̃l eſt 
en le garde le Roy ꝑ reaſon de nonage, #tEſgliſe void p le mozt J. ꝑ que le Roy pꝛeſent᷑ un 
W. que fuit reſceive, & oꝛe il eſt void per le mozt W. iffint attient a Roy oꝛe a pꝛeſent᷑ per 
reaſon de nonage, J Candiſh, Il n aver unques tiel E. in rerum natura. Beiknap, Del 
heut que no? avom? ſupp, q̃ B. fuit ſeiſi d pꝛeſent, æ auxy le Roy pꝛeſent᷑ Þ cauſe de nonage 


R. ifſint en le count avom? title aſſets pur le Roy daver pzeſenf, g auter choſe il — 
. it 


knap, Jl eſt meſtf le perſon a q il ad garf, tar quant il ad gart᷑ al feme, il ad garf pas al 
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dit devers no?, judg;, et. J Candiſh, Si nous attept᷑ a o2e, q il y aber un tiel E. jammes 
ne fert receive apꝛes adif le contrary, ifſintq ſerra en pꝛejudite a no? a auter temps, quant 
noꝰ voillomꝰ pleder en bart p lup m. I Finchden, Quant il ad mfe, q le Roy ad title 
aſſets bon de pꝛiß Þ cauſe de nonage, theire eſteant en gard le Roy, e auxint p ſeiſin B. & U 
ne dedits Þ, & de F q il ad fait le dil a E. t᷑ n eſt a purpoſe, foꝛſq; de tonveiet᷑ le dt᷑t a K. le q̃l 
eſt eins come heir, & paventure 8 il ad miſpziſe le nolm̃, cnelt pas de ſubſtance del matt, e 
il ne ſert᷑ p reaſon, q̃ le bfe abat᷑ ꝑ tant, æ auxint lou vo? dits, q © remainera enconf vo? au⸗ 
terfoits, il ne ſert᷑ my, car vo? ſerra oꝛe ſave ꝑ pꝛoteſtac̃, ſi vo? voiles, mes s il uſt milſpꝛiſe 
le noſme ceſty, qᷓ eſt en ſa gard, donques averes vo? Cavern q ve? tendes, & ceo ad eſtre 
ajudge, à le cauſe fuit, pur ? q t done title a Roy daver le pꝛeſentm̃t, mes en c cas E. ne 
done pas title a Roy Naver le pꝛeß, Pq reſpondes, cc. 41 E. 3.21. 

E count d' Arundel pozt brief de Treſpas, & ſuppoſe p ſon bꝛiefe, q il fuit Seignioz de B. 


riet. 359. # de pluſoꝛs aufs vilł, deins queux vilt il ad franke chaſe, deins quel chaſe le def. a- 
Joinder in Bolt enter, & chaſe ſes beats ſavages. 8. ter ves, buckes, d dames, & les avoit occiſe & 
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empoztes. © Kirton, Le Count n'avoit riens, fi non joint oveſcs ſa feme, nient noſme 
ac. jug; de bre. J Belknap, Ceſt un bziefe De Treſpas, & pꝛis Dun Treſpas fait al ba- 
ron, & (a keme, & eſt en le perſonalty,p q p def. de reſpons no? pꝛiomus no? damages. 
Kirton, Il clatme daver chaſe per cauſe de Sergnrozy, le quel Seignioꝛp eſt en realty, 
per que il tovient, q le feme ſoit noſme, J Fiachden, Yeo poſe, que il uſt pozt bte de 
Treſpas, & uſt ſuppoſe p ſon bfe, q il uſt eſte Seigniour dun vill, deins quel il duiſt aver 
eſtray, & lauter uli empozf keſtray, ſerra il bon ple adire, que il n aber riens finon obeſq; 
ſa feme en le Seignioꝛy? © Kirton, Oil fir. car il eſt meſm̃ le cauſe ou nous ſumus oꝛe. 
« Belknap, Mon fir. tar il eſt chattel al baron, & ft le baron reł, le feme n avera pas action 
apes le mozt le baron. © Kirton, Ceſt le pluis fozt reaſon contt vo“, cas ft le baron ret 
pas, le feme avera action apꝛes le mozt le baron, pur que ceo pꝛove bien, q ꝭ n eſt pas chat- 
tel veſtue en le perſon le baron ſole. J Belknap, ome n aber briefe de Treſpas de c, que 
home enter en ſon chaſe, ſinon qͥ il eit pluis en le bfe, ceſtaſcavoir q il pꝛiſt # empozt ſes 
beaſtes, per que donques appiert ceo bien, q kent en le chaſe ne maintain pas cell bzief, 
mes ſolement kempoꝛt᷑, & ceſt empoꝛt eſt tout en le pſonalty, per que quant le choſe ᷑᷑ en le 
plonalty, teſt le cauſe daver acc, p q il ne beſoigne p de noſme le feme, J Mombray,En 
te dengetter de gard, lou il nad riens, ſinon joint ove ſa feme en le frankk, il covient, 
q le feme ſoit noſme en le bre. J Kirtoo, En be trfis des arbt coup & empozt, ft le bat 
nad riens en le krankt, ſinon joint oveſq; ſa feme, il luy covient, q la feme ſoit noſme tle 
bre, ou aut le bf abat 5 auxy icy, & pu le [B] bꝛiefe fuit adjudge bon per touts les Juſti. B. 
© Kirton, Moꝰ diomꝰ, q il ad un vil? en m̃ le count, q eſt appel Pleigton, le quel vill eſt de- 


rat 192. murrant, & ad xl. acres de terre encloſe deins un hedge, le quel terre eſt adjoynant a D. ou 
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il ſuppoſe le chaſe, quel ville de P. eſt ten? de B. le def. & nemy de le Counte. les queux xl. 
act de terre ſont giſants & ajoinants al chaſe, q il ſuppoſe, q il ad en B. les queux xl. act 
fuet ſemes ove blers, & les beaſts viend hozs de chaſe de D. tanq; en P. en ſes xt acres de 
terre ſcmes ove blies, & paſteront & defoulent ſes blies & le def, ove petits thiens les 
enthaſa hoꝛs de ſes blirs, & les chiens les purſuerunt tanqz en D. en ſon chaſe, & le 
def, eſteant touts dits £ les x1, act de terre, les queux ſont ſes demeſnes terres, reappell 
ſes chiens, avant ceo ꝗᷓ ils fueront entres en le chaſe de D. & les chiens remainet,ſans cq 
les enchaſe en auter man en ſon chaſe, ou ſans c que il empꝛiſt ſes beaſis, judgꝭ ft tozt, at. 
< Belk. Ceo n eſt ple. ft vous ne dedits, ſans ceo q vous les octiſt. J Kirton, No? ne 
tcavomꝰ le quel ils ruef les beaſts ou non, a Þ t᷑ noꝰ ne voillomꝰ my dit iint 3 mes tom̃t q 
les chiens octiet᷑ ou tuet᷑ aſcuns des beaſts, il n eſt pas reaſon, que no? ſoiomꝰ endam̃, pur 
ceo que no? felomꝰ ceo, que en nous fuiſt, quant no? appelt aret les chiens, avant q ils 
enk en le chaſe. J Belknap, Dong coniß, que ils tuet les beaſts, & demurres in judg{. 
C Kirton, Non fir, mes jeo entend q il fuit congeable al def. denchaſe les beaſts hozs de 
ſes blies per petit chiens, mes per leveres il ne futt congeable, per que com̃t que les pe- 
tits chiens les purſuer en le chaſe, & le def; les chiens appelt arer, il fift aſſets, q enlup 
fuit, iſlint que il ne ſert my endamage, J Finchden, Mu il covient a vo? de monſtrer, & 
conulit le treſpas, & demurf en judg{, ou auterment a dedire, p q aviſes vous, & puis ad 
alium diem. © Kirton, Reherſa ſon ple. ut ſupra, & dit en ſa concluſion, ſans ceo que il 
ottiſt ou empoꝛt aſcun des beaſts pꝛiſt, cc. J Belknap, Abera ſon bztefe, que il aver oc- 
tiſe pꝛile, æ empozts come il ad count de ſon tozt dem̃, pꝛiſt, ac. Et alii & contra, & alii 
aprenticii fuer en opinion que meſq;. Kirton, Avoit tonu, que les chiens aver occis les 
beaſts deins le chaſe, en le purſuit q ils fiet᷑, q le def. ne ſer pas ꝑ tant charge, « diſþ per 


Barf 192. ꝗſcuns, i fi les beaſts ſavagꝭ veignent t le terre daſcun q̃ giſt freſh{, & n eſt crefſant ove 
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herbes, q ne liſt pas a ceſty, a qͥ le terre eſt, de les enchaſer de la, & ideo quære, quia fal- 
ſum ut credo, &c. vide poſtea. fol. 16. 

N Ota, Que en un per quæ ſervicia pozt vers un Pziozefſe,  fuit encloſe, el fuit reſceive 
1 de fait attournets, p t q el ne poit pas venir en ſa pꝛoper perſon, ac. 

'JOta, Que en bre de Walt pozt vers un Abbe des tefits q il tient e garb per un en- 
A fant deins age, le def. dit, q le garb eſchuit en tẽps ſon pdec, 4 ſon pdec fuit ſeiſie de 
ms les teũts en gard, © ſon Þdec mozuſt, æ il leiſiſt le gard. & pub le moꝛt ſõ pdec nul walt 
> fait pil, gc. ceo fuit adjudge bon pl. ꝑ q le pt dit, que il aver fait waſt puis pꝛiſt, at. 
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Quadrageſ. Anno xlii. Edwardi III. — 


Aviſhment de gard fuit pozt bers un, & ſupp, que il avoit ravy un A. fil & heit J. 4 26 
counta, que Launẽ A. tient de count de H. per ler vie de Chlt, & mozuft, 4 le count dite 

ſeiſiſt le gard de A. ꝑ cauſe de nonage, & graunta melme le garba N. p cauſe de quel 8.4.) 

graunt N. fuit ſeiſi, & graunta le gard a ceſty, q eſt oꝛe pl, ꝑ fozce de quel graunt il fuit Br. 4: 

ſeifi, tanq; lauter raviſt hozs, kt. J Chelr, Nous diom?, q longe temps devant que N. 

graunta le gard al dit pl A. quant el fuit en gard a le dit N. atfia ſa foy al def. p eſtre 

ſa feme, & puis N. graunta le gard al pl & le pk fuit ſeiſi del gard, a A. vient de ſon boñ gẽ 

a celly, q è oze def. come a ſon bat᷑, & le def, luy eſpouſa, a quel temps el fuit d age de xb. 

ans, à pl vient, & voill aver pꝛiſe hozs de ſa polſeſſ. mes le def. ne luy ſuſt point, mes luy 

retient a ſa feme judg{. J Belknap, Oꝛe judgꝭ del heut᷑ q ad conu, q N. fuit ſeiſi de garð, judgꝭ. 

« Chelr, Quant el aver ſa foy affye al def. en temps q N. fuit ſeiſie de gard, tantoſt el fuit 

feme al del. ꝑ q tom̃t q N.graunta le garb ouſter al pl. lou el fuit feme al det᷑ devant le graunt, 

il ne poit aver teſt mariage. J Finchden, Coment que A. affia ſa foy al def. al temps 

5 N. fuit ſeifie del garde, uncoze N. avoit dꝛoit daber le gard a le mariage, ꝑ q donques 

quant il aver dꝛoit d aver le mariage, non obſtant tel affiance, il poit bien allets graunter 

ouſter tel dꝛoit, & cel grant aſſets bon. I Et puis Chelr dit, Que A. vient al def. quant el 


fuit dage de xbj. ans, & puis le def, luy eſpouſa; & le pl Tuy voill aver pꝛiſe, & il ne ſufff 


pas, dt. © Candiſh, Il ad demurre en judgement a devant, ꝑ q a reſoztet a auf ple, il 
naviendf pas, & les Juſtices ne voillent my retoꝛdet᷑, q il aver demurre. © Caodiſh dit, 


que el ne fuit d age vj. ans; pꝛiſt, ic, Et alii e contra. | n 8 8 
| [2 home ſuit un Scire fac hozs d'un fine, ou J. conuſt le mañ de E. eſtre le dt un 27 


Sc ire fac 


R. tome teo que il avoit de ſon don, p quel conuſer R. graunta & rend aref meſme. ages z. 
le mañ a J. p terme de vie, & apzes ſon deteaſe le remaindf a B. pere le demand, q ſuiſt ere- 5. . St.. 
tution a luy, & a ſes ht̃s de ſon cozps engendzes, æ Þ def. dillue remaind a S. in fer ſimple, br 
& le dot oꝛe fue exeẽ de tert tert come heirea B. ple rem come ifſue, à fuit demand judg;  * 
de bre, Þ ceo que le ter, d ont il ſue exec; il nad pas ſupp et᷑ en nul vil, & non allocatur, SE 
Þ Eg par le bfe, il ſue d aver exetution de meſmes les terres, come parcel del mañ de E. Br. 4% 
illint p tel pol, come pcel de manoꝛ E. ifſint que ceo doñ a luy ſuffi? notice, de meſmes les | 
terres. ¶ Candiſh dit, Que B. pere le DD, ꝑ fair, quel il miſt avant al Court, confirma en genen 
le poll. le E ſon. eſtate a terme de vie le k, © oblig{ luy & ſes heires a gart᷑ m̃ les terres 
alt a terme de vie, judg{ ſi encountf le fait Taunc, q tompꝛent gart᷑, ovelq; t q il ad aſſets 
P diſt, ſi exetuẽ debesavef, J Belknap, Le fait, quel il ad miſe avant, ẽ le fait B. nfe pere, 

q n avoit riens foꝛſq; eſtate en le taile, & il ad mile avant cel fait en extinguiſhm̃t de det, ou 


% 


[B] il ne purf extinat nul drt, fozſqs ſon der, 4 ſon dt ne fuit foꝛſq (BJ a terme de vie, iflint [>] 


q le fait eli void, & le garranty void, p t ꝗᷓ il eſtmozr, pq,#c. © Finchdeo, Sil uſt ref al g .. 
tenant a terme de vie ove gart, le fait uſt ef afſers bon p vo? bart, a mult pluis fozt icy, : 
a pt aviſes vos. © Belknap, Jo? vo? drom?, que B. le pere le demaund fuit en deta Roy 
dun graunde ſom̃, ꝑ cauſe de quel det, meſme le tert᷑, quel il ſuppoſe q ano? dilt᷑, fuit ſeiſie 
en le vie B. en le main le Roy, & B. moꝛuſt, & meſme le terre eſt comiſe p patent al dot, 6 
ſue exetution tanq; le ſum̃ ſoit levy, judg{ ft ꝑ alẽ tiel diſcent nous d execution poit il ou- 
ſtet̃, ſans teo qͥ il ad alt auter tert᷑ ꝑ diſc. 7 Candiſn, Depuis q il ad tonu, q il eſt ſeiſie de 
fcankf, © q̃ le franktenement a luy diſc, judg{. J Belknap, Et nous judg{ del heuf qᷓ vo? ne 
dedits pas, < le tert fuit ſeiſi en main le Boy Þ det en le vie B. & ceft comiſe a nous 
tanque le det ſoit leby, illint q nous n avomus pꝛofit de la terre, finon tanque le det ſoit 
le by, & le cauſe q hõe ſerra bart ꝑ diſẽ eff, ÞT q il eſt ſeiſi del terre en value, & le value 
ne poit eſtre ſans ceo, que il ad pzofit en value, 4 ceo-n ad pas, ꝑ q; ct. I Candiſn, Si bfe 
ſoit pozt vers vo? de m̃ le terre, le briefe eſt maint envers vo?, p b q vo? eſtres ſeifie 
de franktenement, per que quant vous elles ſeift de franktenement, vous eſtes ſeifie en 
value. © Belknap, Coment J il eſt ſeifi de franktenement, uncoze il n eſt pas ſeifie en va- 
lue, car leiſin ᷑ value eſt pzoperment, quant il elt ſeiſie de choſe, que tant vault a luy cũe 
Lauter vault, icy il n eſt pas illint, car il n aver nul pzofit, devant Ile det le Roy ſoit levy, 
illint nad il pas en value. J Candiſh, Auxy poies dit, q quant eſt diff, æ nul occupy le tert᷑ 
en voſtre nolme, que vous n avers riens, & untoꝛe vous abes. J Belknap, La neſt pas 
marvailk, tar jeo puy pꝛendt᷑ les pꝛolits, quant jeo voilł, mes icy n ay jeo nul pꝛofit, 
tanq; le det le Roy ſoit levy, p que il eſt reaſon, que nous eiomus exec oze, & quant le 
det le Roy ſoit leby, que il eit bziefe de reaver la terre, come en caſe de Cui in vita. Affe. 3. 
¶ Finchden, Il neſt pas mervail?, car il eſt done ꝑ flatute, & il eſt un eſpecial cauſe. 
q Belknap, Si un rent charge eſt iſſuant de terre, quel fuit al value del terre, jeo ne ſerra 
my barre per diſc nec hic, &c. PLS 2 | 
Ntre ſur diſſeiſin de rent pozt vers un J. & ſupp que il n aver ent, ſinon p un S. que & 28 

tozt diff. le pr. J Belkoap, Nous vo? diomus, q S. n aver riens en le terre, dont le Entre fur 
rent ell i(Cuir, eins un At A. eſt moꝛt. a teſty 6s q̃ le bt᷑ eſt poꝛt, eſt eins ce heit a A. nemy 5. 
c6e heif a S. judgem̃t de bre, q ſupp, qᷓ il enk ꝑ S. J Chelr I poit et᷑ ove mo bre, q̃ il ẽ eins 8.2. st 4. 
t le fre, tõe heire a A. c en le rent ce heire a S. car p mũ bfe jay ſupp, q il ᷑ entt᷑ en le rent 5555 
tome heit᷑ a S. uncoze al entf de rent il ne t riens, pq judgem̃t. J Belknap, Il poit ee, q il 
e entt᷑ en le rent, tome le bfe ſupp, æ 9 il entt᷑ en le terre come heit a A. J Finchden, Il poit 
allets bien, tar il poit eſtre, q 8. fuit ſon pier, æ q il purthat᷑ le rent, æ puis pꝛiſt a ſeme le t᷑, 
c i ils ſont moꝛts, & qͥ il ẽ heiũ a eur; iſlint £ 5 de rent coe heit al per; & que cf} eins 
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le terre ce heit a Alice, & en ceo tas ceo bf ſert᷑ boi, q ſuppoſe kentry de rent Þ ſon pere, 
< Belknap, S il ad un tiel matt, il covient de pled cel en main? de ſon bf. J Finchden, Hos 
dits voif, car vo? dits aſſets prima facie d'abat ſon br, ꝑ q covient a lup de mcint ſon be, 
d puis. J Chelr dit, Que il enter come heire a S. tũe le bf ſupp pꝛiſt. Et alii è contra, &c. 

Onſpirac' fuit pozt vers un T. Fourell # auters, & ſuppoſe ꝑ ſon bre, q lou il fuit ſeiſi 
. de tertein terre apꝛes le mozt R. ſon pere, le ql purchaſe de S. ove gart, kavantdit 


un B. vers q un E. duiſt aver ſuy un Scire facias du m̃ la terre hoꝛs dun fine dun dft eigñ, 
aver execur, i{ſint q le pł pardꝛa ſa terre per lour faux pꝛoturement, & tonſpit fait enter 
cur a tozt ⁊ a dam̃ xt. I Belknap, Jl ad pꝛis teſt bt᷑ de tonſpit᷑ de deux cauſes dactions.s, 
un q̃ il pꝛotut᷑ un W. de luy ouſtt de m̃ la terre a fa diſheritante, dt. le quel eſt un cauſe 
daction aver, un auter, que ils pꝛotut᷑ un auter de ſuer un Scire facias vers le feffir, pur 
ql le pt parð ſa gart᷑, ou il tovient q cheſcun conſpit ſoit pꝛis ſur un cauſe ſole, judgem̃t 
de bf, q eſt pꝛis ſur deux cauſes, & non allocatur, ÞT q tauter ne fuit pas cauſe de luy donef 
action aperlup, eins fuit fozſq3 accefſozy a conveit le pꝛintipal cauſe acc, & uncoze il dde 
judgem̃t de br, PT q tovient q il pard ſon gar al ſuit de Scire facias, g il ad dft de terre, il 
poet aver bf de dft de m̃ le terre, & ret la terte & le gart᷑ arrer; & non allocatur p aviſe de 
tout la tounſelk, & de touts les Juſtit, par q ils pledet de rien tulp. Et alii è contra. 
T Nota, Qlie en m̃ cf bfe un aver pled al enqueſt deuant Termino Hillarii Anno xlii. & 
', Pattornie pꝛia Niſi prius en pais vᷣs m̃ teſty, oꝛe a © jour Thorpe & touts ſes copaignids 
dic, q il nav pas, devãt T9 il ſert᷑ aviſe, ft le bt᷑ ſoit boñ ſur t᷑ tonſpit᷑, tar com̃t qlaut ad at⸗ 
cept ie bt̃ bon, 4 le bf ne gift Þ en le caſe, le bf abat aury devers lup, code devers lauts, at. 
N home, & (a feme poztef bꝛiek de Dette, & dot xx. li.ꝑ un oblig{, ¶ Belknap, Judgem̃it 
de bf, p 79 il ad poꝛt ſon bi oveſaz ſa feme, & ſuppoſe la duty eſtre a feme cõe a bart, 
ou nul mañ be chatel? poet eſtre al feme vivãt le bar, p q, ac. J Chelr, JNo? avom? poꝛt 
noſtre bf accozdant a nte obligꝭ judg{, ec. © Belknap, Stceo action ſert᷑ maint᷑, dec enluet᷑ 
q apꝛes le mozt le baron, la feme avera acc, ou jeo entendq laction þra done as exec le bat, 
«| Finchden, Lexeẽ le baron nav acc, mes le feme,& enteo cas 9 retoniß fuit fait al ba- 
ron, æ al feme; la feme avera att apꝛes le mozt le bat, Wiohingham, St jeo doñ cert᷑ cha⸗ 
teux a un höe t a ſa feme p fait, & le chaf ſoit empoꝛt᷑ p eſtraunge, la fem̃ n avera pas actiũ 
obe ſa baron, nient pluis icy, I Finchden, Il weft pas marvail en vfe tas, Þc qc fuit 
chat veſtu. Kirton, Si fre ſoit leſſe a un hoe & ſa feme.t le bat de vie, la feme abera le me 
p le ßviver. © Finch. Auxy eſt il en tas de ravicdegard, & dengett de gard, la feme avera p 
le ſurvivef, & auxint le bꝛiek ad eſtre ajudge bon [B] ty, eins trop tar d en m̃ le cauſe, p que 
rfides, © Belk. dit, Mient ſon fait pꝛiſt, at. Et alii è contra, & dic, q ſi un hũe 6 ſa feme ſont 
oblig{ a un auter, & jeo pozt b vs le home & ſa feme, le bt᷑ abat᷑, & ceo ad eſtre ajudge. at. 
Ette pozt ꝑ R. bers G. & il dd xx. li. per un obligꝭ. J Fencot, Nous diomus, que G. 
fuit en p2iſon p le pt al temps de le oblis fait, iſlint ceo fuit fait p dureſſe de pꝛiſö, 
judg{, ct. ©« Belk. Mous diomꝰ, q G. fuit le bail R. del mañ de D. & R. aſſigna les audi⸗ 
toꝛs Doit᷑ attompt de G. les queur oiet le copt, & G. uit trove en arref, p q il uit maund6 
al gaiol, com̃ le ſtatute voet, « fuit mis en gard al D. pur ceo q̃ ceo fuft le pꝛocheiñ gaiol, 
ct C. pur ſa deliverance. & a ſa requeſt fiſt ceo oblis judꝭ, « pꝛiomus noſtre det. J Finch- 
den, Ji covient 9 vous dits, que il le fiſt de ſon bon grie alarge. J Belknap, Ceo ne pot- 
omus dit᷑, car nous avomꝰ conue, q il kuit enpꝛiſon, le ql fuit congeable par la ley, 4 p avs 
ſa deliverance il le fiſt de ſon bon grer, pq nousentend, q Toblig ſoit bon, & T vorlk mett 
en judg. © Fencot, Sir v0? vetes bien, il ad conue, q fuit enpꝛilon, quant le fait fuit fair, 
P q no? pꝛiomꝰ, q le fait ſoit dampſn, J Finchden, St vo? fuiſtes enpꝛiſon, ceo fuit ꝑ aut 
perſon, car vous fuiſtes enpꝛiſoñ p les auditozs daccompe, le ql fuit congeable p laley, 
quant vo? fuiſtes trove en arT, p q quant ceo enpꝛiſoñ fuit congeable p la ley, & vo? purt᷑ 
ab vt deliverance, & vo? de vt bon gree © voluntiers fiſt Toblig?, pq il eſt reaſon, q kobliß 
ſoit bon & effect, non obſtante le pꝛilon, & pur C aviſes vo?, ft bo? voilles demurf, Fen- 
cot dit, Puz q il lup fiſt p durefſe Denpaiſon;4 cõtt᷑ ſon gr, © volunt, pꝛiſt, xc. Et alii è contra. 
Homas de A. Chef pozt Quare impedit bers tEeveſgs de N. & vers H. de B. & tE- 
beſq pled, q il ne diſturba pas, & H. dit, q lou il av count, q TElgł fuit append al 
mano? de B. le ql fuit t le mai un R. aunc T. & H. le ql man ove Vadvowſon fuit allot al 
purparty la mere I. t᷑ allowãte daut᷑s tefits allotes al purparty K. mere H. & iſlint attiet 
a T. a pꝛeſenter a ceo dit H. q il n auer nul purparty fait, & ſic ad patriam, & a jour de Nic 
prius en pats trove fuit p T. c enquiſe fuit ouſtf, & kElglſe fuit plein, & ſi les vj. mois 
fuer palles, & la jut di, q al temps q ils fuet᷑ chars adif lour ddict, YEſg! fuit void, mes 
oꝛe qt ils dif, lour verdia, łElgł eſt pleiñ ple pꝛeſ. E veſq; de N. ÞTq le temps t paſſe, 
c dil. j Elgk vault, at. 4 ſur ceo ils fuer adjournes pur difficulty en bank, & oze Belknap 
vient, & pꝛia judg. & pꝛia bf al Eveſqg, & dam̃ de deux ans. J Candiſh, Ceo neſt pas rea- 
ſon, car no? vo? diomꝰ, q̃ il poꝛt ſon Quare impedit vers un auter, & ad ret ſes dam̃ a demy 
an, ꝑ que no? pꝛiomus, que vous eies regard a ceo, & un aut matter, p ceo q al tẽps q 
ils fuer charges p alef hozs a doñ lour verdic, trove eſt, q le Eſgliſe fuit voide, p quel 
— 2 kuit pleiñ par YE veſq;, quant ils doner lour verdin ou non, ceo ne chiet pas en 
cont de eux, quant a un temps ils aver coniþ,9 il fuit void, p q de puis que ceo ne chiet 


pas en four toniß, nous pꝛiomus efire diſcharge, J Belknap, A ceo ij vous dies, que nous 


avomus 
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avom? ret no? dam̃ Vs un aut, T fuit en un aut oziginal, a nemy en ceo bf, ꝑ q la court ne 
doit my aòù regard a ceo. J Candiſh, MNoꝰ vo? diomꝰ, q Cc ſuit p m̃ la voidante, p̃ quel il 
doit rec oꝛe. Belknap, Ceo ne poit pas la court conuſtre, car cel red fuit ꝑ def. æ auxint la 
tourt eſt oze apꝛiſe, q les temps eſt paſſe, pq no? pꝛiomꝰ no? dam̃ de deux ang. J Can- 
diſh, La ley entendq quant ils ne fuefcharges, q ils ne poient eſte plu{ ſathants, que ils 
fuef, qfit ils fuef charges, car quant ils fuel charges, ils fuef cloſes en un meafnn, 
ou nul he poet abet parle a eur, if{tnt del heure q tEſgliſe fuit void, a temps. de lour 
charge, & b fuit trbve Þ le verdict, c ij avient apꝛes a lour charge, ils ne poient ad nul toniß, 
pq a t᷑ la court ne doit av my regard, æ ouſfr les Juſtiẽ ne duidlent a enquiſe, ſi Eſg? fuir 
void ou pr. J Finchden, Coment duiſt il aver recover dari en ceo caſe, qᷓ rEſgr uſt efire 
plein, avant 7 q̃ il uſt ew bre al Eveſgz? Candiſnh, Le juds uſt eſte conditionel, aury ce 
en bre de gar, J Finchden, Non ſerra, car le ſtatute voet, q qfit hoe rec ſon pꝛeß d le 
tẽps ſoit paſſe, il rec dam̃ de deux ans, J Wichingham, Le ſtatute dit pluis, q fi le temps 
ſoit paſſe, Ita quod Epiſcopns ad Ecclefiam confert, Ia il ret᷑ a deux ans. J Finchden, Sf 
jeo rec pꝛeß, & le tẽps ſoit paſſe, comt q 1 Eveſq; nad ß pꝛeſent per lapſum temporis, jeg 
rec, mes dams a deux ans: car quant le tẽps eſt pale, il ad dft apꝛes, à ad drt gñt il voik a 
pꝛelenk, pq le ſtat᷑ ſerra ented icy, fi jus habeat conferendi, puis adjuds fuit, q le pł rec 


ſon pꝛeſent, 4 ſes dam̃s a deux ans, ac. 
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e W. ſuiſt un bꝛiele de pleg accquit 6s un R. & tounta, ij il nad pas acquif 1 
le pl Os un J. de xx. li. 4 p ceo a toꝛt q lou le dit R. fuit dettoꝛ a J. en les xx.li. — 
avant dits a paier a certeine jour a Londres, en default de paimt de le dits xx. 
t. le dit W. requeſt de dit R. deviener pledg{ a paiet᷑ a m̃ le jour, p catiſe deg! 
S pleds p; q̃ le dit R. ne paia pas les deniers a jour, þ c le dit J. fiſt empledet 
le dit W. a Londres ꝑ un pleint, à le dit W. maunda al dit R. pur luy acquif, à le dit R. 
luy acquif ne voit, pq le dit W. ꝑ le ſuit le dit J. fuit arreſt, & paia les x. li. en def. de ſon 
non acquif, & puis ſobient le dit W. ad venu al dit R. & luy pꝛia, q il voit paiet᷑ a luy les 
xx. li. & il paiet᷑ ne voile, eins les devient a toꝛt at. I Fencor, Uo? veies bien coint il n ad 
pas cont, q le dit W. fuit oblige a J. en les xx. li. p pledgꝭ R. iũ int tom̃t q il fuit pledgꝭ ſas 
fait, la ley ne luy uſt charge ſans obligꝭ, ꝑ q̃, ct. J Belknap, MNoꝰ diomꝰ, ij W. vient pledgꝭ 


[B] en Londres, & fuit pꝛis en Londres, & [B] łuſage de Londres eſt, q ft home debient pledgꝭ p 


un aut, ſoit ils ſans fait, il av recovery vs luy, ifſint acc attruiſt a luy. Fencot, JI n ad 
pas count p tiel uſage, ꝑ q̃ le tount eſt malveis. © Finchden, En plufozs caſes hde count un 
general count, & aver action, & meint p matter eſpecial, come en cas de bre de melne, il 
count un general count, & av action, + puis apes il mke eſpecial, p ql il eſt grieve, pq guat 
a tle bt᷑ eſt bon, ¶ Fencot, Corfit q il ſe aid p uſage en Londres, tel acti6 eſt al comen ley, 
t p la tomen ley W. ne uſt eſifcharge ſans fait, pq tom̃t q il milpled, il neſt p reaſon, qR. 
Cott lie. Finchden, Il ne miſpled, p quant uſage luy lie de patet ſans fait, ¶ Kirton, Si 
c fuit uſageꝭ, æ uſe en auf Sfiryp le maner, & il uſt pay p tiel pt av il adion? © Fencor, 
Non, ft ne fuit city come en Londres, ou en aut burghl, pq rides. I Finchden, Reafon 
voet, q̃ il eit acc vs vo? ſans fait, qñt il p judgꝭ pay ſans fait p-vo?, pqriis. © Fencor, Il 
nad mfe nul cauſe de contract en ſon count, per quel K. fuft tenu de patet les xx. li. a ]. 
I Finchden, Ceo ne beſoigñ my, quant il mfe cauſe de maint᷑ ſa act vs R. pq rñs. © Fencor, 
Quant a x. li. R. pata a J. & de C il fill acquit a R. x W. g en tas q ſi W. voi? ab venu dber 
ratquit᷑, K. fuit pꝛiſt de ab deliver mM Yacquif a W. æ av luy kacquit ſans d ꝗ W. fuit empled, 
E pala en def, de non acquit R. peilt ac. E quant a les auters x. li. ne kuit unques dettoꝛ a 
J. ne W. vient unques pledgꝭ R. pꝛiſt, at. Et alii è contra. | 
N Priſes des averes il counta, q le def. pꝛiſt ſes averes a un certein jour, d le def, a- 2 
vowa en m̃ le lieu a un auter jour p dam̃ keß en ſon ſeveral herbe, & le pt ab averf Fic: de 
ouſtff, q ceo fuit la comen, it. & Þ r q adonques ſerra entendu, q le pꝛiſt ſe fiſt a le jour 9 le avon; 69 
def, ab a vow, & donques dePtet il de ſon count, p q il ne p̃ra reſcefve a cel averrem̃t, æ puis eee 
le pk volk ab averf, q il les pꝛiſt a jour q il avoir count, d a quel temps tes kuit ſon co- Beg. 
men, & il ne fuit reſteibe, p & q la def. per ſa avowet n aber pas traverſe, & ceo fuit ſa. Travers 9 
comen, al jour ꝗᷓ il ab count, q le pꝛile fuit fait, car non obſtante kavowt᷑ poit eſtre, q ten eſt n. 
le comen le pt al jour, q il aver count, & al jour q le def. aver avow, q ceo fuit le ſeveral le 
def. «le pt nad pas cauſe a ceo jour, per jj le pt dit, qle def. les pꝛiſt al jour, que il avoir 
count, pꝛiſt, ac. Et alii è contra. | . . 
Fe de Haleiſ. pozt Scire fac Dab erecuc hoꝛs dun fine le vy de deux mans pent un M. de⸗ 3 


Scire fac 


J foꝛteãt, a un R. de H. pleinãt, ou M. conuſt le mafi de W. & de N. eſtre Je Ut R. de H. þ 3 
al coniß R. granta m̃ le manoꝛ de N. a M. a terme de vie enſemblem̃t, ove les deux ptes del 
man de W. les queux deux Pres, M. le jour de fine levy, tient de grant K. & auxy le tierte 
part del mat de quel M. tient jour de fine levy a terme de vie un E. q̃ ceo tient en dower 


ap2es le deceale R. de H. (vn baron, a aver 4 2 le man de N. obe les eee 
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enſemblem̃t ove les deux parts del manoꝛ de W. a terme de (a vie, & apzes le mozt M. que 
le dit mafi de N. enſemblem̃t ove les deux parts del mafi de W. revert al dit K. de H. & 
a ſes heires de ſon co2ps engendzes, & pur default difſue, 9 le mañ duiſſoit remaind, ec. 
que meſme les deux parts del mano? de W. ct. rem a un A. de B. a term de ſa vie, 4 que 
apꝛes le mozt A. q m̃ les deux partes revert as dꝛoit heires K. de H. & que le tierte part 
del mañ de W. que M. tient a terme de vie E. que ceo tient en dower apꝛes le moꝛt R. fg 
baron, qͥ cel tierte part apzes Je mozt E. reverf as dꝛoit heires R. de H. & J. ſuiſt exetution 
oꝛe come coſine & heire a R. & dit, tom̃t cofin. 8. J. que ſuiſt eſt fits J. fits K. © Candiſh, 
Per ſon bfe il ad ſuppole M. moꝛt, & q R. moꝛt ſans iſĩue,æ q A. eſt mozt, 6 il dde execution 
come coſin & heire K. & dde fee ſimple, & per fon demonſtrance il ad mte coment colin, a il 
ad mfe tom̃t il eſt heif. a K. linealm̃t, jubg] de bre, 4 ſuppoſe que R. eſt mozt ſans iſſue. 
< Belknap, Il ne dbe fir fimple fozſqz del tierce part, car la fine eſt, q R. graunta & 
rend la mañ de N. a M. a terme de ſa vie, enſemble ove les deux parts del mañ de W. q 
le mañ de N. enſemble obe les deux parts del mañ avantdit revert a R. en le taile apzes 
le mozt M. & q̃ meſmes deux parts rem a A. a t᷑me de ſa vie, ſi R. devie ſans iſſue, t. t apzes 
la deteaſe A. < m̃ les deux parts revert as dꝛoit heires R. de H. & nous avom? fait pꝛimes 
M. mozt, & puts R. & puis A. iſſint q de deux parts J. dbe exec deftre taile, car il nad p 
ſupp ꝑ ſon bre,q R. eſt moꝛt ſans iſſue, & en dꝛoit del tierte part il ad ſuppoſe, q apꝛes le 
moꝛt E. cel tierte part rem as doit heires R. iſlint de cel tierte part il ad e imple, car 
il ad ſuppoſe per le bziefe, qᷓ E. eſt mozt, per que judgꝭ ſi noſtre bziefe ne ſoit afſets bon. 
« Candiſh, Ii ad ſuppoſe pꝛimes M. mozt, d puis R. d puis A. per 9 entant il ad fait A. 
mozt apꝛes K. en le bꝛiefe, il dde execution tome coſin & heire R. d il ſerra entend, qᷓ R. eli 
mozt ſans iſſue. © Belknap, Nous avomꝰ fait noſit᷑ bf accozd al fine, æ coment q nous 
dd fer tail, 4 avon? fait A. mozt en noſtre bre, per tant n aver my ſuppoſe, q R. eſt mozt 
fans iſſue, car ceo q a0? avom? fait A. mozt en nolif bre, ceo n eſt foꝛſq; un abundance, 
I Finchden, Meſq; il nuſt fait mencion en le bfe, A. eſt mozt, uncoze ſon bfe eſt allets 
bon, del heuf q il ad dde fie taile, mes s il uſt dde fee ſimple, pur ceo q R. uſt eſtre moꝛt 
ſans iſſue, donques il uſt ex beſoigñ daver fait A. mozr, per q com̃t q il ad fait un abun- 
dance en le bziefe, le bꝛiele eſt aſſets bon, per 9 reſpondes, J Candiſh, Briefe voir, q le 
mañ duiſt reverter a lup come a colin, & il luy ad fait heire lineal, iflint per cel parol 
reverc £ ſuppoſe un poll. en R. en quel cas il duiſt aver un bre de Formedon en diſcendt᷑, 
judg{ de bf, 4 Belknap, Si ceo ſerra plie, ceo ne referra fozſq; a les deux parts, & no? 
avon?? fait nfe bfe attoꝛdant al fine, & oufif, fi vo? ne alleage en fatt, q nte aung fuit en 
poli, iſlint q le fine fuit exer, vo? ne pled riens de abaf nfe bf, p q jubg{, J Candith, Il 
[B] ne beſoigñ pas dal en fait, q il fuit ſeiſi, qfit le bfe ſupp, car ces parolx revertet ſupp 
un poll. adevat, ꝑ q de pledet᷑ t en fait, qᷓ il fuit ſeiſi, lou il ſuppoſe p le bre, ne beſoigh my. 
« Finchden, Ceo parol ne ſuppoſe my un pol. pul la fine, & poit eſtre, 9 M. fuit ſeifi al tẽps 
De fine levy, ꝑ  perle parol en le fin łeſtate M. eli thaunge, ifſint ᷑᷑ executozy apꝛes le moꝛt 
M. pq ft v9? ne dedits en fait, vo? ne pledes riens auter, com̃t q M. n aver riens al tẽps de 
fine levy, mes R. fuit ſeifi, # graunta a M. a terme de Ca vie, & q apꝛes le mozt M. les tene⸗ 
ments duitſent revertet a R. 4 a ſes heirs de ſa cozps engendzes, cel reſervac d eſtate 
tail a luy ceo chiet en ley, g il poit reſerver tiel eſtate, lou il aver pꝛimes eſtate pluts 
hault, ft ceo ſoit ley, q il poit reſerver tiel eſtate, donques eft ceo exet᷑ auxibien, ſi uſt 
graunt le rem a un auter a terme de vie apꝛes ſon moꝛt, & apzes le reverſion a luy & ſes 
hreg, en cell cas le fine eſt execut, p q reſponde. © Candiſh, Uncoze judgꝭ de bre, car il 
lupp per ſon br̃e, que le mañ doit a luy revert, lou il duiſt ſupp, I il duiſt rem̃ a luy, jubg; 
de br. J Finchden, Le bfe eſt accozdant al fine, p qrefpondes. © Candiſh, Il db d aber exe- 
cutton del man des diverſes eſtates. 8. de deux parts il doe fee tail, & del tierce part il de 
ix (imple, ou diverſes eſtates il doit Demaundet p diberſes bfes ſeveralmt, judg; de bf, 
I Belknap, Jeo ſue a def fee fimple a kentierty, J Wichingham, Ceo ne poies pas, car 
le fre taile n'eſt my determine. J Belknap, St jeo done terre a un höe pur terme de vie, 
c apes ſon deceaſe rem a un autt᷑ en fi taile, æ pur def. difſue rem ouſif a un auter pur 
terme de vie, a apzes ſon deceaſe rem̃ ouſter as dft hfes cefiy, a que le rem̃ eſt en le taile, ff 
le pꝛim̃ t a term de vie, & le ſcde k a terme de vie ſont moztes, il rec fee fimpt. J Wi- 


chingham, Jl rec fee tail, car ſon iſſue avera bt de Formedon. ©« Belknap, Coment | ſon 


illue avera bt de Formedoo, © ne diſpzove le fie fimple en ſa pere. J Candiſh, La fre defer 
imple dde un rũs apluy, & le terre tail aut rfis, illint il ſemble, q ad diverſes reſpondes, 
Diberſes bes, © Finckden, En pluſoꝛs bfes hũe avera diverſes rfis en un bf, & unẽ᷑ le br 
maink. « Wichingham, Il poit ee, q la tiercept q̃ E. tiẽt en dowf, q̃ E. eſt en plein vie, il⸗ 
lint q de cel pt il n'avera my atẽ, mes apzes mozt race eſt ſave a luy, iſlint q de t᷑ iij. pt il ad 
action apluy, æ de les deux parts il ad aut eſtate ſave apluy, ifſint il ad diverſes actions & di⸗ 
verſes eſtates, Pq il ſembt q tes deux ne poient joindt᷑ en un bf. © Finchd. S ils ſoiẽt en vie 
ils poient parlet de k, de eur ouſtf Dexetution, car il ad ſupp eux mozt ꝑ ſon bf, 4 ouſit 
quant le fine fuit reſẽ tout en un oꝛiginal, a eſt tout un fine, æ cel Scire fac eſt pzis hozs de 
cel fine, a de cel g N © il ſemble, q le be bon. © Belknap, Avant le ſtatut᷑ q Scire facias 
fuit graunt dad exec, la party al fine nav nul auf ret foꝛſq; un bf, q ẽ appelk de fine facto, g 
n eft nul aut᷑ en lup mm, mes un bre de covenant, tom̃t q ils ſont diverſes covenants, unt il 
avera de © un covenant, « avant le ſtat᷑ de Scire fac tom̃t ij diverſes eſtates ont eſtre graunt 
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a un home de diverß tte p un fine, unt il uſt ewe un bre de fine facto, p ceo i teux ſont faits er X L 

tout ꝑ un fine, auxy icy, qñt cf fait ꝑ un fine, celt bꝛiefe eſt maink. Et puis le bzeve fuit vera exe- 

adjudge bon. J Candiſh, Le pt nient compꝛis, pꝛiſt. Et alii è contra, &c. 285 
Ota, que en Scire facias fi le vitount retourñ, q le party eſt garnie, & ne vient pas, 7 

N e recution ſerra agarde, ec. g : pl : Nora. 
NP. ſe pleint de xvi. vaches a toꝛt pꝛiſe en un lieu, q eff appelł Aſhdowne. J Kirton, Exc: 18. 

4 Uoꝰ aves cy le def. q dit, q il ne pꝛiſt @ xiv.vathes, © qñt a xii. il avowa le pꝛiſel bon 5 

ſur melm̃ teſty P. & K. ſa feme, æ ſur un J. & M. ſoers K. pla reaſon q Aſhdowne eſt un 157 

graund champe, en quel un J. pere J. K. & M. tient un carve de tre dont le lieu, at. per kr. 2. 

homage, fealty, & eſcuage, & rent, æ J. moꝛuſt, + m̃ la tre diſt a J. K. & M. come a iii. files 

ct un hre, & P. & K. ſa feme ont iſſue entt᷑ eux, & p homage aret il avowa ſur P. & K. ſa 

feme come en det K. & ſur J. & M. come ſur ſes veray k, & quant a ii. vaches il avowa le 

pꝛiß bon en m̃ le lieu, ou il ſoy pleint, p la reaſon & un W. tient de luy ii. acres de terre, 

Dont le lieu ou le pꝛiß fuit fait, eſt pcel, ꝑ fealty, @ ſuit a ſa tourt, & Þ rent aret᷑ il avowa 

le pꝛiß bon fur W. tome, ct. J Belknap, Il ad avowe ſur J. K.  M. & ad ſuppoſe, ij K. 4 P. 

ont ifſue enter eux, & pur ceo cauſe il avowe p homage enſembt ove les auters, en quel caſe 

il duiſt faire avow?y ſur P. ſole, p ceo q P. eſt oze come f ꝑ la ley d Engl, per i judg{ del 

avowpy fait ſur eux en tomen. I Kirton, No? n avomꝰ my ſupp per nfe avowꝛry, que il 

eſt t p la ley d Engl, mes avom? fait pzivy al abowꝛy, ꝑ cauſe del iſſue entf eur, iſſint q 

nfe avowzy eſt done ſur luy ꝑ ley p homage enſemble ove les auts, 2 q, ac. J Belknap, 

Les deux acres Þ queur il ad fait avowzy, & la carve Þ q il fait kauter avowzy, ſont tenus 

P un entier ſervic, judg{ de tel ſeval avowꝛies, t. © Kirton, Uous eſtes eſtraunge a Pun 

abowpy, Pq tiel ple ne giſt Þ en bt᷑e bouche, finon q bo? faces vo? pꝛivies. J Belknap, 

Ils ſont a unqles ii. acres de fre, & le carve de fre ſont tout en un lieu, lou P. ſe pleint, 

& il fait avowꝛy ſur P. iffint P. pꝛiby, ꝑ que il ſemble, q le plir giſt en ſa bouche. J Finch- 

den, (19? eſtes pꝛivy al un avowpy, & nemy a kaut, p q vo? nav my ple al aba? de avowꝛy 

del tert, a quel vo? eſtes eſtraunge, pq rides, J Belknap, Judgꝭ del avowr fait ſur P. 

car le carve de fre enſemble ove les aut s ſont ten? ꝑ un entier ßbite, cc. J Candiſn, Cea 

neſt p pl en barf del avowr, mes ßra ent p voy de ꝓteſtat p ſav avantage a aut temps. 

I Finchden, Donques voilles ꝑ vte reaſon, q avowr ſoit maint᷑, le quel neſt p reaſon, car 

ſi jeo teigũ ii. acres de fre de vo? pun entter ſervic, & vo? faces avowr ſur moy ꝑ cauſe d'un 

acre de fre ten? de voꝰ, jeo abat Tavowr, tar aut̃m̃t enſueroit, q vo? pn faire kavowꝛy de 

kun Þ entier þvice, & auf temps kavowt dautf acre de fre p un aut þvic, illint vo? a bes 

ti. entier ß vit de la fre, q eſt ten? ꝑ un entier vir, qᷓ il ne pra Þ reaſon, pq il eff bon, q vo? _ 

[CJ] aviſes, © Kirton, [B] Sil voit dire, q il eff tenant de kaut acre de terre, en ql jay avow, LB. 
donques elt ſon pler en abat de noſtre avowzy, & auterment nient, & ceo nad il Þ fait, ꝑ que 

ſon plix n'eſt þ pler. ¶ Finchden, Uo? dites voier, tom̃t i il dit, q il eſt t de kun fre © de 

rauter, car fi un eſtraunge ſoit t de parcel, ceo neſt pas reſpons a luy, p ceo q kavowmꝛy poit 

eſte fait ſur keſtraunge. © Belknap, P. pꝛia aide de ſa feme. © Kirtoo, Uo? nav rien pled, 1d 1. 

Pq vo? ne duiſſes av raid, car un bailł nav ald de ſon maſter, avant q its ount join en iſſue, 

q Finchden, Uo? aves fait avowꝛy ſur luy ꝑ cauſe des tefits, que ils tient en dꝛoit ſa feme, 

if{int p volif a vowꝛy aves mfe cauſe a luy dav aide, p q eit Taid, Þq fuit commaunde p la 

court, dad icy la feme en court en le xb. del Trinity ſans pꝛotes faire devers la ſeme, at. 


FE? bꝛieke de Waſt il counta, q il leſſa a luy a terme des iii. ans. © Belknap, La terme 6 
eſt expire, ifſint ſerra le bꝛiefe quas tenuit. { Thorpe, Ueiſt le bztefe, & pur ceo ij fuit Waſt. 
quas ei demifit, le bfe agarde bon, © Belknap dit, Il ne lefſa a lup a term des ans, Ber 
pꝛiſt, at. J Thorpe, Uo? n'averes pas tiel ifſue, mes Tifſte ſerra general, q il ne lefſa, car Ifue 145, 
Sil leſſa a terme de vie, ou en fir, vo? poies pled cel, Þ q aviſes voꝰ, ſi voilles dire, i il nne 
lefſa generalm̃t, Þ q̃ il dit, q il ne leſla, pꝛiſt. Et alii è contaa. 
H de Baringham pozt bꝛiefe de Treſpas Gs un J. Quare in warrenn ſuam apud B. intra- 7 

vit, & ſugavit lepores, cuniculos, phaſianas, & perdices cepit & aſportavit. @ Belknap, Pater 
Judgernt de bre, car il nad pas ſuppoſe, en quel lieu il pꝛiſt les conies, ne les pheſants. 41. r 
I Kirton, Il ſupp ple bt᷑e q il entt᷑ en ſa warreiñ apud B. 4 de cel ſert ſupp kempozt, p q̃ le ss 
bꝛiefe eſt bon. J Belknap, Le hte duiſt ah eſtre in eodem, &c. cuniculos, &c. cepit & aſpor- b 
tavit, auxibien tome en bfe de trũs des biens empoꝛtes, il dirra ibi cepit & aſportavit, Pq, c. 
e le bꝛiefe agarde bon. J Belknap, Quant as lepozes, pheſants, & perdices, de rien culp, 
t quant a vi. conies, no? vo? diom? q̃ J. ad en meſme le ville vi. acres de freſh terre, de quel 
terre J. & ſes aunẽ ount eſtre ſeiſies de temps dont, at. & ount tenus frank terre, en quel 
terre il pꝛiſt les tonies, combien luy liſt en ſa terre demeſne, judgem̃t fi de d pꝛiß action, at. 
« Kirton, Jo? dfom?, | Hugh eſt feignioꝛ de vill de B. & ſes vi. acres de tert᷑ ſont ten? de 
luy, & H. a ſes aunt ount ewe wart᷑ en ſes vi. acres, 4 en tout le rem del vill, ve temps, at. 
per q depuis q il ad convey le pꝛiß, judg{, & pziom? no? dams, & aàuxint nous voillomus 
averrtr, q il ad chace aillours en meſme le warf, pꝛiſt, ac. J Belknap, Et nous judge- 
ment, depuis q teux ſont beſtes, F minent la fre, & auxint nient dedit ef de vo?, q ceo eſt 
frank terre, & ad eſtre en le maine le dit J. « ſes aunC de temps, at. & il nal, q il rec don⸗ 
ques aſcun wart en les vi. acres de tert᷑, ne q̃ unques fuit fait aſcun diſturbance, # coment 
i home doit av wart, ceo doit eſtre en ſa tert es qjurg;, © Kirtoo, Et Dr 
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judgement del heut, que noꝰ ſum? ſeignio? de melme le vilk de B. # q teſt terre eſt tenus 
de nos, & avom? ewe wart en ceo terre, 4 auxy ailours per my tout le ville de B. de 
temps, at. & il ad conu en part le paiſel, per que judgö, & auxy no? voillom? avert, q 
fl chaſe ailours en noſtre wart de A. pꝛiſt. J Belknap, Si vo? aves wart en noſtre 
krankk, vo? no? diſturbes del pꝛofit de nre terre, 4 ne ſerra pas reaſon, car tonies ſont 
ceux beaſts, & minent le terre, & ſi le mint fuit ſuffr, ils purront miner per my tout le 
terre, illint q home nabera jammes pzofit del terre, per que, #c, J Kirton, Auxint pies 
dire de perdices & feſants, ꝑ ẽ q ils eſcrapent le terre. Finchden a Kirton, Oil, auribien 
a kun coca kauf. © Finchden, Que dits vo? at q̃ Kirton ad dit, ij J. ad pꝛiſe conies ailloꝛs 
en ſa wart de B. © Belk. Ceo neſt pas plir, s il ne oc ſpecific ou, & en quel lieu en le vill 
de B. ou auterm̃t 6 il dit, | il ad les ple en ſes demeſnes tres, en vill de B. tar il ne poit 
pas aver wart, ſinon en ſes terres dem. J Finchden, Ceo ne beſoigne pas a luy, car il 
coutent, | voꝰ excuſes vo? del tozt, i il ad ſupp en voꝰ, tar il ſuffift a luy tout dits de maint 
ſon bt, per q relpondes. © Belknap, JNo? diomꝰ, qᷓ E. ad frank? en B. g. vi. acres de tre, c 
W. ad auters vj. acres, en quel tert J. pꝛiſt tonies p affent de E. & W. judgd ft tozt, ſans 
tes q no? pꝛiſomꝰ gu kenthaß aillours en vr wart pꝛiſt, ac. J Kirton, J. ad chaſe ailours 
en noſtre wart en B. pꝛiſt, æt. Et ali è contra, &c. N 

E Roy pozt Quare impedit vers le Pꝛioz de Anthony, & tounta, q a tozt luy diſturba 
1. a pꝛeß al Eſgliſe de B. 9 void , æ per le reaſon que le Roy H. beſaikł, ct. pꝛeß a m̃ Elgl 
un R. 9 fuit reſteive, at. 4 de H. dil le dꝛoit a lup, & il pꝛeß, #&. J Belknap, Il ad fait 
deux titles en ſon count, judg; de count, & non allotat᷑, mes ft c uſt eſtre alk tonte r aut᷑ per⸗ 
ſon, la count uſt eſtre abak. J Candiſh, No? diomꝰ, que E Elgliſe fuit pleine ans & jours 
de nofire pꝛeſentation devant le bt̃e purchaſe, & counſel de lup m̃, jud{ de bre. J Belk. 
Et de puis q nous avamꝰ count pur le Roy, & il nad fs alf extinq' de ſon dꝛoit foꝛſq; 
lg ct pleiũ, a plenertie n eſt pas plix encont le Roy, jubg{, at. I Candiſh, Il eſt ozdetn 
A ſtat, q̃ lou le Roy claim en aut doit, pleinerty neſt pas plir, mes lou il claim de ſon dre 
demeine, il n'ad pas pluis avantage, q nad auter perſon, © Kirton, Cy ad, car 8 il poꝛt 
Quare impedit dun Elgł en ſon dꝛoit dem̃, corfit le temps paſſe, unt YEveſqz ne pꝛeß per 
lapſum temporis, ꝑ ij donqs ſeble, 9 plenarty n'eſt p plie entount le Roy, Finch. Plenarty 
n eſt p plir vs le Roy ſans affirm title en voſtre pſon, pq rũs. Candiſh, Nous diomus, 
que T. de E. fuit ſeiſ del mañ de E. a quel VEeſgt de B. eſt append, & pꝛeß a cel Eſgl un G. 
en temps le Roy H. atel, at. le ql G. fuit reſteibe, & puis dona m̃ le mañ ove m iadvow- 
ſon a un E. le quel fuit ſeiſi del man ove ladvowlon, & pzeſent k temps le Roy E. ct. un 


G. le quel fuit reſteive, æ puis E. ꝑ licence ne Sũr le Roy, i oꝛe eft, dona m̃ LB] le man CB 


ove Fadvowſon al Pꝛioꝛ de Anthony, a luy & a ſes ſucceſſozs, le quel Pꝛioꝛ puis apꝛopꝛia m 
radvowlon ꝑ licence de m̃ le Roy, le ql Eſgliſe eſt oze pt, & counſel Þ luy m p lapzopera- 
tion, et. & fuit ans & jours devant le bꝛiefe purchaſe, & dö judg{, kt. J Belknap, Son 
plee namount a nient pluis, mes q Elglł fuit pl, ou plenerty n eſt pas ple vers le Roy, 
judgem̃t, 6 pzicm? bzicf al Eveſqz, J Candiſh, Per le pꝛimer plix nou? monſtramꝰ nul 
title de dꝛoit en nfe plon, per q le pꝛim̃ ne furt pas plr, mes oꝛe jay mt᷑e title de d2oit en 


le pfon le Pꝛioꝛ, en quel depuis q le Roy claim en ſon demelñ, il eſt reaſon q il neft nul 
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pluis advantage, q un auter parſon averoit, en ql cas, ſi jeo monſtre tiel pꝛeß vers un au- 
ter hame, il ſerk mis a ſon bre de dꝛoit. J Belknap, Tanq; le Roy ſoit appziſe de ſon 
Dre. il aver Scire facias en le Chanẽ al party de le terre, æ d'un advowlon t Quare impedit 
eſt done en le luy de Scire facias de terre, ft le party ne diſtruit le det, le Roy avera le tc, 
& auxint eſt il reaſon icy, quant un Quare impedit eff done en lieu de Scire fäcias g il ne di⸗ 
ſtruit pas per (on plic le dꝛoit le Roy, il eſt reaſon, que le Roy eit le bf al Evelq; p def, 
de reſpons, cc. J Candiſb, Il eſt reaſon, q le Roy cit bt̃e de dft Dadbowſon , auxibien 
tome auter ſon averoit. Belknap, Donques eſt voſtre ple al anion, 4 nemy 8! bziek, 
que ſi vous ne volles ceo al action, nous voillomus empariet puis. J Candiſh, Mola 
pas fey demurrer, mes rehertea ſon plir, ut ſupra, & dit ſans ceo q̃ le Roy pꝛeſ. pꝛiſt, tc. 
Et alii è contra. &c. 
CY Uare impedit fuit pozt per le Roy vers M. que fuit le feme John Norwiche, & un K. 
E counta, que a tozt, &t. & per reaſon de nonage William Norwich en ſa garde, tc. 
al Eſglite de N. & pur ceo a toꝛt, que un W. de N. fuit ſeiſi del manoz de D. a quel kad⸗ 
vowſon eſt append, a pꝛeſen a meſm̃ kElgk un J. de W. le ql fuit receive, 4 ceo de W. 
dil le dt del mano? obe kadvowlon a J. de J. a W. q oꝛe eſt deins age en le gard le Roy, & 
pur ceo qᷓ Elgł e void p le mozt J. de R. le Roy pꝛeß p reaſon de nonage W. un G. le gf 
fuit receive, æt. & pur ceo q kElgł void oze per le mozt G. appent a Roy a pꝛeß æ les dits 
M. d R. tuy diſturbant. J Candiſh, Nous feſom? pꝛoteſtation, que nous ne coniß pas, que 
Roy pꝛeß, ne riens que ils ont dit, mes diomus, que un W. de N. Paile fuit leiſie del ma- 
noꝛ de B. a quel ceſt advowſon eſt append, & pꝛiß un J. de W. ſon Clerke, le quel fuit 
receive, q puis dona meſme le mano? de B. a quel teſt advowſon furt append ove kadvow⸗ 
{on a J. de N. ſon fits, & teſty Marg, adonq ſa feme en le taile, & ). eſt mozt, 4 M. eff 
ſeiſi de melme le manoꝛ per le done, 4 J. de N. eft mozt, illint appent a M. a pꝛeß, 
judgm̃t ft toꝛt, ct. æ qñt a K. vo? diomꝰ, q K. eſt eins de pꝛeſentm̃t de M. cauſa qua ſupra, 
E dde judgmt fr toꝛt. J Belknap, Et nous jtivg} del heure que anient dedit eſt de lup, 9 
notre Seigniour le Roy pꝛeß per reaſon de nonage W. de N. en fa garde eſteant, Jet 
que 
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el pꝛeß M. fuit miſe hozs de poſſ. & q W. eft unc deins age, & pziomus betefe al E- 
deim - Roy. J Candiſh, Et nous judgꝭ dul heut que a nient dedit eff de luy, q rErgr 
ef} append al mano? de B. le quel manoꝛ ove tadvowſon fuit done a J. & a M. en le taile, & q 
il eſt moꝛt, æ M. ſeiſie ꝑ le taile,æ W. p q nonage le Roy tlaimer le pꝛeß, æ fits J. æ M. & illint 
q W. aver nul dꝛoit al manoz, ne al advowſon k le vie M. iffint_attient a M. a pꝛeß. 
« Belknap, Et nous judgement, del heut q le Roy pꝛel. p quel pꝛeß M. fuit mis hozs de 
paſſeſſion, tar el n alk q le pꝛeſ. fuit en le bie ſon baron, ꝑ q Judgement, at. J Candiſh, 
Le pꝛeß d'un home, q nad pas d2oit apzes ne mettra pas le tenant en le taile hozs de poli. 
« Belknap, Cy fuit pur ſa vie; mes kifſue ne ſerra pas hozs de poll. car le ſtatute aide 
tiſſue ᷑ le taile. Candiſn, Quant le Roy n'aver pas dꝛoit apzes, mes M. aver dꝛoit, & 
ad il, n'eſt pas reaſon, q le Roy de cel pꝛeß eit bt᷑e al Eveſq;, car ſi le Roy eit bfe al Eveſqʒ, 
M. eft ſans ret̃, pur ceo q el ne puit pas aver bte de dzoit, par q il eſt greind reaſon de 
mainteinet le poſſeſſion M. q de grant bre al Eveſqz, & mettet M. fans rec. I Belknap, 
Jl fuit volire faly demeſfi, & no? nuſſes fact debat en le pꝛimer peel. & en caſe q ladvowſon 
uſt efte enſgroſe il n'eſt pas doubt, q vous uſſes eſtre hozs de pol, pcel pꝛeß, aury ity 
p le pꝛeſentint le Roy vo? eſtres mis hoꝛs de = car ꝑ le pꝛeß le Roy Vadvowſon eff ſeuer 
de Manoz. J Candiſh, Coment q le pzeſent q le Roy fiſt, done title al Roy, ou al heit, 
quant il vient a ſon plein age, « & rEſgliſe fuit void, le Roy ne purra pas pꝛeſent a 
cel Eſgliſe, p ceo < le pꝛeß q i1 fiſt dur le nonage, ceo fuit en le noſi del heite, illint q le 
Ro? naver pas dꝛoit a pzeſenk, & icy en cel caſe q W. ö N. voill pꝛeſent, & pozt ſon Quare 
impedit, il covient de monſtt᷑ title de doit de pzeſenf, auxint come de toment᷑ del pꝛeß 
fait en temps ſon auncefioz, & de ſon aunceſtoz fait le diſf del manoz, & adbowſon tang a 
luy, £q le Roy pꝛeß en ſon dꝛait ꝑ cauſe de tel diſc, & Tferra trove faux, p ẽ q a temps 4 
le Roy pꝛeſent᷑, il navera pas dꝛait a pꝛeß, P q de puis q tel pꝛeß ne donera pas title a le 
heir a ſon pleine age, ne q t pꝛeſentment ne dona pas title a Roy, daver le pꝛeß quant il 
claime en ſon dft, pq, at. J Thorpe, Si un home purchaſe un manoꝛ en ke ſimple, a 
q un advowſon eff append, & kElgliſe voide, & un eſtraunge pꝛeſent a cel advowſon, que 
nad pas dꝛoit, & teſty q- purchaſe le mano? ove tTadbowſon, ne metter pas debata tel teps, 
il eſt mis hoꝛs de poſſeſſion a touts jours, © il n aber jammes bztefe de dꝛoit, p c que il ne 
miſt debate al pzimer pzeſenf, & ſerra ajudg{ ſa foly, mes 8 il uſt pſenf al pꝛimer voidãte, 
E ſon p̃lent᷑ reſceive, com̃t q il uſt eſte mife hozs de poll. a auter temps, quant il voide par 
plent d'un eſtraunge, ſon heire avera bre de doit apzes ſon deteaſe, ou il meſm̃ avera br de 
d2oit en ſa vie, auxint icy il fuit la foly M. q il ne miſt debate al pꝛim̃ pꝛeß, ꝑ ꝗ̃ il eſt rea- 
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en le taile bart de action de ceſt advowſon, Þ ceo que M. fuit purchaſoz, æ ne miſt pas de- 
bate al pzimer plenk. J Thorpe, Soit de ceo, car eſtre poit 3 & puis al auter jour R. & 
M. ne viendt pas, ꝑ que bfe al Eveſqz fuit ajudgꝭ pur le Boy rh, quære, fi fit lex vel non, &c. 
N home «& ſa feme pozt un Ceſſavit uers J. P. & dder certeins tenements, + p lour 10 
baief ils ſuppoſe, q le dit J. tient de eur le dit tert & q fl nad enter, ſi non p un 4087 
R. E que a eur le dit terre doit reverf, p ted que le dit R. des ſer viẽ ad telle, & counta, q 5... 2, 
le dit J. tient de eur Þ certein ſervic, come des ſer viẽ regꝭ al manoꝛ de D. le quel man 
enter ove le ſervit fueront allignes a m̃ ceſty-feme en noſme de dowet en allowance de 
tout ſa dower, & q̃ le bat fuit ſeiſie de m̃ ceux ſervices ple main R. auxint que R. at⸗ 
tourna puis kafligñ de dower al feme, & ouſtre purſue ſon bztefe avant en le Count, ec. 
« Chelr dit, Que il ne tient pas de eux en le maner, come ils ont ſuppoſe, pꝛiſt, ec. mes 
p evidence il dit, que il tient dun auter, a pꝛia que ſon evidence ſoit enter, & fic fuir, æ ła⸗ 
verrement fuit, 9 il ne tient de eux en le mañ came, at, peilt; at. quære g il uſt challenge le 
briefe, Þq J. tient de luy, & nad ſuppoſe nul poll, des ſervices de eux p Tour count ꝑ le Brief. 570: 
maiñ le dit J. æ auxint ſic uſt fait auowry p les ſervites, s il duiſt ſuppoſe attoꝛnment puis 
aſſign de dower, ct. apꝛes. fol. 27. 
Nota, Que un hve poit ave un Scire facias d'un; advowſon, a auxint un Ceſſavit, ec, 11 
Ota, Que fi home tonuſt ꝑ fine certeins tenements ee le det de un auter, tome teur 13 
que il ad de ſon doñ, p ceoque cel pol (doñ) ſupp eur ee en poll. a temps de fine levy, ola. 
le fine eſt exec, et. LE 1 EY | 
Ota, Par Thorpe, | ſi un hoe levy un fine fur graunt à rendt de certein terre, lou il 13 
nad riens, mes en reverc, til ne ple riens en le fine de le reverſion, le party n avera oy 6 
jammes action Þ le fine, nient pluis avera le party acton Þ le fine levy de coniß de droit ? 
le mafi avantdit, gt. mes de fine ſur coniſans de dꝛoit paſſera reverſion p Sfir Brooke. 
N enfant deins age pozt bziefe de Waft, g ſuppoſe, que il averoit fait waft en 14 
tenements, que il tient en garö, & counta, que kaunẽ tenfant tient de J. de C. watt. 
melme le terre, & que kaunteſtour mozuſt, per que J. ſeiſiſt le garb le plaintiffe, a lefſa 8. 33 
al def. le gard, & que il avoit fait waſt. J Belknap, Judgement de bziefe, p ceo que le 
Def, n aber riens en le gard jour de bre purchace, ne unques puis, ifſint que sil avoit Nontenvf 
avant le b:ief purchaſe, le bziefe ſerra quas tenuit, &c. J Finchden, Mon tenure n'eff 12. 
pas plie en bꝛiefe de walt, & le enfant eſt uncoze deins age, ifſint que dur le nonage le 
parol de bꝛiefe ne ſerra nul auter, 4 coment que il fuit gard avant le bfe purchate, unẽ 
il ne ſerra pas charge, ſünon per ſon temps, & cheſcun gard de ſon tempes k, mes 
quit kenkant ef} de pleine age, & pozt bꝛieke de walt, donques le bztefe ſerra quas tenuit, 
; pur 
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pur ceo | il eſt hoꝛs de garb, «fi t᷑ a terme de vie fait waſt, a leaſt ſon eſtate oufif, le bt de 
walt pozt envers le pzimer k, dit quas tenuit, p t᷑ 9 il ne ſert᷑ pas charge, foꝛſq; p ſon tẽps, 
ꝑ q le bt᷑e agard bon, © Belkoap dit, Que il navera riens unques en les tenements en 
card, pꝛiſt. Et alii è contra, & fic vide iſſue, . = . 
15 Riefe de Treſpas fuit pozt vers un home quare domum ſuam fregit & merem inde cepit. 
Tris.9. « Belknap, Le pleint᷑ nad riens en le ſoit ou le meaſon eſtoit, finon tome baron, & 
Brief. 368. De drt (a feme nient noſme en le bre, judgd de bztefe, J Candiſh, Et nous judgement, ſi 
Buren g noſtre bꝛiefe ne ſoit aſſets bon, tar le baron purra aver rel le Treſpas, cla feme navera 
eme. jammes action, & ꝑ meſme le reaſon il avera acc ſole, J Belknap, Si deux joyntenäts 
er. 4. Foient dilleiſies d'un meaſon, ils tovient, q ils poztef Tour bre enſemble, & & Tun rel le 
trfis, Laut ſert᷑ bart, auxint covient icy, Fils poztet lour bfe enſemble. J Finchden, Le 
baron purra vendt le meaſon, & triet ſuis la meaſon, & le feme navera jammes acc, p m̃ 
le reaſon il poit pozter bziefe ſole de trũs, car le baron & le feme ne ſontq un Non, & ꝑ ad⸗ 
viſe des Juſtices le bt᷑ adjudge bon, a pu; il pledet de pien culpable, e«c. 

16 Ræcipe quod reddat fuit pozt vers tres, queur vouch a gart un J. Talbot, le quel vient & 
præt᷑ quod entra, & bouch ouſtre un auf.le quel vient & entra, a traverſa le acc le ddt, 4 pT fait vs 
Bach Lengqueſt, ij oze bient. I Belknap dit, Que un des pzimers tenãts, vers queur le bf fuit post, 
B. 6 fuit moꝛt, judgꝭ de bꝛiefe. J Kirton, Nous diomus, q les trois fueront joints purchaſozs, 
voucher: f gze ꝑ (a mozt [ent accruiſt a les deux pla ſurviver. illint avomus unc t᷑ e nt bte, judge- 

15 ment. © Finchden, Et pᷣ t q̃ vo? conu le mozt Tun de eur, & cy agard le court que vo? ne 

pꝛeignes riens p voſtre bꝛiefe, mes ſoies en le mercy, ac. ES: 

Ormedon fuit pozt ꝑ un feme vers deux, lun deux dit p Finchdeo, q il fuit tenant de lent 

jour de bre purchaſe, a ef} tenant, ſans ceo q Lauter riens ad, © vouch a garranty 
un R. © Belknap, Jo? diomꝰ, q le baron 6 le feme pozt lour Formedon debãt ſes heures 
encounf m̃ ceur ij. & de melme le done, & en meſme le mani, come el fait oꝛe, & ils pledec̃ 
joink al acc, & le baron mozuſt, & le feme ad freſh pozt ceſt bfe deins les viij, jours apzes 
le mozt le baron, judg{ ſi vous ſerres reſceive de pleder ſeveral tenancy, J Fencot, 
Journes accompts ne poit eſtre fait icy, mes folem̃t ſur male noſme de ville, ou tiel choſe 
tome le ſlatute done eff pl, p< del heut᷑ q il ne maintient (on br, judg{, 6c. J Finchden, 
St Præcipe quod reddat ſoit pozt bers deux, & il pled al acc joint, æ puis {un devy, > ceſty 
pozt le bf frelh vers lauter, il ne ferra pas reſcetve de pled nontenure, nient pluts icy, 
P q reſpondes, & puts il traverſa le done, #&& | _ TRY 

18 Riefe ſur le ſtature fuit pozt vers les jurors ꝑ le baron & ſa feme, & Þcq le keme fuit 
Sar be ke noſme en le bre oveſq le bat, le bziefe fuit abaf, cc. 
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der in act. BM Ohn de H. poꝛt bziefe de Formedon en le diſcendr, & demand le moity del tierce part LB 


On 21. 


Earon & de mano? de A. & ſuppoſe un done eſtre fait a un W. à E. ſa feme del tierte part del 
feme, manoꝛ, dt. & demaund le moity del tierce part tome cofin æ heire a W. c E. © Belkuap, J. 
, de H. ad pozt ty en ceft court deux bꝛiefs de Formedon vers un tenant, ſuppoſe un done 
Form24on etre fait del tierce part de mano? de A. a W. G E. ſafeme en kun briefe, & ad demaund le 
24. Er.54. moity del tierce part come cofin & heir a W. a E. a en kauter baief il demaund vers meſm̃ 
= le tenant le moity del tierce part, « ſoy fil toſin & heir a un M. que prædictam medieta- 
Stat. 24. tem tertiz partis Manerii de A. ſimul cum alia medietat* prædict tertiæ partis de A. inſimul 
tenuit cum Alic matre prædicti Jobannis, illint par ceo beiefe il ad ſuppoſe un meſme 

- poſſeſſion d'un moity puis le mozt les donirs, & en kauter bziefe il ſuppoſe nul meſne 
poſſeſſion puis le mozt les dontes, pur ceo 2 il ſoy fait heire a les dontes, par que 
judgement de bziefe, J Candiſh, Le caſe eſt tiel, que M. enter en kauter moity apꝛes 

le mozt W. & A. ne fuit unques ſ(eift apzes le mozt les dontes, iſſint de teſty que ne fuit 
unques ſeiſie, jeo ne mop ferra jammes heire, mes ſolement a teſty que dart uit en poſ- 

ſefiton, & ceo ap jeo fait de kun moity a les don, à de kauter moity a M. que fuit un des 

files & heire 4 W. & E. 4 pur ceo que M. fuit ſeiſi de kent, iſlint que un dꝛoit de kun 

moity, M. fuit eins tome heire, & del auter moity foꝛſq; un abat᷑, & auf bfe ne poiomus av, 

lou kun parteñ eſt poſſefſour, « nul purparty eſt fait enter eux a ſupp que inſimul tenent, 

judg{ ft noſtre bzief ne ſoit allets bon, at. J Finchden, Si deux fuet a pozt bee de For- 

medon, & Pun fuit tfſue a Tun parcener, 4 kauter fuit iſſue a lauter parcener, que ne fuft 

pas ſeiſie, Tun ſoy ferra heixe ceſty, que fuit ſeift, « Yauter heif al dont, p q a pluis fozt icy. 

C Belknap, Ils ſont deux Preners a demaundet de deux bꝛaunches, il eft reaſon, que le 

bꝛiefe ſoit en le maner come vous dits, pur ceo que tiſſue de kun parcener, que ne fuit 

ſeiſte, ne poſt eſtre heire a Tauter, que fuit ſeifte, pur ceo que il ad un iſſue heire a luy 

meſifi, iflint quant il eſt tout un meſme perſon, que demaunde kun moity, « kauter come 

heire, a heire a kun & kauter, il eſt reaſon, que ceo bfe abaf, pur ceo que il poit de⸗ 
maundet de poll. ceſty que futt ſeift, 4 ceo bziefe eſt tontrariant a kaut, entaunt come il 
ſuppoſe, inſimul tenuit, if{int ſerra ſuppoſe, par cel parol tenuit, que kun à kauter fueront 

polſeff. & t:endf enſemble. J Wichcingham, Lou deux parceners ſont, & kun entf en ken⸗ 

tier, & puis Lauter luy ouſte de Lentiet, 6 alien, & puis ils devient, ft un ſoit a demaun- 

det come heire il dirt en Tun moity, & en lauter que inſimul tenuit, Þ Cc q̃ ils fueront en 
poſſefiion, & unt kueront en poll. enſemble. © Kirton, JI eft terre taile döet de darraine 
poſſefſion, come de fe limple a dbef darrain poll. & en caſe de terre de fir ſümple un 
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home ſoit ſeiſie, ad ifſue deux fit & devy, & kun fit enter en kentierty, & devie, & un eſtrãge 
abak, & laut ſoft a demaunder, il demaund le moity de pofſefſion ſa ſoef, © kauter moity 
del poll. ſon pere, & fi fait auterinent, le bee abaf, auxy ad il fait fcy, il dd Yun moity 
del poll. kun parcener, q fuit darrein ſeiſi, & kaàuter moity del poſſeffion le donte þ i q̃ Fun 
parcener ne kuit my ſeifte, p que le błe bon. © Belknap, En voſtre caſe il demaunde 
tout del poll. ſg ſoef. 4 Mombray, Si el demaundza tout de le poff, ſa ſoet, donque per vt̃e 
reaſon enſueroit, ſi ſa ſoef uſt charge kentierty, el tiendꝛa kent charge, q neft pas reaſon, 
pe q en dꝛoit de kun moity el ne fuit foz\q abaterefle. J Finchden, Si ceo bꝛiefe fuit 
abaf, quel bziefe avera de cel moity? J Belknap, Il poit aver un tiel bre, come kauter 
eſt, come adire que infimul tenuit. J Finchden, Ceo ſerra faux, Þ ceoqel ne fuit unques 
lei de cel moity, J Belknap, Si el ne purra aver tiel bꝛiefe, que inſimul tenuit, donques 
5 - — demaunde kun moity, & kauter del poſſefſion le donc, per que nous agard 
2 bziefe bon, dt. | 1 
Ohn Parker de Bromeſteede pozt Aſſiſe de novel diſſeiſin vers W. en le county de 20 
North. devant Robert de Kirton, & John Fencot Juſtit᷑ d aſſiſe, a fiſt ſon plaint de tif, 4... 
act de terre. J Hunden, Jo. Parker pozt briefe de Formedon de meſmes les terres en⸗ Brief. 560. 
vers un R. que eſlate W. ad en meſmes les terres, a quel boiefe il aparuſt, per q nous 
demaund judgement, li a teſty bziefe, que eſt pluis pas le ley nous metta a t ſans 
monſtre title, at. © Fencot dit a Hunden, Coment aver il ſon eſtate. s, R. fuit uncle a 
W. & W. fuit ſon heire. ¶ Eccles, Mous vous diomus, que ratrel de J. de P. fuit ſeiſi de 
melme les tenements en le taile long temps avant ceo que R. rien ent avoit en meſme 
les terres, & leſſa meſme les tert a R. p terme de vie, & kratel mozuſt, æ R fuit tenant a 
terme de vie a temps de bꝛiele pozt, & puis K. mozuſt, & J. P. enter come en ſon reverſis 
come heire al aiel, & fuit ſeiſi rang per luy dilleiſi, & pꝛia aſſiſe. J Hunden, R. avoit ecopy. 6. 
fee al temps del bre purchaſe, pꝛiſt. J Eccles, A ceo waviendzes my, car kaiel J. P. lefſa 
ms les tenements p ceo fait endent, que cp eſt a K. pur terme de vie, & dbe judgz, (& 
vous pres reſceive adire, q̃ il avoit fee, ſans monſtt᷑ com̃t il avoit fee, æ miſt le fait al tourt. 
Hunden, Sir, vous veies bien, coment nous avomus dit, q il avoit fir a temps de bfe 
poꝛt, ceo avomus tend d aver; & le fait il ad mis avant de nous ouſter de kaverrem̃t, 
ne dilpꝛove pas, que il avoit auter eſtate que franktenement, 4 a temps de bzief pozt il 
avoit fee, per que il ſemble, que il nad riens pled de nous ouſter de kaverrem̃t. J Kirton, 
Sir, {i avoit franktenement per le leas avant le bziefe pozt, il ſerra entendu, q il aver 
frankf a temps de bre pozt, ſinon q vous monſtres, coment il avoit fir, per que home ne 
[B] poit pledef per entendm̃t, a pur ceo adviſes vous, ſi vo? voilles la demuref, [BJ I Hun- (BJ 
den, Si milſomus auter matt, jeo voudza demurrer en judgz ſur cel point aſſets ba,mes 
pur deliverer le court nous vous diomus, & faſomus pzoteſtac, q nous ne toniſomus nul 
tiel leaſe, come il ad ſuppoſe, mes nous diomus, que puis le leas, quel il ad ſupp, un G. 
pere J. P. que eſt pt, ꝑ T fait q cy eſt, confirm tout le dt᷑t, que il aboit en m̃ les terres a luy c 
a ſes heires, a obligꝭ luy & ſes heires a le gart᷑ a R. & n ſes heites, p q nous demaund 
judgement, ſt enconf le fait voſtre pere, que hei vous eſtes, per quel fait il obligꝭ luy e 
ſes heires al gart, Þ quel garranty le fee repofl. en ſa perſon, ꝑ que, at. Eccles, Noꝰ 
faſomus pꝛoteſtation, que no? ne toniſomꝰ le dar de fait, mes nous vous diomus, que al 
temps de confection de fait, quel il ad miſe avant, faiel J. Parker fuit ſeiſi, & en vie, a quel 
temps G. pere J. Parker navoit riens, & puis kaiel John mozuſt, & J. eſt eins coe heire a 
ſon aiel, « n''entendomus Þ, per nul tiel fait devomꝰ eſtre bark. J Hunden, Mo? faſom? 
pꝛoteſtac, q nous ne coniſom? pas, que la fait ceo oze fill en la vie ſon aiel, mes del heut 
q il ne dedit, que eſt le fait ſon pere, ꝑ quel fait il obligꝭ lup, ' (es heires al gart᷑, a que il 
eſt heire a ſon pere, & oveſqz ceo no? vo? diomꝰ, que ſon pere ſurveſquiſt kaiel, & per quel 
gart le fre repoſa en le pere K. ꝑ q judg{, ct. ilint les parties demurret en judgement, & 


_ 


fueront adjozne, æt. & puis acco2der, t. : | 

N feme ſuit un Appeal en bank le Roy de le mozt ſon baT envers iij. pꝛocẽ ſue envers 21 
UL touts tang al exig{, & les ij. ſe rendãt en court, 6 le tierce fuit utlage, & oze le feme 817 
counta Vs eur deux, cor vs reteivoꝛs de le tierce, i fuit pzincipal, c attaint, ut ſupra i ot; Corone 93 
cit ſon baron, ſachant de le felony, puis le felony, & nota q el ſuppoſe p ſon count, q fon . . 
bat fuit occiſe en Kent, 4 counta de reteit en le county de Dorfer, & Tappeal fuit ſue vers 
touts en le county de K. ou le baron fuit occiſe, J Tank, Sir; v. v. b. coment il ad tount 
de reſceit en le county de Dorſet, ou les gents de teſt county ne potent my ſcaver de felonp 
fait en auter county, ſi vous voiles pledet᷑ de rien culpable, ceo ne poit my eſtre try, car 
les gents de cel county, ou le baron fuit occiſe, ne potent tonuſtre le reſceit fait en aut coun- 
ty, ne teux de le county ou reſceit eſt ſuppoſe, ne potent av coniſance de le felony fait en aut 
county, p q nous pꝛiomus, que kappeał aba. I Knivet, Pled de rien culpable, car voſtre 
chal? vous ſerra ſave. g nul Venire fac ifſera, tanq; nous ſumus adviſe, pur quoy. N Tank, 
Pled de rien tulp. J Kirton, Nous pꝛiomus, que nous puiſſomus aler per mainpꝛiſe. 
I Fiz- John, Non ſerres, car le pꝛintipal eſt attaint, & hoc non obſtante ils fuet leſſes 
a mainpꝛile, tanqz al terme de ſaint Hill. J Parne, Sir, vous veies bien toment 
rexigꝭ ifſuilt vers le pꝛintipal, æ vers nous, q ſumus appelle de reſceit, ou ple ley kexigent 
ne duiſt av iſſue Gs no?, tang le pꝛintipal uſt eſtre attaint, à diomꝰ, q̃ ꝑ kexigent le viſe 


ad ſeifie nous thateux, ꝑ que nous pꝛiomus, * nous purromus reader nous! chareu. 
| RALVET, 
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Reſponder 4 


I Kaivet, Si ſa feme uſt fait ſon appelk devant le Coo, iffint q la court poit aver efire 
apziſe queux fuef pꝛintipals, 6 queux reſc, kexigꝭ ne duiſt aver ifſue, devant ceo q le pꝛin⸗ 
tipal fuit attaint, & fi en tiel tas kexigꝭ uſt iflue, vo? duilles aver ewe vo? chateur, Þ c q̃ 
ceo fuit en def. de court: mes oze kappelł commence ꝑ bre, q eſt general, & touts ſuppoſe 
come pzincipals, ifſint rerig. ifſuit bn; & nad p def. en la court, Pq nul count, q la feme 
poit tonuſtt᷑ apꝛes. poit farre le party de reaver ſes chateur, queux fuet fozfaits p ley de- 
bant le count. s. Þ texig{ iflue; p q les chareur ſont foꝛfaits. I Parne, Nous ſum? ap⸗ 
pelr de reſcen aut county, ifſint no? ne potom? eſtre apziſe, mes p kexigent, pquel nous 
chateux ſont ſeiſies, p 79 ſum? demurrant en aut county, p q fi no? neiomꝰ no? chateur, 
no? ſum? a graund miſchiete, car per tiel colluſton, les thateux de cheſcun purront efire 
foxfaites. I Knivet, Les chateur ſont fozfaites, p q ne parles pluis de ceo. Et jour done, 
tang al term de 8. Hillarii. J Parne, Pia q Vappelt abatef, I Knivet, Si un vill ſoy 
extende en divers counties, & le baron ſoit occiſe en Tun part de la ville, & le def. ſoit reſT 
en kauter part de la vilk, q eſt en aut county, Vappelt eſt afſets bon, & ceo ad eſtre ajudge 
bon, ꝑ q quant diſtant ad il pentt᷑ les lieux ou le baron fuit occife, & lou reſt ef} ſuppoſe: 
J Parne, Pluig q xiiij. leagues. 4 Knivet, Jl eſt foꝛt de maint cel appelt envers le def, 
t auxp il ett dur pur la feme, que kappelk abat, pq il doñ jour a les parties in xv. Micha- 
elis, &c. «© Knivet, Uerament il ſerra trope fozt ley, ſi ceo appell ſoit maintenꝰ, car p 
tant poit home eſt appell de rel en touts counties dEngleterre. I Tank. ad idem, Il 
nad ß eſte veie, q home ad eſte appell de reſC de ceſty, q fiſt la felony en auter county, 
Sil ne fuit en caſe lou un ville ſe extend en divers counties: come en caſe ſemble q un 
bome fuifſe feru en un county, & mozuſt en auter county, la avera home bre dappell' al 
vic, lou il murra, & foundeC ſon appelkł ſur Yun bf & taut Cur ſon caſe, J Knivet, Uo? dites 
verity, pq alesa Dieu. J Tanke, Auterfoits Verig{ fuit agarde vers teux, q ſont oze ac- 
quites ꝑ judgm̃t, p quel agarde fuic, q lour chateur fuet fozfaits, p q del heut᷑ q kappelt eff 
0ze ajudge Þ nul, no? pziom? reſtitut a no? chateur, J Knivet, Uo? n averes, depuis q le 
judgem̃t eſtoit uncoze en ſa fozce, nient defait, tanq; ſi un exigꝭ fuit agarde vers un home 
de felony, Et puis le home monſtre chte de pardon deigne date, q kexigent fuit agarde, 8 
le ſuerty trove;# retoꝛne en la Chauncery ſolonq; la fozme de le ſtatute avant kexiget agard, 
les chateux ſont ſalves, hc hic. I Knivet, En vte caſe le cauſe de ſal vac eſt de recozd, non 
fic hic. I Parne, Auxy eſt a ceo de recozd a oꝛe ꝑ vo? agardes, q̃ tappelt ab initio fuit nult; 
per que, #c, J Knivet, Uous naveres pas, Quzre, &c. fol. 34. 
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A bziefe de Detinue Fit. pozt Vs le baron & ſa feme, pꝛotes ſue tang la feme 
73 bs uit weive, & le baron ſe rend al exigent, & vient per Chelr. & pꝛia, q le pt 
Fel = counta vers lup, J Belknap, Sir, vous veies bien, tom̃t la feme eſt weive, 

Va le baron ne poit pas rind ſans ſa feme, pq nous pꝛiomus q̃ le cozps-de- 


de murge en priſon, tanq la feme vient, J Chelr, Et depuis que il ne voit 
tounk, judgem̃t. Et puis Belknap counta, dun bailk fait al feme devant le coverture, 
JChelt, Uo? veies bien, cam̃t il ad count de un baill fait al feme devant le coverture, a 
quel no? ne potom? © ſans noſtre feme; & le pꝛates eſt fine devers luy, judg{, et. © Belknap, 
Le non venue de bre ſeme, eſt voll non venue, ꝑq̃ vo? reſpondes, ou demurres en pꝛiſon, tãq; 
voſtre feme vient. ¶ Finchdeo, Il neſt pas reg ſon, © il eit tiel toꝛpoꝛal penance en ? caſe Þ 
def. ſa feme, J Belk: Le default la feme eſt fe. default les deux, car ſi ifſues ſoient retournes 
þ le baron 41a feme, 4 la feme ne vient, les iſſues ſerront fozfaits, non obſtant le venue le 
baron, & fic en t᷑ taſe. ¶ Finchden, Des iſſues la ley eſt tiel, te vo? dites, mes de cozpozal 
penance la ley eſt auf, tar al Capias retourñ̃, ſi le baron vient, & le feme nemy, vo? aves Ca- 
pias hs la feme, & nemy s les it. © Belknap. Il moy ſemble & reaſon voit, q il avera 
Capias Þs les deux, PT q la feme eſt a meſnable p ſa baron. Et puis Finchden, Ex aſſenſu 
fociorun, PCq la feme eſt weive, le pꝛotes eſt fine devers luy, vo? baron alles a Dieu, t. 
Pe 0 reddat pozt vers un. © Belk. Notre pere fuit ſeiſi æ mozult ſeiſi, apzes | 
-  mozt no? ſum? eins cũe be, & ſum? deins age, c pziom?. gt. J Kirton, Uofire pere 
n að riens en demeſne, ne en reverſional temps de ſon murrant, pꝛiſt, judgꝭ fi vfe age, ct. 
Belk. Del heure q il ne dedit my, q no? ſum? heit, & eins p diſcent, & auf eſtate ne doñ 
my a no? F cdeheir, q no? ſum? eins p abaf, judg{, ct. I Kirton, No? diomꝰ, q il nab ries 
en demeſn, n'en reverſion, nen action al teps de ſon mozt, pꝛiſt, #c. ¶ Belknap, Ceo q vo? 
dites, q il n aver riens en acc, ne poit et trie, a auxint il poit efire, q ſon pere fuit diſleiſi, 
E ret touts maners dauions p terme de ſon vie, æ q no? entram? ple diſleiſour ce en nfe 
reverſion, p q̃ judg{, #c. J Einchden, Jl poit eſtre, q il ret᷑ cde hte, ou q il ent᷑ tome enrever- 
fron a lup diff coe heit, 6 eſt deins age, c ne poit my tonuſire, ꝑ q il covient, q vo? deſtrues 
title de diff en luy, come adireq il abaf ſur certeine pſon en auter maner, & vous ne faces 
cell, pq, ct. ® Kirton, S il fuit iCint, il duiſtpledef ple mafi, mes il ad dit, q ſon pere 
moꝛuſt ſeiſi, le quel j ay traverſe, pq judgm̃t. © Finchdeo, Eies volire age, at. . 
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N pozt bfe d Entruſion d un leas fait per un B. ſon aunt᷑. J Kirton, B. n aber unques 3 
LI riens en la terre, pꝛiſt, cc. © Belknap, Ceo neſt pas ple, car il doit rn a noſtre — 
action, le ql il leſſa ou non, car il poit eſtre trove, q il fuit ſeiſi, eq il ne leſla p̃, iſlint le ver- Stati. 
dict averomꝰ. © Finchden, Sil ſoit trove; I il fuit ſeiſi, le leas ſerra tenue a nient dedit de 
vo?, p q reſpondes. © Belknap, Il fuit ſeiſi, pziſt, gc. I Kirton, Uo? dirres, qᷓ il fuit ſeiſt, & le 36. 
leſſa. Belknap, Jay traverſe ceo, q vo? aves dit, pq jeo ne dirra pluis. J Finchden, Il Voucher 
ſerra entre, q il fuit leiſt, & leſſa, mes par tas riens ſerra enquis fozſqs la leas. © Fencot, 2 
bouch deux freres tome un heire, & pur teo q le puiſne fuit deins age, il pꝛia q le parol de: Acc 36. 
murge. J Belknap, Il ad vouch deux freres come un heire, q̃ ne poit ſans cauſe; judgem̃t. | 
C Fencot, La terf en dde eſt depattable enter males, p q, ct. I Belknap, Ceo neſt pag corner. 
cauſe, idem dixit Cur, &c. I Finchden, L aunc moꝛuſt ſeiũi de tert᷑ departable enter males, Ns 
apꝛes q mozt ils ſont eins come heir, per q̃, at. J Belknap, Noꝰ diom?, q le puiſne n'eſt pas geabie 
ſeiſie de nul? terre p diſc de part ſon pere, judgement li per ſon nonage no? dedes delay. br. 5. 

' © Fencor, Sir v0? veies bien, tom̃t il ne dedit my le diſc a deux freres, & fi un partener counrer- 
ent, ceo ſerra ajudge poll. de touts ſes parceners, p q n'entendom? mp, q a ceft aberrerſit plc ne 
abom? melief a f, ¶ Finch. Er ſi le poll. kun, ſert ajudge le poll. kaut, donques poies pndt xc. 11. 
raverrem̃t, & ſi trove ſoit, q̃ lun entr, donqs ſert᷑ ſon iſſue trove encountf luy, & vo? aves 
bke voucher, © Kirton, Si terre diſẽ a deux Preners, & kun enter, & ſoit ouſtt᷑ ꝑ eſtrange, il 
neſt pas doubt, q les deux averõt aſliſe, pq depuis q il ne dedit pas la pol. Fun, il ſemble, 

q a t᷑ averrem̃t il ne þra reſteive. J Thorpe, Donqs refuſes łaverrem̃t, & TVopinion Cur' 
declar contr. J Fencot, Perq il reſteibe łaberrem̃t ut ſupra. Vide 1 H. 6.5. 14 H. 6. 26. 
N Przcipe quod reddat fuit pozt bers un A. q fuit eſſoin, & puis reſpond per at 4 
roney & db la view, & puis fuit elloine, & puis fait def, per que petit Capias ifſuiſt, & abe, 

a jour de petit Capias retourft A. vient. © Kirton, Se tient al def, J Belknap, Al def. ne Jigo:. 
poies pꝛend, car no? avo? nul jour en court avant oze, p cq nous ne feſom? nul attoꝛney. nuance de 
«| Kirton, Uo? n'aviendzes my adire cel, pur ceoque vou? belayes p le. maner. J Thorpe, P25 43. 
Entendes vo? ab judgement ſur la def. quant il n'aver nul party encounter vo? ? quod Fairs B81 
non, & tout ceo fuit voſtre fait de ſuffer tielx delaies, à coniþ ne vient my al party, ſinon 
per le petit Capias, & puis ils attoꝛdet᷑, que il duiſt cont vers luy, «9 auf ne pꝛendt᷑ a nul 
diſcont᷑, per q̃ il counta vers luy. J Belknap, Action ne deves aver, car vous M per cel 
reł q ty eft, ret a no? en tiel lieu, judg{, at. IJ Kirton, Per ceo fait ne devomꝰ eſtre bark, 
car no? diomꝰ, q un Jo. obe graund foꝛte des gents a tiel lieu, æà noſma le lieu, p voſtf fait, 

F & covin manaſſa, & nous fiſt fait fait, 4 nous avomus icy feſomꝰ p doubt de moꝛt, iſſint 

[B] le fait void, judg; (i per tel vo? no? deves barrer, 4 pziomus ſeifin de terre. [BI © Belknap, [B] 
Jl nad afſigne nul fait ne trñs p no? fait a luy, p le quel il ſerra icy en doubt, pur q, at. 
& non allocatur, Pq, J Belkoap dit, q il ne lup manaſſa pas, pꝛiſt, cc. Kirton, (10? 
dirres, 9 il le fiſt ove ſon bon gr. J Belknap, Tay traverſe ceo, q vous aves ſurmiſe þ 
no?, car vous nalt riens, mes ceo q il luy manaſla defait le fair, pꝛiſt, ac. | 

Rief de Dower fuit pozt Vs un, i Dit p Chelr, q el ne doit acc aver, car el eloß de ſg 3 

baron, 4 tontinualm̃t demurra en ſa avowtry ſans eſtre reconcile ple baron, judgꝭ, ct. B 41. 
c diomꝰ, q̃ el demurra tontinualm̃t en ſa avowtry en Southwark. J Belknap, Jo? diomus,  * 

q meſme teſty nous ravilt a fozce & armes maugre noſtre volunt, ſans ceoq nous elop pag Der 54 
unques, judgement, & pꝛiomꝰ noſtre dower. Et nota, q il ſuppoſe le elop en auf county. 
I Chelr', Sir, vo? veies bien coment il nad pas dedit, q el demurt en ſa avowtry de fa 
bon grir tout la vie le baron, ſans eftre reconcile, iſſint a ceo el ad dit, q il luy raviſt 
nul ley metter a t᷑, judgꝭ ſi acc, ©{ Belknap videns opinionem Curiæ dit, Que meſme teſiy 
luy raviſt encountf ſa bon gr, de lieu ou il ſuppoſe le elop, 4 naufra ſa baron a mozr, 
iſſint q ſa baron moꝛuſt le tierce jour apꝛes le rabiſhment, & diom? q pentt᷑ le lieu ou il 
ſuppoſe le elopement & Southwark, ou il ſuppoſe, q nous demurf, ſont xl. leagues, & dio⸗ 
mus, ( apꝛes le moꝛt nfe baron, no? ſuimꝰ un Appell de la mozt nt̃e baron devers m̃ teſty, 
q nous rabiſt, a pzoces continue rang il fuit utlage, ifſint_ceo ne port elif entend, q nous 
demurramus ove lup de noſtre bon gre, judgz, æ pziomus nte dower. J Chelr', A cel diom? 
no?, q a ceo q̃ le baron mozuſt, & ceo null ley nous metter a t, mes depuis q no? avom? 
tend un averrement, q el demurra ove ſa bon grie ove ſa avowtet en S. tout la vie le ba- 
ron, quel averrement el refuþ, judg{, at. J Belknap, Il ne poit eftre, q nous demurramꝰ 
obe luy de nfe bon gre, depuis q il no? raviſt, © nous ameſna ove luy xl. leagues, e q 
noſtre baron le tierce jour moꝛuſt, per q, ac. © Belknap, Enfozce ſon plee, 6 dit, 9 la feme 
le iiij. jour apꝛes le raviß alt hoſtel trova ſa baron mozt, { Chelr, Demaund judgꝭ, de pus 
q il ne dedit pas, que el demurra obe ſa avowter de ſa boñ gree tout la vie le baron. J Belk. 
Le ſtatute eſt un coplative, 4 voet q ſi la feme elop de ſa baron, & demurra tour la vie 
le baron ove ſa avowtour ſans eſtre reconcile, & nous avomus traverſe la l elopment 
ut ſupra, ifſint hozs de cas de Caf, pq judgö, & pꝛiomus nolit dower. © Kirton, Et depuis 
que vous ne dedits p, q el demurt ove ſa avowtour de ſa bon gre tout le vie le baron, 
ſans eſtre reconcit, le quel eſt elopm̃t en ley, judgz, ct. © Finchden, Com̃t poet Tefire, q 
el demurra ove ſa boñ grie ove ſa avowtour depuis que lup raviſt a fozce & armes Baſtardie. 
maugre le ſoen, e q el revient le iti. jour apꝛes ut ſupra, textes jeo ne ſtay. © Kirton, Si feme 5. 
eloß de ſa baron ove ſa avowtour hozs de pais, & ad iſſue ove ſon avowf, ceo iliue 
ſerza ajuds baſtard per la ley de ſaint Elgk, a la * q demurt ove ſa ans _—_ 

2 owable 


1 De Termino Trinitatis 


dowable. J Belkoap, Jl ſerra abjudgꝭ mtr, ſi le baron demurt deins le quater miers, if- 

Quere ꝗ fint ql poit venit᷑ a ſa ſeme, quod non fuit negatum. J Finchden, Pur C q̃ el ad traberſe 

Boche H kelopment, & dit qͥ il Iuy raviſt maugt᷑ le ſoen, pꝛiſt. ct. 6 9 el revient le quat᷑ jour apꝛes, i 

le baron aberrement voꝰ refuſes, & iſſint ceo temps, q el fuit ove ſon avowtour, ſert᷑ ajudg un en: 

qui alen Piſonm̃t, car de ceo el avera bon action denpꝛiß, 6 auxint 4 el ad utlas cel, q lup raviſtp | 
&impri- le Mozt ſon baron, la court adjuds que el recover ſa dower, gc, Vide 1 H.6. 3. 11 H. 4. 14. 

ſon. E Count de Stafford pozf bf de Diſceit vers Sir J. Charnels, & counta 6s lup, lou le 

5 6 F dit John aver rel tout le dꝛoit, q il avort ove gart᷑ en le manoꝛ de B. al Count. & a ſes 

B., Hheites a touts jours, que le dit J. per colluſion, 4 makert pꝛoture un K. de H. de poet bt 

Acc ſur le de Formedon en Diſcend s le dit Count, & le dit Count pozt bf de gart de Chte bs le dit 

caeB.17- J. pꝛot᷑ ſue tang le die Jobn vient en tourt, æ le Count counta vers lup, æ le dit J. dit, q il ne 

chartz. duiſt my gark, tar le Count per fait endenk, que il miſt avant, graunta, q il ne duiſt gart 

Br. 20. ſinon pur luy, & ſes bfes, & nemy vers eſtrangers, & db judg;, at. Et le Count dit, que 

per meſme le fait eſt: pzove, q ſi aſcun luy emplede per colluſion ou makem̃t, le dit J. 

duiſ} gart, & dit que cel bꝛiele fuit poꝛt vers luy per tolluſion & makement, le dit J. per q̃ 

il pꝛia le garf, 6 le dit J. dit, q il ne fuit my emplede per ſa colluſion, pꝛiſt. Et alii è contra, 

ou trove uit i il fuit emplede per colluſton le dit J. p q ag{ fuit, q il rec le gart᷑ pro loco 

& tempore, iſſint p ſa colluſion il luy fiſt travailet᷑ as coſtage & damages le dit Count de 

M. li. I Fencot, Il nad my declat, quel pꝛoc le plein pꝛiſt en le Formedon, ou Sil ret᷑ 

du $'il fuit bart, ou non ſue, ifſint non tertein, juds de counte: & non allocatur, Þ 7h | 

teſt ſuit fuit foundue ſur Tenqueſt en br̃e de garß de Chre, quel ſe tail encounter luy. Et puis 

¶ Fencot, Nous vous diomus, q le dit ). eſt toſin al avantdit K. q poꝛta bfe de Formedon 

deins les degrees de mariage, 4 monſtra coment, & dit, q lou le Count ad ſupp, q nous 

fuiſſomus de ſon counſel, & diomus, q nous fuiſſomus de ſon counſel, « auxint il nad my | 

monſtre, 9 fl fuit endam, & aurint dbiomus.que le demaundant fuit nonſue en le bt᷑e de For 

' medon, & àuxint diomus, q il ad continue ſon poſſeſſ. en meſme le manoz, & a ceo jour il | 

eſt ſeiſie, © diomus, que le bre de gart de Chre fuit pozt apzes la nonſuir en le bꝛiefe de 

Formedon, judgement ſi teſt action poit maintener, & lauter demaunde judgement, depu{ 

q il ne dedit my la colluſion, de que il fuit attaint a noſtre (uit demeſne, ut ſupra, & leg 

Serjeants le Count monſtreront al court combien le pli de Formedon fuit penb, & bbe 

judgem̃t, & pꝛier᷑ ſes dams. J Mombray, Pur ceo q vo? fuiſtes attaint de le tolluſion a bea 

miſe demeſne, & auter choſe ne dites pur vo? excuſef, at. cy garb la court, q Count ref 

ſes damages taxes ꝑ la tourt a xx. li. & le def. pꝛis, æt. 3 f P 

LB] [BYE bziefe de Treſpas les parties pledet᷑ al iſſue, & a Niſi privs debant Wichingham, [8] | 

7 FE E un auk de pais. J Wichingham, vient, & devant ceo que ſon comp vient, ou 

Treſpes Ty clerke ove les rolles, vient un feme, © miſt avant un pꝛotection, quia profectur «ſt ple 
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33. Br. 20. Def, & pꝛia q il fuit allow. T7 Wicbiogham, Regard la pzotection, q fuit accozd, & puis 
teſty que fuit alot a luy, & le clerke vient, & le vic avoir retourft le Panel, & puis le 
def. fuit demaund, & ne vient, à nul miſt avant pꝛotection p luy, per que kenqueſt fuit 
adjudg{ per ſa def. 4 juf. & quant les Juſtices ufſent charge kenqueſt, la feme vient, ex 
miſt avant arere la pꝛotection, & pꝛia, q il ſoit allow. J Et Wichingham dit, Que il voit | 
recozd, q la pꝛotetẽ fuit mis avant, tc. & le def. fuit trove culpable as dam̃s, ac. & oze en | 
bank il pꝛia judgement. J Belknap, Miſt avant la pꝛotection, & pzie, q il fuit allow, & 
dit q il miſt 7 avant en pais al Niſi privs, d Þc q Wichingham ne fuit pas juſtit᷑ ne riens poit 
retoꝛdet᷑ devant ceo q ſon compagnion vient, & puis kenqueſt fuit ag} p def. a quel temps 
nul pꝛotection fuit mis abant, ifſint le mitter avant apꝛes Fenqueſt, Jut fuit trop tarb, p 
q il fuit diſallow, cc. i 

8 Biber de Valore maritagii fuit pozt vers un A. © Kirton, Counta, que kaunt᷑ tient 

Action ſur de Roy # mozuſt, & ceo per que le Roy ſeiſiſt la garb de meſme ceſip A. & la tert 

le ſtatute Per cauſe de nonage, & graunt a nous, & nous luy tendu covenable mariage, & il ceo 

1-12 de refuſe, & il refuß oze de nous paiet᷑ le value as damages. © Belknap, Jl ne doit action ab, 

mariage. tat nous ſuimꝰ a nt plein age diem clauſum extremum, ref en ia Chaunc, & noſtre age 

Er. 3. trove, & nous ſuimꝰ un Scire fac vers m̃ teſty, s il ſcaver riens dit᷑ ph nous n aberomꝰ 

Garde 27. noſtre terre, le quel vient en le Chaunẽ, & dit, q grie de mariage ne fuit pas fait, & pꝛia, 

Prerogs. A il poit tener la terre, tanq; il uſt levy la value de noſtre mariage, per que nous nient 

Br. 75. dedits cel, alomus hozs de court, 4 puis deux ans apꝛes nous ſuĩimus un auter Scire fac 
debers luy meſme, s il ſtavera ut ſupra, ou il vient, 4 dit, que longe temps devant la 
tert fuit ſeiſi en le main le Roy, pur ceo q nous ne feſomus noſire homage, p 9q le Kop | 
lefſa, pq grie ne fuit uncoze fait, at. ou no? diomꝰ, q il ne fuit ſeiſie per noſtre def. & les | 
roulles de Chaunt enquis, & rien trove, pq ils maundt᷑ al Eſchequer de certifier pur quel 
cauſe la terre fuit ſeiſi, ou ils certifief, q il fuit ſeiſt, pur ceo que le gard fuit leſſa a 
ceſty, que eſt pl oꝛe, rend x. mar per an, & pur la rent arrere tres ans la terre fuit ſeiſi, c 
P Cq fuit trove, q la terre fuit ſeiſi ꝑ ſa def. agard fuit, q no? uſſomꝰ nfe terre, iſlint poit 
il av ewe la value, p q judgem̃t, g il doit action ab, & diom? q la terf vault p an xr. li, + il 
ne done q x. marc au Roy pur nolire mat. © Kirton, Del heure q vous aves conue, que 
nous abomus la gard, 4 non pas alk, que gri eſt fait, que nous avomus la pol. de tert᷑ 
per tiel cauſe, per que judgemt. J Belknap, Uo? ne voleſiꝭ ſuftT, q nous avom? la ſeifin, p 
q ũ vo? naveres Þle value, t fuit bfe def, © Kirtca, Si jay la gard dun hf, a de les tres 
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t il refuſe de marief a ſon plein age, jeo moy teign eins en ſes t᷑res ii. ans, ou iii. e il en⸗ 
ter ſur moy. devant q jay receive la value de ſon mariage, il neſt pas dont q jeo ret kent 
value de ſon mariage par bre de fozfaiture de mariage, auxt icy, de puis que il ne dedit mp 
la poll le Roy, par que, at. J Finchden, Quant le Roy eſt ſeiſie dun gard, il avera tout 
temps le profits, tang il ſoit ſue hozs de ſa main, meſq Theire Coſt de xl. ans, & uncoze 
apꝛes ceo que il ad ſue les terres hoꝛs de main le Roy, il voet aver le value del mariage, p 
meſme le reaſon le lefſe le Roy, & donqs q le pꝛofit de cel temps ne ſerf attompt a lup, tar 
le Roy ad leſſe a luy rend le veray value del terre, com la ley entend, ql Ferme le Roy voet 
aver, tan il ſoit ſue hozs de ſa matfi, donques le pꝛofft, q il pꝛent, ne ſerra accompt þ le 
marf, eins Þ le ferme le Roy. J Wichingham, Mes le polf. q le Roy ab, fuit en ſon def. 
quant il fuit p la ferm̃ arret᷑, 9 il duiſt aver pay, donques g il uſt pap a Roy, le Roy ne uſt 
pas ſeiſie, 4 ſi le Roy n'uſt pas ſeiſie, Theire averoit ſa ſeiſin, quant il vient en la chaunẽ, 
Donques fuit il tout en def, de ceſty, q pozt le bꝛiefe, q la tert᷑ ne fuit pas ſuy hoꝛs de main le 
Roy, car ſi jay garb du cozps & des terres Dun heir, & il refuſe de mat a ſon plein age, e 
il agrea, q̃ jen doy aver les terres, « jeo teigñ eins, © un eſtraunge moy oulte, & łheit᷑ enter 
apꝛes ceo, q jeo purra aver ewe la value, ceo ſerra bart vers theit par te de fozfaiture de 
mar. J Thorpe, Meſq; il pꝛia en le thaunt᷑ dav la tert᷑ pur le mat, celt pꝛier ne ſerf de 
riens, tar meſq; il uſt eſtre ſeiſie, adonques le Roy averoit ſon ferme de luy, tanq; Theire 
ult fait ſon bomage, & ſuy ſa tert᷑ hoꝛs de ſa main, à en le meſne temps le pzofit lerra dit 
a Roy, & nul pzofit ſerra accompt en avantage del heit, ifſint le pꝛiet de quel vo? parles de 
nul value: Et puis J Finchdeo, Reherſa coment la terT fuit en la main fe Roy Þ non 
payment de rent, Ecoment il fuit en ſa maift, und tang il averoit ſa ferme, par q nult pzofic 
vet eſtre ajudg{ en heit, par q la court agꝭ q̃ il ret le value de mar, c ſes damages, « Þ7 
5 la tourt neſt pas aſſert del value del maf,ne des damages, ſues bt denquiret᷑ des damages, 
M bꝛiefe de Coſinage le t᷑ dit p ¶ Fencot, Que un A. avoit poꝛt᷑ un bꝛiefe de dum fuit in- 9 
fra ætatem debers, dt. & rec par action trie pend ceo bꝛieke, & avera execution, & do Coſinage. 
judg. de ble. © Kirton, Uo? fuiſtes f jour de bfe purchace, & luy ceſt jour eſtes, judg{ fi, ct. aum de 
q Finchden, Donques vo? ne dedits, q il rec ꝑ action trie, + aver exetut᷑, Pq vfe bꝛiefe fuit briefe 45. 
abat a un temps, ct. © Thorpe, Il dit, q vo? ne ſerres reſT adire tel, p ceo q vo? fuiltes .* 1. 
k jour de bfe purchate, & oꝛe eſtes, per que, at. J Finchden, Si vo? uſſets purchace arret᷑, 
jeo entend le bre bon. J Fencot, Il ret᷑ ut ſupra, & aver execution, ſans ceo i il aver un- 
| ques riens en le frank? pꝛiſt, t. J Kirton, Uo? eſtes tenant oze, Ec. 
. [ K bꝛieſe de Detinue fuit poꝛt᷑ bers un home & ſa fem̃ de xvi. berbits, & tounta par 10 
I I Chelr. Dun bait fait al feme devant le coverture, [B] © Belknap, Il les bailk Detinue. 
a noltt feme p compeſtef (a tert, & puis no? pꝛilomꝰ meſme la feme, pq le frank accruifi 1 
a noꝰ, & puis no? luy tommaundomus de repꝛeigñ ſes berbits, & il ne voik, & puis no? tro⸗ St. 1. 
vamus les en noſtre ſeveral punant, & defoulant noſtf herbe, & iflint les pziſomus pur da⸗ 
mage feſant, judgement, li de tiel detinue doit il acc aver. 4 J Chelr', Sir v. v. bien, — 
toment il ne dedit my le baile, #c. & il ad m̃ ite, q nous avomus nul poll. & pziomus nfe 
that, « no? dam. J Thorp, a Chelr', Uoilles aut choſe dire? par j̃ il dit, q il ne nous 
tommaunda pas, pꝛiſt, ac, Et alii & contra, &c. 
N bꝛziefe d Accompt le pt tounta p © Belknap, Que il fuit ſon reteibour de xxxvi. 11 
marks, & dit, q il lup bailk, iii. toneux de vine a bend, & limit a luy tertein temps, & , 
dit, qͥ il les vend parenter tertein temps, & reſc. xl, 5. p mie la maiñ un J. & xl. 6p my la 57. 1 
matifi un A. & le rem̃ pla maiñ des auf's, mes il ne dit pq mains. J Chelr', Sir vous 8. 8. 
veies bien, coment il ad dit, q il vend iii. toneux de vine, pur tant, at. Et s il vend un 
potel a un home, & a auf boe un aut pottel, & fic de ſingulis, il ne gilt pas en ſa coniß, mes 
tout covient en ceo cas de count la reſceit en generalty, pur que, at. J Cur}, Il covient 
count en certain par que mains, ou auterm̃t le count ne vault riens. J Belknap, Tielx 
counts ount eſtres agarb boñ tyeins. I Thorpe, Non, finon p aſſent des parties. I Bel- 
knap, Donques ſumus ſauns ref. © Cur, Non, car vo? averes boñ bfe a ſupp, q il fuit 
re bailk, æ nerap bfe, de tempore quo fuit receptor denariorum. J Belkoap, Aſides a ten 
q no? avom? count, par q mains. J Celr', A nad count en certain par q mains, { non 
dun demp mark, le quel ceo tourt ne poet conuſf, pur ceo il eft cy poy. mes coment de ſuef 
avant le vic, pq, act. J Thorpe, home nav action d attompf᷑ james devant le vir, tout ſoit 
il cy poy, par q reſpondes. © Chelr', Les vines fuet᷑ al pł © a un A. les queur no? baillo⸗ 
mus les vines a vend, judg\ de bꝛieke pozt par kun ſole, J Belknap, JNo? reſt en maner, 
come no? avom? ſuppoſe, pꝛiſt, «xc. I Chelr', Sir vous veies bien, coment no? avam? cg- 
nue en manner pꝛoperty a luy, & auxint le bail? a no? ut ſupra, par 9 il tovient, q il die, 
ils fuef ſes vines, ſans ceo q ils fuet᷑ a les ii. come no? avom? dit. J Thorpe, Coment 
les vines fueront a les. ii. & il ſole vo? baił, come il ad ſuppoſe, il avera bon acc daccompt 
devers voꝰ, quod tota curia conceſſit, p q rfides. { Chelr', Les vines fuet᷑ à les. it. & les ii. 
no? bailk, ut ſupra, pziſt, I Belknap, Mient conus q les vines fuer a les if, mes no? diomꝰ, 
que nous ſole bailk, pꝛiſt. Et alii è contra, &c. 
2 ſeigniour le Roy pozf quare impedit Gs le Pꝛioz de L. & counta per J Belknap, 12 
WMQue le Roy H. fuit ſeiſie del advowſon, & pꝛeſent un J. ſon clerke, que fuit reſceive, Vie * 
e inſtitute, 8 fiſt le diſcent de le Roy tanque a lup, 4 tEſgliſe efi- oze vopd, idint que 4 
appent a Roy a pꝛeß. J Candiſh dit, Que le * Marſhal fuit ſeiſie d un gry 
3 & done 
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E done meſme le mano? a le Roy H. a luy, & a ſes heires, p q done le Roy H. graunta a luy 
patents. @ à ſes heires. l. marcks, tang il luy enfeoffe de taunt de terre auxi pleinment, & auter- 
— ment come il avoit le mañ de A. de ſon done, & dit, q le Counte aver le mañ de A. ut ſupra, 
del Roy. & àuxi un advowſon a m̃ le manoꝛ de A. app, & dit q puts le Roy H. par C charter, qͥ cy ef}, 
25 dona meſme le mano? de A. a q teſt advowſon eſt append a meſme le Counte Marſhall a luy 
ca ſes heires p meſme les. I. marcks, # p teo 9 le mano? valuſt pluts q C. S. rend C. g. p 

an. & diomus, q le Counte no? dona meſme tabvowſon a no?, & a noſter ſuce en temps de 

meſme le Roy, & devant le ſtatute de Relig, & demaund judg!, ft le Roy a teſt adion doet 

eſtre reſpondu. Et nota, que le chfe ꝑ q le Roy H. dona, ne parle riens de pertin, ne de 

Przrog: firs, ne de advowlong. © Belknap, Sir v. v. bien coment le Chte ne parle riens des firs, 
42. t. 7. ne de adbowſons, & la ley eſt, ſi le Roy dona aſcun manoꝛ, d ne dit my cum feodis & advo- 
cac, leg fies, d advowſons demurrent a Roy, & auxint le chte ne parle cum pertio. ifſint c 
adbowſon demurrent a Roy, ꝑ que no? pꝛiomꝰ bziefe al E veſq; Þ le Roy, J Candiſh, Sir 

en temps le Roy H. le Roy ne fuit mes tome common parſon, car a ceo temps home ave- 

roit bziefe dentrie ſur diſſiñ vers le Roy, 4 touts auters maners Dactions come vers auf 
parſon, iſſint a ceo temps quant le Roy done un manl. fees, & advowſons paſſef par ſon dof, 
auxibien come paſſef par auter doñ, ceo q vo? dits, q fi le Roy doñ un mannoz, & ne dit 
expꝛeſſement cum Feod. &c. teſt reſtreint par ſtatute de Prærogativa Regis fait en temps le 

Roy E. le pier le Roy, qoze eſt, ifſint tout temps devant cel ſtatute Fixes, & avowſons paſ- 

ſef ſauns parol, par q judgemt. JJ Kirton, Prærogativa Regis n'eſt p ſtatute, eins reher- 

ceal des pꝛerogꝭ du Roy, pur t que homes fueront en aweß des ſtatute des pzerog{ devant 

cel temps, car il neſt pas dout, q les Roys avoient pzerog] devant ceſt ſtatute, par q̃ il 
ſemble, q le Roy avera bziefe al Eveſqz, & auxint par le charter de Counte, le lerm̃ le Roy 

ſerf entendue le beray value, ifſint 9 Count navera riens, finon q ſerra entendue annuel- 

ment. $. rents, & auters choſes des queux il avoit annuel pzofir, pq il ſemble, q kadvow⸗ 

ſon demurra a Roy, judgement, cc. J Finchden, Si un tenoit de manoꝛ p Eſcuage, 

nul auter ſervice, & le Roy uſt done le mafi cum pertin, ne paiſera les ſervir al feoffer : 

Przrog. quod ſic, ꝑ meſm le reaſon Tadvowſon. © Kirton, Tielx ſervices font incidents, © Thorpe, 
Regis cap. Certes ty ſerra YadVowſon en meſm̃ le mafi, © Fencot, Le ſtatute de Prærogativa Regis 
wy boit, Quod quando dominus Rex det vel concedit aliquod manerium vel terr' cum pertin', niſi 
faciat expreſlam mencionem de feod' Militar de advocac Ecel, & dotibus, cum acciderent ad 
prædictum manerium vel tert pertin', tunc hiis diebus Rex reſervat ſibi ead feod', & advocac 

| Ecc}, cum dotibus, licet inter alias perſonas non fuerit obſervat, &c. &᷑ i{{int eſt ceo, pꝛobe p.. 
FB] les parols hiis diebus comment le pꝛerog. à tout temps devant cel temps, ( il & [LE] ſes Ry: 
pꝛedeteſloꝛs uſſent alien altũ manoz, a q advowſs fuit app, tadvowſs paſſera, 4 auxint no? | 
abomus dit, qͥ il graunta. I. matcks de rent,#c. tanq; il ult altun terre ou manoz en meſme 

le maner, tome il avoit le manoꝛ de A. a quel manoꝛ de A. advowſon fuit app, que le Count 

Extn- ab, pq il ſemble clerement, q kadvowlon paſſa ove le manoz. J Thorpe, Si le Roy H. uſt 
b 32. purchaſe un mano, a quel un fraunchiſe fuit app, & puis alien meſme le manoz, le fraunch{ 
ne paſſera pas, tle cauſe ef}, þ ceo i par le purchaſe le Roy le fraunch{ fuit annexe al coꝛo⸗ 
ne, quel ne poet pallet ſauns expꝛeſſe parols, mes Vadvowſon en riel caſe n'eft pas annere 

al cozone, par 9 il ſemble, q p ceſt altenation kadvowſon paſa. J Candiſh, Sir no? de⸗ 

maund judgem̃t, depuis qno? avom? alk alienation en temps le Bop H. ut ſupra. a ql tẽps 
radvowlon paſſa p ſa alien. come p alienation de auf perſon. & ft un aut uſt alien le manoꝛ, 

a quel radvowlon fuit app, ſauns dire cum pertin', Yadvowſon palla, ac. Les ſergeaunts 

le Roy demaunde judgem̃t aret, #c. ut ſupra. J Puis Mombray, Reherte tam̃t le Roy av 

done le man, laũ s dit cum pertin”, a quel temps Yabvowſon palſera ꝑ done le Roy, come p 

Judicium, Done D auter tomen Pſon, & tout temps devant le ſtatute de de prærog Regis, le quel ſtatute, 
incidents. fuit fait en temps le Roy kaiel, illint tout temps devant Vadvowſon palſef par tiel done, 
Er. 4. vo? naveres pas dedit, q le Boy H. dona le manoꝛ ut ſupra, quel fuit devant cel ſtatute, 
B. 19. illint Yabvowſon paſſa, par q vo? Pꝛiour ales a Dieu. | 


ä 


13 T Nota, que Thorpe dit en ceo ple, 9 ſi un mat a 9 un advowſon ſoit append, ſoit en 
my. le main le Roy par Eſcheat, ou de purchaſe, ft le Roy a ceo jour done le mano? a un 
44. home auxi entierment, come un tiel tenoit, devant que il vient en noſtre maine par voy 
yatents. Hefcheat, ou tome un tiel tenoit, q no? enfeof., 9 kadvowſon paſſet ſans dit en le chte cum 


Giants 46, feod, & advocac,, & le taule eft, p teo que le ley cntend en tiel caſe, q le Boy eſt apps de (a 
DF, cc. quod curia conceſſit, &c. 

14 | yy J. K. (a feme, a un auter, & K. ſa feme ſuerount un Scire facias vs pluſoꝛs de ſeveral 
Scire fa” 1 terres hozs dun fine, ꝑ quel J. de C. conuſt certein terres eſtre le dft ii. Chapel? p quel 
Exe 818. COnu il rend a J. en le taile, p default d iſſue le rem a teux, q̃ oꝛe ſuont execution, pur ceo 
que le tenant en le taile fuit moꝛt ſans illue. J Belknap, Pur un des tenants dit, que 
longe temps devant le fine J. de C. dona meſme les tenements a un R. d A. (a feme en le 
taile, le reverſion ſave a luy, ilſint n aver le dit J. riens, finon en reverſion al temps de 
fine le vy, illint ceo fine, que ſuppoſe done & rendt voide, judgement fi, cc. J Chelr, De 
puts que vous aves conue, gue ceſty que fuit party al fine aver dt, quel paſſa per le fine, 
judgement, at. a pꝛiomus execution. ©« Finchden, En le caſe Nevill en le Scire fac. le te- 
nant diß, q teux, q fuet᷑ parties al fine, n ah riens, eins un efiraunge q eſtate, at. a le pł dit 
pur maintenet᷑ ſa ſuite, que teur, q ſueront parties, avoient en reverſion, & pur = wed 

plaintif 
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[B] & dauter terre, & aver iſſue de ux files K. & A. 4 J. moꝛuſt ſeiſie, apꝛes q moꝛt, entre [B] 
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plaintiffe meſme monſtra le reverfion de ceo, que fuit ſupp p (a ſuite, & per la ley il ne 

pꝛiſt riens per ſa ſuite, mes icy il eſt tout auf, pur ceo que cel matter vient eins per le te- 

nant, & per ceo fine le df paſſe, g eſt bon vers cheſcun, ſinon vers le tenant en le taile, a 

le reverſion dun tenant en le taile poit eſtre graunt per fait, a poit efire bon aſſets, ſi le te- 

nant attoꝛna, per que, ct. quod J Belk. negavit 3 1deo quzre, Puts Belknap n'oſa pas 

demurref, mes dit nient tompꝛiſe, à pur les auters dit, que ils fueront tenants a terme de 

vie, le reverſion regard a un T. 4 monſtre coment, & q les auters attourner, & pꝛiet᷑ aid de 

lup. J Chelr', T. n ad riens en le reverſion, pꝛiſt, ic. Et alii è contra, &c. | 
N home pozt bziefe de Treſpas de xl, berbits. J Belknap, De m̃ les berbits il ad 15 

u bꝛiefe de detinue ref a meſme le jour, a quel bꝛieke il apperu, & counta a illint Trör 15: 


eſt il a rec damages. ii. foits pur un meſme treſpas, judg. it. & non allocatui ed ſecus ParreSt®. 
eſſet, 6 ambideur bꝛiefes uſſent eſte de un meſme natur, J Belkoap, Noꝰ trobam? les Julicun 
beaſtes en noſtre ſeveral damages feſaunts, illint les pꝛiſomus, jug. fi 74 ct. J Chelr, Jdicium. 
Il pꝛiſt ſes beaſtes en noſtre ſeveral en meſme le vill, & les enchatera en þ ſeveral, « les 
enparka juds, ſi per cauſe, æt. & pziomus, t. J Belknap, Nous le pꝛiſomus en noſire 
ſeberall, ſauns ceo nous enchacer en le mai ut ſupra, paift, ct. Et alii è contra, &. 
Icoll' Cantelowe ſuiſt un bte de Treſpas bs R. Pay nel Chivalier, « ſa feme K. Roll. g ii. N 1 
auters en banke le Roy de ſa feme Ravye, enſemblement ove ſes biens, et. 4 touts 57.4. 
viendꝛa par le Capias en garde bicount, © Belkoap, Counta, fc. de rap de ſa feme, & ter- s:. 10. 
reins biens, æ les monſtra en tertein. J Kirton, Miſt avant pzotection p R. & allowe p {Jon kr | 
[uy & ſa feme, ac. & defend Þ les auters, & demaunde judgement de bꝛiefe, pur ceoq divorce 1. 
eſt fait entt᷑ N. i teſty, q̃ il ſupp ſa feme, per que, at. J Belkoap, De puis q ils ne dedi⸗ 
ount le raviß, quel nous avomus counte devers eur, judgement, & pꝛiomus no? damages. 
J Knivet, Meſq; ſa feme fuit mozt, uncoze il avera action de raviß, aury icy meſq; divoꝛte 
fuit fait entre eur, car il navera judgem̃t, <q il recover p feme, mes jq̃ il rec ſes damages 
p le Treſpas. Et fuit touche, q le divozce fuit fait enter eux cauſa frigiditatis. J Kirton 
dit, Que il poit eſtre, q il rec ſa nature, ifſint q il poit aver tome home, #c. en quel caſe il 
rea bera (a eme, per < il fuit mis ouſter. Et puis C Kirton, Ceſt bfe eſt pozt bers K. que 
ne poit eſte ſupp, q un feme purra raviſher auter, judg{, at. & non allocatur, pur ceo q el 
poit eſte afſentu, #c. auxint la lempoꝛt᷑ des biens. Et puis il pled de rien culpable, pꝛiſt, ec. 
Et alii e contra, &c. 
N Præcipe quod reddat, le tenant vout ha, le bouche vient, & fuit lie al garranty come 17 
beire a (on pere, & enter en le garranty, # dit. q un J. M. fuit ſeiſie de meſme le terre, e 
les ii. files, come un heire, & feß la purparty entre eux, iſſint q certeine terre fuit allotte 8 
al purparty, A. de A. ifſiſt un J. de J. cel t᷑ ꝑ ſa garranty de K. iſfiſt un H. de H. iſſiſt un W. 10, Er. 3. 
6 pztom? aid de teſty W. & p̃ t q̃ il eſt deins age, no? pꝛiomꝰ, q le parol demurge. J Kirton, Aide. B. 2). 
Sir v. b. bien, coment il eſt d'aver aid, æ a delaif le parol par nonage W. ꝑ cauſe de purpar- — 
tp, ut ſupra, no? vo? diomꝰ, q meſme teſty A. enfeof. J. a lup, & a ſes heires a touts jours 
illint cel purparty defeait en J. & demaund judg. fi voꝰ, q̃ eſtes ꝑ garranty come heire a m 
teſty J. laid deves aver. J Belknap, Str v. v. b. coment il ne dedit mye le purchaſe ut ſu- 
pra, iſſint a Cq il alt al feof, J. nul le mop mitte a t᷑ judg. 6 pꝛiomꝰ raid, ac. J Finchden, 
Si un enkeok. ſon fits, & deby, & batefe ſoit poꝛt vers le fits, il avera le garranty come heire 
a (on piere, pᷣẽ q̃ le garranty parentre ſon piere & luy eſt parde, ꝑ m̃ le reaſon icy, depuis q̃ 
il ſole ne poet aber le garranty paramount, il covtent d aver raid, & eur d aver le garran⸗ 
ty paramount, ou apꝛes ceo q kaut᷑ eſt ſevere, il meſme aver le garranty paramount, car 
gil uſt vouch ſole ſauns a pete en aid le vouch ne ſoye duiſt gart᷑, mes duiſt abat᷑ le vouch, 
PCq il ad un to⸗ht̃e ove lup, il covient das raid. J Kirton, Il ne poit eſtre de meliour ton⸗ 
dition, q ſon piere fuit, & ſon piere ne purra ab kaid, pur ceo q il fuit eins del feof, la met᷑, 
par meſme reaſon le fits ſerra ouſte del eid, 9 eſt t᷑ par ſon garranty come heire ſon piere, & 
nemy come heire ſon aielt. J Finchden, Pꝛobes Ile piet᷑ n aver laid apꝛes le mozt ſa mer, 
car no? entendomꝰ, q il avera taid p aver le garranty paramount, pet᷑ q voilles auter choſe 
dit de [uy oufit de Yaid, J Kirton, Noꝰ entendom?, q no? avom? dit aſſets, J Cur', Si 
og voilles auter choc dir, il aver aide maintenaunt, J Kirton, No? enparlerom? en 
e place, æt. 
N home poꝛt bꝛiefe de Treſpaſs de Battery, & ſuppoſe ꝑ le bziefe, q le def. lup batiſt 18 
en D. J Candiſh, Lou il ad ſupp̃, q no? luy bat en D. no? vo? diom?, q a meſme Tis 194: 
ceſty jour, q il ad Counte, il fit aſſault a no? en S. q le male q il avoit, fuit de ſon afſault 
demeſne, ſans ceo, q no? lup batiſm? en D. en le maner come le bfe ſupp, judg ft toꝛt dc. Tenne? 
J Belknap, S. eſt en meſme le Countie ou, at. & diom?, q̃ nient conuþ, q no? faſom? al- s. zz. 
lault en S. a voꝰ, mes q de ſon tozt & aſſault demeſne, ec. & pzilt, «©. © Candiſh, Sir v. 
v. bien coment no? avom? juſtiſte en aut lieu, ifſint 9 luy covient de mainf ſon baiefe, per i 


judgement. © Feacot, Le lieu neſt p traverß, depuis q ils ſont en meſme le county, dun 


toꝛt fait al piere: mes ſi vfe juſtificac fuit en auf countie, auterment eſt, ad quod concor- 
dat Mombray, per q il fuit thate de pꝛendt᷑ ifſue, come Belknap tend, at. Quzre de ceo iſſue, 
car ut dicitur, Belknap Duit mainf ſon bf, Et nota, q Thorp ne fuit adonques en le pate. 19 
B de Dette fuit pozt vers un home. © Candiſb, Noꝰ diomꝰ, q no? fuiſſomꝰ oblige a vere. 
luy per meſme kobligation ſur certein condition, les queur nous avomus perfozme, 5:3 5 
per 


24. De Termino Michaelis 


per il livera fobligation a no? en lieu datquittante, & puꝭ il vient tiel jour a fozc, « armes, 
& pꝛiſt oblig. de no? maugt de noſtre teſt. æ dem aund judg. fi per cel oblig. doit il action av; 
& ceo fuit ten? bon plir, 4 le pl mis at᷑ a ceo, quod nota, &c. 


— — 
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I M biefe de Treſpas pozt per un feme des biens empoztes, le def. dit per 


4 l Fencot, Que if le feme fuit app ꝑ un app en New gate de reſteit des 
eee 3 Felons, pq el fuit pꝛiſe, & p commaundemt de vic de Londres il come 
B. 9. For. 2 miniſtour pꝛiſt les biens, & puis el fuit acquite, ꝑ q il rebaill meſmes 
_— les biens al feme, & dd judgem̃t, kt. J Candiſh, De puis q el ad contie 
ens. Br. 7. PE N le pziſel, & lempozter, quel fuit encount la ley de ſa toniß, nous demaund 


S judgemt, t pꝛiom“ nous dams. J Mombray, Uo? abes tonue, que vous 

pꝛiſtes les chat ove vo?, quel choſe vo? ne duilles faif p la ley, mes ſequeſtt « dav ſuerty, 

office & ng il nav aut a faire, mes de taxet᷑ les dam. J Belknap dit, Que fuit en le def. de db, q il 

B. . fe. pꝛiſt les chat ut ſupra, pur ceo que el ne voudza trobet᷑ ſuerty, I Candiſh, Come devant do 

leiter. Bg. judg. & pꝛia [es dams. © Finchden, Nul miniſtet᷑ ne duiſt pꝛendt᷑ les chat ove luy, s'ils ne 
fuiflent fozfaits, mes de leiſer, & de faire le party trover ſuerty, q ils ne ſerf efloigne, Ac, 
& ſi le party ne voet trovet ſuerty, il les mit? en mains de vicins p gard, & r illint þ le 
pꝛilel q vo? aves conue, Faction le party eſt conue p |, gt. ad quod curia conceſſit, & puis 
«| Finchden dit al pleint᷑, q el ne fuit pas trop en damages, per q il luy fiſt attoꝛd, at. 

2 N bfe de Treſpas quare, &c. quandam damam ſuam pretii, &c. cepit, &c. & alia bona. 
Treſpas. « Belknap, Demaund judg. de bre, p ceo q le bre ne (upp mye, q la dame fuit pziſe en 
Br.. {a park, ou en (a garrein. J Candiſh, Relpondes del rem̃, car ſi noſtt᷑ bre ſoit abaf, il n'aba- 

ta foꝛſq; p le part, a uncoft no? entendomꝰ, q le bfe bon quant a cel, car no? vo? diomꝰ, q̃ le 
Property Dame ell domeſt, Pq, tc. © Finchden, La ley entendue, q el fuit ſavage, ſi le bt᷑e ne fait men. 
8 3% tion de ceo, & fi ſavage; le bfe ſupp, q el fuit pꝛiſe en vke park, ou en pre garrein, car 8 il 
le pꝛiſt hozs de te park, ou de ve garreiñ, vo? na bes Þ acc de ceo, p q ne pꝛeignes riens 
p bre bre, mes ſoies en le m̃ty, at. 2 

3 N batefe de Treſpas fuit pozt vers un home de ſa cloſe deb2uſe, & de ſon ciſt pleiñ des 
Ons: U chfes pꝛile a fozce æ armes, le de. dit quant al cloſe, q le pl nav riens, ſinon en com- 
Jeg. en mon obe un f. nient nolme en le bre, judgem̃t de bke. J Kirton, Ceo neſt pas plie, car fi 
br.. noſtre comp ne voit p ſuef, il n'eſt pas reaſon de no? ouſif d action, © greindr reaſon ef de 
Tenants noꝰ donet᷑ ceo (uite, & de doner noſtre comp action d'accompt Gs no? de les damages, q nous 
mon B.2. recover ꝑ ceo be, q dabatera [B] T bziefe, & non allocatur, mes fuit mile a t᷑ al execution, 1 

per 9 il dit, qͥ il fuit tenant, come il aver ſupp p ſon bꝛiefe, & ali & contra, & quant al ceſt pt 
des cht̃s il dit, q un J. fuit leiſie de m̃ le meas, ou il ſuppoſe la Ciſt eſtre en ſon demeſne coe | 
de fie, & fiſt noꝰ, ove un J. at S. ſes exec, & debia, apꝛes 1 moꝛt, Þ £9 le meas fuit ruino?, J. | 
nfe to: exet᷑ de nte aſſent aliet al mies, 4 trova les huis overts, & la ameſna le CoffeT ove 
Chies de luy, & il le miſt en noſtre gard, en noſtre mealon, judg. fi tozt. J Kirton, No? diomꝰ, qQno? | 
tert. B. 56. ſumꝰ t del meas, & heit᷑ a m teſty lour teſtatoꝛ, ifſint attient a no? daver les chts, © de puis 
q il ad conue lempt᷑, de ſon afſent de no? Chfes, judg. c pꝛiomꝰ no? damages. © Thorp, Il 
ne giſt mye en le coniſancede exec,q fuiten le tiſte, mes apꝛes le moꝛt lour teſtatour le pꝛimer 
Executors poſſeſſion de touts maners des biens attient as erec, auxibien de tiſt ou de les munements 
Er. 145. foint, tũõe des auters / c Ciſtes n atteignẽt pas al heit, mes as executozs, mes la pꝛiſel tonue 
ꝑ luy cong.car poet eſtre q aufs bñs y fuef, æ nul charter eſt, ſp altuns Cht̃es y fuer, le acid 
eſt done al heire, ꝑ voy de detinue vers les executozs, & nemp ꝑ ceo action de trñs, pq voilk 
demurt la, & la reaſon, J Thorp, Fuit grant Þ tout le court, quod nota. I Kirton, JNo? en- 
parlerom?, à puis revient, & dit, q raut erecuto? luy livera m le tiſt, iflint le pꝛiſel toꝛtioꝰ 
judgem̃t, & pꝛiomus no? damages, at. ä 
| (Ie impedit fuit pozt per un J. devers un J. Bylyon, & dit, que a tozt luy diſlurbe de 
* pref. at. Pla reaſon q un F. fuit ſeiſie de manoꝛ de A. a dun advowſon, & meſmele ma- 
* noꝛ obe kadvowſon dona a un H. noſtre piere, & a les heires de ſon cozps eng. ꝑ vertue de ql 
done il fuit ſeifie del manoz, &4 auri de ladvowſon, 4 grout un Richard ſon Clerke, q fuit 
reſceive, æ inſtitute p Eveſts, a puis nolire piere moꝛuſt, apꝛes q mozt, le manoz ove tabbow- 
ſon diſcend a un Richard noſtre Frer, q fuit eigne de no?, come heire en le taile, & diomus, | 
q R. q̃ fuit pꝛeſent per noſtre piere, mozuſt, per que noſtre frere pze un W. ſon clerk, que 
fuit reſceive & inſtitute del Eveſq, & puis nfe frere moꝛuſt ſans ifſte, per que le advow- 
ſon & le mano? dilẽ a lup come frere & heire, & diomus, q rEſgliſe eſt oze voide p le mozt 
W. qͥ fuit pzeſenf per ſon frere, & iſſint appent a luy a pꝛeſenk, & le def. luy diſturbe, c. 
« Kirton, JNous vous diomus, que Tadvowſon fuit appendò al manoz de A. & diom?, que 
melme ceſty F. dona le manoꝛ a quel Vadvowſon eſt append a H. voſtre piere, a luy d a ſes 
heires a touts jours, s il poit faire iſſue, & diomus, q puis le mozt vfe piere, voſtre frere 
enfeoffe un Thomas noſtre frere de un acre de terre, parcel de meſme le manoz, & del ad- 
vowlon per fine, © miſt avant party, ec. a luy a a ſes heires a touts jours, illint eſt ład⸗ 
vowſon append al acre de terre, & diom? q W. le pzeſentie voſtre frere moꝛuſt vi. ans paſſes, 
Pq mozt kElglite le void, p q nre fret pꝛelent un H. ſon clerk, que fuit reſt, cc. &© "= nre 
. | | rere 


= 


Quadrageſ, Anno xliii. Ede III. ; 


_ 


fret mozuſt fans iſſue, p q katre ove Tavowſon diff a no?, come a fret & heit, & diom?, q 
rEſgliſe eſt oꝛe void ple moꝛt H. pzeſentee noſtre fref, judg] de ceo bꝛiefe, q ſuppoſe FEſgliſe 
eſtre void p le mozt W. pꝛeß ſon frer; + auxi Þ ceo q ceo bt᷑e n eſt pas purchaſe deins le vi. 
mois. © Belknap, Sir, teſt plix eſt double, un alien dun acre de terre ove Fadvowſon, Pouble 
e illint app a meſm katt᷑, p ceo que el fuit app al manoz, lou nous avomus ſupp le advow- 3 
ſon eſtre engros ꝑ luy i, un auter q E Elgliſe fuit voide ple moꝛt le pzef. ſon fref, & nemy 
Ple mozt W. come nous avomus ſupp, & q le temps femelire kuit paſſe devant le bꝛieke 
purchaſe, © Kirton, J'ay pleb en abat de bziefe, p ceo 9 ! Elgliſe ſe voide per le mozt H. 
+ nemy per le moꝛt W. ut ſupra, & ceo que j ay dit, que radvowſon fuit app al acre de tert 
ut ſupra, ꝑ kalieñ vtec fret, ceo fuit de moy faire title d aver bꝛiefe al Tbeſqs, car en Quare krieſe al 
impedit, ſi le def, pled en abaf de bziefe, @ ne face title, il navera jammes bre al Eveſgz _ 
non obſtante que le bꝛiefe abaf, per que, at. quod tota curia conceſſit. I Belknap, Donques 
no? pzeignom? per pꝛoteſtation le remainder de voſtre ple, æ diom?, que nous ſumus pꝛiſt 
daver le taile ü, at. & diomus que kadvowlon nefl pas app al acre de terre, & diomus 
que ceo pꝛelentment fuit per voſtre fret, ceo fuit en la vie noſtre frere, que fuit iſſue en le 
taile, le quel fuit un uſurpation, & ne ſerra pꝛejudite a nous, que ſumus heire en le taile, 
c tEſgliſe eſt oꝛe voide, judgement, & pꝛiomus bꝛiefe al Eveſqz, J Kirton, Dye judgz de 
counte, pur ceo que il ad melme conue, q kEcgliſe neſt pas voide ꝑ le moꝛt . p que mozt if 
ad ſuppoſe r Elgliſe eſtre voide. J Thorpe, Duiſt il count de pꝛeß teſty que fuit fait per 
ulurpation en [a vie ſon aunteſtour, que fuit tenant en le taile, le quel fuit nul devers luy 
quod non, mes il ad counte de darraiñ pꝛeß, q fuit fait per ſon aunt, q fuit t᷑ en le taile, pq 
le count eſt adjudg; bon. J Kirton, Depuis que il ne dedit my kalieñ del acre ove fad⸗ 
vowlon ut ſupra, judg{, & pztom” bꝛiefe al Eveſc, ct. J Belknap, Et depuis que nous 
ſumus pꝛiſt daverret, 9 kadvowlon n'eſt pas app al acre, #c. mes en groſſe, « ifſint tel 
pꝛeſ. un uſurpation devers nous, q ſum? heire en le taile, 6 auter ret ne poiom? aver, car 
bre de Droit ne poiomꝰ aver, ne Darr' preſ. & ils ne (ont que iij. bres oꝛigiñ dadvowſons, 
& ceo P20ve le ſtatute, judgement, & pꝛiomꝰ bre al Eveſqz, J Kirton, St ceſt action ſoit 
maint᷑ devers nous, nous perdꝛomꝰ noſtre garranty, quel ne ſert᷑ pas reaſon, per q greindt̃ 
reaſon eſt de luy donef auf action ſur ſon caſe, en quel noſtre garranty ſerra ſave, come 
Formedon, &c. ou auter action, q de maint᷑ teſt action, æ lou il dit, q̃ il n ad que iij. bziefes 
oꝛigd dadvowlons, ſi ad il, car tenant a term̃ de vie a vera Quare ei deforc' d'adbowſon, & 
auxi home avera bre de Carrant de charter de adbowſon, J Thorp, Le ſtatute voit, q ff 
eſtraunger pꝛeſenta p uſurpation ſur tenant a term de vie, ou en le taile, ec. illint q ft un 
pzeſenta per title, le ſtaf ne luy aid Þ, oꝛe il ad all alien dadvowſon ut ſupra, ifſint a temps . 
[BJ] [B] de pꝛeß ſon aunteſter ne nul auter aver title, car ſi tenant en le taile uſt mis debate, il [B] 
uſt recover devers luy tome veray patron, Pq it ſemble, q le ſtatute ne vo? aid. J Mom- 
bray, Si un ulurpe þ mon tenant a terme de vie, & pꝛeß, iſlint q tenant a terme de vie eſt 
bozs de poſf, « teſty, q uſurpe ſur mon tenant a terme de vie, alien ladvowlon ove garran- 
ty a un auter, q pꝛeſent, a il a un auter, que pꝛeſent ove garranty, & fic de ſingulis, fi mon 
tenant a terme de vie devie, Eſgliſe ſoit void, Þ le mozt le darrem pꝛeß, javera Quare im- 
pedit, & defeatera touts meſnes eſtates, & garranty auxi en ceo caſe, Thorpe, Jl eſt ley 
en voſire caſe, mes ceo ne pꝛobe cel matter, car en voſtre caſe il y aver uſurpation, & tout 
ceo que il poit faire, ne ſerra pas pꝛejudite a teſtuy en reverſion, mes icy teſty q pꝛeß aver 
boſtre title, Pq nient lemble. J Wichiogham, St tenant a terme de vie alien Tadvowſon, 
lalieñ pꝛeß, a le tenant a terme de vie de vy, cefiy en le reverfion eſt mis hozs de poll. auxi 
icy, ¶ Mombray, En voſire caſe, ceſty en reverſion poit aber enter a claimer Tadbowſon 
apes [aliefi, & aver ewe le pꝛel. ifſint ſa foly dem, q ſutfer laut pꝛel. non ſic hic. J Finch- 
den, Ils ne ſont fozſcp iij. bis don en le tale: & bfe de Dꝛoit ne poit il my ab, pq il ſemble 
reaſon, que vous poies pledef le garranty obe diſc en ceo Quare impedit, & de luy bart, & 
ſi nad riens per diſt de vous doner Scire fac auter foits, quant le terre lup diſf, J Thorpe, 
Jay oie Wilby & auters ſages dire, 9 en auntient temps [iſſue en le taile pozt un Quod 
permictat en debet des eſtouers, & counta ſur ſon caſe, & le bziefe adjudg bon, auxi il 
ſemble en ceo caſe de luy donet bziefe de Dzoit d advowlon, & count ſur ſon caſe, J Finch- 
den, St un eſtranger uſurpe ſur mon tenant a terme de vie, & puis le tenant a terme de vie 
confirme [eſtate teſty en fer, puis leſtranger pꝛeſ. ij. foits, ou iij. foits, & puis le tenant a 
terme de vie devy, E VEſgliſe voide, javera pzeſ. & ſi jeo ſoy diſturbe, jeo avera Quare 
impedit non obſtante le pꝛef. puis confirme, per que, at. © Thorpe, Il eff iflint, pur ceo 
q ſon eſtate ne fuit pas amend encount teſty en reverſion per le confirmat. J Et puis 
Finchden a Belknap, Le def. ad dit, qᷓ ladvowſon fuit app al manoz de S. & q voſtT aunceſtoꝛ 
alien un acre de terre parcel de meſme le maſt ove Ladvowſon a ſon aunceſtoz, #c. & 
fic ladvowlon per alieñ fuit append al acre de terre, a que vous aves dit, q it ne fuit pas 
append al acre de tert, le quel ne poit pas eſtre depuis que il fuit app al man, & latre 
parcel del manoz, ꝑ | vous adire que il n eſt pas append al acre, ſans dire q il ne fuit pas 
app al manoz, ou q [act n eſt parcel del manoz, n eſi riens a purpoſe, iu int uncoze Þ tout q 
bo? aves dit, L advowlon ſerf dit app al ack, 4 fi fic, donques neſt p queſtion, mes q vous Fron, 
ſerres bark, © ſerres mis a voſtre action del acre, a recovet l advowlon. © Thorpe, Si fem 
ſeiſie d'un mano, a que l advowſon eft append, pꝛiſt baron, t le baron aliena un acre de tert᷑ 


obe Tadbvowſon en fer, & le baron devie, le feme avera 1 ü Elgliſe ſoit 2 
r 
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Car ne fuit appendant al acre, q durant le vie le baron, ſinon q Taliente pꝛeſenta, æ ft bꝛieſe 
ſerra pork en tiel caſe, il ſerra pozt vers le feme,mes ſi kalieñ uſt pzeſent, la feme ſerra mis 
a ſa acc, a ſerra hozs de poll. mes auter eſt de ifſue en le taile ſeiſie dun manoz, a quel un 
advowſon eſt appendant, a alien un att᷑ de tfe ove kadvowlon, æ de vie, kiſſue eſt hozs de poll, 
Et puis Belknap dit, que kadvowlon uit doñ com̃ en gros, & illint n eſt pas append al acre, 
Aſſen per judgz & pꝛiomꝰ bfe al Eveſqz, J Kirton, ut ſupra ad alium diem. J Mombray, Si radbowſa 
— fuit doñ tom̃ en gros, & le t᷑ en le taile alien Vadbowſon ove gart, Liſſue ne poit aut recovy 
Diſcone de b ſinon ꝑ Quare impedit, & en le Quare impedit le gart᷑ obe le dil ſerT pled, & s il nad riens 
proces. ꝑ diſc, & tert᷑ dilẽ al ifſue ap2es, il aba auter Scire fac Dad le value, ꝑ q it tadvowſon ſoit 
Quare im- en rofſe, il ava bꝛiefe al Eveſq, p q vo? naveres riens pled devers lup, & tiel fuit opinion 
pedir.179. de touts les Juſtic, pf. © Kirton, Il ad pled novel matter. S. qͥ il fuit don come en groſſe, 
br. 25. illint nient appendant al acf, p q no? emparlerom?, & revient t dit, fir il nad my dedit, q 
il fuit app al manoz, ꝑ q il ne monſtret᷑, com̃t il fuit don aparluy, il ne poit my eſtre en gros, 
de qͥ il ne mfe riens, pq no? pꝛiomꝰ bꝛiefe al E veſq;, & non allocatur, & puis il dit, q tad- 
vowlon fuit app al mañ al temps de dofi, ct. & doñ ove le manoz, ſans ceoq il fuit dont aper · 
luy pꝛiſt, ac. © Belknap, Al temps de doñ il fuit en groſſe, @ doñ come en groſle, pꝛiſt, et. 

Kirton, Dofi come app, pꝛiſt, #c, Quzre reſiduum, P. xliv. | 
5 IN home ſuiſi un Rep!” al vir, & puis ſicut al & le vicont ne fiſt rieng, a puis ſicut plur, 
Repleg'. U d le vic ne fi} riens, ꝓ gle pt aver bre al Coꝛoners dattachꝭ le vic a t a Roy, & a le 
3. Br.9: PACtP auxint de faire replevin ref en bank le Kop, & les cozoners retournent, q le vit fuit 
B. 1. Pio- attach! & q ils ne poient faire le repl', pur ceo q ils ne puilſent ab la view des beaſtes le 
ces. B. al. pl, & le vic ne vient pas, ꝑ q ils aver bꝛiefe a diſtt᷑ le vic, 6 de faire le pl aver le Withernam 
des beaſts le def. q retourne, ꝗᷓ le vit fuit diſtt᷑, q̃ ils averent pꝛis les beaſts en Withernam, 
wither- mes nul ne vient de party le pl daver le Withernam. Et nota, q il nab nul ſom̃ en le bre, 
nam. 7 ꝗ̃ illiſt as Coꝛoñis de ſom̃ le def. à de pꝛendt᷑ ſes beaſts. 8. Withernam naut, riens en le pꝛim̃ 
bfe de faif le repl / 6 en le ii. de fait le pl dad le Withernam: & oze a cell jour le pl pꝛia bfe 
al Coꝛoñs de fait᷑ ia deliverance a [up de le Withernam. Le def, p Belk. vers q le repl fuit 
ſue, pꝛia q le pl gagera le deliverance del Withernam 3 & dit, q part des beaſts, qux il pꝛiſt, 
fuef mozts p default le pl & del rem il eſt pꝛiſt de fait le deliverance, J Holt, Il nad nul 
jour en tourt, car no? navomꝰ ſue nul pꝛotes devers luy, mes ſolement devers le vic de 
Jour. rfidf del contempt al Roy, & a no? des dam̃s, ꝑ < ove luy no? ne devom? pleder, pq no? pzio- 
5.14 m' le deliverance del Withernam. © Belknap, Le ple ſur le repl ne poit eſtre oze tenus en 
le county, p C9 il eft oꝛe en t᷑ tourt, ꝑ q̃ il covient de neceſſario de pledt᷑ icy ſur le pꝛim̃ repl. 


LB] [BJ Holt, Ceo ne poit eſtre, quant vo? n aves þ jour en tourt, p bfe ne ꝑ roll, J Knivet, Per [B] 


le rep! le vic ad poiaf de tener le pl en le county, & auxint ꝑ le ſicut al, & àuxint ple plures, 

car le plures voet ſecundum formam mandatorum inde prius tibi directorum, & c. mes quant le 

vic riens ret 6 le bꝛiefe iſliſt as cozoners, le poiat᷑ de vic fuit determine, & les toꝛoners 

n ont pas poiat᷑ de tener le pl en le county, ne ils navoient pas poiat᷑ p be, mes ſolem̃t 

de fait le repl, car le bfe, q ifſiſt as toꝛoners, ne fuit juſte deduci fac, come le bfe q iſſera a 

vic, ꝑ © donq; covient determiner le plte ſur le repl icy en ceo tourt: & a ceo q vous dits, 

que il nad ß jour en court p bfe ne Þ roll}, cy ad, car le bt᷑e, q iſſiſt as cozoners, boit le repl 

facias, iſſint ꝑ ceo ad il jour en court, & le ii. bre voit Capias tn Withernam, iffint p cel il 

av jour en tourt en le ſecfide be, pq tom̃t pledef ove luy. © Ingleby, Si vo? fuiſtes nonſue 

a oꝛe en ceo bfe, naveroit le def. le ref del Withernam? Quaſi diceret fic, pq il covient ple- 

def ove lup, ou il avera la deliverance. J Holt, emparla, Et nots, dit fuit en ceo pl, 9 ſi 

le pl duiſt aver ewe ref de Withernam, fi le def. n eſt venue, q il uſt ewe diſtt vs luy, d fic 

Proces.36. P20C Bs lup rang al exigꝭ pur ret ſes dam̃s devers luy, quod quzre. ©« Holt, Tout temps 
il mop ſemble, q il nad p jour en court, 4 ceo q eſt dit, q le gart le vicont eſt termine de 

tener le ple, non eſt, mes ſolement de faif le repl, ifſint non obſtante q il ne poit faire le 

plte, unt ex officio il poit tener le plir, ſi le pl ſoit fait debant lup, I Belknap, Uo? voiles 

fait nul ple, ſi vo? puifſets aber le Withernam. J Holt, Donques avs un Audita querela, 

tome en aut caſe ou exetut eſt ſue bers un, q n ad pas jour en court, & pu{ la court mutata 

wither- opinione. © Knivet, Ceſty qͥ pꝛiſt le pꝛimer beaſts, eſt icy pꝛiſt de faif la deliverance de beaſts, 
nam. Br. 2. 6 (ont en vie, p q vo? pl troves pledgꝭ de purſuer, æ de returfi, ct. ſi ret, qc. © ſuis bt̃᷑e as 
co2oners d ad deliverance des pꝛimer beaſts, 4 auxint dattach le party, ill int quant ceo bfe 

ef} ref, vo? poies pledet᷑ ove le party, g ret voſtre damages de pꝛiſel, fi il fuit toꝛciouſe, & 

auxint des dam̃s, ſi les beaſts ſoient peries p ſon def. Holt, Noꝰ pꝛiomꝰ la deliverance 

del Withernam a oze, car il poit eſtre, que il ne voit faire deliverance des beaſts, J Knivet, 

Non a veres, car nul de vo? aba le deliverance del Withernam, car fi vo? averes le delive- 

rance a oꝛe de bte beaſts, Vaut ava la deliverance de ces beaſts : (i vo? n eies pas delive- 

rance de ces beaſts, donques vo? averes la deliverance de Withernam, 4 aurint pꝛotes vers 

le party de ret vt᷑e dam̃s, pur le delay pur les beaſts pꝛiſe en Withernam demurt᷑ en le maiñ 

le Cozoners, tang ceo bfe ſoit ref, quod mirum eſt, &c. | 

5 » Y bziefe de Treſpas pozt de ſa meaſon debzuſe, & ſon meriſme empozk, le def. per 
ben. L 4 Belknap dit, que le plaintiffe n aver riens en la meaſon, finon del dꝛoit ſa feme, 
nient noſme en le bzeve, judgement de bzeve, car de ceo le baron & ſa feme puiſſent aver 

ewe un Al. + le nient nolme le feme abat le bzeve. J Thorp, Non fir, car ſi le baron uf 


don le meriſm̃ a un eſtrange, avoir la feme action de t aps la mozt le baron ? quod non, m_ 
ce 


(B] 
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teſt toꝛt eſt tout fait al baT tũõe del chat le baron, per qle bre eſt bon, & ag{ bon, gc. Devãt 

92 & I6. | 

Ota en un Ceſſavit ꝑ un t en dower, & counta q̊ kentit᷑ ſervice d un meß fuef aſſignes a 7 

luy en dower, & lie la ſeiſin ꝑ my la main ſon bar; æ ag{ bon, ac. | Ceflavic. 

l T* home port bꝛiele de Det, & db xx li. ꝑ un oblig{. , Cherl, Atẽ ne deves aver, tar 
no? diom?, q̃ en YEſchequer vous poztaſtes un bill de det, p ceo q bo? eſtes un mic gane 19). 

niſter del Eſcheqr, & ddaſtes m̃ le det p m le oblig}, ou nous milſoꝰ avar voſtre rel, ou bene. Br. 

vous le dediſtes, le quel pend uncoze a trier la, & le plix uncoze pend en m̃ le place, & dh 35: 

judgz, ſi encont ceſt rel' action, t. J Cher], Sir, v. v. b. coment il pled, q nous avomus 

auf action en aut. place, le quel en ceo cas neſt ries a purpoſe, car en bꝛiefe de Crũs il n eſt 

pas plir adire, q il ad aut bꝛeve pend en auter place de m le Treſpas, ſans dire, que il ad 

ret ſes damages en barre. J Mombray, Il eft ley come vous dits en betefe de treſpas, 

mes nient ſemble in cas, car le trũs poit eſtre divs, & ne poit mie eſtre adjudge trfis de- 

vant le rec, mes apzes þ le miſchief, 7 mes © det poit eſtre aſſets bien, pur t q vous mittes 

abit obligat, p que, ac. &4 aves act᷑ penꝭ ꝑ le bf de det en auter place de m la det, ceſt bon 

pl en abaf de bf. J Belkoap, Quũt al rel nient noſtre fait. J Cher! Nous avomus pled, q 

vous aves ple pend en auter place, aquel-vous ne reſpodes pas, le quel eſt effect de noſtre 

barre, & auxint le rel ne poit eſtre dedit, p ceo que il demurt a trier en le aut place, per 

que, t. Finchden, St vous uſlets relie, que le plex pend uncoze en aut place, c db judg. 

de C bt poꝛt pend kauter, il duiſt aver reſpondue a c, mes vo? pledaſtes ouſter devant ju⸗ 

risdicton a ceo Court, & dd judgm̃t fi encounter le rel, ec. iſſint n'eſt riens a oze a veik, 

mes ſi la court ex officio doit abat le be, ou teſſet᷑ tag il ſoit diſcufle en TEſchequer, ou 

nonſue, p q no? aviſerom?, a pu{ p adviſe de tout la court, ils donet jour tangz al xv. de 

ſainct pill, ill int fil ſoit nonſue la, le def. poet aver ſon rel defi pled en ceo court, ou 

ſi le rel' ſoit trove faux la, à le pl rec, qͥ le bte abat icy, ou 6 ſi rel ſoit trove bon la, 0 

le pl ſerra barre icy, at. OTE 

[| 12 home pozta Forme don en difc', & demãde le moitie dun car de terre, 15 p bre 9 
E per count, que l'entier carve de terre fuit done a J. de R. a a les heires be ſon coꝛps Formedon 
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engendzes, a le bzeve fuit, & quz poſt mortem prædicti J. le pꝛim̃ done, & A. fil prædicti 24: F 
J. præfat demand, fits Lavantdit A. d hfe H avantdit J. diſceader' debet, &c. J Belknap, : 
Mous vo? diomꝰ, 9 il ad pozt auter Formedon devers no? de Laut moitie retourñ a meſme 
le jour, come hte m teſty K. quel bfe voit, & quæ poſt mortem prædicti J. le pzimer Done, & 
K. unius fil' prædicti J. quæ il cum alia medietate inſimul tenuit cum A. altera fil prædicti 
J. &c. ilſint ꝑ lauter bꝛeve il ſupp, 9 les ij. fil fuet ſeiſies apzes le mozt Tour aunẽ, & p 
ceo bre il ſe ad fait heire al pꝛim̃ done, illint ſupp q la mere n ad ries [BI apꝛes le moꝛt fon [CB 
aunc, ql eſt contrariat a noſtre bziefe, judgm̃t de batefe. J Finchden, St Tun fil apzes le 
moꝛt lour aunẽ enter en Tentierty del moiety.el eſt abat; « de Vauf moity el eſt eins p title, 
illint en tiel caſe, ſi vous ddes come hfe a ceſty q enter, le batef covtent eſtre, 9 inſimul 
renuer,, Þ ted i ils ne ſont Þ q ij. bꝛiefes en le Chaunc, ou les pceners ſont eins apꝛes le 
moꝛt lour aundc, infimul tenuer du en purpty tenuit, car de cel moity, de ql el fuit eins come 
hre el ne port my av action come hte a launẽ paramont, Þ ceoq̃ el fuit ſeiſi come hte apꝛes 
la mozt, a de l aut᷑ moity de ql el fuit abaf, ou il dõ come hre 8 taut pcener, il toviet a der 
tome hetre a aun paramount, Þ c q nul fuit ſeiſi come heire puis la moꝛt laund, & puis le 
bre fuit adjudge bon, tc. 5 
JN Scire fac ſue hozs de un Fine vers un k, q̃ voill q un H. conuft C. li. de terre en tiel 10 

vil eſtre le dft B. & c tome, ac. pur quel coniß Vaut graunta à rend aret a H. & a ſeg Scire fac 
betres en le taile, a qle f en pcel des dits teũts engrelß eſt, at. & le dd ſuiſt exec come heire 4 
H. en le taile, J Belknap, Sir, v. v. b. toment le fine voet, que C. li. de terre fuet rend 
ut ſupra, t il dd execution tome hfe devs nous de pcel de ceo, «© ne fait mie menCcon ꝑ briefe 
ne p demonſtranc, dehoꝛs de quel value la terre eſt, que il dba, car ſi le fine fuit levy d'un 
Caf de tre, a il fuit a luet᷑ execut de parcel de cel terre, le bre dirra. q un tiel en iij. pte dun 
act, ou titj, pre ingreſſ. eſt, iſlint limit en certaine la quantity del tenancy en bt̃e accozdir al 
fine, iſlint ec caſe le bre ſert̃, q nous ſumus enter en x. li. de terre, pluis de meins, ct. ac- 
toꝛdt al fine, judg; de bre, & non allocatur, mes le bfe adjudge bon, at. 

III fits R. Savage ſuiſt un Audita querela devers John G. & detlare, que come cert 11 
debat fuer parenter Tavãtdit J. & W. a ß q̃ux debat kavãtdit W. fit un ſtat marchãt Condition 

de L. Ii. a Tavãtdit J. à le miſtt᷑ ꝑ lour aſſent en le maiñ un H. de B. (ur terteines conditios, 5. 24. 


8. qravatdit J. & W. ſe duifſent mittt en arbitt᷑ de terteins gents des dirs debaf, illint q lt ques 16 


ravãtdit W. eſtoit a lour arbiterment, q le dit ſtatute ſerT deliver a lup, 4 ſi nemp, q ſert᷑ r.. 
bail a ravatdit J. Et dit ouſter, q les arbitratozs pur aſcun des dits debates arbitf, que 
ravitdit W. patet a Vavitdit J. C. li. les queux il paya mainten, & del rem̃ des debates, 

il ad tout temps eſte pꝛiſt de faire lour Arbitrement, & kavätdit J. per colluſion peren- 

ter luy c kavãtdit H. ad le dit Catute, & oze eſt a ſuer exetucon, @c, as damages, act. 

« Belknap, Judgment de ceo bꝛeve, car le terme de ſaint Þil? dart paſſe, il ſurſt un k“. 70. 
Audita querela vers nous, ſuppoſant que nous ſuimus exetuton tountt certein Inden⸗ 

tures, hoꝛs de quel Audita querela il ſuiſt un Venire facias, retoznable al xv. de Paſchæ 


per que il nous delay, judg{. J Candiſh, Le Audita querela, de quel vous parles, ne 


futt my noſire ſuit, & nous le — car un auter ſuiſt en noltt nolme, & ceo 
L 2 


eſt 
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eſt oꝛe noſtre ſuit, « Belknap, Uo? ne ſerres reſceibe adire, q ted ne fuit pas voſtre ſuit, car 
le bziefe voet monſtravit nobis. W. &c. iſſint eſt T pzove par expꝛeſſe parolx, q il eſt voſtre 
ſuite. © Kirton, Monſtravit nobis n'eſt q cours de Chauncef, illint quetunq; q ſuiff Audita 
querela, ſoit il ſuit de party, ou auter en ſon nom̃, le briefe dirra monſtravit ut ſupra. & àux⸗ 
int ceo bziefe de Audita querela, fuit icy en ceo place, quant le Venire facias de rauter fuit re- 
turne, a quel temps no? diſabowm? la ſuit de Taut Audita querela, & pziom? Venire facias ſur 
ceo, par que depuis q il ne © my judgement, & pꝛiomꝰ, | ſoit barre, J Thorp, St v0? ſu- 
iſtes kauter Audita querela, & le Venire facias, hozs de ceo pur quel vo? fuiſtes a defait᷑ le 
ſtatute par certain endenture, bo? naveres jammes Audita querela ſur auter matter a con- 
trary de cel, ꝑ que no? voillomꝰ veiet᷑ le recozd de pzover, & ft autt᷑ en voltt᷑ nolme, le retoꝛõ 
ferra mention de ceo, & puis le retoꝛd fuit viewe, q voilł q un. A. de H. pa le Venire facias, 
en noſme de W. et. ꝑ que, dt. Belknap, Fuit mis oufir, & db judgement depuis come le 
ſtatute fuit en maner come reco2d, æ ceo par que il eſt a defaire le fat, ceſt un covenant, de 
quel il ne monſtre riens, 4 la ley entendue, q le ſtatute fuit livere a no?, ſi le revs ne fuit 
my mte par matter ſpetial, de quel il ne monſtre riens, mes un nude matter, a quel nul 
Exrin- lepng? metter af, judgement, & pziom? execution. J Candiſh, Demaund judgement, del 
8. % heure que il ne dedit pas karbitt, æ q ils arbitf, ac. le quel j aye pay, & arbitt᷑ gilt pꝛopꝛem̃t 
en toniß du pais, & eſt auter que nude covenant, judgem̃t, & pziom? q il ſoit bark. J Kir- 
ton, Si no? ulſom? baile le ſtatute a J. no? uſſom? fait grie a lup, pur quel il no? uſt rebailł 
le ſtatute en lieu dacquitaund, æ puis il uſt pꝛis le ſtatute a foꝛc᷑ hoꝛs de noſire poſſetlion, & 
ſue execution, no? avom? bon Audita querela, ſur noſtre cas, & duiſſomꝰ aver pled, q il li⸗ 
vera a no? le ſtatute en lieu Dacquitaunce, Auxi en ceo tas de puis q le ſtatute fuir livere en 
owel? maiñ, quel chiet aſſets bien en coniß de pais, p q, t. J Finchden, JNo? vo? graunt 
bien en voſire caſe, & le cauſe eſt quant il rebailł le ſtatute en lieu daquif, le ſtat ad pardu 
(a foꝛte, 4 eſt en ley adjuds ſon fait, q rebaill le ſtatute s. ſon acquitance, & nemple fait ceſty, 
] fiſt le ſtatute, par que en tiel cas il avera Audita querela ſur le livery, tome s'tl uſt fait 
acquitance, © repꝛil. Yacquitance, mes en le cas icy le (tat ne parde unques (a fozce, & àtẽ 
de detinue eſt done vers ceſty, a que le ſtatute fuit liver par les conditions, par que nient 
ſemble. J Thorp, Le ſtatute eſt en maner de retoꝛde, & ceo F vo? parles darbitf, © que le 
ſtatute fuit mis en owelk maiñ ut ſupra, ceo fuit un covenant ent vo? deux, & action de co- 
benant ne poies aver ſauns eſpecialty, a que en ceo cas nient pluis dues aàverret᷑ le conditts 
ons ſauns eſpectalty, « Kirton, St no? poztam? un bre de detinue vers H. de B. a que le 
ſtat᷑ fuit livere, & il vient en tourt, & tonuſt le livere ſur les conditions, 4 pꝛia garniß 
LB) (B] vers. J. pur ceo que il ne ſcaver, ft les conditions, cc. & il vient par garniſhment, jeo [B) 

pleD ove luy, a averra, que les conditions ſont parimples de ma part, pur reaver le ſtat, 
non obſtante que il ad nul fait pzovant les conditions. Auxi en ceo caſe depuis que il 
fuit party al livery, il ſemble auxi, que auxibien ſerromus aid icy come ut ſupra. J Mom- 
bray, Mon fir, car en le caſe que vous aves mys, la cauſe que les condicons ſont abables, 
eſt pur abantage de tierte paf, iſſint que il ne ſerra pas endamage, mes en ceo cas tcp il 
n ad nul, que eſt party a nous, mes ceſty, a q le lep entend, que le ſtatute fuit livere ſim- 
plement, & il nad nul damage al auter perſon, (tnon a vous meſmes, illint in ceo cas il eff 
voſire folly, que vous le fiſtes ſans fait de les condition, car fi vous uſſets livere le ſtat᷑ 
a ceſty, a que il fuit fait ſur certain tonditions ſans fait, duifſets aver kaverrment, que 
vous liveraſtes ſur tert conditions ? cert non, nient pluis icy, depuis q nul eſt party, ſinon 
bo? deux, cc. Candiſh, A ceo q̃ il dit, q le condiẽ eſt averrable en advantage de tierce par- 
ty, come en le caſe ut ſupra, & nemy en advantage de ceſiy, q feſoiet la livery, non eſt ita, 
car ſi jeo poꝛt᷑ bꝛiefe de detinue vers un certein perſon, & tounte, q̃ le faits fuef liveres a lup 
par moy, & un auf, il grant les condicons, & dit, q̃ il ne ſciet, ft les condicons ſoient parim- 
ples t. & pꝛia garniß, ct. & taut vient ple garniſ, a jeo count devers luy, il averra q les 
faits fuer liveres ſur auter tonditon, non obſtante q teſty, a que leſcripts fuet᷑ liveres, ad 
graunt les tondit᷑ a moy, jeo fra thate a t a luy, iſſint en t᷑ caſe, & la cauſe, q̃ les tondicons 
ſont averrable, n'eft Þ en advantage del tierce party, mes en avantage ceſty, en que pꝛejudiẽ 
le livere deſcriptes ſerra, #c. Auxi en ceo tas depuis q le livery d eſtripts a luy eſt pꝛeju⸗ 
Dice a noꝰ, il ſemble q no? averom? taverrement, © Fencot, A ceo q eſt parle, q Abitre- 
ment eſt en mafi covenant, non eſt ita, car ft jeo poꝛt᷑ bztefe ve Trfis vers voꝰ, 4 vo? pled, q 
vo? grauntes a mop, q jeo ne ſerra my empeache de ceo Treſpas, il neſt p ple ſans eſpeti⸗ 

alty, mes darbitt il eſt auter, car fi vo? pozt bre de trñs vers moy, & jeo pled q de meſme - 
le trñs no? miſo? en arbitf, ct. les queux arbitt᷑, æ t᷑ il eſt bon plix en barre d'action daver⸗ 
ret larbitr, auxi en ceo tas de puis q no? ave? alk rarbitf, & aurint que ils arbitt, at. ut 
arbier- fupra, il ſemble q covient fa ceo, I Finchden, En votre caſe d arbitrement i les arbitk, 
Er. s. aͤrbitt 9 le det. duiſt paiet aſcun choſe al pł pur le Treſpas, le quel il ad pay, il eſt boñ 
ple en bꝛieke de treſpas, mes s ils arbitt᷑, q il ne duiſt riens pater, il neſt Þ a purpoſe. a le 
cauſe eſt, 9 karbitt᷑ ou le paym̃t ut ſapra, & t᷑ eſt bon ple, p Tq il ſerra nemy. ii. foitꝭ charge, 
E auxint en bꝛiefe de Treſpas, ſi le def. pled tiel plir. 8. darbiterment, il covient de alk, 
q il ad fait grie ou ñ̃ il ad eſtre tout temps pꝛiſt, & eſt uncoze. ¶ Eencot, Jeo entend, 6 il 
eſt boñ pler en bre de Triis de pled arbitf, non obſtante 5 les arbitt᷑ n ount pas arbitt᷑, que 
no? duiflom? riens paief al pl, mes en le caſe icy no? avom? monſtre, q ils arbitt᷑ ut 


ſupra, de quel nous avomus fait griz, iſſint il ſemble, q en ceo caſe il covient t al arbitf. 
«| Finchden, 


a” 
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Finch. Arbiter n eſt pas plꝭe en bꝛief de Treſpas, ſi le def, ne mt᷑e ᷓ ils arbitt᷑ q il duiſt paiet᷑ 
alcun choſe al pk, ſoit pluis ou meiñs, ꝑ q de ceo entendes malemt. J Mombray, St jeo 
pozk bꝛiefe de Dette devers vo? p oblig. & vous dits, que vous liveraſtes kobligꝭ a moy 
ſur cerf condif, les queux vo? aves perfozme, & ceo eſtes pꝛiſt, æt. non eſt dubium, que il 
n eſt pas pler ſans fait, quant a les conditions, nient pluis en ceo caſe, car il eſt en mañ 
actour & dd vs vo? ſur le ſtaf, ꝑ q vous adire qͥ fuit livere þ condie, + de ceo ne mes riens, 
il ſemble, que vo? ne ſerres reſceive, nient pluis en kun caſe, qen kau. © Kirton, St jeg 
face un oblig{ a voꝰ, & no? deux liveram? kobligꝭ al iij. ſur certein conditions, & puis vous 
avenes a le fait, « ddes p Mtoblig{ le duty vers moy,jeo die, q jeo ſerra reſteive davef, q 
foblig{ fuit mis en le maiñ le tierte agarder ſur tertein conditions, c que nous avomus 
perfoꝛm̃ les condics, et. ſans fait, æ vous ſerres mis a t᷑ à ceo, p cq il alledge la tierce 
party, que fuit party Pcauſe de quel les conditions ſont averrable auxy en teo taſe. I Mom- 
bray, Tout eſt un caſe, & æque dubium. © Wichinghaw, Mittes ꝗᷓ teſty, a q teſcript Execuror 
fuit livet᷑ þ certein conditions uſt devy, + uſt fait J. E. ſon exet᷑ a Teſcript ut venu ẽ ſa maine 
apzes le mozt ſon teſtatoꝛ, q il poit av ewe bon bt᷑ de detinue devs luy cũe devs exet᷑, non obs 
ante < keſtript᷑ a luy attient, æ il ſerra mis de t a les condic ſans fait, & m̃ la ley i lup 
donera bt᷑ de detinue, en le caſe q il fuit ſon exec, luy don en m le cale un Audita querela 
g il ſoit a ſuet᷑ exec, c t; q jco die de detinue fuit adjudgd T. xxxij. ft le tierte a q̃ le flat fuic 
livef,fuit mozt, ou en vie, c ne change pas la ley,P q̃ il ſeble q il pra mis af a les conditi6s, 
ou en ceo tale depuis | il n ad p t, q il ſerf bark. J Belknap, En vre caſe il poit eſire, 
p q act de detinue eſt poꝛt per la moꝛt de iij. & de neceflity il covient Daver (a ac vers 
teſty, q ad keſtript, ſoit il exetut᷑ ou nient execuf, c jeo vo? grit bien, qft la iij. a q łeſcript 
fuit livere uſt devy enteſtat̃ a 9 C. uſt avenua Teſcript, q il avera boñ bfe de detinue bs lup 
tome exec, æ ils mis a teo t. 5 Cq il neſt pas ple adir, q il n eſt pas exetut᷑, illint qͥ teſty en 
q poll. keſtript devient apꝛes le mozt teſty a i keſcript fuit livze, ſert᷑ charge ut ſupra, pur 
le miſchiefe, mes vivant ceſty, a que keſtript fuit livze, acc de detinue neſt pas done Vs 
nul, ſinon Gs ceſty a | łeſcript futt livere, p c q̃ il eſt charge Þ ſon vie, & en nte caſe le 
tierce eſt en vie, Bs q Latct᷑ eſt doñ, Pq nient ſemble, ad alium diem. Candiſn, Nous vous 
diomus, qᷓ ceſiy, a q leſcript fuit livere ſur certein condic, eſt mozt, & mozuſt ceo terme, 
iſſint que {i nous ne loiomus etd, oze nous ſerrom? ſans remedy, car br de detinue E perie, 
gil ne ſoit vs cefiy, Bs q ce bt e oze pozt, p 9 il ſemble, q il fra mis a reſpond a les codic, 
J Wich. Ces jap touch, il ſemble oze q il ſert᷑ aid, car il poet aver byiefe de detinue come 
fuit adjudg{, a m̃ la ley, qᷓ luy don batefe de detinue, m̃ le ley luy dona Audita querela, ꝑ q il 
ſembk, q̃ il ſerf mis a reſpond a ceo condiẽ. 4 Belk. Le mozt ceſty, a i keſtript fuit livere, t 
[B] n'eſt riens a purpoſe [B] a oze, pq vo? poztes voſtre bfe Bs no?, quũt il fuit en vie, iſſint [LB] 
le mozt keſtrange pſon ne fait le bziefe bon, ifſint p ſa mozt vo? ne poies oꝛe fe aid, judgꝭ & 
pꝛiomꝰ exec, & adjornant in xv. Hill a ql jour, ©« Finch. Devit ſes hs en all. de nov. dill. le 
k pled en bart re? le pt, aqle pr dit, q le releff. ſe fiſt ſur certein condir, & liver en owelk 
maiñ̃ þ les tonditiõs, & dit, q il av pfozme les conditions, & q cefiy,a i fait fuir livere, bai 
le fait al t᷑, & dba judg{;# pꝛia rat. æ Þc q il ne mt᷑e riens del tõditio, uit ag; p adviß de touts 
les Juſtit᷑, < le pt fuit barf, aury en t᷑ tas del heut᷑ q vo? ne mes riens des conditions, il 
ſemble, q vo? ſerres bart, #c. & C fuit agꝭ tome jeo entend. Anno xvi. Regis nunc, & łopiniũ 
des touts les Juſtit enconter le pł, & puis les parties at toꝛdet᷑ at. quzre, &c. 
Ormedon fuit pozt Bs un, alk nontenuf quant a pcel, & quũt a rem̃ il dit, qle do ef} _ 72, 
baſtard. J Thorpe, Uo? ne poies aver les ij. car le baſtard va a tour, fi v0? ne ſoies pouble 
k, il n'eſt p pꝛejudite. J Belknap, En bt de dower le k all nontenure de parcel, & unques plz. 
accoupl' en loial matrim̃ del rem, æ aver les deux, per judg;. J Thorpe, Non ſerres, s il jew B. g: 
ne fuit p aſſent des parties, & fuir ouſte, æt. 
| Maſters de Saint Laur' pozt bt be Treſpas des biens empoztes en bank le Roy Bs 13 
un A. en le county De Derby. q Chelr', Ay ad un L. q̃ eſt maſter de S. Lawrence, Treſpas 
a i teſiy, q eſi oꝛe pl, eſt en obedience, judꝭ de bf, I Burgh. Nous ſumus maiſter, pꝛiſt. Capo: 
I Chelr*, Uo? dirt᷑, æ nemy en obedience, judg{ non ſerra, car il ne poit eſtre en obedience a ou & 
luy th, J Chelr', Il eſt en obedience, ſans TC q il eſt mailit, & alii è contra. © Burgh. JNo? PPC * 
diom?, ꝗᷓ le chiefe meaſon de S. Lawr eſt en le county de Leic', ou naturalm̃t gift la coniß, yy 
q e mailif, pq no? pꝛiomꝰ be al vic de Leic. I Chelr', Ceſt bziefe de Treſpas des biens 
empozts, Þ ꝗᷓ no? pꝛiumꝰ bt᷑e al vitont, ou le bziefe eſt poꝛt. I Burgh. Si un pozt bt devers Trial ror. 
mop, & jeo all', q il eſt pzofefſe en tiel meaſon en auter county, bꝛiefe ſerra maund al E- 
veſq; de county ou la meaſon kt, p e q la eff pꝛoperm̃t notice, & toniß s il ſoit ſeculer ou 
pꝛofeſſe, fic hic. I Belknap, Ad idem en bt dannuity pozt vers un Pꝛioz, & le pl all title 
de pꝛelcription Þ ſeifin en auter county, & la ſeifin trabers, bziefe ſerra commgunde al 
— ou la ſeifin ef} alledge, ſic hic non obſtante bꝛiefe fuit maunde al vir, ou le bꝛiefe fuit 
02r, ec. | 
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biens «& chateur, ſans toll paier, le ql ils ont uſe de teps dont nul memoꝛy court. Et auxy 
le Roy, q̃ oꝛe eſt. ad confirme meſme l ulſage, & Vavantdit def. ad pꝛis dun J. (on tenant en le 
marker de C. iiij. ö. pur toll, as tozt & as dams de x. Ii. & kauter vient per attozney, & ne 
poit dedire, ꝑ q̃ le tourt ag!, Þ ceo f le def, avoit peiſe toll de ſon k, q le pt recover ſon 
fraunchiſe, & ſes damages a x. li. a aury q̃ le defendant ſoit pziſe, ac. quod nota bene. 
N Treſpas des bieus empoztes a fozce, cc. deiendant dit, q il les aver del livery le 
plaintiffe, pꝛiſt, & le pł voile aver averre, q il les av empoꝛt a fozce, à ne fuit reſceibe 
ſans reſpondt᷑ a c, q le def. ab dit, « le cauſe fuit ÞCq il les av de ſon livery, il eſt miſe a 
ſon action de detinue. Et puis pr dit, q̃ il les empoꝛt a foꝛte, ſans t q̃ il les avdeſon livery, 
M Treſpas per W. de B. de ſon chival a tozt pꝛiſe en E. J Candiſh, Moꝰ diomꝰ, q le 
E Duke de Lancaſler eſt Seignio? de M. 4 ceft un graund ſerigniozy, à E. eſt deins moſt 
le leignioꝛy, © un pl fuit levy (ur le dit W. en le court de M. en ql court p ſon default, 
difiretſe fuit agars ſur luy, a il come bailife le Duke vient, & pꝛiſt le chival en lieu de di⸗ 
firefſe, judg{ ft de ceo, at. ¶ Fencot, Dit) i E. eſt un vill, & M. eſt un auter, & E. neſt pas 
tenus de ſeigniozy de M. mes tout le vill de E. eſt tenus del Abbe de Ramſen, 4 KAbbe c 
tient ouſtf del Roy en chiefe, & diomus, q le pꝛiſel de chival fuit fait en le hault eſtreat en 
E. q eſt appel H. en il caſe il ne liſt a nulluy en le hault eſtreat, foꝛſq; le Roy & ſes mini⸗ 
nifters a diſtrainer, & per ſon avowry il n ad ſuppoſe, q il les pꝛiſt come miniſter le Roy, 
Pq, ac. © Candiſh, Del heure q il ad tonus le pꝛilel en le hault eſtreat, en quel tale il 
duiſt aver eſpecial bfe ſur le ſtatute, judgem̃t de bre. Et le Court kuit en opinion d aver a⸗ 
bate le bre, pᷣt᷑ i il duiſt aver eſpecial bfe lur le caſe, car al comen ley devant ſtatute, il n ad 
nul retovery, ꝑ q, at. Fencot waive fexteption, & dit, Que le paiſel ſe fiſt en H. q eſt en 
le fer L Abbe, & hozs de fee le Duke, pꝛiſt. Vide tamen, 11 R. 2. en replebin ou tielcaſetuit, 
# le bziefe maintenable, non obſtante que il poit aber auter briefe ſur ſon caſe. 
PX quæ ſervicia fuit pozt vers le Pꝛioꝛeſſe de Hertford, le ql aber fait deux Attournies 
M. & W. les queux viendt ove un bre reherceant commit le Pꝛiozeſſe fuit encloſe, ill int 
q el ne poit pas vener, & q̃ el aver fair ſes attournies les dits M. & W. jointm̃t & leveral⸗ 
ment de faire ceo q ils duifſent faire, en le noſe le dit Priozeſſe, 6 s ils ne potent attend, 
q ils poient faire attournies, tiels come ils voillent, a purſuer & defender en le maner, 
tome ils devoient. © Chelr,, Uo? veies bien come ce eſt un bfe, en ql ils demandont un at- 
toꝛnm̃t, æ teſty i doit attoꝛner ne poit eſte pattoznep, p q no? pꝛiomꝰ del heut q le diſtrelle 


eſt retoꝛne, & el ne vit pas, qͥ el pard les iſiues retozne, Thorpe, Ceo n eſt pas LB] rea- [DB 


ſon, quant il ad un eſpecial cauſe en le bt᷑e, q pzove q el ne poit veñ ſur t quia cleft encloſe, 
C Chelr', Ad eſte view cieins, q un feme ad et᷑ reſcerve ꝑ attozney a defendf ſa dꝛoit ꝑ bre 
fait en le Chauncery, & le cauſe fuit, pc q il fuit reherce en le bre tout le matter, cot, 
4 Pguel cauſe el avoit eſtre reſceive a defender (a dꝛoit, auxy tome il eſt icy, el doit aver 
bre reherceant le cauſe en ceo eſpecial caſe, « Thorpe, La ajubge aſſets bon, ꝑ que re- 
ſpondes, #c. Nota, Meſm̃ ceſt cas elf bzevemt alleage avant. fol. 8. 
WI pozt vers un Abbe ꝑ un enfant deins age, & ſupp, q il aver fait Maſt en tefits, 
q il tient en garb, J Candiſh, Sir vo? diom?, q le gard eſchuit en temps nt̃e 
p2edecelf, © fuit ſeifi de m̃ les tenem̃ts en gard, 4 noſtt pzedecefſo2 moꝛuſt, no? ſeiſomus 
le gard,  diom?, q puis le moꝛt nte pꝛedeteſſoꝛ nul walt fuit fait, pꝛiſt. J Fencor, Ceo 
neſt pas ple, car il covient dire generalmt nul waſt, auterm̃t neft reſpõs a no?, J Can- 
diſh, Donques reſuþ kaverrmt, & demurt en judgem̃t. J Fencot, Jl neſt pas reaſon, que 
fi waſt ſoft fait en temps ſon pzebccefio?, q̃ & ſoit diſpuny, pq s il ne pled generalm̃t nul 
wall fait, il neſt p rñs a no?. © Candiſh, Et depuis q no? avomus tend un averrem̃t, 
le quel vo? refuſes, judgemt. Et puis Fencot dit, Que il aver fait wall puis, pꝛiſt, ct. Ec 
alii è contra, &c. Et aury ceſt caſe eſt bꝛevem̃t abꝛidge. fol. 8. antea. 
Reſpas per un Poole vers un, de ſes arbzes coupes en Heſelwood. © Kirton, 
Heſel eft un vill, & Heſclwocd eft en Helel, &c. come appiert antea fol. 4. judgz 
de bre pozt en Heſelwood, que n«ft ville ne hamlet. J Belknap, Si le bfe uſt ct pozr, 
E uſt ſupp p ſon bre, que il uſt coup ſes arbzes en boſco de He!el in lingua Latina, le 
bk uſt eſte allets bon, uncoze il ad melme kentent en les parolx en Latin, come il ad en 
Englilh, car in boſco de Heſel, eſt entend en Engliſh, In the Wood of Heſci, & Heſel- 
wood, in Anglicis verbis idem valet, per que ſemble le bt bon, © Kirton. Cheſcun bf de 
Trũs covient ce poꝛt en vilk ou hamlet, & Heſelwood n'eſt vill ne hamlet, per que, #c. 
«| Thorpe, Il covient ee pozt en vill ou hamlet, ou auterment en lieu conus, que eff 
hozs de ville, come Sirwood. Et puis le bt aba. Nota, Paſch. 4 E. 3. tiel chall' fuit 
pꝛile. 8. 0 le lieu neſt vill ne hamlet, & fuel a illue, que le lieu kuit hamlet, gc. Vide 
47 E. fol. Dower daver. | 1 
E Treſpas de ſon park debzuß. J Belknap, No? diomꝰ, at. q le park eſt deins le foꝛeſt 
de D. ou le ley de ceo foeſt cli tiel, qt aſtun hũe tiẽt aſtun park nient encloſe, a C 
ſoir pꝛeſent devat les Juſtiẽ del fozeſt, adoques ſerra le park ſeiſie en maine le Roy. cc. diom? 
q il fuit plent de vãt les Juſtic del foꝛeſt, q lon park ne fuit my encloſe, ꝑ q les Juſtic luy c5- 
maundet de ſeiß le park en maine le Roy, & p cauſe de ᷑ tommandm̃t il entk, à le ſeifif} en 
maine le Roy, & en kentt᷑ il debꝛuß le park en le lieu ou il entf, judg; (ide t᷑ atẽ doit il aver. 
J Kirton, Et no? judgeint, del heut q vo? ne dedits p, qᷓ cot Cc ſoit le park ie pl avant le 
ſeiſin, æ cẽ q le Pk ſoit leiſie en main le Roy, unẽ C ſeifin ne donera title a le Roy, foꝛſq; —— 
| aver 
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dab fine p m̃ le trñs, & diom?, q no? avom? fait fine al Roy pᷣ m̃ le trfis, g avom? nf park 
hozs des maines le Roy, c il ad con? le trñs, en ql taſe ſi ẽ ne ſoit oꝛe puny, il ſerroit diſpuny, 
pq, at. J Belk. Si il ſert᷑ oꝛe p t cauſe puny, ꝑ b bt̃e il lerroit auffoits en auf bfe et puny 
envs le Roy, ifſint ſerT il deux foits puny, q þta intonvenient, pq il eſt bon reaſs, qo bt a⸗ 
bara, car de trũs fait al Roy il puit av ace, pq, ac. © Kirton, Si le Roy leſſe un garb, q il 
ad, & le leffix fait walt. fi le Roy ne voile punilher en walt. khte recovaenvs le garden, gfir 
il biet a lõ pl age, © ava ſon fre hozs be ſõ main. qaury tcy,qfit le Roy n ad p puny le trfis, 
t il ad oꝛe le tre hoꝛs de main le Roy ꝑ (6 fiñ paier, ſeble qc atẽ ra maintenꝰ. Et adjournintur. 
pEtit cape Vs un tenant, que vient al jour del Petit cape retoznable, gle damandant 21 
ſe tient al def, & le t pled en ſalbac de ſon def. q un ]. Rous fuit ſon attozney, e De- F*tic cape 
vie a London devant le Petit cape, judg{ ſi al def, il ſe poit ten. Et le ddant pled, que il $arer de 
deby iij. ſemaigñ de vant le jour a London, iffint i il purra av venu, g av aſſets de notice 4 24 
pur aver ſave ſon def. judg{, #c. & pur ceo que le dot aver tonu le mozt, Ene boik p weiber 
le def. agꝭ fuit, q il ne pꝛiſt ries p ſon bt᷑. Quære fi ſoit ley, q le mozt mon attozfi abaf ms bf, 
Reſpas de ſon eſtange debzuß. J Chelr, Leſtange eſt en le ſoit le def, s ſes aunẽ ont 22 
ewe de touts teux. qͥ ont ef tefits de m̃ keſtange, æ de lour aund, de tẽps, at. vi. ö de Tis 185; 
ret a paier al feaſt de Paſche, d a ql heut᷑ q le rent ſoit arrer, q il liſt al def, 4 ſes aun de 
temps, #c. d'abat & debzu mM keſtange tang le rent ſoit paie, de ql ret il fuit ſeiſt, æ Þle rẽt 
arere al keaſt de Paſche, pchein devant le jour del debzuß ſupp, il debꝛuß keſtange, töe bñ 
lup lift, judgem̃t, #c. J Belknap, Cobient q vo? dits, ꝑ q mains vous fuiſt{ ſeifte del rent. 
I Chelr', Per my le main vr piers, J Belk. Dites donques pq il ad ef debꝛuß, g en q temps. 
I Chelr, Ceo ne beſoign, car tom̃t qͥ il ne fuit unq; debꝛuß devant. ſinon le ret fuit aret q le 
rent t oꝛe àret᷑, ꝑ q jeo ſerra reſẽ a debꝛuß aſſets bñ. © Finch. Si le rent ne fuit unq; aref 
ade vat, ne keſtange ung abat᷑ ꝑ cae de ret arer, vo? ne res oꝛe reſe a debꝛuß. Fencor, Non 
pres, car ct entont come dre, © Chelr, Perhap le ret ne fuit ung aret᷑ debãt ifſint que il 
ne ab cauſe devãt. © Finch. Et ſi le rẽt ne fuit ung aref, vo? ne þres oe reſt᷑ dabat᷑, pq il 
coviet de mte t᷑ ql teps> il fuit debzuß, t q © debzuß. J Belk. Il covient q il die, tar no? ne 
poiomꝰ av traverſe a t pub. J Chelr dit q il debꝛuß, & t ql tẽps il fuit debzuß. © Belk. JNo? vide 3 u. 
faſom? ꝓteſtac q no? tonuſomꝰ, q le ret fuit aret᷑, ne q il ad ef ſeiſie del rẽt de tẽps. at. mes nt oh 
diom?, q il nad puſe de tout temps dabat ne debꝛuß nfe eſtange, pꝛiſt. Et alii & contra, &c. autiel cas. 
= envers un Abbe, ſupp le trũs eẽ fait en le county de E. I Belk. dit, Que le pl 23 
fuit villein regard al mañ de B. a en le vill Abbe, s il ſeiſie de luy tũe de lo vill, judge Tea. 
e 
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S il ßt rũd. J Chelr, Le pere le pl fuit baſtard, pꝛiſt, a q aut mulier, pꝛiſt, ct. I Chelr, L 
pere le pl fuit nix t le county de C. & dillonqs pꝛiomꝰ pad. J Belk. Noꝰ drom?, q̃ il fuft nee: _ 
[B] le county de E. ct. Finch. L iſſue eſt pꝛis þ le baſtardy le pere le pl, i teux del [B] county [LB 
de E. point a6 melſoꝛ notite, s il fuit baſfard ou mulier. Et auxy jeo fuy en le counſail nt᷑e ſnr 
le Roy, qfit un villein ſuit miſe avãt dab try villenage, p pais del county ou le mañ fuit, a 
ql il fuit claith d'eſtre villein,# le counſail ne voil pas allent᷑, p q ſues pais del county ou le 
bf eſt pozr, a c fuit fait p Tentier agard de touts les Juſtiẽ, quod nota bene. Vide antea fol.4. 
En trũs vill fuir all, le pl dit, q fon beſatel fuit adventif, a ſur ceo ifſue poiſe, 6 pars 
ag; en le county ou le mafi fuit, qd' nota. Vide 47 E.3.fo. autiel cas, + m̃ le ley. 40 E. 3. £f.36. 
Reſpas per executo2s de bonis teſtatoris empozts hozs de lour poſſ. demeſfi, in retarda- 24 
tionem executionis teſtamenti prædict, E pur ceo que les bits fueront pꝛiſe hoꝛs de Treſpas. 
lour poſſeſſion dem̃, ils ne fuer chace de monſtrer lour teſtament, Et puis le party ples 
de rien culpable, pꝛiſt, ct. Et alii è contra, &c. Vide 43 E. 3. fol. 42 E. 3. 26. Finch. 
Cire facias vs un dað exec hoꝛs dun fine de certein tert, le t᷑ pled, q un des aunt le ddant 25 
releſſe a un, q eſtate il ad, æ ddjudg{, © Belk. Jo?diom?, q Mceyaund fuit en le gardifi Scirefa. 
teſty, a qilſupp le rel eſtre fait, & diom?,q al tẽps de d rel, il fuit de nõ ſane memozy, & loge 
t?ps devät, t loge tẽps pub en le tounty de E. pꝛiſt, ct. ¶ Cand. Il fuit de ſane memoꝛy, pꝛilt. 
© Belk. Noꝰ pꝛiomꝰ pais del county de E. æt. I Candiſh, Le rel pozt date ou le fre elt, q 
neſt reaſon. Et put il fuit ꝑ Tadviſe des Juſtiẽ trie, ou le fre fuit. Vide Tr. 38 E. 3. fo. en Scire 
fac. ou le fait le dbat fuit void. pt qͥ il fuit deins age, & pats fuit agard de le county, ou le fait 
ſe fiſt.Vide 46 E. 3. fo.tom̃t fuit dit en tiel caſe.q pars kra agardoule t᷑re eſt, qd' nota bene, &c. 
FE? Dette p un Abbe vs un W. de C. li. p un obligat. I Candiſh vient & mfe þ W. tij.ac- 
quitantes de le Abbe, un de xx. li. & auf de xx, li. tle tierte x. li. Et en theſtun atqui⸗ 
tante fuit reherce, Noverint univerſi me recipiſſe tantum in partem ſolutionis C. li. in quibus mi- 
hi tenabatur, niſi ſolverit ad talem diem, 50.1i. & noſm̃ le jour de paim̃t de les 50. li. judg{. Belk. Barre 153+ 
No? faſom? ꝓteſtac, q ceux ne ſont les faits Abbe, mes del heut᷑ q il ad con?, ꝗᷓ il eſt obl' al 
Abbe pun ſimple obl, & ne mfe avit indent a defait᷑ l obl p nul cond, ne nul auf matt᷑ a ẽ de⸗ 
feat, p q, ct. © Finch. Si jeo fate a vo? un ſimpl fait, reberteãt 9 fi jeone pay a vo? l. li. a 
tiel jour, q jeo ſoy ten? a vo? en C.li. © jeo pay a voꝰ les l. li. aves bo? acc de les C. li? © Belk. 
Non fir. © Finch. Per i aves vo? icy, Donqs qfit Tacquitice qur il ad mis avãt purpozt tout 
m leffect, car latquitãte reherT, que il ẽ oblige a luy en C. li.s il ne pay les l · li. a tiels jours. 
I Belk. Lobligac eſt ſimpł, & L atauitãte up il ab mis avit ne diont pas, q s il pay le l. li. q 
Fobt” de C. li. pdza ſa fozce,ne nul aut pol de no? oulit᷑ datt de les aut᷑s l. li. Finch. Il aver 
ouſtt le dit per le fait, Et puis paſſent des Juſtic agard fuit, q il ne pꝛiſt riens p ſon bf. 
Don fac dað exetut de certein tert ou retourñ fuit le pty garni, e Þ Tq il ne vient, exe- 2 
cur fuit agard.4 il pozt bt᷑e de dilceit Ss le vir, baily,. o ceſty qᷓ ad execurts, æ ꝓtes fait = Scire fac. 
les 
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les garniſours, que viendꝛont, & fueront jures & examines, & trobe futt, que nul des pties 

D'(ceit 27 Vient al terre, ne nul auter home fozſq3 le Baily, & les garniſozs, & le baily aver les pols, 
e nient les garniſours, & le baily dit en tiel maner vo? pty k gardes vre jour a lendemain 
de S. J. a reſpondt᷑ a le choſe 9 le demaund tountera envers vo?, à nolme lour nolmes. Et 
p £ q les garniſours duillent aver eſtre en pzeſens dauters gents, & auxy les garniſours 
duifſent aver les parols. æ nemy le baily, & duifſent aver garny le party, que il duit gar⸗ 
der ſon jour a lendemain de Saint J. a f al ddant del choſe dde, & duillent aver noſine les 
nolmes des parties, & ifſint le terre vde accozde al bf, fuit agard, que il ſoit reſtitute a 
ſon terre, & les iſſues en le meſne temps, ſi aſcun que fueront, & que le party ſoit pꝛis, & 
quant al vicont & baily ils voilent eſte adviſes q ſerra fait, et. pur les illues en le melñ 
temps, & puis le date del bꝛiefe de Deceit, Vide 41 E. 3. fol. 2. en Deceit 20 E. 3. fo. en 
Scire fac Hill' 8 E. 3. fol. en Deceit Trin. 6 R. 2. fol. en Deceit, & c. 44 E. 3. fol. p. 4. 

28 T a m le temps, viz. pu! le bt̃e d Errour en laſſiſe de comen, Trinitatis fo. «| Thorpe 

Nota. dit, Que ft bziefe de garde ſerra pozt vers un feme, ou el ne claime riens, mes per 
cauſe de nurture, d le dbe lurmitk, que kenkant eſt mary p lup, el fert attaint cãe defoz- 

Garde 25. tęxeſſe, a @ Parne dit, que en caſe t{ſint, & en caſe nemy, car ſi Tenfant ſoit deins kage de 

xiiij. ans & ſoit mary, en tiel caſe il ſerra adjudge le fait le feme, coment que cl ne claim̃ 

fozſqz per cauſe de nurture, & per tant defozcereſſe, mes ft kenłant ſoit mary apzes tage de 
ritij. ans, il ſerra adjudge ſon fait demeſn, & entant le feme excuſe, cc. 

Irton vient al barre, & monſtre un caſe ou tiflue avera afſiſe de Moꝛt daunceſtoz,® un- 

toe ſa mere ne fra my endow. Come ſi un he devy leiſie de certein terre, & ſon fits 

enter, ifſint q il y ad aiel piere & fits, ſi le fits endowa (a aieleſle, & apꝛes el devy, & e- 

ſtranger abaf.le fits avera Moꝛtdaunteſtoꝛ,c uncoze la feme le pier ne ſerra my endowe, cc. 

30 elr vient al barre, æ monſtre toment il kuit pzeſent en bank le Bop, que k Abbe de C. 

Nora. ad purchaſe ij. 8. de rent en le vill de C. pu le ſtar de Relig. ſans licence, gt. ou 

cuſtom is Abbe vient, & dit, que il fuit ſeignioꝛ del ville de C. æ q les uſages de le ville ſont tiels, q 
quant le k cefſe per deux ans, que le Seignioꝛ poit entrer tanq; gr luy ſoit fait des ar- 
rerages; & dit, que teſty, que tient les ſervices, fuit ſon tenant, g avoit cefſe per deux 
ane, per fozce de quel, il tome Seigniour entk, & pur ceo que le uſage fuit tantſolement 
alledge en ceo ville, 4 nemy en auters environe, kuit tenus per Kmvet, & totam curiam, 
que eſt male uſage de ouſter home de ſon heritage, ec. 3 

31 [BIT Formedon & s deux preners, q̃ pꝛiont lour age, pᷣẽ q̃ un R. lour fret᷑ fuit ſeiſi, aps LB 

Formedon þ q mozt els ſont eins come ſoers 6 heir, & ſont deins age. J Kirton, Ils ne covient 

lour age av, car m teſiy R. fuit baſtard, ove t᷑ q teux q oze db ſont baſtard, iflint Tour poſf, p 
abaf judgz, et. © Candiſh, Ceo ne poit fe try dut᷑ lour nonage, car a c trial, ils ne ſerront 
pties, depuis q t᷑ trench en le ft, t eur ſerront vouch come heire,pq ne ſert᷑ ils reſẽ a lour 

age 1. age Che hes. J Kirton, Aves vo? vte age ce heires, lou vo? nell{ my heir, devant bo? vi⸗ 

8 end a vt age, © choſe ne-ſerf my try. Candiſn, Si jeo les purf te de neceſſitate ſanguinis, ce 

8e 3. del doñ aut pier, ou aut met, ou les frere de demy ſank, c choſe ſerf try tantoft, Thorpe, Eff 

ne (fy de demy ſank ne poit jammes fe hf, mes baſtard p cauſe d'un continuance poit eſtre 

bf, c qũt il © eins, nul poit counterplcd ſon eſtate, foꝛſq; cey qͥ eſt bY, & claim ꝑ m̃ le title, 

& court chꝛiſtian durant ſa nonage b ne voił trier. J Finch. Sil fuifſet a dder, le baſtard 

ſerf try tantofr. Et ſi en aſl. de nov. diſſ. le baſtard ſoit t᷑ ou pt, il ſerra try p Pall, æ ſi eſt 

en le dir, #c. a Tad eſtre adjudge oze tard devant Williby v. bft. J Thorpe, un baſtard 

poit tlaim̃ en le tenancy, mes n eſt p voy d act, & adjournant' &c. 

| rag de Treſpas fuit poꝛt compnant tiel matter, que per lou il aboit achate de VEveſgs 

de C. deux bois creſſants en C. ꝑmy le main un K. ſon ſervant d abat, carict, c empozk, 

a ſon volunt del lundy pꝛochein devant le feaſt de S. Mic. la. 42. tanq; a 14. ans ꝓchein 

enſuants, la vient le def. a fozce & armes, & divers hates, & koſſes fiſt a travers de ſon cht- 

min k le dit bois, à un A. & B. ſervant le def. viendzont a le bois, & C ſutcidet, 6 bateront, 
naufrant & mal treteront le pł, per quod proficuum boſci ſui prædicti capere non potuit, ſed 
totum amiſit. ¶ Belk. Meſme le lieu ou le bois k crefſant 2 ten? de FEveſqz de C. a volunt, 

E dit q m̃ ceſty R. p my 6 mains il ad ſupple vẽdit᷑, tient m̃ le ſoit del dit Eveſqz a volunt, x 

en le court IEveſq; ſurrenb ꝑ łulage m les tefits al opes dun W. q ceo eſtat᷑ continue per 

touts les quater ans dont jay count, & pu{ VEveſqs moꝛuſt, apzes que mozt, ceſty q eſt oꝛe 

Cardin, futt crie £ Eveiq, & pi; m̃ ceſty W. apꝛes les quater ans palles ſurrend mle terre 

t le court al cepsde def.ql il ad occupy.ſans C q i luy diſturbe, ou bate, deins les 4. ans döt 

il ad counf, pꝛiſt. J Chelr, Moꝰ futm? diſturbes deins les 4. ans, pſt, & alii è contra, &c. 

33 Jl de Det fuit pozt ꝑ Tho. Sapillow en le Suildhal de L. devant le Mayoꝛ, & le Recozd, & 

Per p bill, bb xl. li. ꝑ un obk fait en L. vs J. Jois, & un auter 3 qur viendront p cape, & monſtront 
avant defeſans fait en L. ſur m̃ ob cöpnant. s. s ils enfeoftef un Th. d'un meas, & ſer 
act de kre en C. en le County de Eff. & auxint feſoient al dit T. ret de m̃ le fre pent cerf tips 
limit deins le dit fait, q adong kobł ſert᷑ en nul fozce, & difſoient, q ils ont pfoꝛm̃ touts les 
tond ou Th. dit, qᷓ ils n ont fait le ret pꝛiſt, at. J Parſhay, Noꝰ feſom? le ref, & le bait luy 
a C. lou le t᷑re, pꝛiſt, & alii è contra. © Haldon, Le recorbÞCc qc count ne port my conuſtf a 

34 trier t id ue, agard le court, q vo? ne pꝛeignes riens ꝑ vte ſuit quzre de ceo jubg{. 
* A pozt vers un home, ſuppoſe per ſon bziefe, que il fuit reſteivour de ſes 
28. St. 7. denters per le main un J. & un A. J Candiſh, Mous vous diomus, que A. eſt 
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le feme le del. ꝑ q depuꝭ q̃ il count d un reſc ꝑ my le main ſa feme, #aury dun reſẽ d un J. en⸗ 
ſeble, ou kun dd un illue a Vauter do aut iffue, judgz de count. J Belknap, Jeo ay ſupÞ per le 
count, © A. eſt ſa feme, & meſ el fuit ſa keme, unc il ne ſerra pas charge p le reſceit ſa dcp 
feme, ſinon q il devient en ſon pꝛofit, pq le reſt᷑ en caſe eſt nul uncoze, mes come il le reſẽ 
p my le main un eſff. Mes en ceo caſe q jeo uſt ſupp, le reſ7 p my le main le feme del pk, 
dun eſtranger, donqs pavenk ſerra le count, & le bfe abate, PC q red fuit par le feme le p!, 
ceſt ſon fait demeſne, a db un iſſue,  Vauter auter iſſue, mes tcp, #c, | 
Ette vs VEveſqz de London en le county de Midd, le vit᷑ retoꝛñ, que il n aver riens, p 35 
F que le party pꝛia Capias, a le tourt ne voiłk graunk. Ts 
Reſpas poꝛt Bs un, q dit p © Belknap, Que le pr eflie ij. de ſa pty, a le def. deux de la 36 
pty, & mitter eur en arbitrem̃t de les quater parties, m̃ le Treſpas, les queux a- vere. 
gard, que il aver un quart de vine pur itt le Treſpas, de quel il fiſt gr a m̃ le temps, Treſpas. 
judg;, ac. J Chelr', Il ne fiſt pas grit þ m̃ le Trits, ql ad count, pꝛiſt. J Belknap, Il 
ave fiſt grie p m̃ le Ttñs en le maner, tome no? aver dit, pꝛiſt. 
= fuit pozt de ceo, q le def. av defouł ſa herb. J Fencot, Le def. bient al meaſon 37 
del pf, 4 p m̃ le Trũs en p2eſence de certein tenants, 4 noſma lour noſmes, a fiſt b. 
gree þ m̃ le Tris. 8. ꝑ le doner de un tonel de vine, le ql il reſc, judgem̃t ft action, ¶ Can- 
diſh, Et depuis q il ad conu le Trñs, & auter choſe ne dedit Vs no?, judgem̃t, #c. J Finch- 
den, &c. Uoil v0? aver deux foits amends? © Fencot, Et no? del heure q vo? de dediſts, 
ꝑñ̃ are eſt fait p m le Tris, judgeint li vo? debes acc aver, æ en cel maner ſont demurres 
en judgement, & adjournantur. 
IIl. de Waldon pozt un Briefe envs un J. Mareſchal, &ſupp per ſon bf, quod prædictus 38 
Johannes manucepit equum prædicti Will' de infirmitate, & poſtea prædictus Joho ita Tn 
negligent curam ſuam fecit, quod equus ſuus interiit. J Kirton, Challenge le bre, eo q le fon ne gy 
bre fait menT contra pacem, & en ſon count il aver count de ſon cut ita negligenter, iſſint i le 33. 
chival perilh, iſſint q cne poit eſtre dit, encount le peace,# les Juſtiẽ fuefen opp q̃ le bre fuit 
malvetes, Epu! le bfe fuit ly, æ il ne av pas contra pacem en le bfe, p qle bfe fuit agardbs, 
ac, ¶ Kirton, Pur Cq il av conu, q il duiſt av epeis ſon chival del malady, en l cas il duiſt 
av action de covenant, pq judgm̃t de bre. J Belknap, Ceo ne poies aber ſans fait, 4 ceſt act 
eſt pziſe, p & q vo? fiſts voſtre cure ita neꝑl, ifſint q le chival mozuft, p q il eft reaſon de 
matint teſt bfe eſpec ſolonq; le caſe, q dabat; car aut bfe ne potom? av, J Kirtoo, Uo? pu- 
ies av un bre de Trñs, q il occiſt vfe chival generalmt. © Belkoap, Un general bfe ne 
purrom? av ewe, Þ ceo ql ne occp a foꝛc̃ at. mes mozult p def. de ſa ture, & aury ſon pt E 
al acc, & nemp a bf, pq ft vo? voilles ceo al action, no? volom? emparlef, a puis le bꝛeve 
fuit agarde bon, & dicebatur, [B] p Thorp, q il av view, q un M. fuit endic, qᷓ ab epzis un [B. 
boe d'un malady, a q octiſt le he p def. de la ture. © Kirton, J. fiſt ſa cure, auxy bien come 
il ſcavoit,ſans ©q il empꝛiſt le chival de malady, pꝛiſt, #c. c ne poit my eſtre reſt᷑, mes fuit 
chaſe adif auxibñ coe il ſcavoit, ſas Th le chival moꝛuſt p def. de ſa cure pᷣſt. Et alii è contra. 
1 denpꝛilonm̃t fuit pozt vers un. J Belknap, JNo? vo? diom?, que le pt aver , 32. 
fait un ſtatute merchant, en certein deniers, & pur ceo que il ne pata, il fuit pꝛiſe priconne. 
ꝑ le ſtatute à empꝛiß, à dd judgement fi tozt. J Chelr,, Sir no? diom?, q nous ab pay a 1 Tris: 
luy devant le ſuit del ſtatute, « avomus acquitance de lup, ꝑ q del heure q il ad conu ken⸗ 
pꝛiſonm̃t, no? demaund judgõd. J Belknap, Et nous judgꝭ, del heure que il fuit enpziſon p 
le comen ley, p ceo q il aver fiſt un flatute merchant, p que, ac. J Chelr, Cort que il 
avoit fait le ſtatute merchant a vo?, & il fuit arreſtꝰ p cel ſtatute, lou il aver jour de faire 
grie, uncoze kenpꝛiß eſt toꝛẽ, de q empꝛiſonm̃t il eff reaſon, q ceo acc ſoit maint᷑, ou auterm̃t 
no? ſum? ſans ret, Finchden, Jeo poſe qͥ il poꝛt bꝛiefe de Det, ou auterm̃t un feint acc 
vers voꝰ, & vous fuiſtes pꝛiſe, vo? naves jammes bke de faux empꝛilonm̃t de ceo. J Chelr, 
Si jeo n ay ceo rec, jeo ſue ſans recover, 4 il n eſt pas reaſon, q toꝛt ſoit dilpuny. © Finch- Igue. 150. 
den, St v9? voilł aver amendes, ſuis empark. J Chelr, Jo? voillom? averrer,q il luy pꝛiſt 
de ſon toꝛt dem̃, ſans tiel cauſe pꝛiſt. J Belknap, Uous aves demurt᷑ en judgem̃t devant, 
P que vous naviend pas de reſozk a auter plc. J Finchden, Le court ne retoꝛd my ceo, & 
en caſe q̃ le court pꝛiſt a recozd 9 vo? dits, faces en le tourt, il ſerra trope dur p vous, p 
q reſpond, J Belknap, Nous aver monſtre, q il fuit empꝛilon ꝑ courſe del ley, ꝑ que 
Sil ſoit empꝛile par auter maner, il tovient de le monſtre. J Fencor, JI ne covientde 
monſtre. J Finchdeo, Il covient pas, ꝑ que reſpondes. ©« Belknap, Il fuit empꝛiſe en 
maner come nous aver dit, à en nul auter maner pꝛiſt. BO 
M bfe de Det le def, faile de ſa ley, & le pł aver jubg{ ſolonq; ceo, ac. & puis il releas 40 
, al party, & ceo fuit enter en Rolf, 5 1 
Ota, Que un luiſt bfe de Conſpiracy vs pluſozs, q pled de rien tulp, & trove fuer culp 41 
as dam de C. S. Pq agard fuit, qᷓ le pk recoverſes darts, & q les def. fuer pꝛis ſang Now-. | 
pluis, mes aliter eſſet g ils fuifſent endics, d uſſent eſtre attaints al ſuit le Roy. es 
(yi impedit, fuit pozt dun p2ovend en le County de Somerſet, le def, dit p JFencot, 42 
Due tEſgliſe Cathedzal ou le Stalk & inſtitution, at. eſt en le County de Dorſet, Qureim- 
judgem̃t de be. J Belknap, Et de puis q vous ne dedits pas, q le cozps del pꝛavendt᷑ eſt Prief es. 
en le County ou le baiefe eſt poꝛt, judgem̃t fi, at. St. 19. 
E Roy poꝛt Quare impedit 6s YEveſq de Cheſter, & counta,J le Roy E. ſon aieł fuit ſeiſie 43 
de Fadbowh, cc. 4 qr Elgliſe elt oꝛe voide. 4 FEY No? diom?,q le Roy ” —— — 
| advowſon 
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Condie. 7- Fadbowſon a un tiel noſtre p2eder & ſes ſutt a touts jours Þ te chte, judgm̃t ft le Roy boet 
eſtre reſceive, 4 miſt avant le chfe, & voile q le Roy a doñ Tabvowſon a luy & a ſes ſutẽ im- 
perpetuum, & E le fifi del chfe voillet quod conceſſimus, & q il poet amoꝛtiß VEſgliſe a un 
Chantry pur les almes de no? ꝓgenitoꝛs, & les ſerjeants le Roy dde judgeriit, deP q le Roy 
grant ql poet amozf, & il n'ad pas amoꝛt᷑, ifſint q le Roy grant p tondiẽ tadvowþ, ql condiẽ 
il nad pas perfozme, Þ ẽ qͥl n ad my fait la moztiſe, come le chte voer, judgm̃t, & pꝛiomus 
bꝛiefe al Eveſqz, ¶ Candiſh, Judgmt dep q le Roy done generalmttabvowſon a ſon pꝛedeẽ 
a ſes ſuce, ifintT q il allege, n eſt ij mañ de licence damoztiſer,fi luy pleaft;# & un purchaſe 
licence d'amoztiſer un advowſon, & puis ne voet p amoztiler, le my nad my cauſe daver 
radvowſon, ne de pꝛeſent, judgem̃t ſi le Roy voet eftre relteive, & fic ad judicium, & ſont a⸗ 
journes tanq; a ct terme, & oe. Mombray, Ex eſſenſu ſociorum Þ Tq le Roy done Vad- 

| bowſon ſimplem̃t al pꝛedec k Eveſq;, à a ſes ſutt᷑, fc. t ou le cht̃᷑e voer, q il poet amoztiler a 

g un chanf p les almes les pꝛogenitoꝛs nfe dit Sñr le Roy, Cc ne fuit foꝛſq; un licence en lep, 
per quel il n'eſt tenuſt de amoztiſer fi non a ſa volunt, Et bous E veſq; ales au treſgraund 
Deable ſans jour. : 1 

44 Riefe de Treſpas fuit pozt vers le parſon del 1Elgliſe de A: de garbes pꝛiſe, p ceo, tc. 

Treſpas. Kirton, MNoꝰ ſum? pſon de VEſgliſe de A. c le Pziour de B. eſt Parſon de kelgliſe de 

Juiciaz, H. queux entre jointm̃t. Et diom?, que il y ad un graunde champ en le parochein de P. 

on. 48. en quel Champ vo? aves les garbe des dilmes ſeveres del ix. parts, & le Pziour de B. les 
deur Garbes, & diomꝰ q̃ le pr eſt fermoz de VECſgliſe de H. & les garbes des queux il ſe 
pleint, fue nous diſm̃. g. le tierte garbe, & nentend my, que teſt tourt voile conuſt. 
« Mombray, Si vous uſſes dit, q ils fuer dilmes ut ſupra, 4 q vous fuiſtes parſon d'un 
Eſgliſe, 4 il parſon de auf Eſgliſe, ifſint qͥ le dꝛoit de les diſmes poet eſtre trie en le tourt 
Chziſtien, ceſt court ne duiſt pas tonuſtt᷑, mes il nad oꝛe nul colour, pq t court duiſt ſurcef, 
Þ q̃ le pſon neſt pas pty ove vo? a oze, ph rũs. Kirton, Jo? diomꝰ ut ſupra, & diom? 
q le pleiñ eſt fermour le Pꝛiour de B. de mtEſgliſe de H. ifſint eſt teſt diſmes parent no?, 
judg{ fi le court voile conuſtf, Finchden, Ceſſy q eſt pſon, n'eſt pas Pty a voꝰ, iſlint q il ne 
poet claim, fi non c6e ſon lay chatelx, & le dꝛoit ne poet efire try entre vo? E court Chꝛiſtien. 
Gi le pſon n'efi pas pty ove vo?, p< reſpondes. J Kirton, Noꝰ bo? diomꝰ, q ils fuer no? diſ⸗ 
mes ut ſupra, illint pꝛiomꝰ no? dilmes, judgem̃t ft tozt. J Belknap, Us? pꝛiſtes no? Garbes 
e le maner, come nte bfe ſupp, xc. J Kirton, Uo? dirres ſans T quils fuef vo? dilmes. 
Finchden, Il ne poet eſtre try ciens, s ils fuet vo? dilmes ou non, car dꝛoit des diſmes ne 
poet eſtre try cieins, Þ q Viflu ſerra, que vo? pꝛiſtes ſes garbes, come Con bre ſupp, & de 
voſtre part, que ils fuet᷑ bt᷑e chatelx demeſne, ſans ceo, ct. & ifſint fuit Viflu enter. 

45 [B] [ K exet᷑ poꝛt᷑ bre de Accompt ꝑ nolme W. de York, d en le teſtament il fuit nome [LB. 

Er. 8g. W. de York Sadler, & pur ceo variante le bf fuit abate. 

8 I 5 Roy pozt ſon Quare impedit del pzovendr de A. en county de K. ou le toꝛps del ꝓbendt᷑ 

WT kult, & !Eſgliſe Cathedf fuit en le county de Somerſer, ou kinſtik, & enducẽ ſerf, æ le 
46 Roy pꝛiſt pur title, que le * fuit void, eſteant les tempozalties en le maine le Kop, 

Quare © Fencot, Le pꝛovendt᷑ n eſt pas void, eftcat les rempozalties en le maine le Roy pf}, Et alii 

1 66. & contra. © Fencot, Jo? pꝛiomꝰ bre al vic de Sorns, ou keEſgk Cathedzal ef}, ou il 
ſerra inditute, & induc, carla eſt conuþ ppermr, fi le pvendf fuit voide, ou pleine. Car poet 
re,q ꝓbẽdt᷑ tout ſa vie il demurt᷑ e LEſgi Cathev:,ſas aler en lecounty ou le pvendf ᷑, & non 
allocatur. mes bf fuit maund al viẽ de Kent, ou le toꝛps, ct. fuit.« ou le bf fuir poꝛt.devãt. 29. 

47 N femc ſui} apell' en bank le Roy de le mozt ſa baron vers iij. pzoces ſue devers 

Appell. touts tang al. Exigent, le deux ſe rind en le county, à le tierce fuit utlage, & oze le 
feme count vers les deux come vers Rete voꝛs del tierte, q fuit pzincipal, « attaint ut ſu- 
pra, que ottiſt ſa baron, eur ſachant le felon puis le felony. Et Nota, Que el ſuppoſe p 
le count , q ſa baron fuit occiſe en le county de Kent, & count del reſceite en le county de 
Dorſ. & aury Fappelt fuit ſue vers touts en le county de Kent, ou le baron fuit octiſt. C Can- 
diſh, Sir vo? veies bien, coment il ad count dun receit fait en auter county, ut ſupra, ou 
les gentes de k, coniſans ne poent my aber de felon, æ ft no? voudf plede de rien culpable, t 
ne poet eſtre try, car les gentes de cel county, ou le bat᷑ fuit occiſe, ne purf ſcaver de reteit 
en auter county, ne ceur de dit county, ou reſceir ẽ ſuppoſe, ne potent avconuſance de felon 
fait en auter county, pq nous pꝛiomꝰ, q c appel abatera. ] Knivet, Pledes de rien tulp, 
car voſtt᷑ chalenge ſerra a vo? ſaves. & nul Veoire facias iſlera, tan q no? ſum? abviſe, ꝑ 
q, #c. J Candiſh, Plede de rien culp, & pꝛia q ils poet aler a mainpziſe, Fuz John, Non 
kerres, tar le pꝛincip eſt attaint: & hoc non obſtante ils fuet᷑ leſſes a mainpꝛile tang al 
Hillary. J Parle, Uoꝰ vetes bien tom̃t łexigꝭ iſſuit vs le peincip, © no? ſum? appelle de re⸗ 
cert, ou ꝑ la ley łexigẽt ne duiſt aver iflue devers no?, tanq; le pꝛintipal uſt efif atk, a diomꝰ, 
q pterigent le vic ad ſeiſie no? chattels, pq no? pziom? reav no? chattels. © Knivet, Si le 
feme ult fait (a appelk devant le cozon, flint q le court poet aver notice, q fuit pꝛint « q 
receivours, kexigent ne duill my aver iflue, tang le pꝛinè uſt eſtt᷑ attaint, & ſi en tiel caſe 
terigent uſt iflue 6s touts, vo? duiſſes reav vo? chattelł, p t qͥ fuit fait eſt ad del tourt, 
mes o2e kapp commend par bf, le ql bt eſt general, g touts ſuppoſe come pine, iſlint que 
kexigent ifluit bien nul def. en tourt: pq ꝑ nul count, q le feme poet count aps, ne poet pas 
fair le party de reaver ſes chattels, queux fueront fozfeit p la ley devant, countes p kexi- 
gent iſſue ꝑ que les chattels fuet᷑ ſeiles, pur teo que nous demandom? en auter county, p q 
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Qnuadrageſ. Anno xlili. Edwardi III. 35 
{i non ne eimus nous thattel, nous ſumus a grand miſchiefe,ft ꝑ tiel colltifion les chattels 
del cheſcfi poift efif fozfeits. J Knivet, Les chatels ſont fozfaits;p 9 ne parles pluis de ceſt 
matt; & oꝛe, Hill' proximo ſequente. J Herle, pꝛia ij le bt abatera. J Knivet, Si un vill ſe 
extend en divs counties, à le baron fuit occiſe en le part del vill, q eſt en un county, æ le 
def. reſceive le felon en auter part del vill, q eſt en aut county, Lappell ad eſt? alſets bien, 
& ceo ad eſte adjudge: p q Diſtance ad il peht les lieus ou le baron fuit octiſe, t ou le receipt 
k ſuppoſe ? © Perle,Sir,pl? 9 xxiii leagues. Knivet, Il eſt fozt de maint teſt appeal entontre 
le def, Et auxi il eſt foꝛt pur le feme, que Vappell ſert᷑ abate, per q il adjourna les parties in 


mes futt ouſter del view. b : : 
Ota, que le baron q ſa feme poꝛt᷑ Breve ſur le ſtatute des Jurors, Þ C ij ils àboient pris, c. 14 21 A 
dun J. que poꝛt afſiſe defis le baf, æ la feme, æ recover, g le def. pzia judgꝭ de bt poꝛt per ackien 21. 
le bat᷑̃, x le teme, tar cheltũ elit᷑ de mound poit ai ceſt acf,ifſint teſt action nelt p pzis ꝑ cauſe Breſefur 
de les tenem̃ts, q̃ux ils parð ꝑ Laſſ. pur ceo que il eſt tit Gar doe a cheltũ eſtranger, come — ” 
a eur, iſſint ceo bf duiſt eſtre poꝛt per le bat ſole, judgd de bre, a les pt judgz de puis q le ꝑde 
de les teũts, chietſur lun a ſur lauter. J Kirton, Si le bat ſa feme pde lour tre en Præ- 
cipe quod re ddat Þ champerty, le baron & feme averont bf de champerty, lic hic. I Iogleby, 
Il eſt ley q vous dits, pur ceo que ceo act eſt ꝑ cauſe del tenancy, & nul poit ai cell atẽ i non 
ceux. qur fuer party al pꝛimer bꝛieke. 2 
MN Formedon fuit pozt Gs un home & Joh' ſa feme, ou ils vit᷑dt᷑ & traverſer le de, à Ve- 51 
nire ſac ilſuiſt, les Juro2s ne viendt᷑ pas, ꝑ q habeas corpora iſſuiſt, q fuit ent le d, & forme: 
le barö, & Juliã, ſa feme, mes le Rol fuit tout temps bien continue, c oꝛe al habeas corpora 
lenqueſt vient. J Belknap, Pur ceo thall diſtont᷑ de ꝓtes ut ſupra, & le pres ag! bon & len⸗ 
queft pꝛis & trove pur le ddt. | : 5 
WII fuit pozt 6s un des tres, q il tient a me des ans. J Belk. JNo? diomꝰ, q le def, 52 
uit leiſi en ſon dem come de fix, & enfeoffe le pł en moztgage ß condition, q ſi le . 
def. paiaſt x. li. a certain jour, ꝗᷓ il poit enter & puis le pt leſſa mle terf arere al def. a terme 
Dans, ſur condi7 q file def. paiaſt les defis al jour ava t dit, q donques le def, poit retain, & 
av ſa tre a luy ta les heires, à ſinon, qᷓ le pl poit ent᷑, æ an ceo a luy æ ſes ht᷑es atouts jours, 
ꝑ le feoffem̃̃t avant dit, æ diom? q̃ le terme dut᷑ unc, & le jour de paiment eſt aveñ, auxi jugꝭ fx 
acc de wall poit il mainteiñ, del heut᷑ qͥ il ad oꝛe fte. æ miſt avant endent᷑ de leas.q reherte qle 
defend ai enfeoffe le pl pq le pl leſſa luy aret᷑ m̃ les teñts a ᷑me dans ſur tõ dit, ut ſupra. 
q Candiſh, Et ng? judgꝭ del heut᷑ q le fait pzove, q il eſt t᷑ a ᷑me dans, æ que le jour de pàimt 
n eſi p unẽ venꝰ, illint q nul fix eſt en ſa perſon, per q judgꝭ quære. 
E * ceſt Acc pozt 6s un. © Kirton, dit pur le def. que miñ ef} pperment choſe, que eſt 53 
lait deſuis le tre, æ ne poit my t᷑e trie en T tourt, tar lou il ad tomen mine, ils ont uſe de — 
trier le trñs, lou il ad mine en aut tre ꝑ view de gents, & vo? eftes Juſfices de trñs fait fur 
le fre. nemy deſouth le kre. 4 Mombray, Uo? eſtes ven? trop tarbde pled oꝛe al miñ . c jeo 
fui en lieu, ou jeo view en aff, de no. dill. de tiel mine devant Juſtices dall. c trove verd, 
qilai mine en le tre le pl, à fuit adjudg{ que le pl recova ſeifin de fre & ſes dam̃s a tiij. 54 
marks, per que rũdes, per q il pled rien culpable. : Dum fuir 
| Aa Philport pozt b de dum fuit infra ztatem,vs un enfant deins age. J Rich. JNo? Di- infra #re- 
omꝰ, q nt᷑e piere, q hte no? ſum?, moꝛuſt _ de teſt fre en ſõ demelne coe de fee, — ace 48. 
2 ape 


36 De Termino Hillarii 


apꝛes | moꝛt no? entramꝰ, æ fuim? deins age, d pꝛiomꝰ noſtre age. J Finch. Noꝰ diomug 
q il a ſon piere purchaſont meſme le terre, iſlint fuer ils jointenants en le kranktenem̃t en 
le vie ſon piere, ql eſtate il continue tang al heut de bre purchaſe, judg{ s il avera ſon age, 
« Rich. Moꝰ ne coniſom? pas le joint purchaſe de q il ple, mes vo? veies bien, tom̃t il nad 
Þ dedit, qͥ le dt̃t a noꝰ diſtend apꝛes le mozt nfe piere, ql no? voił aberrer: s il voit dedit, a t 
bre eſt bre de dꝛoit en la nature, æ noꝰ ne potom? eſte party a trier teſt dtt dur nte nonage, a 
pꝛiomꝰ nfe age. © Thorp, Si le pier & ſon fits eigne purchaſe jointm̃t a eux; &a les ht᷑es le 
pier. æ le pier de vy le fits deins age, le \nr n aba my le gard, © ſi bt d Entr deins les degrieg 
lert᷑ pozt 6s luy, (on entt᷑ ſert᷑ ſupp p ceſty, deq luy 4 ſon piet᷑ purchale, a ꝑ tant il naverg 
p ſon age. J Wilby, Ceton, & Stoud nega verunt hanc rationem, car Wilby dit, Mue le (fr 

- aberale gard en tiel caſe, & dit, q ( bf ſoit pozt vs tefit per le curteſy, & il pꝛia en aid del 
beit deins age, le pol demurf pur le dꝛoit, quel fuit a luy diſcend, auxy en & caſe depuis q le 
dft 9 eſt a luy ſiſtend eſt a trier. Finch. Si bꝛiefe ſoit poꝛt Vs luy coe oꝛe eſt, il avera ſon 
voucher immediate, a ſa garranty de teſty de q luy æſon pier purchaſe, & le frankt᷑, quel les 
deux ont purchaſe, eſt ſole cauſe, q mainteiñ teſt bt᷑e Vs lup, iflint ouſte de ſon age, per que 
reſpondes, Rich. Plede oufter al iſſue, #c. 


55 Ota, Que en bank le Roy, qun aSemvle cert berbits, & les bend, & q auter luy pꝛiſt 
Ecape pur ſuſpicious, © luy baila a un baylife, & a quater auters pur garder, les quel lup 


lefſera aler,Þcq eur n ulſent nul endict ſur luy, ne nul auter choſe, & auxy fuir dit, q le 

laron fuit endicf, apꝛes e q ils lup lefſer aler alarge, & non obſtante q ils nuflent nul 
endiam̃t ne auters choſes, mes eſteant arreſt þ ſuſpecc, ils fuet charge del eſcape. 

2 U q uit utlage en bfe q Accompt, purchaſe ſon pÞon, & ſuiſt Scire fac, & ceſty que fuit 

ba. garnie vient, & fuir pt de count vs luy. J Fencot, Wilt avant ptece p celly q ſuiſt 

le Scire fac 4 pꝛie i le Pol ſoit mis ſans jour. J Thorpe, Uo?eftes pt en Scire fac p qle p- 

tece ne poit cf allowe, mes fit il ad count vs vo? ß le pꝛim̃ oziginal, donqs ets def. « dogs 

eſt teps daſſaire le ptecc, Pq. I Chelr', Counta, à FencorÞ le def. oze no? pꝛiomꝰ q le pzo- 

tetẽ ſoit allowe. J Thorpe Oꝛe vo? ples bñ, ꝑ qͥ le ptecd fuit allowe, & le pol mile ſans jour. 

57 LIE feme pozt bfe de Dette Bs un home en le county de Linc & dbe xx. li, & de ceo mfe 

Dette. avant fait ſans date de lieu, à le defendant dit, que il ceo fiſt ꝑ dures dempꝛilonm̃t 

en auter county, & le pt dit, q devant ceo fait fuit a luy deliver, le def. fuit ſon villaine, &þ 

ſon manumilſion il fiſt meſm̃ le fait de les dits xx. li. de ſon bon grie en le county come de⸗ 


vant, pꝛiſt. Et alii è contra, &c. 
Explicit Annus Quadrageſimus tertius, & ſequitur Annus xliv. Edwardi tertii. 


454. 


us 
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x SHBEPRiefe de Dette fuit pozt Bs le baron & le feme, & le feme fuit utlage, & le baron ſe 
G rend al erigend, & oze le baron vient en gard al erigend ref, & le pl pzia» depuis 


Dette. 

YEE: JF q le pꝛotes fuit determine vers le keme, q il reſpond, & non allocatur, mes il ala 

Baron & a Dieu ſans jour. Siwilis materia Trinit 43. en bziefe de Dette, ct. 

_ B.18 N home pozt bfe d Accompt debers un auf, & ſuppoſe, q il fuit ſon baylife, # reſceibour 
= de ſes deniers en Kerkbie. J Kirton, Jl p ad deux Kirkbies en meſme le county, & 


accompe nul ſans addition, judgem̃t de bziefe. J Fencor, Ceo n'eft pas plix en bfe dattompt, niẽt 
20. Er. 1j. pluis Q en Aſſ. de nov. diſſ. ¶ Kirton, En Aſſiſe de nov. dill: il ret ꝑ view des jurours, & 
due keſt le cauſe, non fic hic, & en Præcipe quod reddat de terre, le bte abatera, & teſt bfe voir, 
Er.69. Præc quod reddat, ideo, &c. Pq il ſemble, q̃ le bfe abatera, non allocatur. Thorpe a 
count. Fencot, Declares debozs en ql Kirkbie il fuit voſtre reſceivour, Et il dit, q en Kirkbie de 
„ Skirke. © Kirtoo, Oꝛe judg; de count, nient garf del bziefe, & non allocatur, p q il dit, que 
unques ſon reſceivour, ne baylife, pꝛiſt, æc. Et alii è contra, &c. 

3 l T5 enfant deins age pozt br de Detinue dun Ciſt pleine de thres, & counta p Belknap, 
Detinue A 0 ſon aund enkeoffe le def. en cert terre ſur condition, q il reenfeoffef ſon aunt᷑, ou ſes 
we berres, & auxy delivera le Ciſt ove les chtes ſur m̃ le condic, de rebaillet a luy, ou a ſes 

hetres, & dit q̃ il ne voudzoit faire le refeotfem̃t, ꝑ q il entra, 4 puis demaunda les chfes, 
Charter Eil les deliverer ne voit, a tozt, t. J Candiſh, Per ceft fait, q cy eſt, ſon aunceſif nous 
Er. 1s, enkeoffa ſimplem̃t, & ceo ſans aſcun condition, ifſint q le ley entendza, que les Chfes paſſe- 
rent p meſme le maner, Et ouſter ceo vo? diomꝰ, 9 ſon aunẽ vo? bailla un hamper des 
Thres de meſm̃ la terre, & ceo ſimplem̃t accozdant al feoftement, ſans ceo 9 il nousbailla 
aſcun Cift ove Chkes, pzilt, ac. J Belknap, Il vo? bailla les Chfes, des queux vous 
parles, (ur les conditions ut ſupra, pziſt, 4c, J Candiſh, Oꝛe judg; de bre, que voit un 
Ciſt ove Chfes, æ il ad conue que teſt eſi un hamper, & non allocatur, p que. « Candiſh, 
Depuie q il ne dedit pas le feoffement ſon aun, il ſemble, q̃ il ne ſerra my reſceive a cel 
aberremr. s. q les Chfes fuet᷑ liveres ſur condition, depuis que jay pꝛove expꝛeſſem̃t le 
reber de ſon count del feoffement. J Thorpe, Si un home face keotfem̃t de ſon terre, le fe- 
off n avera p les Chtes le feofferfit ſon feoffoz, Þ ceo que les Chfes attiendzent al feoffoz 
Þ ſaver le garf paramount, s il ne ſoit p covenit fait entt᷑ eux, p 5 de tomen enttt les chfes, 
c les faits demurg; al feoffour, & ſi ifſint loit, q il vo? enfeotte implement de le terre, ſans 


aſcun condi, & puis il vous baile les fait ſur condition, n'avera il my 8 2on 
udium 


4 N 
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dubium quod fic, ꝑ q covient, q vo? reſpondes a la baill des Chfes, tout ſoit le feoffm̃t un 
du auf, per que. ¶ Candiſh dit, que il liva les faits ſimplm̃t ſans condie, pꝛiſt, #c, Et alii 
© contra. 
M bziefe de Treſpas fuit pozt vers le baron & la feme, pꝛotes ſue tang al exigent; # 4 
al exig' le vicont retourne, q il les aver pzis, 4 oze le baron vient en garde, & le genen 
feme ne vient my. Et le pl tounta vers le baron, & le baron dit, 9 il entend, q il ne doit 34. Sta. 1. 
rñdt ſans ſa feme, & non allocatur, p ũ il plede de rien tulpable 3 & le vicont fuit charge #2 
de le cops le feme, & amerty. Et bre ifſiſt d'aver la feme a Weſtm' a certetne jour, 4 Ve- gez a« 
nire facias Perenter le baron & le pl' retournable a meſme le jour, | bfe. Br. ig. 
Ota, que un ſuiſt un certificat hozs d'un ſtatute Parchant, & Capias de pꝛender ſon 5 
toꝛps, & auxy d extendt᷑ le terre, & le vic retourne, q le cozps ne poit eſtre trove, & q; Not.. 
il aver extendu les terres, at. d livere al pl', & oze a auter terme, celup a q le flatute fuit S t. 
fait, vient & dit, q l extendoꝛs ount extendue le terre a trope hault value, & pꝛia qͥ il ſoft chant. 2. 
livere a eur, ſolonq; le ſtatute de Acton burnel. I Thorpe, Le vicont ad retourfi, q vo? 180. 
abes pꝛis les terres, à teſt vie folly demeſf, & auxi vous eſtes venue a un auter terme, 
illint trope tarde, ꝑ q vo? ne poies auterment aver, ad quod Curia conceſſit, &c. 
L Capias en un bfe de Treſpas retourn, le vicont retourna Cepi corpus, & oze il nad 6 
my le coꝛps, per que il fuit amercie, & pur ceo q le vic fuit remove puis cel temps, Trevs; 
E un auter fait vic, ꝑ q̃ diſtt᷑ ifſift al novel vic, a diſit᷑ kauter vicont dad le toꝛps, que il re- 34. Br. 22. 
tourna, & le vicont retourn, q il fuit diſtreine, mes q̃ il naa le cozps, a quel jour pzotect- 
on fuit miſe avant pur le def. quia profecturus eſt. J Kirton, Il nad pas jour en tourt, Averreme 
per qͥ pꝛiomꝰ diſif vers le pꝛimer vicont de t de cozps, Car f le pꝛotection fuit allowe, les gr. 33. 
ifiues retournes per le novel vic ont ſerront ſaves, q ſerroit entountt reaſon. J Thorpe, 
Il ad jour en court, tar s il voudza vener & pledet, il ſerra reſceive, non obſtant le retourn, 
Pq il ſemble, q̃ le pꝛotection eſt allowable. Et puis le def. vient en pꝛoper perſon, & pꝛia Proces :14; 
q p2otection ſoit allowe. J Candiſh, Il ſemble q le pzotection n eſt pas allowable pur le 
pꝛofit le Roy. I Thorpe, Si vous ne voilles auter choſe dire, le pzotection ſerra allowe. 
Et puis pur le variance < fuit perenter le pꝛotection, & le bre, del noſm le def. le pꝛotect ion 
fuit dilallowe, cr. = 
M bre de Meſne, le def. vient p Chelr' & dit, q la ou le pl ad counta, q il eſt difif pun 7 
John noſtre ſeigfir, no? diom?, 9 no? ne teignomꝰ le terre de teſty J. pꝛiſt, ct. ¶ Finch- — 
den, Poit efire, q vo? ne teignes pas le terre de ceſty J. & uncof ſa action eſt aſſets bon de⸗ B. 2 
vers voꝰ: car s il ad un ſeigftir, ou ij. perenter vo? & John, donques ef} ceo voier, q vous Stat. 3. 
ne teignes de luy, & ſi ifſint ſoit, q il ad ſeigfir parentt᷑ vo? & J. ceo duifſes av pled en abat᷑ 
LB] del count : mes quant vo? ne fiſtes pas, mes [B] pledaſtes ouſtf al action, d affirme le 
count bon, ceo ij vo? pledes a oze n eſt riens a purpoſe : Mes aſcuns voudzont dire, que le 
meſne poit diſclaime en ſa ſeigniozy demeſne, en un bre de Meſne, Quære per q dites ouſter, 
I Chelr', Mient diſtreine per noſtre default, pꝛiſt. Et alii è contra. J Belknap, Mze no? Diſclaimer 
pꝛiomꝰ judgem̃t de ref Yacquitance. J Curia, JNo? voillom? adviiet. Et puis aver judge» 5*9 
ment de rec kacquitante. Contrarium Mich. 30. &c. | 
* Attaint fuit poꝛt en bank le Roy ſur un verdict, que paſſa ſur un frelh fozce, ou le 8 
retoꝛd del frelh fozce fuit fait vener en m le place. I Hawley, Pur un des def, Ataint2o. 
dit, q Attaint fuit done p le novel ſtatute, en cheſcun plie devant Juſtic, p bziefe, ou p bilk, 
illint eſt ceo caſe hozs de caſe de le ſtat̃, car le freſh fozce gift p bill devant Mair, c Bailk, 
en City, æ nemy devant Juſtices, judgement > attaint en ceo caſe gift, J Fulthorp, Si 
MWatf., ou Bail”, uſſet ewe le toniß dehozs de ceſt court, & en tiel caſe les jurours uſſent dit 
faux ſerement, n'averoit pas le party Yattaint, J Hawley, Non eſt mirum, car en tiel caſe 
eux ſont Juſtice le Roy. J Knivet, Attaint de frankt eft done per un auncient Qarute, 
per que voiles auter choſe dire. J Hawley, Certes non, car nous entendomus, que 
attaint ne giſt pas. J Knivet, fg! le jur. J Fulthorp, IRo? pꝛiomꝰ Niſi prius devant 
Ingleby. © Knivet, Ceo ne poies aver, car un del petit duifſein eſt en Newgate, q vient en Nibru 
gard & plede, g eſt remaunde. J Fulchorp, Poit eſtre, qͥ il eſt la de ſon covin demeſne, & 
auxy il poit faire ſon attourney eſtre al Nik prius la en ſon noſme. © Knivet, Il eſt reaſon, 
q eit ſes challenges auxy avant come les auters, & ft Niſi prius fuit graunt, ceur pderett 
il, & no? entendomꝰ, q̃ il eſt en pziſon entountt᷑ ſon grit, & tout fuit il, ou de ſon gree, iſſue 
ne poit þ eſtre pꝛis ſur ceo, ꝑ qͥ, et. mes icy il vienbꝛoit cheſcun jour, q milf ſerroit en gard, 
c ſert᷑ remaunde, ꝑ q vous n abes p Niſi prius. I Fulthorp, Poit eſtre que il ſert᷑ deliver, 
hoꝛs de Newgate deins tes iij. jours, ꝑ q no? pꝛiomꝰ, q rien ſoit fait, en le meine temps, 
ifſint q 8 il ſoit Deliver, q no? purrom? aver le Niſi prius. Et non allocatur, &c. 
TOra, q un J. Chatewoy pozt bzeve de Treſpas vers tEveſqz de Wincheſter, # counta 9 
vers fEveſqz per attourney, YEveq dit, que il ne ſerra reſceive, car il fuit vile dann 
regardant al mañ de M. a le attourney ne poit pas dedire, per que. J Mombrey, Pur 45. er. 19. 
ceo que vous aves conue, que vous eſtes ſon villein, ci ag! la court, que vous ne pꝛeignes In 
riens per voſtre bziefe. Et nota, quant cel toniß de vilt fuit reſteive per attourney, touts . 
les Juſtices de kun bank & de Yauter fuef en le place, quod mirum. Ideo Quzre, &c. 
Ota, q en Londres le t en un Formedon vouch a gart un fozemn, p q le retoꝛd fuit fait 10 
N vener en le common bank, & pzoces fait vs le vouch, & al ſom retournable, le tenant Formedon 
dit ꝑ Belknap, que pendant le pꝛotes vers le na” trove devant kelchetoꝛ de Londres, gt. 24. 
| | | 3 que 
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que en temps kaiel nfe ſfir le Roy, long temps devant le doñ mat ſeifte de les tefits dbes 
ſans heire, ꝑ q lelchetoꝛ ſeiſiſt les tefits, æ le Roy dona les tefits a no? ple patent, 9 cy eſt, 
d pꝛia aid de lup, J Chelr, Del heuf q il ad weive le vouche, no? pꝛiomꝰ, q vo? retoꝛdes 
tel, & maundes en Londres, ifſint q no? ne poiom? la aver ſeiſin de terre. J Thorp, Il ne 
poit pas bien vouche a oꝛe, car le vouche ne duiſt pas gart, Pq no? voilom? accozd ſa pꝛiet᷑ 
en aid, # remaund cel en Londres. © Chelr', Sa pꝛier en aide eff bart de nte acc, car il ad 
dit, q̃ ie Roy fuitzſeifie d'un title eight doñ, pq tel aid pꝛier ne poit eſtre recozd, que eft en 
bart de nfe action: & non allocatur, mes Vatide pier retoꝛde tout ut ſupra, & remaund en 
Londres, &c. fol. 8. | 
Mun bziefe de Dower le k fiſt default apzes def. @ le döt dit, que ſon baron mozufl 
ſeiſie, & pꝛia ſes damages, per q bte illiſt a le vicont denquirer, & le vic retourn, que 
fab pꝛis kenqueſt, & q lengqueſt ne dona pas dams, at. C Candiſh, Str v. v. b. coment p 
le ley no? duifſom? rec dam̃s, ifſint ceft bfe nient leruy, Þ qͥ no? pꝛiomꝰ ſicut alias, & qͥ le 
vic ſoit amercy, © Thorp, Le vicont ne ſerra pas amercy 3 mes lou il retourne un bꝛiefe 
malement de luy meſme, mes en ceo caſe, il ad retourne le bꝛieke ꝑ le lerement de rij. p d 
il ne ſerra pas amercy, tc. : | 
Ota, que en bre de Treſpas pozt vers pluſozs Un vient & pleda al enqueſt, & trove 
fuit tulp as dams, 4c. & le pl pꝛia judgꝭ vers luy, & q exec tete tang les auters fuer 
attaint, & habuit maintenant, d pzoces vers les auters, tc. fol. 7. | 
N Formedon en diſcender fuit pozt P un home, & tounta d'un done fait a un John ſon 
auntẽ en le taile, & fiſt la diſcendẽ a luy. J Belknap, Meſme teſty John pte aunc, 
lefſa a un H. devant le ſtatute pur terme de vie, & puis relefſa, à ceo devant le ſtat, judg; 
fi acc, cc. © Kirton, Et no? judg\, depuis q il ne dedit pas le taile: d quant il lefla a tme 
de vie, le reverẽ qͥ fuit reſerve, ft fuit en le taile, iſſint p cel rel fee ſimple ne paſſa Þ tome 
kerroit p feoff. judg{, ct. J Finchden, Depuis q vo? ne dedits pas le leas, & le releas, le 
quel counter vault un feoff. depuis q̃ il fuit devant le lat, cy ag; le court, q̃ vo? ne pꝛeignes 
ricns ꝑ volire bꝛieke, tc, | . 
Nun ſeignioꝛ le Roy pozta un Quare impedit envers un home, & tounta ꝑ Belknap, 
un H. E veſcs de B. fuit ſeiſie de m̃ Vadvowſon, & pꝛeß un J. ſon clerk, que a ſon pꝛe 
fuit receive à inſtitute, #c. & dit, 9 ceſty J. pꝛeß p YEveſlq, moꝛuſt le pꝛim̃ jour de Parch, 
pq mozt LEY Ce voida, « void demurt tang al 8. jours apzes.a quel jour, que H. IE veſq; 
moꝛuſt, & a m le jour VEſgliſe fuit void, & iſſint kElgliſe void demurra, tan les tem- 
pozalties deveneront en le main le Boy. J Caodiſh, L'Eſgliſe ne ſe voida pas, eſteants 
les tempozalties en le main le Roy pꝛiſt, kt. J Belknap, Jo? avom? mte, q tEſgl furt 
void m̃ [B] le jour q tEveſqz moꝛuſt, a quel il ne t᷑ pas, Þ 9 ſans reſpond a ceo, il ſemble, 
q a cel àverrem̃t navom? miſtt̃ a F. © Thorp, ad idem, fi un ſeigniour q tient de Roy, 
de vy le jour de Nobel apꝛes maungf;t les tenants paiont a luy le rent devant ſon mozt,non 
eſt dubium, q le Roy ava m le rent, de mM le terme del tefits, non obſtante le paim̃t, 4 les 
terres charges en kElchequer de ceo, non obſtante le paimt. Auxi ſemblable en ceo caſe, 
— * il ad all q Eſgliſe fuit void m̃ le jour, q E veſq; moꝛzuſt, fi iſlint fuit 9 kElgliſe 
fuit void, & devant maũ ger k Eveſq; pꝛeß, & le pꝛeß inflitute @ induct devant maunger, e 
Eveſq; moꝛuſt apꝛes maunger m̃ le jour, il ſemble qle Roy av le pzeſentmt, & ſic hie, le 
averrement n eſt pas receivable. J Candiſh, Sir tiel eſt le verity, come vo? aves touche, 
c fils voilent demurt en judgz, & conuſtt᷑ cel, no? voilom? mult voluntiers, mes Belknap, 
n ola pas demurrer, quia lex contra eum, mes rehercea ut ſupra, Et auxi dit, q le Par- 
{on del Eſgliſe eſt un p2oviſo?, le quel n avera pas tozpoꝛal poſl. en le vie lEveſc, & iſlint 
Ll Eſgliſe ſe voida, eſteants les tempoꝛalties en le main le Roy, tc, & fic ad patriam, &c. 
LF bre de Dette fuit pozt vers le baron & le feme, p2oc ſue tang ils fuer utlage, & le 
A baron & le feme purchaſe Chfe de pardon. br nota, que cheſcun deux avera un 
Chre de pardon, d il ſueront Scire facias, & trove joint mainpꝛis, le vic retourne tarde, 6 
le bar apparuſt al Scire facias retoꝛñ, mes le feme ne vient my. © Belknap, Pꝛia que le 
bar poit ſuet ſole p luy m̃ Scire facias ſicut alias, &c. ſut le pꝛim̃ mainpꝛis, ou Scir- facias de 
novo, & novel mainpzis. © Thorp, Com̃t poies ſuef Scire facias depuis q le feme ne vient 
pas? © Belknap, II n eſt pas reaſon, q fi nfe feme ne ſoit p meſnable a nte volunt, q no? 
P ceo demurram? tout temps utlage. Et li bt᷑e de Det ſoit ſue ens ij. eſtrangers, p2or ſue 
tanq; ils ſont utlage» & puis ils purchaſe charter de pardon, Tun poit fuet Scire facias non 
obſtant q Lauter ne voit p ſuer. Et ſa chte ßra eftectual, auxi ſemble de baron 4 ſa feme. 
q Thorp, Non ſequitur, car en le caſe q vo? aves mis, Tun poit ſuer Scire facias ſole, pleder 
(ur le pꝛim̃ oziginal> p t q̃ la p2or eſt trie Bs Laut᷑, auxibien come il fuit utlage, mes en ceo 
caſe icy le baron ne poit pas pled ſans ſa feme, pq nient ſemble, « Finchden, En ceff 
me bꝛieke de Dette fuit poꝛt Gs le baron « ſa feme. 4 le baron ſe rend al exigent, 4 la feme 
fuit weive, a le baron fuit commaund a Dieu ſans jour, auxi il ſemble en ceo caſe, le baron 
lerroit receive de ſuer Scire ſacias d'allowet ſa chartef, non obſtante le negligence ſa feme. 
J Thorp, Non ſequitur, car en le caſe que vous aves mis, quaunt la feme eſt weive, il 
nelt pas reaſon, que le baron demurge en pziſon, car le ſtatute que done lexigent en 
bꝛiefe de Det, ne done pas le Scire facias, mes le Scire facias eſt done per un pluis 
tarde ſtatute, 4 devant cel ſtatute, gue done Uexigent en voſtre caſe, que la feme kuit 
weibe, le baron duiſt aler a Dieu ſans jour pur le miſchiefe, mes oze le ſtatute que arp 
| ; clre 


[5] 


LB J Curia, Ceo ple eſt al action, & auxint nonability [LB] de parſon, p q il poit aſſets bien [BJ 


„*** 
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Scire facias boit, q̃ il duifſet pled ſur koꝛiginal, 4 7 ne poit il ſans ſa feme, p q le ſtatute ne 8 
luy aid pas, 6 Þ m le ſtatute voir, q le chte ſoit conditionel, & oze il ne perfozme la tondit᷑ Saver de 
del chte, p q, ct. Belknap, Mittomus q noſtt feme fuiſſe eloigne per le dd en le bre de defaulc 77: 
Det, donques ꝑ ſa tobin no? ſerram? a trope graund miſchiefe. IJ Thorp, Plede cel aſſaies 

quel eſt la ley, a p caſe vo? ſerres aide: & nora de. J Belknap, Poit nul Scire facias av, 

illint graund milchiele pur le baron devant le jour tompꝛilſe. 


tozt, & fozce, & les dam̃s,  dÞ oier del bre, & habuit, & puis il dit, qͥ le dð eſt Chanon pfeffe a3. 
en tiel lieu, at. PJ il ne pra reſteibe. © Belknap, Il ad defend les dams. e ad oier del bfe, 57. 5. 


action de treſpas come, J Belknap, Ad touch, & auxy de touts auters choles, q ſerra per- 

tinent ou p2ofit a vir. car gil uſt purch. terre a terme des ans, a fuit ouſle, il aberoit bte de 

Treſpas, ꝑ que depuis | ceſt purch. del pꝛil. n eſt pas q chattel, il ſemble q il ſerra reſceive, 

tar il poet eſtre pꝛoſit a ſa vic. pq, et. ¶ Candiſh, Si le Pꝛiour fuit moꝛt, il poet eftre eſlue 

Pꝛiour p les Chanons de pafozy, & ceo pꝛobe bien, q il eſt lour Chanon pꝛofeſſe, a nient de 

tout exempt, par q il ſemble, q il ne ſert᷑ pas reſceive, & adjournant in xv. Paſchæ. Tamen Nonability 

quære, 8 il poet maint᷑ Jur utrum de dꝛoit de (a vicarage vers ſon Pꝛiour q eff patron, 4 ſiꝰ 

illint cel} bziefe, eſt, dt. — 18 

8 in vita fuft poꝛt vers un W. at Dale, & le bfe fuit tiel Przc'. W. at Dale, & c. & in Sur eui in 
quam idem. W. non habet ingreſſum niſi poſt dimiſſionem quam prædictus. W. cui ipſa, &c. price 33. 

inde fecit. J. de D. © Belknap, Judg. de ceſt bt᷑e, q ſupp q il nad ent, ſinon pub la leaſe, q il Enter in ie 

melme fili, car ceo ne poet eſtẽ entend ꝑ la ley, I Thorp, S il m̃ fuit bar, t alien; a pu! — > "og 

melnes 
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| Es un bre de Dower le t᷑ kuit elloiñ de ſer vic le Roy. 


meſnes feoff. fuer᷑ faits, & pu! il uſt reputch la tre, ou aut mafia vener a la terre, ne ſerra 
teſt baiefe bon: q. d. fic. ©« Belknap, En tiel caſe il doñ diver noſmes, tome adit᷑ niſi poſt 
dimiſſionem quam W. fil Rob. at Dale nemy ſuppoſe p ſon bre, q tout fuit un meſme per- 


ſon, & non allocatur, mes le bfe agard bon. ESE: 
C Kirton, Pꝛia q [efſsift fuit 


examine, $1 voit avowef Tefſoiii, & il fuit dd, & vient, & il fuift dd de luy, s il voit 
abowet Leif. & il ne ſtavoit, q il duiſt dif, J Thorp, Eſloiñ de ſervic le Roy ne giſt pas 
en teſt bre, pq veies, q voilles fait, & pu{ il ne voillet p avowt Tefloin, p q le tenant fuit 
dde, a nul © p luy, pq graund Capias fuit agard, at. f : 
JN un Oyer & Terminer debant. C Knivet & Lodlow, A Saint Albaine un Juro? futt 
E. challenge p le def. pt q̃ le pl lefſa un gard de tert tte al dit Juroz, tãq; al age l enfant 
q eſt unẽ deins age, rend a luy tert᷑ rent, le pl dit, q longe temps devant teſt ſuit commence, 
le Juroꝛ avoit leffe ſon eſtate a un aut, p q il pꝛia, q il fuit Jurꝰ. J Lodlow, La cauſe 9 il 
eſt chall eſt þ c, q il eſt deins la diſit᷑ le pl, mes oꝛe ad le pl monſtre, q le Juroꝛ eſt hozs 
de (a difif, a rien tient de luy, ne rien charge al pl}, & ceo longe temps devant la ſuit, p q il 
ſerf juf. ¶ Knivet, Mon ſerf, car unẽ il eſt charge al pl, 4 ſi le pl diſit᷑ il poit fait avowt᷑ ſur 
luy, aury Þle rent aref, le pl ava action de Dette vs le Juroz, pq, fc. a fuit ouſte ꝑ agard. 
N Aſliſe de novel deſſeiſin fuit pozt devant Ingleby & Candiſh, Le t pled le fait Vauncle 
pl ove garf, le pl dedit le fait, & pꝛot fuit fait Vs le telmoigñ, encounf lour ꝓchein 
ſeſſions, a fl Jour le Juſtiẽ ne viendt᷑, ne nul ſeſſions fuit ten?, & o2e re-attachmt eſt ſue en- 
count lour ꝓchein ſeſſiofi, a o2e le pl' eſt efſoift, J Fitz John, Le fiat voet, q le pl' ne ſerra 
mye efſoifi, poſtquam ſemel comparuerit in cur, & oꝛe en tall. le pl ad pleb ove voꝰ ut ſupra, 
pq no? pziom?, q Lalß ſoit quaſſe, æ nonſuit agꝭ, judg{, pu} 9 le pl pleb, l all. fuit diſcontinue 
Pnon venue des Juſtit̃, æ oꝛe re-attach. eſt ſue envers le tenant, & reſom vs les Jurours, le 
quel n eſt rien en effect, 5 un novel ozigifi, p q leſtoiñ giſt. J Fitz John, Jl n eſt pas come 
novel oꝛigꝭ, car lalieñ fait ple tenant, puꝭ oꝛigꝭ port, ſerra boide encount le pl & ſi ceo ſuit 
come un novel oꝛig. Valiefi ſert᷑ bon alſets, ꝑ q no? entendmꝰ, q l elloiñ ne gift pas, & non 
allocatur, mes [ef{oin adjudge, & adjoꝛũ, ac. i 
E Pꝛioꝛ de S. pot un afl. de no. diſſ. de bãt i Ludlow & Belk. Et fill ſa pleink p © Tank. 
De pfits pndf. g. del diſme parts de touts mafis de blies creflats en C. acts de fre, t 
del dilmes part de touts mañs feines, en x. acres de ptr franches, a aps le dilmes, le pſon 
aſſighs, a livs ple k. ¶ Digg. Sir v. b. b. cont il q ſe pl eſt home de religion, a fe pleint de 
diſmes, æ n entendomꝰ pas, q la court voil conuſtf, J Tank. Jo? vo? diomꝰ, q le Pꝛioꝛ de 
H. & ſes pᷣdet ont ef Parſons de m̃ la fre, 4 ont ewe les dilmes dem la fre, d ont memoꝛy 
ne tourt, ct. æ unt ont les dilmes, à aury no?, & no? Þbeceff, ſum? flies [B] de teps dont [B] 
memof, dc. del diſme part, ut ſupra, apzes t q les diſmes le pſon fuer ſevers, en ql caſe teſt 
pfir. ql no? claim, ne poit eſtre dit dilmes, judgꝭ a pꝛiomꝰ Yaſſiſe. I Lodlow, En aunc temps 
chelſT hve purt grafiter les diſmes de ſa tfe, a ql łElgł q il voudf, & & adonq; celuy, q uit T 
de cel terf, uſt graũt les diſmes de ſa tre al Pꝛiour & a ſes ſucc, come il purt᷑ bien, © puis 
graunt al pzedec le pt, æ a ſes ſuccefſours, la dilme part, at. ut ſupra, teſt grit fuit bon, & 
une volif pꝛedet ka voit coe diſmes, © aury vo?, & en teſt caſe il eſt auxibñ viſmes, cq vous 
avcs, come ꝭ᷑ q̃ le Pꝛiour de H. ad, pq il eſt boñ, ſi vo? aves aſcii choſe, p affozce volire title, 
q vo? le mes. { Tank. Il no? ſemble, q̃ en vte caſe © ne poit pas eſtre dit diſmes, & fi tiel 
pꝛofit fuit graunt a noſtre pꝛedeteſſoꝛ & a ſes ſutteſloꝛs p fait devant tẽps de memoꝛp, ſi no? 
monſtramꝰ tiel fait a oꝛe, il ne ſerf rien a purpoſe, Þ C qͥ ils ne poient ab a c t, pq no? en⸗ 
tendom?, q no? avom? dit allets. J Digg{. Si vo? fuiſtes lay home, ꝗᷓ eſtes pl, le ple ſerra 
bon, mes oꝛe vo? eſtes home de religion, en ql caſe il ſerra entend, q ils ſont dilmes, s il ne 
ſoit auterm̃t möͤſtre, æ c neſt pas, Pq, ac. J Tank. Si no? voillomꝰ pꝛendt noſtre ſuit en 
court Chꝛiſtien, & le det. uſt ſue un phibic, no? ne duifſom? av conſulf, Þcq no? ne ſum? pas 
parſon, mes le Pꝛioꝛ de H. pq depuis qne duiſſomꝰ ſuef en court Chꝛiſtien, il covient q no? 
pꝛeignomꝰ nfe ſuit icy, pq, cc. ¶ Lodlow, Ut caſe de conſultar, & teſt caſe eſt tout un, p q 
Þves q en voſtre caſe q il n avec cöſulk, æ adõques pv?s voltre point, & adjournantur in xv. 
Paſchæ à quel jour. ¶ Tank. dit ut ſupra, q le Pꝛiour de H. 4 ſes Þder fuet᷑ parſon de meſme 
la terre, & fuet᷑ ſeiſies des diſmes de tout temps, & q̃ Cc q il dba, il le dhe come lay pꝛofit. ec. 
c il & ſes pꝛedet᷑ ont eſte ſeiſies de ceo tome de lay pꝛofit, æ pꝛia Vaſſiſe. J Digg. Od judg- 
ment del heut q il eſt home de religion, 4 ne monſtre mie, tom̃t il eſt lay pꝛofit, per q pluis 
toft il ſert entend dilmes, at. q auterm̃t, Pq no? entendomꝰ, q̃ la court ne voit conuſtre: 
& non allocatur, mes kaſſiſe ag; denquirer de verdict. 
N home pozt bꝛeve de Treſpas envers un auf de ſon merilme empozt. J Fencot, Le 
A ſeighr de N. eſt ſeifte de M. de Dal, & fuit ſeiſie al temps de trũs en m̃ le vilł, ou il 
lupp le trñs eſtre fait, ct. en ql mañ il avoit un graunge, ql fuit eſchue p le graũð vent, & 
le ſeignioꝛ no? dona le meriſm̃ de c, ſans ceo q no? pꝛiſomꝰ le meriſme le pl pꝛiſt. J Kirton, 
Longe temps devant le trñs, le ſeignour de N. lefſa a no? le mañ avantvit ꝑ t; fait endent, 
q cy elf p terme de noſtre vie, a ql tẽps le graũge fuit eſtoiant, ac. a dd judgz depuis q̃ ſi 
le ſeigũr m̃ fuit party encounter noꝰ, il ne þra p reſceive de Juſtifier ceo trũs encounter 
ſon fait demeſne, nient pluis voꝰ, q claim p mp luy, & pziom? no? darn, & le fair pozr date 
longe temps devant q le trũs fuit ſupp, ©. Thorp, Si le (far m̃ fuit party, il lup covient 
de reſponder al fait, Þc9 ilnavoitÞ cauſe apes le leaſe de pꝛend riens, mittom? q pes la 
, es 
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les q̃ le graunge eſchuit ut ſupra, & le ſeignioꝛ vient, & pꝛiſt le meriſm̃ ove luy, æ doñ al def, 
en ceo caſe voſtre action eſt doit vers le (fr, # nemy vers le def. © ceo no? devom? entendf, 
non obſtante ceo q vo? aves alł, pq il eſt tout aut en ceo caſe, q le caſe q vo? aves mis, per 
que, #c. «4 Kirton, Si le difſeiſour charge le terre, & puis enteoffele difleiſir, æ le parnour 
del rent poꝛt᷑ raſſiſe envs le difſeiſte, (a bouch ſerra eſtoppe a diſcharger la terf, auribien 
come ſert le bouch ſon feoffoz. Et en cheſcun caſe, quant home tlaim̃ eſtate pun auf, il ne 
ſerra de meliour condition, q ſert᷑ teſty, pq il claime, a depuis q le ſfir ꝑ my q il clairh, ſerf 
chaſe de f al fait, auxi ſemble q fl fra, © Finchden, En ceo caſe qñt aſcun eſt eins p un au- 
ter, a H action gilt vers teſty q eſt eins, mes p caſe il ſerra de meliour condition, q ne ſerra 
ceſty pq il claim, mes en teſt caſe icy, s'il ſoit ifſint tome. 4 Thorp ad touch, Tacion ne 
gift pas vs ceſty q claime p my le ſeignioꝛ, mes vers le ſeignioꝛ, illint nient ſemblable, 6 
puts © Kirton fuit mis ouſter, & dit, q le (fir de N. leſſa a Tup le man, et. & ceo long temps 
devant le trũs, a quel temps le graunge fuit effotent, & puts le graunge eſchuit, cc. & le 
del. vient a le ſfir de N. @ dit, que il avoit un graunge abat᷑, a pꝛia a luy, qͥ il voidf doñ le me- 
riſm̃, quel fuit m̃ la graunge, & le lũr luy graunta, & il ꝑ fozce de graunt, vient a pꝛiſt no- 
fire meriſme, ut ſupra, q ceo pꝛiſt. Fencot, Le ſeignioꝛ de N. no? dona le meriſme, ſans 
ceo 9 no? pꝛeignamꝰ le merilme le pl, & lic ad patriam, & cheſcun de eur pꝛia, que Tour plte 
ſoft enter, 4 fuit grant ꝑ la court, 
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N un Præcipe quod reddat, le t fill default apes def, ſur q vient un J. 4 1 
N pꝛia deſtt᷑ receive a defend 8. dft, at. & dit, q le f à un J. ſon aunẽ;, qᷓ ht̃e Prien deſt 


receive. 


il eft, purchaſe m les tents dun J. a eux, & a les heirs ſon aunẽ : & ſon ue 155. 
aunẽ eſt moꝛt, illint eſt la reverc a luy, 4 il eff deins age, 4 pꝛia i le pa? Receit. 
rol demurge, at. © Kirton, Son aunt ne le t n avoient riens del feoff. 
: MA. pꝛiſt, ec. judg; s il ſerra receive, J Belknap, Il ne dedit pas, que le — 
SE roverẽ eft a no?, & no? ſum? deins age, & auxint le [tat voir, quod illi, ad 18 
quos ſpectat revere generalm̃t ſerront receive, ꝑ q judgꝭ, it. J Finchden, Yeo ſcay bien, i le 
ſtatute voit, tũe Vo? parles, mes quant un pꝛie deſire reteive, la ley entend, q̃ il nad riens en 
la revert᷑, il ne mt᷑e tom̃t le revert eſt a luy, & depuis q ꝑ la ley il covient a mfe, le ſembr 
q a tel demonGrance le party ava rñs, ꝑ q; at. & hoc non obſtante. © Kirton, Fuit ouſte de 
raverm̃t, pq. ¶ Kir ton dit, q il n aboit rien en le reverfion; Et ali & contra. | 
LB [BJ Ohn Doune pozt un bꝛiefe de Treſpas de batery envers Eſtevin de Darby & auter, en 2 
J le county de W. J Kirton, Pur Darby dit, q tl ne ſerra receive, Pceoq il eſt ſon vile Jes: 
lein regard al mano? de A. quel mano? eſt en le County de Dorſet, & les auters dis, q il fuit 
le villem̃ a Darby, ut ſupra. Et p ceo q il ne voudꝛoit efle juſtiſie, il lup pzifir, 6 ils aidet᷑, 
judgz fi tozt, 4c. J Belkoap, Frank, & de frank eſtate pꝛiſt, & ali > contra. Et puis ils 
fuer en debaf de quel lieu pais viendza, & Þ aſſent des parties Venire facias iſſiſt al vic de 
Dorſet, ou le manoz fuit, 4 Niſi prius grant devant J Wichingham, Et trove fuit, q le pt 
fuit frank, & ils enquet᷑ ouſter des dam̃s, & taxes les dam̃s a l. marc, & oze en bank © Kir- 
ton dit, que le Venire facias iſſuit ſans gart᷑, car en bztefe de Treſpas ou villeiñ eſt alk en 
auf county, come eſt icy, le Venire facias duiſt iſſet᷑, ou le treſpas fuit ſupp, & nemy ou le 
mañ eſt, ꝑq̃ noꝰ pꝛiomꝰ Venire facias de novo. © Thorp, Pais fuit agarð, ou le manoz eft, 
ꝑ aſſent des parties, 4 nemp per nfe agꝭ, car no? ne agard unques Venire facias, en tiel 
caſe en auter county, p < fuit voſif folie demeſne, ac. © Kirton, Le rolt ne boit, qe Venire 
facias iſſuit ꝑ afſent des parties, mes que le Venire facias ef} agard, ou le manoz eſt, ac. 
per que il ne poit efif dit, que il i(ſuit per aſſent des parties. J Thorp, Et ſi le rolk ne m. 
fiſt ment, nous voillomus amendef le rolk, at. fic fecit, per q ſtabes auter choſe dif, & vi- Er. 21. 
de mirum, tome ſemble, q̃ le roll fuit amend a auter terme. © Kirton, Les dam̃s ne duifſent 
eſtre enqui per cel enquiß, car ceux del county de Dorſet ne potent aber tonil. de batery 
fait en le county de Wilkeß, per que quant a les dam̃s les paiſel del enqueſt eſt void, per q 
nous pꝛiomus, < il ſoit enquiſ. de nobel, des damag{ ou le batery eſt ſuppoſe. I Belknap, 
Ceo ne poit eſtre, car avant ſes heures il fuit adjudge en un Replegtare, ou les parties 
fuet᷑ a illue ſur tendf del homage en foz? count, trove fuit per renqueſt le tendt̃, & per m̃ 
Lenqueſt, ils enquiff. des dam, auxy icy. © Kirton, non ſequitur, car en vte caſe ils poient 
taxef les dams, del pziſel des beaſts del temps q le pl ſupþ la pꝛiſel, tanqzq la deliverance _ 
ſe fif}, ou ſi la deliverance ne fuit pas fait le value de trñs des avers, mes en le caſe icy, i **. 28. 
ne poit aver coniþ del batery, ſoit il pluis ou meins, per que. Thorp, En cheſcun caſe 
de mounde, ou enqueſt eſt joint per adviſe des parties, per meſme l enqueſt ſerra les dams 
taxes: car la court ne poit my auterment faif, & il ſert᷑ impoſſible, q enqueſt ſerra pꝛis per 
adviſe des parties, à apzes que le Court duiſt ex officio enquit des dams per auter en- 
queſt, mes ou parties ſont mis en judgꝭ, & la court dofi judgement pur le pl, la ſerra bief 
maunde al vic venquif des das, ou judgement ef} doñ pur def. & non pas ou enqueſt eff 
pꝛis ent parties, ꝑ 9, ac. Kirton, Si en bfe de Trũs le defendant pled releaſe poztant date 
en foꝛreine county, & le pl dedit le fait, æ trove eſt nient ſon fait, il ne ſerra pas la enquis 
des dam̃s, mes en le tounty ou la treſpas eſt ſuppoſe, aury 1% #, © Thorp, Jeo vo? deny, 
car 


— 
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car en voſtre tale il ſerra enquis ꝑ meſme kenqueſt, & uncoze voſtre caſe, & le caſe a le barre 
neſt tout un. J Finchden, N covient neteſſario, que il ſoit enquiſe p mM tenqueſt : car en 
bre de Treſpas quant les parties ſont al ifſue en auter county, & kenqueſt patle encounter 
le del. le Trfis ſupp p bre, a p count, ſont nient dedit de luy, eins en maner tonus, & del 

Diſcon- heut᷑ q la trũs eſt come conus, kenqueſt poit afſets bien taxe les dams, car ils potent bien 

proces +4. decreaſer les dam̃s, queur il ad ſupÞ ꝑ bre, à ꝑ count, quant le defendant ne poit dedire le 
batery, p q; dc. © Thorp, Uoilles auf choſe dif, & auxi q dites p les auters, © Kirton, 
Pur les auters il dit, q le pꝛotes fuit diſcontinue, car le bfe de triis ell de batery, & le ju- 
ſtit. eſt d enpꝛiloñ, quel ne poit referf a ceft action, p q no? entendom?, 9 tout le pꝛotes ell 
diſcontinue, J Thorp, Tout fuit le pꝛotes diſcontinue vers les auters, il ne pra pas diſc 
continue vers Derby. Et quant a ceo @ vo? dites, qͥ le juſtifir fuit dempaiſof, quel ne puit 
eſtre ple, en teſt bfe il n'eſt p illint, car en bfe de tris poꝛt Gs pluſozs, fi Tun dir, q le pl eff 
ſon villein, & les auters diont, q ils ne voilent efire juſtifie, pq ils viend en aid de lup, '& 
lup pzifif, le juſtifiẽ eſt bon, & trove fuit p le juſtification bon, ils avoient tout temps jour 
P rol?, p q s il ne fuit ple, il covient de faif pzof devers eux de pledet de novel, & nemy a 
diltontinuer le pꝛotes, ꝑ q, ct. © Finchden, Jeo entend q cel juftific neſt p plix en bre de 
Tris de batery, mes il ſemble ĩ le ꝓtes ne ſert pas diſcontinue, p ceo q ils avoient tout 
temps jour p rol? come eft touche. J Kirton, Le pł purra dd judgz devers les auters cde 
no defend, Þ ceo q̃ le pli ne fuit þ plie, & del heut᷑ qͥ il ne fiſt p, mes accepta le plie bon, 
nl ne fuit Þ plix, ceo fuit ſa def. de ql il ne poit aver advantage, Þ q il ſemble, qle pces eſt 
diſcontinue. © Belknap, No? relefſom? nfe ſuit devers les auters, & pziom? nt᷑e judgꝭ vers 
Darby. © Kirton, Ceo ne poies ab, car tout temps le ꝓtes eſt diſcontinue, & non allocatur. 
Per q agard fuit, qͥ le pl recovef devers luy ſes damages taxes, at. @ q il ſoit paiſe. 

3 Mur teſty John poꝛt un bfe de Faux impriſonment devers meſme ceſty Eſtevin & les 
Faus im- auters, en le county de Dorcer', ou les auters pled le releaſe le pl fait en meme le 
riſontit. cqunty, & trove fuft nient ſon fait, as dam̃ de C. marks, Et puis Eſtevin vient, & pled coe 

en Yauter bre. g. qle pt fuit ſon villein, & penb cel iſſue perenter eur, Fenqueſt palla contf 
Artiint Eſtevin en fautt bre. 8. q̃ fuit frank ut patet, & c. Et oꝛe Belknap Þ le pt pꝛia ſes daſs de⸗ 
Star, 23. Vers Eſtevin, & les auterg, del heut᷑ q penð teſt iſſue, il eff trove franke devers teſty Eſtevin, 
en ql caſe s ils pzilif auth enqueſt, oꝛe il poit eftre trove vilkł, quel ſerra inconvenient, tle 
court ne port don jubg] en tiel caſe ſur les verdicts contrariants, ꝑ q no? pziom? no? dams 
Dar. Os touts, © Kirton, Ceo ne poit eſtre, car ſi deux de teſt enqueſt ont fait faux ſeremt, no? 
E. 29. ne poiomꝰ aver Attaint, car no? ne ſum? pas party a cel enqueſt, p q il covient q cefi iflue 
ſoit pziſe perentt᷑ no?, ou de repled de novel? car fi ceux de kaut enqueſt ont fait LB] faux (B] 
ſerem̃t, il neſt pas reaſon, i no? ſerrom? conclude p cel, del heut᷑ q quant no? pledamꝰ en 
teſt bfe, no? pledam? bien, & n eſt pas reaſon de no? rebaf p nul matt ex poſt facto, ql poit 
eſtre faux, p q, gt. J Thorp, Repled ne poies, a quant a ceo q vo? bites, q vo? ne potes aver 
Lattaint, ty poies, p ceo q vo? eſtes charge des dam̃s p cel enqueſt, come ft ble de Crñs 
ſoit poꝛt vers ij. & Lun vient & pled, & trove eſt tulp as damages, & puis Lauter vient & 
pled, & trove eſt tulp il p̃ra charge des pꝛim̃ dam̃s, car ple darrein enqueſt ne ſexra enquile 
des dais, & en ceo caſe, teluy qͥ fuit trove tulp p le darrein enqͥſt, aba attaint de les dams 
ſur le pzimer enqueſt : auxi en cell caſe, ſi teux del pꝛim̃ enqueſt ont fait faux ſerem̃t vous 
averes Lattaint come en Lauter caſe, Et p adviſe de touts les Juſtices fuit agard, q le 
pl recover ſes damages vers Eſtevin, & les auters, & q touts ſerront pꝛiſe, at. 

4 Ota, que en bte de Treſpas pozt devers pluſoꝛs, U un vient & plede al enqueſt, & fuit 
Nota · trove tulp as dam̃; le pl pꝛia judg{ vers luy, #9 exetution ceſſe tang les auters ſoi⸗ 
_ ent attaints, & habuit maink, a pzoces vers les auters, quod nota. _ 

Ota, que le ſeigniour de Typetot vient en court denrollef un chte de feoff, a Sir Wal- 
Nota. ter Huit, & ꝑ examinment, ils trovet᷑ q la livet᷑ ne fuit Þ fait, pq ils ne voudt enroll 
Fas r.. le fait tang livery fuit fait. 

* N bre ſur le ſtatute de Proviſours fuit ſue P {Abbe de Waltham 6s pluſozs, devers al⸗ 
Briefe ſur tuns come pꝛintipals, æ auters come accefiozies, Et oze al Præmunire facias retourn, 
ic ſtar. de les pꝛintipals ne viendt̃, pq ils fueront mis hozs de peotection le Roy, & lour terres & cha⸗ 
Reſponds teux fozfatts, J Belkoap, Pꝛia i les accefſozies rfid, I Fencot, Ils ne ſerf pas mis a 
35- ridf, tang les pꝛint᷑ ſoient attaints: car s ils ſerront mis a rid a oꝛe, a fueront attaints 
cap. . E puts les pꝛintipals viend & fucront acquites, donques en vaine fra le pziſel del enqueſf 
Przmuni. DeVers les accefſozies, pq, at. © Belknap, Il ſemble depuis q les pꝛinẽ ſont hozs de pꝛo⸗ 
p#. tet Ie Roy, & lour tertes, © thateux foꝛfaits, q ils ſoient afſets attaints. J Thorp, Ils ne 
Stat. 3. (ont p attaints, mes eſt un pein done ple ſtatute: car le ſtatute voit, qͥ s ils ne viendt᷑ al 
pꝛimer bre, 6c. q ils p̃ront mis hozs del pzotection, ct. g q Capias ifſef bs eur, d S ils ne 
Corone, veignent al Capias, gt. & adonques L erigent iſſerdit, iflint eſt pzove p le ſlat᷑ q ils averont 

apꝛes rũs, car en vaine ſerf a donet᷑ pꝛotes devers eur, s ils ne puiſſent av reſpons. © Kir- 

ton, Il ſemble, qͥ ils devient rñð, mes I enqueſt ne ſerra pꝛile tanq; les pꝛim̃s ſoient attaints. 
CF Thorpe, & tota Curia luy deniet᷑ le caſe del felony, car Vaccefl. ne ſerra pas mis a re- 
ſpondf, tang le pꝛintipals ſoit attaint. J Kirton, Knivet en bank le Roy face iſſint tome 
jay dit. J Curia, No? ne voillom? faire ifſint, J Thorp, Depuis q en felony les acceſ- 
ſozies ne front mis a rñð tang le pzinciÞ ſoit attaint . illint ſemble en t tale, depuꝭ q p.vfe be 
& ſuit, ils ſont ſupp acce(f. m1 le ley ſemble en t caſe, « Cand. En felony ſi le pꝛint᷑ ſoit _ 
es 
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atteſloꝛies ſont quites, & diſthargꝭ a touts jours, mes nient en ceo caſe. J Thorp, Il ſembł 
le rev, e q̃ il þra quite en Tun caſe, come en kaut. I Finchden, Il ſemble, q ceſt ſuit ſerra 
pluiſtoſt treit al ſuit de Treſpas, q al ſuit de appelł de felony, & en Treſpas teſty i pꝛimes vi. 
ent reſpondt, & ſerf charge des dam, s il ſoit attaint, æ ft les auters rid apes, ils ſerront 
charges des pꝛimer dam̃s, auxy en teſt caſe, I Thorp, En caſe de Treſpas touts ſont pꝛinẽ 
bre, & ꝑ count, p < nient ſemble, & auxi en Treſpas ſi un ſoit attaint, as dams, à puis 
les auters viendt᷑ & pled, & ſont acquites, uncot les pꝛim̃ ſert charge des dam̃s: mes en le 
caſe icy, s ils fueront oze attaints, & puis les pꝛintipals viendt᷑ a pled, a fueront acquites,p 
cel acquitance les pꝛimers attaints þront diſcharge, ꝑ q̃ æc. { Candilh, Il ſemble,q ils ſerr 
charge, non obſtante q les auters ſont acquites apzes, car il poit poꝛtt᷑ ſon bfe vs les auters 
enterleſlant les pꝛintipals, æ le bꝛiefe bon, à les noſmes des pꝛintipals ne change pas le 
ley, ꝑ q̃, ct. 4 Mombray, Il ſemble, 9 le bt᷑e eſt malevis enterleflant les pꝛintipals, ad qd 
Thorp concordat. © Fickden, Si bfe (ur le ſtatute de labozers ſoit fue devers ij. s. debers 
le ſervant, & teſty qluy retient, fi ceſty q luy retient pled un pl, & trove encounter lup, 6 
puis le ſervant pled, q il ne fuit unques ſon ſervant, ne unques covenant ne fiſt, a trove p 
le ſervant, a encounter le plaintiffe, uncoze le pt recovera bers Cauter Þ tiſſue trove en» 
countt luy, & auxy ceſty q pꝛimes biendꝛa de eur ßra mts a rfidr, fic en ceſt caſe, J Thorp, 
Non ſequitur, car en voſtre caſe ils ſont en nature de divers actions, tout ſoit pꝛis ꝑ un br, 
car poit ellier dav ſue un bre vers Tun, & un auter bfe vers kauter, ou bre vers deux, come 
bo? touch], & pu{ le bt̃e fuit veie, q voił un tiel manutenentes & abettator ipſum A. expulſer. 
Thorp, Oꝛe il eli ꝓbe afſcts ple bfe, q ils ſont pꝛintipals q̃ le bfe voit, 9 touts iplum ex- 
pulſer, Pq, c. J Fencot, Le bfe voit un tiel & un tiel manutenentes, iffint ils ſont pꝛobes 
acteſl. ꝑ q, ac. J Finchdeo, Refpondes. | 
Riefe de Formedon en deſcender fuit pozt vers un, & ſuppoſe p bfe, q un J. dona meſme 7 
les tenem̃ts a ſon piere en le taile ſimplemt. ©« Belknap, Jl ne dona pas en le maner cnt 
come le bztefe ſuppoſe, pꝛiſt. I Kirton, Il leſſa les tenements a un H. p terme de ſa vie, le der. 25. 
rem̃ a noſtre aunc en le taile, le teñt a terme de vie mozuſt, apꝛes q mozt, entra mon aunt Formcdon 
en ſon rem, illint il dona, pꝛiſt. J Belknap, Oꝛe judg{ de bre, car il ad oꝛe tonue, q l eſtate q ID 
ſon aunt avoit, fuit p cauſe d'un rem̃ ut ſupra, en fl caſe le bztefe ferra mention de keſtate le 
tenant a terme de vie, Pq, at. J Kirtoo, L'un bre & kauter ſont aſſets bon, p qͥ depuis q 
vo? aves aftirme nte bre bon, & pled al action a oze, vo? ne poies pled en abaf de nte bre, 
judgz. © Belknap, Si puiſß de vre coniſ. dem̃. N Finchden, Lentt᷑ le tenant en le taile fra 
ſupp p le don, immediat᷑ aps le moꝛt le a terme de vie, & il fuit eins p ſon done, p que il | 
Bj ſemble, q le bre eſt bon. J Thorp, Le bfe ſerra melivur, [BI gil fiſt mention del eſtate be [B 
© a terme de vie, æ del remainder. Et pu; il ag) le bre bon, & fueront a iſſue ſur le done, gc, dere. 
. TOta, que en Londres le tenant en Formedon vouch un koꝛei a gart, p q̃ le retoꝛd ſuit ET 8 
fait vener en bank le Roy, & pꝛoces fuit fait vers le vouch, e al lom̃ retourn, le k x vouch, 
dit per J Belknap, Que pend le pꝛotes vers le vouchte, fuit trove devant kEſchetour de 
Londres, que un J. en temps kaiel, longe temps devant le done, mozuſt ſeifie des tenem̃ts 
demaundes ſans heire, per que YEſchetour ſeifte meſme les tenements, à le Roy dona 
melme les tenements a nous per ſa patent, que ty eſt, & pꝛiomꝰ aide de luy. J Chelr', 
Del heure que il ad weive le voucher, nous pꝛiomus, que vous recozd cel, & maundef a 
Londres, iſlint que nous potom? la aver ſeiſin de terre. C Thorp, Il ne poit voucha bien 
oꝛe, car le vouch ne duiſt pas garf, per q no? voillomꝰ recozd (a peter en aid, & remaunb 
cel en Londres. J Chelr Sa pꝛiet᷑ en atd eſt barr de noſtre action, car il ad dit, que le Roy 
eſt ſeiſie dun tiel eigne done, per que tel aid peter ne poit efire retoꝛꝭ mes le bart᷑ de nfe at⸗ 
tion, & non allocatur. Mes kaàib pꝛier rec tout ut ſupra & remaunde. | 
Nun bfe de Dower le k fiſt default apzes def. le ddant dit, que ſa baron mozull ſeifie, K 9 
pꝛia les barns, & le bfe iCuiſt al vir denquif, #c, le vic retozfi, que il enquif, & q ken- nen | 
queſt dona nul damages. J Candiſh, Sir vous vetes bien coment per le ley en reſt caſe vic 6s. 
nous duifſom? receive dam, iſſint bfe nient ſervie, per que nous pꝛiomus, que le vicont 
ſoit amerce, & ſicut alias. ¶ Thorp, Le vicneþra pas amerce, mes ou il retoꝛñ un bt᷑e malem̃t 
de luy m̃: mes en ceft caſe il ad ret p ſerem̃t de xij. p q il ne fuit pas amerte, fol.3. verbatim. 
Abbe d'Everwike pozt un Aſſiſe de novel diſſeiſin Devant Finchden & Fulthorp, En le 10 
_, county d'Everwike vers un Chriſtopher, le tenant dit, que il n'avoit riens, ſinon de Ace 
dzoit ſa fame, 4 ſi trove ſoit, ct. kaflile fuit paiſe, que dit, que le baron, vers que Yafſiſe be zz. 
ell pozt, aliena le dꝛoit ſa feme a un J. en fie ſur condition, de re-enfeoffer un A. fits le ba- Star. 4. 
ron, & un feme en le tale, & pur default difſue, le remaindt as dꝛoit heires le baron, c 
diẽ que le feme, a que le feoffment duiſt eſtre taile, mozuſt, & que VAbbe pozt bfe de Ad ter- Condition. 
minum qui przteriit Devers le feoff. per le condition d'un leaſe fait a un A. per ſon pze- 
def; & recover per default, & le dꝛoit Abbe trove per Quale jus accozdant al bzeve, & ouftf aue 
diß q le terf fuit le dꝛoit VAbbe, mes que le leaſe, que fuit fait, fuit fait a un E. & nemp a w. B.;. 
A. come fuit trove ple Quale jus, & come il ſupp p ſon be, ifſint q Abbe avoit dꝛott, mes 
nemp ꝑ cel bfe, æ diomꝰ puis le rec, le baron bient al feoffic ſur le condiẽ en aut vilk,q le tert 
ne kuit, æ de de luy g il voudza faire le feolfm̃t ut ſupra, q dit, q il fuit tout temps pꝛiſt, 
Eq puis le baron ouflt le feoff, tlaim̃ ſon pꝛim̃ eſtate, © 9 pu ł Abbe ſuiſt execution, a q le ba- 
ron [uy reouſte, & pꝛiet᷑ diff, at. & ſur ceo ils fuef adjoznes devant eux meſme a Weſtm. 
¶ Fencot, Dda judgement Þ Abbe del heut 9 il _— dt. & fuit ouſte ple baron ſole, — 
T 2 que 
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quel caſe tel ouſter fuit difſin,e a t que eſt trove, que bat᷑ tlaim̃ ſon pꝛimer eſtat, tel neft ries 
a purpoſe de mitt le frankt᷑ en ſa feme. del heut᷑ q il n avoit p dꝛoit dentry, ꝑ q̃ il pꝛia ſeiſin,at. 
d dam. Parſhay, Il ſemble, que il þ bart᷑, tar il eſt trove, que il na boit pas dir à rec, car fi 
le t᷑ uſt travſe le leas, & il uſt efire trove pur le t l Abbe bart, iſſint que il n ad ries a dire; 
mes ſi le baron poit ent pur le cond enfreint, il ſemble que cy. Car fr jeo vo? enfeoff. ſur 
tondit᷑ de moy reenfeoff. vo? efs ten? per le ley de mop reenkeolf. maint, come en caſe, ſi jeo 
ſue obligꝭ a vo? en un oblig, & il nad jour de paym̃t limit en le oblig, la dutie ᷑ due maink, 
auxi en ceo caſe del heufque il fuit enfeoff. de reenfeoff, le fits ut ſupra, fil fuit ten? maint᷑ de 
fait le feoff. & del heur que il nefift pas, ilſemble que Tent fuit congeable, & tout fuit il que 
Lent᷑ ne fuit p tögeable, il ᷑ trove que le bat navoit riens al tõmentem̃t, ſinõ de det ſa feme, 
E que il entf ut ſupra clairh ſon Pt eſtate, iſſint tout fuit tel difſin, æ le frank? fuit auxibñ en 
le fee tũe © le bar, car ſt le baron claim cerf ff tõe de dtt ſa feme, 4 ent, t claim̃ en lour deux 
noſmes, le krankt elt en la feme, tybien tome en le bat᷑ tout fuit cel ent᷑ diſſeiſin, at. J Finch, 
A ceo que vous dits, q ft jeo vous enfeoff, de moy reenfeoff. q le feoffex t tenus maint᷑ de faite 
le feoff, non eſt ita. Car qñt jeo vous enfeoff, ut ſupra : vous ne ſcaves mon entent, þ ql jeg 
face le feoff, ou dad le refeoff. maint᷑ ou x. ans aps ꝑ q le feffoz en celt caſe covient neceſſario 
a dber le feoff. & limit? jour dad le feoff. auri E t caſe del heure q il fiſt feoff, denfeolfer le 
fits ut ſupra, le feoffo2 ne luy limitta Þ jour, q il duiſt reenfeoff. mes dbe fil fuit pꝛiſt, æt. æ ceo 
ou le terre nefuit,« melieur. ne purt᷑ il dit a dif q il fuit tout temps pt. ꝑ q de puig q il ne 
limita Þ jour, il ſemble q Lent᷑ ne fuit p tögeable, gt. 4a ceo qe dit, qᷓ le bt abat᷑ p lenient 
noſm̃ del feme tout ne loit l entry congeable de tel, jay ple a touts no? tõpaigñ, & ſeble a eux. 
& auxi a moy»9 ſi lent ſoitdifſin.q le teficy neþr p adjud fle fee, ſas claim ꝑ expſſe parols, 
e le noſm ſa feme, & ẽ ne fait il p, mes claim̃ ſõ pꝛim̃ eſtate ſans ri? pl de ſa feme, p q̃ ſi lett 
ſoft diſlĩn, il lemble q lebte ẽ bon, p q ples al aut point, t. J Belk. Il ſemble,ꝗ̃ il y ad grãd 
bivſity,la ou le feoff. t᷑ fait Þ moy, de moy reenfeoff. & la du il t fait dẽfeotf. un aut᷑. car teluy q̃ 
doit ad le feoff. ne poit av notice del cod pentt vo? & mop, & iffint le feoffement doit t᷑e fait 
maink, autm̃t, ct. ne jeo q fate l feoff. n aba p advantage del refeoff. ill int en c cas il ſeble, 
q il maint᷑ fuit ten? de fait le feoff, © Fult. Ce y q fiſt le feoff, a voit tũe d lup require 6 fait᷑ le 
feoff. Þ le pꝛibity del codic pent᷑ eux, a p le det q fuit ẽ luy: © auxi è le cas tcp le feof, ſe fiſt 
de feoff. le fits & ſa fee ẽ le tail, c p def. diſlu, le rem alfeoff, #c. flint ꝑ cãe de cel rem il avoir 
cae a dder le feoff,4a l'auf jour, c. © Finch. Ceo q fuit touch 5 det. S. ſi un ſoit oblig, æ nul 
jour de paim̃t limitt,q il ell due mainf,jeo grãt bien. e teo ꝓveqͥ le feotf. duiſt dD le feoff, car 
qfit jeo ſue oblig a voꝰ, le pfit t᷑ a voꝰ, a qloblis eſt fait. mes fi jeo vo? enfeft. de moy reenkelf. 
LB] du de enkeff. un auf l rem̃ a moy, l pfit ne Þa celup,a i le feof, t fait þ tũõb, come [B] en caſe [B] 
de obligation, mes aeur aq le feoffee duiſt faif le feoff. p 9 de puꝭ q pꝛofit fuit a luy per cauſe 
del remainder, tome eft touche, a auxt pur le pꝛivity del condic pent eux.ſemble que il ducſtvH 
le feoff, & ſil n avoit pluꝭ en teſt matf, que ceo i eſt touche, untoꝛe il ra trop dut᷑ p le tenant, 
Parſhay, Jl eſt trove p verdict, que łk Abbe recov p def. 4 ꝗᷓ pu! le rec il vient, æ do le feoff, 
& puis enter, Sir Gil ſemble del heut q̃ le feoff, fuit nonable de faire le feoff. que noſtre entry 
kuit congeable, Car ſil uſt fait le feoff, puts le recoverte, ł Abbe duiſt aver ewe exec devs 
le refeoffee, cibien tome debers le refeoffo2 3 illint ſerroit le refeoffement void, & puis que il 
per (on fait demeſne ceo fiſt nonable, ct. il ſemble que nt̃᷑e entry eſt congeable, car fil uſt vee 
nus en Court, & trovers Lat, il uſt barre 1 Abbe, & teo ne fiſt il pas, per que at. I Finch- 
den, Uous touthe bien, mes jay parle a mes compaignios, æ il ſemble a eux a auxi a moy, 
que il ne duiſt pas enter pur la judg!, car il poit efire, que l Abbe ne voudza luer jammays 
exetution, & auxint fl ne poit ꝑ la ley aber notice dũ judg\ taile vers eſtrãger, mes ſi I'Abbe 
uſt ſue exec vers le tenant, il poit aver enter ſur l Abbe, pur ceo que adonques le tenant 
ne purra faire le feoffement. { Parſbay, Il ne poit pꝛendt᷑ notice ſur luy fil voet, car ſi 
jeo vous enfeoffe ſur condition de moy reenfeoff, ou denfeoff, un auter, come le caſe eſt icy, 
& vous charge m̃ le terf a un auter, tout ne pzft le charge le rent, jeo puilſe ent, pur ceo 
que il poit pꝛendt᷑ notice a ſa volunt, car ſi jeo pꝛeigne le feoff, de vous, la tre ſerra charge 
en ma maine, auxi en ceo caſe del heure que les tenements fueront tharges, per le retoverie 
de vers luy, il ſcrra charge devers ſon feoff. & le judgment ſerra execute devers les feotf. ſil 
uſt face le feoff, al volunt Abbe, per que il ſemble, que noſtre entry eſt congeable, cibien en 
lun caſe come en Lauter. J Fulthorp, Il eſt trove, que L Abbe rec, & que il entra, c que puis 
Abbe ſuilt execuc, & puis il reouſt l Abbe, illint del dark entrie, lafl. eſt pozt oꝛe, & mitto- 
mus q le pꝛimer entrie fuit dillin, donques fuft le judgd execuf, &4 ſi fic, Dong fuit lentry 
congeable ſur Abbe: car de puis que l Abbe ret ſans title vs le t, æ avoit exec, le feoff, uit 
nonable de faire le feoff. p q il ſemble.q l Abbe ſerra barre. J Fencot, L. Abbe avoit dꝛoit a 
rec, & £ trove per all. car il y adun leas trove, pſon pᷣdet᷑ fait a autt᷑, perqifint rien foꝛſq; 
miſpꝛiſion, tar ſi la feoff, ꝑ le tondit̃, vers que la rec ſa taile, poꝛt bꝛiefe de dꝛoit vers l Abbe, 
Abbe retiend le terre, per q il lemble en meſme le ma il tiendꝛa vers le feoffour pur ſon 
eigne det, xt. ©{ Finch. Mes ft le feme le feoff. pozt breve de Dower, ne fauxet el le ref, 
adire que il ne lefſa pas a A. come il ſuppoſe per ſon breve, auxi ſi un que avoir eſtate meſne 
poꝛt action devers (Abbe, ne fauxet᷑ il my le rec, cauſa ut ſupra, quod fic, per que del heure 
que vous ne poies dire, q le pꝛim̃ entry fuit bon, mes un difſeiſin, donques fuit voſire judg{ 
exec, ſi fic dong il ſemble de puis que vous aves ſue exec, à per cel cauſe le feoff. eft dil 
abl' de fait le feof, e ceo per ſon fait demeſne, per que il ſemble, que lentry fuit congeabl; 
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& adjournantur en banke. © Finchden, Si jeo vous enfeoff. de mop reenfeoff, & un auter 
feint un atẽ debers vous, à ret à puꝭ vous moy reenfeoff. & celup q rec ſuilt exec devs mop, 
mon entrie eſt cong{ ſur luy, & jeo fra en mon pꝛimer dꝛoit, que jeo aboy adevaſit le feoff. 
car le judgm̃t fuit exe, ſibien devers moy, come devs celuy» Vs que le rec ſoit taill, a le 
cauſe eſt, pur ceo que per le judgm̃t & exeẽ il ſe fiſt nonable de fait le feof, fic en ceo caſe del 
heut que per le ret æ [etectiCle feoff. fuit nonable de fait le feoff. il ſembl que ſon ent fur 
cogeable. C Thorp, Amens l Abbe nad nul dft day le tre p la rec, car il fuit faur,pq il eſt a 
veier, le ql le Roy La ba, æ ſẽble q le Roy aver, car ſi jeo enfeoffe vo? de moy reenfeoffer,jeo 
vous puiſle ouſtr ſaũs dder? feoffernt, pur t᷑ q vo? neſtes tenãt foꝛſq; a ma volũt: mes ou 
je vo? enfeoffe de enfeoffer un auf, jeomoy ay dilmiſſe, æ mis en volũt d aut, ꝑ q il ſemble, q 
del heur'q il eſt trove. i le feoff. duiſt eſtre a un eſtraũger . a luy, l entrie n eſt p doñ il femble 
q a teſty q ſedemiſt lentrie fuit toll', ꝑ q,4c. J Belknap. Le feoff. ſe iff denfeoff, eſtraunger 
en le tail, le remaind al tenant, iſſint p cauſe de cel dꝛoit ſon ent᷑ fuit congeable, æ jeo entend 
tout un, ſi le feoff. uſt eſte fait denfeol. leſtrã ger en fie, q kent᷑ le ᷑ ſerra congeable, J Candilh, 
Ne duiſt k Abbe ref p bꝛiefe de dꝛoit de vers Chriſtofer del poſſeſſion,q il aboit ple ret. auxi 
ne duiſt teſty q perde eſtre bart, (il poꝛt bfe de dꝛoit Bs 1 Abbe, ft l Abbe fuit tenaunt quod fic. 
« Thorp, Le ql averoit il meliour dꝛoit de recover ceſty q perde, ou l Abbe per ſon faur rec, 
tertes ft teluy q perde a reteyner, & auxi ſi l Abbe pozt be de dꝛoit & count del poſſeſſion, q 
il avoit per le recovef, certes jeo entend,f il ſerf barf, p q ct. I Belknap, Jl eſt trove per 
verdict, l Abbe n'avoit pas title de recover per cel bꝛiefe que il pozt;t a ceo Ifuit trove ouſtf, 
q Abbe avoit title p auf bfe, a cel le tourt n avet᷑ jammes regꝭ tar le titi q l tenant ad en 
poſſeſſion,ſerra enquiſe p afſiſe,# nemy l dꝛoit, ꝗᷓ il duiſt aver ꝑ autT acc, quod tota curia con- 
ceſſit, ꝑ i del heut᷑ q l Abbe n avoit nul dꝛoit a recov, il ſemble i Abbe ſerra bart, 4 auriq 
le Roy n avera my l tert᷑ vᷣs noꝰ. J Finchden,Devers [Abbe le Roy duiſt aver,ns obſtante 
le Quale jus, ij ſerve pur luy, mes nemp vers le tenant, q ad det come ſemble. J Candiſh, 
N lemble del heut q nt dft eſt trove p Quale jus, q ceo ne fuit p enquirable p aſſiſe, le ql no? 
avom? dꝛoit ou nient. J Thorp, Il eſt clef non obſtant le vervict de Quale jus, q ſeruit pur 
voꝰ, ſi un eſtranger vo? uſt ouſte, 4 vo? pozt Lal. a il uſt et trove per verdict ut ſupra, q vt acc 
fuit faux, vo? ne duifſes ah judg. p vo?, mes l Roy Tavoit le Quale jus, & ſert᷑ mis a ſuer 
au Roy, tout uſt Iaſſiſe fait faux ſerem̃t, & a q̃tũqʒ temps Iſoit, qt verdic ſeruy pur le Roy 
a contrary de Quale jus, le Roy ſeiſera,t ajourn' in xv. Micha. & nul jour fuit doñ en le roll, ct. 
a ql jour 1's Juftic ne recozd,Þ q jour fuit dofi, pq tout fuit diſconf;4 le fre ſeiſie en mains E 
Roy p cie del tolluß en l pzirh recovery, a L opinion des Juſtites fuit, q [Abbe doit av pꝛile 
riens per ſon breve. ſi le pli ne uſt eſte diſcont᷑. | 
LB FU auter aſſiſe fuit pozt per un feme devant meſmes les Juſtites, le tenant eſteant . 
deins age pled releas L aunẽ le pl ove garrantie fait a un, que eſtate il avoit a lun, 
ka les heires, ct. l pleintif dit, que le terre fuit done a un J. fref le eme pur terme de ſa vie, -- 
le rem̃ al pl en le taile, 4 dit, que il graunta ſon eſtate a celuy, a q le releas fuit fait, iint A 
n avoit il riens, fi non a terme de vie, le remaindꝛe continue en nous, & puis il mozuſt, per mer 
que mozt, le garrantie fuit voio, ꝑ q nous entramꝰ come en noſtre remaindze, a que le tenant % 
dit, que le terre fuit leſſe ut ſupra, le remaindze ut ſupra. Et pur def. d iu, le remaindze as & Ent 
dꝛoit heires J que fuit tenant a terme de vie, quel J. graunta ſon eſtate a teſty, que eſtate 9 © 
no? avom?, judgement, & pꝛiomus q il ſoit barre, æ ſur ceo adjourfia Weſtminſter, & L opi⸗ Br. 16 
nion del court encount l tenant Pq. © Parſhay, Que donq̃s fuit ove le tenant dit, que teſty 
a que le releas fuit fait, fuit ſeifie ᷑ ſon demeſne tome de fix pſi. 4 Fencot, A ceo n'aviendr 
pas, del heure q no? ſum? ajournes hozs du pats ſur certain matter, per q oꝛe a teſt nobel 
matter, nous ne ſerromꝰ pas mis at © Parlhay, Le tenant eſt uncoze deins age, de que 
rien poet eſt ten? ou a nient dedit, p q il ſemble, que aviendf bien. J Finchdeo, Sil pr 
relteive a cel plir,a oꝛe ſi le pt demurraſt en judgm̃t ove luy ſur aſcun auter matter, a fuerit 
adjournes a auter jour, a ql jour il pledza novel ple: & fic infinite, ql ne ſerra pas reaſon, & 
pt, J Finchden, vient en P tomen place, 4 demaunda de Thorp, & de ſes compagnions, fil 
abiendt᷑ a ceſt plix ? qu' quaſi dicat,quod non, Þle cauſe tome Finchden dit, mes pur ceo que 
rien poet eſtre tenus nient dedit de luy, pur ceo que il ẽ deins age, quant l aſtiſe ſerra pꝛis, les 
Juſtices enquirount. fi cẽy a | le releas fuit fait avoit fte. ou a terme de vie. a Ca auter jour. 
4 Parſbay, db judgò, del heure ĩ teſty q pleda n ſi p novel ple, mes eſt atfoꝛc a ſon pꝛim̃ pl. 
a l le pt nad p relpond, judgment, & pꝛiomꝰ, qͥ il loit bart᷑ deſß: 4 Fencot, di judgment ſil 
aviendß. J Finchdeo, Il ſemble a mes Cöp, & auxy a moy, q̃ il n aviendt᷑ p ceo ple apꝛes 
kajourñ hozs de pais, & il n'eſt pas pjudice al tenant, car tout ſerf enquiß per aff. per que, ac. Judicium. 
Taurt teſt demurt᷑ en judgment n elt pas pꝛejudiẽ al tenant, pur ceo que il eſt deins age, mes fr rs : 
aſcun pꝛejudite ſerra, il terra al plaintif. per que garde vo? jours a noſtre pꝛochien ſeſlion, — 
agard fuit be pꝛendr̃ lat. fc. ment de 
1 E Seigniour de Fauconbridge pozt bziefe de Admeſurement de dowet de vers le Dame de — reg 
, Fauconbridge, & el vient en Court a la graund difif, & diſoit, que el fuit pꝛiſt deſire ment, 3. 
admeſure, Et nota, que le breve voilet, que el avoit pluis en dowet per afſent al value . r. 
de Fl. li. ouſtre le tierte parte, & breve illuiſt al vic de la meſuf, & oze le vicot retourne gr. 1. 
admelut fait, at. & que el avoir pluis a le value de xl. s. J Chelr. Il n ad pas retourne —＋＋ 
tome bien des terres el ad pziſe, mes que el ad a la value, gc. ceo retourne n eſt pas ſuffi- — 


tient, per que nous pꝛiomus ſicut alias, auxi nous diomus, que il ne ſuit unques eſtent, ꝑ q ac. br. 18. 
T 3 q Wichingham 
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« Wichingbam, Uoſtre bꝛiefe eſt, q el ad pluis; & ceo p extent al value, 4c. & oze il ad re⸗ 
tozne ut ſupra, per que il ſembł le retoꝛne boñ, © de ceo q vo? dits, ql ne fiſt unques ex⸗ 
tent, ceo ne gift pas en bfe bouch, encount le retozne ut ſupra. Mes ſerra mis a voſter 
action de deteit vers le vicont, J Thorp, Le ſtatute voet en admeaſurement de paſture, ſi 
coram juſtic' admenſur fuerit, &c. & it le pꝛotes, a ley eſt en admeaſurem̃t de dower, tome en 
admeaſurem̃t de paſture, & per le ſtatute eſt pꝛove expꝛeſlem̃t, q̃ admeaſurem̃t doit eſtre fait 
devant Juſtit᷑, & ceo ne poit eſtre en auter caſe, mes lou les parties veignent, & pledant 
devant Juſtit, © ceo ont ils fait a oꝛe, p < il ſemble q ceo duiſt eſtre enquiß, devant nous, & 
nemy devant le vicont, pq il ſemble, que le bzief maund a le vir fuit ſans garf, e q̃ il ſerra 
enquis devant aſcuns de nous. J Belknap, Si no? uffomus venus en court, & uſſomus 
travers Yadmeaſurerfit, ceſtaſcavoire q no? avom? en dower, fozſque la tierce part, ct. 4 
nient pluis, & ceo pꝛiſt, at. en tiel caſe il duiſt eſtre enquis devant Juſtir: mes en le caſe 
icy no? veignomꝰ en court, © diomꝰ, q no? ſum? pꝛiſt deſtre admeaſur, ifſint nul illue pꝛis 
parenter eur, per q̃ il ſemble, que en tiel caſe, que il duiſt maund al vicont, & iſlint le bꝛief 
bon, car il ſemble, que choſe ne ſerra jammes try devant Juſtic, s il ne ſoit ꝑ iſſue pꝛis 
parenter parties, J F inchden, Le ſtatute vott aliquando coram vicecomite ; aliquando co- 
ram Juſtic, &. mes il ſemble en ceo caſe, de puis qle ſtatute, pq le admealurem̃t ſerra 
fait tie ins, 4 ſur cel? bꝛiefe maund al vic, il ne poet don judg{, mes retozne le bt icy, & le 
judgem̃t ſerra done icy, ct. ifſint kadmeaſurem̃t eſt fait icy, car le vic neſt pas judge en tel 
caſe, mes officer la ou Yadmeaſur eſt fait devant, mes le vicont il m̃ ſerrajudg{ en le caſe, 
per que il ſemble, q bziefe fuit bien maund al vic, J Thorp, Il ſemble, que le bꝛiefe auxint 
neſt pas ſer vy, car il ſemble, 9 kextent duiſt eſtre fait en ceo bziefe coe en un ſtatute mer- 
chant, ceſtaſta voir dextendze cheſcun parcelk aparluy, ou pluis q il purra, & retozne kex⸗ 
tent iſſint: mes oꝛe il n ad pas retoꝛne, q il extendu les deux parts, à ceo duiſt il aver fait, 
t auxy la tierte part a per luy, & ceo nad il pas fait, ne retozne textent, mes que el ad 
pluis ꝑ extent al value, at. pq. J Finchden, A ceo que eff dit, 9 il extendꝛoit come bien 
des terres el ad pluis, #c. non eſt ita, car poit eſtre, q el ad la moity des terres, ou les deux 
parts, q̃ uncoze ceo ne vault, foꝛſq; la tierce part, mes il ſemble, q il duiſt extend come 
Thorpe ad touthe, Pq, at. Et puis Wichingham, ꝓ allent de touts ſes compagnions, pur 
ceo 9 il nad extend les terres ꝑ parcel, mes retozne łextent generalm̃t ut ſupra, ou il duiſt 
per la ley extender per parcel, & les deux parts ꝑ eux, & la tierce part aperluy, & retozne 
rextent de parcel icy, & lefſet la court adonques de beter, combien el ad pluis ouſter les 
deux parts, 4 ceo nad il pas fait, per que no? agarde Sicut alias. | [B] 
[B] * facias fuit ſue vers le mailif de Þoſpital de Leekꝭ, & le bꝛiefe voet tome un tiel 
13 recuperaſſet ſeiſinam ſuam, ſans dire ꝑ quel bꝛiefe, p q le bziefe fuit chalk. J Bel- 
Scire fac. knap, Lou home recover p default, le Scire tacias hozs del judgem̃t ne ſerra my per quel 
— — bztefe le rec ſe tai ne le retoꝛde ne ferra pas mention de cel, quod fuit negat ꝑ Chelr' mes 
Br. 13. J Belknap, L affirma, & dit, que il fuit ifſinr, tome il a voit dit. Qoære, Puis le bfe agard 
3 bon, J Chelr, Nous diom?, E veſq; de Northwike eſt patron del Þoſpital, © les tempo⸗ 
are nan ralties o2e ſont en le main le Roy per mozt del Eveſc, & diom? puis la pofſeff, le Roy, le 
admifit. 10 maiſtt᷑ de poſpital devie, © pur ceo que il fuit done TEveſqz, le Roy no? dona telk Þoſpt- 
tal pur terme de noſtre vie per la patent, que cy eſt, 4 pur ceo, que les tempozalties kE⸗ 
veſq; demurt᷑ uncoze en le main le Roy, pꝛiomus aid de Roy. J Belknap, Jl ſemble, & 
il navera pas kaid, del heure que il eſt mailtk, & poet enplebt, & ſerra fpled, s avera bfe 
de dꝛoit de la poſſeſſion, J Cur, Il navera pas bfe de droit, nient pluis q un Parſon, 
mes de Jure utrum, Thorpe, Le quel ad il tolegeꝭ ou com (ſeal, cc. car s il ad coleg{ 4 cõ⸗ 
mon ſeal, il navera pas pluis kai, q averoit un Abbe ou un Dean, come lemble. I Chir, 
nad pas colledge ne comon ſeal, «c. per que nous pꝛiomꝰ kaide. 


14 Ota, que un fiſt un reconi de C. marks, & apꝛes jour en le Court le reconiſce vient, æ 
Nota. pꝛia le Elegit, &c. & habuit, & te illiſt dertend les terres: & levy le moity al re- 
Renee. Cont, tanq; il le by C. li. & oze le vic ref kextent. J Kirton, Sir la retoniß n'eſt foꝛſq; de 


Eletit. C. markes, tle br maund al vicount eſt de C. li. ilint ſans garrant, pq no? pziom?.q tout 

. £60 ſoit abat, æ que il ſoit mis a novel bre, & auxy le viẽ ad livere nous terres al party, p 

— "* de ceo no? pziom? reſtitution. J Thorp, Il neft q miſpꝛiß de Clerke, 4 le Roll eſt bien 
Pq la roll ferra mencion de tel, illint q il navera pas les terres, mes tang il ad levp 
les C. markes, & apꝛes celt vo? averes reſtitution. J Kirtoo, Jl ſemble depuis q le bte 
illuiſt ſans gart, que ſur cel, q il ne poit aver les terres, & non allocatur, mes tout fuit 
enter en le roll tome, &&. J Thorp, Mes Quære ft la vicount p le bfe uſt levy des 
biens le toniß les C. li. quel remedy averoit il devers le reconuſte del ſurpluis. 


15 N paiſel des avers Baldwine Berford avowa le prilel, pc q les ſervices d'un teñ fuet 
Repleg- grauntes per fine a un en la taile, & p default d illue le rem a luy, & dit q le tenant 
l la taile fuit ſeifie des ſervices, 4 puis moꝛuſt ſans ifſue, © puis il fuit ſeiſie de feal- 
ty le tenant, © pur les ſervices aret᷑ il avowa ſur le tenant, « Belknap, Sir il ne monſtre 
riens del rem̃, ne poſſeſſion des ſervic en luy, p q no? pꝛiomꝰ no? dams, car il ſemble, que 
il monſtra cy bien icy, come en un F ormedon, en le rem. I Thorp, Jl ad monſtre ſeifin en 
luy meſme del fealty le ft, quel ſuffi} þ touts lesſervices, pq fuer a ifſue ſur auter _— 
| n 
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Nun Præcipe quod reddat, pzotection fuit mis avant ß le , quia profecturus eſt obe le 16 
Duke de Lancaſter, at. I Kirton, Jl fuit perdiu la ove le Duke, & eſt reven?, pq no? * 
pꝛiom', q il ſoit diſalow, Finchden, Le Duke eſt oꝛe pꝛiſt de realer, ꝑ q n'eſt pas reaſon da 
a diſſalower, ct. æ ceo q̃ vo? dits, ne poit eſtre try a oze, Pq la pꝛotecion fuit alowe, Quzre, Protection 
car Hill ultimo, fuit dit per la tourt, q la ou la pꝛotedion ne fuit unques alowe a devant, 24. 
t la party fuit revenue, q la pꝛotection ne ſerra pas alowe, ut patet, ſed credo q Ia cauſe þ 
ql fuit alowe icy, fuit p ceo qͥ la Duke fuit pꝛiſt de aler, & quære, car poit eſtre, q le tenãt 
ne boit oꝛe aler ove le Duke, ne il neſt pas pꝛove, q il voet aler obe luy. 
N la Chaunc ils teignent þ ley, q ft le heire ſue livery des terres hozs de maine le 17 
Roy, queux fuef ſeiſes p reaſon de ſon nonage, & il ſue enqueſt en aſcun Count, mes e 
nemp en touts les Counties ou ſes terres ſont, @ p reaſon de enqueſt de cel ſuite il ab li- 
very des terres en tel County, fi ſans enqueſt ou livery, il entre en les terres en auter 56, 
County, i le Roy purt᷑ reſei touts les terres, ꝑ reaſon de ſon abatemt, ſur le poſſeſſion le Licery.2s.- 
Roy en parcel, « ſerf charg{ des iſſues en le m temps, t le Seigniour de Percy fuit en tiel 
caſe, & il ſe miſt en le grace le Rop, & fiſt fifiÞ ceo, 
FEE un biefe ſur le ſtatute vers jurours al graund diſtr retoꝛñ fuit quod nihil habent, & 18 
la pty Þ le Roy pꝛia kexigent, & non potuit habere, & puis il pꝛia i ils fuilſent elf diſtt᷑ — 
P tout les terres, queux il aboient jour kenqueſt pala, & non potuit habere, mes jour de teſt vers ju- 
bfe purchaſe, Opinion de touts les juſtites fuit, que en quare impedit poꝛt ꝑ auter pſon, — 
q le Roy, vers le Non © le intumbent, q̃ le incumbent navera jammes reſpons, al title le rose. 
pk Þ ceo qͥ le ſtatute ne doner pas, mes vers le Roy. 143. 
N un byiefe de Dette, le def, vient ple Capias en gard le vicont, & gag! ſa ley, 4 rien ne Sac 
lup doit, at. & trova mainpꝛiſe, & la jour q il avoir, il fuit eſſoine, & Fefloine quaſhe ÞJ le Stat. 13. 
ddant pꝛia ſon judgerfit, 6 ſes dam̃s, ſolonq; t᷑ q il avoit tount. s. a x. lt. J Thorp, Uoilles nne 
ret tout a ilij. li. & le dbant pꝛia ſon judgem̃t lolonq; la ley. N Thorp, Uo? naveres judge Br.. 6. 
vers no?, ran vo? aves releaſe, ut ſupra, & puis il ret ut ſupra, Pq, 4 Mombray, Pur t᷑ q -— 
il ad faile de ſa ley, no? agardom? 5 le pł rec ſes dam̃s ſolonq; ceoq il ad count, & p cen j 1 
il ad releas tout a iiij. li. q il rec ſes dams a iiij.li. & nient pluis. Dette. 33. 
N un bfe de Treſpaſs de C qle def, chace en ſon garrein. J Belknap, La terre en quel Pamages 
ſupþ il chace, no? ſumus ſeiſie en nolire demeſne ce de fic p discent del heritage, al fen. 13% 
temps il ſuppoſe la chace, & uncoze ſumꝰ, ou no? chace, combien no? lift, ſans ceo q nous Er. 24. 
chace ſur les terres le pt, pꝛiſt, #c. I Kirton, Del heure q il ne traverſe pas, ij no? avom? 20 
[B] garreifi illonques, auxibien [B] poiomꝰ av garrain en auf tetre, toe en nos fres demeſfi, 3 
judgz e pꝛiomꝰ no? damages. J Finchden, JI bg? ad reſpondu a comon entent, car fs vo? 85 
aves garrain de graunt le Roy, ſon reſpons efi ſufffc, car le graunt le Roy de garraiñ voet 
in dominicis terris: ę᷑ ilſint a t ad il reſpondu, & ſi vo? aves gart ꝑ pꝛeſtription, cybien en 
auters terres, come en vo? demelnes, C covient te alledg{ ad quod tota curia conceſſiit, 
per que. I Kirton, Fecit Proteſtation, que il avoit garraif, cybien en auters terres, 
_ en ſes demeſnes; & dit q il enchace en ſa garf., en. ſes demeſnes pꝛopꝛes pꝛiſt. Ec alũ 
COntra. 
N un Scire fac hozs d'un fine, le tenant dit, que il tient a terme de vie, revert regard 27 , 
a un Alice, tome file & heire un H.que leſſa terre a luy, c pꝛia aide de cel? A. J Belknap, 3 
Meſme celuy H. en le darrein peſtelence, giſont maladies en ſon lect mozuſt, à per tobin 
del tenant eſpouſa la mere A. a quel temps el fuft groſem̃t enſeint de A. per un J. H. 
eſteant en cel temps de non lane memozy, per cauſe de cel malady, que il aver, æ moꝛuſt 
le ſecond jour apꝛes, & iſlint eſt A. baſtard, judgement & aide, ct. J Kirton, Le mere A. 
fuit ampe. H. 4 enſeint per luy, « il la peif} a feme, per cauſe de conſcience, & teux eſpou- 
ſels, tontinuet xv. jours, ifſint eff A. mulier, & pziomus aide, J. Belknap, Et oze 
judgement del heure, que vous aves conu, que il fuit gzofſement enſeint, devant les e- 
ſpouþ, ifſint eſt el baſtard, & pꝛiomus que el ſoit ouſtre, ct. J Finchden, St le mere Alice 
fuit enſeint ꝑ H. devant les eſpouſels,4 puis H. la eſpoul. apꝛes Fiflue ſerra adjudg. muliet, 
c ſi el fuit enſeint ꝑ auter, el ſerra ajudge baſtard. J Belknap, Jt ad dit, que el fuit en- 
ſeint per un aut devant le eſpouſ. 4 illint baſtard, & lauter q el fuit enſeint per H. & iſlint 
mulier, q poet melius eſie try per pais, q en auf maner, p q voilles raverrem̃t: & puis 
taverrerht fuit reſceive, © tout enter dun part & Vauf, 
N un bztefe de Dower pozt per le baron & la feme, le tenant dit, @ le baron de que 22 
dowment il demand; navoit unques riens puſs les elpoul. per que judgement, at. & fer 
le baron & la feme ne potent dedire, pq le tenant pꝛia, que ils fueront barrt7* q telł conif, ron 
fuit enk, & non allocatur, pur ceo que ſerra p2ejudice al feme, apzes la mozt del baron, p 9 -=_ _ 
le tenant pꝛia, q ils puiſſent releaſe per fine, del heure i cel conif. ne poit eſtre ent, quel gr. 3. 
fuit graunt pla tourt, ꝑ q la baron 8 ſa feme ret p fine tout, 4c, al tenant, & la feme con- Judiciem: 
keſle, e la fine reſteibe. 
MN home poꝛt bꝛiefe de Formedon, 4 demaunde la manoz de A. juxta K. J Chelr', 23 
| Parcel del manoz de A. ell en K. judgement de bzeve, q ſuppoſe que A. eff jun- Jormeden 
ta, K. © Belknap, Le noſme del manoz en Englilh eff A. beſide K. & illint eli tout le er. 5s. 
pzoper noſme del manoz, judgem̃t ſi noſtre düe ne ſoit aſſets bon. J Finchden, Jeo poſe Stat. 20. 
que un que ef} appelł W. fits J. la ou ſon piere avoit noſme Ric, & poꝛt un ble, & fe nomi- 
nare filium Johannis en Latin, il eſt bon pl pur le t᷑ adit, que ſon pier aboit a noſm̃ Richard, 
— 
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& dde judg;, de bre. aury en ceo caſe del heure que le bfe voit A. juxta K. en Latin dit 9 pte 
de A. eſt en K. P,&#c. © Belknap, Moꝰ ne potom? my av bꝛiete en Chauncery Præcipe quod 
reddat, &c. manerium de A. beſide K. & tout eſt un A. beſide K. & àuxy juxta K. p ꝗ̃ il ſẽ ble le 
bf bon, & puis propter opinionem curiæ. © Belk. dit q, A. fuit juxta K. p̃ſt, Et aliie contra. 
24 JN un Replegiare le def. avowa p heriot dun John, que moꝛuſt ſon t d'un acre de terre 
Repleg. E heriotable. J Belknap, Weſme teſty J. no? enfeoff. en fir, & cel eſtate continuam? tout 
„. a vie J. tanq; a cel jour, ſans ceo ꝗᷓ J. mozuſt ſeifie de tel kre, pꝛiſt, &c, © Candiſh, J. moꝛuſt 
noſtre tenant pꝛiſt, æc. © Belknap, Del heure q il ne dedit pas la de miſe, & la continuance,p 
que adire q il moꝛuſt ſon tenant, ſans traverſe ceo qno? avom? dit, il ne ſerf pas reſceibe. 
Candiſn, Il poit eſtre q J. fuiſt meſne, & tient la terre de no?, & q ifſint il moꝛuſt nt̃e 
tefit judgz, ct. J Belknap, Jt covient quant un home avow p heriot, adire q le tenant mo- 
ruſt ſeifie del terre, quod curia negavit : mes ̃ il moꝛuſt ſon t᷑, et puis ¶ Belknap fuit miſe 
ouſter, & dit il alien ut ſupra, (ans ceo q il moꝛuſt ſon k, & alii q il mozuſt ſon tenant. 
25 Mun Replegiare dun boefe. « Belknap avowa la pꝛilel bon, 4c. pur ceoqle def. fuit 
Is E. Seignio? del manoꝛ del C. ou les tenants de meſme la manoꝛ Duifſent elliet᷑ de eur 
73. Br. f. m̃ uin bedel, & cel doit collier les rents, & les amerẽ del court de meſme la manoz, & de 
S.8. que tiel ad eſte le tuſtome de meſme la mano? de tout temps, at. &q ᷑ caſe, q les dits be- 
dels, ne fueront pas ſuff, p f les dits rents, c amerc, q les tefits de meſme le man, t᷑ a 
le Sfir, & il æ touts ceux, q eſtate il avoit e la Seigniozy, ont uſe de diſit᷑ les teñts, pur 
non lutficiency des bedels, « Þ Cq un tiel bedel; neſt p ſuffic, il avowa la pꝛiſe ſur les 
tenants Þ la rent, & auxy p t ꝗᷓ il fuit non ſuffic de Vamerr, il avowe p kamerc, & J Cand. 
Quant a la rent ut ſupra, il n aboit pas tiel uſage pꝛiſt, #c. 4 quant a les ametciaments il 
fuit pꝛiſt, cc. J Thorp, Le pł neſt foꝛſq; ſuffiẽ d'un boefe, & vo? tendes ij. divers illues, c 
poit eſtre 9 un ſoit trove p vo?, & un auter encounter vous, donques quel judgement doit 
Avowry, la tourt don: © Finchden, Si aſcun des illues ſoit trove p Tavowant, il avera retozne,t 
160. li les deux paſſent countf luy, le pt ret ſes dams. J Mombray ad idem, St un avowa la 
p2iſel de un boef p le rent aret de deux termes, le pt mitte avant deux acquit de kavowant, 
c il dedit les deux a trove eſt kun ſon fait, lauter nient ſon fait, il avera retozh, tout ſoit 
kauter trove ſon fait, auxy ity Et auxy ou home avowe p rent, & fealty, s lis ſont a iſſue 
ſur les deux, tout palle kun entontt᷑ le für, il avera retoꝛne. Et puis Belkoap rñd a les 
deux avert. qͥ dit, q quant al rent, 9 il avoit tiel tuſtome pꝛiſt, #c, à qũt a les amerc, q̃ il 
ne fuit pas ſuffit᷑. Et alii & contra. 

26 N Aſſiſe pozt devant Wichingham & Chelr', & le pleint fuit fait dun Molin, æ trove 
51 kuit ꝑ dict de aff. 9 le tenant en auntient temps CB] avoit un molin, le ql molin [B. 
J fuit eſchue, & q il avoit levyun novel molin pꝛis de illonques, & dil. q les reaſons ou tout 
rewe currit, fueront ſur la terre le t, & auxy les molers, mes diff. 9 teñt avoit leve le rem 
del meas del molin ſur la terre le pt, 4 dif. q tout ceo q pozt les molers, forſqs ij. de les 
poſtes, fue ſur la terre le tenant, & Ia quel le pt abaf ſur le verdic, ou non.ſont ajournes 
a Weltminſter. J Wichingham, Il ſemble oze q pt abatera : car il eft trove, qͥ le pł navoit 
unques molin, & aury il eſt trove qc q fiſt la molin, neft pas ſur la terre le pt, iſlint uſt le 
pl avoir fe de meas, i non pas de molin, per que, cc. J Parſhay, Jl cf} trove q pcel que 
pozt le molers, eſt ſur la terre le pt, iflint le rem del meas, q eſt parcel del molin, car le 

remenant ſans ceo, cel ne poit eſtre dit molin,per q̃ il ſemble, q la pr eſt bon. 

27 M un bꝛiefe de Treſpas des beaſtes pꝛiſes en certeine lieu. le def. juſtiſia, pur ceo q la 
Treſpas. terre fuit tenus de lup, & pur rent arer, il pꝛiſt les beaſtes, judgement ſi tot, at. 
Dices © Kirton, Un que tient certein terres du Roy en chief mozuſt, ſon heire deins age, per q 
er. 75. Teſcheatour ſeifift touts les terres diff al heire, æ enter auters, il ſeiſiſt les terres, queux 
Avowry. tl ſuppoſe fe ten? de lup, queux terres diſce al heire, 4 puis le Roy comiſt la gard des ter- 

kes, queur il ſuppoſe eſtre ten? de luy a no?, tanq; al age le heire, de quel no? fuim? poſſeſf, 

gatemps del poiſe, iſſint (ur le poſſeſſion le Roy ne lift a nully de pꝛender difif : & illint 

Judicum. Ig ple tozt, judgem̃t, & pziom? no? damages. Et nota, que le court tient ceo bon pt, p̃qj le 

defendant dit, q le Roy ne fuit pas ſeiſi, ne il navoit rien de leas le Roy a temps del paiſel 
pꝛiſt. Et alii è Contra. 1 

28 Mun bziefe de Treſpas le def. juſtiſia la pziſel per ¶ Candiſh, pur ceo que le terre fuit 


4 
— F, © 


Judicium. 


Treſpas. tenus de luy per certein ſervic, & pur heriot apzes la moꝛt de cheſcun refit, æ Þ heriot 
72. B. 4a. Arrer il juſt la pꝛile. J Belknap, Uo? le pꝛiſtes de voſire tort demeſne ſans tiel cauſe, 


De ſon pꝛiſt, at. © Candiſh, Sir v0? veies bien, tom̃t il ad pozf ceſt biefe de Treſpas deversno?, q 
rort, & ſum? Sir, que} bꝛiefe voet contra pacem, quel bziefe ne giſt pas Us le Sur, car le ſtatute 
r. 5. . . . . . , FW" - , 
Suat. de Doit, non ideo puniatur dominus per redemptionem, judgem̃t ft tiel bũe Bs no? gilt, C Thorp, 
Merten. St v9? les pꝛiſtes p auter cauſe, p que girroit le baiefe vers no?, car fi vo? les pꝛiſtes 
cap. 3. L£laimer pꝛoperty en les beaſtes, ou en auter maner, come eſtranger, que n'avoit pas ſeigni- 
oꝛy, naveroit il bfe de Treſpas devers vo? 2 quod fic. Candiſh, Il ſemble, que la cauſe 
del pꝛiſel ne poit vener en debate, del heure que nous avomꝰ juſtifie ut ſupra, quel ſerra 
ſuppoſe la cauſe del heure, que nous avomus colour de les pꝛendꝛe. J Thorp, La 
cauſe viendza en debate afſets bien, per que voilles la demurrer. J Finchden, Le pt ad 
dit aſſets, car ſi trove ſoit, q vo? les pꝛiſtes pur heriot, lou heriot n eſi pas due, uncoze il 
pꝛendꝛe rien Þ ſon bꝛiefe, & ſi vo? les pꝛiſtes pur auter cauſe come eſtraunge perſon, il re- 
tovera ſes damages, per que, J Candiſh pꝛiſt Yavert ut ſupra. 
| Et 
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N un bfe d Formedon en ł rem! bte voet præcipe, &c. unum meſ. & unam acr' terr, &c. 29 
quas un tiel dedit R. & hæred' de corpore ſuo exeunt. Et ſi prædictus Robertus obier OI 
line hær, donques voile le bꝛiefe quod prædict meſ. & prata rem̃ al dv, iſſint que avoir un 
pꝛat pluts in le partlos del bztefe, que il avoit a devant. J Fencot, Judgement de bziefe 
cauſa ut ſupra. ¶ Finchden, Uous aves ewe la vie w, per que vous eſtes paſſe ſa chalk, per 
que oꝛe il nad auf choſe a voire, mes le quel la Court ex officio abatera la bꝛiefe ou nemp, 
e il ſemble que non, car tout ſerront cel prol prata hozs del bztefe, le bfe ſerra afſets bon, 
& pur cel ſurpluſage nẽ pas reaſon de abaf le bf, J Fencot, Faux latin en ttel choſe, que eſt Brief, 558. 
impertinent en vre bre, home aver advantage de pledef tout temps devant jubg{ rendu, per 
que, ct. & puis le bre furt agꝭ bon. 
Ten bt de Detinue di aſne, le pł toũta, que Taſne eſtray de luy tanq; al ſeignioꝛy de 30 
dek. ou il fuit pꝛis tome eſtray, a il per un ſon bail vient un mois apzes;tc. al def, & Paß, 4s. 
pzofre covenable grit, #c. & il deliver ne voit a tozt,#c. J Candiſh, Il ne p2off foꝛſq; ij. 8. — 
ql fuit trope poy, pur le temps q laſne fuit in ma gard, devant la tiendꝛe, at. pꝛiſt. J Belk. Juſtificari- 
Nous pferomus ſufficient pꝛiſt: & alij > contra, & fic iſſue pꝛis ſur ſuff. & non ſuff, n 
Encot vient al barre, à monſtra coment un avoit recover dam k un Briefe de waſt, & 31 
avoit ſue le Elegit des dam̃, quel fuit recover cye, eins long temps paſſe, & per recozb Note. , 
eſt pꝛove, que il ad levy les deniers foꝛſq; x. s. queux deniers (or icy pꝛiſt, æ les mitt en un 8, * 
bagge, a pzya ſcire fac. © Wichingham, Poet fe i le t᷑ per le Elegit ad ſeme les t᷑res, & miſt 5: 32- 
pluſours toſtages (ur la terre, ifſint neſt pas reaſon de vous graunter Scire facias a oze; tat "ky 
ft le bꝛiefe ſert᷑ a vous graunt, vous averes les blies al ſcire fac retoꝛne, quel n'eſt p reaſon, 
de luy graunf per que, æc. 4 Mombray ad idem, poet eſtre, que la fre de luy meſme ne vault 
foꝛſq; x. 8. tang al feaſt de ſaint Michael, a que le tenant per le Elegit ad miſe ſur la terre 
pluſours toſtages, 4 ad ſeme le terre tome eſt touche, iſſint ne ßt᷑ il p reaſon de vous doñ cẽ 
bf, tang il ad ple ſes blirs, & ſes auts coliag{., J Thorp, Jo? ne ſcavom? g il ad miſe 
toſtagꝭ ou nemy, ou 8 il ad blees du nempy,p ꝗ̃ depuꝭ q il ad les deñs, ity reaſon de luy graunt 
le b. Et pu per adviſe de touts les Juſt. Fencot ava ſa Pier. 
MJ. de V. pozt bfe de Conſpiracie devers I Abbe d Everwike, & pluſours auters, & 32 
counta per Belknap, que Abbe ove les autfs per tonſpiratie entt᷑ eur, fer pzender le gut“ 
dit J. en le countie de Nicl', & per dureſſe luy feſorent faif attourũ, illonques de purlueren 
Aſs. de no. diſſ. vers le dit Abbe en le tountie d Everwike, la ou le dit J. n avoit terres un⸗ 
ques en le dit countie d Everwike, ne fuit con? en le dit tountie, en quel aſliſe l Abbe vient. 
dt alleage villenage en le dit J. tome regard a un mañ en le countie de N. & Fattozft dit, que 
il fuit franke, ou trove fuit, que il fuit villeine, ift int ils tonſpireront, ac. a ſes damages 
[B] de P. Ii. [B] © Kirton, Meſm̃ jour © an le dit J. pozt un Aſſiſe de novel diff. vers Abbe [B] 
p quel afſiſe il fuit trove vill l' Abbe, flint £ il vil Abbe, judgement fi lerra receive, a pur 
les auters il dd judgement del heure, que per verdict d alliſe il fuit trove villein, quel ver⸗ 
dict eſtoit en ſa foꝛte, nient defeat per attaint, ne en auter maner, ft teſt action devers eur 
poit il main. J Belknap, dde judgement devs l Abbe, del heure que cel verdict que fuit pꝛiſe 
ſur conſpiracy enk cur fait, eſt cauſe de ſa action, ifſint ſi Abbe voet dif, que il eſt ſon 
billein, pꝛiſt daverret que non, mes il ſe aide tout p le retoꝛd, quel eft cauſe de noſtre action, 
judgment, & pꝛiomus nous dam. J Candiſh, Devs les auters die judgement del heure, 
que cel verdic eſt cauſe de la ſuit judg{ 3 e pziomus que ils ſotent attaint. J Finchden, St 
un ſoit endite de felony, a puis purchaſe Chre de pdon, il navera jammes bꝛieſe de conſpif, 
S il ne ſoit acquit de ceo apꝛes, tout fuit il endite per conſpiracy, ifſint ſemble en ceo caſe 
del heure que fl eſt trove villein per verdic, il ſemble que il navera action de conſpiracy, 
devant que cel Vdict ſoit attaint, per que, #c. J Thorp, Poet eſtre que les Jurozsſont touts 
moꝛts, ifſint que il ne poet aver Tattaint, mes en voſtre caſe tout fuifſent les endictoꝛs 
mozts, il ne ſerra pꝛejudice al enditec, le quel poet eftre acquite apzes : mes en ceo caſe fr 
les Juzoꝛs ſont moꝛzt s, il ne poit auter recovery aver, iſſint eſt ceo tout autre cas, & Sil 
poztaſt l'attaint, il ne fuit pas pli d alk le villeinage, pur ceo Laction fuit pꝛis en defeſans 
del pꝛimer verdict, nient pluis ſemble en ceo caſe, del heure de ceft action de conſpiracy eff 
tout pꝛiſe ſur le pꝛimer verdict, & en defeſans de itel, il ſemble que le party ne ſerra rebut 
P cel recoꝛd. Kirton, Quant choſe eſt affirme per verdict de rij. homes, de ceo il ne poit 
aver bꝛiefe de conſpif, tangle rever ſoit trove apꝛes p auter verdict, ᷑ defeaß de icel, 4 del 
heure q le reverc n eſt pas trove ex poſt facto, il lemble q teſt action n eſt pas maint᷑, ꝑ q,tc. 
e auxint il fiſt ſon attoꝛney devant Juſtiẽ, q ſerra entendu de ſon bon grie ſans coercis, 
per que le verdict que fuit pꝛiſe, al ſuit de ſon attozney, que ceo ſerra dit de ſon bon gree. 
J Belknap, Mon ſerra, tar il fuit adjudge devant ſes heures, en banke le Roy, q lou ii. pꝛiſte - Coros 57. 
rent un home, & luy keſoient juret ſur un lieure de appoꝛt᷑ a eux M. li. æ S il ne fiſt, ils diſont 
q il ſerra occiſe p eur, & puis il pozt a eur les M. li. à puis les aut᷑s fuet᷑ endictes, & de cel 
fuet arreignes de robberie, per adviſe de touts les Juſtices, untoze ꝑ tel ſerement il ne furt Stam. 27. 
pas ten? dappozf, Þ ceo que il fuit jut pur doubt de moꝛt, iſlint en ceo tas, depuis que le plex 33 
fuit pꝛiſe per tohertion ut ſupra de vous, il fiſt attoꝛney:ꝗl ſerra adjudge en leyÞ doubt de tiel aeg. 
dureſle, per que, æt. & adjournant' in xv. Michaelis. on de 
I E Duke de Lancaſter pozt bꝛiefe d Entruſion de garde, vers un heixe, j ſuppoſe que Launẽ 2 5 
„ Theire tient de luy le manour de H. à mozuſt en ſon homage, apꝛes que mozr il ſeiſiſt porf. de 


la gard de cozps, 4 del manoz, « Theire abaf a ſon plein age, gri nient fait del mariage. mariage, 
a « Chelr, Nr. 6. 
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A Chelr', Mous diomus < le man de H. eſt fait de pluſozs quilets, 4 diomus que pcel 


Forfeiure 
de mari- 
age Br. G. 


[B] 


AcC fur le 
ſtature, 33 


34 


Quas imp, 


des dits quilets, £ ten? del Duke, tle remainder dun F. & diom?, q noſtre aunceſt tient de 
F. p eigne feof. que del Duke, & no? avomus fait grie de noltk mariage al dit P. & dbe 
judgz & action, æt. ©« Thorp, Jl vous tovient mitt en certein, tombien eſt tenus del Duke, a 
aury de . quod tota curia conceſſit, per que, J Chelr, diß que il tient del Duke C. 
acres de terre, & de F. CC. acres de terre. J Candiſh, Son aunt tient kentier mano: 
de H. de Duke pꝛiſt, #c. judgement 4 pꝛiomus nous dam. © Thorp, Ceo neſt pas ple, 
car poit eſtre, que teſtuy que eſtate le Duke ad en le ſcigniozy enfeoff. taune le £ de C. 
acres de terre & dauter ſervic per noſme del mano? en auncient temps, & q puis aun 
purchaſe le terre tenus de F. & puis alien tout Þ noſme be Manoz, 4 tilint divers alien 
faits de tout come de man, & puis kaun purchaſe tout arret, donques en ſa maine, tout 
poit eſtre ten? un mañ, d devers le Duke rien, foꝛſq; ceo de que le pꝛimer feoft, fuit fait, p 
que. J Candiſh, Donques duiſt il aver pled en auter maner. S. q F q vo? aves appelle 
manoz, fuit tenus de no? per poſterity, & kauter tert ten? de F. ꝑ pziozity, mes del heut᷑ q 
il ad dit, q̃ le mano? E del quilets, iſſint ſuppoſe il, q tout q eff tenus de no” & de F. auxy 
eſtre un entiet © ſole Manoꝛ, il ſcmble que nous averom? kaverrement, adtre que le man 
entiet eſt tenus de nous. J Thorp, Il ad dit, que ſon aunteſtt tient de F. CC. acres 
de terre de eigne feolfement, # que il ne tient le C. acres del Duke, per que il covient 
a t a ceo, que il ad dit, que il ad les CC. acres de terre, x nemy a don tiel oblcut a⸗ 
verrement, quel poet fe en ceo que il ad dit, per que relpond a ceo, J Candith, Son aunc 
ne tient p de F. per pꝛioꝛity pꝛiſt, ac. 1 Chelr, Ceo neff pas plex, car tompꝛent deux con- 
traries en luy meſme, un que il ne tient pas de F. & un auter, q il tient del Duke, & de 
F. pun ſole feofiem̃t, illint q il debient t a les deux, a un temps. J Candiſh, Soit il un 
ou auter, eſt aſſets ſufficient pur nous, car g il tient de les deux Þ un ſole feoff, à no? ſupp, 
ij le Puke ſeifift le gard du coꝛps, iſtint a cel regard avoit dit aſſets, & a kauter entent il 
ad conue q̃ il tient certein terre de nous, & ft rien ſoit tenus de F. ceo ſuffilt pur nous. 
I Thorp, Il ad dit que il fiſt gr a F. de ſon mariage, illint cel ſeif. afſets ſuffit en ley, 
E Sil devient k al Duke c a F. tout a un temps, #c. donques le gard attient a F. ſi le Duke 
ne ſeiſiſt a devant, cc. & ceo n aver il p dit. donques de heure q teo i il pled eſt bon ple, ſur 
la tenure de F. per pꝛioꝛity, & le felance de grie, il covient d'eſtruet tel plix, à ceo ne fiſtes 
p, ſans conuſter le tenancy de F. à aury pꝛovant cauſe a vous meſm̃ dab le mariage, ou 
traverſe le tenut᷑ de luy, 4 vo? ne fiſtes kun, ne kauter, p 9 t; q vo? bits neſt rien a purpoſe, 
T Finchden a Candiſh, Il covient a vous de conulit, que il devient k al Duke. 4 a F. a 
un m̃ temps, a q̃ le Puke ſeiſiſt la gard du cozps ade vant, ou adire q il tient del Duke per 
pꝛioꝛity, ou q̃ il ne tient pas de F. iſſint a fine [| B] fozce bo? covient pꝛendꝛe un de ſes iij. 
ifues, quod curia conceſſit. © Candiſh, Il tient de Puke ꝑ pꝛiozity, q ne tient de F. pꝛiſt, æc. 
& alli è contra. Et Nota, que dit fuit expꝛeſſement, p tout le Court, fi un tient dun per 
pꝛiozitp, & dun auter p poltertozity, 4 de vy, ſon Heir deins age, & celup De q il tient per 
polteriozity happe le gard du coꝛps, q il navera pas le value del mariage a plein age ken⸗ 
fant, tout ne ſeiſiſt ceſty, de q̃ le terre eſt ren? ꝑ pꝛioꝛity, a nul temps le gard del cozps, p̃ 
ceo ꝑ il n ad pluis cauſe daver le mariage, q ad le pluis eſtrange de mounbe, car al ceſty de 
que la terre eſt tenus Þ pꝛioꝛity, atteint il d aver à nul auter. 
N John Biland pozt Quare impedit, vers William Kilgrene, & counf q un F. fuit ſeiſi 
del mano? de A. a quel advowſon fuit append. 4 pꝛeſ. cc. que F. alieũ meſme le mañ 
a un H. Kilgrene en fi, ij pꝛeß, & puis H. dona un acre de terre, parcel de m̃ le man cnſcble 
obe Yabvowſon a un T. nolſtt frere, q heire, #c. a lup ta ſes hẽs, p quel alien kadvowſon 
de vient append al acre, & puis le pꝛeß H. mozuſt; p . noſtre frere pꝛel. un T. ct. que fuit 
reſceive, at. per que mozt kElgliſe eſt oze void, iflint append a nous a pꝛeß, c il nous 
diſtourbe, ct. J Belknap, Mous diomus, que meſme ceſty F. uit ſeiſi del manoꝛ, æ ne 
Dona a m̃ ceſty H & fuit noſtt᷑ pier en le taile, 4 auxy il dona Tadvowſon a noſtt piere en 
le tail, ſans ceo q kaduowſon fuir append al manoz al temps del done, ifſint cel done del 
advowſon, q fuit iffint gros, ne poit paſſer per le graunt noſtre aunt q il done, ſinon en 
le tail, judg!,  pziom? bzieſe al Eveſqz, J Kirton, Il ne dedit pas que Vadvowſon fuit ap- 
pend al mano? en le maine F. per que adir, que il ne fuit append, al temps del done, ne fra 
il reſceive ſans monſtre matt elpecial, jubg; 4 pꝛiomꝰ bfe al Eveſq;. Finchden, En voſtt 
plix ſont deux choſes compꝛiſe: un que kadvowlon ne fuit unques append al manoz. Un 
auter que il fuit append al manoz a un temps, mes nemp al temps del don, ac. fi ſic 
donques coment il kuit diſappend il covient a vous de monſtt, per que il covient vous 
adire, que Fadbowſon ne fuit unqucs appendant,, d ceo eſt bon iſſue, ou il covient a 
demonſtrer coment il devient diſappend apzes, ou auterment voſire pler n'eft pas plir, 
quod tota curia conceſſit, per que. J Belknap, Ladvowſon fuit bone a nt᷑e aunteſtt᷑ come 
en gtolſe, pꝛiſt, act. J Kirton, Untoze ceo neſt pas ple, car del heure que il ne dedit p, q 
raduowlon ſuit append al manoꝛ a un temps en le main F. & il ne dedit pas le doñ del mañ 
a B. ſon pier, ꝑ quel done Vadvowſon paſſa come append, s il ne fuit pas p matter eſpecial 
de q il ne monſit riens, judg] & pꝛiomꝰ bre al Eveſqz, J Thorp, Per vollt pl vo? ne de⸗ 
dits pas q labvowſon fuit appendant al mano? a un temps, 4 p voſtre ple vous ſuppoſe 
rabvowſon eſtre Liſapp apzes que coment il devient dilapp, il covient eſtre monſtre, p 
que bo? adire que kadvawlon fyuir dane a vVoſire aunceſioz come un grone, ſaus monſif 
£6nicnt 
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coment il devient diſapend ne ſerra receive, ſicome adire q F. dona le Manos, reſervant a 
luy kadvowſon a voſire aunc en le taile, 4 q̃ puis il dona Yadvowſon iſſint engros, ou e 
contra, g. pꝛimes Vadbowſon, & puis le mano? ou auter matter eſpecial, 4 ceo ne faits pas, 
per i il nad p miſtt, a © vo? quod curia conceſſit. I Et puis Belknap dit, Que katre de fre 
neſt pas parcel del manoz, ne unques ne fuit, i(ſint ne poit Yabvowſon pa ſſer᷑ ove cel act 
come append, & il ne dedit pas le done le mano? en le taile ut ſupra, & il ad tonu radvow⸗ 
ſon eſtre append al mani, à que Vadbowſon ne poet paſſef come engroſs ꝑ le graunt noſtt᷑ 
aunT E pꝛejudice de no? q ſum? iſſue en le taile, judg] d pꝛiomꝰ bk al Eveſqz. © Tho. Oze 
voſtre plix eſt ſuffictent, © Kirton. L'acre de tre fuir ꝑtel del mañ pꝛiſt, ac, Et alii è contra. 
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Riele de Det fuit poꝛt bers adminiſtratoꝛs, & le Count fuit challenge, eo q il 1 
Pr (A ne monſire matter eſpecial, coment il ſerra adminiſiratoz cde adfre p ceo q le nes 
teſtatoꝛ mozuſt inteſtate, Þ q Pozdinat depute le Defend deſtre, gc. & le pt dit, q firarors 13 
illint avoit il count, tle court recozdP le mai, Pq il t ouſſt̃, & opinio curiæ, C 
q que s il nuft my ceo mfe, 9 le count n'uſt my eſtre bon, puis le defend dit, q sr. 93. 
il fiſt ſon teſtam̃t, @ oꝛdina le def. & un auter ſes exetutozs, & dde judgd de bre mia adevant Efoppcl 
teſtam̃t, pꝛovant ſon dit, & le pt tendiſt de avert q il moſt inteſtat᷑ pꝛiſt, at. & le def. dit qᷓ Arent. 
a ceo ne ſerra reſceive entount᷑ le teſtam̃t, q eſt pzove devant Yozdinary deſouth le ſeale To2- Br. 48. 
dinary, & non allocatur, p q il avoit Yaberrett, I Et Thorp, alt q il mozuſt en le county ** 5: 
be N. & illonques fiſt ſon teſtam̃t, à pꝛia pats de illonques. © Candith, Le teſtam̃t n eſt pas reſamts 
en debate, per q pais viendꝛa de Londres, ou le bre eſt poꝛt. Et puis Scire fac agard del 
county de N. mes Candiſh ne voit my graunt᷑ encounter. 
Y bzieke de Treſpas, le def. alleage, q le plaintife fuit ſon villein, ꝑ que il ne ſerra re- 2 
I, ſceive, & le plaintife emparla, æ lendemain kattoꝛney le def. miſt avant un pꝛotection, tan, 
& futt allowe, non obſtante q il avoit plede devant. a — 
E Roy ſeiſiſt les poſſeſſions dun Pꝛioꝛy Þ cauſe de guerre, p ceo q̃ il fuit alien, & pu{ br. 15. 
, done meſme les polleſſions a un A. rendant un terk rent ꝑ an, 4 puis un bicary ſe 3 
voide, eſteant parcel de meſme les poſſeſſions, 4 le Roy fiſt pꝛeß de ycel a un de ſes tlerkes, — we 
[B] 4 devant < oꝛdinary luy reſteiviſt, vient le Pꝛioꝛ al Chancellour tountellour le Roy, LB] 4 [B] 
ſuiſt per petition, & inte q de tout temps un de ſes maignes, tout temps ad efte maund 
illonques de ſervit le dit vicar, de quetunque appent al dit vicary, quel duiſt eſtre recerve, 
inſtitute, à indude de ordinary, iſlint q ne nul Engł home fuit illonques reſceive en vi, x 
pꝛia q le pꝛeß le Roy fait a Vauter, æt. fuiſſe repeale. 
Auter terme un Scire ſacias fllit graunt vers le Pꝛioꝛ de S. John de Jeruſalem en Eogle- e 
JL terre, Þ ceo q̃ terres 4 tenem̃ts fueront liveres al Pꝛioꝛ per le Elegit, Þ damages ref s 
en un bzicfe de Maſt, ou per kextent fuit pꝛove, q le Pꝛioz avoit ren? les terres ꝑ tant Remwrre 
de temps, que il poit aver levy touts les damages ſave ir.s. queur il getter al court, — 
t oꝛe le Pꝛioꝛ garney vient, à demaund de dier le garniſhment, que fuit lie, & le garniß don. B. 10. 
fuit, Scire feci prædicto Priori per viſum de un tiel, & un tiel, que fuit thalł, car il duiſt „ iance. 
eſtre garny per titles, æ nemy per viſum talium, car les garniſours devoient faire le gar- 41. 
niſhm̃t, a ceo per parols & nemy le vitont. J Wichingham, Et ft le vitont les garniſt p 
view de ceux, bien eſt il donq garny, tome ſi les auters parlef les parols. J Thorp, 
Uo? eſtes reſceive ꝑ attoꝛney ꝑ foꝛte de cel garniß, & donq; vo? ne poies dire, q vo? n eſtes 
pas garny, ꝑ que deliveres voꝰ. J Belkoap, Le bziefe de waſt fuit poꝛt p le Pꝛioꝛ del Þoſ- 
pital de Saint John de Jeruſalem, t. & le Scire facias ef} ſte vers le Pꝛioꝛ de Saint John 
de Jeruſalem, ac, ou il p ad nul tiel, ac. J Thorp, Il eſt conu per tun noſme, & per kau⸗ 
ter, per que reſpondes. J Belknap, Per extent eſt pꝛove, que le pł tient certeine terre 
de les le Pꝛiour a terme des ans, queux valuerunt viij. li. per an, queux fueront deli⸗ 
veres al Pꝛiour, oveſq; auters terres adonques extend, ct. Et diomus que il duiſt paier 
al dit Pꝛiour pur les terres, queux il avoir de le Pꝛioꝛ xl. g. per an, de quel cho riens fuit 
Vie en lextent, & ifſint nad il p levy, t. J Thorp, Si illint fuit, vo? duiſtes aver venu 
devant livery a no? a aver monſtre cel, mes quant vo? ne fiſtes my adonques, mes pꝛiſtes 
lolonq; kextent, vo? n'averes mp kadvantage oze de ceo. Et puis il rteiveſt les ix.s. 6 taut 
avoir reſtitution. | 
U un Afliſe de nov. diſſ. poꝛt ꝑ deux run ne vient my a pzimer jour, per que Sum" ad 5 
ſequend fimul iſſuiſt retoꝛñ & certein jour, a quel jour nul Juſtiẽ ne vient, per q tout — 5 
kuit diſcontinue, Et puis en general reattachm̃t ſue, a quel teſty que pꝛimes fuit nonſue 33 
ne vient my, & kauter que vient, pꝛia que il fuit ſevere, depuis que auterfoirs ſom̃ iſſuit Us Br. 3s. 
luy, & pur ceo que a teſt general reattach; nul eſpecial ſom̃ iſſuit vers kauter ad ſequen- 
dum ſimul, mes un general ſom, de ſom̃ touts les aff, «4 Ludlow Juſtite iſt ag{ un Sum 
ad ſequend' ſimul. 
N Aſſiſe pozt per deux freres, le tenant dit, que Tour piere Tuy enfeoffa ove garran- 3 G 


ty, & dit que le terre eſt Gavelkind, & demaunda judgement li afſiſe doit effre. Aff. B. 22. 
A 2 4 Fitz- John, 
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Fitz John dit pur le puiſne, ceo que il ad dit, ne poit mye eſtre plir, p ceo q il neſt pas 
heire, il mitte l eigne en un i degree oveſqʒ le puiſne, q neſt pas heire, & iflint nul bre 
bers [un ne kaut: & puis Veygne k al fait, à quant al puiſne kaff. agard. vers luy. 


Sſiſe pot bers un home per un enkant deins age, ou le teñt plede en barre, & dit q 
7 0955. Hg 
Aſſiſe. A un Adam moꝛuſt ſeiſie de teſt terre come de fr, pq un William & Alice fa feme, come 
Remitter file & heire Adam, entre tome en dt Alice, & puis William fe demiſt de meſme le terre, & 
10. Er. 6. rępꝛiſt eſtate a luy, d a ſa feme Alice, & al pt, & puis le baron & fa feme eux demyſtt᷑ de le 
terre al tenant en fir, & puis le baron & le feme per fine conuſſeT le df, & ceo releas al 
tenant ove garranty, à puis le baron mozufi, & la feme uncoze en pleine vie, & demande 
judgment, ft k tierce q autre eſtate navoit, #c. aff. duiſt il aver: & pur ceo que le pl fuit 
deins age, Taſſiſe fuit agarde, 4 melm̃ le matter trove per verdict dalß, & ajourne en 
common banke, © Thorp. Quant le bat a le feme repꝛiſt eftat, ſi le bre fuit appozte vers 
eur. & le feme fuit receive pdef, le baron, le feme poit vouch}, & aver le pzimer garranty, 
& per conſequens la feme adjudg. eins en (a melio eſtate, 6 fi fic, donques ꝑ le fine Taunci- 
ent dꝛoit ſa feme paſſa. 4 ſi ſic Veſtate le pt en le terre aniet, pq, at. © Belkoap, Cort 
q le feme poit aver le vouch, pur ceo que el adonques eſt ſuppoſe come ſole, uncoze Þ le 
vie le baron el n aver my al value, p cauſe de demyſe, & repaiſe, 4 il eſt tout clere, q le ba⸗ 
ron aboit novel eſtate, quel ſerra inconvenient, q la feme poet av un eſtate, a le baron 
aut eſtate, & il ſerra tout clere, que ſi en vie le baron il uſt ewe kallile, & fil uſt retovera, 
ſauns doubt il duiſt reteñ vers le feme, & per conſequens il rec oꝛe. J Tho. Le tenant 
Era diſherite, s il n'eit advantage a oze, 4 la ou per le verdid le mere dꝛoit ꝑ le fine eſt 
trove en luy, & jeo attompt le tenant en autiel degree, come fi le feme uſt continue. Et ft 
el uſt continue ꝑ cauſe de ſon eigne dꝛoit, il duiſt aver reteigne tout devers le tierte, car 
autre ſuite ne poet el aver, car el ne poet mye uſer action devers luy meſme. © Belknap, 
El poet aver weyve tout keſtate, & eſte a ſa acion, & il eſt pluis de reaſon dag. UHiñ al pt, 
X de mittt le tenant a ſon bzeve de dꝛoit vers le pł, en quel caſe ſa garranty purra eſte ſave, 
que de lup fait pardef ſa garrity, & doner advantage al tenant a ſaver le kranck, quel il 
avoit per aff. car il eſt tout clere, que vivant le baron il fuit affirme, «c. & teſt aſſiſe ad- 
journe debant Juſtices en common Banke a Weſtminſter. Et pur ceo que le pꝛiſel deſtate 
fuit al baron & a ſa feme, le feme ſerra ajudge eins en ſa meliour dꝛoit, & ceo ne poet eſtre, 
ſt le tierte averoit le kranktenem̃t, apꝛes la mozt le baron, 4 ifſint p le fine keſtate le t 
affirme de tout, à autre rec ne poit il aber, ſi non ꝑ ſalvation en ſa tenaunt y. agard le court 
ql le plaintiff ne pꝛent riens p ſon bre. 


[BJ] [BJ Przcipe quod reddat, de terre en Lyncol, vient un bail? de Lincol, & miſt avant [B. 
8 Che le Roy H. per quel il #voir graunt as burges d Lincoln, quod ipſe, nec hærr 
* ſui implacitent, nec implacitentur extra muros ſuos, ſed in Gyldhall' ſua quod habeant in 
27. © Burgh mamuote. © Fencot, Sir daver lour Court de touts plies q touch! franktenem̃t 
St. 3. de ſemaine en lem̃, & de pler parſonels, queur ils ſont pled en pipoudꝛes. J Thorp, Non 
Grant. B. Eſt ita, ſed non expoſuit illud, & put T q; bous n'aves nul judgꝭ limif en cert de vo? meſme, 
20. devit q teſt plir purra eſtre tenus, en quel tas les Juſtites le Roy devoient entret᷑ le ville, 
c enter ple, come il fuit a Everwike, per q vous naveres my la coniþ, à meſme le jour 
l Abbe de Redding demaund coniß be ple per ſon bailł, en pł de terre, 4 monſtre Chte le 
le Roy H. ꝑ quel il avoit graunte a Ffbbe 4 as moignes, quod i pſi habeant cognitiones 
coniſance. omnium placitorum in Curia ipſorum Abbatis & Monachorum, & ne determina devant queur 
55 judges: mes pur ceo j̃ il fuit graunte in curia ipſorum, Al ne poit eſtre aufmt intend, mes 
devant les judges Abbe, à les Piniſters ?Abbe, car ſi le judgm̃t le Roy ſerra illonques, 
dong ceo ne fuit mye le court Abbe, p q le coniß luy fuit graunte. Item lendemaine les 
bayliffes de Coventr, en un aut Præcipe quod reddat, vienöt c monſtrot Che le Roy, que 
oꝛe eſt, per q il averoit graunt al Roigne Abele ville de Coventr' pur terme de ſa vie, & 
q el avoit coniß de touts plirs, ſourdants deins meſine le ville, (tbien de krankt come d'au- 
ter choſe, a tener devant ces baillies illunques, le rem al Pꝛince en fir, 4 puis nolif ſeig- 
niodur le Roy graunta, q ils poent fait Matt illonques eſlue deux meſme, & puis madame 
coniſance. IMM oigne graunta meſme le conuß as Maik & bailles, 4c. & le Pꝛinte ceo confirme. & puis 
fo le Roy rehearceaunt pᷣmes le graiit fait al Roigne ove le remr, & puis le graũt le Rofgne 
ut ſupra as Burgeſes, d le confirmation le Pzince, cum clauſula de non obſtante, que le 
Roygne, q graũta, n avoit q a terme de vie, à le graũt ſans litenẽ, grafita, & cofirmatio de 
ih le graunte, a miſt avant le Chart pa contþ des pt's.C Cherl. St le graunt al tũmt tem̃t 
kuit voyd, com̃t q Roy tõ firme, unt neſt le grante daut᷑, fozſq il ne kuit a coment. J Tho. 
Mes Roy tcy ad graunt m les points: & puis ratifie, & tonfirme, a p parol de graunte, il 
putt aliets bien faire, ꝑ q le Fraunch; fuit graunte, & quant le bailk de Lyncoln demaunda 
la fraunch{, cc. J Fencot, Alk q ſovent foits ad eſte alowe tyeins, à àuxti alk, que puis 
temps de memo?y» ils ont uſe d aver lour plirs de krankk, d lemeiñ. in lemeiñ, & de pt 
parſonal come pipoudzes. J Finchden, Uoilles dire, q ils ont uſe puis temps de memozy 
Da toniß bozs de ciens en ple rea?” de teñ de ſem̃, en lemeyñ, a faire vic expoſition, de tel 
parol Burgh mamuot, eſt tiel mañ, ſi iſſint ſoit, donqs eſt il d rec tieins,ſi la chaẽ ſoit uſe, 
come vo? dits. J Fencot, Jeo die ij kuſage eſt tiel quant le tonuß eſt graunte. © Tm 
| 1 
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Si vous voiles alk allowance en eit, aſcun choſe ſerra, mes coment que il ſoit diz foits 
grant tyeins, fil fuit grant encounter le ley, jeo vous die en cert, ql heure que nous beiomꝰ, 
que il fuit malement fait, nous le retournavomus & ſaveromus advantage le Roy, & ſa en- 
heritante: oꝛe nous veiomus que il fuit malement grant, quant il nad mp determiñ devant 
quel judgd ut ſupra, tar tome jeo diſſoy a tomentement, ſil ſoit plix daff. adonques les Juſtic 
de alliles de vient entrer, & tener le pler deins le City, 4 ſil ſoit auter, tome ple de tre, donqʒ 
nous de ct place le devomus adjozner; & tener ceo illonq;, # pur ceo vous naveres my, ec. 


E Maſter gardein de la meaſon de ſainc B. ſuit un ſcire fac vers le pſon de O. hows 9. 
[B dun ret dun Annuity, gue {i taile pur le pder le dit Malter vers un pſon de O. pede dong 
le pſon a oꝛe d aver exetut᷑ dart᷑ rec vers le pꝛedec, & auxi des arret encourge puis le judg{, de fairs, 
d detlat᷑ per bꝛiefe come bñ devant æ come bien puis ou le pſon pꝛia aide de Patron & Oꝛdiñ, — 

E pur ceo que ſon pꝛedet avoit aide en Lannuity, il fuit ouſtre; per que il dit, que quant a — * 
les arret᷑ reẽ vers ſon pꝛedec, k pl les avoit le vy de ſon pꝛedec, & dit depuis que il natient Annuity, 
my daver les acquitance faits a ſon pꝛedec, il entend que il ab Taverrement,ſans mfe acqui- . 
tance, & le pl dd judg;, depuis que il eſt charge ꝑ choſe de recozd,q il n avera myaverrement s. . 
ſans acquif, & le defend n ola my demurf, mes dit, que il avoit levy per fieri fac' maund à kr. 
vie, 4 dbe judgz, a le pl dit, ſi ifſint ſoft, donques eſt il de retoꝛd cyeins, car le fieri fac' eff ras 
retournable, d ſi le vic ad levy, & nient retourñ cyetns, voir rec giſt vers le vicont per B.. 49. 
bꝛiefe de Treſpas. J Cheri. Le fieri fac t voſtre ſuit, & (i la vitont ad levy de nous, 4 il 13 
nad my deliverie a vous, voſtre ſuit giſt vers le vicont, pluis pꝛoperment q vers moy, per 

q le pl pꝛiſt laverrment, que il n'ad my levie per fieri facias pꝛiſt, ac. & quant as aret᷑ puꝭ 

le judgement, pur ces que il ne monſtre my avant acquitance, coment q̊ il tend daver q il 
avoit pay, pur ceo que Laverrment ne fuit pas receivable, ag; fuit que il recover auxibien 
arret encourge pendant ſon bztefe, come devant, non obſtante, q uncoze quant a Prel des 

art ils kueront afſſue, quel demurt᷑ uncoze nient trie, tar la tourt dit, que qñt per plee il fuit 
ſever, judgd ſerra doñ maint de ptel q eſt clere, ſed auter eſt en bziefe dattompt, & kuit dit 
expꝛeſlem̃t q en bt᷑e dannuity ſur title de pzeſcription,ou ſur fait, home n aba my averrm̃t, q̃ 

rien art᷑, ſans atquitante. 


B. 


continue vers luy c un H. a nul rien vers G. & iffint diſcontinue. J Thorp , Si le JP 


roll al pzimer jour de pꝛotes ſoit bon, coment que il ſoit variance puis, nous voillomus 17. 
amender le rolk, & fic fec quod nota le rolł amender, car home ad ſovent view, que la ** 
ou le roll fuit bon, mes les juditials briefes fueront vat, que le court ad fait amender les 

[B] judictals, mes le rol” ne unques devant oꝛe. [B] J Thorp, Pꝛiſt Þ cauſe Þ t᷑ q teſt def, & LB. 
Court, puis Cherl, alledge, q il n'avoit nul tiel G. in rerum natura jour de bt purchaſe,mes brieb 578. 
il fuit mozt, æ ifſint le bfe tout temps faux, judgem̃t de bre, car il ne poet mie counter, q no? ** 
enſemble, ove lauter q̃ ne vient, #c, & hoc non obſtante le bre agard bon. 


E. un bf de Treſpaſs pozt vers un Mich. & Gilbert. M. vient oꝛe, æ dit, q̃ tout le pꝛot᷑ fuit 10 


Cire facias fuit ſue hoꝛs dun fine, quel fiñ vient eins hozs del Chancery per le mittimus, b So : 
quel mittimus ne fiſt my mecion, que le fine vient al Chant al ſuit le pł, & hoc non ob- Amend. 
ſtante, pur ceo que le fine fuit tyeins, Topinton fuit, q il fuit afſets bon. Item il fuit ſue went, 18. 
pur l heif celuy in rem̃, æ le bꝛiele fuit, quare prædicto le dB, deſcend non debet,ou le tenant Brief 555. 
per tant dd judg; de bziefe, car per tant il ſuppoſe le fine eſtre exetut᷑ en amt, per cel parol 
dil, car il duiſt eſtre remanere debet. Finch, Son bt eſt pꝛiſe a ſa entent ſur le verity de 
ſa matt, ifint que ft voſtt᷑ ple ſerra de value, il ſerra al action, come expꝛeſſem̃t dire, que 
ſon aunt fuit ſeiſie de ceo, & ifſint le fine execuf, æ nemy pleder per entendement, ou dire que 
il ne fuit ungues:ſeiſie de ceo, æ dd judg{ de bꝛiefe. J Thorp, Jeo vous die encertein, ſi vo? 
ne voiles mie allegꝭ encertein lun ne lauter, & il dd icy de remaindꝛe, nous ſcavomus bien, 
q le bꝛiefe duiſt aver eſtre, remanere debet, & iſſint le default q eſt cp, eſt en noꝰ, quant nul ü 
judg] eſt done ſur cel, no? voilomꝰ amender, 4 commaunder al clerke del le amender. Et fic neten 
vide, mes pur © apꝛes le © all q le piere ne fuit ung ſeiſie, & auxi il y avoit ſeignioztes, ou 
il duiſt aver eſtre \fo2,per que per agarð le bꝛiefe fuit abat᷑. : 
Y bziefe de Treſpas de ſon cloſe debzuſe, & arbzes coupes, pozt p un enf. deins age, 12 
« Cherl. Le picre l[ecnf, tient cel meas & tert᷑ ter del Pꝛinte per eſcuage, 4 mozuſt, nec“ 
apꝛes q moꝛt, le Pꝛinte ſeifte le gard, æ nous graunta, a ifſint entramus, & occupamus, & mus, 52. 
demaund judg{, & quant a vener ove fozce,t armes, des arbꝛes, de rien culp. J Kirton, De 
voſtre toꝛt demeſne ſans tiel cauſe, pꝛiſt, ct. J Finch. Uous de bes Tal matt eſpecial,q il ad de n 
all, & a ceo fuit chaſe, per que il dit, que il fuit tenus de Pꝛinte en ſocage, pꝛiſt, at. iffinr de ben, 
ſon tozt demeſne. J Finchden, Ceo neſt pas ple, depuis que vous conuſes le terre eſtre 
tenus de Paince, en qͥl caſe ſi il ſeiſiſt claimant le gard, & puis lefia al defend, action de trũs 
neſt pas done vers luy, mes Aſſiſe de novel diſſeiſin, per i il covient Cal leas fait a lup,q ceo 
fuit l opinion de tourt: mes apꝛes gratis, Tifſue fuit pꝛis, s il fuit tenus en ſotage, c it int de 
ſon tozt ſans tiel cauſe, æ Lauter tenus de Pꝛinte en chivalrie, N 5 
R Eplegiare fuit ſue vers un A. q abowa le pꝛiſel p le reaſon q̃ il y aboit un covocation des 3 
parocheins de Lelgl de E. p amendet les defaults de lour eſgliſe, æ pur ceo q il y avoit are. 
del. en le toverture, ils taxet entre eux un (ee de x, li. pur amend les def, + — ber 
3 anent 


19 De Termino Trinitatis 


aſſent de eur meſine, de lev de cheſcun carve de terT vi. d. & de cheſcun vache i. d. ob. & de 
cheſcun r. barbits ob. & pur ceo q le pl avoit tert, & barbits, & vaches, illint q̃ le ſumme 
de eux amounteroit a tr. s. & fuit parothian del dit Eſgliſe, 4 cheſcun auters des ꝑochians, 
taxes & aſſeſſes ſolonqʒ lour poꝛtion be chateur, & ſur ceo ils oꝛdeinet᷑ ij. Collectozs, dont 
le def. eſt un, & ils aſſentet᷑, q ſi les parties, q fueront taxes, ne voilł mp paier. q les Col- 
lectozs purront diſit, & Þ ceo & le pł ne voillet my paier ceo q fuit tare, ceſtaltavoir, ix. 8. 
noꝰ pꝛilomꝰ diſtt, a a vowamꝰ le pꝛiſel, æ diomꝰ, q tiel cuſtome ad eſte illonques de tout tẽps 
Double dont memoꝛy ne court, J Belknap, Il ad avowe ꝑ reaſon dun aſſent, q eſt un matter, & 
B 2. Aaury ꝑ reaſon de cuſtome, q eſt un auter matter, ꝑ q il rely en tertein. « Thorp, Il ferf 
pluis foꝛt de mainteñ ceſt avowꝛy p reaſon d'un cuſtome. 8. de pꝛendt dilik, fi ne ſerroit p 
aſſent, ifſint q le fozce de ſa avowzy eſt voſtre allent, mes cel aſſent eſt a fozce p le tuſtome. 
C Belknap, Et no? demaundom? judgem̃t, depuis q il ad fait ceſt avowꝛy pur un taxer a 
ſaint Eſgt, quel choſe duiſt eſtre levy p copulſton del ozdinary. & de cel aſſent, dont il parle, 
il ne monſtre riens, judge, a pꝛiomꝰ no? damages. © Kirton, Jl y ad un uſage p my per 
tout le terre, 9 leyes appelł Bylawes, s. per aſſent des vicines de deliver un lumme, pur 
ferf tin pount, ou un cauſey, ou wall de mief, plour afſent, de aflefſer cheſcun vicine a un 
tertein, & q ils potent puis ceo diff, Et auxi ft commins ont commen en un certein lieu, 
P aſſent ils potent oꝛdeiñ, q ils ne devient tomminet en un certein parcel, devant certein 
temps, e s ils font, q ils ſerront difif, a ceſt choſe eſt uſe per mp le tert᷑, æ avowt maintei⸗ 
nable pur cel cauſe en teſt caſe, æ coment | touts le vicines ne voillent vener, ſicome pzocla- 
mac ſoit fait de ceo faif, auribfi ſerront teux q font default lies, come les auters q fueront 
pꝛeſentes. © Finchden, Si teſt oꝛdinance ſoit p choſe q ſerroit common dam̃. s. p pount 
fait, ou cauſey, ou wall del myet, vo? dites ley, mes s il ſoit p lour ſinguler pꝛofit, come 
en volire caſe de common, nul home ſerra lye, mes teur q aflenteront a ceo, & fic nota. 
q Belknap, Moꝰ ddamꝰ judgem̃t ut ſupra. J Thorp, Uo? ne dedites my Taſſent, & ceſt 
allent fuit pur eſchuer greinder damages al common people, per q, #c. © Belknap, IN'cſa 
my demurrer, mes dit, qͥ il nafſentiſt my al ſumme, pur q le diſtt᷑, pꝛiſt, ac. Et ali & con- 
tra, &c. Et ſit vide k iſſue fuit pꝛile ſur le afſent, Et quidam dixer que Belknap poit aver 


demurk. 
14 N un bziefe de Treſpas des beaſts pꝛiſe & deten? a foꝛte æ armes tan il fiſt fine de xx. s. 
— 2 p deliverance ab. © Chelr', No? ſum? ſeigniour del hundred de L. deins quel hundꝛed 
14 no? devomꝰ aver waife & ſtraie, « p ceo q̊ un laron avoit emblee certein biens, « les empozt 


Efiray © deins noſtre hundr. æ huie à cr ie fuit levy ſur luy, 6 il watva les biens, les q̃ux deviendt̃ 

Cour.Bs. en le poſſeſſion le pl, 6 tiel uſage, vc. il y ad deins le hundf, q ſi le waife, ou le ſtraie ſoit 
[BJ] efloign, & ſoit [B] pzeſenta p les doſoners; q il devient en poſſeſſion daltun reſiaunt deins [B 

le hundt, q̃ le ſeighr purt diſtraine ceſty, tang il face reſtitution, æ þ ceo q il furt pſent ſur 

luy, q le waife devient en ſa poſſeſſion, le Seneſchal 4 Sutours del hundzed commaund a 

diſtreiner le plaintiffe, p q diſtres fuit peiſe, æ puis il vient meſme, 4 fuit a un oveſqz no? 

Þ Waile, de paier les xx. 8. © teſt cuſtome uſe puis temps de memozy, & demaunde judgem̃t 

reite. 175. ſi toꝛt, at. & quant al vener ove foꝛc & armes de rien culpable, © Belknap, Il ad juſtifie, 

ꝑ tauſe q il eft ſeigniour del Þundzed, ou de toꝛt fait a luy meſme, il ne doit my eſtre Judge 

meſme, p pzendÞ les amendes, nolmem̃t de waife, q̃ natient al hundf, car ceft choſe a lite, 

t appertient al Roy, tle Roy avera kadvantage de cel, pq no? dbom? judgemt. J Chelr,, 

len, Auxi avant avera ſeignio del hundzed waife, come ſeigniour de lte. J Thorpe, Donques 

mates ceo ferra trie en hundt, nient p enqueſt, car il ne poit my arcter les ſutours de jurer, illint 

q le choſe ne port my eſtre trie ꝑ enqueſt illonques, mes en lꝭete il purra, car le jour de lierte 

eſt al Roy, & le ſeigniour p le temps eſt kotticer le Roy, ifſint qͥ il ad power p le temps de 

trier tieis points ꝑ enqueſt, mes le ſeigniour de hundꝛed nient. J Chlr', Le chole ſerra trie 

P pꝛeſentm̃t des doſoners, & ceo avomꝰ alleage, Þ title de pꝛeſcription, & il eff comon cours 

A my le terre, qͥ les ſeigniours voilent pꝛendẽ amendes deins lour hundt, de trñs fait a eur 

m, de ceur q font lour reſiaunts. N Finchden, Il eſt voier tiel uſage il ad, vide q le ley ſoit, 

& puis adjournantur. 

15 ndr de rent kuit pozt vers un Q. come tenant, & voucha a gart un K. J Kirton, 

8 Noſtre demaunde eſt rent ſervice, judgement ft vous, cc. © Candiſh, Lou voꝰ dites 
fon fee 20. Que voſtre demaunde eſt rent ſervice, at. & per tiel cauſe moy voilles ouſtt᷑ de mon voucher, 
Br. 2. 19? diomꝰ qͥ le terre eſt hozs de volire fte, judgement, cc. © Kirton, Ceo neſt pas ple en 
8 Formedon. Candiſh, Tous dites verity quant al action, mes a tiel purpoß d aver mon 
Counter- Voucher, ceo lufiſt. Kirton, Me a lun purpoſe ne a lautr, il n'eſt pas plie, car p aver 
pice de le vouch. vous deves dire expꝛeſſement, que ceo que nous demaundomus eff rent charge. 
Br. z2 J Candiſh, Poit eſtre, 9 il nad nul rent ſervice, ne rent charge, Þ q jeo ne fert mp arc 
be conuſtre a luy un rent, lou il y ad nul. J Finchden, Si le rent fuit rec vers ſon pier 
Y default, le rent eſt hoꝛs de (on fer, & untot il covient a lup a demaunder ceo come rent 
ſervice, pur gue il neſt pas plie hoꝛs de ſon fee. J Candiſh, Si le rent fuit recover ſans 
title Vers vr̃e pier, uncoze le terre fuit deins ſon ker, & Lauter ne recover fozſqp rent ſeck: 
| car ſi ter ſoit ten? ve moy per homage, fealty, à certein ſervic, 4 le rent ſoit rec vers 
— moy p default, uncoze jeo puiſſe diſtrein pur homage, & tiel fuit Lopmion del Court. 
: « Finchden, Mes polito cue il ne fuit tenus my fozlqp per rent, & fealty, & le rent ſoit 


recover, vous ne poies diſtreine pur le fealty, car ceo eſt incident al rent, & * 
| | edixit. 


——— 
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dedixit. Puis Candiſh, per chac de Court dit, 9 le terre fuit ten? de le Pꝛiour de Jeruſalem 
p meſme le rent, come ſeigniour immediate, ſans ceo, q £9 il demaunde ſoit rent ſervice, 
pꝛiſt, æ pꝛiomꝰ ũ̃ noſtre pler ſoit entre. ¶ Kirton, Ceo q no? demaundom? eſt rent ſevice, 
pꝛiſt. I Candiſh, Et no? pziom? q noſtre ple ſoit entre. J Thorp, Uo? eſtes a iſſue, ſi 
le rent q il demaunde ſoit rent ſervice, ou nemy, & teſt bon iſſue, 4 dites en evidence a ken⸗ 
queſt ceo q vo? ſaves, & auter choſe ne ſerra entre. 
Bur de Treſpas fuit pozt vers un John Mower', Pun vicar de R. ſuppoſe p bꝛiele q lou 16 
luy à ſes pꝛedeteſſoꝛs duifſent mouldt᷑ a tiel Molin quitement ſans toll, la avoit le def. Briefe. 57. 
pile a fozce & armes de luy toll de un quarter de lege, & dun quarter de frument, & iſlint © * 
pꝛiſt il de luy de cheltũ maner de ble, q il maundaſt illonques, de tiel jour, tanq; a tiel jour. ation fur 
C Belknap, Il ad claime en ſon bfe title de dꝛoit, & il ad ſolement poꝛt celt bfe vers le ſer⸗ 2 
vant, enterleſſant ſon maſter, q ne poit pleder a ſon title de dꝛoit, ifſint tiel bfe ne giſt my 9 
vers luy, judgement de bre. J Thorp, Le ſeigniour ad fait a luy nul toꝛt. J Belknap, 
Judgem̃t de bre q voit vi & armis, eint plus q un ſeigfhr poit pꝛendt᷑ deins ſon fix vi & armis. Marlb. 
«| Thorp, Al common ley devant le ſtatute tiel bfe giſoit vers le ſeighr, mes oze le ſeigni: 
ne ferra mp raunſome pur diſtt deins ſon fee, 4 ceſt oze a le common lep, per q reſpondes, *'**< 3. 
« Belknap, Il ad ſuppoſe i no? avom? pꝛis toll, cc. & ad ſuppoſe nul pꝛiſel de cel, judgem̃t 
de bre, a pur ceo que devant il aver plede, de pluis hault. s. pꝛie en aide, æ cel chalk ne fuit Faux la- 
mes a le foꝛme, & puis il fuit ouſtf de chal, Et puis il dit, que un Maud que fuit ſeignio- fe * 
refſe del mano? de L. pur terme de ſa vie, de Teaſe un A. deins quel mano? ſe Molin eſt, @ Aide 113. 
le def. eſt molin illonques depute per le dame, à᷑ dit qͥ le vicar ne ſes pꝛedet n aver mouldf © 3* 
illonques quit ſans tolk, pꝛiſt. Et alii & contra. Et le moliñ pꝛia en aide del dame, & de 
cclup en le reberſion, æ raide del dame fuit graunte, mes nemp de teluy en le reverſion, 


— 


1 Fiiz- James pozt bfe be Treſpas vers un feme des biens & chateux. 8. bles en 17 
garbes en Bert. © Belknap, Meſme celuy R. pł ad ſue un auter bfe de Treſpas, que Tis. 158. 
fuit tieins de meſmes les biens. J Chelr, L'un bziefe eſt pozt en Berton, & Yauter en Stur, 
Bald, f ilſint ne poit eſtre entendue d'un meſine treſpas. © Belknap, S il fuit batery, vo? 
dites ley, mes ſi vo? biens ſoient pꝛiſes en un ville, & ſoient poztes en auter vilk, & puis 
illonques pꝛiſe, & vo? poztes bfe en le pꝛimer ville, vo? n aberes my action del pꝛiſel en le 
ſecond vilk, p q depuis 9 no? avom? alleage, q ils ſount un meſme biens, les ij. bfes ne 
poient eſtre, 4c. Finchden, Si il y ad tiel matter alleage, & ft nemp, reſpondes, pur q 
il dit, qͥ il eſt ſeigniour del manoꝛ, de quel mano? le lieu ou les blies fueront treſſants eli 
[B] parcel, a un A. vient & ſema les [LB] blæs en noſtre terre, per que nous ſtyamus, æ ca- (B] 
riamus a tiel lieu, mes devant ceo que nous tariamus, meſme celuy A. graunt a vous les 
blies, & vous veniſtes, à les empoꝛtaſtes al lieu que nous ſuppoſe, & nous apꝛes veniſmꝰ, 
e ſuimus un Rep! de ſes biens, & trovamus pledges de purſuer, & le bailiffe nous fiſt 
delivery de cel, ifſint avomus le deliverance de itel per p2oces de ley, & dbomus judgem̃t 
de teſt bre. J Chelr', Uou pꝛiſtes nous blies a fozce & armes, come nous ſumus plain- 
tiffe, pꝛiſt, c. © Belknap, Judgement de ſon bre, depuis qͥ il ne dit my, q nous avomus 
le deliverance per pꝛates de ley, a quel temps il poit aver claime pꝛoperty, & quant il ne 
fit my, il doit purſuer le ſuite lolonq; cel degrc, d depuis que il pzent de meſm̃ le delive⸗ 
rance un action contÞ le pleas, judgement, t. F inchden, Si jeo rec damages en un bre 
de Treſpas, & le vicont moy deliver execution de voſtt biens pur mes damages, & jeo pled 
ceſt matter a un auter bfe de Treſpas. vous n averes my l averrement, que jeo pziſe voſtre 
biens ſans fa livery fait per le vicont, nient pluis en ceo caſe, & ft bo? duifſes aver tiel 
general averrement, donques home mitteroit cy meſme le paiſel, quel il ad avowe per 
cours be ley en trial, ſi cel deliverance fuit un pꝛilel encountt le pleas, at. & ceo ne ſert 
jammes. Et ceo fuit opiñ de tout le Court, qen teſt caſe il n avera jammes at de Crñs Judicum. 
vi & armis : mes pur ſter per Rept, per que. J Chelr dit, Que il naver my le delive- 
rance p le repł. pꝛiſt. Et ali è contra, &c. i 
N John ſuiſt un bfe de Reſcous, & ſuppoſe p le bꝛiefe, q lou le def, tient de luy un taf 18 
de tert en B. per homage 6 fealty, a certeine rent, quel rent fuit aderet᷑, ꝑ q il maun⸗ wg 
de un A. ſon ſervant a diſtreiner pur melme le rent, que pꝛiſt difif, 4 le voillet empark, & General © 
le defendant les reſcuft a fozce & armes, ct. J Candiſh, Noꝰ teignomꝰ de luy le moity dun bie. Br. 4- 
carve de terf en le ville, #c. & auxy no? ſum? ſeiſie dun parcel de terre en m̃ le ville, quel 4 
eſt hoꝛs de ſon fie, & il vient & voillet aV paiſe diſtt illonques pur rent arere, & no? ne luy Diftres. 
ſuffram? pas, æ demaundomꝰ judgem̃t. J Fencor, Noꝰ diomꝰ, q no? beniſm? en le lieu, ** 
quel no? ſuppoſe eſtre ten? de no?, & voudzom? aver paiſe diſtt, & vo? veniſtes, & ref- 
cuiſtes, & les enchaſaſtes a le lieu, q vo? dites eſtre hozs de noſtre fe, & illonques purſuimꝰ 
freſhment, & voudzomus aver paiſe, ac. & a fozce & armes vous fiſtes reſcous. J Candiſh, 
Judgement de voſtre bziefe oze depuis que per le bꝛiefe vous fuppoſe le diſtf 6 le reſtoꝰ 
fait deins voſtre fe, & oze vous conuſes m̃eſme le diſtt © reſcous hozs de voltre fir, en- 
countf que per le ley fur tiel matter vous poiaſtes aver fait diſtt pur le kreſhe (uit, don⸗ 
ques vous duiſſes aver bꝛiefe accozdant a voſire matter, judgement, J Thorp, Quant 
il voile aver pziſe diſit᷑ p cauſe que il trova les beaſts deins fon fir, & vous les enchaſa- 
fies en auter lieu, aury congeable fuit a luy de pꝛendt᷑ diltt illonques, come en kauter, & 


ceo ꝑ cauſe q̃ il trova les beaſts pzimes deins ſon fee, 4 ifſint q cel pꝛilel en cel lieu m— 
enchaT 
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enchaC a fiſtes reſtous referra tout temps a pꝛimer lieu, & aut bziefe n'eft pas done en le 
caſe, & pur ceo reſpondes. J Candiſh, Notis diomus, que les beaſts fueront errants en le 
lieu, que il ſuppoſe eſtre deins ſon fer, « quant ils aver perfourme lour overaigũ, illonques 
nous les enthat᷑ al autre lieu pur eirtet᷑ tet illonq; enter heut de pꝛime de perfozmer Tour 
arraigne, & ij. vient © voillent aver paiſe, # nous ne ſufframus judg{. J Fencot, Nous ve- 
niſmus pur les pꝛend, quant il fueront maiñ overaignats deins nte fre, & abomus le view 
des beaſts, « quant vo? parſeveraſtes noſtre vent þ eſchuer le difff, vo? les enthat᷑ pꝛiſt, ac. 
« Candiſh, Et no? les enchat᷑ Þ faire Tour overaigne, ſans ceoq no? enchat᷑ p cel cauſe pꝛiſt. 
Et alij è contra,&c. 3 

19 Riefe de Waſt fuit poꝛt bers un home, ſuppoſe qil av fait waſt ᷑ tenements, q̃ux il tient 

Waſt, 77. B del leas un Edith, i leas tient de Teas ſon piere pur terme de la bie. J Cherl' Nous 
n avomꝰ rien en le tfts jour de bre purchaſe,ne unq; puis, mes E. fuit tadonqs,q uncoze eff, 
judgd de bf, & non allocat', ꝑ ꝗᷓ il dit, q E. fuit t᷑ jour de bt purchale, ſans t᷑ q̃ il av unqs riens 
de ſon leas E. & t᷑ uit ten? bon plir, & Lauf maint ß bre. | | 

20 WII pozt vers John Exter per l Abbe de Waltham, ſupp que il avoit fait waſt en un bois 

Waſt, 78. pꝛile, at. en un grange ple, at. ft certein tottages, ck. J Candiſh, Quant a bois 
nul waſt pꝛiſt, et. & quant al graunge il monſtra Indenture del pzedec l Abbe per aſſent de 

Waſt, 103. fan tobent, t. & que il duiſt aver meriſme en un certein bois ſuff. puis d'amender les mea⸗ 

ſons & nous veniſmus al pł 4 d5o? merilme, « il ne voillet nous deliveret, per que p def. 
de luy le grange eſchuet judg], #c. & quant a les cottages, les tenants en le peſtilente de⸗ 
murrerunt, à nous ne purromus trover auters: 4 ilſint pur default des k ils chief, æt. 
« Belk. Quant a ceo que il ad dit nul waſt pꝛiſt, que cy, d quant al grange vous veis bien 
coment que il ad conu k leaſe fait a luy pur t᷑me de (a vie, en quel caſe ſans aut indenture il 
fuit tongeable a luy d aver pzis meriſme pur amend des meaſons ſans livery de nous, & to- 
ment que nous avomus graunt per le indent la deliverer a lup meriſme, ſe n'eſt excuſe del 
waſt, de puis qͥ il poit av pꝛis ſans livery, judg;, ar, J Candiſh, Nous avomus dit, que 
vous grantaſtes # deliveret a nous meriſme dun bots, que n'eſt pas prel des tents a nous 
iefſe, ifſint que illonqs nous ne purromus riens pꝛis ſans livery, © biomus que £ cel tefits 
a nous leſſes il y a nul meriſme creflant, 4 Belk. Uous ne diſſes C unq; devant oze, & fic 
vid'q il y av meriſme creſþ en m̃ le tt᷑ il ne uſt mie fe exec del walt per le mañ ut ſupra,per 
que il dit, que il voił að live a luy (uffic meriſm̃ c il ne voił pnd,q ft non que nous voudꝛamꝰ 
av don a luy pluis que voil ſuffer, iſlint en ſa def. pꝛiſt & ali è contra. 

* 4 N un Quare impedit il counta coment un F. fuit ſeiſie del mano? de C. a que un adbows 

ws. fuit append, & pꝛeß. & fiſt lẽ dil de F. a R. come a fits theire, c de K. a F. & de F. a F. 

[B] gue oze eſt pleinf, ou [E] le def. fiſt pꝛoteſtation, que il ne conuft mp le poll. mes il dit que [B 

un de ſes aunẽ fuit ſeiſie del advowſon, æ pꝛeß , puis diſc a un G. que pꝛeß, & de G. a C. q̃ pref, 
c de C. a D. du le pt void le pꝛimer pꝛeß per reaſon que il fuit en temps en le pꝛimer F. 
tang q̃ il fuit deins age, à void Lauter pꝛeß, per cauſe que il fuit fait en temps, que le dit 
F. fuit deins age auxi, & le tierte Þſtt en temps Laut F. rang il fuit deins age, & le quarf 
pꝛeß en temps de un R. frere d heire le tierte F. Et illint il void touts ſes pꝛeß de quoy. 
«| Candiſh, dia judgꝭ, depuis que il aver fait le dil de F. a K. a de R. a F. d F. ozele pt, & 
oꝛe il ad monſtt, que le tierte F. aver un fret R. per reaſon de quel il ad void noſtre pꝛeß, 4 

judie um. il ad fait omiſſ ion de luy en le diſc̃, judgꝭ de cofit. J Finch, Coment que il ad fait omiſſion 
de luy, ceo neſt mie a charge en ct coũte, car il ſuff. de conveier le pꝛeß a luy per degrers, 
c tes ad il fait, e il ne doit faire mention de touts per mie queux ł dꝛoit poit diſcend, ſinon 
en bztefe de dꝛoit, mes en caſe que il fuit ſeiſie, c oꝛe poet efire 9 teluy F. que eſt enter lefſe, ne 
fuit unqs ſeiſie t᷑ fait. per que le count fuit agꝭ bon. 

22 M home conulſt les tenements tonteinꝰ en le Breve, eſire le dꝛoit un A. come ces que il 
Fire, 33. aver de ſon doñ foꝛſpꝛis, iiij. acres de fre, & grant que ies iiij. acres de terre / ux un 

Abbe tient per foꝛte dun reconil. levie en l Elchequer a luy, tang q il ad levie les deniers, 
d les qux apꝛes a luy duiſt reverter & remainder al A. & a ſes heires a touts jours, a le fine 
receive, & un auter fine le vy per le baron & ſa feme, ql tonilſet᷑ ł tenem̃ts, c. eſtre k dꝛoit, at. 
c releſſer & quite tlaim̃ deux & de heires le feme, c oblige les heires le feme al garrant ſans 
pol de ſon baron. : 

23 Encot tounte en un bꝛiefe de Dett, que un home avoit apꝛompt de luy C. 8. a pater a cer- 
Dert, 126. tein jour, a quel jour il ne paya pas, per que le def. vient, & nous pꝛia, que il luy voile 
Br. 35. pzendt come dettour, & pꝛia de lup graunt jour tang al (aint Michael prochein, & il luy 

paieroit adonq;, à ifſint devient fl pzinT dettoꝛ, & monſtra le Bargein eſtre fait en Londres; 
ct (ur ceo il miſt avant ſa taile del ſſime enſcale per (on ſeale, à Þ ceo que il y avoit nul eſpe- 
cialtie pꝛobant ceſt choſe, ag; fuit q il ne pzent riens, car J Mombray dit, per ſon appꝛendt̃ 
2 ne purra diſcharge, & per tant ne fuit il my dettour, eins lauter charge come il fuir 
ade vant. | 

24 9 Lumbard' fiſt Pf de ſes beaſts pꝛis vers un John, q avowa le pꝛiſel bon, at. & E 
priſe des reaſon q un Nich. fuit ſeiſie del Pan de B. 4 avoir iſſue un J. ſon fits, & John ſa fit, & 
ayers. Nich. moꝛuſt & John le fits fuit adonq; £ Ireland, þ q John ſa fił entra & mozult ſeiſie, c avoit 

ilſue un Nich. q enter, & puis John le fits revient, & miſt debate ß ſon heritage, & puis ac- 
toꝛd ſe pft entt᷑ eur, iffint q J. reł al Nich. pur ql ret le dit Nich. grãt a luy xx. li. danuel 
rent ꝑ an, a pᷣnð de m̃ les teũts, ove difif, «© pur ceo que le rent fuit adet;, il ra 8 que. 
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C Belknap, Dit que il ne tonuſt riens de tea q il ad dit; mes q un Nich. long temps de⸗ 
vant k charg. fuft ſeiſie del manour de B. d ount k lieu, ac. c dona meſme ł manour a meſm̃ 
teſtuy Joh. mere Nich. g a A. ſa baron, que il ſuppoſe, que chargea en le taile , ent queur, 
le feme Octavian eſt iſſue, illint n aver Nich. q thargera riens, ſinon en le taił, 4 dbom? 
judg. ſi per la graunf ceſtuy, ſerf il charge, J Candilh, Ceſiuy Nich. que il ſuppoſe que 
dona, eſt teluy Nich. que nous ſuppoſomus fe noſtre piere, © nous diomus, que il moꝛuſt 
ſeiſie, ſais ceo que il doñ en le taile a John, & a ſa feme, come il ad dit, pꝛiſt daverref 2 
pꝛiomus retourne, à autre tend, q il dona en le taile ut ſupra, & fic ad patriam, & le opi. Charcy',7: 
nion del tourt fuſt, que coment que Nich. que thars, n aver rien adonques, ſi non en le taile, 
t ſur que John, que fuit df heire, quant il revient, poet ab entt᷑, & per accozd entre cur pur 
faire un ret, il luy grunta un rent, q̃ cel rent charge ſerra le by devers le illue en le taile, æ 
devers cheſcun auf home, & ſic vide. L | 
E baron, & ſa feme, graunt, & rendet᷑ per fine, un man a B. pur terme de ſa vie, rend 25 
le pzimer an- i. ö. c ap2es ꝑ vi. ans pꝛothiñ enſuants un roſe , & apꝛes les bi. ang, 36 
cheſcun an C. marcs, «ile rent fuit aderet᷑, que il poit enter, c quant al entrie reſerve le 
court ne voi? my graunter, mes dit al party, s il voilł diſtt᷑ pur le rent aret, il averoit bien, 
c ove diſtreſſe le fine fuit levy. | 5 | 
LI Adam pozt bziefe de Treſpas vers R. de 8. & K. de D. de ceoque a fozce, g armes, il 26 
luy duiſt aver engetter de un Panor, que il tient a terme dans de le leaſe un B. Fri, 58. 
Belknap, K. eſt mozt, judgement de bziefe, non allocatur, per que il dit, que un Mich. de Hit, 
Dona le manour a P. H. ſon piere, & a teſtuy K. & les heires de lour toꝛps, ct. entre q̃ux 141. 
teſt R. eſt ifſue , quel manour ils donet᷑ a un B. ſur tiel condicion, que il duiſt lefſer le ma⸗ 
nour al pt pur terme dans, le remaind al baron & ſa feme, & puis teſtuy que lefſa al pr SE 
pur terme dans ſava le revert a luy meſme, per cauſe de quel, ceſtuy K. apzes le mozt ſon kr. 2. 
baron, ent ſur vous, & nous fuimus en gard noſtre mere, per reaſon de nurture, & veniſm? 
oveſq; luy, 4 nofire mere mozuſt ſeiſie, apzes que moꝛt, nous ſumus eins come iſſue en le 
tatle, judgement { action, at. J Chelr. Nous demaundomus judgement, depuis que vous 
aves conu la demiſe per le baron 4 ſa feme de fte a celup B. nient toniß k taile , & k leas B. 
fuit a nous, & voſtre reſpons vous meink per reaſon dun condition, que condicton chiet de 
eſpetialty, de quel vous ne monſtres rien, judgement. J Belknap, Et nous judgement, 
depuis que vous ne dedits my le feoff. fait a B. per le maner, quel feoffement fuit fait per LB. 
reaſon que il feroit le refeoff. quel includ un re⸗entrie, ft le re-feoffement ne ſoit my fait, & 
pur tit que le re-feoffement ne fuit my fait, come il duiſt eſtre,nofire entrie fuit congeable, 
e quant nous entramus, le choſe futt pleinment entt᷑ eux execute, iflint que nefioit mp 


ement execute, & s il fuit en aſliſe 


(B] apꝛes de grayate eſpetialty, quant le choſe [ B ] fuit ple : 
de no dif. que B. uſt pozt vers moy per verdict, jeo eſtre aide, mes en ceo caſe, ſi jeo 
oñ entry fuit cong{, car auxi congꝭ 


ne ty per voy de plex, j a vera my advantage de cel, lou mo 
fuit il vers vous come vers B. 8 il uſt pozt aſp, per que il ſemble, que noſtre entry pur cel 
cauſe eſt maink, ac. J Finchden, Il y ad divers matters, un s il avera advantage del 
cond ſans eſpectalty, auter coment il duit aver Vadvantage, gt. a 5 il poet ouſtre le pt de 

ſon terme, pur ceo que il nad fait treſpas 3 & il ne poet conſtreinet᷑ kauter de faire le re⸗ 
keolf. & il eſt auter en ceo caſe q il ne pra & caſe que il uſt aver lefle al pleint᷑ kranketenem̃t, 

& puis le rem̃ al baron & ſa feme : tar per caſe E cel caſe ſi B. uſt don al pt pur terme de 

ſa vie, ſavaunt le reverß a lup meſme, ou il duiſt aver taile al baron « ſa feme, per caſe 
four entry ſerf tongꝭ ſur le pt , pur ceo que ſon entry me poet my eſtre cong{ ſur le pt ; 

G non q il fuit tongꝭ ſur B. per cauſe q il eft enter en le frankerenement, q ef} congꝭ & le 
franketenement ne fuit my en B. eins le remain, & celuy en le revercion ne poet my entref, 

per cauſe 9 il n'aver unques le rever devant, ꝑ q ſon entry ſert᷑ congꝭ en le franketenem̃t 
bers lun & vers Lauter: mes en ceo caſe il poet per ſon entry ſur B. aver meſmele frankf, 

que il avera devant, & [eſtate le pt ſave, pur ceo que il n eſt que terme, cc. & fuit dit, q ft B. 

uſt graunte apꝛes le leas le revercion al baron & ſa feme , & le pt uſt attourne, que ceo ſert᷑ 
auxibien, come g il uſt graunte p voy de remainder. ; 

Bt koap, Uo? ne demurres my en judgement, ſi [action poet eſtre meint cont le recozd, _. 27 


Vide ter- 


mes vo? menes de ſtopꝑ moy ꝑ un retoꝛd, quel retoꝛd per noſtre ſuit no? ſumus a defet, nino prc- 
6 teſt tout Veffec de noſtre (uit. Et ſi jeo pozt briefe de neife vers un, & touts les pꝛives ced. cel 
ſount exaĩes, apzes le def. ſe joine en iſſue, q frank, & ceo mitte en graund affiſe, & apzes * 
demaunde il mop pꝛiſt & in pꝛiſoñ, ill int q jeo ne veigne a jour, per q il moy retient, come b. en. 
ſon vilk, & apꝛes de cel faux conſpiracy jeo pozt bꝛiefe vers le ſeigniour , & il alł q jeo 1 
ſon vilk, il ne ſerra my eide per cel judgement, ql jeo ſue a defet per ma ſuit, nient pluis & ju 
en ceſt caſe, & fuit touch en teſt plie, ſi bziefe de conſpiracy ſoit pozt vers deux, celuy que auen. 
pꝛimier vient t᷑ ſauns ſon compagnion : mes ſi Tun devie, tout! bꝛiefe abafa, & p taunt 
il ſemble, que coment < il doit reſpondf, Tiffue ne ſerra my trie devant que, ac. & adjour- 
nantur xv. Michaelie. ES 3 | 

N affiſe de no. diſſ. fuft poꝛt vers deux; Pun ple ł reł pt en bart, jugꝭ ſi action, æc. c PF. 

raut᷑ all joint ove celuy, 9 pled en bart᷑ & ove unauf, nient noſm en E bre, judgem̃t d — 

bxtefe, Et ouſtre ſi trove ſoit, at. & E pt dit ent ountt᷑ teluy q pled en bart᷑, q nient ſon fair, & Star. 1 
trove p dic daff, le joint ut ſupra, ove ł tierce nient nolm̃ en? bꝛiefe, @ ove celuy q plede 557.575 


en bart, 3 quant al re? trove mit, q un eſtranger al plaintif;# poꝛt k retq oꝛe eſt Po Avonry. 
plainti 
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plaintiffe, 4 luy pꝛia de enſealet a lup, ac. & diloit, que il ne ſer pas pzejudice a lup, en 
quel rect, le noſme del tenant, que oze plede en bark, k compaiſe, & le noſme del eſtranger 
auxy, & ouſter diomus, q le pł rien ſcavoit de letteur, & ſupp nul faux my enſeala le fait, 
ſans aver oyer de fait. J Tanke, Il eſt trove, que le noſme del t᷑ fuit mis en le fait, le pt 
nient ſachant, ifſint nient ſon fait: car ft un eſtranger, q n'eſt pas Clerke, jeo ſum? accozd, 
q il doit reł a moy touts actions de Treſpas, & jeo ſuy ſeiſie de tert᷑ terre, a que il ad ac, c 
il face un rel de tel terre, tle rel ſoit livere per luy al moy come reł de Trfis ut ſupra, 
ſi jeo pledcel rel en bart vers lup, il poet bien dire, que nient ſon fait, à cel matt trove 
lupeidza, illint en ceo caſe, pq no? pziom? ſeiſin de terre. J Ludlow, Jeo vo? graunt 
bien en voſtre caſe, mes nient ſemble a cet caſe, car en vte caſe il avera cauſe de aver 
un re? & fuit le foly teluy, q le duiſt aver fait, mes en teſt caſe il nad pas cauſe de fait 
un fait, ifſint quant il fiſt le fait a touts regard, ceo futr de ſa foly vert, p q il ſemble, que 
il ſerra barre quant a teo, mes il ſemble q̃ le bziefe abatet᷑ p le plix lauter, pur le joint trove, 
Pq parle pꝛimes a cel, & puis pur kauter. J Tank. Il ſemble q un joint poet perder ſa 
poztion en un faux bre, tar s il teluy 9 pleð le reł uſt conu le difſeiſin, no? duifſom? aver 
rec ſa poꝛtion, iſſint en ceo tale, ſi le barre ſoit trove count luy, nous averom? ſeiſin de le 
pozcion, & le bt abater de remainder, © Belknap, Poit eſtre en voſtre caſe, q rifſue nefra 
pꝛis a ſon pl, q̃ conuſt le difleifin, mes en cell caſe il eſt tibien pꝛis a ſa ſuit, come al ſuit 
rauk, a ſerra enquiſe de la ſeiſin 4 nient en vte caſe. ¶ Fitz-Joho, Uofſtre bfe eſt faux, p Tque 
bo? n'averes pas les t᷑ noſme, car en cheſcun parcel, le tierce q eſt nient noſme, eſt join⸗ 
tenant, pur que il ſemble, q le bꝛiefe abatera, & adjournantur apud Weſtm', illonques 
pꝛia jubgem̃t p le pl de th. partes cauſa ut ſupra. Ludlow, Sgoit le re? bon ou non, ceo 
naviendꝛa oꝛe en debate, car le bꝛiefe abatera en tout pur le joint, & le bziefe fuit abaf en 
tout Þ agard, ideo quzre, &c. : 
29 A* Aſſiſe fuit poꝛt devant meſme les Juſtices, devers le baron, 4 ſa feme, & ils pledt 
Alliſe. 58, en barre, & toniß un duftet al pt p eur, le pt travers le barre, à puis le baron 
filt default, le feme fuit reſceive a pled meſme le ple, & le pt travers le barre, & fuit trove 
per aff. pur le p!, & oufit que le pt fuit ſeifie & dilleiſie, mes il n aver difſeiſo2: noſme en 
le bf. J Digge Del heureqle bat adconue un ouſter, ifſint dilleiſin tonu. Et auxy le 
feme puis le reſceit pled meſme le plir, quel eſt trove encounter lup, a el conuſt un ouſter, 
quel covient eſtre oze adjudg{ Difſeiftn; jug! & pꝛiomus ſeifin de terre. J Tanke, Quant 
le feme fuit reſceive, le baron fuit hozs de tourt, à ceo que il plede eſt rien de retoꝛd, en 
Failer de pꝛejudite de ſa keme, & feme covert ne poet eſtre dit, ne adjudg? difſeiſozeſſe per ſon plie, ꝑ q 
Er. „. mop ſemble clere, que le br eſt abate, J Belknap, Si aſl. ſoit poꝛt vers deux, & kun to- 
[B] ruſt le diſſeiſin e kauter plede al [B] affiſe, & dit, que il eſi k. & kauter rien ad, à trove eſt [BJ 
p alliſe, q le pł fuit ſeiſie & diſſeiſie, mes que il nad pas difſeiſour noſme en le bfe, le 
bziefe abatera, non obſtant le toniß del diſſeifin del auter, car un eſtraunger, 9 ad rien en 
le tenancy, ne poet faire pzejudice al tenant : mes  fuit atif difſeiſo? trove per aſſiſe, il 
irroit al pꝛiſon Þ (a conif, fic il ſemble que en ceſt caſe le baron ne poet eftire pꝛejudite 
aſa feme, ne feme covert ne poet my eſtre ajudgz difſeiſozefſe, p q il lembe q le briefe a- 
batera, mes ſi auter diſſeiſoꝛ uſt eſtre trove en caſe quant uſt eſtre noſme, le baron ſerra 
difſeiſo? de (a conuſance, eo q il ne ferra pꝛejudite a ſa feme, ÞTg il avoit auter difleiſs2,8 
adjournantur apud Weſtmonaſterium. | 
4 [ | Alliſe fuit pozt devant J Wichingham, & Chelr', devers deux, kun plede en barre, 
- Re c kauter all jointenancy p charter obe un auter nient noſme en le bziefe, & le pł 
Er. 2s, elluſt celup q plede en barre, p ſon k, & dif, q lauter n aver riens, ec. & trove fuit ꝑ le al⸗ 
Star. 12. {iſe, q celiy q plede en barre, naver riens, mes ceſtyq alledge jointenanty, fuit tenant, 
& les Juſtices ne voudrent pas enquif, ſi le tenancy fuit joink ou non, & puis adjoznant 
les parties devant eux Ma Weſtmonaſterium, le quel le bfe abatera, 4 pt 9 le pt avoit 
malem̃t ellu ſon k, ou q le pt duiſt reſponder al jointenancy kopinion de Court fuit, que 
le pt duiſt reſpond al jointenancy, 4 ſur ceo daver ewe pꝛol. ſur le ſtatute & male ut 
credo, car tout eſt un caſe icy, ſi cheſcun uſt plede en barre: & le pr uſt malement ellu 
ſon f, quant al bre abater, & ils demaund del pr, que voudza il dit contra celuy, q alledge 
jointenancy, & il ne poet Dedif, p 6 le bt̃e abatera. 


S JN Allie fuit pozt devant meſme les Juſtit vers le Baron & le. feme, & pluſours 
AR. 3. | auters, le baron & le feme pledont un recozd en barre, 6 le pt! devit le recozd, pur 
er. 26. que ils avoient jour devant eux meſme a Weſtminſter, daver le recozd, & tout les au- 
* pleder per bailife al afſiſe, 4 a jour all. le baron « ſa feme failet de lour retoꝛd, 
record. le pt demaunda judgement vers le Baron & ſa feme, @ ret ſes damages vers touts. 
Br.7. © Wichingbam, Poet eſtre que le Baron à ſa feme n'avoient riens en le tenancy, & que 

les auters, que ont plede per bailiffe, ſont tenants, ifſint n'eſt pas reaſon a doner 
judgemt pur le demaund en ceo caſe, © Tanke, En un aff, le darrin an pozt vers plu- 
loꝛs, ou baſtardy fuit alk vers le demaund per un, & il dit mulier, « kEveſq; certifig 
mulier, le demaund pꝛia judgement vers lup ſole, & habuit, & ceo fuit devant vous 
melmes adjudge per vous meſme a cel afliſe, ou touts les auters pledꝛont al afiſe 
J Wichingham, En cel aſſiſe routs les auters pledant al afliſe en pzoper perſon, mes 
icy il pleder per bailife, ifſint le tale divers, © Tanke, Il ſemble que tout eft - caſe. 

q Parſhay, 


— 
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« Parſhay, Si le bf ſoit pozt vers deux, & lun face def. apꝛes def. æ Lauter dit, q il eff t de 
lentierty pꝛiſt a t, & le demaund luy accept pur tenant de lentierty, æ pledont enſemblem̃t, 
illint que le demaund retovet᷑ vers luy, jeo die que ſi lauter que fiff default fuſt k, il avera 
[aſſiſe, tout fueront ils joint ou auterment, car il fuit la folly le do, que il n uſt ſue judgd de 
le moiety, per ſa default. ſic en ceo caſe, le demaund poit aver judge vers eux, que ont 
failes, at. & ſi les auters ſont tenant, & ſoient ouſtes, ils averont Taffiſe, J Wichiogham, 
La point en voſtt caſe, 4 le caſe icy neſt pas cy dur, come voſtre caſe, Liche clerke k le 
caſe. J Parſhay, Il navera mie Laſſiſe, car non obſtant, que le demaund pled ove Lauter, & 
luy accept eſtre tenant de tout, apꝛes ceo que lauter ad fait def. apzes def. le judg] ſerra, que 
le demaund recover vers les deux, & tiel que ſerra il enter en le roule, ne ſerra auf, neungs 
fuit auter. Quzre. J Wichingham, Jl eſt auxi a veier it le demaund avera judgꝰ vers le 
baron & ſa feme, il ſerra amercy vers les aus. J Parſbay, Il ne ſerra my amercy vers 4mercia- 
les auters, car en le bꝛiefe de Treſpas pozt vers pluſozs, ft un de les def, vient & pled ove 
le pt, & ſoit trove culpable, & le pl pꝛia judgö vers luy, & aurt exec, & dit que il ne voiet 

ſuer vers les auters, il avera, # il ne lerra my amercy vers les aufs, & ifſint en ceſt caſe, 

puis p-afſent de touts les Juſtic, © Wichingham, Agarde que pt rec vers le bat & ſa feme 
ſolement, ſans amercy le pł vers les auters. | 


Rove fuit per verdict d'Aſſ. devant meſme les Juſtic, que le pier le k difſetfit le pr, 32 
 quedifſeiſoz continua ſa poſf, vij. ans, ſans ceo que le pr fiſt claime en les tefits, g 
puts le diſſeiſoꝛ moꝛuſt ſeiſie, apꝛes que mozt entra le t᷑ come fits; t heire,ſur que le pł entra, 
t il luy reouſter, & pꝛier diſc, ac. & ſur ceo le quel Tentry le diſleiſe ſoit tongꝭ ſur Theire le 
diſſeiſour, ils fueront adjourne devant eur m̃ a Weſtmin, & illonques. J Chelr. per afſent Judicium. 
ad; que le pt ne pꝛiſt rien per ſon bre. 
1 Roy ſuiſt bziefe de Contempt debers VAbbe de St. Owſald', en le county d Everwike, 33 
comparnant tiel matter, que lou il tient de lup, & de ſa foundation, #c. 4 luy & ſes — 
pꝛogenitoꝛs ſeiſtes, d aver un verlet a covenable ſuſtenance en meſme 1 Abbe. 8. d aver tants pur le a 
des paines, tants des galons de ſer boite, ac. a tant en meſme l Abbe tome un John Scrope fur leni 
avoit a ſa denomination, &4 [avoir il maund les letfs al dit Abbe tiel jour en pꝛelens Kt. £127 
que il reſceveroit un tiel John Gaunlion en teſt reverſion, at. & il ferra;#c. eins luy refuſa Corody, 
en contempt noſtre ſeignio? le Boy, J Fitz John, pur k Abbe dit, que il ne conuſt, que nul _ 7 
Ice luy vient, ne bfe, dc. mes il dit, com̃t il avoit un Rob. Lacy count de Nich. que dong Br. 2. : 
melme le lieu ou l Abbe eſt allis, enſemblem̃t ove ij. boves de terres, de ſes terre demeſnes, 
& le found, & auters ſeigniours donet᷑ terteine parcel a m̃ Lelgł, a teñ en frankalmoigne, & 
[B] dit coment [B] le Roy H. fits W. reſcitant le done, gt. Rob. & aufs Tour foundozs don LB] 
certeine kres & rents encreſl. de lour poll. & graunta, & confirma les auters dones faits 
per luy, & per les aut᷑s en pure à ppetual almoigne, & dit, coment ceſty R. Lacy requeſt al 
Abbe, que adonques fuit de receiver a ſa requeſt un tiel, æt. a tiel advancement, «& il [up re- 
ſceiviſt, 4 puis le Roy le party maunda p bre al dit Abbe, & luy requeſt de reſceiver un tiel 
ſon verler a ſon liverſon, come teſty avoit del pꝛiet᷑ R. & pur ceo que ils fueront tenus a ceo, 
gue fuit un des amys; 1 Abbe, tc. il de lour grac , & liberal benignity luy reſteit, « puis 
tt᷑y John Scrope fuit reſceive a la requeſt le Roy que oꝛe eff, #c. & diomus que le count de 
Nich. e temps de vacation ofit ewe lour uſhers & pozters en m̃ Abbe, 4 lag] en temps de 
vacac, ſans ceo que le Roy ou ſes pꝛogenitours unques aboient nul tiel ſervice du adbice- 
ment, en auter maner pꝛiſt, ct. demaundomus judgement, ft le Roy en teſt caſe nous poet 
empeach. J Belk. Et nous dbe judgz de puis que il avoit tonu, que le Roy Tour foundoꝛs 
avoit done poſſeſſion, 4 quel l'avoit eſte ſeiſie de ceo graunt à dona, & ſeiſie de tiel poſſeſſion, 
quel ne poet mie eſte entendu, fozſqs en ſon dzoit, que luy fuit diſc, © tome tiels ſerviẽ a luy 
dues, & pꝛiomus que il ſoit attaint, & le Chte de confirmaẽ fuit mis avant, le quel fuit, que 
le Roy lour foundoz avoit done Leſgl' de Baimburgh, & le Chapel de Tikehil, & pluſours au- 
ters polleſſions, & confirme touts les aufs dones, à ten libr & quiete de omni ſervicio & 
exactione ſeculari & demaund, & ꝑ tant que il ne fuit pas limit expꝛeſſem̃t, in liberam & per- 
petuam elimoſinam © Knivet, Dit, que il poet aver auters ſervices, & nous ne ſcavomus 
s ils loient charge daſtũ ſervic en TEſchequer, Þ q il ſemble;qceo n eſt pas tenꝰ en franke- 
almoigne, & k parols de Chfe le Roy H. fits William Coaquerour fueront, toment il avoit 
dan, & graunt as Chanons de St. Oſwald xtj. 5. de cheſcun. jour en V ſemaine a pꝛendt᷑ en 
le county ö Everwike, & aurt eſgliſe de Baimburgh, ove touts les dilmes & offerings, & aurt 
le Chappel de Tikchil, & pluſozs auters choſes, & confirma touts auters dones faits. S, per 
tiel parol omnia dona omnium principum, & aliorum magnatum, & graunts kaits per 
auters, tybien tome per ſes pꝛogenitours principum & aliorum, &c. 4 enk fine de k fait 
fuit, quare volo & concedo, & firmit' præcipio, quod canonici ſancti Oſwaldi prædicti ha- 
beant & teneant omnia ſupradicta libere & quiete de gildis placitis & querelis actionibus & 
demandis, ab omni ſervic & exactione ſeculari, &c. I Koivet, Per teſt Chfe ne pas pꝛove, 
que vo? teignes en frankalmoigne , ne vous aves riens mis avant, que pꝛove Leſgk efire 
del foundac le county de N. & ceo que ł Roy demaund neſt pas ſecular ſer vic, net action a 
ſon oeps demeſne , mes un almoigne pur le vie dun de les ſervants de quel vous ſerroits 
diſcharges de vre charge , per quel vous ne claim̃ tener quit , & le Pꝛiour de Coven- 


try paya reaſonable aide, 4 auter charge, 4 uncoze per les charters puis 3 
4 2 


25 De Termino Michaelis 

que voſire ne fount, e p riens q vo? abes monſtre a noꝰ, il poit eſtre, q le Roy ſoit Foun⸗ 
dour per voſtre chfe, 9 eſt avant temps de memozy, neſt pas diſcharge del poſſefl, le Roy 
a 0ze 3 car vo? aves conue en ſon pier & en luy, que eſt le poſf, de iij. perſons, iflint ſemble 
erpzeſf, le matter p le Roy. © Holt. Si le foundour, a q il attient tiel charg] a faire, uſt 
mis le meaſon en charge dun tiel cozody, & noſtre ſeigniour le Roy uſt mis eins un auter, 
lou il nattient Þ a luy, Þ ce 9 il av done a eux cel terre, ſerra il reaſon de charge le meaſon? 
que dic quod non. Et le Chfe & le lettf quel Scrope avoit fait, Quod nos Prior ſancti Oſ- 
waldi, & ejuſdem loci conventus, ex conſenſu, & aſſenſu totius capituli noſtri, ad inſtantiam & 
rogac domini Edwardi illuſtriſſimi Regis Angl', conceſſimus Johanni Scrope, unum Corodium. 
ſc. unius panis major ponderis domus noſtr per diem, &c. In cujus rei, &c. ſigillum noſtrum 
commune eſt appenſum. © Knivet, Uo? naves riens monſire a noꝰ, fozſqs un rent, q vo? 
eſtes del Foundaẽ le County de Nich, car per le fait n eſt pas pve, mes q vo? aves un bois, 
en quel E Elgliſe elt affiſe, cc. & tout le greindt᷑ part de lour ſuſtenance eſt de doñ le Roy, 
poit eſtre uncof, q le Roy ſoit Foundour, & ſi le Roy ou ſes pzogenitozs, aver done aſcun 
— rendant a luy un rent al Exchequer, æ ꝑ teſt confirmation, il ne ſerra pas diſcharge, æ 
Arche vel, & touts auters Eveſques, & Abbes, q teignent del Roy en perpetuel almoigñ, 
c a lour creation» donent un lumme dargent a we E de contempt vo? ne vo? aves excuſe, 
p q̃, ct. © Firz-John, Si le Roy n ad pas dꝛoit, aſſets ſum? excuſe, 4 fi ceo uſt elite le pꝛim̃ 
foits q le Roy maundaſt, 9 no? le refuſam?, no? ſerrom? diſcharge del contempt, & tiel 
poſſeſſion ad rogac quant il n ad auter dꝛoit, ne purra my doñ title au Roy. I Knivet, Ceſt 
parol rogac ad ij. ſignifitac, un commaunda, 4 auter pier, & de cel no? thargeromus a oze, 
Belknap, Sil fuit auter perſon q le Roy, q fuit patron, celuy q fuit Abbe, ou Pꝛiour, 
luy ſerra ten? a trover un verlet & ſuſtenante. J Fitz-John, Mes nient a graunt cozody 
a auter, judg{, & Þ ceo q. vo? naves monſtre riens a le tourt, q pꝛove vte foundac, d le 
raunt, & le confirmation, 9 vo? aves monſtre pꝛove, q vo? aves le greindt part de voſir 
uſtenance de Roy, auzy Je poſſeſſion eſi con?, ci agꝭ le Court qtAbbe ſoit pꝛiſe, e qle mea⸗ 
ſon ſoit charge, & que le verlet le Rop eit execution, & p cauſe q il poit aver tend d aver⸗ 
rer, q nul bre lup vient, foꝛſq; cel de contempt, + adonques nuſt pas ewe tiel judgement, 
ſi aſcun p le Roy ne uſt tend, 9 le bziefe luy viendza, a il uſt eſte mults melieux pur tfbbe 
d aver reſceive gratis ſans judgement, donques il poit aver ewe bziefe le Roy de Idempri- 
Idempti- tate, &c. Et nota que Knivet dit en ceo plir, que ſerroit entendue don le Roy, & le done le 
nis.B. x, Counte, tout a un foits pur rien, que eft dit, & ſi fic, le Roy eſt Foundour, & il dit, ũ teſi 

fait ne luy diſcharge, come de reparation de pont ne de tauleys. 


IB] (BJ A Pꝛes le mozt Tybam de Vernon, q tient de Roy VEſgliſe de Boſworth en le County LB! 
de Leyc, & pluſozs auters polſeſſions fueront ſeiſies en le maine le Roy, 6 puis 
diſc a ſes iij. fils, dotunt un Elizabeth, que fuit un des parceners, Sir Barth' de Burghaſh' 
avoit eſpouſe, e il + les auters barons de les auters femes ſucront les terres hoꝛs de maine 
le Roy, & luy ferra homage de certein terre, e le dit advowſon fuit allot a le purparty E. 
E puis Sir Barth mozuſt, & nul office ſue adonques p le dame, mes el continua, à mozuſt 
ſeiſie, apzes que moꝛt, Sir Barth le fits ſue hozs de le maine le Roy, touts ſes auters fres, 
nient felaunt mention de ceſt advowlon, mes teſt advowſon nient ſeifie apꝛes le mozt E. ſa 
—_ , mere, en le maine le Bop, p q apꝛes le mozt le dit Sir Barth FEſgr voide d'un J. Spenſer, 
trie un Eveſq; p q le Roy pꝛeſenta, & les feoff, de Sir Barth de ceſt adbowſon, & aucers 
tefits ſueront per petition al Roy, monſtrans tom̃t Sir Barth en foy demiſt. at. & Þ teo que 
ils ne ſtavoient riens dire encountk ceo q fuit alk, q il fuit tenus de Roy en chiefe 3 fuit 
agarde per tout le Counſel, q le pzeſent le Roy kaveroit, 4 q il uſt bẽe ai Eveſqz, Et fuit 
dit, p ceo q Sir Barth aboit ſue malem̃t hoꝛs de main le Roy, nient feſaunt mention de cel, 
rout ſerra re⸗ſeiſie en ſes maines, & q il a le Roy reſpondza des iſſues, de tout temps pu 
le mozt, Et auxy il avoit cauſe, p ceoq le Roy ne fuit pas ſeifte, apꝛes le mozt Sir Barth 
le pier, c. Eric accidit in caſu le Seigniour de Percy, Molins, Grene, & auters ſemble. Et 


— 


ou le Roy avoir reſtitution p judgem̃t, p e q̃ il entra en parcel, æ ne ſu;t execuc de kentierty. 
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N bꝛiefe de Dower fuit pozt per un Joan le feme Nich. de Falſton, devers John 
e iits t heire meſme teſty Nich. « Candiſh, Pur luy vient & dit, coment un 
| == 2 John def, pier meſme teſty Nich. de que dowment el demaunde, fuit leiſie de 
melme les tenements en ſon demelne come de fee, & fine ſe leva perenter 
meme ceſty J. & Joan (a feme pleinants, & un Thomas Falſton Chapl & 
Nicholas de F. defozr, de meſme le mafi, dont el oze demaunde le tierte part, per quel fine 
Jobn & Joan conuſer les tenements, at. oꝛe eſtre le dꝛoit Ihomas, tome teur q le dit Tho- 
mas & Nicholas aber de lour done, pur quel tonuſans Thomas & Nicholas grauntf, & ren- 


deront meſme les tenements a meſme ceux John & Joan pur terme de lour deux vies, le 
rem̃ 
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rem̃ a ceſly le fits Nich. & a ſa feme & eur, & a les hres de lour deux cops engendzes, E 
pur default d'iCue, le rem̃ as dꝛoit bres Nicholas, & diomus que John 4 Joane demur- 
ref, apꝛes que mozt, entra meſme teluy N. & ſa feme, & avoient illue meme ceſty John, 
vers que teſt bre eſt oꝛe pozt, & diomus, que puis fine le leva parenter meſme ceſip N. 4 
A. de meſme les tenements, & T. de F. defozc, per quel fine N. & A. conuſct les tenements 
eſtre le dꝛoit T. come teux que il avoit de lour done, per quel conuſans T. graunt æ rend 
meſme ceur tenements a meſme teux N. æ A. a eur; & ales heires de cozps N. ifſuants, 
le remaindt as droit heires N. apzes A. mozuſt, & il pꝛiſt a feme meſme teſty Joan, ec, 
iſlint (umus nous eins come heire en le taile, 4 aury come heir general a N. judgement 
ſi action, cc. I Belknap, Uous aves bien entendu, coment il ad conue eſtate en nfe ba- 
ron de fee, de quel el eſt dowable, per que nous ddom? judgement, & pꝛiomus noſtre dower. 
J Candiſh, Et nous demandomus judgement, depuis que no? avomus monſtre keſtate 
noltre aunteſtour, per fine en le taile, & auter eſtate n aver il, mes tiel come no? avom? 
alleage, en quel, quant la terre luy diſc, & nul aver fait claime, ne poit debaf ſa tenancy, 
illint ſerra il en ſon meliour dꝛoit ajudge. Et ft ſon pier avoit fait aſcun charge, il eſt 
a diſcharge p ſon entry, & per conſequens le feme de ceo tatle nient dowable, & deman- 
dom? judgement, d pꝛiomus que fl ſoit barre, J Kirtoo, Si Nicholas en teſt caſe uſt 
endowe le feme ſon fits, jeo die, que apꝛes le mozt ſon fits, (a feme retovera dower de⸗ 
ers Nicholas, & aury fi N. uſt endow ſa feme demeſn, al uſe de monllt el poit aver entre 
apzes le mozt N. & uſt reten? devers le fits, & depuis q le baron fuit ſeiſie de tiel eſtate, 
qlefeme avoit dꝛoit a ſa dower, moy ſemble q il wayveroit la poſſeſſion, & recovera per 
acc de Formedon, & nient rebutteroit la feme per voy de reſpons. J Candiſh, En volt? 
pzimer caſe neſt pas mervail, q el rec del fait le pier devers lup, ten voſtt dart caſe, 
jeo graunt q̃ il eft ley, mes ne quidem quant feme eff eins, la il ad perſon devers que 
le action de Formedon poit eſtre mainf ; mes en ceo caſe, il covient daver per voy de 
reſpons, ou auterment el ret ſa dower & damages, & il apzes ſa terre, ſans aver nul 
damages, p ꝗ̃ il ſemble greinder reaſon ſerroit de maintein ſa poſſeſſion, quant m̃ le 
matter ſert᷑ pled, æ eſt pled ficome il ſerra en le Formedon, q luy mitteroit a ſa action. 
I Finchdeo, Le baron avoit eſtate de fer, de quel le feme fuit dowable, & dzoit accruift al 
feme, ifſint qÞle continuance le baron, q devia ſeiſie de tiel eſtate, title attruiſt al feme 
d aver le tierce part, cy avant come le baron uſt ewe tout, & coment q le feme ne poit mp 
apechet cel title per entre, apꝛes le mozt ſa baron, & ceo q vo? all} q il differeit le charge, 
& ceo jeo die q il eft ley, car auterment il ſerra dilherit, illint q en tiel caſe, ou le heire ſert᷑ 
dilherite, s il ne poit aver rebutt᷑ le ꝑty p ſon reſpons lou il eſt t̃, jeo grant bien: mes en ce 
I[c8j caſe covientq la feme fuit endowe, [B] el avoit fa gart, & their, ſavant aluy ſa action, & [B] 
illonques ſerra ſa action try, ifſint cheſcun eſtate ſave, ꝑ i il ſemble, q ſerra greindt᷑ reaſon 
a doner le feme dower, & lup metter aſa action, q de barre le femeen ceo caſe: car mittomꝰ 
q kauter apꝛes le tonil. fait, uſt difleiſe cefty, a q il avoit alien, & liffue fuit eins tõe il eff 
oꝛe: & action de teſt difſeifin fuit uſe devers lup jeo die, q per cel claim de ſon entry il ne 
defeat my meſfti eſtate, q raut᷑ rec,  averoit (a garranty, & taut miſe aſa action: cde en 
caſe tenemts ſont dones a un höe, a a ſa feme, & a les heires de lour deux toꝛps engendꝛes, e 
ils ont i{ſue fil le feme deby, & il pꝛent auf feme, & ont ifſue auter fil, & puis il levy fine 
ſur conif. #c. & repent eſtate aluy & (a ſecond feme, & a les htes de ſon cozps engendzes, 8 
puis ils deviont, & les files entre, jeo ſcay q le pꝛimer fit ne poit my tlaim̃ ſa pꝛimer e- 
fate en ceo caſe, mes a plein claim a el le moity en ſa pꝛim̃ eſtate, mes uſera ace de le 
taile, illint en ceo caſe p le title accrue a la feme, gt. J Mombray, Jeo le graunt en voſif 
caſe, car la ad il tenant, vers qle file poit uſer ſa action, mes en ceo caſe il n ad nul, que 
poit debater ſa tenancy, ne nul eſtate meñ la, mes luy covient aver terre ꝑ diſcent, en quel 
caſe il eſt reaſon, 9 ſon meliour eſtate en dft luy ſoit ajudger, a tener æ maintener ſa poll. 
P voy de reſpons, ac. © Belkoap, Jeo poſe q en tiel caſe le pꝛim̃ taile fuilſe a teũ de pꝛim̃ Garde 
donoz p ſervice de chivaler, © le ſecond tale aury, & Tiſſue fait deins age, jeo die le letd | 
dono2 averoit le garde de lup, car auxy avant averoit il ſa ſeigniozp, & le chfe pꝛobãt 
tome de cel terre, avoit le terre per title, quod fuic negatum per Candiſh, car il dit, que le 
pꝛimer donoꝛ avoit reſerve a lup ſervices en ſotage, coment que le ſeignioz avolt reſerve 
a luy ſervice de chler, il n'averoit my le garb, J Finchden, Muat raunteſioꝛ mozuſt, c5e 
eſt touche p kentry thre, il fuit ajudge en ſon meliour dzoit, pur ceo q il naver nul vers q̃ 
il poit aver ſa action del pꝛimer taile, eo q il fuit heire a kun taile, & a kauter, per q de- 
puis que ſon dft. 8. le pꝛimer taile, eſt eigne de voſtre title de Dower, il ſemble q vous 
ſerres barre, ad quod Thorp ooncordat, & tiel fuit opinion de tout le Court. J Belknap Judicium: 
paſſa ouſter propter opinionem, 4 dit que John de F. piere N. enfeoffe un T. ove clauſe de 
garranty, & devia, ifſint que le garranty diſcend ſur N. & puis N. entra, & leva le fine neltance 
tome eſt alleage, à demaunde judgement ſt A. claime per fozce del pzimer fine, en defence 143. 
de la garrenty T. ſon aunteſtoꝛ, quel heire il eſt, ſerra reſcetve, & it ad tonus le poll, en Br. 10. 
N. de quel el eff dowable, judgement. J Candiſh dit, Sir vous veies bien, coment nous a- 
bom? alleage, que nous ſumus eins tome heit en le pꝛimer taile, en le manoꝛ come il eſt 
alleage, & a cel nad il my dit, mes q noſtre ayel enfeoffa Thomas ove garranty, 4 de quel 
eſtate il fuit ſeiſie tanq; le ſecond fine fuir levy, à per quel Nicholas fuit tenus a gar- 
ranter eſtate de fee ſimple, le quel garranty ne _=_ extinct pas a luy, ne de ceo er 
3 monſire 
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monſtre riens, & cheſcun gart chiet en covenant entre parties, t que ne poet my eſtre avert 
ſans eſpecialty, dd juogem̃t, & pꝛiomꝰ q il ſoit barre, Kirton, Et no? dd judgem̃t ut priue, 
car ft jeo enfeoff. un home en fie ſur condition, que ft jeo luy pay certein deniers a certein 
jour, que il n eit que terme, & fi nemy, que il eit fee, & puis jeo ret a luy & il devy, & jeo re- 
entk, # ſa feme pozt bzicfe de dower, & jeo alt le cond, & comt jeo entra pur bzeche del con- 
dic, el dirt bien, que jeo rek, ifſint avoit il fee pꝛiſt, ac. J Finchden, Mes teſtuy, q illint 
plede, miſpleda, car el pleda bien, que ſon baron fuit ſeiſie de fee ſimple, que dower kapent, 
ſans condition, à cell per le fer atrue a luy de la tre, de la ſeiſin le bat, mes en teſt caſe ceo 
eſt a toꝛt de pꝛendꝛe advantage de gart, lou il neſt k, lou gart poit eſtre a terme de vie, ou 
en la taile, ou en aut mai, ou le fait poit eſtre fait en auter county, que la terre neſt, ſur 
quel tiſſue per caſe ſert᷑ pꝛiſt a trier le fait, 4 de t nul rien mte, il lemble que ne poit eſtre. 
AI Kirton, En Aſſiſe de mortd, ft le tenant alt un ret per Formedon vers un eſtranger, a 
reſtate mon Aunẽ meſne, jeo ſerra bien receive adire, q ſon aunẽ ret ove gart᷑ a celiy, devs 
que il rec ove garf, « q il ad aſſets ꝑ diſcent, p my luy, iffint la rec ſur faux title, auxy en 
ceo caſe, © Thorpe, Jammes navera cco ple ſans mitter avant le fait, car p autiel rea- 
ſon, ſerra action de covenant maintenable, ſans eſpetialty. I Mombray, Rehertea comt 
il avoit alleadge un matter ſur un fait, que compzent gart, quel choſe ſont en covenant, 
quel n eſt pas maintenable ſans eſpetialty, de quel il ne mt᷑e riens, ſi agard la court que la 
feme ne pꝛent riens ꝑ ſon bre. : ; 

2 N un Aſſiſe de mortdaunceſter pozt ꝑ deux auter foits, kun ne vient mie, Pq ſomon' ad 
Mortdaur- ſequend' ſimul iſſuiſt retoꝛñ a o2e, & le vic retourna, q il navera riens, ou il poit eſtre 
Retorne COIN, PQ aviß fuit as Juſtic, qͥ il ſerra ſom̃ in terra petita, il fuit agard, nota in terra peti- 
devic'68. ta, &c. quære de teſt matter, tc, 

Br. 11. N John fits K. Holmeſted, ſuiſt un bꝛiefe de Formedon en le revert. devers un t᷑, que 

3 vient per. J Belknap, Et def. tozt & fozce, & dit, q le demaund ne duiſt eſtre reteive, 
Formedon Car il dit, i il avera un W. de C. q avoit auterfoit ſue un bꝛiefe ſur le ſtatute de Labourers, 
A devs meſine teſty demaund, pꝛoẽ ſue tan il fuit utlage en tiel county, & le miſt en tertein, 

c teſt utlage retourne, cieins le terme de Saint Michael dart palle judgement, et. & ß ceo 
q il fuit en pꝛoper perſon il fuit commaund al peiſon en gard de Flirt, J Candiſh, Enparla 
p le demaund, a puis miſt avant Chte de pardon, pozt dat puis ſon enparlef, a q. J Belk. 
Charter de Dit, Que le Chart fuit tonditionel, q s il ſuiſt ſolongs le ſtatutue, 9 il ſerra defozce, & au- 
pare ferment nient, & il n ad riens ſue devers luy, a q ſuit il eſt utlage pq judgemt. J Thorp, 
Al meins Cc il oꝛe a reſtitute la ley, & vo? ne reſpondes nient, p qͥ veies en ql caſe vous elles, 
J Belknap propter opinionem dit, Que il voillet emparlet᷑, à pu; devient, © bouche garranty. 

4 [B] MN bziefe de Waſt fuit pozt devs le Pꝛioꝛeſſe de Vouſpar', pThfe de refits, qũ habet LB. 

Waſt, 80. in cuſtodia. « Chelr, Moꝰ vo? diom?.9 un J. abatiſt aps la moꝛt Vaunc Venf. & vs 
q no? poztam? un beiefe de gard, pꝛoß ſue tanq; no? ret, puꝭ quel recovy nul walt fait, judg; 
{i de walt devant ceſt action devs no?, potes meink. J Beiknap, Per (on plix eſt pꝛove, que 
no? ne poiom? aver bztefe de waſt, qu tenuit in cuſtodia, come ft gardein fait walt, 4 grant 
ouſter ſon eſtate, if{int q ſi no? netom? teſt action de vers luy, no? ſum? ſans ret, judgem̃t 
@ pꝛiomꝰ q̃ il ſoit attaint, J Thorp, Serra il reaſon 9 le Pꝛioreſſe perdꝛa le gard. pur le 
wall fait p tabatoz, devant ſon recovery 2 q. d. non. © Belk. Ci fra, car il fuit la folly la 
Pꝛiozeſſe, q el nuft my entt᷑ immediate apzes la mozt noſtt᷑ aun, 4 aury jeo die, que la Pꝛio⸗ 
relle duiſt aver recover dam̃ devers kabatour ß le waſt, f el uſt pꝛie, & ſi el ne fiſt, c kuit 

Judicium. ſà folly demeſne, come en caſe tenant a term de vie eſt difſeifie, « le diſſeiſoꝛ fait waſt, s il 
pozt faſliſe & rec, s il pꝛie, il av darn de treble p le waſt fait vers le difſeiſoz, p ceo q̃ il eſt 
charge vers teluy en le reverẽ ꝑ q, cc. J Finchden, En bre caſe de waſt poit eſtre, Þ c q̃ 
teluy en le reverſion nad action vers nully del waſt, ſinon devers ſont t a term̃ de vie, mes 
en le caſe, Theit poit aver action de Treſpas, del waſt fait p rabatour, non obſtant le reco- 
ver la Pꝛioꝛeſſe, p q̃ ne pꝛeignes riens ꝑ voſtre bt̃e. 


5 IObn de Iypetot poꝛt un Formedon vers un de terre, ou il vient # bouch] a gart. « Can- 
— diſh, Dit coment ceſtuy que fuit vouch, ne nul de les aunc, n aver ungues riens en Mm 


plee de les tents, foꝛſq; joint ove le teũt & auters ij. que ont rel, judgꝭ ſi a ceſt vouch! ſerra il re- 
voucher. fe ibe, tar adonques cheſcun averoit vouch. dauter, & fic infinite. © Kirton, Il ad tonue un 
mY pꝛolß en le vouch, per ij no? pꝛiomꝰ nfe vouch. J Finchden, Tiel plex ove pluis, ad eſte 
accept bon pler. s. que il n avera auter eſtate, foꝛſq; joint, que il continua tanq a ſa moꝛt, 
vouch, illint q l'entiert atruiſt a lauter, & ouſte p cefi cauſe, ct. Thorp, Si aver fait feotf. de 
22% lentierty, ou confirme en la taile, coment q teſt fuit un diff. a teſty joint purchaſe, æ il uſt 
puis repurchaſe lour pozcions, il eſt voucheable, & il ad eſtre tounterplede, lou le baron efi 
vouch, q il, ne nul de ſes aunc, n aver riens, ſinon un poll. per reaſon de coverture, coment 
gue gart᷑ ne poit my per le ley eſtre enter le baron à ſa feme, unt eſtoit debax. J Wiching. 
Si hom̃ moy enkeotfe de fer, & jeo luy re-enfeoffe, jeo n avera my la gart᷑ de luy, ꝑ ceſt matt, 
auxy $11 neſt auter cauſe de delayt la party, que Þ cauſe il vouch ſon compaigũ, & ifſint 
cheicun auter, q n eſt p reaſon, ac. J Belknap, Quant il eſt enter, Þ teſt matter mfe þ 
la ley, il n avera my le vouch; de ſon comp, ©« Thorp, Sil eit autt᷑ matter ſur quel teſt 

vouch eſt done, ſoit mfe, auterm̃t parnes le averrem̃t. 
6 * un bre de Dette le pl p © Belknap, Demaunda x. li. p un meaſon, quel le def. avoit 
Dette, achat de luy en Canterbury, le defend per © Kirton dit, Coment ſur le bargain ils — 

aͤctoz 
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accozdent eur, q la pł arateroit m la meaſon a ſes coſtages demeſne, & le carter en tiel lieu, Monfirans 
il i[[69s luy paieroit la dit ſorfi, & dit q il fuit rout temps pzift dab pay, s il uſt arate © 145. 
tary, judge. J Belknap dit, Que il aboit tount la cõ tract fimple, © la cond,de quel il parle de Condition. 
c, il ne monſtt᷑ riens, judgẽ ſi a t nul ley mop mett᷑ a reſpdd, æ pziom? nolit᷑ det + no? damz. 5. _ 
« Thorp, Tout eſt depend ſur un cotrac, & il ne fuit my ten? a paier, s il ne fuit arace, E 
tary, & abãt t, il ne ad my duety, Þq reſpondes ac, ¶ Belknap, Le cotrac fuit ſimple, tome 
vo? alledg. at. J Kirton, Le cotract fuit, q vo? duiſſes aracer, 4 carier, come no? avom? al- Conſeſſe & 
ledge, a boſtre toſtages demeſne, pꝛiſt, ct. Et alii è contro, < ceo fuit ſimple ſans ceoque il . 4. 
le duiſt arac pꝛiſt, ec. Et ſic ad patriam, &c. | 
Ohn Mountague, & Thomas de la Pomery pozt un bfe de Droit des Edmond Daround 7 
J Chr", & Sibill ſa feme, a demaund vs eur un meas, un acre de tte, + la moiety dũ carve Proir. 
de tfe, vi. acf de pꝛie, 4 tertein rẽt ẽ Stoke. & P. & count qT fuit lour dr, c dont eux m̃ fuer 95. 95. 
ſeiſies en tips; tc. le Roy ĩ oꝛe eſt, t. E. d S. viend ẽ pzop pſon, e def. tozt æ fozce. © Belk. ä 
Et le dt J. 6 T. tout attrenchꝭ & la ſeiſon. J. 4 T. tout ouſtre tũe de fer c de df, noſmtt d un a conn 
meas, qt. & ſoy mitter en Dieu, # en le graund Aſſiſe ne Seigniour le Roy, le ql ils ont bs. 
le meliour dfr, a teñ le meas, tc. a eux ta lour htes, coe t le df Sibill, coeds les teigũ, ou 
les abantdits. J. & T. de les ab, cde ils dbent, at. à puꝭ le bar fiſt def. a S. feme fuit examin 
p Thorp, en kabſente ſa baron, & le baron & la feme fuerunt dd & la fee vient à nient E. ꝑ q 
le count fuit lie & le fte. E. p © Belk. defend, at. & dit, S. ꝗᷓ eſt receive a defender ſõ df, def, 
tozt & foꝛte tle dꝛoit, J. & T. tout attrenthꝭ & lour ſeifin demeſne, q ſeifin, æt. æ C mittt en 
Dieu, Et. à le quel el ad meliour dr, a tener a lu 6 a ſes bres, ec. coe el tiẽ t, ou eux de les 
db, coe ils les ddent, & puis la feme fiſt def. ꝑ q I Finchden dit p̃ t᷑ q̃ J. c T. ount port bꝛiefe 
de dꝛoit, & counta de lour ſeiſin demeſne, c6e devs E. g 8. fa feme, 9 ont efire reſceive come 
refits & joink le miſe en comen c6e de dt S. ſa feme, a puis le bars fill def. aps la mile joine. 
pu} la feme fuit reſceive, & joine le miſe e (6 dt demeſne, & fait def, ſi la court agard q le db 
rec [our ſeiſin, a ten t comen a eux, & lour heires, a touts jours, quites de le baron, & (a 
feme, & lour hfes. Et oota i le feme en ceſt caſe eſt oufte de touts actions. 
N bꝛiete de cerciorari volum? g la ſuite Piers d Offinton, cofin a hfe a W. dOffinton as 8 
baily de Riding de certifier en la chafc, 4 maundt᷑ le tenure d'un fine le by en le court Sire fac”. 
le dit Abbe, penf un W. d Offinton & Elein ſa feme, & W. fits m̃ teux W. pt, & un Walter 9. l. 2. 
pſ6 del Elgk de Boſton defozẽ̃, del Wanour de d'Offinton, & del advowß de Elgt de m̃ le ma⸗ Error. 
nour, ql tenour fuit maund t la chaunt, æ ꝑ un mittimus maundð as Juſtit᷑ de com̃ banke, ſe- 24 
cundum tenorem ejuſd' [ BY finis levati, incur Nich' nuper Abbatis de Redding. An. regni Regis [B. 
E. patris noſtri xi j. ratione libertatis prædict nuper Abbat', q breve de conventione, in curia 
dicti domini Regis, coram, &c. tune Juſtic. & poſtea adjournant ad præfatam curiam ipſius N. 
nuper Abbat', quem coram nobis venire fecerimus int W. d Othaton & E. uxorem ejus & W. 
filium, & c. & Walt', &c. mittimus vobis ſubſigillo ipſius Abbat mandantes ut inſpectis, &e. ad 
proſecutionem Petri d Offinton fieri faciatis, qd ſecundum legem & conſuetudinem regui fuerit 
taciendum, & hoꝛs de teſt teñ iſſuiſt un Scire ſacias, & enſuit la tenoꝛ fic, hxc eſt final Con- 
cordia, in eur N. Abbar de Redding, die Junz in Craſtino ſanctæ Trinitatis An. regui Ed. filii 
Regis E. 14, coram Johanne Stonor tunc Juſtic' ipſius N. Abbat & un tiel P. coronatore & 


all' ipſius Abbatis fidelibus, tunc ibidem præſentibus, int W. d Off. & E. uxorem ejus & W. fi- 


lium ejuſd' W. & Agnet' uxorem ejus quer, & Walter d Off. perſonam Eceleſiæ Doſton deforc. 
de maner. de Doſton',& de advocatione Eccleſiæ ejuſdem manerij, unde placitum conventionis 
ſum' fuit int' eos in curia domini Regis coram,&c. tunc Juſtic ſuis apud Weſtm & poſtea ratio- 
ne libertatis prædicti Abbatis ad præfatam curiam ipſius adjournantur. ſc. qd' prædict W. & Ed. 
recognoverunt prædicta manerium & advocationem cum pertin' eſſe jus ipſius W. & pro illa re- 
cognitione, & . Idem W. conceſſit prædict W. & E. W. filio ejuſd W. & A. uxori e jus prædicta 
manerium & advocationem, & illa eis redd in eadem curia præfati Abbatis habeng* & tenend* 
prædictis W. & E. & W. fil, &c. & A. & hzred'quos idem W. filius W. de corpore ipſius Agnet, 
procrearet de capit, &. & fi contingat qd prædict W. filius W. & A.obterint fine hzr',&c. tunc 
poſt deceſſum eorundem, prædicta manerium & ad vocatio integre remaneant rectis hzr' prædict 
W. d'Offinton patris ipſius Will filii W. & puts un ſci. fac. ifſuit hoꝛs de comen bank a Weſtm 
a T. de la Marc. vie. de Berk. q iſſint maund as bait libertatis de Redding. fc. T. de la Marc. 
vic' de Berk. bal' libertatis de Redding ſalutem mandatum domini Regis in hæc verba, &c. Ed. 
Dei gracia Rex Angliæ & Franciæ, & dominus Hib' vic' Berk. ſalut, cum quidam finis levaſſet 
in curia Nich. nuper Abbatis de Redding die lunæ in feſto ſanctæ Trinitatis anno domini Edw. 
nuper R. Angliæ patris noſtri quarto decimo coram. J. de 8. & ſoc. ejus tune Juſtic. ipſius, N. 
nuper Abbatis in curia prædicta int W. d Off. & E. uxorem ejus Will filium ejuſdem W. & A. 
uxorem ejus quer & Walt' perſon Eecleſiæ Doſton deforc. de manerio de oſton & de advo- 
catione Eccleſiæ ejuſdem manerii cum pertinen unde plenam convenc. in curia prædicti patris 
noſtri coram, &c. tune Juſtic' ſuis apud Weſtm' ſum' fait int eos, & poſtea ratione libertatis 
prædicti N. nuper Abbatis ad præfatam Curiam ipſius Abbatis adjournantur ut ſupra, qd' præ- 
dicti W. d Off. & E. recognoverunt prædicta manerium & advocationem cum pertin eſſe jus 
ipſius Walt, & pro illa recognitione prædictus W. ant conceſſit prædicta manerium & advo- 
cationem cum pertin præfatis W. & E. W. & A. & illa eis redd. in eadem Curia præfati N. 
nuper Abbatis babend. & tenendum prædict. W. & E. W. fil W. & A. & hær quos idem W. 
filius W. de corpore ipſius A. procrear de Capit domino illius feodi per ſervic, quæ ad præfatum 

mane rium 
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manerium & advoc', cum pertin' pertiner imperpetuum. Et ſi contingat quod prædict W. filius 
W. obierit fine, & c. quod prædict manerium, & advocacio integre rem rect hæredibus prædicti 
\ W. d'Offiaton patris prædicti W. filii W. tenendum de capit domino fœdi illius, per ſervitia, &c. 
quæ ad. prædicta, &c. ac etiam ex inſinuatione Petri d Offinton conſang & hæredis prædicti W. 
d Off. accepimus qd' prædicti W. & E. W. filius W. & A. obier fine hærede, quem idem W. 
filius W. de corpore ipſius A. procrearet, & qd' quidem Johannes Panell' de prædictis manerio, 
& advocac' cum pertin integr eſt ſeifit' & ea tenet contra formam finis prædicti. Et quia volu- 
mus, ea quæ in curia præfati N. nuper Abbatis acta ſunt, debita executioni demandat tibi præ- 
cipimus, ꝗd' per libero, & legal homines, de com tuo, Scire ſac prædicto Joh. qd' fit coram 
Juſtic' noltris apud Weſtm', in oct' ſancti Martini ſi quid pro ſe habeat, vel dicer ſciat, quare 
prædicta manerium, & advocat cum pertin' poſt mortem prædict, W. & E. W. fil W. & A. præ- 
far Pet' conſang & hzr, prædicti W. de Offington remaner non debeant juxta formam finis 
prædicti, fi bn viderint ex pedir, eo qd' prædictus W. filius W. obierit fine hær quem idem W. 
filius W. de corpore ipſius A. procr'. Et habeas ibi nomina eorum, per quos ei Scire facias & 
hoc breve, & c. Quare tibi mandamus quod mandatum iſtud exequaris, &c. & de exec. mihi re- 
ſpond' iu craſtino, &c. videlicet cum hoc mandato, & c. Et ſur ceo vient ¶ Fencot, pur les 
batl? de kAbbe de Redding, & miſt avant Chte H. fits al Empzes, tompernant, coment il 
avoit graunt a luy le hund, & quod tenentes Abbatis infra Hundr non implacitent, nec 
implacitentur, de quibuscurque placitis contractis, &c. ĩ il avoit graunt᷑ a lup, auxy pls 
d alliſe, a teñ ꝑ lour juſtiẽ, « auxy alevier fines, c aux per tielx parolx, en meſme la chte, 
qd conceſſit quandocunque Rex donar omnem libertatem minus, aq kAbbe fuit party m̃, & 
dit q le Roy q oꝛe eſt confirme ceo ꝑ fa chfe cum clauſul' abuſi fuer, & dit que tout temps 
puis, ils ont continue & levy fine E la court k Abbe per fozce de cel graunk. J Thorpe, 
Coment que graunf vo? ſoit conuſ. de touts mani plixs, 6 comenc ceo bre de covenant 
cy ef} termifi p judgem̃t en dar, mes quant fine ſerra levy, ceft p litenẽ concozd, q mitt 
le p! adevant, d la cht tout en auter cours de ſa nature, ifſint q le roul eſt dar domino 
Regi pro licenc' concordandi, quel fine atteint a Roy, p q monſtres, coment teſt fine fuit 
adjozne en voſtre Court, #c. © Kirton, Vfbbe n avera my tonuß en ceo caſe, car il nad 
my plea pend, eins eſt tout determine, & coment q le Roy uſt graunt a luy fines & amerc 
de touts les tefit, il n avera un tiel fine du Rop Cur tiel fine, ne la party na vera my exe⸗ 
tution, car ceſt fine eſt levy ſans garranty, ifſint n'eſt, ct. J Wichingham, En auter pler 
quant conuſans eſt graunk, il ne fff} my limitacofi, q il averoit petit Cape, ne pꝛotes 
ſur vouch, ne auter p2or touch. les pls, & tefi per fozce de ceo ils averont, ifſint ſemble 
CB) ity. © Finchden ad idem, coment q̃ le plte ſoit determine [B] en auter Court a tomenẽ UB] 

a oʒe, & quant T Scire ſacias ef} pozt adonques covient de pled, Þ q ſurT il ſemble & la toniß 
eſt graunk. J Kirtoo, Jeo die, q quant le tener eſt icy, ceo ne ſerra jammes ref en court 
Abbe, & la conuþ ſerra graunt᷑ a ceſt entent, q dꝛoit fuiſſe alioquin redeant, & ceo ne poet 
eſtre: tar tout eſt icy, 4 ne ſerra jammes remaund, ne tonulans en Quare impedit na- 
vera il mp, Þ t qͥ il nad power defaire exetut᷑ de vers koꝛdiñ de c, & en bre de Droit en court 
le ſfir, s il ſoft remove tieins, toment q le ſeignioꝛ vient, & chalk la conuþ a lup, & ſoit 
graunt a luy, apzes battaile joine, p Cq tiſſue ne poet eſtre try la, il ſerra retourne cy en 
ceft tourt. J Thorpe a Fencot, Noꝰ n avomꝰ foꝛſq; un tranſcript de la fine & tonuß, & 
ne poet my eſtre graunt hozs de cieins ſans oꝛiginal, & fi la toniß fuifſe graunt᷑, ceo ſerf 
Cur un eſcript d'un tranſcript, q ne poet eſtre, c aury, tom̃t 9le Roy eit graunt᷑ conuþ. de 
touts maners des pls, teſt ple, & per ceſt parol licence, concozd eſt fine, & hozs de la 
nature de pl, quel fine dat domino Regi pro licencia concord iflint ſert᷑ le Roy diſherite 

de ceſt fine, p q il ſemble la conuf, nient grauntable. J Finchden, Si la party ſerra 
mis a t de ceft court, & la party dit, q il n aber my tiel fine, p b q la fine n eſt mp cieins, 
ceo poet my chiere en retoꝛð, ft ne Cq eſt fait la ne poet eſtre def, icy, ꝑ q ſemble eint le plie 

ſur teſt fine, eſt try la, at. & adjornantur en Oct ſancti Hillarii. 

AT venit recognit. ſi Johannes Germon Chivalier al, &c. injuſte & fine judicio dill. 
Richardum de Baſſingborne Chivalier al, &c. de libero tenemento ſuo in Abindon, &c. 
Et unde querunt, quod diff. eum de manerio de Abindon in A. &c. & alii non venerunt 
ideo per ipſorum defalta capiat ind aſſiſa, &c. Johannes Germon reſpondit ut tenens ma- 
nerii prædicti, & dicit quod aſſiſa inde inter eos fieri non debet, quia dicit qd' Humfr filius 
Humfridi Baſſingborn conſang. prædicti Ric' cujus heres ipſe eſt, viz. fil Humfr' fratris Mat- 
thei, patris Johannis, patris prædicti Ric' per ſcriptum ſuum remiſit & relaxavit totum jus 
ſuum & clameum, quod habuit in dicto manerio, quibuſcunque de cais Willielmo Bray perſo- 
næ Eccleſiæ de Habington Joh. Walgor de Withm' Cappellauo tunc tenent' manerii in feodo 
bmplici ex dono & conceſſione Humfr* patris dicti Humfr' & obligavit ſe & hær ſuos ad warr 
dictum manerjum dict W. & J. & hær & aſſignat. eorum imperpetuum, & petit judicium ſi 
aſſiſam inde ber. debeat, & profert hie ſeriptum quod præmiſſa teſtat' cujus dat eſt, &c. & præd 
Ric non cognoſeit qd præd. W. & ]. aliquid habere in przd' manerio ex dono dicti H. &c. nec qd 
præd Humtr. eſt conſang, &c. dicit qd diu ante datam præd' ſeripti viz. Anno quinto Regis nunc 
quidem finis levat fuit de manerio præd inter H. de Baſſing. & A. ux ejus querente, & Ric' de 
Medburn. capell. deforc', per quem præd Humf. ſe, & A. recogo. præd manerium cum pertin 
eſſe jus ĩpſius Richardi ut illud quod idem Richardus habuit de dono prædictorum Humfr. & 


Aliciæ qui quidem Richardus conceſſit per finem, prædictum manerium cum — 
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præd' Humf. & Ali. & illud eis reddidit in eadem curia, habendum & tenend' tota vita ipſorum 
Humf. & Aliciæ & poſt deceſſum ipſorum Humf. & Aliciæ przd' maner cum pertin' integre re- 
maneant Egidio filio præd' Humf. & A. uxor ejus & hæredibus de corporibus E. & A. exeun- 
tibus. Et (i idem E. & A. objerint fine hærede de corpore, &c. præd Manerium cum pertin inte- 
gre remaneat, Hug. fratri przd Egidii & hzred'de corpore ſuo proereat, & fi idem Hugo obie- 
rit fine hærede, &c. przd' manerium integre remaneat Humf. fratri przd' Hugonis, & li, &c. 
præd manerium cum pertin rem rectis bæred præd Egidii imperpetuum tenend”, & c. & poſt- 
modum Anno decimo octavo Regis nunc, poſt dat' dicti ſeripti quidam finis levatus fuic inter 
przd' Humf. Baſſingborn ſc. & Aliciam uxorem ejus quer & Mag. W. Bray perſonam eccleſiæ 
de Abington & John Wolgour de wilthm' capell' deforc' de manerio præd cum pertin quibus 
ſopponitur pred” ſcriptum fact fuiſſe per quem quidem finem præd' Humf. & Alicia recognc- 
verunt prædictum manerium cum pertin' eſſe jus ipſius W. ut illud quod idem W. & J. habue- 
erunt de dono, &c. per quem quidem finem præd W. & J. conceſſer predictis Humf. & A. præd 
manerium habendum & tenend' tota vita ipſorum Humf. & A. & poſt deceſſum ipſornm Humf. 
& Aliciæ przd' manerium cum pertin' integre rem Aliciæ quz fuit ux{ Egidii tota vita ſua, & pot 
deceſſum prædicti A. præd manerium cum pertin remanere Waltero filio Rob, de Coluil & Mag. 
filiæ dicti Egidii & hared* de corporibus ipſorum exeuntibus, &c. & dicit qd' przd' Humf. obi- 
erit ſeiſitus & A. obiit ſeiſita poſt cujus mortem dicta A. uxor dicti Egidii tunc uxor Joh de F. 
fimul cum dicto viro ſuo in idem manerium intravit & inde virtute præd finis primi præd Joh. F. 
obiit & præd Walt erus & Marg. huer quendam exitum R. & obiere vivente dicta Alicia, & 
dicta A. ſtatum ſuum continuavit tota vita ſua & obiit ſeiſita, & prædictus R. filius & hæres 
prædicti Marg. conſanguineus & hær prædictor Egidii & A. uxoris ejus infra ætatem exiſtent' in 
prædictum manerium intravit, & ſtatum ſuum continuavit virtute primi finis prædicti, & tam 
prædictus Hug. quam prædictus Humt. filii Humf. fc. obiere fine hzred' de corpore eorum exe- 
unt' & prædictus Ric. in tali ſtatu obiit ſeiſitus infra ætatem fine hzred' de corpore, &c. per 
quod præd Rob. conſang & hzr' dicti Egidii, viz. filius Joh filii Mathi. fratris Humf. patris præd 
Egidii virtute primi finis præd' de eodem Manerio fuit ſeiſitus, & fic materiam tam ſuperius alle- 
gatam tam prædictus finis de Anno decimo octavo quam quzcunque alia ſcripta & warrant in 
ipſius contenta medio tempore facta omnino fuerunt vacua & adnullata, & fic przd* Richardus 
in forma prædicta ſuit ſeifitus quouſque præd' Johannes eum diſſeiſivit, & c. & pred Johannes 
Germon, non cognovit prædictum Humfridum , nec prædictum Richardum de Melborne 
ſeiſitum tempore levat primi fints, &c. dicit quod ex quo prædictus Richardus non dedicit 
ſactum anteceſſoris in ſeiſina prædictorum Wilhel' & Johannis cum warrantia fibi her* & aſſig- 

[B] nat ſuis imperpetuum nec feoffament' prædicti Humf. in feodo ſimplici, & [BJdicit in fact quod [B] 

prædicti VV. & J. fuer ſeiſit in dominico ſuo ut de feodo ex dono & conceſſione digi Humfridi | 
patris tempore ſcripti præd, inde eis facti & hoc per licenciam domini Regis quam hic profert in 
curia quod donum prædictum teſtat, & c. Ac etiam probatur per finem, quem prædictus Ric. de 
B. ſuperius allegavit, & dicit quod tempore levacionis ultimi finis, præd Egidius mortuus fuit, 
& habuit quandam filiam, nomine Margeriz, & dictus Hug. mortuus fuit fine hær', & qd præ- 
dicti J. & W. ſic ſeiſiti conceſſer & reddiderunt manerium prædict per finem præd præf. Ham. 
patri & Aliciæ uxori ejus, habendum ad totam vitam eorund' manerium prædictum, cum pertin' 
rem' Aliciæ quæ fuit uxor prædicti Egidii, habendum ad totam vitam ſuam, ita quod poſt 
mortem dictæ Aliciz, dictum manerium cum pertinen rem' W. fil Rob. de Coluil & prædictæ 
Margeriæ fil iæ prædicti Egidii, & hær quos præd' Walt' de corpore prædictæ Margeriæ procre- 
avit, & fi obierit ſine hærede, &c. de corpore, & c. przd' manerium cum pertin integ rem 
rectis hær dicti Rob. Coluil imperpetuum, virtute cujus finis prædict Rob. fuit hæreditatus in 
feodo ſimplici de man@io prædicto, & qd' prædictus Humf. obiit fine hær de corpore ſuo, &c. 
vivente tam Humf. patre ſuo tune tenent manerii prædicti virtute ultimi finis, & hoc parat ve- 
rificar , &. poſt cujus mortem warrantia prædicta deſcendebat ſuper prædictam Marg. anteceſſo- 
rem præd' Richardi de B. cujus hæres ipſe eſt conſang. & her' digi Humf. fil Humf. & qd poſtea 
præd' Humf. par & Alicia ux obier & qd poſtea præd Marg. fi? Egidii obiit vivente przxd', A- 
licia uxor Egidii abſque ſeiſina de præd manerio habita, & poſtea przd' Alicia obiit ſeſita, & e. 
ut de libero ten virtute ultimi finis prædicti, & præd Walter obiit. & quod poſtea per breve 
domini regis de diem clauſit extremum, compertum fuic, quod Rob. fil Walt' de Coluil, fuĩt filius 
& hær dictorum W. & M. per formam ultimi finis præd'. Et qd' ipſa Alicia ux Egidii alium 
ſtatum non habuit,nifi ad terminum vitæ, virtute iſtius ultimi finis prædicti. Et qd' dictus Rob. fuit 
infra ætatem, & dominus Rex ſeiſivit, & cuſtodiam dicti Roberti, & Manerium prædictum, & 
cuſtodiam manerii piædict' conceſſit Philippz Reginæ Angl' quæ illam Roberto patri prædicti 
Walteri conceſſit, & præd' Rob. de Coluil pater Walteri obiit & præd Robertus fil Walteri, 
obiit ſine bhær de corpor ſuo exeunt, poſt cujus mortem, per breve de diem clauſit extremum 
compert' fait, quod manerium prædictum tenebatur de domino Rege in capite, & quod præd 
Johannes Germon, & Radulphus Baſſet fuer conſang & bhæred' prædicti Rob. de Coluil pa- 
tris, &c. cui remaner' in ſeodo ſimplici de maner prædicto fuit conceſſum per finem prædictum. 
Et quod prædicti Joh. & Radulphus fuerunt plenæ ætatis per qd manerium prædict cum pertin 
& al' ter & tenement” liberata fuer extra ſeiſinam domini Regis prædictis Johan & Radul 
conſanguineis & hxred' prædict Rob. de Coluil & pertitionem inde inter eos fecerunt , & 
dict manerium allocatum fuit, ut in purpartiam dicti Johannis, & fic tenens manerium 
Prædict, ut conſanguineus umus hæredum * patris, virtute finis prædick, - fi 
implact- 
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implacitatus fuerit de aliquo extraneo, de manerio prædicto prædictus Richardus Baſſingborne 
teueretur warrant' prædictum manerium allegatum, petit judicium, ut prius, ſi prædictus Ri- 
chardus aſſiſam contra ſeriptum prædictum anteceſſoris ſui continens warrantiam prædictam ha- 
bere debet. Et ſuper hoc dies datus eſt partibus eiſdem, coram Juſtic' apud Weſtm in octabis 
ſanQi Martini. Ad quem diem partes prædictæ comparuer per attornatos ſuos, &c. A quel 
jour © Kirton, Mous avomus dit, q Humfrey le pier d A. ſa feme fueront ſeiftes p fozce 
del ſecond fine, & beies cy offices hozs del Chaunterp, per quel eſt trove q Humfrey moꝛuſt 
ſeifie, & < il navera que a terme de vie ut ſupre, la rem accozd al ſecond fine, pq le Roy 
ſeiſiſt apzes le moꝛt Humfrey, & A. ſa feme apzes le mozt (a baron ſuiſt d aver le livery 
hoꝛs del Chatincery, per fozce del ſecond fine, ut ſupre, & abera baiefe a VEſchctour com- 
pernant le matter ut ſupra, coment cl fuit joint purchac, & q rEſchetour capta fidelitate le 
feme, fiſt le livery cum exitibus, & mil} avant teſt office ſub pede ſigilli, judg{, cc. J Fitz- 
adiourn- John, A ceo naviendza my, del heure no? (um? adjozn hoꝛs de pais ſur teſt matter, illint a 
men £ceſt novel matter le ley no? ne mitter p a rüd. © lIogleby, En pats il dit, qle baron c 
* fa feme fueront eins ple ſecond fine, & cel il purſuiſt a oze, car ceo q il alł uncor eſt en- 
pzovant ſa matt pled en pats, per q il avera bien, per q relpondes. J Burg, Nous avo- 
mus pled, que le baron à ſa feme pailtet eſtate en le vie cefiy, q fiſt le garranty, ifſint le 
feme remitt ßra, eo ipſo q le feme fuit remitk, touts les rem per le pꝛimer fine fueront 
de nul, ill int tout le garranty defeat, judgement, d pꝛiomꝰ ſeiſin de terre, & puis ils fueront 
adjoznes en bank. Et nota, que le retoꝛb quel Kirton alleage, oꝛe fuit conceive al recozd de 
raſſiſe, & en affoꝛc, ct. & tout maund, #c. J Kirton, Entant que Humfrey le piere illint 
fiſt le repꝛiß per le ſecond fine, le garranty fuit effectual en les feofftes, 4 àuxy le ſuit le 
feme, apꝛes le moꝛt le baron en le Chauncery, quel gart fuit diſc ſur Marg, heire a Giles, 
iTint le demaund barre. judg{. © Belknap, Le ſuit q il alleage, q fuit fait ꝑ A. ne (uit ſa ſuit, 
mes come choſe fait doffic̃, a tom̃t q le livery fuir fait a luy p le ſecond fine, 4 q el fill feal- 
ty, el nc fiſt fealty ꝑ 9 le feme fuit en ſa pꝛimer eſtate, illint le mean eſtate voide, judge» 

ment. à pꝛiomꝰ kaff. Et adjournantur in xv. ſancti Hillarii. 

10 Nun bfe de Dower de rent. J Belknap, Pur le teñt de le terre d ont m̃ le rent fuit ſup⸗ 
Dover, | pole eſtre iſluant, demaunda la view, & fuit counterpled p Chelr',, eo q̃ le baron, de que 
ves 5+ dowement el demaund, mozuft ſeiſie. J Belknap dit, q en bfe d Entry de quibus, que le te- 

nant de le tert dont le rent ef} illuant, averoit le view, fic hic, non allocatur, ſed fuit oulif 
per agardy, 

11 FEE un bfe d Entre ad terminum qui præteriit, le tenant per Belknap dit, q la ou Tentrp 
Bre dent eſt ſuppoſe ꝑ John & Robert, il entra p John ſole, c nemy p John & Robert, judgemt 
— de bzicfe, & non [BI allocatur, Þ ceo < il eſt hoꝛs de caſe de ftaf, 4 navera pas miſchiefe en [B 
Entre 32, le bouch. Þ q̃ le tenant vouche luy ſole, & avoit ꝑ agarde. 

12 Oan le feme Richard Wakefore, po2t un bfe de Dower, & demaunda le moity dun mano? 
Power 44. ] de T. qᷓ fuit del fer de T. dont dames ſont dowables be moity per uſage. J Kirton, 

% Quant a moity del moity, pꝛiſt a rendf dower, & quant al auter moity, il dit que il avoit 
un T. Billingham & fuit ſeiſie del mañ longe temps devant ceo, q ceſty Richard, de i dowe⸗ 
ment el dde, riens avoir, & moꝛuſt ſeiſie, apzes q moꝛt, Kat le keme T. poꝛt la bt᷑e de Dower, 
@ recover le moitp, 4 puis Richard baron le ddant purchaſe kauter moity en tir, & le re- 
verſion de Kat, & puis m̃ teſty Kat' leſſa ſa eſtate al dit Rich. rend al dit Katherine pur 
terme de (a vie x. ki. per an, quel Kat eſt en plein vie, jubg; ft el doit dowr aver de cel 
moity. © Candiſh, S il avoit ſurrend ſon eſtate, il uſt ewe dowtT del tout, & per ceſt leaſe 
auxy avant, fuit il ſeifte del reverẽ, & del meſne, de tout come en kauter caſc, que counter 
vault un ſurrendf, p que nous demaundomus judgement, & pꝛiomus noſtre dower, @ alit 
judgement è contra. Mes Kirton, pur a fozcer la matter dit, que le feme ſur le leaſe avoit 
reſcrve un entry a luy pur default de paiment, ifſint aver il le krankt de keſtate le feme, &4 
le reverſion ver auter tours, car le feme averoit ſa boucher devers hre le baron, de que 

Dover 35. Do wWement el kuit ſeifte, #c. d per conſequens le franktenement nient ajoine a la reberſion, 
de tiel eſtate q̃ le feine ſoit dowable, æ demaunde judgement, it. J Candiſh, Sil uſt re⸗ 
leaſe a la feme, à puis pꝛiſt eſtate de luy, ne ſexra le feme dowable, & de ceo polſeſſion q̃ il 
eſt oꝛe ſeiſie, il averoit action per bt̃e de dꝛoit, Quære. Et ſic ad judicium. 

13 Relenk fuit devant Knivet & Thorp en le county de Cambridge a un Oier & terminer, q 
* le Pꝛiour de Stokebridge deboit reparailer un pont, que eſt appelł Stokebridge, peren⸗ 
Caric 2c. fer le tcunty de Suff. 4 Camb. @ tel commiſſion vient en bank le Roy, & oze pzoces fuit fait 

de bers melme le Pꝛiour, © fuit alleage q auterfoits meſme choſe fuit pꝛeſenk en bank le 
Roy devant man Seigniour Henry Greene Anno, &c. en le tounty d' Eſſex, ou le Pꝛiour 
vient & plede, q il ne fuit unques ten? de le faire de droit, q fuit trove pur le Pꝛiour, p q 
il ala ſans jour, & le recoꝛde fuit lie a oze, & fuit trove que le Pꝛiour a vera pled, q il ne 
fuit pas tenus de reparailer, ne unques ne fuit, fozſq; de almoigne, & de la bon volunt, 4 
nient de dꝛoit, æc. 4 ceo fuit trove ꝑ enqueſt, ꝑ que Knivet dit a Candiſh, que luy cobient 
pled, non obſtante cel recozd, car il ne kuit my pleine enquiſe, tar s il aver fait tout temps 

14 Dalmoigũ, il fuit auxy avant tharg', come ſi terre ꝑ aut tours fuer charges a ceo fait, p 
nackt U it covient q ſvit enquile, li il © ſes pꝛedeceſl. de tout temps ont fait almoigne, qc. 

* E. un Attachement ſur pꝛahibition noltt Seigniour le Roy devers le Pꝛiour de For- 
„ (ham, Eauters, de C9 il avoit ſom̃ le pt en Canterbury d'eſtre devant Vflbbe de Ciſtux, 
gue 


Er. 3. 
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que eſt del ozder de Cimpringham, conſervature meſme teſty Pꝛiour en Lincoln, de reſpondt̃ 
de xx. 5. de derte, æ de keyne, 4 de meriſme, q ne touche matrimony, ne teſtament, per quel 
ſom, ꝑ ſa count il fuit denounce excomenge en Lincoln, & le bf fuit pozt en le coũty de Kent. 
« Knivet demaunda judgement de bf, eo q p cel declarataion, il avoit ſuppoſe le grievance 
etre fait en Lincoln, 4c, ou le bfe ſerra pozt illonques. Thorp, S il fuit ſom̃ a reſpond 
al Court de Rome, navera il my teſt ſuiſt? ceo avera: car lou le grievance comment, la 
pozt il ſon bre, per que reſpondes, ct. J Kirton pur le Pꝛiour, il nad ſue nul plex de 
dette, ne de merilm̃ encounter le pꝛohibition, come il ad counta, peilt a faire per fa ley. 
J Thorp, Adviſes vous, fi ſemble ceo bon iſſue, at. car fuit adviſe a eur, q ceo ne fuit 
pas iſſue en ceo bfe de contempt, & Belknap dit, que teſt bfe fuit pꝛiſe fur action de Dette, _ 
# Detinue, en quel caſe ceo eſt fozſqz chatel, ifſint le ley giſt, at. ¶ Candiſh demaunde judge- J=dicium- 
ment, depuis q teſt eſt un contempt, q touche en part la toꝛoñ le Roy, ſi le ley gift, J Kir- 
ton Dit, Coment il ſuiſt des offrings, a d'\mes des feynes, ſur qle pl poꝛt un pꝛohibition, 
ſur q le Pziour avoit conſultation, quel fuit lie en court, ifſint ſuit il de ceo, que il avoir 
conſultation, ſans ceo q il ſuiſt auf plee entountt᷑ la p2ohibir, pꝛiſt, cc. I Candiſh dit, Que 
il luy fiſt ſom̃ a Canterbury ſur teſt matter de reſpondf de dette, merilme, & chatell, que 
icy ne touch teſtament, ne matrimony, autt᷑ q n eſt compaiſe en le conſultation, pꝛiſt, cc. 
& lic ad patriam. © Candiſh pꝛia Venire facias del county de Kent. I Kirton dft , Que lou 
il kuit treit en plic ſur teſt matter, illonques poit le pais aver conuſance, & Þ reſpons le VINE : 
pats, que eſt en le county de Lincoln. J Wichingham, Le quel le plie fuit tenus del con- * © 
tract, ou d'auter, ceo ne thiet my en tonuß, ne de ceo pats ne poit my aber tonuß, mes ſur 
ceo i le ſom̃ fuit fait, ils potent bien, per que , de teſt lieu il ſemble le pats grauntable. 
« Thorp, Sil uſt eftre ſor daver eſtre al court de Rome, ne viendꝛa le pais la ou le ſom 
fuit fait ? ct. © Kirton, Il ne poit en auter maner eſtre fait, mes icy, ſi la party luy uſt 
fait travail a Lincoln, & puis ne purſuiſt my be teſt ſuit, pur le grievance de ſes coſtages, 
lup ſerra adjudge devant ceo judg! la 9 il ſemble, qͥ la fuit tout male, per q dillonques il eff 
reaſon, que il eit pais, Candiſh monſtre, coment il aver lefſes ſes diſmes al plaintiff 
a ferme, illint fuit il ſon lay chattell', de quel il ſuiſt teſt plie, iſlint ſuiſt il le pl de ſon 
lay chattell encounter le pꝛohibition, pꝛiſt, #c. © diom? que le ſor, © la denounciation dex⸗ 
commengement ſur meſme le ſom̃, fuit fait a Canterbury, & pꝛiomus Venire facias de ceo 
county de Kent, & fuit graunt per la Court. | 
NS Seigniour le Roy pozt un Quare impedit bers le Pziour de Niwent. J Fencot 15 
dit, Que ceſty, que cy eſt noſme Pziour, eſt un tommoigñ kAbbe de Cornewall, re- — _ 
[B] moveable a volunt, que nad [B] covent, ne tolledge, ne-common ſeale, jubg{ de ceſt bre, [BJ] 
car il neft pas able deſire pzove diſturbour, nient pluis q ne ſerra un feme covert ſole, 
q Belknap, Jl ab fait attourney come Pziour, & il n eſt pas oze en proper perſon, q ceſt pl] dum. 
ne giſt en bouche dattozũ, judgem̃t, & non allocatur, &c. I Belknap dit, Que meſme teſty aoumey 
terme, il meſme avoit ſue diverſes bꝛeves, a les q̃ux il avoit appet᷑, en q̃ux il ſoy fiſt noſme 6. 
Pꝛiour, & auxy a ſuit demeſne, il ad pziſe le Pꝛioꝛy de Niwent de noſtre ſeigniour le Roy p * 
patent, p nolme de Pꝛiour, a alk les auters retoꝛdes en terteine rolk, « demaunde judge⸗ 
mon $1l giſt en ſa bouche, adire q il eſt tommoigne, Þ le nient dedire de teſt matter le br 
agn{ bon. | | 
Ohn Penros & ſa feme pozt bziefe de Dower devers un T. & demaund le tierce part de 16 
xl. ri. de rent del dowement J. jadis ſa baron, le tenant dit per Kirton, coment un W. Demabnde 
pier de John, de q dowement, ac. fuit ſeifie de cel terre, dont il ſuppoſe le rent iſſuant, & e:. 47. 
meſm̃ le terre lefſa a un W. de T. en le taile, rendant a luy & a ſes heires, les pꝛimer 
r. ans un Roſe, & apꝛes cheſcun an x. marks de rent, & ſi le rent fuit aderet, que bien lir⸗ 
roit a luy & ſes heires dentref, ct. & dit, que il navoit pluis de rent, & dit, que le pier mo⸗ | 
ruſt deins le terme, 4 John mozuſt deins le terme de x. ans, & le rent fuit aderer, ꝑ q un r 
John, frere & heire a W. entra, que eſtate nous avomus, judgem̃t ft de teſt rent dower, at. a 
E dit ouſif, q teſtuy a q̃ le done fuit fait en le taile, fuit mozt ſans ifſue de ſon cozps, mes 
ted dit il per voie de pzoteſtation, auterment ſon plete eſt double. J Belknap, Jo? avom? 
demaunde le tierte part de xl. ki. de rent, & il dit, que ceſt foꝛſq; x. marks, per que nous 
pziomus noſtre dowef del remainder, J Kirton, Uoſtre baron fuit ſeifte de nient pluts 
pꝛiſt. J Belknap dit, Que il avoit plede un done conditionel a defeater teſt rent, g q il "TEM: 
ad eſtre eſtraunge, 4 ne monſtre riens de ceſt condition, per que, a ceo que il dit, nul lep ne 4 
moy mitter a reſpondt, à demaunvomus judgement, & pꝛiomus noſtre dower, fc. car en 146. 
allile, coment i il fuit meſme party, il ne ſerra pas reſceive ſans monfire fait de le condic, 
nient pluis ſemble il en ceo tale. I Kirton, Et nous judgꝭ, depuis que vous ne abes my 
dedit le done Cur le tondiẽ, quel nous avomus alleage, 4 quel condic nous ſumus pꝛiſt 
daverrer, æ demaundomus judgement fi ſur tel matter doit el dower aver, ct. J Belknap, 
Appiert un matter < eſt ent ountt᷑ common dꝛoit, pur defeater un rent perenter parties, que 
le party meſme n aberoit my laverrement ſans fait, il ſemble q teſty qͥ tlaime de ſon eſtate, 
ne ſerroit my de meliour condition. J Thorp g . pur teo ij le livery poit 
paſſef ſur le condition, toment 5 il n avoit unques fait, ou ſi le fait fuit arſe, ou efloigh, il 
poit chied en averrement. J Finchden, Mient pluis que en alliſe, en quel s il juſtifie ſon 
entry pur le condition , de quel riens ef} monfire, il avera taflile en dzoit des damages. 
Et fic adjournantur. 
Y 2 John 


— 
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17 TJoOhade Watlingbourne ſuiſt un bfe de Detinue d'un eſtript devers les exetutoꝛ John 
Derive. J Lovekin, & fiſt auter foits counte, ũ m̃ Teſcript fuit bail a lour teſtatour en owel main, 
30. agarde ſur terteine condic, peren Tho. Pirle & Joan ſa feme d'un part, « m̃ le pl d aut 

part. $. que fi les avantdits T. & Joao, ou un de eur pateront al pl C. marks a cerf jour, 
* que adonques H eſcript ſerra liver a eur, & fi nemy, que leſcript ſerra rebail al pl' & le 

7. Def, viendf a diß, que ceſty eſcript fuit bail a Tour teſtatour ꝑ le pl, & per T. 4 Joan ſur 
les conditions conuſtt, & ils ne ſcavotent, s ils fueront perfozmes ou nient, & ils pzief 
garniß vers eur, ou Scire facias ifſuit auterfoits devers eur, & retourne que le baron fuit 
Corertut mort, & novel Scire facias vers le feme, que o2e vient & dit, per tant que ſa baron fuit en 
Br. 6. vie a temps que le bail ſe fiſt, a quel temps el fuit covert, ifſint q a tel temps le feme ne 
Entier te- [oy poet pas lief per covenant, vivant ſon baron ſans choſe de retoꝛb, & nient q le ley mitt᷑ 
Er. , A reſpons, & Dde judg! ſi action, at. J Belkoap, Et no? demaundom? judgꝭ, depuis que 

le fait fuit fait a vous, æ a voſtre baf, per quel, il & le pl ad releaſe le dꝛoit en les tenem̃ts, 
queux ſont en voſtre poſf, æ en ſuerty de les C marks, queux ne ſont pas paies, & quel re- 
liefe chiet en advantage de voſire kranktenement, 4 demaunde judgement, & pꝛiomus 
leſtript 4 no? dam̃s, & adjournantur in xv. Sancti Hillarii. 


18 Sſiſe pozt bers un home & fa feme des tenements en Scotteford. 4 Tanke, Afſiſe ne 
Aſſiſc. 60, doit eſtre, car nous vous diomus, que un tiel vr̃e piere, quel heire vous eſtes, fuit 
ſeiſie de meſme les tenements, en ſon demeſne come de fee, à diomus, que meſme teſty vill 

eſt Burgh. & de tout temps dont memoꝛp ne court, per les uſages de Burgh. home poet 

deviſef ſes tenements, cybien ceo que il ad per diſc, come per purchaſe, 4 deviſera a (a 

feme en lie, auxibien come a auter party, & diomus, que il debiſa meſme les tenements 

en fie a un Alice ſa feme, & mozuſt ſeifte, apzes que mozt, — les uſages, le feme entra, 

# ſeifie fuit per le devilour, ct. «© alien a un Thomas, que eſtate nous avomus, ec. d vous 

claim̃ eſtre heire, at. & pur ceo abater ſur noſtre poſf, & nous ne ſuffet pas judgd, ec. a que 

kuit dit, que entant, que il avoit all devil. fait a ſa feme en fee, quel fuit encontt᷑ comen 

Droit, car en Londres, home ne poit deviſet a ſa feme, koꝛſq; pur terme de ſa vie, cat nient 

pluis ſemble, que home poet devi a ſa feme en fie, que il poet alien a ſa feme en fir, il⸗ 

fint a ceo deviß nul ley luy mitt a reſpond, judgement & pꝛiomus Alliſe, ſed non morieba- 
B.. F.  turibi, &c. q puis il dit, que il fiſt un teſtament viij. ans devant ſa mozt, a quel temps, 
K 23. ll avoit iſſue ij. fits perentt᷑ luy 4 ſa feme, & il devil. a eux en comen certein tefits, & les 
fits deviont & il puis alien, & repꝛiſt eſtate, pur ceo que il voil defeat ceo devil. & ifſint 

mok ſeiſie, apꝛes que — 1 nous come firs & heire entramus, judg{, ct. a que dit fuit, q̃ il 

[B] navera pas dedit le deviß, ne q ceo ſuit ſa dark volunt, & dbe judgement [BJ ſur ceſt mat (3) 
fer, & pꝛia que il fuit barre, & per le tourt, il fuit chaſe a monſtrer aſcun reſpons en fait, 
que telmoigne que ces fuit ſa darraifi volunt, que dit, que en fon leck mozant, devant le 
vitat del dit vill”, le Teſtament ſon darraiñ volunt fuit pozt, « demaunb de lup fuit, ſi ceo 
fuit ſa darraine volunt, & fic il baileroit al dit Utcat enſignet dicel, « & nemp, q il rett- 
endꝛoit, & il le bailla al dit Uicar, « demaunda judgement, at. a que fuit rejoine, que il ne 
baila mp, eins le retient, come ceo que ne foy agrea mp, iſſint devia il inteſtate, ct. Et 
nota diverſas materias in iſta aſſiſa, & nota, que il ſemble marveilouſe reoule de chaſer le 
party, cdment il ſoy agrea, quant-conue fuit d'un & dauter, que il avoit fait teſtament, 
quel per le ley ne poet auter eſtre entendue, fozſq3 le dart volunt, ec. 

19 Abbe de Chriſtine Alien fuit ſeiſie de certein manozs en Engler, a queur pluſours ad- 
8 bowſons del Eſgliſe fueront append, ent queux il avoit YEſgliſe de Norton, que fuit 
Chauncez. A Pꝛopꝛe Demeſne en aun? temps, & puts per licence noſtre ſeignio? le Roy, il alien touts 
Conſultac* ſeg manoꝛs, ove firs, & advowſons, a terme be M. ans a Thomas Ydeman Lumbard, le 
4 Er quel alien tout ſon eſtate a Tho. de Pole & a ſes heires, le quel T. pꝛiſt les dilmes de m̃ 

le parſonage, illint a pꝛopꝛe del Abbe, a fermer apes le leaſe, quel dilmes fueront puis le 
le leaſe, continuelment en le maines de VAbbe, avant le leaſe fait a Tho. & puis p conge 
perenter lup «4 łEveſq; fiſt pzeſenf a meſme VEſgliſe meſme teſty, que adonques fuit vicar, 
& fiſt un union de la parſon & le vicaf, quel iCſint avoit ſon continuance per vij. ans, & 
puis quant que Abbe de ceo fuit certifie, il ſuiſt un ſpoliac vers meſme teſty vicaf de 
teſt diſmes, et. ſur que vient Michael de la Pole, & fiſt ſa ſugſteſtion en le Chauncery, 
que il fuit patron, & purchaſe indicavit, ſur que vient le counſel I Abbe, 4 monſtra tout 
ceo matter a le court, come tout temps le poſſeſſion des diſmes fuit a eux, & ifſint que 
futt fair, ne fuit fozſque ſpoliation, & pꝛia conſultation ſur ceo matter, car il ne ſerra my 
reaſon de ſeveref le patronage per le malement teſty, que riens n aver en cel, a que fuit dir, 
que I'Abbe ſoy avoit demiſe de ſes fies, & advowſons, & p pꝛeß ſuppoſe, que T'Eſgliſe fuit 
boide, iſlint le patronage ſever del p2opziation, judgement. ©« Firz- John dit, que l Abbe 
ne poet my aver Quare impedit, car a ceo ſerra il ſuppoſe un voidante, que n eſt pas, tar 
a tout temps les diſmes ſont tontiues en L Elgliſe, t. Tanke, Si jeo ſue patron, & pꝛeß, 
e mon pꝛeß receive, t un auter, que n ad my title lup ouſte, tout ne voet le parſon ſuer ex⸗ 
ſpoliation, jeo ne ſup ouſter de poſſeſſion, mes apzes le mozt mon pꝛeß, jeo avera le pꝛeß. 
aury en ceo caſe del heure que l Abbe eſt meſme patron, tout pꝛeß un auter, que pꝛeß 
ouſter Abbe, uncoze il demurt ſeiſie de ladvowſon come patron, & poet ſue exſpoltation, 


ouant il voile, come ſemble, per que il eft reaſon de luy grant conſultation come parſon. 
«| Finchden, 
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« Finchden, Il ſemble, q le caſe eſt tout autre icy, q lou le patron & le parſon ſont divers 
perſons, car lou ils ſont divers perſons, il ne pas reaſon, 9 le fait le parſon ſerroit pꝛe⸗ 
judice al patron, lou accion nf pas done al pr̃oũ, mes en le caſe icy il eſt ſa det. que eſt pa- 
tron, pur ceo que il poet aver ewe ſa ſuit meint᷑ apzes le tozt fait, eo que il eſt patron & par- 
ſon. J Knivet, S'il ſoit la parſon, & il ſoit occupia les dilmes, ceſt voſif chattel de quel 
vous aves action de trfis , mes per la continuance de cy longe temps continue, la patro- 
nage eſt diſapzopzie, tanqq; s il ſoit recover per briefe de droit de advowſon, quel ſuit neſt 
pas done en court xe ien, Þ q vo? n averes conſultacion ſur ceo matter, mes ſue voltf bt᷑e de 
dꝛoit. 

Ohn Shrewsbery, William Bordite, 4 Lucy ſa feme ſuet᷑ Quid juris clamat hozs d'un note 20 
vers J. & K. per quel fuit ſuppoſe, que R. baron tonuſt un meas, & rit acres de terre, Vi9/»$ 
compꝛis en le bziefe de covenant, eftre le dꝛoit John, & graunf, que meſme les tenements, 16. er. z. 
queur Katrin, que fuit la feme W. de R. tient pur terme de ſa vie, de ſon heritage, ac. Rem 
apes la mozt Katerin a, J. & W. John d Kat. vient # p2oper perſon, & J Kirton pur Kat. Aromey, 
dit, coment m̃ ceſtuy R. le conuſour, long temps devant la note, per un fait quel il miſt #7 > 
abaunt, avoir ret tout ſon doit, que il aver en meſme le teñts, al dit Kat. & a ſes heires a 
touts jours, & demaundomus judgement ft accion. ct. le fait pozt dat en Londres. J Bel- 
knap, Tendiſt de avrrer, q el tient a terme de ſa vie, come la note ſuppoſe. I Kirton, Si 
teluy a que un rent charge, ou common eſt graunt, graunt oufit ſon eſtate, tle graunf uſe 
alliſe de ſa common, ou de la rent diſtt, que ft le k avoit ret le grauntour, il t᷑ al reł ſic hic, 

t auxi lou home eſt per fait enfeoff. per cert ſervic toment q le ſeigñt᷑ ſoy de mitter a autre, 
e il accroche pluſours ſervit, il ſoit diſcharge per le fait, J Belknap, Ceſt pur la poſſeſſion, 
mes oze en noſire caſe teſt mon oꝛigꝭ de quel jeo ſuy anient᷑ keſtate mon tonuſour, æ al fait jeo Eftrarger 
ſuy eſtraunge, es il fuit a ſuer un execution hozs dun fine ſur render a moy, & il miſ 185. 
avaunt rek fait a luy avaunt le fine, jeo maintiendt la poſſefſion teſtuy que rend, & auxi 
en bre d'entrufion, ſuppoſe que le tenant eſt entre per abaf fait a un tiel, que tient a terme 
de vie de mon aſſignix, a que jay granf la reverſion per fine, ac. com̃t que il mitt avant fait, 
al k. s. reł javerra bñ, que il eſt entt᷑ ꝑ entruſion, cc. J Thorp, Meſme le taſe. J Finchden, 
En teſt reaſon de la fine il eſt verity, & teſt pur ceo que la poſſefſion eſt ſuppoſe t᷑ le ge: 
quel poſſeſſion eſtres a maint,«c. mes teſt un ſuit pꝛis dun dꝛoit. nient de la poſſeſſion. per 
que nient ſemble, 4 la feme ſerra reſceive de faire attournie en ceo caſe, & ſuper hoc, &c. Et 
puſs 7 Belknap fuit mis a reſponder al fait ag!, per q il dit, q il tient de nfe conuſour jour 
de la note, avant ql temps il ne releaſe pas, pꝛiſt, at. Kirton, Ou il covient a conuſter le fait, 
ou a dedire expefſer, nolmement, quant ceſtuy que fiſt le fait, puit diſheritet᷑ luy, à tout ſon 
LB] fanke, & per conſequens, teſtuy que claime per my LB] luy reſpond > apꝛes tome ley luy [B] 
ſufff, ¶ Finchden, Quant il eſt mis af al fait, il eſi reaß aT al fait, cy pꝛiſe come eſtrange 
poet, ou a conulif, ou a deb, & p Vaverrement tendus, il poet eftre, q il ne ret pas, oui il reł 
deuant, illint eſt non tertein. J Thorp Si Kirton uſt dit, q il ceo n uſt pas te pl, ſans a 
pleade, que il ret avant le note, & a teo il t, q il ne reł pas avant, p qͥ il ſemble tiſſue attep⸗ 
table. Kirton, S il uſt conusle fait poli le note, jeo n aba my pꝛot᷑ vers les telmoignes, en 
teſt caſe, oꝛe il le dedit en maner, æ pꝛiomus pꝛot. «4 Belknap, Si mon ret fuit mys avant 
contra mop, jeo dirt bien, que il fuit fait en le vie mon piere, & que ceſt accion mop fuit 
diſcont puis. J Finchden, La eſt le fait expꝛeſſement tonu, non fic hic. J Belknap, Fiſt proc. 145. 
pꝛateſtation, que il ne tonuſt pas le dat de le fait, mes dit, que fait ſe fiſt puis le note levy, 
pꝛiſt. Et alij econtra. J Belknap, Nous pꝛiomus Venire facias, ou le terre eſt, car le fait 
elt con?, 4 no? ſum? a dedit᷑ fozſq de temps. © Kirton, Le fait ſerra trie ou il pozt daf,, car vine 49. 
ou le fait ſe fiſt, il poet melius eſtre trie, q en aut lieu, & puts per advic de touts les Juſtiẽ 
pꝛot᷑ iſſuiſt a vic de Londres. © Kirton, Noꝰ pꝛiomꝰ pꝛoc vs les teſmoigh. J Belknap,Ceo 
ne poies að, tar le fait n'eſt pas dedit, ꝑ q vo? naveres. ¶ Kirton, Jabera, a puis ut dicitur, 
il avoit pꝛoc vers les teſmoign. 1 
M un ble de Treſpas pozt vers John Lyvinge, & Rich. Lyvinge. T Candiſh, Pur les 21 
„del. dit, que il yavoit ij. J. & ij Rich. en meſme le county, Yun cigf, & Vautre puiſne, gf 56, 
c ceur ſount les puiſnes, nient determine en le bziefe judge. de briefe, © Belknap, De puis Er. 471. 
que ils ſount melmes les perſons, vers queur noſtre bt᷑e eſt conceive, æ ils ſount venus a t̃, Adaicon, 
demaunde judg. #c. & il neſt pas miſchiefe a eur. «4 Fiachdeo, Si ils fuillent utlag. ou 
barns recovere vers eur, exeẽ poit eſtre ſue vers les aut᷑s, © en aunctent terns eſt dit, que le 
piere ne changera ſon noſme per ſon fits, pq il ſemble, que tt abatera, a tũ p Cq le defenð m̃ Judiclum. 
avoit done diverſity des noſmes, ꝑ Yaddicton il Cert entra en le rolt;x iffint ceobzieke maine, 
c le bziefe agard bon, _ 
Nun bziefe de J Detinue dun eſctipt, Scire facias iſſuiſt vers un home, & ſa feme, 22 
qux fueront parties a bail?;« oze le vicount retozfi, q le baron fuit mozt,p q le bfe abaf, gone 
c novel garniß iffuilt 6s le feme en auter County al pꝛier le defendant. ment, zo. 
Abbe de Weſtminſter ſuiſt un bziefe de waſt devers John de A. & ſuppoſe, q il avoit fait Þi* 5#7- 
1 waſte en le manour de H. q il tit a fm d ans del leas ſon peedecefſour 3 le term̃ toment n 
Anno xxv. a xx. ans pzochein enſuantes Regis nunc, le waſte ſuppoſe en bois, æ en meaſons, e:. - bg 
t en fowet᷑ des arſillis, at. ou quant a bois. © Kirtoo, dit, que per meſme le fait, que cy, il 
lefſa a luy le manour, fozp2is bois, iſlint il de ceo nient charges, judgement de tout le bziefe, 
& non allocatur , car coment que il avoit * a cel parcel, que il nad unques 
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de ſon leaſe, und il doit t al rem, per que J Kirtoo, Come devant dit, ple fait mis avant, 
le boys fuit reſerve. & foꝛpꝛis, judgement ft de ceo tozt, &c. J Finchden, S il yaver ij. ma- 
nours en meſme la vilk, & il avoit leaſe kun, foꝛpꝛis tautT, s il ulſe accion des ambideux, per 
taunt que il poet eſtre le leas del manour, foꝛpꝛis devant, ou apꝛes, il ne ſerra my reſteive a 
ceo, que ſemble tiel ple, car kautre maint lour count, J Thorp, Quant ils ſont a un des 
leas, & de un temps, à per un fait, quel n eſt pas dedit, il ſemble, que il ne ſerra my reſceive 
a tiel averrement encontre le fait, nient pluis, que en bztefe d entry ad terminum qui præ- 
teriit, ſi le party mitt avant fait de fir, at. J Belknap, Dit, que ł Abbe avoit leaſe a luy le 
boys ꝑ autre leas, q il n aver ſuppoſe p le fait, pꝛiſt, & ali econtra, i il leſla ple fait, ſans 
Cq il aver aut leas pꝛiſt. ct. Et nota opinio Curiæ quod oportuit. C Belknap, D'aver tendu 
Pifſue tome il fiſt de ceo, & quant as meaſons q il av juſtifie, il dit q il aver abatus a taunts 
come il avoit counte ouſtre ceux, q il juſtifie, pꝛiſt, Et alij econtra. | 
24 Ohn Barling maiſtre de la ſaint valens Marie de ſchoł de Canterbridg. poꝛt un Quare im- 
Quare im- J pedit debers William Bardolf, à W. H. incumbent & un auter, ou t᷑ fuit pur W, q per ſon 
pedii. nonage les tefites fuet leiſies en le maine le Roy, ifſint que ne luy garnit, nyent obltant, 
aide de fuit reſpond pur luy per gard, & le bꝛiefe fuit retourne t teux parolx, illud reſponſ. baill Ducis 
RY, 35. Lancaſtriæ nunc hær R. quod null habet terram nec ten' ubi poteſt attach cui mandavi præ- 
ceptum iſtius brevis, &c, & fuit tenus bon rũs, & le defendant vient per attourney, & le pt 
Brief, 52. COUNta, que a luy àpp a plenter, per la reaſon, que un. J. Bardolf. fuit ſeifte dun acre de fre, 
u de Fadvowſon de Tylney, & pꝛeſ. un Herberd' Momatin en temps le Roy, at. que a ceo 
kuit inſtitute, a induck, & ceo en temps meſme le Roy, le ql meſme katre, à Tadbowſon,#c. 
graunta per ceo fait, & per litent de Roy, pur ceo que il fuit tenus de luy en chiefe, a Marie 
Counteſſe de Pembroke, & puis fin ſe leva perenf m̃ les parties, per que John releſſa a 
Marie, la quel Marie, m̃ katre & Yadvowſon , per ceo fait dona a maiſtt. I. de I. maiſtre, 
de la meaſon del fcholers, per licence a luy, & a ſes ſutt, a touts jours, & kelgl de Tylney 
oꝛe void, per la mozt la pſenf John, ifſint appẽt a la mailt, © les auters luy diſtur bet, cc. 
C Kirton pur W. dit, q la meaſon avoit a noſme Penbroke Hall', & nient con? p le noſm 
De valens Marie, pziſ},tc, I Candiſh, Con? p tiel noſme;pziſt;#c. J Kirton pur W. de H. dit, 
coment John B. fuit ſeiſie del advowſon, # moꝛuſt ſeiſie, ſans ceoq il aver ul tert en Tylney, 
apꝛes 9 moꝛt, nfe ſeigniour le Roy ſeiſiſt kadvowlon entt᷑ aufs tres, planonage W. de B. c 
diomꝰ q relgł ſe voide ꝑ la moꝛt meſm̃ ceſtuy Herberd, p q noſtre ſeigñr le Roy pꝛeſ. meſm̃ 
cey W. de H. i pᷣt᷑ q la See IE veſq; de C. fuit a ceo tẽps void, il ſue al gardein de ſpirituał 
plenk, & il enquire de la ability del pronage, a q il fuit, à de touts autrs tirtumſtances, & les 
trova ſolonq; łenquifiẽ æ luy fiſt induce, illint tient il p foꝛte de ce dd judg{ ſi tiel brevs luy 
LB] giſt, [B] J Candiſh, Moꝰ pott teſt bꝛiefe vers lup, come vers nfe diſtourbour, & ſil ſoit ex- [B] 
cuſe come oꝛdinat᷑, a 9 no? afſignerom? eſpecial diſtourbance, quant il ne claime riens, ſinon 
Damaes, £0me oꝛdinat᷑, & diſclaime ẽ la patronage, dd judgement, t pziom? bꝛieke al Evelqz & noſtre 
dam, oveſq; teo, no? diomꝰ, que ceo patent q cy eſt,noftre ſeigniour ł Roy, puis t᷑ pꝛeß retitant 
q il n aver my cauſe a pꝛeſent᷑, ad repeale ſa pꝛeſ. c ifſint il noſtre diſturbour a judgement, at. 
c la patent retita, coment il av pß m̃ ceſtup W. de H. & coment il eſt enkourme puis, p certein 
cauſe devant ſon counſaile, q il n aber my dꝛoit revocamus dcim preſ. J Kirton, JNo? di, 
depuis q le bzieke poꝛt vers TEveſc, ne lert my maint ſans eſpecial diſtourbance monſtre, 
lou il ne claim riens, ſans eins ad un poſſeſſion per pꝛeſ. pur que vers teſtuy bfe ne gilt my. 
C Candiſh, Et nous judgement , depuis q il ne claim riens en le patronage, & noſtre 
bꝛiefe pozt vers lup come debers noſtre diſtaurbour, de quel diſturbante il ne ſoit ercuſe 
my, judgement, & pꝛiomus bte al Eveſq; cc. Et pur W. Bardolfe dit, que p le patent, que 
ils ount monſtre avant, eft pꝛove qͥ le Roy fuit ſeiſie, & pzeſ. & diomus en fait, que il fuit 
leiſie per la nonage , & pꝛiomus aide de Roy, J Candiſh, Mous avomus pozt teſt 
bztefe debers vous, come devers noſtre diſtourbour de noſtre poſſeſſion , & de parſonal 
tozt en vous ſuppoſe, & per la fine, per quel voſtre aunc demiſt, vous ne lerra reſceive 
adire, que il eſt autre, que la fine ne voet launs monſtre coment, 4 auxi per le patent 
be Roy repele ceo pꝛeſ. iſlint rien rem en lup, & voſtre pꝛief ne ſerra d autre effect, mes 
de ſaber le dꝛoit, 4 per la matter monſtre, apiert que rien depte a lup , ddous judgement, 
S il doit Vaide aver. J Kirton, Et nous judgement de puis que null ne vo? poiet empech; 
dut noſtre nonage le pꝛeſ. fait per le Roy en noftre noſme, ifſint que nul fuet empecher, de 
pzeſ. le Roy demaundant, judgement, & pꝛiomus noſtre aide. J Finchden, St la patent uſt 
fait ment nient plus, mes que il n aver mie dt ſans repek, ceſt pꝛel. ceo monſtroit my le 
pꝛel. en ceo caſe, car s il fuit inſtitute & induc devant le repeat, le repeat ne luy ouſteroit 
pas, que il ne denier le pꝛel. le Roy, adonques eſt la cauſe de repeal, & covtent que la patent 
recite, come il fuit infoꝛm̃ adonques, q il nad my dꝛoit, nient meines poit eſtre, que le Roy 
eſt nient enkoꝛme a oe, ifſint que il poit eſtre pzcjudice de ſon dꝛoit, per que il lemble kaid 
grauntable, car fi ceſtuy q avoit la patent fuit mozt, le Roy avoit cauſe de pꝛel. J Candiſh, 
Jeo die q nemp, ſans alk auter matter en fait, q le Roy fuit, & jeo die, q il n aver unques 
offic, que ſerve le Roy de teſt advowlon, 4 dirromus uncoze pluis, c. 4 Finchden, Si le 
Roy a un temps fiſt ſon pꝛeſ. coment que il n avoit my dt̃t, g teſt pſent fuit inſtitute, a induc, 
coment que il repeat ceo pꝛeſ. pur luy inſtitu? & induc , uncoze tan il ſoit ſue hozs de 
maine le Roy, il ſemble q per cel repeat la poſſeſſion le Roy demurt. J Thorp, Mon fait, 
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il ouftera le incumbent, ou auterment ſes tempoꝛalties ſerra ſeiſies p cauſe de contempt. 
« Belknap, Quant le pł avait ſue tanq; come il poet ꝑ ſon councel?;*le Roy fuit apercetve, 
q il navoit my df, toment q il ne poit illonques aver bꝛiełe al Evelq;, nient meins il ad fait 
illint a diſcufſer ſon df, come il poet faire cy en ceo court, ꝑ quare impedit p reſpons quant 
il £ repeal, le Roy n aver my dt a nul temps. J Candiſh, Et nous diomꝰ uncoze en fait, q 
le Roy ne ſeiſiſt unques en fait teſt advowß. J Kirton, Jeo die, que quant tout heritage 
tenf. eſt ſeiſie a Roy, tout eſt covert de part le Roy, ifſint qͥ kenfant ne ſerra my mis a t᷑, ſans 
eſtre conſaile de luy, « pziom? aid de luy. J Candiſh, Ou aves vo? view, q̃ aid, ou vouch. ad 
eſtre graunt en quare impedit, ꝑ meſme le reaſon, abeit Tifue ſon age. ¶ Kirton, Ceo eſt un 
novel, qͥ unqs ne fuit view oꝛe. C Thorp a Candiſh voiles vg? no? atrier, que Roy n aver my 
dꝛoit, ſur quel caſe, ceo patent de repeał fuit graunt. J Belknap, dit, que oil. J Candiſh, 
Come devant pꝛia jubgement de ceo, coment il fuit ſon diſturbour, c pꝛia bf al Eveſqʒ, æ bf 
de enquiref des dam. ¶ Kirton, Dit tome devant, q le Roy ſeiſie fuit, & pꝛeß en dꝛoit their, 
ſans ceo 9 teſtuy Bardolf. avoit fait nul auf reſpons. J Candiſh. Il no? ad diſtourbe pꝛiſt, æt. 
4 pꝛiomꝰ bt al Eveſq; de puis < il claim riens, ac. br denquit, xc. 7 Thorp, Moꝰ voillom? 
noꝰ adviß ſur teſt matter, J Mombray, Pur ceo que il alt nul autre diſtourbante en D. net 
en le encumbent, koꝛſq; ſolem̃t le pꝛeß le Roy, que eſt defete, ft ag. la Court que pł eit bꝛiele 
al E veſq; de bers kun & krautre, c dit a Fencot, que il ſerra adviß, le il il ſoit meint, q il aboit 
autre diſturbante, ou nient ꝑautre f. J Kirton, Que ꝑkaut᷑ reſpons, s il fuit trove,q il nav 
autre diſturbance, que, at. ſon bre abateroit, illint q ceſt judg.ſert᷑ amaint, 4 pꝛia q nul bꝛiele 
illet᷑ al Eveſq;, p ouſtre le Clerke,eoq il eſt apzes a la court, qle temps eſt paſſa al quar non 
admiſit. YE veſq le poet extuſet᷑, ou al quare incumbravit, G il eit pzeC. pen3 teſt plie. ¶ Can- 
diſh, Dit, q il voił adviſer, s il voilet pꝛendt᷑ illu ou nient. | 
MN feme come exetutrix le conuſe ſuiſt excution hozs dun ſtatute Merchant, æ miſt 
| avant Teſtament , que el fuit entre en rot, & ſur ceo ceftup que fiſt le ſtatute, pur⸗ 
chaſe un Audita querela, compernant tiel matter, q le ſtatute fuit fait ſur ceo condition 
tompꝛis deins ſon endenture,ql il miſt avant, dit, que il avoit ten? les condił, « q le conuſ, 
per un fait, ql il miſt avant, avoit ret a luy touts maners de actions, g el vient ꝑ garniſhm̃t. 
Belknap challenge le bfe, q tompꝛis ij. matters, a le def. ſe tient al endenture. J Finch- 
den dit, tom̃t q home plede a double entent, il ſoy poit tener a Yun, illint en ceo tale, per que 
reſpondes. Fuit al? autiel ſuite Ann vicemſio quarto {ur ij. faits. | | 
Nun byefe de Contempt ſue pur le Roy ſur le ſtatute de P2oviſozs en bank le Roy, a la 
ſuit Will Fereby, debers un T. pces ſue tang le defendant tend daverrer,q il n aber 
(B] ſue nul ple, t. æ ſur ceo Niſi prius [B] al Saint Martin, devant © Ingelby, Fuit trove en- 
count le def. p j fuit adjudgꝭ oꝛe en banke i il kuiſſe mis hoꝛs de la pꝛotec t noſtt᷑ Seigniour le 
Roy, & q ſon cozps fuit pꝛis. 
( YAndiſh, Uotleyt aber trete un fine en teſt maner, la baron & la feme graunt & render, 
. 4 Guang ils ount, en ls teũts tompꝛis en le bꝛiefe p term̃ de lour vies a Gyles d Aubeny 
chr. a av à tener a luye a ſes heires a touts jours a ne futt pas reſceibe pla tourt, adonqs 
ils grauntet, à releſſet᷑, quanq; ils ount p terme de lour, ij. vies,a meſme teſtuy t aſes heires 
a touts jours, & ſic accipit' ſans garranty. 
Obert Launde, vers q juroꝛs paſſef en aſſiſe de no. dill. autre foites ſuiſt un bziefe ſur 
le ſtatute de Jurours, compnt le ſtatute. Anno xxbiij. ou iij. kuet᷑ attaints. s. q tun 
ava pꝛis x. s. taut. vi. 8. viij. d. le tierte un tote pꝛiẽ de xl. d. a dam̃ al plaint de x. marces, 
& Þ tant, qͥ les dam̃ fuef afſignes en comen de touts, lou ils duifſent avelire ſevs vs cheſcũ, 
les Juſtices kuet᷑ in opinion de pꝛender enqueſt de nobel, mes le pk releaſe dam̃, & pꝛia judge- 
ment del rem̃. J Mombray, Pur ceo ꝗ̃ il eit trove, q ils ount pziſe encount le ſtatute, ft agaf 
la court, q̊ le Roy reT la moitie de x. foits a taunt, come ils ount pꝛis,ã q la party eit Fautre 
moity, a q ils ſont pꝛis. t. puis les iij. i fuet᷑ att᷑, viendt᷑ a la barre, 4 tendt᷑ x. foits. a taunt, 
e © Kirton, Pzia q ils paiet᷑ le moiety a la party, æ q̃ ks Juſtices voilł maund bt a YEſche- 
quer, & q il rec Vautremoiety pur le Roy, 4 Mombray dit, q il covient dalet en la reſteit le 
Roy, & illonqs pater, æ ils maundt᷑ baefe a eux, adonqs ils ſerront deliveres hoꝛs de pſon le 
gard de Flete, en 9 garb, ils fuef tommanð per les Juſtit᷑, à puis extractes de teſt ſome, fuet᷑ 
lives ple Clerke des eſlretes, 4 Pcommaund des Juſtit a ?Eſchcqr, & les ſeriants le Roy 
obe un Juſtice alla en la reteit le Roy, ove les defis ajudg. a luy,t les paya, & avoit taile as 
Barons de Eſchequer, & lic vide. 
M baiefe ſur le ſtatute de proviſours fuit ſue debers un en banke le Roy, pur W. Ra- 
nesby, & pur le Roy, de ceo que le def. avoit ſue ł la court de Rome, de le patronage 
que touche la court noſtre ſeigniour le Roy. J Belknap ſuiſt un declaf vers luy, que 
lou le Dean & le Chapiter de ſaint Paule per lour fait, que ils monſtre avant, graunt d 
lefſe a la dit W. le manoz de Tillingham, & le vicar be meſme la manoꝛ pur terme de vie, 
rend a eux certeine ferm, per quel leas le vicaf fuit devenus lay fe, d lay patronage, 
ravoit le def, ſue un en la court de Rome, de pꝛoviß, per quel le dit W. fuit ouſte, & il mis 
en execution, & puis ſuiſt expoliation en contempt de Roy, d Dar de party M. li. J Fitz 
John per adviß de Tanke & Parſhay dit, i de tout temps il aboit ewe un tuſtde enter Deane 
# Chapif, q ceux q ſont Chanons, eſtraungers, & reſfidencers puiſſent leflet lour man, c 
eſgliſes a meſm̃ tẽy, at. & dit q al temps q kelgł fuit eſchue en lour mains, il ſuit la pvil. 


E avoit execution, ſans ceo que il avoit ſue de lay pfonage, mes de cf execution de on * 
; ilpoli 
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diſpoliac a que © Belknap dit, Que depuis, que teſty vicary fuit devenus lay patronage, 
per fozce de le leaſe, g levere del ſpiritualty, & ceoq il ſue, ceo fuit en le dt le Deane, & le 
pramuite Chapit, & iſſint quodammodo party al fait, quel ils ont mis avant, & a teſt matt ne aleas, 
tac. Er. 3. il ne © riens, 4 demaund judgement, ft a celi averrement, que ils ont tendf, nul ley nous 
mitt᷑ a t᷑, e pꝛiomꝰ q il ſoit attaint. J Kirton, Jo? pernom? recozd, q ils nont pas dedit 
le leaſe fait a W. ne q il fuit ouſte p luy, c toment, q le pꝛobiß fuit a comment bien pur- 
chaſe, nient meins, quant il fuit alien, a devenus lay fte, il ne liſt pas a luy, per fozce de 
tel lup ouſf, nient pluis, q Abbe uſt graunte un patronage a mop, &t a mes heires, at. 
Fitz- John, Et nous judgement depuis, 9 nous ſumus pꝛiſt daverret, q nous ſuomꝰ de 
thoſe ſpirituel, e ſum? mis en execution de choß ſpiritual, come no? avom? alk, ſans ceo, 
que nous ſuomus de lay patronage, q no? voillomꝰ averref, quel avet᷑ ils refur, demaund 
judgement ut ſupra, & ic ad judicium à le fait, que ils ont mis avant, no? ſum? eſtrange, 
@ a ceo nul ley no? mitter a t᷑, demaund judgement, et. J Koiver, Coment q le fait, q̃ ils 
ont mis avant, ne ſont teſm̃e, nient meins, ils entendq cell fait lay ft, & fi vous entenð 
auterment, no? le tenom?, & nient dedit, ou auterment tend averret᷑ ſur le temps qle tourt 
vous charg. & ſi vous ne limites le temps en tertein, nous vous teignomus come count 
C Fitz-Joho, Nous abomus tendus un averrement, quel ils refuþ, ct. & alk, que ils ont 

un averrement, quel ils refuſent. 3 
30 | 2 Record fuit fait benir en la Chaunc per bziefe d Errour tompernaunt Recozb & 
8 proceſſum coram nobis ubicunque hozs de la vilt d Ex. ſur un fine levy en la huſting 
Couſe de illonques, de certein tefig en m̃ la vilk, p quel fine, tefis fuet᷑ rendus a pluſours, rem̃ en 
er taile, 4 tout ceſt recozd fuit venir en bank le Roy, per bꝛiefe de mittimus, &@ hozs de ceo un 
Eonufaus. Scire facias iſſuiſt de bers le tenant ꝑ un en le rem, Sil ſache rien dif, p q il n aver exetutiũ 
Br. 13. hoꝛs de ceo recozd & le bꝛiefe retorne oze, & ſervie, le demaundant vient, & le tenant aury, 
& le ddant pꝛia exetution, & les bailkł per Holt mittont avant la charter, q nul Burges de 
la vil? ne pledef, ne ſerra empled des tefits en meſme le Bozough, fozſq; devant le Mait 
c bailł de meſme la vilk, at. per bfe de Droit patent. Et que ils ont touts executions, de 
touts plies, & retoniſ. à mitt avant le Charter, 4 pꝛia allowance. © Ingleby, Coment 
potes faire dꝛoit as parties, quant vo? n aves nult recozd, & ceſt retoꝛd venus cy, nous ne 
le remaund jammes 2 J Tank. Cy ferres, quant il eſt venus ciens per cauſe de errour, + 
errour neſt pas aſſigñ, ifſint ceſt cauſe nient maintenus, vous le remaund, tar i bfe uſi 
benus, maif & bail? p aut cauſe q p errour, < ils ne poient countt᷑, ils uſſent q ils ont exe- 
tut, æt. & pur caſe q il eſt mozt, jeo demaunde de four retoꝛð maintenant ꝑ ceo cauſe, 6 qfit 
LB ils ne miſpziſteront riens, il ſemdle q tout ſerra [B] remaund, car tout mitk, que errour 
uſt afſigfi, tle recozd affirme, jeo die, en ceo caſe, vous le remaund, & lour Chfe, que 
ils aberont exetuẽ, per ex gravi querela en la thaunẽ, come ceur de Londres, p q fl ſemble, 
que il averont la toniſ. car en'aunT demeſi le parol eft remove, pur ceo que le tenant 
claime a tenet a la comen ley, le bziefe ozigh, d tout ſert maund, © quant les parties veign, 
le demaund meint, qͥ il eſt auncient demeſne, & ſi ſoit trove p luy, tout ſerra remaund. iſ- 
ſint en ceo caſe. © lag. Me poet aillours pled fozſq la per petit bziefe de d: mes ſi bre 
ſoit pot en comen bank, & la tonuſ. foit demaund, ils ne maundf jammes koziginal, eins 
la tranſcript, x quant no? ſum? ſeifie d'un recozde, nous ne remaund puis, noſment en 
ceo caſe, q nous ſerT pzejudice al Roy, & que ils n'ont pas poier ſur nul graunt, en four 
chte de levier fines, p tiels bziefes patent ſur pꝛoteſtation, en natut᷑ de covefit, cy come eff, 
I Tank. En Londres oze Dun fait en rol, per quel rem ſoit taile, home aver execution, 
pur teſtuy en remainder, per EX gravi querela hozs de chaunc, & a ceo, que vous parles, 
lou tonul. eff graunt, il tiendt᷑ ple ſur le tranſcript, æ ceſt la cauſe, que ils ne facent dꝛoit 
alioquin rediant. Knivet a Holt. Me parles rien de ceo, car quant le recozd eſt venus, 
nous ne maund jammes, & ſans le recozd ils ne potent nient faire, dt. fuet᷑ oulire puis. 
I Tank. Pur un des tenants dit, q il fuit tenant ſole dun parcel, ſans ceo que les auters 
riens avoient, 4 miſt avant ret laundc le dd ove gart, & ij. dauters dil, queux fuer tenants 
de kentiek, a le tierte rien navoit, & Dicitur, coment ceo lour franchiſe lup fuft grant p le 
Roy. H. en quel net pas tonteinꝰ, q ils devient levier fines, mes tonuſ. de touts mafis de 
plies, ils n ont my alt, a avant ils avoient tiel franchiſe, pq demaund judgem̃t, ſi per nul 
fine ifſint levier encountt ley, q ne poet eſire fine, doient ils execution av, tle quart reſpõd 
come tenant dun aut terre compets; at. & pled m le pler. Et nota q teſt fine, ct. & recozb 
fuef fait venif a la ſuit thre celup, q fuit party al rend p bfe derrour, & non pas p teſty F 
ſuiſt execution, ct. a tiel entent, 9 nul cauſe ſert᷑ p teſty q oꝛe ſue del retourne, pur ceo q il 
n alligne my errour, ac. a ceo ils viendt᷑ & dil. q̃ entant q kun avoit affirme le bre, 6 le ples 
le fait kaunteſtt al action, a ceo i lauter plede, nul ley luy mitt᷑ a rñdt, « demaunde judgm̃t, 
Sil abiendꝛa a pled en abatem̃t de bre. J Tank. Et nous judg{, depuis q vous ne re- 
ſpondes nient demaund, judgement, gc. © Parſhay dit, Que ils fuet tefits en commen, 
tome ſon bfe ſuppoſe, pꝛiſt, at. A que I Tanke dit, 9 ils n aviendt᷑ my, eo q kun & kauter 
avoient atfirme le bfe, & plede al action, & non allocatur, ę quant a quart, q ab empꝛis le te- 
dancy dun meas; & plede en judgement, © Parſhay dit, que avant la charter le Roy H. de 
tout temps d ont memozy ne court, il avoit Daif & bail? d'Ex. & aboient ewe & uſe de pled 
lour frank tenures en le puſting, & pbfe de Ott patent, feſant lour pteſlaT de la natuf de 
lour ſuit, & depuis q il n aver p dedit, q̃ teſt eſt ſur bfe, cc. p ptef}ar, & nature de — 


LB 
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dde judgement, x pꝛiomꝰ execution, J Kaivet, Poes vo? tenet᷑ ple de Quare imp'? q. d. non, 

t toment purres vo?lev un fine, p bf de drt de frankk, change ceo per pꝛoteſtat̃, en nature 

de pler Pſonel ? q. d. nullo modo. « Parſhay, En aunt᷑ demeſne, ils uſent a levef fines per 

m le maner, a en Exceſtr p bill de cobenant. J Knivet non valet, J Parſhay, Pur que ne Fines, 
poet mie un fine eſtre levie ſur un bꝛiele que touch la realtie,cibien tome fine de frank, que 
touth la perſonaltie, Et la charter le Roy oꝛe recita le confirmation le Roy H. avant, & 
graunta que les citizens n'enpled,ne ſerra empled aillours, que en m̃ la Citie devant Mai 

c Bailł, des tefits en m̃ la Citie & ſuburbes, ne des contractes, treſpaſf. faites deins m la 
Citie & ſuburbs, Niſi tangat nos vel her noſtros, vel comit' eiſdem comit, & qd' habeant 
executionem placitorum, & c. & quod in omnibus actionibus placitar poſſunt per breve de 
recto paten per proteſtationem in natura cujuſcunque brevis. ¶ Knivet,Cerf teſt eſt un novel 
graunt de Roy oꝛe, per ql fait il eſt a voiet᷑, de puis que il ne graunt᷑ expꝛeſſem̃t. q ils puiſſent 
fatre fines, s ils le puiſſent faire ꝑ la ley, | 


[tz John fiſt un Appell pur un feme de la mozt ſa baron, devers iij. tom̃ devers pꝛint̃, FD. 

c count, que lun per lou il fuit en peace de Dieu, & le Roy, tiel jour, tiel an, 4 tiel B. s. 
heure, ac. en tiel lieu le def. luy ferue felon ove un eſpee en le charnel, per que il mozuſt, & CoD, 9. 
m le heure kauter lup ferf ove un cotelk, appell baſlard per mie le coer , per quel coup, 
coment que il nuſt devie de la pꝛimer, il uſt eſte mozt de ceo, Ele tierte luy ferue meſm̃ le 
heure, per mie le ventt ove un cotel, #c. pur quel il moꝛuſt, coment que il n uſt devie de 
pꝛimer coupe, ic. devers les aut᷑s, tome aidants, & pzeſenf,t abettoꝛs. Holt, Pur les it. 
def. de touts maners de appels & felonies, c touts agaites & aſſents, æ purpenſes, à cũq; eſt 
enconter le peace nr̃e Seignioꝛ le Roy, c (a co2on, 4 (a bignitie, & dit q ils ne fuet᷑ coup. 

Ro de Harleſton fuit indicte, de ceo que il avoir purchꝭ terteine manozs a champertie, 32 

que vient « pled de rienculp, & oze kenqueſt vient, & les Sergeants le Roy chalk kar⸗ . 
ray de panel fait per N. de S. vic de K. pur ceo que il avoit purchaſe un manoꝛ, ql fuit parcel 87. 22. 
de im les tenements compeis deins le endictm̃t, & ceo enqueſt retourne en favourable man N 19h 
de meſme teſty Rog. & ceo fuit trove per ii}. gents triours de mM lc panel jures, qͥ il ne pur-. 
oor — ne Rog. eins Ddauter perſon, Pqc panel fuit quaſhe, & bꝛiefe maund as Cozoners 

e novel. | | | 
E. un Præcipe quod reddat pozt vers Sir Roger de Wilby, que fiſt default, per que le 33 


Præcipe 


Graund capias iſſuit retoꝛũñ a certein jour, a ql jour le tenant gagea ſa ley de non ſomm̃, quod fed. 

& avoit jour ouſter, a ql jour il fuit eſſoine, & aver ouſter, a quel jour il vient a faire ſa ley, ar. 

Ele ddant fuit efſoine, 6 avoit jour ouſter, a quel jour le t oze fuit efſoine, 4 tefſoine chalk et. 1 
[B] eo Qil navoit p le ſtatute aps iſſue joine q un efloine,qc. [B] Et nota, q auter præcipe fuit Br. 26. 

poꝛt devers meſm̃ le f a (a feme, ou il fiſt default a kun 4 a kaut tout temps, mes la feme (B. 

apparuſt tout temps. Thorp, No? voillomꝰ adviß, car per voſtt᷑ delay, vo? m̃ le aves mis 

hoꝛs de comen cours, & puis la baron vient en pꝛopꝛe Plan, & pzoft ſa ley, & la feme p attoz- 

ney, & la ley fuit accept, 4 le bfe abafa a Pin præcipe & a Vauter, Et nora que J Thorp, dit, 45 de 

que ils avoient accept un ley, que fuit marvaile , eo que la ley duiſt aver elif fait per le 2 

baron &« ſa feme, lou el & ſon baron ne entend unqs ley , à dit auxi, que en keſſoine jettus 

per le demaundant, il n'aver mie unde lex, i(Cint teſt effoine nul, ifſint nav il mie jour, at. 

a que J Belknap dit, quant q ceo ne fuit chalł per la party, la tourt doffite ra viendꝛont, et. 

& lic vide ij la ley fuit accept malem̃t ſans neceflitie, 


| bank le Roy W. Cogan Chf fuit Appell' ove ij. aufs, come pꝛinẽ de le mozt John de 34 
Clifton, p Beatrix la feme m̃ teſtuy John, fait a Wales, le vendzedy pchein apꝛes la feaſt ple 
de nfe dame Aſſumption teſt an, s les auters ne biendf mie, per q erg! iſluiſt devers eur, © 0. 
W. pled de rien culpable, æ ne fuit lefſe a mainpꝛis. 

T en meſme le banke un T. Stoke fuit Appell per un feme de Rape, & auters come 35 

aldants, #c, ou Thomas ne vient my, & les auters viendf, & fuet endices de meſme le pre 
fait, æ auxi de burglary, & des bñs, & chateur empozts felon, J Kirton, Molle que ils fuef reg, 25. 
mite a reſpondze de les auters felon, tom̃t que ils ne reſpond riens del Rape, tang que le M 
pꝛinẽ ſort attaint, & non allocatur, car per tant, que teſt eſt entend al ſuit le Roy, Traction del 18 
partie poet eſtre perie, & fue lelles a mainpꝛiſe, æt. non obſtant que ceo fait fuit un heinoꝰ 


felony. et. 
N bꝛiefe de Formedon fuit pozt Bs W. Hungerford & ſa feme, ou auferfoits ils bouch{ 36 


a gart un, que vient oze per pꝛoc̃. que entra en le gart᷑ vouch} a gart meſme le baron Formed. 
t ſa feme, J Belknap, Chalk, eo q ils fuef meſths les pſons,as qux il av garTt,p q il moſtra 58. Coun- 
cauſe, à dit qle baron æ la feme luy enfeoffef, & il les re-enfeoffet en la taile, ſavant le rever- terple de 
ſton a luy & a ſes heires. J Belknap dit, ij p tũmen entent, le baron & ſa feme ne poit nul 2 
feoffem̃t faif ſans fine, c il n alleage nul fine, ne rien miit᷑ a vãt en pver de co & obeſq; c, quit 
il entra en le gart ſimplem̃t, « gart᷑ tõe de ke ſimpk, car fi bt᷑e fuit poꝛt vers le baron. ſa 
feme deins age, q rũdt ꝑ gar d pur la feme, s il vouch, a alt feoff, fait ꝑ eux, il n avera my 
ſur tiel tãe le voucher, & ii jeo voile dire, que il n aba riens de lour feotf. ceo luy ouſtera de 
cel, © Finch. Ceo eſt boñ counterplir ſur kalieñ de garf, 4 adonqs coment qͥ il mitt᷑ avant 
kait en pais, de la baron & ſa feme, le baron garf, a la feme ſerra diſchargꝭ, & s il fuit en caſe 


geñal de vouch. il ne ſerra my tounterplie adif que la feme n aver rien, nient plus ons 
3 
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fueront vouch!, 4 fuit counterpk, q run deux naver ung riens, & poit eſtre uncoze, q le 
feoff, fuit fait per eux avant la covertut, ou P fine, & counf q ils fuiſſent vouche, lou ils 
aver luy un fine ſar render, & nul garranty compzis, il ne fert cauſe de luy oultt del 
voucher, a nolmem̃t quant le pꝛoces neſt en delay ſur le vouchee, ne gart pluis, q ne ſerf 
vs le baron ſole, & a ceo  eft dit, q̃ eſt el deins age, la Court veiroit apertmt, q feoffee ne 
poit eſit᷑ en tiel caſe pla feme, & a ceo eff dit, q il garranty de fee ſimple, jeo die q non: 
mes covient q il entf ſimplem̃t, nient meins il garrant᷑ tiel eftate, tome le t avoir, æ nient 
Youdher: pluis, & en ceo tale, il ad reverſion de fer {imple (ave, q il ne fuit pas avant garranty, car 
7+ 3” quant home moy enfeoffe de fix imple, & jeo luy re-enfeoffe dautiel eſtate, la eſt le pzimer 
garranty anient, car tout eſt en ceo caſe depend de fer, car il ne poit aber garranty de t, aq 
il ad gart de fr, Pq. © Belknap dit, Que celiy q il ſuppoſe, q fuit enfeoffe, ct. n avoit 
riens en lour feoffertit, ec. a q. I Chelr', Que le baron & (a feme enfeoffer, æt. puis fine ſe 
leva, penter m̃ le baron & ſa feme, & le feoffœ, pqtl, le baron 4 le feme tonuſt m̃ les tenem̃ts 
tompꝛis, at. tbe, at. q il avoit de lour doñ, & puis il graunf & rend aret᷑ en le taile, cõe no? 
avom? alk, æ iffint il avoir de lour feoff. à pꝛie que lour evidence fuifſent entres a tontedit᷑. 

«| Belknap, Tend daverret᷑, que ils n avoient riens ut prius pꝛiſt. at. & alii & contra. 

37 * Præcipe quod reddat, fuit pozt vers T. de la More, en le quel il nad entre, ſinon p 
pat qd Rob. de S. à i T. at More t᷑ leſſa, q a toꝛt, & ſans jubg{ dilteiſiſt le pt, J Belknap dit, 
ee 1 Qle tenant entra, ꝑ un T. Finz John de la More, t ment P Rob judg? de bY, « Kirton dit, 
Entre 53. Que teſt exteption n'eſt done, mes P cauſe q il fuit hozs de les degrees, ou il ne poit vouch, 
Br.s- mes en teo caſe il ne poit vouche m ceſty Kobert, ꝑ q il ſemble kexetut nul, car cefty . 

Fitz. John eſt m̃ la perſon, pq j ay ſuppoſe le leaſe, & jeo die, q il eſt piere al tenant, en ql 
@--. 8. caſe, quant il eſt entre ꝑ lup, il ne poit av my le vouch de vers lup, ne le garranty, © Finch. 
bre a Coment Fil ne poit aver le garranty, ceo ne poit my chiet en debar oze, mes kentry 
ſuppoſe ꝑ Robert ceo fauxet᷑ le bfe, car il vo? done aut bre, pq, ©« Kirton, Per that le court 

maink, q il entre ꝑ Robert, come ſon bfe ſupp, pꝛiſt, #c, Et alii è contra. 


38 Nun bꝛiefe de Treſpas de blirs en garbes empoztes, devers pluſours. J Chelr, Pur 
aides les def. dit, que lour maiſter fuit parſon de kElgliſe de tiel lieu cc. quel fuit adjoinãt 


rc, à la ville de Aſherſt, en quel vilk teux blie fuef creffants, & de quel vil? lour maiſter fuit 
Stat. 4 paärſon, q ſervants ils ſont, æ diom? gue teux blies kueront ſeveres del x. part, 6 ils les 
pꝛiſtet᷑ come diſmes lour maiſtt̃, « n entend pas 9 la court cel plie voił conuſtet & non al- 
locatur: car ils ne fueront pas tielx i potent triet le dꝛoit des dilmes come eſtraunge, p 
(B] q tiel pli ne gift my en lour bouche, ac. [BI d fuit ouftes per le court de ceo pler. Puis [B] 
Chelr dit, Come devant, ifſint pꝛiſt il les dilmes lour maiſter, ſans ceo que ils pꝛiſit 
les blixs le pt; pꝛiſt. Et alii è contra. 

f Te de Peytowe ſuiſt un Breve ſur le ſtatute de Jurors ſur un enqueſt q paſſa encounter 
der leren. ) lux en un bf de Waſt, & aſſigna en ſon count, q pluſozs de les Juro2s auoient pzis de 
Decies kun party g De kauter, & trove ꝑ enqueſt per Niſi prius debant J Wiching. t à comen bank, 
tantum 11 © Kirton, Pꝛia judgꝭ vers eur tome ambidexters, 4 aury ſolonq; le ſtatute. © Finch. Le 

ſtatute de ambidexters neſt pas dofi, mes lou ils ſont attaints p endict a ſuit le Roy, mes 

ceo neſt pas garranty ꝑ ceo ſtat᷑, fi home ne voillet pzendf a ceo enqueſt en lieu del endict- 

vc. Ment, & uncoze coviendt q ils fuillent mis a reſpond cel, ifint quant a cel point, nous 

tamum 12 (UM? tout adviſe & de un accozd. © Kirton, Adonq; pꝛiomꝰ nfe judgz ſolong le ſtatute, ac. 

I Mombray, Pur teo ꝗ̃ il eſt trove q kun ad pꝛis C. S. del Eveſcs, « C. S. de Joho, ag] la 

Judicium. Court Qq il perd x. foits a tant, q le Roy eit kun moity, & le pty kauter moity, & © il ſoit 
pꝛis, & que le pt ſoit en la mercy devers les auters, que ſont acquites, 


$2 IOhn Biard & Iſabel ſa feme ſuet un Scire facias devers pluſours, daver exet de certein 
. tenements hozs dun note, per quel il ſuppoſe, que un R. de Weſtm' fuit, &c. quel 
zrief., Robert graunt la reverſion des certain tenements, queux W. at Hide & Alice fa feme 
#74: tiendf a terme de lour deux vies, d que apꝛes lour detealſe, a luy duifſent revert, que 
ils remain a John fits & heire de W. & a teſtuy Iſabel adonques ſa feme, & iſlint des au⸗ 
ters reverſiong, dun T. Fleming & Alice ſa feme, & en le fine de bztefe fuit ac ex inſinu- 
atione prædictorum accepimus quod prædicti Johannes at Hide, & Joanna uxor ejus & alli, 
& c. mortui ſunt, ſuppoſe fuit per ſon bre, que ils averont exec apzes la mozr de touts, 
lou nul eſt tenant d altun parcel, ©« Finchden, Dye fi touts ſont moꝛts, oꝛe il eſt d a exec̃. 
« Belknap dit, Que melme teſtuy A. apzes que mozt il demaunde exetution, eſt en vie, 
Judg} de tout le briefe, & non allocatur, fozſqz a tel poztion. Et puis il dit, que ceo bꝛieke 
fuit pozt devers Alice, que fuit la feme W at Hide, ſuppoſe qͥ el fuit en vie, & il demaunde 
execution apꝛes ſa moꝛt, iſſint demande il ceo, que eſt contrary en luy meſme, & dtom? 
que teſtiy A. eſt meſme le feme, que fuit feme Walter at Hide, judgꝭ de bre. ¶ Kuton, Ceo 
Alice que fuit party a nfe fine eſt moꝛt, & ceft un auter Alice, pꝛiſt, at. Et alii è contra,f 
el eſt meſme le perſon, apꝛes que moꝛt la reverſion fuit graunt. Et puis a touts fozſqz 
a baron ꝙ ſa feme, ils diſoient p gard, q ils n aver riens, tc. le baron dit, q il naver riens 
{non Þ le covertut, æ dit toment cert plons. 8. quater, à noſm̃ lour noſmes., fuet᷑ ſeiſies de 
ae 153. m les tenements en fir, & leſlet᷑ a ſa feme quant el fuit ſole, p terme de ſa vie, lavant le re- 
verc a eur, a tour hfes, æ pꝛiet᷑ aide; a q fuit dit, le feme nab riens de lour leas,+ mõſtt 
come un J. fuit ſeifie, + de via ſeifie, apꝛes q moꝛt ent᷑ WW. a de via, gt. aps q moꝛt cf — — 
judgemen 
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judgement i, at. a que fuit dit, 9 ceo ne fuit pas iſiue, ſans dire qͥ il n aver riens en rev7, 
« Finchden, Lou ceſtup en reverc pꝛy deſtre receive, iſſue ßᷣra pꝛis per le maft3 mes en 
pꝛier en aid, tiſſue eſt bon a travers la cauſe, gc. N Belkoap, dit toment T. Fleming baron 
Alice ſoy demiſt a meſme teſty prep & repꝛiſt eſtate, en le maner come nous avomus alk, 
pur terme de vie Alice de lour feoffer pꝛiſt, Et alii & contra. | | 
JN Piers fits Will' de Carreſwel ſuiſt un Scire facias hozs de un fine dun mano? vers 41 
John Petowe Chf, per quel fine fuit ſuppoſe, que un T. de L. graunt 4 rend m̃ le S . 
maũ a m̃ teſty W. 4 Mary ſa feme, pur terme de lour vies, apꝛes lour deceaß, le rem a 
Geoffery de L. & aſes heires de ſon cozps engendzes, & s'il devy ſans hfe, at. le rem̃ a les F< 
dꝛoit heires Will' de Careſwell en fe, & teſty W. come dtc ht̃e le pꝛim̃ W. ſuppoſe q Geoffery Feoffht. 
mozult ſans heire de ſon toꝛps, & touts les auters ſont mozts, ac. & demaund exec, 4 en le 53: 
pꝛim̃ clauſe del Scire facias cum quidem finis levaſſet, n eſt pas tompꝛis cum pertin', mes en 
le reſid, manerium prædictum cum pertin, pur tant chalt, eo q il demaunde pluis 9 ſon 2 
bfe ne fait mention a tomenẽ, quel eſt un Præcipe quod reddat, fi il def. le bꝛiefe, ceo ferra S 
cauſe dabat᷑ le bꝛiefe, & non allocatur, car il fuit tompꝛis, manerium prædictum cum pertin', Br. 12. 
quel ne poet aver entend a nul auter, foꝛſq; a ceo, pur q en doit de c, le beiefe agard bon. 
Et puis © Caadiſh dit, tom̃t teſty Geoffery, que il ſuppoſe ꝑ ſon bꝛiefe, q fuit moꝛt ſans bfe 
de ſon toꝛps, il avoit illue un John, q luy ſurbeſquiſt, & tendeſtate, & de q nul mention eſt 
fait en ſon bꝛiefe, iCint eſt ſon bꝛiete faux, ou ceo ſuppoſe judgꝭ de bꝛiefe. J Kirton, Ceo n eſt 
pas bꝛiefe de Formedon, de q jeo demaunde aſcun poſſefſion, en quel caſe fi home demaunde 
de (a poſſeſſion per diſtent, il covient faire mend de ccſty, que dart fuit leiſie, en t᷑ caſe jeo 
ſuie tout eſtrange a-ceſly J. 4 rtens dde de ſa poll. & oꝛe il eſt verity, ij G. eſt mozt ſans hte, 
& corfit q jeo uſt tompꝛis en mon fait, q Jo. fuit mozt ſans heire, Cc ne ferroit my mon br̃e 
bon, judg{ ft mon bre ne ſoft aſſets bon. Et Candiſh oze dit, coment un ] de L. longe 
temps devant le fine levy. 8. Anno 18. patris Reg nunc, de quel ils parlent fuit ſeifie de it 
le manoz, «& fine ſe leva perenter meſme teſty John & E. ſa feme, & un R. de Langford d aut 
party, ꝑ quel fine J. & E. conuþ m̃ le mano? eſtre le dꝛoit R. come ceo q il aver de lour done, 
P quel conuſans R. graunta & rend meſm̃ le manoꝛ a meſm̃ ceſty J. & E. ſa feme pur terme 
de lour deux vies, 4 ap2es lour Deceaſe, le rem a Geoffery de L. & M. (a feme, q fuit la feme 
W. Carel. le quel Geoffery fuit piere meſme ceſty Geoffery, de que ils parlont, a eur ta les 
bfes de lour deux cozps engendzes, & p default de iſſue, le remaindt as dꝛoit hfes Geoffery 
# diomꝰ, q John & E. fuet᷑ ſeiſies, tc. & tiel eſtate continuer, tangz G. & Mary fa feme en- 
teront, & puꝭ G. mozuſt ſeiſie, apꝛes ij mozt la feme continua, tang el pꝛiſt a baron meſme 
[.B] ceſty W. de C. as queux le rend fiſt, + devief, [B] apꝛes q moꝛt, entra John fits G. & moꝛuſt [CB 
ſetfte, apꝛes F& moꝛt, m̃ teſty Petow entra come pꝛochein heire. 8. fits Mary, file R. frere 
John de L. piere teſty G. de L. ſans ceo, que teſiy T. que rend, rien avoit a temps de la 
rendf, judgd ſi exec, at. depuis q̃ teſty Mary ſon eſtate per le fine tout temps continua, #c. 
c diomus 9 ceſtuy q rend rien avoit, rt. ¶ Kirton dit, Coment teſty J. de L. longe temps 
devant la fine, que ils ont alk, nient coni la fine, #c. ne que la feme tome, 4c. mes John 
enfeoff, T. de L. ſon fits, que eſt meſme le perſon, que rend a lup, 4 a ſes heires en fee 
ſimple, le quel meſme le mano? leſſa a teſty John ſon piere pur terme de vie, le remainder 
a G. fits John & Katherine ſa feme en la taile, & diomus que G. mozuſt ſans hte, & Kathe- 
rine àuxy, & J. ifſint ſeiſies, leby la fine, de quel ils parlent, ou meſme teſtiy T. pur ceo q 
J. tonuſt en court de recozd, pluis haut eſtate, que il n'avera enter, per quel fine fuit de- 
feat, & diomus, que cel eſtate il continua, tang il ifſint en poſi. le va ceſty fine, de quel no- 
ſire action eſt pꝛis, a T. fuit heire a J. Petow, p quel fine le bouch T. fuit eſtoppe adire que 
il n'aver riens encontt᷑ le fine, & auxy il garrant, & per conſequens ceſty ſon toſin de a voi⸗ 
dera la fine n aviendk, 4c. demaund judg{, cc. © Belknap, 4 Candiſn, Challenge le treble⸗ 
neſſe de le plir, un de ceo que le fine fuit dekeate per le ent T. un auter de ceo que il fuit 
ſeiſie en fart en poſſeſſion al temps del rend, & la tierce de ceo, que John pur le garranty 
ſon aunceſf entountt la fine, ne lerra mp receive de avoider la fine, a quel il fuit party, « il 
fuit chaſe p la tourt & counſell, ſur un pli entertain. © Kirton dit, Cot longe temps 
devant le fine levy, de quel ils parlent J. de L. piere Tho. luy enfeoffe de fer imple, LEM les 
tenements, le quel luy rend les tenements, pur terme de ſa vie, le remainder a G. ſon firs 
eigne, & Katherine ſa feme en le taile, ſavant le reverẽ a luy, « a ſes heires, Þ default dii- 
ſue, at. © diomꝰ q Katherine G. Devieft ſans iſſue, en la vie John, iſſint fuit la reverc a 1. 
adonques, que fuit fits eigne, & befre a ſon piere, pt. Et diomus, q nous ne conuſom? 
my, que John ſe demiſt a teſtuy R. come ils parlent, mes apꝛes le fine leby T. mill debate, 
tant tome il ofa ſur ſon piere en ſa vie, mes il n oſa my entrer, 6 leva la fine, hoꝛs de quel 
teſt exet᷑ eſt ſue, © diom?, q ceſtuy John eſt hetre a T. & demaunde judgem̃t, ft encounter le 
fine, illint per ſon entry defeat, Devoient ils eſtre reſteibe adit, que Thomas nad riens. 
Mes Fencot dit, Avant teſt rept, q le ple fuit double: Un, la continuance la feme 3 aut 
le reſpons q T. nab riens. Finchden, Non eſt, car il ne ſerra my ifſue adit᷑, q Mary ne 
continue pas, mes ceo q devoit void le fine, il covient adire, q teux q fuer parties, naver 
riens, eins un auf fuit refit ; mes quant conue eſt, q un des parties al fine fuit ſeiſie, ou il 
covient que la fine ſoit voide ꝑ auf matf eſpecial, come il ad void, ec. iſſint luy covient av 
tout ceo rũd, at. ©C Belknap 4 Candiſh, Diloient q un B. piere John, q il ſuppoſe q leva le 
fine, fuit leiſie de m̃ le mano? en ſon demelne cle de fee, 6 9 ſeiſie, aÞs 9 moꝛt ]. _ 4 
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cel eſtate continua, tang il ſoy demiſt a Robert Longford, & puis leva le fine, come il al? 
ſans ceo, que T. avant la fine leva, avoit unques riens en meſme le mañ. J Kirton, J]. 
enfeoffe T. devant la fine, come no? avom? alt « cel eſtate continua, tanq; il rend a John 
ſon piet, pur terme de vie, come eſt alk, le remainder a G. & Katherine (a feme en la 
tail, come eſt all, ſavant le reverſion a luy & a ſes heires, & cel eſtate tontinua, tang J. ſa 
demiſt a Robert Longford, & iſſint avait il le reverſion pꝛiſt. J Candiſh, Avant ſes heures 
il ne tonuſt pas le demiſe fait a Robert tanq; a oe, mes pꝛiſt Con reſpons ſur le fine, pq 
no? voillom? emparlet ſur ceſt ifue a oꝛe, xt. Et Nota que ¶ Finchden dit, en ceo ple, q 
ils navoit᷑t dit, q̃ T.entra en defeß de la fine, ql ne poit my eſtre Defeat lans entry. © Kirton 
dit, Que quant il claima, com̃t q il miſt pas le plix de cel poſſeſſion, il uſt ewe allile. 
Vide, non negatur. 
42 E Pꝛioꝛ de Chriſtchurch de Canterbury ct auters, poꝛt᷑ Præcipe quod reddat debers un 
P? cucd auter Pꝛioz, p2oces ſue, tanq; le Pꝛioz recover p def. apzes default, ſur ceo iſſuiſt le 
ddt. quale jus retoznable, avant que le Pzioz mozuſt, ſur q vient oze le ſutteſſoꝛ: p J Belknap, 
: Et pꝛia le quale jus tome Vauter avoit. J Thorp, La terre eſt oze en le main le Roy, 4 
©*:827- ſi v0? averes exct ſans Scire facias, per meſme le reaſon averes vo? deux ans apes, qfit 
un auter poit eſtre tefit, & ifſint q les xx. ſucẽ averotent hoꝛs de ceo judg{,. que ne ſerra 
my realon, quant le t poit aver reſpons de puiſne temps, auxy come fert le heire apꝛes la 
mozt (on aunCc, & ſuef le Scire fac'. Aury ſemble q vous averes a oze & adonques le quale 
jus. © Mombray, St le Roy ſoit ſeiſie, tom̃t ſert᷑ il a ſuet᷑ vers le tenant, qñt il n aver my 
reſpons, mes ſolem̃t le quale jus, ꝑ quel, s il trove le dꝛoit, le Pꝛioꝛ: Daver execution, 4 
ſt nemp a demurrer k le main le Roy. © Thorp, tom̃t poiomꝰ ſcaver, s il ſoit ſuccefſoz 
du nitt. J Belknap, Auxy avãt no? ſfble, q il aba la ſuite, tõe hfe averoit, ꝑm̃ la reaſõ, ac. 
42 de S. ſe pleint de ſes avcrs a tozt pꝛis, devers J. de M. & W. de C. tt J Candiſh, 
Replcg. Pur W. dit, q avowe, at. pur luy, æ pur kaut ſon ſervant, per la reaſon que un W. 
avoxry Waltham & Agnes [a feme teigne un meas, & un acre de terre de luy, come de droit A. p 
7: E127: homage, & fealty, a les ſervices de r. S. Ac. a paief, at. des queux ſervices, meſme teluß 
realy W. fuit ſeiſie per my la main m̃ teſty T. piere Agnes, tome ꝑ iny la main ſon veray tenr, 
howage. & Þ Homage, & kealty, & le rent aret, avant le pꝛile, ſi avowa le pziſel pur le homage ſur 
Br. 3. le baron & ſa feme, {ur eux, töe ſur ſes Grey tenants. J Belknap, Chall entant q il nav 
my alk en avowr, q il v aver tiſſue parenter le baron à ſa feme, ifſint q p cauſe de cel 
il fait homage, & non allocatur, car ceo viendt᷑ p voy de reſpons, s il ne ſoit my iflint, 
« Belknap dit, Com̃t it teſty W. & Agnes aver leſſa les teñts alup p terme deſa bie, ſavãt 
Aide. B. 3 le revert à luy & à ſes heires, & pꝛie [B] en aide deux. J Candiſh dit, que ꝑ entendem̃t [B 
bunter. De lep, le feme ne poit my ferra feoffem̃t ſans fine, illint per nul lep, en ceo caſe Taide eſt 
pice de graunt, judgemt, ec. & non allocatur, q puts il Dit, gue il fuiſt eſtraunger al avower, Pq 
aide 21. Nentendom? pas, q ſans pleder aſcun choſe, q eſt en dꝛoit, devant il ne poit eſtre party a 
trier, come ajoindt iflue en le dꝛoit, ou auter, gue il naver my k aid, ac. & non allocatur. 
J Candiſb, Le plaintife n aver riens de lour leas pꝛiſt, cc. ¶ Et puis Belknap dit, comet un 
auter Pſon leſſa al tenaot a terme de (a vie, & puis graunt le rev a meſme ceſty le baron 
dt fa feme, Pq il attourna, & pꝛia aide, tc. N 
44 IOhn Montague Cht᷑ ſuiſt un bfe de Detinue dun Ciſt, ove un certain ſumme doꝛe, & Dar- 
Detinue. gent, & ove chres,-+ munimentes de certein terre en icek cloſe dun tere, devers le 
1. Deane d'Exeſter, & ſuppoſe ke bailem̃t eſtre fait a un tiel ſon pꝛedeceſlour p lup de re⸗ 
ey. 32. ball, ou il vient per Belknap, & tend ſa ley, que nul cift luy detient, come il aver 
bf. 19. Count, J Candiſn, Mous avomus counte dun bailk fait a ſon pzedecefſour, per que il 
ſemble, que daut fait, que il n avera my ſa ley, æ oveſq; ceo nous demaund chfes, q̃ touch 
krankk, per que en dꝛoit de ceo, lep ne giſt my. J Mombray, Coment que il ad dit, que 
il y avoit certetn chres touchant ſa heritage, æ il vient en court, & conuſt la detinue pꝛiſt, 
a rendꝛe, & diß, que il ne ſcaver, s il y aver aſcuns chfes en itek, coment 9 il fuifle trove, 
que il navera nul, il ne fert pluis charge, p q il ſemble; que ceo n'eſt fozce de nul effect 
avir cel en ſon count, J Finchden, Si en m̃ le tiſt il p aver chtes, & avry oblig. & le de- 
fend uſt tend la ciſt en tourt, 9 les munimentes q̃ touchant al he, illonques bail a lup, & 
les auters a les exec lour teſtat᷑, en caſe 9 il poztaſſent bf, ſibien les exec tome les heirs, a 
comr q̃ les erect releas, ou ne voudꝛa pas ſuer, uncoze łhte averoit kadion de chres touchãt 
la heritage, c coment q la ley ne luy chaſe de declaret᷑, q les chfes touchant (ſon kranktent, 
le ley entendt pluis de tiels, q ne ferront des auters, p q il lemble pluis de reaſon de le 
enquerer Paveret q p la ley, © Belknap, JNo? ne ſcavom?, ne poiom? ſcaver, 8 il y avoit 
Eriefe. 383 CYTeS du nient en ceo caſe, pq il ſemble, que la ley nous charge my: © Thorp a Candiſh 
t a Chelr, voilles auter choſe dit de les ouſtf de la lep? « Candiſh, Moꝰ enparlerom?, & 
puts il declara queux chf:s fueront en meſme la cift, « Belknap dit, Que ceur ſont deux 
actions, g. de la detinue dun cift enſere, à de les chfes, auter q eſt un adion real, & dde 
judgement de ceo bre q compeent ceo ij. actions, car kun d5 Cape & exigent, & tauter diſtr. 
q Finchden, Avant le ſtatute, il ſuit un pꝛotes en teſt bꝛief en Accompt, & dis iuues poift 
eſtre pꝛis, un de la bail? le pt m̃, en quel la defendant averoit ſa ley, à auter p averrem̃t 
dauter reſceit, J Thorp a Belknap, Quant il ad fait un novel detlat᷑, vous poies reſpon- 
der de novel, & puis il declat᷑ les charters conten? en meſme la ciſt: mes la tiſt ne fuit 
ſuppole my per brief enſere, & la ley tendu, & refuſe tout ouſterment, © Belknap. Noꝰ 
Ddeteignomus 
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deteignomus nul ciſte ove chfes en le maner tome ils ont count, pꝛiſt, cc. & alii & contra, 
d {i I1fſue fuit pꝛis, la pais propter opinionem Juſtic non per rigotem juris, mes J Thorp 
dit, q le charge ſerra le quel ſoft devenue aſcun barre en ſa maine, car Candiſh dit, que il 
poit eſtre, ij il nad nul a oze, 4 iſſint teſt veritable, que il detient nul, æt. | 
IN bziefe de Det pozt per Thomas Maintravers Cht᷑, le demaund fuit de xx. li. per un ob- 45 
ligation, ou le defendant dit, 9 teſt oblig}, fuit fait en ſuerty de certain cond, compꝛis Pere. 
deins cert. Jndentures enter eur fait de 2. molins, queux le pł avoit leaſe al def. p terme 
de 7. ans, le terme, at. en quel fuit conteigne, q ſi le def. paier cert lum dargent 4 aury 
certaine blie dut ſon terme, q kobligat᷑ parderoit ſa foꝛc̃, & dit comt il avoit tenus touts les 
covenants, tanq; a ceſt jour, q le pt luy engetta, judgem̃t ſi action, at. © Belkoap, Il ne 
paia pas le ble, eins fuit aderere de tant, at. avant noſtt᷑ entt᷑, #c. pꝛiſt d averret, & alii & Lippe. 
contra, que riens fuit aderet᷑, g le bfe fuit pozt en Londres, & pur ceod le leaſe de le molins, 
4 le paiment a kaire ſont en Southwarke, Venire facias fuit agardt᷑ de county de Midd' de vi⸗ 
cont de Southwark. | 
Pꝛiour de Bradeſtock pozt bꝛiefe de Dette vers John de Knoll, & demaunda vers luy 4% 
. 17. li. & dit, coment ſon pꝛedec avoit leaſe a un W. de C. per un fait, que il miſt avant 8.55. 
a la court, cert fre pur terme de 3. ans, rend a luy & a ſes ſutteſſours un role per an, g variance. 
apꝛes la terme, m̃ les tents remainder al defendant per deux ans, rend per an 8. Ii. pur 3 
meſme les terres a terme, ct. 6 dit, q̃ le terme fuit paſſe, per q action, at. 4. Candiſh put 
John dit, gue teſt action eſt pꝛis ſur un fait de leas, 9 le fait voilet, & John Keynel clerke, 8 
le bfe voit Kenton, iſſ int variance, judg{ de bre. J Finchden, Ceſt fait neſt my tome ob⸗ 
ligac, ou Paction eſt pꝛis ſur le fair, mes le fait eſt mis avant enpꝛovet, & en meint de ſa 
adion, tome en un Formedon en remainder, Per que en touts tiel caſes, quant fait eſt mis 
avant pur kaction meint, ne beſoigñ my, que il ſoft accozd al fait, car ceo action poet eſtre 
maint᷑ ſans fait, & ſi jeo lefſa a terme de ma vie ſans fait terre, rendant un cerf rent, & de⸗ 
vy, mes executozs ſerront reſpond ſans fait. J Belknap, Mes è converſo nient, ſi le 
leas ſoit a terme de vie le leſſie, rend certain rent, & il devy, ſes exetut᷑ ne reſpondt᷑ ſans 
eſpectalty, J Finch. hoc negavit, & les auters ſerjants diß, q ils entend le revers ley, 
« Candiſh, En action de covenant, ſi le bt̃e ſoit diſactoꝛd al eſpectalty, il eſt abaf. © Finch. Covenant 
La eſt Vac? pꝛis þ le fait, g ceo ſans fait ne poit il mainf, non fic hic, & le bfe agard bon p Ley 33. 
teſt challenge. J Thorpe, Il purt aver count d'un contract, ſans aver mis avant fait, 6 
purt᷑ adonques ap2es ceo avera mis en evid, J Candiſh, S il poit il, mes en ceo, com̃ jeo 
ſerf relẽ a la ley, q riens luy doit. 4 Tho. a Pain, Averes vo? teſt iſſue en tiel caſe, qñt 
[B] la poſſeſſion ne fuit p dedit. B] Candiſh, JNous patamus a la terre per diſtt, iſſint rien [_B] 
arrer, pꝛiſt, gc. Et nota, que la terre pur quel le debt fuit demaunde, fuiſt en la county 
d Everwike, & le bfe fuit pozt en le county de Norfolke, & la fuit le fait de covenant fait, & 
auxy le paiment en meſme le fait limit illonques, « il n aver pas en le fait clauſe de diſtß, 
pq Y Chelr', pur le Pꝛio: pꝛia Venire facias ou le bt̃e fuit pot. «4 Candiſh, Le comen — 
dꝛoit luy done diſtt, a que la terf, pur quel le dette fuit demaund, & charge fuit en le toun⸗ 
ty d Everwike, & illonques le paiment ſerra demaund, & s il futt difſeifie de ſon krankt, al- 
ſile illonques doit eſtre, ac. per q̃ nous pꝛiomus bziefe de tel county, J Mombray, Moꝰ 
n avomus my aſſigne le paiment fait en la terre, per que ſur la matter monſtre, il ſemble 
Venire facias lou le bre eſt pozt, J Candiſh dit, Que il paia en le county de E. & en m̃ le 
vilk, ou la terre eſt per diſit, © iffint rien luy doit, & pꝛiomus pais d illonques. © Thorp, 
Diſoit, hq ils ſe voudt᷑ advile, ct. & ceo diomus, que ft le Pꝛioꝛ luy diſtt᷑ illonq;, la ley luy 
chac a paiet illonq;. J Fiachden, Coment que la paiment ſoit limit a E. ceſt un advan⸗ 
tage de Pꝛioz, nient meins il purra leſlet kadvantage, «© les reſteibes aillours, de quel il 
ne beſoigne my atquit, come en annuity, J Thorp, Quant le Pzioz luy dilit a la terre. 
de netellity il lup covient paier la, per que il ſemble, qͥ il ſert᷑ greindt᷑ reaſon de luy graunt 
Venire facias la, que àiloꝛs, cc. Et puis Venire facias fuit grant lou la terre fuit, & lou il 
ſuppoſe le payment de les deniers. | 
Nun bziefe de Dette pozt devers W. Weim de Glaſtingbury, il miſt avant atquit de m 47 
le dett, quel acquif fuit rate en le date, & J Chelr pur le pP demaunde judgem̃t, de pu{ $45. 
que ceo fait eſt ſuſpicious; iſſint a ceo nul ley luy mitter a t᷑, & pꝛia le det æ les damages, & 7. 
le defendant demaund judgement, li le fait ne ſoit allets bon. J Mombray, Per afſent de 3 
ſes tompaignions dit, pur ceo que ceo fait dacquit eſt rate ifſint faux, a iſint nul bat vs 
le pt; ty agard la tourt, que le pl rec ſon det 4 ſes dam̃s, ſolonq; t᷑ q il ad counte, & quant 
appꝛendt᷑ de cozps, nous voilomus adviſe. 
Ermino Trinitatis Ultimo, un avoit ſue un bziefe de Dette devers Wilby, pꝛotes ſuy 
tanq; al capias, pluries, retoznable, a quel temps le pt voloit aver ewe un Exzig, & 
pur ceo que il fuit mTe a ¶ Thorp Juſtic̃, 9 le def. fuir malady, & ne poit my travailer, il di⸗ 
ſoit, que il voudt᷑ adviſe del Exigent ifſer, & nient meins le pt p atrozney voilet aver Jexi- 
gent. Et © Thorp examina kattoznep, que dit que al comment de ceo ſuit, le pt naver 
my attozney en m̃ le pl; mes puis fuit entk, a pur ceo que le clerk avoit ent Vexigeot, lou 
: — en aͤdviß des Jufti7, J Thorp, Blame le clerke, & dit que tout fuit diſc per cauſe 
ut if. ; 
N un quod ei deforciat pozt per John Courtnay Chf & ſa feme, ſur un recovery devers ke 
ceux, q claim a tener en dowet, le tefit demaunde le viewe, ou J Candith dit, Que ms deff. 
3 3 uit 


48 
Dette. 
Utlary 12. 


43 | De Termino Michaelis 


— — 


— 


uit un des fiij, bzieves en q̃ux p le ſtatute il fuit ouſtabł de le view, q ne poit en nul mañ 
judicium. efire fozſq3 ſur retoverie, per que, t. J Wichingham dit, que en caſe que il fuit meſme le 
tenant, il alt de luy ouſter de le view, car le tenant ne dirra mie, qͥ il eft auter perſon, car 
view, 33. d donques attepteroit il le tenantie, & ifſint ſerra il ouſtet᷑ de la view per agard non obſtante 
que il fuit all p le tenant, 9 il ne fuit meſme le perſon, devers q le reẽ ſe taile, ql il tend 
daverref, J Belknap dit, coment le tenant vouch a garrantie C. fits & heire Leonard 
Carew, que ſerf ſommofi, at. & pur ceo que il eſt deins age, pꝛiomꝰ q̃ le paroł demurge, ec. 
age, 38. J Candilh, C'eſt un bfe pziſe ſur le nature de noſtre pꝛimer bre, 6 en quel rage neſt pas 
Star. 3. grauntable, per que, àt. J Kirton, Si le feme uſt eſtre difſeifie, a le difſeiſour fuifſe mozr, 
tiſſue deins age, il averoit ſon age. J Finchden, Ceſt un byiefe al common ley, mes ceſt 
done per ſtatute , en quel caſe le nature del pzimer bre eſt triable, & vo? aves conue q il 
ava le voucher, mes q le prol ne demurra. J Candiſh, Nous voillom? emparlef ſur ceſt 
Judicium. Voucher, at. J Thorp dit, q sil fuit meſme le pſon, devers q le rec ſoy taik, il n'avera my 
le voucher, a ceo eſt pꝛiſe ſur nature de pꝛimer Vt, per q il navera my ſon age, & fuit ouſtf p 
ag: Mes le voucher eſtoit, a ſom̃ iſtuit com̃ vers celuy, q fuit de pleine age. 


N un bziefe de Coſinage pozt per ij. homes, le diſtent fuit fait de le moꝛt un J. Tour 
toſin, qᷓ moꝛzuſt ſeifie, & le diſcent fuit a A. & Kar. tome a ij. ſoers 4 hfes, 4 de A. 
3. diſcende le dꝛoit de ſa purparty a teſtuy John un des ddants, & de Kat. a W. auter des de⸗ 
St maundants, I Belknap dit, coment m̃ teſtuy John taunceſfter avoit un frere Waker Vernon, 

4 avoit iſſue M. oze tenant, q eſt pluis digi de ſanke, judgem̃t ft acc, cc. Candiſh, El nef 
pas le file de Walt, pꝛiſt, ct. ¶ Finchden, Ceo neſt pas iſſue, ou il toviẽt q vo? luy eſtraũge 
tout de ſanke, en i vo? luy baſtard, ou q luy don auter piere. 
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51 JN un Præcipe quod reddat, 8. en bziefe de Dower, le tenant. 8. Ed nond Staplegate aut 
præcipe E. terkoits vouthe a garrantie John Merriot q un àuter, cx le Sum ad warr iſſuiſt retoꝛnabł 
quod red- g Age, c le ſort teſm, & o2e le Voucher fuit eſlolgne, & le döant apparuſt, mes le tenant fiſt 
Tlieil B. default al cfſoift, le vouchie pꝛia < le default le tent Coit recozde, e | il ſoit diſcharge, 6 le 
26, demaundant ne voilet my pꝛendꝛe a le def. J Finchden dit, q riens depiert al vouche, quant 
il neſt my en pper perſon, ne per attoꝛney, en quel caſe il ſerra reaſon,q le tenant fuille de⸗ 
maunde, non fic hic, & le pꝛotes reſpit ouſtre, non de rigore juris, quare vide. Et puis John 
Merriot vient, & kauter vouche fuit efſoine, & fuit chalt, pur ceo que le pꝛotes fuit diſcon- 
voucher, tinue, eo f quant le tenant bouche, il fuft entr, talis per attornat ſuum vocat ad warrant', 
5. . lou il ne y aver nul attoꝛney enter adevant, & ceo trove per reco2d, mes il y aver attoꝛney 
entre al temps le voucht vient, & fuit dit, que tenant fuit diſcontinue, Et tamen idem dies 
LB] fuit done a ceſtuy, q fuit pꝛiſt, æc. uſque in xv. Hillar, & ſit teſtuy que appiert poit [B] eſſoine [B 
a lauter jour, 4 ſur choſe lerra infinite, ec. 
32 Uterfoirs fuit pzeſent devant William Scrope , que avoit commiſſion en le county de 
Oier & Nichl' de Oier & Terminer, &c. que un John Newerke aſſerens ſe eſſe ſerv Benedict 
terminer. Feſlæ cum non fit ſerv ejus, ſed ſerviens A. de Frauncois ſub nomine ipſius B. apud Lincoln 
xx. ſace lanæ colluſione inter dictum John & inter eos, ad commodum ipſius A. ad partes tranſ- 
marin tranſmeavit contra ſtatutum, {ur que pꝛotes iſſuiſt devers le dit John de lup faire veñ 
en bank le Roy, eo que teſt commifſion ove les plentm̃s fuit reſpond en le Chauncery, & 
puts maund en banke le Roy, 4 ſur ceo il vient per Candiſn & dit, coment per le pꝛeſ. fuit 
ſuppoſe, que ſur le noſme B. il declara & ſuppoſe, que il fuit ſervant Adam, & nemy ſuppoſe 
gute ceo fuit le chat A. ne de ſes deniers achat, & aurt il diſt per collufion entt eur, ac. 4 
nad my ſuppoſe en ql lieu, ne en quel ville ou viſne, ne ql pais viendt, oveſq; ceo pꝛeſ. fuit 
fait a temps quant home perdꝛoit vie & chat, & en Tendictment ne ſont my nolmes des en⸗ 
dictours retoꝛne, iſſint q̃ s il plede a pais; il ne poit my conuſtt q̃ il chalk. & auxi Vendiamt 

cha!l', B. eſt mis en Chancery p eſcrowes, en dl nentend my, 9 ils ſoient accozd ß tout ceſt matter, 

23. c a tiel peel, inſufficient n entend pas q la ley noꝰ mitter a reſponder, ſſ vo? veies F. pꝛiſt, ac. 
J Knivet dit, teo que vous vou dzes al rolk, & que nous adviß bien, file btefe ſoit ſufficient 
ou nient. 

53 E Pꝛiour de Letton en banke le Roy pozt ſon bre de Treſpas, quare vi & armis arbores 
Treſpas, ſucciderunt & aſportaver Devers Barth. Wilby à un auter, ou ils viendt per Fulthorp 
bar, 204 f diont, que a meſme le temps que il avoit ſuppoſe le treſpas, le Pꝛiour meſine daſſent de 

ſon covent, per un fait quel il miſt avant ſouth lour ſeale, avoit vendu a eur lour boys, ap* 
pelle Hoſley, que eſt meſme le lieu ou Te treſpas eſt ſuppoſe, foꝛſpꝛiſe rl. meilleurs Keynes, 
al election le dit pt, abater & cartef per ij. ans pꝛocheine enſuantes apes le date del fait a 
lour volunt, & dit coment pur le bzevity de temps ſur le fine de covenant, il vient en cer« 
teine lieu, ic. & requeſt le Pꝛiour de vener & eflter ſes Keynes, & il ne voit my vener, & pur 
ceo que il ne poit my pluis ouſtre target᷑, pur le bzevity de temps deſes endentures, il meſm̃ 
chule xl, de melioures Keynes, & les (uffef d'eſtoier, «les auters il abatera, judgement ft 
tozt, &c. J Candith, Uoꝰ abater no? arbꝛes, ſans ceo q no? ſum? garnie, tũe vo? alleages. g. 
les xl) & les auters en auter lieu hozs de cel boys, pꝛiſt, at. | 

54 J E Pziour de Ekeboreu alien, 9 poſſeſſions fuet᷑ ſeiſies en le maine le Roy p cauſe de 
Nota. guerre, & bail a luy, rendant al Roy terteine ferm̃ per an, le ql fuit aderef de ſa ferme, 

ct vient en TElchequer noſtre leigür le Kop, & alleage coment il aver le pꝛiozp de War, 
que 
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que paiet annuelm̃t un pention al dit Pꝛiour, q fuit aderet᷑ per xl. ans, & pꝛia bꝛiefe pur le 

Roy, & luy meſme, & luy ferf veñ a reſpondt, adire, pur que aref ne ſerra levies de luy, 

en payment a Roy ſa ferme, que vient per Parſhay & Fitz John & dit, toment ceo j̃ il de- 
maunde, ceo fuit un choſe en action & franktenement en demaunde, & le Roy en ceo caſe ne 

ſcrra my fait party, ſt le party ne purra monſtrer, 9 teſiy eſt enderte al Roy, ou 5 il eſt det⸗ 

tour a luy, vs queur en eſpleit de Roy, le dette poit eſtre levy en advantage 8 p2ofite de le 

Roy, & ceo ſumm̃ neft pas choſe due cor? dette, ne de Cle Roy nabera my action de dette, 
pqno? demaundomꝰ judgem̃t de le court en teſt caſe, ſi choſe giſanr en action, a qchiet en 
frankf, & pled en comen bank, ft le court vill conuflf, car coment q le Pzioz uſt eſtre dil⸗ 

ſeifie de parcel de ſes poſſeſſions avant le ſeiſin le Roy, & auter eſt avenus a cel per title, 

ilſint q kentry Te Pꝛioꝛ ſert᷑ tolle, le Roy naveroit my action, ne pꝛofit de cel poꝛtion, nient 
pluis ſemble icy, c noſment qñt le fine le Roy ne ſerra my aven?, ple retozfi. J Belknap, 

Si lerra, & jeo die ij en ceo caſe ft le ſuite le Roy, iſſint quant le Roy eſt party, il ſerra reſẽ 

en quel tourt q luy pleiſt, judgꝭ fi nfe bt᷑e ne ſoit allets bon. | 

Ota, que un W. de Haleen fuit arraigne en bank le Roy, de ceoq il aver occis J. de DO. 55 
felon, que plede de rien culpable, 4 kenqueſt vient & dit, 6 le mozt feriſt W. aderef en beigen en 
le chtefe ove ſon poigne, iſlint q W. treſhurh! al terre, à quant W. fuit a le terre, le mozt a. 
trahit ſon corel aver occis W. & giſant al terre, W. trahit ſon totel, æ le moꝛt fuit cy haſty corone 
Daver octis W. i il thy ſur le cotel, æ ifſint luy octiſt. J Et © Kaiver, Si uſt occiſt le ff. 
moztr, tout futt il ſoy def. les chateaux W. ufſent efte fozfaits, 6 le cozps W. al grace le Roy & 14. 
d aver ewe la chfe de pardon, mes il eft trove qͥ le moꝛt ottiſt lup meſine, p q no? voillom? 
adviſer, ſi W. ſerra ajudge de rien tulpable, fi les chateaur ſerront fozfaits ou non, et. 


ET Aſſiſe debant Kirton & Finchden le arrap fuit chalk, p ceo q le vicount q avboit fait 56 
le array, & le panel, fuit a les robes le pt, & triours fueront ſur ceo charges, queux 2% | 
dilolent q un H. bail} le vir fiſt le panel en bon maner, & ö nient ſachant le vicont, queux 55. ow 
gents fueront enpanelles, æ auxy diloient, q le vicount fuit al robes le pr, æ ſur ceo ajozne 

a Weſtminſtr', le quel array ſert᷑ quaſhe ou non, & pur ceo q fuir trove, qͥ le vicount fuit a 

ſes robes le pf, & ifſint favourable al pt, & le bail? 0 eſt minſtt᷑ al vicount, ſerra entende en Corone 
meſme le maner. per cauſe de ſon Maiſter, per | le array fuit qualhe, æ bre ifſuift as Cozo- *” 


ners, et. 
Nada q devant Chelr, a Wendeſor, iij. ſuct divers Appeals vers un home, de robbery 57 


katt en diverſes counties ſolonqʒ les novel ſtatutes, q voilk, q Juſtices as gaoles de- Appeal de 
livef afſignes, eient power de faire pzoces de Felony, & auxy de terminef Felony fait ꝑ my br. 11 
LB tout LB] Engl, & faire pꝛotes as vicountes, at. Et le def. uit pꝛis a lour ſuit, que bient & corone 
plede de rien culpable, & Venire ſacias iſſuiſt a theſtun vicount des dits iij. counties main- 5. ,, 
tenant, & oꝛe kenqueſt retoꝛne per un vicount vient, & nul de les enqueſtes perenter les au Star. 2. 
ters appellours 4 le dit def. ne viendzont mp, & per cel enqueſt que fuit jut, Fun de les ap- 
pellours le defendant fuit trove tulpable. J Chelr', Milt le def. en ſavegarde tang q il 
aviſt advilet᷑ enter les Juſtices le Roy, ft le defendant duiſt efire pendue a ſa ſuite, ou betone 
mis en ſufpenſe tang il fuit attaint du atquite a le ſuite de les auters appellours, « aury © 
g il duiſt eltre pendue a la ſuite de kun, coment ſerra fait de les Chateaux de cheſcun des 
appellours. Et per adviſe de Knivet & Ingleby, il fuit pendue a la ſuite teſty, a quel ſuite 
il fuit attaint, a les chateaur Yautf ij. appellours fueront fozfaits au Roy, pur ceo que if 
ne poit eſtre attaint a lour ſuite, quod mitum fuir, depuis que nul default kuit en les i Et 3 
Wilby pꝛiſt kenqueſt d'offif. 8. ft le defendant fuit pꝛile a ſa ſuite, & enqueſt de kenqueſt en 
autiel caſe, fi les chateaux fuef lour thateaux q ſuet kappelk, ou non, & trobe fuit quod fic, Judicium. 
per que les appellours reavef lour chateaux, Et aury lou le def. eſt clerke, le pt reavet᷑ ſes 
thateaux, auxy ſemble icy, Et nota que al commencement Belknap demaunda del def, 8 ll 
claime riens del chateaux, que dit que non, Ideo Quære que ell ſey, et. 


N home pozt bziefe de Waſt devers un keme, a ſuppoſe per ſon count, que el aver fait 52 
waſt en un mut, a C. pomiers, & abatiſt C. keynes, & un graunge. J Kirton, Quant Wat 15 

al mut demaunde judgement ſi poit eſtre dit walt, car teſt eſt hozs de caſe de ſtatute, 4 qt * 
a les pomiers, ils fuerent arates per le graunde vent, & nous les toupamus, cc. judg tt 
watt, ac. & quant al graunge eſchuiſt ove le vent, © quant a les keynes nous coupamus a 
repairer le graunge, & le pſaintiff les pꝛiſt æ empozt, judgement, cc. © Belknap, Quant 
al mut dit, que il kuit covert de tiel, «c. 4 demaunde judgement, & pꝛia 9 il fuit attaint, tc. 
g quant a les pomiers il dit, que ils fueront abatus per le graunde vent, & chaveront ſur 
le troppes, a pluſozs de racines chief en le terre, æ diomus que meſmes les pomiers poꝛt 
fruit deux ans apꝛes, tang il les enratea, judgꝭ, 4 pꝛiomus que el ſoit attaint, & quant a 
la graunge il dit, que il chia pur default de coverture, pꝛiſt, t. © depuis que il ad conue le 
coupet des keynes, fi trove ſoit que el ad fait waſt en le graunge, le wat fait en les keynes 
eſt aſſets pleinment conue, per que, xt. J Kirton, Me ſerra pas attaint de waſt de les 
keynes, depuis que il meſme les pꝛiſt à empoꝛt, cc. & non allocatur, car de ceo el abera 
bziefe de Treſpas vers meſme le plaintiffe. J Kirton, Il covient que il plede ove nous, Jadicium. 
come adfre que nous avomus fait waſt en les keynes, non allocatur, car ft el ſoit àttaint de 
waſt en le graunge, el ſerra attaint de waſt fait en les keynes, at. * 
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Ota, Que le Roy graunta un fir Farme d'un vill a Sir John Dalby ß terme de ſa 
N vie, 4 pluis confirma ſon eſtate a luy & a ſes htes, tenend' de nobis par ſervitia inde 
debita & conſueta, & 02e Sir John eſt mozr, ſon heire deins age, d trove fuit ꝑ k Elchetoꝛ q 
Sir John tient tiel rent en ſotage, & mozuſt ſon heit deins age, oe vient le feme Sir John 
Dalby g. le miere enfant en le Chauncery, & pꝛia le livere del rent tome pꝛochein amp, xc. 
pe q̃ le fer farme fuit tenus en ſocage,Chaunt le Roy graunta le Farme a Sir John tenend' 
ut ſupra, iſſint a ceo que ſcmble le Roy avera garde, & martage, per que nous voillo- 
mus adviſet que ſcrra fait, à puis touts les Juſtices de run & de lauter bank, fueront faits 
venire en le Chauncery, & teſt matter fuit debate enter eux, & la fuit dit per les Juſtites, 
que fi home tient de Kop, & ſa rent ſoit aderer, que le Roy poit Þ cel diſtrainer en touts 
les terres & tenements, s. auxibien en les terres & tenements, queux il tient dauter per- 
ſon, come les terres & tenements tenus de luy m, & auxy fuir dit per eux, que pur cefi 
farme arer, le Roy poit diſtrafn en touts les terres le dit Str John, d auxry futt touch, 
ꝓ aſcun deft Juſtices, ij un Sur devant le ſtatute poit graunt les ſervices (on tenant a 
tener de lup, & aſcuns diſoient que non, car s il poit graunter les ſervi*, & ceo a tenet de 
luy, donques le tenancy ſer charge de diltt deux foits, quel ſerra encont᷑ reaſon, & les au- 
ters diloient, q̃ les beaſts le graunte ſerront dific, æ nemy les beaſts le k, & fic ia diverſis 
opinionibus, ideo quære, & puis łopinion de touts les Juſtit᷑ fuit, q quant le Roy graunt le 
farme a tener de lup, per les ſervices dues, que ceo ler entende, per les ſer vic, queux 
pluts chieront en advantage le Roy, & iſſint p ſervic de Chr, q doft gard, & marriage, iſſint 
q le grauntte ſoy aver charge al Roy, de teñ p les ſer vit de Chte, p le pꝛile del grant, 6 
pow propter opinionem, le feme fiſt fine al Roy pur le garb, # aury pur le marriage & les 
a ort, AC, | 
ER un auter Aſſiſe pozt debant meſmes les Juſtices, le pleint fuit des tenements en 

, Belhw' ou le tenant dit, que il meſme poꝛt un Alliſe de novel diſſeiſiu bers meſme le 
pł, de meſmes les tenem̃tg, tle pleint fuit fait des tenements en Eſton, & meſme le terre 
mis en view des Jurours, 4 recovet per fAfiſe, Judgem̃t ft afliſe dcit eſtre, a que le pk 
dit, q̃ il fiſt pleint des tenem̃ts en Belhm', « il pled un retovet᷑ des tenem̃ts en Eſton, le gl 
ne poet refert᷑ a noſtt᷑ pleint, car Belbm' q Eſton ſont diberſes villes, 4 en divers Þundzeds, 


'Þq no? pꝛiomꝰ alliſe, & non allocatur, pt qͥ le tenant dit, que meſine les tenem̃ts fueront 


mis en view, & ceo pꝛiſt per raſſ. pur quoy le pł dit p J Guroay,q ils ne ſont p melmes 
les tefits pꝛiſt at. Curia, Tant amount q nient compaiſe, & le tenant dit q tompꝛiſt. Et 
alt & contra. Et nota que en le retoꝛde il fuit entre, nient mis en le viewe, & illint nient 


compaiſe, et. & le tenant pꝛia pꝛoẽ vers les pꝛimers Jurours. [B] J Gurnay, Moꝰ vous [B] 


diomꝰ, q alter foits nous poꝛtamus un aſſiſe, de m le terre de vs m̃ le pty, & devant im cel 
Juſtic, æ ceo ou le tenant pled meſm̃ le bart, come il fait a oꝛe, & no? pledamus meſme le 
ple, q nous pledam? a o2e, S. nient compziſe, ou pꝛoc fuit fait vers le pꝛimers Jurours, 
E le vic retoꝛne, q ils fuer moꝛts, & le retoꝛd de cel eſt devant vous meſme, judgz li en ceſt 
caſe, p20c auterfoits ſerra faits, #c, & pꝛiomꝰ Yaſſiſe, a q le t dit, q en m̃ le pl le pr fuit 
nonſue, iffint ad il perdu kad vantage de cel recozd, per que nous priom? pꝛotes vers le 
þ2imers Jurours, & ſur ceo fueront adjoznes a Weſtminſter. J Gurnay, & quel effect ſerf 
pꝛotes fait vers les pꝛim̃s Juroꝛs, depuis que il eſt de retoꝛd devant vo? m̃, que il ſont 
moꝛts, certes a nul. Mes un delay devers nous per que, ct. & hoc non obſtante pꝛotes 
fuit fait vers les pꝛimers Jurours, & nora, q © Parſhay dit, q ils feſoient contt᷑ le ley 
d agard pꝛotes vers les pzimers Jurozs, non obſtante le dit nonſuit, cc. 
N bfe de Dower le tenant. 8. E. de Stapleton auterfoits vouche a garranty John Me- 
riot & un auter, & le (om ad warrantizand iſſuiſt retoꝛñ a oze, & le ſom̃ telmoigne, & 
oꝛe le vouchee fuit eſſoign & le demaund apparuſt, & le k fiſt def. & kelloigñ le vouch pia 
q le default le k fuit recozd, qͥ il fuit diſcharge, 4 le demaund ne voille my pꝛendt a la def, 
« Finchden dit, Que riens depiert al vouch, quant il n eſt my en pꝛoper perſon, ne per 
attozney, en quel caſe il ſerra reaſon, que le tenant fuifſe demaund, non ſic hic, & le 
P20C relpite ouſter, ſed non de rigore juris, ſed vide. Et puis J. Meriot vient, & Vauter 
vouch futt efſoia,. & fuit chall 9 le pꝛotes fuit diſcontinue, eo que quant le tenant vouch, 
il kuit ent, talis per attoznep cum vocat' ad warrantum, [gu il n aber nul attoꝛñ enter ade- 
vant, & tout fuir trove per recozd, mes il aver attozfi enter a temps que le vaucher vient, 
@ fuit dit, que tout fuit diſcontinue, & tamen idem dies fuit doñ a teſfuy que àpparuſt, ec. 
uſque in xv. Hillarii. Et fic vide, que a tel jour, que teſty 9 fuit efſotgf, & tauter, que fuit 
elloigne, apparuſt, at. & lic foꝛthet᷑. 
N Fine levy kuit ꝑ qles deux barons & lour kemes grauntet᷑ les tenemts compaiſe 
A en le bziefe, queux un Adam Ermin q J. ſa fem̃e tiendt᷑ a terme de la vie Jane del 
herit del femes, æ les queur apꝛes le deceaſe le feme, as eur & a les heires le femes duiſlent 
reverter, rem al dit Adam pur terme de (a vie, rend al barons & a lour femes, 4 a les 
heires les femes xl.s. peran as termes, at. ſavant le reverſion as eux 4 a les heires les 
temes, & ſans clauſe de difireſſe, æc. 
QC keme pozt un Aſſiſe de novel diſſeiſin devant meſmes les Juſtices ou J Holt dit, 
cue all ile ne doit eſtre, tar nous vous diomus, que un home fuit ſeifte de melme 
le terre, æ auter terre en ſon demelñ come de fir, le quel home vous pꝛiſt a baron, 4 


diomus que le baron apzes alien meſme le terre en fe, le quel alien oufire en fir 0 1 
Oun 
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John obe garranty, quel John no? enfeof. ove garranty, & diom?, qfit John abatiſt ſur nfe 
poſſeſſion p voſtre covine, que eſt pt & vo? endowa, & Þ Cc, qcfuit en defeſaunce de noſtre 
garranty, no? freſhment vo? ouſtamꝰ, _— ft de tiel ouſter afſiſe doit eſtre, a q le pt dit, 

nient coniſant Jil ad dit, mes el dit q la baron kuit ſeiſi ut ſupra, & alieñ a un H. de quel 

no? demandom? noltt᷑ dower, 6 il m̃ fiſt un eſcrowe, en quel meſmesles tenem̃ts des queux 

no? ſum? pk fueront compꝛile, & avoit maunde keſcrowe, allignant a no? meſmes les te⸗ 

nem̃ts compile deins teſcrowe, en noſme de dower, & no? pꝛiomꝰ mi feſcrow vers nous, 
agreant no? bien a cel, q H. puis alieft meſmes les tenem̃ts compaiſe en keſcrowe d ceo 
judgement, c pꝛiomus Pafſiſe de ſa toniß demeſne ut dicitur, &c. J Holt, Ceſt ple eff 
double, un que vous fuiſtes endowe per H. per Teſcrowe, un auter noſtre coniſance d'un 
endowement fait a vous per ceſty que abatiſt ſur noſtre poſſeſſion, per que demonſtres ſur 

noſtre coniſance, 6 weyver kadvantage de eſcrowe, & puis il fuit mis a teñ a kun, & 

il ſe tient ſur le toniß Te tenant,  demanda judgem̃t, depuis q il ad monſtre, que el fuit 
endowe dun eigne endowement, & ceo de eignour endowement que la poſſeſſion n'eſt & 

auxp il ad monſtre, ã teſty que no? endowa, aver poſſeſſion de fee ſimple, ifſint que il no? poet 
endowek ꝑ la ley, & & no? ufſom? retobet᷑ noſtt᷑ dower vs kabatour, il uſt eſtre bien aſſets, 

d aury foꝛt eſt endowem̃t en pats fait a ceſty que dꝛoit ad, come ref p judgem̃t, æ pziomus 
ralliſe, J Holt, Depuis qtil ne dedit my, q il abat p ſa count, p quel cauſe el fuit diſlei⸗ 

ſoꝛ a no? auxy avant, come tabaroz, & m̃ la poſſeſſion ſert᷑ ajudge vers no? p cel endowem̃t 

fozſqp p diff, flint noſtre ent cons, & judgem̃t, & pziom? q el ſoit barre, at. 4 a C9 eft dit, 

q ft el rec meſmes les tenem̃ts en dower vers tabatoz, cel ref ſerf bon, jeo die que non, 

nient pluis en tun caſe q en Tauter, car tout eſt un caſe, J Kirton, Endowem̃t p rec, E 
endowem̃t p pais ſotnt tout un. Car en cheſcun caſe ou Yun eſt bon kauter eft bon, & ad- Fauxifier 
journant in xv. Paſchæ. Et nota ij Parſhay, Tank, & Kirton, Teignent tout cleft, q ſi un ad pom 
action a cert terre, & p ſon aCſent 4 covine le tenant ſoit ouſte , & ceſty q ad action pozt ſa Br. 5. 
action vers le difſeiſour, q ceſty q fuit ouſte avera alliſe, « q la poſſeſſion teſty q rec ſerra gelen 
ajudge ꝑ abatem̃t vers luy, a nemp per rec, pᷣt᷑ q il fuit difſeiſoz, & hoc adjudicabatur coram 
«| Kaivet, & puis les parties ſe accozder. ac. 


Explicit annus Quadrageſimus quartus & ſequitur Annus xlv. regis Edwardi tertii. 
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N home port bꝛiefe de Treſpas vers ij. ou kun vient per J Candiſh, & dit, q il A. 
ne ſerra my reſpondu, tar il dit, q il tient a terme de vie un mano? de leaſe de 44 115. 
2 rs un John, a quel le plaintife eſt villeine regard, Jfſint eſt il ſon villein, & Br. 32. 
Ne demaund judgem̃t, s il ſerra reſpondue. J Belknap, Frank, & de frank eſtate . 1 
R priſt. Et alii è contra, « Candiſh, Le mañ a quel no? claim̃ luy tũe villein, 
0? teignomꝰ a terme de noſtt᷑ vie, le reverſion regard a un John ut ſupra, ſans q nous ne 
popomꝰ my trier teſt ifſue del villenage, quel eſt oze a trier imperpetuity, auxy avant cũe 
en bt de Mieke. Et pziom? aid de lup, J Belknap, Ceſt un bt̃ de Treſpas, en quel nous 
ſuppoſe.q il no? pꝛiſt de ſon toꝛt demeſne,t de meinteñ ſon tozt demelne il n avera my aid, p 
q no? demand judgem̃t, s il doit kad aver. J Candiſh, Si un bztefe de Treſpas ſoit pozt bs 
un hoe, e il alledge, il ce bail d'un eſtranger nient noſin en le bꝛiefe, pꝛiſt le pł come 
villein, at. p t q il ne vouldꝛoit pas eſtre juſtiſie, adde judgem̃t ft tozt en noſire pſon, ct. 6 
tom̃t qͥ le pł dit, qilſoit frank, uncoze il avera aid, ſie hic. Et puis raid fuit grant. Et poſt. P uxißer 
J Candiſh, Pur kaut noſme, gc. vient & dit, q il vient en aid de kaut code baily, 4 luy pꝛiſt, p derec. 48. 
q il ne voilolt my eſtre juſtifie, #c. a quel le pl dit, q il fuit frank, et. Et ali! è contra. 
J Candiſh, Noꝰ pꝛiomꝰ en aid de kaut, en q drt no? avom? juſtifie. at. J Belknap, Jl ne 
beſoigne pas, car m̃ teluy de q vo? pꝛies aid, eſt noſme en le bziefe ove voꝰ, æ àuxy il adpled Judiclum. 
obe le pl en m̃ le bꝛiefe m̃ le pli, p q judgem̃t s il doit kaid av, car lou le replegꝭ eſt pozt bs 
le bailł,a le maiſter, æ le bail? tonuſt le paiſel tõe le pꝛilel Taut᷑, q eſt noſm̃, ac. © p cel tauſe,ſi 
le pt travers Yavower, il n avera pas aid de luy, Uncoze p ſa coniſans, kaut eſt aſfouth, 
& lic in propoſito, pq il fuit ouſte del aide ꝑ agard, æt. Et il að idem dies tanque tenqueſt 
enter le pk, 4 celup, q il ad fait le pꝛimer juſtification, fuit try, ÞC q le triement enter eux 
ferra fine de tout le beſoigne, at. | 5 
N home pozt pꝛiefe de Faux Judgement vers le bail? dExeſter , dun faux judgemt 2 
rend en meſme le ville, ou le vicont retozne, que il alla a court d Exeſter, & pzia leg Fam_ - 
bail? de recozd le parol, at. & prædicti ballivi refuſerunt liberare prædictum record, &c. f. 3. 
ſur quel diſtres illuiſt devers le bai demaunder, at. a quel jour, ils viendf & dilotent, at. Sr. 1. 
per J Belknap, & demaundet judgment de ceo , que ceo fuit un bziefe de faux judgement, 
en quel caſe le pꝛimer bziefe ifſera vs les ſutoꝛs, a non vers le bailife, at. car le br en luy 
m p2ove,q æt. quel voiet ſub ſigillo tuo & quatuor hominum qui record' ill' enterfuer, &c. 


illint en br de dilirefſe q elt ide devers nous _ bail) elt nient garranty del — — 
a 
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Br. 11. 


per que judg{ de ceo bt, ove ceo que Exceſtr' eſt un àuntient Ville, en quel mayo? & bailk 


ont eſtre de tout temps, & teignont la ville a fie ferme de Roy, iſlint duiſt il aver un bfe 
d'errour, & nemp bfe de faux judg, per que judgꝭ de ceo ble, J Chelr', Et nous judg{, de 
puis que vous ne dedits mye, | ils ont ſutours la, vers queux bfe purra iſe, & que leg 
bail? la ont ewe tonuß de contract, ct. de tout temps, car bte derrour ne poiomus my ab, 
ſt icy ne ſoit, que conuþ del pl fuit graunte hoꝛs del court le Roy, il int que ils ont ewe 
tonuß des plies devant eux meſes de tout temps, en quel caſe nous ne poiomus my aver 
nul auter ref que ceo cy, at. per que db judgz, ft noſtre bt ne ſoit aſſets bon. J Finchden, 
Ils poient avoir conuß de pli devant eux meſmes per pzeſcription, mes nemy hozs del 
court le Rop, & jeo ſcay bien, que ceo ad eſtre agarde bon title entountk le Roy en quo 
warranto ſur tiel conuþ en eit, donques quant ils potent aver tiel conuß p pzeſcription, & p 
ceo que le jug; eſt rend ples bail melmes, & nemy p les ſutours, il ſemble que il avera 
bꝛieke d errour, & nemy bfe de faux judgment, & ſi ſic, ceo bre eff abatable. © Thorp, home 
navera breve d'crrour de nul jubg{ rendue ayllours, que en le court le Roy, fi ne ſoit la, 
ou la ſuite eſt comence en la court le Roy, & puis la conuſ. eſt gratinte a aſcun franchiſe, 
car les franchiſes ont la conuſ. tond. 8. quod teneant rect partibus, &. alioquin red,, &c. 
illint il to vient, que les parties ſoient meſmes la, tome il ſerra en la court le Roy, ifſint 
que de faux judg{ rendue la, adonque il avera bf d errour. Mes de cheſcun judg{ rendue en 
court plus baſe, home ata bfe de faux judgement, # home avoit bfe de faux judg en Lound'. 
q Wichingham, Quel rec avef home de faux judg{ rendue en eires. g. e. errour, uncoze il 
n'ad pas ſutours la, ad quod nulla fuit ratio data, &c. Quære, &c. 
N home pozt bziefe d'Eſchere vers un tenant, que vouch a garf un W. Et le voucher 
fuit graunt, & pꝛoces fait vers le vouch, tang il vient en court, & dba per © Bel- 
knap, que ad il de luy Iyer a la gart᷑: le t᷑ luy lia per ſon fait demeſne come per feoffment, 
C Belknap, Nous diomus, que vous naves riens jour de bf purchaſe, ne huy ceo jour 


-. aves, judgement, ſi debers nous poies le gart dereighn, J Chelr', Uous veies bien, 
toment il meſme nous db que avomus de luy lier al gart, ifſint accept il nous eſtre f p 


que adit que nous n'aver riens, ne ſerf il reſceive, J Tho. Coment perent le demaun⸗ 
dant & le f le voucher ſoit accepf, nient meins perent᷑ le tenant & le bouche ſur le lieu, ac. 
le vouch que fert en value avera tiel ple de luy ouſter de la gart, adit que il navera ri⸗ 
ens en le tenancy, et. en ſon advantage. ©« Candiſh, En bfe de garr' de chartr' il ſerra 
bon pur ouſit home de le gart, adire q il n'avera riens en le tenancy jour de bre purchaſe. 
fic hic, I Finchden a Belknap, Il entende de ſa parte, que vous duifſes aver pled cel al 
commencement, launs aver demaunde, que il avera de lup lier a la gart, & verement eff 


[BJ oꝛdt᷑ de ple, car ſi vous poztes bfe de formed en rem envers mop, & jeo dde de vous, LB. 


que aves del rem, & vous mittes avant fait, que pꝛove le rem, jeo ne ſerra mye reſceive 
apes Dallegò joint fic hic, & puis J Chelr' grat{ dit, Que il fuiſt tenant de franktenernt 
jour be bfe purchaſe, & huy ceſt jour eſt pꝛiſt, #c, Et alii è contra, fic vide toment iſſue fuit 
pts, ex aſſenſu partium, & nemp de lep, tc. 


N home luiſt Scire facias vers le dame de Brewell, & dö execution hozs dun fine. 
« Candiſh, Pur la dame, vous ne deves execution aver, car vous meſme per teſt 
fait, que cy eſt, avera releaſe tout le dzoit, que vous aveſtes en meſmes les tenements, & 
dde judgement ſi encount voſtre fait, cc. © Belknap, Al temps de confection de ceſt fair, 
jeo fup en pꝛiſon a B. pꝛiſt. Candiſh, Adire cel ne ſerra reſceive, car auter foits, q vous 
melmes poztaſtes auter Scire facias bers nous, a quel temps nous pledamus meſme le fait 
bers vous, a que vous dites, q vous fuiltes al temps de confer de cel fait en pziſon a Em- 
worth, g puis fuit non ſup, iflint cheſcun auter maner de plir, en avoidanẽ de ceſt, adon- 
ques de vous conuſe nient dedit, & dbe judgement, ſi de void le fait pur autf cauſe que 
vous ne fiſtes en le pꝛimer bf, ſerra reſteive, c pꝛiomus que vous ſofes bart d exec, J Bel- 
knap, Et nous judgement, depuis q auterfoits en le pꝛimer bt riens ne fuit trove encoun- 
ter nous, de nous ouſfer de teſt averrement, & coment que nous miſpziſomus dallegꝭ le lieu 
denpꝛilonment, (ur la verite de noſtre caſe, en le pzimet bꝛiefe, il ne ouſter pas nous a 
oze adire, ac. per que, depuis que vous refuſes kaverrement, nous pꝛiomus exetut ion. 
C Thorp, La ou home alleage empꝛiſonment fait en voidance de fait, il alleag{ le lieu 
ou Yenpziſonment fait, car auterment il neſt pas plie, donques quant vous miſpꝛiſtes 
en voſtre pk en alleage del lieu, at. cel miſpzifion vous ouſtera a tout temps, adire le con⸗ 
trary a ceo que ſemble, & jeo poſe, que vo? voiles oꝛe alleager, que al temps del confer, «c. 
vous fuiltes deins age, vous ne ſerres reſceive a cel, pur ceo que vous accept le fait bon 
auterfoits en cheſcun auter point ſave en cel, #c. per que judgz, et. 


Archebeſque de Everwike pozt bꝛiefe de Treſpas en bank le Roy vers le Mapoꝛ 4 le 
L Commonalty de ville de Hull, & un auter perſon, & tompꝛiſt deins ſon bf tiel matter, 
que come il ad tiel franchiſe, & il © touts ſes pꝛedeteſſours, ont ewe & uſe de tout temps 
dont memoꝛp ne court, en lieu de Hull en Kingſton juxta Hull, g. daver touts deodand 
& auters pꝛofits en m le lieu. Et q m̃ ceux noſmes en le bꝛiefe ont luy diſtourbes de pꝛen⸗ 
dze les pꝛofits avantdits, & monſtre en certeine de ur, Ec. as dam̃ de xx. lf, ac. d le ſinguler 
Pſon noſm̃ en le bre, plede en abatem̃t de bre, pᷣ e q̃ il fuit noſm̃ ove le Mayoꝛ q le * 

in 
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— 


Ic int duiſt il aver ewe ſeveral actions, pur ceo que que le pꝛot᷑ vers eur eſt ſeveral, 8. 8 
luy per Cape, & exigend, & vers le Yayo? & le Commonalty per diſtt̃, ſur q le pr demurf a 22 
en judg{, & jour done ouſtre enk eux, at. Et oze I Candiſh pur le Mayo t le Commonalty x. 16. 
dit, que ils tiendꝛont la vill de Hull de noſtre leignidur le Roy a farme, rendt᷑ a luy xl. li. 

per an, per charter, que ils miſtet avant, & diſotent, que le lieu eſt partel de melme la 
ville de Hull ou, 4c, à tout temps ont tenus tome parcel de lour charter, & pꝛiont aid de 
Roy. © Belknap, Uous veies bien, toment nous ſumus plaintiffs, de treſpas fait en 

le lieu de Hull en Kingſton juxta Hull, quel Kingſton eſt auter vilt, & nient parcel de Hull. 
Illint il pzy en aid davf choſe, & en aut ville. Et Kingſton juxta Hull, que ne refiert pas 
ante action, per que nenten my, que kaid deves aver, car il abaf. noſtre bf, quant nous 
avomus ſuppoſe le lieu de Hull en Kingſton juxta Hull, iſſint p teſt parol juxta fuir ſuppoſe, 

que il fuit ſevere de Hull, mes depuis que le bytefe eſt accept, & nous avomus dit, que il eff 

en auter vill, nous n'entendomus my, que il doit kaid aver, & pꝛiomus, que il ſoit ouſte. 
¶Knivet, Si Aſliſe ſoit poꝛt de temts en un ville, à vous dits, que vous tenes per le char- 

ter le Roy les teñts en auter ville, & pꝛies aid de lup, vous averes Paid ſans pꝛendꝛe tafliſe 
denqueret᷑ en quel vilł les tenements ſont, fic hic, & Paid fuit graunt, g oze teluy que aber 

pled al barre, & demurre en judg{, fiſt default a ceſt jour, per que, ac. J Belknap, Pꝛia vg 
diſtt ad audiendum judicium. J Knivet, Uous taves bñ, mes nous voilomus adviler, s'il © 
illet᷑ devant que il ſoft dil. entre les auters, que ont aid, car en tiels bfes, en queur le real⸗ 
ty, c aury le perſonalty ſerra tries, le realty ſerra pꝛimes try, tome en un rept; & his 
ſimilibus, ergo covient boner idem dies a teluy, que fait oze default, ct. 


Briefe de 


que le tenant vers que le bꝛiefe eſt poꝛt, tient de leas d'un J. q fuit tenant a le Counte, <<: yi 


| Counte de Pembroke pozt bfe de Waſt vers un f a terme de bie, ſuppoſe p ſon count, 6 


q fuit baſtard, æ mozuſt ſans heire de ſon toꝛps, at. illint le reverſion eſcheate al Counte, 

ill int ad il fait waſt a ſon diſheritante, ct. il dit que il attourna apzes la mozt J. quzre i 

oportet. © Fencot, Uous veies bien, toment il ad pozt teſt action, tome celuy que ad re- 

verẽ en nature deſtheate, ou per le ſtatute, action eſt done de waſt, pur eux en le reverſion, 
lur teñt a terme de vie, a terme dauter vie, ou en dower, & a teux que ont le revert᷑ per 

cauſe de leas fait per eur, ou ꝑ lour aun? ou p graunt de reverc, a le pt eſt en nul de teux 

caſes, p q̃ nous dd judg; i ceſt bf, ct. Belknap, Mous abomus pꝛiſt noſtre bxtefe accozb 

a noſtre caſe, car auterment nous ne poiomus fait, & demaundomus judgement ft noſtre 

bziefe ne ſoit aſſets bon, J Thorp, Si tenant en reverſion fait felon, & eſt attaint, neſt 

pas le reverẽ eſcheate al ſeignioz, & il devenus ſon-tenant, ſur que il avera bziefe de wall: 

q. d. fic, & longe temps puis que vous veniſtes en court, celup que avera rem de fer ſimple C87 


[B]navera briefe de wat, oꝛe il eft tout tlere que il avera, « [B] auxy teluy en reverſion de 


fir taile, ſic in propoſito. I Belknap, Si tenant a terme de vie alieñ en fee, le ſeigniour 
abera bfe dentre in conſimili cafu ſur ſon caſe, J Finchden hoc conceſſ. J Belknap, Si 


tenant a terme de vie devie ſeifie, + un eſtranger entre apꝛes ſa moꝛt, jeo die que le ſeignio: 08 


avera bfe d Entruſion auxy ſur ſon caſe ergo bꝛiefe de waſt. J Fencot, En volire caſe il 
avera bfe d Eſcheat, 4 nemy bziefe d Entruſion, quod Thorp negavit, ideo quære. F en- 
cot, Moy ſemble, que le bf eſt abaf, J Finchden, Uoile auter choſe dif, per que pꝛopter 
opinionem curiz. © Fencot, Paſſa ouſif, gc. & dit cy vous aves bñ entend, toment il ad 
aſſign wal en un graunge, en la moiety d'un ſale, æ un cuſtome, & certain terre, & quant 
a tout fozſpzis le ſale, & le graunge, nul walt fait puis la mozt celuy J. per cauſe de que le 
Counte claim le reverſion, Et alii > contra. Et quant al moiety del ſale, 4 del graunge; 


ON. Br. 4. 


no? diomꝰ, que en la vie m celuy J. at. la meriſme fuit diſcovery, & puis ſon moꝛt il fuit cy _ 


feble, que le meriſme eſchute, a demaunda judg\, kt. © Belkoap, A ceo diomus no?, que 
apes la mozt m̃ celup J. ct. vous th abataſtes le meriſme del graunge, & del ſale, g le ven⸗ 
diſtes, illint aves fait walt, xc. pꝛiſt. Fencot, Jl eſchute, æt. ſans ceo que nous le abata- 
mus, ou vendemus pꝛiſt, #c. & alii è contra, &c. 


N home fuit ſeifie de certein terre, a leſſa a un auter pur terme de vie, & avoit deux e 1 


files, à mozuſt, le tenant a terme de vie fiſt waſt, puis kun des files avoit illue & pars. 
devie, le tenant fiſt auxy waſt apꝛes ſa moꝛt, ſur que Tiſſue, & ſon aunt pozteront bzrefe de 5: 3*- 
Waſt, @ tounteront ſolonq; lour caſe, gc. le tenant pleb nul waſt fair, a ſur ceo Niſi prius 
fuit graunt, per que il fuit trove & retourne en bank, que waſt fuit en temps taunc lun 
des parceners, & en temps kaunt que oze ſue, 4 puis la mozt kaunteſter aury, ceſtafſavoir, 
en lour temps demeſne, J Thorp, a Belknap, Que fuit ove le pk, quel judg; pꝛies vous: 
© Belknap, Tiel come le lep voet. J Thorp, Si deux ſoers ſont difſeifies, æ kun ad ifſue 
& deby, ratt per ſa mozt eſt ſever, car celuy quel ſurveſquiſt avera AC. del moiety, & Theire 
c kauter bziefe d Entre ſur diſſeſin de lauter moiety, & oze eſtes vous cy en meſme le cale, 
car theire n'avera jammes action de waſt fait en temps ſon aunteſtt̃ ergo ils averont ſe- 
veral bfes, & per conſequens ceſt bfe pozt p eux en tomen eſt abat a ceo q ſemble, gc. 
J Belkoap, Lou bome ad ifſue deux files 6 devy ſeifie, 4 un eſtraunger abaf, kun file ad 
iſſue © de by, les deux averont Allite de moztd'aune en comon, & uncoze les damages ſer- 
ront leveres, auxy icy il covient que le bꝛiete ſoit pozt per les deux, pur ceo que Tactton eſt 
en tomen, ergo le bztefe bon, & les dam̃ lerront appoꝛtiones ut ſupra, per quæ ſuper hoc ad- 
jornantur al moiſe de Paſch;, a quel jour fuit adjudge, que ils rec le lieu Maſt, & les dam 
al treble en lour temps demelne, & kaunte ſole les W treble del temps ſa ſoer a luy m — 

a 2 
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8 N home poꝛt bꝛiefe de Recaptione averiorum vers un T. H. 4 ſuppoſe per le bte, © 
Recaption U counta que le deliverance ceo fiſt en le county per le plaint, & le party def. attache a 
3 , riidf la, & puis il fiſt a removet le parol devant Juſtic, a q puis cel temps le def. avoit re- 

pꝛiß ſes avers pur meſm la cauſe, q il les pzent adevant. J Candiſh, Mous diomus, que 
le pzimer pziſel ſa fiſt pur homage pur tert tert, que il tient de nous, ct. c en quel bre le 
pꝛilel eſt ſuppoſe, tc. & teſt pziſel nous avowamus, pur ceo que il tient de nous, gc. per un 
marke per an, & pur le marke arere nous avowamus, tc. & dde judgement ft tozt pur cel 
pziſel en nfe perſon poit afſigne, J Belknap, Lou il dit, que nous teignomus ꝑ homage, 
c un marke, dt. quant al dit homage unques ſeiſie, at. & quant a rem rien arere, ac. illint 
les pziſe il pur meſme la cauſe, judgement c pꝛiomus nous dams, © Candiſh, Entaunt 
q vous ne mainteines pas volire bꝛiefe. s. que il les pꝛiſt pur meſme la cauſe, a iffint que 
a cauſe de noſtre avowꝛy, en teſt be vous naveres my reſpons nous, & iflint demaunde 
judgement, tc. car il poit eſtre, q il avera auter cauſe que cel, pur quel nous avomꝰ avowe. 
< Belknap, Quant vous aves avowe en teſt bzicfe pur auter cauſe, il eſt a pzover que vous 
ne les pꝛiſtes pur le pꝛimer cauſe, & a cel cauſe nous averomus traverſe, illint que g il ſoit 
trove pur moy, & encounter vous, il ſerra entend pur m̃ le cauſe, ct. per que. J Thorp, 
S il ſoit trove q il ne les pꝛiſt pur Pun cauſe ne pur kauter, eins pur un auter cauſe, mein- 
terndf donques voſtre action, ifſint que vous avera judgement Þ vous ſur tiel matter trove 
per verdict, quod non. ¶ Finchden, En teſt bt᷑e de Recaptione la cauſe de Favowey ne le 
ſeigniozy en effect ne ſont pas a triet᷑̃, pur ceo que il eff un bꝛiele de contempt en la nature, 
pur ceo i le ley defende que home ne pꝛendze auter difirefſe pur meſme la cauſe, #c. 6 aury 
vous potes aver un auter pꝛohibition a luy defendf, que il ne doit pas diſtreiñ pur meſme 
le cauſe, gc. tanq; le pzimer cauſe ſoit diſcuſſe, tc, t en teſi ble vo? ret damage auterfoits : 
iſſint divers treſpaſþ a divers effects, per que il ſemble, q il covient de mainteñ, que il les 
pꝛili pur meſth la cauſe, quel eſt effec de voſire ſuit ſans traverſer Favowzy, J Wichingham, 
Si mes beaſts ſoient pꝛiſes, & la deliverance ſoit fait per vicount, ſi teluy que les pꝛiſt mop 
diſtreiñ auterfoits, jeo puiſſe avoir novel replevin ſi jeo voille, & en cel ſecond replevin, q 
eſt en lieu de recaptioñ, s il fait avowꝛy pur meſme le cauſe, que il fit en le pꝛimer reple⸗ 
vin, jeo avera averrem̃t, coment il ad un auter abowzp pendant ſur meſme le cauſe, fic in 
propolito. © Finchden, Uous dites verity, car cel eſt replevin ou le ſeignioꝛy ove la cauſe 
de pꝛiſel poient eſtre tries, Et $'il ſoit trove q il les pꝛiſt ſans cauſe, il recover darn, eiant 
regarde al paiſel & detinue des beaſts, ſed non fic hic en teſt bꝛiefe, que eſt un bꝛiefe de ton⸗ 
tempr, mes e 32. al contempt, ergo non ſimile. Et puis dit Thorp a Belknap, 
[B] Que il poit eftre trie, ſe quel il les pzift [B] pur meſme la cauſe ou non, ſans reſponder al LB 
a vowꝛy en cell recaption, car home poit aver recaption devant avowꝛy fait, devant ceo que 
vous n aſquiſtꝭ, quod Finchden conceſſit, quod nota. J Belknap, Le bziefe voit, & interim 
averia illa deliberari fac, iſſint qͥ en teſt bziefe fi Pavowzy ſoit trove p luy, il avera retourne, 
donques quant per ſon avowꝛp il eſt daver retourfi come en un rept; il ſemble q jeo duifſe 
aver traverſe al avowr, q eſt cauſe d avet̃ retourñ, p que nous db judgem̃t, © pꝛiomus, fc. 
« Fiochden, Il vous ad gage le deliverance, per que, kt. J Belknap, Þome avera bfe de 
trfis vers lon ſeigniour, quant il pꝛiſt ſes beaſts ſans cauſe reaſonable, en quel bꝛiefe fi le 
ſeigniour jultifie pur rent arref, vel hujuſmodi, le pt avera traverſe al cauſe del pꝛiſel, fic 
hic. Et auxp il ne poit eſtre, le quel il les pꝛiſt pur meſm̃ la cauſe, ct. ou non, pur ceo q 
kentent de home ne poit eſtre trie, per que, cc. J Belknap, Pur vous deliver, nous dio⸗ 


mus, qle rent ne fuit my aderet᷑, ct. illint les pꝛiſt il, at. & pziomus, que tout ſoit entre, 
& ſic ſuit. Et alii è contra, &c. . 


— — — 


9 * Uicar dun Elgliſe pozt bzeve de Dette vers un J. & counta que il aver leſſa ſon 
Perce. Eſgliſe enſemble ove auters terres arrables, pꝛirs, & hujuſmodi, al def. a farme, 
Bae a-g, rend à luy xx. li. per an, & miſt avant fait endent, que telmoigne, en quel fuit compeis, 
Fairs. que fl avoit leſſe al def. & as auters deux nient noſmes, tc. rend le ferme ſuiſdit, æ auters 
b. 13. divers contracts fuer compꝛis deins le fait, & al fine del fait il y avera tiels parolx, Et ad 

omnia & ſingula in prædicta ſcripta content” bene & fideliter facienda obligamus nos & quem- 

libet noſtrum inſolid per præſentes, & le fait ſuppoſe le commencement del terme Aft xl. a 

duret per ij. ans pꝛochein enluants. J Chelr, Uous ne deves aver, car nous vous dio- 

mus, gue Anno xlij. le pł meſme entra ſur nous, & demaundomus judgement, i daſcun 

rent encurr? puis kentry action deves aver, 4 quant a tout temps devant kan xlij. no? vo? 

diomꝰ, q un W. q ett nolme en kendenture, « q neſt pas nolme en le bre, a vo? fiſt gri de 

touts les arrearg{ devant kentt, æc. & demaundom? judgem̃t, depuis q voſtre action eſt il⸗ 

int delcat, ft auion devers no? poies aver. J Belknap, Et no? jubg{ depuis q no? avom? 

poꝛt nolire bztefe de dette devs voꝰ, & vo? n alleagꝭ rien foꝛſq; un paym̃t fait ꝑ un eſtraunger, 

q weſt pas rñs a no?, & pztom? naſtre det, æ no? dam̃s, car lou trois ſont obliges a moy, 

pete · & unuſquiſque inſolid, ſi jeo pozt briefe de Dette vers un de eur, il neſt pas plix pur luy 
B. 17. aàdire, q aut q̃ eſt noſm en meſme le fait ad fait grie, neque hic. « Thorp, Jeb vo? deny, 
voudt vo? deux foits aver voſtre dette ? q. d. non. Finchden hoc conceſſ. ©« Belknap, 

Nola demurrer ſur ceo, mes il dit, vous veies bien coment nous dö teſt dette per un fait 
obligatozy, a que il dit riens, mes que grie nous eſt fait, de que il ne monſit nul acqui- 

tance, ne nul auter choſe de nous bart de noſtre dette, per que judgement, & pꝛiamus 


netfire 
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noſtre vette, a nous dam̃s. J Chelr, Et nous judgement, depuis que vous tie dedites 

que grit ove vous ef} fait, 4 tout Teffect de ceſt ſuit eſi tout pur le ferme, la quel — eſtr; 
levy per diſtres, pur ceo que il eſi ſurdaunt, & reſceivable auxybien del terre, tome deſgliſe 
mes S il fuit tantlolement reſceivable del eſgliſe, donques peraventure vous ne purres pas 
diſtreine, come jeo troy pur icel, & comt que il avera un atquitante fait, ceo n appertient pas 
a nous, eins a celuy, que neſt pas noſme, a que il fuit fait, oveſq; ceo ils y (ont deux con- 
dicions, tompꝛis en meſme le fait, ſur que nous entendomus daver greindt᷑ advantage, que 
ſur un ſimple obligation, per que judgernt, a pꝛiomus que vous ſoies barre, & ſic ad judicium. 
Et puis Belknap weiba tel demurrer de gra, c ten d averrer, que gree ne luy fuit fait, come 
rauter avoit dit, æt. Sed Quzre fi de rigore juris il ne duiſt aver fait ou, æt. Et alii è contra. 
Et le feſance de grie fuit alleage en autt lieu, q ou le tre fuit, & pais fuit pꝛie de tel lieu, & 
non potuit habere, mes lou la terre fuit, quod nota, &c. | 


De Termino Paſchæ Anno xlv. regni Regis Epwaroi tertii. 


A feme ſuiſt un Scire facias hozs d'un judgement rendu en bre de Dower vers 1 
un home e fa feme, & le garniß fuit teſmoigne, le baron vient, 4 le feme nemp, cite fac”, 
ver aue, at. J Candiſh pad execution bers fun & kautt᷑, eo quod le default la gr. 4. 
tene ſerra judge le default le baron, & la teme ne dient my p q at. J Belknap, — 
Mous vous diomus, que le baron eſt tenant de kentiertie, ſans ceo que le feme br.. 
rien y ad, iflint per le default la feme rien eſt a perdf, & veyes ty le baron paiſt a rnder. bande, 
Candiſn, Tiel ple ne gilt en voſtre bouche ſans voſtre feme, & il futt voſtre default, 9 vo? Br.97. 
ne ameſnes voſtre feme, quel per entent de ley eſt ameſnable a voſtre volunte, iflintque en 56. 
rablente de voſtre feme, le baron ne poit my diſtlaime pur ſon feme, cheſcun diſclaimer pur — 
le baron, æ ſon feme, eſt auxybien adjudge le plir la feme come le baron, & nous avomus veie, 
que lou le baron alk que fon feme fur efloigne per le plaintif, que il ad ewe ſole reſpons, 
pur ceo que ceo fuit le default te plaintife meſme, que la feme ne fuit pas ameſnable a ſa 
bolunt, mes en ceo caſe il ne fuit unques veie, que il plede en abſence de la feme ſans auter 
choſe monſtre. J Chelr ad idem. Si Przcipe quod reddat ſoit pozt vers le baron 6 ſa feme, & 
[BIſa keme face default , Graund cap iſſera de kentiertie, [B] per meſme le reaſon execution 
en Scire facias, ſerra,#c. quant il n ad aut᷑ pꝛotes que execucion al pꝛimer default, oveſqzceo, 
pur £eo q ils font un meſme perſon en ley, Graunde cap iffera de tentiertie : car fi Præcipe 
quod reddat ſoit po2t bers le baron & la feme, & le tierce, & le baron & ſa feme face default, 
Graunde cap iſſet᷑ mes folement de la moitie. J Finchden, En aſcun caſe il eft icy, & en 
altun caſe nemy. © Kirton, Sil fuit dun joint pureb{ devant la coverture Graunde cap 
illera de les deux partes. NJ Finch. Uous dites veritie, quod nota, & en caſe de Præcipe 
quod reddat pot vers le baron & la feme, al Graunde cap retoznable, la feme fait default, 
le baron dira, que il eſt tenant de kentiertie, æt. pur ceo que la tenant eſt en point de phef, 
ſic hie. J Mombray, En cell caſe que ft ifſue fuit pꝛis penter le baron 6 le bat, le baron 
fait default, apꝛes ne ſert᷑ la feme reſceive a defender ſa dꝛoit? q. d. fic. I Finchden, St le 
baron ſoit tenant in rei veritate de tout la tert᷑, a quel entent ſerra le feme adonques ameſne 
en tourt ? g. d. a nul effect, car el ne poit eſtre garnie en la terre ſa baron, ne rñð de la terre 
ſa baron, car le baron eſt ticl que poit rendze de tout, 4 aurt la perdt᷑ ſole, per que, ct. & jeo 
vous die bien, que jay dbe de touts nous maiſtres tompaign, «© ils ne teign nul queſtion scire fc, 
en icel, 8. que le baron avera le plie molt bien, quod mirum, a pur ceo veies que vous voil- 52- 
les faire, per que, t. J Belknap dit, que exetut ne doit il aber, car il dit que le dbant tantoſt 
apꝛes judgd rendu, hoꝛs de quel el ſue execution, oze entt en le tert᷑ claim̃ la tierce part, & 
apꝛes liver ſeiſin a celuy tenant, que aver les deux partes, per tielx parolx jeo vous deliver 
ſeifin de tout, come a moy appertient en le tierte part, per cauſe de mon rec, rend a luy 
un marke per an, le quel rent el ad ewe, & veies cy acquitance que le teſmoigne ft meſtiet 
ſoit, iſlint per tel judgement execute, judgement ft exetution debes aver. J Candiſh, Sir 
bous veies bien, tom̃t nous ddomus judgement, hozs dun judgement rendu en un bbe de 
Dower, & noſtre dde fuit de le tierte part, & de nul grole a plup, & rien plede de vers nous, 
mes un entrie en le tierte part, ct. en quel caſe kentry ne fuit pas congeable en nul part, 
avant teo que il fuit liver a nous per metes & boundes, en quel caſe noſtre entrie ne poit 
pas efire un exetution attoꝛð a noſtre judgement, per que judgement, e pꝛiomus execucion. 
© Candiſh, Auxy nous domus judgem̃t ſur le matt ut ſupra, & lic ad Judicium. J Finch- 
den, Si le vicount uſt fait liverie per tielx polx, jeo vous liver le tierte part de teſt terre 
acco2d a volif rec, jeo die que le livet᷑ n uſt eſtre de value, car kbeire © la feme ne tiendr̃ 
pas en common, eins la feme avera ſa ſeval portion a pluy, lou le choſe eſt ſebable: mes 
lou tj, eftraung{ ſont jointenants, fi kun graunt ſon part, & fait laliverte de ceo que a ſuy 
attient, xt. il eſt bon, & les deux teigñ en comen, & p cas ſeval res ſert poztes vs eur, & 
teſt p le miſchiefes de gart, a untot᷑ s ils ſoient auſtes, ils avert Alliſe en tömen: mes la 
keme tenant en dowf 6 kheire n averont all. en 4 men, ꝑ (tt. J Belknap, Si fee * 
a 3 orage 
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-ſocage pozt bziefe be Dower vers le heire en gard, il eſt bon pler adire q el eſt gardein en 
ſocage, & poit pzend de la pluis beale, ct. ſans auf exec el ſe purf dower, Finchden, Ceo 
n eſt my plte en le bouch kheire, mes en le bouch le gard en chivalry, il eſt bon ple, p ſaver 
ſa tenancy, & jeo op les ſages Juſtiẽ Sir Roger J Hill, & auters, q adonques fueront, dire, 
q quant la feme ſuit fozecloſe per tiel plir, q el poit pꝛendt᷑ de la pluts beale, p t᷑ que el eli 
garden en ſocage, 4 que la feme avera judgement de endower ſoy m̃ apꝛes tiel pl plede. 
« Candiſh, La feme aver novel bꝛiefe vers kheire, quant il vient a ſon plein age. Wi- 
chingham, Nous trovers pluſozs de opinion, q ft deux ont ſeveral dzoit a un tenancy, & un 
releaſe tout le dtt, 9 il ad en la moity, que il ſerra barre de tout, & uncoze en man il ad 
dꝛoit en cheſcun parcel, ſic in propoſito quzre de judicio, quia bona materia. 

2 N Quare impedit fuit pozt bers un home, q counta q luy diſturba a pzeſenter al Eſgt 
— 4 de B. kauter dit, q iln ad nul tiel Eſgliſe en le county ou le bziefe eſt poꝛt. Belk. 
br. 33. Ceo n eſt pas ple, nient plus que eſt en bꝛieke de Droit davowſon, Þ T9 quant il eſt venu, 
| il reſpondza a moy que il ny ad nul tiel J. at Dale, come jeo ſuy nolme, q ſuy pt, il ne 
ferta my plte ſans reſpond a moy, come adire q jeo ſup miſnoſm̃, & iflint, #c. neque hic, &c. 
C Finch. En voſtre caſe il eſt bon plir adire, q il y ad nul tiel Eſgliſe en le count, at. p que 
neſt ceo adonque auxy bon ple en noſtre caſe, come Sil voile dire en Præcipe de terre en 
tiel vilt, q il y ad nul tiel ville en m le _ le quel eſt bon ple, ÞTq il nad nul tiel 
ville, home ne ſcavet. de quel viſne pais viend, en caſe que les parties plede al pais ſic in 
propoſito. © Belknap, Ceo eſt, pur ceo que la ville eſt en dbe, & jeo poſe en voſtre caſe, 
quel fuit traverſe, 9 il ny ad tiel ville, tt. fur que les parties fueront a ifſue, de quel viſn 
viendꝛa pats? ¶ Finchden, De la viſne ou le pł ad ſuppoſe, gc. quod nota. I Belknap, Si 
un home dhe un mano? per Præcipe quod reddat, ſerra il bon plꝶ pur le tenant adire, q il 
ny ad nul tiel manoꝛ en m̃ le county ? quod non. © Finch. Jl ferra veram̃t, a p ẽ ſi Elgr 
ſoit con? per tiel nolme, & per auter nolme auxy, vo? ne poies dire en voſire advantage de 
melne, a en maintenanty de voſtre bꝛieke, & puts kiſſue fuit pziſe, le quel il ad Efgr de B. 
con? p tiel noſme ou nemp, & alii è contra, q il ny ad nul Eſgk con? per tiel noſme de B. 
toment il ad con?, #c. J Belknap, Il tonuß àuterm̃t, coe adire nient con? ꝑ tiel noſme, xt. 
Finch. A refert᷑ a teſt pꝛimer reſpons, & voꝰ poies maintaine voſtre bziefe, q il ad un 
tiel Eſgl con?, &c. Et s il ſoit con? per kun nolme ou per kauter, donques il y ad tiel 
Elgliſe, ergo le bꝛieke bon, 4 vous avet᷑ bon iſſue, & fic fuit entr, vide & quære, quia bona 
materia, &c. 

7 N Quid juris clamat fuit ſue devers le baron & ſa feme, ſuppoſe que ils tiendꝛont al 

8 vie la feme, at. le quel diſoient, que la feme purchaſe la terre dun J. at Stile, q mM 

89 la tert tient de Roy en chiefe [B] per licence, q ils miſtet avant, ifſint teignont ils de [B. 

Alienañon ROY en Chiefe durant ſon leaſe, & le tonuß t᷑ al Roy en reverſion, iſſint (i Mm celup q̃ pozt le - 

Br. 17, bf, monſtre per licence le Roy de purchaſe de reverſion, no? ſerromꝰ charges deſtre at- 

: tendant a lup, & au Roy auxy, d demaunde judgement, ſi no? debom? conuſtf, at. & opi- 

nio cur expzefſerit quod non conuſera, ſans avoir licence de Roy. Item nora, per Finch. 

q ſi mon t enfeoffe le Roy de ſon terre ten? de moy, & pꝛiſt m la tert᷑ a luy p patent a teñ 

be Roy, q il eſt charge au Roy ple patent, 4 uncoze il eff mon tenant en droit, quod nota, 


vide bene, &c. £ 
N Formedon pozt vers un, que bouch a garranty un J. Penſar, al ſom̃ wart᷑ retozn- 


4 
2 able, un J. Penſar Chappel vient, & demand que avet᷑ de luy lier, ct. & il dit q celuy 
plee de que fe pꝛokre neſt Penſar, mes un J. Penſar Chappel, ct. & le demandt demanda judgernt, 


3 * pꝛia ſeiſin de terre, p c q il a be vouche un Jo Penſar, que eſt p2ill be garranty, vers 
averrecar, QUE il ny ad nul lieu, ifſint ad il fait de ſon voucher, judgꝭ, et. & oveſq; teo il dit, que il 
br. o. Voile avert, q il eſt m̃ la perſon, quel avera voucthe. J Finchdeo, Il ne fuit unq; view, g 
le dde apꝛes le voucher graunt, duiſt counterpled le voucher, car il eff done p le ſlatute 5 
le demaundit de counterpledS le voucher, g ceo Þ le delay q luy aviendza p faux voucher, ct. 
& cel de lay eſt oꝛe graunt, p ꝗ, #c. 4 oveſqz ceo quant le ł ad gart vers un J. Penſar, il 
ne fuit pas tenus en ſon voucher de monſtre, quel de eur il vouche, come done diverſity 
en lour noſmes, car il vouch bien, & il neſt pas reaſon, coment qͥ un eſtranger veigñ g 
ſe p2ofef de garranty de gre, q peradventure nad riens de fait en value, que le k ſoit 
ouſte de ſon reſpons, & miſchiefe ny ad nul pur le dde, fozſqz un delay, que eft pluis rofc 
fufferable, que diſheriteront de garranty per le tenant, per ꝑ que, ct. per advice de court, 
un grand Capias ad valenc' iſſuiſt vers J. Penſar, d la diverfity enter en le roll p com- 


maundement des Juſhe, 4 q celuy q appiert, que ad a noſm̃ J. fits R. Penſar, que il ala 
quites de garrantp, dt. 
5 FE? un Quare impedit pur le Roy ou le bꝛiefe fuit quod permittat nos præſentare, 8c. 
—— "4 lou il doit eſtre Præſentare; per tant challenge, & per adviſe del Chaunc & Juſtic 
med. 1, de bank le Roy, le bre fuit amend en le Chaune, a quel le def, fuit mis a reſpond per 


Amèd. 19. 

a garde. at. 
"> N bziefe d Annuity fuit poꝛt vers un J. at Stile Clerk, le vicont returne, q il navera 
Dannuity riens en ſon bailie, & pur ceo que il fuit pzove per le bztefe en parol, que il fuit 


— 52 Clerke, bre fuit maunde al Eveſque de faire vener ſon clerke, e uncoze le vitont fiſt nul 
| mention en tertaine retoꝛne quia clericus eſt & beneficatus; & non habet Jaicum fœdum, &c. 


quod nota, &c. 
| Bꝛiele 


| Qradragſ, Anno lv. Edwardi Ill. _ 


— 


Blute de Dette fuit pozt vers un home, ou le bailitfe k Abbe de Reding vient, & pꝛia to- 7 
nuſans de ple, d miſt avant charter, & alleage allowance, at. ꝑ q̃ la conuß fuift grant, Reanach⸗ 
# oꝛe le pł ſuiſt un re- attachment, pc qͥ le tourt luy aver faile de doit, ou le bailiffe vient de — 
rechieß & pꝛia tonul, & Tauter monſtre, qͥ il avet᷑ lup faile de dꝛoit, judgement ſi ils devi⸗ cauſe de 
ent le conul. aver, 4 monſtre en quant. 8. que pꝛoẽ fuit fait vers le defendant per difif, 4 pier. „. 
le bail? retourna aſcun foits iſſues de 2. d, aſcun foits nul ifſues, lou poit aver returne 87. 
iſſues de xx. lf. c rend. J Fencot, Ceo nett pas cauſe de nous tollet᷑ le fraunchiſe, ſi vo? 
ne voilles dire, que ceo fuit per makement perent les bailk, que fuer judges, & le bailk q 
fiſt le pzort, 4 Mombray, Il purt avet ewe raberrement en le fraunch{, q il purra aver 
returne pluſours iſſues, at. per que nad il cauſe icy de tolł, at. per que © Candiſh, ꝗ̃ fuit 
ove le plaintiffe, tend daver, que le ſouth bail? retourne trop petit iſſues. s. d'un denier ou 
De — 50 il purra aver retourne pluſours, per tovin des bailk de fraunch{ pꝛiſt, & alii & 
Contra, C. 
Riefe de Treſpas fuit pozt vers un J. de W. de ceo que il vient a cert᷑ lieu & impꝛiſon le 8 
plaintiffe. J Belknap, J. dit que il ef} fozeſtet᷑ en fir del foꝛeſt de B. & a un certain SS. 
wayne mote fuit pzeſente per les fozeſters, verders, regarders, æ agiſtours, 9 m̃ celuy j 
eſt plaintiffe, aver pꝛiſe dames chaſe en le foꝛeſt, ſur que mefme celuy que eſt defendant vi- 
ent al plaintitfe, 4 luy pzia de trover pledges; a reſpond devant Juſtic en oyer en cel pats, æt. 
c il refuſa de cel faire, per que il luy retient tanque il luy aver perfozme le ſtatute, #c. & de- 
maunde judgement ſi tozt, a le pt dit de ſon tozt demelne ſans tiel cauſe, at. æ tiſſue reſceive 14. 
ꝑ la court, come fuit dit devant Juſtic en oper, q il nabera jammes averrement encount mee; dc. 
tiel pzeſentment des fozeſters, t. quære ne fuit pas challenge, at. Br. 7. 
TN Replegiare fuit pot vers un home, que abowa pur homage, fealty, & rent, & au- 7 
ters ſervices ſur un feme, 4 ne fuit pas party al bziefe, ſur que vient J Belknap, St. 22 
Ueies ty la feme ſur q le avowef eſt fait, q dit, q le pł nad riens ſi non a terme des ans, Seplegiar' 
le franktefit al feme, & ſe joyne al pr, 6 les deux diont, 9 ils diſclaime a tefi de luy, & pzi- . Jom. 
ont damages pur le plaink. J Birc', Il dit qle pt nad riens, ſi non a terme des ans, ꝑ deren aid; 
q diſclaimer ne gift pas, a depuis que il ne reſponder riens a noſtre avowzy, nous pꝛiomus * ** 5 
retourne, © Finchden, Il eft pꝛimerment a veier, ſi joindef gift pur le tenant de frankte⸗ 
nement,a tenant a terme des ans ou non, & adonques de parler al ple al action davowef, 
c ſemble, que joindt ne gilt pas pur le tenant de franktenement a tenant a terme des ans, 
tar le tenant a terme des ans ne poet riens plede, fozſque hoꝛs de ſon fie, car en caſeq teluy 
q joyne feſoit def. donques enſueroit, q le tent a terme des ans purroit tontinuet᷑ ceft pler 
avant, per les deux plies, & ceo ne purroit il mye, pur teo q̃ il ne purroit mye aver tiel ple 
[B] ſole, & [BJ teſt joinder en avowꝛy eſt done en lieu datquitante Þ ſon tenant, q pozt bziefe 
de meſne, & bziefe de meſae il ne poit mie aber. pur ceo 6 il neft q termoꝛ, ergoa nul de ſes 
entent le joind ne giſt pas. © Candiſh, Coment il ne poet mie aver bt᷑e de meſne, (ile lef- 
ſour ſoit oblige a Taquif, il avera action de covenant q taunt vaut, en tale q il ne gift pas. 
« Finchden, Uous dits verite, en caſe s il ſoit oblige, at. car t᷑ poit a cheſcun covenant de⸗ 
mande, s il ne ſoft impoſſible, & jeo poſe q le plaintitte n aver riens en le terre, à Tavowyp 
fuit fair ſur le tenant de franktenement, ſert il reſceive a joinder a celuy q riens n ad en le 
franktenement, ne en la terre, 4 qj eſt eſtraunger ? gc, conſtat quod non. Candiſh, La vg? 
dites bien & verity, car ny ad nul pꝛivity enter eux, mes enter le lefſour à le termoz il y ad 
pꝛivity, car il p ad mainour en la terre. © Finchden, En caſe q le tenant fuit tenant a 
boltnt, & le defendant avowaſt ſur tenant de franktenement, ſerra il reſceive de joind, gc, 
quod non, & uncoze il y ad mainour en la terre, quod Candiſh conceſſit. I Belknap, En caſe 
q il ſerra reſceive de joinder, g puis il diſclaime, ft le ſeigniour fuit appozf bf de dꝛoit ſur 
diſclatmer, il ſerra poꝛt vers le deux, q̃ ne purf en ceft caſe eſtre oveſq; la ley, car ple dif- 
aimer del termonr le franktenement ne ſert perd, pg, cc. J Finch. S il y ad ſeigniour 
meſne, 6 tenant, æ avowef eſt fait ſur le meſne, a il joine al tenant, & les deux diſclaime, 
uncoze bziefe de droit ſur la diſclaimour ſerra ſoleitt poꝛt vers le tenant del terre, per que, at. 
¶ Wich. En caſe q un home diſclaime, & devia, ſon heif enter, ou auter eſtraunger ſoit ve- 
nue en la terre, le bztefe gift vers luy q eſt trove tenant, & vers nul auter, car il ne poit ab 
bt vers le melne, q il render la terre al tenant de le terre, pq, ct. al aut matter. 8. de 
joinder il ad eſtre view, q en avowꝛy pur rent charge, lou le tenant fuit tenant a terme 
des ans, il p2ia aid de ſon leſſour, & aver taid, & Þ Cq le peice ne vient pas, il fuit reſteibe 
adire, q ies tenants fuerunt diſcharges al temps du leaſe, æt. & ceo fuit pur le febleneſſe 
de ſon eftate, q il ne ſerra mie conclude p kavowꝛp, car la il ne purt᷑ mye dire hozs de ſon 
fir, & 8 ll dit hoꝛs de ſon fir, en teſt caſe il poit eſtre, q il eſt faux, p q il ſemble, q le joind Gloc. c. 
gift, J Candiſh, Jl eſt done per ſtatute, que en caſe que le tenant de franktenement 
voille perdef le franktenement per colluſion enter lup & le demaund, celuy, q eſt ter⸗ 
mour, avet ple pur ſaver ſon terme, per ﬆ le reaſon il aver ple a diicharge fon terme, 
oveſq; ceo jeo poſe q fi un action ſoit pozt vers tefit de franktenement 6 le term, ſt le teũt de 
franktenement pled al action, jeo die, q jeo pled en bart per releaſe. J Belknap, Jeo die 
que non. © Candiſh, Cy verement. © Finchden, Aſcun bart poet il pledr, & aſcun nemy. 
Et jeo dye, Sil ad aſcun releaſe, il la poit pleder en caſe que le tenant de franktenement 
n'ad pas plede en barre, mes Sil ad plede en barre, it ne poit mie pleder en bark, p 


ceo que kauter ad areſte Faction per plie en barre, Þ que, ct. © Kirton, Lou mon — 
8 c 
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tenaunt eſt diſleiſie, & jeo avowa ſur le difſeiſour, come jeo purra, il ſerra reſteive a diſclaim 
g il voil?, & uncoze il weft pas mon veray tenant, & lou un difſeiſour.eft pt de ſes beaſts a 
toꝛt pꝛis, ct. le diſſeiſie ne joynd jammes al difſeiſour, pur ceo que nt ad nul peivity enter 
eux, car il ad tout que rauter avoit en la fre, mes entre le leffour & le term̃ il y ad pꝛivity, 
pur le leas que eſt venu, de luy acquiter per covenant, ct. it ſerra bon ley que tenaunt a 
terme dans avera aid en avowꝛie de rent ſervice. J Finchden, En avowr pur rent charge 
pur febleneſſe de Con eſtate, il n aver pas ple al fait debant le leas, mes il dira bien rien 

Judicium, aer, puis le leas, ac. & ceo fuit adjudge per touts ſages d Engleterre, dt. (ur que le quel 

les 2. purt᷑ diſclaim ou non, ils ſount ajournes a le rv. de la T. & donqs per adviſe de touts 

Damages, Les Juſtices d Engleterre. I Mombray dit, pur ceo que le tenant de franktenement ſe jopne 

Br. 172. Al termoꝛ,æ les deux diſclaim a tefi del avowant.,ifſint ad le termoꝛ mis ſon terme en pard, 

la m_ agard q le termoz, q eſt pł, recovera ſes damages taxes pla court a xx. 8. & alter 
en la mertie, at. 

10 | | N home pozt bꝛiefe de Dett, & demaunde xx. li. © en pzobe del det, il monſtre, com̃t il 
Dett, 129. avoit leſſe a luy le garde del terre del fits 4 heire un B. tanq al pleine age kheire, 

None rend per an x. li. æ monſire avant fait, ifſint demaunde il le rent de ij. ans. Et nota, que 
de fas, Theire ne kult pas q del age de xi. ans, illint q x. ans fueront abefi de ſon age. J Candiſh, 
149 ß. Uous veies bien, coment teſt action eſt done per cauſe di leaſe d'un terme, & en maner il 
225. melme monſtre q rheire n'eſt pas uncoze de pleine age, iffint nul tiel action a. luy done, 
D fires, rand apꝛes le tme fine, judgement de telt bziefe pozt deins le terme. J Finchden, St jeg 
'7* Coy ſeifie de certain fre , a jeo la lefſe a un home a me dans rend a mop xl. li. per an, de 
cheſcun terme, javet bꝛiefe de Det, & auxy jeo puiſſe diſtt, mes ſi jeo n ay que un terme des 
ans, & jeo vous leſſe tout mon eſtate del terme, rend a moy certain rent, jeo crop, q̃ jeo ne 
puis diſtt̃, ſi le rent ſoit aderet᷑. Sed quære per que voiles auter choſe dire. I Candiſh, Nous 
60, E. 2. diomus, que celuy que eſt pleintife aver le gard del graunt de un W. Wolf, de q kaunteſter 
LTenkant tient per ſervice, gc. & pur fait ſon bon ſervice oveſq; le dit W. per certain temps, 
& diomus q m̃ teluy que eſt pł depark hozs de fon ler bite, ac. per que W. entra (ur nous, & 
defiſt noſtre eſtate en le gard de tout, 4 de tout temps, ill int le rent extinct devers le pt}, a 
demaund judgement fi acc. J Belknap, Uous veies bñ, coment il ad mis avant un fait 
indent ſimple, per ql il pzift de nous le gard, tanq; al pł age their, rend a nous le rent, ut 
ſupra, per q a dire qᷓ noſtre eſtate ᷑ le gard eſt tondicionel ſans rñdt a (on fait demeſne, 
nous n entendomus mp, que il ſerra reſceive. Mombray, En taſe que un difſeiſo2 lefſe a moy 
tre a terme dans, rend a luy cert rent per fait ſimple, come ceo cy eſt, fi le diſleiſie entra ſur 

moy & delet᷑ mon eſtate & le me, jeo ſerf diſchꝭ is le difſeiſo2 del rent, fic in propoſito, [BI [B] 
« le fait del condicion ꝑ ql ſon leſſoꝛ pꝛiſt eſtate, ac. n attient pas a lup p q̃ cc. J Finchden, 
Si terre loit done a un home en fix ſimple, rendaunt certain rent, & un entre pur def. de 
payment, ſi meſme teluy cel leſſe a moy pur terme dans rendant certein rent, ſi le rent del 
pꝛimer lefſour ſoit aderet᷑, per q il moy ouſte de mon terme, jeo ſerra diſcharge del rent vers 
mon lefſour, & dirra, que ſon eſtate eſt defait per le condic, ut ſupra, & q pur fa rent aderet, 
jeo ſup ouſte, & illint mon eſtate eſt defait, æt. ſans mõlt᷑ fait del condicton, ec, fic in pro- 
poſito. I Belknap, Moſre eſtate ne fuit pas condicionel en le gard, eins ſimple paiſt, & 
alii econt. C Belk. Ueies coment le fait q il miſt avant pozt date en Loundres en le gard 
de Bainarde Caſtel, & pꝛia pais de cel gard, & bt al vicont de Loundres, I Chelr. Le bziefe 
eſt pozt en Suſſex lou le gard eſt, per cauſe de ql; vous uſes teſt accion, ifſint eft ceo plus pꝛo⸗ 
perment daver le pais la,p qc. J Finche. No? avom? graunt le pais lou la terre eſt, & 

bꝛiete poꝛt D'ount vo? averes, a nemy ailours ſur cefi ſuit per agard, at. 

. M batefe de quod permittat habere chemin ultra terre le tenant , vers teluy que eſt 
el tenant del ſoile,4c. J Candiſh, Nous demaunde le view. J Belknap, Le view ne 
mittat, 3. de bes avoir, car jay le chemin oultt᷑ voſtre terre demeſne, illint q voꝰ ne ſerra miſcon?, ec. . 
view, B. de nul auter terre ne deves pas aver le biew, tar jeo ne pas claime chemin en nul auter 

Chimin, kranktenem̃t q en voſtre, Þ | le view neſt pas neceſſarie. J Finch. Donqs voſtre bztefe 

B.3 ne vaultriens,car vo? n averes nul tiel chemin, ſi vo? ne le claime a aſcii franktenem̃t, ou de 

volt franktenemt a le haute eſtrete, ou al elgł,ꝑ q voltt᷑ bꝛiefe ne vault riens, I Belknap, Ceſt 
mon bꝛiefe de dꝛoit de tiel choſe, il poet eſtre, que jay nul fait de ycel, pql jeo purray aver br 
de covenant, & auxi jeo 4 mes aunc avet eſtre ſeiftes de cel pu{ temps, ac. «4 Finchden, Il 
n eſt pas queſtion, ꝑ q parles nient pluts de tel, æc. quod nota, &c. 

12 [| E Pꝛiour de B. pozt bf de treſpas en banke le Roy vers un W. de quatre chivals ai⸗ 
. vints en un taru, pꝛis d ameſnes, ct. ¶ Candilb, Nous diomus, que meſme teluy W. 
ment, 5. s. bers que le bꝛiefe eſt poꝛt, ad un leete a K. en le countie de K. a quel leete tenus certain an & 

jour, fuit pzeſent quel il avet᷑ un pount deins le pꝛet inct de dit lete, quel fuit eſchue al nu- 
ſaunce de tout le pais, quel pount, m̃ celuy Pꝛiour «4 ſes pꝛedeteſſours ont fait de temps dont 
memoꝛie ne court, & auxy que le dit Pꝛiour avet᷑ certain terre, per cauſe de quel il duiſt ceo 
faire, & pur ceo que il fuit eſchue ut ſupra il fuit amercte c atfiet᷑ a dimp mark, & pur le de⸗ 
mp mark, il les pꝛiſt, judgement ſi toꝛt. J Tanke, Nous vous diomus, que nous, 4 nous 
pꝛedeteſſours n avet᷑ pas fait le pount de tout temps, come il ad alledge, ne nul fr avomus, 
per cauſe de quel nous le devomus reparaler. J Candiſh, Uo? veies bien come no? avomus 
alledge, que le choſe fuit pzeſenf al temps de lete, p q eſteaunt teſt pꝛeſentment en ſa fozce, 4 
nient defaite, ne intendomꝰ pas, q a cel ſerra reſteibe. 4 Tanke, Et no? judgemt de puis q 
| ce 
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teſt eſt un pzeſentment, q touche noſtre franktenemt, encount quel, ft nous n'ciom? kaverre⸗ 

ment, no? ente terre ſerra charge a touts jours, & no? avom? tend un averrem̃t s. q no? 

abom? nul terre ut ſupra, quel averrement vo? aves refuſe, judg{ coment no? devom? de⸗ 

parter. J Candiſh, En caſe que jeo levy un meaſon en ma tre, & il ſoit pꝛeſent al jour de 

lixte, q̃ il eſt a travers del hault chimin, lou il eſt faux, ſi le meaſon ſoit abatus, per fozce 

de cel pꝛeſentm̃t, ja vera kalß, non obſtant tiel pꝛeſentm̃t, p C q il touche franktenem̃t, mes 

en caſe 9 ſoit de choſe ſodeinm̃t avenꝰ, de q amertiament gilt, 4 nul auter riens, come de 

ſanke eſpandue, de braſery encounter tafſiſe, à hm̃di, jeo graunt bien q kaberrem̃t ne giſt 

my encount le pzcſenttht, ] Huini, Luy denia ſon pꝛimer caſe, & dit q il n abera my afſiſe 

encount le pꝛeſentm̃t, ac. 5 

N un Replegiare le defendant avowa le pꝛiſel bon, 4 dꝛoiturel, ꝑ la reaſon q a certain 13 
an & jour al lixte ren? a W. pꝛeſent fuit ꝑ les douſeners, q meſme celuy i eſt pf, fuit re- ace 

ſiant deins le pꝛecinct de la liete, 4 q il ne vient pas, #c. æ meſme la cauſe futt pꝛeſent & af- avoury - 

firm Pgraund enqueſt, pq il fuir amercy, & puis affere pſutours a vj, U. & pur Tamer? if 8, 528. 

avowa le pziſel bon, ct. ſur le pt, ac. p le manner. J Kirton, JNo? bo? diomꝰ q al temps 

del pꝛiſel no? veignomꝰ fur la terre, ac. & diom?q il y aber nul rent arer, 4 en caſe q il av 

döe le amerciament, no? fuilſom? pꝛiſt daver pay, 4 tout temps puis avoir eſtre, iſſint le 

pꝛiſel toꝛcious, ne t pꝛiomꝰ no? dam. © Chelr', Uo? veies bien, com̃t il ne plede riens 

de vers no?, foꝛſq; q ſi noꝰ ullomꝰ dde kamerciament, qͥ il fuit pꝛiſt da ver pay, & il ne dit pas, 

q il no? pzofer kamertiam̃t al temps de pꝛilſel, ne q Yamerciamt ne kuit due a cel temps, ne 

auter choſe plede, p qͥ le pziſel ſerra toꝛcioꝰ, judg} à pꝛiomꝰ returne. © Kirton, Il ſemble 

q al temps del pꝛilel, il duiſt aver monſif p quel choſe il la fiff, car teluy q eſt ſon , nav 

pas aſcavotr, Þ quel choſe il la fiſt, quant il ſcavoit q̃ nul rent fuit arrer, come no? avom? 

alledge, © en caſe q il ne face ndtite a luy apꝛes teo q̃ il ad dbe la cauſe de bill, il eſt toꝛtioꝰ, 

ovelq; ceo, quant jeo eſtoy amercy à affiet, jeo ne purt pas tonuſtre bien devant notice fait 

lur le pꝛiſel, pg il ſemble, & de notice fait, il coutent al ſefir de monſtrer s. tom̃t il fuit affiere 

en cerf, N inch. Quant al pꝛimer point, de ceo q il covient al ſefir ſur le pꝛilel de faire 

notice al f del caſe del pꝛiſel, il n'eſt my iflint, quare le t eſt tout temps ten? en tomen en⸗ 

tendement de luy aſcavoir, quels choſes ſont aderet de ſon tre tome de rent 4 ſervice, & 

Damerc; il poit aver tonuß de ceo, p teo ceo eſt en ſa default demeſne, Þ q il eſt amercy al 

jour de lite, & quant a Vaut point ÞT q il neſt p aſcavoir la quantity de la afferance fait en | 
(B] fete, il eſt verity, mes al temps del paiſcl, p © i il ne purf avoir tonuß, il duiſt [B] aver [BJ 

tendue un denier ou ij. deniers, & aver dit, q en caſe q il ſoit pluis, q it la fuit pꝛiſt a paier, 

en caſe q̊ moy voile faire notice, ſur 9 S il uſt ameſne la difit enconter tiel tender, la pꝛiſel 

ſerra tozcious, m̃s oꝛe vo? ne dedits my, q vo? tendiſtes riens, Þ q, gt. & aurt il neſt ple 

en abower adire, que devant la pziſel il fuit pꝛiſt, #c. ſans dire q al temps 2 il fuit 

pꝛiſt, at. car tom̃t q home demand rent ou amert᷑ vel hujuſmodi, avant q il diſtt᷑, æ taut re- 

fuſe de paier, s il fate diſtt apꝛes, s il al temps del pꝛiſel kauter pꝛoket la rent vel, ac. & le 

ſeignioꝛ detient le difif, il eſt toꝛcious, a untoꝛe il refuſe devant, at. ꝑ q il covient p2ofer al 

temps del pꝛilel, æt. & credo quod è contra, en caſe i il tende adevant le paiſel, & le ſeigni⸗ 

cur, ct. fi le ſenr diſtt᷑ þ m̃ la cauſe, le t ne pꝛoket᷑ adonques al temps del pziſel, q le diſtt 

eſt congeable, #c, J Wich. Pluſozs ſont en opinion, qͥ ft apzes ceo q les beaſts ſotent pꝛile 

le t pzofef le rent, æ le ſefir refuſe, a detient les beaſts, q le detinue eff toꝛtious, & pur Cq il 

n'avera jammes retourfn Þm le rent, Pq il ſemble, q il ſerra bon ple, q il ad plede, & poſtea 

in fine, © Kirton dit, q auxy roft qͥ il aver notice del amerf Þ quel il eſt diſtt᷑, q il pzofer les 

vi. 5. pꝛiſt. J Chelr, Il ne tend pas àpꝛes notice pꝛiſt, Et alii è contra, &c. 3 

JN bziefe be Waſt fuir poꝛt vers tenant a terme de vie, ou © Belk. pur le tenant dit, q 14 
m teluy, 9 eſt dd, enter ſur luy pend ſon bf, illint ad il abatus ſon beiefe demefne, q . 

ſuppoſe q no? ſum? k, judg} de bziefe, J Candiſh, Noꝰ diom?, q no? meſmes leflam? la 

terre al renant a terme de vie, come no? avom? ſuppoſe P ceſt fait, q cyeft, rend a no? xl. lt, 

p an, a fi le rent fuit aderere, q no? puifſom? entt᷑, c diom? q le rent fuft aderet᷑ ꝑ un an de⸗ 

vant rentry, ꝑ 9 no? entram?, & dde judg; ft nfe bziefe ne ſoit afſets bon. J Belknap, Et 

no? judgꝭ, cc. ut ſupra, & fic ad judicium. © Finchdeo, Si tefits ſoient leaſes a un home 

p terme de ſa vie, q alien en fi, pq teluy en le reverẽ enter, jeo croyq il aver acc de walt, 

p walt fair devant le alienation, Þ Cq il poit eſtt᷑, q sil ne entra pas, q il ſert᷑ un diſheris 

tante a luy. J Belk. Quant la terf fuit leaſe p terme de vie, rend cert rent, un entry ß del. 

de paym̃t, &c. | | 
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armalg bꝛiefe de Dette fuit pozt vers Abbe de T. & ſon tommoigũ, & döe x. li. E 1 

count coment le commoigne eſt Pꝛiour datife de W. le quel Pziour ad un faif 5. % 

en un lieu, certain jour del an, tc. & monſtra tom̃t un J. fiſt trñs a lup, ( pozt Non. habi- 
ceſt bztefe, p < devant le Senelthalł del Pꝛiour, il fozma un plaint de trũs en ni hg 


m la faire, (ur quel J. fuit attaint as dam̃ del pl De x. li. p 9, il fuit bail a teſt * 
B b Pꝛiour, 
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Pꝛiour, a garder tang il avet᷑ fait gree, at. ſur 9 le Pꝛiour lup luft aler alarge, per que 
action luy attruiſt a demaunder le dette, a Þ Tq il fuit nolme oveſq; k Abbe, tou il ne poit 
my eſtre dettour, en t᷑ caſe le bfe fuit abate p agarde, p C q bfe duiſt aver eſtre poꝛt ſolemt 
vers kAbbe, ſed ſecus, 8 il fuit d un contract fait a luy p le tommoigne devant ſon entry 
en religion, cc. | | | 
5 Eur poꝛtet᷑ bzicke de Garde vers un J. B. ä demaunderont la garde del cozps, c des 
1 terres J. de C. & counterent com̃t faunteſter kenfant tient de (our aunteſter, 9 avet 
Sererzns, Te leigniozy en le taile, & fieront le diſcent de le ſetgniozy, æt. 4 monſtet᷑ cont la garde at⸗ 
Br. 3. tient a cur, cc. © Candiſh, Leu ils font le diſcent del ſeignioꝛy a eux, tc. q oze demaund, 
no? diomꝰ q il v ad un auter J. a i le ſeigniozy en common eſt diſcend, 4 q eſt uncoze en 
pleine vie, a nient noſine en le bre, x demaund judgem̃t de bre. J Belknap, Moꝰ vo? Dig: 
mus, q meſme celuy, q vo? ſuppoſe eſtre en pleine vie, ad releſſe al tenant, vers qͥ le bt̃e 
eſt pozf, æt. iſlint teſt action done a nous ſole, judgement ſi noſtre bfe ne ſoit aſſets bon. 
Candiſh, Et no? judgem̃t, depuis q vo? ne dedites pas q meſme ceſty ell en pleine vie, 
q duiſt aver eſtre nolme ove voꝰ, & s il ne boit ſuef, il duiſt aver eſtre nonſue & ſevere per 
judgem̃t, gat qͥ vo? dites, q lauter nient noſme, #c. ad relcaſe, cel releaſe ne poit eſtre mis 
en aberremt enter noꝰ, qͥ ſum? eſtraunge, judgem̃t, & pꝛiomꝰ q le bfe ſoit abatug. J Bel- 
knap, Ceſt action eſt done ꝑ cauſe d un ſeigniozy, q no? avom? en le taile, iclint q il coviendf 
faire le diſcent de le ſeignioꝛy a no?, de no? faire pꝛivy a celuy, a q le ſeignioꝛy fuit graunt, 
illint q noſtre colint ne poit eſtre auter, oveſq ceo no? avomꝰ monſire q teſt action entt᷑ no? 
ef} done ꝑ cauſe de cel releaſe, per q, #c. Fiachden, Lou vo? dites q v0? ne purra auter- 
ment counter, jeo die q cy purres, car devers kabater il uſt eſte bñ count daver dit general- 
ment, q il tient de vo? ij. ſans aver convey le dꝛott del leigniozy p dilcent a vo?, come vo? 
aves fait icy. Mes quant vous aves monſtre le ſeignioꝛp ꝑ diſcent a voꝰ, æ il ad un auter 
ty pꝛiby a tel come a vo? eſtes, unc oꝛe il duiſt eſtre noſme oveſq; voꝰ, p le dil en commen, 
c duiſt aver eſtre ſevcr, 4 vo? duilles aver adion de kentierty ꝑ cours de ley, coment q il 
ad releaſe. © Kirton, Jeo poſe, que il voudza ſte en commen ove les ij. pt en c caſe, 8 il 
accompr fujt nolme, ac. donques duiſt il recover tant tome les auters de la garde, © dam oveſq; eux, 
* lou il ad relefſe & extind ſon action p ſon fait dem̃, q ne Fra pas reaſon. © Finchden, Ein 
{i ſerra tout temps de tiel choſe nient ſeveral, car mittomꝰ q deux parceners poztant br de 
Dꝛoit dadvowſon, & un ad releſſe, & Sils ſueont avant & recover, ils rec en comen, fic hic. 
Et en bt de Garde de cozps poꝛt ꝑ ij. parceners, toment q kun ſoit (ever, kauter rec tout, 
LB] mes ꝑ caſe celuy q fuit ſever, avera action d'Accompt [B] vers ſon tompaignion. J Wich. [B] 
A ceo q eſt parle, que un releaſe ne gift en averrement perenter eſtranger, ne en lour co- 
nuþ, jeo die que cy fait, car jeo poſe que ſi deux ont un ſeigniozy, & un relefſe a kauter, ce- 
lup que ad tout le ſeignioꝛy vient & Diff ſur la terre pur tout la rent, 4 le tenant ne luy 
p2ofer mes la moiety del rent, s'il enchaſe le difif, il eſt avowable, ifſint que de cel releaſe 
il ad a tonuſit, coment que il ſoit eſtraunger. J Candiſh, En ute caſe il ne doit my p20- 
fet, #c. quod Wich. dedit expꝛeſtement. J Mombray, S'il y ad ſeigniour, meſne, & teñt, 
& le meſne releſſa al t en dem̃, il eſt avenus t immediate al ſeigniour paramount p cel re- 
leaſe, © Uncof le ſeigniour purt avowet ſur rauntient meſne, ergo releaſe fait enter meſf 
# tenant neſt pas averrable, ne gilt p en conuþ del ſeignio? paramount, fic in propoſito. 
« Fencor, Me ſerra feme reſceive davert relefſe en bfe de Dower fait a ſa baron, J Can- 
diſh, Ceſt le meliour caſe, ou home purf av releaſe, q purt᷑ eſtre, cc. Et adjournantur, &c. 
3 N bztefe de Dette kuit pozt vers un T. S. en M. directe al vic de Londres, pzoces ſuc 
* = tanq; al erigend, ſur que b de Exigent iſſuiſt as vit de Londres de luy utlage, ſur 
Duc. de que T. ſoy rend en court devant Juſtices, & trova mainpziſe, 4 avera Superſedeas, &c. 
proces. s, tänq; al exigent retozn, a quel jour le pt fuit efſoine, J Fencot, Uous veies bien com̃t 
Ewige Cell action eſt pꝛis en la perſonalty, æ le pł eſt eſloine, pq no? pziom? jour tang en eyze 5 
& capias. le ſtatute que voit, ou attach. ou difif giſoient, ac. J Finch. Le ſtatute neſt p a entend 
5% en bt de det, mes ſulem̃t en attach], & action de trfis, & a T q vo? partes q le ſtature voir, 
ou attach. gc. ceo ? a entend lou attach{ eſt le pꝛim̃ bt q, cc. & ceo eſt en acion be trfis, 
mes en teſt action le pzim eſt ſom̃, p q vo? n averes my vfe pꝛier, ad qd Mombray concord. 
Mes ſi v0? pꝛies daller ſans mainpziſe, peradventure vo? Faveres bñ. Et pu! les Juſti⸗ 
ces dber de W. Samtord, & de les-auts Clerks del place, s ils le purront faire, 9 diloient ql 
expꝛellem̃t, æ ſi I. ne vient Þ al jour q il ad p effoine, q le pł n aba jammes fozſqz diſit, ne 
jammes exigẽt en teſt bf, & apꝛes lefioine fuit allowe, 4 le def. alaſt ſans mainpꝛile. © Fen- 
cot, Le pt ad un attozfi en m̃ le plir, Þq lefſoin gift, © nient pur le p? m̃, judgꝭ fi lefſoin gift. 
Finch. Mittes bre challenge ſur leſſoin, à pꝛeignes jour oulſt᷑ tang al jour q vo? aves per 
leſloine, 4 donques vte challenge ßra vete, & trie, mes oze il ne fra trie, Þ ch le efſoniour 
ne poit eſtre party a trier nul challenge, a fic en cheſcun elloin ßra fait, le quel ſerra fait p 
le pr, ou Þ le def. mes ou home chal? etſoin, þ t q il fuit vete en court, c bra trie a M le jour, 
E il n avera p jour ouftf, pur Tq ᷑ gift en view, & en recozd del court, ut patet codem term 
Proxim die. Et nota que ft trove ſoit p recozd al p2ochein jour, q il aba attozfi en m̃ le ple, 
4 nient remove, if{int q lefſoin giſt my p le pl, le pzoces eſt diſcontinue, tc. 
— [ [ N home poꝛt bre de Dette, g miſt avant obligar, ou le def. vient & miſt avant fait, p 
_ quel le plainttffe avera relefſe touts maners daction realx, & perſonelr, 4 dö judge / 


nation 
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vient pas, Þ que il avoit jour ouſter, & al auter jour celuy que plede le releas fiſt defaufſt. 
« Candiſh, Pꝛia la dette © dam̃ lolonq; ceo q̃ il a vera count, car no? ne purres my enquiref. P-fauic # 
del fait, quant celuy q plede le fait ne le purſuit pas en abſence de luy, « auxy kobligation ., 
eſt con? ple mitter avant del releaſe, ꝑ q; at. 4 puis fuit adjudge ĩ il rec ſon det & dams ſo⸗ 
long ceo q il avera count, ſave, le pt avera releas les dam̃s tanque a x. li. Et nota, q celup 
9 pled le releas ne fuit my ag{ al pꝛiſon, come il ſerra, s'il uſt le dedit, c puis il eſt trove 
encounter lup per pats. Item ft home mitte avant un obligation, & taut plede acquitance, 
& le p! ceo tonuſt uncoze il ne ſerra my enpaiſone pur le mittt᷑ avant del obligat ut credo, 
Quzre, &c. Et nota, q obligat᷑ fuit bail al court p cauſe deſtre damm̃e, & ceo fuit, Þ ẽ q le pt i pri. 
recover. ſur cel p le default Yautf, illint un conuf. de cel fait en maner ſecus eſt, ut credo, 
ſi le def. uſt dedit, & uſt eſtt trove. entountt le pr, per que le plaintiffe ne uſt recover, adon⸗ 
ques le fait ne ſerra damme, PC q le dek. purt aver attaint, Ideo Quære, non fic hic in caſu 
iſto, Quære, &c. Et fuit touche ouſtf en teſt ple, q tom̃t q le def. uſt fait default al pꝛim̃ jour - 
apꝛes Cq tl aver plead al enqueſt ſur le releas, q le pt ne duiſt aver judg} de recover mainte- 
nant, p c q le ſtature luy done advantage daver un etloin, ou un default, ifſint q a le ſetond 
jour il purra aſſets bñ purſuer ſur ret q il pled adevant, p q at. Quzre, &. | 
9 reverſion de un home & ſa feme J tiendtꝭ a terme de vie fuit graunt a deux barons 
e lour femes p fine,pq les deux barons & lour femes, as queux la reverſion fuit Wid juris 
graunt ut ſupra, ſuet᷑ un Quid juris clamat vers le baron 4 ſa feme, les queux viendꝛont en Conte 
court, & tonul. a teñ a terme de vie accozd al note, mes il diſoit q teluy q graunta le re- 
verẽ ut ſupra, graunta op un fait q ils mitt avant, q ils ne ſerT empeaches de waſt en caſe, enfancy 
dt. 4 (avant a eur kadvantage del fait, ils fuef pꝛiſt dattozner, cc. J Kirton, Le revere 57. 10. 
eſt graunt a deux barons & lour femes, en quel caſe femes q ſont coverts ne ſerront pas re⸗ 
ſceive de conuſit un fait, p q ils ne poient cel advantage a eur graunter, p qͥ n entendð pas, 
q ils ne ſerront chaces dattozne, ſi kadvantage de lour pier a eur ne purt eſtre ſave, | 
«| Candiſh, Si Aſſ. de nov. dil. ſoit pozt vers le baron & ſa feme, & auters, ſi le baron 4 ſa Confed. 
feme ſoient vouthe, & ſotent pꝛiſtes dentr, ac, en caſe q celuy q vol? aver le gart ad un? 
fait en poigũ de les lier, teſt afſets bon, comt q ils veigñ ſans pꝛotes ita hic. I Wichiogham, attomit 
Jeo vous deny voſtre caſe, car coment I il eit en poigne de les liek, ils ne ſert᷑ pas reteive, 
nient pluis | en Præc quod reddat, 8 il veigne, tc. & ſoient pꝛiſtes dentre en le garf al 
pꝛimer jour. © Finch. En præc quod reddat, ft le baron à ſon feme ſotent vouch, 8 ils 
veigne, #c. 4 ſoient pꝛiſtes d entt᷑ en la gart al pꝛimer jour, ils ne ſerrõt my relẽ a conuſtf 
un kait, s ils ne veigftp pꝛotes, ſed primo conceſſ. caſum, & poſtea mutauit opin, & Faut fuit Wid jvris 
Cuffer ſavant advantage a eur del fait, & tout ceo fuit entre en le roll, at. cs 
LB. NI home poꝛt bre de Treſpas de certein feyne à merilme en tertein lieu pꝛiſe. J Kir- [8] 
ton, Pur le defendant dit, quant al meriſme, nous avom? un meaſon enim la 6 
vil, et. quel meaſon eſchute, p 9 no? poztamus le meriſme, come bñ a no? lift, ſang Treſpss. 
© q no? empoztaſm? le meriſme le pł, #c. © iſlint fuit il chaſe p le court adire ſans ceo gc. 
Et ali & contra. Et quant al al feyne, no? diom? q le frankteñt ou le feyne fuit crefſanr, fuit 
noſtre, ifſint no? pziſom? & empoztaſmus cve bn no?, ec, judgem̃t ſi tozt, © Fencot, Ceo 
n'eſt p juftifif, s il ne voile dire oveſq ceo ſans ceo que il pꝛiſt noſit᷑ feyne, tome le bfe ſupp, 
Ph, p default de rũs, no? pziom? no? dams. © Finchden, Et de ceo voiles aber judgem̃t. 
« Fencot nihil dixit. Finchden, Uoy ne potes aber fepne, ne herbe, ou tielx choſes q ſont 
anneres al franktefit, ſans monſif matter eſpecial, à vous ne monſtres nul, ꝑ q il nous 
ſemble q la juſtific eft aſſets bon, pq. ¶ Fencot dit, nt᷑e frankf, pꝛiſt. ¶ Finchden, L iſſue 
ſerra noſtre franktefit, ifſint nfe feyne, pꝛiſt. Et illint fuit ł iſſue pꝛile c entf, et. 
| | N home 6 la feme poꝛtet᷑ bfe de Covenant bs le baron & ſa feme, æ counter p Belk. que 
les plaintifes aver lefſa a eux un manoz, Yᷣs queux le bb eſt oze poꝛt, a terme de lour 33 
deux vies, rend xx. marks Pan, 4 le baron 4 la feme vers queux, ec. eur obligeT ꝑ fait quel Sar. 4. 
ils miſtet᷑ avant, q les pł avet᷑ autiel ſurety p paier les xx. marks come ſon counſel voilt 8. ron 
deviler, & dit ouſter, | ſon counſel avera deviſe de levier un fine del rent, ſur q un bie de feme. 
Covenant fuit ſue vers eur, ou ils fueront garnies, & ne viendt pas, iſſint aver ils en- 2 
freint covenant as damages, ct. J Candiſh, To? veies bien, toment ils ont poꝛt ceſt bre 
vers le baron & ſa keme, ſuppoſe q ils ſont obliges a perfourmer les covenants compꝛis 
deins le fait, en quel la feme ne poit eſtre oblige, eins eſt tout le fait le baron, judge⸗ 
ment de teſt bf pozt vers le feme, ©« Belknap, Ceſt adion eſt pziſe d un leaſe de frankte- 
nem̃t fait al boron « ſa feme, per le quel la feme pꝛiſt advantage, & en quel caſe la feme eff 
auxp liable come le baron, & ſi le rent uſt eſtre reſerve, la feme le paiera oveſqʒ le baron. 
Wich. Si le baron & ſa feme ſoient obliges a voꝰ, ſt vo? ſoies de ſuer br̃e de det, il covient 
ſuet vs le baron enterleſſant la feme, p T q vers le feme, le fait eſt voide,fic in propoſito, &. 
« Candiſh, Si jeo leſſa teñts al baron & ſa feme pur terme des ans, rend tertein rent, at. 
ſi la rent ſoit aderet, javera atẽ de det vers le baron & ſafeme, pur tea que il gift en ad- 
vantage la feme, & Þ ſon purchꝭ la feme ſerra lyee charge de cheſcun condition, t covenant, 
p cauſe de purchaſe de m la terre fait, fic in propoſito. © Finch. En voſtre caſe a terme 
des ans vous dits verity, que kun, & kauter ſerra charges a action de dette, a auxy lou 
ils pꝛeignent tert a terme de vie, ou en fi, rend certein rent, ſi le baron devie, & la 
feme agrea a m̃ le purchaſe, el ſerra charge des arrerages encurr? en la vie fon baron, & b 
neſt pas pur ceo que la feme eſt charge de _ mes pur 7 qla terre eſt charge. eſteant en 
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les mains la feme, p ſon àgrirm̃t de novel apzes la mozt ſon baron, mes en cell caſe, teſt 
un covenant fait de ho2s, q neſt p annexe al terre, mes eff un choſe que charge le cozps 
la feme, ⁊ nul auter riens, ꝑ q moy ſemble q le bt᷑ eſt malbeis. Et puis il dbe de J Can- 
diſh, S il voile q teſt bzicke abat, at. & 9 il ſueroit un novel bre s il voiet, ou q il voile ad 
jour ouſter ſur tel, à puis tendemain dit. J Kirton, Sir, no? entend q p kadvantage, & 
le pꝛofit q la feme ad, & pꝛent en la terre, que el ſerra lie a cel covenant, car il n eſt pas 
doubt que ft la terre ſoit lefſe a un home, c ſa feme a terme de lour deux vies, rend un cer- 
rein rent, & un entry reſerve Þ defalt de payment, ſt le rent ſort adef, & kauter enter, que 
reſtate la feme ſert defeate a touts jours, Þ ceo i la feme fuit oblige auxy avant come le 
baron, #c. Et auxp, fi le baron & ſa feme ufſent graunts, que ſi le rent ſoit aderet que ils 
doublet le rent, jeo die q s ils ne patet le rent, q il ſerra double, a la feme ſerra lie a cel 
covenant. Et auxp, ft le baron & ſa feme uſſent grants, q ſi le rent ſoit aderer, q le lefſour 
purt᷑ diſtt en auter terre de dꝛoit la feme, jeo die q la feme eſt lie al covenant, & ſa terre 
charge, a t p radvantage q el ad purch{ de la terre lic in propoſito. I Finch. A t᷑ q vo? bits, 
q ils obliget᷑ eux a paier le double value de le rent, en caſe qͥ le rent ne ſoit pay a temps de 
paym̃t aſleſſe, vo? dits verity, & ceſt p ë q̃ la tert᷑ eſt charge de lun rent 6 kaut, & nient le 
toꝛps la feme. Mes a © vo? dies, q̃ fi le baron c la feme ullent grants p non paym̃t del rent, 
q ils purt᷑ diſtreiñ en auter terre de dꝛoit la feme, q ils purreint le faire, t. Il neft iflinr, 
car tcom̃t q ſoy agrea a le purchaſe de la terre, p luy & p ſon bat fait apꝛes la mozt ſa bar, c 
ne luy lie ne ſa tre, ct. & jeo poſe, q ſi le bat « la feme ufſent grants p m̃ le fait, q ſi le rent 
ſoit aderef al jour de paym̃t, qͥ ils ſont ten? a luy en rx. li. jeo die, q Fobligac 6s la feme eff 
void, t. Et puis I Mombray p aſſent de ſes tõpaignions agrea, q il ne pꝛiſt rnspſon bt, at. 
8 * home poꝛt bf de Covenant vers un auter de levier un fine: & le bre voile quod 
1 teneat covenc', & c. de medietate manerii de T. & advocac' medietat Eccleſiæ de T. 
Br 2. ur que © Kirton vient al bart᷑, & treit le fine en teſt mafi, le tenant tonuſt les tenements 
tonteinus deins le bfe eſtre le dft le pk, come ceux que il ad, #c. pur quel conuþ kauter 
graunt & rend arrerem le tierte part de meſme les tenants alk in I. cc. a aver & tener 
pur terme de ſa vie le remaind apꝛes ſon deteaſe a un J. & a ſa feme en le taile, le remaind 
ouſter a divers perſons en le taile, à pur default d illue, le remaind as dꝛoit heires le te- 
nant a terme de vie, enſemble ove le advowſon del tierte part del Eſgliſe, 4 graunt kau⸗ 
ter tierte part a melme celuy pur terme de ſa vie, le remaind ouſter a un aute bat & ſa 
feme en le taile, le rem ouſter as divers, ut ſupra, & al darrein le rem as dꝛoit heires le 
tenant a terme de vie, enſemble ove radvowlon del tierce part ut ſupra, & kauter tierce 

LB) part en taile ut ſupra en meſme le maner ſavant [B] le remainder ouſter as eſtrangers LB] 
homes & lotr femes ut ſupra, le rem as doit heires le t᷑ a terme de vie, ut ſupra. J Wich. 
Il duiſt avoir rend ple fine p noſme del tierte part del advowſon del Eſgliſe, © nemp per 
noſme del advowſon del tierce part, ct. car non obſtant tiel mañ del fine teſt adbowſon 
demurt a eux en comen, & unc il ad graunt a cheſcun deux ſeberalment tadbowſon del 
tierce part, at. & theſtun fine covient determiner en certain, coment il demurra a cur en 
tomen, ou en ſeveralty a cheſcun deux, per que il ſemble, q il n extend p noſme de advo- 
catione tertiz parptis Eccleſiæ, &c, ſed per noſme de tertia parte advocationis, &c. I Thorp, 
Il neſt pas iffint, tar le ble q no? eſt ven“, pꝛove le reberẽ, « jeo poſe q un home pozt bf 
de dꝛoit d advowlon, lou il amount al quart park, cc. ſon bf dirt de advocatione quartz par- 
tis, &c. & jeo n avera jammes aut bf, ac. Et p F q, N Wich. tient foꝛtement ß celt opinion. 
J Finch. Dit q ſon opinion fuit damnable expꝛeſſement, a quant a lauter point de ceo, com̃t 
ſerra determine en terteine, il dit q kadbowſon demurt᷑ en comen per le fine en tiel mañ 
come, at. car il neſt pas determine en certeine q deux avera le pꝛeſent devant auter, æt. 
Kirton, Celuy q pꝛiſt pꝛimier eſtate p le fine, avet le pꝛimier pꝛelentm̃t, cc. J Wich. Ils 
pꝛeignent eſtate tout a un temps, & tout ꝑ un m̃ fine, illint q il ny ad nul meſne temps, at. 
tome ft jeo enfeoff, ib. per un m fait, & lour fait ſe liver, q deux paint pꝛimier eſtate q. d. 
null, quod © Finch. conceſſit. ©. Kirton, Jeo grant bn, car ils ſont en owel degree, 4 nul 
de eur pluis deigne quant al feoffement, mes per le fine celuy que eſt pꝛimer nolme eff 
plus deigne, qles auters ne ſont, come en caſe de iij. parcens files, s ils ne violent attoꝛd 
eee al preſent, Teigh peeſentera ſole pur default des auters, © Finch. Ceo n'eſt que novel ley, 
8. br. ). & commence puis le temps de Sir W. Herle, que ſi parceners naccozd pas en un pꝛeſenm̃t, 
q keigne pzeſent en dekault les auters, & avera Quare impedit ſole Devers (es parceners, 
c devers cheſcun eſtranger, mes enk tenants en comen, il covient q ils accozd al pꝛeſent, 
E devant cel temps s ils naccozd LEveſq pzeſent pur lour variance, come de tenants en 
comen ou jointenants, mes unques ne veiltes enter eſtrangers, q un pzeſenf ſole en default 
des auters, per que adviſes vous, ſi vous voiles tref le fine en auter mañ ou, cc. f il 
touche ouſter, 9 ſi deux jointenants dun manoꝛ ſont, a quel un advoß appent, ſoient ſeiſies, 
coment que ils fac ſeverance del manoz, uncoze demurt tadbowſon a eur en comen, non 
obſtant la ſeverance del mano? & come append al mafi entier, & fic in propoſito, coment 
q la tierce part del mano? ſoit graunt, dc. & le remainder as auters per tierte part, uncoze 
radvowlon demurt a eux en comen, non obſtant le graunt del manoz, 4c. IJ Kirton, Si 
jeo ſoy ſeiſie d'un mano? a q Yadvowſon appent, a jeo graunt le tierce part dun manoꝛ a un 
home, at. pur rauntient dꝛoit q jap unc demurrant, ja vera les deux pzimiers pꝛeſentm̃ts, 
c il la tierce, fic in propoſito, teluy ij ad pꝛimerment le tierce part de moy a vera le . 
pꝛeſent⸗ 
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peſenttiit, & apꝛes Cauter le ſecond pꝛeſentm̃t, æ le tierce avera le tierte pꝛelentm̃t, p force 

del fiñ ſans levier le fine en auter maner, pq, at. 4 Finch. Donques p vo?, && jeo grauiit 

le moiety dun mañ, a ql adbowſon eſt append, cc. uncoze p kauncient dꝛoit & mop demurt; 

javera le pꝛimiet pꝛeß, & mon grauntte le ſecond, donques ſi jeo grant ceo q remaindt᷑ en 

ma main a un auter home, ſequit que il avera le pꝛimer pꝛeß, pur ceo q il ad mon efiate; 

conſe quens falſum, car il n abera mes le ſecond pꝛeſentment. Et puis J Kirton Treatg 

le fine del tierte part de cheſcun parcel de manour, & davowſon, at. e q̃ le pzimer tenant 

a terme de vie abera le pꝛimer pꝛeſentment, ou celuy en le remaind, s il ne chiete en temps 

de t a terme de vie, at. ou les heirs le tenant a terme de vie, 8 il, ac. & kauter q ad le ſe- 

cond part del manour, le ſecond pꝛeſentment, fc. ut ſupra, & àuxi les auters, as queux le 

tierte part fuit graunt, gc. le tierte pzeſentment, ac. & fic de ſingulis, &c. 3 
Riefe de dower kuit pozt vers un home, q dit, q un J. fuit ſeiſie de m̃ la terre, æ pꝛiſt 9 

a feme un A. & J. aver iſſue un W. J. mozult  W. ſon fits & heire enter, a afligne tel por 27. 

terre en nolme de dower al dit Alice, le quel leſſa ſon eſtate a W. q aver le revert de q en- 

dowement vous demaundes, rend a luy x. li. per an, quel Alice eſt uncoze en plein vie, 6 

demaunde judgement, fi de cel leiſin dower deves aver, & le pł demaunde judgement, de⸗ 

puis q̃ il ne dedit pas le leaſe le feme a teſty en le reverſion, qᷓ counter vaile un ſurrender a 

celup, q aver la reverſion, ifſint q le franktenem̃t & le reverſion fueront rejoine en ſa party, 

& pꝛia ſon dower, & fic ad judicium J Fencor, Si Will a que le reverſion fuit, e aq le ſur⸗ 

render ſe fiſt, ufi devie ſeiſie, a un eſtranger uſt abaf, ne duiſt mye ſon heire avera aſſiſe de 

mort d'aunc. conſtat de claro quod fic, ergo per conſequence la feme endowable, pur ceo q̃ il 

fuit ſeifie de fee fimple pq, at. © Kirton, Jeo vo? monſtet un caſe, en quel kheite aver boner 45: 

aſſiſe de mort daunc' demorant ſon aunc, 46 untoꝛe n'abera my la feme dower, come ſi home 

debie ſeiſte de fee (imple, a ſon fits enter & devie ſeiſie, iſſint q il y ad aiel, piere, æ fits. 

Si le fits endow kaieletle, ft kaieleſſe de vie, & un eſtraunger abat, le fits q luy endowa ava 

le mozt d'aund del poſſefſton ſon piere, & uncoze la feme le piefe ne ſerra my endowe de cel 

poꝛc̃, P 0, dt. q Wick. negavit. Finch. & © Mombray conceſler' expzefſement, mes diſoient 

q nient ſemble, pt q ꝑ le endowm̃t kaielefſe d eigñ temps deſerve, & cheſcun meſne eſtate 

kuiſt defeait ꝑ le endowm̃t d eigñ temps deſerve, æ tom̃t q le piere avoit poll. en fait, ceo ne 

fuit p defeat en dr, (ave p le temps q il fuit en vie, ifſint de cel poſſefſion mort d'aunc' eſt | 

don apꝛes la mozt le tenant en dower. Mes en ceſt caſe, il avera fe aioint al franktenem̃t 48e. Br. 8. 

en la vie la feme, 9 tient en dower deigne temps deſerve. Et puis dit © Finch. en caſe ij | 

teluy a q le ſurrend ſe fiſt, fuit en vie, & deins age temps tiel ſurrend fait a luy per la feme, 

ne ſerra il en garde, & avera ſon age, ſi bre ſoit pozt vers lup, conſtat de claro quod fic. 

LE] EB] Et en breve dentrie, ſon entrie ſerra ſuppoſe p kaunteſter, & nient pla feme, per que il [B. 
ſemble, q la feme eſt endowable, at. J Mombray, dixit poſtea, fi celuy en le reverſion fuit 
enpled, il darreignera la garranty vs le feoffour de fx, mes il n ada pas en value tanq; aps 
la mozt la t en dower> ou ſi teluy en le reverſion uſt recover p bf de waſt vel hujuſmodi, &c. 

J Kirton, Il y ad rent reſerve al aut feme p ſon dower demeſne deigne temps deſerve, la ql 
ſerra perdue {i la feme retoðᷣ p cell bzief, © Finch. Comet qͥ teſt feme red, il paiera a tant cde 
alfiert a ſon poꝛtion coe el tift, a tom̃t q keſtate un teme, ou hoe ſoft conditionel g un entry 
reſerve, ou q le poſit de un hoe ſoit p malvets title, uncoze ſon feme ne ſert᷑ pas ouſte de ſa 
Dower, tang cel eſtat᷑ ſoit defeat, car ft un entrie ſoit reſerve p default de paym̃t, E la fee ſoft 
edowe de tiel eſtate, lentry eff auxy bfi doñ lur la feme tũe ßkaut᷑ eſtraunger: & vo? troveres 
judgd en vo? liveres, q lou reverc dun bat 6 ſa feme, q tiendt᷑ a term̃ de vie, ſuit graunt a un 
höe en fer p fait en pats, ou ils attourner, & puis ſurrendt᷑ lour eſtate, q la feme ceſty, a q ils 
lurrendt, fuit endowe, unẽ fuit le ſurrendt fait p la feme defeaſable apzes la mozt ſon bat 
a multo fortiori, En cell caſe, qñt le f eft dower ſurt̃, at. & le ſurf nient defeaſable en nu 
ma, p q, ct. Mowbray e Þ C qno? ſum? adviſes, q̃ p le ſurrendf, ſon baron ava fte, de ij 
la feme eſt endowable, le court agard q la feme rec, ac. & let en la mercy, tc. : 
RE de Treſpas fuit pozt Vs un hoe des arbꝛes toupes & tourbes fowes en cert lieu,#c, 10 


« Fencot, MNoꝰ diom?, qͥ le lieu ou le trfis & ſuppoſe eſire fait, eſt un bois, le Jl eſt ap⸗ Ma 138. 


pelle T. de ql bois no? teignomꝰ le quart part oveſq; vo? pro indiviſio, judgm̃t, ſi le br vers 
no? giſt, J Candiſh, Nt᷑e ſeveral pꝛiſt. ¶ Finch. L iſſue ſerra en teſt caſe þ le lieu, car feres 
pꝛoteſtation q vo? ne conuſes teſt botes eſtt᷑ ten? pro indiviſio, mes q le lieu de ql no? pledomꝰ 
eſt vt̃e ſeveral pꝛiſt, ſans ceo eſt ten? pro indiviſio pꝛiſt, ct. car il poet eſtt᷑ q vo? aves nul 
bois t᷑ m̃ la vit p q̃ kiddue ſert᷑ ꝑ le maner tout ſur le lieu, & fic fuit en teſt pl, ct. Mom; Grants 48: 
bray dit, < ſi deux teignent terre vel hm̃oi ẽ comen, q̃ le un ne poet granter a un eſtraun⸗ 

ger de couper bois, ne ageſter auters beaſts en la tert ten?, at. al opes keſtraunger, fic qͥ 

kun poet aver action ſans auter, & ceſt le miſchiete ij kun ne poet eſtre nonſuy, mes ou apꝛes 

la inozt kaut, 9 done gart, ac. faut avera action de tout» & rec dam de tout, at. 

Riefe ſur le ſtatute de Labourers fuit pozt vers un home, & ſuppoſe p ſon demonfirance, 11 
B que lou il avera ret un ſon ſervant de lup ſerver, en office de cellery, æ auters choſes 4 lem 
atfaire, æ monſtra en tert, que per vi. ans la avera le def. deteinus melme celuy a toꝛt, t. en 32. 
& auxy il fuit part vers le ſervant. J Kirton, Celuy que il ſuppoſe que Iuy detient, no? * 4 
diom?, q m̃ cefip fuit ſon appꝛentiẽ, « nient ſon ſervant allowe, come il ad ſuppoſe, piilt, at. 
© Fencot dit p le pt è cont, & ceo fuit ten? p; bon rfis, Et puis dit © Kirton pur kauf, fir 
vo? veies bien coment il ad ſuppoſe, q no? futm? reteinꝰ 1 lup P vi. ans, en quel _—_— 
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Labores. intendð q le ſtatute ne done pas action, mes lou il eff reteinus per un an, Þ q judgement, 

285 F Fencot, Et nous judgꝭ, de puis q vous ne dedits pas, que il fuit allowe en noſtre ſer⸗ 
vice, a q̊ nous avomus counte, q̃ il deptiſt le pꝛimer an, #c. nous dde judgem̃t, ft noltt bre 
ne ſoit aſſets bon, ct. | 

12 (Toe de B. pozt Quare Impedit vers le Counte de Suff. & un H. & ſoy fiſt title, q un 
Quare im- manour> a q rad vowſon fuit append, diſcend a iij. parteũs, x auters terres, æ monſtra 
„. tilt un des parteners en allowance de ſon purparty de cel manour & del advowſon avoit 

un moleyn & auters terres aillours, & q les. ij. parceners fier compoſition de radvowlon a 
preſenter per tourne, & meſme teluy tent ad keſtate le pꝛimer, ct. c que per preſentm̃t des 
aliters, & purpꝛiſe en lour temps ſon tozne fuit avenus de pꝛelenter, ifſint attient a lup 
de pꝛeſenter: ou le Counte mea, que ils fueront. v. parceners, & touts entre en le manour 
t ladvowlon, ct. vt. 8. & dit q compoſition ſe fiſt enter eux vt. 8. de pzeſenter p tourne, 
ſans ceo que riens fuit allowe ou allote a v. en allowance, #c. ut ſupra. & dit 9 fl ab keſtate 
de le quart, & le quint ꝑ purchꝭ, 4 monſtra comt les auters avoint pzeſent en lour tourne, 
Eq ſon tourne fuit oze venus, ifſint appent a luy a pꝛeſenter, à pꝛia bre al Eveſcs, 4 Hl. 
monſtra com̃t il v aver v. parceners ut ſupra, mes il dit q de ij. ac. Vadbowſon deſcend a 
eux, les queux fief compoſition ent eux de pzeſenf per tozne, cheſcun apꝛes autre, æ mfa 
tom̃t il avera keſtate de un des Pceners, ut ſupra, & les auters abetewe lour pꝛeſent᷑ en 
four tournes, & teſt ſon tourn, ifſint appent a [uy a pzeſenter, 4 pꝛia bfe al Eveſqz. Et 
nota, i touts les titles dambideux parties fuerunt travers, à trove fuit per enqueſt, que 
le Counte ava dꝛoit a pzeſenf, & oze ſolonque ceo i il aver fait ſon title, & que le pł & H. 
noſme oveſq; luy avera diſtourbe luy, #c. à le reverſion de lour titles trove p que, #c. 
T Belknap, Pur le Counte, pꝛia bꝛiefe al Eveſq; devers Clement & H. noſme oveſque luy, 
| c ſes dam̃ auxi, vs lũ & Yautt. s. del deux ans, pur ceo 9 les bj. mois fueront paſſes, per 
Damag. que, at. J Kirton, Mo) entendom?, que il nabera mye damages devers H. que eſt noſme 
Sta. 6 73 oveſcue luy, car coment q cheſcun ſoit actoꝛ devers auter en teſt bziefe enter le plaintife g 
le def. tincoze neſt il pas attoꝛ devers H. q eſt noſme obeſq; lup, per que il ſemble, q vous 
n'averes bfe al E veſq;, ne damages vers nulluy, mes vers Clement ſolemt, J Candiſh 
ad idem, Si le Counte duiſt aver bꝛiet al Eveſ pur luy, le bre ſerra non obſtãte le clarme 
de H. & ceo ne poit eſtre, tar ent eur il navera unques pzoclamation, pur ceo que il fuit 
nolme oveſq lup, per que il ſemble, que il avera jubgimt vers Clement ſole, & bre al E- 
veſqʒ tantum, at. per que, xt. © Finchden, Jeo poſe que H. pur ceo q il ad perdus ſon 
pꝛeſentm̃t p verdic, que fil voil pozter kattaint, il ſerra poꝛt᷑ vs le Counte, que fuit noſme 

LB] oveſq; luy, pur ceo que il avet retovet le pzeſentation vers [B] luy en maner, car vers le LE 

plaintiff ne poet il aver, pur ceo que le reberẽ de Con title eſt trove ovelq; ceo, en Quare 
Impedit cheſcun ð eur eſt actoꝛ devers auter, à nolment quant cheſcun de eur fait ſeveral 
title pur luy ſole, & ſur ceo pꝛie bꝛieke al Eveſqs ſolem̃t, per que, dt. J Kirton, Si un de 
cur poet moſtrer title pur luy pur ouſtt le pP, jeo die que jammes ſerra enquile, le quel 
ſerra kauter diſtourbour ou no, mes il purreint alſets, per que com̃t q trove ſoit, que H. 
n avera mp title, #c. le Counte n avera rec, ct. a ceo que ſemhle, quant le reverc de title 
le pt eſt trove, ad quod non fuit reſponſum, & c. obeſq; F. Si Quare impedit ſoit poꝛt vers 
deux, & lun veigne & pled al enqueſt, cel enqueſt ſerra pꝛiſe perenter le pł & luy ſole, com̃t 
q Yauter ne dient unques en reſpõs. Et ſi trove ſoit le reverc de title le pr, æ ſon title verey, 
jammes ne lerra enquiſe, ne p2oc fait vers kauter. J Finchden, Jeo vous denie, car lun enaſi 
ne ſerra pꝛiſe devat que Yauter vient, eins tout a un temps, come en caſe de pꝛioꝛity en bt᷑e 
de gard, file teñt alledge pꝛioꝛity en un county, & lauter en aut tountie, jeo die que łinqueſt 
ſerra paiſe tout a un m̃ temps, ifſint q̃ il toviendt, q tout ſoyt enquiſe donques auxibien 
vers H. come vers les auters, #c. 

13 N bꝛief d accompt fuit pozt vers un home, ſuppoþ que il fuit receivour le plaintife de 
Accompt. certein deũs en tertein lieu, ct. J Kirton, Nous diomus, que nous a vomus pleinm̃t 
47-51-16. accompt en T. devaunt luy meſme en tertein lieu, & demaunde judgm̃t ft auter foits de 

nous poies attompt demaunder. ©« Fencor, Sir vous veies bien. comet il ne plede riens 
deVs nous, mes quil accompt a nous meſmes, en quel caſe nous ne poiomus mpe eſtre nfe 
auditour, ne noſtre judge demelne, illint reſpöd il riens devers nous, judgö, Kc. J Wiching. 
A Sil ul eſtre trove en arrerages, poet le Seigniour luy aver areſte, & luy aver maũd al 
de ww... pꝛochein gacel, tome auters auditours devoient fait᷑: credo quod non. © Kirton, Uous dits 
c. 11. Verity, quine poit aver areſte ſon cozps, Þ cqle ſtatute doner cel as auditours a faire, &« 
a nul auter: mes debãt le ſtatute, cel reſpss q jeo done a oze ſert bon reſp5s, adire q ii 
avera accompt de vãt le ſeigniour meſme, « fil fuit trove en arrerages devant le ſeignr, il 
purt᷑ aver bre de Dette, de ceoq il fuit trove en arreragꝭ auxy avant oze, puis le ſtatute, 
judicium. Þ (> t. J Finchden vient en la plate, & Wich. luy counta tout le caſe, & il dit qͥ il avec 
14 eſtre adjudge bon reſpũõs ſovet foits, pq, ec. 
—— Fines de rent charge fuit pozt, ou le tenant de la terre plede hozs de ſon ker, 
1 judg{ ſi ſans eſpecialty, at. I Fencot, reſpondb. J Belknap, Il ad eſtre view, 
150. Er. que li le rent commence devant le done, que il fuit bon reſpons a dire q un tiel fuit ſeiſt, 
non de C dona, ſans monſlre eſpetialty, & ceo fuit en temps mon für W. Herle : mes lou e ret 
ſon fee B. COMMEce ꝑ le doñ, il ne ſerra pas rũs a ceo q̃ ſẽble. Finchden, Adogs fuit Topiñ ifel 


3. come dites mes oze home ad piſe opinion plu; largem̃t, q com̃t q le ret commence Nr 
le 


* 
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le done, q̃ ſi kaunẽ en le taile ad arſe, ou beſeil le fait, q kiſlue en le taile ne ſerra pas ſauns 
recovery, ꝑq̃ reſpondes. ©« Belknap, Jfſint demparlet, ct. | 


J2 bome pozt bziefe de covengunt ſur le ſtatute de Labourers vers un auter, ſuppoſe 15 
q il aver fait covenaunt ove lup, de lup ſerviet᷑ en Lound a Ludgate en un tertain ee ee. 
office, & q̃ il departiſt ſans conge. J Candiſh, Noꝰ diom?, q no? feſomꝰ covenant obe luy 11. 
ſur tiel condition, q fi mes parentes 4 mes amies voille a tiel tovenaunt afſenter, à diom? 
q ils ne voille a ceo afſenter, p q no? departom? de luy, come bien a no? lift, J Fencot, Condizon. 
710? veies bien toment il alledge, q il fiſt covenant ove no? tonditionel, q chict en eſpect- - 
alt y, de quel il ne monſtre riens, pq n'entendom? mye, q a ceo q il ad alk, nul ley no? mitt᷑ 
a reſponder, judgement 6 pziom? no? damages. J Wichingham, Quant kaction de cove- 
nant eſt maintenable ſauns eſpecialty, il ſemble que p meſme le reaſon il doit daverrer le 
maner de covenant de ſon party ſans eſpecialty, per que, ac. J Candiſh, Tend davet que 
le covenant ſe fiſt ſimple a Ludgate ſauns condition paiſt, at. I Fencot, Le covenant ſe 
fit ales friers minours de Louna' tome, #c. pꝛiſt & pꝛiomꝰ pays dillonques. J Wiching- 
ham, Uous ne les averes pas, mes lou le pł ad alledgꝭ & ita ſuit, ſed ſecus, iſſint ft impꝛi⸗ 
ſonment uſt eftre alk  plede encounter ſon fatt per le pt, donques ſerT trie lou kenpꝛilon⸗ 
ment ſerra alk, ac. PS 
Eſſavit fuit pozt Vers un Pꝛiour, © le demaund ſuppoſe ꝑ baiefe d ꝑ counte, q ſon aunc 9, E: 

avec done cer? terre a teſt Pziour, vers le beiefe eſt po2t, ta ſes ſuccefſours, de 233. 
chaunf cheſcun lundy la un maſſe de notre dame, e auters divines ſerviẽ en kElgliſe de G. vi. s. 
E que en feſauns des dits ſervices, il ad teſſa a tozt, æt. ¶ Kirton, Judgement de br, car ceo 
bfe ne ſuppoſe mye que no? teignomꝰ de luy, 4 cheſcun Ceſſavit gift enter le Seigniour & le 
tenant, & nul auter, & Þ ceo, q il ne ſuppoſe mye q nous teignomus de luy, ou il ſerra ſup⸗ 
poſe q̃ no? teignomꝰ de luy 4 ſerra ſon tenant, judgem̃t de bre. J Belknap, Sir cel} bztefe 
eſt done ple Gatute de Welt. le ſecond, æ auter btefe ne puiſſe jeo aber, judgem̃t ſi teſt bre 
ne loit alſets bon. J Kirton, Et no? judgem̃t, & pꝛiomꝰ qͥ le bt᷑e abat᷑, car en cheſcun Ceſ- 
lavit il lerra bon reſpons adire, q il ne tient pas de luy, pur ceo q le hte Cuppoſe, ec. que Contra 


il tient, at. mes en teſt caſe le bt᷑e ne je e mp, per que jeo ne puiſſe aver tiel reſpons; cor 1. 
per que, at. N Belknap, En cell br̃e de Ce 


avit il ne ſerra reſpons adire que il ne tient, at. 
pur ceo que il ne clatme cel come ſervice, pur ceo que il ne poit diſit᷑ pur eux, eins ceſt action 
elt done per ſtatute, de tielx choſes dones en almoigne, & il ad un auter fatute, de tielx 
choſes dones en almoigne, #4 il ad un auter ſtatute en Glouceſt. cap. 4. que dit, que ft home 
done tenements a un auter en fre farme, ou a trover eſtovers en pver, ou un veſture, 5 
(B] [BJ] que amount al quart parte de la veray value de le terre, que il avera le Ceſſavit del re- [BJ] 
verſicn, ac. & uncoze neſt pas le terre tenus de luy, ne le bꝛiefe ne ſuppoſe mye, eins il 
avera bꝛiele ſur le matt, æ autiel bꝛiete eſt icy, per que, æc. J Finchden, De ceo que vous 
dits, que le ſtatute voiet tome vous aves dit devant, jeo entend cel ſtatute per teſt man, 
e i toment q̃ il fuit done rend tert farme en eiuer, ou veſture tome le ſtatute parle, q un⸗ 
coze ceo fuit rent ſervice, tar le ſtatute votet ouſtre, 4 ſi teluy tient le tert᷑ iflint charge, 
le lefſe ceo giſer freſch;, illint 9 home ne poet ꝑ deux ans trover difif, q teluy q la done aba 
ceſla vit, ifitnt eſt il pꝛobe ples parolx, ge. que il poet diſtt᷑ pur cel, & pur taunt eff ceo en- 
tend rent ſervice, per que quant le ſtatute parle, que il avera ceſſavit, per ceo ſert᷑ entend, 
que ils ſont (ſervice, & q le terre eſt ten? de luy, per q il lemble le bꝛiefe mal beis. J Belknap, 
A ceo q̃ vo? dits, que fi ceſty a q le tert᷑ eſt leff. 4 il ceo leff. agiler freſch}, ifſint que home 
ne poet trover diſtt̃, ac. que per taunt il eſt entend rent ſervice, il poet eſtre auxibien, que la 
diſtt futt graunt Þ fait a diſit, per que, 4c. ad quod non fuit reſponſum, &c. Lendemain. 
« Finchden, Dit i il aver part al Chaunt de teſt matter, à a touts les Juſlit̃, & ils ſem⸗ 
blerũt le bre bon, mes nous villomus adviſer. car ſi nous duiſſomus agard ceſt bꝛiefe bon, 
ceo ſerra Dadiudgꝭ q̃ ceſſavit giſt pur luy, de que la terre neft pas tenus, ꝑ que, at. Len⸗ 
demaine, J Finchden. Mutata opinione & nous àbomus regard al ſtatute de Glouc, & ng? 
entendomus Þ cel, q quant un home enfeoffa un auter a cel temps devant le ſtatute Quia 
emptores terrarum, &c. a fix farme, come a trover, 4c. ou eiue, ou veſture, q il tient de 
luy adonques, e 6 il purt diſtt̃, ſi le rent kuit aderer, car ftun home enfeoffa un auter, don⸗ 
ques ſauns dire de que tefi, donques duiſt il tener de ſon feffour per autiel ſervice, come le 
dongur tient ouſter de ſon ſeigfh : d ꝑ le ſtatute de Weſt. le ſecond que done ceft action de po- 
tura pauperum & hujuſmedi, il eſt entend, que il tient de luy, adonques per que il ſemble, 
que le bfe-eſt bon, en le maner come il eſt pozte. J Kirton, Per que ne lift il ewe bre, 
ſuppoſe que il tient de luy, quant il fuit iCſint, que il tient de luy en fait. © Fiachden, Pur 
ceo que le bfe eſt done en eſpecial caſe p le ſtatute, ou home ceo avera touts foits accozdant 
a le ſtatute, 4 nemy en auter maner. © Kirton, Jeo die que le nature de fee farme ell tiel, 
que il n'eſt pas appoztionable, car ſi devant le ſtatute il euſt enfeoffe un eſtraunger de 
parcel de la terre, il ſerra charge de tout le rent a la volunt celup que le duiſt pꝛendłt, ad 
quod non fuit reſponſum. ¶ Finchden, Cheſcun fie farme ſerra entendus le verie value de le geg 
fre, à ceo eſt le cauſe, que il n'avera my reliefe, mes unt ſefir il aver quant il fuit Tele, de- 
vant Quia emptores terrarum, &c. mes s il fuit leſſe puis le ſtatute a fee farme per caſe il eſi 
rout auter, pur que nous agard bfe bon accozd al ſtatute, per que reſpondes. J Kirton, 
Par ceo que vous agarde le bzeve bon, pur ceo que il ad ſeignioꝛy (ur luy, & que _—_— 
P 
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Treſpas. 
Arbitrem̃t 
19. Br. 7. 


[B] 


luy, à nous diom?, q il ne tient pas de lup pꝛiſt, gc. I Finchden, Le bre neſt pas agard 


bon a tiel entent, pceo q̃ il tient de luy, mes a tiel enter, p ceo il encloſe en ycel, q il tier 
de lup, J Belknap, Sir nous voillomus emparler : à puis revient & dit. f. v. v. b. comet 
il ne dedit pas qͥ le terre fuit done ut ſupra a faire domino feod ſervic, & c. &9 teſt àctiũ eff 
done a nul home, mes a celuy, et. p ꝗ nentendomꝰ pas ꝗqᷓ la ley nous mitter a reſp6dr, 
per q p def. de reſpõs, nous pꝛiomꝰ ſeifin de fre, © Kirton, Mola pas demurrer, at. & puis 
il aver jour per prece parcium, &c. 

| by: bztefe q accompt fuit purſue tang le def. fuit utlage, ſur q̃ il ſuiſt chart de pardon, 


: # abera ſcire facias debers le party ꝑ ſtatute, ou le vicot return, q il nad riens d6t 
il poet eſtre garny, Þ 9 il ſuiſt ſicut alias, & le vitõt retourne tome devant, 4 puis meſme le 
party apparuſt per attourney. © Kirton, Nous pztom?, 9 nous poiomus alet᷑ quite, car le 
vicount ad retourne, q̃ il nad riens, & en caſe il retourne tout temps p le maner, Þ ceo q 
per caſe il eſt verity, q il nad riens, 6 fuit touch pur le pt q il ne ſerra mye receive ꝑ at- 
tourney, tanque le party ſoite garny, J Mombray, Mous ne poiomus mpe ajudge un 
nonluite a oze ſur le plaintife, car koꝛiginal eſt determine, mes per le ſtatute eſt done, que 
le party pl ſerf mis dattompt᷑ vers luy, fil vieñ p garniſhm̃t en ſcire facias, p que, dt. & 
puis le plaintiff fuit demaunde, & ne vient pas en pꝛopꝛe pſon, ne ꝑ attourny, per q un 
nonſuit fuit agard ſur luy, act. a 
N home pozt bziefe de Treſpaſs en banke le Roy de vers Clement B. de cert biens c cha- 
L Cceaur pꝛiſe x empoztes, © Candiſh, Pur ceo nous diomus, que p certain debate 
que il y abet᷑ perent᷑ meſme celuy C. à le pt de cert biens, ils ſoient millet en arbitremt de 
A. & B. a S. Mucur arbitf, que C. duiſt retein m̃ les biens des queux, et. 69 il deliveraſt 
al pl les auters, a demaũd judgem̃t ſi ent ountt cel arbitrem̃t il doit actis aver, oveſcs ceo 
nous fuimus tout temps pꝛiſt, æ uncoze ſumus a deliberer a luy les auters byens. J Kirton, 
Uous veies bien tom̃t no? ſum? plaintitt de nous biens pꝛiſe a foꝛte # armes, t. illint teſt 
arbitrem̃t ne poit pas ouſtet᷑ no? de nte acids, Judg;, # pꝛiomꝰ nous dams. Et en caſe que 
un ſe pleint de ſes beaſis a tozt paiſe p bꝛebe de treſpas, la ad eſtre veie, que il ne fuit pas 
bo juſtificatis del arbitrem̃t ut ſupra, 4 ceo fuit pur ceo q les beaſts fuer pꝛiſe, & il fuit en 
damage en mañ ꝑ le deteiner des beaſts, mes nemy illint en ceo caſe, J Chelr, Serra il 
pler en bf de Dette dalleager arbitrem̃t ut ſupra, S. q il duiſt paier foꝛſq; parcel de le lumme: 
quaſi dicat non. © Inglebie, En caſe i home demaunde det per fair, 4c. adoques tiel ar- 
bit ne vault riens, mes fi home de p fimple tõ trau, adonques eſt ceo plie adit q ils Tour 
milif en arbitrem̃t, ec. les qur arbitt᷑ q il duiſt paier fozſqs le moitie, 6 dire obeſq; cel q il 
ad eſire tout temps pꝛiſt (Bj davet᷑ paie icel, & uncore eſt, ou Fil ad pay, fi ceo caſe ſoft tiel, 


P 9, fi voilles demovef., la vous ſerra deliveres meink. J Belknap, En action de treſpas 


en comen Banke, jeopled un arbitt᷑ dun quart de vyne le darrein an, æ ceo fuit tenus bon ple, 


«le pk mis aceo reſponder ſic hic, &c. 


T 
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Ban de gard fuit poꝛt vers un teñt, que traverſa ſa tenancy, ſur q tifſue joine, ou 


trove fuit, q raunceſtour kent. tiẽt de pt p ſervice de chkr, ſolonque ceoq il aver ſup⸗ 


poſe, & les juroꝛs affief les damages a C. marks, à ſi kenfant ſoit marry, le value de Da- 
riage a CCC. marks, mes diſoient, q ils ne ſcavoint & kinkant ſoit marrie ou no, @ fuit 
enquiſe de quel age Yenfant fuit, q diſoiẽt, 9 del age de rij. ans. J Finchden a Belknap, 
quel judgem̃t pꝛies vous, fir nous pꝛiomus noſtre judgm̃t töditionel, s. ft henfaũt ſoit 
marry, CCC. marks, a ſi nemy, at. C. marks, car no? ne poiomꝰ ſcavoir, ft kenfant ſoit 
marry ou non, car ꝑ caſe, il eit en auter county & hoꝛs du pats. J Finchden, Trove eſt 
q kenkant neſt q del age de xij. ans, ifſint poies aver judgem̃t daver kenk. car vous lup 
poies tender marriagꝭ, infra annos nubiles, & ſi vous voilles aver tiel jubgemt, vo? poies 
bien, e ß ceo ellies vous, car vous naveres pas kun & kauf, come vous pries, & puis 
lendemaine fuit ag! q il recover ſon garde à damages a C. marks, & le court dit, q ft ken- 
kaunt ſoyt marry en le meſne temps; q le partie avera Scire facias aſcavorr fil lachꝭ riẽ 
dire, Þ q il ne duiſt aver exetuẽ de CCC. mark; p le mart̃, come il fuit taxe per kenquelſt, ac. 
P quod reddat fuit poꝛt vers un home, q vouche a garrity, 4c. ou J Belknap, 

coterplede le voucher, at. & dit que celup q fuit vouche, ne nul de ſes aunceſtours 
navboyer unqs ries en le terre, (ins joint ove le tefit q vouche, at. 4 Kirton, Ceo n eſt 
pas counterpler. J Belknap, Doques refuſes Vaverremt, en quel caſe fil ſoit adjudge coũ⸗ 
terplix, vous averes nul auter reſp5s. © Kirton, Si jeo abera novel reſpons aſſets bien, 
I Finchden, Certes no averes, & nous avomus veie ſovẽt, & en le caſe de Stanton, car la 
fueröt pluſours en ceft opinto, & uncoze ſont, Þ que adviſes vous, car fi vous refuſes 
raverrem̃t quel eſt acceptable, il ſerra tenus vers vous auxi fozt, come ſi kaverrem̃t uſt eſtre 
pꝛiſe, & trove encounter vous, en ql caſe vous perderes voſtre terre, Þ que, dt. puis. 


I Belknap, granta le voucher, quod nota, &c. 
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e bome luiſt un Scire fac hozs d'un jug] rendu þ ſon aunteſtoꝛ d aver exe de 1 
E dcertaine terres, ou let vient auter foits, a alk joint, a le do la tonuſt, per q le Schelle. 


Journeis 


2 viendf, 6 alledg; joinf ove le tierte A. per noſme, judg' de bziefe, per que. 
$ © Chelr dit, Mueceluy q auterfoits all joint, ne ſer my reſceive dalk joint 4 


E bzieke de Treſpas des biens empozts deins certein ville. J Fencot dit, Que le lieu 2 


ou il ſuppoſe kempoꝛt᷑, eſt deins le franchd KE veſq; de T. ou le bfe le Roy ne court my, pile 


mes eſt franchiſe real, judgm̃t de bꝛiekfe. J Chelr dit, Que le def. fuit venus p diſtt, æ iſ- 55. 


biens, k E veſq; ſerra charge del det, © uncoze il n eſt my oblige per fait, ne ꝑ auter choſe, ſic 
in propoſito, &c. 
[liam Pelhm ſuiſt un bꝛief de Entre, Dum ſuit iofra ætatem, bers le baron & ſa feme, 5 
VV ſuppp ſon bt q ils navet entk ſinon ꝑ R. ſon cofin, q heir il eſt, 0 eur lefſa tanqʒ vum — 
il fuit deins age, 6 le baron fiſt deſault, 4 la feme pꝛie deſtre relc. F Belknap, Pur le Rane 34. 
feme Dit, 9 el fuit ſeiſi devant le covertut de baron, judg{ de bre, & non allocatur, eo j ne B. 7. 
fuit ple en abat᷑ de bf, s il ne fuit pur mil de gart ou auter ſemble cauſe, per q̃ el pleð q̃ 
R. fuit ſeiſie, & fuit de plein age al temps de leaſe, pꝛiſt, #c, Et alii è contra, &c. 
39 ww hr P2102 de B. pozt un bziefe de Treſpas compernant tiel matter vers J. D. q ꝑ lou  _. 5 
il tient un meaſe, & iiij. acres de terre en le ville, ac. ꝑ reaſon des queux, æt. il du - ſur le 
it reparailet᷑ cert rivers & fofſes en les boundes del ewe, at. il 6 les tenants de in les tene- caſe 34. 
mẽts de tout tẽps ont uſe d'amender & reparailet᷑ m̃ les foſſes & rivers, ec. æ le dit J. nad Rege 
pas les dits folſes reparaile, ifſint que þ def, at. CCCC. act de terre de dit Pzioe ſont 100. 
ſurrondes, iflint q̃ il perde les pꝛofits de la terre ꝑ v. ans as dam de xxx. Ii. & le bt fuit 
contra pacem, per tant challenge, & abatera Þ cel tauſe, #c, 
Ota, Que un home fuit pziſe en Southwark oveſq; un teſt à un viſage d un home mozt,+ 4 
oveſgz un livet de ſozcery en ſon male & ameſne devant Sir J. Knivet Juſtit en bank judicium. 
le Roy, mes nul endictifit ſur luy, pq les clerks fuy fiet juref, q jammes ne ſerroit ſoꝛce- Corone 
rer & fuit delivef del pꝛilon, & le teſte æ le livet᷑ arſe a touthil as coſtages le pꝛiſoñ, cc. Er. 13. 
Ohn de C. chtr-ſuilt bziefe de Treſpas des blies en garbes empozts, & auters biens & 8 
J chateaur devers N. 8. © Belknap, Pur N. dit, coment le plaintife fuit Farmer a un J. Treſpas. 
del Eſgliſe de S. d ont il eſt pochein, à les blies fueront a celuy que les claim tome dilmes, — 3 
# n'entendom? | la court voile conuſtf, J Finchdeo, Jl ſoy pleint des biens empoxtes 
hozs de ſon pofſ. come late chatelr, & late perſons, à nient come pſon que fuifſent en de⸗ 
bate des dilmes, en quel caſe action ſerra remove en court Chriſtien, a ſi les blies ne fue- 
ront ſeveres, il ne les purt᷑ claime tome thateaux avant ſeifier, nient pluis que un heriot, 
le quel il poet diſit p le heriot, at. p q̃ reſpondes. J Belk. dit, Que le pleint fuit du fru- 
ment, oꝛge, & Vaveines,t puis dit, ꝗᷓ ils crefſef en ſon ſoile demeſne, e il ad les blies em- 
poztes come les ſofies & ſes pꝛopꝛes chateur, ac. judgem̃t, at. J Chelr, Nous vous Mid. 
mus, q meſme teluy N. eſt parochein de le ville de I. deins quel paroche le terre ou kes 
bles fueront creflauntes, & fueront en garbes ſeveres de la ix. partes, & le pſon' de meſme 
le ville no? vend ſes dilmes, ifſint fueront ils no? blies, dc. 7 Belknap, Ils ne fueront 
pas ſeveres de ix. part, pꝛiſt, cc. Et alii è contra, &. 8 
A querela fuit ſue Pun feme, compernant tiel matt, ꝑ ꝗ la ou le conuſoz ab certein . 
terre jour de le reconuſance, des queux pcel fueront en le maine un tiel, le conuſte querela 19 
abera ſue execution de tout le terre vers le feme, enterlefſaunt kauter, & el ſur ceo aàu⸗ — 
terfoits pꝛia bfe de faire vener le reconuſi, 4 auxy le tenant del terre, 8 il ſacha rien 
dire, pur que ſon tert ne ſerra extende ove Pauter, & avoit retoꝛnable oze, © oze ils vient P 
garniſhm̃t, e miſt avant atquitante celuy a que le reconif, fuit fait: A fd le Court dit, que 


il n aver garr anty a tener le ple enter eur, 2 pur le tenant que fuit grieve, ho 
' 
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duiſt av eſtre ſolement poꝛt Vs celup, 9 ſuit execution, at. pur qͥ el ne retoba ſon fre oveſgz 
les ifſues & il ſuf re-extent de tout, & fuit dit q la court ad garT aflers de graunt hozs de e 
Audita querela un Venire facias, toment qͥ teſty q [ue exetution n aver my avant jour a re- 
ſponder a teluy q mitte avant Vacquitance, ac. del pꝛim Audita querela venire fac debers 
luy ſerra graunt, pq ſues pꝛotes devers lup, q ſuiſt exetution, a reſponder a ſon fait, gt. 
00 re ſacias fuit ſue ꝑ un John come fits & heire a RK. hozs dun fine, q ſe levia perent ]. 
de C. @ A. ſon feme pr, & un W. dekoꝛt̃, ꝑ quel fine John tonuſt les teũts eſtre le dꝛoit 
W. kt. ꝑ quel conuß W. grant c rend meſmes les teũts a J. « ſa feme, & a les heires de lour 
deux coꝛps, et. & p del. d iſſue, le rem as dꝛoit heires K. & dit que J. & A. ſont mozts ſans 
fue, æc. & il tome heire R. ſuiſt execution. J Chelr dit, Que un Robert, piere m̃ teluy 
John q ſuiſt execution, fuit ſeiſie p le fine, iſlint le fine execute, ꝑ q judgement de bziefe, 
C Bclk. Meſme ceſty A. leſſa ſon eſtate a Robert, ſans ceo q il avera auter eſtate, a de- 
maunde judgement & pꝛiomus execution, J Chelr, Robert fuit ſeiſie p foꝛte del fine pꝛiſt. 
Fiochden, Si tefits toient doneg a baron a ſa feme en taile, le rem ouſter, ſi le baron de- 
vie ſans iſſue, a la feme ſurrender ſon eſtate a ceſty al rem, pur ceo q teluy q ad fe taile, xc, 
teſt un difficulty en ley, le quel il ſerra eins p foꝛte del fine ou nient apꝛes la mozt la feme, 
c $'il ſerra, at. il covient conuſire keſtate tiel æ demurret ſur ceo enley, le quel ſon ellate 
ſerra adjudge p fozce del fine, ou traverß ceo q il ad nul eſtate. J Chelr”, Il fuit ſeiſie per 
fozce de la fine apzes la moꝛt A. pꝛiſt, cr. IJ Finch. Quant il avera monſtre matt eſpecial, 
a quel la lep vous mitte a rend aref, il covient de mainteift voſtre matter, come en bzeve 
dAtel, ſi feoff. d'un auter aunt ddant ſoit pled ſans fait, il covient reſponder a t, ou adire q̃ 
il navera riens del feoffem̃t teſtuy aunc, ou auter matter de void, gc, auxy en ceo caſe il 
covient mainteñ voſtre iſlue. J Chelr, Robert fuit ſeiſie ꝑ foꝛte del fine, ſans ceo < il ad 
riens del leaſe A. pꝛiſt. ¶ Belknap, Uoilles pꝛendt᷑ iſſue, q il n avera riens apꝛes la moꝛt 
A. non allocatur, mes fuit chace de mainteiñ le leaſe, q A. leſſa tome ils avera alleage. Et 
pu! il rend en la vie Alic', ſans ceo q il avera riens apꝛes la moꝛt Alic, pꝛiſt, at. Et alii & 
contra, ut ſupra, que il fuit ſeiſte ꝑ fozce del fine, ſans c q ava riens del leaſe Alic', pꝛiſt, æt. 
Cire facias fuit ſue du les tenem̃ts fuet᷑ rend a un baron ta ſon keme en le taile, & Pifſue 
en ls taile ſuiſt execution, ou un autt᷑ home æ᷑ (a feme ß dek. de le k fueT reſceives a de⸗ 
kendt lou dꝛoit, a monſtront a la court com̃t le baron & la feme leſlet᷑ cel parcel al tenant a 
term̃ de vie, ſavant le reverẽ a eux & a les bfes la keme, & monſtre avant fair del aunceſif 
le ddant, de keolfem̃t ove gart fait a m̃ la feme a luy & a (es hfes [B] de ſon cozps, ec. ſa- [ B. 
vant le reverẽ a luy æa ſes heres, dd judgem̃t ſi encount cel fait q compzent gart᷑ exetuc, ec. 
C Belknap dit, Que il avoit int᷑e ꝑ rh le fait, q la feme navera 0 tre taile, & q p meſthe le de- 
viſe fait, el ad reſerve un revert de fix ſimple, de quel el eſt oze reſceive, pq nentendom? mp, 
qa teſt gart᷑ 9 ſe extend d auter eſtate, nul lep moy mitter a rider, a pꝛiomꝰ execuc. © Finch. 
Si el fuit a d araigñ la gart, vo? ne ſerra pas tonſtreignes de auf eſfate, & il ſerra bon plie 
a counterpled de gart, mes en ceo caſe de rebutm̃t nemp, iftnt pq voiles aut choſe dire. 
I Belk. Mient le fait nfe aun, pꝛiſt, & ali & contra, &c. . 
Cire facias fuit ſue hoꝛs dun fine des tefits rend al bat᷑ & ſon fem̃ en le taile, 4 Þ def. d'iC- 
ſue le remaind as dꝛoit heirs le bat. æ les tefits fuet᷑ rend a P. 4 A. ſon feme. Et John 
c ſon feme fuer a ddet exec, & en le parcloſe d'un bre kuit, quod jam ex inſinuatione I. de C. & 
uxoris ejus conſanguiniæ & hæredis prædicti P. quod, & c. modo ſunt ingreſſi, & quia ea quæ in 
curia patris noſtri rite acc ſunt debita, execution inde volumus demandare, tibi præcipimus, 
quod per probos, &c. Scire facias, quare prædicta tenent prædictæ Johannæ ux. prædicti P. 
lou il ſerroit uxori prædicti I. reverti non debeant juxta formam, &. Et P. fuit race en koꝛi- 
ginal, & pur ceo le bꝛieke abatera, tc. | 
Cire facias fuit ſue des tefits rend a W. Wichingham & ſa feme en le taile, & tiſſue en le 
taile ſuiſt un Scire fac compernant, ac jam ex inſinuac prædicti Roberti filii & bæredis 
prædictorum, W. & A. accepimus quod prædicti W. & A. executionem finis prædicti non ſunt 
executi, & qd' un tiel contra formam finis prædicti tenementa prædicta modo ingreſſ. eſt, quia 
volumus, & c. Scire facias prædictis, &c. oſtenſ. &c. ſi quid pro ſe ſeiat dicer' quare prædicta te- 
nementa prædicto Roberto deſcend” non debent juxta formam, &c. J Chelr,, Demand judge⸗ 
ment de bziefe, q ſuppoſe q le fine ne fuit exetute en la vie kaunc, æ ꝑ teſt bꝛiefe il Cuppoſe, q 
ils duifſent diltendt a luy, ill int eſt ſuppoſe le contrary, ſur quel fuit demaunde execution, 
judgem̃t de bre. J Belknap, Le dꝛoit luy diſcendf, « entant le bt̃e bon. C Chelr', En ð᷑ caſe il 
ne lerra, at. quatre executio tenementorum prædictorum diſcendere non debeat, & puis le bfe 
agarde bon, © Chelr dit, Que meſm̃ teux qͥ fuet᷑ parties al fine, avet᷑ ifſue R. 4 de vie leiſie, 
t R. enter & fuit ſeiſie, 4 devie ſeiſie, judg! ft exetuẽ, Þ c q fuit exetuk. © Belknap, Judgem̃t 
de puis qͥ ſeiſin de eur i ſont iſſues en le taile depend del donour, illint ꝑ lour ſeiſin le fine 
nient exetute, ck. © Finchden, Devant le ſtatute apꝛes iſſue le donte avera fre ſimple, 6 
ſon iſſue avera Aſſiſe de Mortd', & oꝛe en lieu de ceo le ſtatute done un Formedon, per que de 
puis q il n avera my dedit la ſeiſin, le bfe abatiſt, æc. 


Ræcipe quod reddat fuit pozt vers un tenant, que bouch a garant kAbbe de C. q vient 
'Þ attoꝛn, & entt en le gart, vouch oultt un home a ſa feme, q fiet default, & fur ceo 
Capias ad valentiam iſſuiſt, q ne viend mye, per que fuit demaunde p les Juſtices de que 


foundation VAbbey fuit, ou dit fuit q de Roy, ou dit fuit q ſi parcel de ſon foundation — 
mi 
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mis en value, q le Roy purt᷑ entre en ẽ caſe, mes ꝑ tant le judgꝭ le f ne ſerra my delay, pq 
il avera judg{ de rec vs le k, & le k ouſter vers kAbbe, « kAbbe ouſter, mes q exec telleroit, Mortmain 
tang tel colluſton ſert᷑ try ꝑ quale jus, & fuit dit ꝑ les Juſtices,q ff un Abbe avoit verey gart 
vers un home, & vouch a gart, ft le vouchie vient & pled, æ perd ꝑ action, que k Abbe recover 
meinf en value, car ceo n'eſt my en caſe de ſtatute, tc. | 
Uter foits un John ſuiſt un bꝛief de Faux impriſonment devers N. C. que dit, q le pr 15 
A kuit ſon villein, & ſur ceo Viſſue fuit pꝛiſe, que paſſa entonter le def, as dam̃ de pty de Faux im- 
E. Ii. ꝑ q̃ il ſuiſt Fieri facias, ou le vicont de Gloc rerozn Nihil habet, &c. per que il ſuift $0perc15, 
Capias, q àpꝛes le Capias retozn, Exigent fuit retoꝛũ lendemaine de Saint Martin, & pur br. s. 
ceo que il ſuiſt Exigent, c q le Roy ſuiſt auxy Capias al vic de Eſſex pur ſon fine, le def, ent & 
vient en le Chaunc, & mfa ſon caſe ut ſupra pur le miſchief, J Thorp, Adonques le — 
Chaunc graunta Superſedeas, & il trova iiij. mainpernoꝛs en meſme le Chaunt᷑ de CCC C. Execution 
marks, & auxy pur le fine au Roy, & habuit. Et le Superſedeas reherte tout le matter, 4 þ *. 
ceo que kauter Capias fuit aury en le tomen banke, il a vera aury illonques Superſedeas as 
Juſt ic, q̃ ne feſoient riens de cel pzocouſter, tanq; il fuit determine, quel Superſedeas re- 
hearce tout tel matter, & fuit dit, qͥ kauter Superſedeas q fuit graunt de le Chauncery, fuit 
graunt enconf ley, p q cot qͥ tel fuit fait enconter ley les Juſſiò ne ſurceſſef per cel pꝛoc̃, 
gue & fait per ley, © Finchden, Coment que ils ont fait erroz, ceo eſt plus haute place q 
qceoneſt,pq nattient pas a nous pur empugñ Tour commandement, que eſt garf a nous, 
per que il commanda as clerks, que nul Capias ne Exigent iſſera ſur tiel cauſe, æ puis vi⸗ 
ent il en court, & para les damm̃, & trova mainpꝛis de fine al Roy E. 4. mainpernozs que 
empziſtet de ſon bon pozt vers la party, que ret ſur pain de CCCC. li. que il n'avera male 
per luy ne Paltter, iſſint Vauter reconuſance fuit trete en ceoplace, Finchden dit, Que 
il maunde al Chaund, q il ſerra trete illonques, cc. | 
FE un Nuper obiit de la ſeiſin Tour aunt᷑ pozt per deux parceners vers le tierte, dont 16 
kun fuit ſom̃ a ſever, ækauter fuit reſceive de ſuer ſole p le tierce part, ou le tierte al- Nuper 
leage, q cl fuit eins p le feolfem̃t un eſtranger, judgem̃t de bf, © lauter dit, q el fuir eins br. 1. 
c6e le bi ſupp, Et ali > contra. Et le ddant mfa, d m Faunẽ de q poſſef. ceſt action eſtpzis, Sie n, 
fuit tenant a terme de vie, le rem̃ a ſes dꝛoit heires, iflint fuit el eins per fozce del rem, 
c nient ꝑ purchaſe, come Pauter avera ſuppoſe, æt. 
Ota, Que en la Chauntet terk terres fue tenus de Roy en ſocage, & le heire deins 17 
age, ꝑqͥ le Roy poffice des Eſchetozs ſeiſiſt, at. 6 ſur c viendf les amies kenf. & pꝛiet᷑ Nor. 
libet᷑ hozs del maine le Roy, ÞTq nul auter terre kuit tenus de Roy per ſervice de chi- * 27 
valry, que fuit graunta: Mes auter ſerra s il uſt tenus de Roy en chiefe, p ſer viẽ de chkry, 
15) [B] @ bre fuit pozt as barons d Eſthequer, quod fi eis conſtar poterit, que Sil tient aſcun [B. 
parcel de dit Roy per ſervice de chivalter, vel alio modo,.q adonques il ſert᷑ charge des 
illues, ac. & s il ne tient riens de Roy en chiefe, q il ſert diſcharge des iſſues, at. 
| | N home que tient de Roy en chiefe en Ireland mozuſt ſeifie ſon heir deins age, per que 18 
le Roy ſeiſiſt la gard, & YaunT kenfant avera purchaſe un adbowſon de Eſgliſe q ſe Nora. 
boida en le meln temps, « le feoffour YaunT peeſenf, ſur q le Roy averg Quare impedit en d 1 
le court la, & le pꝛeſent᷑ vient icy, æ purchaſe un ratification, & av bt as Juſtice de Ireland congmr | 
de ſurceaſer,  oze les ſerjeants le Roy vierent, q il ſert dam al Roy, & pzejudice la heire 1.4. 
en ceo caſe, pq ils pꝛiet᷑ al Chaunt᷑ de repealer le dit ratificac, t auxy q bf ifſera as Juſiic YE 
de Ireland De pꝛoteder, & Diſcuſſef le dd illonques, & habuerunt, &c. quære, Þ C9 le Roy pf office . 
advantage per le ratificac, ifſint en effect ſon dꝛoit luy fuit ſave, at. ſed quzre, &c. . 
N home poꝛt bfe ad terminum qui præterüt vers J. F. 48. ſa feme, ou ils viendt & 19 
vouch] a gart, pꝛotes ſue tanqʒ al ſequatur ſub ſuo periculo, g quel temps le bf ne fuit Termina 
ſerup, mes les ts fuerout eſſoine, æ avera jour tanq; a oze p lour efſoin, & oze les Es fiet aur 
def. & le bf fuit ſervy, per que. F Belknap, Uoile aver ewe ſeiftn de terre ſur le k, & non Grand ca- 
potuit habere fozſq un per* capias, mes ſi les fs uſſent ven?, ils uſſent ꝑdus lour terre, et. pis 12. 
& lic vide ij home poit pꝛendꝛe advantage per ſon def. en aſcun caſe c. 3 8 
N un Præcipe qd' reddat pozt vers le baron & ſon feme, ou la feme fuit receive p def. 20 
ſa dꝛoit, & pꝛia aid d aut feme, q fuit eins ꝑ leas le Roy, & aver a oze, d oze ne vient Pace 
my, & puis un auter feme vient « mfe tom̃t nfe Sfir le Roy dona licence a un tiel ſon 2 
aunt̃, a purchaſe i les teũts en le taile, pᷣt᷑ q̃ eur fuet᷑ ten? de Roy, & el eſt heire m̃ teſty que 
purchaſe en le taile, æ les tefits q ſont oꝛe en dd fuet᷑ a cel feme, q fait def. a teũ en nolme 
de Dower, la reverc regard a noꝰ, que pꝛie deſtre receive, & pꝛia aid de Roy, cc. 
|S boe a la fte ſuet᷑ bt᷑ de Treſpascoe exec un tiel,4 les dam̃ fueT taxespenqtaC.li. #le p- 21 
ces fuit cõtinue Pun tiel, 4 un auf exetut᷑, lou il p᷑roit exetutoꝛs,a les dam en rol fuer Treſpas 
C. S. lott ils ſerf C. li. & p tat chalk diltont᷑ de ꝓtes, & non allocatur, mes amend le pces & cm = 
le rol auxy, q ne fuit lubſtante del matf, a judgem̃t ſur C fuit done ß le pk #c. Br. 24. 
N un bfe de Formedon pozt vers ij. ou il counta, que la terre fuit done en frank- 22 
mariage, tle tenant traverſa que il ne dona pas ſolongqz ceo que le bre (uppole, Et —— 
puis per Niſi prius devant Wichingham  Chelr' fuit un tiel fait miſe avant en evidence, g,akmz- 
que un tiel dedit J. de C. in liberum maritagium cum Joanna ſorore ſua, habend & tenend riage, B.1: 
prædict J. & Joann' & heredibus, tenend de capital domino & aſſigu ſuis imperpetuum —_ 
de capitali domino, & quia aliqua verba in dit facto content ſunt in liber maritag & 


aliqua in feodo ſimplici, Jurator' neſciunt judicare veritat, & peturt dilcrecion' Juſt. fur ceo, 
. « Tank, 
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terts, a quant il entra pur le rent aderet᷑, jeo die q ẽ tiel caſe Cur tiel franktenem̃t | — 
; euraunger: 
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eſtrangers, que ne ſont my parceners, enf queux rent poit eſif reſerve, ſi le purparty fuit 
de retoꝛd ou auterment, a plus fozt, ac. mes de rent reſerve enter eſtrangers de franktent, 
c un enk pur def. de payment ſans fait, il ſemble q ceo ne poit eſtre, a p conſequens entry 
nient tongeable ß celup, q avera eſlaf, ifſint de franktefit, & ifſint ad il cauſe de rec, ec. 
« Haſtings, Jeo die, qñt ils pꝛiſt verdict ſur eur, adit 5 le fine ſe lebia des auters tenants, 
tom̃t q le fine uſt eſtre mis en evidence a eux, il ne purt᷑ av conuþ, © de ẽ q ils diſotent, que 
ils agreont des exchanges, entant come ils ne purront av conuß, iſſint ẽ fuit de nul effec, 
d illint keſtate adjudg{ en T. ne poit eſtre foꝛſq; a volunt, car franktenant ne poit il eſtt᷑ ad⸗ 
judgzö, at. 4 p conſequens kentt tongeable. J Tank, Exchange poit elif effectual en un com 
ſans fait, p le notic q gents de pats poient aver ple parlance des exchanges, tom̃t q il neit 
my liver de ſeifin, a auxy poiont a ent᷑ eux eſtre ꝑ fait en dis counties [ans liver, & ſi lic, 
gfit il eſt trove, i tiel agricm̃t il y ava, il ſemble q̊ les exchanges ſont effectual,a ant aceoq 
eſt dit, q rent ne poit my eſtre reſerve ent ſtrangers ſans fait, il ſemble q cy, car home poit 
doner huy ceo jour fre en le taile, ou a terme de vie ſans fait, reſervant a luy cert rent, 8 il 
ſoit ſciſie, æ ſoit diſturbe, il avera kaſliſe de itel rent, ꝑ q il ſemble, q T. ava frankteñt, mes 
entry ne poit my eſtre reſerve ſans fait, p q il ſemble, 9 il eft trove, que Centr nient con- 
geable, cc. Hauld, Quant exchange ſe fert᷑, ils covient que ils ſoient ovels dun parte a 
d'aut᷑, & qͥ les parties ſoient tiels, q ils purroient faire exchanges, mes en ceo taſe icy per 
les parlances, i fuet᷑ faits p les barons a lour femes tome de dꝛoit lour femes a John ᷑ ſon 
feme eſtate de ceo dont le fine fuit levy doit aver eſtre fait a eux, & a lour ht̃es de lour cozps 
engend, ac. le rem as dꝛoit heires le feme, 4 il eſt trove que le feme John ꝑ cel fine n aber 
nul eſtate, ifſint qa a tel el ne fuit party, en quel caſe ꝑ tel cauſele exchange ne purt᷑ my eſtt 
Dit, lou nolmem̃t, qñt ſe fiſt de dꝛoit les femes, en quel caſe, apꝛes la mozt lour barons eur 
purront aver action de cui in vita, & qñt a t᷑ q eſt dit, q auxy avant come parceners purront 
grant un rent ſur le purparty, auxy poient mieulx en ceo caſe d exthange, d jeo die q les ta- 
ſes ne ſont my ſemblables, tar de parceners cheſcun de eur eſt ſeiſie de franktent, & p tant 
neſt il pas inconvenient de graunt rent de franktefit, dont eux ſont ſeiftes. Mes en ceo 
caſe non fic, per que il ſemble, q le pt ad cauſe de rec, J Parſhay, Enter parceners ſur 
purparty rent poit eſtt᷑ reſerve ſur m̃ lour purparty, æ auxy no? ſemble, q poit efit ſur ex⸗ 
change, quant les tres des queux la parlance fuit dun party & daut party en poll. & il eſt 
trove que ils ſoy agreant, per qͥ il ſemble q le f ad cauſe de re-enter c reteiner. 4 Finchden 
dit, Que s ils adjudgef que le pr re, #c. il avera kun terre & kauter, & il poit eſtf que fine 
ſoy le vy ſur le cauſe d exchange, & no? ne ſum? my aſſerte del recozd, mes tant come nous 
avom? p verdict, p tant ſi no? veiomꝰ le recozd adjoindf a verdid, no? poiom? doñ bon judge- 
[5] ment, [B] ꝑ q̃ teluy q̃ voiet eſtre aide en eſploif de ſes beſoignes ſuy ij no? veiomꝰ le retoꝛd, [LB 

E puis ꝑ aſſent de touts les Juſtit en common bank ag{ fuit, que le pl rec ſon ſeifin per 

view des jurours, & v0? dam̃ taxes, tc. 

R Obert B. Chivaler poꝛt un Aſſiſe de novel diſſeiſin devers J. B. be le mano? de B. devant. 24 

Finch. & Kirton, Juſti᷑ d'afſiſe en le county de T. ou il fuit adjozne icy a o2e, & oze le . 

demaund pꝛia judgem̃t, entant q la feme fuit en ſa pꝛim̃ eſtate, & per cons le meſne eſtate 
defeat, @ ; cofis le garf auxy, p q il pꝛia afſiſe en droit des dam. © Parſhay, Si mon 

aund rel al tenant a terme de vie, a devie, 4 mon t a terme de vie devie, coment que les 
beires le tenant enter, jeo ne ſerra my barre per le gart p la reverſion, q continue en ma 
perſon, mes fi mon t a terme de vie ſoit diſleiſie, & mon aunt ret & devie, covient q mon 
tenant a terme de vie re-entf ou ref, pur ceo q ſon eftate fuit diſcontinue, & auryle reverc 

en moy a temps le gart᷑ ſoy fiſt ß moy, jeo þra bark, iſſint en ceo caſe, d jeo die, que fi 
tenant a terme de vie ſoit difſeiſte, que celuy, a que le rever7 eff, poit ent meint, æ ceo fuit 

Dedit per © Finch. tamen credo, quod eſt lex, p le to2t ij il fill p ſon entry, q mitte teluꝝ en 
reverſion, hoꝛs de ſon ret de walt. J Haſting, Quant TaunT aba ret tout ſon drt a luy 
obligꝭ al gart᷑, il ne poet my defaire tel gart᷑ ne dul de 3 ſank, et. J Fulthorp, Al commence- 5. 3 
ment ꝑ le pꝛimer fine, la feme ne fuit my party, entant ſon eſtate ne poit my eſtre adjudge 
agreem̃t ſans auter claime ple ſecond fine, æ el ſuiſt la livery, p q il ſemble q d eſtate ſetra 

plus toft adjudge ſur cel, q ne ſerra ſur le pꝛimer, & el poit ſoy avera diſagree, & jeo pole q 

le baron 4 ſa feme purchaſe a eur & a les heires le baron, & puts le baron alien, g puts re- 

pꝛiſt eſtate a eur en fir & devie, la feme devie, kheire la feme en ceo caſe ſerra en garde. 
Finch. Me graunt my eel, car fi un lay home a ſon feme que teigne a terme de vie alieñ, 

# repꝛeigne eſtate pur terme de vie, le revert a un auter perſon, q ne fuit adepzimes; ct. i 

la feme ſoit ouſte apꝛes la moꝛt le baron per le pꝛim̃ en reverſion, el avera Afſiſe de ſon pꝛi⸗ 

mer eſtate, & coment q le bat a ſa feme en lour vies pur le fozfaiture le baron a ſa feme ſoi⸗ 

ent ouſtes, jeo crop que la feme apꝛes ſon mozt avera alliſe de ceo ouſtt̃, ans auter poli, 

E jeo die que ſi enfant deins age face feoffement, a repꝛent eftate a ſon pł age, il ne poit 

my aver le pꝛim̃ vouchꝭ fair a luy en tiel caſe, coment nul tlaim̃ poet eſtre mis, quant 

eur ſont eins la ley judgef eux en lour meliour eſtate, ideo jeo die, que lou tenant a terme 

de vie eſt difſeifie, & il ad poſſi meſne per title, a que d2oit poet eſtre duf le diſcont celu 

que fuit tenant a terme de vie, car toment que le t a terme de vie ſoit remit, il eſt reaſon 

1 auter eſtate iſlint meſne ne ſoit my pert, mes oze en ceo caſe, quant le demiſe fuit fait, & 

Yaundc ret al feoff. lou il n'avera my dꝛoit a cel temps, ergo per conſequens nul dꝛoit Potr 

veſter a eur, & de lour eſtate il ſoy demiſter, devant wy * nul dꝛoit kuit a luy "= 
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per conſequens, le remitter del tefit defeat tout les auters eſtates puis le pꝛimer, tc, 
Tx. de Saint Edm' chter pozt bre de Garde vers un J. & dde le garb de cozps & des ter- 
res John fits & heire L. de W. d dematinda le mano? de C. quel fuit tenus de luy 
per homage: ou J. möltra avãt al court fait, pq meſme ceſty L. en ſon vie aver infeofte 
de tel manoꝛ luy & auters en fir ſimple, & demaund judgd fi actis, J Candiſh, Dit, q il ne 
tonuſt mie le fair, mes dit q le livery fuit fait ſur cdirto dinkeff, kinfant a ſon plein age, 
illint p colluſis de no? ouſtt᷑ de noſtre garde, pꝛiſt. J Belknap bit, Que entoũter le fait, 
q kuit en fee ſimple, ne ſerra il receive a cel averremt. Mes LYopinion del Court ſuit, que 
il ſerra, eo q kenk. a ſon pleine age poit entre en teſt caſe, J Belknap, Uoile aber pꝛiſe 
riſſue i le feoffernt ne fuit fait ſur tonditiõ, come il avef alleage, pꝛiſt, & alii è contra, &c. 
que P collutly 3 ou Belknap pꝛia p2oces vers les teſmorgnes en le fair ſur le ſtatute, & 
abuit. 
TOhn' de S. & auters ſueröt bre de Errour bers T. de F. dun judgem̃t que kuit rend en- 
counter J. & auters en Audita querela, & afſigf pur errour, entaunt come il ajudge q 
per la ſeiſin un R. de cert tenements de ſon purch{ en kee, dun ſtatute merchaunt fait a 
meſm̃ celui R. ꝓdiſt ſa foꝛte, 4 meſme teux tenemẽts diſcharges dexecutis , per que reſti⸗ 
tution fuit fait a T. de F. lou meſme celup R. puis enfeffe W. de L. le conuſour, per quel 
ſeiſin de teux tenemẽts, & p fozce del ſtatute, meſme teux tenem̃ts fueront charges al 
execution de melme le ſtatute, & entaunt que ils ag{ reſtitutis, ils errer. J Thorp, En⸗ 
taunt tome R. a que le ſtatute fuit fait, purchac cel terre de W. que fiſt le tonuß del ſta⸗ 
tute, à en ſon maine le terre quite & Diſcharge de exetur de Catute, 4 sil uſt enfeoffe un 
eſtraunger, puis Yerecuc a un foits extinct, ddques devers ceur q tiendt de ſon eſtate 
il navera jammes erecuc, ꝑ que ſicome il enfeoffe W. que fiſt le ſtatute, que enfeoffe T. 
vers que exetut᷑ fuit ſue, a que reſiituẽ fuit agarde, depuis q cheſcun de eur ad le ſtatute 
R. en que ſeiſin cel terre fuit diſcharge, ſi fert il bon judg{, car ft celui a que un ſtatute 
eſt fait purch! pcel de le terre de ſon reconuſoꝛ, ou il covier de poztioner le dette, ou aver 
exetur de rem de les terres, ou que tout ſoit extinct, & appoze, nad home veie, d a 
charger le rem ne ſerra mye reaſon, car p le ſtatute touts ſes terres ſert liveres, & ceo 
ne poit mye eſtre, quant il eſt meſme ſeiſte de parcel, p que il lemble que per ſeiſim de 
parcel tout ſerra extind cy avit, come de rent charge, Þ que il ſemble que le reftituc 
kuit bon. J Belknap, Si un ſtatute ſoit fait a mop, & jeo enfeoffe le reconuſo2 ove gar⸗ 
rity, cel terre neſt mye liverable, ergo cel terre en le maine R. fuit diſcharge, per que le 
ſtatute q W. y avoit de puiſne temps de feolfem̃t R. ne poit le terr charge, q̃ un foits fuit 
iſſint diſcharge, J Kirton, Si R. avoit releſſe a W. que fuit reconuß, tout le dꝛoit en 
[B]le terre, æ touts maner dactions, que ꝑ cauſe de cel ſtatute il abera entre en le tert 
encounter ſon fait demeſfi, il ne poit le terre charge, ne exetut᷑ de cel aver, & auxt avint 
fuit cel terre diſcharge Þ ſon purchaſe à Þ ſon ſeiſin, come per le reł, comt ceo fuit un 
rer generalment, & ret tout le dꝛoit en le terre, uncoze le terre eſt liverable per ſta⸗ 
tute, J Finchden, Et puis il rejoine al reaſon J Thorp dit, que il eſt impertinẽt a 
parler, que le terre eſt chargeable per le ſtature, car il neſt mie charge, mes le perſon eſt 
charge, q fiſt le reconuſace, Et a ceo que kuit dit, que fi le reconuſe purchaſe parcel, 


(B] 


jeo die uncoze Cle rem ſert᷑ livere p fo2ce del ſtatute, tanq; le det ſoit paye, car non obſtãte 


le purchaſe de parcel, ou de tout, uncoze le dette eſt due, de ql la pſon eſt chargeable, & 
nemp le terre, car s ils ſotent biens & chateur,. que amounter al dette, le terre ne ſerra 
mye livere, eins ſerront levie de ſes biens & chateur, Pque ceo n eſt mye riens ſemble a 
voſtre caſe de rent charge, mes quant le perſon eff charge, comt que il avient alt te- 
nãty, que ceo pꝛobe bien, ꝗᷓ le re eſt liverable en exetuẽ a levier le dette: car file retonu⸗ 
ſoz aver perdu ſon terre per actis trie, 6 puis il purchaſe m̃ le terre, il ſerra livere en ex⸗ 
ecution, non obſtãte que ꝑ le ref il fuit un foits diſcharge, J Thorp, Mon eſt ſemble, 
car ceo ne fuit exting nediſcharge per le fait teluy a que le reconuß fuit fait, ſicut en noſtre 
tale. © Skipt. Le terre neſt pas dettour, eins le perſon chargeabt de kentier dette, per 
que tom̃t que il purch{ pcel, ou tout per fozce de melm̃ le ſtature, s il ne pay les dens a 
jour limitte, ſon coꝛps ſerra poiſe, & deteinu un quark per fozce del ſtatute, per que il ſem- 
ble, q meſmele ley q charge ſon cozps deſire pꝛis p le ſtatute, meſme le ley charge ſes 
terres, q ils ſert᷑ liverables en paym̃t de dette, car le ſeiſin de puiſne temps, comer que 
il kuit aven? p2ove puis texecution bon, © Thorp, En le ſeiſin R. le terre fuit diſcharge, 
per q quant il enfeoffe W. & W. T. quel tontient en luy eſtate R. & ifſint diſcharge : car ft 
jeo face ſtatute a W. de S. & il moy face un fait , q jeo tiendt tout ma terre quite, 
illint q il ne ſerra mxe liver en exetuẽ de ſtatute, meſqpq jeo alien æ repꝛeigñ eſtate, cel ter⸗ 
re eff diſcharge, ſic hic. Mombray, Non eſt ſemble, tar rien ne diſcharge le tert᷑ icy, fozſq3 
le ſeiſin R. & fil ſert᷑ alien a un eſtraunger, & il continue, il tiendza le terre diſcharge: 
auterm̃t eff de la leiſin W. 9 coꝛps eſt chargꝭ, ¶ Knivet, Per le ſtatute & obligꝭ de ceo il voir, 
q ft le dettour ne pate, q il ſerra levie de ſes terres, pq, ct. chargef ſes terres, æ per ſeiſin 
R. ils fueront dilchargꝭ, car fi le reconuſte & le reconuſo? avet purch{ de puiſne temps joint⸗ 
mt, & puis fie ꝑtiẽ, le pt de le reconuſerþra diſchꝭ, fic in propoſito. Thorp,Sti le reconuſo? 
alieñ le moiety de l tre, le recoſ. ava le rem en ſon maiñ demelne dẽe execut ſolem̃t g il voir, 
E le retonuß ne fra aid de luy faire ſuer exetuẽ en le maiñ del auf, mes & contra, p q c pꝛope 
bien, que le polſeſ, de puilne temps eſt cþarg!, J Momb, negavit. I Skipt, Affirm̃, 

c Dit, 


— 
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& dit, q ft le retonuß eit deux manozs, le reconuſee purra a ſon volunt ſuef exetut de run ou 
de les deux, ct. tang le dette ſoit levy, & 8 il uſt ewe biens, ou chateaux.ſes terres ne p̃ront 
mie lives , ſi les chateaux amountent al dette , & eſteaunt le ſtatute R. cel fre kuit dil⸗ Barr; 211. 
charg;, mes pur le ſeifin W. de puilne temps, le title de cel diſcharge kuit chaunge, per 
que nous reverſomus le judgement, & come erronious ceo anientemus, at. Et a meſme le 
temps kuit dit, que ft terre ſoit charge de ſuite real, & le fre deveigñ a divers maines, 
cheſcun tenant eft chargeable de ſuit a ꝑluy, & dicunt quel ſuit que il ſoit, ou ſuit pᷣvite, ou 
auterment ſuit a ſon hundr, wapentake, ou county, & s il ſoit due al Roy, & le fre dont 
le ſuit ef} iſlint due a dibers maines ſeveralment , illint que cbeſcun pleinement ſciet ſon 
ſeval, cheſcun de eur kerra un ſuit come de ſuit real, J Trem. dit, que ſuitrealeſt ſuit que 
ef} due al tountie, wapentake, ou hundt, ou hm̃odi, q̃ux ſont ſuits as courts reak. 8. courts 
le Roy, & ceur ne ſont my dues a lour franktenement, eins de lour cozps, pur ceo que ils 
ſont reſiaunts deins les hundf, wapentake, ou deins le pꝛetinct de liete, æ nemy per cauſe 
de lour tenure, ac. car s il ſoit due ꝑ cauſe de lour tenure, adonques il Fra appel ſuit p vice, 
c nemp ſuit real, car un home poit teñ terre deins un lite, ou wapentake, Þ ſuit ſervice de Barf, 212. 
leignioꝛ, a ſuer a ſon court de iij. lemaignes en tif. ſemaigf, & uncot᷑ il eſt charge de ſuit 
real, auxy ꝑ cauſe de reſiantes de ſon toꝛps deins, ac. Et fic vide diverſitatem enter ſluit real, 
& ſuit ß vice, ct. Et a melme le temps futt dit, que ꝑ bfe de Homagiocapiendo, le ſeigniozne 
ſerra my chaſe de pꝛendze homage, s il ne ſoit homage aunteſtrel, per tauſe de ql homage, 
le ſeignioꝛ aps ceo q̃ il eſt ſeiſie de cel homage per le maine ſon tenant, il ſerra tenus de lup 
garranter & acquite de tel terre, de ql il eſt leiſie, come de homage aunteſirel, ſitome il ſerra 
lye avant al garrantie, ou al atquital per faits. 8. de mitter tert en value pur tert᷑ s il perde, 
& de vouch}, de atcquiter ct. del common ſervices del quantitie,# de ſervic tome de tommen 
dꝛoit ſervic acquital, per ceft cauſe ſerra le ſeignioꝛ chaſe de pzender homage de ſon tenant 
en le dit bre, lou le homage eſt aunceſtrel;Þc q il eſt en advantage del teñt, ct. 
FE un Przcipe quod reddat, le tenant vouche a garrantie ij. come hres, «© dit que kun 27 

| kuit deins age, & pꝛia q le paroł demurt᷑ tang a ſon pleine age. J Clam' dit, q il fuit — 22 
de plein age, & pꝛia q il ſoit view en tourt, & ſur ceo pces fuit fait tanq; al Sequatur ſub dat. 
ſuo periculo, a fl temps il ne vient my, ne nul bf fuit retoꝛñ, per ij. 7 Clam', Pzia ſeiſin 2. 5: 
de terre devers le tenant del entiertie, tar entaunt i ſon ſuit eſt entier, & ne poit eſtre ſever, voucher, 
en quel caſe ft le parol demurt vers luy pur ſon nonage, il demurt devers kun & devers ratt- 73. 
ter, 4 per meſme le reaſon Þ le def. kun, le tenant perdꝛa kentiertie. J Skipr. Et s il uſt 
venus, c uſt eſire ag! de plein age, vaus averes Sum ad warrantizand' vers eux, per que de Jide 15. 

[B] puis que il ne vient my, il ſerf entend tome teluy que eſt de plein LB] age⸗per que il ſemble, £67 
q il avet un Sum ad warrantizand, come devers teur q̃ ſont de plein age. J Grene, Coment 
q̃ un ad fait default, p taunt nad my kauter perdu ſon reſpons, per q il ſemble, q̃ le tenant 
nad my perdu, mes en dꝛoit del moitie, & ſi fic, le tenant ef} a recov vers ſon vouch, de 
q il ad perdu ſon tenancy ꝑ default, c kauter ne pait my reſponder ſans ſon part ener, ꝑ q, et. 
I skipt. Si un de eur que eſt vouche eſt tenus, & monſtra coment le tenant avert reł le 
garrantie a lup, jeo die per taunt il pdera le moitie de ſon tenancy, J Finchden, Jeo die, 
que en ceſt caſe, q le garrantie n'eſt ſeval, car ſi jeo vouch deux tome bes, & kun dit, que il 
n'eſt my bre, & jeo tonus oveſq; luy, & jeo voudt darraigne le garrantie vers kautt᷑, jeo die 
que jeo aye perdu, car tel garrantie enũ s eur ne poit my eſtre ſever, & jeo die illint, que 
en ceo tale, depuis que le tenant ad faile de ſon garrantie, il pder kentiertie. J Fencot ad 
idem, Quant il ad default en le tenant, il eff reaſon que il ſoit mis a perder, tome en caſe 
s il uſt vauche Yun tome beire, lou fl avera ij. come heires, oe le tenant per le faur boucher 
il perdera ſon tenancy, ſic hie. ¶ Thorp, Si kun des vouthees vient, æ le tenant luy voudf 
lief tome heit, il dirra que il avoit un auter coheire, ſans que il ne poit reſponder ne gar⸗ 
ranter, & per taunt il luy ouſtera de la garrantie: puis le ddant pꝛia ſeiſin de la moitie de 
terre, pur ceo que Pun de teux, que fuef vouch, if} default, & pꝛia bre de Sum vers lauter ad 
warrantizand'. Et puis fuit dit per Thorp, que Sum ad warrantizand ne poit il aver, car 
meſme teſtuy que fuit vouch fuit demaundant, iſſint ne poit il aver tiel fait vers luy meſm̃, 
que kuit nient dedit del döant. J Toglebie , Uient & dit pur le tenant , que le tenant ad 
vouche ij. & covient que per nonage de kun, le parol fuit mis ſans jour, le quel fiſt default, 
& aury le döant meſme aver conue, que le feme le demaundant fuit un de eux que fueront 
bouches,per i default ſeifin de terre ßrra agarb, ifſint que tel voucher ne poit bien giler de⸗ 
vers lup, & beritie eſt; q le vouchie eſt meſme le demaundant, æ no? diomꝰ, que raunẽ meſme 
teux q ſont vouches, per teſt fait que cy eft, enfeoffe un R. q eſtate no? avom?, a oblige luy 
e ſes beires al garrantie, judgement ſi encounter le fait voſtre aune,que tompꝛent garrantie 
oveſq; ceo que vous aves allets per diſcent en fs ſimple en meſme le vilł accion de ves aver. 
Clam. A cel reſpons ne ſerres reſteive de pledt᷑ en chiefe, car vous aves mis vte ple en 
auf bouch, per que de pled oze en bart naviendzes mie. © Inglebie, Uous averes nous 
toll de ceo voucher, pur ceo que il eſt dbant ut ſupra, iſſint que le pꝛotes ne poit mie eſtre 
fait devers lup, per que de voſire conuß il aver ceo reſpons. © Skipt. Du pledes vous 
pur cel poztion, ou pur tentiertie. J Clam. Pꝛia judgement de ceo que le court voilt) car 
coment que il demaunde pluis que il ne duiſt,le court agard ceo ij luy pleiſt, J Thorp, Que 
rũd vous al fait. q̃ il ad mis avant: J Clam. Quant no? avom? nfe judgem̃t, no? reſpond 


a ceo < il dit, que il ava aſſets p diſcent en mM le vilt de fer imp, ql navet᷑ riens en m̃ le 2 
| n 
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en fer ſimple ꝓ diſẽ p̃ſt, æ le judgꝭ fuit done en dft del aut moity. s. q il rec ſeifin de Fre, & 
fic vide q lũ vautꝭ fuit ret de gart᷑ le moity, cr. 8 i g 
N un bræc quod reddat, le dbe © ꝑ attozfi, a Þ t q la gart᷑ datt᷑ ne fuit accozb al bf, un 
E. nonſuit fuit ag{ Vᷣs le dbt, quod nota, &c. i f 
[mond' de S. pozt b̃e de Treſpas vers le Pꝛioꝛ de ſaint John de Jeruſalem en Engl, & bers 
0 ſon confref e aus, ou le Pꝛioꝛ fuit ꝑ pzotection, ou Finchden vollł q les pꝛotes uſt eſtre 
fait devers ſon conkret᷑ auxi, eo ̃ il ne fuit mye nolme en le pꝛotectid & non potuit, mes le 
parol fuit miſe vers eux lans jour, & devers les auters fuit agard un ditt, car le bziet 
poꝛt vers le baron à᷑ ſa feme g auters, le baron p pꝛotection mittet le parol ſans jour p luy 
t (a feme, & łaut᷑ t᷑ ſans pᷣnder aſcun advãtage ꝑ cel pꝛotectõ nolmem̃t ꝑ bre de Treſpas, & en 
bre de Præcipe qued reddat, mes auter en bzeve de Det, Detinue, & Accompt, car les touts 
en hujuſmodi ſont jointenants, & ne potent eſtre ſeveres, tc, 8 
JN bziefe de Det le dd counta, com̃t covenat ſe pꝛiſt enter luy & le def. q ſi illint 
E. fuit q m̃ ceſty home pr pꝛiſt a feme la file de def. q adonques il ſerra ten? a luꝝ en C. li. 
t mfa cot il avera pꝛiſe a feme, & chal? fuit þ 7q & det eſt dbe ſur covenat touch{ matrirh, 
quel do t eftre trie en tourt Cbꝛiſtien p le ſtaf de Articulis cler, & non obſtãt cel, p C q̃ il db 
le det ß un fait, ꝑ fozce de q il fuit deven? en ley un covenant, at. il fuit chaſe de reſp, mes 
auf ſerra (i ſans fait, tc, 
N un ſtatute marchant telui 9 fiſt le ſtat᷑ fuit pzts,4 vient, & myſt avant acquittice, a pziaq 
E le ꝑtie ſoit garny Pun ven fac, & non potuit habere, mes fuit mis a ſũ Audita querela, &c. 
W Fits W. de B. pozt un Aſſiſe de no. diſ. Us B. de H. 4 W. de S. & pluſozs auts, B. p 
„ baile pled al Alſiſe, æ W. enpꝛiſt le tenancy, & dit 9 alliſe ne doit eſtre, car il dit q 
W. q oze eſt pt, pozt un briefe Ad terminum qui præteriit vers nous retourne al biij. de 
Saint Michael darrain paſſe, en quel bziefe il apparuſt, & dit, q per eſſoine devãt il avera 
jour tãq; al viij. de ſaint Hill, & de T jour p le viewe db a octaves de Trinit, illint q il ad 
un bre pend de plꝰ haut nature vers luy de m̃ les tents, judgd ſi a ceo bfe de plus baſe na⸗ 
ture ſerra il receve, le pt dit, q teſty q pled en bart᷑ n eſt my t, mes eins come difſeiſoz, & 
B. q avef. pleð al Alliſe fuit tent, judgd ft a tiel pY en 8 bouthd uſt il ßra rfid, J Kir. Adire q 
noꝰ ne ſum? p teñt, vo? ne ſert᷑ my rel t̃, del heut q̃ vo? ne de dits pq vo? pozt un bt ad termin 
qui præteriit vers nous come vers t, pq vo? adire cotrary, a cẽy © eſt pzobe ne ſerra my 
reſẽ ꝑ vfe ſuit demeſne. ¶ Thorp, En caſe, q le bfe dentry le quel il ad alledge, fuit de 
puiſne date, ddques en T caſe vt᷑e reaſon lie, q il ne ßra Þ relt᷑, adire q vous ne fuifles p t 
unt p ſon reaſs dem il vo? affirm pul 8 bt᷑ purch at. mes oze le bf d entt᷑ eſt d eigñ date, q 
neſt raſſ. & p tãt il eſt poſſ. æ meſq; vous fuiſtes k, jour de batefe pchale, g (B] que pend ceo 
bꝛiefe il entra, & fuit ouſte ꝑ B. en i ꝑty il affirma le tenã cy, c illint eſt tea q il ad dit reſpõs 
dilpꝛove ꝑ le bte d Entry, puis teſty q pled en barre de grie dit, ꝗᷓ il kuit tent, 4 B. riens av 
pꝛiſt, & alii è contra, & ſur t kaſlile fuit pꝛiſe, q̃ dit qᷓ B. fuit rent, & ouſter fuit trove, q le 
pk fuit ſeiſi 4 diſſeiſie, PI le pł recover ſeiſin de terre, æt. 
1 de K. pozt un ailife de Mortd, vers J. de C. q vouche a garritie B. de K. al 
ſom' ad warrantizand. B. fuit aſſigne de ſervice le Roy, & al jour q̃ il avera p eſſoine, 
il ne pozt my ſon garrãty mes a meſme le jour le teñt fuit efſoin de ſervice le Boy, 
ſur q le pt pꝛia Vaſſice p det. le vout hie, entat 9 il ne poꝛt my ſon garrãty, & non potuit ha- 
bere, car nul home eſt pty a cel afſiſe, foꝛſq; le t᷑ m̃, devãt ceo q il eit garrãty, & il n eſt my 
reaſon,q le pł eit Vaſſiſe ꝑ det. ou le t᷑ eſt elloine, 4 retloiñ fuit adjudge & adjozne, & idem 
dies done a B. a quel jour le t ne poꝛt mie ſon garrãty, ſurq vient B. & dit q le tenãt tient a 
terme de vie de lon leas, le reverſion regard a luy, & p ſon def. il pꝛie d elit᷑ relteibe, ac. 4 
le reſceit fuit counterpled', Þ ceo j al darrain jour le dit B. fiſt default, ſur que def, Vaſſiſe 
uſt eſtre adjudg!, f lefſoin le tent nuſt eſire, & del heure q rien arreſter le pꝛilel del alliſe 
foꝛſq; le eſſoin le tefit, q̃ oꝛe fait def, il ſemble oꝛe q raſſiſe duiſt eſtre pꝛis ſur le pꝛimer def, 
q B filt;#c.& non allocatur, tar le court dit, que Yaſſiſe n'eſt pas appꝛẽd ſur le def. le vouch, 
mes [ur le def. le teñt ꝑ tar il fuit reteive ꝑ agard, cc. 5 
Nun Afliſe. J Kirton dit, q ſi le teñt pled' en bart, & le pl ſoy fait title, 4 le teñt ne 
reſpondꝰ al title, kaſſile ſerra agard a large, Þ cauſe q le title va in deſtruction del 
barre, le quel eſt auxi dedit, & verum dit, auxt il eſt bon barre en aſſiſe adĩ, q vous moy 
diſleiſiſt, æ jeo freſhm̃t vo? ouſta, mes de aſ vifl. en le pꝛim̃ caſe kaſlile ſerra pꝛile en dꝛoit 
des damages, car le title de le pt n'eſt pas dedit, æ p le barre un oultt eff conue, p que il 
9 que 8 pꝛiſe plus toft en dꝛoit des dam̃s, car le title neſt pas dedit, ut ſupra, 
deo quæ re, C. 


E bziefe de Treſpas pozt en bank le Roy de aſſault « battery, à des biens empoꝛts, le def. 


pled' de rien tulpable, ou kenqueſt fuit pꝛis p Niſi prius devant J Wichiogham, ou 
trove fuit per verdict que del batterie, des biens impoꝛts de rien tulp, & trove fuit q le def, 
a meſme le jour, que le pl aver afſign baterie, il ſiſt aſſault al pr, æ auxi a auter jour a les 
dammages de xx. li. 4 oꝛe al jour que ils ount en banke, le pl pꝛia judgꝭ ſur le verdic, ou 
Kirton dit pur le def. que il eſt trove per verdic, que de le battery, & auxt des biens 
empoꝛts nient tulpable, & daſſault que eſt trove neſt my treſpaſs, de que le partie poſt 
eit en damages, per que nous entẽdomus, que il eſt trove pur le def. J Belknap, Per 
cauſe dallault home rec damages, car il eft diſturbe de ſes affaif, ifſint de ceo eſt entend, 
q il fuit en dam, Pq il eſt reaſon il ref ſes dam̃s taxes p lenqueſt. © Cand' Les Ham ſont 
tale 


[B) 
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fares à xx. li. per verdict, & iT excuſe de totit, foꝛſq; del afſault, © ceur ount dit, q il al auter 
jour fiſt aſſault æ taxer kun aſiault æ lauter a xx. li. iſſint ount ils taxes plus q̃ le pt count; 
pi damages dauf choſe q il ne ſott pt il ne recover my. J Finchden, Quant il fit aſſault 
a un jour, come il eſt ſuppoſe ꝑ le count; & auxy a aut jour continue le pꝛimer toꝛt, & illint 
"AY un meſme alſault, pq le court agard que il rec ſes dams taxes a rr lt, e 9 le def, ſoit 
Mile, fc, bla a | Ce 6 
Uhr enkant deins age ſuiſt un Appeal de mozt ſon toſin envers iij. ou ils fuer pꝛile cx 36 
ameſnes al barre, & kenkant counta envers eux coment. S. que ils aber tue ſon coſin appeal. 
en un certain lieu en certain ville, æ tert᷑ an, a le count fuit challenge, ÞTq il ne dit coment 4. 4. 
cofin, æct. © Fencot, Adonques count un novel? count envers eur de m̃ le mozt, & pit tent 
fant de treaſon. s. © lou ſon cofin fuit en alaunt al le Roy en ſon guert᷑, & en ſocour de ſon 
lieg. ove xx. homes darmes en ſa tompaigñ, la les def. p aſſent pꝛepente, cy viendf treato⸗ 
rouſement, & luy aſſailet᷑ en chivauch. al le Roy en certain lieu, æ lup tuer, cc. A q J Bel- 
knap dit, 9 le bziefe fuit un comen bfe d'Appeal, & ſuppoſe nul treaſon, iffint il n entend 
my, q il ſerra reſceive de count tiel count ſur le bꝛiefe, ct. ifſint fuit avviſe al court, 4c. 
per q il reſoꝛt᷑ a ſon pꝛimer count, & kaut fiſt def. 4 diß q le plaintiffe eſt deins age, 4 ceſt eff 
in bziefe dappeal, æ n'entend pas q dud ſon nonage il ſerra reſceibe, & puis un endfcment 
fuit lie, 4 eur kuet arreignes de meſme le mozt, & demaund fuir coment ils voilk de 
ces eur acquiter, que diß q il avet ſuit de party de meſme le mozt, a quel eur ſont mis a re- 
ſpondf, pq n'entendom? pas, < pend le ſuit de party ils duiſſent a cel endictment eſtre mis 
a relpondt, & puis ils n'oſef demurrer, mes diloint, q ils fueront de rien culpable, ac. ſed 
quære, g ils empꝛendt᷑ renqueſt ſur le endictment, avant q ils ſoient mis a reſpondf al ſuit 
de party. Car s ils fuef acquites p enqueſt ſur endictement, ils ſert acquif ſur appeal al 
ſutt de party, PT enqueſt pziſe ſur kendictm̃, quel ſerra encounter reaſon, & le court fuit en 
opinion, q il ne ſerra my reſteive duf ſon nonage a Yappeal, & al pꝛier de plaintiffe ils do⸗ 
net jour ouſter, #c. & devaunt. il monſtra al tourt, coment fuit cofin, 4c. 
QI tenant en le taile apzes-poſſibility d iſſue extinct alieñ ſa terre taile, celup en le re- 37 
verſion poit entre, mes bꝛieke de waſte n'ef} pas maintenable vers lup pur ceo, que per — 
le waſte fait le reverſion n'eſt pas diſcontinue, à $'il ad iſlue, toment q il alien, ſon iſſue cog. 
ne poit my enter, pur ceoq ſon iſſue ne poet eſtre ajudge ſon heire durant ſon vie. _ — 
N Aſſiſe de comen de paſtut᷑ pꝛiſe debant ſeigniour John Kirton, & auters Juſtiẽ aſſigũ, 38 
ou trove fuit, que kaunt᷑ le pr fuit ſeifie de comen, æ devia ſeifte, apzes que mozt le n. 61. 
platntiffe commaunda ſes ſervants q tiendet᷑ les terres a volunt en m̃ le ville, ou ils aver amc. 
B] tomen [B] de mitter eins lour beaſts; & uſer le comen en ſon nolme, les queur peſtef le 2 
comen en ſon noſme per ſon tommaundment, & le Seignioꝛ de vill pꝛiſt lour avers, ſur ql br.. 
diſturbante & diſſeiſin le plaintiffe aver pozt ceo action, & ſur tiel ſeiſin & difleifin les Ju- -— 
ſires agard qͥ le plaintitfe recover ſon ſeiſin, lou il n avera aut ſeifin, foꝛſq; p uſer de ſes 
tenants, & oꝛe le def. fiſt veñ le recozd en bank le Roy, & fiſt garñ le party daver kerrog, 
+ le bꝛiete de Scire facias fuit ſup, & afſigne kerroꝛ, entant tõe les Juſlites agard, łuler des 
auters beaſts, que nul dꝛoit aver eſtre ſeiſin al plaintiffe. J Mombray, Si home eit com- 
men Þ eſpetialty, & neit beſtial, il ne poit my agiſter auters beaſts a uſer le commen en 
noſme de ſes beaſts, & ceo le tourt graunt, donques ſemble il depuis q le agiftmt faits p 
auters beaſts ne luy mittet᷑ en poſſeſſion, ne luy ne done my ſeiſin en ley, pur ceo q fuſer 
des auters beaſts de commen n'eſt my congeable en ley, per meſme le reaſon ſemble il, 
q ꝑ kuſer de comen des auters, teſtaſſavoir des beaſts de ſon tenant, q nul dꝛoit ont a com- 
net, ne luy doner ſeifin, nient pluis ſeifin de ſon commen en ceo caſe, que il ne fiet en 
kaut caſe, q jay mis. © Belknap, Le caſe n'eſt my ſemble, car ſi home mitte eins les 
beaſts en mon commen en mon noſme p mon command pur moy mitter en ſeifin, cel uſer 
moy done auxy avant ſeifin del commen, fi jeo uſe commen, & naver my beſtial, & ap- 
pꝛempter vous beaſis pur moy metter en ſeiſin, at. Mes en ceo caſe ou vous agiſts auters 
beaſts, & uſer voſtre commen, cel uſer ne vous doñ leiſin, pur ceo que vous uſes le com- 
men ove auters beaſts, cuel ne fuit my congeable en ley. Auxy ſi jay commen per elpe- 
cialty ou append, & jeo n'ay my beſttal pur meinof ma terre, jeo puille auxy lover auters 
beaſtg, ou appzompf pur arret᷑ ma terre, æ le meint᷑ « les pꝛeſtet᷑ en mon tommen, & Sils 
loient dillurbes ou pꝛile per le ſeigniozs, jeo avet᷑ afſiſe de le commen, pur ceo que Fuſer be 
tommen de tiels beaſts mop mitter en leiſin de tiel tommen, & jeo aver action de le pꝛiſel 
de ccux beaſts, C Thorp, Ceo neſi my marveil, pur ceo que de common dꝛoit, beafls 
cue meint voſire terre devient uſer voltre commen, ſoit il gro? ou append, & de pzilel de 
tiels beaſts vous abet bziefe de Treſpas, pur ceo que ils fucront pꝛiſe hozs de voltre garde, 
iſſint en elfect auxy, come vous beaſts pꝛopꝛes, mes en le taſe que nous 8 ni les 
beafts de voſtre tenant uſſent eſtre pꝛiles hozs de voſif garde per le ſeignioz del ſoile, de 
teo pꝛilel vous naveres jammes action come de vous beaſis pꝛopers, ne dauters zilels 
boꝛs de voltre gard, per que il ſemble, que de le pꝛiſel de ceux beaſts nul toꝛt puit eltre fait 
a Vous, nec per couſequens fuſer de tiel beaſts ne vous my mitter en ſeifin, pur ceo que 
kuler fuit tozcious, auxy ſi home eit commen per eſpecialty a x. beaſts, & il nad fozſcp v. 
pꝛopꝛes, æ il les mitter en ſon commen enſemble obe auters v. beaſts pur louer ou de ſon 
bon volunt, le ſeignio2 pꝛiſt les bea ſts deſtraunger, per taunt il neſt plus roft dil⸗ 


leiſie, ne diſturbe de (on tommen, ne action eſt lup done, * q nul toꝛt el} a luy _— 
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cue il ſemble, que per YuſeT de ſon comen p les beaſts, celup q nul colour y aver, ne luy 
boner my ſeifin de ſon tomen, auxy ſi home eit comen p eſpectalty,com en gros, au append, 
e il allowe ou appoint auters beaſts p mainer ſon terre, meſq; il ne maineft my, pla ley il 
ne poet my mittt les beaſts en ſon comen Þcq ifs ne ſont my leſloens ne mainet᷑ ſa terre. p 


_ reaſon de quel gaigñ il ſeiſi comen, J Wichingham, Noꝰ entendom?, q & ſerroit ley, en caſe 


[B] 
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Replegiare 


q bome eit comen, q il q 7 ad eit vach; dauter en ſon garda peſtet᷑ p lour lette al ſuſtenance 
be ſon meigne, & berbits, © auters beaſts p compeſtt ſon terre, q il les poet veſtef en ſon 
comen de comen dꝛoit, & ſi ſont ils auters beaſts pq, ac. J Thorp, Me parles plus de t 
p kopinion, à noſment fcy, at. J Seton, Moꝰ entendom?, q peſtet p auters beaſts en ſon 
comen, ꝑ ſon commandrnt, nolm̃t en ſon. dꝛoit, luy done ſeiſin, come en caſe q teluy q av 
tomen a luy, & a ſes heires de ſon cozps; ct. eit graunt, & leaſele comen a un home a terme 
dans, & le termoz uſt miſe ſes beaſts en le comen, ft le termour ſoft diſtourbe, Yauter ava 
all, 4 unt n aba il unqs ſeiſin, ſinon ples beaſts defiraunge term̃, (ic in caſu iſto. © Mom- 
bray, Jeſt my ſemble, car en voſtre caſe le term avera dꝛoit daver le comenduf ſon terme, 
& de T pꝛofit p la ley il ne doit my efit diſtourbe, & ceſt ulet᷑ mittere le heire en ſeifin, aury 
tome de terre leſſe a term dans, & le leſſie devie, fon hfe avera all. ft le termour ſoit ouſte, 
mes iſſint neſt il en vfe caſe, car icy les tenants, 9 nul dꝛoit ont en le comen ne poient pla 
ley av miſe eins lour beaſts p comaund, ne ſans cõmand, & ſi le mittef eins eſt toꝛcioꝰ, d le 
Stir les poet ad pꝛis Þ ley, donqs tiel tozcious uſeT ne done my ſeiſin en ley. 4 Thorp, Si 
home moy graunt comen, & jeo nay beaſts, pq jeo pꝛeigñ auters beaſts, & il moy graunt 
livere æ ſeiſin, a eſt pzeſent quant jeo les mitter eins, a il aſlent a ceo uſer &mittef eins, æt. 
ou moy le command de iſſint faif, jeo entend q C ſeifin eſt ſuffic, mes a uſef vie common 
obe auters beaſts q nul droit ad, & des queux bo? ne pꝛeignes nul pꝛofit, at. vo? ne poies 
pꝛover, q̃ tiel uſet᷑ vo? done ſeiß p nul ley, depuis que vo? ne purt᷑ agiſt auters beaſts p tiel 
graunt de tomen, 4 donques ft bous command auters de mitt eins lour beaſts a cviet cone 
venialm̃t, jeo die q ꝭ n eſt my ſufierable pla ley, mes toꝛcious. & ils duillent aver eſtt᷑ pꝛis, 
iſlint q tiel toꝛtious uſef ne mitter en ſeiſin, & per conſequens boſtre ſeiſin nul, ꝑ q, t. mes 
quant vous n aves my beaſts, vo? poies pzendre ſeiſin ꝑ auters beaſts, & les enchaß mein⸗ 
teñ, car le tontinuãte des auters beaſts ſerf toꝛtious, & tiel mitt eins bo? donera ſeiſin, et. 
car per tiel mitt p ſeiſin pꝛendꝛe bo? ne foits nul tozt al Sñ̃r de ſoil. Auxy ft home eit 
comen appendant, il poiet lout auters beaſts Þ mainet la terre ove vach{ ß lette, ou ber. 
bits Þ compeſter p un mois plus ou meins, il les potent peſter en ſon comen, auxy ſi hõe 
eit ref comen, ou rent vel bmi en tourt le Roy, p q le vic liver a lu le choſe rec ꝑ parol, ct. 
[BJ] Sil ſoit ouſte de t, il avera l aſſiſe, q rediſſeiſin ſi ſoit auterfoits diſtourb de pzendf nul 
p:ofit, Þ T5 la ley luy àjudgꝭ eins meintenant p le judg{ de tiel pzofit ſans leiſin liver, ou 
p:ofits pꝛendet᷑, ct. quzre reſiduum: xlvj. quia ajournantur, &c. 
N Office del eſchetour le Roy en Londres compernaunt tiel matter; q un Otes de 
G. cher fuit ſeiſie de tertein tenem̃ts en la City de Londres, c aver deviſe meſme 
les tenem̃ts al gard del meaſon de Saint Mary Overy en moztmain ſans licence le Roy, 
que fuit retourne en le Chaune, ſur que un Præmunire facias f(ſuift a les terre tenants 
pur ſcavoir, pur q les dits tenements ne ſerront fozfeits al Roy, & ſur ceo vient un feme, 
& dit coment le gardein lefſa per alſent de Chapiter les tenements a luy pur terme de 
ſa vie ſavant le reverc, ct. & miſt avant fait, & pꝛia ard de eur, & aid fuit graunt, & bꝛiet 
de garñ les dits gard iſluiſt al vicount de Londres retourfi oze, a quel jour le vicont re- 
tozn, que le Dean & le Chapiter n averont riens ou eſtre garn en meſme City, koꝛſq; le 
reverſion de m̃ les tenements en queux il les avera garniſe. I Belknap, Entant tom̃t 
il ne fuit garny en pꝛoper perſon ne en les tenements demelne, foꝛſq; en auter krankte⸗ 
nement, nous entendomꝰ q le bꝛiefe n'eſt my ler vie, & non allocatur car home ſerra garñ 
in tert petif, J Belknap, Noe vo? diomꝰ, que tout temps Tuſages de Londres ſont, & ont 
eſtre affirme, per le chfe le Roy fait Van xi. as dits Citizens, d diomus que cheſcun hoe 
q ad tenements en fte en meſme la ville, & eſt Citizen poet deviler, at. 4 m̃ teluy Otes fuit 
ſeifie de meſme les tenements en (on demelñ come de fee, & fuit Citizen, & ifſint deviſa il 
les dits teñts, & d judg] {i exer. ¶ Finchden, Pur le Roy dit, æ graunte bñ q les Ci⸗ 
tizens duifſent en maner avera tiel franch{ 8. ceux, as queux tielx franchꝭ extend 8. a teux 
queux ſont nfs, & inherites en m̃ la City per voy de heritage, ou que ſont retiaunts 4 
tarables al ſcot & lot, & franch{ ifſint declare, & claim per lour petitions meſmes, q ne 
doit extendet a null auters parties, a il ad conue, que m̃ celup Otes ne fuit my de tiel con- 
dition eins fuit un foꝛeiñ judd, & pꝛiomꝰ exec, «4 Belknap, Et no? judgꝭ de puis que Cel 
un choſe æ uſage anexe al frankteñt, 4 vous n avera my dedit, que il eſt Citixen, & pziom? 
que vo? ſoies barre. J Gr. Et depuis que vo? ne poies dedit̃, que il ne fuit retiant ne 
taraby n enherit, illint ne fuit il my Citizen, a que ceſt franch} purk extender, & vo? ne 
dedits pas q les tenements fuet᷑ altefi a moꝛtmaine, & autiel caſe fuit ajudge devaunt ſes 
heures, cy agard la court, q le Roy eit execution, at. 


Du un bailike conuſt le paiſel tome bailife le Seigniour per cauſe que ſon Seigni⸗ 
dur avera un manoꝛ appel G. a quel il avera view de frank ⸗ pledge, « Þ C que il fuit 
pzeſenter per quater pzeſentozs en le lect, que un H. que fuit demurrant deins le leet, 


avoit reſceive un W. ove lup per un an & un jour ſans efire pꝛis a les krankes pledges 
pur 


[8] 


Qualrageſ Anno xlv. Edwardi Ill 57 


pur deveñ juſtifiable © trover ſuerty de bon geſte, come le mail eft; ct. ifſint j il fuit amer⸗ 
cy a ib. D, & tamerctament il conuſt, #c. ou le pr dit, que il ne fuit demurrant deins le lerte 
pꝛiſt, #c, & le bail? pled, æt. que a cel averrement il ne ſerra receive encounter le pzeſent- 
ment, &c. @Þ Cc q il ne monſtre my, q le pꝛeſent᷑ kuit affirme ple xij. ne qͥ le pꝛeſentm̃t fuit 
fait ꝑ rij. & le bailt' ne voill accept Vaverrement, #c, le court agard, que il fuit en le mer- 
cy pur le toꝛtious pꝛiſel, & que le pł rec ſes dam̃, dt. & lic vide, que home avera averrem̃t 
encounter faux pꝛeſent᷑ fait en un leete, lou le pꝛeſent᷑ n'cft pas fait ꝑ xij ne affirme per eur 
come il eſt luppoſe ut ſupra, Et la il fuit dit, que s il uſt eſtt᷑ affirme per xij. q le pt ne duiſt 
aver ewe nul rec, mes diſtres devers les rij. de mainteiner lour pꝛentm̃t, e ſemble illint q̃ 
bre de faux pꝛelentment ne gift, mes p teux q ſont greves ꝑ faux pꝛeſent᷑ fait p xij. a nemy 
auterment per iv. ut ſupra, &c. 
19 de F. poꝛt un Ceſſavit devers un feme, & tounte que el tient de lup tertein terre 41 
per certain ſervic, æ que el avera cefſe per deux ans. © Finchden, Dit pur la feme, q Seſlavit. 
el fuit tenant a terme de vie de meſme les tenements, & demaunde judgement de betefe, 5 
4 Mombray, Quel bꝛiefe averes vous, quod dicit voſtre ple en abater de bꝛiefe ne poet eſtre 
entend, mes que il neſt devers vous meint, q eſtes tenant a terme de vie, à ifſint le ple 
al action, per que, at. J Thorp, Il db judge ment, ſi teſt bziefe devers luy gift, pur ceo que 
il navera qa a terme de vie, à ſi el fuit enfeotfe pur terme de vie, le remainder a un auter 
en fer, il covient que il ſoft tenant al Seignioꝛ, per que il tovient a vous de mfe cel matter 
pur meinteiner voſtre bꝛieke. J Mombray, Mous avomus counte, que nous fuimus ſeiſies 
de ſes ſervices per my ſon maine, à quel el eſt noſtre tenant, & el ne rid al teſſet᷑ judg{, at. 
d autiel bꝛiefe ad eſtre meint tiens per m̃ Abbe devers tenant a terme de vie. J Finchden, 
Seilin des lervic neſt pas traverſable en ceſt bꝛieſe, æ nous avomus monſtre noſtre eſtate 
fozſqp de franktenement, per que, æt. & il n'oſa my demurret ſur cel, p cauſe q il ſerra pꝛis 
pur ple al action, p t q il ne purra auter bꝛiefe aver, per que. J Finch. dit, Que W. fuit 
leite de meſme les tenements en ſon demeſne come de fer, & leaſſa m̃ les tenements a lup 
pur terme de la vie, le rem̃ apꝛes ſon deteale a un K. en le taile, æ pur default dilſue de R. 
ſavant le reverſion a luy, & ifſint W. ſeiſie de le reverc en fee, et. & nous demaunde judge- 
ment, ſi bre vers nous gift. C Thorp, De q vo? fuiſtes enfeoffe de ten, ou del chiefe Seig⸗ 
niour, ou del feoffour 2 J Fencot, J20? diomꝰ, que no? ne voillom? de cel monſtre, eins dd 
judgement ut ſupra. Mombray, Moꝰ diomꝰ, que il fuit enfeotte a ten del chiefe Seignioz 
de fee, & no? leiſies de ſes ſervic per cel feotfem̃t, & del heut q il ne dedit le ceffef, judgz. 
Finch. De ſitome vo? ne dedits my, q le revert eſt ſave al feoffoz, q ei voſire veray teũt, 
[B] # q noſire eſtate n'eſt foꝛſq; a terme I B; de vie, ifſint n aver riens foꝛſq; franktefit, en quei [B] 
caſe teſt bf n'eſt maintenable devers luy, judg{, #c. ¶ Ingleby, St teñts ſoient leaſes a un 
home pur terme de vie, le rem̃ a un autf en ff, il neſt my doubt meſqz Ceſſavit eft meint᷑ 
en ceo caſe vers le t, & oze il mt᷑e un rem, it. tom̃t que le reverC ſoit ſave al lefſour, come 
nous ne tonuß my riens de ceo a luy apꝛes la mozt le f, toment q ceſty bꝛiefe ſoit meint᷑ pur 
nous, car il ava ſon rec apꝛes la mozt le t᷑, non obſtant le rec, p q̃ entend q en łun caſe ne 
en kaut bre de Ceſlavit n'eſt my meint᷑, #c. car nul home avera cell bt᷑e, ſi il n eit fe en le 
ſcigniozy, & per le ſtatute q doñ teſt action, bꝛiele eſt oꝛdeigñ qͥ il recover la fre a rem, illint 
q il doit p ſon bf ret auxy haut eſtate, come il aver en le ſetgniozy, & ceo ne poit il aver de- 
vers teũt a terme de vie, car apꝛes la mozt le t, ceſty en rever ou rem avera fon ref de- 
vers le ſeignio? a defaiet᷑ tel judgement, Þ q ſi rec q eſt oꝛdeigñ per le ſtatute ne purt᷑ ten 
lieu en le mañ come le ſtak, at. & teo ne poit il my en ceo caſe, Þ q il eſt encounter reaſon 
de meink ceſt bfe, il ſerf graunde milchiefe a diſherit celuy en rever per cel, car ꝑ itel rec, 
le re vert eſt diſcontinue, & il ſans rec pur le vie le tenant, © Ingl', Jl ſerra greinder miſ- 
chiefe, qͥ ꝑ le fait le k, a que il fiſt leaſe a terme ſavant le reverſion a lup, q il ouſteroit le 
ſeignioz de ſon ref, & icy Þ caſe le ſeignio? diſherit a tout temps le ferra a tiel demiſe, ft be 
dit fuit ley, i le ſeignio? ſerra tout temps ouſte de les ſervit q ſans rec, « Thorp, Si un t᷑ 
leaſe a terme de vie, ſavant le revert a luy meſme tenend del chiefe ſeignioz, entend vo? q̃ 
le ſeignio ava Ceſſavit? quod dicitur non. Car le t᷑ en ceo caſe ne chacer le ſeignioꝛ a faire 
avowpy ſur luy, à il eſt ſã folly s'il accept les ſervic p my ſon maine, mes ſi le rem ſoit grafit 
ouſter. en fie apꝛes le mozt le t᷑, la il tovient i le ſeignioꝛ luy accept ſon tenant maugt tefſoin, 
il ava ſon rec devs luy tome devers ſon verey tenant, & apzes ł Abbe fuit nonſuit, at. 


NN un bf de Ceſſavit devers le Pziour des freres carmes de ceo, #c, le Pꝛiour dit, q $40 
| ne tient pas de luy, ou trove fuit per Niſi prius, que il tient de lu, & le verdict fuit re- array 
tourne en bank, ſur quel J Ric. Pꝛia judgꝭ p le dde. J Skip. Nos entendom?, que fur tiel 23. 
verdict vos voles aler al judgd, car il n'eſt my trove ꝑ queux ſer vit le terre fuit ten? del do, ns: 
Pq vo? naveres pleiñ verdict. © Ric. Il ad aſſets trove, car il ne ſerra my reſcetve de la- er. 12. 
ver la tre p tenef des ſervic, p t q p ſon iſſue il fuit a dilpꝛove nte ſeignioꝛy en tout, ꝑ 9, 

« Knivet, En pluſozs caſes home enquif plus p verdict, q n eſt joint en ifſue, come en bre 
de detinue deſcript home enquif de T q eſt compzis deins, a de dam̃ en br de gard, a auters 
bꝛiefes ſemblables home enquif auribien des accefſaries come de pzincipal, p J dt. 
JN home fit un retonuß de C. markes ou apzes le jour le reconuſte vient, & pꝛia 43 ; 
le Elegit & habuit, & que bzeve illuiſt dextendeT ſes terres, & le briefe fuit de |. 
C. li. & oze le vicount retourne le extent. 4 * Le retonuß neſt foꝛſq; C. * Br. 20. 
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a cc{t bt᷑e q iſſuiſt a vicount fait mention de C. li. & iſint ſans gart, per q no? pꝛiomꝰ q 
tout ceſt pzoces ſoit aniente, 4 q il ſoit mis a novel bfe, & auxy le vicount luy ad livet᷑ no? 
terres, des queux no? pꝛiomꝰ reſtitution. I Thorp, Jl nad foꝛſq; milpꝛiſion del Clerke, c 
le rol eſt bon, ꝑ q le roll ferra ment de icel, ifſint q il n aver pas cel terme foꝛſq; taunt, 
come il ad levy C. markes, & apꝛes cel temps vo? averes reſtitution. © Kirton, Il ſemble 
q depuis q̃ cel bt̃e cf} iſſue ſans gart, q ſur cel livery ne poit aber les terres, & non alloca- 
tur, mes tout eſt enter en le rolk, come Thorp ad dit, ct. Mes Quzre ft le vitount ꝑ vertue 
de cel bf uſt levy les deñs des chateur, a luy liveres, at. coment il rec ad del ſurpluß, at. 
44 N un pꝛiſel des avers, un K. avowe, pur t ꝗᷓ les ſervices dun tenant fuel grauntes a 
aul des LE un home en le tale, pur default d ilſue, le rem̃ a luy, 4 dit q le tenant en le taile fuit 
kleilie des ſervic, æ mozuſt ſans iſſue, apꝛes q moꝛt il fuit ſeifte de fealty le tenant, & abowe 
pur rent. J Belknap, Il ne monſtre riens de rem, ne nul poſſeſſton des ſervit en luy, p 
que no? pꝛiomꝰ dam̃s, & fir, il ſemble 9 il doit mfer icy, come en bte de Fozmedon en rem, 
« Thorp, Jl ad monſtre ſeiſin en luy de fealty de t, que ſutfiſt pur touts les ſervices, pur 

que reſpondes. Et puis eur kuet᷑ a ifſue ſur auter point, at. : 
45 MN un Scire facias hozs d'un fine, & le tenant dit, q il tient a terme de vie, del leaſe un H. 
Scirc fac”. E le rem a J. fits æ heire meſme teluy H. & pꝛie aid de lun. J Belknap, Melme teluy H. 
en le darrein peſtilente en ſon Tect moꝛant, & ꝑ cobin de tenant eſpouſe le miet᷑ John, a quel 
temps el fuit grofſement enſeint de J. dun A. eſteant a cel temps de non ſane memozy, p 
paſtady cauſe de la malady, le quel moꝛuſt le ſecond jour apꝛes, & illint J. baſtard, judgz ft raid doit 
87 il aver. J Kirton, La miere J. fuit amy meſme celup H. à enſeint per lup, & = . a 
feme ꝑ cauſe de conſciens, & cel temps keſpouſelx continuef per xv. jours, tflint eſt J. mu⸗ 
lier, & pztom? raid. J Belknap, Oꝛe judg{, del heuf q vo? conuſes, q el fuit grofſement 
enſeint devant les eſpouſels, illint eſt il baſtard, judgement, cc. © Finchden, Si le miere 
J. fuit enſeint per H. devant les eſpouſels, & puis H. luy eſpouſa, Vifſue nee apzes ſerf ad- 
judge mulier, & ft el fuir enſeint p auter, tiflue adjudge baſtard, & a ceo q Belknap ad dit, 
q el fuit enſeint p auter devãt les eſpouſels, æ iſſinr baſtard, « auter, q el fuit enſeint p H. 
c iſſint mulier, t poit melieux eſtre trie ꝑ pais, q en auter maner, per q voilł kaverrem̃t, a 
futt reſc, t. Sic nota, procreati ante matrimon, & poſtmodum nati in matrimonio, ſunt legiti- 

mi, &c. 
Explicit Annus Quadrageſimus quintus & ſequitur Annus xlvj. Regis Edwardi tertii. 
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dA ARicfe de Dette poꝛt Þ ſeveral Præcipes, & counta p Belknap, coment il m̃ 


=> s [ 


uit parſon del Eſgliſe de Faraham juxta Windeſor, & lefla meſmTEſgliſe 
z=& Ove les terres, pꝛers, & gatdens a eur Þ terme de vj. ans ꝑ fait endent, q 
N il miſt avant, le term commend Yan du Roy E. iij. 40. rend a luy tertein 
rent, « file rent fuit aderer. q bñ lift a lup a diſtt, 4 en la fine de le dit 
fait, cheſcun fuit tenus & oblige de paier kentierty, « monſtra coment le 
| rent de deux ans fuit aderere. © Parſay, Judgꝭ de bre, car vo? veies bñ, 
tom̃t ceſt bt̃e eſt purthate deins les vj. ans, a quel temps il purt᷑ aver diſtreiñ Þ meſme la 
rent, a t᷑ eſt rent ſervice, en quel caſe deins le terme il ne poit nul action de dette mainteiñ. 
Belknap, En m̃ le caſe hoe fuit reſceive a tiel ſuit deins le dart an, Finchden dit a Parſay, 
paſſes ouſtt᷑. I Parſay, Sir, no? diom?, que kan 42. il entra en tEſgliſe, & no? ouſtf, & teſt 
eſtate ad continue, à demaunde judgem̃t, {x de nul rent iſſuant puis cel temps action doit il 
aver. Et ali è contra, Et quant al temps devant łentry, no? luy avomo? pay les deniers a 
Windefor, iſſint grie luy fait, judgem̃t, ct. « Belknap, Sir, vo? veies bien, com̃t no? avo- 
mus mis avant ſon fait endent, p ql fait il ſoy ad oblige de paier les deniers, ꝑ q entountt᷑ 
fon fait demeſne il ne ſert᷑ my reſceive. © Finchden, Les parolx del obligat ſon dependants 
ſur le pꝛimer rent reſerve, en quel caſe il ſerra bon reſpons adire, q il ad levy p diſtres, & 
aury q il ad pate les deniers, pq reſpondes. © Belknap, Il nad mp pay les dens, pꝛiſt, #c. 
Judicium. Et alii e contra. © Parſay, J2No? pꝛiomꝰ pais de Windeſor [a ou no? avom? alleage le paym̃t 
eſtre fait. J Finchden, To? naveres my mes la ou le bfe eſt poꝛt, ac. & lic fair. 
> 3 B be Treſpas fuit pozt Bs un home de biens empoꝛts, herbes pues, & arbꝛes coupes, 
Treſpas. k count per Belknap, ct. © Perſay, Sir, nous vous diomus, que le lieu ou il ſuppoſe 
— le pꝛiſtt eſtre fait, a les arbzes eſtre toupes cy, eſt ancient demeſne, judgement de bꝛeve. 
10. Br. 1, J Belknap, Moſtre action eſt pꝛis tout ſur le perſonalty, & il nad nul franktenem̃t en de⸗ 
bate, de quel reſpond rien a noſtre action, per q nous pꝛiomus que il ſoit attaint de trñs. 
« Perſay, Il ſe pleint des arbzes toupes, & des herbes pues, en quel caſe naturel & bon 
rũs ſerroit, q lou il ſe pleint des herbes pues, q ceo fuit nfe commen, & la ou il ſe pleint 
des arbꝛes coupes, q ceo fuit nfe franktenem̃t, en quel caſe le franktenñt viendt en debate, 
quel choſe ceft court ne doit pas tonuſtt᷑, p q il ef} reaſon, q ſon bziefe abatera. © Belknap, 
Si vre matter ſoit tiel, pledes p la maner, a adonques ꝑ temps poles diſputer teſt matter, 
mes devant il eft tout en le perſonalty. J Perſay, Si un pozt Replegiare, & lup pleint de 
les avers a tozt pꝛis, il cf} bon reſpons adire, qͥ le lieu ou il ſuppoſe le pꝛilel eſire mT 
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eſt auntient demelne, il eſt clere ley que le bre abat᷑a, auxy en bfe d Actompt poꝛt vers bail? 
de mano en auncient demeſne, ifſint moy ſemble icy, J Finchden, En le taſe ou vous mit- 
tes de Repl', il ne p merveile, tar la poit le frankteñt viendt en debate, & iſſue poit eſit pꝛis 
ſulement ſur le franktenement, 4 en kaut caſe que vous aves mis d Attompt, jeo ſtay bien, 
que ceo eſt ley, & ſi bf de Garde ſoit poꝛt de tefits en aũ tien demelñ, le bf abatera cauſa præ- 
dicta, mes en le caſe ou nous ſumous a oꝛe, com̃t q vous dites, 9 le lieu ou il ſupp̃ le pzifif | 
eſtre fait eſt vfe comen, il covient q vo? dites, & illint no? feſom? ſans tozt faif, iflint tom̃t q Jadicum. 
vo? ples de le comen q touche fraktenemr, le point del ifſue ſerT Car le pſonaltie, ifſint cet 
matter nient ſemblable a les auters matters, les ql vo? aves mis, pq reſpondes ꝑagꝭ, æt. 
Riefe de Coſinage pozt vers un home, le tenant fiſt default apzes def. per q̃ un J. vient, 3 
E dit per Perle, coment un A. fuit ſeiſie de teux tefits en ſon demeſne come de fie, & m nage. 
les tenements lefſa al tenant que oze fait default pur terme de (a vie, « puis graunta Te coumer- 
revert a meſine telluy John, per vertue de quel graunt le tenant attourna, & dit tom̃t il eſt bi <<. 
venus devant judgement rendu, & pꝛia deſtre reſcetve a dekendt ſon dzoit , E fuit retẽ, & "— 
bouche a gart᷑ un G. c pꝛia que il ſoit ſom en le countie de Middleſex. J Belknap, Noꝰ bg? Counter- 
diom?, q John piere m̃ teſtuy q vouc he, q heire il eſt, fuit le pꝛim̃ q abaf apꝛes la mozt nfe bude, 
auncelif, de que leiſin no? dd judg] fi,gc. J Perle, A tes no? vob diomꝰ, q A. fuit ſeifie de vr. 1. 
teur tenements en ſon demelne come de fee, en le vie teſtuy J. nofif aunteſtt, à melmes les 
tenements lefſa al tenant, que oꝛe fait default pur terme de ſa vie, & puis graunt le reverc 
a no?, per vertue de quel graunt, le tenant attourna, ſans ceo que ceſtup John nfe aunẽ 
avoit riens al temps de ſon moꝛant, iſſint ſum? no? eins per purthaſe, & ceo que le ſtarute 
parle, il n eſt foꝛſq; per cauſe de faux vouch], lou il eſt eins per my ceſtuy que abat᷑, judgem̃t, Welt. t. 
& pꝛiomꝰ noſttre vourher. J Belknap, Et no? judgem̃t, del heure que le ſtatute done coun- ©?: 3” 
terplie geñalm̃t, 4 vo? ne dedites pas q voſtre aunteſtt᷑ fuit le pꝛim̃ q abatiſt, 4 cel ſtatute ſe 
extende ty gefialment al heire, come al aunc, noꝰ dd judgz. J Finchden, Quant il eff iflint, 
que il ad monſtre Yabaternt del aunc, quel choſe vo? ne dedites pas, toment que ils ſoient 
diverſes feoffements faits, tout ſont depend ſur tiel abatem̃t, à quant vo? eſtres heire a lup; 
& illint deins le parol del ſtat il ne eſt p reaſon q tiels feoſfem̃ts fait p malem̃t, q vo? eies le 
vouch, mes ſi poies mt᷑e quel eſtate Paund le ql il avoir per abat᷑ fuit defeat p recover de pl? 
bault, & vo? fuiſtes deven? p purch; puts aſcun choſe ferra, per q ſemble a mop, qͥ per tiels 
parols gefials que extend al heire, que vo? efires ouſtable de ceſt voucher. J Perſay, Si 
mon aunceſtf abate apꝛes la moꝛt vte aun, ac. & pu! fair demiſe, repꝛiſt eſtate a luy c a un 
auter, tom̃t q vo? counterpled q kun kuit le pꝛim̃ q abaf apꝛes la moꝛt bf aunc, unt eur i 
[B] averont le vouch. J Finchden, Ceſt tout en lalbation del eſtate kaut, a auxi ils (BJ font LB. 
hoꝛs de caſe de ſtat᷑, que doñ le counterplixs, per q il n'eſt pas merveile. J Candiſnh, Si bfe 
pier ſoy abatiſt, & puis ſon fret᷑ luy ouſfte, iffint que vous eſtes deven? a la terte per mie 
auter, q̃ per teſtuy q abate, & apzes vo? eſtes emplede, & bouche, averes vo? le voucher : 
non averes, uncoze vous eſtes eins per title, mes le cauſe eſt, per cauſe de general parol 
de ſtatute. J Perle, Ceo que no? vouchꝭ eſt tout en ſalvacion vel eſtate le tenant a terme 
De vie, pur luy faire avoir a la value, d s il ewe vouch! , il uſt ewe le vouch{ , per que. 
q Finchder, Si vous uſſes releſſe la gart᷑, retoveres vous riens en ſalvacton de fon eſtate: 
non, ergo ſemble que tout le vouchꝭ eſt per cauſe de vous meſme., J Perle, Quant nous 
pꝛiomus deſtre reſceives, nous ſumus reſteives de keſtate, q nfe graunt tout avait, & Sil 
uſt vouch; quant il fuit ſeifte, il uſt ewe le vouch!{, per que il ſemble, que nous avomꝰ meſm̃ 
radvauntage, quant nous ſumus eins per my luy, non obſtante le tounterplik. J Finch- 
den, La cauſe de la ley eſt, pur ceo que le ſtatute n extenð pas a teux que abaterent & a (our 
heires, mes generalment, J Perle, Le ſtat᷑ ne ſe extend pas, mes a teux q ſont tenants, 
{i eur voucher eux ſert᷑ ouſtres de le vouch] ꝑ le counterplix, mes a ceur fur ſont reſceibes, 
toment que ils vouhꝭ le ſtatute que don counterplee ne textent pas, per q del heure que nous 
ſumus hoꝛs de caſe de ſtature, il eſt reaſon, q no? eyom? noſtre voucher. J Finchden, Mes 
oꝛe vo? eſtes en lieu de tenant, & per tiel maner le abatour purroit lefſer les tefits a un 
home pur terme de la vie, & per ſon default eſtre reſteibe, & p ſa fauxine c malement pentr 
eur ſur le ſtatute ſetroit void, quel choſe ne ßroit p reaſon ct. J Perſay, Si deux ouſtrent 
un home al oeps Yun, à teluy que ad franktenement enfeoff, Yauter, il eſt reaſon que il eit le 
voucher, uncoze per parol de le ftaf il eſt ouſte, qd' negar' fuit, q il nabera pas le voucher. 
Finchden, Muant il ne dedit my < ſon auncefter fuit le pꝛimer ct. que abatiſt, & le ſtatute 
eſt general, & il ne monſtre nul dꝛoit pꝛetedent, il ſerra ajudge tout come per le pꝛim̃ tor; 
Wich. Le ſtatute parle generalment, que teur que ſont parties al fine, ne lour heires, ne 
ſerront pas receives de voider un fine en alt que lour aunteſtef n abet riens, et. uncoze il 
ſerra reſceive adire, que ſon auncefif n avera riens al temps de levier le fine, eins il meim 
fuit ſeifie, I Finchden, JI n eſt pas mervaile la, pur ceo que il monſtre le dꝛoit, æ la poſſeti. 
en ſon perſon al temps de la fine levy, & avant le fine, mes icy il nad affirme auter eſtate 
en ſon aunceſif, fozſ\q3 per abatement, J Wich. En caſe que un abat᷑ ſur auter & alien 
ouſtre, le quel enfeoffe łheire tabatour , ſon entt᷑ ſert adjudge eins per alienation, ergo tl 
ſerra reẽ quel averoit le vouch{, & aury en caſe de bfe de Dꝛoit poꝛt de vers lup come heire, 
meſme la terre ne lerra pas charge, ct. I Perle, Le ſtatute voit q nul avera bfe hozs be 
degrees, la ou fl pot aver deins, ct. ne voucher hozs de degrees, uncoze celup q eſt reſceive a 
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Reſpas fuit poꝛt Vers un Quare vi & armis cepit & imparcavit equum ſuum apud Mo- 

; kenton, &c. abſque rationabili cauſa empark, 4 emparke detient taq3 il murroit de 
famin, J Tanke, Mous trovaſmus m le chival en nte ſeveral en ſoꝛze & defoulit noſtre 
herbe, & luy enchaſent tanq; a Saint Giles, ifſint Te pꝛilmes & emparkam? ß damages fe- 
ſant, & la il fuit emparke overt, ifſint ij il purroit aver livere a luy ſultenits, le quel moe 
ruſt en ſon def. ſans ceo que nous luy empꝛiſomꝰ en Mokenton, come il ad ſuppoſe Þ fon bt̃e. 
« Belknap, Uous aves entendue come nous avom? ſuppoſe, q il empꝛiſt noſtre chival ſans 
cauſe, ct. & mozult de famin, at. & il alledge cauſe de la paiſel, ac. & q le chival moꝛuſt en 
noſtre def. per q nous volumus averref noſtre bre. J Tanke, Et nous judg} del heut quel 
ad ſuppoſe per ſon bfe, que la pziſel en Mokenton, ql choſe il ne maintiendza pas, judgꝭ et. 
Belk · En caſe q home toũte de pꝛiſel des aves, a matnt le pꝛiſel des bealts, p ceo ĩ le del. eſt 
ſeiſie, & il avowa le pꝛiſel Þcauſe, & puis eſt chaſe p le tourt de gag{ la deliverã te, & il al⸗ 
ledg{, q ceo ne poit il faire, Þceo q̃ le beaſts mourent en default le pr, dt. Vifſue pꝛendꝛa en 
quel def. les beaſts mourent, (ans meinteñ le lieu, at. auxi de teſt parte. J Finchden, En 
caſe q home poꝛt bꝛiefe de Treſpas de baterie fait a luy en tertein lieu, & Vauter plede que a 
luy fiſt aſſault en auter lieu, ty foꝛt q̃ luy covient defendt᷑, illint q le male q il reſceviſt fuit 
de ſa folly demelñ, ct. ſans ceo il luy fiſt aſſault en le lieu, 6 il ad ſuppoſe per ſon bꝛiefe, (i 
ambideux lieusſotent en unm county, il neſt pas charge de pꝛendꝛe tiſſue ſur le lieu, mes 
ſtr le point del bꝛiefe, pur ceo que auxibien poit le pars conufit la jultificac, come kactiõ le 
pk, iſſtint tiſſue ſur le point de ceſt b2iefe receivable, & nemy ſur le lieu, car kaction & le 
plte ambideux ſont tout en le pſonalty : & pꝛotes ſur le bf iſluiſt devãt devers le Def. & ſur 


8 le Capias, le vic retoꝛũ que il luy ava pꝛiſe, & il ne maunde pas ſon toꝛps al jour, que m̃ le 
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bre fuit receivable, per que il fuit amerty, & aut bziefe ifſuift d aver ſon cozps enconter cefi 
jour, à un auter vicont fuit en le meſne temps, que retourna meſme le bzieke, ſur tiels 
parols, talis viſecomes prædeceſſor meus ipſum cepit, qui mihi liberare non curat, d (ur ceſt 
retourne, at. J Tanke, Uient al barre, 6 pꝛia q le def. puiſſe faire attourney, pur que il 
vient de ſon ein de grie, & ſans garde. J Belknap, Il eſt de retoꝛde, i il fuit pziſe, iſlint 
ne poiet auterment eſtre entendu per la ley, mes que il vient oze, per cauſe de meſme le 
pꝛilel, ifſint agard, per que, cc. ¶ Finch. Il ne poit eſtre entendu un m̃ pſon,celuy que vient 
oꝛe large, & teluy que eſt en garde de vicont per comen entendment. J Parſhay, Jl eſt 
reaſon ꝗᷓ il eit attourney, lou nul def. ne nul difſobeiſans poiet a luy eftre align en ſa pſon, 
tar melq; le plur' Capias ſoit garde vers un, & le vicount returne, q il neſt pas trove, il 
poet vener per attourney, & pled oveſq; le Pty, auxibien come il euſt apparu a le pꝛim̃ jour, 
tle cauſe eſt þ[B] ceo q nul diſobeiſiceeſt trove en ſa perſon, entãt q il vient alarge, ſans 
coherfion de la ley, auxi il ſemble icy, « Finch. En caſe ql n uſt ven? aoze, le vicont q jades 
futt, ſerra difif tout dits de luy av, tiſint il luy covient adjudge luy eſtre en gard, del heure 
q vo? eſtes a un attoꝛd, fil eſt meſme le pſon, æ puis il trova mainpꝛile p agard, t kiſlue 
ſur le point de bꝛiet fuir rec ſas meint᷑ le lieu, & fiſlu fuit pꝛiſe, q il pꝛiſt le chival p cauſe 


luildit en ſozf, & q il moꝛuſt p (a default, ſas ceo q̃ il pꝛiſt en Monkton, d Tauter dit, q il 
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pꝛiſt (as cauſe, 4 q il moꝛuſt de famyn, þ ceo q il ne poit luy livet᷑ ſuſtenãte, ct. 
Reſpas uit poꝛt Ple baron 4 {a feme, & count 6 le def, fiſt aſſault en le feme, & luy em- 
pꝛiſona, & en pꝛiſon detient, tanq; le baron uſt fait fine de certeins bens p deliverace 
ad dampnum ipſorum, &c. I Parthay, Judg; de batefe, car il ſuppoſe de rec damages pur 
treſpas fait al feme, à entãt que le bzicfs vorer, que le bat fill fine pur le deliverace de ſa 
feme, iſlint le toꝛt eſt fait ſolement al bat, æ nemya le feme, il n eſt pas reaſon, q̃ le feme 
recovef les amendes p dam̃ fait a le baron. © Finch. Le battery & kenpꝛiſonmit fair al 
feme meinteigne kacc, à le fine fait, & teux pols ne ſont de nul auf effect mes de foꝛme, cũe 
incidents de pꝛintipal, þ q reſpandes. 3 
2 d Aceompt fuit pozt bers un home, & il count que il fuit ſon reſteivour, & dit 
que il Iuy avoit baile divers pots © payles argent a vendze, 4c. & il les vendiſt en 
kaires & markets, & il reſceibeſt per la main un K. teñt, cc. & auxt ꝑ auters divers 
mains miſconus, tant que amount a grand ſumme dargent, ac. J Tank, Uous vies 
bien tom̃t il ad ſuppoſe per ſon bztefe à ion count. 9 nous fuimus ſon reſceivoz, & que no? 
reſc un graund ſumme per divers mains, queur il ne mfe pas en certein, iſſint que nous 
ne purromus pas noſtre reſpons done en tertein, car en caſe q les mains fuifſent mis en 
certein, kiſſue ſerra pꝛile per pars, & sil tounte le reſC per my noſtre maine demelne, 
nous aviendt᷑ a noſtre ley, ifſint que ſur la demonſtrante, le court ne la pty ne poit eſtre 
apꝛis, quel ifſue ſerra reſceive , per que judgö, & pztomus deſtre diſcharge de luy. 
Finchden. Mute reſpondes vous al remnant ? J Tank, Mous entendomus, q le count 
eſt aba en tout. J Finch. non eſt. J Belk. St un home eit certein thateux de moy, & 
il les vend en faire a divs eſträges, tom̃t mitt jeo P que mains en certein il T les dens ? 
quod dic nullo modo. © Finchden, En le caſe come vous eſtes, oze vous duifles a- 
ver (upp luy voſtre bailife, come ſi un home eit un taverfi, que vende ſes biens, il luy 
covient pozt ſon bte devs luy, come devers bail, & nient ſuppoſe lup efit reſceivoz tãtũ. 
Et puis J Tanke, fuit diſcharge de cel, & reſp ouſter a ceo, que il aver reſceive per my 
la maine un, que eſt noſme en cert en ſon toũt, & dit que le pt vend a lup les dits pots E 
pailes Þ cert ſumme des dents, 4 il les vendit as aut᷑s come ſon chattel pꝛopꝛe, 4 ſes dens re- 
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N bfe de Eſchete dd fuit judgement de bre, ſuppoſe q le tenant 9 fiſt felony tenuit be le 7 
piere le demaundant, q heire il eft, ou le bfe ſerroit q de eo tenet, p ceo apzes le mozt ee, 
— aun, q heit᷑ il eff, il ſuit t a luy p cauſe de la Seignioꝛie diſtend a luy, æ unc kuit agard Brier 592. 
on. 

Elknap, Utent al batre & demaund le viewe, le demaundant dit p J Perle, q il avoit 8 
B pꝛiſe jour ꝑ prece partium, & q il eſt ouſte de viewe, ¶ Belknap, Coment qͥ il ad pꝛile — angy 
jour per prece partium, ꝑ taunt il ne graunt pas q̃ il fuit tenant de tent del demaunde, tome viene, 36. 
{i un manour ſoit demaunde vers moy foꝛpꝛiſe un acre, & jeo ay le viewe, & apꝛes le biete 
abaf, a pu? auter br eſt pozt bers moy de meſm̃ le manour; jeo avera la viewe. J Finch. Il Judicium. 
neſt pas marvailł la, mes quant VT eſt poꝛt vers voꝰ, en ql bf le demaund eſt compꝛiſe, vous view. 142. 
eſtes mes tenant de la demaundant, 4 eſtes apꝛes de m̃ les tenements, þ q̃ reſpond, æ il fuit | 
ouſte de la vie we, at. - : 

Bur th Uient 4 monſtra toment un feme avet᷑ ſue execucion hors d un ſtatute merch', & 9 
ſur ceo vient un 4 ad ſue un audita querela en Delay de exetution, le quel byiefe eſt oze dude, 
retourne , nous pꝛiomus que il ſoit demaund. J Perle, Il eſt pzift , & noſtre matter eſt "©" 
compaiſe deins le bziefe, & donques, © Belknap, Rehercea le bziefe, que voiet , que ou il 
tonuſt ſop eſtre tenus a nous en un certeine ſumme dargent per un ſtatute merch{, nous 
grauntamus a lup per un defeſance, que il miſt avant, ſur que teſt betefe fuit conceive, que 
Sil paiſt a Briſtow en lg de ſaint Gyles xx. L. a quat termes del an, & xl. s, pluis apzes Br. 
cheſcun kme nient pay pur les coſtag' a la dit feme pur certeins mafis a luy leaſſes per le 
dit feme en le tountie de Herford, que adonques le dit ature ſerra tenus pur nul, & nous 
diomus , que nous abomus pay a Herford, & iſſint vre ſuit naveres. J Perſay, Le de⸗ 
feſaunce voit, que voſtre payinent ſoit fait a Briſtow, & il alledg le payment aillours, quel 
choſe il nad pas tompꝛile deins ſon bztefe de audita querela, judgement. J Finchden, II Judicium; 
ad ſuppoſe per ſon bꝛiefe, que il ad pay, & coment que il n ad my mys en certein en quel 
lieu il ad fait le payment en le bꝛiefe, il ceo ad fait affers certeine per ſa detlat, & pur ceo, 
quant a bfe paſſes duſtf. J Perle, La detlat᷑ voiet, q s il paie a Briſtow que le ſtatute ſert᷑ 
pur nul, auterment il eſtoyeroit en fa fozce, & o2e il ad conu le payment fait aillours, iſſint 
le ſtatute executozy. J Finchden, Et vous ne dittes pas le payment fait aillours, & bfe 
grir fait, per que voilles auter choſe dire, J Perſay, Quant le covenant fuit tiel, que il 
teroit a Briſtow, noſtre rent ifſuant de les manours en le ceuntie de Herford, donques 
e payment fait aillours ne luy extuſer p. © Kirton, La ou vous fuiſtes a tiel caſe d'aver 
eſtre pay a Briſtow, & bꝰ reſceivaſtes le payment per aillours, ceo fuit vfe foly demeſne, a 
bo? ne pzend my advantage de cel, J Candiſb, [B] Coment que il uſt tender le grows 
aillours q a Briſtow, vous ne fuiſtes pas ten? de relceiver.x+ del heut᷑ q vo? reſteiviſtis, il ef} 
reaſon dajudge le payment bon. 
FE un bztefe ſur ſtatute de labourers pozt devers un ſerbaunt, le plaintife toũt, 9 il fuit 10 
en ſon ſervice p fozce del covenaunt enter eux fait, tanq; a certeine temps, Eq il de- 8 
partift hozs de ſon ſervice devaunt le fine de ſon terme a tozt, & enconter la pur veiante del en, 33. 
ſtatute de ceo fait: & il dit, q il ne fuit unqs retinue en ſon ſervice, & ceo fuit peiſe p; illu p 
le court, ſans reſponder a le covenant, quod mirum fuit, car p le covenant aſcuns teignont, 
q il fuit ſon ſervant en dꝛoit, & ideo quzre, fl accion home averoit devers un ſervant, ij ne Judicium. 


vofet pas luy ſerver p foꝛte de covenant ent eux fait, cc. 


N le caſe du fre & rent ſont dones a un home ẽ le tail, iſſint q le done poiet aliefi ł pit 11 
des iſſues, dit ſuit per J Wileby , Que le donoz, auxi come il poet don ſimplement Fore 4. 
en le taile, il poet doñ condicionel ; iſſint ſi un home done terre en le taile obe garrantie à &:, 57. 
luy è a ſes heixes æ ſes alligñ, & le tefit en le taile alien, æ devy ſauns iſſue, covient q le do- 
nour poztera bfe de Formedon en le reverter debers taliente, & il ſert᷑ bart᷑ ꝑ cauſe de le gart, — 18. 
q teſtẽt al aſſignes, auxi icy , & hoc anno regni regis E. ijj. 44. adjudicatur. Et ¶ Wileby + 
dit auxt, <q ſi rent ſervice ſoit doñ en le taile, 6 le doñ alieñ la rent, & le teñt de la fr fait 
felonie, iffint q il eſt attaint, æ le tenant en le taile devie ſauns ilſue, le donour n avera mie Judicium. 
bt de fozmedon de le terre dont le rent ell iſluant, mes bꝛiele deſchete general. p ceo q le terre 85. Sc. 
ne kult pas deven? en la poſſf le tenant en le taile: mes ſecus eſſet, fi le tenant uſt fait fe- Formedon 
lony devit ralienation del rent, i le dont fuit ſeiſie ꝑ eſchete, donqs le donour averoit bꝛiefe 88. 
de Formedon, Þ ceo ij un vient ꝑ auter en lieu, at. 
Riefe de covenanr pozt , & le plaintife count ꝑ J Fencot, q̃ lou le def. avera leas a lun : 3 2 
certeine terre a terme dans, 4 q il enfeoffa un certeine perſon de meſme le terre dur 0 Br.). 
le terme, illint luy ouſta enconter tovenaunt. © Fulthorp, Jl ad ſuppoſe, q un eſtraunger Judicum. 
luy ouſta p noſtre feoffement, en ql caſe il eſt mis a ſon action p bziefe], quare ejecit infra 
terminum bers luy, judgement de bfe. © Finchdeo, A le comen ley il avera nul auter — 
foꝛſq; bfe de covenant en teſt taſe, æ toment ij per la ley eſpecial bfe de quare ejecit eſt ozdet 
devs le 1 le feoffix uncoze il n eſt pas tout ouſte de uſer bfe de covenant de vers ſon 
lefſour, p q reſpondes. 72 13 
Ovenant fuit pozr, de ceo | il ne tenuiſt covenant de touts les terres & tiits, à il Iup corenane; 
avoit leas en tiel ville, at. 4 Perſay, Judgꝭ de bfe, tar le bziefe ſerroit. q il ne tenuiſt — 1 
covenaunt de tantes des terres & tenements en certein, & nemy é general, car le court ne x, 554 


poiet eſtre apziſe, ql judgement cl dirt en teſt caſe, ſi le plaintife recover; e en tale que yu Judicium. 


(B] 


ͤ— 


— 


5 | De Termino Hillarii 


eli de pf bre de covenant Þ leb un fine, il ß mis en le bee en certeine combi? de terre, & 
nemy ꝑ pol gefial, come fuit icy, & puts le bre abat, ac. : 
14 14 Pꝛioꝛ de R. pozt ſon bt᷑e de Eje&ment de gard 6s Henr Grammorie, & toũt, qa 
— -wY luy attient dab le gard, p T q un Alexand Ledis tient de luy melme le ff per 
Ezectone Cert, kt. & meſm le terre lefla a un Margar pur terme de la vie, & puis il pꝛiſt 
= melme cellp Margar a feme : & avoient iſſue enter eux Elizabeth, 9 pꝛent R. de Ferrers 
Eftoppen, d bat. Alexand' mozuſt, les quels Rauf, & Elizabeth tonuſt le Dꝛoit de la reverſion de m̃ le 
Er. 41. terre, que le dit Margar tient p terme de ſa vie, a deux eſtraungd per fine, ꝑ quel conuſance 
ils grauntet & render areremain le dit ff a dits R. & E. a eur, & a lour hrs de lour cozps 
illuants, & le rem oulit᷑ en fer, les queux ont ifſue deins age, & ſont moꝛts, iſlint attient 
a nous daver t'gard per cauſe del nonage de la dit iſſue, de ql gard no? kuimꝰ ſeiſi, tanq; 
no? fuim? oufle ple dit Henry. J Perſay, Moꝰ diom?, que fine ſe levia de la dit terre, 
tan le Roy que ozeeſt le quart, perentt᷑ les dits Alexander & Marg. dem le terre, pal fine 
ils conuſſent m les terres efire le dzoit de deux aufs, at. la ql terre il graũte as dit Alex- 
ander & Marg. & a les heirs de lour deux cops engeD, des queux iſluiſt le dit Elizabeth, que 
pꝛẽt a bat le dit R. Alexander mozuſt, & Margar àuxy, Rauf & Eliz. enterẽt come en lour 
re ver, ct. tome en le dft E. ꝑ foꝛte de m̃ le fin, come iſſue en le taile, 4 R. & E. averst 
ilſue, p ql nonage vous tlaim̃ agard, 4 apzes il moꝛuſt, le ql Eliz. pꝛiſt no? a bat, & avom? 
iſſue enter no?, ifſint ay jeo cauſe de tefi ꝑ le curteſy, judgꝭ fi ceſt ace devs nous purres 
aber, ſans k q le dit Marg. ungs abet riens en le dit terre devãt ceſt fine levie, ct. & le 
fine d ont le Pꝛioꝛ ple fuit fait. Anno xxxij. © Ham. Noꝰ avom? ſupp le fine eſtre levie per 
graũt a rendt᷑ des tenem̃ts, queux el m̃ tient a terme de vie, & il dit, q le dit Marg. n a vet 
riens a tiel temps, ql eſt un matter ẽ fait, a auxi un aut matter en votdace de la fine, 
Þ q̃ noꝰ pꝛioms, ql ſoit chaſe de reſponder a lun. ¶ Finch. A ql entent ra il double, jeo ne ſcap 
Þ veyer cel; car; la ql el ava Þ vie ou nemp, il neſt pas mult a chargꝭ, mes le fin dont il 
Ple coviet eſtre reſpodu, & teo eſt charge p pzedt Þ le pr. « Tank, Del heut᷑ q no? avom? alt 
un fine p la ql E. vfe fee pꝛiſt eſtate joint ove Rauf. ſon pꝛim̃ bat en le tail, ft vo? le ſeconde 
bat E. gra reſTve claim Þ le curteſie entök le fine, at- © Belk. Qñt Alexand mozuſt, g 
Marg. lur beſquiſt, el fuit eins c6e tenät en le tail, le dit E. nav adds nul dt᷑t denhe- 
ritãte: mes el fuit enheritable, iſſint adonques meſq; el 4 (6 bat conus le reverſion, ris 
ne pal. a les gratis, iCint la fin void, grit Marg. morult, & el entra, el ferra ajudge 
eins come iſſue en le tail per fozce de le pzimer_fine, iffint no? avom? reaſon de 
teñ ꝑ le turteſie. Tank. Þde poit levier un fine des tentes ꝑ graut d rẽd, d õt il n ad riẽs al 
teps de fine levie, c le fiñ bo, tar il poit chaſe apꝛes les teñts, qñt exec ſe fert᷑, 6 il ne gift 
LB] pas en ſa bouch{ B] de voidt᷑, 4 nient pluis ſerroit teſt bars oze reſteive de claim entoũtt le [B 
fine, q E. ne ſett᷑ m̃, en caſe 9 el uit en vie. I Finchden, Il neft pas merbailł en vte caſe de 
fine ſur graũt & rend, mes fine de conuſance de d2oit, coe il eſt icy en la vie vte aunc, ant 
bo? n'averriens, & apꝛes le moꝛt bfe aun vo? enter, il vo? ouſte, © vo? poꝛtaſtes tafſiſe, s il 
ple d en barre vre fine, vo? ferres bs title, q pul le fine levie vfe aunẽ moʒuſt leiſt, apꝛes q̃ 
mozt vo? entraſtes tãe heir, illint ſeiſi, taqs ꝑ luy difſeifi, at. J Kirton, Jl moy ſemble, q 0 
ſerroit plix p title encounter la fine þ rendf, « nemy ſur conuþ de dre, car un hoe ade develtu 
de det en court de recozd, il na viẽdt᷑jam̃es apꝛes ſas title ma com̃t, & ſic vid opin. I Finch. 
Semble marvailoꝰ a pluſozs, & ideo quzr. I Hamum, Eliz. apzes le mozt Marg. ne poit eſtre 
anjudg; dauf eſtate, q il ne pꝛiſt a luy, & aſon pꝛim̃ bars ple fin, car en caſe q el eſt vouch], 
c6e iflue en le taile, p fozce de le pꝛim̃ fine, el ſert oulit᷑ de cel gart p e q el fuit eins dauter 
eſtate ꝑ la ſeconde fine, ꝑ q̃, tc. 4 puis fuit adjourfi tãq; a ꝓchein me ſtatu quo nunc, 8c. 


13 Enr Tyrel pozt bfe de Dette, & demaunda C. marks p un obligation, &t. vers Richard 
perre-133- | 1 Mahond', q vient & monſtra abãt defeiſance, p qᷓ le dit Henr rehercea, q fi Thom Sein- 
Er. 3e. talbin ne ſoit bñ pay, & agrea a ſa revenue de la mere de le pꝛelentm̃t, q le dit Henr' ad 

fait al def, del Elgk de Comberhal, g; que il la adonques reſigne, que kobligꝭ ſoyt pur nul, 
c dit que le dit T.revient de la mere, & ariva en la County de Cornwal certain an & lieu, & 
illonques le dit def. viẽt a dit I. 4 monſtra com̃t il fuit pꝛelent a le dit Elgk, © demada de 
luy s il vouch! bñ ſafe, © il reſÞ q̃ il fuit bñ pay de cel, Eq il vouch! treſbien ſafe, ct. @ 
illint il agrea Pq kobł avãtdit perdiſt ſa fozce judgment, cc. © Parſhay, rehertea coment 
Taok. dit, Et dit 9 il ne conuſe kagrœment, at. mes dit, que longe temps devät le jour, 
fil ad kagreement, #c, le dit T. vient a Comberhal en le County de Devon, & diſagri a 
le pꝛeſentm̃t, à dit que p avoit un I. ſon toſin, que raveroit, & pꝛia que le def. voloit re- 
ſign, & il ne boiler pas, ifſint la dit det due a nous, per que demã domus judgd. J Tank. 
Et nous judgẽ del heut q̃ le defeiſace voiet, que Sil agt a ceo, que vous ne dedits pas ka⸗ 
grixment a un temps, ꝑ quel agreement kobk pdiſt ſa fozce, & com̃t q kagreement loit fait 
a un temps ou auf temps, il n eſt pas mult a thargꝭ del heur qͥ il ell fait, 4 ceo fuit Teffec 
de la condic. J Perſay, demaunda judgement ärrerem̃t, del heuß q il ne dedit pas le 
diſagriem̃t a un temps, at. J Finchden, Si un home ſoit oblige a vous en un certain 
ſumme en un obligation, a vous luy grauntes per defeiſace, que s il pay meinder lumme 
a certain jour, qᷓ kobligation perde ſa fozce, toment q il vous paies a aut jour apzes, & vo? 
reſceiveſies , kobligation ad perdu ſa fozte. © Perſay, La agriement & diſagreement 


kuit tour en le tierte perſon, 4 nient a ceux que ſont parties al obligation, pur quoy _ 
aute 


—— — 
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auf q en le caſe q vo? aves mis, © Tank. Moꝰ vo? bio? p fozceT nte plir, 9 le dit Henr fuit 
enfeoffe del mañ de Comberhal, aql Yabvowſon eſt app, de reenfeoffer le dit T. gfit il reviẽ dt 
de la mek, & il revient, 6 entra apꝛes kagriemt, iCCint le det del adbvowſon tout temps devãt 
en la pſon, & fic ad judicium. Et puis le pł weive tout ceo, q̃ il avoit plede en lep, æ pꝛiſt 
un iſſue en fie, q il n'agrea pas come le def. avoit ſurmiſe, ac. 

Ette fuit poꝛt ou le pł tounta, q a toꝛt luy detient, æ ne pas luy rend xl. s. p un tertain 16 

contract, t. & le def, dit, q il ne coñ pas le tõtract eſtre fait ꝑ tar, come il ad ſuppoſe, pete. 

mes tatſolem̃t p titj. s. q̃ux il ad eſtre de tout temps pꝛiſt de pater, & unc oze eff, 4 qñt a le £235: 
xl. S. rien luy doit en le maner tome il ad ſuppoſe, pꝛiſt a faire pſa lep, a kaut dde . del 
heut, q il av conu en maner le cotract, q il n aviendt᷑ mp fa ley del rem ſans mt᷑er acquit᷑, c. 
Finch. Il ne poit aut᷑m̃t av pled en ſalvatiõ de ſon eſtate, tar en le caſe q tontract ſe fiſt p 
xl. 8 d q il aver pay tout foꝛſpꝛis iiij. 8. 4 9 il aver all le paimt de ceo tãq; a le iiij. s. ſur 
ſa conuſace demeſne, q il avoit tiel contract, qᷓ lerroit auxi foꝛt coe un obligꝭ il uſt eſtre cõ⸗ 
dempne Þ def, d atquit, ꝑ q̃ il ad plede le mult quel purroit aver pk en cell caſe, ct. 


— 


WI Affohorp pozt bꝛiefe de Treſpas vers Robert Mopr, & count q a tozt debzuſe fon 17 
tlole, a pzilt chival,6 auxi un Elizabeth ſa niefe, ſon ſer bãt, en ſon ſervice eſtre apud rich. 
Emoik pꝛiſt, æ ameſna certein jour, an, & lieu, at. J Tank. Nous vous diom?, oft a le 3 
bzuſer de cloſe, 4 la pziſel be chival, & ſon ſerbãt hozs de ſon ſervice, de rien tulpable: 
e quit a le niefe dont il ple, no? vo? dioꝰ, que no? pꝛiſomꝰ meſme ceſtuy a feme long temps 
devilt le jour dont il parle, & dde judg{, ſi teſt action vers nous pores meinten. © Perley, 
Del heut᷑ qͥ il ad conu, q̃ la feme fuit noſtre niefe, le ql il av pꝛiſe a feme, iſlint ceft atẽ eſt 
doñ a no? judgꝭ, tar ſi home pꝛeigñ ma niefe a feme, javef bre de Treſpas en ðᷣs lup. Finch: 
Uo? dits verity, ſi el fuit ſole a le jour, q vo? aver acc de Treſpas de pꝛiſel de m̃ le keme. 
mes il dit q a tel jour el fuit ſa feme, & long temps de vat, iflint ne fuit el voltt᷑ niefe a cel 
temps, eins frank pq, tc. el fuit ſole, 4 noſtre niefe, © la pꝛiſi qñt el fuit (ole a jour ſuil dit, 


come no? avom? ſupp p noſtre bre pꝛiſt, & ali è contra, &c. 


Ormed' pozt, ou il ſupp p le bfe le doñ eſtre fait a un home æ a fa feme, ꝭ a les heires | 18 PR 
de lour ij. cozps engend, e 9 il diſcend a luy come heire en le taile. C Perſey, At᷑e aiel, Br. 16. 
q heire vous eſtes, nous enfetfa ove gart, & db judg} ft acc deves aver, & miſt a vat le fait. Garrany 
Tank, No? diom? q ceſty 0 fait eſt mis avãt, eſt m le pſong doñ m les tefits en le tafle, 
come noſtre bre ſupp, « no? diomꝰ, q̃ il vient ſurle fre puis le don, æ fiſt cel feoff, a vous, 


[B] le ql tomente p dilß, pq n entend my, que ꝑ nul tiel garf que [B] depent ß le def. que fuit [BJ 


un dilß devom? eſtre bark. J Parſay, Nous diom?, q al temps de fetfem̃t, celuy a q il ad 
ſuppoſe le done eſtre fait, nab riens en les teñts de keoffem̃t pꝛiſt, Et ali è contra, &c. 


Cire fac' ſue ꝑ le Pꝛioꝛ de Conwike vers John Whitesby parſon del EſgY de Wympol hozs 19 
d'un judgz taile d'un annuity de deux markes, vers John Hugh parſon, 4 pzedecefſo? le Scire tac. 
dit pſon, aſcavoir pur quoy il ne doit exetut aver de v. marks, q fueront aderet de la dit 
annuity, J Perſhay, Oyer de bre, g de recozö, & avoit, ql bre fuit retourne en le dozce 
eltript᷑ ꝑ tiel pol. Scire feci per talem & talem quod prædictus Johan Perſon, &c. eſſet co- 
ram Juſtic, &c. ad faciendum id quod breve in ſe exigit & requirit, & le bt̃e fuit challenge, Þ 
cle bfe ſerroit, ſcire feci, per talem & tal garneſſors prædictum Johan quod eſſet, & c. 
iflint appiert il ꝑ le bfe,q le dit John neſt pas ſuffi7 garny, p<; et. & non allocat. Et puis , 
Perſay challenge le Retoꝛb, q voit q le dit Pꝛioꝛ fuit ſeift de le dit annutty, & (es pꝛe⸗ counter. 
der de temps dont il n ad memozy, de ceo qͥ il ne dit en temps de il Roy. Et il fuit guſſe de ple de 
icel challenge : 4 puis © Perſay, monſtra coment teſt pſoneft eins del pꝛeſentm̃t nte ſeigñ g 
le Roy, & pꝛia aid de luy. I Tanke, JNo? diom?, & le dit Pꝛiour eſt alieft & patron de la dit 
Elgliſe:æ ſes tempozalties fueront ſeiſies en le main le Roy ꝑ cauſe de guerre, & baile ar- Judicium, 
rere a farme, «& ifſint le Roy avoit pzeſcf p le temps, mes le dꝛoit demurt en le Pzio2 de 
patronage de la dit Eſgliſe, de quel Pꝛiour come patron, & de Eveſqz come ozdinary ſon Judicium. 
pꝛedeteſloꝛ pꝛia en aid en le dit plie, oꝛe il n ad auf faꝛſq; a ſuer exetut del judg{,9 fuir finable - 
redu ſur action trie, p ne fuit pas daver laid de Roy, ne de nul auf, J Perſay, Le Roy Judicium. 
p cae purroit alledge un releas fait del annuity en le meſfi tẽps. J Finch. St vo? purres al- bare 219. 
ledge tiel matt, yſoit, Þ ceo q il m̃ eſt patrũõ, q fait teſt ſuit, 6 a darain fult agt᷑ de r: mes 
ſecus eſſet en bfe de Annuity, æt. Et puis © Parſay dit, rien aderef pꝛiſt daverrer, & fuit 
oulle ſans acquittace moſtres, it. ; : 5 
D huc ſequitur aſſiſa John. Wike, & Alice ſa feme, J Belk. dit, Cot q John. Gernon 5 
dit, q il eſt le fits Alice ſoer E. & nix en le county de Eſſex. J Finch. Il entend p trier e. 
la pzivity de ſake la. I Belk. Jl moy ſemble, 9 tout depẽt ſur le inheritemt de le fre, & aux⸗ vime 52: 
ibien poiẽt gẽtes de le Coũ ty de Nichol, ou le terf eſt, a Vaſſiſe pozr, avera notice, q ſerra en- 57 23. 
berite come heires, ſitome les gets dauter countie, p q il eſt reaſon de pꝛender tafſiſe del 
gents del county ou le terre eſt, qp aillours, la ou il nad neceſſity de chage kauncient 
cours de ley. © Perſay, Si en alſiſe jeo mitte avät un rek en bark, q pozt nul date, 
t il ſoit dedit, ſans plus pleb d'un pty ou Vauter ptie, la il ſerra trie p gents de melme 
le tounty lou le terre eſt. Mes ſi jeo die, que il fuit fait en auter county, donques De 


meſine la county viendza le pars > auft de Er party qfit kidue vient del Tet, _ 
e j 
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fait fits Alice, g il nuſt mie ple plus, il n eſt mie doubt, q il uſt eſtre agꝭ de pꝛendt kaſſiſe 
per gentes de m̃ la tountie lou, at. mes qũt il ne repoß la, mes dit ouſter, que il eſt heir 
e nie en Eſſex, il eſt reaſon ij le neſtre ſoit trie la, auxibñ come le fait dedit, ut ſupra, 
Tank. Si en aſſiſe ſoit alk q ptel des tefits eſt en auter tountie, à la partie dit, que les 
tefits ſont en meſme la tountie, ou le bfe eſt poꝛt, teo ßra trie ꝑ gentes de m̃ le tountie, oy 
le bfe eſt pozt, & nemy ayllours: auxi en bꝛiefe de Deoit lou kun dde come fit; eigne, & le 
tefir dit, q il eff fits eigne, 4 nx en auter tountie, uncoze kiſſue ſerra trie des gentes de 
la county lou la terre eſt en demã de, auxi, xt. J Hamun, En caſe qñt le tenät alt que 
il fuit fits Alice, & nix en auter tountie, ſi le pt uſt rejoine p tielx parols, vous n'eſteg 
pas fits Alice, mes le fits un auter, & nix en autt county, quel ne alt pꝛimes, fi la ley ſer- 
roit chãge, il ßra auxy bon reaſon de pꝛendt le pais del un county come del auter, mes 
la ley ad efire uſe avit tes heures, q il ſerroit trie lou la terre eff, c. J Haſty, En 
caſe q un home ddbe certein fre come heire a ſon aunceſtf, & le k alk en barre daction, qͥ il 
fuit nie ouſtre la mire hozs de realme, & il dit q fuit nix en Engleterre, en tiel lieu, de th 
le lieu viendꝛa pais, auxi ity. J Hamun, En pre caſe n eſt p mervaile, car il eſt ouſte 
action, s'il fuit nie hozs de realme, meſq; il ſoitde kauter kentier fake, ifſint covient de 
neteſſty de ley, q il mainteigñ ſon neſtre, ac. J Finch. Qñt il eſt alleage le fits Alice ſg 
miere, home poit aber plus conuſance de ſa miere q de le piere, a ceo ꝑ cauſe de neſtre, iſlint 
q nul home ne poit trier le triem̃t de ceo pur multes ſtavoir la verity q del gentes de meſm̃ 
le lieu, & jeo ſcay bien, 9 il ad miſchief d auter pty, car en cheſcun allile le def. purra pleder 
per la maner de neſtre per aillours pur mitter k inheritem̃t de la terre a trier en aut county 
en diſherſion de le pk, ifſint il moy ſemble, quel eſt mults de trier le neſtre p gentes de kun 
county & de kauter. J Kirton, A quel effect, añt il ad nul miſch{ ne ſerroit la ley que ad 
eſtre uſe, chaung{, car il neſt pas doubt, qfit un home, ou un keme enherit en divers 
counties, ad un fits, il ſerra, ſi ount parle del neſtre kenkant en Tu county come en kauk, 
Pq, c. © Belknap, Com̃t q il ad allege neſtre enauf county, il n eſt pas neceflity de ley 
be pꝛẽdt̃ pars hozs de county ou le bt eſt poꝛt, car entaũt q il eſt a deſtruer nte title, a le 
pꝛibity de ſank, il eſt ppoſe de deſtruer noſif enheritã te de la terre p touts jours, auxi foꝛt 
tome il fuit en bf de dtt, a teux de le lieu ou la Tre eſt, purra multes conuſtre, que eſt en- 
heritable de la terre, q auters de eſtraunge tounties, ꝑ q, at. I Tank. Encaſe q̃ en Mortd 
le tenãt pled en barre bfe piere, de q ſeiſin vo? demãdeg, ac.a iflue John nfe piere fret eigne, 
t vo? Robert putſfi, @ dde judgem̃t ft entoũtt no? q ſum? iſſue de ifſue eigne fits puille 
teſt aff. maintefi, & il replie noſtt᷑ ptet moꝛuſt ſeifie, ſas ceo q il avoit un tiel fits John, 
pꝛiſt, il avef un tiel, « nie en aut cofity, come en Lond ou Cheſter, ij ne purroit jotnd7 ove 
[B]auters, 4 auxi la ſuite eſt enter Pceners, s il fuit alk nient la fit, ct. & lic de ſingulis, (B. 


c lour neſtre alleage en divers counttes, la court ne ſcaberoit de quel county pats biendf, 


illint moy ſemble,q il ßra trie ou la terre ef}. J Perle, Si en Aflliſe fuit Debate enter le fits 
e gne, 4 le fits puilne, il ſerroit trie oꝛe ou Vafſiſe eſt pozt, com̃t le neſtre fuit alleage 
aillours. N Perſay, En caſe q vo? mittes, ꝑ cauſe il ßroit reaſon de trier en auter county. 
tar poit eſtre q la feme fuit pꝛivem̃t enſeint, & q el avoir ij. fits eins a un temps, en quel 
caſe il ne ad nul q poit eſtre appzis q deux fuit eigne à puiſn, multes q eur del lieu 
ou ils fueront ns, per que ſemble ou le neſtt eſt all viendt le pais. J Finchden, Em- 
pꝛiſonm̃t alleag, & tendt᷑ de homage, & pluſoꝛs auters caſes, que vault al perſon. ad il eſtre 
liſe de pꝛendꝛe pais de meſme le lieu, at. mes en teſt caſe eſt auter, car icy kinheritem̃t 
de home eſt a trier, à coment q le paiſel neſt ple, p lurmiſe del partie poit aver 
illue ſur ceo a trier en auf county, q ꝑ caſe poit eſtre veraie, 4 ꝑ caſe faur, & non poſſit 
conſtare Curiæ, il n'eſt pas reaſon ꝑ tiel ſurmiſe de pzendze pais aillours, q lou le Dde eff, 
q eſt pzincipal, ſi ne fuifſe graund neceflity de ley, a en teſt caſe teux del county ou la fre 
eſt purra auxibñ aber conuſace q ſert᷑ enherit de la terf, come ceur q ou la neſtre eſt alk, 
< Belknap, A terme de ſeint Michel an vient un & all coment en temps fir Rob. Thorp, 
reſo fuit fait hozs de fraunch{ de Herford, reherceat comet, ec. il av demaũ de terre en 
la court de fraunch; ce fits & hte, ct. & le t᷑ dit, q̃ il ne fuit pas fits æ heire meſm̃ ceſty, ct. 
de quel poſſeff, il dde, eins a un auter, a que il replia & dit, q il fuit firs à hte a meſme 
ceſty, at. & nie en foꝛein county, 4 ceo tendt᷑ d avert, & pꝛia pais de fraunchiſe ou les tene- 
mẽts uct alleagꝭ, & kauter dit, q̃ il entend, que cel iſſue ne poit eſtre a trier, mes per 
gentes de lieu ou la neſtre eſt alk, « þ tel iſſue la tourt demurt en adviſe, que ſerroit fait, 4 
illint il aſligũ quel luy àvoit faile de dt, pur ceo que el ne pꝛiſt pas kaverremẽt per gen- 
tes de frafich!, & le dit Robert fait remaſider la pol, & de pꝛẽdt᷑ łenqͥſt p gentes ou les tene⸗ 
mts fuer, auxi il moy (Eble q ßra fait en ceſt tale. Fiochdeo, Jl ad dibſity qfit la neſire 
eſt alk lou il dee coe heit a ſa miere, & lou il demaunde coe heire a ſon piere, car pla neſtre, 
ſa miet᷑ eſt aſſets bñ conue, & uncoze ſon piere poit efire diſconue, p ceo q kengẽdꝛe n eſt pas 
ꝑ tout biẽ conue coe le neſtre, æ adogs il ad nulles q̃ puifſenc mult tonuſtre la neſtre, q teux 
de le lieu ou le neſtre eſt alk, Et dauter part, ceux q ſont de le lieu ou la be eff, deinemet 
de rũdt᷑ ſon tonuſtre i ſert᷑ enherit᷑ de la tert coe hte, meſq; il fuilſe ne ailloꝛs, p 9 il moy 
ſemble, q multes ßroit de pꝛendt kenqueſt del un county, & del auter. J Belknap, En 
cafe q deins age uſl eſtre all en avoydice de fait, ac. & il uſt replie de plein age, 4 ne en 
altter county, que le demaund ne kuit unque, il ſerra trie ou la tert eſt, nient contriſteat 


la neſtre al aillours. J Perſay, Jl neft pas ſemblable, car tage de home poit = 
ajudge 
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ajudge ꝑ inſpection, mes nient la neſtre. Et puis agarde fuit de pꝛender kenqueſt, à tricrp, . 
gentes del un county, & del auter. Et puis kenqueſt pꝛis, & jurozs d un county, & de kaut, dcm. 
t les juroꝛs eſteants en garde ꝑ trois jours devant q eur puiſſent atcozdet, ifſint q quant 
ils fueront a darain al barre, pꝛiſt d aver rendu lour verdict, les pk fue nonſues, cc. 

Sſiſe de novel diſſeiſin fuit pozt, en la quel le feoffernt le uncle la feme le pt ove fon 27 
Z'\\ aunt eſt alleaß en barre, J Heim, Rehearcea tout le plaint & dit, que meſq; kenqſt . 
en Aſſ. de Mortd' diſoit, q la jointut᷑ fuit fait a uncle, & a ſa feme, a a lour bfes, il n'eſt pas "Ag 
mult a charg} le man de la jointure, car le quel keſtate fuit Tun ou kaut, le bfe de moztd uſt 
eſtre abatu, pqno? pꝛiomꝰ raſſile. J Tank, En caſe q la feme q abate le bfe de mozth pur 
cauſe de la jointure fuifſe ſon heir, & eins en la terre, & teſty feme pozt moztd, q pozt oꝛe 
Paſſiſe, el n'aviendza al aſſiſe ſans reſp a ceo q fuit trove enconter lup de le mañ & jointure. 
C Perſay, Idem caſus, & en caſe q il fuit trove, q la joint ce fiſt a le frere e a ſa feme en le 
taile, lou le feoffernt ne fuit fozſq a lefrere æ a ſa feme p terme dauter vie, æ le ql eſt mozt 
a 02e, & le pł uſt entre apzes ſa mozt come ſoer & heire ſon fret᷑, à Tifſue le feme del. uſt 
pozt bꝛiefe de Formedon, cl ſerroit bien reſceive adire, q ne dona pas, nient tontriſteant la 
maner de la jofntuf trove en le bzief de ozth, © Finchden, Il ne poſt pas aver attaint 
ſur teſt plix, q ils diß en le moztD, q le feoffem̃t fuit fait a la feme en fee, car le ql el averg 
fre ou frankf a terme dauter vie, le bꝛieke uſt eſtre abatus,'iflint Feffec de Tour charge fuit 
cantſolerfit de la jointure de keſtate, #c. 4 nemy le maner de le jointure, J Belknap, En 
caſe que uſt trove q la jointure ne fuit foz{qp a term d aut᷑ vie, ou el avera fi, & il uſt eftre 
mozt, & le feme pt uſt entf, & kaut pozt atſile devers luy, a plede en barre, ac. p la deter⸗ 
minaẽ la vie deſtranger, el ne ſerra pas reſceive dal, q il avera fe, encounter ceo fuit 
trove ct. en le moztd, p m̃ la reaſon el avera adbantage de ceo q fuit trove pᷓ luy del mañ 
del eſtate, come el averoit diſavantage d auter part, xc. J Perlay, En voltre caſe el ave- 
roit kattaint. J Perle, Si el naveroit my advantage de maner de la jointure, il enſueroit 
inconventencies, car ꝑ caſe p aſſiſe ſerT trove la reverb, q fuit trove en le moztd, ilſint un 
enqueſt fauxera un auter, pq il eſt plus de reaſon, q el ſoit oultt be tTaffiſe, & mis a ſa 
action dattaint devers ceur q diſoient en le moztD qel ava fee p le feoffem̃t fait a luy & ſa 
baron & a lour bfes, & en ouſtant luy ſon dꝛoit, diſotent q voſtre frere moꝛuſt ſole ſeiſie, ſas 
Cq il kuit enfeoffe p le maner, 4 trove fuit entontt᷑ vo?, q el fuit ſeifte, il eft reaſon q el eit 
advantage de v0? bart, æ a oꝛe p cel retoꝛd auxi, come ft jeo pozt bt᷑e daiel devers vo?, & bo? 
pledes le feotfem̃t mon pier, jeo die q nenfeoffa p, trove eſt q il enfeoffa, ſerra jeo reſceive 
adire ou mes hfs, q il navoit, q a terme de vie? non, nit᷑ſ plu icy, ¶ Kirton, En le moꝛtꝭ 


— 


LB qñt el alt la jointut᷑, il toviẽt a fine [B] fozce dalł comt el fuit joint, æ depuis q̃ el alt join⸗ 


ture pla mañ q el fuit trove p luy, il eft reaſon que el eit kadvantage de tel. J Perſay, 
Le pt q pleada adonques fuit covert de baron, ou ꝑ caſe ꝗᷓ el purroit moult pled, ifſint n eſt 
il pas reaſon, q̃ per le ple le baron, el ſerra miſe a perde. I Finchden, Si ſerra la il eff 
trie, come ſt le fait kaunteſtt᷑ la feme uſt alt en bart, 4 ils uffent pledes deins age al tẽps 
de confection, ct. 8 uſt trove encounter eux, & puis fuit nonſue, t. 


| 
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= =] Ttachement ſur prohibicion Devers un Judge, & counta q il avoit tenue ple en 1 

Court Chaiſtien, at. & ũ il fuit ſom en Hadenham deins le fraunchiſe de Ely, abe. 
[= N dapperer a Ely, ac. & puis il dona la ſentence a Cambridge, vient un & De- Conuſans 
BD | maunda la fraunchiſe, p F q la ſom̃ fuit fait a Hadenham, deins la franchiſe 34. 5 14 
CW &J) be Ely, t dapperer a Ely, auxy ifſint tout ſa grievance ſe fait deins la fran? 
chile, come il ſuppoſe, J Finchdeo, La pꝛonuntiation de la ſentence, eſt le gros de ſa grie⸗ 
vance, a ceo fuit fait a Cambridge, ifſint vous n averes pas la franchiſe, J Perlay, Si 
bũe poꝛt bfe cieins de tefits dont ptel eſt deins fraunchile, + pcel dehoꝛs, tout le bt᷑e abater, 
Þcq el ne puit eſtre maunde en fraunchiſe ꝑ partel, iſlint le bre abatera en tout. J Finch- 
den, UNoꝰ dites verity, mes il neſt pas illint en un bre de treſpas, car meſq3 un hoe pꝛiſt 
un auter en tertein lieu a la comen ley, & luy meſna, æ impꝛiſona deins le fraunchile, ceſt 
tourt tiendꝛa le plir, 4 en cheſcun caſe ou Faction eſt yn, & nient ſeverable, dont parcel eſt 3 
deins fraunchile, æ pcel dehoꝛs: Ita quod magis dignum trahit ad ſe minus dignum. © | 

Reſpas fuit po2t, i lou un tient certein terre en certein ville, videkt en Reſeleigh, þ 2 
quel, il eſt ten? mundar' foſſatum, & reparare riparias, ꝑ certein quantity de pirs en — : 

longif, 4 laituf, 4 touts les terre tenants ont e fait de temps; ct. la il ſuffre le folſe_niet 
munde, p q̃ le pł ad tant des acres des terres ſemes de frument ſurroundes, as dam xc. 
J Hamun, Judgeint de bre, tar il ſuppoſe nul tertein lieu, ne en quel ville les fofles & Agion fur 
les rivers ſont, ifſint q pats viend de cel, en tale q no? fuim? a iſſue, que. no? fuim? pas bt. 
ten? de reparailer. F Finchdeo, Il ad ſuppoſe q il tient tant de terre, pur la quel il elf 
tenus de reparailer, iſſint ſerra entend ĩ la foſſe, #c. 4 la nulante eſt de m̃ la ville, ft ne 
ſoit monſit de vos. F Perſey, Le bfe ſerra Mundare foſſatum, & facere ripariam, la ou le 
bre eſt mundare & reparare foſſat, & ripariam, & non allocatur, & puis le bte abatue, Pea 


il ne ſuppoſe en la quel ville les foſſes, 4 les _ fueront, at. 
£2 
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Treſpas 
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I T7 87 pozt per un come parſon, de blirs eſtcants en garbes, pziſe & empozts, vers un 

Tithe, | Pꝛiozeſſe, & per « Haſt dit, que meſme le lieu dont, tc. ſes garbes fueront ſeveg 

$4. * del ix. parts come diſmes, des qur dilmes, el a ſes pꝛedeteſſoꝛs ont eſtre ſeiſie de temps, xt. 
& el les pꝛiſt come ſes diſm̃, judgement ft la court voile tonuſtt, rt. J Finchden, Uoug 
n'averes done nul colour a le pł de claim come dilm̃, mes plus toft ſetra judge ſon lay cha- 
tel, car s il uſt achate diſmes deins volt proch, & vous uſſes pꝛile, teſt bziefe gerret vers 
nous, & ſi un parſon ad cerf garbes diſme en le champe & ils (ont empozts , il avera 
bre de Treſpas, & ceft court conuſtt, æ puis il dit, que les garbs fuer divide del ix. parts 
tome dilme, & deins le paroch le dit parſon. Et pur ceo q nous, & nous pꝛedeceſſours avo- 
mus eſtre ſeiſie de les dilmes iſſuants de meſme la tert de temps, ct. nous pꝛiſomus & em- 
poꝛtamus, & demaund judg{, at. J Fulthorp, Uous aves bien entendue, que le def. ne 
claime mie les garbes come pſon daſcun eſgliſe, ne come annexe a alſcun elgliſe, & illint 
demaunde judgement; fi la court ne voik conuſtf, J Haſt', El ad claim come Pꝛiozeſſe, a 
eur come diſmes apperteignant a le Pziozy, & que el à touts ſes predec ount ewe, & uſe de 
þ2end le dilme creſcentes en le dit terre deins ſa poch, & dbe judgement, © Finchdeo, a 
Haſt', Uous claimes come diſme de temps, at. ifſint vte chatel pꝛoper, ifſint vous pledes 
plus haut, & coment que home plede a le juriſdiction, & le plete & le tontluũon va al action, 
la court pzendf la conuſance. N Kirton, El pled come religious, & a fa entent el pled a 
le juriſdiction, J Fulthorp, Moſtre lay chatel pꝛiſt. © Finchdeo, Ceoneft pas reſp, ne 
vous naviendt a cel averrement ſans cauſe eſpecial, coment voſtre chatel come per achat᷑ 
ou creſcent en boſtre demeſne terre, cc. Vide ſtatutum Anno primo Richardi. Cap. 13. 


4 Ccompt fuit pat vers un, & ſuppoſe per ſon coũt, que il fuit ſon reſceive de ſes de⸗ 
3 niers per mie auter main, pur haring vendus,#c. Fulthorp, Il ad ſuppoſe, q no? 
avomus reſcteive, at. pur haring vendus, en quel caſe le bziefe ſerra poꝛt enuers nous, tome 
boſire bai? , « demaund judgement de bꝛiefe. J Parle, Coment que nous avomus dit, 
que la reteit fuit pur haring vendu, ceo ne pꝛova mie que il fuit reſcetvo2 del haring, per 
que, at. J Fulthorp, Mous reſceivomus le haring a vender , ſans ceo que nous futmus 
reſceivours de ſes deniers en auter mann, tc. judgement de bziefe. J Parle, JI ad conu 
le reteit de nous deniers, judgement, xt. ©þ Finchden, En caſe que vous bailaſtes le ha- 
ring a vendf, coment que il reſceive les deniers per le maner, il eſt accomptable a vous pur 
le haring, auxy come vous uſtes luy bail? certaine tonel de vine a vendr, le bzieke dirroit 
batk, car per caſe de haring fuit carte a divers lieus a vendf. ifſint il covient attompt᷑ de 
haring, [B] ou auterm̃t il pdef ſes toſtages, car en reteit des deniers, il nad nul collages [B) 
ne expences dactompk. Et puis J Perle, il fuit noſtre reſteivoꝛ d auters deniers que de 
tel. Et alii è contra, ſinon per haringe a lup bailł p vendt, xc. 


5 Ormedon fuit pozt vers le Counte de Warwike, & counta dun done fait a un baron & a 
Ents 4 la feme en le taile, «fiſt le diltent de bat & (a ſeme a Piers tome a fits & heire, de Piers 
a lup tome fits & heire pla feme, c. J Perſey, Le baron & ſa feme avoient un fits John 
eigne de Piers, ꝗᷓ tiendt᷑ eſlate, de q il ad faitomiſſion en le diſcent, judg{ de be. J Kirton, 
Jl moy ſemble q le bte n eſt pas abatable, car il ad matt᷑ aſlets de maintef le bziefe, de ceo 
q il ad fait luy heire a ſon pier, q darrain fuit ſeiſie, del heure q ceo eff done en lieu de 
Moꝛtd, en quel, il ſuffiſt de faire heit a luy, q darrain fuit ſeiſte. J Finch. Le quel home 
DD fre ſimple ou fie taile, il covient de faire mention de touts qᷓ tendt᷑ eſtate, oꝛe en vte caſe, 
qfit John fuit ſeiſie, à moꝛzuſt ſans heire, donqs cel dt & poll. deſc de luy a Piers, come a 
frere & hetre , ifſfnt lou il eſt fait heire per diſcent a ſon pier 6 a ſa miere, le diſcent eſt vi⸗ 
cious, Et ſi le k en le taile ad ifſue ij. fit, & devy, & le ij. fil entrent a alien, & cheſc de eur 
ad iffue, theſẽ de eux avera bfe a ꝑ luy, & fert᷑ luy hfe a ſon aunt̃, q fuit poſſefſe p le tail. 
« Wich. Si ij. files ſont commen heire en la taile, & lun entt᷑ en kentierty, Yaut ad iflue & 
Judicium, De by, & teſtuy q eſt eins devy ſans iſſue, ſi tifſue ſoit apoztef ſon bfe, il demaundera lun ꝓty 
come hte a ſa miere, # Yauf moity tome heit᷑ a (a aunt, le be dirra, q iolimul tenuit, & un- 
toꝛe teur parols ſont faux, ſic hic, ct. Et Þ ceo q Piers fuit fait fits 4 heire t le diſcent al bat 

& (a feme, lou duiſt av eſtre fait fret, a hte a John, q moꝛuſt ſeiſie, le baiefe abatera, ct. 


6 D fuit poꝛt vers iij. exetuẽ, les ij. diſoient, q ils ne ſont pas exec, ct. Ele tierce dit, 
Exerc, IL. d pleinement adminiſtt, & ſur ceo iſſue pꝛis, q dit, q un de les ij. eſt exec, æ adminiſtt 
72. Br. 34. CONE erec,Fauf nient exec, a le tierce ad entre mains vj. li. de les biens le teſtatuur. J Bel- 
Scar. 7... Knap, Noꝰ pꝛiomꝰ judgs de noſtre det de kentiertie enuers le ij. p four faux illue. J Finch. 
Er. 12. Il ad eſire adjudg{ devant ſes heures, q il recovef ceo eſt trove enter mains de les biens le 
Conletſion reftaro?, & nient pl?, mes melio2 ley ſerroit, q il retovet᷑ kentiertie de demaund de les biene 

% le mont, tar toment ꝗ̃ il n eit a un temps fozſqz7 q eſt trove, il poit av apꝛes. ꝑ cauſe þ recov 
Det, q fuit due a teſtat, & adonqs il poit ab Scire fac, de retovet᷑ Tentiertie de ſa demaunde. 
J Kirton, Il moy ſeble q le bꝛiete ell abatable, car trove eſt q kun neſt pas exec, auxi comer 
br ſoit poꝛt bs ij. le pleint᷑ conuſt, q̃ il nad action vers un, le bfe le abafa, auxy fozt eſt cy, 
depuis q trove eſt, q̃ lun n'eſt pas exetutoꝛ, quod fuit neg. Car toment trove ſoit per ver⸗ 
dict, que ſon bꝛiefe eſt faux en parcel, il nabatef fozſq en ceo partel, mes per la conuſance 


dem tout dira ade. © Finchden, Le caſe neſt pas un en telt ple icy, corfit il ſerroit 
en 
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en un Præcipe quod reddat, pot bers ij. un pled come tenant del entierty, & łaut᷑ auxy, tar 
il covient de mainteñ ſon bre, mes icy cheſcun de eux avet᷑ diverß reſp, as queur il luy co- 
vient de reſpond ſeveralmt, ifint le caſe chaunge, ꝑ q le bt᷑e ne abat pas. Et puis judg{ 
fuit rendue, q le pr recover 8s luy, q avoit pled pleinm̃t adminiſtt᷑, ceo que fuit trove en ſa 


main, 8. vj. li. & que il lerra en la mercy, & envers ceſty q avoit pled que il ne adminiſtra Eleeit. 


pas come exer, @ fuit trove q cy, q il recover le remenant de la det, videlicet xv. li. come la 
[ey voit pur ſon faux iſſue, tũe il ſerroit ſi le fait le teſtatoꝛ fuit dedit. Et agard fuit aury, 


B. 4. 


q le tierce aleroit quite, & il ewe la mercy pur ſa faur ple, at. Et en m̃ la maner a i le Judicium. 


terme trove fuit per verdict, q deux fuet adminiſtratoꝛs encount lour miſe demeſne, a q ils 

abet enter mains xl. 8. & le demaund kuit iv. li. fg! fuir, qͥ il recovera ſa det envers eur 

pur [our faux iſtue, 4c, 

Tur Homerton pozt bfe de Dette vers un colt adminiſtratoꝛ Sir John Chandois, s mon- 

fire en pꝛobe de la det un let? fait per le defend meſme, pꝛovant & reherceant, toment 

il fuit general attozney del dit Sir John ꝑ le maner ſuiſdir, & q il avoit reten? le plaintiffe 

de ſeruer le dit Sir John pernant ꝑ an C. marks, & le bzieke fuit poꝛt vers luy en le detinet, 

e il tompta accozdant a ſon caſe, 4 il fuit chall p J Tank. De ceo il aboit compte vers 

lup, i il fuit tenus a luy en le det per ſon contract Temeſiie, & le biete pozt envers lup tome 

abininiſtratoz, ifſint le count nient gart de bre, judgz de count, Et ÞCcq il fuit al action, il 

fuit ouſte al chalk de count, J Belkoap, En caſe ou no? uſſomꝰ mis avant un fair del dit 

Sir John, pꝛovant 9 il fuft ſon attozney general de reteiner, at. & auxy (on fait demeſn, come 
no? avom? mis avant pꝛovant nfe action eſtre maintenable vers luy come adminiftratoz, 
car encount ſon fait demeſne | pzove luy meſme eſire general attozney, il ne gerroit my en 
bouch{ adire le contraf.- J Finch. Coment q il miſt avant fait pzovant luy eſtre ſon ge- 
neral attozney de reteigñ gents, uncoze fi action fuit conceive bers le dit Sir John, il purf 
faire ſon ley, que rien lup doit, illint kagion envers ſon adminifit nient mainf ſans eſpe- 
cfalty, car il ne poit my faif ſon ley d aut contract, J Belknap, Quant il retient lup en le 
ſervic le dit Sir John, & il a ceſt agrie, apzes Cc poit eſtre avaunt. © Finchden, En caſe q 
jeo leafſe terre a vo? pur terme de vie ou des ans ſans fait, rend cert rent, & vo? debies le 
rent arret᷑, jeo avera bziefe de dette envers votre exec ou adminiliratozs ſans fait, meſq; 
jeo purt᷑ aber levy le rent p diſtt᷑, pur ceo q la ley eſt-averrable, mes en bre caſe Tagrermt ne 
poit efif averf, ill int il n eſt pas reaſon, 9 le bfis les mozt ſoient charg{ ſans eſpecialty. 
C Tank. Tincoze judg{ de count, car en caſe que bf de fozmed ſoit pozt ꝑ voy de rem en le 
taile, 4 il mitte avant fait pzovant fie ſimple, le count abat᷑, auxy icy non allocatur, pur ceo 
q il fuft al action, Et puis il dit, q il ne monſtf nul eſpetialty de pꝛover le det en le teſta- 
four, #c. LB] per que, #c, J Belknap, Noꝰ avom? mis avant voſtre fait demeſne, q vous 
reſceiviſf no? deniers de voltre teſtatour, pzovant la ſumme de les deniers ddes Þ nollt fer, 
c © vo? fuiſtes de tiel powt᷑ de reteiner, 6 vo? ne dediſtes pas, q no? fuimꝰ devers luy per tiel 
reteiner, dd judg{, J Finchden, La cauſe eſt, pur q home n aver action devers exec ou ad⸗ 
miniſtratours fans eſpetialty, p teo qͥ le teſtatour s il fuit en vie, purroit fait fa ley, mes 
exetut ne purront my nul ley fait d aut contract, & le cauſe eft, p Cc q ils ne purront aver 
conuſance de le contrac, mes icy, fi le teſtatour uſt tonus le contract, il ne ſerroit pas reſ- 
teive a ſa ley, c vo? a oꝛe nient plus, depuis i vo? ne dedits le contract fait p vo? meſme al 
eps voſtre teſtatour, ifſint aſſets apꝛes, 4c. de tontrarier le det ne gilt pas en voſtre bauch, 


del heure que vous fiſtes meſme le contract, que ne ſerra miſconu de bous, per que ſemble 


que il ad aſſets dit pur action aver. J Tank. Il ne monſire riens en p2ovant coment ſon 


teſtatour fuit oblige, 6 ſans monſtre il n avera jammes actfon, car il neſt pas reaſon q pur 
auter reherteal, que tes biens ſerroient thargʒ. © Belknap, S il uſt achate de no? certain 
beaſts ou chateux al oeps le teſtatour en ſa vie, & il uſt rehearte en la letter, coment il 
uſt achate de noꝰ, & que tits deniers fuifſent due a nous, il naviendt jammes a ſon ley 
encounf ſon fait. © Kirton, Que eft ceo adif, tom̃t @ il meſme uſt achate, come vo? aves 
dit, uncoze il ne ſerra mis de reſpond ſans eſpecialf, q pzove la duty eſtre en le teſtatour, 
mes v0? parles de bon cfſcifce. I Perſay, Il ſemble a mop, q ceo fuit default de le teſta⸗ 
tour pur [uy lier, nous avomus de vous lier p voſtre fait demeſne, iſlint de joindt tout en- 
ſemble afſets avomus me, dc. car ſi un moigne, come un telerer, ou auter officer dun 
meaſon de relig apꝛompt certain deniers, que deviendzont al oeps del meaſon, Abbe ne 
poit eſtre a ſa lep envers le treanß, i ris luy doit, mes ſi le moigne ſoit eflue Abbe, il port 
eſf a ſa ley, que rfis [up doit, s il neit my efpectalty, dSques comt que le teſtatour ne pur⸗ 
roit eftre a la ley que rfis, tt. vous que fusfi{ party a le corrac, cde voſtre fait demeſne 
pꝛove, & puis fait exec ou adminiſtf, vo? ne ſerres pas reſceibe a ſon ley, mes laberrem̃t 
en le mani coe fait le teſtatour eſt mis avãt, æt. © Finchden a Perſay, Uoſire entent eff pur 
ceo que exet᷑ ne purroiẽt aver notice del tötract fait per le teſtatour, racid neſf my main- 
renable envers luy ſans eſpecialf, mes icy il eſt pzove per ſon fait demeſne, que il ad notice 
del c6tract, car il n'aviedt jarfies adive corf ſon fair demeſfi, q il n avera nul tiel cotrac; xc, 
Pq; ac. mes a ceo  bous dits, q k Abbe ne ſerra mie reſceive a ſa ley dun cocrac fait per 
ſon commoigne, il n'eſt iſint, car vous aves view, q la ou il fuit all que le def. reſceive 
per my la main le feme le pr, ficoze il fuit a fa ley, auxy le teſfatour purroit eſtre a ſa ley 
à divers entẽts, ou pur ceo q il y avoit un tiel cotrac, 4 il ad pay, ou q̃ il ne fuit pas en ſon 


ſervice, ou pur ceo q il n avet᷑ nul tiel contra; m ceft def, de Vous oze, car le _— 
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ne potet eſtre dedit, doques adire riens luy devies encounter voſte fait dem, vous n avien- 
dꝛa pas, 4c. & tom̃t que a voſtre entent, le teſtatour ſerra a ſa ley, en caſe q agion de 
det per cauſe de la dit retenue fuit ſue devers luy, il neſt pas reaſon q vo? eyes tiel advan. 
tage, car vo? naveres p dedit le reteinue de commaundernt vollre teſtatour, & ꝗ̃ il lup re⸗ 
teineiſt, illint il moy ſemble, quel eſt auxy foꝛt, come ft vo? uſles meſme conue le cotrac 
puis Yadminiſtrac commit, en quel caſe vous reſpond, #c. « Ham, Coment q il avoit tiel 
contract enf eur en le vie le teſtatour, uncoze il demaunde vers luy come adminiftratour, 
ifſint dauter condi? il neſt pas reaſon, que il perde choſe ſon teſtatour p ſon ſuppoſel de 
luy, en le vie ſon teſtatour. J Finchdeo, JI poiet av dit, s il voil averra, q il ne fuit pas 
en ſon ſer vic. J Mombray, Le teſtatour ne fuit unques obł per ſon fait, ne per conſequens 
radminiſtratour, mes il poiet aver bfe de covenant debers luy per cauſe de le dit reteinue. 
Fulthorp, En caſe que bfe de covenant uſt eſtre pozt vers luy en la vie le tefiatour, & il 
uſt conue le covenant, ſerroit il reaſon en teſt ſuit, a dire q il navera nul tiel contract ? 
quali diceret non, & del heut q il ne dedit pas le contract, il eft auxy fozt devers luy, de lup 
mitter a reſpond come eſpecialty uſt eſtre mis avant. Et puis fuit agarde q il recover, 4 
la cauſe del judg{ fuit, pur ceo que la conuſance de la contract fuit pzove per ſon fait demeſn, 
d nient dedit de luy, i il ne fuit en ſon ſerviẽ, ne que il avoit aſſets entre mains de biens 
le teſtatour, & avoit Elegit, &c. is 
1 kuit pozt de ceo le def, piſcha en ſa frank Piſchar en un certein lieu, J Bel- 

knap, La ou il ſuppoſe q nous piſcheram?, ec. en certein lieu, nous diomus, que cel 
lieu ou il ſuppoſe le treſpas eſtre fait, eſt un graund ewe, quel lieu eſt appel Bakleſwat, 
quel fuit le franktefit un T. ſon maiſter, & il vient la p la commaundement, gc. ſauns ceo 
q nous p ſchamus en ſa frank piſchary per ailours, à ſauns ceo q il ad riens a faire la.tc, 
Fenk. Noꝰ Bd jubg;, del heure q nous avomus pozt noſtre bfe en certein vilk; #c. per j 
nous ſuppoſe q piſche, #c. quel choſe v9? ne dedits pas, judg{, car meſqz vo? no? aves ar- 
reſiue en ceo lieu, uncoze poit eſtre, que vous aves piſche en noſire piſchery p ailours en 
meſme la ville, Et puis Belknap dit, que ſon maiſtt᷑ luy avoit baille meſme le pilchet᷑ a 
farme ꝑ an, ſans ceo il frank piſchet en cel lieu, « ſans ceo q il piſche aillours en meſme 
la ville. { Fenk. Meſme le lieu eſt noſtre frank piſchery, pꝛiſt, &c. © Belknap, Noꝰ pꝛiomꝰ 
aid de teluy a que le ſoyle eff, Fenk. Hoꝰ n averes pas. © Finchden, Demaunde de luy 
le cauſe pur q il navera pas. Fenk. Pur ceoq il ad meſme le ſoyle a farme. N Finchden, 
Ceo n eſt my la cauſe, car aves view 4 la ou avowꝛy fuit fait ſur le baron & la feme, d'un 
rent ifſuant de le terre le feme, & il avoit aid de ſa feme, uncoze le franktenem̃t eſt a le ba⸗ 
ron, mes il ad auter cauſe icy, Quzre, &c. 


[B] | Reſpas de blies ſties c empoꝛtes, & des herbes pꝛis en cert lieu. I Fulthorp, Le lieu [B] 


ou il ſuppoſe le tier, tle treſpas eſtre fait, eſt le kranktenem̃t noſtre maiſtt. illint 
noꝰ ſciamꝰ, tc. come bailł, æt. J Haſte, Tant amount tome de rien culpable. J Fulthorp, 
Moꝰ demaundom? judgem̃t, del heure, q vo? ne meint᷑ pas le ſoil eſtre a voꝰ, ne meinteñ 


cauſe d aber ſeveral pzofit, & per chaſer de tourt il pꝛiſt iũſue, il fuit ſon frankteñ en meint 


dadion. J Fulthorp, Le franktenem̃t eſt a noſtt᷑ maiſtt̃, & pꝛiomꝰ aid de lup, a devant iſſue, 
illint il ne poet aber aid, mes apꝛes il avoit, et. 3 
Elknap, Utent a le bart᷑ & dit, com̃t un vicount avoit retourne en un Scire facias, que 


le def. navera riens, at. dont il poiet eſtre garnes, 4 nous vous diomus, que il eſt 
un vicar, & pꝛiomus bre al Evelq;, nient contriſteant, q il ne fuit pas noſme clerk en le 


Scire facias, mes oꝛe teſtatum eſt, æt. 
Uare impedit pozt per le Roy vers łAbbe de Tanſtok de Elgliſe de Semoke, & monſtra 
tom̃t a luy apent a pꝛeſent, pur ceo, qᷓ Edward Courtenay, d E. ſa feme teignent ter⸗ 
tein tenem̃ts en Moldtord de Roy en chiefe, come de le dꝛoit de dit E. & avoient iſlue, q̃ eff 
uncoꝛe deins age, pur que le Roy ſeiſiſt le garde de la dit terre: c auxy le Mañ de Semoke, 
q il tient del Abbe, a quel manour YEſgliſe eſt append, quel eſt oꝛe void, ec. & ifſint appent 
a luy apzes, tr. J Tanke, JNo? ne conuſom? pas qtenfant tient de Roy en chiefe, mes no? 
vous diomus, & les tenements queux le Roy ſuppoſe eſtre tenus de lup, ſont tenus de le 
manour de Hampte Marchalr', & noſtre Seigniour le Roy lefſa meſme le manour ove les 
appurft a Adam & Abel ſa file pur terme de (a vie, à le tenant de les dits tenements 
attotirna, ſatins ceo que ils (ont tenus, #c. en chiefe, c nous vous diomus, pur ceo que le 
dit manour fuit tenus de nous en chivalry, nous ſeiſimus come noſtre garde, per cauſe 
del nonage kenk. & IEſglile ceo void, & nous pꝛeſentamus, avant ceſty 9 le Roy leiſiſt le 
manour en fait, & continualment nous avomus ſue a le counſel noſtre Seigniour le Boy, 
idlint que noſtre pzeſentie purroit eſtre en peace, & Daver reſtitution de le manour, & de- 
maunde judgem̃t, ſi le Roy puiſſe tozt en noſtt perſon afſigne, ©« Belknap, Challenge q 
le plie fuit double, & non allocatur, mes dit fuit, q kiſſue ſe pzendze tout ſur kun point, pur 
teo que le Ruy ne ſerra my conclude de pꝛendꝛe ifſue ſur quel point que luy pleiſt. Et puis 
J Belknap dit, que le Roy fuit ſeiſie, & ouſter monſtre avant recozd ſub pede ſigilli, que les 
bits Edw. & E. viendt en tEſcheker per pꝛoces fait devers eur, & conuſont, que ils tiendt᷑ 
melmes les tenem̃ts de Roy en chiefe, & fierent lour fealty al Roy, 4 paiet reliefe, & de⸗ 
maunde judgement ſi encountt cel retoꝛde deves aveñ a tiel general averrem̃t, & del heure 
q le Boy eſt oꝛe ſeifie del gard kent. que ſerra entendue pur leignioꝛy continue, J Hamun, 


Uous veies bien coment il n'ad al? riens devers nous, mes un conuſance de les en 
que 
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guel conuſance ne ouſtera pas nous que ſum? eſtraunge, & demaunde judgz, rc. © Tanke, 
ad idem, il all conuſance del baron & fa feme del dꝛoit le feme, que ne potet pas lier la feme 
ne ſes heires, ſi le feme ne fuit pas examine, mes tout ſerra ajudge le fait le baron. 
« Belknap, Il ne Dedit pas que le Roy fuit ſeiſie de lour ſervit a un temps, per lour conuß, 
ifſint la poſſeſſion le Roy tonuſt, en quel caſe, le quel ceo fuit le dꝛoit le feme, ou nemp, le 
poſſeſſion le Roy ne purray jammes eſtre defeait s il ne ſoit p peticion, #c. & ceo il ne mon⸗ 
{fra my, per que no? demaundom? judgment. Kirton, Coment q̃ tiel conuſance il a voit 
en Elchequer, tea ne ouſtera pas noꝰ, et. ne thaunge le feme de ſon veray leigniour, illint 
q aps le moꝛt ſon baron, le ſeigniourie eſt continue enter luy e ſon vera ſeigniour ſans auf 
ſuit faif. J Finch. A le comen ley, lou bre fuit pozt vers le bat & ſa feme, de df la eme, 
E eur perderent per def, la feme nava nul auter ref qͥ bꝛiefe de dꝛoit, pur ceo q le judgement 
les lya, donques quant le Rop pꝛiſt ſa ſuiſt devers eux en YEſchequer , come il poet bien 
faire, en quel place que voilet, & ils fueront mis de claim le manour dela tenure, come la 
cours de la place eſt, & ils conus de tenus per tielx ſervic tome le retoꝛde voiet, & four co- 
nuß enk de recoꝛde, & ajudge de kaire attendance a Roy, & lie auxi fozt come un retoverie, 
il moy lemble que vous naviendr pas a laberrement , & que le feme ne diſcharge ſauns 
petic, cc. ©« Hamun, Que ſi le rent ſoit annuel, fra le verey ſeigniour ouſte de ſes ſer vic 
per tfel conuþ2 J Belk. Jl E mis de ſuer per petic, J Tanke, Coment que mon tenant Prerog.1 3. 
face attendance a auter, & luy paye annuel ß vic, come il eſt tenus de moy faire, jeo ne ſuis 
pas ouſtre per taunt de mes leruiẽ, coment que il ad ſoy charge devers luy. J Finch. Il 
eſt auter devers le Roy, lou il eſt leiſie. J Kirton, Corht 9 un enfant quant il eſt de pleine 
age vient ẽ le Chaũt᷑, ou il eff retourne p Teſchetoz p foꝛẽ dn faux dict, q kaunt tient de Roy 
tertaine tert᷑, lou in rei veritate il ne tient riens de Roy, & il face ſon attendaunte a Roy, ft 
tome le fre fuit ten? de luy, & ſuiſt hozs de maine le Roy Þ le maner, uncoze il ava ſa ſuit 
ap2es, daverf q le fre neſt pas ten? de luy, quod fuit negatum per Mombray & Perſay. Si 
tenem̃ts qur un ent. tient en ſotage, ſont leiſie en maine le Roy, ꝑ cauſe dauter terres ten? 
de Roy en chiefe, 4 un Elgliſe ſe voide, q eſt app a ſes terres tenus en ſotage, avaunt q ils Rico, 
ſont ſue hoꝛs del maine le Roy, le Roy plenta, auxy il moy ſemble icy, Et dit fuit per Finch. 
que le tontrat᷑ ad eſtre ajudge dun Eſgliſe qᷓ deſcend a un enkant deins age come en gros. 
« Tank. En Alliſe de rent, ou alleage fuit per le tenant, q le Roy luy enfeoffa a tener de 
luy ꝑ tertein vice, a demaunde judgement, ſi le court voile tonuſtre, le Roy nient tounſeilł, 
& kauter tendt davert, que les tenements fueront tenus de lup, à ne maintient pas, que! 
le Roy avient a le terre per title de dꝛoit, & pꝛia kaſſiſe. Et pur ceo que a luy attient de 
ſuer devers le Roy per petiẽ, a nemy de poꝛt᷑ al pleint, Yaſſiſe fuit agard, auxy il moy ſemble 

[B] ity. Et puis aut retoꝛdes de divers LB] enqueſtes eſteant pꝛiſes devaunt keſchetoz, en les [B 
queux fuit pꝛove, que Nichol Damney re & (a feme, come tefit a terme de vie, le rem a John 
Damneyre [our fits, tiendt᷑ les tenements ſuildit en _chiefe de Roy, & payerent lour reliefe 
per di. fix de Chief, & auxi que le dit John per le Mañ, & auxi auter recozd, coment Edward 
Courtney & E. ſa feme que fuit fil & heire de dit John, tiendt᷑ at. Et que ils ſuet daver les 
tenements ſuiſdits, hozs de maine le Roy per bre direc al elchetoꝛ, & trove fuit per m̃ le 
reco2d, que la dit E. fiſt ſa fealtie, g nemy la feme, de q dꝛoit les tenements fueront, & meſqs 
le recozd pꝛove, q ambideux payer reliefe, ceo ne fozſqz incident des ſervic, que le choſe ne ry, 
ouſtre pas la feme de ſon veray ler viẽ, cort Pcauſe q mon tenant face homage, qͥ eſt le gros 133. 
des ſervices moy ouſter, & eſtrangeroit de lup, & puis fueront adjournes, #c. 


Reſpas fuit pozt de parco fracto, & des arbzes coup, act. J Belknap, Sir il pozt ſon 12 
bre de ſon parke enkreint, e il puis declare ouſter, que nous toupamus ſes arbzes, low pe 
e il ne pꝛiß my ſon bf per le man, come adire que il pꝛiſt beaſts ſavages, come tiel bfe que s 
eſt done per le ſtatute. J Finchden, Il ad counte accozdaunt a ſon bt, & coment que tiel | 
bre eſt doñ, come vous dits per le ſtatute, untoꝛe il neſt pas ouſtt᷑ de teſt, que fuit al comen 
ley. ©« Belknap, Quant a viendf ove fozce & armes de rien culpable, & quant a le coup 
des arbꝛes, nous vous diomus, que le Foꝛeſter æ nous accozdamus, q jaba certein beaſis 
la paſturet per le duerñ pur certain denieres, 4 jeo miſe la eins tant des beaſts, & pur ceo 
que le duerũ fuit dure, & graund perfundneſſe de netf, iſſint que les beaſts ne purrent eſtre 
ſuſtaines, jeo faiſaye enfreindf bꝛanches de le keynes come le maner « luſage eff en tiel 
paies, ct. ſans ceo que auter arbzes abatiſmus pꝛiſt, æt. Et puis tiſſue fuit pꝛiß, que del 
aſſent 4 acco2d de ſon maiſter, le bail graunt de pꝛend bꝛanches, car n ola luy aider ꝑ cauſe 
de Yuſage, pur ceo que il ne poiet pas all de ceo temps, et. & untoꝛe le meſm̃ ef} uſe en di⸗ 
vers lieus, æt. : : 
Ecordare fuit pot, tc. I Perſay, Noꝰ vo? diom?, q no? pziſom®en auter lieu, & dium? 13 
p ret aver, ꝗᷓ le pł ad comen des taunts des beaſts, & il miſt plulours q il duiſt, gt. c p foes? 
taunt no? pꝛiſomꝰ p damage feſaunt, tc. — 
Sſiſe fuit poꝛt devaunt Ludlowe & Belknap, du le tenant plede en barre le fait le pt, q voit 14 
& reherte coment il meſm̃ avoit leaſe al bat᷑ æ a ſa feme p terme dans devant, & q pu, fic. 
apꝛes q il ava ratifie, 6 tonfirme, g reł en lour poſſeſſion, a eur æ a lour heres, qur effate il art. 
ad, 4 demaunde judgement, ſi afſiſe doit eſire, 4 miſt avant le fait, q voit per le maner, a Er. 43. 
le pl1intiſe dit, que ils naveront riens al temps de confection del fait, dc. pꝛiſt, #c. le te- Confelle 


& avoide, 


naunt a ico n'abiend' mie encounter voſtre fait demeſne, que pꝛobe, cc, le quel vous _ Br. 8, 
con 
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tonus, & aſctins tiendt᷑, que il aviendt᷑ bien, pur ceo il ne fuit foꝛſqʒ un reherceal, ac, e p 
ceo que il ad conus le fait, la quel choſe fuit auxy fozt, tome s il uſt eſtre en rolk, en quel 
Opinio. caſe il n abiendt᷑ my de voidet̃, per la maner, il fuit mis a reſpond al fait, #c. mes S il uſt 
demurre en judgẽ, il uſt eſtre adjourne, & per cauſe de itel, il reſpond nient ſon fait, mes 

nient per cohercion de la ley, dt. i 
15 Uid Jur' clamat ſue. I Tanke, Mous diomus, lou il ſuppoſe que nous teignomus tant 
ena de terre, nous vous diomus, que nous ne teignomus fozſqp tant de terre, & no? dio⸗ 
bg. mus, que un kuit leiſſe de meſme le terre en ſon demeſne come de fer, à meſme le terre dona 
a nous & a noſtre bat᷑, & a nous heit᷑ de noſtre cozps engendf, & noſtre baron eſt mozt ſaung 
iſſue de nous, iſlint ſumus eins per foꝛte de le taile, à dd judgem̃t, ft no? de vom? atturner. 
«| Perſay, Uous veies bien, coment nous ſuppoſe, q el tient tant de tert, & il diſclatme de 
Arornit, parcel, de que no? dö judg. & pꝛiomus ſeiſin de terre. J Finchden, El dit quel ne tient 
b. nient pluis en t᷑ caſe q auter q uit tenant al temps de le note fait, volit᷑ bf en df de itel per⸗ 
cel eſt malbeis, per q vous covient de meinten volt bt devers luy, q il eſt reſpond, tome 
le note ſuppoſe, & puts, ©« Perſay, pꝛiſt averrement, q el fuit tenant a terme de vie, come le 
note voer. J Tanke, Uous navera taverrement, ſi vous ne dits {imple tenant a terme 
de vie, pur ceo i el ad conue en effect fozſqz eſtate a terme de vie, apzes ifſue extincr, mes 
uncoze de tiel eſtate il neſt p ten? dattourner, © Finch. Jl ſerra entf foꝛſq; eſtate a terme 


be vie tantum, come il ſuppoſe ꝑ le note, tc. 


15 An fait ꝑ cauſe q il fuit Seigniour d'un manour, q ? extend en la ville de B. dont 

le lieu du il ſuppoſe les berbits eſtre pꝛiſe, eſt parcel, a en C. que eſt auter lieu deins 

meſme la ville de B. & dit i il, & touts les terres tenants de le dit manour ont ewe de tout 

cotone. temps dont il nad memoꝛy, que touts les berbits, quillies des auter gents a le falde le te- 

nants de le dit ville, le ſeigniour les p2endzent a ſon falde demeſne, en quel lieu q il ſoit 

mis deins meſme le manour, à pur ceo que un tiel plaintiffe avoit culye a ſa falde les dites 

berbits, que fueront as auters gentes, nous les pꝛilomus a noſtt᷑ falde, 4 demaunde judge- 

ment. © Fulthorpe, Il nad ſuppoſe que teluy que eſt plaintiffe eſt ſon tenant, ne que le 

lieu dont il ſuppole le paiſel eſtre fait, eſt ten? de luy, ne deins ſon manour; ifſint p cauſe 

be ſon ſeigniozy il apptert overtment, que il ne poit pas teſt avowzy matnten, p q judgem̃t 

del avowzy, a fuit ouſte, pur ceo que il fuit al action del avowzy. © Fulthorpe, Jl ne mon- 

fire nul matter de ſa avow?y pur pꝛender auters beaſts a ſa falde, car il n ad my ſuppoſe, q 

ils ſont ſes tenements, ne que nul ſeignioꝛy ſoit enter eux, ne que Tuſage de pats eſt tiel, 

[B] pur qa tiel avowt᷑ q eſt encontf tomen dft il n aviendt᷑ mp, & puis ilſue fuit pꝛiſe (B] per LB 

le pt luy que les tenants de m̃ le vilł ont ewe, & uſe d aver auter beaſts en lour fauld, ſans 

ceo que il les doit pzendf, come il ad ſuppoſe de temps, ec. Lauter © converſo, que tout 

temps il, & teluy que fuit tenant de meſme le manour ont ewe, & uſe de pꝛendt les berbits 
per le maner auxy d auter tefits en le ville ſuy ſoit come de tes tents dem, at. 


— 


Avowry. 


17 Nuuity de v. markt & b. 8. pozt per le Pꝛiour de Merton vers le Pꝛiour de Rurham, & 
Arnuity. counte que il & ſes pzedeceſſours fueront ſeiſie, at. de temps dont il y ad memor; ct. 
able. A Belknap, Uient & dit, que en temps le Roy Henr', Beſail le Roy que o2e eff, fine ſe levia 


B. 21. enter our pzedecefiours d'un party & dauter, à le p2edef le Pꝛiour de Rurbam graunta a 
luy & a ſes ſutteſſours. v. marc & v. s. pur certeine terre, quel de luy tient, &« Tauter releſſa 
a luy & a ſes ſutteſſours touts auters ſervit̃, que eſt meſme le rent, à monſtra tranſcrip- 
tion de fine, judg\ de tounte. J Tank. Il ne reſponder riens a noſtre demaunde, judgz & 
a ceo qͥ il dit, que il eſt meſme le rent, teo ne poiet pas eſtre entend per le ley, æc. J Bel- 
knap, Et en Aſſiſe de novel diſſeiſin ceo ſerra bon pl adire bt᷑e aunc; que heire vous eſtes, 
g aunta a nous m le rent per ceo fait, que cy eſt ove garranty, d demaunde judg{, auxy 
moy ſeinble icy, J Finchden, Uous dits verit, mes il neſt p tout un, car en aff. il ne 
demaunde foz\qp poſſeſſion, & la il lup ſuffifi de luy arreſter dun poſſeſſion de rent pur- 
chaſe, be mfe s il ſoit meſme le rent de fair title, mes en bre caſe, il ad fait title per pze- 
ſcription» que eſt title de dꝛoit, illint que ne poet eſtre que cel rent, que vous alk eſt meſme 
le rent, q il dd, car vous n averes pas rfis a luy, pur ceo q il poet eſtre enſemble, que tiel 
rent il avoit devant temps de memozy, 4 que cel rent dont vous parles, fuit graunt ꝑ fine, 
illinr que il averoit ambideur pur riens que vous dits, cc. J Belknap, Il moy ſemble que 
non, del heure que nous avomus mfe avant fine, il ſerra chaſe, adire s il ſoit m̃ le rent. 
« Mombray, Uous ne rũs riens a luy, ſi vous ne dits que fine ſe levia de mm le rent, ſans c 
q il fuit ſeiſie de le rent de temps dont il nad memot᷑, come il ad ſuppoſe p ſon count, ct. 4 
demaunde judg' de count. Et puis Belkoap vient, & fiſt pꝛoteſtation, q il ne tonuſt nul rent 
diie, mes il dit come Mombray àvera dit, & demaunde judgement de count, ct. 

18 Oba ſacias fuit ſue pur le Roy devers John Marſhal Clerke & B. Eveſq; de Carliof, hozs 
Scire ſa- dun judg{, que ceo taile pur le Roy en un Quare impedit, &c, & Fencumbent dit, que 
Facum. Un tiel fuit pꝛeſeut per le Roy, 4 inſtitute © induc per TEveſgs per fozce de cel judge- 
bents 3, ment, & demaunde judgem̃t, cc. © Belknap, A ceo il naviendr, car le bꝛiefe de Quare im- 
Er.4 pedit fuit pozt devers lup, & nient contriſteant cel, il ſuiſt en Court Chriſtien devers le 

pꝛeſent le Roy, tanq; il avera ſentence final pur luy, & cel poſſeſtion ad continue tanqz a 
oꝛe, iffint que per tàauſe de cel ſuit « del diſturbance, il eff mis hozs de pꝛotection le Roy, 


tome le ſtatute voit, à demaunde fi en ſa bouch giſe, cc. Hamun, Mous vous diomus, 
pur 
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pur John Marſhal. que le pzeſent le Roy fuit inſtitute « induc, p YEveſgz p fozce de cel 
judgement, ſans t q no? ſuimꝰ devers luy en le court Chꝛiſtien deſpoliation ou auterm̃t, 
i{int q il ne fuit p dulte per no? pꝛiſt daverf, J Belkoap, Coment aves vo? continue 
vfe poſſeſſion de tout temps devant le recovery, & apzes del heure q̃ le bfe le Roy parle, 
quel il recovera, fuit pozt debers nous, ou vo? al? pzeſentint VEveſcs, ſans ceo q Eſt 
ceo voide durant les tempozalties en le main le Roy, quel fuit trove enconf vo? ? © Haſty, 
la caſe q vo? ſurmiſtes a no?, que le judgem̃t ne fuit pas execute, no? abom? travers, ct. 
« KE veſq; pleada am le plz. J Tank, A la comen ley, nul avera ple en Quare impedit, 
mes celuy 9 claimer dꝛoit en Vadvowſon, & oze eſt oꝛdein, que de vers le Roy kencumbent 
aver reſpons, & ẽ p cauſe p il ne perdet ſa poſſeſſion p aut pł, 6 la ils devotent monſtrer 
title en diſturbante de ceo, & in diſtourbante de execuc, il ne monſtra pas title en [up pur 
mainteñ ſa poſſeſſion. J Haſty, Il ſuff iſt p luy de vo? oufte d exec, del heure Jil eſt en 
poſſeſſion, & a t᷑ q vo? dits, q teſt reſpons en Scire facias, n eſt pas done a luy, m̃ le ſtatute 
qluy doũ p en Quare imp, luy done en le Scire fac. J Belk. En le Quare impedit, il n'uf} 
ewe rñs, ſi nuſt pas claim poſſeſſion ꝓ tiel tome pſon, ꝭ m̃ le reaſon icy. I Finchden, Il baue, 
n eſt pas en teſt caſe daver bf al Eveſqz icy, come ſerroit la, mes il luiſt p luy de vo? 
ouſte derecution, 4 il ad monſtre, tom̃t le judgem̃t fuit exec en le pzeſentie le Roy: 4 le 
cauſe quel vo? affignes de diſturbance, de q il duiſt aver purſue en Court Chaiſtien, il ad 
traverß, & tom̃t q il avoir fait tiel ſuit, apzes q le pꝛeß le Roy fuit inſtitute g induc pfozce 
be ceſt judgem̃t, & q il avort le ſentence final pur luy, s'il ne diſturbe p cauſe de cel ſen- 
tente, vo? ne poies teſt acc devers luy meint, & iflue t ne poiet faire le quel il avoit tiel 
ſuit & ſentence, ou nemp, p t qͥ ne poit pas eſire try, mes iſſue ſur kouſif p cauſe de teſt 
luet poit eſtre pꝛiſe icy, & ceo ne meinteight v0? pas. J Hamun, No? diomꝰ p le Roy, 
q le dit John Marſhal ad continue le poſſeſlion de la pꝛeſentment, q̃ il a volt devant que le 
Roy recovercit a temps | le dit pzeſentix le Roy, 8. W. Emeldon fuit pꝛeſ. per le Roy. 
J Haſty, Le pꝛelente le Roy fuit inſtitute à inducte, ſans ceo que le dit J. M. eſt eins en 
TEſgliſe del pꝛelentm̃t YE veſq avant le pꝛeſentm̃t le Bop, ct. pꝛiſt daberk, æt. J Belknap, 
Et no? judgem̃t del heut q̃ vo? ne dedits pas, q vo? eſtes eins huy ceſt jour, ſi bo? a ce 
general averrem̃t ſerres reſceive, ſans monſtre tom̃t vo? eſtes aven?, & p quel title de 
puts de temps, & kauter judgem̃t del heure q il refuſe, & fic ad judicium. Et E veſq; eſt 
a iſſue, q le pꝛeſent le Roy eſt inſtitute à induc per fozce del judg;, ſans C q le dit incum- 
bent ad continue, ct. Þ fozce de la pꝛeſ. q il avera debant le rec le Roy, g puis Tencumbet 
kiſt def, © aver judg{ p le Roy, mes nemp bf tanq; fuit try debers YEveſqs. 
[B][B]CUR le ſtatute de Laborers en fait poꝛt, & count p. © Fulthorp, q le def. avoit fait 1 9 
covenant, at. Ddeſtre ſon Seneſchal de fa meaſon, 6 pur divine ſerbices celebzet᷑, xt. Brief fur 
lis cauſe a ſes dar, at. ¶ Feocor, Jl ſuppoſe q il fuit retinue Þcomenſer a maſſes chaunt 1 Nine. 
e auters divines ſervices fait, le quel action neft done ſolong le ſtatute de Labozers, judg\. cers 35. 
J Finchden, Me votles auter choſe Dire, tc. | 
Ormedon ou le tenant pled en barre fine daun ſur conuß de Dꝛolt, le quel il avoit 20 
gart. © Perle, Uous veies, coir il pled en bat fine, 4 auxy p le gart, p 9 no? pziom?, Cn 
quel il rely ſur kun deux. © Finchdeo, Il rely Cur tout le fait, p 9 reſponde. © Perle, plec. 8.25. 
Nous demandomus iij. meaſes, xx. acres de terre, 4 le fine neſt foziqz d'un meaſe, & vi. 
acres de terre, & quant a cel no? m̃ kuimꝰ ſeifte al temps de fine levy, ſans ceo q eur q 
fuer parties al fine avoient riens, & quant al remnant de noſtre dd nient compziſe ac. 
TDErlay, vient al barre, & dit tom̃t. J Hamun, Alk non tenure, en ceſt bre no? diom? i 
q devant ſes heures no? poztam? autiel bre devers luy, & pꝛoc̃ continue tanq; il vift {np 
eins & gager ſa ley de non ſummons, come tenant, & fiſt (a ley, iffint que noſtre bztefe I; 
abater, & ceſt bziefe purchaſe p Journeis accompts, judg{ fil aviendc. J Hamun, Et — 
no? judg{, del heure q tel oꝛiginal, dont il parle, fuit anient, æ nul choſe de ceo en recosõd, 
mes auxy oꝛe come unques nul bfe uſt eſtt pozt devers no?, iſſint alarg; daver fait alien, 
P que, ct. © Finchden a Perſay, Uoiles vous mainteñ oveſq; ceo, q il fuit tal temps del 
pꝛimer bt᷑e purchaſe ouſicr. 4 puis le pr fiſt iſlint, J Hamun, Le view n eſt pas grauntable 
en ceo caſe, mes jeo troy, q̃ ſi le bfe ſoit abat per ple del party, il n avera my advantage de 
Journes accompts, & iflint ad eſtf uſe de comen ley de ouſte home d alles non tenure, mes 
view # ouſtt & mult des caſes Þ le ſtatute, J Finchden, En caſe que le bfe ſoit abat per 
pled, il eſt reaſon 9 il averoit advantage de journes accompts de mainteñ le darrein bre, 
a multo fortiori quant le default le vicount abatera le bre en feſance de ſom en non due 
maner, p qfit le pzimer bziefe fuit abat᷑ p faux Latin dioffice de Court, & nient p plie de 
party, il ne fuit ouſte en le darrein bziefe del advantage que il fuit purchaſe p journes ac- 
compres, ut in Term' Hillar' Anno 38. in Coſinage. Et puis 4 Hamun fuit chace de pꝛendi 
tiſſue, i il ne fuit pas k al temps del pzimer bziefe purchafe, & le clerke del rolk voik ad 
= en le rolles ne unques puis, de que il fiſt ſa pleint, 6 cel adjection fuit oufit per les 
U ice 8. : ; : 


— — 
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FY) Obert Knoll Chelr pozt baiefe de Treſpas devers pluſours, & count per 


Treſpas « Tank. d'o2e, & dargent, & divs chateaux al var, ec. pꝛiſt © epozrs, 
Faux latin 4 «| Perſay, Judgement de bre, car il count d'o2e, & dargent, a d autt᷑ cha⸗ 
. teaux, ad valenc, ou d'oze « D argent apt la valance en luy mt, iſlint duiſt 
Brief, 0. 1 8 il aver di ds bꝛiekes judg{,#c. c les Juſtit᷑ diſoient le count ſerroit amend, 
g e la var abꝛidgꝭ referrent a les biens, & nemy a le ſũme d'oze & Dargẽt. 

N « Perle, Il ad noſme en le bziefe John de B. & John Herr, que ſont un 


meſme perſon, judgement de bztefe, car il ſerra charge ꝑ cae de double dam. J Finch. Le 

noſme kun ne poet referf al noſme Lauter, car la ſont divers lurnolmes. I Perle, Paſſe 

ouſter & dit, 9 certein parcel de ſes chateaur fuet᷑ gettes en le meare Pp tempeſts, & un de 

les def. les pꝛiſt, æ gard quant il viendf a la terre, & les bailla a un certain home, que fuit 

eneral attourney le dit pr p garder, & a luy baille, & les auters;tc. pledzont, ec. Tanke, 

our plir eſt double , un q les biens fueront gettes en la river de meare , ifſint hozs de 

noſtre poll. lou no? ſuppoſe p noſtre bztefe, q ils les pꝛiſterent hozs de noſtre po, un auter 

que ils les baile a noſtre ſervant a nt᷑e oeps , per que nous pztomus , que ils ſotent teignꝰ 

a Tun g non a kauter. Et puis ils dit, q ils les bailrent a noſtre ſervant, ac. Perſay, Et 

ils ne monftront nul authozity a ceo faire judgd. J Pole, Ils les gardef quant ils fuet᷑ 

gettes, at. & les baille a voſtre ſervant a voſtre profit. J Tanke, Il ne viend p a nfe pꝛo⸗ 

judicium. fit, kt. J Perſay, Oze judgement de ſon ble, q ſuppole que no? pꝛiſomꝰ entontt᷑ la peas, 
Et puis J Tanke, mainf ſon bfe, ſans ceo q ils fueront ifſint baill a ſon oeps, ac. 

2 * home jq̃ fuit utlage avoit ſue un Chartt᷑ conditionel come le (tat voir, & mfe q̃ le pt 

4 "Wy fuit a la barre pꝛiſt, æ pꝛia q il counteroit vs lup, ſans ſuer Scire facias de luy garnie. 

. , Finchden, Coment purroit ceo eſtre fait, del heure q̃ il n ad nul jour en tourt, & p ceo, dit 


5 Uare impedit pozt vers le patron æ Yencumbent;t le pt recover Vadvowſon, aps ſemeſire 


Quare im- 
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Candiſn, Meſq; il avoit accept q un bfe de Mortd' girroit, lou bt de Formedon ſerroſt; en 
teſt caſe il * reaſon dagarð le bt bon. Et pu! fuit abaf p agard, Et ale tme de laint ee 37. 
Mich. il poꝛt bt de Beſaile, & fuit ouſter de la view. Quia viſus non fuit neceſſarius, &. 
Reſpas pozt de blirs Sties, pꝛile, Eempozts, vient le det. Edit, qͥ les blies fueront cref- 7 
ſits en la ſoil ſon fref, 4 il vient la tom̃ ſon ſervãt, & les ſcia, pꝛiſt, © empozt come Ter": 
bien luy lift, æt. & demaunde judgm̃t, fi acid devers luy pores mainten pur kempozter de 
tels blirs, ſans ceo que il pꝛiſt les bla s, at. I Perſay, Il ad juſtilte, ſans ceoq il pꝛiſt no? 
blers, cc. quel choſe il efi a travers de noſtre bztefe, no? voilomus avert nolit bꝛieke, q il 
pꝛiſt nous blies, dt. © Tank, Mous dbom? judgz, ft vo? aviendt᷑ ſans reſpudt᷑ a noſtre mat- 
ter eſpecial, q fuit taule de la pꝛiſel. Perſay, En caſeq nous ulimo? pled ꝑ la maner, de- 
murrãt en judgz ſur vfe juſtificatis ſas aver pꝛis illue, vo? no? uſles chaſe a reſp a cel, ec; 
auterm̃t nient puis. Perſay paſſe ouſter de gf, ſed quzre fi de rigore juris ft il fuit tenus 
de ceo faire, #c. & dit que le plir ne gift en ſa bouch , q fuit eſtranger de pledr entiremt de 
ſoile, non allocatur, p T9 bail? avera le ple, Et puis il dit, q les blirs fuerent treſſãts Judicun. 
en nfe ſole pꝛiſt, 4c. taut dit en le ſole ſon fref, <q ſer vãt il fuit, cc. 6 le pt nt᷑e ſoil pꝛiſt, 
&.ifſint Þſt il no? blies, come noſtre bzicfe ſuppoſe pꝛiſt, ct. le def. pzia en aide de ſon fret, 
D c q le ſoile fuit a trier, Ec. & ſic habuit. _ 
Ette pozt P ij · vers un, & ils monſtrẽt avãt un oblig! de xxiiij. li. fait p luy © un 8 
auter, & il avera tiel endozcement, ſur le doꝛte del obligd en liew de defelãte, q en — 
caſe que celui que ne fuit pas nolme en le bfe, fuit pꝛiſt, a quel heure q il fuit garny per it, pier ore 
ſemaigñ de venef a terk lieu, ſcilicet a Londr' a Tour toſtages daccompt & de paier, adon- br. 124. 
ues ceo < ſerroit trove la due realonablemẽt ſur ſon accompt (allocat alloc') que adonques 
robligation ſerroit pur nul, & dit q telui ne fuit unqs garny de vener alour coſtages, & de⸗ 
maunde judgem̃t ſi action, ec. ¶ Perſay, Le plix eſt double, un de ceo q il duiſt eſtre garnie 
P teps, un auter de vener a nous coſtages, Þ ꝗ̃ ſoy teigne al un, & non allocat, tar ſi ſoient 
divers conditions en un defeaſans, il covient de reſpondf a touts, © Perſay, Il fuit garny, Judicium: 
pꝛiſt davert᷑. © Belknap, Del heut᷑ q il ne dit pas, q il no? tend no? coſiagꝭ, demaund judge- 
mt. Finchden, Il voꝰ toviẽt de maintũ ambideux, mes il poit effier ſur ql il voit pꝛendt 
p illue. © Kirton, Entãt q ils ont dit, q il fuit garny, & oꝛe ils diſoient & pꝛeignent Þ ifſue - 
tãtũ, q̃ ils ne tendt᷑ les coſtaꝭ de ceo, eſt entloß q aſlets fuit il garnie, #c. Et puis Belknap, 
en haſt dit, q voloit qͥ kiſſue ſe teigñ ſur kun & ſur kaut, & ceo tend dave. J Perfay, Il fuit 
garny, paſt, J I Belknap, Et Þ i vo? ne mainteines le tendze des toſtes, noꝰ dbom? judge⸗ 
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[B] mt. I Perſay, Uo? no? dones advatage de pzedf ſur kun ou ſur [B] Vauf ante licence, æ fur LB. 


b il aboit grad alteration ent᷑ les Juſtiẽ tom̃t iſſue ſerra pꝛile. © Finchden, Un Deux dit, q 

kiſſue ſur ambideux poit bien eſtre pꝛis, car ſi les ij. ſoient troves parimples de part le 

2 il ef} a ſon retovet̃, à comet q un ſoit trove p luy, & kaut᷑ p le def. uncoze le bt̃e a- 
atera, at. 


M failaſt de ſa ley de x. Ii. agarde fuit, qͥ le pl recovet ſon det, a ſes dam, come avoit 9 
cottate, mes ratturney le pł releas des dam jeſqz a C. g al pꝛier des Jullites. Aurf B. 
* Knivet JuſtiT del bak le Roy dit, q home poiet claim krächile de Iafangthef. & 21. 
Outfangthet, t de chatel waive, 4 eſtray, ꝑ title de pzeſcripc : mes nemp chatel de futif; Dam̃s B. 
e dekeloñ, s il ne ſoit pas ꝑ eſpecial graunt᷑, p Tq il attient a Roy, & (a toꝛone, ec. ifſint q 0 
il ne poiet pafſer de pſon le Roy, s il ne ſoit ꝑ grãt, et. oy 
Ower poꝛt, ou le tenit alledg{ q les tenem̃ts fuerõ rend & graunts ꝑ fine, a ſon bars Preceris 
d a ſa pꝛimer feme en la taile, a Þ def, difſue le remaind a un autt en le taile, le re- 77 
maindt a le bars, & ſes heirs, 4 no? diom? q le pꝛimer feme de via ſans iſſue, 4 le bard de- 11 
bia vivar la (cde en le rem̃, judgm̃t ſi a vous ſecod feme, dower deves aver. J Haſt. Nt̃e poner. 
bar moꝛuſt ſeift en ſon demelñ come de fee, ifſint 4 dowꝛy nous poiet pꝛiſt. J Parſhay, A Douby 
cel averrm̃t ne viẽdzes mie, ſans reſp a le meſii eſtate, come adif q il ſurveſqz, «c, tar 5. 33, 
no? avom? conu. 6 le rem de fer ſimple fuit en ſa pſon. «4 Hamun, Poiet eſtt᷑ q teluy qavoit Eire 
melũ eſtate avoit releſle, ifſint q il aver fee, 9 releas, no? ne poiomꝰ pledt ſas av en poin, ** 55 
illint no? ne purrom? auterm̃t faire, mes d'averrer eſtate nfe bars. J Finch. Jeo croy gle 
Roy ſerroit receive de pled le reł, æ com̃t q les teñts fuifſent dones a voſtre baron, p terme 
de la vie, le rem a un auter p term de ſa vie, le rem en fi al bars, unt oꝛe la feme ne pur⸗ 
roit aver dower, ft le ſecõd en le rem̃ lurveſq; ſon bars, Et puis Haſt. dit, qᷓ qũt a pcel 
niet compile, c qñt al rem dit, q le bars ſur veſq; teluy q avoit meſne eſtate, illint fuit leiſi 
q dower la puit, fc. pꝛiſt, ac. © Perſay, L iſſue eſt double, Tun eſt ſurviver, kauter nient Judicium, 
compꝛis. J Finchden, S il ne ſoit compzis, el ad dft d aver dower de itel pcel, meſq trove 
ſoit q il ſurbeſqz, p que il n eſt pas reaſon de luy mitter en perde, æ il avoit ãbideux iſſues, 


Reſpas, quare vi & armis cepit bona & catalla, &c. & il tounte que il aver pꝛis 12 

1 Ipiij. quarters dozge pꝛice tit. J Perſay, Judgement de bꝛieke, car le bꝛiefe ler ⸗ Treas 
roit tot quarteria ordei, & nemy bona & catalla, car le bzeve ne ſerra pas en a teſt caſe biet ss. 
bon adire en ſon count cepit xx. libr ſterlingorum precii, &c. J Mombray, Il neſt 3 
pas mervaile en pre caſe, car target compzent pꝛite en lup meſme, pur que reſp, Et ass 
puis dit, que il aboit ozge en ſa grige en garb{ giſats, & il avoit enterplas entt᷑ nous, — — 
que il achateroit de nous meſm̃ les blies, il int I nous ne poiomus my * del 
2 argain 
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bargain, iſſint no? pziſom? no? blees demelũ, ſans ceo q no? pꝛiſomꝰ les voſires peilt, 4 
pꝛiomꝰ q noſtre dit ſoit entre, #c. . 
Aſt port Þ un, q ſuppoſe ij le tenant tient de ſon leas demeſne a terme de ſa vie, | 
Waſt 88. W vient le tenant c inta avant un fait, ple quel le pt c 1, auters ont leaſes a luꝝ 
Er.44 eg tefits a terme de ſa vie, ſavant le revercion a les ifij, æ db judgem̃t de bre. J Belknap, 
krieſe. Miſt avant releas fait p les troys ale iti. reherſeant, comt ils aboient la reverſion a eux 
r. 510. reſerve. a que ils aboient releas a le quart lour dꝛoit en la reverſtun. 4 Perſay, Son bfe 
eſt faur en matter, q ſuppoſe il tient de ſon leaſe tantum, &c. © Finchden, Quel maft 
bre duiſt il aver? J Perſay, B2eve accozdant a ſon caſe, J Wich. Le bziefe neſt pas faux, 
tom̃t q rauters ove luy leafſeront, tar s il ove auters leafſeroit, ergo il lefſa, © Perſay, 
Jl duiſt aver bre reherſeant le leaſe, a le rel a luy fait iffint, & puis ßra monttt expꝛellem̃t 
en la bꝛiele, tom̃t le reverſion fuit a luy ſole, tar entant q les troies a luy releafferent, il 
eſt eins de lour eſtate, auxy tom̃t la revertion uſt eſtre graunt᷑ as eſtraunger, en ql caſe ils | 
duifſent av fait mention ex aſſignatione, &c. autertht lour bt᷑e avoit eſtre malveis lic hic, &c. | 
Finchden, En caſe q un revercion ſoit a deux, & a les heirs kun, a celuy q ad fir releas a 
ſon compagnion, Sil voil aver bfe de waſte il covient dif, que de eo tenet ex aſſignatione, 
Sec. Unco2e il y avoit grand debate en la chauncery dauntient temps (ur la feilanẽ de bre, 
ꝑ le manef, mes icy tout la revercion fuit en ſa perſon, meſq; il avoit joine, & tomt q̃ ils 
aboient releas, & eſteant lour dꝛoit, le fe eſt continue en luy, ifſint no? ſemble le bre bon. 
C Perſay, Si deux parteners leaflent a terme de vie, & kun parcener devie ſans ilſue, 
raut᷑ parcener ne maintiẽ bf de waſt envers le tenant, ſuppoſant q il tient tout de ſon 
leas, tar la moity a lup eſt diſcend de ſa partener. © Finchden, Cy averoit el, meſq; lour 
dꝛoit fuit ſeveral, Þ T9 la reverſion fuit continue en eux ſans ſeverans en fait. Et en caſe,q 
tert᷑ loit leaſe a un p term de ſa vie, & apzes ſon deteaſe, a un auf a terme des ans, bziefe 
de waſt ad eſtre adjudg bon envers le k durant le terme. J Belknap, Si deux purchaſont 
jointm̃t, 4 al heires kun & leafſent a terme de vie, les deux averont bre de walt, & puis le 
bztefe fuit agard bon quant a cel. J Tank, Uncoze judgem̃t de bꝛiek, car il ad ſuppoſe le 
touß de ſacks, q ne poit efif dit walt, s ils ne ſoient araces. Et auxy il dit, q no? coupam? 
noirs ſpines, æ albꝭ eſpines, q̃ ne poit eſtre dit waſt. C Belknap. Quant a les albes eſpines, 
no? avom? mis certein nombt, & quant a noirs eſpines, no? avom? ſuppoſe, que il albitr 
tome bois riens, & ſubbors en generality. J Tank, Moirs eſpines ſont creflants en auf 
tomon, judgd fi action, #c. Et gfit as alb{, no? diom?, q p le fait q̃ ci eſt, vo? grauntaſtes 
a no? de fair noſtre pzofir, judgꝭ fi waſt. J Belknap, No? emparlerom?. J Perſay, Tg? 
veies bien, tom̃t il ſuppoſe, que no? coupam? tants des charitres de noirs eſpines, ou 
[BJ] il ſerroit taunts des eſpines, come LB] lou fuir dauter arb de waſt, illint q les dam̃s [B! 
ſerroient plus certein efire tare, & non allocatur. Et puis il dit, ſpines ne ſont arbzes de 
waſt, judg{, & non allocatur. Et puis il dit quant a un tendt᷑ præcii tj. D. no? luy batieſmꝰ, 
t obe luy feſom? fait un chemin Cur le place, & demandomus judg!, ſi nous ſoiomus f 
pechable, à quant a ceo que J Belknap ad count, q tants des charrets de ſpines, bul⸗ ; 
chail, rons, & auters junes arbfe en le bois no? coupamꝰ, ci auters gentes ont comen 
la, ifſint q nfe coup ils ne puillent my a creſcet p ſovent peſit de c3ner, la diomus no?, 
q no? coupam? rons buſchiak p encloþ no? cloſes & houſebote come dꝛoit voit, ſans T que 
auter waſt fiſom?, & demand ſudgz, cc. J Belknap, Et nous judgm̃t, del heut q vous co- 
nuſes le coup du auters ont tomen, iſlint q puis ne creſcerent, ifiint diſheriſon apertem̃t 
judgernt, #c. J Tank, En caſe que home ad cerf eſtovers en le bois, & jeo abatt᷑ ou coup 
tert buſchial, ou rons, come hauſebote ou heybote come la ley tup dof, & avzes quant ils 
ſont encreſcentes, celuy q ad pꝛendt᷑ les eſtoier a les fait coup, il n'eſt pas reaſon, 5 jeo 
ſerra empled de cel q vient dauter fait. J Finchden, Jeo croy bfi ij vo? ſerres, car il 
covient eſtre entendu ꝑ la ley q home ne faif my waſt en dilheriſon, mes quant il va as 
meins arbts q purroint accreſcer, com̃t q ils ſont abatꝰ, ef} ſufferable de abatt en amend⸗ 
ment de cloß, d meaſons, 4 nient auterment & fic ad judicium. &c. 
14 Reſpas poꝛt. Hamun, Action ne deves av, tar de itel trñs, vo? © no? ſubmiſſomus 
Treſpas, JL en arbitrem̃t de certeins gents, illint al darrein il acco2df, q̃ en caſe q no? voillomꝰ 
faire noſtTlep, q no? ne fuimꝰ tulp de ceſt treſpas, q no? ſerromꝰ quiets, d q le pt releaſe» 
roit a no? m le treſpas, a touts autersq il avoit ens no?, devant m̃ le jour, ou no? fiſo- 
arbirre- MUS nde lep p le man, at. & ils agardef no? eſtre quites, & le pt no? reP adonques m cel 
ment 28, freſpas, æ tours auters, ꝑ fozce de lour arbitration, æ demand judgem̃t, fi action doit il as 
S. 1. I Belknap, Uo? veies bien, corft il ne dedit my trfis, mes il alk un arbitrem̃t, a quel nul 
ley no? mitt de reſp, ſi aſf choſe ne fuit oꝛdein de pater, ql choſe il euſt a no? pay, ou fuit 
pꝛiſt a pater pq judg!. J Wichingham, A vfe entent, ſi aſc choſe uſt eftre arbitt a vous 
pater, vo? ſerres miſe a refÞ a ceo, illint q il ne ſerra my deux foits charge, il moy ſemble, 
del heut ꝗᷓ q̃ ils arbitront, q il ſerf quites ꝑ keilant de ſa ley, il ſerroit aury bon reaſon, de 
vo? mitt de reſp a, coe a taut, car s ils ufſent arbitt de paier, il uſt efire dettour envers 
vous, autiel equity eſt, q il ſoit quites. lou il ozdeinet de riens paier, #c. J Finchden. Ils 
o2derneronr, q if ferroit ſa ley, & que irroit quites, iCint ceo pꝛove quant il fiſt ſa ley, q 
02e d ajudge q il n avet᷑ nul treſpas, coment poies vous dif, qreft oze m̃ la trñs, a le tro- 
veres A bzteke de det pozte tieins en teſt court, le party def. alk q le pt ſuiſt vers uy en un 
court de fraunchile de m la det, ou agarde fuit, 9 ne pꝛiſt riens, & demaunde — 
ö 


| 
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fi accion doit il aver, & il fuit ouſit᷑ del icel pr, pur ceo que il ne mt᷑e, que il fuit charge la, 
# ceo que il al? ne poit eſtt᷑ de retoꝛd icy en teſt court, & meſq; il. uſt poꝛt betefe de trũs enũs 
vous, tieins vous ne avet᷑ le plir q il ava rec pur m̃ le trũs, car il ne poit bien efif adjudg{ Judiclum. 
m le trũs, ſed alii Juſtic a ceo ne accozd my, meſq; ils averont advantage de recozd ciens, 
dall que il avoit recover pur m̃ la trũs, ou àut᷑ ment ſerra miſchiefe. Et puis J Hamun, 
nient tontriſteant q il uſt demurt en judg; ß ſon pk, il waive & pꝛiſt ifſue de rien tulp ec. 
Ota ij en un Attaint le ſort fuit retourne, ct. mes les (om des Juroꝛs, come il duiſt 1 
efif en afſiſe de No. Diff, Som nomina plegꝭ ne fuel pas mile a mainpꝛiſe, à ifſint per Accaine. 
cauſe de itel def. q̃ lour mainpernoꝛs ne fuet᷑ mis en le doꝛte de bre, come il ſerroit ꝑ fo2ce de getoume 
briefe, auter riens ne kuit agard, mes ſom ſicut alias, illint teſt jour perdue per negligꝭ de de ve, 7a. 
icont. ; 
- Ntruſion fuit poꝛt vers un, d il count come le tefit nad entt᷑, ſinon pu} intruſionem q̃ un 15 
| Jo. Boſon fiſt apzes la mozt R. Boſon t᷑ per la curtefte, come de Mt Philip fa fem̃, & cofin Iorrution, 
le dit, kt. © Perſay, Il nad my ſupp, 9 ils avoient illue enter eur, car fi non fic, il fuit ENDS, B. 
k de fic ſimple come per dilleiſin, © donqs ſon bfe eſt malvets; & faur, q il ſupp q il tient ꝑ la 44. 
curtefie, & non allocatur, car ft tiel matf y fuit, ceo viendr de lup. IJ Perlay, Lou ils 
diſotent 9 Philip fuit mozt ſans heire, nous vous diomus , q il avoit iſſue un John, & de 
John eſt diſcend a un T. q eſtate nous avomus. & dbe judgd. J Tanke, Auterfoits bfe de 
Scire fac fuit pozt en YEſchequer pur le Roy enũs m ceſtuy John, q vous ſupp eflf le fits 
Philip, #4 tome hte a dit R. Boſon, S il (cavoit riens, per quoy il ne ferroit gree a Roy de 
cerf iſſues iſſuant dun Pziozie, qur le dit R. avort reſceive, ou il alt, q le dit R. Boſon 
nað riens, ſinon ꝑ la curreſie de le dt̃t Emine ſa miet᷑, q heit᷑ il fuit, & db judgz, s il ſerra 
charge, 4 trove fuir ple man, « dde judg{ ft vous ſerres reſceive a dit, 9 il fuit le fits Philip, 
ent ont᷑ tel retoꝛd. J Perſay, A cel recozd nul lep nous mitt a reſp, car no? ſum? eſtrange, 
e il auxi, a keffect de icel illue fuit le ql K. Boſon ſon pier, fuit tefit ple turteſie ou en fre, & 
nemp, le quel il fuit fits a un feme, ou a un auter, & toment q de abondance, il diſott que il 
fuit le fits Emine, lou il fuit le fits Philip, il n eſt pas reaſon, q il ſerroit diſherite, ne nous 
contluimus de nfe reſp, en ſalvation de nf tenancy, que ſumus eſtrange a ceſf ſuppoſel. 
<q Wichingham, Com̃t q un home poꝛt ſon bfe de Mortd, ſupp per ſon bf, que ſon aunt᷑ avoit 
a noſm̃ Will”, You il avoit a noſm̃ John, il poit eſtł᷑ nonſue, poꝛt aut bf p noſm̃ Jo. iſtint s il 
n avoir nul recovery ſur cel, il ne ſerra pas ouſte ꝑ tiel ſuppoſel,ac. auxi de teſt part il n'ava 
nul judg\ done en le Scire fac' que luy lier; qͥ il naviendr, mes-adir; que ſa miere avoir a 
noſme Philip, car kiſſue pziſe la, ne fuit dauter efiec, mes a trier keſtat R. Boſon, & nemy 
— trier la pꝛoper noſme ſa miere, per que, ait. Et puis il futt reſtei ve p agard a le general 


BY OY pozt de certain berbits a toꝛt pte, gt. J Tank. Alf tom̃t un fuit ſeifie dun [B) 


mañ, dont il ad ſuppoſe la pꝛiſel, & grant per le fait, que ty eſt, un annuel rent 17 
aun home & a ſafeme, ſcilic' a Henr' Underhil”, & a ſa feme, a eur à᷑ ales heirs de lour cozps Craps. 
ifſuants de qur le def, ſe fait iſſue, + le fait fuit tiel, Obligo me tali viro, & uxori ejus filiz 4. Br. 31 
meæ, & hæredibus de corpore eorum exeuntibus in annuali redditu, de tali ſumma, percipiend Srar. 1. 
annuatim, de manerio meo de C. & obligo manerium prædict, & omnia bona, & catall' mea, in OS 
dicto manerio exiſtentia, ad diſtring{ per ballivum domini Regis, omnibus appellatis, & revocatis, © 
& aliis juriſdictionibus renunciatis, &c. iſſint p t q̊ le rent fuit aderet a un certain term no? Judicium, 
pziſomus les dits berbits, judg{  tozt en nte perſon puifſes aſſign, J Belknap, Le fait 
ne pꝛove nul rent grant, ne ifſuant de nul lieu, ne nul riens eſtre charge, fozſq la pſon, tc. 

& non allocat', & dit oulif, q il ad avow cel diſtres p fozce del cel fait, q il miſt avant, quel 

fait ne done a luy power, ne nul aucthozitie, foꝛſq; al baily le Roy a faire le diſtres, ifſint 

il pziſe la diſit᷑ ſans garranty, judg], & de ſa conuþ demelñ nous pꝛiomus, q il ſoit attaint. 

© Tank. Le fait voit, obligꝭ manerium & omnia bona & catalla ad diſtr, ceo eſt a entendf, q̃ Expoſiti- 
le rent ſerf levy ꝑ ditt, des biens 4 chateur de manoꝛ / cc. meſq; auf feroint la difif, unc il on del 
tovient de judg{ en advantage de celuy, a que la rent eſt graunt, ergo entant ſon miniſtf, Br. 10. 
tom̃t q il fuit batlife le Roy en fait, at. & per q,#c, J Belknap, Tiels parols il ad en aſcuns 
obligations, Obligo me & omnia bona & catalla mea, uncoze il ne poit pas diſtres faire de 

les biens, coment 9 le det ſoit aderet, & il ad tiels pols en aund faits, en caſe que touts 

les points deins les faits ne ſotent fairs, q a chelẽ foits q luy ad def, q les Juſtiẽ de comon 

plate, ou le vic eint tñt de ſum̃ de celuy, a qle fait eſt fait, en tiel caſe, la party m ne port 

pas faire diſtres a levier tel, a nient pl? icy, © Finchden, Il nad oze tiel effection a les 
Juſtic,  jeo ſcay, ou un adgraunt as Juflic cert quarters daveins en tiel caſe, mes jeo ſtay 

bien dire, q le Roy ceo poit releafſer cel, mes icy le diſtres eff graunt en advantage celuy, 

q avoit la rent, d il ij ferroit la diſtres, il ſerra adjudg} (on miniſtt, le ql il ſerroit bait le 

Roy ou non, & ſi jeo purra faire p mon ſervant, ergo jeo purra faire meſm̃, æ a ceo qautho- 

rity eff done a bart le Roy, pluis qa auter bailiffs, ſerra entend, quant bztefe d Annuity ou 

Allile vient, q lebail? fuit fait le party vener en reſp,jil fuit le pł, mes ity il ferra la diſſres 

come miniſtt᷑ telup, q uſe le fait, 4 en ſon pzofite, ifſint le nolme le bait le Roy eſt de petit 

effect, car le Roy ne pꝛender riens advantage ꝑ cauſe de cel diſtres. J Mombray, Leffect 

pq le bait le Roy eſt noſm̃, eſt que la diſtres ſerroit fait p luy ſans offence de ley, & nemy 

dauter entent, illint a fine foꝛte il ſerra adjudge ſon minilit, quant il fait la difir, auter⸗ 

ment le graunt de la diſtres ler viroit de riens; dt. 
= Ft 3 Avowry 
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Vowry fuit fait ſur un Pꝛiour, per un que avoit ſeignioꝛy come en le taile. J Hamun, 
A Nous vous diomus, que nous teignomus en frankalmoigne, t lou vous aves fait 
avowzy tome ſeignioꝛ en le tàile. no? vo? diom?,9 vo? eſtes tenant de fer ſimple, judgement 
{ purres avowꝛp faire, at. © Fulthorp, Ceo plir eſt double, mes les auters diſoient, que 
ceo q ils parleront de frankalmoigne, ne fuit fozſqz per voy de pꝛoteſtation, & dit fuit, que 
il ſerra reaſon, adire q il tient en frankalmoign, lou le ſeignioꝛ: avowe pur auter ſer vit, 
ſans mitter abaunt reſpons & en pꝛovant cel, At. 1 F inchden, Il bo? ad dit, que il eſt leig- 
nioꝛ en le taile, a q il eu heire de fee ſimple, illint dꝛoit ad il davower, mes vo? poies pled 
en abatem̃t de teſt avowꝛy, 4 luy done auter avowzy, à nemy de pled al action, come adire 


ſeigniozy lou il ad fait abowzy, come tenant de fix taile, il eſt t de fee ſimple, judgem̃t del 


abowꝛp, ic. ; i 
Reſpas poꝛt devers un Ferrer, de teo il enclowe ſon chival, & le bziefe voit ouſter, 
[ quare clavem fixit in pede equi ſui in certo loco per quod proficuum equi ſui per longum 
tempus amiſit, &c. J Perſay, Jl ad pozt un bfe de treſpas devers 28 ne voit my vi 
i 


& armis, judgement de briefe. C Finchd. Il ad pozt ſon bfe en ſon caſe, iſlint il entend ſon 


bre bon. © Perſay, Le bziefe ſerra vi & armis, ou malicios? fixit, il nad kun nekauter; 
judgem̃t, a auxy il n ad my ſuppoſe p count, que il nous baill le chival a ferrour, tſint au- 
terment ſerf entend, que ſi aſcun treſpas fuit fait, ſert encountt le peace, pq judgem̃t, at. 
Et pu} le bre ag; bon, ct. & pᷣſt iſſue q il ferroit le chival,ſans C9 ilenclowele chival, pit, et. 
4 de garde fuit pozt vers le baron & ſa feme, & pleder per Tank. q un; qᷓ eſlate 
le plaintiffe ad en le ſeignioꝛy enfeoffa Vaunceli kentant de taunt de tert en tiel ville, 
per la quel, il ſuppoſe d aver la gard, a tener de luy per tiels ſer vic, p touts ſervites, iſlint 
le baron & la feme, miere kenkant, le pꝛiſterunt come gardein en ſocage, & demaunde judge- 
ment, at. 
— que il avoit tiel pzoces continue enter les parties en un bꝛiefe de Treſpas, que le 
party le pt avec pꝛile un iſſue devers le vicount, que il poit aver reſpond de pluſours 
ifſues, & jour done de xv. de la Trinity, tanq; al xv. de Saint Hillar per rolt, mes bte iſſuiſt 
a diſtreiñ le party def. de retourñ as utas de Saint Michael, a quel jour les parties pledet᷑, 
E Venir fac. xij. iſſuiſt retourñ al xv. de Saint Hill, a quel jour les parties viendr, & pꝛo- 
ces ſur ceo continue tanq; le party retovet᷑ p Niſi prius en pais, d oꝛe devant judgem̃t ren⸗ 
due, le party def. chall le pꝛotes cauſa prædicta, & pꝛia qͥ il fuit diſcontinue, I Belknap, To? 
troves; q jour fuit done ale commencement a les utas de Saint Michael, @ q le roul eſt race 
en meſme le lieu, mis la quinſime de la Trinity, mes il ne poit bien efire perceive, iſlint 
q les Juſtices ſont en [B] awerouft, coment la verity ſerroit trie, ft tiel dilteit y avoit, 4 
al darrain, un enqueſt fuit pziſe de les Clerks en la plate, æ riens ne fuit trove, & puis les 
parties avoient jour en tourt, & pꝛotes continue ſans interruption, com̃t q il ne fuit pas ton⸗ 
tinue ꝑ cours de lep, & les Juſtices ne voillent pas amendt koziginal, mes agarderont de 
pleder de novel, ct. | | 
Uare impedit p FAbbefſe de Wilton vers Edward Shurdeſtone, de la p2oviendr de Chalk, 
e [Abbelle count, q a luy attient a pzeſenter, come de d2oit de ſa eſgliſe de Wilton, g ꝗᷓ 
rEſgliſe oꝛe eſt voide per le mozt John Blebur. I Perſay, Judgem̃t de bt̃e, car teſt bztefe fuit 
purchaſe en la vie le dit John, #c, I Belknap, Sir, vous veies bien, com̃t il ne claime ri⸗ 
ens en la patronage, judg{ ſi a ceſt pler nul ley nous mitt᷑ a reſpond, I Perſay, Adire q no? 
ſum? eins en le pꝛoviendt, girroit en noſtre bouch, ifſint q un aut patron n'avet le ple, t. 
J Belk. Jeo die q non, que Cſert en maner dalt plenerty, quel ne gift en nul bouch, fozſqs 


U 


le bouch le pon. © Perſay, En caſe ij theire poꝛt Quare impedit apzes le mozt ſon aun, æc. 


il ſerroit boe ple en abatement de bziefe, adire le pier fuit en vie al temps del bre purchaſe, 
aury icy. J Finch. Il neſt pas mervaile la, car il ne poit aver le pꝛeſentm̃t come heire en 
la vie le pier. J Tank. En bziefe de Intruſion, lou vous demaundes tome heire, il ſerra 
bon plte adire, que voſtre aunceſtft fuit en vie a temps de bre purchaſe, ifſint icy. J Finch- 
den, En volire caſe vous pzoves q il navera nul intruſion a temps, at. I Belknap, A la 
tommen lep nul averoit plix en un Quare impedit, g il ne claime en la ptonage, mes oꝛe eff 
done per le ſtatute tantſolement pur kentumbent, lou le Roy eſt party, & en nul auter caſe, 
judgem̃t s il averoit pl, #c. Finch. Le cauſe de la ley, pur ceo que eſtranger naver my 
advantage dall plenerty, eſt pur ceo que il va al action, & luy mitter a ſon bfe de Dꝛoit, 
mes ity per ſon plix, il vous dona autiel bfe de m̃ la nature, ifſint il moy ſemble que il avi- 
endt daver le plix. Et puis le bziefe abatiſt per agarde, ac. 


Ower fuit pot, ou le tenant vouch un eſtraunger, que vouch ouſter un enfant deins 
age, en le garde le Roy eſteant, & il ne entend my, ac. ſans counſel le Roy, at. per 
q jour fuit done ad interloquendum cum Rege. Et puts be vient ad procedendum, & vient 
renfant deins age, © dbe judgem̃t de voucher, car il ad vouch no? come en gard le Roy, lou 
longe temps devant le voucher, le Roy ab lelle le garde de no?, & de no? terres a un aut, cc. 
Belknap, Catit q home ferroit mention en ſon voucher del gardein kenk. s'il eſt vouche 
ſans noſm le gardein, il reſpondt᷑ a le voucher, 6 del heure qͥ il ne dit riens no? demaundo- 
mus judgement, > pꝛiomus nke voucher. J Candiſh, St bt᷑e de Dower ſoit poꝛt de terres 
eſteants en garde, il covient q il ſoit pozt vers le gardein, auterment il ne vauldꝛa riens, 


pur ceo q̃ il ad en maner poſſeſſion, iſt int il lert fait party a le pt en defence de ſon chatel, 
t en 


1 
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& en dꝛolt del enfant 9 eſt tenant, at. meſme la tauſe eſt icy, J Belknap, Uous dites ve- 
rity, illint il covient faire en voſtre caſe, & la eſt le gardein fait party a meſme koꝛiginal, 
mes icy tenfant ef} vouche, & nemy le gardein, 6 il poit auxibien defender les tenements, 
tome ſi le garvein uſt eftre nolme, car tout le ple viendt de luy. J Candilh, Il eſt rea- 
ſon, q le gardein ſoit noſme, car fi auters fuifſent gardeins aury come lup, il abateroit le 
vouch;, ou auterment il ſerra charge de voucher de kentierty, lou auters ſont chargeable 
auribien come luy, 4c. que ne ſerroit pas owel. © Finchden, A ceo © vous ſuffres, & aſ- 
ſentes,9 il fuit en la garde le Roy, ou il ne fuit pas, vous aves delay vous meſmes, & jeo die PRO 
meſq} il ſoit en le garde le Roy, & le Roy maunde daler avant la ley ad eſtre uſe devant ss 
ces heures, q la feme retovet᷑ ſa dower maintenant, & coment q el recover apꝛes a la value, Przrog. 
execution doit demurt᷑ tanq; al age kenfant, iflint q le terre ſoit deliver hozs de les mains 
le Roy, a (i la feme n'avef pas cauſe de recover, Venfant a ſon plein age poit ab Poztd, ge, ner 
mes nous adviſeromus q ſerra fait. J Finchdeo, Autt jour diſallowamꝰ la ſor, q ifluiſt B. 47. 
vers kenfant, apes q̃ le bfe vient ad procedend, car ceo iſſuiſt ſans gart, tar quant un en⸗ 
fant en garde eſt vouthe, le pꝛotes ſerT fair devers le gardein, car il poit perdet᷑ ꝑ def. apꝛes 
default maugk kenfant, ifſint il ſerra party pur le perde q eſchetera ſur luy & kenkant, ũi la 
feme recover vers luy, ou il nad pas dꝛoit de recover, tenfant recover a ſon plein age ꝑ le 
moztd, mes en teſt caſe, ſi le tenant recovera vers le voucher, tenfant deins age eſt mis a 
perde a temps avefi, meſqz le gart᷑ devers luy demurra tang a ſon plein age, car adonques 
quant un Scire facias eſt ſue devers luy pur que vouch! © perdit, navera my en value taunt . 
de vers luy, come il perde, il neſt pas reſpons adire, qle feme navera pas dꝛoit a recover, 
lou per caſe, ſi kenfant poit aver eſtre party, quant il fuit vouche, il port aver bart la feme 
de dower, ifſint Yenfant oze mis en perde, pur ceo q il ne poit eſtre party be pleder ove ſa 
feme, quant fl fuit vouche en garde. J Fiochden, Al auter jour, Si un enkant deins age 
ſoit vouche, & en le garde le Roy, & un auter pꝛotes ſoit fait devers Vefiranger, & devers 
le Roy, jour done ad interloquendum, & c. & meſq; bre veigne ad proſequendum, le plix ſert᷑ 
tout continue vers keſtraunger, 6 riens devers le Roy, J Mombray dit, que ft nul ne 
fuit gardein foꝛſq; le Roy, la feme recovera maintenant, & en caſe lou le Roy eſt pꝛite en 
aid, le bre daler avant ſerra tiel, q les Juſtif ne iroint my a judgement, Rege inconſulto, 
foꝛlq; en Dower, pur ceo F en un bt᷑e be Power il ſerra diſcufl. en la Chauntery, avant que 
le bre a nous viendt daler avant, at. | | - 
Aſt, ou il ſuppoſe, que le tenaunt tient a terme de vie de ſon leaſe, kauter dit que il * 
nad riens en le reverſion, & il fuit reſceive a tel general averrement, ſans relpons 
(B] 2 le * ou monſtref toment [B] la reverſion eff chaunge: quod mirum fuit, Tamen LB! 
UXre, CC. 


Ohn Scarton & ſa feme poꝛtet᷑ bfe de Waſt devers un feme, luppole qe el tient a terme 25 
de vie de lour leaſe, J Belknap, Nous diomus, que John Oldcaſtle fuit ſeiſie de les 9 46. 

tenements, & de les enfeoffa la dit feme, & un John ſa baron, ec. & les heires le baron, t 

puis le baron enfeoffa le plaintitfe en fte, les queux a nous leſſerunt a terme de noſtre vie, 

& noſtre baron eſt mozt, illint ſumus nous eins en noſtre pzimer eſtate, æ de la pꝛimer leale, 5. 

judgement de bre, que ſuppoſe que ſumus eins de voſtre leaſe, J Tank. Et nous judge⸗ 

ment del heure, que vous ne dedits pas le reverſion eſtre a nous, & auter bfe ne poies av, 

c le reaſon eſt, que nous eiomus kaction, que łhte volt baron averoit en caſe q̃ nul demiſe 

nuſt eſtre fait per le baron, J Tank. Adire q vous eſtes eins d auter leaſe n aviendt᷑ mp, 

car auterfoits nous poztamus Cole autiel bfe de vers vous cieins, ou le bailiffe de la fraun- 

chiſe vient, a aber conuſans, & la feme | oze eſt, pleda en abatement de biete, pur ceo que 

il ſuppoſe le leaſe eftre fait a luy p luy ſole, lou il tient de ſon leaſe, & (a feme p le fait q il 

monſtre avant, la feme nient noſme, g demaunde judgement de batefe, puis le bꝛiefe abatet, 

t de judgement ſi vous ſerres reſteive, adire q vous tenes dauter leaſe, quel choſe ſi vous 

voiles dedire, nous ſumus pꝛiſt daverrer, ct. 0 

("== fuit poꝛt devers pluſours, luppoß q p conſpiracy enter eux ew, un tiel avoit 26 

fog un faux fait, ſuppoß que tertein tert fuit taile a auters, d'ont le pt. fuir tenant, _— 

ifſint | le plaintitfe q oꝛe eſt tenaunt, fuit mis a graunde travaile a coſtages a dexpentes St.. z. 

pur luy defendr, en vendant ces chateur, ct. J Belknap, Jl nad my mis en certein le 

date de le fait, iſlint que nous ne poiomus aver reſpons a ceo, car ceo ſerroit bon reaſon, 

car le fait eſt bon & loyal, & en caſe q fuit trove auter, il ſerroit dampne. N Candiſh, Nient 

pluis teſty fait q auter, © Finchden, Le feſans de fait n'eſt pas tout le cauſe de ſa action, 

mes la faur ſui}; & le feſans de fait, ceo agreant, il neſt riens a purpoſe le jour ne le date. 

Et puis © Belknap challenge le bztefe, pur ceo q fuit, que tielx procuraverunt, &c. un tiel 

de faire & fozge le fait, & il fuit meſme le perſon, vers que le batefe fuit pozt, & fuit noſme 

auterfoits en le batefe, come un de teux q duiſſent. aver pꝛotures, iſlint il ne poit pas pꝛo- 

cure lup meſme, judgement de bziefe, & ea de cauſa eſt abatue, at. 
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Eur poꝛt᷑ Quare ei deforceat vs ũ hde;# toũta ꝑ ¶ Tank, com̃t ũ fuit ſeiſi de 
m le tt᷑ en (6 demelũ cõe de fer, e m le tre dona a B. & a la fe, a les htes de 


Quare eis 

4 Y lour deux cozps eged, p fozce de q ct. lia les eſplirs ẽ lour pſ6 p fozce bel 

Explees don, x fiſt la diſcet de B. 4a ſa fee a les dd cõe fits e hr̃es, ct. PCfles tefits 

— & (ot de Gavelkind, æ mfa com̃t eur fuerdt ſeiſi aps la mozt lour aũt, & lia 

Br. 31. GE 2 Sg eſplix & [our pſs. Belk. Judgꝭ de toũt᷑, tar v.v.b.tom̃it Teſt ble q tõpꝛẽt title 
e 


e en luy m, E ꝗl tate, ils duiſſẽt as toũt de lour ſeiſin demeſñ, æ av lie les el⸗ 
plixs en lour pſon demeſiiſolemt, #c. © Finch, Il y ad un eſtate q voit q Þ default de fozme 
del toũt le bre n abatera my, s il ad matt ſuffit᷑, & il ad mfe tom̃t ceux fueT ſeiſies, # meſqʒ 
il ad pled pl? exabũ dãte del done, 6 de polſ. ſon aunẽ, il ne my reaſon q le cont abate. J Wich. 
Si jeo pozt bf de dft de poll. de m6 aunt, & jeo lie leseſplics en ſa pſon, & apꝛes face la di- 
ſcent a moy m̃, & lia les eſplies en ma pſon, le toſit᷑ eſt abatabł ſic hic. Tank, Il eſt auf en 
teſt caſe q ne ſerroit en auter tomen tale, p cauſe q ne poit eſtre entendu a tomẽ entẽt, q deux 
males purret tener a eur, & a lour heires de lour ij. cozps enged, ß t̃ no? avom? mte ne 
matt eſpecial. Finchden, Mfit a lier les eſplers, il n'eſt my graũt Default, del heure 9 il 

ad auk matf ſuffit᷑: æ qñt al diſcent, s il nuſt declare encontat,vo? butfſes av pers Vadbitage 

envᷣs ſoy,, ꝑ cauſe ij ne poit eſtre entendu, | deux males ſerrõt heire, p q qñt a la toũ te re- 
ſpöd. J Belk, Juds de bre, car v. v. b. corfit lour eſtate eſt ſeveral, ifſint ſerront deux 
diverſe bfes dones, © nd pas un bf, J Tank. Nous avom? monſtf, tom̃t lout eſtate eſt en 
comen, a ſes ſont devenes ꝑ un m̃ titlte, & jeo poſe q ft teux fuifſent apozt bre de Fozmeds 
del poll. lour aunt, eux pozterent le bfe en comen, & ferroient la diſcent en comen, g illint 

il moy ſemble en ceſt caſe depuis q lour eſtate comece p un m̃ cours, qͥ le bt᷑e ſerra bon en 

tomen. © Wichingham a Tank, vous ne pledes pas a (a extepẽ, ſa entent eſt tiel, pur ceo 

q voſtre bfe eſt, quam clamat teneri ſibi & hzredibus de corpotibus eorum exeuntibus, en quel 

caſe il ſerroit impoſſible, q deux males uſſent hes de lour cozps engẽdꝛes, pur cuoy le bfe 

eſt malvers. « Finchden, A m kentent il ad Ne, & vous ſcaves bien, q teſt bfe eſt done p 

le flat, æ le ſtatute eſt general, pq il ſemble, que cy general come le ftaf eff, ſerruit 1 

bre. © Kirton, Si cel action eſt pꝛiſe ſur un perde, donques coviet ij le bꝛe ſoit cocetve ac- 

coꝛdãt a leftate, æ poſſeſſion, le ql il avera al temps de la perd, & ceo fuit en comen, pur 
LB) quoy il ſemble, j lour bfe ſerra en tomen. [B] J Finchden, Mutata opinione, home ne [B 
pꝛendt᷑ touts dits reg] a lour poſſ. eins a lour eſtate en dꝛoit, tome ſi teñts ſoient don a deux, 
ea ls heirs kun, four poll. ẽ en comen, a ſi eur pard ꝑ defaut, Yun ab Quare ei defore en 
drt de la moity, & teluy qͥ ad le fee ſert᷑ mis a ſon bt᷑e de dꝛait, & illint ſeveral bꝛiefes, uncoze 
lour poff. fuit en tomen, & pur ceo il cf} a regarder a lour eſtate en dꝛoit, 5 teſt ſeveral a 
ceo ij. J Tanke, Parle de Foꝛmed en diſcend, la neſt il pas mervaile, car cel action eff 
pꝛiſe de la poſſ. lour aunẽ, & les tenem̃ts diſcendꝛont a eur en comen en dꝛoit, & accoz- 
bat a le diſtent, il tovient que faction de Formedon ſoit pꝛiſe. «4 Perſay, En le caſe que 
vous aves mis des tenements lefſes a ij. à les heires kun, il ſerroit graund milchieke, 
g ils nufſent bꝛiefe de dꝛoit en tomen, car auterm̃t kadvã tage, que eur avoient de jointenã⸗ 
cy, ſerroit perde, ft eur ufſent divers actions, & ſi ij. jointenãts eſteãt enfeoffe en fir, perde 
per default, eux averont bꝛiefe de Dꝛoit en comen, e le bre ſerf quam clamat elle jus & 
bzreditatem ſuam, & uncoze ſerroit il impoſſible, q kheire Tun & Vauter uſfſent en comen M 
Joinrerts, le terre, & ceo eſt pur ſaver keſtate de furviver, iſſint il lemble icy, J Fir chdeo, A le 
Ens. milchieke q vous mittes de ſurviver, il n'ſt pas miſchiefe, car apzes ceo, q celup que ad 
fir ⸗ſimple ad ret ober la moitie, per bzeve de drt, & le tenat a terme de vie, kaut moitie 
per bhꝛiełe quod ei deforc', eux purroient enter & tener en comen, & aver kadvãtage per 
la ſurviber ut prius, come ſi ij. jointenã ts ſont diflerſes, & poꝛtõt kaſſiſe, lun eſt ſomofi, 6 
ſever, & kauter ſue avit, & recover le moity, & autfoits faut poꝛt Yaſſiſe, & recover kaut 
moity, eux potent enter, & tener en comen come jointenats, 4 a ceo que vous parles, q 
Jointenats de fer averont bre be dꝛoit en comen, 4c. car cheſcun de eur ad fir en la te⸗ 
nãcy, illint que kacc acozderoit a lour eſtate, mes il eſt auter la, ou kun nad que terme 
de vie. J Tanke, A le tomen ley ils avet᷑ raſſiſe de Mortd en tomen, a eur averont kal⸗ 
ſiſe en comen, per cauſe de lour poll. en comen , iCint il ſemble que ils averoient cefi 
action en comen pur lour pofſ, en comen, que ils averotent al temps de la pde, adhuc. 
Tank, Alliſe averoit eur en tomen, & batefe d entre ſur diſleiſin de diſf fait a eux mM, 
p cauſe 9 ils font a retovet {our poll. en tomen, unt ceo eſt en le dꝛoit, pur que il ſemble 
q ils averoiẽt ceſt ble en comen, J Belk. Jeo ſcay q Afſiſe eux averont p la poſß, il neſt 
my declat de Tour ſeveral dꝛoit, mes teo eſt lour bfe de drt, & eur bt mfes lour eftate ſeve⸗ 
ral, en cofit toũtãt, pq il ſẽble 9 les eſtates ne ſont my ſemblable, © Finch. Mutata opin', ft 
jeo pozt bze de Triis 6s pluſozs & retob, & þ T9 aſcuns ne ſont my ſufficients, jeo ſue 
exec vers kun, il poit aver attaint ſole, ou auterment luy & les auters en comen, illint 
il ſemble icy : &@ lour eftate ne contrariat my, car taik & tail ne tontrariãt my, mes tail 
kme de vie contrariat, æ de t ils naverotent my un bf padvẽtut᷑. J Tank, Eux averoiẽt 


un attaint en comen, P cauſe de un faux lerem̃t fait enconk eur, p quoy nemy teſt _—_—_ 
| | 4] Belknap, 


Judicium, 
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I Belknap, En attaint il n'eſt fbꝛſq; ſolem̃t Dattainter le faux ſerem̃t, le quel fuit tout un, 
iſſint il tovient q eur eient action en comen, à jeo poſe @ le bꝛieke uſt eſtre poꝛt vers le 
ij. 4 kun uſt pde per def. 4 kauter apꝛes en un auter temps per default, jeo die, q eur na⸗ 
veroint my action en comen nient pluis icy. «4 Finchdeo, A ceoq vous dits, q attaint eſt 
tout a defaire le faux ſerement, non eſt, car non tenure eſt bon ple en celt briefe, ergo 
en la realty. Et en kauter caſe | vo? miſtes de deux pdes, les judgernts & les pd ſont di⸗ 
vers la, pur quoy lour actids ſont divers, mes en voſtre caſe a le barre, le ꝑde fuit en to- 
men, 6 le judgm̃t un, ifſiot le caſe nient ſemblable, & opinio totius curiz fuit, q le bf fuit 
bon. © Belknap, Pur ſaver a nous reſp auterfoits, qñt cel caſe avient, nous voillo- 
mus paſſe ouſter de gr. J Finchden, Tous eſtes trope courttes, @ dit q acc ne deves Orne 
aver, tar nous diomus, que nous poztamus bztefe de dower⸗ ct. 4 alk le recozd en terk, 
E pur ceo q les teñts ſont Gavelkind, come vous aves dit, pꝛoc fuit fue tanq; nous recobe- 
romus del endowement un John voſtre pier jubgment. J Tanke, Dits vous; q vous 
eſtes pꝛiſt de mainteñ le title. J Belknap, oil. J Tanke, No? vo? diomus, q long teps 

de vãt q ſon baron riens avoit cn la tenãt, un R. fuit ſeiſi en ſon demeſne come de fir, & 
done meſme les tefits a noſtt pier, ſon baron, & a Alice (a pꝛimer feme, a eur, & a lour 
heires de lour ij. cozps eng{. d diomus q noſtre pier mozuſt, & nous ſumus eins come 
ilſue en le taile de (a pꝛimer feme, judgement, ſi vous q eſtꝭ la ſeconde feme, cel title de⸗ 
vers nous puiſſes maintener. J Belknap, Nous diomus, q longe temps devãt ( nient 
conuſit la taille) un K. fuit ſeiſie, at. & dona a noſtre bars, & Alice ſa feme, 4 a les heires 

de toꝛps le bat᷑ engꝭ ſas ceo q ils avoient a eur, & a lour heires de lour ij. toꝛps engend 
pꝛiſt, at. Et alii & contra, &c. 

P quod reddat s un Mary, &c. ¶ Perſay, dit, Que teluy q poꝛt le bt᷑e, releſſa, 4 2 


confirmaa teſty Mary, & a ſon pꝛimer baron, pnoſme de Mariot' ſa feme, & a les heires — 


de [our ij. cozps engend, tout le dt̃t, cc. Et q̃ meſme le feme, q eſt baptiſe Maria, fuit appel dar. 
un ꝑ tout ſa juneſſe Mariot, ou Marion, ſolonq; Puſage de pats, à demaũde judg{ ſi action Za 
doit il aver. J Haſt, Uous veies bien, tome nolit bre eft pozt envers Marie, & il ne Fein. 
plede riens devers nous, & le fait q il mitte avit, que fuit fait a Mariot, ne poit eſtre en- . #2 
tendu a Mary, vers q noſtre bꝛiefe eſt pozt, & demaund judgment, c noſmement del 
heure, que el ne dedit pas, que ſon pꝛoper noſme eſt come noſtre bt᷑e ſuppoſe. I Finch- 
den, ad idem, Uoſtre fait voit que le releaſe, « la confirmacon fuit fait a Mariot, & g 
ſon pzimer baron, & a les heires de lour deux cozps engend, & le baron eſt mozt ſaung 
iſſue, ifſint n avera el que a terme de vie, & a vous ne poit pas le fait extend, per 
[B] noſme de Mary, illint moy ſemble, que vous ne pleades riens envers luy. [BI 4 Haſtg. [5] 
Nous vous diomus | il y ad tiel noſme Mariot, per noſme be baptiſme en le pats, auxi 
bien come Marie, & diomus q el ad a noſine Marie de baptiſme, & conu per tiel noſme 
iſlint le fait fuit a Mariot, ne poit pas extendt᷑ a lup, 4 a ceo que il dit, q la ret ſe fiſt 
a un tiel, & a Mariot (a feme en le taile, 9 eſt mozt ſans iſſue, illint void debers luy. 
J Perſay, Un confirmation fait a un tiel, & a (a feme, ſas noſmer p noſm̃ W. de baptiſm, 
la fl eſt bon pur feme durãt ſa vie. J Wich. St vous releaſes ꝑ noſme de R. & vo? eſtes 
conus ꝑ tiel noſme, coment que vous fuiſtes baptiſe ple nolm̃ John, il ſerroit fozt a boidt᷑ 
le releas, car ſi home ſoit arraine per noſme Robert, & indict ꝑ le maner, com̃t q̃ il alk 
q il ad al noſme William, il ſerra enquiſe, s il ſoit meſme le perſon. J Finchden, En 
caſe home poit eſtre baptile pun noſme, & confirme p auter noſme, à ceo covient eſtre mon- 
fire, et. & le demaundãt demurre en judgemr, s il averoit kadvãtage de fait per ſurmiſe 
dautt noſme. at. 
1 fuit poꝛt de bꝛuiſẽ de cloß, & des arbzes coup, le pt declat en ſon count keins, 3 
& freins, æ a tert᷑ lum, cc. Parle, Il a nous leſſa a terme de noſtre bie certain terre, Trespa. 
dont le lieu eſt parcel, ou il ſuppoſe le treſpas eſtre fair, ſavãt a luy ſon graũ de bois, judgꝭ 
de teſt bzeve, que ſuppoſe que no? duiſſomus vener en noſtre terre demeſne, encounter le 
peace, pur treſpas faif, q ne poit eſtre entendu per le ley, & fuit agard aulit. Et puis il 
dit, q il leaſſa, at. æ demaunde judgement qfit a fozce & armes, gc. & lou il ſuppoſe de tertein 
keines coup, la nous diomus, q qt a certain ptel, il maund deux de ſes niefes de les a- 
batef, en amendm̃t de les meaſons illonq s, « demaunde judgem̃t, & qñt a auter parcel, 
tertains gents des ſoins viendt la, 4 baterint ſon bailiff, & fairent abatra les arbzes, 
queur il les pꝛiſt apꝛes, 4 demiib judgement, Et qfit al rem. 8. certefnes keines, nolmes 
tauncelles, kendenture enter luy à nous fait le voit d'aver houſbote & heybote, & il les 
pꝛiſt come ſubbois, pur repailler certains hayes, æ chaſes, & db judgmt. J Tank, Len- 
denture voit, q nous reſervamus le gros bois,  ſerra entend le ſoile, & demaund judge⸗ 
ment de la conuſance, & kauter > converſo, &c. en dꝛoit de cel point, ct. Et añt a ceo 
keins pur reparailer, 4c. nous diomus, que il avoit afſets de rem, & bzuſchial pur aver 
encloſe, & demaund judgement. J Perſay, Els fueront keins, entre graunts fuiſis de 
gros bois, at. iſſint nous purromus bien pꝛendt᷑̃, #c. J Tank, Qñt ceo q il alt q fueront 
livef a luy de noſtre tom̃ãdem̃t, pur reparailer les meaſons, il les pꝛiſt ouſter, treſpas 
tome noꝰ A pꝛiſt, © qñt a le baterie de ſon bait, nient conuſaunt cel, tc. & il les aba · 
tera m pꝛiſt, at. f | 
Reſpaspozt Gs Will. Cheſſeldon de bzuſer de cloſe, et. ou il alledge, q il avoit bailł al pt 4 
| le ff, et. d'or, et. a Tme,t#c,þ paym̃t c no PRI, terteiñ rer, æ un entrie pur — Treſpas. 
q g 


1 3 De Termino Michaelis 


rauter dit, que il avera nul rent aderef pꝛiſt, gc. & lauter pꝛiſt q cy, at. 


fault de payment, & pur ĩ q̃ la rent eſt aderet᷑ il enter, & dd judg{, ſi tiel debzuſer action, ec, 


Traint fuit poʒt vers Emine Chiſilden & William Chiſilden ꝑ un Hugh' Tirel, & Katherine 


J . 
Aten. ſa feme d aber faux verdict, que auterfoits paſſa en un Quare impedit pozt per un W. 
58. Bryningham, & la dit K adonq; (a teme, del advowſon del Eſgliſe de Berford Martin, come 
74. de df Katherine, devers la dit Emine, & aſſignaverunt pur faux ſerement, de C q la petit xij. 
St. 8. ont dit, que Edmond Count de Corne wall, abet pꝛeſent un cert home, com apiert Pp le re- 

co29, a la dit Eſgliſe come appendaunt a le Manour illonques, & il al ſon pꝛeſent᷑ kuit induck, 
& inſtitute, per que la dit Emine recover Vadvowſon, Et pur ceo, q temps fuit pale, cc. el 
recover la value de la dit Eſgliſe p ij. ans, q ſuit rare a xxib. mark, lou le dit Edm ne pꝛe⸗ 
ſenta unques tiel, ne nul tiel a ſon pꝛeſent᷑ fuit inſtitute, & induc, & illint fierent faux ſere- 
ment. Et puts le. xxiv. jourours diſoient, qi ils fierent faux ſerement, come teux q poꝛt᷑ 
rattaint ont afſigne, a taxet les dam̃ a. xx bj. mark ouſter les xxiv. mark, q fuet᷑ retove⸗ 
res, & paies en la pꝛimer ſuit, mes le dit William Cheſilden avoit alt non tenure en kad- 
vowſon, quel choſe fuit trove encountf luy aury. Et Fiachd. dit, q les damages ne ſont 
retoveres icy, come aſſiſe de novel diſſciſin q cheſcun reſpondze þ ſon tẽps, ꝑ foꝛte del ſtatute, 
p t q le cauſe eſt la, qͥ le teñt fra charge þ les illues pꝛiles en la meſne temps, illint q ſi di 
verſes meſnes eſtatꝭ y feront, kalliſe al darrein ſoit pozt vers le diſteiſour & le k, & devers 
touts auters, 9 avoient meſne eſtatꝭ, æ cheſcun reſponder de ſon temps, mes icy il nad 
gecco, Ml ilſues ne pꝛofits en le meſne temps, mes cheſcun quident pur le counterpler de recover 
Lr.25, dam de vers les ij. en comen, æt. © Perſay, Les dam̃ recoveres en le quare impedit fuerent 
paies per le pzimer baron la feme, & levies de ſes bien, & la feme nient pdfit, p quoy la feme 
nad pas cauſe de les aver, eins les exeẽ le baron averont execution de icel, pur que judgꝭ 
ne tail pur eur, come en caſe que. ij. ſont vouch. 4 kun nad riens, celuy que perdit aver 
rattaint. Finche, En caſe que dam̃ ſoient recovers vers Pun & kauter, naveroit ambideux 
rattaint 2 quod dicitur fic. J Finchden, En bztefe de Treſpas pozt bers le baron & ſa feme, 
dun trfis fair v la feme, cl apzes la moꝛt le bat avera kattaint, & les darts paies. IJ Fen- 
cot, La feme eſt party a perd en lep, auxibien en dam̃ come en le pꝛintipal, & en caſe q ils 
ne fuiſſent a levief tanq; apꝛes la mozt le bat, ils ſerront leves de les biens la feme, iſſint 
eſt il reaſon qͥ el ſoft party a le recovery a ceo, p q agard fuit, q le baron & la feme recova 
radbowſon come en dt la feme, & lour dam. xxib. mart retoberes en le pzimer bre devers 
Emine ſole, & les xxbj. mart debers. E. æ W. Cheſilden en comen. Et h teux de petit. xij. 
pdent Tour fraunche ley, & q lour res & tenem̃ts ſoient gaſtes & eſtripp, & lour femes, & 


5] four [B] enfants ouſtes, & lour biens & thateux fozfeits a Roy, & q ils ſoient pꝛis, et. 
6 A kKeſpas poꝛt devers Will Auncell ꝑ le tounte de Penbroke de tertein berbits & owarlk 
Trcipav | a to2t pꝛis, ou il vient, g juſtiſia la pꝛiſel, pur ceo i ils font certeines champes des 


tertes joynũt en un terteine vilt, ou il ad tiel uſage de temps, #c. que nul home ne mitter 
nul owatilk en terres illonques apꝛes blirs ſcies, & vines, tanq; al feaſt de Saint Mich pꝛo⸗ 
 v3owe. chein enſaunt. Et pur ceo que le dits owailk fuerent mis la deins meſme les termes, il 
les pꝛiſt. s. le deſoens 4 C. des auters voilmes, & demaund judgement. J Perſay, Jl 
nad my ſuppoſe nul dam̃ a luy ꝑ cauſe de ceo, & demaunde judgement de ſa conuſance de⸗ 
meine, I Perle, Il & aut aberont la lour grofſes beaſts pur aver la pꝛim̃ ſeiſin de paſture, 
illint pꝛofit. I Perfay, Il les pꝛiſt de ſon tozt demeſne ſans tiel cauſe, ꝑꝛiſt. J Perle, Uo? 
n aviendt a ceſt general averrement, ſans reſpons al cauſe de nfe juſtiſicac. J Perſay, Il 
nad my fuppoſe, q nous fuimus unques diſtt᷑ p cauſe de cel uſage, ne or il avef tiel uſage 
de bers no? uſe, & non allocatur: Et puis il dit, que il fuit ſeignr de la vilł, e n'entendeſf 
pas q vers luy poiet al? kulage. ¶ Perle, Luſage eſt auxibien debers le ſeignioz, tome de⸗ 

vers auters, pꝛiſt. Et alii > contra, &c. 
SP RW Sumpt Decanus Sancti Petri Exon & capitulum ejuſdem Eceleſiæ & Johannes 
e Weliat clericus attach. fuerunt ad reſpondend, Roberto Abbat' de Bokfaſt de placito quar 
d arce. j ipſi fi] com Thom! baill' Staverton, &c. injuſte & fine judicio levaverunt quendam gurgitem 
% 10 Staverton ad noc. liberi tenementi ſui in Bokfaſt poſt primam, &c. Et unde idem Abbas di- 
cit quod ubi ipſe habet gurgitem ſuum in villa de Bokfaſt in aqua de dert. de quod quidem gur- 
gite aqua currit uſque ad villam de Staverton, & a Stavert' uſque ad altum mare extra portam 
de Dertemouth' & de eodem gurgite idem Abbas habuit quandam apertur' vi. pedum latitu- 
qinis ubicunque current, per medium curſus aquæ prædict in omnibus locis & dominiis uſque ad 
altum mare extra portum prædictum, per quam quidem apertur Salmones & truſes & alii piſces 
marinæ natare ſolebaut a mari uſque ad gurgitem prædictum, &. prædictus Decanus & Capll'i, 
& alii ſi] iter, &c. levaverunt quendam alium gurgitem in Staunton prædicto ex traverſo aquæ 
& prædictæ aparturz in aqua prædicta inter gurgitem ipſius Abbatis & altum mare extr por- 
tum prædictum poſt primum, &c. per quem quidem gurgit ſic levatum apertura prædicta eſt ob- 
ftruQa, &c. ita quod piſces natare non poſſunt ſicut ſolebant ad gurgitem ipſius Abbatis. Itaque 
ubi ipſe Abbas ſolebat caper in gurgite ſuo prædicto piſces ad valenc xx. li. modo non poteſt 
capere piſces niſi ad valene. x. s. per annum & ic ad noc. Et dicit qd deterioratus eſt, & dampnum 
8 habet ad valenc',&c. & inde product ſectam. Et przd Decan, &c. venerunt & defenderunt, &c. 
2. © Tanke, Ddjudg{ de hre, pe q̃ John Wilmot eſt de la Chapiter iCint- ij. foits noſme, & non 
„ allocatur, puis il dit com̃t le dit John Wilmot certefne jour æ an, pozr cieins un bꝛiete de trel 
:.:3 has vers le dit Abbak, & ſes commotgnes, þ le batef de ſon gozs de Staverton pur la levier 
| de 
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de quel goꝛs le dit Abbe pleint oze, à nous ſuppoſe adõqʒ p noſtre count, q le dit Abbe, 4 
ſes comorgnes-avoient continue tel tozt del jour a vãt dit p iiij. ans apꝛes, deins qur às le 
bf le dit Abbe eſt purchaſe, ou le dit Abbe, & les comorgnes biendzont à diſoient, © juſti⸗ 
ferent le baterie de noſtre goꝛs, per cauſe del title que ont alł a oꝛe daber la toverture, en 
atteptant la continuance de la baterie de noſtre gozs, quel choſe eff deins ſon bre pure 
chaſe, come appiert en le recozd de dit plir, que eſt uncoze pendãt tiens, iſlint ſon bre aba⸗ 
table, ¶ Perſay, Uo? ne dedits Þ, que noſtre bziefe fuit purchaſe pendãt voſire bre, & co- 
ment i vous aves mis continuance en voſtre count, ceo ne doit nous greber, car il eff riẽs 
de fozth en teſt caſe c oveſq; ceo nfe juſtification doit referf titum a jour, que vous ſuppoſe 
le trñs eſtre fait, qc: J Tank, En caſe que vous ulſes mis avat un ret addques devers 
nous, en barr de noſtre action, nous ufſomus eſtre fozcloſe dacion per tout Te temps 
dont nous avomus ſupp la continuã ce en caſe que le fait uſt eſtre trove entountt nous, 
auxi il mop ſembY icy del heure q ils ont juſtify kabatet᷑ p cauſe, iffint come appertement 
la continuice auri targeement, come nfe count ſuppoſe, per que, #. J Finch. Lour 
juſtification doit refert al jour de le baterie de noſtre gozs il neſt pas le fozme de counter 
de Pler dun tontinuãte del batery d'un gozs c dun meaſon, car il ne poiet eſtt continue 
per tauſe de pꝛeſct᷑: de herbe el eſt auter, & vr̃e pl eſt uncoze pendãt, c nient trie, per que 
reſpondes. Et puis il dit, que pendãt ceſt bre Abbe ad abatu le gozs, dont il ceo pleint 
pꝛiſt, & il plede teſt pł pur Jo. Wilmot come tent de Mandur de Staverton, qu il ad ſup- 
poſe la nuſice eſit᷑ fait. C Perſay, DD que reſpond le Dei & le Chapitf. J Tank, No? 
boillomus m̃ le pt « ſur ceo, Perſay, & Belknap, que fuer ove f Abbe pꝛiſtt᷑ conge den ⸗ Judicium. 
Pler, æ reviendt per ij. jours, & tiendt iflue que Abbe navera pas abatu le gozs pend, 
come ils ont ſuppoſe, pꝛiſt, 4c. Et puis. J Tank, vient & dit, vous aves ty le Deũ 6 le 
Chapiter, q t᷑ come t del manoꝛ de Stavert, ou il ſuppoſe la nuß eſit᷑ fait, & dit, q̃ lou le dit 
Abbe ſuppoſe le goꝛs eſtre levy a nuſã s de ſũ fraktenemt en Bokfaſt,viz. ad nocumentum gur- 
git ſui in Bokfaſt, nous diomus 5 goꝛs de Bokfaſt ſe extient auxi bien en Aſperton come 
Bok. fl ville de Aſporton' neſt pas en le bre, judgem̃t de bziefe. Perſay, A ceo naviendñ 
mie, del heure que ils ont plede al action, de ceo que ils diſotent, q ł Abbe avera abatu le 
goꝛs pendãt ſon bfe, ql choſe fuit pꝛopꝛem̃t al acc, come ft home poꝛt aſſiſe, enter pendãt 
le bre, le toũſaile Abbe, ſcif't J Perſay, 4 Belknap, ne voilent demurt᷑ ſur cel pt, quel fuit al 
action, pꝛis, & la cauſe fuit, que ils ne voilent pꝛẽdze advitage cy ſodeinem̃t ſur lour com- 
paignis. Et puis a le pꝛochein terme futt plede, q le Dei 6 le Chapitt᷑ n averont pas plie en 
abatem̃t de bre, p ceo q Jo. W. que avoit pled acc, fuit tefit, æ nemy eur ils meintiendzont, 
q ils fuerent tefits, æ nemp Wilmot. | 47 
[B] Den fuit poꝛt per un home & ſa feme, Vs un home & ſa ſeme. J Perla, Dower ne [BI 
de ves aver, tar nous vous diomus, que Benet Veiman voſire pꝛimer bars, de quel 8 
dowem̃t vous demãdes, fuir ſeifſie, ct. & de mM la terre enfeoffa un Robert Priſtr, le quel Dower. 
Robert dona m̃ la terre a Benet 6 a Johan ſa pꝛimer feme, & a les heires de lour deux tops 
eng{, d p default de iſſue le rem a les dꝛoits heires Benet, c nous ſumus idlue en la taile 
enter eur, 4 demaundomus judg;, ſi vous, que eſtes la ſecond feme Benet Dower purres 
aver. © Belk. Moꝰ diomꝰ, que un Edward long temps bevat Benet avoit riens, at. conuſo⸗ 
mus que tiel doñ il avoir, fuit ſeiſi, 4 dona meſme la fre a nn John Benet, & Alice ſa fern, 
t a les heires de lour deux cozps eng! be queur ifſuift Benet, que fuit ſeiſi come iſſue en la 
taile, & del Benet iſſuiſt vous, 9 eſtꝭ eins per foꝛte del pꝛimer taile, « demãdomꝰ judgm̃t, & 
pꝛiomꝰ noſire dower. © Perſay, El ne dedit pas que ſon baron fuit ſeifi joint ove ſa pꝛimer 
keme en la taile, meſque el affirme ſur vous, que nous ſumus teñt en la taile, ceo eli 
a noſtre title, de claim per Tun ou per Yauter, c nous claimus per foꝛte de le ſecond tail, 
c de puis que el ne meintient pas keſtat ſon baron, tiel que dower luy poet, nous demaun⸗ 
domus judg!{. J Belknap, Si terre ſoit done a un home & a ſa feme en le taile, & pur def. 
de iſſue le rem as dꝛoit heires le bars, la feme devy, apꝛes ifſue le bars paiſt ſecond feme, 
rifle devy, le bars deby, la ſecond feme ſerra endowe devets thre collateral, iffint il mop 
lemble icel, det heure que apzes la mozt de la pꝛimer feme, le meliour dꝛoit ſert᷑ adjudg? 
en le pſon le bar. 4 ceſt le pꝛim̃ taile. J Tank, Ute caſe qũt le baron ad fix imple 4 fe 
taile, il eſt reaſon que el ſoit endow, mes icy qñt le baron repꝛiſt eſtate a luy, 4& a ſa pzim 
keme, il navera riens, ſi non en la taile joint ove ſa feme, i(ſint que en caſe que il uſſent 
elire-emplede, & le baron vouche per fo2ce de la pꝛim̃ taile, il uſt eſtre ouſte de la garrãt᷑, p 
ceo que ſon eſtate þra adjudge ꝑ le ſecond taile, & il ſerroit impoſſible, que il avoit ij. eſtz. 
Finchden, El covient de mainteñ keſtate ſon baron, at. que el avoit tiel poſi. Dont el ſer⸗ 
roit endowable, car meſque il avoit dzoit al terre, ceo ne vault riens a purpoſe, mes 
po, voudr, come li terre ſoit dofi a un home en la tail, rendit a le dono? cert rent, c le 
doñ pꝛiſt keme, coment que le revert ſoit eſchue pur def. difſue, uncoze la feme ſerra en- 
dow pur la poff, que il avera un temps, & el ſerf attendit a le don pur le tierce pt des 
fervic. Eten caſe q Faſtolf fuit adjudge{, que la feme ne pꝛiſt riens per ſa bt de dower, 
ut in termino Mich. Anno 44. pur ceo fi el uſt recover vs lifſue en le taile, de la pꝛim̃ 
feme, il uſt recover arreremain Þ le Fozmedon, iſlint fuit il receive la de mainteñt ſa poſ, 
ouſter la keme de dower per voy de reſp, & ifſint poiet le tenant fair en teſt caſe, come moy 
lemble, ©. Kirton, En caſe q un eſträger uſt abatu apzes la moꝛt Benet, fiſſu uſt reco- 
ver, oc, & il nuſt p gil} en (a touch, q la feme * ke pas endow per foꝛte de le r wo 
g 2 exlay, 
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« Perſay, Jl ſerroit en voſtre caſe a ſa elect per quel done el vailet aver demaunde, ec, 
« Tank. L'iffue poit cflier per que dof el voit tlaim̃ a ſon advantage, come ſi home diſleiſie 
ſon heire deins age de ſon purchace, « devy, apzes ſon moꝛt il poit claime ql eſtate q il voir, 
# avera ſon age, dc. © Finchden, Jeo ne graunt Þ il avera ſon age. Et apzes q Belknap 
uſt opinio Cur que judgement taile encounter luy, il pꝛia conge demparler, & habuit, 8c. 
Arde fuit pozt, @ dbe la garb pur ceo q kenfant tient de luy p homage, fealty, & eſcuage, 
' auxp per coznage, que done gard & mariage, ſolonq le uſage de pats, J Perſay, 
Judgem̃t del tount, car il pꝛiſt ij. matters pur av le garde, kun come p dꝛoit, Vauter per 
uſage, nous pꝛiomus deſire diſcharg] de un, J Finchden, Þome poit tener de Roy ꝑ graude 
ſerzanty, © dofi garb, g le Roy poit confirme ſon eſtate a teñ de luy ꝑ eſcuage, a la avowey 
ſerf fait ſur luy p le man, « ceſt count eſt en lieu davowzy. 4 Mombray, I neſt pas rea⸗ 
ſon, < il ſoit charge de rfidf ambideux plies, car Tun eſt a trier a le comen ley, & kautt per 
uſage, & nous avomus rien a faire de conuſif lour uſage, & depuis q commen dꝛoit no? fer- 
roit, & puis il fuit chace a tefi al un, & puis il vouthe. J Perſay, Uo? veies bf, corhr il 
můlire q un tiel a luy lefſa la garb, ꝑ tiel cauſe luy vouche, & ceo q il dbe n eſt fozſqs chatel, 
de ij il navef my le vouchf, ſans mittt᷑ avãt fait de line, a ẽ ne fait il my, pq judgerſit, ec, 
I Fulthorpe, Noꝰ mõſtromꝰ & diomꝰ, q il no? lefſa la garde, quel choſe don le veticher, 
C Perſay, Choſe ij paſſa per graunt, come reverſis, remaindt, ou leaffe de garb q puilſent 
paſſer ꝑ parol ſans livef, ſi home voit aver le voucher, il covient de monſif fait q lup doñ 
gart, auterm̃t il n'eſt p reaſon, q il eit en delay del pr. © Finch. Poit eſtre, q il lefla luy 
le gard per parol, æ apꝛes luy fiſt un garf, n'eſt pas reaſon que il eit le voucher adonques. 
 Kitton, En bziefe de dow, (> le tefit vouch Theire le bars deins age, il n avera mp le vou- 
cher, s il ne mölire devant fait de luy lier, & ceo eſt pur ceo q la feme ne ra pas delay ſans 
cauſe, auxy il moy ſemble icy. J Finch. Il eſt reaſon q il me avant le fait de lieu en caſe 
de dower, e vo? ne poies my traiter example a autt᷑ caſe, & ceo pur la favoz q eff ſufff en 
dower, car en dowt᷑ ſi le vouther coſiterpleS le gart, la teme recovera mainteñ ſans attendt᷑ 
riſue pꝛis entt᷑ eur, æ ceo ne faira il my en auf caſe, Et puis Perſay dit, poit eſtt᷑ q il n ad 
riens, donques no? from? delay ſans cauſe. © Finch. Il fuit vie foly, q vo? naveili{ uſe 
vre acc ꝑ temps devers kabatoꝛ, & puis il avera le voucher p agꝭ encontf opinion de Kirton, 
ſans mitter avant fait, «c. SS 
| Ds pozt des dam̃s recover en un bziefe de Boztb, Perſay, Judgem̃t de bꝛiefe, car 
les dams ſont recoveres come arrerages de rent, que eſt de meſme la nature tome le 
franktenement recover, dont la ſuit ſerra fait per le Scire facias, ou per le Eieri facias, F 
nempy per bfe de Dette, car il ne ſowne pas naturalment en dette, Þceo [B] il navera nul 
contract debit, dont le dette ſerroit mainteine. J Finchdeo, Quũt la pty retobet᷑ le rent, & 
les arreraq{ ove miſes & toſtagꝭ, « ceo ßroit adjudge tout en dam̃, e chatel ſebef de pꝛintipal, 


ilſint ij les executoꝛs averont action, à nemy thfe, pur quoy il poit eflier ſa ſuite come un 


duity de chatel veſtue en ſa perſon, 4 tiel bre ad eſtre mainteine abät ces heures, & home 
abera hte de Dette dun recovef en court baron. Hamun, En caſe q il duiſt recover per 
ceſt bre, il recover dam Þ le deteiñ de deniers, 9 ſerroft fozt ley, © Finch. Neſt ceo reaſon, 
qfit vo?. duiſſes aver pay per temps, & ne fuiſtꝭ, ac. 
Alt fuit poꝛt des tenements ex affignatione. © Perſay, Que abes vous del afſigne- 
ment, © Perle, Avant monſtre, coment un fuit ſeiſie, & lefſa a un auter þ certein 
terme des ans, d durit le terme, per afſent de termoꝛ vient a les tenements, & le leſſoꝛ en- 
feotfa le pt; lavãt le terme, ca. J Perſay, Oꝛe Judgem̃t de ſon count, car il ad counta dun 
graunt de reverſion, 4 il meſme monſire, q il n avolt nul graunt, mes livery de ſeiſin. Et 
puis il paſſa ouſter de grir, demaunde judgement de bfe, de ceo q il ſuppoſe ꝑ ſon count, q̃ 
nous fiſomus waſt, & que noſtre terme eſt finy, æ que noſtre bfe elt tener, ou il ſert᷑ tenuit. 
Perle, Ceo eff un judicial, & noſtre oziginal eſt allets bon, & fic videat: & puis le bfe 
fuit tenuerunt. © Perſay, Judgement de bziefe, car le baron n'avoit unques riens en les 
tenements, car le bt̃e ſuppoſe un faux, 9 ils tenuerunt, &c. © Perle, Ceſt un bfe de Treſ- 
pas en (a nature, id int le bt eſt maintenable devers le baron & la feme. J Wichingham, 
Regardes voſtre bre, rar il eft teñt en ceſt bf q eſt devãt nous. © Perſay, Uncoze il el 
malveis, J Fiochden, Si terre ſoit done a un feme pur terme de ſa vie, a el leſla ſon eftate 
ouſter, & pꝛiſt baron, le bre dirra tenent. © Perſay, Bien poit eſtre la, car ne poit aber 
kranktenemt, fi le baron nient, mes en caſe q̃ terre ſoit lefſe al feme a terme Vautf vie, g 
il de vy, la feme pꝛiſt baron, bre de waſt fra des tenem̃ts, que il la tenuit, fic hic. Et fuit 
dit per I Perſay, q (i feme eit terme, & avit le terme finy, el pꝛiſt baron, & wall ſoit fait en 
temps de baron, q bztefe eſt maintenable devers luy apꝛes la moꝛt le baron de la feme, & ceo 
eft pur occupation de temps, ſed non ic hic, &c. 1 
Illizm Wikes pozt bfe be Treſpas debers Nich. Braybroke g W. G. pꝛotes continue 
tang le dit Nich. vient al quinziſm de Paſchz Anno quadrageſimo quinto, & le- 
da de rien culpable, ert. Et W. vient a les oft de 8. John apzes, vers que le dit Will 
Wikes pk counta, quod ipſe ſimul cum prædicto Nicholao, &c. inſultum in ipſum fecit & 
verberavit, & c. Et dictus Wilhelmus fecit quandam juſtificationem ſe defendendo, &c. 
Et le dit Nicb. al pꝛochein terme challenge le count, & untoze challenge le count, pur 
ceo que il ad tounta, que le dit Will” fiſt a Iuy le treſpas ſimul obe te dit Nichol' a au- 
ter Jolt, quel nad counte devers luy ꝑ ſon pꝛimer count, I Finchden, Il meſme ad affirme 
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le count bon per ſa juſtification, & vo? eſtes eſtraunger a ceſt count, & ceo q vo? alleages 
neſt mult a charge, del heure q vo? aves plede al action, J Mombray, Et en caſe q vo? 
ſoies trove culp, J Finchden, Cy ferra il, coment q kauter n'uft pas pled, mes fait de⸗ 
fault, & cheſcun pli il averoit q purroit extincter Tacc, come releas de puiſne temps, ou 
auter matter, < va al action, mes de pꝛendt advantage al variance del count, affirme per 
ſon compaignion il ſerra fozt, J Tanke, Nich. navoit temps avant tes heures de pzend£ 
advantage de cel variaunte & tonuß de la party, que ſerra pꝛis auxi foꝛt come judgꝭ, d il ad 
tonue meſme le reverſion per le darrein count, de ceo que il ſuppoſe per le pꝛimer count, per 
que nous demaundomus judgement, & pꝛiomus que tout abat᷑,æc. Et fic videtur, que il ſerf 
reſceive de abatt᷑ le bfe attepte bon per ſon compaſgnion , pur ceo que il eſt pziby & party a 
cel, & a le count de ſon compargnion eſtraunger, ct. J Tanke, Nous pꝛiomus, que le 
count abaref, car en caſe que jeo pozt un Allile vers pluſozs, g jeo count meſme, que un 
noſine en le bfe-n'eſt pas diſſeiſour, le bt abatt᷑, auxi il lemble icy, depuis que il ad conue 
meſme le reverſion de ſon pꝛimer count per le ſecond count countant del auter jour. 4 auxy 
il eit reaſon que il lolt abatu, mes per cauſe que home face miſpꝛiſion de count, & ft ceo ſoft 
trove per verdict autt ſerroir, mes en teſt caſe il ell auxy fozt come ſa conuſance, ou tome 
ſon reb. T Finchden, Il rovient de mainteñ ceſt action per fozce del oziginal, a Toziginal 
ne ſuppoſe foꝛſq; un treſpas, iſſint que il n ad foꝛſq; miſpꝛiſion de ſon count, & il neſt pag 
doute, en caſe que bfe ſoft pozt vers pluſours pur baterie, biens empoztes, & des herbes 
pues, à un def. veigne a un jour, & auter a un auter jour, iſſint que le pł per ſon count 
ſuppoſe le trũs fait a divers jours, quel adbauntage avera aſcun de eur de ceſt variante 
apꝛes les tountes atteptes: qd' dic nul. J Perſay, Si tiel count eſte, enſueroit graũde 
inconvenience, car poit eſtre que celuy vers que le darrein count ef} counte , ſerroit trove 
culpable de maihem, oud'auter trũs, as graundes damages, 4 celup devers que le pꝛimer 
count fuit fait de rien culpable, uncoze. il pateret les bams entierment, {& tauter neit ri- 
ens, ct. © Finchden, Un bon Juſtit᷑ poit examiner kenqueſt ſur le trñs ſuppoß en le pzimer 
count, tar meſqs home averoit kavantage debatf ceo, covient eſtre la ſecond-count, & a ceo 
Nichꝭ eſt eſtraunger, per q, at. mes plc en abatement de bre, ou releas, ou diſcontinuance 
de pꝛotes, il avera bien, come teluy que eft pꝛiby. I Tanke, Donques nous demaundom? 
judgement de pꝛotes, car apꝛes que le plaintife avera pled ove Nichol}, il pꝛiſt jour apzes 
vers William per un an, illint biſcontinue. J Finchden , Coment le plaintife pꝛiſt jour 
per le maner, per taunt no? ne teignomꝰ le pꝛoces diſcontinue, car le plaintife poit delayer 
luy meſme, ſans ceo que vo? aves kad vantage de icel, & p ceo ſues v0? pk voſtre ꝓtes, at. 


(B] es i poꝛt, i le def. vient & debꝛuſa la meaſon le pt, & ſes vathes pꝛiſt & ameſna 
en certain lieu, & de illonques enchaca tanq; a un auter lieu, & illonques les de⸗ 
tient en park! tang ij. des vaches aboient amoꝛtives ꝑ default de ſuſtenance, a ſes dam̃s, ct. 
J Tanke, Nous diomus, que teluy que ceo plede, tient meſme la meaſon de nous per ter- 
teine rent, & pur ceo que le rent fuit aderer, æt. nous entramus en la meaſon, dont les 
huies fuerent overtes, c paſomus la diſtt᷑ pur la rent; & les enchaſamus 4 emparkam?, ec. 
t en park] overt, ct. & dd judgement, ec. & quant a les vac hes il ſuiſt la deliverance en le 
county, & avoit la deliverance, & dde judg{ be teſt bt. J Perſay, Il ad pzis divers mat- 
ters pur luy excuſer de tozt, per que nous pꝛiomus, que il ſoft teigne a kun. J Wich. Sf 
vous pꝛeignes mes beaſts ſans cauſe, tom̃t que jeo ſue deliverance apzes, quides que jeo 
n'avef act de-trfis a moy fait de itel pzfs? J Tanke, Jeo quide que non. J Perſay, Il ad 
pled divers matters, & ceo eſt bfe de treſpas de ret ob tout en darn, il ad juſtifie le pꝛiſel per 
cauſe, iſſint n ay jeo auf a fait, mes de mainteñ mon bre, iffint ſumus a traverß, per que 
nous pꝛiomus eſtre diſcharge del rem. J Fiochden, De parler doverture jeo ne ſcay pas 
vef coment ceo poit eſtre, toꝛſq; en un Repleg. car ceft bt᷑e ſuppoß de recover en dam̃, iſlint 
covient de pꝛendꝛe ifſueſur nature de bf, © ſur un point. J Tanke, Coment q jay pꝛis divs 
ler &, je avera concludt ſur un. J Finchden, Jflint tobient faire. J Perſay, Uous veies 
bien, coment il dit, que les huies fuerent overtes, 4 aury que il les vathes pit pur rent 
aderere, a que le parke fuit overt, iſfint eſt il a traverß de noſtre action, Þqa ceo q̃ il dir, 
| plede en abatement de bf, q la deliverance fuit fair de icel, nul ley nous mitte a refpondT, 
# aurt il nad pas ſupp, q il fuit fait ꝑ noꝰ, ne q noꝰ apparim? en le county, ttfinr q il ne preit 
ajudge noſtre fait, J Tanke, Demurres en judgertt avongs, car il covient q no? reſpott- 
damus ple manera touts les treſpaſſes, tome jeo entend,Þ ceoq ils demaunde divs reſpõſes, 
car en effect ils ſont divers trefpaſſes, iſlint q ſur le maner de ma concluſion, jeo ſerra ad⸗ 
judge. J Perſsy, Mon client eſt un pover home, & defire ſa deliverance, iUint vous dites, 
que Tou vo? fuGttfies la pꝛilel, ct. per cauſe de ſeignioury de un reverſion graunt᷑, un poꝛt 
bfe devers VEveſqz de Sarum, pꝛotes ſue tanq; il retovera, & la leas a le graunt de reverC 
meſne, qt. & demaunde judgem̃t, ft Þ cauſe de tiel ſeignioury avant poies vous juſtiſier, c. 
Tanke, Maintenes voſtre bre, cc. abepzimes, et. g 
1 ſuit pozt per J. Penros & fa feme , bers Nicholas Wantesford. ct. & de⸗ 


Diſconti- 
tinuance 
de procet, 
Br. 7. 


(BJ 
13 
Treſpat. 


14 


' maunde le manour de Churleber, & un meaſon, xr. acres de terre, & un molin. Fermedon 
I Tanke, L'ou il demaunde un manour, un meaſon, xx. acres de terre, 4 un molin, le priee, o. 
meaſon, xx acres de terre, © le molin fount le manour, iffinr il bbe un choſe ij. foits, 
judgement de bre. J Hamun, Ceo n eſt foꝛſq; rer de parcel, per que nous pꝛiomus, 
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que il reſpond de le rem. © Finchden, Le challenge va a tout la briefe, 4 pur C reſpond, 
« Haſty, 320? diomꝰ q le meaſon, molin, & Ex. acres de terre ne font le mano? entier, cde 
il ſuppoſe, pziſt davef, © Finch, L iſſue plemaner n'eſt pas receivable, car poiet eſtre, q 
meins fait le mafi, ou pld, iſlint il vo? covient adire nient pcel, ou dire q 79 vous ddes elt 
mano? ouſif les meaſon molin æ terre. © Hamun, fury largernt töe il pꝛiſt le hefe, aury 
largem̃t no? avom? reſpond, Et puis il fuit charge de reſpondT en eſpecial, qcq il dd eſt 
manoꝛ, & les meaſon molin, & terre ouſtf cel. I Perſay, Noꝰ vo? diomꝰ, q il eſt parcel, 
& db judgm̃t de bꝛieke. J Haun, Noꝰ pꝛiomꝰ, q il reſpond al remaine, c. b 
AUr' claudend fuit poꝛt, que les deux àboient᷑ deux meaſons joinants, & il avoit un mur 
0 pentt les deux meaſons, 9 le defend, ct. ad tout temps reparaik, & oze il eſt eſchue, 
iſſint 9 divers bealis entront en ſon gardein, q ou aſcuns fait p les dits meaſons, il tant 
ad, oꝛe il ne poit riens ah, ne pꝛofit pꝛendt᷑ q il mut᷑ n avet, ac. le dit defend tonterdid a oꝛe 
tozt, st. 3 il demaunde la view, & fuit counterpleb, Þ7 q fuit treſpas, & de (on tozt de⸗ 
meſne, e q il ne ſerroft meſconu de reparaile del dit mut, Et poſt. J Belknap vient & dit, 
q ils voilent grauntf le view, en caſe que il purroit aver jour lendemain, des almes pur 
deliverance aver ſans eſtre targie de ſuit: & ne puit, gfir Belknap dit a © Finchden, Jeo 
croy q vo? covient de graunter le view, ifſint il fuit fait a un foits, quant vo? m̃ fuiſtꝭ ſer- 
geant, æ puis la view fuit graunt, tc. , 3 
E Pꝛioꝛ de Drax poꝛt᷑ bt found ue ſur le caſe devers John Baien les ſuppoſe, q il tient 
I iiij. acres de terre, et. pur les queux il eſt ten? a fait tants des perches de rivers a 
folſes, tc. & touts les terres tefits ont fait de temps, et. quel choſe a faif il dedit, iflint p 
terteine terre de le dit Pꝛioꝛ eſt ſurround a a ſes dam̃ x le view fuit ouſte, p C9 il fuit trñs 
en nature, 4 pꝛiſt iſſue q un q̃ fuit t de la dit tert al Pꝛioꝛ 4 en afſiſe d un Pztor,, 4c. que 
j adis fuit ſans t᷑;, q̃ il cu teux q fuet᷑ tenants, ont fait de temps, cc. 
Uid juris clamat pozt vers un tome tenant a terme de vie de x. li. de rent. J Fulth. 
Jo? diomꝰ, q la tenancy n'eſt foꝛſq; xl. 8. 4 de ceo il monſtre tom̃t il fuer dones a 
luy & à ſon baf en le taile, ql baron eſt mozt ſans ifſue, # no? ſum? eins come tenant en le 
taile, & Dbe judg] fi de tiel eſtate de nous atturner. J Perſay, Noꝰ ſupß q el tient de 
noſtre conuþ x. li. p terme de ſa vie: & el all q ne ſont q xl.s. ceſt en mañ un diſclaim en 
pcel, ꝑ q no? voilom? avert᷑ nfe note icy, ꝑ tale q fi trove ſoit entonter luy el perdt᷑ la tert᷑. 
« Fiachden, Non eſt ita, mes el attourñ, æ nul auf. peine avera el, 4c. & puis il tend da⸗ 


verre, q el fuit tenant a term de vie, come la note voiet. J Hamun, Jl n eſt p reaſon, q il 


eit averrement general, ſans reſp a nt̃e eſtate, q'no? abomꝰ all, car no? avom? en manet 
conu, qͥ nfe eſtate neſt e effect foꝛſq; a terme de vie [BJ apꝛes poſſibility d iſtue extina, un LB. 
co2e de tiel eftate no? ne ſum? ten? dattourner. J Finch. Leſſes no? covener de cel, car 
renrolem̃t ſerra ftmpliciter, tenant a terme de vie en le maft come el alledge, ct. 

Reſpas de paflet ſes herbes, de terre fowle, & ent piers enpoztes, vis Scalat, at. 

Perſay, Celuy 9 poꝛt le bꝛiefe, n ad riens en la terre, ſinon en tomen q ove un aut 

nient nolme, judgz de bꝛieke. J Belknap, Moſtre pier fuit ſeiſie de cel terre, 4 mozuſt ſeiſie, 
apꝛes q moꝛt no? entram? come firs & heire, & dbe judgd. J Perſay, Et no? judgꝭ del heut 
q vo? ne dedits, q vo? naveifles riens, ſinon en comen, jour de teſt bre purchaſe, & dde 
judgem̃t, cc. N Finchden, Ceo eſt reaſon, fi deux ſoient tenants en tomen, & kun ne voit 
pas ſuer, q kauter ſerroit ouſte de ſa ſuit. Il moy ſemble que non: tar un deux averoit 
rafliſe ſans noſme kauter. Et poiet eſtre, q iij. ſont tenants pro diviſo, iſſint ꝑ caſe q kun 
ad dꝛoit d aver les deux parts, & le deux auters foꝛſq; q la tierce part, 4 donques s ils poz- 
tent lour bꝛiefe en comen de tiel fower, le retovet ne ſerroit pas owel, s ils recoverent 
damage en comen at coꝛd a lour ſuit, icy tt moy eſt adviſe que le bfe per luy ſole eſt bon. 
J. Perſay, Il neſt pas intonvenient de monſtrer lour tenancy a temps de lour recovery, 
q les dam puiſtent eſtre ſeveres, auxy tom̃ la, ou ij. ſon a retobet᷑ per aſſiſe, ou auter acts, 
de monſtrer en lour plir, coment attient al un d aver les deux parts, & kauters ij. la tierte 
part. J Finch. Jl ad diverſity en trũs, tar la ſuit ne poet eſit᷑ ſever, mes en plir de terre 
il poit bien, æt. Et puis J Belknap, wapva cel, dit q il fuit ſfir. de la ſoile, & les auters 
fuerent foꝛſq; tomeners, æ dbe judgem̃t fi ſon bꝛiek ne ſoit aſſets bon, at. 


2 quod reddat fuit pozt, ou le tenant vouch a garranty, & il enter en le gatranty, 
E vouch ouſter, 6 le vicont retorne | il fuit moꝛt, dt. 


. querela fuit poꝛt ſur ſtatute Parchant, reherceant q̃ ſi le recogniſe teigne tertein 
A fre en pais ſans damage ou perd p dekault de gart, q adonques le ſtatute ſerroit ten? 
pnul. Et J Fulr. alledge, coment un feme pozt cicins un bꝛiefe de dower, & un baflly de 
Franch{ vient, & demaund la conuſance, & aver, ou le dd la tierte part de m̃eſme la terre, 
t nous vouchamus kheire le baron, ou il entra en le garranty, g rend dower a la feme, 
come celuy q navoit riens P viſcent, iſſint no? perdom? noſtre terre p default de garranty, 
per q nous pꝛiomus execution. J Hamuo, Uoſtre bf q̊ ſuiſtes daver exet᷑, fuit purchaſe 
devant la perde dont vous parles en voltre bfe doner, come nous ne conuſomus pas 
nul, & demaund judgem̃t de bꝛiele. J Perſay, Si un ſoit tenus a moy p un obligaton, 


Condirin I elt un duty a moy tout temps, meſq; il ad feſante depend ſur tertein condition, illint 
br. 22. COMent que le bꝛieke fuit poꝛt devant alt condition enfreint, uncoze oꝛe il eſt maintenable. 


EFinchden, 


** 


U 
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E Finchden, Si un home ſoit oblige a vo? a paier certain det a certain jour, & v0? poztes — 

voſtre bztefe devant le jour de paym̃t, #c. voſtre batefe abatera, g ad icy nul jour de paym̃t "ih 

debant le covenant enfreint, & pur ceo emparles, #c. & jeo vo? counſailt? © Perſay, Utent & B. . 

dit lendemain fi un obligation ſoit fait a moy a paier xx. 8. al feaſte de Noel, jeo face un 

defefance, que s'il pape. x. s. al feaſt de Paſchæ, @ mon bf eſt pozt devant le jour, & eſt pen- 

dant tanq; le jour de paym̃t ſoit paſſe, il n ad male oze dadjudge, car tout temps fuit il mon 

detto2. J Finchd. Il aboit un tontratt᷑ enter voꝰ, mes nul duty devant le jour de paymr. 

Itlint ſi le bꝛiefe ſoit pozt devant le jour, a la party mis a reſpondze, il abatera, pur ceo 

q il neſt pas voſire dettour uncoze, & il ad ſue a oꝛe un audita querela, ſupp voſtre ſuite, E 

volite bf malveis, iffint q ceo q fuit malveis a un temps, ne poet eſtre redꝛeſſe apzes q il 

recovera tes damages, car poiet eſtre q il fuit en paiſon, & (a terre extendue a temps quant 

vous n aves pas cauſe de fixer. ¶ Kirton. Ceodq fuft a un temps malveis p matter ex poſt 

facto, poet eſire bon, come ſi jeo poꝛt᷑ bꝛiefe devers un q nad riens en le terre, s il purchaſe. 

la terre pendant le bt, il fait mon bt bon, mes nemy iCint icy, car per voſire, vous ne 

poies faire voſtre bfe bon, que a un temps fuit malbeis devers moy. © Perlay, Si k a 

terme dauter vie ſoit difſeiſte, s il pozt Vatſiſe,  ceſtup q vie, at. devie, le bfe eſt abatable, 

auxy icy, coment qͥ per caſe il avoit cauſe de pozt ſon bre de audita querela a un temps, pur 

ceo que les covenants deins la defeſance ſont enfreints en le meſne temps, le bt eſt abatable. 

J Fulth. Celuy qͥ pozt le audita querela n'eſt pas le conuſour, eins la terre teñ, Equant re- 

tourn fuit, q le reconiſer fuit moꝛt, il vient en court maintenant avant exetut agard., t avoir 

ſuperſedeas ſur teſty audita querela, ifſint n eſt il riens grebe ne dam̃, & meſq; cell bztefe ſoit 

abatu, il covient de gardf exetuẽ, pur ceo que il ne dedit pas les covenants eſtre enfreints, 

t nous mis en perde & en damage. © Finch. Si ceſt bfe abatera, il covient de ſuer de no⸗ 

bel J Hamun, Il ad mfe meſm̃ a ceſt audita querela, i bziefe de dower fuit pozt devs lup, et, 

E q il vouch, c kautT render com celuy q riens n avoit, & ſon bfe pzove, que ſa ſuite de ex⸗ 

tendt la terre fuit commence devant le voucher, ifint de ſa conuſance demeſn ſa ſuit mal- 

bers & tozcious, a db judgement, mes nous feſomus pꝛoteſtation de reſpondt᷑ ouſter, ũ ſa ſuir 

purroit eſtre adjudge bon. J Fulth. Del heur q il ne dedit pas, q no? ſutmus mis de perde, 

g Te dam̃ noſtre ſuit bon, no? do ug. J Hemuo, Et no? judgem̃t, del heure q voltrebfe 

fuit malveis, a quant vo? fuiſtes enpledes 4 vouc haſtes, il entt᷑ en la gart, iſſint bo? ſervi 

de Teffect de le dit covenant, & bb judgement, 6 lauter © cooverſo, & c. & ſie ad judicium, 

J Fulch. YEfec dun garf eſ a diſcender de la terre, que le bouchie ad en poſſeſſion, ou. 

recover, & aver en value p q, at. I Hm. Jeo vo? menet᷑ de conſcience; car ceſt retovet᷑ 

fuit en dower, ou il navera action a temps de gart ſurmis, mes action de puiſne temps, gp | 

(B] BJ que, et. J Fulthorp, No? pziom? noitt᷑ judgem̃t & exer, del heure q la defeſance voet 9 LB] 

le ſtatute eſtoyera en ſa foꝛte, en caſe q no? ſoiomꝰ mis en dam̃ ou perÞ ob defectum warran- 

tiæ, Eno? abomꝰ mke comt no? avom? perde en bztefe de do wer, ifſint covient elif enfreint 

e demaund judgement. © Hamun, Le defeſaunce voit fi teneat le meas fine dampno & per- 

ditione pro ſe & hæredibus ſuis, quel choſe ſerroit entendue, q̃ il teneroit le meas ſans eſtt᷑ 

empleð ou enpechꝭ ꝑ luy ou ſes hs. © Finche. Jul ne poet dire, que il eſt enperde, tom̃t 

q il enter en la gart᷑. tar il perd (a terre, æ il nad riens en value. J Wich. Le covenant 

votet, ꝗᷓ il a luy garranteroir, & ceo ad il fait, tom̃t qͥ il n ad dont de fair en value, il poiet 

aver, iſlint ad il nul default en luy, tar la defeſance ne voiet pas, que il feroit en value. 

Finch. Cheſcun lieu de gart᷑ eſt a kentent de comen d2oit, daber en value, s il perd, & ft 

home loit lie dacquif, com̃t q il conufſe Facquitance, s il ne acquite, il ne tient p covenant. 

J Fulth. Lou eſt un caſe, jeo die, que ft aſcun lye luy & tes bt᷑s a la gart᷑ xx. li. de terre, > 

debie, & ſon heire n ad foꝛſq; un acre per dilt, auf retovet᷑ devers luy la gar de les xx. li. 

mes j̃ le terre ſert᷑ lie tantum, ceſt a bier © Perſay al entent mon leigniour. 4 Wich. Þome Voucher; 

ne recovet my en value, s il n'cit ceſt parol en le fait, warantizabo, & àuxy que il fate a la 

value, conſequens falſum, car la value eft ſubſequent de la gart, #c. 

A ple Pꝛioꝛ de Huntingdon pozt vers le Burgeis de la ville, ou le Pꝛioz ſuppoſe 21 

p ſon bꝛiefe, q il © touts ſes pꝛedet᷑ ont eſtre ſeiſies dun manour, qᷓ eſt apelł Herford, Treſpa. 

a quel mafi łewe de Oſe deins terteines boundes eſt apoꝛt, & il æ ſes pꝛedet ont ewe, & uſe 

lour piſchef la, & ceo ꝑ la graunt le Roy Joho, à miſt avant ſa charter, le dites burgeis la 

ont piſhe, & pꝛis [our pifſons a tozt, at. ſur q le burgeis avoyent aide de Roy com fermers 

de la ville, de quel villetewe eſt parcel, & poſt le bziefe vient ad pꝛoteb, © divers challenges 

a teo ꝑ JN Perſay, & non allocatur, &c. & puis { Perſay dit, 0 meſme Fewe eſt joinant a m̃ le 

ville, « ils ſont divers battel? en itel carians de jour en aut vitaill as auters lieus dont 

le burgeiles ount accuſiomes apertcinent a la dit vill, q eſt lour ferme, & dit q ils de tout 

temps ont hous, & uſe la piſchery come parcel, at. 4 db judgem̃t, ſans ceo i le Pꝛioꝛ ou ſes 

pxedecefſours ont ewe, & uſe al lour 1 Belk. reherte C q I Perſay ad dit, & dit 

ouſif, q le P2ioz ad la un ewe deins certein boundes, tar il ad fait noſm̃ de la piſchet᷑ de ql 

ewe, il ſe pleint, nient conuſant q ils ont ewe, & uſes de pzendze tuſtome de la dite ewe, 4 

dit & en meſm̃ rewe il ad ſeveral pilthet᷑ de tout temps: ſans ceo q les burgeiſes ont tiel. 

pifchary de temps, dt. ¶ Perſay, Ceux de la ville ont ewe la piſchery, ſans ceo q vo? aves: 

le piſchery ſeveral de temps, at. ¶ Belknap, Cel iſſue n'averes vo? devers no? ti large, car 

fl ſuffift a nous de mainteiner que Vewe eſt noſtre ſeveral. I Finchden, Uous naveres 


pas iſſue per le maner devers le-Pzioz, car ſi kewe ſoit a luy, quel choſe neft Ig 
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de vous, quel nad ewe, ou de tomen dꝛoit home avera piſcharie en ſon ſoile demeſne, iſſint 
neftoter pas a luy de faire title eins a vous que claime le ſofle. J Tanke, En caſe q home 
tlaim̃ daver eſtray de temps, ec. il eſt bon reſpons pur le pt daverrer, que il pꝛiſt ſes beaſts 
de ſon toꝛt demeſne, ſans tes que il aba title de temps, æ ceo dab eſtraies. I Finchden, Jl 
ne pas mar baile la, tar home n avera eſtray de comen dꝛoit, mes per pzeſcripcron, & illint 
faire title ple maner. J Perſay, Il ad fait title en ſon bt̃e, per q de travers cel il nous at⸗ 
tient de faire ceo p iſſue. Finchden, Meſq; il ad plus en ſon bꝛiele, q il ne deveroit, il covient 
q kidue ſoit pꝛis accozdant a la ley, & de mainteiner ſeveral piſchary, come comen dꝛoit luy 
doñ, ſauns alledge continuance de temps 9 memozie ne tourt, xt. Et ita fuit. ; 
© Joes impedit poꝛt per noſtre ſeignto2 le Roy devers Daliris, & il counta, qa luy attient 
a pꝛeſenter, Þ ceo i un fuit ſeiſie dun Mandur, a quel radvowlon fit appendant, e per 
licence dona la moity a Walt de Linde & Cecily (a feme en la taile, a tener de Roy pro indi- 
diviſo obe ſa ſoer auf fit YaunT, & p default d iſlue le remaind a cel file en fir, que mozuſt 
ſans iſſue, 4 cel entra come en ſa remand p intruſion, ſauns luer hozs de la main le Roy, 


a quel temps Feſgt ceo voida, ifſint appent a Roy de pzeſenter. J Tanke, Nous diomus, 


que fe manour fuft tenus de Hugh de Spenſour, ſans ceo que eſt tenus de Roy, pꝛiſt, t. 
Perſay, A teo navera vous my, car fine ſe levia perenter un tiel voſtre aunceſtoꝛ , que 
heit vos eſtes, per quel fine il eſt pꝛove, q le mañ eſt tenus de Roy, judgem̃t ft a general 
averrerft ſerres reſceive encount la fine. J Tanke, Noꝰ v0? diom?, q le mañ futt ten? de 
H. S. & done en la taile lunge temps devant la fine, dont vo? parles, a A. & no? ſum? eins 
tome iſſue en la tai? c claim per ceo maner noſtre eſtate, judgement ſi no? ne ſerromꝰ reſẽ 
a teſt general abᷣrement, ac. Et puis J Tanke Monſtre coment le donix en le taile tier de 
Hugh de Spenſour, & de Hugh. vient G. & de G. vient Philip, de que il tient oꝛe, ſans ceo quel 
tient de Roy, pꝛiſt, cc. Et ali è contra. 3 
Ette A ag per le Counte d Arundel vers Rauf Reſtwold, & William fon fits, & d6 
CC. li. vers le pier per un præcipe, d devers le fits CC. li. per auter præcipe, & 
miſt avant un obligat fact per les ij. de CC. li. per le quel les ij. fueront oblige a ley. Et 
uterque eorum in ſoſid. J Perſay, II poit at bꝛiefe de bers les ij. en comen ꝑ tiel oblig{ ou 
un br de kentierty devers un deux ſole, enterleſent kaut a ſa licence, & nemp ij. bꝛiefes 
debers eur a un temps, You kobligacion eſt un, & dit, q ſi averoit deux, & kun des obligꝭ 
veignoit devant kauter, & plede vers luy un acquitance, que eſt trove faux, ilſint que il re- 
cover, 6 apzes lauter plede un auter pl, ou mitte avant acquitance del paiment, gue eff 
trove voter, uncoze rauf faira le paiment, lou ſerroit reaſon, q p le paiment kun, qluy « 


rauf ſerront quites, & jeo ne teigñ nul diverſity icy, que jeo [B] ne face lou un bfe eſt pozt LB 


Pdivers præcipes, tle tenaunt alt qceo q eſt un demaunde en le darrein pzoces elf melme le 
choſe.q il demaundE le pꝛim̃ præcipe, c demaund judg!, ft le bt ne abatef, auxi icy. J Finch. 
Ils cont icy ij. oblig{ en effect, mes ſi Pun pay, Vauf eſt quite, & a ceo que vous dits, que 
rYaquitance de lup, que darrein plede , eſt trove veray , unc il recover vers kaut kentiertie 
de le det, il neſt pas illint, il lerra ouſte de riens demaunder, & obligation fuit endozce en 
lieu de defeiſance , q votet foꝛſq; ẽ aſſuertie de paim̃t de C. li. J Fulth. Ueies cp un defe- 
ſance deſuis de ſon Seale, per la quel il ad graunt, que s ils patent, ou un deux pay C. li. 
a tertaine jour, & lieu, q obligation ſoit tenus pur nul, 4 no? patamam? C. li. 4 demaund 
judgem̃t. J Belknap, Uoiles rien monſlf de le paiment. J Mombray, Il ſerra reſceive 
daver la paim̃t, tar kobk eſt penal, æ il ne luy poit arcter de faire acquitance. J Fulth. Mo? 
reſteiviſtꝭ les C. li. en pleine paim̃t de les CC. li. J Belknap, Il nad my dit, que il ne 
pata al jour afſes, ne devant, ne il ne mfe nul acquitance del paiment, que il alt put que 
la duity del obligation ßt᷑ anienty, judg7, at. J Perſay, Coment q jeo ſup tenus a vo? en 
Xx. li. a payer a cert lieu, t jeo paye vo? a auter lieu, la paiment eſt bon. ¶ Finch. Ceo n eſt 
pas marvaile la, p le paiment fait a la perſon eſt bon. J Fulth. Ameins voꝰ ne dedits þ 
la receit de C. li. « kobligꝭ neſt fait a autt entent, koꝛſq; en alluerty de icel judg{. J Finch. 
La defciſance voit a certain jour, vo? ne dits pas, que la paiment ceo ſiſt a meſr le jour 
devant, illint kobligacion eſtoit en ſa fozce a tour temps oze dadjudgꝭ, car fl navet auter 
matter, p quoy kobligacion ſerroit void 4 anulk, mes p payment de C. li. a jour afſes, 4c 
ne maintenes vo? my. Et del patment de C. li. vo? ne mfs rien, illint q vo? ne poies les 
refert al obligat p dekault de la quitance, tc. 
—.— facias debets le terre-tefits dun reconuſance fait en le comen plate, & le btefe 
votlet Scire facias habere hxredibus, exccutor', & tenentibus terrarum & tenementorum 
quz ſuer a le retonuloꝛ generalment, ſans mittt les noſmes de les terre-tenants en cer- 
fain, mes le vic returne, que les heires ne les erccutozs n avoient riens, at. mes il dit, q 
il avoit garf tielx æ tielx com terre-tefiits, & le bꝛiefe challenge, pur ceo que il duiſt aver pozr 
ſon bre adepzimes devers les exec, & puis devers les terres-tefits, à dit fuit, que il poiet 
aver fon bre devers les heires, & devers les exec tout a un foits 8 il voiet. Et J Finch. 
dit, que li home voiet luer un auter per un Scire fac d'un retonuſante fait en teſt plate, il 
doit noſme les terres-tenants en ſon bre a ſon pil, mes ou reconuſance eſt fait en auf place 
el} uſe de graunter Scire facias devers les terrc- tenants generalment , ſans noſmer en 
certaine, & per caſe coment que le retourne de vicount vous aidzoit pur ſeveral garnith- 
ment fait , la ou il ne fuit pas tenus de ceo daver fait, uncoze il y ad auter default, car le 
bzteke ne fait mention de garfi les terre-tenauntes que fueront al reconuſour , jour de la 
| reconu- 
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retonuß fait, mes generalm̃t les terre tefits qur purront auxibñ eſtt᷑ devãt coe aps, a nul 

fre eſt exetutot᷑, foꝛſq; cel, q aboit jour de reconuſace ou puis, p ꝗ̃ le bt᷑e abatera. 1 
Uare impedit fuit poꝛt p le Roy, ſuppoſe p ſon count Teſgliſe eſſire appẽdãt a un manoz, 25 

q fuit tenus de luy, 4 mta certetn cauſe de pꝛeſentm̃t, #c. & Vauter dit, q keſgł ne fuit Nate 9? 

appendãt al maner pꝛiſt, at. J Belknap,. Uous, d touts ceux qͥ eſtate vous aves, ont pꝛe- 

ſent, at. de temps dont, #c. tome appendät al mano? pꝛiſt, ct. & il ne poit aver iſſue p le 

maner, mes relier þ la depedacy, + nemy del maner de pſentmr,#c.pquoy il pꝛiſt iſſue a dar · 

rein, q ils pꝛelenterãt.at. illint appẽdãt icy, appedacy fuit Veffect del iſſue, xc, 


— — 


Denrre ſut 


teur tenem̃ts, queux ſont en bb, 4 m̃ les tenem̃ts dona a ſon aiel, & a un ſa feme, 4 a dceen 
les heires la feme, & nous diom?, q̃ il mozuſt ſans heire, & le dit ſuppoſe, q il mozuſt ſei- ne 
ſi come de fre, & il entt᷑ come coſin & heire, & la feme lup ouſte, en q plon le fre repoſa, & 8“. 
| eſtate nous avomus, & demaund jtbg; ſi de tiel oufit ceſt action deves mainteñ. J Tank, 


RE d'entre (ur diſſeiſin fait a ſon àiel, à le teñt vient & alledge, toment un fuit ſeiſi de 26 


Uous veies bien, com̃t nfe br̃e compyer title de dꝛoit, a q̃ t᷑ nient, & non allocatur. Et puis 
dit, q un auter fuit ſeifie long téps debät cel feoffemr, Dor vo? ples, ment conuſer. æc. æ 
mozuſt ſans heire de ſon toꝛps, Pq faiel le dot enter ce coſin & heire, illint moꝛuſt il ſole 
ſeiſie pꝛiſt, kauter joint tõe no? avomꝰ ſuppoſe, ac. | | N 
Ccompt. ou le def. vient ꝑ kexigẽt, auditoꝛs luy fucror afſignes, 4 il aboit debat fur 27 
ralowãce, tc. Þ quoy les ꝑties fuet᷑ remile en la plate pur diſcuſſer les debates, ac, + & Acc mpt 
tout ceſt fme la debat᷑ ne poit eſtre determin pur dittuß matter p quoy. J Belknap, pꝛia q il 1 
poit trob mainpꝛile, car les ꝑties target en lour plir p luy av end adjudgꝭ © enpꝛiſon, & luy 
fiir graũt ꝑ les Juſtices quod mirum, quia contra ſtatutum W. 2. cap. 11. ; 


Aux Judgment pot hozs de pais en la tomen plate, 4 alligna cauſe p t, q ceſt pol coram - 
default en le pꝛetept, q iſluiſt ve ſor la prieefire debãt le jitdg{, Finch. JI ad apparu 1 
de vãt ceſt judgm̃t, come appiert ꝑ le retoꝛd, ifſint ad il attirme le ſom, a q entent fuiſt ceſt juag 
bre. J Wich. Si home Cott effotne, dire il apꝛes, q il ne fiir pas ſom ? quaſi dic' non, &c. a 
e puis le judg! fuit affirme, at. | 5 
Etinue dun tiſt ou auter chateur deins tompꝛiſe fuit poꝛt vers un home. J Hamun, II 29 
1 eſt tenuꝰ a noꝰ en un certain ſum̃ de deniers pur ſa table, æ tel þ treũte, æ il noꝰ baily Perinue 
la cif} a Londres en gage, tãq; grit fuit fait a noꝰ, ql choſe il nad pas pay uncoze, & demãd 
| jug, e qfit as auters biens, il ne detient riens. J Haſting, Str vo? veies bien, tom̃t nfe 
| bfe eſt poꝛt en Surr, & il alk un bailk de la tiſt en Londres, ilſint ne reſp6d il riens a no?, © 
[8] Dd judge. [B] J Hamum, Et nous judgem̃t, del heure q ne dedits pas, qᷓ vous ne baillaſtes [BJ 
a nous la cift, devãt vous eſtes de pleint en gage, iflint meſq; il avoit aut bail pfivent, 
voltt᷑ ace eſt extinct per matt ex poſt facto. © Finch. Uous ne reſpondes pas a luy, car ſi 
vo? juſtifies la detinue per cauſe de gage en m̃ la county, ou le br eft pozf, at. donqs it poit 
eſtre trie la, mes il nad auter icy fozfque a mainteñ ſon br, car de comen entent il vous 
covient de traverß le baik, ou conuſtt᷑ a juſtifier en le mancr come vo? faits oꝛe, ſas C9 il le 
baila en le tountie, ou le bztefe eſt pozt, ou conuſer la receit, & mfe tom̃t apꝛes il vo? bail- 
laſtes m̃ le tiſte en auter tountie, en gage p les ceniers, e puis fueront a ifſue, q ne fuit pag 
daik en gage, 4 Vifſue viend de m̃ le tountie, ou il alledge la receit en gage. ö 


; 


Udita querela ſue per K. de Spickwich debers Nichol de la Pomeray. J Perle, La du 30 
A il ſue come heire a ſon fref, que fiſt keſtate a Sir William Amerel, &c. fir nous dio; Audits 
mꝰ, q̃ il meſme enfeffa (puis la mozt ſon frere) un Eliz. Bonvil, que eſtate nous avo- goo 
mus, & demaundomus judgernt, J Hamun, Tous aves continue voſtre eſtate p fozce del Sta, 6. 
ſtatute, judgement ſi voſire plir nul ley moy mitter a reſponder , ſans ceo dire, que vous R 
attoznaſtes, 4 nient conuſant tiel feoffment. J Kirton, Sil kuit ſeffte, & live ſeiſin de 
la terre, teluy q eſt termoꝛ pledꝛa bien, ſans parler dattournement, car ſi jeo leaſe tene⸗ 
ments a terme des ans, & puis enfeoffe un auter, il eſt bon pli en bztef de waſt dalledge 
le feoffement lans attournement, mes ſi jeo demaund mes ſervices devers vous, il ef} 
bon plir, 9 vous attournaſt) a un auter per fozce de nofif graunt deſtoztuf action, ec. 
mes en faut caſe nemy. © F inchden, Il dit, que vous enfeoffali{ un auter, que eſtate 
ils ont, & iſfint pledont ils en extinctment de voſtt dꝛoit, 4 ceo fuffiſt pur eux de vous 
rebutk. J Haſty dit, Que il fuit maladie, æ en ſa maladie fiſt le feoffement a luy ſur tiel 
condition, que en caſe i il deviaſt, q il naveroit auter eſtate foz\qz a terme de bie. Et 
en caſe que il recoveraſt de ſa malady ſuis, il renderoit ſuis la terre a luy areremaine, 4 . 
illint fuit il, 4 qt a le rent les tefits nattourneront pas, ct. & dit que nient meins ils 
fueront eins per fozce del ſtatute continuelment, gc. « demaunde judgement, J Perle, Feofſ. 
Ils ont pꝛiſe divers matters, pur nous ouſif de noſtre reſpons, un de feffement, auter **“ 
de render « conditions, que demaundent Divers reſpons, & il ne monſire riens de la 
condition del alienation, ac. Et puis paſſe oufter & dit, que lup enfeoffa ſimplement, 
d que les tenants attoꝛneront pꝛiſt, ac. J Tanke, En caſe que il fait per voy dal⸗ 
fiſe devers nous, 4 nous pledamus en barre devers luy, te feoffement fait per 
luy a Bone vil, que eſtate nous avomus, il n'aviendr adire, que le feoffement kuit 
fur condition, ſans monſtre le fait del condition, auxi bon reaſon icy come aillours. 
Þ þ « Hamuo, 
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« Hamun, Ueies, ſi le fait per que Bonevil rendt᷑ ſuis les tenements a nous, en la quel le 
fcoffement ꝑ le maner eſt, æ vous claimes per my luy, & bde judgem̃t ft vous aviendr, at. 
ſans reſpons a le fait. Perle, Et nous judgem̃t, ſi noꝰ, at. Et puis Hamun dit, qᷓ le dit 
G. Bonevil renbt᷑, at. ſans ceo i le def. avotent riens en les tenements perenter le feoffem̃t 
& le ſurrendf, pꝛiſt, gt. & fur ceo jour fuir done tanq; a le pꝛochein terme de conuþ pꝛe⸗ 
dictum, c. - 
Cire Nias ſue vers Theire celup, q tonuſt un acquitel pun fine ſur un bfe de Meſne, quel 
bre de Scire facias fuit retourne, que il fuit garny, & ne vient pas. Belknap, Pꝛia łat- 
quitante & ſes dam̃s, & puis le ſtatute view, que voile, que ſi celuy q tonulſt, æ ceo ſuffra le 
tenant eſtre diſit en ſa default, le tenant avera bfe devers luy a diltt, & s il veigne, g trove 
ſoit encontf lup, il rendze damages, & nient meins il ſerra fozjudge : mes en caſe q il fait 
default apzes difif retourne, le judg{ ſerra foꝛjudge tm ſans recover damages, & illint en c 
caſe, & tout ſolongs le parol de le ſtatute, 6 pur ceo que il nad nul home lie a tiel paine per 
fozce del ſtatute, foꝛſq; le conuſour meſm̃, ifſint devers ſon hte ceo demurt a le comen ley, & 
flint nul auter pꝛotes fuit agarde devers luy, foꝛſq; un dilſt᷑. Quzre q ſerra fait en caſe, q̃ 


il ne vient pas al jour, q la diitt᷑ ſerf retozn, 6 Diſtr” ſicut alias de luy atquit᷑, & fic infini- 


re. &c. 

| Aſt fuit poꝛt devers Executozs, ſuppo q le teſtatour tenuit ad terminum annorum, 
W & en ſon count il fiſt mention, q la terre fuit lefſe a terme de vie le teſtatour, & de⸗ 
my an ouſter, J Haſty, Judgement de count, nient garranty de briefe, pur ceo q le bre 
ſupp ad terminum annorum, & en ſont count il ſupp q il aver franktenemt. I Kirton, Le bt᷑e 
c le count ſont affets bon, car ſi terre ſoit leſſe a luy pur term de ſa vie, & demy an ouſter, 
il avera terme, auterment les exetutoꝛs ne purront pas aver le rem̃, æ le teſtatour purt᷑ ad 
demile le terme, ergo il fuit ſeiſie de terme. Wichingham, Uoſtre bfe duiſt aver reherte 
tout le maner de teas, car frankf c terme des ans ne purront demurrer en un perſon ſimul 
& ſemel. © Fulthorpe, Ceux de la Chauncery voile faire nul auf bfe de wall foꝛſq; a term 
de vie, ou dans. J Finchden, Touts les parols de bfe ſont vereis, car il avoit terme des 
ans en fait, & puis demaunde fuit judgement de bre, que ſuppoſe ad terminum annorum, & il 
ad count, qͥ le leas ne fuit foꝛſq; a terme de demy an, car il duiſt aver ewe ad demy an, & 
non allocatur. © Haſty dit, q lou il ſuppoſe le leaſe del manour & certein meaſes, no? pꝛio⸗ 
mus, q il monſtre ceo, q il ad de la leas, & non allocatur, pur ceo q ils ne dediont pas toc- 
tupation de la terre come exetutoꝛs: mes auter fuifſe en caſe q eur fueront per voy d action 
de melme le leas. Et puis I Haſty pzia,.q il monſtra en tertein quand le teflatour mozuſt, 
pur terteinty Naber de noſtre reſpons, & il monſtra. ¶ Haſty, J20? diomꝰ, que a tiel jour 


nous rendimus ſuis un tolumbt᷑ © un thambt᷑, 4 il les reſteiveſt, & il nous LBI ad releaſe [BJ 
cheſtun maner d action de waſt per le fait, q cy eſt, de temps noſtre teſtatour, & demaunde 


judgement, a le fait uit de le waſt fait en le temps del teſtatour, & per le fait, ſcił t, 6 en 
le pertolſe de fait, tl relefia cheſcun maner daction, q il aver devers eux, ifſint fuit il barre 
de waſt de puiſne temps, per cauſe de les parolx general. Et puis iſſue ceo pꝛiſt del re, 
ſur rendt̃, a nient fur render, taragriem̃t ne poit eſtre pꝛobe, mes ꝑ matter apꝛes, ilint la 
render e nient render ſerront cauſe difſue, & nemp iſſue paiſe ſur la reſteit, ct. 
F poꝛt, & ſuppoſe per ſon bfe le done eſtre fait a ſon pier, æ a ſa mier d un manoꝛ 
en le taile, de queux il fuit (ſue. J Haſty, Quant a ij. partes il alleage un auter 
tenant, & quant a le tterce part il reſponde come tenant, & dit, q un fuit ſeiſie d un manour, 
t meſine la manour done a un John Periſſon & Alice ſa feme en le taile, les queux aboient 
ifſue ttj. fit, & que eux ferent purparty enter eux, tun pꝛiſt baron & devia ſans iſſue, lauter 
avoit iffue un fits, & devia, de quel il pꝛia aid, & pur ceo que il eſt deins age, il pꝛia q le pa- 
rol, gr, J Hamun, Quant un home pꝛia en aid, il eſt a ij. regard, un p aver pro rata de- 


vers ſa parcef, en caſe q el perd, ou pur aver le garranty en comen en ſalvation de lour 


eſtate, 4 nous diomus, q le donoz en le taile, q le tenant alleage, fuit noſtt᷑ aunẽ s. noſtre 
pier, iſſint nul cauſe de voucher, car il poit pled en barre devers no?, g quant al aid pier, 
nous domus q̃ il eſt tenant de kentierty de noſtre do 8. de tout le manour, at. ſumus paift 
davert, if{int nul cauſe daver raid, gc. 


Arde de terre poꝛt devers un feme, que dit que ſa baron fuit ſeiſie de meſme la terre, & 
done meſme le terre a un home en fee, a puis devant ſa mozt il declara ſa volunt, que 
votler que il charge le terre a ſes ij. fil 8. a cheſcun C. 8. & puis < il leaſeroit la terre a 
mop pur terme de mon vie, & illint fuit il, æ demaunde judgement. J Hamun, Jl parle 
de un feoftement en fee, & puis il declare auter volunt de re-enfeoffer, quel choſe ſuppoſe un 
condition, illint ſon reſpons nient certeine, & demaunde judgement, & puis fuit ouſte pur 
le foe ſimple, & ceo al tommentemt, car le declaration apꝛes ne poit chaunge keſtate pꝛete⸗ 
dent, & dit, qᷓ el tient de luy jaur de ſa moziant, pꝛiſt. J Belknap, Ces n eſt pas pltr ſans 
reſpons al feoffement, tar il poit tener de luy a divers regardes, come per meſne, ou ſans 
meſne, ct. J Finehden, Le iſſue eſt acceptable devant oze, come Sir Will Wichingham 
retoꝛd, & lilſue que il tende avera relation, come ſon bziefe ſuppoſe. Et puis J Belknap 
monſtra le maner de feoffem̃t tome devant, a les charges, & les demiſes a ſeme, q oze reſpond 
come tenant, & dit, que le feoffte apzes le feoffement a luy fait per le baron, lefſa a meſme 
teluy baron pur terme des ans, ſans ceo que il avoit auter eflate a temps de — 
| | Pꝛilt, 
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pꝛiſt, & lauter le reverſion. Et les pꝛentiſes aver marvaile de cel ifitte ſans reſpons al 

feaffement, come Dalleage tolluſion, «c. | By f | 5 T2 ; 

Sr w impedit p le Roy devers Comoigne del Hoſpital de S. gt. & fiſt title pur le Roy, _ 35 
Þ ceo per treation de tertaine Eveſqz le Hoſpital ceo voida, Lentumbent dit, 9 longe — 38 

temps devaunt que l veſq; fuit erer, ac. le Roy graunta a luy ces tempoꝛalties per patent, 

quel il miſt avaunt, iſſint ?Eveſqz pꝛeſenta al dit Þoſpital, come en ſon dꝛoit demcſne. 

« Belknap, Et nous judgement, del heure que il fuit Eveſq per la purveyante del Pape 

longe temps devaunt, tCint en effec touts les benefices fueront voides a tiel temps, ifſint 

appent al Roy a pꝛeß, t. = 3 1 5 

"Ormedon, Hamun plede en barre daction le fait le puiſne frere, ove garrantie, des 365 

riſſue keigne fret᷑, q kuit tenant en le taile. © Tanke, Del heure q ileſt ifſue en le den, Fomedoc 

p cauſe inheritable en le taile, ſolonq; la fozmedon, g fi no? ſoyom? ſon iſue, a fuiſſomꝰ a 

dd, no? ne ſerrom? bart per ſon fait, illint en caſe de ſtatute, & tic ad judicium, e. 
Ttachement ſur la prohibicion pozt vers le baron & ſa feme, & le bꝛiefe fuit tiel,que tome 37 

A tonuſante de detinue deſcripts pertineant ad cut domini Regis, meſme ceux ont purſue roar 

le p? en Court chꝛiſtien devers le plaintife, & dde la les biens tontaines en ſon elcript, per le oo, br. 4. 

quel les biens fueront dones a luy, & teſt ſuit ont fait encounter le pzobibicion noſtre Seig⸗ 

nfour le Roy. J Belknap, Le bfe voiet, q ils ont ſue pl de detinue deltripts, quel choſe 

il ne perkaurme pas, 4 en pertloſe de ſon bfe il ſuppoſe ſa action eſtt᷑ done pcauſe de les biens, 

que luy fueront dones , nient tontriſteant la pzohtbicion. Et puis paſſa ouſter , feſaunt 

pꝛoteſtac, que puis la pꝛohibition a luy livere, ils ne purſueront pas, mes dit que la pꝛimer 

teme fiſt ſa teſtament, a deviſa le reſidue de ſes biens al dit keme q a ſes enfants, iſſint que 

la feme ſuiſt en la court xpien, & demaunde cel deviſe pur luy meſme, & come pꝛoturatour 

a les infants, ifſint que la feme meſna ſa pꝛove de ſa de maunde, le plaintike miſt avant les 

farts en pꝛovant, que les biens fueront dones a lup, mes ceo fuit apꝛes que fuit la conclud 

en cauſe, iſſint no? pledamo? la per cauſe de cel deviſe devaũt la pꝛohibic ion livere, e de⸗ 

maſid judgement, J Perſay, Et no? judgement; del heure que ils ſueront devers no? la, 

p meſme les biens, qur ne fueront my dones, & ceo pꝛiſt daverrer, a lans ceo que no? fuim? 

exetutoꝛs ou adminiſtratours, ac. J Belknap, Er no? judgement, de puis que vous ne 

dedits pas, que no? ne demaundom? la auterment devers voꝰ, ſinon per cauſe de deviſe , & 

la quel noſtre ſuit fuit faux ou veray, teſt court ne poiet trier, judgement, J Perſay, Ces 

biens fueront no? biens demeſne , ſans ceo que nous adminiſtramus unques les biens le 

mo2t, ou nul tiel demiſe il avoir, jubg{. J Belknap, LB] Et no? judgem̃t, depuis que no? [B. 

ne demaundom? la, fozſqz come biens a no? deviſes ꝑ noſm̃ de refidues, & meſq; il futt per 

mover come vo? dites, il gift la a trier. Et puis agard fuit, que il ne pꝛiſt riens per ſon 

bꝛieke, ct. | . ͤ 
Udita querela ſur le ſtatute Merchant, & fuerent a ilſue de plix, nient contriſteant que 38 

A perſay allegeroit, que il avoit view divers foits deſtt᷑ a mainpaiſe, que il fuit reſceive 2 

de faire ſon attourney pur appearer pur lup en pays al Niſi prius, & q il demurroit en agard Rape 

tome le ſtat᷑, le pł fuit lefſe a mainpꝛile, c. 39. Br. 14. 


FE? Avowry fuit monſtre, coment le tenant avoit charge ſa terre en un annufty p fait, 39 
L. © rcherceant en m̃ le fait, que coment que teluy a q la charge fuit fait, avoit purchaſe AN 
de luy pcel de la terre charge, & il voit nient tontriſteant cel, que la graunt eſtoyeroit en 
Ca fozce, & que il purroit diſit en le rem de la terre. J Perſay, Jl monſtre ij. graunts de Charge, 
mainteñ ſa avowzy, no? pꝛiomꝰ, q il ſoy teigne al un. J Finchdeo, Jl uſe le ſecond faft; ** #*: 
J Perſay, Noꝰ entendomus q per la purchaſe de le terre, le rent nient extinct fozſqz Þ la 1 
poꝛtion, ilſint deux abowꝛies. © Finchden, Aſcuns teignent le reve, Et puis Perſay , 
dit, q il ne charge pas p le fait, æt. „ 
"To des blers (cies & empoztes. © Perle alleage coment un avoit leaſſes la terre 40 
dont, at. a un home, e ſa feme, & a lour fits þ term de lour vies, le baron devie, le epa, 
lefſour enter, & ouſte les auters deux, tleaſſe le fre a voꝰ, & vo? ſemeſtes meſme le terre, E? 
les auters ij. reenteront ſur vo?, 4 jeo veigfi en aide de eur, 4 fic ay les biens crefſants able: 
fllonqs en lour terres demeſne,+ demaunde judgement fitozt,oc. J Tank. Taunr amounk 
tome de rien culpable, & non allocatur, 4 fuit chace de reſponder a juſtification; at- Et puis 
il dit, qͥ le leas ſe fiſt foꝛſq; a terme de vie le baron, ifſint no? blies ſcta, pꝛiſt, ct. | | 
Ormedon poꝛt en le rem, ou le tenant vouch, & le dbant counterple d, q̃ teluy q eſt vouch, 41 
ne nul de ſes aunc n'aberont unqs riens;#c. puis le ſeifin-#c. & deinaunde judgem̃t, & Forwedon 
pꝛiomꝰ q vo? ſoies ouſte del voucher, © Finchden, Lenrolment þra puis le ſeifin, teſtaſc counter- 
le maner, & uncof tout eſt a un m̃ effec,#c. Et ne þ quant tiſſue fuit pziſe puis le done; ut in ple de 
termino Hill ann' 25. Regis Ed. tertii, & ceo eſt pluis natural ifſue, car poiet eſif/h le donte gr. 15. 
— a un temps diſſeifie puis le done, e qͥ feoffement fuit fait a teluy q eſt vouche, a q̃ il re⸗ 
£ober, dc. | Ke” | 1 
Ette debers un, que vient & dit, que il luy avoit fait un deſeſans, que fuit tiel, que 42 
en caſe que il alien nul terre a vender, ne auter choſe faire , que luy poit toutnera bene. 
en villeny, ſans ſon counſel, que le obligation ne ferroit effeuual, mes perdꝛoit ſa fozce; 
& il dit, que il avoit tenu touts les covenants. © Fulthorpe , Il alien cerf terres a un 
home, q aury fill un ſtatute Merchant a un auter , illint les covenants enfreintes , 4 
Þh 7 pꝛiomus 
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prom? noſtre det. J Hamun, Jl ad pꝛiſe divers matters, no? pꝛiomꝰ, 6 il teigũ al un, illint 
q Iifue purroit eſtre pziſe ſur point cert, & puis il dit, q il abort done a ſon heire apparant 
ertein terre, ſans rien pzendf; 4 demaund judgement, E añt a le ſtatute ceo ne poiet pas a 
{uy tezf en villeny, & dde judge at. : | 
© Jews impedit devers Jobn Fitz-warrein & qutt᷑, d fiſt title pur aver le pꝛelentment, per 
cauſe q la dit Fitz warrein luy avoit graunt le pꝛimer avoidance del dit Eſgliſe per le 
fait. que il miſt avant, i dit, q il fuit deins age al temps del confection de fait, nient conu- 
ſaunt le date de le fait. J Fulth. Moꝰ diom?, q ſes terres æ tenements fueront en le maine 
le Roy, & il vient en la Chauncery tert jour a an, & pꝛove illonques q il fuit de pleine age, 
# avoir livery de ſes fres & tenements hozs, tc. pu} quel temps teſt fait fuit fait, dt. 8 tiel 
jour tiel an le feiſance de quel fait, no? ſum? pꝛiſt daverr puts le pzove de ſon age, & de- 
maunde judg{ s il ſerra reſceive a icel general averrement adit deins age, enconf teſt matt 
eſpetial. © Belk. Nous avomus tendu un iſſue, quel il refuſe, & db judg{, J Fulth. Paiſt 
conge denparler, & kendemain il miſt avant recozd ſur ceo, & nient meins il fuilt chaſe de 
pꝛend kiſſue deins age a temps, 4 ceo pur ceo q ſon dat de fait, ifſue ne poit il pzendr, & il 
avoit bre de Venire fac xij. in oct Sancti Martini, & lendemaine le pt vient, & dit q il aboit 
un noſme en le bziefe, q n avoit reſpond, a ne dbe, æ pꝛia diſt devers lup retoꝛne in oct Hill, 
il ne poit aber, car ſerroit en delay del def. il ne veieſt pas reaſon, q il ſoit delay per auter 
fait, car il fuit le default le plaintiffe, 9 fl ne fuit pas demaund, id int ne poit il aver diſtt᷑ re- 
tourne foꝛſq; a meſme le jour, Venire facia. fuit retournable, at. 


P* æcipe quod reddat pozt vers un, & demaunde fuit certein terre, & en meſmele bziefe per 
auter Præcipe demaunde fuit a tant de terre vers un auf, q fuit vouch per teluy en le 


" pzimer Præcipe, & enf en la garranty, & de judgz de bre, car il dit, q ceo que il demaunde 


vers luy eſt m le tert᷑ q il demaund en le pꝛimer Præcipe, en la quel jeo entra en le garran⸗ 
ty, ifſint il demaunde un choſe ij. foits. J Finch. De ceo que eſt en demaunde en Præcipe 
dauter, vous ne purres abatf le bfe, que eſt affirme devant p le tenant, & coment q vous 
eſies tenant ꝑ voſtre garranty, nient pluis ferres cel oze, q un eſtranger, at. J Perſay, 
Jeo poſe que bꝛiefe ſoit poꝛt devers moy, & pendant le bꝛiefe, jeo enfeotfe un auter, & auter 
bꝛiele ſoft poꝛt devers luy per meſme le demaundant, & il moy vouch a gart, a jeo enter en la 
garranty, ſi jeo n ay le ple, jeo perdera la value ij. foits. J Wichingham, Coment que vo? 
ſerres aid ſolonq; voſtre caſe. | 
A Udita querela poꝛt vers un R. Tye & ſa Mier, & le bꝛiefe rehercea coment, que il fuit 
tenus a eur en lxxx. li. per un ſtatute Marchant, & ils ont graunt per un Indenture 
monſtre avaunt, 9 LB] S il paieroit Irxr. Marks de rent a certein termes pur un manour, 


0 


que il avoit luy leaſe a terme de iiij. ans, & auxy s il ferroit amend certein mealons, ct. E 


auf covenants, #c. qͥ le dit ſtatute ſoft tenus pur nul, g meſq il aver pay touts les ixxx. 
marks, & le bzfefe rehercea un atquitante quod quidem penes ſe remanet', untoꝛe ils ſueront 
exec de dit ſtatute, æ monſtre avant acquitance de payment fozſpaiſe la rent dun terme, & ceo 
il monſtre, coment il avoit pay certain ſumme pur les expentes le dit R. & certain ſumme 
en reparations des meaſons, viz. dun chamber, à auters a lour tommaundem̃ts & aſſent, 
queux il ne fuit pas tenus de reparailer de ſes toſtages pꝛopꝛes, come appiert ꝑ Yendentut, 
guel ſumme de payment amount a la ſumme de les x. marks, dont il ne monſtre nul ac- 
quitance. J Perſay, Son bziefe voiet, que il nous paia tout le rent per atquitance, & en 
dꝛoit de les x. marks il ne mfe nul acquitance, à demaund judgement de contrariouſte, 
JJ Belknap, Le batefe voiet, q nous avomus tenus touts les covenants, quel choſe eſt veri⸗ 
table en fait, meſq; le reherſal de le acquitance n eſt pas pleinment perfozme en le maner, 
tome le bfe voiet, quel vous ne dedits pas. J Finch. L'effect del ſlatute fuit d eſtre ſuer 
de la rent, & ceo pꝛove bien, pur & quel accozd bien a la ſumme de la rent, donques la pay⸗ 


ment de ceo, fuit un des covenants en kendenture, & ft les xx. marks de la rent fuiſſent 


aͤderek, meſq; touts les auters covenants tompꝛile en icel fuiſlent tents, untoze le ſtatute 
eſt due, tle bf voiet q tours les covenants ſont peremply, il moy ſemble, qᷓ le bfe eſt aſſets 
bon, nient contriſteant que il ne monſtre tants acquitances, come bꝛiefe rehercea, p quoy 
en dit de ceo reſpondes, J Belknap, uit mult lie, car il quidiſt, que le bꝛiefe ſerroit abatr, 
« le plaintiffe en pziſon, J Perſay, Pꝛiſt a la diſtoꝛdante perenter le flatute & defeſances, 
q le noſme Richard Tye ne fuit pas pleinement continue, come il duiſt, & pur ceo que il 


- avoft allets entendments, que il futt tout un perſon, & © Perſay avoit pꝛile exception al 
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matter devant, & le challenge oze neſt fozſque a la fozme, fuit ouſte, & puis il dit, que il 
duiſt aver leaſe xbj. vaches a temps de la demiſe del mandur, il alt que xij. fuerunt livef a 
luy areremaine, & que iiij. fuerunt mozts en moꝛein, & kauter dit, que il ne liver tant, pꝛiſt⸗ 
ſave a no? les auters covenants en apꝛes, & puis tiſſue fuit, que il n aver pas allowance 
des vaches, que fueront vendus en dzoit de parcel, tome il avoit alk pur ſes expent vendus, 
E les deniers uſt reſceive, 4 mile en ſes expenc, & meaſon que il avoit reparaile, ifſint ad 
i covenant enfrent pꝛiſt, ct. 


Da fuit infra ætatem fuit pozt Devers le lefſie, jq̃ eſt oꝛe t᷑ ꝑ łheire teluy i leſſa, æ le dõ 


-furt de terre, & de rent, & il dde la view de la tert, dont la rent eſt iſluant. © Tank, 
Coliterpleb la view ꝓ le ſtatut᷑, q voiet, quod fi dimiſſio facta fuit tenenti, & non anteceſſori, il 
ne 
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ne ſerra pas mefconu de la rent, que a luy fuft leaſe. J Finchden, ꝗ la comen ley il avoit 
ta view, coment q la leaſe fuit a luy m̃, mes oze le ſtatute luy oufir, & ceo eft entendu de rpg 
choſe demaunde p fon bre, dont il ſuppoſe la Teaſe, 4 nemy d'auter choſe, & il demand la £5... 
view de la tt, dont la rent eff ifſuant, 4 nemy de la dd, q eſt la rent, Þ quoy il ſemble, suiſbmet. 
q la view eſt grauntable. J Kirton, Si un deins age ſeiſie de rent, purchaſe le terre ** “ 
Dont le rent eſt iſluant, & alien la tert deins age, il eſt a (a eledion, le quel il voiet poꝛt e er 
bre a demaunder la terre, ou le rent, 4 donques s il pozt ſon bzief de la rent, n eſi il pas 1.12. 
reaſon, ar k de la terre eit la view, car il ad meſme Fencheſon, q un bziefe dentrie de 5 
quibus, p TH il poit eſtre k de la terre, & defozceour de le rent indifferent. J Finchden, 
Le ſtatute eſt general. In omnibus autem brevibus per quæ tenementa petunt ratione dimiſ- 

ſionis q petens vel ejus anteceſſor fecit tenenti & non anteceſſori, non eſt viſus concedend', 

# il ſuppoß per fon bre la demile de fa demaunde eſtre fait al k, o auxy vo? trovet᷑ en bꝛiet᷑ 

de dower de rent le view fuit dem̃aund de le terf, # el monſtre coment ſon baron leſſa a 

lup, illint ne ſert el miſtonue de la terre, at. & el fuit ouſte de la view, & en caſe que hõe 

ſort apozt Quod ei deforc' de rent il n abera pas le view de terre. J Kirton, Si baron eit Ve. 113. 
fergnfoury per cauſe de la feme, & il eit purchace la terre, & alien, ſa feme pozt Cui in 
vita, & ſuppoſe Tentry le tenant de la rent ple baron, el avera la view. J Wichingham, 
Jl ad ſuppoß un demiſe fait de meſme le choſe, & il demaund p ſon bzfefe, mes p cauſe 
dun entry il ſerroift auter, come vous parles, per quop moy eſt adviſe, q il ſerroic- ouſif 
be la view, J Perfay, Il ſuppoß ꝑ ſon bfe luy eftre pernoz de le rent, iifint n avera il le 
bie w. © Finch. Poit efire, q divers rents fuerent leaſes en un vill. J Finchdeo, Le 
ſtatute eſt general, come jeo diſop devant, & auxp, il ſuppoß Þ ſon bre bemiſe fait be i 
la choſe, & vo? ne ſerres miſconue de quel les terres voſtre ſeigniozy efi, & a la view de 
be d entt de quibus le terre poit eſtre devenue en divers mains, iſſint 9 reſcous luy ſoit 
fait dun des meſmes feoffres, ſur que le tenant ne poit eſtre apꝛes, ſans auter defent᷑, a 
il fuit ouſte de la view, ec. quod nota. es | 
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mm —JEory Haſty vient a le barre, 6 monſtre tom̃t un Piers Peintour ſuiſt exec hoꝛs 
de un Statute Merchant encotint ſon fait demeſne, vers un T. Trilling, ſur q̃ pccurs, 
AI auterfoits Thomas ſuiſt Audita querela ſur le matter, & fiſt ſon detlat᷑ adon- audit 
IA] Bi ques, & fuit lefle p mainpꝛis de riida le det, tanch a oze, & oze Piers vers que 23 
te Audita querela fuit ſue, ne vient, ꝑ q̃ no? pꝛiomꝰ, F no? poiomꝰ aler quite 
de le det tontenus en le ſtatute, & no? damagꝰ, tar entãt come no? feſomꝰ nfe declat᷑ devs 
luy, & il ne vient pas oze, iſſint default apzes apparante, til eſt actoꝛ en le ſuit, pq nous pamages, 
pꝛiomꝰ nfe judgꝰ daler quite; ut ſupra. © Finchden, Nous ne poies ab auter P20C q̃ dffif Er. 34. 
ad reſß. J Fulth. Il ſert᷑ diſit᷑ en le tf, qᷓ il ad en exe. © Haſty, Il nad my exec unt 
mes fuit enſuãt exetut̃, ifſint qͥ t pꝛotes ne puille jeo aver. J Finchden, Si vo? uſſes pled 
aſcun matter en judgem̃t devant, & il uſt fait def. donques purt aver un difif ad audien- 
dum judicium ſuum. Mes oze neny ÞCq ils n'ont riens pled uncoze, & de t᷑ q vous parles 
d'aver vous damages en C ſuir, jeo crop, q̃ vo? n'averes my damages, ſi vo? ne ulles eſtre 
oufif de voſter terre, & ceo neſtes vo? my, mes il eſt uncoze enſuant execution, p que, tc, 
¶ Haſty, JI recovera (cs damages de ceo i il fuit impꝛiſon launs cauſe, quzre. J Finch Default & 
den, Sues la difif ſi vous voiles: car auter pꝛocẽ ne poies aver. J Haſty, Donques RF 
ns? pꝛiomꝰ, q no? poiomꝰ aler ſans mainpziſe, entant come il fait oze default, & ne purſue 
my devers nous d'aver execution del ſtatute, J Finchden, Ceo que vous fuiſtes lefle p 
matnpaiſe, t ne fuit foziqz be grace de court, entant come le ſtatute fuit pledable ſur un 
Audita querela, tar en Statute Merchant home n'eſt my mainpernable, s'il ne ſoit ſur tiel 
matt. it q qfit vous fuiſtes lefſe p mainpziſe a ceo temps, il covient q © mainpzile ſoit 
teigñ p tout le temps, q le plix duf, pq il no? ſemble clerem̃t q le mainpꝛiſe demurra, 
ou auterm̃t vo? demurres enpziſon, pq ne parles plus de cel. Et la mainpziſe eſtoit ſicut 
Prius. 
N feme poꝛt bxtefe d'Errour en banke le Roy devers un H. & afſigna ß errour de T, 4 2 
la feme pozt Alſiſe de novel diſſeiſin en le County de North. devant Juſtices, ou le Error. 
tenant pled en barre le feofferize kaunẽ la feme ove gart, & demaunde judgement, ft aGiſe, 12. br. 6. 
dt. a que la feme ſoft fift title, que meſme Paunceſioz mozull ſeiſie, apzes que mort el fuit ase. 
leiſie, tang diſſeiſie, & pꝛia afliſe, & ſur ſon title traverß faſſiſe fuit pꝛile, ou trove fuit, q 3. 
rYaunc ne moꝛuſt my ſeifte, come le platntife ſuppoſe per Con title, & trove fuit ouſter cer- 
tein matter, quel fuit awero?, quel ne fuit my 1422 entaunt come le — I 
3 itle 
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title le pr ſuit trove, per que les Juſlfces adjournef les ꝑties a un aut lieu devat eur en 
meſme le county, s. a YaunT Epiſcopi : a ql jour le pl fait demaunde, a ne vient pas, a quel 
jour pur ceo que la court lane fuit mie adviſe,lequel ils duifſent rendt judg) ſur la nonſuit, 
ou ß verdict, ils fuerfit adjournes devit eux meſmes a Weſtm a certein jour, a ql temps 
les Juſtices ag?, 9 la feme ſerra barr daſſiſe, t entat 5 ils agard que la feme ſerra barre, 
lou ils duiſſent aver rend judg{ ſur le nonſuit, ils poztont erk, & pꝛiont que ceo doit re- 
verß. © Perſay, Qũt un matter eſt trove expzefſemt pur le tent, & encounter le pl, a le 
matter ſur q lifſue fuir pꝛile n'eſt mie awerous, eins erpzefle verdic, come teſty eſt, meſq; 
les Juſtices donef jour as parties la, ou il ne fuit mie mitt, & iſlint jour de jour en aut, 
toment ĩ a un auter jour le pl face def. home ajudger ſur verdict, tar le judgment ſerra ren⸗ 
du adögues en autiel plight, come il fuit gfit ils fueront adjournes, auxi come home ferroit 
en un Niſi prius, & oꝛe eſt il expꝛeſſem̃t trove, que kaunteſtoꝛ ne mozuſt mie ſeiſi, iſſint que 
adonques home avera matter dajudge ß le tent ſur verdict, à com̃t que les Juſtices adjour- 
nef les parties tãque a un auter jour, a q le pl ne vient pas, home ajudgd pur le tent en 
meſme le man, come il duiſt aver fait a tommentem̃t, qfit viſſue fuit trove pur le pt; per 
que il ſemble, q le judgm̃t fuit bon. J Belknap, Ceo caſe neſt mie ſemblable a un Nift 
Judiciun, Prius * car en un Niſi prius tout eſt un jour, le jour q Vqueſt fuit peiſe, J le jour en bike, 
180. illint que meſque le pP fuit nonſue la, ou il fuit trove enconter lup, le pl ſerra barre per 
Proces. judgemt. Mes en aſſiſe home a vera divers jours, æ divers adjournem̃ts, e les Jultices 
dbunt powet d adjourñũ les pties devit eur meſmes é alant in Itinere ſuo, ou debãt eur 
melmes a Weſtm, illint q qiit p la ley jour ßra done as pties; jeo die, ꝗᷓ ꝑ la ley ils ſont 
demaũ dables, & auxibien le pł, coe le t, ꝑ q qñt les Juſtices les demaſider, & auxi bien le 
pl fiſt default, il navera riens a fait, mes a doñ judgment ß le nonluit: de t q eſt ple, q 
gt le matter trove n'eſt mie dubious, mes expꝛes, q home ajudgera apzes ſon verdict en 
meſme le maner, come ils duiſſent ab fait en temps de verdict pꝛis, il nelt pas illint, car 
cheicun verdict en mofiH ſoit la ti awerous, qñt le matt eſt diſpute, la ley eſt clere dun ptie, 
untoꝛe ſi pties ſoient adjournes pur tiel verdict, a le pt ne vient pas, home ajudgera ß le 
nonduit, « nemp ſur verdict, pq il ſemble, qentat come ils agardet q le pł þra barre, ils 
erref. © Ingleby, Milt le matter fuit trove pur le tenit, les Juſtices avotent matter a- 
donques a doũ judg], pur luy, & encounter le pł, donques meſque a un auf jour le pt ſoit non- 
ſue, il n'eſt mie reaſonq ꝑ lanonſuit, q̃ le tenãt pder Vadvatage de ceo verdict, & q il meſme 
eit pluis advãtage, q il ne duiſt aber ewe, ft les Juſtices ufſent rẽd judgẽ a temps de verdict 
pꝛiſe, & jeo die, q en un Niſi prius, ſi certein mattt᷑ ſoit trove pur le tenãt, ft al jour en 
[BJ bk le pr ne vient point, le tenät puit aver judg{ ſur le verdic, ou ſur nonſuit, [B] fi 
il voille ellier tel judgem̃t, mes e il ne pꝛie tiel maner, eins ſolonque ceo ꝙ la ley voiet, il [B 
avera judgment ſur verdict; a de ceo q eſt ple, q p le journem̃t ouſter, 9 les parties ſont 
demaundables, pm la reaſon qñt ils font demaundes, & le pt ne vient pas, ij home donef 
judgm̃t ſur le nonſuit, il ſemble q n'eſt mie einſi, car jeo die, 9 ladjournm̃t lerra en meſme 
le pleit, tome il fuit al temps q le verdict fuit pꝛile, & fi fic, le judgm̃t rendus ſur le ver- 
dict bon. JJ Hamun, Auxibien cve s il uſt do jour tiq kendemain, ẽ ql caſe home donef 
Judg! ſur verdict, fic hic. J Belknap, Jeo poſe que tertein matt ſoit trove p le , & ſoit a- 
journe ouſter, a quel jour Tun ne kauter veigna pas, home ne rendza judgm̃t ſur nonſuir, 
mes ſur verdict, if{int q il ne ſert᷑ pas judge ẽ autiel plite pur le k, meſqs il face dfault, & 
le pt auxi, conſequens falſum, car judgꝭ ſerra rendu ſur nonſuit, æx nemie ß àdict, p q, #c. 
Candiſh, En voſtre caſe il ny ad nul home, q puit demaunder ſon judg{ ſur verdic, ne 
ſur nonſuit, & leſuit eſt determinable per nonſuit, qñt nul des parties vient pas, mes oe 
en ceo caſe, le tenãt come eſt pzove p recozd apparuſt tout temps, & pꝛia ſon judg; ß vdic, 
& le pt ne attend al verdict, & ſur ceo judgm̃t kuit rendu, il ſemble que le judgd fuit bon. 
I Perſay, Jeo poſe 9 les Juſtices n ufſent mie venus a jour q̃ ils fuef, æ Reattachm̃t uſt 
eſtre ſue, æ puis le pł uſt fait default, jeo die, que le jtubg; ſerra rendus ſur verdict, 4 nemy 
Reatrach- (ltr nonſuit, J Hamun, Si Pun des Juſtices uſt eſtre mozt, la partie ſerra miſe a novel. 
ment. 19. all. I Candiſh, mors ſoluit omnia © Ingelby, Averoit home un Reattachem̃t a la ſuite le 
t 3 car donqs il ſerroit de m̃ le pleite, tome il fuit al temps de verdi pꝛiß: p ql fuit trove 
pur le k. J Honiton, En action aunc encomenbik, baſtardie fuit pleb, æ maũd fuit al E- 
veſq;, q certifia, q il fuit baſtard, & le pzia Reſom', þ Tq il fuit trove Þ luyp certific, & 
un Reſom'futt graunte per la Court en advitage de t, & auxibien avera hõe Reattachment 
en aſſiſe à don judg; en verdict, come il avera Relom̃ en acid aunC, p q il ſemble, q le judges 
mt fuit bon, J Candiſh mutat opinione, tom̃t q un verdict expꝛeſſe ſoit trove devãt un Ju⸗ 
fiice, meſqpla matter neſoit awero? as auters gentes; uncoze il puit eſtre aweroꝰ a luy, 
illint q pur le awerouſt q il ad, il ad mattt᷑ d ajourner les pties, & p recozd eſt pꝛobe, q̃ il 
Dona jour auribien al tenãt come al pt; tar home ne poit my don jour a t, & il ne ſoit illint, 
q il luy don jour perent luy en un pr, ou aut pſon ptie a lup, ifſint q qfit les Juſtites doũ 
jour ouſter a kun, a aut per conſequens fun & aut fuef demaiidables, q ꝑm̃ la reaſon, le pk 
gfe il fuit dbe, ne vient pas, hoe ajudge ſur nonſuit, æ nemp ſur verdict, a ceo q ſemble ni- 
ent meins, nous vofllom? adviſ. ove nous tõpaigñ & faif un bon iſſue Vide en All. coram 
Piers & Wich. q la lou il fuit trove entõtt᷑ le pr. q aps Vadjoznment a Weſtm' le pt fuit non⸗ 
fue, & judg; fuit done (ur la nonſuit tantum, æ nemp ſur verdia, ec. 
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ble de Dette, le vicount retourna quod mandavit ballivis libertatis de Burton, qui m 
hi nullum re ſponſum deder, ne dit my oufler en ceo returñ, quod non habent exit in 
balliva mea, iſſint ne reſpond il riens en ceo retourne a ſon baily dem̃, en quel il aba power 
de luy diſtt᷑ s il y avera terres ou thateux, p ꝗ p teſt tauſe le ref fuit chall' ꝑ Hamun, & pꝛia 
q le vicount fuit amerty, & Non 6mittas propter libertatem al vir, p t qͥ le bailt ne fiet᷑ lour 
office, & le vir fuit amercy a un mark, 4 Non omittas ag. CRE 
N home pozt batefe de covenant vers un Thomas Painel, & tounta tom̃t il ava infreint 4 
covenant, de ceo q tertein jour, 4 an. il ſoy oblige per ceo fait, qͥ il miſt avant, q il 3 
built faire ſuerty a luy de touts les terres 4 tenements, queux il avoit en les counties de 
Linc & Gloc, les queux terres fuef de dzoit la fem Thomas Painel, & counta que a tertein 
jnur, il luy pꝛia de faire feoffem̃t de touts les terres ut ſupra, & il refuſa a tozr 4 as Dam, 
Et ſon bꝛiefe futt general, quod teneat conventionem de omnibus terris & tenem', quæ habet 
in com Linc' & Gloc. F Perſay, Sir v. v. b. tom̃t le bt̃e eſt general de omnibus terris & 
ren, gt. iſſint nul quantity de terre mis en tertein, tome de ij. acres, ou iij. illint q ceo bre 
n eſt pas maink, s'il ne ddaſt le covenant dalc choſe en cert, ꝑ q no? demaundomꝰ judgmt 
be F be: car home navera Þ Præcipe quod reddat omnes terras, quas habet in com' Lincoln, — 2 
nec per conſequens action de covenant : car home ne ſcaveroit my de quel choſe agard dam̃ 
al party, ſi le choſe ne fuiſß mis en certein pq, ct. ¶ Hamun, home n eſt my a recovera 
la terre per bziefe de covenant, mes tout ſolem̃t dam̃ pur le covenant enkreint, illint que il 
ne beſoigne pas, que la quantity ſoit mis en cert, & auxy Veſpectalty eff omnibus terris & 
ren ut ſupra, ill int q nt᷑e bt covient eſtt᷑ accozh al eſpecialty : mes en un Præcipe quod red- 
dat home dd la terre ꝑ expꝛeſſe parol en le bfe, ifſint q il covient neceſſario, q illonques la 
quantity ſoit mis en cerf, pur ceo qla judgꝭ ceo fra de la terre, J Finch. En le caſe le Pzi- 
Bur de Water. Anno xvj. F. Pztour demaunda ꝑ bziefe de covenant la ſepriſme part de waſt Judicium. 
app2ove, tc. Ene miſt my la quantity en certein, come p nombꝛe des acres; 4 uncoze Tactt6 
fuit mainteinus, & a temps de covenant fait, la tert ne fuit my appzove, mes per matter 
de puilne temps, & auxy pur ceoq il ne fuit ret fozſqz dam̃, Yaction fuit main, p q no? ag] 
le bee bon, Pq rides. 5 
3 Pinichon pozt un bfe de Dette debers un Thomas Gerues 4 auters tome devers execu- 5 
J tozs John Northgate, & dba bevers eux C. li. p un obligac fait per lour teſtatour John Dette. 18. 
Northgate. I Haſty, Nous vous diomus, q vous meſmes P teſt fait, q cy eſt, relefſaſtes 
a noſtre teſtatour touts maners dation, & auxy per ceſt fait aves reſceive de J. Northgate 
nte teſtatour xx. li. en plein paym̃t de C. li. > demaundom? judgerhit, ft encountt ceft fait 
poies riens devers no? deminer, a le fait fuit lie, q voilet q il a voit relt᷑ xx. li. in ſolutione 
C. li. & auxp le fair voſlet, Ac etiam remiſi omnimodas actiones. © Tank, A cel diomꝰ noꝰ, q | 
[B] J. N. vfe teſfatoz fuit [B] dettour a no? en xx. If, p auters divers contracts enf no?, ifſint j LB) 
arco2dc pꝛiſt ẽter noꝰ, q ſi le pt duiſt relefſer les xx. li. il fiſt T fait, a pᷣt᷑ q il ad dit, q il fuir 
lay boe, a ne ſtavoit q̃ fuit eſcript deins le fait, 4 q nemy, ꝑ accozd enter eur le fait fuit liv 
a ceſty, T. Gerves, vers qc. bziefe eſt pozt, q oꝛe eſt exet᷑, agarder ſur tiel condition, q ſi le 
fait ne parle foꝛſq; de xx. li. en queux il fuit ten? a luy p cauſe dapꝛiſt, q adonques le fait 
ſerroit bail a J. Northgate, & fi nemp, qͥ il ſerra liver a no?, ifſint t fait devers noꝰ, nul de eaten, 
no? bart de C. li. æ dbom? judgz fi a t fait la ley noꝰ mette a reſpond, © Finch. S il eſt voief EY 
© q vo? dites, vo? poies ſavem̃t dedire t fait: car ſi un choſe ſoit eſcript de deins, de q vo? 
ne ſcaves rien, il ne ſerra my agꝭ p la ley voſire fait, & il puit eſtre, q qnt a parcel, gle fait 
eſt lolonq; Cc q la condic fuit, & q qñt a aut parcel, un choſe ſoit eſcript, de q vo? ne Icaveg 
rfens, ifiint q en tiel caſe vo? poies conuſter un fait qñt a parcel, a qñt a parcel dedif meſm̃ 
le fait, quod mirum, p fur la matter q vo? monſtres, vo? poies dedit᷑ q nient voſtre fait. 
I Perſay, Il ſerroit obſcure choſe as lais d adjudgꝭ q fait t ſerra, mes ils diront pluis tot, 
q ẽ kuit ſon fait, q le revers, car il eſt voier, q le fait fuir enſeal ꝑ no?, æ liver a garder ſur 
les conditions ur ſupra, g oze eſt il tant a ven?, que les conditions ne ſont my ten?, iſſint 
ceft choſe chiet en la ley d'adjudge le quel t᷑ ſoit ſon fait ou nemy, Pq, cc. © Finch. Ou il co- 
vient q vous monſtres fait pzovant les conditions ut ſupra, ou il vo? covient dedire le fait 
tout ouftrement. J Tanke, Jeo poſe 9 no? poztaſm? un bt de Detenue deſtript devers te- 
ſty Gerves, a q le fait fuit bail ſur tondiẽ: jeo die i jeo purt᷑ reſpondue ſans fait monſtt de 
les conditions, pur ceo q̃ il eſt meſm̃ teſty a q le fait fuit bail ſur condition, æ per meſme la 
reaſon, q jeo ſerroy reſpandue en bfe de detenue, @ vous ſerres miſe a reſpond a les conditt- 
ons ſans eſpetialty, il ſemble q̃ ꝑ m̃ le reaſon devers vo? q aves le fait en main encountt 
les conditions, q jeo le voudza, & aury le fait ne fuit unques liver a John voſtre teffatour 
en fa vie, iſſint 9 vo? i repzeſentes ſon eſtate, le fait ne puit my vailer, p q, cc. J Hamun, 
Nous dfomus le fait fuif"fait ſur certefnes conditions, pur faire feoffment de certeines 
terres, les queur conditions fueront perfourmes per John Northgate noſtre teſtatour, fur 
quoy, per voſtre aſſent & voſtf volunt le fait fuit liver a John noſtre teſtatour, & p no? que 
Favom? agardf, ift int le fait effectuel, & de fozce devers vo?, pꝛiſt. J Tank. Le fait ne fuit 6 
my liver a luy en ſa vie de noſtre aſſent, ne de nfe volunt, pꝛiſt, cc. Et ali e contra. Et tic 2 — 
ad patriam. og oe 
; N home fiſt un ſtatute marchant a un Thomas Hanley de Burgh a paiera certein jour, a 91 fetal 
jour il ne pay pas, Pq il ſuiſt execution de certeines terres q il avera, & avoit exetut 4e 
bozs de la main un feme, q avoit purchace parcel de la terre, q fuit a retonuſour jour - eſt hie. 
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le retonuſance, & le feme ſue Scire facias Gs le reconiſour de luy charge, retournable a teſt 
jour, a quel il vient, a miſte avant atquitanẽ del reconiſe, de touts maners des dettes, t 
duities, à nent my, q entountt᷑ @ fait, q ſa kt ſert charge en tamen ove le feme, fur q p la 
feme fuit pꝛie un Scire facias devers le retoniß, a conuſter ſon fait, Þ Cc ꝗᷓ t fait futt en dif- 
charge de tout le ſtatute, ſur q Scire fac' fuit auterfoits graunt devers luy, retournable a 
02e. Et vient j Hamun, c miſt avant protect p luy. © Perle, Sir teſi un Scire facias 1902s 
dun ſtatute Merchãt, en le ql ꝓtectiũ n'eſt my allowabk, nient plu q il ne ſerroit en la ſuit 
daver exec de m̃ le ſtatute, ꝑq ac. Et non obſtant tout ceo la pzotection eſt allowe, tc, 
Homas Stapellowe ſutft un bre ſur le ſtatute, devers Jourozs, d avoient pꝛiſe pur 
dire lour verdict, 4 auterkoits le viẽ avera ret, q ils n'avoient riens: p q capias il- 
ſuiſt, & fic ut alias & Plur', & o2e il vient + pꝛia Ca pias a vicount d auter tonnty. J Candilh, 
La ley pꝛeſume q̃ ils ont en m̃ le count?, ou ils fueront retournes æ tries ſufficient,p q vo? 
ne poies my aver voſtre pꝛier, mes en bre de trüs ſur le ſtatute de Laborers, home a- 
vera Ca pias a vicont dauter county, Þ 7q il ebtendu, q le labourer nad riens, & àuxy en 
coinen b2iefe de Treſpas ſi capias fuit iſſue en m̃ le county devant, ſed non alit', pq ſues diſtt 
ou Capiss en m̃ le county, ſi vg? voiles, quod vide & nota. | 
N home ſue Reple g. de ſes avers a tozt pꝛiſes en certein lieu, q home appel Pikette- 
feld, S. iiij. boeffes joints en un carve, devers le maiſter de hoſpital de Saint Giles. 
« Belknap, Uoꝰ aves cy le maiſter, q avowa le pꝛiſel bon & dꝛoiturel. Et p m̃ la reaſon 
q meſme ceſty pł tient de luy vi. cotages & xx. acres de terre en le poche de S. Clement, 
de queux xx. atres le lieu ou le pꝛiß t᷑ fiſt, eſt parcel, & p fealty, & ples ſervices de xxxij. 8. 
ij. d. per an, a paiet a les feaſts de Nowel!', Paſche, & Saint Michael, ꝑ owels poꝛtions, 
des queux ſervites un Thomas ſon pꝛedeteſſoꝝ fuit ſeifie ꝑ my ſa maine, come ꝑ my la 
maine ſon veray tenant. Et pe q; la rent fuit aderef per quater ans pchein devant le 
pꝛiſel, p les deux pꝛimers ans il avowe le pꝛiſel bon & dꝛoiturel, come en tenemts de 
lup ten? deins ſon fer, ſur meſme reſty q̃ ſoy pleigne cõe ſur ſon veray tenant, J Tank, 
A cel diom? no?, que il y avoit un John Kode, 9 eſt leiſie de quater de les cottages, & de 
x. acres de la terre dont il parle, & fuit ſeiſſe jour de la pꝛilel, à diom? q no? teignomus 
le remenit ꝑ fealty & ꝑ les ſervices de iij. S. per an, p touts maners des ſervices. Et ac 
q il alleage, q ſon pzebeceff, fuit ſeiſi de xxxij. 8. ij. d. no? vo? diomus q C kuit p ſovent 
diff, iffint q̃ no? ne potom? noſtre terre gainer, & ddom? judgz, i ꝑ Cc ſeiſin fait p le mann, 
puiſſes ſur vo? la diſtt avower. Et qñt a les iij. S. fir, rien aderef, J Belknap, Str, 
bo? veies bien cõe il all q un aut q eſt eſtrange, tient pcel de m le terre, & de les cotages, 


e q vo? teignes prel de m la terre p auter ſervice, (B] le quel Cerroit apzover le ſeignioꝛy [B. 


ſeveral, le quel choſe eſt en abat del avowr, per que no? pzicmus deſtre diſcharge del rem. 
J Finch. I ne fait my concluþ ſur cel, mes eſt tout ouſterm̃t be voider le leiſin ewe p ſa 
maine Þ le (ovent dilit, p q reſp a cel, & le rem̃ vo? ſerres ſave p pꝛoteſtation, per que, æt. 
I Belknap, Sir il ad all q un auter eſt tenant de parcel de la terre, 4 il ne done my pꝛi⸗ 


vity ent no? & lup, per q no? dö, ct. tar il puit eſtre, q il ſoit tenant per difſeifin al teps: 


ſur que, ac. J Wichioghaw, Jeo poſe q le tenant luy eit enkeoff de parcel de la terre en fer 
jeo die q Þ le rent arer puis le feoffernt ou devant, ct. le Cir putt difif le feoffour, & as 
vower ſur luy ß kentit, & le feoffo2 nabat my le avower, s'il ne puifſe monſtre, q̃ il 
ad fait notice al ſeignigur del feoffertit fait p luy. J Finche. Certes il n eſt p iſlint, car 
ſans notice il avowt ſur le feoffour fozſqs Þ la pozcion q affiert a ſon tenancy, q remait 
en ſa main Þ les art puis le feoffem̃t, ſed p les art devant le feoffem̃t il avowef ſur le 


teoffour, & nemy ſur le feoffie, 4 auxy le feotfem̃t fait p le t giſt en conuſ, de pais, quel il 


- ad tonuſit fans auter notice fait per le feoffour, mes il diſit le feoffie p tout le rent aderef. 


5 
Quare im- 
pedit. 14. 
Bt. 39. 


puis le fcoffemt, & avowa ſur le feoffour, & il voilk, & il nabatt᷑ pas Yavower, 8 il ne puilſe 
mrer qͥ il eit eſtre tout temps pꝛiſt a paier p la poꝛc, & que il luy ad fait notice, #c. Secus 
eſt, ft le ſeignio: avome ſur le feoffo2 Þ le rent ade ret puis keoffem̃t, & le feoffoz ſoit 
pleink. Et puts © Belknap dit, que il pata le rent al pꝛedet᷑ de ſon eigne grir, & ſans co- 
berc, & lauter p ſovent diflf pꝛiſt, @c. Et alii è contra. : 

Olire ſeignio2 le Roy pozt un Quare impedit en bank le Roy devers un, come de- 
| vers patron, & devers un auter, come devers incumbent, & counta tom̃t a luy ap- 
pent a pzeſent al Eſgliſe de Eſhron, & p le reaſon q le Roy Henry beſaile noſtre Snr le 
Roy q oze eſt, fuit ſeiſie de meſme Yadvowſon come de fer d de dꝛoit, & pꝛel. un ſon tlerk, at. 
de luy deſcend kadvowſon a E. aiel noſtre Sfir le Roy come a fits, & heire, q fuit ſeiſie, t. 
E pꝛeſenta a m̃ Elgliſe un Thomas Penne ſon clerke, q a ſon pſentifit fuit relteive, in- 
ſtitute, c inbucte DEveſcp, & fiſt le diſcent de luy a Edward ſgn fits, pier noſtt᷑ ſeignioꝛ 
le Roy que oze eſt, & de luy a noſtre ſeignio? le Roy que oze Me ceo bre, & counta q le 
dit Elgliſe eſt oze void per la mozt ceſtuy Thomas Penne pꝛeſent᷑ ꝓer kaiel nfe ſeignioz le 
Roy, t illint appent a luy a pzeſenter. J Tank. A cel diomuꝰ no?, q un Thomas Norreis 
kuit leili de kadvowlon del chappel de Eſhton, come annex al Eſgliſe de Pendrebury, le 
quel eſt m̃ la chappel, q il appel 1 Elgliſe de Eſhton, 4 a meſme la chappel en temps le Roy 
E. Taiel, at. un Piers at Nibourne pꝛeſent un Henry, q a ſon pzeſ. fuit reſceive coe al chappel 
ut ſupra, & auxy un T. Nibourne apzes le moꝛt Piers, & aury apzes la moꝛt le pꝛeſent᷑ p Piers, 
peel. un Geotiery Gilhay, que fuit reſceive a ſon pzeſ. ac. à demand judgem̃t de ceo bre de 
polf, J Belknap, J20? abom? counta p le Kop, q vous aves diſturbe de pꝛel. al Eſgliſe de 

Eſht on 


et 
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Eſheton 3 & bze vo? alk dart᷑ pzeſent al chapel de Eſheton, le quel reſp eſt a contraf de noſtre 
bziefe, Þq no? voilomꝰ avert nfe bfe p le Roy, gue il eſt Elgł, 4 nemy Chappel annexe ut 
ſupra, J Candiſh, Tout fuit il Chappel annex dauntiẽt temps a tEeſgl de Prendrebury : 
x puis divers pzeſentirs ont eſtre reſceive a m̃ le Chappel, coe al Elgł, jeo die, qc neſt pas 
oe Chappel, mes eſt Eſg?: p q entiel caſe, il ſerrott bon ifſue adire, q le clerke ne fuit 
my inſtitute ne inducte come a tEſgr, car p la induction e inſtitution, come al Eſgr, il ad 
perdue le noſme de Chappel: pq il covient pꝛimes a reſpond a c matt, tar le Roy n ad my 
miſif de reſpond al dart pꝛeß ut ſupra, tang C ſoit reſpond, le quel ẽ loit Chappel ou nemp, 
pq, at. J Tanke, Ceo Thomas Penne pꝛelent᷑ taiel noſtre Sfir le Roy ne fuit reſceive a 
pꝛeß inſtitute ne inducte, come a Elgliſe, ct. Pꝛiſt. J Belkoap, Jl fuit reſceive a ſon pꝛeß, 
come no? avom? counte p noſtre (if, a Þ m̃ la cauſe: Pꝛiſt. ct. J Belk. Que rid vous p 
rentumbent? © Tanke, Meſme rũ. Et alii e contra, &. 

Ota, Que de vãt mon ß John 4 Candiſh, Thomas Ludlowe, le Mair, & le Recozb de Lon - 10 
N dres un p20v avoit auterf, appeal v. homes de terteins felonies, ſur q les iiij. joinẽt or.. 
bataile ſeveral 4 le pzover venques iij. p bataile ſeveralment, & le v. pleda al pais. Et 
puis le Roy graunta ſon Chfe al pꝛover apꝛes Cc q quart avoit gagea ſon bataił. p q le pꝛo⸗ 
ver paſſa quites. Et oꝛe fuit agard, q teſtuy q gagea le bataile, & fuit pꝛiſt a tout temps 
dab fait en caſe q Yappeal uſt eſtre la d aver fait ſon darraign,iflintq il navoit nuldef.enlup 
a nul tẽps, pi q̃ ceſty illue de gager batail luy fuit done ꝑ la ley, © auxy il ne fuit my def. en 
rappelioz, q il ne fiſt my le batalle, eins plu; toft le fait le Roy, q luy dona ſa chart, fuit ag; 

q il alaſt quites ſans eſtre arreigne a le ſuit le Roy. Et aury teſty q ava pled al pais, pᷣłqͥ 
il ne puit my eſtre attaint ſur m̃ kiſſue ꝑ enqueſt al ſuit le p20, aq ſuit enqueſt fuit joint 
enter eux: car ꝑ charter le Roy, il n eſt my oꝛe pꝛoð illint q meſq; Tenqueſt luy uſt acquite, 
le pꝛover ne ſerroit my attaint per le charter de pardon, quel choſe ſerra ajudge le fait le 
Roy, pluiſtoſt q le def. le pzover. Fuit agarde q il alaſt quires ſans eſtre arreigne al ſuit judicium. 
le Roy. Secus eſſet, ſi le pꝛober euſt diſavowe tappeal. ou eſtre mozt devant q il purroit 
faire la battaile: quia defectus probatoris & non domini Regis, ſicut hic, &c. 
Homas Kenington pozt bt᷑e de Treſpas en bank le Roy de ſes arbzes couÞ c empoꝛt a 11 
tert lieu. J Tank. Pur le def. nous vo? diom?, q la terre ou vo? ſupp les arbzes Trespa, 
elif creſantes, eſt le kranktenem̃t un T. qeſt pr; le quel T. leaſla m la terre a un Ralph de — 
Picock a terme de xl. ans, le quel terme de xl. ans dut unt, & miſt en cerf qfit la terme 29 - 
commence, & dbe judg{ {i ſans matt eſpetial puiſſes de vers no? ceſt acc maintefl, I Can- 
diſh, Nous ne monſtres my, qᷓ vo? aves keſtate R. quel vo? ſupp eſtt᷑ t a terme dans, ne q 
[B] vo? veni(}{ tome ſon ter vãt, ne come ſon baily, LB! ifſint q vo? ne faits vous p voſtre pt (BJ 
pꝛivie a. luy tout eſtrange, ꝑ | vfe rũs amount a tant come de rien culpable, car ſi vous 
aves toup les arbes de voſtre auctozity demeſne, ſas Tafſent c volunt le termour, vo? eſtes 
chargeable a ſon ſuit p bzftefe de Trñs, a nemy a le ſuit le pł, a le termour chargeable p 
bꝛiele de walt, vers le lefſoz, ꝑ que, ct. J Tank. Coment q no? ne claime my ſon eſtate; 
untoꝛe il eſt reaſon q no? etom? le pli a rebut teſty i eſt pł, auxibien en ceo ſuit, tome 
no? ſerromꝰ en afſiſe de Yoztd, en tiel caſe kabatour avera pliz adire, que le db ad un 
auter Frere, < eſt eigũ en plein vie, ou auterm̃t il puit alt, q il neſt pas pzochein heire, 
ſic in propoſito. J Candiſh, Mes la ley neſt pas tiel en bꝛiefe de Creſpas, q̃ eſt en le per⸗ 
ſonalty, come il eſt en action real, en quel dꝛoit eſt a demand, en quel ſuit cheſcun k de la 
tert avera pł de rebut le pty, q il nad my dꝛoit, pq rñd. Et puis gratis Tiſſue fuit pꝛiſe, q 
teſty Ralph n'avoit riens de leaſe le py & fic ad patriam, &. 
N home ſuiſt un Audita querela en le Chaunc debers un Hamon Grey z C en le bꝛieke 12 
il y averoit un Scire facias vers le party, & aurp un Superſedeas a vicont de la pꝛiſel Audie 
de ſon toꝛps, & d exetut de ſes terres, æ monſtra certeins endentures comparnant divers gs. 
conditions, queur fuef reherſe en le bziefe, queur il dit, que il avera tenus treſtouts. 
© Perle, Monſtres en tert, queux de les conditions v0? aves tenꝰ, & queux ils ſont, J Belk. 
Certes non ferra, mes monſires vo? de voſtre part, queux ſont enfreinr, iu int de vous 
done matter daver exec, 4 illint covient que vous faits. J Finchden, & Candiſh, Oiel 
certes, c ceo ef} tomen cours, per que, ac. Et puts pzotection fuit mis avant p le pt; 
q Finchden, Pzotection ne gift my p voꝰ, q eftes pt; car vo? eſtes acours a rec vo? dam̃, protesion 
en caſe que il ad ſue exec encounter ſon fait endent, c auxy vo? pores efire nonſue, iſſint 42. Br. a8. 
a cheſcun regarde vo? eſtes pt, per que pꝛotection ne gift p vo? p nul ley. J Pertay ad 
idem, Que ſuera reſom̃ en caſe que le pzotecion fuiſſe allowe, & le parol mis ſans jour: 
quaſi diceret nemo. © Candiſh, Le ſtatute n'uſt my eſtre pledable, 8 il nuft eſtre a vt̃e 
ſuit per ceo Audita querela, car il puit aver en erecuc hoꝛs de le ſtatute devers vo? ſans 
reſpond, en quel caſe vo? ne purres my aver advantage de la pꝛotection, pq meſq; vous 
aver ſue bre, ſur quel vo? aves jour denterpled, 4 ceo a voſtre ſuit demeſne, il n eſt my 
reaſon, g la pzotection p vous ſoit allowe. Et lendemain la pꝛotection fuit diſallowe p , _ 
agarde, qt. Et vide Hill 38. adjudicatum fuit que la pꝛotenion ne gift my p cefiup vers q le 2 
Audita querela fuit pozt, & la cauſe eſt, p teo q il eſt actoꝛ en le ſuite, tanq; les deniers ſoient 
paies, cc. vide devant, 4. . 
| FIlliam de Coſington chivaler & E. ſa feme poztet bꝛiefe de Dower devers le Countis 13 
de Warwike, & le bꝛiefe fuit, quod reddat, &c. rationabilem dotem de liber tene- Dower. = 
ment, quod fuit Johannis Mombray quondam viri by in terra Gwer in Wallia, C Hamun, 
| Ji Sir 
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Sir, il ad fait ſa dbe de la tierce part de la terre de Gwer', & ſon bꝛiefe eff en terra Ower, 


brief 621. illint variant de ſa demaund, Pq no? ddomꝰ judg; de ſon bziefe, car le bztefe ſerra de libero 


Br. 512. 


tenemento quondam viri ſui de terra Gwer, in Wallia. © Finch. Jeo poſe ij feme ſoit a dber 


b.. dower De certeine terre, deins fozeſt, fi eſt hozs de bondes de cheſcun ville, ou paroche, jeg 


Br. 1. 


1 
Dette. 


Repeal 3. 
Pi ote ction & 


Br. 29. 


[B] 


2 
Champty. 
3 
acc' 23. 
Somom & 
ſeverans 
12. Br. 9. 


Briefe. 
Br. 470. 


Accompt 
12. 


Amerce- 
ment 11. 
Br. 11. 


ie q ſa bfe ſerra quod reddat, &c. de libero tenemento quondam viri ſui in foreſta de tiel 
lieu, 4 nemy de foreſt at. car le noſme de fozeſt ſerra pur noſme de ville, & iſlint eſt la 
terre de Gwer en ceo caſe, en maner noſme de ville, pq il ſemble, q̃ le bf eſt aſſets bon. 
J Tank, Si le bziefe fuifſe terra Gwer' en Gwer' le bf fuiſſe abatable, car le terre ne poit 
my eſtre en luy m̃, oꝛe en ceo caſe il y ad ſupp per ſon bfe, quod reddat, 8c. de libero tene- 
mento, &c. in terra Gwer in Wallia, &c. & ſa dbe eſt de le tierte part de la terre de Gwer, 
illint i ꝑ le bf, q ꝑ la dd eſt expꝛeſlement ſupp q la tierce part de la terre de Gwer en la tre 
de Gwer eſt en demaund, q ne pait my eſtre entendue, q la tierte part ſoit en lup m̃, ꝑ q il 
ſemble, i le bfe eſt abak. J Finch. Si feme ſoit a dber p bꝛiefe de Dower la tierte part 
de mañ de Dale, jeo die ij le bzfefe ſerra quod reddat, &c. ; de libero tenemento, &c. in Dale, 
lou le manoꝛ pozt noſme de ville, uncoze la dd ſerra del tierte part de manoꝛ de Dale: tle 
baiefe ſerra en Dale, ifſint q p le hte, & ple dd la choſe en luy i eſt en maner dd, et. & no? 
avom? parle a teux de la Chauncer, a auxy anoſtre compatgnions de bank le Roy, a il ſembł 
a teux, i home ne poit auter bztefe aver, ꝑ q no? agarde le bb bon, p | reſponds. I Tank, 
Doe le view, & habuit. 
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nN rThomas Frembande Chibaler pozt bfe de Dette bers un Henry Pank, pur qͥ 
RNauterkoits s. Termino Trinitatis ultimo præterito pzotection fuit mis avant, ꝑ 
a le parol fuit mis ſans jour. Et oze F Belknap vient al barre, & miſt avant 
| FS bfe al court, recitant tom̃t q un pzorecton fuit graunt a Henry, pur ceo il 
uit a aler en le ſervice noſtre ſeigniour le Roy en tompaigny le Duke de Lanca- 
ſter, & q̃ le Roy averoit entendue, q m̃ teſty Henry fuit tout temps demurrant en Engleter- 
re, & pꝛia les Juſtices a diſallower la pzotection, pur ceo q il fuit tout ouſterment repelk, g 
pꝛia un Reſom devers H. a reſpond, non obſtant la pꝛotection. J Finchden, Jl eſt de retozb, 
q la pꝛatection fuit auterfoits allowe, & jour done oultt, ceſlaſcavoir tanq; al jour q ef} com- 
pꝛiſe deins la pꝛotection, & ceſi jour n eſt my uncoꝛe venus, per que nous ne poiomus my 
LBI diffaire p beiefe, ceo q fuit auterfoits fait devant nous, mes p judgꝭ p q, at. ne reſom 
ne poiomꝰ my graunter, pur ceo que tan neſt unẽ paſſe, mes ſi la pzotection fuiſſe oze a 
mt̃er avant pur eſtre allow adepzimes, ft tiel bꝛiefe nous veniſt, come cefty eſt a repeller 
la pꝛotection, adonques nous aver matt a diſallower la pzotection, & mitt le party a t, s 
ceo ad efire ſovent view devant ſes heures, pur ceo que la pzotection ne fuit my auterm̃t al- 
low ſicut iſt, p q vo? ne potes my aver vre per. J Tank, No? averom? bf de Diſceit deins 
kan, ſi no? voudzom?, pur C ꝗᷓ il eſt tout temps demurrant en Engleterre, & p m̃ la reaſon 
il ſemble, que la pzotection poit eſtre repelle p bf, æ deins kan ſur m̃ la matt, tamen non 
potuĩt habere Reſom'*. Idem patet adjudicatum An ficut hic, &c. | 
92 homes poꝛtet᷑ lour bte de Champerty devers un home, & countef p Y Tank, que 
come ꝑ le ſlatute fuit ozdeigne, que nul home de quel condic q il ſoit, ne pꝛeigñ querel 
de terre, ne de ten de purpark, avera champart de le choſe do, lou m̃ teur pt autert᷑. ſuet᷑ un 
Scire fac hoꝛs dun retogniß bers un Philip Horner, 4 fit telly, vers qͥ le bꝛiefe eſt poꝛt, em⸗ 
pili la querela mainteiñ purparty, aver de la terre dde ifſint, que p foꝛte de la maintenance 
les ij. pt fuer barres de erecuc a toꝛt, & a lour dam̃, & tout ceo matt᷑ fuit tompꝛis deins lour 
bzeve. Et puis le def. illift denparler, 4 lendemain reviant, & fiſt ber les pr, & Pun de eur 
filt def, J. Belk. Sir, vo? veies bien toit kun des pt fait def. en ceo action de Champerty, 
le quel neft my ſeveral, ifſint q le nonſuit Pun, ſerra agꝭ le nonſuit Yun Etautf, per q nous 
ddomus judgꝭ de la nonſuit ut ſupra. © Finch. Noꝰ avom? parle icy enter no? de teſt mat⸗ 
ter, que fi ceo fuit de fre q purtoit eſtre ſever, at. de part les fs, que en tiel caſe le nonſuit 
run ne ſerra my adjudge le nonſutr Pun & aut, pur ceo que les dam̃ ſavorent la nature 
de pꝛintipal, come ft deux recoveront tert tert & dam̃, melq; fun releaſe les dam, tauter 
uncoze aver le moiety des dam, & auxy en un Scire fac des dam̃s recoveres per ij. meſque 
run futfſe nonſup, Yauter aver le ſuit p la moiety 2 p r; qͥ les damages ſont entendus þ les 
ifſues de la terre, [a quel eſt ſemblable, mes ceſt bt᷑e eſt auterm̃t conceive p cauſe de main- 
tenance, & Ten un Scire fac. hozs dun reconuſans, le quel les deux poztef, le quel ne fait 
koꝛſq; de chattel, & en quel ſuit q fuit pzincfpal, & Yun de eux eſt nonſue, t ßra adjudge le non- 
ſuit dambideux, & per conſequens en teſt ſuit & eſt accefſary, &c. le nonſuit kun ſerf 
adjudge le nonſutt de les deux, ad quod Curia concord'. Fulth. Mes ſur aſcun entenð q̃ 
la ſuit n eſt my doñ al party, mes ſolement au Roy, a a nul auf, per q vo? ne poies mp 
amercier le party pur nonſuit en un action, que n'eſt my done al party. J Finch. Il neſt 
my queſtion que le party avera le ſuit, per q, qt. © Kirton, Pur Tq un de eur & poꝛt le bl 
ne vient p en pzoper perſon, ne p attozfi, & le ſuit n eſt my ſeverable : en teſt caie ag; le 
tourt, qles ij. ne pꝛeignẽt riens, t. e ꝗ ceſty, q ne viẽt my, æ ſes pledgꝭ ſoienr en la mercy. 
Et nota, q teſty q àpperuſt ne fuit my amercy, ne ſes pledgꝭ, qt. quia non fuit defectus n eo. 
unco2e 
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uncoze les pledges empꝛiſteront q run æ Fauter fuet᷑ enſemble; tamen judicium ut ſupra, & be- 
ne. Et vide en un Scire fac des dam̃ recobet en Aſſiſe de no. diſſ. poꝛt & s ij. ft kun devie le 
bf n'abatera my: c il ne ſoit t de la terre, mes noſme ce dilleiſoꝛ, ut in principio. 

N home pozt bfe de recapc' averiorum des un àuter, & ſupp ꝑ ſon cot, qͥ luy ab au⸗ 2 
4 terfoits diſtt p meſmes les beaſts, & en m̃ le lieu dont il ab un Repk pend, nient gecaye 4. 
dfſcufſe en ceo tourt, & pur m̃ la cauſe a tozt æ a ſes damagꝭ, a en contempt de Roy: 4 le Br. 3. 


plaint fuit de 2. boeffes & 3. vaches. Et nota, q en le pzimer Rept le defend avowa ſur m̃ 2.8. 


le tefit, pur ceo q il tient de luy per homage. fealtie, & 3. s. de rent per an, & pur le homage 
il avowale pꝛiſel bon, & dꝛoiturel ſur le pł, come ſur ſon verray tenät. Et oze © Belknap, pain 19. 
diſclaim a tener de luy. per 9 le court agarde, q̃ il rec ſes dam a xx 8. per taxation, & non 
fic ut narravit, & qͥ il fuit amercy; at. Ham. ꝗ teo bt̃e de retapt᷑ nous vous diom?, q le 
pr, et. eit reherte tout le pꝛim̃ abowry come appiert ꝑ recozd, a diom? q pur le rent aderet᷑ 
dun an devãt le pꝛiſel, no? pꝛiſomus la diſtt᷑ oze, ifſint ꝑ aut taule, E dd judgm̃t ſi ꝑ cauſe 
de t pꝛilel tozt en nfe perſon poies aſſigner. J Belk. Et depuis q vous a ves aſſigñ ceo pꝛi- 
lel en le rept pur homage: & oꝛe en ceo bfe p rent, qᷓ eſt pcel de m̃ le ſeignioꝛy, q eff tout 
un, ou no? entendom? q puis le temps q̃ aſẽ pcel de m̃ le ſeignioꝛy demurt en debate a trier 
niẽt diſcuſſe en le rept, q il n'eſt my congeable a difif pur ale pcel de m le ſeign, & oze vous 
aves tonue le pꝛiſel p rent, lou homage demurt unẽ a trier, .Þ q nous dbom? jubg{, & pzio-- 
mo q il ſoit attaint. J Finchden, Et de k voiles ab judg{. J Perſay, Weſqz un home fees. 
pꝛeigñ difif, æ abow p un terme, il poit diſtt kendemain, 4 avow pur le rent dun auter 
terme, unẽ n eſt ẽ q̃ un fait. J Tank, Si home poztaſt Alliſe de no. diff. de rent meſq il 
face diſtf p le homage, q̃ eſt pcel de m̃ le teigñ, pendãt Yaſſiſe, jeo die, q p teo il n abatet̃ 
pas kaſliſe. Sic in propolito. I Finchden, Mes j̃ il fate dilif þ aſcun terme de la rẽt aderet, 
cel abater aſſiſe en tout, mes.en-ceo caſe, le ſeignioꝛy ne fuit mye chie en debate, car il ne 
þroit mye ple en ceo action adire, qͥ la tert eſt hozs de ſon fee, car la cauſe de la pꝛimer 
pꝛilel ne kra my. en debate en ceo ſuit, car meſq; le pꝛim̃ piiſel ſoit tozcio?, ft le ſecond pzi- 
lel ne ſoit my pur m̃ la cauſe, mes Þauter caule le pt ne rec my dam, illint ũ tout ſoit le 
pꝛim̃ pꝛiſel bon ou malveis cel ne fra my a chargꝭ en ceo retapẽ, car home ne rec my dam, 
eiũt regard al pꝛiſel æ detinue des beaſts, mes ſolem̃t pur le contempt, pur ceo q la ley de- 


kend, q qfic home ad pziſe difif pur un cauſe, q il ne pꝛendt᷑ my auterfoits pur m la cauſe, = 


tãq; cd le pt eſt pendde la pꝛim̃ paiſel nient diſcufſe, ꝑ q, ac. I Belk. Doques noꝰ vo? dio- 
m? q la tert᷑ eſt hoꝛs de S fie, iſlint 9 il ny avoit cauſe a diſtt᷑ al comment, ne oze, nient le pl?, 
illint Tun cauſet tauf faux, p q no? pꝛiomꝰ q il ſoit attaint de cõtẽpt. © Finch, La tauſe de 
la pꝛim̃ pꝛiſel n'eſt p triabł᷑ en ceſt bt᷑e de retapẽ, le q̃l il fuit fait a det ¶ B] ou a toꝛt: mes kil- L 
illue ſerra, q il les pꝛiſt pur m̃ la taule, p quel le pꝛim̃ pᷣlel te fiſt, tar meſq; le pꝛimer pꝛi⸗ 
ſel ſoit trove bon p enqͥſt, s il pꝛiſt auffoits diſtt᷑ pur m̃ la cauſe, devãt q le pꝛim̃ ple ſur le 
pꝛim̃ paiſel fuit diſc, le pꝛilel en lun m̃ eſt tozcious, tout ſoit le pꝛim̃ paiſel toꝛtioꝰ ou nient 
toꝛc, & auri home avet᷑ br de Retapẽ de vãt alẽ plir attaint de la pꝛim̃ pꝛiſel, quod curia con- 
ceſſit, iſſint q la cauſe de la pꝛim̃ pꝛiſel ne viendza en debate en ceo br: & auxi home ne ferra 
my avowef enC bf, coe hoe ferra en Rept. 8. davowe 7 ſur un home, come ſur ſon berap 
t, eins il ferra un detlarat᷑ p ql ſervir il tient, come ſi home poꝛt bt̃e de Treſpas des beaſts de 
S carve pꝛiſes, qc. le def, ne fert᷑ avowet᷑, mes il ferra un declarac p ql ſervic il tient: ne 
en bf de recap, le def. n aba my retourn ꝑ q, meſqʒ la tre ſoit hozs de (on fie, il n eſt riens 
a purpoſe, © Kirton, Bzief de retapt ne gilt fozſqs ent ſfir & teñt, iflint fi la fre ſoir hozs 
de ſon fie, il el} auxi bon rfis tome en replegiaf, & rept ne gilt pꝛoperm̃t mes enter ſeigñ © 
t, car ſi un eſtranger pꝛiſt mes avers, q nad riens a faire, j aba bt de trũs bs luy, tle 
trfis eſt plus hainoꝰ, q lou le ſfir deins ſon fe pꝛiſt ſans cauſe, car il ne ſer mes àm̃ty, E 
eſtrãger reint E impꝛilon, ph, at. © Finch. A Tq eſt ple de recapc, q ne giſt foꝛſq; enter ſfir 
# E il neſt pas iſſint, tar il giſt ent teſtuy q diſtt᷑ Þ darn feſar, æ un eſtrãger: quod ali con- 
eeſſerunt. Mes nient meins bꝛeve de Treaſpas vi & armis ne gift my ent (ar q ky p tea q̃ il 
ne poit pas venir deins ſon fir, encount la peas, tout n avera il cauſe de pꝛendez diſit᷑, mes 
fl ſerra mis a repł, mes teo ſuit q eſt de tel nature, q home ne diſtt pas þ m̃ la cauſe, tags 
la cauſe de le pꝛim̃ pꝛilel ſoit diſcus, la q̃l q il ſoit faux ou veray, p qrfid. I Belk. Il viſt 
pꝛimes Þ le rent, a ne fiſt nul notice a nous en pais, mes de rent, & cell pꝛilel eſt oꝛe de 
rent, ifſint Þ m̃ la cauſe pꝛiſt, ac. « pꝛiomꝰ q̃ C ſoit ent, & fic fuit, & tunc ad patriam. &c. 
Ichard Walgrave chivaler pozt un de Error devers un Ralph Danbey chivaler, 4 

e un W. B. devers Ralph, tom̃ devers tenant, & devers W. come fits & heire un EorÞr. 
Elizabeth, file & heit un Heor', que Recovef, Et alligna pur errour, 4 lou un fine fuit 
levie enter un Piers Freton pt, & un Reinold' Lokington defozteãt, per quel fine fuit 
ſupp, que Reinold' conuſt les ij. pts del mañ de. Moneby, fozſpzts les xx, li. de rent deftire 
le dꝛoit, &c. come ceo que il aver de (a done, pur quel conuſans Piers graunt 6 rend al dit age, 43. 
Ralph, &c. a aver 4 tefi pur terme deſa vie, le rem̃ a T. Danby, pier Heor q rec, alup 5 3 
6a ſes heires de lon cops iſuants, & S il deviaſi, ac. le rem fuit tail ouſter as divers 
perſons compaiſe.deins la fine. Et les parolx del fine kuef reherc en le pmiſf. del br, 
c tout temps il fuet᷑ de les ij. parts del mani, fozſpzis les xx. li. de rent, c en les polx en le 
percloſe, Ac jam ex inſinuatione, &c. accepimus, qd Rob. Waldegrave pier meſme ceſtup 
Richard, duas partes manerii, &c. ingreſſus eſt, ſans faire mention de la foꝛſpꝛile, & 
per tant ou ils agarde execution ſur = bzeve de les ij. parts del manour = * 
| 4 2 TT. li. 
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li. de rent. auribien tome de rem̃ ils erret, Item de ceo 9 le bt voilet ouſtt᷑. Et ideo tibi 
8 fe fac, & c. quod fit, &c. apud Weſt ſi quid habet, &c. quare exec de 
duabus partibus manerii przd*, ut prædictum eſt ſecund formam finis prædicti her non debeat, 
c entant come ils agarð exetution de les xx. li. de rent, ſans faire mention de le fozſpzis ils 
erret. Item, le vicount avec retozfi, quod Scire feci, & . quod ſit coram Juſtic apud apud 
W. ſecund' tenorem iſtius brevis, & en le return ne fiſt pas ment ad faciendum quod iſtud 


breve requirit, & entant tome ſur cel garniſhment, lou Ralph fiſt default, ils agard execuc - 


vers luy, ils erref, quant a tout tompꝛis deins le bte. J Fulth. Pur Kalph quant a les 
xx. li. de rent, nous diomus, q nous n avomus riens o2e, ne jour de bre purchate. Et pur 
Will meſme le reſpons, Mes pur le rem̃ il dit, ꝗᷓ il eſt fits © heit Elizab fit Henr, que rec, 
q de ceux tenements moꝛuſt ſeifie, æ ſum? deins age, d pziom? que le parol demurge tanq; a 


noſtre age. Et qfit a tout le rem̃ il dit pur Ralph, q Henr q rec mozuft ſeifie de m le tert, 


apꝛes q mozt la terre diſcend a un Elizabeth come a file & heit, le quel pꝛiſt baron un Thom. 
c avoient iſſue enter eux William, vers q̃, ct. & apzes la mozt Elizabeth, m̃ cefty Thomas ti- 
ent la terf p la curteſie d'Engleterre, le quel nous leſß ſon eſtate, illint ten? no? a terme de 
vie, la rebex regard a William ſauns q, #c. & pziom? aid de luy, a Þ ceo q il elt deins age, 
no” pꝛiomꝰ q le parol demurge tanq; a ſon age. J Belknap, Sir vo? veies bien, tom̃t qnit 
a les xx. li. il ad diltlaim̃ en la tenancy, & ne dit my, q il eſt tenant p viſcent de heritage 
del demeſff, ne de le reverẽ, illint nul mattf de luy donef ſon age, per q, dt. Ct aury t bre 
eſt maintenable devers luy, come devers heit de ſank, tom̃t 9 il ad riens en le tenancy, tar 
il neſtoit my meiſter daver nolme le tenant de kranktenem̃t, fi il ne euſt volle, car en bꝛiet 
de Error nontenuf n'eſt my plix oveſq; cel, quant les erroꝛs appargent ty overtm̃t en le re- 
tozb, il neſt my reaſon, ap ſon nonage q il mitt le demandant a delay, 4 Hamun, St no? 
neiomꝰ noſtre age, graund miſchief enlueroit, car puit efif q no? eiomꝰ releaſe, ou aut ma⸗ 
ner de choſe, q fozcloſef le demaundant, quant no? veignom? a nfe age, de quel choſe no? ne 
potom? aver conuſance, durãt noſtre nonage, ifſint q ft la court alaſt dexaminet les erroꝛs, 
no? perdꝛomꝰ radvantage de ceo, pur ceo, q le judgem̃t ſerroit reverſe 8. q la party reit la 
terre, ove les iſſues en le meſne temps devers no?, lou il puit eſtre, q no? naver nul tert 
ꝑ dilc, foꝛſq; terre taile, ꝑ cauſe de quel, jeo ne ſuy mp chargeable des iſſues, de quel poſſeſ- 
ſion jeone purt᷑ my abet coniþ deins age, p q, &t. J Tank, Si un home recover devs mon 
auncefter, & devant exec, mon aunẽ devy: fi teſiy que recover ſue Scire facias debers moy 
aber execution, jeo n abera my mon age, uncoze putt eſtre, q jay un ret ou aut choſe, per 
quel jes purf bart᷑ teſty q recover, quel jeo ne puis tonuſter dut mon nonage, ꝑ q, meſq; il 
ſoit poſſib? 9 il eit tiel choſe, q purt᷑ [B] barr le party il n eſt my reaſon, q le demaund ſoft 


delay, nient pluis que en le tale, q jap miſe. J Belknap, ad idem, 8 il voile mitt avant re- IB 


leaſe, ou auter choſe en fait, tome il eſt touche, adonques ſerroit il reaſon de luy graunter 
ſa age, & demurrer tangz il purroit eſtre trie, mes il ne mettt my avant nul releaſe, ne 
nul riens tlaime en le tenancy, & auxy il ne putt eſtr a nul miſchief en teſt bre d'Erroz, añt 
les erroꝛs ſont affignes en le retoꝛd, meſqz il n eit my ſon age, car meſq; il neſf venus al 
Scire fac retoznable, la court examiner les terrozs, car ils ne rendt᷑ pas judgem̃t per del. 
en teſt bt derroz, pq, at. Hamun, Mes ſi nous miſſomus avant ret, ou auf choſe, no? 
ſum? oulte de nte age pꝛier apꝛes, car adonques avomus vous done reſpons, rs come teſty 
q eſt de plein age. Et oze no? pziom? nte age, al entent q no? ne devom? my doñ chiefe re- 
ſpons, tanq; a nte age, p q no? ne ſerrom? my arc de mittt᷑ ret, a quel no? ne purrom? efif 
party a trier deins age. Perſay, Quant un enkant deins age pꝛie ſon age p divers ſur⸗ 
miſes, home lup puit mittt᷑ a reſpondf, car fi jeo boudza dif, q il eſt eins ꝑ purthate, ou que 
ſon aunc ne mozult pas ſeifte, vel hujuſmodi, il ſerf miſe a rid, & maintiendꝛa ſon poſſeſſion 
P diſtent deins age. Et auxp kerroꝛ eſt overtment pꝛove ꝑ le recozd, illint q̃ il ne demand 
nul auter trim̃t, fozſqs per diſtretion des Juſtices, illint q il eft aut en ceo caſe q fi terroz 
fuifſe afſigne en fait, car jeo pole  f un recover devers un mozt perſon, & apzes ſon heir 
ſoit a ſuer bꝛiele Derro2 devers enfant deins age, jeo die, q en tiel caſe; q il puit effre, q il 
avera ſon age, p t ij liſſue en tiel caſe eſt a trier en fait p enqueſt, ifſint q ia cauſe derroꝛ 
n eſt my cy overtm̃t pꝛove, come il eſt en ceo caſe, lou fl appiert en le recozd per que, qt. 
JIngleby, Bre derroz eſt tout temps mainteinable devers ceſty q flit party al judgꝭ, ou 
ſon heit̃, com̃t qᷓ il n eit riens en la terf, iſlint qc ſuit eſt lolement mainteñ de vers lup per 
cauſe de pzivity de ſank d'eſtre party a trier les erroꝛs, & nul rien a trier le dꝛoit del tenancy, 
illint q qñt le dꝛoit de le tenancy neſt my triable ꝑ luy, p ë qͥ il n eſt noſm̃̃ ꝑ tiel cauſe, mes 
per caule de pꝛibity de ſanke, 4 àuxy il n enpꝛent my le tenancy, p q il ſemble, quel n avet᷑ 


my ſon age. © Can. Þome, ad uſe tout temps devant ſes heures, de pozter bꝛiefe d erroꝛ Gs 


teſty que fuit party al judgement, ou ſon heire, & quant le judgement kuit revers pur les 
erroꝛs troves, de pot Scire fac vers teſty ij ſuit tenant de la terre, S il ſach{ rien dire, p̃ 


q il navera execution de la terre, pur les errozs troves, iflint q perent le demaund, 4 le 


tenant en le Scire facias le It le tenancy eſt debar, donques ſi le tenant devy, & ſon heire 
ſoft eins, & deins age, en un Scire facias pozt vers lup, il avera ſon age, pur ceo que le 
doit de la tenancy eff a trier. Mes oze teſt bziefe eſt pozt vers le terre tenant, & le heire 
que eſt deins age, auxp le quel n'enpzent nul tenaunty, pur quel il averoit fon age, 
per que il ſemble, quel navera mpe ſon age en ceo caſe, J ſogleby-, Jl n'eft mye 


reaſon, que il eit fon age en ceo caſe, pluis que en attaint, en quel i&-n'aveta mpye, #c- 


melqp 
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meſq; qͥ el ſoit t de la fre, quod omnes conceſſerunt. J Fulth. En un Scire fac' hozs d un 
retonil. devers enfant deins age, il avera ſon age, und il ne dirra my, que il ad la tert per 
dilẽ̃, « pꝛier ſon age, mes il dit generalm̃t, qͥ il elt deins age, à pꝛier ſon age, ifſint q il n eſt 
meſtt᷑ en touts tales, qũt home pꝛie ſon age, adire que la terre luy eff diſcend, æ iſſint empꝛen - 
dꝛa tenancy, ifſint que meſq; nous ne pꝛeignomus my tenancy, en ceo caſe il eſt reaſon, gj 
nous eiomus noſtre age þ le dft de reverſion, que nous abomus dun parcel. J Candiſh, II 
eſt verity, a la cauſe eſt, p ceo qa ſon plein age, il puit av le ple en diſcharge, adire 9 il nad 
rien s per dil, per q nient ſemble. J Tanke, Si kenkant pꝛieſt delit᷑ reſe a defender S dꝛoit, 

p def. de k a fme de vie, 6 pꝛieſt adonqs ſon age, il ſerroit greind colour de luy ag! ſon age, 
mes oꝛe il ad diſclaim en le tenancy entier, & auxi ne pas noſm̃ mes come heire de ſank, & 
nemy ꝓ cauſe de le tenancy, per que, æt. Ouſtt᷑ ceo jeo poſe, que ft home ret rent ſervice vers 
mon aun, de vers f de la tre, ſi mon pier devy, & S il ſue ſcire fac debers moy d aver exer, 

- cot que jeo ſop deins age, jeo na ba my mon age, unt keſtate mon aunẽ ne fuit my defeat en 
la terre, mes pluis tauft affirme, ne le rent nemy, pur ceo que il ne fuit my k, per que, at. 
q Cand. home naa mp ſon age en attaint, mes q il ſoit Thetire dun home, que fuit enfeoffe 
puis le rec, + eins en la t᷑re ꝑ diſc, qd' omnes conceſſerunt. I Tanke, Un aba bt de diſceit, 
F {i eſt trobe,#c. il ava Scire facias Hs le f, + meſq; 8 heire ſoit eins en la terre, & deins age, 

[ naver inp ſon age a mitt le db a delay, fic in propoſito. J Perſay, Sir de les xx. li. de 
rent, de queux le judgꝭ furt rend ſans gart, E De qux kert᷑ appiert ty overtm̃t en le retoꝛd, 
no? pziom? q le judgꝭ ſoit revs, Et de le rem̃ no? ſum? en vte agard, le Il il aver ſon age 
du nemy. J Cand. Noꝰ ne poim? my doñ a luyſon age de ꝑtel, fi no? ne feſſomꝰ de ken⸗ 
tief, p ceo que le recozd eſt tout un. J Perſay, Jeo poſe que il y avoit un erroz en ley, qfit 
a un Þcel, & erro2 en fait quant a auf pcel, jeo die, q vo? purres reverß le jiudg] de ceo, 
eſt erroz en ley, & pzend averrement del rem̃, illint il ſemble, q vo? purk en Cc caſe revſeT 7 q 
eſt erroꝛ, quant a les xx. li. de rent que eſt pcel, & doñ jour ouſtf de adviſement, de le ql il 
aver ſon age del rem̃ ou nient. J Tanke, Si bre ſoit pt vs enk. deins age, gñt a pcel il 
putt conuſit race le dot, & qñt al rem̃ il puit per ſon age, 6 avet ſon age 8 il ſoit eins per 
diſtent, a le dot ava judg; de lun ꝑtel q il ad tonꝰ, quia nihil dic! fic in propoſito. ¶ Can. Mfit 
al age pꝛier, no? aboin? parle a touts no? tompaigñ de le matt, e veram̃t ils ſeble,s no? auxi, 

q il n að ſon age, ꝑ q no? luy ouſtam? de ſon age, mes q dires vo? al aide pꝛier del ht᷑e.p le t᷑ 
ple ley dEnglitꝰ de ceſtuy q̃ eſt nolme oveſq3luy,t eſt deins age. I Finch. Jo? entẽb, q raid 
ne my grãtable en t᷑ caſe, & meſq il ſoit grit de lup, q il naa my ſon age. ꝑ q) at. ad alium 
diem il av le aid ꝑ agꝭ des Juſtic. Et bf iſſuiſt mainteñ, & lic eſt oufit de 8 age, ct. 

8 Aufe de Norton pozt ſon bꝛiefe de Champerty 6s Richarde de Norton, & counta ꝑ J Per- 5 
S] ſays q come ꝑ le fiat fait ꝑ E. ail noſter [B] fũr le Roy, qᷓ oze eſt, p pꝛofit de ſon roialm̃ Chmper- 
fuit oꝛdein; i ſon miniltf ne aſc auf ne pꝛeigñ ne maintefi qrel de fre, ne de tefit, ou dauf Arn 
choſe, p auter pty de le choſe dbe, ne lift a nulluy home de grant ſondzort a nul aut, c. la ou fp char- 

un Th. Winwike pozta un Aſliſe, at. devers le Ra. & Elin. ſa feme des tenem̃ts en Birley, il 2.07. 
empaiſt iffint le quarel de pt le dit Th. Wiowike, iſlint q per ſon maintenance katliſe paſſa feme, er. 
encont luy 4 ſa feme, a tozt & as damages de M. markes, & le bt᷑e voił Cepit manutenendum, * 
& adhuc manutenet, & ꝑ le bziefe & le colint il fuit ſuppoſe,q teſtuy ij pozt łaſſiſe avoit exetu⸗ 
tion, & i teſtup vers q, at. avoit purchaſe la terre. J Tanke, Sir vo? veies bien, toment 
Þ ſon bziefe tf} ſuppoſe, q ꝑ paiment de, ct. łaſliſe paſſe enconter luy ſa feme, illint fuit le 
toꝛt fait auxi avant en dam la feme tome de luy meſme, & la feme ne my noſme en le bre, 
la quel eſt en pleine vie, per q nous ddo? judgz de ceo bre pozt ꝑ Raufe ſole, J Belknap, Ceo 
action n'eſt my doff a retovet᷑ la tre al baf.q pozt oꝛe teſt b mes ſolement a rec dam̃, a quel 
rec le bat puit eſtre ſole partie ſans ſa feme, per q no? dbo? judgꝰ, fi noſtre bziefe ne ſoit 
aſſets bon. J Tanke, Si v0? voiles ſurmitf, que le bad, quant kaſliſe pafl. enconter luy, 
fuit ſole f de la terre, en maintenance de voſtre bziefe, aſcun matt ſert de mainteiner bxefe, 
pur ceo qle feme ne poit pas eſtre noſme oveſq; ſon bat᷑, p recover dam̃s del perd. la fre le 
baron, #c. J Perle, MNoꝰ diomꝰ q Raufe fuit (ok tenant,# Elin. n aver riens,etns fuit noſm̃ 
come toadjutoꝛ al diſleiſin, & ceo no? ſum? pꝛiſt a matntefi,ft vo? le voiles dedire, per que no? 
domus judgz, ſi noſtte bztefe ne ſoit afſets bon. J Kirtoo, Action de Champerty gift auri⸗ 
bien pur un diffeiſo2 en aſſiſe, come per le t de la terr, pur que le quarel eſt pꝛiſe æ main; 
teinus, de part le quel ẽ charge des damages, iſſint que ſi deux ꝑdent en alliſe per mainte⸗ 
nance dun thampertoꝛ, & Yun n eſt noſme foꝛſq; come diſſeiſoꝛ, a raut tome tenant, les deux 
avef ſeveral act de champerty, ifſint que meſq; le tenancy ſoit a un, ou aut al temps que 
raff. paſſa, ted neſt riens a purpoſe. Et auxi home avet᷑ auxibien ace de champerty pur 
maintenance en bfe de Det, pur aG part de les bfis, quant ilsſont rec, come ꝑ maint᷑ en plte 
de terre, pur aver part de ceo,quant il eſt ref. J Finch. Jl eſt verity, & auxt home ava ble 
de champerty, toment que il n eit riens perdu, a meſq le ſuit ſoit unẽ pendant, iſlint que 
le pbe de le tenancy n eli my ſolerfit cauſe de la ſuit, ꝑ q il ſemble, q̃ ceſtuy q fuit t de la tert᷑ a 
temps q̃ rafſiſe pal. ceo n eſt my a purpoſe, en ceo act, q n'eſt my done a rec la terre, eins 
ſolemt dam̃. Et jeo die, qle baron pott rec dam̃ pur le tozt fait a ſa feme, car jeo poſe, que ft 
un home coup arbꝛes en la terre ma feme , jeo troy q jen ſole aa bztefe de Treſpas ſans 
noſmer ma feme, car ſi jeo rek, ou recover dam pur cel triis, la feme elf ouſit᷑ dacc aps ma 
mozt. Et auxt vo? fcaves bien, 0 lou home ad un gard p cauſe de ſa feme, q home ava bt 


de dower vers le baron, interleſſant la feme, p 172 qle chattel de ceo eſt tout en le _ 
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Mes en bfe de garde, la ley eſt contrary, & teſt p le voucher, ec. pq il ſemble, que quant 
le baron pꝛiſt ceo ſuit Þ toꝛt fait a luy & a ſa feme, pur quel il puit ſolemt recover ſes 
damages pur tozt fait a luy & a ſa feme, tle def. per cel recovery aſſets devers la feme 
apꝛes la moꝛt ſa baron, per que ceo bfe p le baron ſole eſt aſſets bon. J Tank, St hoe 
recover damages Pp un bre de treſpas devers un home & (a feme p faux ſeremt, jeo die q 
baron & ſa feme averont kattaint en tomen: & ſi le baron ſolernt pozta kattaint a perlup, 
le bre eſt abatable, ſic in propoſito. © Finch. Uous dits verity, p en voſtre caſe Vat- 
taint covient efire poꝛt attoꝛdant a le recozd, & auxy en tiel caſe 8 il avoit ewe exetution 
vers le baron en ſa vie, il aver execution debers la feme apzes la mozt ſon baron deſes 
biens demeſne. Mes ft deux eſtrangers ſont attaints en bziefe de trelpas, ils averont 
attaint en comen, ou en ſeveral a lour volunt, & auxy potent le baron a ſa feme, en ceo 
caſe de champarty aver action en comen, 8 ils voilent, ou auterm̃t le baron ſole, come 
teſt ſuit eft pzis, Þ 9 ct. reſpondes fi vo? voilles. J Tank. Sir v0? veies bien comt fon 
bfe ſuppoſe, quod cepit manutenend', & adbuc manutenet, & ꝑ ſon count il ſupp, q taſſiſe 
paſſe entountt Ralph.4qpuis cel temps no? avom?®purchaſe cel terre de Thomas Winwike, 


illint per le matter monſtre, le plix eſt determine & execute, puis quel temps, le pli ne 


puit my eſtre maintenus, illint ſon parol maintenꝰ, & ſon bte faux, p que, cc. judgemt; et. 
« Haſty, Mittomꝰ q Ralph fuiſſe oze a pozt le attaint, il covient a pozter le bre vers 
Richard Norton, Þ b q il eſt tenant, at. uncoze ceo eſt champerty, iſſint a regard ceff parol 
manutenet eſt aſſets voire, pq,#c. I Finchden, ad idem, il puit eſtre que pur doubt de 
Richard, - n'oſa my depozter ſon bre de Attaint, donques ſon parol manutenet ne abateL 
mp le bꝛiefe. 5 „ 

T que il neſt my ſufficient pur la party daber execution, ifſint q il ne puit my aber 
E exetutiũ ſur cel, il eſt reaſon q̃ il eit oꝛe teſt ſute de Scire facias, pq il puit avener a 
ſon purpoſe. J Kirton, Apꝛes kexetucion agarde en le Scire facias, il a vera novel Elegit, 
du Scire facias, & apes kan de Scire facias, il avera nobel Scire facias, quel ſerroit mer- 
vailous ſuit en ley. Wichingham, Cheſcun Elegit eſt un judgem̃t en luy Mm, illint qfit 
home ad judgem̃t pur luy ſur ſon ſuppoſel, il navera my ſuit apzes a contrary de cel, 
come fi home recover tert ꝑ default come heir a un John ſon aunceſter per nolme, il na⸗ 
vera mie bre apzes de ſon ſeiſin, a ſuppoſer que il aver auter noſme, J Mes Sil ſoit 
nonſue, & la choſe nemy affirme per judgem̃t, il avera ſuit de ſon leiſin, 4 luy noſme per 
auter noſme : Mes oze en ceo caſe la Court a ſon pꝛier agard le Elegit,quel fuit un judgm̃t 
en luy p le party, ꝑ q il ſemble, q il ne putt my waiver cel, ac. a pꝛendt᷑ auf ſuit al contrary 
Dicel. Et adjournantur in xv. ſancti Hillarii. 


[BJ I home pozta auterfoits un bꝛiefe de Treſpas devers deux & ſupp, q ils avoient [B] 


chaſe en ſon Parke, en tertein lieu, les queux auterf. pled de rien tulpable. Et 
oꝛe fuit trove per enqueſt, q run vient ſole a certein jour, a meſme le parke, 4 chacea, & 
pꝛiſt certaines dames as damages de xxx. 3. Et q kauter vient a auter temps aparluy, & 
pꝛiſt un dame tome il fuit chevauchant p mp le parke, Þ t qͥ il aver illonques hault chimin, 
as damagd de deux markes. J Hamun, Pyzia damages a double, & qels eint le pꝛiſon de 
trois ans ple ſtatute. ] Finchden, Ceo action eſt done per le tomen ley, & tom̃t que le 
ſtatute done, q home recover greindt dams, s il voillet ſuer per le ſtatute, uncoze ceo ne 
ouſtra pas home de ſuer Þ bre al comen ley, 8 il voile, & per le comen ley, home n avec 
pas damages fozſq3 ſolonqʒ la quantity de trñs, ꝑ q il ſemble, q en ceo bziefe vo? nave⸗ 
res my damages a double. Mes i vo? voudzes aver benefit de le ſtatute, il coviendꝛoit 
q volt bre fait mencion de le ſtatute, & ceone fait il my, p q vo? ne poies my ſur ceſt ge- 
neral bre aver voſtre pꝛier. Et puis fuit agarde, q le pł recover devers kun les damages 
de xxx. s. Et que le pł fuit amercy devers lup, Þcq il fuit acquite de trñs fait en comen 
ove kauter, come il aver luppoß. Et auxy q il reẽ les deux markes devers kauter, & q il 
ſoit amercy devers lup, ut ſupra, Þ Tq il fuit atquite de parcel, Et lic vide, q il fuit amercy 
devers les deux ſeperatim, p que, &t. 


N ollre Seigniour le Roy pozta Quare impedit devers un Walter Dant' del Eſgliſe de 
] Rette field, & counta que a luy appent a pzeſenter a łElgliſe avantdit, per le reaſon 
q un Thomas Pinton tient un manoz, a que ceſt adbowſon ef} appendant de noſtre ſei- 
gnio? le Boy en chiefe, come de ſa Cozone, le quel Thomas pzeſenta un Thomas Cob- 
ham a meſme tEſglile, que a ſon pꝛeſent᷑ fuit reſceive, inſtitute, #c. puis Thomas Pinton 
moꝛuſt ſeiſie. at. apzes q mozr, le mafi enſemblem̃t obeVabvowſon diſcend a iij. fit, s. Amy, 
Katherine, & Marg', d Tadbowſon fuit ſolemt afſigne a Katherine, q puis YEſgliſe ſe voið 
per la moꝛt Thomas Cobham preſent p T. Pinton, c mfa < la fit preſenta a m̃ Elgł un ſon 
clerke H. Cotington, que a (on pꝛeſ. fuit reſc, ct. & puis YEſgliſe ſe voida 9 le mozt H. 
Cotington pzeſent per Katherine, pq ꝑ covin entre un Richard D. 4 Hamon tEveſgs de 
Rocheſter, que adonques fuit, le dit Eveſqz pzeſent a meſme kElgkł un Piers Northby, que 
a ſon pꝛeſentment fuit relceive, inſtitute, & induce, & puis kelgliſe ſe voida ꝑ reſignmt 
de P. pzcſenf per E veſqʒ, p ñ̃ E veſq; pꝛeſent un H. T. a ſon pꝛeſentm̃t at. 4 puis lg 
le voida per ſa mozr ut prius, iflint appent al Roy a pꝛeſenter, & Walter luy diſtourbe, a 
tozt d as damages de Mille markes, pur ceo que tadvowſon fuit avenus en Moꝛtmaine 
lans conge de Roy, © Tack. Sir, vous veies bien toment noſtre Seignioz le Roy ad 

mre 
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mke, que le pꝛedeẽ I E veſq; de R. q oꝛe eſt, ad deux foits pꝛeſent a meſm̃ TEſgliſe, © ſon Þ- 
lentte reſceve, inſtitute, & inducte d E velq;, i{ſint eff ceo pꝛove, q il fuit pron p le temps, & 
diom? q nous ſum? pſon del pꝛel. Will. de Wichelſey pꝛeder k veſqʒ, J oze eit, Thomas p 
noſme, iſlint q le pconage eſt en Thomas, le quel nous entend tovient eſtre noſme en le 
bꝛe ve, per q n entend mye, q nfe ſeignioꝛ le Roy a cefi br; en quel le patron eſt mye noſme, 
voilk eſtre reſpondu, car nous entendomꝰ 9 Quare impedit ne giſt mye devers kencumbent, 
ſans noſme le pfon, lou il eſt expzefſement monſtre, q il y ad patron, come il eſt icy, car ſt 
le patr6 fuiſſe noſrh, il purroit pled confirment de Roy, ou aut choſe, F ouſteroit le Roy de 
teſt action, qͥl ne giſt pas en nfe toniß a pled, car ſa defence devs le Roy p maintenãte de ſa 
poſſeſſion en le patronage, maintiendꝛoit noſtre poſſeſſionen TEſgliſe, pq, cc. J Perſay & 
Belknap, Il ne claime riens en le patronage, ne riens ne dit devers le Roy, pqnouspzro- 
m? bfe al Evelq;, car ft le Roy poꝛtaſt un bfe devers un eſtraunger, q unques ne miſt de- 
bate, ne riens ad en kElgk, ne en le pronage, niẽt le plu} il aver bre al Eveſgz, uncoze il 
ny ad nul pfon nolme, pq, at. ¶ Hamun, Si le Roy euſt tounte ſimplem̃t, q E veſq; uſt 
avenus al advowſon, ſans ceo de teſty q tient de Roy, d ſans conge, come ꝑ diſſeiſin, vel 
hm̃odi, en tiel caſe il ne ſert᷑ plꝭe adire, q il ad un patron de meſme kElglile nient noſm̃, æt. 
judgerfit, #c. Mes qfit le Roy ad declare, qVEveſc de Rocheſter devient patron p fozce de 
ſes deux plentm̃ts, il eſt reaſon, q nous eiomꝰ le reſpons adire, q le patron neft pas noſm̃. 
« Perſay, Il ne tovient en Quare Impedit & le pt᷑on ſoit noſme, car teſtuy 9 eſt p voy dacion 
en Quare impedit eft patron, p ceo ij il eſt en poſſeſſion del advowſon. Et oulif jeo poſe, qᷓ 
{i le Roy poꝛt Quare Impedit devers le patron, & un aut vs kentumbent, jeo die q fi kencũ· 
bent veigñ a pled, le Roy avef judg, æ bfe al Eveſq devs luy devãt le pl pled perentt᷑ le 
Roy 6 le patron, ¶ Kirtoo, Il neft pas ſemblable, lou deux bfes ſerront ſue ſeveral, & lou 
ceo fuit tout un bfe, obeſq cel fi Quare Impedir ſoit pozt vers un pſon, le bziefe ne giſt mye, 
p ceo qͥ il ne poit mye eſtre diſturber de pꝛelentm̃t, pur ceo q il eſt eins p pꝛeſentment łE⸗ 
veſqz, & auxi YEveſqz de m̃ le difſeiſin neſerra mye agard diſturber, s il ne ſoit per eſpe- 
tial matter, p ceoq il ad authoaty de medeler ove Eſgliſe, & d aver pꝛeſentm̃t come oꝛdi⸗ 
nary per lapſum temporis, Per q il ſemble, q il ſerrsit neceſſary, ꝗᷓ le patron fuille noſme, 
que il purroit fozcloſef le Roy per aſcun matter q purroit plebt, q ceo plie maintiendt᷑ la 
poſſeſſion le entumbent en KElgliſe, iflint q le ſtatute rebercea overtm̃t, q̃ fi le patron vo- 
fllet conuſtre la actiõ, ou plede faint m̃t, q kintumbent avera reſpons. per ql eſt * — q 
le patron covient eſtre nolme. ¶ Finchden.Le miſchiefe fuit al commen ley devant le ſtatue, 
que lou bfe fuit pozt Devers le patron & Yencumbent, q ſi le patron plede faintment, que 

IB) kentumbent n'aver my [ B] rñs, mes perderoit ſa Eſgliſe per tiel plir, & oꝛe eſt ozdeigne [B. 
pur remedie per le ſtatute, q meſq; le patron plede faintmt, que kencumbent avet᷑ riens, c 
tel ſtatute eſteant ſolem̃t as Quare impedit pozt per le Roy, Mes oze en ceo caſe vous 
poies aber le benefite del ſtatute, pur ceo q vous poies doner quel reſpons q vo? pleaſt ſole 
en maintenante de voſtre poſſeſſion de voſtre Eſgliſe, æ toment q̃ le Roy retovet devs vous 
a oꝛe, qñt le Roy aberoit execution, voſit patron puit monſtre debate devant kEveſq;, &« 
rEveſg per cauſe de ceo litigiouſitie attendza, 4 ſerra de faire execution, à en Quare non 
admiſit, il ſerra excuſe devers le Roy, Þ ceo q le patron miſt debate, & ſi le patron per cauſe 
de tel debate putt reteiner devers le Roy, Tencumbent retiendꝛa en ſon dꝛoit, per que, meſq; 
vous reſpondes ſans voſtre patron, vous nefies mp a miſchiefe, auter que vous fuiſtes 
al comen ley, ꝑ que rfides, J Tank, Sir, vous vetes bien ce nfe ſfiio2 le Roy ad counte, 
q il ſeiſiſt le adbowſon, apzes ceo 9 il fuit devenus en moꝛtmaine, ſans licence, & auxi p 
le demonſtrante eſt ſupp, q YEveſqz de Rocheſter pzeſent ij. foits a meſme YEſgr, æ ſon pꝛe⸗ 
ſente fuit reſceive, gc. c diom? qulſif, q nous ſum? pron a oꝛe, c tEſgt pleine de noſtre pꝛe⸗ 
ſent demelñ, & fuit an & jour devant le bre pozt, & le Roy demaunde en ſoit dꝛoit demeſne, 
come appiert p ſon count, pq nous dbom? judgem̃t, ft ceſt bre de poſſeſſion le voile eſtre 
reſpondu. J Belknap, Et depuis q vous ne dedites mye, q le Roy tlaime ceo advowſon, ey con- 
Þceoq il fuit alien en moꝛtmaine, itlint q le Roy ad cauſe tout temps a ſeiſier, ne le poſ- geable 
ſeſſion de Vadvowſon navoit il mye per pzeſ. ifſint que le bre de dꝛoit ne puit il ab, ne 5.74. 
p nul laches ne ß ra ouſte de ſon dꝛoit a touts jours, Pq nous demaundom? judgem̃t, & pꝛi⸗ red B. q. 
m? bfe al Eveſq;: car meſq; ceo fuit auter ſeigniour, & ſon tenaunt uſt alien en moꝛtmaine 
ſans conge, rentt le ſeigniour eſt done rout temps deins kan, iſſint q meſq les vj. mois 
kuillent paſſes devat ſon bre pozt, & VEſgt pleine, ceo n abatera ſon bre, p q, at. nec per 
conſequens Þ le Roy, J Tank, Le Roy puit pꝛendt᷑ ſon title en bt̃᷑e de Dꝛoit p pꝛeſent᷑ d'un e- 
fraunger , come ft he fozfait, q tient de Roy, et. p q le Roy neſt pas a miſchiefe, meſq 
ceo bfe n'eſt mainteinus, qd' Finchden negavit. 


Bae? vient al barre, & dit un Thomas avoit ſue auterfoits execution hozs dun 9 

ſtatute marchant debers un aut Will, pꝛotes ſue tãq; il aver execution de ſes terres Scire fa. 

per extent, tanque la ſumme fuit levie , & miſt la ſumme en cerf, & dit, q il avoit levie? 54. 

le dette entirem̃t ſave x. li. qur il miſt avant al court, & dit, q il eſt pꝛiſt a tend a luy miſes 

c coſtages, ſolonq; ceo ꝗᷓ la court agard, & pꝛia Scire facias vers le ptie, s il ſache rieng Euentg e 

dire, pur que il ne reavet᷑ ſa tre, à il ne de receiver les deniers, & auxi daccompt des ffſues e 55 

& pꝛotits avenus en le meſne temps, eiant regard as miſes & toſtag un auter dit, q ceo 

ßra trie per aberrement, & nemp per dilcretion des Juſticꝭ, quod Fiachden _ ex⸗ 
pꝛeſſement 
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pꝛeſſem̃t. Et qfit a Scire fac daccompter, & atiry de reſteib les deniers; ceo nad pas eſtre 
view devant ſes heures, p 9 no? pꝛiomꝰ q ceo Scire fac ne ſoit my graunt. A Finch. Le 
ſtatute voiet, que qfit il ad exec de ſes terres, < il les tiendꝛa tanq; les deniers ſotent le- 
vies, & L p erpeſſe parolx de flat : illint q no? ne poiomꝰ my grant C bre, a ceo q ſemble 
avant le jour del extent encurre, mes sil uſt ven? avant ceo, q il avoit exec de ceſt terre, il 
purroit aver ewe Scire fac. de receiv ſes deniers, s il tend miles & coſtages, come il fatt icy, 
Et puis © Finch. Dba de monſir Will Sanford, & les auters clerkes del plate, quel fuit la 
pꝛoces en tiel caſe, à q avoit eſtre fait devant ſes heurs, & ils diſoient, q ils n avoient view 
Scire fac en tiel caſe hozs dun ſtat merchant. Mes dun Elegit ils aboient le view ſovent. 
Perſay, Poꝛs dun Elegit il eſt reaſon, pur ceo q la ſumme eſt mis en certain, mes en 
ceo caſe il tiendt᷑ tanq; le ſum de deniers ſoient levies oveſq3 miles & collages» dt. J Finch- 
den, J20? voilomꝰ adviſer de ceo ty. Et lendemain il dit, q il navoit my view eſtre grant 
hoꝛs d'un af merchant, mes en un Elegit afſets bn. Et quatt jours apzes, © Belk. dit, 
ſues Scire fac ur prius ſur le matt᷑ ut ſupra. © Finchden, Nous ſumus d un aſſent de vous 
aner Scire facias, pur ceo que il no? ſemble reaſonable, per q ſues le ble, Vide poſtea 
O. 25. 
10 N home pozta bfe de Treſpas de ſon chival a tozt pꝛiſe ameſne enconf le peace devers | 
Treſpas. | | Rich. Greneby. J Hanym', Pur Rich. no? diom? que no? avom? un liete deins nte 
Br. 55- mal de Penfeld a tener ij. foits ꝑ an, a diomꝰ qa licte ten? le lundy pzochein apꝛes le cluß 
Paſch. pꝛeſent᷑ fuit 9 le Pꝛioꝛ de Tindale avoit fait un purpzeſtut ſur le haut chemin, p q le 
Pꝛioꝛ fuit amercy a bij. d. noꝰ pꝛiomꝰ le chival,come le chival le Pzioz trove en le gard celty, 
q eſt oꝛe pł come baily m̃ le Pꝛioꝛ, 4 dbe judg{, ſi p cauſe de tiel pziſel, tozt en nte perſon 
poies alligüũ. J Halty, Sir, vo? veies bien tom̃t no? facim? plaint de nte chival a tozt 
pꝛis, & a meſne entount᷑ la peace, a q il vient, & juſtiſie le pꝛilel et. ut ſupra, come del chi⸗ 
val le Pzioz, quel eſt contrary de nfe bfe, p 4 no? voilom? averrer nfe br, q il pzilt nte chi- 
val cone nfe bf ſupp: car fi no? reſp a ſa juſtificar, q il ad fait, come del chival le Pztoz 
no? abaterom? nf bf der, pq, ct. © Kirton, Il n eſt ifſint, car meſqʒ vo? reſpond a juſtific, 
bo? n abatet᷑ my voſtre bre p tant, car meſq le chival fuit en vte agarde c le pzoperty fuit al 
Pio, s'il pꝛiſt le chival ſans cauſe, Vacf eũ doñ a vo? p general bziefe, coe Repl ßra main- 
tent Þ ceſty, q nad riens foꝛſq; en gard, æ meſq; quil plede, i ils ſonta auter, il maintiendꝛa 
ſon bfe ꝑ matter eſpectal, Þ ceo quil ad le garb, ꝑ q. Et auxy ſi le pꝛoperty de chival ſoit a 
bo?, bo? le poies dire p rec vo? dam̃s, tout ſoit il ifſint, q il loit voier, ceo q il ad dit 8. le 
Pꝛioꝛ fuit amerty ut ſupra,pq, ec, ¶ Haſty, Le chival fuit nfe al temps de la paiſel: Pꝛiſt, at. 
Et ali è contra, &c. | | 
11 N home a la feme poꝛtont bfe de Covenant bers un Thomas Prill, & counter per [B) 
Covenant CA © Fulth. Que lou il avoit leafſe al baron & ſa feme terres & tenements p un fait, ; 
1:47 en que il miſt avant, a av tener a eur a terme de x. ans; le term tomenẽ kan 40. ft. la avoir | 
acc' , M teſty Tho. eur ouſte encontf la covenant, e a lour dam̃s a xx. li. I Perle, Sir, vo? beies 
baron & bien tom̃t le baron c la feme pozf ceſt bfe pur ref lour covenant de terme, q eſt a vener, & ö 
Br. 23, àuxy Dams de ceo qᷓ eſt palß, en quel caſe no? entend, 9 le bfe ne gift my p la feme, q ne puit | 
my aver purparty del terme, q eſt purement chatel, en ceo q eſt a rec, ne darn, ne terme, que 
futt chatel en le baron, p q no? ddomꝰ judgd de ceo bre pozt p le baron & ſa feme, lou ceſt bre 
girott pur le baron ſole, J Perſay, Et depuis q vo? ne dedites pas leas eſtre fait al baron 
E ſa feme, en quel caſe le terme demurroit al keme, ſi le baron ne fiſt pas demiſe de ceo, p 
Enter que nous ddonmus judg?, ft noſtre bfe ne ſoit aſſets bon, J Wichingham, Si le baron & fa 
br. 13. keme recoveraſſent per ceſt bfe, & le baron devy, le feme avera execur, g nemy les execu- 
Judicium, £02S le baron, © Finchden, Reſpondes, © Perle, Per meſme le faft qͥ eſt mis avant, 
certain rent elf reſerve, & un entry pur default de payment, & pur le rent aderet᷑ del an 44- 
nous entramus, come bien lift, à demaunde judgement, ft, ac. © Perſay, Noꝰ diom? que 
il fuit per dela mere devant ſon jour de payment, & a ſon jour auxy, a quel jour nous veig⸗ 
nomus a un Piers, que ſoilet coiler ſon rents, & luy pzofriſomus, & puis quant il revient, 
nous rendiſomus a luy, & puis il entra en la terre, ſans demaunder la rent, Pꝛiſt, at. Et 
ali & contra, que il demaunda devant ſon entry, 4c. | | 
12 Ohn Norwiche Citizen g Oꝛphan de Londres ſe pleint de ſes avers a toꝛt pꝛiſes, devers 
Replegiare ] Will du Manly. J Fulth. Uo? aves ty Will' q vo? dites, que maiſter Simon de Sutbury 
Diſtres 15- Ebelq; de Lond eſt ſeignioꝛ del mano? de Fulham, deins quel il ad ſon lite a teñ deux foits 
Leere. 6.8, E an, deins cert pzecing, deins quel lieu ou il ſupþ le pꝛilel eftre fait, eſt, at. 6 a certeine 
divers lirtes ten? kan 38. & kan 39. a certeine jours fuit pꝛeſent, q i ceſiy Jobo, 9 eſt oze 
pk, fuit ſeiſie de tert terre joinant al haut eſtrete, per cauſe de quel, il & touts ceux, que ont 
eſte tenants de melme le terre, duilß repareiler, æ moundef terteine fofies en le dit haut 
eſtrete, & pur teo que le dit haut eſtrete fuit ſurround per non moundet des foſſes avant⸗ 
dits en nulance de touts paſſants, per my tel chemin, & en le default le dit John. il 
kuit amerty a diverſes foits a xx. S. & pur les xx. s. pur diverſes bealis, ut oportet, no? 
toniß le pziſel bon et dꝛoiterel come bailife EEvelqz, a en lieu ou il ſe plaint, come deins 
le pꝛetina, t. © Belknap, Quant a un croft appel Ak. ou parcel des beaſts fueront pꝛi⸗ 
ſes, nous diomus, que bꝛiete itiuift hozs del Exchequer a vicount del county ou les 
tenements ſont , de le leiter en le maine noſtre leigniour le Roy, & le vitount per 
fozce de meſme le bziefe ad ſeiſie melmes les tenements, cc. illint ſont les renements 
en 
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en le main le Roy, per que nous demaundomus judgz, fi le diſſt en ceux tenements poſes uh ent 
avower, 6 pꝛiomus nous dam̃s. ©C Sir v. v. b. coment il ne miſt my en tertein la cauſe & wſpenc. 
de leiſin. 8. le quel le Roy ad ſeifie tome pur det due a luy, iſlint que le leiſier ne ſerTfozſqp 3.% 
ẽ noſm̃ de dillt̃, ou en ſon dft demelne, en quel caſe, teo ßroit aut matt a diſcharger la terre 8. 5. 
de diſit, en la main, per que nous ddomus judg{, & pziomus retozft, J Belknap, Nous 
| ne poiomus pas tonuſtt᷑ la cauſe de ſeiſier le Roy, & le quel il ſoft ſeifre a dꝛoit, ou a tozt, 
nous entendomus que nul home puit dilif en ſon terre, per que il ſemble, que il ne nous 
covient pas a Declarer. 8. eſtat᷑, per que nous demaundomus judgement; & pꝛiomus nous 
dame. Et puis J Fulth. waiba ceo challenge pur kopinion de la court: c dba judge- 
ment, depuis que il ne dedit pas kamertement ut ſupra, & de ceo que les tenements ſont en 
le main le Roy, depuis que ceo n'eſt pas choſe que chiet en charge de la terre, come rent 
ſervit ou rent charge , eins tout ſolement charge le perſon , per quel choſe il puit aver 
avowe le dillt᷑ en le haut efitete, no? bemaundom? judg] & pziom? retourne. J Tanke, Et 
nous demaundom? judgem̃t, depuis q vous ne dedits pas, qles tenements ou le pꝛiſel, xc. 
ſont en le main le Roy, en quel caſe pur le temps q les terres demurgent en ſon main, la 
terre eſt hozs de la juriſdiction del lete, nous demaundomus judgement , a pꝛiomus nous 
| damages. © Fulthorp, Si home ſoft amercy deins mon lete , ft jeo puiſſe trover ſes 
beaſis en ma terre demeſne , jeo puiſſe diſtf, & abowf la dillr pur ramertement, que ne 
charge pas la terre. Mes la perſon eſt ſolement charge g nul auter. J Finchden, Jeo 
poſe que le Roy purchat terre, que eſt deins voltre hundzed, jeo die que vous aves perdue la 
juriſdiction de les terres, pur le temps q la terre eſt en le main le Boy, car vous ne poies 
pas amercy le Roy, & per conſequens [a terre eſt hozs de voſtre juriſdiction, & fic le diſit 
toꝛtious, car nul judgement ne putt enterrupt la ſeiſin la Roy, per q, Ct puis jour fuit 
done Cur le plir en jubg!, tanq; al xb. de la Trinitie, &c. 
M feme pozta bꝛiefe de Lower vers le Pꝛiozeſſe de Wintingby, J Tanke, Dowery ne 13 
deves aber: car nous diomus, que un Emice noſtre pꝛedeteſſour certaine jour & an 2 
(& miſt le ret en tertaine) devant monſir William Sharde & ſes compaignions, Juſtices 8,32; 
Daſſiſe en le county de C. pozta un aſſiſe de no. diſſ. vers boſtre baron, de que endowement derec. 31. 
vous demaundes, « rafſiſe fuit pziſe, 4 trove fuit, que un Thomas, que fuit tenant la Pꝛi- Cong 
ozefſe, fuit baſtard, & mozuſt ſans heire de ſon cozps, per que le Pꝛioꝛeſſe entra, ſur que le & avoide, 
baron ouſta la Pxiozeſſe, ifſint fuit el ſeiſie, tans difſeifie, © enquiſe fuit ouſter de ſon dꝛoit, 5 9 
e trove fuit, que la Pꝛioꝛeſſe avoit doit, per que el recover, & demaundomus judgement, ſx : 
encounter ceo rec, que tailla vers bre baron, poies dower demaunder. J Perle, A cel di⸗ 
[p] Imus nous, que lou il fuit trove per afliſe, que le baſtard tenoit de la Pziozefſe, æ moꝛuſt 
| ſans heire de ſon cozps, nous diomus, [BJ que un Henry, que fuit tenant la Pziozefſe, dona LBI 
; m̃ la terre a celup Thomas, que fuit baſtard, a luy & a ſes heires de ſon cozps engendzes, 4 
pur default de iſſue, le rem̃ a noſtre baron, de que endowement, ct. & diomus que apꝛes la 
mozt Thomas, pur ceo que il debia ſans heire de ſon cozps, voſtre baron entra tome en ſon 
g rem, iſlint fuit noſtT baron ſeiſie que dower poiet, © pꝛiomus noſtt dower. J Tanke, Taunt 
| amount que nte pzedeceſſoz retobet᷑ ſur faux title, ou per le ſtatute eſt limitte, que la feme 
ſerra endowe, lou le baron perde per default, ſi home ne puiſſe mainteñ le title bun. Mes 
quant le baron perde per attion trie, ceo demurt᷑ ale comen ley. J Finchden, Mile, ſemble 
per que. J Perle, Uoilles auter choſe dire, car vous poies faire title a voſtre baron auf 
que cel, ſur quel le pzoces rec, car jeo poſe que le baron fiſt demiſe al Pꝛiozeſſe, c puis lup 
reouſta encount ſon feoffement demeſne, ſur que meſqpla Pꝛioꝛeſſe reẽ, come el duiſt per la 
lep, uncoze de la pꝛimer poſſefſion, quel le baf avoit devant le demiſe la feme avera dower. 
J Tanke, Nous entendomus , que le feme n'avera pas dower en vte caſe , ſans monſtrer 
comet ſon baron avient, nient plus que le baron m̃ averoit en afſiſe, la ou home alledge un 
recovef taił devers luy meſme , en quel caſe il ne ferroit my title deigne temps, fauns - 
monſirer tom̃t il avient, nient pluis que el ne ferroit title de temps puis. J Finchden, Jl 
eſt veritie, que le baron ne ferroit my title de temps puis,ſansmfer coment il avient. Mes 
de temps eigne, il luy ferroit title ſans mfer toment il avient ſans quellion. J Tanke, Don- 
ques ſerroit i la point trie en le ſetonde afſiſe, que fuit trie en le pꝛimer, & que ſerroit oze 
trie en attaint. I Finchden, negavit ſecrete. I Perle, Long temps devant noſtre baron 
fuit leiſie, que do wer no? poet. F Tanke, Uoſtre baron n avoit unqͥs auter poſſeſſion puis 
les eſpouſels, foꝛſq; cel poſſeſſion, Cur quel noſtre pꝛedeteſſour retobet᷑, pꝛiſt. Et alii è contra. 
Res del bꝛiefe de det pozt per le Counte d' Arundel, cujus princ' ſup' Mich. xlvi. & 022 14 
les def, avotent jour per efſoine , ut patet ante Termino Paſchæ xlv. Et oze T Bel- — 2 
knap 4 Hamun, pꝛiet᷑ judgꝭ pur le Counte. © Finchden, Nous parleromus al Chauncelk, 
e nous comp de bank le Roy, 4 ferromus de ceo bon fine. Et lendemaine per adviſe de 
Chaunceller æ touts les Juſtices del Roialme. ¶ Kirton, Pur ceo que mon Sr le Counte 
ad pozt ceſt bziefe de dette, 6 ad demaund. CC. markes devers R. 4 William ſon firs, 
les queur ount plede le defer fait per le Counte, & s ils paief C. markes al jour compaiſe 
deins le defeiÞ, que donques le dit obligation perde ſa fozce, & ont plede,quils pay C. marks, 
t ils n ont my alleadge que ils paiet᷑ al jour, ſur que le Counte adonques demaunde judg\ 
de puis que ils navoient my alledge , que ils paief al jour tompꝛis en le defeiß , d tend 
daverrer que ils ne paier pas al jour, & il demaunde jungs, & pꝛia ſon det, & ſes dam̃s, ſur 
que les def. replief, que ils avoient alledge, q ils —_— pay al Counte C. * — | 
e Coun 
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le Caunte ſoy grea, a a ceo qͥ le Counte tend daverrer, q ils ne payet᷑, «ceo nul ley les miſt 
a reſpond, & pzicrs9 le Counte fuifſe bart. Et oꝛe il neſt pas dedit de part le Counte, que 
ſon gre eſt fait de C. marẽ ql ſerra entẽde en part de paim̃t de CC. markes, ꝑ q ſur la ma- 
ter, il ſemble a le court, q le Counte ad taule de rec, Þ 9 agardle court, q le Counte rec les 
C. markes devers les def. « ſes damages taxes ꝑ la court a x. li. © les det. en la mercy, c q 
de C. markes de queux le Counte eſt pate, 9 il ne pꝛeigne riens ꝑ fon bce. | 
N home pozt bre de Treſpas ſur le ſtatute de Laborers Debs un Henry Prie, 6 counta, que 
LU tome p le ſtature eſt oꝛdeigne, q liſt a nul home en aut ſervic retein?, deins la fine de 
me enter cux accozd, ſauns la volunte de ſon maſter departer, la eſt meſme le Henry, vers 
q ceo be eſt pozt, depart hozs de ſon ler vit ſans cauſe, a tozt, à a ſes damages, 4 miſt en cer- 
tern qñt le terme tomente, @ qũt il departe, © Belknap, J20? ne fuimꝰ unques en voltt᷑ ſer- 
vice, pſt, ac. J Tanke, Ceo neſt pas plir; (i vo? ne dedits la retenue en noſit ſervic, car 
maint᷑ aps la reteinue, vo? eſtes ajudge nteſervat pla ley, tom̃t q vo? ne venuſtes unq̃s 
en noſtre ſervice, ꝑ q, depuis q il ne reſpoñ pas a no?, nous demaunde judgment, & pꝛio⸗ 
m? no? dam̃s, © Perſay, A ceo q vous dits, q cot q il ne fuit unques en voſtre ſervice, q 
il fuit a jug; voſire lervãt, eo ipſo, il neſt pas illint, car un home qelt en voltre ſervice, 
puit fait᷑ tovenãt oveſq; moy a ſerver, qñt ſon term eſt paſſe, illint qceo parol, in ſervicio, 
ſuo retent, eſt a tiel effect, que il fuit en vtec ſervice, & s il ne vient unques en voltt᷑ ſervir: 
dongues aberes autre bfe ſur vt̃e teſe. Finchden, Al comen ley devãt ceo ſtatute, ft home 
pꝛiſt mon ſervit hoꝛs de mon ſervice, jeo avoy bt de Treſpae, la ou il fuit en mon ſervice 
corporalit oꝛe le ſtatute fuit fait p tel miſcheife, q s il ne vient unqs en mon ſervice, apꝛes 
ceo qil aver fait tovenãt de moy ſerver, & il ſoy elloine de moy, javera tiel bꝛiefe, a ſuppoſe 
q fl fuit reteinus en mon ſervic, & departie come ceo cy eſt, p q il covient neceſſario à re- 
ſpõdt̃ al retenue, ad q' tota curia conceſſit. I Belknap, Donqs no? diomꝰ, qno? ne futm? uns 
ques reteinꝰ de luy ſerver; pſt, cc. J Tanke, E contra, & fic ad patriam. 
N un bte d Annuitie le vicont retourfi clericus «ſt beneficiat', non habet laicum feod' per 
, le clerke de lon teſte demelne fiſt entrer le default, & fiſt un capias: à quel le def. vient 
en gard de vic, & le pk voilet aver tounte devers luy, à ne kuit my p ſuffre p la court, eo q̃ 
le pꝛotes fuit malem̃t fait, car aut pꝛoceſs ne ſerroit foꝛſq; diſtres, car capias ne gift pas en 
bre d Annuitie, J Finchden, Blama le tlerke, & diſcharge le def. vel mainpaiſe, & dit al pr, 
q il returnaſt al ꝓtes, ou il fuit bien ſue, & fic fecit, quod nota bene, &c. 


BINS q en bꝛiefe d'Aiel le tenant dit, q le demaund n'aſquiſt hozs de cheſe maner [B. 
be (pou judgz, at. aq © Perle alk, cotfit il naſquiſt deins les eſpouß, perenter 
un tiel ſon pier, & ler ſa meire. J Ham. Il naſquit} hoꝛs de les eſpoul. perenter ms les 
parſons, pit, ac. ali & contra. | 
MN un Præcipe quod reddat pozt debers un home, à ſa feme & le tierce, & le bars, & fa 
feme tle tierte auter foits fiet᷑ det. ꝑ q le graũd Cape illuit returnable a oze, & le ba- 
ron, à ſa feme fie auffoits def. & le tierce appuſt, & dit, q le bars, a fa feme nount riens 
en ms les tefites, ne avoient jour de bt purch. a tendſa ley de non ſol, ¶ Perſay, Tend 
d averrer, q ils fuerõt tenants, code ſon vt ſuppoſe, pꝛiſt, Et aliie contra. 
Nun Scire facias pozt vers iij. Tun fuit noſme John Polton, & il en pꝛoper pſon vient, & 
dit, q lou il fuit noſme John, il avera a noſm̃ Henry, ſans t, q il avera a noſme John, 
c quil fuit teñt, cõe ſon bfe ſuppoſe, & dit ouſtt̃, q il n'avoit riens fozſq joint ove aut ij. at. 
nient nolme en br; judg; de be, & le dd conuſt la mainteñt, pq le bre abar, gc. 


Nun bfe d'Appeal de rape pozt vers pluſours, le viẽ de Kent ref, qd prædicti, &c. non 
E ſunt innuenti in balliva mea, ſed mandavi ballivis libert' de Cant, qui fic mihi reſpondent, 
c ref lour noſmes, quod ceperunt un tiel & erunt ad diem hic, &c. Et ils fuerũt db, æ Pun 
vient en garb kun des miniſters le dit baill, « kauter ne viẽt my. pq les juſtites pꝛiſtt᷑ ad- 
viſem̃t, le ql ils voudt amercier le vic, Þ cq il fuit miniſtt immediat a eux, 4 ag; bt᷑ a 
farre vener le copps a les baille, & a garder bf a diflf les bailk de faire vener le cozps. ¶ Can- 
diſh dit, Que il ne ſerra mye reaſon, q les baillies fuef cocluſ. p ret de vic. a ſur t la feme 
N. N Holt cgunta, q app t q vient de la peace nt᷑e ſũr le Roy enfreint, q p lou el eſtait, xc. 
en la peace Dieu, & la peace nte für le Roy, dc. tiel jour & tiel an, & auriel ville, gt. kelo⸗ 
nilmẽt code felon nte ſũr le Roy, à de ſa coꝛoñ, & de ſa dignity æ la raviſt, ac. pq el purſue 
de vil en vil. & de county, tc, tang il fuit pꝛis a ſon ſuit, a les auters qͥux ne veignent mie, 
devs qux noꝰ contam?, s ils fuiſſent en pꝛeſent fuerũt illoqs en fo2c,q aid a m̃ le keloñ ci at. 
le voter dedit, pꝛiſt a pzover, p q la Court agꝭ come fem̃ doit, at. 


Nun Quare imped' pozt ple Roy dl adbowſon del Elgk 8 S. Martin, du le Roy pꝛiſt 
ſon title, toment un Michael de lainct Martin fuit ſeifie del manour de E. Martin, a gl 
rfabbowſon fuit append é taik, enter queux, il avera ifſue un Jobn, & monſtt p:eſ. de 
John, apzes la mozt ſon pier, & ſa mier, à monſtra toment Jobn avef iſſue trois fits, 6 
moꝛuſt, ou Yun fuir deins age, ꝑ ij le Roy ſeiſiſt meſme le Mandur, a auters Manours, at. 
| les ij. de pleyn age ſuerount lour part en la Chauncery, hoꝛs de maine le Roy. & le rem 
remain en main le Koy, 4 monſtre deux pꝛeſenk en le dꝛoit le heire en ſon gard, ou 
run refigna, per quel lElgl' vient vopde, le trois part de ceo ne del alter manour 1 
ue 
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ſue hozs, #c. Devers Hugh Turrel kentumbent, iſſint p cel reſignement kElgliſe voida, ac. 
& ſur que kencumbent vient & alk la ou il fuit (ſuppoſe, que il tient de luy en chiefe, ils 
na volent pas count per ſervice de chivalry, judgement de bztefe, & non allocatur : car jeo J-dicium; 
viendꝛa a eur per rec sil fuit tenus en auter maner, cc. Et puis il dit, que lou il fuit 
ſuppoſe, qͥ le mano? fuit done a Andr' & a ſa feme en le taile, il fuit doñ a eur en fee ſimple: 
« diomus, que Andr que ſurveſquiſt, mozuff, John ſon fits alien le tierce part ꝑ metes 4 p 
boundes ove Vadbowſon a Barth Turrel, & auf ij. anno x3. Regis nunc. Et puis fine ſe le- 
vy parenter meſmes les perſons meſme kan, & ceo de m̃ la tierce part, & del advowlon: p 
quel fine John conus, at. eſtre le dꝛoit B. come ceo q les iij. avoient de ſon doñ per conil. 
B. & les auters grauntet᷑ meſm̃ la tierce part « Vabvowſon a m̃ ceſtp John pur terme de ſa 
vie, ifſint q apꝛes ſon deceaſe le remaind a John Turrel, & puis il mozuſt, & John Turrel 
entra, ifſint fuit il ſeiſie, ſans ceo que la purparty fuit unques fait en les mains des par- 
ceners, come eff alk, pꝛiſt, Et alii d contra. _ 25 
1 E Pꝛiour de Saint Trinity de North pozt bꝛiefe de Conſpir devers John Barking 4 au- 22 
, ters, & John vient, & les auters fierunt def, J Perle, Pur le Pziour counta, que le f. 

dit John, & les auters q̃ ne veignent my, devers queux il tounta, s ils venifſent, per conſpit action far 
enter eux ewe a Chekford, le lundy pꝛochein apꝛes, et. kan rlj. machinant a ditherit (a * 
Eſgliſe de la Saint Trinity del manour de Notington, pzocut debant mon Seignioz John 
Knivet, & mon Seignioꝛ Edmond Thorp Juſtices noſtre ſeigniour le Roy, d Oier & Termin 
touts maners de dꝛoits touchant nfe ſeigniour le Roy le gard, mariage, eſcheats, reliekes, 
# auters dꝛoits a luy touche, en le county de South. de faire un pꝛelenk de le Wanour de 
Notington, de quel le dit Pꝛiour & ſes pꝛedeceſſours ont eſtre ſeiſie de temps dont memozy 
ne courg. come de la foundation de lour Eſgliſe, per quel tonſpit᷑ fuit pꝛeſent, q un Jaſſe de 
Checeſter jadits Pꝛiour avera done a un Chaplein d un Chauntry meſme le Manour, 4 c 
a trover un Chaplein Chantant en la Chapel de Chekford annuelment, quel fuit ſuſtret per 
x. ans, per quel pzeſent le dit manour fuit ſeiſie en le maine le Roy per un tiel eſcheatour 
g. iiij. jour de February, kan xylij. tanq; le Feaſt de Saint Marg. meſme kan, tang le dit 
Pꝛiour ſuiſt le dit manour hozs de maine lẽ Roy, a quel ſuit, il fuit travelle a grevous co- 
ſtages a tozt, & encounter le purbeance de ceo purvew, & as damages le dit Pziour de : 
CCC. li. ft, c. J Hamuo, Demaunde oyf de le retoꝛde, eo que ceſt ſuit fuit ſur un pꝛe⸗ nne 
ſentment, & non allocatur, eg que ceo action fuit un oꝛig. bf, 4 fuit demaunde, judgement ,,,, * 
de count, en tant que ils avoient alk, que ils avofent ſue le Manour hoꝛs de main le Roy 
devant le Treaſourer, à Barons del Exchequer, & navoient my monſtre coment il aver 

bs) livere, © Finchden, En conſpif que home counta, que [B] il fiere pzocut un endicment, [B] 
p q il fuit enpꝛiſon, tan il fuit acquite, & kaut dit, comr il ne kuit my acquite, © mte ſon 
matt, com̃t il ſoy miſt a ſon clergy, a tom̃t p enqueſt d offiẽ q il fuit acquite, com̃t que ceo 
enqueſt ne fuit my a ceo mis, nient meins ſur tiel mattet᷑ eſpecial, raction fuit tenꝰ, auxy 
putt icy, per que ils diſoient, que per taunt q̃ il fuit miſe al Court, que ceo ne fuit my cauſe 
a ſeifier, il aboit deliverance, at. Et fuit demaunde judgz de lour bytefe, entant come per le 
pꝛeſent᷑ fuit ſuppoſe, que il duiſt trover un perpetuel chauntery, at. & le b2iefe eſt ad iaveni- 
endum corodiæ unum chapellanum annuatim celebratur* : iſſint variance al rec. « Finchden, 
Soit il annuel, ou en le maner come vous abes alk; de ceo ne vient my le male, per que 
reſpondes al conſpif. Et puis kuit demaunde judg{ de bꝛiele, en tant come ils avorent 
ſuppoþ per le bziefe, & per le count, que le man fuit ſeifte en la maine le Roy, tanq; il 
fuit ſue hoꝛs lou le recozd voiet, q Scire fac' iſſuiſt devers luy come tenant, quel eſt contra- 
ry, ct. illint puit il aver ewe bt ſur ſon matter. J Finch. Le Roy en ceo caſe n avera my Judiciun. 
taule a ſeiſer, æ toment q̃ il fuit ſeifie, ceo ne fuit my foꝛfaiture, eins pur faire un fine, en 
quel le franktefit fuit al Pꝛiour, & per conſequens q le Roy avoit ſeiſie ꝑ pole tout compaiſe 
en le Scire fac fuit variable. Hamun dit, Que lou ils avoient all la commiþ Edmund de 
J Thorp, d'Oier & Terminer,&c. ceo ne fuit foꝛſq; d enquirer, & de certifier en la Chauncery, 
illint n avoient ils my garranty a ſeiſier le mañ come ꝑ m̃ le retoꝛd eff _ Et auxp eſt 
pꝛove ĩ le ſuit fuit fait en ?Eſcheker ꝑ Scire fac devers le dit Pꝛiour, iſſint puit il ewe av 
auf bf ſur teſt matter, judgz de bziefe, J Finchden, Le bziefe eſt aſſets bon, car toment q 
ils ſont pluſours matters en bf de Conſpirat᷑, & kun ſoit faux, le bfe eſi aſſets bon p les au⸗ 
ters, & il covient ſoit reſponda touts, pq vo? voilles dire, 9 le manour ne fuit my ſeiſie 
en fait, ceo eſt abatable. 4 Hamun, Rehearcea come devant; coment en le recozd, n eſt pas 
tom pꝛiſe, q la terre fuit ſeiſie, mes la reverſe pꝛove, & diom? qj il v avoit un Chapelein de 
meſme la Chapel, que de ſon authozity demeſne apzes Fenqueft trobe ent en itt le manour 
claimant al ceps le Roy, lou il n'avoit my commaundement ou garranty, & diomus, que le 
Pꝛiour de ceo pozt un Alſile devers lup; & eux que ſofent ſuppoß tonſpit᷑ fueront acquites 
del difſeifin, & diomus que le Pꝛiour recover en YTEſcheker, pur ceo q le manour ne kuit 
my ſuppol. tenus de Roy, ifſint q le Roy n'avera my cauſe de ſeiſer : car le donour avera a 
ace de Ceſſavit, fuit adviſe al tourt q ils n'avera my cauſe de mitter main, iſlint fuir il li- 
bere ꝑ judg, & de puis qͥ ils navoient my aut ſeiſin, ifſint puit il aver ewe auter bztefe (ur 
le matter, judg; de ceo bf. Finchden, Donques navet᷑ il my ſeiſin, & fuit ceo donques 
al action, © Perſay dir, Que ceo ple fuit treble: car il all ij. rec, æ ouſtt᷑ de ceo q il n aba 
my ſeiſin ẽ fait, at. I Finchden, Il alt tom̃t la comiſſion ne fuit fozſq3 de dit le Roy, © p le 
office ne fuit my trove q le Roy ava cauſe de ſeifier, & il my il ne fuit my ſeiſie p * 
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Roy en fait, iſſint nad il p matt de mainteñ ceſt att judg! a T q il dit, at. N Peſay, Diqs, 
Yeficct de k elt, ql n'avet mie cauſe a ſeiler, æt. no? vo? diom?, Jil uit ſeifie en fait, cũe no? 
- abom? alk, pꝛiſt, et. & db judg;.depuis q il n ad pas deditla matter tompꝛile en nte bt, ec, 
E pꝛiomꝰ il ſoit attaint, æt. C Hamun*® Et no? judg;, de puis q le retoꝛd eſt trove, que il 
madera cauſe a ſeiſier, car riens fuit touche de dꝛoit le Roy, melſq; il avera aut leiſin, q na⸗ 

vera alk, ſi, ac. fic ad judicium. . 2 5 
23 N bt ß le ſtatute de Laborers fuit poꝛt en bak le Roy devers ij. ſuppol. q ils fuet᷑ re⸗ 
r ele for tein? en le ſervice le pł, kun en kotfice de carnef, & kauf en office de charretf, 4 fuit 
n judg; de bꝛiele, en tat, tõe le tovenãt de kun n eſt pas le covenit kauter. ne le ſervice, & 
ders e. 2. Per conſe quens le departut᷑ de Tun n'eſt p le depart faut, & il ne ſerra a rec dam en comen, 
Jcioder in de Es eux, Þ le def. de lun, en ceo caſe ij nul def, fuit trove en kaut, & iſſint entonveniẽt, p q, 
* p teſt cauſe le bfe fuit abatꝰ, tam̃t i fuit dit, q en treſpas de baterie, ou des biens empozts, 

tout puit eſtre ret ꝑ un bf, tom̃t qᷓ̃ un ſoit acquite non ſimile, &c. 1 : 

Enr Sparke ſuiſt un bt᷑ ſur le ſtatute de labor' devs un he, del reteiñ ſon þbat, & fiſt 


24 5 f : 
Friefe fur {© | fa declaf, q ꝑ lou il ab reteinu un John at Roe en office de carter, del feall de S. Mic. 
. lb lan lv. tãq; a mM lefeaſt, en la an ꝓthein, at. le dit William lup avoit pziſe hoꝛs de ſon ſer: 


fers. 38. Vice, le merdy en le ſemaigne de Penthecoſt Yan, a q J Tank dit, 9 mi ceſty q il ſuppoſ, 
rg.  fuit ſon lervät, fuit villain al Abbe de Waltham, regardãt al ſon manour de Bedf. ql ma⸗ 
nour il aSleaſſe a me dans al def. longe tẽps devãt, le ql terme dur uncoze, & diomꝰ, q 
no? avomꝰ charetf, & avom? beſoigft de ſon þvice, à a m̃ le jour, il vient a la lete tenuꝰ 
le jour, q̃ il ad declaf, æ no? luy reſceivoum? come nfeþvat, judg{ fi toꝛt N Haſty, Pur le 

pr dit, q̃ il fuit frã k, & de frak eſtate, pſt, Et alii & contra. 5 

25 Abbe de Wanerale poꝛt bfe D'accompt devs un hoe tõe reſẽ de ſes deniers, & couta, q il 
accompe ILL. fuit ſon reſceivour ꝑ mie les mains un tiel. J Perſay, Meſine celiy, p my. main il 
far. 11. lupß le reſcefpt, fuit comoigne a m̃ ceſty Abbe, a dd judgem̃t de count, q il ne fuit p noſme 

comoigne, © Belknap, Stjeo count d'un receipt p mie la main ma feme ſans faire ment de 
© le toũt eſt bon, a vo? n eſtes my aſſes de reſpond p tat, Perſey, Ceo eſt veritie, mes ſi 
vo? alledge le reſceit ꝑ le main del fre d'un eſtrãger, æ ne luy noſme fee de ſon bars, voſtre 
coũt eſt malveies, ifſint en t᷑ caſe, a t uit opinis de court, nient meins © Perſay dit, Ungs 
ſon ref pꝛiſt a faire ꝑ nfe ley, & diomꝰ oveſq; cel, q̃ il eſt tõmoigne m̃ celup Abbe, ec. 

26 Ota, q devat mon Sfir John Candiſhe Juſtit de bike le Roy, en meſme le terme mon 
Nota. Sfir Thomas Ludlawe, & le Mait᷑, æ le Recozdour de Londres, Juftic allignes a de- 
ley, 59. liberãte de Gaole de Newgate, & Appeal, William Dalton avoit appelt iij. Dont run avoit gage 

le bataile ove Yappellour, à les auters avoient plede de rien culpable, & puis avaunt liliue 

[B] paiſe, le Roy avoit graunt le chartre de [B] pardon a m̃ teſtuy appellour, & Ptat ꝑ adviſe de L; 

les Juſtiẽ les appellirs fuerst deliveres ſans pluis faire. : ; 

27 ITem un feme avoit ſue un appeal illdqs, de la mozt ſon bars, devs un, q fuit acquite a ſa 
be ſuir, æ meſme ceſty Ffuit atquite & vij. aut᷑s fuerõt endictes de m̃ la moꝛt. t la feme voleit 
%% aVpurſue un appeal deverstauters,4 fuit dit apꝛes p les Juſtices,q qñt el avet᷑ pꝛile (a ſuit 
Coro 104 De bers un, ſoit il atquite ꝑ non ſuit apꝛes apparã te, ou ꝑ aut atquittã te, el n a vera jammes 

acc de appeal apzes : & kauters fuerõt arreignes al ſuit le Roy, & acquittes. 

28 N bfe de droit de garde le defend alk, q kaunẽ enfant ne mozuſt p ſeift, Haſty dit, 
Sac e L. Que k aunẽ enfeof. en ſa vie un C, ſur tondiẽ denfeoffer kenkant dies age, & ifſint mo- 
102. kuſt taund ſeifie, cc. pſt, at. J Finch, Ceo eſt expꝛeſl. en caſe de ſtatute, en quel caſe C q̃ 

vo? alt p ceo voie, ne puit eſtre foꝛſq; en evidence al enqueſt, ꝑ q « Haſty dit, come devãt: 
ifſint fuit il en caſe de ſtatute, & le feof. fuit fait p colluß, & dd judgz, & pꝛia la gard, J Ful- 
thor p, Le feoffem̃t fuit fait ſimplem̃t ſans cond, pꝛiſt, ac. ¶ Haſty, Le feoff. fuit fait p colluſ. 
tome nous abom? alk, pꝛiſt. C Fulthorp, Depuis q no? avom? alt le feof.fimple ſans tondi⸗ 
tion, ql noꝰ ſum? pꝛiſt d avert᷑ il ad all feotfem̃t eſtre fait p tollul. encounter le liberie ſimple 
ne ſerra il reſceibe, à demaunde judgm̃t, depuis ꝗᷓ il refuſ. kaverrem̃t, & pꝛiomꝰ qͥ il ſoit 
barre, © Haſty, Et nous judgem̃t, depuis q il ad tend daverrer, q il enkeotte Þ colluC, q 
averrment il refuſe, judg!. 

29 JAY on fits Robert Pey nel pozt un Scire fac hozs dun fine, copnat tiel matter, q il y 
Scire fac, avoit un fine levie pentt᷑ m̃ ceſty Robert # aufs, p q, il tonuſt le mano? oꝛe en dbe 
we --28. eftre le dit un de les auf's coe t᷑, at. p ql tonil. Yautf, grant © rend m le mañ a m ceſty Ro- 
55.Noſme bert & Will, & le puiſ. tits (ue ꝑ voie dact᷑ devs kiſſue le fits eigne, a q © Fulthorp dit, to- 
Lr. 63. ment le rem kuit tai? a ſon pier per perlaunte de man, penter John Fanembriggis chivaler, & 

m̃ ceſty Rob. moꝛuſt, aps q mozt ſon pier intra, & devia ſeiſte, apꝛes q most, il eſt eins 
tome iſſue & heire, et. judgem̃t ft acc, ct. J Haſty dit, q̃ le fine fuit levie al entent de luy 
enheriter. & p ceft cauſe le pt de le fine ꝑ Rob. ſon pier al temps de ſon mozt fuit baille a 
lup, d le miſtavar a la court, pꝛiſt, ec. fel. pteſtatis, q il ne conif, ꝑ q il v avoit nul tiel 
William fits Robert eigne, ne que il ſurbeſquiſt le pier, ne q̃ il fuit ſeiſie, car il moꝛuſt en 
la vie R. ac. © Finch. Ceo neſt foꝛſq; en evidence, car il ne puit mie chief en iſſue en ley, 
ne en fait, la ql le fine fuit levie al entent d enherit kun ou kaut, p q, cc. J Haſty dit, 
9 la fine fuit levie de luy enherit᷑ pꝛiſt, & ceo feſant pꝛoteſtat come devant. J Perſay, Le fine 
fuit levie denherit nfe pier pꝛiſt, ec. 

30 N v2tef de conſp fuit pozt devers pluſours, comparnit tiel matt. q ils duiſſent aver 


— conſpire d aver endicte devaunt un, que kuit nolme en le bꝛieke le pk, de ceo — 
dul 
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Ohn Pencheton ſuiſt un bꝛiefe de Dette debers Robert Gerveis, & iin auter tome devers 31 
J exetutoꝛs dun John H. & demaunde Debers eur xx. li. ꝑ un endenture, at. J Hamun, derte. 
Monſtra avant fair endent, ꝑ quel il graunt a lour teſtatoz, que s il tenuſt les covenants 
tontenus en itel, auxy paiaſt xx. li. conteinus en ceo ple, queux il apꝛompt de luy, que 
adonques ceſt oblig ſoit tenu? p nul, 4 en meſme lendenture fuit conteinus, iq le defend 
paier al pł C. li. s il ne tenoit les covenants, at. d mfe avant un acquit del pr de ſom̃ 
de xx. li. & en le fl fuit auxy tompꝛil. q le pt a ba reł a lour teſtatoꝛ touts maners actiũõs. t. 

E dd judgem̃t, ft acc, cc. J Tanke dit, que il ne tonuſt my le fait, ne que les tonditiõ s 
fuef ten?, æc. Mes lou il ad mis avãt nte fait, nous diomus, i teſty John Pinchton eſt un 
lay home, à dit q il luy fiſt ceo fait de xx.li. & de nient pluis, ne de auter chole, æ iſſint duiſt 
il Cur le libere de fait, & ceo fait fuit libere a teſty Rob. Gerveis agardr tanq; il ſciet 8 il p 
avoit pluis compaiſe deins le fait ou nient, & dd judgz fi a C fair, iſlint uſe en ſa maine, 
nul lep no? mitter a reſp. ©C Hamun, Ceft pł eſt double, un de ceoq le fait fuit baile a no? 
agarder; iſſint eſt ceo nient dedit, que ceo futt bte fait, de quel acc de detinue vo? & Don, 
un aut ẽ de Cq il avoit pluis en le fait de covenant, ne C fiſt ent᷑ eux: iſſint ne fuit t p fon 
fait; æ do judgd ſi a nul tiel pr double nul ley no? mitter reſpondr, J Tanke, Et nous 
judgemt, depuis que nient dedit eft il de bo? le fait bailk, 4c. tanq; il fuit con? de nous le 
[B quel il y avoit pluis en le fait qles xx. li. ounient, & iſſint ẽ fait nient barre devers no? 
Jute p le maner, p t; q il eſt executozy, dc. [B] J Finchden, Quant il pled a doubler de [B] 
ple, rien ſert᷑ tenus a nient dedit de luy, 4 vo? ne purres my dire a mittt᷑ en ley kun cauſe, 
& lauter de fait, car (i vo? voiles mittt᷑ en ley, s il ſoit vr̃e fait, p la cauſe que vo? aves alk 
Þ ©q il y avoir pluis, donques eſt le fart conus tiel, come il eſt, ou auterment ceo n eſt que 
evidence : & fi a Yauter point del fait uſe en ſa maine auteriht ceo n eſt que evidente: 4 ta 
rauter point del fait uſe en ſa maine auterment que ne duiſt, come celup q le avoit en gard 
en auter maner demurrer,#c, J Hamun dit, que il fuit livet᷑ al dit Robert, a liberer a 
a ſon teſtatoꝛ ſur auters conditions, tompꝛis en certeins endentures, le quel luy livera al joinder en 
dit teſtatoꝛ de accozd, c al aſſent del p! en la vie le teſtatoꝛ, ſans ceo 9 il fuit liver al dit 26. 
Robert en le mañ tome vous aves alł, pꝛiſt, ct. J Tanke, Il fuit livere a Robert, come 
no? abomꝰ alt, Pꝛiſt, #c. fol. 3. 5 4 
0 Johannes Colve & Thomas Malburgh fecerint ſecur, &c. pone per vadios & ſalvos pleg. 32 
Johannem Fitz-John, Pinch, Rogerum Donington, & Willielm Hunt de Ly, quod fint Senfbit. 
coram nobis a die Paſchæ in xv. dies oſtenß, quare conſpir inter eos apud Canterbridg. in- 
dictare præd Johannem Colve & Thom' de eo quod ipſi fingentes Eliſabeth' Burpeleys feciſſe 
eis quoddam ſeriptum feof. de maneriis de Madingle, & Sadenham cum pertin cadem maneria 
intraverunt, prædictus Johannes Fitz- John & Joanna uxor ejus clamant maneria præd per 
diſc, heritar eidem Johanni, ut ſorori & hæredi prædictæ Elizab de maneriis prædictis ejece- 
unt, & ſuper hoc præd' Johannes Colve & Thom tulerunt quandam aſſiſam nov. diſſ. verſus 
pradict Jobannem Fitz- John, & Joannam, &c. coram Roberto Thorp & ſociis ſuis nuper Juſtic. 
noſtris ad Aſſ. in com' præd' capiendam aſſign. Et pendenti illa aſſiſa eadem maneria Roger de 
Herleſtone pro CC. li. vendider', quam quidem aſſ. præd' Rogerus aſſumpſit manutendam, ita 
qd præd' Johannes Fitz John & Joanna remitter ſibi, xl. li. de ſumma præd', qui quidem Roge- 
rus pro præd' xl. li. aſſiſam prædict manuten' ob quam manutenentiam aſſ. præd contra præd 
Johannem Colve & Thom' tranſivit coram di. & ſi noſtro J. Knivet & ſoeiis ſuis nuper Juſtic. 
noſtris ad diverſa felon tranſgr. & alia malefacta in com prædicto audienda, & terminanda 
aſſignati, & ipſos ea occaſione var labor. & expenc. fatigari & multoties inquietar quo- 
uſque indictamentum coram nobis cert de cauſis venire fecimus, & ipſe inde ſecundum leg. & 
conſ. regni noſtri Angliæ ibidem acquit' fuiſſent falſ. & malicioſe procur ad grave dampnum 
ipſorum Johannis Colve & Thom' & contra formam ordinationis in hoc caſu proviſi, &c. Et Joinder in 
fuit dd judgz de bre, entãt coe t᷑ fuit pꝛiſe p eur en comen, ou les dar kun, ne puit eſtres les 2 26. 
darn kaut, ne recovery kun, recovery aut, nec è contra, & non allocatur, car il fuit agi Ex 
oꝛdeigñ p Monlñr Robert Kaivet Chaunt̃, eo qͥ ils fuerõt en dams ꝑ le conſpit᷑, c. Et aury 
en tar cõe il fuit ſuppoſe q kallile fuit pziſe devar Monlñũr Robert Thorp, & puis eſt ſup⸗ 


pole, que il paſſa devant Sir John Knivet, que n/avoit garrant doier, & terminer, 
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& non allocatur, car tes tranſivit avera relation devant Robert Thorp, & Tendictment devant 
mon Seigniour John © Knivet, & puis pleder de rien culp, cc. 

33 N un bꝛiele de Dower le tenant dit: que meſme ceſtuy (on bar, de que endowement, #c, 
en uit leiſie des auters terres 6 tefits, & les tient, aſcun de Roy en chiefe : & monſtra 

queux, & moꝛuſt ſeifie, ſon heire deins age, per q, le Roy ſeiſiſt le cozps & garb des tres, 
e graunt le garb de cozps a un tiel, at. & les terres a un aut, æ aſcun des terres ſort en 
voucher {q maine le dit heire: pur ceo q ils ſont tenus en ſotage, ifſint vouch il meſmes les gar- 
7 Er). deins le Roy, & pꝛia aide de Roy. © Finchden, Ceo vouch avera aide qñt le Roy ad ſoy 
demis, naveres my, per q demaundes ceo qla ley eſt. Et puis il vouch ut prius, & m̃ le 
heire pur ceo j il avera part des fres, a la vouch attept̃, & ſummm̃ iß devers eux touts, 

34 N home poꝛt un bꝛiefe d Accompt devers un auter de tempore quo fuit bailitfe, #c. & 
NEE tounta q il uit ſon bailiffe de terteins tres, & avoit adminiſtration de blies, ct. ou le 
4 . def, dit P© Belknap i il avoit debate parenter le pt & ſa feme, ſur quel p accozd enter lour 

amies, le pt alligũ meſmes les terres dont il dde oꝛe Faccompr, a le feme pur ſa ſuſteinance, 
la quel feme leatſa meſmes les terres al def, a terme des ans, rend a lup x. 8. Pan: & bb 
judgement ſi de ceo puit il action maink. © Perle, Il dit, q il ne fuiſt noſtre bailitte, pꝛiſt 6 
cy, dt. © Finch. Jl vo? covient de reſpond a le matter, quel il ad all devers vo?, pq 4 ©--:- 
— que il fuit ſon bail, ſans ceo que il avet᷑ la terre de leaſe la feme, come il avere 
pꝛiſt, ct. 4 

3 Obert Paſſelow tount de ſes arbt l. CC. keines en G. coup t empoztes deverg ut 
— ge Clerk & ij. auters, ou le def. alk, que les ij. fuet᷑ moztes devant le briefe purchat? 
Roy, Kc. judgement de bf, & non allocatur foꝛſq; de bers eux. Mes kauter reſpondza, ou il dit, gu- 
B. Go. dellx que fue mozts fuet᷑ carpenters, & pur ceo que ſuggeſf fuit fait al Roy, que il beſc#y;:s 
6. divers merer a Caleis & a Gines, Pq commiſſion iſluiſt a ceux, queux ſon nolmes en le b 

que ſont moztes, pur fait purveiante de mereſm̃, ſur q il viendt al pr & pur bargain enter 
eur accozd fuit, que ils averont en E. viij. acres de bois, q eſt m̃ le lieu, ou il ſoy ple nt, = 
Earre.255. OUCIE a taunt come lour beſoigne, paiant pur Vacre x. marc, pq ils coup le bois, & bien: 
illonques, & fiſt meſuref le boies ſolonq; kuſage de pais, ꝑ un verge de rx. pics, pur cet 
coup il fiſt faire payment de xx. li. « pur t᷑ q le boies ne fuit my tout meaſur, ceo q ils au⸗ 
dient coupe luy patief. de rem̃, at. a q̊ fuit fait chal? de treblenefſe, entant come la commit. 
q ne fuit my mite, q eſt un cauſe, q̃ luy excuſe de couper ove fozce à armes, aut bargain ex: 
ter eur, que eſt auter cauſe, & le tierce, que il ne fuit q ſurvetour, illint trois divs cavſes, 
per que no? pꝛiomꝰ que il ſoy teigh a un. J Cand. Rides al bargain de-q ils parlent, tc. 
[B] © Honiton Dit, 9 il fiſt pꝛoteſtat, q il [B] ne conuſt my, que tiel commiſſion p avoir, cc. 


mes la ou il dit, q nous barganom? tant; come il voudꝛa, averre no? q ne barganom? foꝛſq; (B] 


=_ vj. acres tant ſolement, ct. & il ceo aboit, & oult᷑ t᷑ il coup no? arbꝛes, tome no? pleade, 
pꝛiſt, tc, 

36 Nun Præcipe quod reddat le tenant dit, coment un John fuit ſeiſie de meſmes les te- 
Przcquod I nements en ſon demelũ come de fer, & meſmes les tenements lealſa a luy p terme de 
monſtrans Vie, le rem̃ a un William, ec, & pꝛia aid de luy. © Perſay dit, Que a ceo ne ſert il reſceive, 
de fairs. en tant tome s il m̃ pꝛia d eſtre reſteibe a defend ſon drt, il monſtra fait de rem, s il ſoit a 

= uſer action de waſt, & il ne monſtre my le fait, judgem̃t, ct. & non allocatur, car de la re- 
chfe de verſion graunt il poit chiet en coniſance de pais pur kattournem̃t, & auxy pur ceo qle fait 
E. 1g. m atteint pas al tenant la, come il fait icy, & tiſſue ſerra pꝛis bien, q il navera riens en 
reverſion, ou q le tenant n attourñ pas, © Finchden, Si le tenant avera eſtate de ceſty a 
q le leaſe ſoy fiſt, il ſerroit miſchief, com̃t que il n avera my fait, s il ne puit aver cco ple, & 
il ſerra bon reſpons adire, que teſty q eſt pier nad riens en le rem. © Perlay, Ceo n'eft 
ſemble my, car file lefſour m poꝛt bfe de walt, en ceo caſe le tenant ne ſerra my reſceive 
ode, adi re, que il avera grant le rem̃ a un eſtraunger, ſans monſirer avant le fait. Mes lou 
reverſion fuit graunt, il eſt bon reſpons adire, q il aver graunt le reberẽ a un eſtraung. a q̃ 
jeo attourne. J Finchden, Auxpy eſt il en kauter caſe, «c. & puts kaide fuit graunt, ac. & la 
cauſe fuit, pur ceo q̃ il puit eff, q̃ le fait fuit livere a ceſty en le rem, 4 nemy al tenant a 

terme devie, pur le dꝛoit & Yenheritance, q eſt en ſa perſon. 

37 MN un bztefe de Formedon le tenant dit, que il p aboit un John, i fuit ſeiſie de meſmes 
Formedon les tenements, longe temps devant ceo, q ceſly q ſupp donoꝛ, riens ava en meſmes 

les tenements, & de meſmes les tenements enfeoff un Gilbert & Alice (a feme, a eur, & a 
les hfs Alice: puis Gilbert mozuſt, Alice pꝛiſt auter baron, a 9 il ſupple dofi eſtre fait, & 
m̃ ceſty q eff ſupp donoꝛ, abat᷑ ſur lour poll. æ p covin le bar, enfeoffe le bat & la feme en le 
taile, en quel caſe el fuit en ſa pꝛim̃ eſtate, & puis la feme avera ifſue un John, & moꝛuſt, 
apꝛes q mozr, il entra, « ceſty tent luy pꝛiſt a feme, a aver iſſue enter eur, iſſint tient il p 
la tourteſie ceo tre. judgꝭ ſi action, ¶ Belknap. Le done fuit fait p la feme a ceſty vitat᷑, q eſt 
ſupp donoz, tang la feme G. fuit tor, e il fuit ſeiſie, æ dona en le manour, come no? avom? 
count, at. Pꝛiſt. J Tank. Uoiles dire, ꝗᷓ le feme done tan, at. & il continue tang il fiſt 
le taile, ct. Belk. Jeo ne dirra pluis. I Fiachden a Tank. iſſint la court entende, Tank. 
Il navera auter eſtate, ſinon ꝑ abat, come no? avomꝰ alk, pꝛiſt, cc. Et alii è contra, ut prius. 

38 N bank le Bop un bt de Faux impriſonment fuit pozt Devers Abbe de Walton. J Perle, 

Faux en- Pur kAbbe dit, coment il v avoit un John, que avoit meiſter de ſervants, & meſme 


pon kelly plaintitte kuit vagrant, e vient al Abbe, & pzia que if luy puit aver, ſur que — 
maun 


(B] 
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maund un ſen ſervãt la luy tommaund a ſervier, & p 79 il refuſa, il luy mit in Cippes p [bores 
un jour, tũq; il ſe voille eſtre juſtit judgꝭ fi toꝛt, æc. a q fuit dit, q le pl aver un meas 4 deux . 
atres de tre en m̃ la ville, & chateaux. l. vac h. æ herbes, a la value de xx. li. ſur q occup, c 
dd judgem̃t, a pꝛia q̃ il ſoit attaint, a q̃ { Perſay dit, 9 il navoit nul tf fozſqp un cotage, & 
de puis i il n avera tert᷑ (uffic, ſur q occupier, & merchaundiet, ql il voil? averra, g dde 
judgmt, t. Ham. Jl aver ſuf{ic chateaur ſur q occupier, pꝛiſt, ac. Et ali & contra. 
Abbe de Walton en m̃ le banke pozt un bꝛieke de Lreſpas de ſes blixs a de ſes herbes de- _ 39 
puy, & defoule, ct. devers pluſozs, queur viendf ſeveralm̃t, à alk per J Ham. coment bal. 
ils aboient frankt en 1 la vil? & befiailt. & lour beaſts depuiſtt le herbe, cc. p eſcapes, g Br. 5: 
?abbe ad ſa court en mM la vil. iiij. foits ꝑ an, as queux ils fuer attach, pur m̃ le trũs, a il⸗ 
longs ſoy mii] tiel jour, #c. en arbitrement des afferours, & fuer amercies, « atfers. l. 
cheſcun a tant, de quel amertiem̃t, kabbe ad levie p ſes miniſtres, judgm̃t ſi action J Perle 
dit, q ils avoient fait le trñs, de quel il fuit pł a autrefoits ouſter cel, p ql il avoit pꝛis 
amend, pꝛiſt & alii & contra: & ſic ad patriam. 
E“ un bfe de treſpas illonqͥs de cloſe debꝛuß, le def. dit, q le pł mM avoit leſſe meſmes les 40 
teñts a un tiel, ou il ſuppoſe le trñs, a terme dans, ql terme duk uncoze, judgd ft Treſpas: 
acc, ct. Candiſh, Que eſtces a vo?, car il poit aver reentre ſur ſon leſſie, ou vo? puilies 32 
aver diſleiſie ſon leſſer, Deq il aver action dilß, e re le manour, gc. tu gratis le pk dit, que 
cel cloſe ne fuit pas leſĩe, pꝛiſt, & alii è contra. 
E. meſme le banke fuit trove p le Roy, q John Haſting avoit iſſue. ij. fit, & tient de Roy 41 
en chief, jour q il moꝛuſt, à ceo p verdict, & q run file fuit deins age, 4 ils ne ſcavoier, Nota de 
{i el fuit marie ou nit, pq Perſay voillet ab ewe p le Roy la double value del mariage, gd. . 
ft el fuit marie: « bf 1flueroit a vic, ou le det. fill luy a red le coꝛps, & aurt a vic ou kenk. — 


erdicc. 


fuit daver le cops icy, cc. 1 

N comen bank auterf. p Def. de teũt, un vient æ mt᷑e com̃t le tenant q fill def. tient 42 
ms les teũts a terme de vie, de ſon leas, la revert᷑ a luy regard, pꝛia deft reſceive, ac. pr. quod 

a q le dd dit, q le t᷑ ad fee, pſt, & ali & contra: ſur q iſſue fuit pꝛis ꝑ niſi prius, ou fuit trove, (ddr 

q teſtui qͥ fuit ſupp t a terme de vie, n avoit unques riens en ceo fre, ne teſty q pꝛie d eſtt mM 

reſceive, n aver unques riens en le reverc, ſur q fuit pꝛie judg. 4 ſeiſin de kt p le dd, en 

tant come fuit trove, q il naver riens en la reverc, ifſinr kaſliſe trove enconter lup. 

J Finchden, Ceo ne ſembł my, car k iſſue fuir, q le t aver fir, & ceo eſt trove enconter le 

dd: car il eſt con? dun part, 4 daut, <q le f avoit a terme de vie, æ de ceo ne beſoigit my 

daver enquiſe, ne Fenqueſt ne fuit mye [B] charge de Cq la partie mM avoit con?, & ii fic eſt LB 

trove entontt᷑ lup: Pq ilc reſc 3 car ſi bt ſoit pozt devs un, ( dit. q il nad riens fozlq— =» 

joint ove un tiel nient noſme. ct. & le dd dit, q il eſt ſole tenant, p ceo q il eſt con? d'un pt æ Judicium. 

daut., q il eſt, tom̃t q kenqueſt dit, q il nad riens, le dd rec ſeiſin de ff, Et uit adviſe al 

court, q il fuit reſcetvable : mes il ne vient my, ꝑ q le db rec ſeiſin de terre. 


EX vic Eſſex ſalutem. Quia die Martis proximo ante feſtum ſancti Gregori Anno regni 43 
regis. E. xl. per inquiſi' de mandato noſtro, & in cancell' noſtra poſtmodum returnar', & Office. 
per alias evidenc in dicta Cancel! oſtenſ. compertum fuerit: quod Gulielmus filius & hæres Gu- 
lielmi Sepernans tempore quo probatio ætatis ſuæ coram Johane de Tie nuper Eſe noſtr in 
comitatu Kanc fact fuit non erat plenæ ætatis, eo qd idem Gulielmus filius Gulielmi foret æta- 
tis xx. annorum in feſto ſancti Auguſtini doctorꝭ tune proximo futuro & non plus: & lic proba- 
tio præd rite & legitimo non exiſtit, & per inſpectionem corporis dicti hæredis cor nob. & toto Judicium: 
conſilio noſtro in pleno parliamento die lunæ, in craſtino ſanctæ cruc' dicto anno, apud Weſtm 
tento, & per examinationem de eo factam videbat' eidem conſilio noſtro infra ætatem ex- 
iſtentem, per qd' conſideratum fuit in parliamento noſtro, qd' omnia terræ & ten cum pertin 
quæ fuer dicti Gulielmi de Sepernans patris præd bæredis ratione minoris ætatꝭ ber illius in 
manum noſtram captam, & eidem hæredi plen' ætatis prætextu probationis præd, lic minus ſuffic 
fact extra manus n ſttas lib in manum noſtram ad quaſcunq; manus devener una cum exit inde 
a tempore probationis præd fact percepr' reſeiſir & in manu noſtra remanerent uſq; ad plenam 
ætatem hæredis præd' , & qd' omnia cartæ ſcript' oblig. tam de ſtatut mereator, quam de ſtapul', 
quam alia quæcunq; etiam recognitiones per ipſum quibuſcunqʒ perſcnis a tune fact revocari 
ceſſarentur, & omnino adnullarentur, & ea conſideratione tunc præcipimus vicecomiti noſtro 
comitatus przd' qd' ſe faceret Johanni at Ley jam defuncto tunc tenenti manerii de wideberth 
cum pertin' qqd' quidem manerium dictus hær Rich. de Hurſt & hæredibus ſuis alienavit, qui 
quidem præd Rich. præd' manerium prædicto J. at Ley & hæred' ſuis dedit & conceſſit dice- 
bant, qd' eſſet coram nobis in Cancell noſtra ad certum diem præteritum ad oſtendendum, ſi qd 
pro ſe haberet vel dicere ſciret, quar mane rium prædict cum pertin una cum aliis terris & tene- 
mentis, quæ fuer de hæreditate ejuſdem Gulielmi filii Gulielmi extra manus noſtras prætextu 
probationis præd' liberat in manum noſtram juxta conſiderationem parliamenti prædicti reſei- 
fieri ac cart & ſcript eidem Richardo de manerio prædicto fact ceſſar & adnullar, & idem Jo- 
hannes nobis de exit manerii przd' a tempore liberationis ejuſdem extra manum noſtram (ic 
fact reſpondere non debere & ad faciendum ulterius & recipiendum ꝗd Curia noſtra conſide- 
raret hac in parte licet per proceſſum. inde in curia noſtra prædicta inter nos & præfatum Johan 
nem habiturum conſ. fuit qd przd' manerium de Wid. cum pertin qd præd Johannes fic te- 


nuit in manus noſtras tanquam in jur & ad uſum dicti Gulielmi flu Gulielmi W 
quo 
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quod idem Johannes de exit medio tempore percept erga nos onoretur, & omnia Cart & ſeripta 
obligationis, & ſtatut Mercat five de Stapl ac recognitiones per præd Guliel quibuſcun ue 
perſonis de manerio przd cum pertin' ſact revocarent', ceſſarentur, & adnullarent, executio 
tamen Judicii prædicti non ſort” eſt effectu, ut accepimus, nos volentes conſiderar parliament', 
ac curiæ noſtrorum prædict executioni debite mandari, tibi præcipimus, quod ſcire facias 
Gualtero at Lee filio & hæredi prædicti Johannis nunc tenent” manerii prædicti cum pertinen, 
qd fit coram nobis in Cancell noſtra die Martis proximo poſt feſtum ſancti Ambrofii proximo 
tuturo ubicunque, &c. ad oſtendendum, (1 quid pro ſe habeat, vel dicere ſciat, quare manerium 
prædict cum pertin' in manum noſtram reſeiſiri, & præfat Gulielmo qui plenz ztatis exiſtit 
liberari, & Cartam & ſcriptum præfato Richardo a quibuſcunque aliis perſonis de dict Ma- 
nerio facto revocari ceſſari & adnullari, & idem Gualterus nobis de exitu Manerii præd' a 
tempore liberationis ejuſdem extt manum noſtram (ut permittitur) fact reſpenderi non de- 
debeat, juxta conſiderationem parliamenti & eſtm Judicii prædict' & ad faciendum ulterius, 
& recipiendum, quod curia noſtra conſideraverit in hac parte. Et habeas ibi nomina eorum, 
per quos ei ſcire * wn & hoc breve. Teſte, &c. Et Walter vient p le garniß, Et J Tank, 
pur luy dit, tom̃t Anno xxix Regis nunc m̃ teſty William Separnance enfeoffa de m̃ le man 
un Richard Hurſt, g Joan ſa feme, a aver & tener a eux & lour heirs a touts jours, & puis 
fine ſe levia de m̃ le manoz, penter John at Lee chivaler, q heir no? ſum?, 4 Joan ſa feme 
d'un part & mM teſty Richard & John dauter part, devant Ponſfr Robert Thorpe, & ſes 
compagnions Juſtices de comen Bank, pquel fine R. & Joan graunteront & renderont m̃ le 
mafi,a John at Lee,# Joan ſa feme, a ab, & tener a eux;t ales heirs de lour toꝛps engendzes, 
P foꝛte, de [fine John @ Joan fueront ſeifies, en q poſſeſſion, William Sepernans p ſon fait q 
cy elt, pozt date le iiij. jour de February, Van xxx bj. R. nunc, releas æ quit claim tout Te dft 
q il aboit ẽ ri le manoz, a puis John & Joao murret ſeiſies, apzes q mozt, no? ſumus eins 
come iſſue en le taile, pfozce de la fine, judg] ft execuc, #c, ¶ Belknap dit, que p tant qrage 
m ceſty William fuit malem̃t pꝛove, & c Commiſſion iſluiſt a monß John de Cobham d Sur 
T. Ludlow. s. Yan xxix. le Roy q oꝛe eft, p quel fuit trove, q m̃ ceſty William fuit deins age, 
Pun an & demp apꝛes. S. tang al feaſt de Saint Aultine Doctor, & Þ un an & demy apꝛes, t 
k p2ove 2 & apzes il fuit fait venif en Parliam̃t, al Parliam̃t ten? Van xl. devant tout le 
counſaile: & illonques p inſpection de cozps; & auters evidences, fuit adjudge deins age, 
tome devar, ag! q touts les terres, 4 tenemts, queux fuet᷑ ſeiſies en la maine le Roy p le 
nonage ih ceſty William, 4 fuiſſent reſeiſtes, & le Roy LB] reſpond difſues en le meſne 
temps, & touts eſcripf obligꝭ, ec. © q̃tunq; auters faits a cheſcun perſon ſerroient adnuls: 
+ q Scire facias ſerroit grit devers le terre t, ifſint le poſſeſlion m̃ ceſty John & Joan ne fuit 
q un abaf ſur la poſſeſſion le Roy, ne per conſequens la poſſeſs John at Lee &4 ſa feme j aba⸗ 
toꝛs, qͥl poſſeff. p tage fuit diſpꝛove en lour pſon, & N cou. le tail defeate & adnul, & Scire 
fac apzes ſon age pozt ꝑ teſtuy Will devers John at Lee, a quel temps il viẽt & fiſt ſon at⸗ 
tozney, & ne ſcavoit riens dire, Pq le mano? ne ſerra ſeitie en la poſſeſſion le Roy, 4 en 
drt Yheire, 4 puis fiſt default p foꝛte, de quel fuit ag} q la terre fuit reſeiſie en dꝛoit, illint 
perd il advãtage de cel fait, quel ils pleint, & le tail anienty, 5E q il navera aut poſſeſf, 
foꝛſq;ʒ coe abatoꝛ, judgꝭ 4 pꝛiomꝰ execution, t diom? ove cel, q John at Lee ne moꝛzuſt pas 
ſeiſie, cc. J Tanke ut prius alt, ac, & dit ouſter, q apzes le garb de quel ils parlẽt m̃ teſty 
Will' de plein age, ple fait q il avet᷑ mis avar, avoit reł, ac. apꝛes łenqueſt pꝛis a tẽps, at. 
al quel le fait pozt date, ꝑ fozce de quel ret le tail fuit affirme en le perſon noſtre pier, 4 ſon 
dꝛoit: & tom̃t q agard fuit reſeiſier, ᷑ ne fuit foꝛſq; d eſc ript᷑ obligac, « ſtat᷑ merchant avit c 
Parliam̃t, & riens des fines en quel caſe le gard ne puit defaire le franktenem̃t ne le taile 
en le pſon noſit aunẽ affirm devãt, & iſſint la default q il fiſt al Scire fac ne puit eſtre pꝛeju⸗ 
dictal a no?, nolmem̃t qñt le ſuit fuit Þ le Roy, & en advantage de luy ſoles & nous ſumus 
eins come illue en le taile, 4 ddom? judgem̃t, & pꝛiomꝰ q̃ jl ſoit barr, cc. Et alii è contra, 
& lic ad judicium. Et Nota, ij le dit Jobn at Lee pozt un ret en Parliam̃t m̃ keſcripture ſeale 
c date, cc. g fuit dampne illonques, e retenet ceo oze, ac. 


N bztefe de Det fuit poꝛt a xx. marks fuit dd Þ tertein terre vend al def, J Perle, pur 

le def. dit, bien & verity fuit, q le pt vendiſt a luy un meaſe þ xx. marks, 4 acco2d 

pꝛiſt enter eur, fur m̃ le vend, p c q le meaſe fuit entomber d'acC, q il lup enfeoffa en ij. acres 

de terre q countervaillet m̃ le meaſe, & il re-enfeoffra luy de meſm̃ la terre ſur condif, q 

sil perdiſt meſme le meaſe, ou aſcun parcel, ct. que il putt re-entef en T ij. act᷑ de terre, & 

tener a touts jours, « ft nemy, qraut d ſes heires retienderont rs les acres, & il dit, co- 

ment il covenar, q les xx. marks ne ſerrotent mp pay, s il ne voilł my perfoꝛmer le bar- 

gaine, & diom? q no? paiamus a lup x. marks; & dde le feoffem̃t & pꝛiſt feiſance de paier 

fauters x. marks sil uſt volus aver fait le feoffernt : uncoze ſumꝰ, æt. Mes il ne tend my 
les auters deniers al Court, 4 p tant chalk. 


N un bre de Decies tantum aſcun fuer ref oihil habent, & ſur t᷑ q Capiasfuit retozft debers 


; eur, & 02e vient kattoꝛñ p le pk, & pꝛia Capias debers eur en auter counf, J Cand. 

Juſtiĩ en ceo bf ne voilł grant, et. 
.* un bre de Dette poꝛt per un feme de xx. li. pun ob, ©C Fulth. all cert endentures 
xz enter les parties, compernant, q it les parties eur mitterunt en arbitreꝭ de iiij.gents 
nolmes en les endentures, # que eſtoit᷑ a d que quils voilent ag, que kobligac perd ſa . 
| t 
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Et dit, q a cert jour a Everwike les Pties viendt, d les arbitrozs aurt, & ils comencerdt de 
arbitrer, & tötinuet cel, tag al aut jour aps, q ils arbitret a Ripon, q le ꝑties de jour ace 
c02D, & afſent arbitt q ils efif al arbif des aut Chapleins. 8. tiels, les qux arbitr, q le 
def. pater al feme viii. marks, qur il baic a un des Chapleins, a doñ al feme, « q̃ el faire un 
ret al def. dun meas, ac. ql fuit aurt bait a Iup, dc. J Belk. dit, Que les arbit ag! q ils 
averot examin des Chapleins s ils fuet enfeoff, del meas Þ enfeofferle def. qur fuct exami⸗ 
nes ꝑ eur. les Gur arbitt, q il paiet᷑ al feme xvi. marr, ou ava ſurrend la terr, a teſty ſans c 
q ils arbitt᷑ 9 les Chapleins duifſent arbitt a lour comen accozd, pꝛiſt, #c. J Fulth. Ils ar- 
pitt᷑ q les 2. Chapleins fert᷑ diſtrudiõ deC beſoigne, come no? avom? alt pꝛiſt & alii è contra, 
q ils arbitt᷑, « les aut᷑s foꝛſq; examines; tc. pꝛiſt, tc, Et pꝰq̃ niffue vient de pt q Fulth. alk 
Ripon le venire fac fuit agarde allũques, dt. ; | 
N bak un bre de Treipas fuit poꝛt, le def. auterf, vient grab en un Capias retourne ſur 4 
luy, æ rendu æ trova mainpꝛiſe, & à vet᷑ ſuperſ. a oze il pled, c fiſt ſon attozn, & fuit reſC, Treſpas 
d diſcharge del mainpꝛiſe, cujus contrarium eſt ſxpius, & hoc per Juſtic', &c. Atturny 
N un bꝛieke de Quare impedit pozt ꝑ le Roy devers le patron, & devers Vincumbent, vel ** 48 
elgliſe de Waltoſt, le Roy count q un Will' de Riparave, qͥ fuit Normande, tient la moi⸗ quare 
ty de tel manoꝛ, a q̃ Yadvowſon eſt append, de nfe ſeignio? le Roy, dt. q William fopfart, p inecdir- 
q̃ le Roy ſeiſiſt & le done ꝑ ſa charter a un Kaufe Tyrel, ꝑ noſme dun moity de fee de Chfe, 
a luy & a les heires, ct. ta il avoit fait reſtitution as heires le dit Will, & puis le mano? 
fit alien a Thomas Appabenhaw, & tount q̃ il y avoir un pꝛeſentm̃t ꝑ le Roy avãt q il void 
per la mozt le pꝛeſenk, 4 pur alienat ſans licence apper, #c. Et kuit maunde en comen alien 
place, recoꝛd ſur lieu conge livery, en quel fuit contenus; Hæc ſunt feoda, quæ tenentur de Br- 1. 
caſtro de D. ſub titulo, ſur fl fuit de recozdla, et. Et auxi tom̃t un baron & ſa feme puis 
aboient liccnce de purchaſe de meſme la moity, & auxi pla chart le Roy, & teu aq fuit ten⸗ 
du daverrer pur le patron, q̃ il luit tenus del honour de Peversl, pꝛiſt, dc. a q fuit dit q en⸗ 
tontt᷑ le retoꝛd ꝑ quel fuit trove, q̃ il fuit tenus del Caſtel, «c. & auxi enconter la Charter, 
tencoter ceo, qͥ le baron à (a feme viendt en kElchequer, 4 miſterunt avãt licence, ils ne 
ſerront reſf, at. Et al pꝛimer point fuit dit, q tomẽt q; le retoꝛd fuit quod continetur in 
Rubro libro, ꝗ̃ ꝑ reẽ haberetur, et. Il neſt mie de retoꝛd cy: à les Juſtices ſi le ount de 
agard s il ſoit de recozd ou nemy, & cit ala Charter, depuis que la charter eſt tenus a te- 
ner de Roy, & ne dit my per quel ſer vic, il ſerra meſmes les ſervices agard du Caſtel, & Avouf 
auters ſervices, tome il fuit al honour avãt le ſeiſin le Roy, c per conſequens kaverremt 
[B] a teſt cauſe toment voilet᷑ ouſter, ac. a q LB] © Finch. dit, que qfit le Roy purchaſe terre, [B] 
q eſt ten? d aut, touts les ſeigniozies per ceo purchaſe ſont extincts, &4 s'tl enfeoffe auf en 
ceo tale de tener de lup, il tiendꝛa come de ſa cozone en chiefe, 4 aurt qfit un honoꝛ eſt ſei - che? 
ſie en maine le Roy, ſi un manoꝛ tenus del honour [uy eſchuit p elchete, come de tomen efc 11. Sta. 2. 
chete, s il alien a tener de luy, il tiendt᷑ per meſmes les ſervices, come il tient avãt del 
honour. Mes S il aveigne per fozfaituf de guer, come ſon eſchete de Normandy, & auters 
q eſt p cauſe de pſon demelñ, & il ſeifie, © enfeoffe auf, il tiendt᷑ de luy en chiefe, t. come 
de ſa coꝛone, ct. ifſint en ceo caſe, Et qñt al tierte le def. dit, entat q le bat 4 (a feme q̃ux 
tonuſtrõt naverõt riens, foꝛſq; en le taile, & la feme ſur veſquiſt, en quel caſe la coniſance 
de baron done nous cauſe de tiendt la averrem̃t, judgd , at. a i fuit dit, q fuit purchaſe, a ne 
puit mie clame eſtate taił, & iſſint ſa coniſ. luy lie àuxi fozt come ferra le baron, judgꝭ, ac. 
Et fic ad judicium. Et qfit al patron il fuit miſe avãt un fine, auxi p ql John North àboit 
levie un fit a J. de Bekenham de la moity de le manoꝛ de Waldon, a q ꝑ lour ſurmiſe kad- 
vowſon fuit appẽd, a q fuit dir; q ceux fuerõt auters tenemts, 9 fuet᷑ compaiſe en le fine, 
ſans teoq̃ teſt mañ fuit en la ſeiſin Will de R. ou Raufe, pꝛiſt, t. Et fuit dd judg!, fi en⸗ 
conf teſt matter il ſera reſceive, at. Et ſic ad ad judicium, &c. Jam quære. 


E Roy pozt Q1are Impedit en bak le Roy vers Will Breton chibalter, & tounta q a tozt 40 

| lug difturbe, ac. a pꝛeß covenable perſon al eſgliſe de Nocton : q pur ceo q a luy app a ware 

peel. eſt per reaſon q le Roy Henr Faiel, gt. fuit ſeifi de m̃ Vadbowſon come de fir & de dzoit, . ks 

s pꝛeſent᷑ en ſon temps demelne un ſon clerke Raufe Demewike, q a ſon p2eſent fuit reſ- 4. 

ceive, & inflitute d'Eveſqp, ac. del Henr' diſtendit Yadbowſon a E. come a fits & heire, at. 

Et E. untoze demaunde, & puis Eſg? void per la mozt meſme ceſty Raufe: iſſint app al 

Roy a pꝛeſenk, & kauter luy diſturbe, ac. T Tank. Pur Will dit, q il ne conuſt pas, q ceo 

Eſgliſe fuit en le ſeifin le Roy, nepzeſ. tome Eſgliſe. Mes dit q ceo fuit Chapel annexe 

al Eſgliſe de Doniogton, & tout temps avoit eſtre Chapel, & dirq John Din chivalier fuit 

ſeifie del advowſon del Elgk de D. a quel le Chapel eſt app, & pzeſenf, & monſire divers 

pꝛeſent᷑ puis cel temps, tãq; a ceo q fuit entumbent q le avoit occupy xx. ans, & pluis en 

temps noſtre ſeignioꝛ le Roy, ct. æ demaunde judgem̃t de C bꝛieke de poſſefſio nient purchaſe 

deins les vj. moies, #c. ¶ Candiſh, Que le Roy pzeſenf come al Eſgliſe per pꝛoteſtation, C 

ne poit eſtre Chapel, ſans monſtrer toment, ꝑ q voiles aut choſe dire, car ceo neſt my re- 

ſyons, gt. Et autiel bꝛiefe fuit pozt devs Yencumber. J Tank, dit, Pur ple, q ceo ne fuit 

mie Elgliſe, pꝛiſt, at. Er non allocatur ſans můõſtret᷑ tom̃t encoter le pꝛeſent le Roy, at. ¶ Tank 

dit, per ꝓteſtatiö, q c fuit Chapel: & lou le Roy avera dit, que un Robert fuit reſceive, 

& inſtitute d Eveſq; pur le patron 6 pur kincumbent, pꝛiſt que non, ct. Et alü > con- 


tra, &c. 
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N un bfe de Covenant poꝛt Bs exetut᷑, teſiy q avoit covenit ꝑ endenture de mittt un 
appꝛentit᷑ al plaintiff taqz a certeine fme, le ql le teſtatour lup avoit elloin, Et de- 
maũ de fuit judgem̃t de bre, entatq teo ſuit ne fuit my done as exetut᷑s. Mes fuit dit, q ceo 
fuit al action, car ſi teũt en le taile leaſſe a terme des ans, & devie, le iſſue entra ſur le ter⸗ 
mour, il ava action vers les exetutoꝛs, & hoc dedixit © Finchden, Et en cheſcun caſe ou 
damages ſont a retovet᷑, car fi le teſtatour aloigne mon ſervãt, j avera action de covenar, 
g il ſoit mon ſervant ꝑ fait devers les exectifs, mes en ceo caſe al graund diſtt̃, Tun exetutoꝛ 
fuit eſſoine, & auf vit, a fuit demaunde judgm̃t, fi kun doit reſpödt ſans kaut, eo q̃ le ſta⸗ 
tute voit en atẽ de det, & detinue de chatel,# nient de covenat, illint niẽt en tale de ſtatute at. 
Et puis kuit agarde, q run ne fuit my miſe a reſpondf ſans taut p adviſe de touts les Ju- 
ſtices, Judicium reddat, &&c. 

Sſiſe de novel diſſeiſin de la moitie dun Molin, ou trove fuit p verdict, q deux freres 
| A purthat la molin a eux & a lour heires, « puis ſur reparett del molin il v avoit debate 
enter eur, & puis accozd ceo pꝛiſt enter eux, p la mediat de le tierce frere, en q ozdinances 
ils eux miſtt̃, q lou il avait un poſte en my lieu le molin, q il ſerra fait un dolet en le poſte 
en le mylieu, 4c, 4 agard- q un de eur repareik kun part, & kauter kauter pt a touts 
jours. Et kaſſiſe dit, qᷓ lour purpoſe fuit, qͥ la ſeverice per la maner Þ eur, & p lour heires 
a tous jours fuit fait, & apzes meſme le Molin fuir leſſe a ferme, & Tun pꝛiſt la moitie ſe- 
Balm̃t, æ Tauter kauter moitie, 4 apꝛes kun mozuſt, & kiſſue de Tup deins age, & p ſa miet᷑ 
le via la parcel de le rent, c kauter q ſur berquiſt vient æ dit a la farmour, qͥ il ne duiſt paier 
rien a lup, & iſſint fuit heit teſty q̊ fuit moꝛt ouſtf. Et non obſtante, q ſeverice ne ceo 
fiſt p eſpectalty, uncoze fuit agarde qͥ le heif retovet᷑ la moitie. Vide ſimile Paſch. 19. en Aſſ. 
de novel diſſ. pozt ꝑ Thomas Dode vers trois auters, q̃ux pledet᷑ al alliſe qd' nihil habent, 
#9 nul toꝛt fuit. Vide 20 Mich. 28. 

U Avowr' fuit fait ſur un q̃ ſoy pleint de la pꝛilel de deux boefes, &4 deux vaches, p ? 

q il tient de lup un meaß, & certein fre, & ceo per homage, fealtie, & ples ſervices 

de biij. 8. per an, & pur teo qͥ khomage, fealtie, t les ſervices fuer aderet᷑ ꝑ iiij. ans avãt le 
pꝛiſel il avowa Þ le homage, # meſme teſty pk ſuiſt un b de Recapcion de la pꝛiſel de ms 
les deux boefes, ou le pr al avowet᷑ diſclaimer a tener de luy, p q fuit agarde, q le pł reco- 
ver ſes damages taxes ꝑ la tourt a xx. s. #nully come luy m̃ ad count, & lauter en la mer- 
tie, Et al recaption fuit dit, q p cel diſclaimer il aver abate ſon bt̃e de retaption, car il 
abef un bfe de Trfis, ſed non allocatur. Et al recapCc fuit dit, q il fuit uncoze ſeiſie del un 
boefe, d pꝛia 9 il gaget᷑ la deliverãte, a q 4 Hamun dit, que il ne poit, eo q il moꝛuſt en ſon 


parke ꝑ ſodain [B] mozine, & dit, qᷓ il pꝛiſt les deux boeffes pur rent are. 4 Belknap dit, [B 


entfit tome ceo fuet᷑ m̃ les boefes, des q̃ux il rec dam. Et auxy daver retourne de meſmes 
les boefes, il ſemble nient covenit, & aury il ſemble ꝑ le matter mõſtt᷑, q tout un m cauſe, 
& non allocatur, car ceo fuit pur rent, & le ſlatute ne limitte my, mes pur m̃ la cauſe, æ a 
tbeltun term pend le pl þ le rent encurrue, il poit pꝛẽdt᷑ novel difit. I Belknap dit, Depu- 
is q en kavowp il avoit ſuppoſe, q̃ le rent fuit hozs de ſon fee ꝑ ſon reſpons, ifſint n avoit il 
cauſe a difit, 4 gil rftd a ceo, celup dirroit cauſe a tonuſtt᷑ cauſe de paiſel, c luy cauſe das 
retourfi, pq il ſemble qͥ ſur cel matter avom? aſſets f, tantum il dit, q ſur le pꝛim̃ paiſel 
& ſecond; qͥ il le pꝛiſt p rent, illint tout p un cauſe, pꝛiſt, & alii è contra, E Þ aufs cauſes & 
entenc. J Belk. Entra ppzoteſtac, q il ne conuſt pas la fre eſtre ten? de luy, at. 
Oha Creting ſuift un dre ſur le ſtatute de Laborers devers un auter, E fiſt declaf en ſon 
count, q il fuit en ſon ſervice,en Yoffice le Bꝛewderer, de la feaſt de la Put noſtre Dame 
ran xlvj. p un demp an pꝛochein enſuant, & q il departiſt deins ſon terme, at. I Hamun 
dir, Que p ſon declat il avoir mt̃e, q il fuit artiſiẽ, en ql caſe le ſtatute ne parle fozſqz de 
ſer vaunts & labozers, ifſint ac bfe ceſft ſuit nient maintefi, Judg; de bre, & non allocatur, 
pur ceo que il fuit al acc, #c, Puts il dit, q il fuit retenꝰ oveſq; luy p journes a la foith, & 
a la foith p tara lour agremr, ſans ceoq il fuit reten? pun demy an, tome il avoit alleage, 
pꝛiſt, cc. d Vaufmaintern ſon declat; at. ; 


Nun bte de Treſpas, quare vi & armis columbar' le pł fregit, & ducentas columbas precii 

xl. s. interfecit, per quod volat columbar totaliter amiſit, & alia enormia, & c. ¶ Haſty 

dit, que le lieu ou le columbat eſt afſigne, fuit tenus del mai de T. q eſt aunt demeſne le 
Roy, judg{ ft la court voilk conuſif, & non allocatur, puis il dit q̃ un T. Smith fuit ſeiſie 
dun meas, en ql le columbat᷑ eſt afiigne en ſon demeſne, come de fer, « moꝛuſt ſeiſie, apꝛes 9 
mozt ceo vile a ſes ij. fit 6 Tun de eur alien ceo q a luy atiert al pt, & le bars kaut ſoer 
eſt defend, & dbe judg; ſi devers no?, q ſum? icy tenãts pro indiviſo, act, © Tank, Et no? 
judg;, de puis q per noſtre bre avom? ſupp, q vous aves deſtruck touts les volaf, & act de 
walt ne poiom? aver, ne auter atc, & pziom? q vous ſotes att, car ſi ij. ptens reignst 
pro indiviſo, & ſemũt la tre, a tun lẽpoꝛt tout, Yauf avera acc de trñs, & hoc conceditur per 
Finch. iſſint en caſe qũt kun ad ſeveral dꝛoit, æt. Mes autt᷑ ßroit de joink, ut dicebatur. 
J Ham. Si deux eient un boeffe en tom̃en, e kun vend kentier, & retient à luy meſme, il n a⸗ 
vera mpe acc de trñs, eins bt d attompt. « Finch. Ci avet᷑ il bien d un beaft come de pluſours 
beaſts. J Tank, De coup de boies qᷓ eſt pro indiviſo, ten? acc daccopt ad eſtre mainf, 4 
aury de gard. J Finch. Gard qͥ eſt tenus pro indiviſo eft choſe real nient ſevable, p que 


il ne puit aver action de treſpas, eins Varcompt, Mes 
| | non 


tom̃t q un pꝛiſi le tout le pꝛofite, 
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non, fic hie, car icy il puit aver Vaſſiſe, à faire le pł de la moitie, & aury ij. jointenants, kun 
diſſeiſiſt Vauter, Vafſiſe de la moitie giſt, #c. 4 auxi bñ gift ceo amnion p luy coe aſſiſe, non ſic 
en le caſe de gard, J Tank, Auxibñ puit fl noſmer (on copaignion; & demaund kentiertie. 
« Finch. Oyle, mes il ſerraamercie la, à icy judgm̃t lert᷑ done a tener en ſeveraltie en tiel 
raſe, et. Pq, at. Haſty, Andes, le bfe eſt aſſers bon, & voſtre pler eſt al acid de le moitie, ec. 
« Haſty, Come devit dit, q̃ un T. Smith fuit ſeifie de meſmes les tenem̃ts, æt. æ moꝛuſt ſeiſie, 
aps q moꝛt ils diſt a I, & a Katherine, tũe a deux fit al J. Katherine ab grãit tout ceo qa luy 
affiert a teſty 9 eſt pt, æ Vaut pꝛiſt John Berdwike a bars def. ac. J Rob. Le pt frema la huis 
del columber, & no? les averomꝰ, e pignom? les junes tolumbes, judg] fi toꝛt, tc. J Finch: 
Que dits bo? al auncieng columbes, ©« Haſty, Noꝰ vo? emplo?, #c. Et puis dit ut privs.ſans - 
ry il epozt nuls veik colfibes; pꝛiſt, ac. A 9 fuit rejoine, q le frank? kuit ſole al pt; pꝛiſt, Ec 5, 
alli e contra. if: 
N un bfe de Treſpas dun chival & cert barbits le pt pꝛis, et. la juſtific fuit fait de ths _ 54 
les thateaux, ce de chatel le Pꝛioꝛ de I. en la poſſeſl. le pt come (6 baillie trove, æ c 3 

pe q̃ le Pꝛioꝛ eſt ſeiſie d'un meas deins le pꝛetinct de tiel view de franc pledgz le pꝛinte, c. 
e p la non ven? de le Pꝛioꝛ, et. pur ceoq il fuit pꝛelente a tiel view, Ec: 1 Haſty dit, qc fuit 
le chatel le pr, & nient le chatelle Pꝛioꝛ, pꝛiſt, ct. 6 fiſt ſon pꝛoteſtẽ, q̃ il ne tonuſt la tenãty 
pla mañ, & alii è contra q t fuit le chatel le Pꝛiour, cc. ; | 

E Pꝛiour de Saint Cutbert de Hertford' pot un beiefe de Treſpas devers Richard de 

Kinton Uitat᷑, #c. quare vi & armis bona & catalla domus dict Eccleſiz ſancti Cuthber- Treſyas. . 

ti, & Nich. predeceſſoris nunc Prioris tempore prædicti Nicholai, & etiam xx. mare in denariis Brief- 23. 
numeratis dictæ domus & Eccl' apud Cument' cepit & aſportavit, & fuit demaũ de judgem̃t de 
bre, entaunt tome ne fuit my ſupp Yempozt de meſmes les deniers, tempore dicti Nicholai, Barre 220. 
& non allocatur, car les pꝛim̃ parols ſerbiront a tout, æt. ¶ Tank dit, Coment il y aver un 
John Wy, | fuit ſeiſie de meſmes les thateaux d ount il eſt pł, æ mozuſt ſeifie, & fiſt me ſm̃ 
ceſtuy Rich. ſon execuf, le ql ſeiſiſt les chateaux & adminiſtra dꝛap a deniers, a la value de 
x. markes, & un Thomas ſutteſſoꝛ m̃ teſty Nichol Pꝛiour de m̃ le lieu, & Þdef t Pꝛiour, tlaim̃ colour B. 
teſtuy John eſtre (6 villain, 6 ſeiſie meſmes les thateaux, ſc, le rem, et. ſans teo i il empoꝛt᷑ . 
nul bñs en temps Nich. pꝛiſt, #c, Ham. Il n ad my mte nul poſſeſſid des bñs en la polieſl, 
Nich. nt᷑e pdecefl. iſſint n amounte ſon plie mes de rien tulp, p q no? voillom?ꝰ avert nt̃e 
bfe. © Finch. Jeo poſe, q s il uſt plede tome il ad fait icy,4 mta q Nich. fuit ſeiſie Pla poſſeſf, 
en luy, il ſerra bon pl » mes oze il mfa poſſeſl. en Thomas ſon ſucceff, iſſint la poſſeſl.a la 
meas, pq il converala ſeiſin, pq il ſemble aſſets effectual. J Ham. tender daò ref ſon bf; 
Et alli è contra, ut ſupra. 


— 


markes, de ql cumme rliij. ki. ilij. D. ſont aderef, pend ql det nient paies, le dit I. pꝛiſt a esa! 
feme m teſty A. & ſobent qñt el fuit ſole, il dbe les rliij. li. iiij. d. a puis de vers eur deux pu⸗ Brick 
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no? lup avom? ſur, illint ſon relpõs nient certain, a q no? poiomꝰ av reſpos, judg!, at. Et 
puis il dit, 9 frum̃t ozge, ct. æ avein a q, I Tank dit, q m ceſty John Wy luy fuit ſon exec, 
ou il adminiſtr x. m̃ẽ en argẽt ſur ſes exequies, dt.  aurt dzap a la value de xbij. 8. & le 
rem̃ le Pꝛioꝛ pꝛiſt devs lup, ſur quoy le dit def. (om le Pꝛioꝛ de reſpond des chateaux, at. 
t il luy auxi & puis jour damours kuit pzis ent eux, avant la confection de ceſt obk, & per 
accozd apꝛes icel tẽps łobligꝭ fuit fait a luy p le def. a puis ql teps no? ne felomꝰ rien en. 
conf cel endẽture, pꝛiſt, at. 4 Hamun,Uo? no? aves diſturbe puts Vendentur, pꝛiſt, & non allo- 
cat, ſans mittt᷑ en certein le diſturbãte ſur un cauſe, eo ql y avoit mis divers cauſes de 
diſturbance, p q il dit, q il luy avoit fait ſom̃ de b avant kendenture, & puis continue m la 
pꝛot᷑;, & iſſint diſturbe, pꝛiſt. & alii è contra, nemy puis Tendenture, tc. 


58 U home fuit utlage a auter ſuit en bꝛiek de Det, & vient en tourt p © Perſay, & teſty q 
Urlagary ſuit auxt> æ tonuſt ſon gree eſtre fait, a ne fuit pas receive ſans ſuer (a Charter de par- 
42+ -. Don, & Scire facias de garfi, #c, c non obſtant a kuit teſtm̃ ꝑ pluſoꝛs, q il ſuit m̃ le perſon, que 
Fr. , luit le bre, ac. ꝑ | vide, ac, | 
Detce. | 
59 Uterf- exeT ſuet᷑ exec de dam̃ reẽ en bre de Treſpas Þ lour teſtat̃, ou le def. alledge, ac- 
Excc' des quit᷑ del teſtatoz, & bfe illuiſt as exec de reſpondt᷑ al acquit a oze, & ils fuer garnil. per 
lagen retourfi de vir, i ne viendd my, ꝑ ql rauter ala quit, tc, | 
105. 
60 N un Quare impedit pro Rege, il pꝛiſt ſon tit? p tant q̊ un John 9 tient p ſervice de thi⸗ 
Quare imp baleir tient dun Thomas, & devia ſon heif deins age,p q Thomas ſeiſie & leſſa a un Wil- 
liam, ꝗᷓ occiſt un home, #c. p q il kuit endict devant Coꝛoñ, 6c. & utlage p m̃ la felony, ple 
Boy ſeiſiſt ſes chateaux, a © garb, & kelſgl voida, i int appent aluy a pꝛeſent᷑, ou fuit dit p̃ 
rentũ bẽt feſant pꝛoteſtat, ql ne tonuſt p la tenut, at. mes dit, quil ne avoit nul tiel recozd, 
e dit com̃t long temps devant le tẽps q il ad alledge, m̃ teluy Will ſoy avoit deviſe a un Wal- 
ter de m̃ le gard, en q̃ temps teſgliſe voida, 4 il luy pꝛeſent, judgꝭ, 4c, 


61 JN John & ſa feme pozt un bze de Covenant Bs Maud Mortin, & counta p © Perfay, 6 
1 ( ] lou el avoit leaſe a luy, # aſa feme un meaſon, & un acre de terre en Juelcheſter a tme 
Condition De I. ans, le term̃ tommenteant tan xli. le Roy i oꝛe eſt, rendant deux marks pan, le avoit 
Er. 2:8. la dit Maude eur enget de lour mes apꝛes le feaſt de Saint Michael tan xlij. a rozt & as da- 
mages, at. ¶ Perle dit, Quil avoit en meſme le fait compaiſe, q en caſe q la rent fuit aderere 
a aſcun terme, q bien lirroit a luy & a ſes heires d enter, & dit coment al feaſt de S. Mic. 
avant kentrie, la rent fuit aderef, ꝑ q el entra, judgem̃t, ec. I Perſay dit, q kan avant par ⸗ [B 
[B] lance y avoir enter le pt, æ m̃ teſluy Maude, quil ſexroit al table meſme ceſtuy [B] pt ꝑ un 
an entier, p un certain ſumme, p q el retuperoit le rent del farme en ſa maine, « ft el fuiſſe 
accord ꝑ meindt᷑ terme, el retuperoit pro rata temporis, & dit coment el fuit aſa table de m le feat}, 
br. de Saint Michael tang le goule d'Augult pꝛochein enſuant, 4 adsques el ſoy departe, æ ne 
revient mp tang al feaſt de Saint. Michael avonques prochein enſuont, & maintenant apzes 
ceo quil uit aparteive de ſon venue, il luy pzofera iiij. $.0 fuit le rem pꝛo rata de ſon rent, p 
un tiel ſon ſervant, tel refuſa, 4 nous ouſia, & unc ſum? pꝛiſt, ec. 4 tend les deniers al 
pouble COULT, & DDe judg!, & pꝛia reſtitution de terme & les damages. © Perle dit, q ceo ple fuit 
pee B. 25, Double, un eſt, leparlance de q̃ il parle, & q chiet en covenant, de qͥl il ne monſtre riens, a 
rauter le tendt᷑ q eſt auter matt᷑ luck ic, #c, & non allocatur: car tout eſt purſuant. © Perle 
dit, Que le x. jour d Auguſt, come il ad alk il la enchaſa, & ne voit lup aver pl? entt᷑ a ſa 
table, & iſſint avomꝰ cauſe dentrer, pſt, ¶ Perſay, Coment il enchaſe, ct. mitt᷑ en certain, 
& il dit, tom̃t il dit a m̃ teſty Maude Þ ceoq vitales fuerõt plus chier, q il ne voile la a ſon 
table reſtever, & illint enchaſe. #c. J Perſay, El ſoy departa de ſon eigñ grie, ſans ceo 
quil el enchaſe pas, come bo? alk, pꝛiſt, «c. « Perle, Depuis q vo? naves pas dedit, q le 
paiment fuit aderer, ꝑ quel cauſe no? entram?, ql choſe nous lumus pꝛiſt daverrer, nous 
ddoꝰ judg;, at. J Perſay, Et depuis q vo? aves juſitfie vte entry p un marr aderet, 4 aves 
conue la covenant come no? avom? dit, e q el demouraſt la tang le xi. jour d Auguſt, en gl 
caſe eĩ ne avoit foꝛſq; iiij. 8. aderet, & vo? nous aves done matt, a ql no? avom? reſpidue, 
ne ſerroit reaſon a oꝛe de pꝛendt᷑ novel averrmt, ©« Finch. St home pled al action, & la ptie 
en pleading reſpond a ceo, il naviend de changer ſon reſpons, mes oꝛe ceo que il dit, q la 
feme ala pla chaſe, ceo ne fuit foꝛſq; un replication coũter volir dit, iſlint q ceo chaſe poit il 
bien walver, & pzendf auf ris, en matntenance de ſon p2zimer reſpons, J Perſay, J2ous 
diomꝰ, q no? futm? al lieu en jour de paim̃t pſt dad pay, ſi noꝰ uſſomꝰ aſc Þle def. gil voilet 
ab receive, & tout temps puis avom? eſtre pꝛiſt, & uncoze ſum? & tend les iiij. s. pꝛiſt, ac. 
Finch. dit, Que il fuit afſets qñt fuit a la place, tom̃t q̃l ne mra nul deũ, car qñt il ny a- 
voit nul i le puit reſceiver, la volũt ne poit my eſtt᷑ adjudge, le ql il fuit pꝛiſt ou non, p q ſr 
voſtre matt ſoit tiel, il eſt allets bon. © Perſay, Noꝰ ſum? pꝛiſt al jour d aber pay, à tout 
tẽps puis ſi vo? uſſes dde, & le tend a voſtre revenue, & vo? entraſtes avant il temps vo? ne 
ddes pas le deniers, pꝛiſt, ac, æ dbe judgz c pꝛiomꝰ no? damages. 


62 N Ecqueſt enter Thomas de Molthon', Hugh Dacre chibalier vitt al barre ꝑ iſſues, 
8 c fuerõt 0 xj. 4 les Juſtiẽ les fiſt jurer s il avoient nul auf en panel,q vient a Weltm' 


pur 


— — 
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pur meſme la beſoigft, a q̃ Belknap, pur Thomas le pł dit, quil ny avoit nul de hundꝛed ou 5 
les tenem̃ts fueront, fozſqs un, & p2ia Ji ils fueront examines ſur t point, tom̃t quil ne futt ama 
my koꝛmel a oꝛe ceo challenge. & ita factum eſt, q diloient q non, pq il pꝛia xij. tal, d les 
ſerjeants dautt part diſoient, que a auterk. il avoit ewe x. tal', per que il pꝛiet᷑ niſi prius. 
« Finchden dit, quil ſoy voillet adviſer, at. | 
N home avoit exec d'un ſtatute merchant de certain terres ſur que le toniſoꝛ avoit pay 63 
al coniþ part de les deniers. © Belknap, Alledge ceo en court oze, & dit, q le reme- pes e 
nant il fuit pꝛiſt a paiet & C. 8. en miß & coſtages» à plus ſi meiſtt ſoit ſolongs kadviſe de marchant. 
court, & pꝛia Scire fac devers la party, tar auterf, la ou acquitel de toniß fuit fait de le det, Scire fac. 
illint fuit fait. J Finchden, Oile, mes il n'eſt my ſemblable, car per ſon acquif il y ad fait ** #3 
taunt q ſon grie eſt fait p ſon fait demieſne, lou il ne fuit pas tenus d aver reſceive, Mes Een: 
non fic hic, car nous ne luy purrom? that de pꝛendt les deniers encount ſon grie, lou il 
averoit cerf term en les tenements, #c. per que nous voillomus adviſer. Et puis Scire 
fac. fuit graunt per les Juſtices. | | 
N home q fuit noſme Richard de D. Clerke, fuit convict per enqueſt en le county de 64 
Som' al pt en damage en Treſpas: ſur $ Capias ad ſatisfaciend, iſſuiſt, & pu{ lexigent. Treſpas. 
Et © Perle alledge, q un fuit en le county de Dorceſtr, q pozta autiel noſme, & pꝛia 0 kat⸗ 
tourũ le pł fuit examine ſur ceo point, & ita factum eſt, & le tonuſt, & pꝛia ouſt᷑, que teſty ne 
fuiſt my en damage per taule de kauter. J Finchden, Uous naàbes mp le party icy, & łexi⸗ 
gent eſt en les mains le vitount, 4 nous ne ſtabomus 8 il ſoit utlage ou nient, mes avant 
terigent ifſue la diverſity del nolme puit aver eſtre enk en le enrolk, 4 nous voillomus ad⸗ 
viſer de ceo, ct. Bee's: 8 
E. un bre de Covenant le bfe fuit de un mea, & de hund acres de terre tali villa, & Yeſpe- 65 
cialty fuit de omnibus terris & ten en mM la vilł, & pur la variante fuit dde judgz de bre, — 
& non allocatur. Et auxy pur ceo qVeſpectalty fuit, qui habet in tali villa, & le bꝛiefe nemy ; 
P taunt, challenge, & non allocatur. 5 
N un bfe de dower. © Belknap plede, que le demaund ſoy aloigñ a Jevelcheſter de fon 65 
baron, ou un John Daſton fon avowtour & ſe ala a Londres en cert gard, 4 illonq; de- Dower. 
moura ſans eſtre reconcik, judgꝭ { acc. J Perſay dit, que il y avoir all le departure en le 
county de Devonſhire, & la demorer en Londr, en quel cafe teux de Londr' ne joind mye, ne 
en auters ne ils ne potent aver toniß de les eſpoul. ne de ceo matter en Devon: per q ceo 
quil alk depuis q il nad nul cerf temps quaunt, «c. il ſemble 9 nul ley nous mitter a re- 
ſpondf, tamen Belknap dit, que il voillet aſſent s il voidꝛa de pꝛendt̃ Yaverrement oveſq; 
luy en D. ſi el elop en abowtt᷑ ou nient, t. Et puis kiſſue fuit pꝛis en Londres, la ou le de- 
murt kuit alk, at. 3 
LB E un bziefe de Dette ſue ꝑ un John Warankr devs un feme en le county de Everwike, 67 
q fuit pꝛis p les bail? de E. ple Capias, & le vic̃ reſpõd mand baill, &c. qui mihi fic re- Pere. 
ſponder', quod ceper corpus, & c. & habebunt, 8c. hic in cur, &c. a quel jour ils n avoient 
my le toꝛps, P q̃ le vic fuit amerty, e bre a diſtt les bail a aver le cozps a aut jour, 4 oꝛe 
ils veigne. ©þ Fulth. & Ingleby, Il covient q keſchetoꝛ ſoit miſe a rñd, aſta voir coment le 
Roy ſerra reſceive en ceo caſe, x 
Dam Gilmin pozt bfe d'Enr' ſur diſſeiſin devers un John, ſupp 9 il n'avoit enter en un 68 
A mea, & tij. acres de terre ſinon per difſeifien, que il fiſt at pier le pt, J Perſay dit, nm te 
gue de la terre miſe en view en le vilk de P. John aiel le demaund fuit ſeiſie en ſon demeſne le quibus 
tome de fe, & per noſme dun meaſon v. acres de terre, & un crofr, que ſont meſme les tene- bens pl. 
ments enfeoffa un Thomas Coke a luy & a ſes heirs a touts jours, le quel Thomas per ceft 
fait, que cy eſt, enfeoffa meſme ceſiy John & Chriſtian (a ſecond feme, a aver a eur & a les 
eirs de lour cozps engend, & pur default diſſue, le remaindt as dzoit heirs John, & nous 
umus iſſue perenter eux, iſlint ſi no? fuiſſomꝰ empled d'un eſtranger, vo? come heire a 
voſtre aile ſerra tenus a garrant meſm les tenements come al affignic Thomas, jiibg; ſi 
ace, c. © Perle dit, q ſon aiel fuit ſeiſie, æ moꝛuſt ſole ſeiſie de fre ſimple, apzes qᷓ moꝛt 
ſon pier entt᷑, & ſeiſie fuit, tanq; ꝑ luy diſleiſie, & pꝛiomꝰ ſeiſin de terre, car a la taile nul ley 
nous mitter a reſpondr, car il ne ſerra my iſſue, adit᷑ que noſtre aunẽ avoit nul eſtate en la 
raile, car en afſiſe countt tiel plie d'un feoffernt fait ꝑ noſtre atinC, jeo dirre bien q puis, æt. 
mon aunteſter, ceſtaſcavoir, mon pier fuit ſeifie & mozuſt ſeiſie: apzes q̃ mozt jeo entra & 
ſup ſeiſie, tanq; Þ v9? diſſeiſie, ac. Perſay, De puis 9 vo? waves pas dedit le taile, ne 
q no? ſum? iſſue en le taile, en le maner tome no? avom? alledge, quil avoit fe taile & fi 
{imple : 6 v9? ne monſtres coment il avoit auf eſtate jour q il mozuſt de fir, demaundomus 
judgo, a pꝛiomus q il ſoit barre, car en dower en tiel caſe la feme ne ſerra my reſteive adire, 
q ſon baron fuit ſeiſie de fie ſimple, q dower le poet, ſans reſpondt᷑ a la taile, nec per con- 
ſequens hic, &c. © Perle, Jeo ne reply my de mop aider ꝑ la jointenanty, tar ft le mier futt 
ſeiſie & ſur veſquiſt, jay cauſe a pleder la gart᷑ tome heit dafſigner, & voillomus a verrer quil 
mozuſt ſeiſie de fir taile, quel averrement il refuſa, judgement, at. puis il dit, q ils fueront 
leiſies pla taile, come il avoit alledge, ſans q̃ le aiel moʒuſt ſole ſeiſie de fte ſimple, pꝛiſt, 
Et alii è contra, &c. ; 
Ohn Pentelow ſuiſt un Audita querela devers Barth. Blaſerette, & Rich. Shaw, parſon bel ©9 
Eſgliſe de Shaw juxta Neubur cdparnit tiel matter, per que la ou il avoit fait un ſtatute on p 
merchant in xl, li. as dits Barth. Richard a paier, 4c, & ar”: = endentut, #c, que en caſe br. 9 St.. 
3 que 
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cue fi E dit John pàiaſi al tertein jour, æt. as Dits Barth. & Richard xvii), Ii. que le (latute p- 
dera ſa fozce, a gl jour il para les ir. li. a les ix. lt, fuit pꝛiſt daver pate, d unc eſt/ e les dits 
ix. li. tend al tourt, 6 B. c R. avotent ſuie executis ſur meſme le ſtatute, 4 [uy pꝛiſt æ impꝛi⸗ 
ſcn, e Þſtcf ove foꝛte & armes le dit endentuF de lup, fur quop venire facias fuit ifſu devers 
ceux, cule bfe fuit K. perſona Eccleſiæ de S. enterleſſaunt juxta Nenbur, d P tat variance a 
le ſlak, & non allocatur, rar Audita querela furt attoꝛb, J Haſty dit, gen fat q le pł m ava 
conu-f il fuit lye p le ſtatute marthãt, æ q̃ il n'avera my pay la ſutne cotein en icel, 4 avera 
alk un cond en defeſaſice de cel ſlatute, a ne monſtra riẽs de tel ẽ eſcripts, dde judg! ft a cel 
chole, q fuit tõ epꝛile en teſt Audita querela nul ley no? mitk a reſpond: Et alii & contr depuis 
q ceo ſuit fuit ps þ le fait. q ils luy avoift roll, 4c. Al matt il ne dedit pas, judgd , pꝛiomꝰ no? 
dam, & ſur Til trova iiij. mainpernours,ꝗᷓ leveralm̃t impꝛiſtet᷑ le ſumÞluy, gc, Judic. adjur- 


nantur, &c. | £ ; 
70 JN un bfe de det pozt Vs Barth Blakeite al exigent il ſe rend, & mil avant pꝛotediõ, & le 
_ parol fuit mis ſans jour, & oꝛe il ava poꝛt bt de det devs m le yſon, il uit pꝛiſt d ad 


eg fait ſa ley, p q Barth fuit nonſuy, & ; tit q il fuir recozd 9 il apraruſt puis la pzotectis, at. 
rec. © Tank, pꝛià ꝗᷓ il ſoit diſalow, & non allocatur, Mes eit ſon ſuit p br de Dilcetpt, e m̃ teluy 
. Baith & R. ava pꝛis m̃ le def. 8. John Pentillow pun ſtatute marchãt fait a lup, þ q̃ eoq̃l as 
vcit tertein indẽture en delelante de cel ſtatute ql Barth aver ove fozce & arms de luy toller. 
il ſuiſt ſur ceſt matter un Audita querela. þ q fuit graũt un venire facias a Barth, car fuit dit 
p les Juſlites, q tom̃t q actid fuit done al pł p bte de trns de cel roller, niet meins ſi le def, 
de bia les exec ava acc ꝑ la ftaf, 4 raction le pł de trns tol, & illint s il ne puit ad ſuit, E 
miſt la partie a t, il ſt᷑ graũd miſchiefe, car ft un home face oblig.ſur codic, æ teſty a q lob⸗ 
ligat᷑ & fait, pꝛent Tobligat᷑ a fozce, avãt ceo il eit accomple les codirios de fa part, taut a 
ſon bre de Det avera bien le plic a dire, q il ne puit t att maintein ꝑ t obligat, eo q il luy 
pꝛiſt a luy i fozce, ifſint en ceo caſe, c àuxi acquif fait æ tollet, ac. & le pt! voił av eſire per 
mainßle, & non potuit àbãt le venire fac f̃. t les parties DD viendt, a le bre lieu debt, & le 
deñs qͥ fuet᷑ aret᷑ p le pł fuet᷑ offer a le tourt. cc. : : LEE | 

71 Erteins gents fuet endicts de la moꝛt de ij. höes de vãt le cozon, devatq furt trove, q ils 
En. H avoient C. marks debfis, mes nemy quod tugam fecerunt,pq comilis iſſuiſt a tertain 
T1. perfons denquirer de m̃ le mozt, a ref en bank le Roy, cum omnibus ea rangentibus ꝑ fozce 

de quel melmes les gents q fuet᷑ endictes al tomenẽ fuer endias illonqs, c q ils avoict bñs a 

Ron © {a valaiic de C. marc unde villa reſpondebit, & quod fugam fecerunt, 6 quoy ſeire fac. iſſuiſt 

57 as gents de m̃ la ville a ſtab pq le Roy ne ſerraT de ceo ſume a ceo jour, & oze ils [BJ] font [B] 

default, ſur 9 viet un des endiaoꝛs & all, q il ell ſeiſi de rr. marẽ de bis, parcel de m̃ la pꝛe⸗ 

ſenf. q̃ löt des bñs pꝛopꝛes, ætraverß. la cauſe de la fozfaiture, eo q ceo neſt q un enqft dol⸗ 

fice, 9 ne luy coclud mp ſans reſpõs, ne p default des auters il ne perdera my les biens, & 

fuit debate, eo q ceo fuet᷑ parcel del pꝛeſent, des q̃ux la vill t de lentiet, & s il puit eſtre reſf 

a © reſp6s. il ſcaveroit Th ẽ ozecxecute al Roy, q ne ſert᷑ my real on. tũ il furt attept a dart᷑. c. 

72 Da de xx. li. pun oblig}, Fulth. dit, q avar le jour enturre ij tend les deñs a aut lieu, 

ql ne fuit compaiſe deins kobł, & il refuß, & tout temps avoit eſtre pꝛiſt, & unc eſt a 

pater, 4 miſt avir les deñs a la tourt. Haſting dit, Que il ne ſerra my reſceve adire q il 

ad efire tout tẽps pꝛiſt, gc. I Finche, Que cy, car le det eſt con?, c il avera kaverrm̃t p les 
darn s il voiet: q puis le defi graũt fuet᷑ reſc ſans dam c. 

73 N un Fieri facias del dam̃ ret᷑, c tõtinue t᷑ pꝛotes ꝓꝑ ret᷑ de vic, tãq; Tan fuit paſſe, apzes 
8 Tan le vir ret q la partie n abera nul bñs, foꝛſq; liij. li. pq, le pl pꝛia un clegit en divs 
Exccunon cũ ties, & habuit p ¶ Candiſh Juſtice de banco domini Regis. 

125. f. ⁴e LE m̃ le terme un charter del Roy fuit mis avant, ꝑ ql paſſent de ſon tounſaile, a p v. C. 
5 mare dones al Roy, il avera graunte al Mair, t a les vic à comons , & a lour heirs 
i @ (uccefſozs; 9 la Citie de Briſtowe ſerraun county a ꝑ luy, + appelt county, & ſever de toũty 
de Som & Glouc', ove les ſuburbes & diverſe boundes, cy bñ ꝑ terre tome p ewe, æq ils pur- 

raient cheſcun an clief un Mair, ꝗᷓ ſerf Ju devit le Mair avir luy, #9 ils purroiẽt cheſcan 

cflict ii. gents de m̃ la ville cheſcun an, e les maunder al Eſcheker, d'ont le Roy pꝛendt᷑ un 

de eux, p eſtre lour viconr, 9 ferra execution p touts bꝛiefs, & matld de courtes le Roy, @ be 

ſes Julttces, cibiens des errantes come de Oier & terminer, & q ils purt tener Tour courts 

de vãt vicount ꝑ jour die lũdy, & pꝛover teſtamt des teñts deins m̃ la ville, © les mitt en exe⸗ 

cution, ſolonq; [our uſage, 4 Þ bt᷑e ex gravi querela, àpꝛes les ij. pzims ans paſſes, 4 q ils 

eint toniſ. de toutes plirs, æ aſl. a tefidevit Mair' & vic, que le Mair puiſſe pꝛendt᷑ endicte⸗ 

ment un foits pan, & les endif rel. & mittet᷑ en lour gaole tang le Roy maund ſes Juſtit. 

p la gaole deltverer, a q ils puiſſent dier © terminer touts mañs de Conſpit᷑, C6tid, Cham- 

part, ambideux farmes, Covenãts, Trũs, Det, Attompt, cibn a ſuite de partie, come d au⸗ 

ter, tivñ ꝑ bil? tome Þ be, de choſe fait deins lour bond, & qͥ ils ne pled, ne ſoient enpledes 

hoꝛs de lour boundes, des tenets deins iceur, ne dauters contracts illonqs furdants, & 


q ils puiſĩent cſtiet᷑ xl. gents, ac. 


5 75 N home poꝛt bre de Det. & counta dappꝛiſt en Londres ẽ la garde de Chepe. J Fulth. 
1 [it ꝗ le pl fait ſon vill regard a ſon man de I. en le tountie Deverwick, ædit ouſtt᷑ q 
il naſquiſt illongucs, à dd judgm̃t Sil duiſt eſter, J Perle, Franke eſtate, pꝛiſt, & C pꝛiomus 


paies de Lond la cu il ad pozt ceſt bre, come il ad clire adjudge devant ces _ 
CE] Kirton, 


Leite. 
* 
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J Kirtoo, En le caſe Abbe de Ramſey il fuit ajudge le tötrary, & le meliour ley ſerra de 
grafif pais de kun cofity 4 de Fauf. <4 Finch. Ceſt mattef ad eſtre debatue ẽ Parliam̃t devat 
tes heures, & nul final determinat fait, pq no? voilomꝰ adviſer, c puis © F lach. dit il y ad 
graſid diverſity enter bfe de Treſpas & bfe de Det, car hũe n aa pᷓ acc de trñs ꝑ entẽt de ley, 
koꝛſq; en m̃ le cofity, ou le trñs fuit fait, ꝑ q̃, en tiel caſe meſq; villenage ſoit alt, cde regard 
a (6 man, en auter county, il ſerra trie la ou le bt᷑e eſt pozt, mes home avera bt᷑ de Dette en 
ql county il puit pluſtoft meſne la party en f: 09, il eſt entendable & home imagine de poꝛt 
bt lou il ſerra pluſtoft trove franke, q ſt᷑ graũd miſchiefe as ſeigniours : & il ad un bylk en 
Parliamt de teſt matter, c devat ceo q̃ fine ſcit fait, la nous ne voillomꝰ riens faire: & puis 
le br fuit graunt ou le bre fuit pozt, & bail a Wombewell garden des rolles de bailer a la 
pty, ſi fine ne fuit fait de Ten le Parliam̃t de vãt le livet᷑ de Juſtices de tomẽ bike, «ſic vid t. 

Orca, ſi home fait un leaſe Þ terme dis, a aps releas tout (6 drt, devãt i le leſſæ ad pꝛiſe 76 
N pol. ꝑ foꝛte del leaſe, le releaſe eſt voyde, pe q releas ne poiet enurer ſinon ſur dꝛoit, Nota. 
ou ſur poll, & t᷑ eſt ajudge en aff. de Kent. | Fa 

Ota, ft la rent del f a terme dias eſt arrere, le lefſour ne poet avowt ſur le termoꝛ fur 77 

le terre, mes ſur le matter. | | Nota. 

Ota, q devozce putt eſtre ꝑ tinque voies. S. cauſa profeſſionis, cauſa præcontractus, cau- 78 
N fa conſarguinitatis, cauſa affinitatis, & cauſa frigiditatis. Et nota, q apzes devote cauſa Norm. 
R le feme ſlerre endowe, a therreenherite, mes en tauts tales, el ne pra endowe, ne 
hre enherite. 


Explicit Annus Quadrageſimus ſeptimus, & ſequitur Annus. xlviij. regis Edwardi tertii. 
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r knap, vient al batre mt̃e tom̃t un Tavern ſuiſt un bfe d Accompt 8 1 
8 N un R. Piog{, le pꝛat᷑ continue tags il fuit utlage, ſur q R. purchaſe ſon 4ccompe. 
e chart de pards, à ſuiſt ſcire facias ſecundum ſtatutum, &c. ref a oꝛe, & oꝛe — owt 
E Pq le vitoũt retourna, q nad riens dont il puit eſtre garny, & vo? aves ty contra re- 
2 82 le Taverner, j̃ eſt pſt a pleder, & no? pziom? | il counte oꝛe devers noꝰ, p 1 
6 | Nj no ſum? accozd de pleder d'un part © dauf pt J Finch. Le bt ne pas reſpoder 
fZ RNA, x ſ[crvy devs luy iſſint, pt 9 il ne p venꝰ, ꝑ due pꝛotes, il neſtpas miſchief . 
[B] a nul home, meſq; bo? foies my ß de ſuer [BJ ſicut al. Et ft al Sicut al le vit᷑ ref, 9 il nad CB. 
riens dont, at. tome il adfair, le chatt᷑ ſert᷑ allow, « le ꝑtie irt quite, ou auterm̃t vo? poies 
ad Teſtar' & c. al TiC d aut᷑ coũty/ de luy garñ illonqͥs. Lank, Ou ſcire fac iſſuiſt hoꝛs d'un 
Cofity d'un annuity rec, i le vic returne, q il nad riens dont, æt. le pt ava exe a ſonperil, 
illint il ſemble EC caſe, qfit les ꝑties ſont dun afſent de pleder, & meſqp le vic retourna, ut 
ſupra, | il ſerra reſcetve de pleader, | Belk. ad idem en breve de Dette & de Treſpas, ft le 
Uic̃. ref, q̃ il nad riens dont, ec. ſi le ptie veigne de grie pꝛiſt a pled, il ſerf reſceive, 3 il 
luy ſavef de Cape, ꝑ cauſe de ſon venue, ft fert᷑ il avirc, ql Cape fuit done en bfe de det, 
fic in propoſito. © Finch. Al ſecond jour þ tiel ret de Ait ils ſerra reſteive de pled, Mes ne- 
my de pled al pꝛim̃ jour ß tiel ref ẽ bt de Det, ut ſupra, c6e ſi un hde vouch a gart, le vouche 
ſoit pᷣſt al pꝛim̃ jour, il ſert᷑ reſceive det ᷑ la gart̃. Mes ſi ſom̃ ad ward ne ſoit my ſer vy, þ 
£qle vit. ref il nad rifs dõt,at.il ne ſer my reſc de pled. ne dent Ele gart᷑ meſq; q il voił. 
Mes al ſequatur ſub ſuo periculo, qfit la t᷑t᷑ eſi perde, {i le vouch ſoit pt, il ſᷣt᷑ bit reſceve de 
gart, pquoy ꝑ aſſent de mes tompaigniõs ſuies Sicut alias, &. 
N höe pozt bf de det ᷣs deux pun Præcipe, pzoces tõtinue tãq; kun biẽt ꝑ Cape, & lauf 2 
U nemp, p quoy © Perſay, Cofitadevs luy q viẽt, & ẽ pꝛove de det miſt a vaſit obligat, en 80. 7 
ql celuyq appuſt fuit obł ove Yauf q ne viẽt pag. g. unuſquiſq; in ſolid. © Belk. v. v. b. cömt Reiped11 
il ad toũt, © pozt ſon bf vs noꝰ, & vers un aut q fait default pun Prræcipe, pq il ſupp̃ q no? 
ſum? dettours en come, P quoy no? n ẽtdomꝰ pas q no? ſoł en Ccaſeal acc. de det pᷣt᷑ myſ.a 
t. I Perſay, Et depub q no? avom? myl. avã t vt᷑e fair,p ql cheſcun@ oblige ẽ kentiertie,æ vo? 
ne rfis my, Þ quoy p default De reſp69s no? Demadom? judgz, c pꝛiomꝰ nTe det 4 no? darts, 
C Finch. Qñt obligat ẽ fait ꝑ eux, & unuſquiſqʒ in ſolid. ils fuer. joint ou ſeveral al atẽ le 
pk, Þ quoy añt le pt eſluiſt ſon ſuit vers eur en com? pun Præcipe, il ne poit my varier en 
ſon ſuit. Et en teſt actiõ de det kun ne puit my reſp ſãs l aut᷑.p quo, at.æ no? diom?, a ceſtup 
ij viẽt eins ple Cape, il luy tovit᷑t, q il eit idem dies p mainpꝛiſe. Et lic factum fuit, &c. 
Udita querela, I Haſting pꝛia remedy, Þ T q le toniſ. fuit pꝛiſe & impꝛilon ꝑ exet del ſta- 3 
tute, & le vic return petits iſſues, illint q retonil. en graũd miſchiei,p quoy no? pꝛiomꝰ Audit 
aler quite, ou F vo? no? graũtes un Cape, car il vault mults de pbze ces iſlues, q veñ en — 6 
rfis I Finch. Sues le Sicut pluries, 4 8 il ne veigne pas, voꝰ irres quit ꝑ caſe, Et lic fecit, Et Maingriſe 
ſic kopinion de court fuit, q il irt᷑ quite ꝑ tiel pꝛotes, a m̃ teluy q kuit pt en ceſt Audita que- *. 
rela, Pzia, q il purt᷑ eſit᷑ leſie a mainpꝛiſe. Et reſpõb fuir pla court, q il ne ſerraÞ, avãt ceo , 
q le def. aver avparewe il aver done aſcun rñs, Þ quoy, &t. Br. 12. 


IN bbe D2apde Lond. pozr ſd H de Covenaunt bs Deux, tũe de bs exet᷑. J. de P. ꝓtes tõti- 5-7. 
nue Os eux tãq; al grad diſit᷑ ret᷑, ou łũ viẽt.æ raut fill default. p quoy. « —— 08-25, 
ceſtup | 


— 
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Execurors, Ce ſtuy ij vient & dit, q; J. lour teſtatour miſt un J. ſon fits at pt de lup a faire pzentic. bien 
Br. 142. loialmt ſur certeine cõditiõ, tãq; al fine de ſept ans. Et a ceo covenit ren, le pier obligꝭ luy, 
tle fait ne parle p de ſes exetutours. & dit q apꝛes la moꝛt le teſtat᷑, le fits depart᷑ d ſũõ maiſter 
ſans tonge, deins ł terme ut ſupra. Et viẽ̃t a les erec,q ſe reteigf a toꝛt entoũter le covenant, 
( Perſay, Sir vous veis bien, tom̃t il ad pozt ſon bf vs un auter,q ne vient pas. teſt un atẽ 
de covenant? que hun ne doit reſpond ſans Vauf,p quoy no? demaũdomꝰ judge{ ft nous ſol 
ſans nt᷑e co-erecut fra miſe a reſpondf. © Belk. Celuy bre eſt poꝛt devers deux exec, ou no? en⸗ 
tend,qfit Yun vient al grand diſtr,q il ſerra miſe a reſpond, auxibien come en bre de det per 
le ſtatute, at. ꝑ kequity le Catute, pur quoy depuis que vo? ne reſpond pas, no? bematibom? 
judgz, a pziom ꝰnoꝰ dam̃s.¶ Finch. Le ſtatute ne ple foꝛſq; ẽ bt᷑e de det. unC il ad eſtre viewe, 
6 Fequity de m̃ le ſtatute, q̃ en bt de detinue vᷣs exec. ceſty q vient ple graũd diſtres ad eltte 
mil. a ſole reſpõs ſas ſõn copaigh, ꝑ q̃ il ſeble, qauribie fra il mis a reſpond en ce caſe m̃ 
equity. Perſay. Com̃t q ce fuit ajudge en bf d detinue ſur Vequity de m̃ le ſtatute, c nẽ pas 
marveille, pur c q le gart᷑ de attoꝛney en bre de detinue ßra en bf de der, 4 auxi Tefſoin ſert 
in placito debiti, iſtint ij Det & detinue ſont tout un en mañ, mes bt̃e Þ det æ bte de Cobenãt 
ne lont my dũ ögree, pur ceoq gart datt᷑ dirra de placito Convencionis, iffint dis natures 
# divers ꝓc̃. Et ouſter teo, ieo n ay pas oye, q̊ hoe aba bt̃ de Covenitedevers exec, ne devers 
aut perſon,q me perſon q fiſt le tobenãnt, pur ceo q home ne putt my oblig. aut perſon aun 
tobenũt p ſõ fait, foꝛſq; ceſty q fuit ptie a mY covenar, car ieo poſe | ſi ieo lefſe ff aun hũe 
a kme des ans, & puis teo graunt la revere a un eſtrãge, 4 le k. att, & pub le tent de frank 
teñt per d per aſsiſe de no dill. jeo die, q le termoꝛ n aũa my bziefe de Covenant, vs teſtuy q 
perde le franktenem̃t, mes de vers moyq fuit leſſour. Et àuxi ſi un hoe leaſſe tert a terme 
de vie per fait, q tompꝛent dedi, nul home eſt ten? de gart fozſqz le leſſoz, 4 nemy ſon heire, 
illint meſqz un home loyt lye a un cobenit.p tant ſon exeẽ neſt p lie .iſlint 9 (6 enter fuit,q le 
fait n'uſt p parle des exec. J Belk. Si liſſu en la tail ouſt le term̃ il ava bt de Covenat vs 
les exet᷑ le tefit en la tail. CWich. Pur quop, h6e ava plu toft act de covenir Gs les exec, ꝗ 
il n aba act daccopt bs biẽs reſceitsPle teſtatour. ©« Finch. Per t, q la ley ẽ general, pur Cc 
q hõe n attõptet᷑ daut᷑ reſt, mes jay appziſe pur E xx. ans paſles i en cheſt tale q le teſtat᷑ eff 
lie, thargeabk p un tovenãt, ꝑ (6 fait, hve ava bt de tovenãt 6s t's exec, meſq; ſi en le fait 
riens ne ſoit ple des exec, qd Wich negavit omnino. CKirton, Ils ſũt aſciis caſes en qux les 
exet᷑ ſerõt charges ꝑ bt d tovenãt, æ aſtũs ney, tar jeo pole ij ſi jeo fate covenat ꝑ fait oveſqz 
vo? d vo? þvik ꝑ un entier an, fate mes erect devie deins kan, jeo die 9 ms exec ne 6 my 
| chars de faiet᷑ gree des dam̃, pur k fmqieo n ay p p̃ui. Bel k. Sir il eſt vite en voſtre caſe,pur 
[B] Tq ꝑł mozt? covenãt eſt det᷑ mine. BI Fiac. Mes mettomꝰ q vo? Depart hors de (6 ß vite de-[B] 
vat le jour del terme palß, & pu} vous devies, jeo die que il aba bf de Covenät devers les 
exetutours, pur recovera dam. Sic in propoſito. Et pur cq ©« Perſay touch, q ft hoe leaſe a 
kme des ans, © puis il ouſtf ł tmo2,9 le termoꝛ n abet᷑ pas act de covenant vers le lefſour, 
fil nava gart expꝛeſſem̃t en le fait. Finch. dit, qᷓ teſt opiniõ fuit ert᷑ de ty ſage home tome il 
kuiſt, tar il dit, q̃ il fuit ajudge en le caſe Symkia Simeon E un bt de Gard, q il dirt le gart, c 
unt ẽ le fait riens fuiſt ple d aſligñ, ec, - | 
5 M home poꝛt bf d Eſchete drs un R. de Milton, gdb un meas, & tit), acres de tert᷑, æ dba 
. de le leiſin dũ P. de Wilton, ̃ melme le meas 4 iiij. acres de terre tient de luy ct. ſup 
terple de per le bꝛiefe, q la terre duiſt a lup reᷣter, eo qd præd. P. felon fecit, pro qua utlagatus ſuit, toũt 
— ran æ᷑ le jour, æc. ¶ Fulth. Quant a iiij.acres nous vouthomus a gart un T. Rey chl q ſerra 
- © ſom;t#c. J Perſay, Celuy que vous vouches, ne nul d tes aunẽ n'avera unques riens, puis la 
ſetfin teſtuy de quoy poll. nous demaũdomus. ¶ Hamun, Sir il ne counterpled noſtre vouch! 
car le counterplee ſerra en caſe,q il navera riens puis le felony fait, car teſt ſon title en ceo 
bre d Eſcher, if{int q toment referred ſon countplee puis le title copziſe deins ſon bt᷑ e ceo ne 
fiſt il p. N Perſay. Jeo poſe qft un home pozt un bf d'Eſchete, & copzent deins (6 bt᷑, q le t 
moꝛuſt (ans heir, ou 9 il fuir baſtard, æ moꝛuſt ſans heire de ſoy, jeo die, qe ceo caſe il þra 
bon toſiterplee a dire q il na ba riens pul le ſeifin le f de que poll. a ſeiſin Vac eſt pꝛiſe. Et 
per m̃ la realon eſt il bon tount᷑ plee en t᷑ taſe, tar ſi mon tenant fait felony,pur t ql il utlage, 
c de vie, comt q il eit illu en pleine vie fits ou file, jeo die q le ſr puit av br d Elchete ſupp q 
il fuit utlage pur felony, ou q il moꝛuſt ſans heit, pur qͥ (5 fits ne my t᷑heritabł ꝑ my luy pur ł 
foꝛfaiture. Et meſq; il ad purchaſe tert᷑ de puiſũ teps, ou i tre ſoit a lup diſced ꝑ diltẽt de heri⸗ 
Forfcinre tage, unc teſt tre eſt auxi avat fozfait,coe la ff q il a ab tẽps de felony fait, tar il nf pas reſpõs 
de rerres, A dire, il n a ha riens al tẽps de felony fait. uns puis. Et unẽ le bt᷑ eſt de puilñ tẽps, iſlint i 
6.83, Covient necet{arimer.,q no? diomꝰ le coũtplee, cõe n? Vavon?? don, a puis la poll, le tent, ꝑ quoy 
no? pꝛiomꝰ qͥ il ſoit ouſte de vouch CBelk. Jeo poſe q fi le feloñ n aba ries al tẽps de felon fait. 
E q puis le felonie il eſt enteolſe ꝑ un eſtraunger, le left fozf.pſon purchas, ſi le t᷑ aba ł vouch 
de celuy ꝗᷓ aa puis le feloñ fait. S. de teſtuy i enfeoffele felon,C ſert adonques vouch ſans cae, 
4 dun poll. devant Lacẽ le ddant atrue, x Cc coviet eſtre entẽd le poll. car ꝑ le purchaſe ſa ff eff 
foziait en la main Tfelof, illĩit q devãt c, q felofi ava purchaſe, T tert᷑ ne fuit mie eſchete al 
Sr, per quoy il ſebł, q le countplee ẽ allets ſufficift de luy ouſt del vouch et. 


Onß R al pb. Pole Chivaler poꝛt un bre de Dett e debers Monſir Ric. Tocheſſ. Chivaler, & 
I vemaitd de luy (rr), li. Et en pbe de det de xlij. marks il miſt avant un endenture 
fait enter eur, telmoigne, qᷓ le pł fuit reten? oveſqzDinſir Richard en Londres obe 3. EC 
quiers 


— 
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quiers d armes en la guert d France pur les xliij. mc avatdits, a q̃ il ßt᷑ pay dl moity en 
Englit de bãt (9 aler, & de rem̃ il miſt avãt obligar de xl. li. Mes il dit en ſon cofit, q il ne dd gon. 
de ceſt ſũm, fozſqp xl. marc, il int reſt pcel de teſt ſom̃e coteinus en le obligac, et rauf ſom̃e "mY 
cote? en lendent᷑ amount a [rrij. li. ddes per le bt̃e. Er Llobligac pozt date a Harflete en V 
toũtie de Kent, [ou de rei veritat” il futt fait en Normand',q eſt ꝑde la. Belk. Qñt a teſt pare Faics.B.95; 
cel demaund ꝑ ledenture, Sir vous veis bien, com̃t il ad toute, i il fuit retein? put les 
guert᷑ de France, de ql choſe ceſt court ne pur my ava coniſans, eins t triabł devãt k cõ⸗ 
ſtable æ Marchal, cæ ne ftend my, q ceſt court voił conuſtf, ¶ Finch. Unẽ vo? reſpõð del ſom; 
meſ( ceo court n'ava my coniſas, cũe jeo entend il ava, nient cotriſteat ceoq vous aves 
dit, car jeo poſe, que ft un hoe ſoit lowe pur moy dal en mb meffage a Rome, com̃t q le 
ler vic þra fait hoꝛs de Roialme, unt pur le c6trad fait e Englit il demaũdera ſon lowef en 
cel} court, & Sic in propoſito. © Tank. Si un Marin fait covenant oveſqz mop de moy þvief 
en le nief, en le meare, unt ſi (6 lower ne ſoit mie pay, il fra dd en ceft court p la tomen 
ley & nemp per la ley de Mariner, ſic hic. © Belk. a Finch. Sit, v. b. bis coment il ad mis 
avant un endẽture en pue dl covenãt, le ql Endenture eſt condicionel; 8. q pur guetre de 
Fraunce, &c, & il nad my mt᷑e en on count, il pal. le Meare, iſſint q il ad cauſe daver la 
det, mes ad counte generalm̃t, q pur ſũ reteñ il luy doit les deniers, pquoyno? demaũdomꝰ 
judg .De ſõ cofit. ¶ Finch. Il puit eflier de count en generał, ou en eſpecial, a ſa un volũt, ꝑ ſudicium: 
quoy reſpondes, © Belk. Il ad toũt de ꝑtel de ẽ det þ un obliã, le ql cõtiẽt lx. li. ou il dd de 
ceo q̃ eſt conteinus foꝛq; l. marc, 4 n ad þ toũt᷑, q le rem qͥ eſt contient en Lobligaẽ eſt pay, 
illĩt q fi ce toũt fuit maĩ teñ, il enluet᷑ q he a boit xx. li de det dun greinder ſome contient 
e vn obligat̃, © paiabł a un jour, ql choſe la ley ne futłt᷑ my, ꝑ quoy, ct. © Kirton, Ct᷑ le mañ 
en tourt de baron a dd la det dun graund ſom, p divers bilk, & chelẽ bil deins, tl. 8. 
I Finch. a Tank, nous naveromus pas vie we tiels toũtes ag{ bo devãt nous avit ces 
heures, ſur un obliã dũ graund ſom̃e, ſi il ne coũt q̃ (6 gree ẽ fait di rem̃, ꝑ quoy, c. Ad qa _ 
curia conceſſit. Et puꝭ Belk. iſſuiſt dẽꝑlet̃, æ revier lẽdeinain, a dit comet le Endẽture voile, juni 
q le pl demurt᷑ ove monſñr T. pur ts guert de Fraunce, & q il ſert᷑ pay en Englit' abãt ſon on · B. 13. 
aler de xx. marc a Teteſham en le toũtie de Kent, & 9 del remenãt lendẽture voſt, 9 il ſert 
pay de quart ẽ quart, Et pur ł dimy an a veñ il dit, q le pł dept de luy, & revient en Eaglit, 
e ne unqs puꝭ ret pas as parties de la meare. Et dit q̃ le fem monſnir T. lup pay x. marc 
pur un quart, æ db judgem̃t, ſi pur la rem purroit il acc aver. Et qñt al rem de ceoq il 
mitte avant fait poꝛt᷑ date a Harflet, & all ij Harflet eſt en le toũtie de Kent, pſt, xt. ¶ Tank. 
Ceo nẽ my plee ẽ ley de voider k fait, per quoy no? demaũdomus judg{, depuis q vous ne 
LB] reſpond riens al fait, « pꝛiomus nfe det, æc. B] ¶ Belk. Pour vous deliveref no? diom?, q [B] 
il nad nul lieu deĩs k toũty de Kent appelk Harflet, gc. C Tank, No? voillo? emplet᷑ Wich. | 
a Tank. vo? alt qc fuit a Harflet en le coũty de Kent, q vo? ne dits my, q̃ il fuit vil? on 
Pamk, cge pluC. lieus de Englit' ſont, q poꝛt᷑ noſm̃ ẽ lui m̃, aut᷑mẽt ava dit a Harflet en 
tiel paroche, ou en hamł, per quoy, cc. I Finch. Si un fait poꝛt date en md meaſon ꝑ tiel 
noſme, apud Manſionem meam, ſi le fait ſoit dedit, home ava venire fac de viſne de ql le 
Mãſion du le manour purpozt,*4 Perſay, Qñt a ceo q il all q il ad pate a no? x. marr, ſo- 
lonq; le purpozt del endenture, v. v. biẽ, com̃t il ne miſt avant acquitice de C paim̃t, ifiit a 
cq il all, no? ne entẽdomꝰ my, q la len noꝰ mitt a reſpond, & pꝛiomꝰ nt̃e det © nous dam. 
Finch. Ute acc eſt pziſe ſur un Endenture condicionel, & s il ad aſcun cond en le fait, q̃ le 
puit elit en l avãtage de luy ercuſet del det, il ava de ceo advitage,coefi un hoe mitte avãt un 
obligar, & eſt cod en m̃ le fait de paiem̃t de meinder lũ me en defeſance del obligat, la il ava 
auxibien advãtage, come fil euſt fait Endenture de m̃ la cond, car tiel obligat cõpꝛẽt en 
luy m̃ le deleſante, ꝑ quoy il ſẽble a noꝰ, qͥ il ava tiel aberrm̃t, ſans mre auf fait, ꝑ quoy 
voiles aut choſe dit. Perſay, A ceo point voilomꝰ enpler. Et puꝭ IPerſay reviẽt & dit, qͥ lou 
il ad alt q̃, et. ut ſupra, i il ad paie ꝑ foꝛte de endẽtut a Theſhm', no? vo? diomꝰ, q̃ il ne pay 
a Theſhm, pᷣſt d'avert. Et alij e contra, & qfit à t, i il reviẽ e Englit deins ł temps, & ne 
fiſt p ſon ſer vic ſolonq; k purpozt bl ᷑dẽt, «c. no? diomꝰ q̃ il dmurt, pit, æt. : 
Erſay vient al bart, & mte corht iij. plons fuet᷑ utlage auf foits al ſuit d aut iij. perſons 7 
en un bT de det, ſur quoy lũ de les iij. ad purchace charter de pardon, & ad ſue un ſcire Scire fac; 
facias ſecundum ſtatutum Devers les iij. pt a que ſuite ils fuef utlage, ſur q le Tic ad ref a 8 3. 
ceo jour 9 lun eſt garny, 4 q̃ les ij. n ont ries d ont efif garny, æ no? diomus, que ceſty q Sta.. 
eſt garny, ne vient pas, per quoy nous pꝛiomus, que il ſoit demaſide, & fil ne 
veigne p, que no? puifſom? aler quite del ſuit, de treſtoutes, car ceo ſerra ajudge come 
un nonſuit ſur le pzimer bre, en ql pk noſuit di ös pr, tout koziginal ef a niẽt, 4 
tẽy ſur que le garniſhm̃t eſt reſmofgne fuit dd, a il apparuſt p atturnie. J Perſay, Le vi⸗ —— 
count ad retourne de les ij. q ils not riẽns dont eſtre garny, & ifſint il retourne a tout 8.12. 
temps, pur ceo que en verite, ils n'ount rien s, ifſint pra nous longe temps delates del 
lowice de nfe charter, q ſerf miſchief, per que pziom?, que no? puiſomus aler quite ut ſu- 
pra. ¶ Finch. Si le vicoit ref al ij. que il riens n ont, dont, ec. ſils appet᷑ addques, & voilł 
toük devers la partie, il pra bi? reſceive pur l miſchiefe, ceſtadavoir q ils pafſet gres 
de ceo ſuite. Et home ne fera my pces defis eur plu avar, àuxi tome e caſe de vouch. al 
pꝛimier jour kvouchee puit entrer £ ł gart᷑ fil voiłk. Mes fi Som ad warrant iſſuiſt pur luy, 
fil ne ſoit my ſervy, il ne fra my reſceive, meſq; il voil?. Mes al ſequatur ſub ſuo periculo 
nift ſervy, pur T q adonques la fre ſer pardue, £ le vouch aveigne, © aſſent de gart 
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de grie il ſerra bien reſteive. Sic in propoſito, p que vo? n averes auf pꝛotes a oꝛe foꝛſq; ſicut 
alias debers ij. Et idem dies Bs telup q apiert. Et fic habuit. Sed quære, ft al ꝓcheine jour 
touts veigñ s ils ſerf reſceives de conf vs teſty q̃ ſuiſt ceft bꝛiefe p aver ſa Chartt᷑ allow p 
C Cur le pꝛim̃ bfe de Det il ne puit my aver count devers luy ſans les auters ij. utk. Sed 
credo, quit il vient a © point, adonques rutlagꝭ avef idem dies p mainpꝛil. tiq les auters 
ont purchaſe lour chfs, & donques de tount devers touts en tomen. N 
Ohn Morton poꝛt bziefe de ceſſavit devers un tenãt, & bb un meaß, & ſuppoſ. q le tenant 
navet᷑ entf. fi non ꝑ un Henry Mald', que les tenem̃ts tient del demad John Morton p 
certein ſervic, æ les queux al dit demaundãt duifſent reverter, pur ceo que ceſtuy vers 
que le bziefe eſt pozt ad ceſſe per deux ans. Perle, Sir vous veies bien, coment il ad 
ſuppoſe noſtre entrie per H. Mald' & nad ſuppoſ. que Henry cefl, ne pzivity ad fait enter 
Henry q nous, ne ent le demaund & nous nul pꝛivity, per que nous demä domus judge⸗ 
ment de teſt bziefe. Belknap, Depuis que nous abomus ſuppoſ. que Henry tient de nous, 
g que vous aves cefſe, le quel puit eſtre entend, pur ceo que nous ne ſumus unques ſeiſie 
per voſtre maine, mes ꝓ le maine Vauter, per nous ſuppoſe tener de nous, en quel caſe 
noſtre bꝛief ſuppoſ. que Henry tient de nous, & que vous aves cefſe, per quoy judgem̃t 
ſi noſtre bziefe ne ſoit afſets bon. I Perſay, Il ad ſuppoſe que nous entramus Pp Henry, 
& puis ſon bꝛieſe ſuppoſ, que nous avomus ceſſe, le quel eſt le point dad ion, en quel caſe 
nous entendomus, que en ceft bre, 4 en bfe d'entre fur diſſeiſin, que Fentzp ſerra ſuppol. 
per ceſtuy que fiſt le difſeifin, ou per aſcun auter que ad ceſſe, &4 en ceo caſe per ſon bziefe 
il ad ſuppoſ. que il nad entre, ſinon per Henry, & que il meſme ad ceff. ſans alk aſcun 
tell. en Henry, per que il ſemble, que ceſt bziefe ef} abatable. J Kirton, Jl puit en ceſt 
caſe aſſets bien aver ewe general bztefe luppoſ. que teſtuy vers que le bziefe eſt poꝛt tient de 
lup, & q il avet᷑ teſſe ſans aver pled, que Henry, et · Mes nient meins nonſuit my ꝑ tant 
que ceſt bziefe eſt abat. ¶ Finchden, Si le tenant que tient d'un home fait demiſ. a un aut 
en fee, a tener de le Sfir, & il ne voiet my paier le rent, lou le Seignio? ne fuit unques 
ſeifie per ſa main, en tiel caſe home uſer tiels bꝛiefes, come y teſt, & ſovet foits ont eſtre a- 
gard bon avant ces heures, per quoy, at. Et & mon tenit eſt dill, & le difſerſo2 ad cefſe, 
Item vide un tiel bre come teſtuy eſt ſupra Ann xij. & puis le tenant demanda la view. Er 
p ceo que il ne ſuppoſe pꝛibity enter luy & le tenant, que demand le view, ne nul ſeifin per 
ſa main, il avoit le view non obſtant que le ceſſer fuit ſuppoſe de ſon cefſer demelne. Et 
puis le bꝛiefe fuit agarde bon, C Perſay, Lou il ſuppoſe, no? teignom? de luy les tene⸗ 
ments. s. le Peaſe per homage fealty à ſuit a ſa Court, & x. s. de rent, nous diomus, que 
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ten? pun entier ſervic, judgerht de bztefe, J Belknap, Depuis q nous avomus ſuppol. p 
noſire bziefe, q fl tient de nous un Meas, quel puit compzehendf en lup xx. Shops, & vo? 
ne alk my que le Meaſe, & le Shop ſont tenus per ſeveral ſervices, per quoy judgem̃t, 
ſi noſtre bztefe ne ſoit aſſets bon, & pꝛiomus ſeiſin del terre. J Perſay, Nous avomusg 
mil. avant le fait voſtre pꝛedeẽ per quel il done les Shops & le Peaſe, encounter qͥl fait 
nous entend que vous ne viendꝛes my, dt. Finchden, Si jeo doñ un Mañ, a fl un ads 
vowſon ef} append, 6 jeo face a vous le fait del mano? de Finchden, & advowſon Eccleſiæ 
de Finchd. iſſint p parol en le fait jeo noſm̃ radvapſon come un grofl. lou il n'eſt mp, car 
il duit aver pall. per noſme del maner cum pertin, uncoze jeo die, que nient tontriſteant 
ceo fait, jeo avera aver apzes, adire que Vadbowſon eſt append al man, illint que meſqz 
ceo fait, per le que le pꝛedeteſſoꝛ dofi les Meas, & le Shop, t ne pꝛove pas le Shop eſtre 
un grol. a p lup, & nient parcel del Meas. J Tanke, Jeo poſe, que ſi les tenements fu- 
eront enrates, ilſint que neſt foꝛſq; terre, jeo die que VAbbe averoit bziefe a demander le 
terre per nolme de terre, nient contrieſtant le fait ſon pzedecefſoz, ꝑ quel il fuit done per 
noſme de Meas. © Finchden, Jl eft verity, per quoy. I Perſay, St vous voiles alleg{ en 
fait, que ceo Shop nelt my parcel del meal. mes un groff. a p luy, ou auterment alledgꝭ 
ſeveral tenicy del Shop en abatem̃t del bziefe, vous ne reſpondes a luy, Er auxy le fait 
ſon pꝛedeteſſoꝛ ne luy oufle del averrem̃t, ceſtaſcavoir q il eſt parcel de meſme le Meaſe. 
Tanke ad idem, Il ne ſerra my mif. a reſponder al fait en ceo caſe, lou le choſe n'eſt 
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riens, {t non en comen ove un auter nient noſme, tc. de feoff, le plaintiſte per fait jeo die 
q le pt ne ſerra my arae de reſpond al fair, mes tendef kaverrem̃t, q ſole teniit, © pzoces 
ſerra ſur le Catute, Sic in propofito. J F inchden, Commaunda Perſay, de reſpond. 
J Perſay, Lou Abbe ad ſupp, que nous teignomus de luy per homage, fealty, & eſcuage, 
& ſuit a ſa court de trois Semaignes, ẽ trois Semaignes, a \s man de E. d per x. li. de 
rent, nous diomus que un (6 pꝛedeteſſoꝛ doñ le terre a un Henry, ꝑ quoy nfe ent eſt ſuppoſe 
a tener de [up per ſer vit de x. s. pur touts ſer vic, © quant a x. 8. overt a ſon diſtt᷑, pꝛiſt xc, 
J Finchden, A ceo que bo? parles de la quantity de ſer vic, æt. ut ſupra, © ne ſerbet᷑ pas, 
mes ꝑ pzoteſtatis, æ kifſue ſerra ſur le diſtt᷑. © Pecſay, Il covient i łiſſue ſort paiſe ſur kun 
& kauter, car ft tiſſue ſerra pꝛiſ. ſur le overture tantum, jeo ſerf c5cluſ. apzes de la quirity 
des ſervic. J Tanke, Quant bode viet al point de tendet les arf, donques afſets p temps 
puit hoe enquere la quantity, a nemy devant. ¶ Finchden ad idem, Il toviẽt q łiuue ſert 
ſur le overture, car ceo referf al tenanc,qil ſuppoſepſon count, car 8 il euſt count q̃ il ef 
tenus per les ſervices de xl. g. & le tenant dit, que il eſt renus ꝑ les ſervices d'un benier 
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pur touts þbices.Et qñt a ceo denier overt a ſon diſtt᷑, puit eſtre, que il fuit overt, & ſufficient 
diſtt᷑ pur cel denier x uncoze. il ne fuit overt a ſufficift diſt pur les xl.s.en quel caſe, ſi la 
terre ne fuit pas overt a ſufficient diſtt᷑ pur le rent, pur quel la terre ef} tenuſt, bre de ceſ- 
ſavit giſt, iſlint que overture a diſtres referre al rent, pur quel le terre eſt tenus, nemy a 
pa rtel, pur quoy ceo pl a parcel n'abatera my le bzief, pur quoy, t. Et lendemaine q Belknap 
tend davef, que quit a ceo ſervice compꝛiſe deins le fait, que la terre ne fuit my overt, & de⸗ 
maunde judgement, & pꝛia ſeiſin de terre. JPerſay, Et depuis q vo? ne meint pas, q le terre 
eſt tenus per les ſervices fuppoſ. per ute count, ceſtaſtavoir per homage fealtie, 4 ſuit r,s. 
de rent, vo? aves con? voſtre toũt default en partel, & per conſequens voſtre cofint en tout 
abatera, pur quoy nous demandomus judgement, xc. Belknap, Uncoze ceo ne ſerra en abate- 
ment de noſtre count foꝛq; en ptel, æ vous reſpond del rem. J Wichingham, Si home fait 
a bowꝛy pur xx. 8. ſi le tenant pled, q il fuit enfeoffe a tener pur x. S. pur toutes ſervir, 4 
qnt a ceo ries aret᷑, a tauter replie, & ne mainteñ pas ſon pꝛim̃ avowt, jeo die i tout ka vowet᷑ 
a bat, ſic in propoſito. Finchden, & tota Curia repł, que il n abat᷑ pas, mes pur le poꝛtion. 
Nec per conſequeus en teſt action de ceſſavit, qᷓ eſt tompꝛiſe en liew ö avowꝛp, & ꝑ conſequens 
toũt fuit abat en dꝛoit de ceſt peel, & de rem litſue kuit pꝛiſe ſur le overture al di⸗ 
res, et. | 


| [? feme pozt bzief de Dower devers un tenant, q vouch a garranty le Heir le baron "IF 
come de plein age, & hozs de gard, qfit a un part, & miſt avant fait, ut oportet. Et 8.58. 
quant al auter pcel, il vouchꝭ a garrã tie le heire deins agb, 4 en le garb un T.Smelt, q aver 56. 
Pt des terT en gard,t T. Winttr. gard des aut̃s terf theire, & illint TheiT fuit vouch! coe en 2 
lour gard, ut oportet: 6 pꝛia qͥ ils fuiſſent ſom̃ ſeveralment en m̃ le tountie, æ en plures auf 
_ counties. s. Tun tom̃ gard de cozps, en meſme le county, & en auter county, a k heire en m 
le county ſolement, æ fauter garð en fozein county, pzoces fuit autrefoits fait devers eur ꝑ 
Som ad warant' tang a 02e, que le gard ij fuit vouch en fozein county tantum vient oze, & 
lauter gars q fuit vouche en m̃ lecounty, & ch un auter county fiſt default, & heir lou il 
fuit vouch;, coe de plein age fuit elloine. J Perſay, Pur celup q vient, nous diomus, q 
ceur tenements fueront tenus de Roy, 4 le Roy av le gard, & a no? graunta la gard de 
co2ps;t des terres ꝑſon patent, que cy eſt, tanq; al plein age le heire, i int ſumus garddu 
coꝛps, & de partel des fres de les noſtre leigũ le Roy. a n entẽd mi, q le Roy nient coſetle voiles 
avant aler. J Belknap, Coment qͥ vous ſojes venus per pꝛotes quant vous ſojes vouche oveſq; 
les aut᷑s, g les aut fount def. il covient que vous aves idem dies tanq; łauter veigfi, ou que 
pꝛoces ſoit finy entiermẽt devers luy, ifſint ne ſerres oꝛe reſceive a riens dire en delay 
[B] B del demaundant, pur ceo que a ꝓchein jour vous poies mitter avant voſtre patent, illint (B] 
ſans miſchiet, per quoy, tc. Finchden. En Præcipe qd redd. quant deux eſtrangers ſont 
bouche, ſi l un vient, & kautt᷑ fait default, ceſtuy q vient, a va idem dies, tang pꝛotes ſoit finy 
de vers lauter per graund cape ad valenciam del moitie, ſils ſoient q ij. æ. Mes quant un en⸗ 
tant eſt vouche en bꝛiefe de Dower, en le gard de pluſcurs gardeins, que ont cheſcfi de eur 
ſeval pozcion en gardð, jeo die q̃ en tiel caſe, ſi Yun de eur viẽt ad Som ad warrant", meſq; 
taut face def. celluy que vient ſerra reſteive denter & le garrantie meink, i{ſint qſur le 
boucher que eſt devers eur ſeveralm̃t, pꝛiß devers cheſt pur ceo pꝛoc. & nemy come de vers 
gard en come, æ kun vient, 4 mytt᷑ avant patent le Roy ut ſupra, il ſembł que la court aver 
regard a cel, ſans done a luy idem dies, tangz les auters veignoũt, at. nient mers 
nous voilomus adviſer tiq, æt. Et lendemain il fuit demaund, 4 ne viẽt pas. © Perle, 
Pꝛia graund Cape ad valenc' devers eux, qͥ foũt default en Ventierty, car il puit eſtre, q Tun 
ad aſſets de quoy faire in value, flint que devers luy nous poyomus aver noſtre purpoſe,qd 
non eſt lex, àuxi te no? avef devs un deux des heirs fi, Et auxi ſi teſty q eſt agard de 
coꝛps ol heire, ad afſets en gard, no? recovef devs lup,qd' non eſt lex, tle tenaunt tiendt en 
pais, auxi tũe theire fuit de plein age, 4 vouche en melme le countie, per quop,tc. It inchden. 
En bziefe de Dower (i kheire de pt age ſoit vouthe en m̃ tountie, lejudg! ſerra condicionel, 
ceſtaſſavor, 9 ſi lheire ad aſſets en m le countie defaire en value, que le demaundãt recover _. 
devers kheire, & le t tiendt᷑ en paſs, Et ſi nemy.le demaund recov devers le tenant, & le te- Sem. 
nant ouſter devers łheire, quant il ad. Mes quant ils ont gard per ſeveral titles, cheſcun apporct- 
deux ſerra charge pur ſa poꝛtion, illint q devant ẽ q̃ le tenaunt eit recover de vers eux en va. 3 
lue, lup covient d extender cheſcun poꝛtion, car meſq; le garð que ad I heite en gard, a parcel 
des tenemẽts ad aſſets de faif en value pur touts, il n'aver pas en value de ſon tenauncte, —_ 
mes de la pozcion que affiert a luy, carſtun home fait ſtatute merchant a un autre, a alien fa 8.44. 
terre P parcel as divs pſons, & retiẽt pt en ſa maine demeſn, t il devie, c ſon heire entr, jeo 
die, q ceſtup a qui le ſtatute fuit fait, n'avera mye execuCc entierement de les terres 
khefr, mes ſolement p ſon pꝛoc, ifſint que il charge owelment cheſcun pur ſon poz- 
tion, que il ad, fi ia propoſito, Et puis Graund capias ad valenc' fuit agard Des 
bers cheſcun pur le pozcion , & bꝛiefe de extendt al vicount de meſme le county, Et que | 
le Craund capias ne ifſera pas, rang tertent ſoit retourfi, & idem dies done al ſom̃ lauter L 
garb, ac, E to 
| rm. 
N böe pozt bt de Treſpas ds Roger le Spic de B. Ni jumt᷑t pꝛile 4 ameſne. © Perſay. f. 836. 
LU] No? diomꝰ, q̃ noꝰ leaſſomus m̃ le tet 9 no? ſupp le pꝛilel & tameſh eſtre fait ” mn 8.310. 
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T. a terme de x. ans, le terme tom̃ente łã xl. rendãt a nous quater ſous al feaſt ve Paſch!, 
le 91 T. leſla ſon eſtate a vous, ifſint teſt tert ten? de no?, & deins noſtre fee, pq judge⸗ 
ment de teſt bre de trfis, que ſuppoſe q nous veignomus ove fozce & armes. I Belknap, 
Uous ne dedits p, q vous pꝛiſes le jument pur la rent, ifſinr q vo? le pꝛeſtes p colour 
de voſtre ſeignio2y, ifſint ne pledes vous riens in abatement be nte bre, per quoy nous 
domus judge, fi noſtre bfe ne ſoit afſets bon. J Perſay, Si jeo ufle pled q jay pꝛiſe le ju- 
ment pur la rent, donques jeo ufſe fait juſtification, a per tät affirme le bre bon, gnt a 7 
point, & la lep ne mitter ne arcte adif cel, pquoy, ct. Et le ſtatute voiet, q file ſeignioꝛ 
diltt deins ſon fe, lou il naveroit cauſe al temps del diſtk, uncoze il ne ſerra puny per 
fine © Ran, mes p amercement, & oze ſi ceo bziefe ferra maink devers nous, & nous 
fuiſſomꝰ attaint, & nous pꝛiſomꝰ le jumet ſans cauſe, lou le rent ne fuit mie aderer al tẽps 
de pꝛilel, nous terromus paiſe, & ferromus fine, car la natut᷑ del bf de Treſpas la demaũd. 
« Belknap, Reſpoigf al bzuſ. de noſtre cloſe, quel nous avomus ſuppoſe, J Perſay, Nous 
demũdomus judgm̃t de tout le bfe, pur ceo cauſe ut ſupra. © Finchden, Uous ne poies my 
juſtifier le debzuſer del cloſe p cauſe de ſetgniozy, quop, qnt a ceo reſpond © Perſay, Dg- 
qs qñt a t᷑ point de rien culpable. © Belk. Culp, pꝛiſt, at. Et ali & contra. Et qnt al auter 
point ut ſupra en àbatem̃t de bꝛiefe, jour eſt don as parties tãq; al xv. de Paſchæ, &c. 


11 8 home poꝛt bre de Treſpas ſur ſon caſe debers un J. Mort ſurgeon, & le bfe voile, 
Treſpas. lou ſa maine delt fuit bleff, per un T. B. q m̃ ceſty vers qui le bre eſt pozt, empꝛiſt p 
Ley. 35- ſaner de ſon maladie en ſa maine, lou per negligence de meſme celly J. & ſa cure, ſa maine 
Ken" F empaire ꝑ taunt, | il eſtoit matheme a tozt & a ſes damages. Et vide que en ceft bziefe 
Er. 24, ne fuit my fait mention en ql lieu il empziſe, at. ut ſapra, mes en ſon count il detlara, q il 
<9. - fe empꝛiſt en Lound' en Towerſtreet, & en la paroche de B. Et le bre ne kuit my vi & armis, 
ne contra pacem, &c. Gaſc. Il ne pꝛiſt pas de luy ſaner de ſa malady, come il ad ſuppoſe, 
pꝛiſt a defaire pſa ley, at. ¶ Honning, Ceſt un ani de Treſpas, & del choſe 9 chiet en 
toniſante del pats, en qͥl caſe le ley n'eſt my grauntable, p quoy pur default de reſp6s no? 
demadom? judg, a pziom? nous damages. J Candiſh Addqs Jullic, ceo bt᷑e ne ſuppa fozce 
c armes, ne encounter le peace, illint q la ley a ceo q ſemble eſt aflets acceptable, p quoy 
voilles la ley du nemp, at. Hon. Moꝰ ne voilomus accept la ley pur riens q puit a veñ. 
Candiſh, Donques no? retoꝛdomus, 9 refuſes la ley, ut ſupra. Et jeo die bien, q vo? eſtes 
Ley. 41. en fozt caſe, q. d. la ley eſt acceptable. Et fic ell kopinion de tout la tourt. Et pur ceo q 
le defendaunt vieſt, que il euſt eſtre adjourne tãq; a un auter terme, il weiver le tendt de 


contra. ¶ Gaſ. Oꝛe fir vo? veies bien, tom̃t le bt᷑e ne fait pas mention en quel lieu il en 

: pꝛiſt de luy garrãty, ifſint eſt ceſt bfe defective en matter, car le court ne puit mye ſcaver 
biiefe. 6 de ql viſne de faire veñ le pats, © Perſay, JI nad my limit le lieu en le bfe, p quoy nous 
en demaunde judgz de be, J Hon', Pur ceo nous avomus all igñ en noſif toũt le lieu, en ql 
il empꝛiſt de no? garritie, ifſint Tq n'eſt my tompꝛiſe deins le br, eft compꝛile deins le 
count, teo nous doit ſufic a tel regard. de faire vener le pats del lieu, ou nous avomus 
affirne kenpꝛendt̃, ꝑ q jubg{, ſi nfe bre ne ſoit afſets bon, J Candiſh, Dye eſt il temps 

de challenge le bfe, ꝑt᷑ q il rad my luy aſſigñ, ou le choſe duiſt eſtre enpꝛiſe, pur Ch il co- 

vient de faire vener le pais de cel lieu, at. mes ft vo? ulles demurre ſur la ley ſolonq; noſit 
pꝛimer iſſue, Et la lep acceptable, donques ne covient de aver aſſigne lieu per le bre. 

Et auxyceſt action de covenitt pur neceſſity eſt maint᷑ ſauns eſpetialty, pur ceo que pur cy 

petit choſe home ne puit my ad tout temps Clerke pur faire eſpecialty, per quoy. J Ham. 

Le bfe ſuppoſe q il eſt maihem per luy, ifint q il eſt ſuppoler, qperle nature de cel bꝛeve 

xl ſerra beſoigũ, q liew fuiff, compziſe, p quop, ct. J Caodiſh, JI neft my mapheme plup, 

eins ꝑ un auf qluy ferf, illint q ſi i recover damages a oꝛe devers le defend, il avera aut- 

foits un Appell de vers celup, que luy mayheme. J Hon. Si jeo batle mon chival a un fer- 

rour de fert, sil enclop mon chival, jeo avet bre de Treſpas devers luy, ou mon chivar 

ſoit bleff. per encloier, & jeo baile mon chival a Marſhalk a garrity, & per la negligent cure 

mon chival eſt maihem, j avet᷑ meſme bꝛeve ſur le matter, tic in propotito. © Candiſh, Ceſt 
verity, pur que le chival ne poit my aver action, ceſtaſcavoier Appel? de maiheme devers 

celiy q luy feruſt, at. Mes en teſt tale le feme puit aver appele de matheme devers ceſly q 

luy ferruſt. Et ft un ferrour empꝛent de garrãt mon chival, Et ft per negligence Je lup ou 
laches de la cure en temps reaſonable le chival eſt impaire, il eſt reaſon q il ſoit culp̃. Mes 

gil fait taunt q̃ il puit, ou mitter tout ſa diligente de lup cure, il n eſt pas reaſon 9 il ſoit 

ent tulß, meſq; il ne ſoft garris, tar il eſt graunde diverſitie enter les deux cauſes. Et puis 

p ceo qle lieu fault en le bꝛieke, ou la cure duiſt aver eſtre empꝛiſe, le fuir abar? per agt. 


Et le pk fuit amercie, 
12 | [= home pozt bꝛiefe de Treſpas devs ij. Pun vient Paut nemy, p q I Hon}, cont devers 
Treſpas; A celiy qͥ vient accozd a ſon bf, ceſtaſcavoir, q coe le defed q apparuſt avet᷑ leaſle a luy le 
Er. . man de K. a me de vj. ans, le me tomẽte ran xlviij.æt. Et q le def. oveſq; taurer, q ne viẽt 
pas luy ouſtr ove fozce E armes, dc. a ſes dam̃s, t. © Perle, Sir vous veis bis tom̃t p ſon 

count; & Þ (on bte il ſuppoſe, | nous luy lefſamus, ec. a terme des ans, it{int le franktene- 

ment demurruſt T nous, en quel caſe nous ne poiomus vener ove fozce + armes, — 

e 


[BJ laley, e dit, 9 il ne impꝛiſt pas de [B] garrãty ſa main, ut ſupra, pꝛiſt, et. Et alii & LB] 
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le peace, per quoy no? demaundo? jubg{ del br. J Belk. Ceſt a noſiTacion;no? voilomus em? 
parler. J Perle, Nous pled en abatemet de bre, per quoy,#c. C Finch. Quant le brede Quare 
ejecit infra terminum fuit oꝛdeigne, il ne fiſt pas fait per parol en le bfe Contra pacem,pur ceo 
que ceſipque fiſt feoff. p le leſſoꝛ avient a frankteñt per title, & per veray purchaſe, illint il 
ſemble q il ſerra en caſe q teſty vers que le br eſt pozt ad le franktenement, iſlint ql puit as 
bziefe de Covenant devs luy, fil eit fait, Et fil n eit, ſoit rede ſa folly demeſne, q il pꝛiſt eſtate 
ſans fait, ¶ Tank, Si teſty en la revſion ouſte le ta terme de vie, Erle tenant a term de vie 
poꝛt aſliſe de no.Di(l. rec, ſi le diſl.ſoit fait ove foꝛte æ armes, il ſerra enpꝛiſon noñ obſtant q 
il ad le fee de ſon tenant y, ſie in propoſito. © Finch. Ceo eſt un diſputable caſe, fi vo? voiles 
demurf en judgz ſur cel, vous poies bien, ꝑ quoy adviſes voꝰ. C Perle, Gratis wafver ſon 
challenge, tamen vide q teſt bꝛiefe fuit poꝛt vers le leſlour, à un auter, q ne fuit partie al 
le leale, ifſint que act de Covenant ne gift pas devers lup, iſſint q ſon bꝛiefe de Treſpas 
ä pa rofr ſer de maint᷑ devers le lefſoz, Et vide in Anno xxxviij. le bt̃ fuit maint᷑ devers 
e leſloꝛ ſole, en le caſe l Abbe de ſaint Albon. 


Mun Formd'en le diff que fuit pozt des un tenant, ¶ Perſay cont,q terte fuit done per 13 
T.de B. a un John Stoward & à Alice ſa feme, & a les heirs de [our ij. cozpsengend, Et Formeden 

le bf voile. Et qd' poſt mortem præd. J. & Alice Rog. fi & hxred' prædictor. John & A. Tho. filij BOD 
prædicti Rogeri prædicto petent, fil prædicti T. & conſang{ & hæred prædicti Rog. deſcendere de- 

beat per formam donationis prædict ut dicit, &. Tank, Lou le br̃e ſuppoſe ple maner de parolx, 

& quod poſt mortem prædicti ] & Alicqd Rog. fuit eins come fits & heire, æ le ddt ſoy ad fait 

toſin a heire a Rog. ſuppoſant q il fuit ſeiſi, nous diomus q ceſty Roger fits John @ Alice 
n'aver unques riens, per guoy nous dbomus judgement de teſt bꝛiefe. J Perſay, Uoile vous dire, 

que aſcun des auters en le lieu, q eſt compaiſe deins le bꝛiefe, fuit ſeiſie apzes ſa mozt ꝑ foꝛce 

del tail, iſlint que nous ſerromus miſe de pozter noſtre bꝛief de le poſſefſ.ceſty que darf fuit 

ſeiſie. Et untoꝛe il covient dire, que celuy Roger fuit ſeiſi. Et auxi en ceo action ne poiomꝰ 

faire nous heire a telup, que ne fuit mie ſeiſie, per que meſme ſes parolr en le bziefe ſoiẽt 
Rogero filio & bæred prædicti J. & Alic. &c. ut ſupra, ceo ne pꝛobe mie ſon ſeiſin. I Kirton, Il 

aba un bꝛiefe ſuppoſe que theſtũ de eux fuit heire a auter, & en ſon count home fera theſtũ de 

eux heit᷑ a auter, © tiel bziefe ſerra bon, auxi home poit ad bre, & ſoy faire heit᷑e a ceſty, que 

n aberoit eſtate. © Finchden, Jl poit ſoy faire heire a teſty que de bie, viuant l aunẽ, Gil voile. 
Tanke, Al commen ley home ava afliſe de Moztdaunteſter, ſil voit de terre en le taile done, 

& a ceo action fi ceſtup, a que il ſoy fiſt heire, n abera unques riens, il uſt elire bon ple 

(B] [BJ devers lup, iſſint il ſẽble en T caſe q du Fozined que eſt done en lieu de Moꝛtö huy ceo [LB] 

jour. (Finch. Ceo uſt eſtre ple al acc en vte caſe de Moꝛtdõ. Et auxi le dart᷑ ſeiſin en tiels 
bziefes de polſ, meg non fic hic. I Perſay, Rogꝭ fuit ſeiſi, et. pꝛiſt, æt. J Fulth, è contra, &c. 

Nota bene, i teſt iſſue ne fuit mie pꝛilſe ꝑtoherſion de ley, mes de ß attoꝛð, tc. 


B de Det fuit auterfoits pozt vers le bard & ſa feme, pꝛotes ſue tanque ils viende- 14 
ront en Court, & pled al enqſt, ſur que Niſi prius fuit graunt devant monſir Rog. Kirton Dee. 
en pais a certein jour a lieu, en quel temps la feme fiſt default, vient un à miſt avant pꝛo⸗ 
tection pur le bat᷑. Et pur ceo que il ne purt᷑ aver ſon pꝛotection allow, il pꝛiſt Tenqueſt, per q̃ Proredtion 
il fuit trove pur le pt, a le pꝛiß fuit a tiel entent, q ſi le pꝛotection ne fuit mie allowable, don⸗ 2 
ques tuit l enqueſt bien pꝛile ſur le default le baron la feme. Et ſi pꝛotection fuir allowable 
en bank le Roy, dõques le pꝛill.del enqueſt ſerver de riens, ne grevet nul, c oze en bankleRe- 
co2d fuit lie, ¶Kirton, Recozd que le pzotection fuit auterfoits miſe avant per le baron en Enqueſt. 
pais, ſur quoy. CHaſty, Oꝛe en banke reherc tout le matter ut ſupra, 4 miſt avant pꝛotection Þ 8. 
pur le baron, & pꝛia que il ſoit allow, car coment que les Juſtices pꝛiſtet᷑ l enqueſt, lou ils du⸗ 
illent aver ſurtes, tel pꝛendt᷑ del enqueſt ne ſerver de riens, ne grevera mie la ꝑtie per q, act. 4 
© Finchden, Jl moy ſemble, que le pꝛotenion ſerra allow. Car en afſiſe de no. dill.pozr de- 5 . 
vant fir Jo. Stoufie deũ g ij. en pats, & Fun accept la tenancie, & pleb en barre, & kauter per 
bail pledal all. ſur que lept elluiſt, que teſty q plede al atẽ pur rfib, a dit q kauter ne fuit pas 
tenant, ſur q t᷑eſtuy Javer plede per bail dit, que il et pꝛiſt a pleder en bar, ſur qVafſiſe fuit 
paiſe dẽquerer ql de eux fuit tenant. Et trove fuit que il que pled al afliſe eſt f, & K engueſt 
charge ouſter ſur ſeifin e difleifin, c trove fuitpurle px ſur ceo debate fuit, le ql il ſerrare- 
teive de pleder̃ en bart, ou nient, qfit il meſme aver pled per baile al afſiſe, à ſur ceo Taflile 
pꝛile, s trove ut ſupra. Et ſur ceo les parties fueront adjournes en banke. Et pur ceo cauſe Adjcfoe- 
adviſe fuit per Wilby, dõges que per tant q les Juſtit᷑ en pais aver pꝛile L aſſiſe,  enquiff, — 
del ſeifin a diſleiſin, q teo trobe pur le pr, q pur tant il y aver ſon judgꝭ q il fuit ouſtable de 
pledef en barre, & les Juſtiẽ ty ne point auterment, æ tuit agarde, que il rec ſeiſin de terre, 
Paſcbæ xx. Mes jeo ſcay bien, que ceo caſe eſt tout auter, tar les Julſſſc de afliſes en pais 
ont garrantie de foꝛjudgz un home de pled en bart, ou de avjudg{ pler en barr a lour volunt, 
mes les Juſtites de Niſi prius, en ceo caſe n'avef my garrantie ballowet la pꝛotett, ne diſ⸗ 
allowef, iüint q coment que ils pꝛiſte l enqueſt, il n' enſuit per tant q il diſallowa la 
pꝛotection, tar il n'avef pas powk de rendt nul judgm̃t, mes de recozder ceo, que fuit fait 
devã t lup, per q lenqueſſ q ſuit pꝛiß ut ſupra ne ſerver de riens, ſic la pzorection a oꝛe eff 
allowable, per q̃, at. I Kirton, Jeo poſe que fi la * ut mile avant releaſe de _ 
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date en paies, jeo die q̊ jeo n'ufſe ſurceaſe de pꝛendt kenqueſt, pur ceo q jeo ne purra aver 
mile les parties a pledr al fait, mes ſi la partie avera de ceo avitage, donqscornt q eo uſſe 
pꝛis kenqͥſt, ceo empzend de kenqͥſt ne ſervet de rien, ne grever mpye la prie, q il avera au- 
terfoits abatage de ceofait, fic in propoſito. Et puts la pzotection fuit allowe, & le parol 
miſe ſans jour, c. . . : 
I5 N feme pozt Cui in vita devers1e tenãt, & le bꝛiefe voile quam clamat tenere ſibi & bæ- 
Cui in vita redibus ſuis de corpore ſuo exeunt.. © Perſay. Ceſt bfe voit q el claim̃ a ten a lup & 
r.2- es (es heires de ſa toꝛps engendꝛes, d ne ſupp mye de q doñ, ifſint teſt bf abatera en ley, judge⸗ 
ment de bꝛieke. « Belknap, Il ne tovient en teſt caſe a dire, ne en quod ei deforceat nient de 
pluis, car en le parol del be; eſt ſuppoſe erpeeſſerfit quel eſtate la feme avera, 4 de Al el a- 
vera pꝛiß ſa ſuite, ifſint q ceo neſt cauſe dabater le bfe, a teo q ſemble, J Finchden, Il efl 
veritie en quod eideforceat le bfe ne fait mye menẽ de 9 done: mes en Cui in vita le bte fra 
mention de t, & un iſcue ſoy puit pꝛendꝛe ſur ceo, Pq; cc. Kirton, ex aſſenſu ſociorum abat 
le br̃e. Vide bene, quia mirum ſi lex. 
Eignald' de Cobhm' pozt bfe de Treſpas en le bãk le Roy de ſes herbes pues & defoules 
en certein lieu. J Fulthorp, Jo? vo? diomꝰ a tertein jour a Cobham en voſtre court 
Barf. 222. Demeſne, il fuit pꝛelent, q̃ no? q ſum? defend avom? defoul vo? herbes ove no? beaſts ut 
' © ſupra, Pq no? fuim? amercie, & afferf a ij. s. pur melme le treſpas, ct. des queux ij. 8. no? 
avom? fait gre, ifſint ſont vo? amendes faites p moy p meſtfi le trñs, & dom? judgernt, 
ſi auterfoits pur meſme le treſpas poies pleder. J Perſay, Sir, v. v. b. tom̃t il ad all'q þ 
le treſpas il fuit amert ie en la court le ſeignioz, & affert a ij. s. le quel neſt pas foꝛſq; ex 
8 toztion, & nemp grir faire p meſme le treſpas, per q judgment, & pziom? no? damages. 
Bl. 13. J Candiſh, Il eſt alt ove ceo, q vous aves attepte les ij. s. en qur il fuit amercie, & afferr, 
illint eſt voſtre gree fait pur melme le trelpas, ꝑ vte acceptace demeſne, P q voilles la de- 
1 ¶ Perſay, Il ne fiſt my a no? amendes en le maner tome il ad alleag, pꝛiſt, ct. Et 
aill e contra. 

17 Nr ceſfaſcaboir le terme de Saint Michd darrein paſſe, maiſit J. H. pꝛia exe- 
dcn & tution Þ foꝛte dun bre de Scire facias auterfoits pozt, cujus princ. ſupra Paſch. 43. fur 
rene que jour fuit done ouſter de terme en terme. J Tank, A ze vient pur luy, e pꝛia execution, 
Et puis per adviſe de counſaile de touts Jultices, fuir agarde qͥ il avera execution, J Perle, 
Nous pꝛiomus Capias devers luy hozs de ceo, judgement, gt. © Fiachdeo, No? voillom? 
advis tang al pꝛochein terme. Vide plus infra termino Paſch. en le Scire facias, que coment 


auterkoits, gt. 


1 BR Eſiduum del Avowry de Trebony, cujus principium patet ſup termino Michaelis ul- LB 

18 timo. Hamun, Nous diomus que un J. H. aiel kent. q eſt en voſif garde fuit ſeiſie 
k-ſiduum de melmes les tenements ut ſupra en ſon demeſne come de fer, & meſmes les tents doñ a 
ry83 T. Warroke noſtre aiel, & Sara ſa feme noſtf aieleſſe, a eur « a les heires de lour ij. cozps 
Er.3r. engend, ent qur iCuift Mich} noſtre piere. ql vous ſupp que alien a Rich. Goles, ql no? co- 
nufſomus pas, & diomus q nfe piere mozuſt ſeiſie, aps q mozt nous entram? come iffue 

en le taile, iſſint ſumus no? tenãt al heire, q eſt en voſtre garb, come heire al donour, & 

de judgement ſur teſt avowzy fait ſur auter q ſur nous. J Belknap, Mous faſomus p20s 
teſtation, q nous ne conuſom? pas la taile, de quel il parle ut ſupra. Mes nous diomꝰ que 

Rich. Goles ſur que noꝰ avom? avowe, futt ſeiſie de meſme la terre en ſon demeſne come 

de fir, & meſlme la terTt leaſſa a Sar voſtre aieleſſe a terme de (a vie, ſavãt la reverſion a lup 

& a ſes heires, iſlint q teſtuy q eſt voſtre atel n'avera riens, finon pur terme de vie (a 

feme, pur cauſe de coverture, ſans ceo q il avera autf eſtate al temps demurrit, iſlint 

nte avowry fait ſur Rich. bon,  pziomus retourne. ¶ Hamun, Et depuis q vo? ne dedites 

le taile ut ſupra fait pYaill kent. en volif gard, en ql caſe p demiſe fait ꝑ teſtuy i navera 

auter eſtate q taile, il ne purra eſtrãge nous, q nous ſumus iſſue en la taile, per q nous 
boom? judgement de ſon abowpy ut prius, & fic ad judicium dun yt & dauter. J Belk, 

Si tenãt en le taile fait feolfm̃t en fer imple, ceſtuy q ad purchaſe, ne chacet mye le do⸗ 

nour davowf ſur luy, Sil ne voile de ſon grie, quod verum eſt. Mes ſi le dongur voſt con⸗ 
ſenter, & tom̃t 9 per demiſe la taile ſoit diſcontinue, il poit abo wer ſur luy a ſa volunte p 

le temps, car le taile n'eſt pas retontinue ple ſuit fait per le heire, isl int q le heire eſt ve. 

nus a la terre per rec, & riens ad en m̃ la tre, il neſt mye reaſon q̃ kavowꝛy le ſñioꝛ ſoit 
chage. Et nolment, lou il eſt en elecc le donour daccepf le feoffie pur (on tenãt, come eff 

pꝛove Þ ſon avowry.q il ad agree a teſt alienatiõ, c ꝑ fozce del altencil poit claim reliefe, Et 

aury ſi ceſtuy q enfeoffe ple f en le taile devie, ſon hte deins age, le doñ avera le gard de ſa 

tre, a ſon hre, ſupp gle feofficfuir ſon tent. nemp le tefit en le taile,ſc, fi le teñt en la taile 

n uſt my recontinue ꝑ rec, Et auxi il nelt plex, q il eſt eins en la taile, iti int q ft ſes beafts 
viendt ſur la terre, ceo puit eſtre ꝑ eſcape, ou ꝑ gard per gart᷑ celuy 9 avera la poſſeff. de 

la terre per le feoffm̃t, ꝑ q̃ il ſemble q le feoffix eſt tenat al donour pur le temps, æ nul au- 

ter. J Finchden, Si le teñt en le taile fait feoffement en fer ut ſupra, il eſt veritie que le 
feoffee eſt tefit al donour, & avera bf de Gard d aver le gard de ſon hre, & auxi ſi ms vray 

k ſoit difleifie, Javera bt de garb del hre le difſeiſour, & bf de Ceſlavit devers luy de ſon 
ceffer, ſupß q il eſt moñ tenar, a la cauſe eſt, p ceo il eſt mon tefit en fair, mes nemy en 


doit. Et lagion de Ceſſ. oft pur aver poſſefl, de le terres pur le cefler de teſtup q eſt mon 
| tenit 
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tenũt en poſſeſſion, car jeo ne puiſß autt᷑ ava les terres, mes cheſcun avowryelt en le dꝛoit, 
ilſint q en cheſcun avowꝛy, il covient de faire abowzy ſur mon veray tenãt en dꝛoit, car 
auxi toſt come mon veray tenit eſt plein devers moy en un re » meſq3 jay attepter 
un auter deſire mon veray tenit en le meſne temps, come le dileiſour, ou ſon bfe, ifſint 
quã t mon veray f eſt partya moy, il abatera avowey, meſq; il n'eit riens en la teniicy, car 
jeo poſe q ft mon veray tefit ſoit diff. ft jeo accept les ſervices p la main le diſſeiſoꝛ, come 
jeo puiſſe bien, ſi jeo voile. Et jeo die q en avowꝛy apꝛes teo ij le diſleiſte ſoit ptie devers 
moy, ou le diffeiſo2, il abatera mon avowzy, car ſi jeo pꝛeigñ les beaſts le difſeiſoz, & a- 

bowe ſur le dileiſtr, le difſetſo? dirk, q Traut luy enfeoffa, & q il attept les ſervices pſa 

main,  Þ tit abatera le avowyy, & ſi le diſſeiſee pleddevers moy, & jeo avowe ſur le dif: 

ſeiloꝛ, feſũt mention q il luy enfeotte, il declaf ſa matt, & abata ta vowꝛy, Þ ceo & il eſt ve⸗ 

ray tent, & auxi pur ceoq il n ad riens de ſon feoffem̃t, pq, at. N Perſay. Si mon verap 

tefit luy enfeoffe, il eſt deven? mi Bray t p le ſtatute, à iſſint perentt᷑ le ſio2 tle difſeiſoz 

ni} il pas 8 conſider le doit del tenicy le difſeiſoz, ꝑ q il ne giſt my en (a bouche a dire, 

que il eſt eins Pdilleifin fait a luy, ifſint en ceo caſe, ou nous ſumus a oze, ſi le donour 

avowall ſur le feof, le t en taile, il ne girt᷑ p en ſa bouche a pled le taile en abatement del 

avowzy. Et auxi il eſt tout auter en ceo caſe, q ft le donour abowaſt pur rent, ou auf choſe 

reſerve ſur le done, in tiel caſe fi les beaſts tiſſue en la taile fuef pues, 4 le donour fait 

a bow ſur le feoff. il abatera Tavowzy en ceft caſe, pur ceo que nul autf poit eſtre f a luy 

pur tielr ſervices reſerves ſur le doñ: mes ſi avowryeſt fait pur relief, q ſurbp alienatiũ 

fait p le k, q toviẽt eftre pate p le feoff. & p nul auter, & ſur luy il covient de neceſſity q le 

avowpy ſoit fait, ſi aſcun avow?y ſerra done pur relief pur alienation fait p tenitt en le taile. 

Et ũ nul avowzy ſerra fait pur reliefe pur alienation fait p luy, donques eſt ceo al action de 

Favowzy, | le ple ne gilt my en ſa bouche, pur ceo que il eft un eſträger, per que, et. 

© Finchden, A ceo que eſt ple, que ſi mon veray tenant ſoit difſeifie, q jeo puiſſe avower 

ſur le difſeiſour, lou jeon ay pas accept les ſervices per my la maine, feſt mention 9 il ad 

purchaſe de mon teñt, 4 q il ne ſerra my reſceive d'abatrf Yavowey, pur ceo q il ne giſt pas 

en ſa bouche ut ſupra, il neſt p icy, tar meſq; le ſeigũr en avowzy fait mention q mon f 

lup enfeoffe, il ſerra bien reſceive adire, q il nad riens de ſon feoffement, & per tit abatt᷑ 

Yavowzy, fl ne puifſe mainteñ le feoff, Er fic dixit bis, in iſto placito, in quzre, car jeo 

nabowet ſur nul, ſi jeo ne puiſte monſtrer, q il eſt avenus al tenãty pveray title, & nient 

meines ſi home retcober devs mon teñt pur default, meſq; ceo ſoit ſas title, jeo ſerra 

chace davower ſur teſiy q ad recover, pur ceo q jeo ne puiſſe traverſe le title de ceſty q re⸗ 

cov, & le poſleſſion eſt purement void, per, at. ¶ Ham. Nous avomus alt que le done ſe 
L fit en le taile a tener del CB] donour; dt. en tarb temps, kt. ſc. puis le ſtatute de Quia (B] 

emptores terrarum, puis ql ſtatute home ne purra aveft refit a un home de fee-ſimple, p done 

fait, tar le ſtatute fozſpaiſe ſolem̃t de alienation en fer⸗ſimple a tener del donour, iſlint 

ſemble q qfit le tefit en taile pu{ le ſtatute done en ſie⸗ſimple, ceſty q eli flint enfeoffe, ne 

puit my eſtre ajudge tefit al donour paramount, per conſequens kFifſue en le taile ſerra ajubge 

tefit al Donour, 4 nemp le feoff. del t en le taile apzes le feoff, fair, & ſi fic, abonqͥs tavowey 

fair ſur le feoff, abatf, I Finchden, De que tiendf adonques le feoff, le tefit en le taile 

apes le feoffeint fait per le dit tefit en le taile, car meſme teſty que filt le feoff, n abatet᷑ 

mpe Pavowzy pur ſon alienation demeſne? J Ham. Sir, le feoff. tiendCdenully, © Finch. 

Ceo ſerra impoſſible, q home ſerra tefit en demeſne de certein terre, & tiendt᷑ de nully, car 

plus fot il ſerra teũt a Roy, car cheſcun tenãty de Engleterre eft tenus de Roy. J Wich. 

Le demil. le tefit en le taile eſt tenus en potent de judg{,iflint pur riens q nous ſcavomus, 

ou pur riens q eſt monſtre des parties, il puit eſtre q talienation ſerra bon & effeauel per 

touts jours, pur ceo q il puit eſtre q launt᷑ teſty ad fait garrit, & kiſſue ad allets p diſcent 

de fir ⸗ſimple, ou que Taund collaterar ad fait gart᷑, ql eſt dilcend ſur kidue, iſlint q qr il 

puit eſtre q łalienat᷑ le teñt en le taile puit eſtre bon & eftectuel, c keſtate le feoff. demurge 

P fozce del feofiment, 4 p aſcun matter la reverẽ nemy pled p le pr, il n eſt pas molts en⸗ 

counter reaſon de ajudger le feoff. eſtre tent al donour, puis le temps q le taile demurt 

nient retõtinue per killue en le taile, æt. I Finchden, Jl n eſt pas reaſon d ajudger un home crauns 

de fee teñt a donour, lou ſon eſtate n eſt pas durable en perpetuity, mes defealable a dibs . 

temps, car ſiTiflue en le taile ſoit barre a un tẽps ple garranty ſon aunẽ p diſtent, ſi ceſiy 

illue aliena cel tert deſcend, & devie, donqs ſon ifſue ava acti a recovet le terre taile 

aps, & noſmet lou le donour eft conus, & nient counterpled, mes jeo poſe q ſi tiſſue ſoit 

Paiſe Cur le travers de done, & trove eſt, q il ne done p, riſſue ſerra miſe al attaint, & auxt 

jeg poſe, q ſi tifſue en le taił fuit barre a un temps ꝑ le garranty Yaunc ove diſc, jeo die, q 

Gla terre diſtend ſoit recover devs luy per un action de eigne title, meſme le pſon aba ble 

de Fozmedon de recover le tert taile, 4p tant devient rent al donour, oveſqʒ cel count, q 

les ſervices Cur le done ſoient fte · ſimple, des q̃ux ſervices afſiſe de Poztd giſt, nient meines 

qñt le tefir en le taile eſt moꝛt ſans ifſue, le ſeigniozie reſerve ſur le done eft determine. 

J Wich, Si home graunt les ſervices ſon tefit en le taile per fine, il ne ſerra pas chace Diſconti- 

dattourñ, p ceo q it ne ſerra mye attendant a nul auter que al dondur: mes ſi le refit 8.2, 

en le taile de ſervices graunt les ſervices a un eſtraunger per fine, il ad eſtre view, 9 ff ant 

ad cauſe de luy that dattuurñ. Quære, oara oze dicitur, q kiſſue en le taile poit diſtt pur le 5-45 

ret. Et vide an. 23. le tent ne fuit pas chard attoꝛñ ꝑ ceux ſon grauntes, & auxi 3 

eray 
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veray tenant ſoit diſſeiſie, le difleiſour eſt voſtre tenant en fait a divers regard, car jeo poſe 
que ſi vous graunts les ſervices de voſtre veray t per fine, & il eſt difleift devant le fine 
levie, quel ſervices graunts vo?? © Perſay, Les ſervices le diffeiſour, & Ddques ceo pꝛove q 
le diſteilour eſt refit, & puit eſtre veray teñt en poſſeſſion, & ſerf adjudge volt tenãt a Dis: 
actions que chiront en poſſeſſion, come il ad cfif touch devãt, uncoze n elt mie voltre tenät 
endzoit, car fi les beaſts le diſſeiſie ſoient pꝛiles, fi àvowꝛy ſoit fait ſur le ifſeiſour meſqz 
le ſeignioꝛ uſt eſtre ſeifie per my la main le difleiſo2, jeo die q il abatef tavowry, pur ceo 
q il eſt ſon teñt en dꝛoit, & nemy en poſſeſſion. Et kavowry eſt en le droit. Ct fic in pro- 
poſito. ¶ Fulth. Mfit un home fait avowzy ſur un auter come ſur ſon veray tent, it le t᷑ 
puiſſer pꝛove que il nad fozſqz a terme de vie W. en la taile, la reverſton. a ceſty q avowa, 


en ql caſe il ffa ment de cel en ſon avowzy, jeo die q Yavowzy abater, car oze le ſeignidꝛ 
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ad fait ſimple avowry ſur ſon tent. Et oꝛe le pł monſtre, que il eſt ifſue en la taile, en ql 
caſe il duiſi aver ewe eſpecial avowry, « noſment qñt la taile eſt conus en point de judgm̃t, 
per que il ſemble ſur le matter monſire, 9 Tavowey eſt abate, © Finchden, Avowꝛy ad eſtre 
fait ꝑ le gardein en dꝛoit del heir le donour, q eſt deins age, en qͥl caſe Tenfant meſme-duf 
ſon nonage ne purf my accept le feoff. pur teñt, car le tent en la taile eff ſon tent, & il 
accepf, il ſerrg pzejudice de luy, nec per conſequens vous que claime les ſervices reſerves 
ſur le doñ en ſon dꝛoit per cauſe de melme le ſeignio?y, per que, t. Nient meins vous eſtes 
en judgm̃t d'un partie a dauter. Et cur voſtre demurt enjudg{, il covient a tener anient 
dedit, que il y avef tiel title ut ſupra. Et que la taile eſt diſcontinue en poſl. ꝑ kalienatiò, 
E neint en dꝛoit, at. Mes il y ad greind penãte en ceo caſe pur le avowãt, que pur le pr, 
car fi nous ajudgꝭ 9 kavowꝛy abat, le pt recover ſes dams. Et ſi pur kavowãt foꝛſq; pur 
pꝛẽder returne, & nemy dam̃ davower, car fi home pleden abat de bꝛief de Præcipe quod 
reddat en choſe que chiet en ley, & ſur ceo demurt en judgm̃t, donqs qnt le bꝛiefe eff adjudge 
bon, il nad auter penãte, mes de reſponder, coment q ils ſotent adjournes. Et credo qd 
fic erat hic, & adjournantur en auter terme. S. tãq; al rv. de Paſchæ pzocheine enſuir. - 
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omas Kenbroke pozt bꝛiefe de Waſt devers un home E ſa feme come devers 
| F gardeins, a aſſigi le waſt eſtt fait en meaſons, 8. en un Chamber peice. 
&) be C. 8. E un quiſin Pic de iij. li. en C. keins pꝛice en cheſcun xij. d. en 
kx. fowes price de cheſcun ij. 8. Et le bzieke covient deſtre quz habuer' 
nin cuſtodia, fecer vaſium, &c. ¶ Perſay, Le bzicfe ſuppoſe, que ils ſont 
uncoꝛe gardens per ceo pol, que babuerunt in cuſtodia, iflint q il eſt pve, 
W que le pr eſt en lour gard, come teſty que eſt deins age, & diomus en fair 
q il eſt deins age. Et le pk rfid per attourney, en ql caſe atturney ne gift pas pur teſty 
deins age, & ils ont pluſozs continuices en le meſñ temps, puis le bꝛiefe poꝛt, iſſint qñt q 
ad eſtre fait fuit ſans garrity, pq depuis qͥ il n appiert pas en pꝛoper perſon, ne per gard, 
demaundomus judgement, & pziomus que le bztefe ſoit diſallowe. © Hamun, Et puis q̃ il 


appiert per attoz fait cieins, qleft de retoꝛde, per 91 il eſt accepf come de plein age, per q̃ 


d averrer q il eſt deins age n entendomus pas q vous ſerres reſC,4& del heut᷑ q nous avomus 
reſpond, nous demaundomus judgement, & pꝛiomus q̃ vous ſotes attaint de waſt. J Per- 
ſay, Nous diomus, q devãt le bziefe retourne, il fuit deins age. J Wich. Meſque il fuit 
deins age devãt le jour, a quel le pꝛimer beiefe fuit retournable, uncoze il puit eſtt̃, que al 
jour de bztef retourne il fuit, a uncoze eſt de plein age. Et ſi fic tout eſt bon. © Perſay, Sit 
pur tea que avomus dit, que il eſt uncoze deins age, iſlint le graunt void & erroniouſment 
accept, en quel caſe que nous que ſumus eſtrange, ne poiomus pas aver bꝛiefe d Erroꝛ 
de reverß le choſe. Mes averomus advantage per voy de reſpons, car jeo poſe que ſi un 
enfant deins age en ma gard levie un fine de ſa terre, jeo die que pur le temps que il eſt 
deins age, il puit reverſer le fine per bziefe derrour, sil voile, iſlint que fi ceſty que 
pꝛiſt eſtate per le fine moy ouſte, j avera bfe denjectment de garb, & avera averrement, que 
enfant futt deins age al temps de fine levie, pur ceo que jeo ſue eſtranger, a <q ſuit bzeve 
derroꝛ n eſt pas done ꝑ la ley, fic in propoſito. © Finchden, St vous ſalve vous per ꝓteſta⸗ 
tion ſans miſch{ donques n'eſt pas enc6t reaſon, q̃ le gart᷑ dattozney eftoit pur tiel cauſe, 
tome il eſt oze, mes jeo die, q vous poies faire pꝛoteſtãtion, q vous ne conufſes pas que il 
eſt uncoze de plein age, illint que per ceo pꝛoteſſation vous poies eſtt᷑ ſalve ſans milſchiefe, 
mes quant vient tant a vault en le plir, que aſcun matter ſoit plede, que ſerra pꝛejudite 
al enfant ou al auter party, fi le gart battozny eſtre adonqs aſſets bon per temps, poiomus 
diſalower le gark, & pzend verremt fur le nonage, 4 nemp devant, a ceo que „ 
«| Perlay, 
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C Perſay, Jeo poſe q ſi kenfant fuit barre en ceo action de waſt, ql il poꝛt, come teſty q eſt 
de pleine age. Et puis pozt un Alſiſe de no. diff, vers no?, & no? claime a tener E gard ꝑ 
ſonnonage» il no? ouſteroit daverrer, i il efi deins age pur kattept de ſon action. © Finch. 
En pre caſe, vo? ſerres ſalve p pzoteſtac, & averes faverrermt, q il eſt deins age aſfſers 
bien. J Perſay, Jeo poſe © ft un enfãt deins age pozt be del poſß fon aunt, a fait ſon at- 
tozney, tome home de plein age, (tle teñt alt q il el deins age, rattourñ fera veñ (6 maiſter 
deſtt view E court, e s il ſoit deins age, le gart ſerra diſalowe, 6 le pol miſe ſans jour;ng 
obllãte q le gart᷑ fuit reſceive p la court, & eſt de recozd, fic in propoſito. © Finch. En ve 
caſe il puit bien eſtre, pur ceoq en aſcun caſe en bfe de Dyoit il eſt refceivable auxybien 
deins age come de plein age, ilſlint q eſtoit indifferent al temps de reſc dattourny, mes 
en teſt caſe il eff tout tlere, q il eſt auribien reſC deins age, come de plein age, ꝑ q̃ les caſes 
ne lont my ſemblable. Et unt en vte caſe en bre de dꝛoit eſt en maner difficulty, ꝑ q, ot. 
Wichingham, Jeo die qͥ jay view en Aſſiſe de no. diſſ. que un enfant deins age poꝛzt. ken⸗ 
fant fuit dbe, a il ne viẽt pas, ſur q vient un ꝓchein amp ple ſtatute, & pꝛia deſtte reſceive 
de ſuer pur lup, a q̃ le teñt dit, q̃ le pł fuit de plein age pur luy ouſter del ſuit, en cel caſe 
le choſe fuit trie ꝑ afſiſe, le quel il fuit de plein age ou deins age. © Finch. Jl eſt verity, 4 Trial 52: 
iſint ſerra teo lemblable caſe, J Perſay, Donqs faiſomus nous pꝛoteſtation oze, q no? ne 
tonuſſomꝰ pas 4 il eſt de plein age, at. mes noꝰ diomꝰ q qt al waſt afſigh en les keins, ut 
ſupra, noꝰ les coupam? p kamendm̃t de bon en m̃ le manour. 8. p faire chebouns, dõ judge 
i de ceo toup de teux. c. Et qfic al fewes nous les coupam? pur faire tharets, a oames a 
m̃ le mañ a auter husbãdꝛie, ac. # demaunde judgem̃t, c. Et qnt à les meaſons nul waſt 
fait, pꝛiſt d'averrer. @ Hamun, Mitt a les keins vous les averes coup & vendꝰ, ifſint aves 
fait walt, pꝛiſt, æc. Et qñt a les fowes vous les vendiſtes ut prius, pꝛiſt, et. 
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He Botler de Melton poꝛt Scire fac. debers Geffrey Benchꝭ d aber execution d'un fine 2 
levie enter certaine perſons del mañ de B. a demaunde per ſon bre xl. acres de terre, Seite fac. 
& xx. 8. del rent tome pcel del manour. I Hamun, Mous vo? diomꝰ, q teux tenem̃ts ne ſont ths. 
pas compaiſe deins le fine, pꝛiſt daverrer. J Belknap, Sir, vo? vetes bien, cont nous de- Compriſe 
maunde ceux tenem̃ts come pcel del manour de B. c eſt de recozd q le manour-eft tompꝛiſe 700. 
deins le fine, iſſint ceo il pled neſt mie ple, s il ne dit nient parcel del manour de B. al Br. s. 
temps de fine levie, p q demabomus judgem̃t, 4 pꝛiomꝰ exetutiò Þ def. de reſpos. J Finch. 
En Præcipe quod reddat, file teñt alt, qͥ la terre eſt ꝑtel de manour q̃ eſt auntient demeſne, 
8 miſt avãt recozdde Domesday en pꝛovũt le manour eſtre auncient demeſne, il neſt p plie þ 
LEJ le ddãt adire, q la terre eſt frake-fir, ſas reſpos, le ql (B] il fuit ꝑtel ou nient, per que il [BJ 
ſemble, qͥ qñt le fine pꝛobe 9 le maynour eſt tompꝛiſe, iſſue ne puit my eſtre pꝛiſe, le gl il ſoit 
tompꝛile ou niẽt, ſans rfib le q̃l ils ſoient parcel del manour, ou niẽt. I Wichingham ad idem, 
il ne puit mie efire entedq ils ne ſont mie tompꝛiſe, (i illint ſoit, q ils fuet᷑ ꝑcel de le ma⸗ 
nour al tfps de fine levie, ÞCc q̃ il eſt de recozd, q le manour de B. eſt tompꝛiſe. Et s il ne 
fuit parcel al temps del fine levie vous le poies pꝛendt᷑ p iſſue de plte, 4 ouſter la ꝑtie d ex⸗ 
etution, ou aut᷑m̃t vo? poies alk, ft voſtre caſe ſoit tiel, q il v ad un mañ en m la ville, q 
eſt appelł B. iCint le pzov p matter eſpecial, que C manour n eſt my compaiſe, ne nul pcel 
de ceo, & Doques eſtes vous a volit purpoſe, per que, #c. Et nota que Finchden touch en 
cel plie, ſi le manour à les ſervices del tefit fuiſſent graunts per fine, que ſi la terre vient 
en la maine le ſeignioꝛ per eſchete, q teſty a que le fine eſt taile poit avera Scire fac & de- 
maundef execution de la terre, a uncoze en maſt la terre neſt mp compaiſe, mes qnt la terre 
eſt ven? en lieu del rent, il ſerra ajudg{ parcel del manour, àuxi come home avera Foz- 
medon en Diſcender en cel caſe ut ſupra, & de terre taile ret en value pur le primer terre, 
mes il covient eſtre pled per matter eſpecial, æ nemy general. 


N Aſſiſe de no. diſſ. fuit pozt en le tomen bik de tenem̃ts en le tounty de Midd', debets 3 
W. Greſwith & Alice ſa feme, ¶ Hamun, Afſiſe ne doit eſtre, car nous diomꝰ q W. e _ 63. 

A. certain jour & an, pozt bꝛiefe de Dower devers un T. Reed quel T. fiſt default apꝛes ap- 
parãce, per q petit Capias iſſuiſt retourñ a certain jour, a quel jour il ne bient pas, per q 
nous rec, & teftate teſty pt meſme enter le date de noſtre bꝛiefe, 4 le judgem̃t rend, & de⸗ 
maundomus judgz fi afſiſe doit eſtre. J Perſay, Mittes le date de voſtre b2tefe en certain, Comprite 
car a ceo nous averomus rfis, car fi noſire eftate commence devät le date de volif bebe, ne 
nous ſumus a noſtꝛe purp ſur le mail de plte pled. I Fulth. Tout ſoit le date a un temps &:.s. 
ou auf teps,vo? poies aver vt riis adire generalrhr,q vte eſtate comece de vãt le dat᷑. Et dds 
le date ſert trove per retoꝛd, ou auterment vous poies Dire, q il p ad nul tiel recozd, co- 
me nous avomus alt; © Finch. Jl eſt reaſon & le date ſoit mile en certain, car perad- Tl te 
venture il puit dire, q̃ il v ad nul riel retoꝛb del date, come le t᷑ eit empled Et puis © Ful. 8 16. 
alt le date. 8. le pzimer jour de July, Anno xvij. I Perſay, donques vous alt ceo cy pur 
date de cel bfe, per i vous ret, & iſſint il covient eſtre fait, car il puit eſire q il poꝛt un bt᷑e 
a un temps, & fuit nonſup, & purchace auf bfe, 4 per caſe noſtre eſtate tomente en le meſfi 
temps. s. enter le nonſuit & le purchace del ſeconde bzief, de quel eſtate no? averomu? kal⸗ 
fiſe, fi noſif eſtate fuifſe tiel, quod Finch. conceſſit. I Perſay, Niẽt copiſe, pꝛiſt, ac. ¶ Hamun, Trial 53 
C6paiſe., pꝛiſt, cc. ꝑ les Somoners & Pnom? en le petit capias, & ꝑ auts. { Perſay, Þome ne 


fra pzoces Levers les Somoners, pur t᷑ q "_ en le pꝛimer ble ne fuit mye mile en cerk, 
An mes 
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Mes rationabilem dotem ſuam pur ceo que le demaund ne ſerra fait devant appa⸗ 
raunce, ou autermet quant le graund cap. ou le pete cap. ifler, illint ij les Somoners 
ne potent mie abᷣa connſance de © ſom̃. a ceo que ſemble pur le non certain, J Finchden, - 
Mes le ſom̃ ſert᷑ fait a tout la terre, auxibien tome ſi un acre fuiſ en certain fait en de- 
malid per erpꝛeſſe parolr, car a voſtre entent le ret ſerra bon, meſq; il ny aba unques ſom̃ 
fait, æ ꝑ tõſequens tte. Mes a ceoq vous pꝛies ſom vers les pnozs en le pete cap, t n aba, ad 
quod omnes clerici conceſſer expreſſe, ſed aliter eſt en graund cap. rar le bꝛiefe voter Cap 
in manum noſtram per viſum proborum & legal hominum unam acram terræ, & illint en tiel 
caſe pnours ß ra ſor en caſe q le matt᷑ fuiſte auffoits en abat ut fic, ſed le petit cap. voiet 
cap. in man nr'm unam acram terræ, c nemy ꝑ viſum, &c. ut in magno cap. & ſic habetur di- 
verſitas, per j p2or fuit fait vers les Somonours en le pꝛim̃ bre, 4 vs les veioꝛs en le ha- 
bere facias viſum, et les Somonours en le pete cap. ſans faire mention des pnours 
in illo brevi, Et kalliſe uit demaund, quzre a ql entent kalliſe fuit do, ſed credo a tiel 
entent, < ſils ne veigne pas, ꝗ̃ ils ſerf amerties. Et und fils viendr, ils ne ferrent riens a 
t jour, tome ft home pled ẽ judgz le ql alf. gift enter les parties ſur certain matt pled e 
judge, coment que les Juſtit adjourn de jour en jour, unt en cheſcun jour kenqueſt ſerra db 
ut hic, & unt᷑ il ne ſerra my pꝛil.meſq; ils veniſſent. > 
RECEP ſuiſt un audita querela debers un Robert Herle & K. ſa feme, & mũſtre tom̃t 
il fuit obligꝭ en un ſtatut marchant de C. ki. as dits K. a K.a paier a certain jour, deins 
quel jour le baron & ſa feme per fait endent, quel il miſt avaunt, (Et fuit tompꝛiſe 
deins le bre) grauntef; q ſi le dit Renalde mariaſt, ou pꝛotireſt e mariage deins. bi. ans 
pꝛothein a vener Alice le file le baron 4 ſa feme a un home q avera. C. marc de fre, que 
adonques le ſtat᷑ pdef ſa fozce, 4 monſtre ouſtt̃, q il avera pzofre Alice apzes la mozt A. & w. 
en Dorſet Henr' le fits T. de B. que ava C. markes de terre, ut ſupra, ꝑ foꝛtt de meſme ken⸗ 
denture. Et que nient tontriſteant que touts teux tondicions compaiſe en le dekeſance per 
lendentut ſoient perkourmes, les dites K. & K. ont ſue execution, a toꝛt & as dams, æt. 
« Haſty, Sir, vous veies bien coment il ad ſuppoſe ꝑ ſon bfe, qle ſtatute fuit fait a R. & K. 
ſa feme, & il entende a defaiet᷑ execucion per fozce d'un defeaſance fait per le baron, q̃ ne poit 
mye eſtre ajudge le fait la feme, mes ſolem̃t le fait le baron, en ql caſe il ava ſolem̃t ceſt atẽ 
devs le baron ſans la feme noſm̃, ꝑ q no? dõomꝰ judgem̃t de ceſt bre poꝛt devers le baron 
c ſa feme, quel ne poit eſire garrantie per ley, « pꝛiomus exetution. © Belknap, Et depuis 
q ceſt ſuit eſt done a nous en lieu de reſpons en auter caſe, en ql caſe nous ne potomus 
aver noſtre ſuit, mes accozd al fait, per q nous ſumus a nous diſcharget, per que 
no? demaundom? judgement, ſi noſtre bfe ne ſoit aſſets bon, car jeo poſe, q ſi le baron 4 
[CB] ſa feme vl. pozt bꝛiefe de det per foꝛte del fat devers nous, jeo die qͥ per cel dekeiß fait (B] 
per le barons ſa feme, nous ſeromus diſcharge, ſic in propoſito J Wich. Si obligat ſott 
fait aſun home 4 ſa feme, ſt | baron & ſa feme pozt bziefe de det en comen, jeo die 
que le bfe & malueis, pur ceo que le feme eſt noſme, quod Finchden conececſſit, & dit que ft le 
baron devie, les exec averont action, 4 nempla feme, ifſfnt que la ſuit d exec fair per le ba- 
ron ſole euſt eſtre aſſets bs, ſauns avera noſme la feme, tle defeſaunce fait ple baron purt 
defaicr k duitie, come un acquitance fait p le baron, & le fait de feme de nul value en dil⸗ 
charge dexetution, per que il ſemble que la noſme la feme abatera le bztefe- © Finch. ad 
idem a teo que eſt parle, que ft obligat eſt fait a un home & ſa feme, q le baron avera ſole- 
ment face, 4 nemp la feme en vie, ne aps ſa moꝛt, il eſt veritie, mes ſi retogniſaunte ou 
ſtatute marchaunt ſoit fait a un home à ſa fem̃, en tiel caſe k feme avera exec apzes la 
moꝛt le baron, pur ceo que el eſt de recozd. Mes de parler le quel ceo fait event puiſle eſtre 
de val devers la feme ou nient, il ſembY que il ne puit mp a tiel entent, q el ne puit eſtre 
greve per ſon fait, car eyant regard al feme, le fait ef} tout void, car il ſerra ajudge tout le 
fait E bar, iſſint que de vers le baf & la feme tout eſt malveis. © Belknap. St un home de 
plein age 4 un home deins age font un fait endent en defeſaunce de un ſtatute, qͥ eſt fait ales 
deux t tomen, ſils ſuiont exec entontt les cond cõpꝛiſes deins le defeſans, teſty q fiſt le ſtat᷑ 
ava Audita querela devers les deux, & mainteft le bf, © unf le fait kun tout void, (ic in pro- 
Polito. © Finch. En nte caſe il E veritie, pur ceoque n appiert per k fayt q il eſt deins age, 
illint q pur rifs,q appiert al court, le fait puit eſtre bon devers kun ct lauter, P en tiel caſe 
il covient de pꝛendt᷑ le ſuite accozd al fait. Et auxi il eſt ley en pluſours caſes, car jeo poſe 
q ft un home vouche a garrantie un home de plein age, 6 un enfaunt deins age, il covient 
de vouch ambideux accozd al fait, au auterment il perdef ſon garrantie, car fil vouch ce- 
luy de plein age ſolement, & fil Coft enter en le garrantie, & il miſt avant le ka t enpzovant 
q kauter fuir noſme, q- neft mye vouche, il ne maintiendf le voucher a dire q kauter 
q eſt enterlefſe eſt deins age, pur ceo q ſon age enter eur ne putt mye eſtre trie. 
Mes en ceo caſe icy il appiert bien p le fait, q̃ le fait eſt void devers le feme, pqles caſes 
ne ſont mye ſeblables, «4 Hamun, Per ceo ſuit il eſt a rec foꝛſq; bam devs le baron & 
la feme, lau en ceo caſe ne puit efif ajudge, mes tm le fait le bars, ql per ſon 
fait putt diſcharge tout le ſtat᷑ auribien come p racquif. per ij il ſeble q le bfe eſt malveis. 
JPerſay, St ſtatute marthant ſoit fait a deux, æ kun fait defeaþ ſur certein condic, fi eur 
deux ſueont execuc encontt᷑ lendetuf, celup 9 fiſt leſtat ava (6 Audita querela devs les 
deux, as queux le ſtat fuit fait, & il ava ſon ſuit auxibñ devers ceſty q ne fuit pas 
partie al deleaß, come devers ceſty {| fuit ꝑtie, ill int q en ceſt caſe com̃t qtenderure ſoir — 
devers 
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devers la feme, jeo die  Vadvantage de le pꝛintipal det ſe extend auxy abant al ſeme, tame 
al baron, & il eſt reaſon que la feme ſoit nolme. J Finchden, En voſtre caſe la ſuite 
ſerra ſolemt devers ceſtuy que fiſt Vendenture, & devers nul auter, pur ceo que il eſt ſo- 
lem̃t noſme en le fait, & ſon endenture eſt en defeſance del obligation, & pur de fait 
obligation auxibien tome acquitance fait per luy, per que, ært. Mes jeo poſe; <q ſi les deux 
font un defeſaunce pur eux, © pur cheſcun de eur, ſur condition, æc. en tiel caſe il puit av 
le ſuit Audita querela de bers kun ſole enterlefſlant kauter. J Belknap, Quant le ſlatute 
fuit fait al baron & a ſa feme, donques fuit kadvantage aury avant al feme, come al ba- 
ron, car ſi exec ne ſoit pas ſue per le bars @ ſa vie, la ſuite ſerra al feme apꝛes la decreaſe 
le bars, auxibien come ſi un gard ſott leaſe al bars & ſa feme, la feme avera le garde apzes 
le mozt le bars, ft ne ſoit demiſe ne done per le baron, donques quant le feme avera tiel 
advantage, il ſemble que ſa baron, & el p lour fait puiſß diſcharge le ſtatute, ergo per 
conſequens le ſuit eſt done Devers les ij. I Finchden, En caſe de gard ou de terre lefſa a 
terme dans, il ef} verity, pur Cc q le choſe palle p le livery, Mes il y ad graund diverſity 
ent fait endẽt, fait p le bars a (a fame, eſteãt fait ẽ defeſace del obligac, a auf choſe q paſF 
P livery, tar jeo poſe q ft le bars & ſa femelea(l. la terre la feme a un home a terme de vie, 
jeo Die q̃ en tiel caſe la feme apzes le mozt le baron puit agreer al fait, & avera le reverti6 
«la rent, ſi la rent ſoit reſerve, Þ c q le choſe pall, plivery ove le teſãte del fait, mes qfit un 
feme fait un fait ql ne dd aut riens foꝛſq; enſealer le fait, en tiel caſe le fait eſt voidedevers 
la feme a tout temps, ꝑ q, ct. I Belk. St un home pot un Audita querela ſur un En- 
denture devers deux, meſs le fait pve q run eſt ſolem̃t nolme ẽ kendentuꝛe, jeo die, q le bt 
eſt aſſets bon, tom̃t q kun n eſt my noſme en le fait, p t q kauter q fuit noſme puit reſponð 
al endenture, & trier le beſoigne ent luy & teluy qͥ fiſt le ſtat᷑. Er auxy le Audita querela eſt 
purem̃t dof en lieu de rñs, tar il nad pas nonſuit a tiel entẽt, q le pt ſerra amercie, nient 
pluis q en Scire fac, « Finch. En voſtre caſe q vous mittes, le bt̃᷑e eſt mal veis, p t q̃ 
run q eſt noſme; eſt tout eſtraunger al endenture, & auxy al ſta᷑. Mes en ceo caſe la feme a 
eſt pzivy al ſtatute, car pla mozr ſa baron tout purt᷑ actreſß a luy, ft exec ne fuit pas ſue 
en ſa vie, tũe ſi le baron à (a feme recover terre c dam̃s, & le bars devie, la feme avera ere- 
cution, & nemy les executs le bard, p Cc qͥ le choſe eſt pzove a les deux ꝑ choſe de recozd, Et 
peradverure il purt flint eſtre d'un obligat fait al baron & ſa feme, ſed non dixit præciss. 
I Belknap, Si un obligat ſoit fait a un Joan la feme Robert, jeo die q il neſt pas queſtis, 
meſqs kolis eſt aſſets bon, non obſtãte le tovertut, & le bars & ſa feme averont action, æ le 
baron puit releſl. nient meins qfit le bars ou ſa feme- fiſt defeſis ſur obligꝭ, cel fait vers la 
feme fuit void illint q p ſon fait, le f{atute ne puit my ellt᷑ adnult; ergo per conſequens per le 

[B] noſm̃ LB] la feme le bzief abaf, pq, at. Et puis gratis. © Halty, Rf ouſter & challenge (87 
q il naver pas ſuppoſe per ſon bł᷑e, q il ameſñ ceſtuy q duiſt eſtre tend al fił, iflint q il ne 
puit my eſtre adjudge ſufficient tendꝛe ſas avera łenfãt en pꝛeſente al tẽps del tender, p q̃ 
il dde judgem̃t de bztefe. 4 Finch. Ceo bꝛief ſuppoſe q il tender mariage al file ut ſupra, le 
ql purpozt Yentft en luy m̃, qle tender fuit bon & ſufficient a cheſcun regard, p q ſi vous 
entendes | cne puit my eſtre ſufficiet tender, ſurmittar q ceflup que duiſt aver eli ſon 
baron ne fuit my en pꝛelente, donques eſtes vous en la ley ditel, Mes qfit a Cq vo? chal- 
lenge, ſon ris neft my ſufficient relpons. J Haſty, Il ne tender pas Henry fits T. B. 
come ils ont ſuppoſe, pꝛiſt, #c, Et alii è contra. 


Hun de Ceſſavit fuit autfoits poꝛt des 111.9 feaſst def. devat appace ſur qᷓ Graund Cape 5 
illuiſt retournable a certein jour, a quel jour touts viend, & gaget lour ley de non ſom, Ccflavir. 
d avert jour tiq a oꝛe, & ozeles ij. viendt᷑ pꝛiſt a fait lour ley, & le tierte fill default, ſurq. 
«| Perſay, Pur le ddat pꝛia ſeiſin de terre del entrꝰ, depuis les iij. a verõt gagꝭ lour ley en 
tomen en defeſice de tout le ſome. Et oꝛe le tierce face default, à il int le ſom affirme en 
maner, en tat come kun ne vient Þ pur kait ſa ley, ceo ſert adjudge le default de touts, 
Hamun, Depuis q les deux ſont ity pꝛiſt a faif lour ley, come il empꝛeſtet᷑ en ſalvat de 
les parts a le tierte, 9 ne vient pas, ne puit my perdt᷑ foꝛſq; le tierce part, g vo? refuſes la 
lep de ceur q veigne, Pq judgem̃t, com̃t no? devom? depart, J Wich. Si les deux loiẽt ac- 
cepts defaiT Tour ley, tout le bre abater, p q il eſt bon de pꝛier ſeiſin de terre de pte celuy, 
fill default. Et adonques accept la ley de les deux q̃ app, Pqa#c. Et puis vient un K. L. & 
dit q il least. la terre a les iii. a terme de lour vies, ſavar la reverT a luy, & a ſes heirs, 
E pꝛia deſtre rel a defender (on dꝛoit de tierte pte. J Perſay, Jl navera riens en revert᷑ Reſceite 
jour de bziefe purchate, pꝛiſt, cc. J Perle, Et depuis que vous ne reſponb pas al leas fait 
P noꝰ, ne no? ouſtes del reverſion ꝑ matter eſpecial, come adire q le t᷑ ad fee, vel hujuſmodi. 
Et auxy vous ne rñdes riens a ceo que nous avomus la reverc huy ceo jour, que le poiet 
eſtre p purchaſe, ifſint ne pled riens de nous ouſte de le reſceit, per que nous demadom? 
judgem̃t, 4 pꝛiomus Deſire reſceive., J Finch. Qñt a T9 il pꝛie deſtre reſceive p cauſe d'un 
leaſe a terme de vie, fait p luy, le ddant tend daverf q il navera riens el la revert᷑, quel 
refert a general entent, | il navera riens en la reverẽ, per cauſe de leas, ne per fozce de 
gꝛaunt, per que a ceft entent il ſemble, que ceſt ifſue eſt bon, & quant a ceo gj il avera al- 
leage, q il n avera riens en la reverẽ jour de bfe purchaſe, il lemble q prima facie al mafi q 
il pꝛie, q il eſt bon plie-deluy ouſte del reſceit, car s'il aviet al revs p purchaſe pendle bre, 
il duill faire mention de 7 (ur ſon pꝛier,ꝑ q kiſſue ＋ pꝛiſe, le quel il ava ries en _— 
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jour de bee purthate ou nient, ꝑ | il trova ſuerty des iſſues, & le db p ag{ de tourt accept la 
ley de les ij. qᷓ viendf,c. ¶ Finch. Oꝛe il ſemble q la tourt d office doit abat᷑ le bt᷑̃, per q̃ le 
ſomons eſt defeate en tout pla ley faire. Mes non allocatur per curiam. Et hoc per reſponcio- 
nem ſupervenientem. Mes le bziefe fuit abat fozſq 5. ij. parts devs les ij. q fiet lour ley, ot. 
6 Uterfoits maiſter John Humbelte aver jubdgemt d aver exec per un Scire facias hozg 
$cire fac. A d'un bztefe de Det pozt devers Ponſſir Robert de Twitord fur q adonques il peig 
Capias hozs de meſme le judg{ ut patet ibidem, ſur & vient J Perle al bart, & pꝛia Capias 
ut prius. ¶ Finch. Coment | vous adjudg\, ꝗᷓ il eit exec p fozce del Scire facias, uncoze ten 
judgm̃t refiert tout temps al Dzis, ſur q le Scire facias fuit gart, quel fuit la bfe de Dette 
Exigent & ſux ij il ret pꝛim̃, en quel ſuit Capias eſt done p le ſtatute, Pq il lemble q per m la reaſon 
capizs il avera Capias hozs de © judgem̃t de Scire facias, q eſt tout purſuant al pꝛim bre, pcq il 
Exccution fulit à nul temps mp en execution avant oꝛe, car il neſt my doubt, que & il voit peter Scire 
Er. 12. facias, ou Elegit, fl avera ſon pꝛier, ꝑ ql ſemble, q p meſme la reaſon nous puiſſomus 
graunt capias, &c. I Hamun, Le ſtatute q don Capias en bt de Dette votet, q home ſup 
Capias auribien en bf de Det tome en bf de Accompt, ifſint q ꝑ nul ſtatute eſt done q höe 
abera Capias en Scire facias, Þ Td le ſtatute ſert᷑ pꝛiſe ſtricti Juris, flint q home ne puit my 
| p2endze pluis kage, Pq il ſemble, q il eſt reaſon q il ſoit miſe daver ceo q fuit al comen 
—— 5 ley, devant teſt ſtat᷑, 8. p Elegit, &c. © Perſay, Si home recover p Aſſiſe de novel diſſeiſin 
s devers deux en comen, {ou de rei veritate ils ſont ſeveral tenants, & ratliſe eſt pꝛiſe p de- 
fault, ſi exetution demurt a ſuier tang apꝛes kan. jeo die q il aver Scire facias vers les ij. 
en tomen. Et meſqz ils ſoient ſeveral tenants, le bt eſt aflets bon, Þ c q le Scire facias en- 
ſuera la nature del Aſſiſe de nov. diſſ. q eſt mainteft devers les tenants en ſeveralty, illint 
il ſemble en teſt caſe, qfit le judgm̃t fuit rendus en le Scire facias, ceo fuit q il avera execp 
fozce del pꝛimer judgem̃t taile en le bre de Dette, & nemp en nul nobel judg{ ſur ſuggeſtiõ 
de party, pq il ſemble q Capias eſt grauntable. J Hamun, Jes die q ſi un home ſue un 
Exccurion Scire facias hoꝛs dun reconiſans fait en la Chaunt, ou en teſt lieu, & le garniſhm̃t teſtm̃, 
Er. 129. f il ne vient pas Þ | execution eſt adjudge, jeo die q il na vera my Capias de pꝛendꝛe ſon 
tozps, pᷣe q̃ le Garute ne luy done p ẽ S. f. e fac. Mes ſolem̃t en bre de Dette. Sic in pro- 
polito. I Finch. En voſtre caſe il eſt verity, Þ Tale Scire facias n eſt my gart᷑ ſur le bfe 
de Dette pꝛecedent. Mes mettomus que il pozt bre de Dette per fozce dun reconiſance 
doñ en q̃ il abera Capias devers, Mes ceo Scire facias ell gart Dun br de Dette pꝛetedent, 
p q̃ les caſes ne ſont my ſemblables. J Wichingham, A ceoq if} parle, q̃ le Scire facias 
pbozꝛs dun recoꝛd per Afl. de novel diſſ. ferra maintenable devers ſeveral tenants en un br, 
(BJ il neſt [B] my iilint, s il ne ſoit des dam̃ ret en kal. car jeo poſe q ſi les tenants ount 
purchace la terre puis le retovet᷑, illint q ils ſont ſeveral tenants p ſeveral purthate tome 
eſtraunge, illint q tom̃t q il ſoit purſuyant le pꝛim̃ bt᷑ en maner, il eff reaſon de ruler ſon 
bf lolonq; ſa nature, tar quant fl eſluiſt daver Scire facias, il ſoy ouſte d auer pzoces de mit- 
ter le choſe en exec per Capias, ÞT 9 le ſtatute ne done Capias, fozſq; en beiefe de Dette, & 
nemp en Scire facias. Et àuxp quant il efluiſt le Scire facias, il puit aver ſon bꝛiefe de 
Dette de novel, pJ, gt. © Finchden, A ceo que eſt parle de Scire fac. (ur retovet᷑ en Aſſiſe 
de novel diſſ. devers ſeveral tenants, jeo entẽd que le bꝛiefe eſt afſets bon p la nature del 
pꝛim̃ bꝛiefe, car jeo poſe 9 (i bꝛieſe de Treſpas ſott pozt devers. ij. ſont troves culp per 
faux ſerem̃t, Yun fait grer de tout, ou autermt les deux en comen, jeo die q les deux abont 
ſeveral attaints, ou en comen a (our election, Þ C q kun puit efire attaint ſeveral a plup 
en abſence de ſon tompaigũ, ifſint q en tiel tale q ſcaveroit la natur del pꝛimer bre, höe 
abera regard a teux, quant le choſe eſt mitt en exec, ac. 3 
Uater bat 4 lour kemes pozt bre d Enter ſur dilſciſta en le poſt, dun diſſeiſin fait a 
Entet ſur quater aunt, «c* Et count coment itij. loers fuer ſeiſies en lour demeſnes, æc. a fief 
_ le diſc de les deux tanq3 a deux auters, & de ceux deux, a ij. de les demandants, come a 
action. 5. COſins c heirs, & a les auter ij. com̃ a fils a hfes a ceux q fuer ditſeifies, & pur ceo que 
Er. 17. le bfe fuit conceive de la difſeifin de pluſours aunc en un bre, en quel caſe ils ave leveral 
Brief: Ss ACC» le bt fuit abat᷑, æ fur dit, tom̃t lour aunz avoient un afl. en comen, & unt lour heires 
nele dos avera ſeveral acc, car fi deux parreners ſotent diſleiſies & tun ad rflue & devie, Fun avera 
Aſſiſe de novel dill. de kun moity, 4 Yauter avera bꝛiefe d'Entre ſur dill. de Faurer moity. 
Et auxy un n'avera bfe de poll, de la mozant de deux aunẽ en un bt, ne acc qͥ eſt mixt ove 
le dꝛoit, nient pluis, ct. 2 
8 BA. Tf vier al barre, & mt᷑e com̃t auffoits deux Executozs, 8. la teme le teſtatoꝛ, 6 un 
Accompt. R. P. ſuef bf d Accompt devs un Henry Malp' de la t̃eſc᷑ de biij.li. ſur q a jour de pꝛim̃ 
Exeeuton VCe xeturñ R. FereT ne viẽt my, ſur i Som ad ſequendum inſimul iſſuiſt returũ a certetn jour, 
Er. 37. A tine vitt pas, p ĩ il fuit ſev ꝑ agard, tla feme reſceive de ſuer ſole del ent, pꝛotes ſue 
355 be, tanq3 Henry vier, & pled & traverß la reſcette, & trove fuit q il fuit reteivoꝛ de tout le ſom̃ p 
979. Tenqueſt, ß q Capias ad computandum iſſuiſt. Et puts Exigent iſſuiſt, q il fuit utſage ſur q 
viet Henry, g ad purchace thark de pdon, + miſt avãt kacquitãte de Richard de coexec, & pꝛia 
Scire fac. des lup a reſpodꝛe a ſon fait, a ſur C la fee viẽt & dit, q̃ le teſtatoꝛ deviß tout le re- 
due que fuit a ſon baron ouſter ſes dettes & exequies al feme, & ill int q ſi no? ſerromꝰ 
mile a reſpond a ceo fait, no? perdom? tout per le fait nfe coexer, q fuir ſevere del ſuit de⸗ 
bant, ꝑq̃ el pꝛia actompt, & pꝛia que taut ne fuilſe garny de reſpond a t fait. J Finchden, 


Si lacquitance fuifſe trove ſon fair, vo? pardzes tout, & ſans remedy s il ne ſoit ꝑ attompt 
devant 
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devant Loꝛdinat᷑, de vers teſtuy q fiſt Tacquitace del reſceit de les defies, Et nous ne ſtabo⸗ 
mus mie le il no? grauntomus Scire facias de bers Paut on nient en ceo caſe, per que no? 
voillom? adviſ. Er lendemayne fir nous entendomus que per nul acquit᷑ fait per noſtre 
coerec, q fuit ſefte del ſuit a un temps, & noſment quant il fuit puts le judgꝭ render, potes 
no? ſole ouſtf del entief, en quel caſe per la ley q ab eſire uſe devant ſes heures. Cl. que 
lou home rec en accoumpt, ou dam̃ en auter bre, q de teux il avera bre de det, e no? ſo⸗ 
lem̃t avomus ref, ifſint avero? bf de det ſole ſauns noſm nte exec, pur t que le judgem̃t 
fuit tail? pur nous ſole ſauns noſtt᷑ copaignis, pq il ſemble q nous averomus l attompt 
ſauns av regard al acquitance fait per nfe exec, que fuit ſeber del (uit, æ que fuir puis 
noſtre judgemẽt rend, per que, #c. J Wich. Si vous puiſß aver execution ſole en ceo 
caſe come home ava en caſe q un des erec retuß ladminiftracion devant loꝛdinarie bñ ſerra, 
car en tiel caſe teſtuy que ad refuſe ne ſerra noſme en le bt᷑e oveſque l auters, nec per con- 
ſequens acquif fait per lup ne grevet mie les coexec, fic in propolito, quod tota curia nega- 
vit, contrarium adjudicatur ſæpius. Et ſcire facias ſuit graunte debers la feme, a < ſuit il fuit 
utlage, Et la courte voi? adviſe del mainpziſe, at. | 
Ohn fits William Charnell' pozt un attaint devers If. que fuit la feme de C. en banke le 9 
Roy. Et oze le vicont adreturfi. xij. noſmes, tam̃ ceur que fuef del pety. xij. J Perſay, 5.29. 
Le vic returñ. rij. noſmes q fuet del pery. xij. « le. xij. home q il ad returne ne fuit p del Brief. 505. 
pꝛimer enqueſt, eins eſt un eſtraunge q ad a nolme B. Burford, & vous veies ꝑ retoz:d, 
q Ric Perif un del pety.xij. eſt enterlefle en le bf, ne nul ꝓtes fait devers lup, ne ret ple 
vic, iſſ int t᷑ bf niẽt gart᷑ de recozd, pq judge! de bre. J Caod. Le recozd ne fait mie menẽ 
queux fuef pꝛim̃ jurozs, iflint vt̃e chal? n eſt gart de recozd, & teſt concluſion eſt imperti⸗ 
nent. Et auxi le bfe datt᷑ q̃ vient al vicont ne fait pas ment des nolmes del pety xij. Mes 
quod diligente r inquirat qui fuere juratores primæ all. iſſint q tument q̃ le vir eit ref un ou 
deux q ne fuet᷑ mye del pety, xij. ẽ n'eſt mye def. del vicont, ne del partie nient le pluis. 
J Perſay, Il eſt a ꝑtie de ſcavoier q̃ux fuet les pꝛimers jurozs, & queux nemp, per q il eſt 
ſon ſuit demeſne, c ces ſerra en luy meſme fault dauter hve de faux ſerement,q ne fiſt unques 
ſeremẽt. Et le vicount en tiel caſe þ le returñ fra amertie. C ind. Certes monſfir ns ſerf,þ 
t q il returñ fozſqp ſolongs ceo q il ad enquiſe, queux ils ſont ifſtnt, q il ad dument fait ſon 
olfit. Et la partie ne putt autermkt fait, meſqz ꝑ returf de vic, pq, #c. © Belknap. ad 
idem, ſils ꝓ ſont aſl enterlefſe, qur ł vic nad mye return, le partie pꝛiera & avera pꝛotes de- 
vers eux & le bzief eſtoyera devers les aufs, & illint ad eſtre fait en le come bike ſovent. 
J Cand. Dyle tertes & iſlint ſerra fait icy, J Perſay, Si rieng fuit fait vers le pety.xij. vous 8 
(B] ne ferra riens a ceo atteint, ne neſtoꝛters my la B partie dafſigne le faux ferement, nec per (B] 
—— 75 ray un enterleſſeen le retourne, quel eſt un de pety. rij. en tafſiſe. ¶ Can- 
In non e Imile. 


Eſidue dun bf de waſt pozt per Thomas F. debers Henr R. lou les parties plede en 10 
judgement ſur choſe en abate mM de bziefe, & lic adjourne tanque a oze, Belk. grat{ ac- + 

cept le b bs, & dit nul waſt fait puis kattournement, pꝛiſt, at. ¶ Fulth, Nous avomus ſup - a3 

pol. per noſtre bfe, que noſtre eſtate en revertion comence per fine per Piers Lymth g Sara fa Pr. 3. | 

teme, & diomus que quant a tout ceo waſt que no? avomus ſupp eſtre. vi. pom̃es nous 1 

boillom? averrer, q il ad fait waſt puis latturnement, & quant a. vj. pom̃es depuis q no? 

tlaimõs ceo revercion ꝑaſſignemẽt Piers & Sara ſa feme p fine levie, 6 vous ne dedits pas 

cel attournment per foꝛte del meſme fine q le ava relat al temps del fine trete, en ql caſe 

vous eſtes chargeable del walt tout teps puis le fine levie, p q nous ddomus judgemẽt, 1 

E pꝛiomus qj il ſoit attaint de waſt. J Belk. Depuis q nous avomus alk q nul wal? fuit nuanee de 

fait puis Yatturnement, vous dones pꝛivite dada tẽ atẽ de waſt, quel avera vous refuſes, proces. 

judgement coment nous devomus depart. Fulth Oꝛe nous pꝛiomus bre denquet de waſt s. 

de ceo parcel, d oũt nous avomus plede al pais, J Belk. Certes vous naveres tanque le 

rem̃ ſoit ajudge, g donqs vo? averes bfe d enquet de tout le waſt. ac. © Finchdeo, Il eft 

veritie, & illint fuit fait a Everwike, lou il pen judgꝭ le quel que huis ſert᷑ ajudge walt ou 

nemp, d lenqueſt demurt tanque T choſe ajudge ſans grant venire facias devant, tc. 

7 Fulth. En bziefe de treſpas ſi home pleade d un parcel al enqueſt, e del auter al jubg!, en 37" 

tiel caſe le venire facias iſtuera maint᷑, a ꝑ Lenqſt tours les damn ſerra taxes auxibien de ceo g 

q eſt plede en judg] ſur condicis, ce ſi le judgement paſſe pur le pt as queux damages de 

cel parcel, Et fi nemy de rem̃, fic in propoſito, ad quod non fuit reſponſum, I Belknap, De 

parler a ceo que il avera bf de waſt fair avant katturnement ou nempe, il ſemble que il 

nada mye, pur ceo < en tiel caſe en ql il uſera ac per fozce del graunt del fine, jeo die gil 

n'ava mye attion ſins atturnement, car jeopoſe q fi le tenaunt a term de vie alien en fee, 

il puit enf ſur kalienation. Mes il n'avera bziefe dentrie en conſimili caſu g demaunder fre 

per accion ſauns attournemęt. Et jeo poſe q ſi les ſervices d'un tenaunt fuilſe grauntes 

a mop per fine, ſi le tenant adonqs deviaſt ſans atturnement, 4 devant atturnement, 

ſon heir deins age,jeo die que javera la gard per ſeiſer, æ nemp per bf de gard, ne belchete 

en ceo caſe, pur ceo que ſur tiels acciss il toviendt aver pꝛivite perenter le tenaunt, & 

teluy que pꝛiſt eſtate per fine, per |, at. ¶ Fulth. Jeo poſe que fi certein rent euſt eſtre re- 

ſerve ſur le leas, 1eo die 9 aps k fine levie, æ katturnement teſtuy aqle revercion eſt graũt 


avowe pur art puis le fine levie 4 devant Latturnement, p que katturnement avera 
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relation al temps del fine levy, ſic in propoſito. © Finch. Jeo entend que non fic, ne de les 
fer bit de un t graunt ꝑ fine, le grauntir n'avera my les ſervices, fozſq; puts kattoꝛnmt, a 
-nemy de vãt, i(ſint q il ſemble en t caſe, de waſt fait enter le fine levy, & kattoznemt, nul 


home avera action, car le grauntoꝛ ne le poit aver, p t ꝗᷓ il eſt demis del dzoit ꝑ le fine, tle 
Kraunti ne le poit my aver ſans attoꝛnm̃t, q done pꝛibity enter eur, iffint q s il attend p 
Longe temps, ſans luer Quid juris clamat defaire Vattoznement, ceſty eſt ſon default de⸗ 
melne, q il ne empziſe ſur lup, per q, ac. Perſay, Si jeo graunt la reverſion de mon t a 
terme de vie a un home ß terme de vie, le k fait waſt, jeo die q p le temps ceſtuy en la re⸗ 
verſion, jeo 9 ate la reverſion en fir navera my bfe de waſt, mes jeo poſe q it jeo teleaþ a 
ceſtuy 9 ad la reverſion a terme de vie, ifſint q il ad fer p mon releaß, jeo die q il ava bꝛiefe 
de waſt fait a cheſcun temps, fic in propoſito, qfit al attoꝛnm̃t apzes le fine leby per foꝛte 
del fine k avera relat al temps de fine levy, #c. J Finchden, En voſtre caſe il ad attoꝛñ a 
teſtuy in reverſion a terme de vie a un temps, mes de wall fait en le temps le a terme de 
vie en la reverſion, jeo entend q il navet᷑̃ pas atẽ de walt puis le releas, car en le temps 
Donſfr William Herle, il pend long temps en judgem̃t q You tert fuit leaſe a terme de vie, 
le rem a un hve a terme de vie, le rem̃ ouſtt᷑ en fer, le quel celup de rem en fir avera action 
de waſt vivãt le f a terme de vie en rem, mes p ſon judgem̃t ceſtuy en rem de fe limple, 


lou il n'eſt my meũ rem̃, avera bf de waſt. Et auxy de temps puis, & q teſtuy en rem de fir 
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taile abet bfe de waſt, fi ſon eſtate fuit taile p fine. Et untoꝛe en tiel tale ne abera my 
attournm̃t, mes Þ cq keſtate ceſtuy en rem̃ de fee tommenẽ ꝑ livery fait al t p terme de vie, 
#p un m̃ fait a un m̃ temps, teſtuy uit adjudge afſets pzivy ſans attoꝛnem̃t, & jeo pole q 
ſi jeo leaſe tert᷑ a terme de vie, le remaindt p vie lavãt la reverſion a moy 4 mes heires, ſz 
jeo releaſe a luy en le rem, ifſint q̃ il ad fer p mon releaſe, jeo die q en tiel caſe il n avec 
my bfe de waſt, p il n aver my attozfi en nul temps, ne ſon eſtate de fee comment per 
livere fait al f a terme de vie, ne ſon eſtate q il ad oze, ne commenc my a un teps, coe en 
caſe de rem taile de fee ſimple,ꝑ q̃ æt. Perle, Si la reverſi6 dun fa ᷑me dans a mop ſoit 
grit p fine, ſi le t᷑ ſoit ouſte debãt Tattournem̃t, jeo aver allile, fic in propofito. I Wich. Sf 
fine ſoit levy de certein terre devãt execution ſue, teſtuy 9 rend le terre ſert᷑ ajudge t & nul 
auter, mes a pluis toſt q il fue execution, il defait touts meſnes poſſeſſion puis le fine le vy, 
p jj il eſt adjudge eins, eiant regard al temps de fine levy, iſlint en ceo tale Yattoznment 
avera relac al temps de fine le vy, a c q ſembłe. J Hamun, Si home recovev un manoꝛ en 
que pluſozs franktenants ſont regard, s'il ſoit miſe en execution un an, ou deux ans aps 
le [BI recover, jeo die q il avet avowt p les art puis le rec, ou auterment nul home avef 
ſes ſervices, & le t᷑ tiendt difcharge, car devers ceſtuy ij pdiſt le terre, eſt hozs de voſtre 
quod fuit negatum, ideo quære. ¶ Fulth. Ceo eſt un grand caſe d ont vo? parles, ¶ Perſay, 
Quant a C q eſt parle, q qfit ſervices ſont grants p fine, q le grantie n avet᷑ my les ſervi- 
ces ent le fine leby c attoꝛnment. Et auxy q il naver my avowry ß nul ſervices devant 
attoꝛnement, il eſt verity, Et la cauſe eftÞTq il ne covient, q il attournaſt devãt le bt᷑ de 
per quz ſervitia. Et le t᷑ ne ſerra pas arce dattourfi, ſas ceo q le graunt de katquitante 
ſoit tonuſt en court ſur kattourñ, car devatcq il eit attourũ al graunte le k aver kacqui⸗ 
tance devers le grauntoz, pt q̃ il neſt my eſtrãge de luy acquiter a t regard ſans attozne- 
ment, mes de abowry il eſt ouſter titoft ꝑ le fine leby, mes en t᷑ cafe de waſt il n'eſt my 
rea(6.q il ſoit dilpuny, tar s il attoꝛñ p Quid juris clamat, il ſext᷑ mte i il ſert᷑ attend al grãte, 
tome il fuit de vat al grantoꝛ, ifſint q qñt il eit attourñ, tel attourn avera relat al temps 
de pꝛimer graunt fait, illint q nul meſne temps ẽ dajudg;, car ft un efiranger ouſte ceſtuy 
q rend ꝑ fine, e debie ſeiſi, æ ſon heire ſoit eins, fi teſtuy a q rendt᷑ ſe fiſt ſue baiefe de ſeiſin, 
deins kan, il aver le terre, & ouſter Yauter, ifſint q ſon eſtate eſt defeilabł, ꝑ q; ac. © Finch. 
Le meliour remedy q purt eſtre ſerf, q mainf aps le fine levy (ur grant de revert, de poꝛt 
Quid juris clamat. Et Sil fiſt waſt pend le bre, depozf eſtrepem̃t, & eſtre atd p ceſt voy, ff 
la ley luy purra maink. © Belknap, Certes ſir vo? pnes le matt, ft pꝛilß, come vo? poies 
pꝛendt᷑ de luy doñ remedy, Et unt il ſerf multsfozts, pq, ct. © Fulth. Propter opinio- 
nem curiz contr eum tend d aberrer, q il aver fait waſt puis kattoꝛnement, pꝛiſt d averret, 
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oOrmedon en diſcender fuit pot devers un J. R. de 8. © Perle. Moꝰ bo? dfom?, 
Aj̃ un T. P. fuit ſeiſie de m̃ la terre en ſon demeſñ come de fe, & p ceſt fait q- 
4 cy eſt, done in la terre a no? & Aleyn nte fits, ill int no? navom?. riens en t 
\ Pterre, finon jointm̃t ove un Aleyo, nient noſm̃ en le bfe, judgem̃t de bre, + miſt 
2 avant le fait pꝛovãt le joint en. Fulthorp, Per vfe joint ne poies noſtt᷑ bf a⸗ 
batr, car nous diomus, que Aleyn nolm̃ en le fait eſt noſtre villein, illint que devers 
luy ne poiomus my uſer att, pur le miſchꝭ que il ſerf franke devers nous, ꝑ demandomus 
Judgement, ſi noſtre bre ne ſoit aſſets bon, & pꝛiomus ſeiſin de terre. J Perſay, Et 
depuis que vous ne dedits my, que Aleyn eſt noſme en le fait eſt joint en le terre oveſgz 
no?, g nient not n en le bf, Et quant a ceo q vo? alk, q̃ il eſt vt̃e vill, nul lep nous — 


[8] 


— 
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reſpond, per que nous ddom? judg\ de bre, ut prius. J Finchden, Quant un bil? & un e- 
ſtranger ont purchaſe joink, keſtate le vil? eſt aury bon come keſtate ſon joint feoffir, iſſint 
q le joint feotffer p nul ley ne poit efif ajudge tenant del entiet (ans diſclaim, ou tiel choſe 
fait p le vilk, illint q le ſeignio? maint apꝛes le purch{ fait puit enter, & defaire keſtate le 
vill be (on pꝛac, car auter retove nad my Seignioꝛ fozſqp entry; iſſint apꝛes ſon entẽ 
il purt᷑ aver ewe ſa action devers aut aſſets bñ, ſas aver noſme Aleyn q fuit ſon vilk, per 
q ct. Et auxy eſt de part le t grand milch, {i ſon bziefe ſoit maint᷑ devers teſtuy que eſt 
noſme ſole, car il perd (on gart à (on vouch!{, pur ceo que le jointenanty continue dut᷑ ql 
temps kun ne poit aver la gart᷑ ſis kaut, mes ſi keſtate le vill q eſt joint purch{ ſoft defait 
p entf, ou ꝑ rec, en tiel caſe kauter avec ſa gart ſole, Þ t le joint eſt diſcontinue, illint 
le t (as miſchꝭ, pq qfir le ddr poit aver entt en le purch; ſon vilk, & aver ewe bf devers 
le tefit del rem, en quel caſe il pur aver ewe ſon vouchd a garranty ſole, ifſint le miſch{ 
de part le t allentus, & ceo n ad il p fait. Et de part le dd il n'ad my miſch{ pq il eſt rea- 
ſon dabat le bt. J Perſay, Si j ay gart devers un home, & s il ſoy conult dee vilk a un aut, 
ft le Sftr poꝛt bt devers moy, aye jeo pard mon vouch{, c ma gart. © Finch. Dile certes ꝑ counter- 
voy de vouch{,mes vo? averes bt de gart᷑ de chte, illint vo? ne perdr p vre gart, & jeo ſcay pleede 
bien, q il futr adjudge, q You home vouch] a gart, & le dd dilait ceftuy q fuir vouch fuit ſon 57 3*- 
vil, a C fuit la ajudge bon counterpk de vouch} vide illud anno xv. Regis nunc, PCq p2or 
ſerf fait ent le do a le vouchie, 6 ketloigñ gilt devs luy, ꝑ q̃ux choles il ſert᷑ enfranchile, p 
q, at. Et vide ſi befefe ſoft pozt devers le vilk, « le Sur en tomen, ft le Sur alledge q ce⸗ 
luy que eſt noſm̃ ove luy eſt fon vilł, le bt̃ n abatera my, Mes le villain irra a Dieu fas 
jour, & le Sftr reſpond del enk, ft le vilt ne ſerra enfranch} per tat, hoc idem patet in ter- 
minis anno Regis nunc xxj. I Perſay, a Cq eſt dit q le ſfir poit aver entt᷑ en la moity del pur; 
chaſe ſon villain, & aver poꝛt ſon bzicfe devers le joint del rem̃, jeo die q apꝛes ſon enty ils 
ſont tenants en comen. i1fſint le bre ß le ſr q eſt oze db devers cey. q eſt tenant en to- 
men, ne puit en aſcun mañ ee mainten. Et auxy ſi le bt ſoft oze maint devers Yauter ſole, 
ſi cco fuit en bre en quel dam ſert᷑ rec, le ddãt perdet̃ ſes dam̃s de la moity,q ne lert᷑ my rea⸗ 
ſon, tar jeo poſe q fit mon aiel devy ſeifie de cert terre, apꝛes q mozt un eftraunger abaf, & 1 
enfeoffe mon villain, & un av joink, jeo die q ja vera mon bre Vaiel devers kaut᷑, & rec tout 
la terre devers luy, & touts mes dams; tint jeo ne ſup my arcte de poꝛtt᷑ mon bt᷑e devers 
mon vil? þ t q il ſerf ptit enfraunch{, ꝑ q il ſemble q le bt᷑e eſt aſſets bo, J Wichingham, 
Jeo pole q fi vous aves ace p terre, en ql darn (ot a rec, fi ve vill purchaß le terre, vo? a- 
ves perd vous dam̃, ſi vo? ne poztes vt᷑e bfe devers lup, & rec, donques eſt il enfraunch{,p 
[B] q vo? n'aves aut remed, koꝛſq; de entt᷑ en la terre, & tiel milch ad il de la moity des dart 
tũe del entiet᷑, ꝑ q qñt vo? poies av entt᷑ en [B] la moity del purch{, & pozt bziefe del rem, [B) 
en quel caſe il purf aver ewe le gart, le ql fi ſon bꝛiete ſerf maint᷑ ou non, il ſemble q le bfe 
abat, Finchden, a Perſay, à t᷑ q vo? ples q meſq; le dot voił aver entt᷑ en la moity purch{ 
p ſon vil, q le dot ne purt᷑ my aver bꝛiefe del rem devers le k, pb q ils ſont tenits en to⸗ 
men ple mañ, fi un eſtrãger uſt depozt bꝛiefe de vers eur, luy covient d aver ſeveral byefs, 
p CHils ſont tenãts ꝑ ſeveral titles, & 9 ꝑ m̃ la reaſon il ſembł & apꝛes ſon entry il avera 
ſeveral bfs devers ſon teñt en comen, Pq, at. © Perſay, fi pꝛotes ſerT fait ſue joint, le 
villain ſerra party a nou? de maink le join? p le ſtat᷑, ifſint q s il fuiſſe trove, q teſtuy vers 
q le bfe eſt pozt oꝛe fuit ſole t, lou de rei veritate ii. ſont joint, jeo die © taut avera attaint, 
PC q̃ il eſt party al pt, qfit il eſt venꝰ eins p Scire fac a maint le joinf. J Finch. a Perſay, Atiaint. 
en voſtre caſe il naver p attainr, mes il joindf en iſſue en maint del joink, Þcq il n eſt Br. 20. 
party al bf, mes s il pas enconter ſon tompaigñ æ luy, il aver afſiſe, à ceo ad eſtre ajudg{ 
en vous termes, quod nota. Et puis © Fulth. dit, ſabãt a no? exception del vilk, no? dio⸗ 
mus < il eſt ſole f. Et fuit le jour del bziefe purchaſe, pꝛiſt d averrer, Et alii & contra. 


T 5 Maioz &4 la Comunalty de Nicholl' pozf bꝛiefe de Covenant debers le Matoz,Bail, 4 2 
| les Cominalty del vilk de Derby, & en p2ove del covenat ils monſtre avit fait eſpectal covenant 
fait ꝑ les pꝛedeteſſozs le Maioꝛz, & les bail? as Patoz & la cominalty be N. q pꝛove que le 2 515. 
Maioz & la Cominalty ſerf quites de murage, pontag{, Cuſtome & toll, deins la ville de 
Darby, de touts merchandiſe, de touts ceux de la ville de N. & de touts ceux que ont 
biens en touts les vill lieux, en queux les boundes de N. ſextend, & tount q certein Burg! 
del dit vill de D. 8. John, Walter, 4 Henry M. avef pꝛiſe certeine Tolle & cuſtome de cer- 
tein Burg del ville de N. a tozt, & encounter lour covenir, & a lour barn de iiii. C. li. 
C Haſty, Sir vous veies bien toment teſt acf «ft ule ꝑ fozce bun fait eſpetial, fait p les 
pꝛedeteſſoꝛzs dun part, & les pꝛedeteſſours daut᷑ part, & lour bfe eſt general, q ils pꝛiſtet 
en ceo, #c. Et per lour count ils ont ſupp q fingulet perſons pꝛiſtet, ct. idint le count 
variice al eſpec, judgm̃t de count, & non allocatur. J Haſty, Uncoze vo? veies bien comr 
le bf ſupÞ q̃ tertein Burgꝭ de Darby paiſtef terk Cuſtome de cert fingulef perſons de la cor pora- 
vilk de N. de qͥ acti6 de Treſpas eſt done a eur, de quel les biens fuerdr pziſes. Et auxy di cion. 8.74. 
ſotent qᷓ cerf Burgꝭ de Darby pꝛiſteront certeins cuſtoms, & ceo ne puit my efire adjudge 
enkreind de covenat fait p tout la comunalty, p q no? demandomus judgement de bf, niet 
garraty del eſpectalty, J Belknap, St lour comen miniſtk, fair a lour comen uſe, co? 
il eſt entend 9 tiel choſe ſoir fait per miniſtf. il eſt reaſon ꝗᷓ tout la ville reſpondt᷑ pur luy, 


t aury le cominalty per entendment ne puille my veñ la tout a un temps de _ 


— . 
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hae de per ũ judgement fi noſtre bzief ne ſoit aſſets bs, © Finchden, a Haſty, A teſt challege ſem ble 

Roy. 39. al tourt © le bziefe eſt afſers bon, p9 reſpond. C Haſty, Donques diomus 9 le Roy Henry 

Er. 19- un des pꝛogenitours noſtre ſeignioꝛ le Roy, done p ſon fait, que ty eſt, la vil? de Derby as 
Majoꝛ a a le comunalt᷑ a teñ en fir fexm̃ a eux æ a lour ſutteſlours, rend a noſtre ſeigñ le Roy 
6 a ſes ſutteſſours. xl. marks p an, « miſt avãt le patent, q le pꝛove, iſlint ne poiomꝰ my 
charger la ville, ne diſcharger ſans le Roy, p q nous demaundomꝰ judgem̃t, & pꝛiomus 
aid de Roy. © Belknap, Nous vous diomꝰ, q le charge ſe fiſt per voſtre fait demeſne, p? 
la chte le Roy, en ql caſe raid neſt pas grauntable a pled en diſcharge de volire covenat 
demeſne, ql choſe eſt defeaſable ſans le Roy, per 9 nous demaundomus judg s il doit raid 
aver. I Perſay, Si mon tet a terme de vie pꝛia aide de moy, a q la reverſion appent, il 
n avera pas raide, Þcq il eſt a thargꝭ p ſon fait demeſne, a àuxi teſtuy en la reverſto tien- 
dꝛa la fre diſchꝭ aps la mozt le teñt a terme de vie, ifſint a nul regard neft pas reaſon de 
lup graunter aide, pq, at. Et auxy en ceſt caſe ils ſont charges p lour fait demeſne, & 
les covenats compaiſes deins le fait, le ql covenit n'eſt my en dam̃ de Roy, iſſint q kaide 
neſt ras grauntable, p q reſpondes. 

2 Arrain Memle pozt bziefe de Dette devers exec, & demaunda devers eur xxx. li. per 
Dette. un obligation. J Haſty, Ueies ty le fait, que le dit Warrein rec de noſtte teſla⸗ 
Doubles tour. xx. li. en part de payment de xxviij. li. æ demaundomꝰ judgm̃t, ſi de ceo part enconter 
ple. 16. Cſonacquif action puit il aver, 4 qfit al remaind nous, et. pleinem̃t adminiſtt᷑ jour de bre 

purchace. © Perſay, L aut᷑ rñs va al att entierment, entaunt tome il dit pleinment admi⸗ 
niſtt, 6c. illint q s ils n eiẽt riens dadminiſtt᷑ jour, & ils ne fuef mie chargeable de nul 
bs. parcel, ꝑ q nous pꝛiomꝰ deſire dilthargꝭ del rem̃. g. d atquit᷑. Et puis il palß cel, æ dit, Sir 
br. 34. b. b. b., tom̃t nous avom? demaunde xxx. li. cefi indenture, aq il mitte avit atquit᷑ de 
xx. li. en parte de paim̃t de xxviij. li. le quel eſt entend auter ſumme, que n eſt compꝛile 
en tobligar, iſlint Yacquitt n affiert pas a teſt ſumme, per q nous demaundomus judgemt, 
t pꝛiomus noſtre dett & nous damages. J Wichingham, Com̃t que Yacquif parle d'un 
auter ſom̃e, de que obligation n'eſt riens, ſi en veritieVacquit ſoit de parcel de meſme la 
ſom̃, deins tobligac copaiſe, iſſint q per fozce de tel obligac ẽ ext en cerf poꝛtion, il eſt rea- 
ſonqle defend ſoit aid. ifſint q ſi le pr ne voille ſurmitte q le def. ſoit ſon dettour de les 
xxviij. Ii. doũt Yacquittice ple, tc. p aut cauſe ou aut cotrac, iflint qtacquit ne refert a mla 

ſore tonteinus t kobligac, il eſt reaſon q il ſoft miſe a reſpod a t fait, ct. i 
N home & (a feme pozt bziefe de Dette debers un Ric B. & dbef devers luy. xx. li. c 

vient per capias en garb, I Hamun, Counta [LB] pur le bat᷑ « ſon fee, com̃t le baron [B] 
aroo& & (a feme fueront ſeiſies de certein fre æ tenements en la ville de Weſton, cve de drt la fee, 
„ EY le baron & ſa feme vedt ms les tenem̃ts al def. p xx. l. a quy il avef pay fozſqp x. li. ſur 
**5* i le barã æ la feme leveif fine al def. ac. Et le def. a tozt dedit de pair, #c. a lour darn de C. 
marks. J Perſay, v. v. b. tom̃t teſt bfe eſt pozt ple bat c (a feme, enpvant de lour acc, ils 
ont ſupp q le bat « ſa feme vendð les teñts ut ſupra, le qͥl ne puit my eſtre ajudge le vend ne 
le contract la feme, oveſqz ſa baf, mes ſolem̃t le contra le baf; p que le bziefe girt᷑ ſole- 
mt pur le baro, a nemy ß la feme oveſq; ſon baron, ꝑ q nous db judg{ de ceſt bziefe pozt p 
le bar ſa feme en tom̃en. 4 Ham Et depuꝭ q no? av cofit de tert᷑ terre vend pno? & nte fee, 
qux fuerdt de df nt feme, & ſur ẽ avom? levie fine en comen, illint attiẽt C dutie al feme p 
cauſe de m̃s les teñts, qur fueront de ſon dF, ꝑ q no? ddomꝰ judg;, ſi nfe bzeve ne ſoit aſſets 
bon, & pꝛiomꝰ le det & no? dame, ct. J Wich. Jeo poſe q ſi le baf fuir mozt, la fee naver 
james bre a dder teſt det, p Cq le contract fuit fait dut᷑ la cobtut᷑, ql ne puit my doñ acc al 
feme aps ſa mozt, mes demourt as exec, ¶ Finchden, abſent medio tempore, & view qͥ ſon 
client uſt demurt᷑ en pꝛilon tang les extept fuer ajudg! weig ſon thalk, & gag{ la ley, que 
riens ne luy doit, pꝛiſt, ct. & trove pledgꝭ, & jour fuit done ouſter, mes vide que le bꝛiele 
kuit malveis en ceo caſe, at. 


4 
Dette. 198. 
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Scire fac, KE home poꝛt ſcire fac. des un auter, & dð exet hozs de recover auterfoits taile devs luy 
Bu45 I en te de walt. g. le lieu wat, c auxi de les darn a treble rec a m̃ le tẽps des luy p ſon 
br, tar le re fuit ſupp, qᷓ al grafid diſtt᷑ ifſuiſt a vic dequerer de waſt p (6 def. & pꝛia exer. 

Fauxerde { Perle, No? diom? q al teps del pꝛim̃ bfe pozt devs no? , no? fuim? le vilk J. C. g m̃ 
. les tefits teignom? en villenage, 6 uncoze facimus, iffint le rec debs no? taile void, e 
dd judg{, ( de tiel judg{ void en ley exeT devs no? poies aver, ¶ Haſty, Et depuis q nous 
avomus judgemt de rec devs v0? a p bre de waſt, al ql temps le bre fuit bon devs vo? ce 
elipzove p recoꝛð, a ql temps vous purt᷑ av venus & abat᷑ nt᷑e bꝛiefe, æ cel ne fiſtes vo? mp, 
mes ſulferts le judg; eſtre rendus, illint atfirm̃t le judg{ ef bon, pq a oꝛe a void le judg{ 
en ceo Scire facias n entend pas que vous ſerres reſceve. Et depuis que vous n accepts 
pas le tenancy a oe, nous demaundomus judg{, & pꝛiomꝰ exet a noſtre peril. J Perle, 
en Scire facias hoꝛs d un judgem̃t taile devers un home, il eſt bon reſpons pur le tenant a⸗ 
dire, qͥ teſty vers que le judgement eft taile, n avet᷑ unques riens jour de bꝛiefe purch; ſans 
attirme tenancy en ſon pſon, ou en auf perſon, que eſtate il aver, quod fuit oeparum. 
 Finchden, En aff, de novel dif. fi home alk un recovet taile devers un auter, & keſtate 
le pt meſne entt ſon title, a ſon ret, il n eſt my rfis a dif. q al temps de bt poꝛt, 6 judgꝭ 
ped, celuy vers Ile ref ſe fiſt, ne fuit Þ tenant, ſans affirm ou adire i il m̃ fuit tenant, 
ou aſcun qu e eſtate il ad, ifſint de lup faire title en le tenauncy pur avera fafliſe, 
mes 
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mes qñt judgem̃t ſe taile devers moy meſme tout ſott il per def. jeo troy que il n'eſt my 
rũs par my en un Scire facias adif que jeo nave? riens al temps de pꝛimer bte pozt, p t 
q Sil fuit ſon, æ ne vient my, il eſt ſa folly demelne, p d q puit ad venu, & pled en abatem̃t 
ve BY, & ſi le Vic retourn que il furt ſor, lou il ne fuit unques om, il poit av bꝛiek de Di⸗ 
ſceit, meſq;ʒ il n'uft riens en la tenancy, à diffet le judgem̃t Þ teſt voy, ꝑ que il ſemble, q̃ 
il n avec my teſt rfis en ceo Scire facias. I Perſay, Il ſemble auterm̃t q il aver ſon rfis; 
car qũt błt᷑e eſt poꝛt de moy de terre, de quel jeo ne ſue pas E, ſi le ſom̃ ſort fait devers moy 
en auter terre, ted ſom̃ ne gift pas en mon conulãs, ne riens en dam de mop, meſqz jeo perb 
auter terre 4 tenancy, ifſint q̃ per cauſe de teſt recover, ft kauter q eſt T de kranktenement 
ſoit cufte, il avef Ta(ſiſe, ou àuterm̃t en Scire facias apzes hozs de meſme le judgem̃t il 
viſlurber kexetution a dit que a temps de judg{ rend, celluy vers que le judgemt ſoy tail 
naver riens. Et per meſme le reaſon, il ſemble pur ceo que jay purchaſe ſon eſtate, puis 
le judgem̃t rend, j avera rũs adire que jeo n avoy riens jonr de bee purchaſe, at. eins un 
auter que eſtate j ay en diſturbante deretution. J Wichingham, Tous eſtes party al pꝛimer 
judgement, illint ſi ceux per que le waſt fuit enquiſe, devant le vicont keſoient faux lerem̃t, Attaint. . 
vous poies aver kattaint, & reaver le terre, meſq3 vous ne kuiſtes tenät al temps de 
judgem̃t rend, ne al temps de bfe purchaſe, quod ſuit negatum,q il navet my kattain t, ideo 
quzre. I Perſay, Jeo poſe que ft le rec (oy tail devers un home per un action, que erra 
trie cn abſence de party, tome en Aſſiſe de novel diſſeiſin & hujuſmodi, illint q cefiy 7s q- 
le retovet᷑ fuit al temps, et. ne fuit pas , mes le pl fuit diſſeiſie in rei veritate, illint ij (an Fuser de 

title eſt veray, fi le def. ne vient tome il ne deveroit, pt q il ne fuit my tenat, Þ 9 kalliſe c 33. 
eſt ag} ce pꝛiſe per ſon def. ſur le ſeiſin & difſeiſin, à ceo trove, Þ ceo que il eſt voir q de cel 
verdia ne gift attaint, æ de le nontenure ne coviendf my denquerer, ifſint. q Sil purchaſe 
la terre puis le judgem̃t, ſi il ne puit my aver ſon reſpons en avoidace del jubg} en Scire 
facias Valk q il ne fuit pas t᷑ a temps, &c. il ſerra diſcharge, tar bre de doit ne poit il my 
aver, pur ceo | le title fuit veray. J V Vichiogham, Qñt un home ad le mere dꝛoit a un cert 
terre, & ad rev per judgz, & ſoit eins en la tenancy, en quel mañ que il ſoit eins, il retiendt 
Devers cheltun home, ill int de ceo part, il ad recover ſur ſon veray title devers un home g 
fuit ſom̃ attache & diſtt, q luy puit àvet᷑ rebutt᷑ en le pꝛim̃ oꝛiginal, 4 ne fiſt my, mes luffet᷑ 
t attend judg{, il ſemble q il ne lert᷑ my reſcetve a voider le judg{ en t Scire facias, ꝑ q il eſt 
da ver exeẽ de melme le judg. © Perſay, Jeo poſe q fi jeo ſue un Præcipe quod reddat, en Al 
caſe javeray mon vouch], iffint 4 mon heir av 4 ſert᷑ enherite del terre recov en value, per 
foꝛte d'un taile vel hujuſmodi, ſi jeo perd per default, lou jeo naver riens en la terre al 

temps del rec, ſi jeo purch! la terre puis le judg{ s il avef exet devers moy ꝑ Scire fac non 

[B] obſtãt le matt jeo pdt la gart a touts jours, q ſerf [B] miſch{, pq, et. J Finchden, Deſqz [BJ 
illint fuit, q̃ vo? puiſſes a voidet᷑ le judg; del pꝛintipal en t Scire fac, unt᷑ il ne putt avorder 
le judgẽ qñt a les dam̃. © Perle, Si home rec terre ꝑ bfe d Aiel ſur def. lou le t nad riens 
al temps de bre purchaſe. ne a nul temps apꝛes, jeo die q luy ouſtet᷑ des dams. © Finchd. 
Ceſt un caſe, © Perſay, Meſm̃ la ley, q ouſte le ddat dexetution de la terre, luy done re- 
ſpons a diſcharge de les dams, q ſont acceſſof al terre, pq, at. Finch. Com̃t q la ley ſuffer 
tiel reſpons ut ſupra, en defeil. del judg\ come jeo entend, q il aver, ceo ne ſert᷑ my ple en 
bꝛiele de Wlaſi de alk villenage en ſon perſon demeſne, car bziefe de waſt neſt my maintefx 
devers le leigñũ de waſt fait Ple villain, p que adviſes no? De melioꝛ relpõs. © Perſay, 
Donques no? voillom? empler. Et vide, Anno 34. en bziefe de Ceſſavit le bf fuit abat palr 
de bilk, & uncoze ceo fuit de celef fait per le vil, Sed la cauſe puit eſtre q il poit aver br 
de Ceſlavit en le poſt devers le ſeignioꝛ de m̃ le cefſef, Sed non fic de vaſto. I Belk. Si 
home red en alliſe p def. ſur veray title en un Scire fac hozs de m̃ le judgem̃t, il navera 
averrem̃t, adire que il ne fuit my tenãt lou le ref ſe taił devers lup meſme, quod Finch- 
den conceſlit 3 & lendemaine. « Perle vient, & dit come devit que al jour de bziefe de walt 
pozt le def. n avet᷑ riens ſinon en villenage de un T. a que il fuit vilk, ne uncoze nad, 4 
dom? judgz ſi le bre devers luy gif, ot. J Hamun, Et depuis q nous ſum? dav exec hoꝛs 
dun retod taile devers vo? en briefe de waſt, en quel ſuit vous ſues Som, Attach!, & difir, e 
le diſtt᷑ retoꝛñ. ifſint q vo? purroies a cel temps aver venus, & pled en abatem̃t de bꝛieke, p 
teſt matt, ou p auf, & vo? avef exetut᷑ de wall, en auter maner, a quel temps vo? ſurſiſtes 
voſtre temps, at. per q nous demgundom? judgmt, ft a voidet le judgem̃t p le maner 
vous ſerres reſteibe, æ pziom? execution. © Finch. En bzief de waͤſt nontenure n eſt my 
plie, car $'il fait waſt, « ſoy diſmiſſe de ſon eſtate, uncoze le bziefe de waſt eff maint᷑ devs 
luy; q fiſt le waſt, & le bziefe ſerra quas tenet ad terminum vitæ, & il ne ſoit en gard, ou de 
terre leaſe a terme dans, apꝛes le terme il puit av bziefe, Quas tenuit in cuſtod, vel ad ter- 
minum annorum, tom̃t que le pr meſme ſoit ſeifie de franktenemt. Et auxy per bꝛiefe 
de waſt le terre n'eſt my erpzeſemer demaund, mes quant le waſt elt trove, la ley ad 
eſtre adjudge que il recover le lup walt, ifſint que le ſummons poit eſtre en auter 
terre, tome en le lieu ou il ſuppoſe le waſt. Et auxi meſqz il ne ſoit pas tenant, 
bꝛieke giſt devers luy, x auxy rattachm̃t puit elt fait pſes bins, lou il poit trove pledge 
de vener a ſon jour, iltint que le pꝛotes per ſon attach. & diff chiet allets bien en ſa 
cogniſance, coment que auter ſoit tenant, en quel caſe ceo fuit ſon default, que il ne vier 
pas pur luy exculet de waſt, ou de pledef en abatem̃t de bziefe, per que il ſemble, que 
il navera mie advantage a o2e danienteß le judg] per nontenure en le N 
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piſceir2g. a Wichingham, Si le vitont euſt retourñ ſur luy Som Attachment, & Diſti, lou le pꝛotes 
ne ſoit mye fait, il aver bre de Diſceit debers luy, auxibien tome il averoit en aut bziefe, 
en quel le ſom̃ ſerra fait en la tert dhe, per que, cc. J Perſay, Si nontenure ne ſoit my 
ple en bfe de waſt, unẽ le tenant ne ßra pas ouſte ſans ſuer Scire facias, en quel il avera 
traverſe al waſt. ¶ Finchden dit, i il ſerra ouſte ſans ſuer exetut p Scire facias deins kan, 
quod Quzre : Mes jeo die, quãt le judgem̃t ſoit taile devers teſtuy q avera jour a un temps, 

q puit avera ercuſe per plir, ou auter maner, car il n'eſt mye reaſon, que en un Scire fa- 

cias hoꝛs de meſme le judgem̃t, q il ſerra reſceive a voider le judgem̃t ut ſupra, car jeo poſe 

q ſi un ſue execution per Fieri facias, ou Elegit, hoꝛs dun retonuß, fi kauter party eit un 
endenture compernant certeines conditions, queux ſont perfozmes de ſa part, il eff certein 
aul ley gue il avera Audita querela à defait᷑ lexetution, pur t᷑ q il n'avera pas jour à reſponder, 

b. 12. mes ſi la party ſue Scire fac. daber erecur, & kautt᷑ ſoit telmoigũ garny, & le def. ne vient 
pas, il n aver jammes Audita querela, pur ceo ij il ava jour a rid, iſfint ſon det. q il ne 
vient mye, ſic in propoſito. J Perle, Il poit eſtre, q al jour del pꝛim̃ bt᷑e poꝛt, & devant 
aſcun waſt fait, q la fre fuit leaſe al villaine a teñ en bondage, meſq; walt uſt eſtre fait p 
le villaine, uncof action girroit vers le ſeigftr, & nemy dev:rs le villain, if{int il putt eſtre 
veray en tout ceo q̃ nous diomus. J Ham. Si il ſoit ifint come vo? dites, le leigũr poit 
aver Vaſſiſe, mes no? recovef a oꝛe ꝑ un Scire facias, pH il neſt mye miſlchtefe a nul home, tc. 

6 5 S. pozt ſon bꝛiefe de Raviſhment de garde, &c. d'un T. fits & heire a un H. Pin), 
N & ſuppoſe ꝑ ſon bfe © count, q come le dit T. fuit en ſon garde come de dꝛoit Clemens 

s (a feme, de que H. ſon pier tient ſa terre per ſervice de cher, æ counta il fuit en peate⸗ 

Brief 608. able poll. de certein jour tang le def. luy raviſht a fozce, #c, J Ham. Sir, vous veies bien, 
coment ſon bfe & ſon count ſuppoſe, q il fuit ſeiſte de ceſt gard, tome de dꝛoit ſa feme, quel 
fuit adjudge devant raviſhment le poſſeſſion kun & lauter en comen, iffinr þra ceo bre poꝛt 
per le baron & ſa feme, & nemy per le baron ſole, & diomꝰ q Clemens eſt uncot en plein vie, 

Baron & nient nolme en le bfe, judgem̃t de bfe. J Haſty, Et depuis q ceſt ſuit eſt done p cauſe del 

eme. f. as. raviſhm̃t del hre, pꝛis hoꝛs de nde poſſeff, le quel fuit chatel a nous ſole, & per conſequens 
teſt action eſt done a no? ſole, pq no? dbom? judg] ft nfe bziefe ne ſoit aflets bon, & pꝛiomꝰ 
no? dams, ©« Ham. Ceſt action eſt pꝛiſe ſur poſſeſſion en comen, auxy avant al feme, come 
a (a baron, car ft devant le raviſhment home fuifſe a uſer action a demaunder teſt gard, jeo 
die q le bte ſerra poꝛt bs luy & kauter en comen, a recontinuet ſa poſſefſion, per q il ſemble 
q le bztefe abatera. © Finchden, JI eſt verity, q le bt᷑e de gard ſerra pozt devs le baron & 
la feme, & ceſt pur le vouch! & pur nul autt᷑ tãe: mes un bre de Enjeckm̃t þra pozt devers le 

[B] baron ſolem̃t, pur ceo q voucht᷑ ne gift my en teſt bre [B] mes ceſt action eſt paiſe pur ref [B] 

dam, d nul auf choſe, quel fuit dedit, quia reprehendit infantem per verba brevis, &c. iſſint 
que en tiel caſe ou ne ſont riens a rec q dam̃, le ſuit le baron Cole eſt aſſets bon a ceo que 
ſemble, Sed videtur quod non, car actid de trũs fait al feme ubi dampna recuperent' tantum: 
c aury il n'eſt my miſch} en dam̃, meſq; le bre ſoit aſſets bon pur le baron ſole, car fi le ba- 
ron ret᷑ & devie devant exetut᷑ ſue, Yexecut le baron avera execution, 4 nem la feme p nobel 
bre. Et dautt part ſi le baron deviaſt avant ceo q il uſt judgem̃t en t beiefe, la feme aver 

. action Þ novel bre, & nemy les execufs le baron, per 9 il ſemble que le bfe eſt afſets bon. 
I Fulth. Jftnt ßt᷑ a bet p bfe de Gard, le bf þra poꝛt devs le bars & ſa fee, fic in propoſito. 
T Finchd. Jl ct verity, pur ceo que per le maner daction il n eſt pas ſuppoſe q le gard futt a 
nul temps en lour poſſeſſ. Et bziefe de Droit de Gard eſt le pluis hault action ĩ eſt done en 
le caſe, mes en Raviſhment le bf eft purem̃t pꝛiſe de lour pofT, p overts parolx de bre, per q̃ 
les tales ne ſont my ſemblable, J Ham. dit, Que il ne tient pas de eur p ſervice de chk'rp, 
pꝛiſt, cc. Et alii è contra. | 

7 FEE un Præcipe quod reddat pot des le baron & (a feme, le baron fuit auterfoits efloin, 
Przcipe t la feme apparuſt, g aver idem dies tang lendemain del Aſcenſion, & la feme a oze eſt 
quod red- efforne, & keſſoiñ challenge, pur ceo q p le ſtatute ils navet q un efſoine, aury come un 
Default. (ole tenant aberoit, Et puis les Juſtices regard le ſtatute, q voilł q poſtq; cet appuef in 
Lene Curia, non allocatur eing eſſoiñ, iflint q ple ſtatute il eſt a entendð q apꝛes apparice, touts 
2956. ils n ab my ñ un eſſoigũ. Mes deſloigñ devãt apparice le ſtatute ne ouſte my Vaut del⸗ 
Br. 29. loigñ, Pq łeſſoigñ fuir adjourn, © adjudge ut ſæpius adjudicatur. Vide Anno 34. 

8 LI home poꝛt un pre de Treipas en bank le Roy de certein boefes & vaches pꝛiſes ove 
* foꝛte E armes en certein bill, ©« Haſty, Lou vous poꝛtes teſt bre de Trits de vous 
Brier beats, ut ſupra, no? diom? q ineſmes les beaſts al temps del pziſel fuef a Walt Wich de W. 
B.s11, Eq Walt W. a q les beaſts fuer, ſuiſt un Repleg{ en le County, Et ſur ceo le deliverance 

ſe fiſt, & puis remove en commen bank, & diom? devers vo?, que no? pziſom? meſmes les 
beaſts Þ rent arer, ifſuant de m le lieu en q il ſoy plefnt, æ monſtra p quel terme, & dde judg; 
ft p tielx beaſts, queux ſont a auf, q a vo? meſmes poies pzendf. © Ham. A ceo no? diomꝰ 
q Walt W. no? bailt ms les beaſts, pur agiſt en noſit terf, ifſint fuet᷑ ils en noſtt gard, 
c acc de teux doñ a noꝰ, Pq ddom? judgʒ ſi nte bte ne ſoit aſſets bon, ¶ Haſty, Et depuis 
q vous aves con? pꝛoperty des bealts a Walt W. iffint q̃ meſq; les beaſts fuef en voltt᷑ gard, 
vo? averes act de triis per aut bre, feſant men? d'icel que ils fuer en vfe garde, k ne- 
my ꝑ general bre, pq, at. © Caondiſh, Il nad nul aut bꝛiefe en la Chance en le caſe, Sed 
vide, i pur les exec le bt᷑e ſerra in cuſtodia ſua exiſtent”, Et jeo die en teſt caſe, teſtuy q ad 
la pzoperty poit að bf de Trñs, & teſtuy q ad la gard, un aut᷑ bt de Trfig. © Perſay, _ 
| 1 
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il eſt veritie, mes teſty q recov pꝛimes ouſtet taut datt̃, c ifſint il lert᷑ en plulours caſes; coe 
{i tent per Elegit ſoit ouſte, Yun 4 kaut avera Taff. Et fi Tun rec pꝛimes, le bf Yautr eſt 
abat᷑, ſic hic. Et pu Viſſue fuit pſe le ql ils fuet᷑ a giſt þ la tert᷑ le pł ou nemy. Et ſic ad patriam. 
ormedon en le diſc. fuit auterfoits poꝛt en Loundres en le huſt devs Pain Fourbour, al 9 
ql temps P. pled' le fait kaunẽ le demaũ dant, q fuit partie al taile obe gart᷑ ove diſc en Formeden 
fozzein county, Þq teux de Loundres ſurteſĩ. ſur que retoꝛde fuit fait vener en le tomen bank 
de trier le Diſc. Et jour done as ꝑties en tom̃en bank en la xv. de Saint Pil, a ql jour les | 
pties viendt en court, þ q Venire fac. iſſuiſt en le countie lou le diſc fuit alk, retournable a Eſeine 57 
02e, © Belknap, vient æ monſire ceſt matter al Court, 4 dit q le tenant oꝛe avoit gette un 53% 
elloine a ceo jour, lou per ley Fefſoignne giſt pas, p t q C fuit le ſecond jour apꝛes le joindt 
del enqueſt, lou per le ſtatute łeſſoigñ n eſt pas done fozſq a pꝛim̃ jour, apꝛes ceo 0 les par- 
ties ſoient miſes al enqᷓſt. Et auxi le reco2d pꝛove, qle tefit fuit effoigh en le Þuſting} apꝛes 
renqueſt join, abãt ceo q bfe vient a ceux de Loundr a maunder le recozd, iſlint q p tun 
cauſe, & Pautf, il entẽde ij refſoigf ne gift mye,pq il p2iaq tefſoigh fuit diſallowe. © Finch. 
Com̃t q le tefit euſt eſtre efſoigh en Loundres aviit T i le bfe vient dadjourner les parties 
en le bak, cel efſoignene oultet mpe le k deſire effoinge tieins. Et qfit al autt point 
dount vous parles, q̃ le tefit ne puit mye eftreefſoigh, oꝛe Þ C9 celt le ij. jour apꝛes Feng 
joine, qfit bfe vient a teux de Loundres de faire veñ le recozd ciens, & les parties biendt᷑ en 
ceſt tourt, a þ T la court graunte Venire fac. retournable a oze, jeo die, q Fefſoigf giſt oze p̃ 
le tefit, Þ Eq ceſt le pzimer jour apꝛes le Venire fac. iſſue. Et auxi apzes cheſcun apparice 
un efſoigne gift, pq; ct. Et puis ils fieT vent le recozde. Et le retoꝛde ne fiſt mye mention 
delſoigh p le £ en Londres. Et puis łeſſoigne fuit allowe, tc. 
Ne en bre de Dette devs deux adminiſtt mounſif John Hill. © Perle alleage, q ils a- 10 
ver pleinm̃t adminilif jour de bre purchace, & demaunde judgem̃t s il puill. de bs eux Perce. | 
atẽ aver. © Perſay, Auterfoits le teri de Saint Þilk'darf paſſe, no? poztam? autiel bfe de- ent, 
vers eux come no? facim? a oze, & demaundomꝰ m le dette , e les noſmamus exe mounſ, 18. B. 14. 
J. Hill, a q̃l tẽps ils alk, q mM le mõſir J. devia inteſtate, Et Yozdinary a eur livera les biens 
come as pꝛotheine amie al moꝛt, en ql caſe no? duiſſomꝰ aver declare devs eux come devs 
adminiftratours, pq ils ddef judgerfit de nfe bre, ql matter nous ne purromus adonques 
dedire, ꝑ q nfe bfe abat᷑. Et puit freſhem̃t no? purchd cell bre p journes accompts, p q ſans 
dire q ils avef pleinem̃t adminiſtf jour del pumes bre purch!, il n'eſt my pler devers no?, p a 
'B] ũ no? pꝛiomꝰ noſit dette, æ nous dam̃. LB] J Perle, Ceſi bfe eſt pozt devers nous a oze en [B] 
auter degree, q rautt᷑ ne fuit,pᷣẽ qͥ ꝑ le pꝛimer bt̃e no? fuimꝰ faits exec,lou no? ne fuim? foꝛſqʒ 
adminiſſt᷑, Et teſt matter tonꝰ, adõqͥs ꝑ qa teſt bf no? fuimꝰ ouſtrem̃t diſchargꝭ, « ꝑ teſt bt 
il eſt oze a tom̃ẽter ſon ſuit des no?, tome devs exetut᷑s en tout auter degree, & tout en autt̃ 
noſme, Pq il ſemble q afſets avom? dit de no? diſcharger de telt dette. Wich. Per le pꝛim̃ 
ſuit fait devs voꝰ, tome de vers poſſeff, des biens monß J, tom̃t q̃ vo? fuiſtes malem̃t noſme, 
adonqs fuiſtes chargeable, iſſint q̃ ſi vo? aves des biens enter mains a T tẽps, illint q̃ p 
ceft bre il lemble 9 vo? eſtes chargeable, ad quod plures conceſſer, ideo Quære. Curia ꝑili 
ridlue q ils avboient pleinem̃t adminiſtt, pꝛiſt, at. Et alii è contra. 
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\ XX Riefe de Dette fuit pozt pT. C. chivalf, devers v. perſons, & dba debers _ 
> eur liitj. lf, pꝛates continue devers les iij. tãq; ils fuet᷑ al Exigꝭ auterf. vere. 
s. añ xlvij. a ql temps les aut᷑s ij. viẽdt᷑ ſur i le pł counta devers eux q Reſponder 
2) viendf.Et en ꝓvãt del dette il miſt avãt obligat p q̃ le v. fuet᷑ lies unuſ- * 
/ qniſque inſolid', a quel temps les ij. qᷓ viendt᷑ dediſant le fait, ſur q ꝓtes 
fuit fait devs kenqqſt tags a oꝛe, ou YenqCt vient al barre ꝑ diltf pꝛiſt a paſ- 
= cAT2> x ler ur le point. J Belknap, Uo? ne poies teſt enqueſt pꝛendꝭ, car en ceff 
bfe de Dette q̃ fuit conceive des les v. en comen, nul de eux duit ad reſponð de bãt ẽ q touts 
uſſent ven? en tourt, ifſint q qfitla court eſt apꝛis qͥ teſi iſſue fuit joint niet duem̃t, le joindt 
del kiſſue ſer] ajudge Þ nul, & per conſequens fenqueſt i eſt ven? de trier teſi ifſue n eſt my Enqveſt 
dꝛeignable, pq no? priom? q renqͥſt ſoit diſcharge. J Ham. La court eſt apziſe p le retoꝛde 87. 45. 
Yevat eur, q le reſpons de eux attept᷑, q t᷑ coviet neceſſaty pla court, ql choſe fuit un judgem̃t 
n luy m̃. a rend pla tourt, ql judgem̃t covient eſtre perfourme, car t plate ne puit my re- 
tes ſon judgem̃t demeſne, Pp q no? pziom? kenqueſt. Et puis Candiſb viẽt en le plate, abſente 
Finchden propter infirmitatem, & tout teſt matter fuit reherce debt lup, & il dit q̃ ẽ plie ne 
fuit mye pledp Serjeant, tar les deux nepuiff, my rñdt᷑ debãt 79 Its auters uſſent venus, 
ergo per conſequens [our reſÞ ſert᷑ ajudge p nul, ꝑ q kenqſt q eſt pꝛile de paſſer (ur ſon reſp 
n'eſt p pnable, ad quod tota Curia conceſſit, p q kenqſt fuit diſcharge, c commaunde d'aler a 
Dieu, Et idem dies dofi tãq; al Exig. retour _ les iij. et. * 
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JN Alexander Fulm' ſuiſt Appele del mozt d'un home en la county de Hertford Devat 
le vic & le Coꝛoñ, ſur que bf iCſuiſt as viconts & Coꝛoñ defaire venire kappele en 


bank le Roy, les queux maundet kappele en bik le Roy, ſur que, pur ceo que kappellour 


fuit ſas jour t appeł que fuit devãt le vicot, æ le Coꝛoũ, Scire fac auterfoits iluifi devers 
rappellour de mainten ſon appele s'il voile, ref al xv. de Saint Hillary, a quel jour le vic 
retourñ q il navera riens dont eſtre garny, a quel temps Sicut alias iiTutfi retozft a oze, 
Et le vir ref. ut prius, per que. © Perlay, pꝛia que il poit aler quite, car le vic retoꝛm a 
tout temps, q il n avera riens, ifſint nous ſerromus deteinus en pꝛiſon fas cauſe, lou 
nul home voiet ſuet᷑ de vers nous fl ſert᷑ miſch; þ nous. Et il ſerf auxi bon reaſon que nous 
ſCoiomus deliver en ceo caſe ſur tiel retozfi le vic, come nous ſerromus en un Scire fac ſur 
un charf de pdon, lou home eſt utlad en br de Det ou en aut acts pſonal, en queur ſi le vic 
retoꝛñ al Sicut alias, &c. que il nad riens dont eſtre garny, il irt quite, © la charter ſert᷑ 
allowe. © Belknap, Il puit eſtre que il ad aflets en auter County, illint que il poit eſtre 
garfi Þ maink ſon appele. Et qfit le Court ag] Scire fac de berg luy, la tourt ajudge en c 
count, ij il duiſt eſtt̃ garny pla ley. Et pur riens q le vit ad returne le garnifhmt ſur luy, 
il neſt my reaſon de ſufff Yappelix daler quite, 4 en ceo Scire facias le court enquereT 
des dams kappeller devers Fappelloz, Tou il ne fuit unques garny, q ne ſert my reaſon, p 
que, ct. Perle, En bfe d Erroꝛ p rev en utlag; Scire fac ifſuera devers les Seignioꝛs. 
Et fi le vit retozfiq ils n'ont riens dont eſtre garny la court ne ſurcefſer ß tat a reverß 
nec in propoſito. ¶ Candilh, Il ſerf graund miſchiefe ſi tappelio? (ur tiel reto2n de vic 
perdt ſon ſuit d appel, lou il puit eſtre q il ad aſſets en auter count dont eſtre garny. Et 
aury il ad graund miſchiefe d auter part. $. que Tappellix demurt en pꝛilon ſans efire delt- 
ber, lou padventure Yappelloz ne voiet my ſuer, per q luis un aut ficut alias al vic retozff 
al feaſt de Saint John. Er adonques adviſerom? ove no? compagntons, q ſoit affirm̃ a⸗ 
bant ceo F no? aillom? pluis avãt en le caſe. Et kappellie fuit lelle a mainpꝛiſe tang a 
certein jour, ac: 5 
N home auterfoits pozt bre de Dette deBs John Bern, & dda devers luy xix. li. pꝛo⸗ 
ces continue devers luy, tag il fuit utlage, ſur que Capias utlagat᷑ iſſuiſt, apꝛes qͥl 
temps le pł ſuiſt un pleint de dette de ms les xix. li. en Lond des meſme teſtuy John B. 
debit le Vic, ſur que il fuit trove, q il kuit ſon dettoꝛ, p q̃ le dit John fuit maunde al New- 
gate, tanq; il avet᷑ fait grir del ſumme, en quel il kuit tondempne, ſur que J. B. purchaſe 
alterfoits ſon charter, & Scire Facias retourne oze a teſt term̃, per que auterforts (ur ſug- 
geſtion bre fuit maunde al garb de Newgate be fait vener le cozps del dit J. pur rñder al py 
en le pꝛim̃ bf, ſur le Scire facias, p quel bfe le cozps kuit maund, & le garniſhm̃t teſmoigfh, 
tle [B] pk ne vient p, pq la Che fuit allow, & fuit dde de J. B. daler quite, per que. 
I Belknap, Reherc tout T matt ut ſupra,  p2ia q le cozps fuit remaunda Newgate, iſlint q 
la pty pt puiſſe av exec del det p fozce de ſon rec. J Fulth. Le rec p ſoy fiſt en Londres ceo 
fuit de ms les xix. li. queur il ad dden c caſe p ble de Dette. Et vies cp kacquitt᷑ 9 reherẽ 
le ret en Londres, & le reſteit de les rir. li. iffint eſt il pzove per ſon fait demeſne, q nous 
ſumus quite de luy, iffint ne ſumus my deſtt remãd per ſon acquit demeſne, p que nous 
pꝛiomus que il reſp a ſon fait, qñt il vient eins ꝑ pꝛoc apꝛes Scire fac, pq,#r, J Wiching- 
ham. L'acquif poꝛt date a Londres, ę no? n averomꝰ pas matt icy, p faire fine del judgem̃t 
rend la, auxy vous poies av advã tage de atquit᷑ en Londres per pꝛotes de luy faif venir a 
rnd a ſon fait, per que il lemble, que nous vous remaindt, car la cauſe de noſtre maund- 
ment pur vo? fuit ſolem̃t, p reſpond al pt en le Scire facias hozs de la chart, quel ſuit eff 
oꝛe determine devãt nous ꝑ nonſuit del pk, p q, «c. I Belknap, Jeo poſe q ft la Court ac- 
tept᷑ le pt, gfit il vient a rfid a ſon fait, c fuiſß trove niẽt ſon fait, la court ne ferra aut 
riens, mes remaunder la cozps, pur ceo que la court ne purt᷑ mie deteiñ le toꝛps icy pur 
la ſumme, en quel il fuit tondenpñ en Londres, iſlint tiſſue paiſe ſur reſpons al fait, ne 
pꝛendt᷑ my effect, Et comer que il fuit trove ſon fait icy, la Court ne purt᷑ my agard de 
aler quite en anientſment de [our judg{ en Londres, if{int que quacunque via dat, Ia par⸗ 
ty ne puit my reſpond al fait cieins, mes remaundt le cozps en Newgate, & donques 
la party puit aver advantage del acquif devant le vir, ou le judg{ fuit rend. J Wi- 
55 voillo? adviß tang al lendemain, a lendemain le cozps fuit remaind at. 
r ag r 7 dc. | 
Iilliam Bront!' & Thomas Bront!' pozf Tour bꝛiefe de Garr' de Chartre Hg Simon Baifield? 
c countetp ¶ Perſay, ij un Ric'Rem' ava poꝛt un Aſſiſe de no. diſſ. debãt tertein 
Juſtit en le County devs, æt. & que teſt bfe fuit purchaſe pend kalliſe, & dit ouſter, 9 Ric. 
avef recover devers eur p Alliſe, a monſtre fait q tompꝛent gart᷑ fait a W. & I. & a les hfes 
I. iſſiut q W. navet᷑ q a terme de vie en le tenãty, & pꝛia la garf, I Perle, Lou ſon brief: 
eſt pozt Þ W. & T. nous diomus q W. eſt mozt pend le be. I Perſay, Et depuis qᷓ nous 
avomus monſtre fait q pꝛove estar William fozſq; pur terme de vie, ifſint que le d2oit d: 
ker ſimple demourt a Thomas & a ſes hr̃es, iſlint le bfe bon p T. ſole q ad le dꝛoit, & d6s- 
mus judgement ft nke bre ne ſoit aſſets bon. J Wichingham, Donques eſi il iſſint & V. 
un des pk eſt moꝛt. © Perſay, Nous avomus count, que ceo bfe fuit purchaſe penð katliſe, 
K illint coviendt eſtre, car auterment nous n aver my le bziefe, & avomus dit que cefiuy 
bers que le bre eſt pozt a 02e ne voile doñ a nous reſpons en defence del tenacy, iſlſint 
en ſon default la tert᷑ eſt pdue, ifſint q Vaſſiſe per quel le tenãty fuit perdus, eft la _ 
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noſtt accion, + eſt determin, Þ qͥ il ſẽble, q pur ẽ miſch} nofif bẽ eſt aſſets maintefi, J Wich 
ingham, Com̃t q falliſe ſoit determin, tle br eſt abat᷑ ꝑ tẽps pul la moꝛt le pſon, « nemp de 
voſtre miſpꝛiſion, kaut᷑ putt aver auf bt ſole, non obftante q il fuit purch, pendant laflilſe, 
pur Cq le ſuit fuit comence en due tẽps pendð kalliſe, & le ſecond bꝛief eſt continuant m̃ le 
ſuit, ꝑ q il neſt my male, meſq; t᷑ bt᷑ futt abat᷑, puꝭ ex aſſenſu Kirton, le bÞ fuit abat᷑ ſis amer?, 
quia cauſa mortis, & nemy p ſon def, at. | 
EE VBieke de det le def. vient ꝑ Exigent en gard, & le pł eſt oꝛe effoigh, per que le detend 
a vera ldem dies ſans mainpaiſe, vide bene quia ſæpius adjudicatur. 
" B. & K. ſa fee pozt błe de Dette bebers un Henr H. & en ꝓue de det ils miſteẽ 
avant un oblig{ fart al fee devant la coũture. Et le fait voter, Noverint univefſi me 
Kat quz fuit uxor Ric' S. teneri en xx. mare. © Haſty, Sir vous vbeies bien, colt leur bꝛielłe 
eſt poꝛt per T. c K. ſa fee noſmẽt la feme ꝑ noſme K. la ce T. & ob! q fiir fait ſe fiſt a K. 4 
kuit la feme Ric S. q fuit ſon pꝛimer baron, eñ ql caſe le bt᷑e ſerra a K. uxori ejus quon- 
dam uxor Ric' S. accozd al obligac, pq no? ddomus judg} de F bf, Ham. Al temps de 
feſs de c@ obligat K. avera nolm Katerine, q fuit la feme K. S. accoz6 al obligar, iffint 
robligb al tẽps de feif. fuit bon, mes per le pꝛilel de ij. baron la fee as pö le not de 
pꝛimer baron, & ſerra noſm la fee le ij. bar, p q no? dbom? judg', ft ut bre ne ſait adlets 
bon. ©þ Perſay ad idem. jeo poſe q̃ fi obł fuit fait a un home ꝑ noſme J. at Gp ſil ſoit apꝛes 
cree un Ebeq; il ava bfe de det ſur m̃ le oblig; per nolme de Ebelqz ſans luy nolmer p 
nolme compꝛiſe deins obligation, ſic in propoſito. © Fulth. Ceſt veritie, pur tes | il eſt 
noſme de dignity, per q,4c. quære ſi ſit lex. 
WJ Aer B. chivaler poꝛt un bzief de Per quæ ſervicia, des [Abbe de faint Benet hoꝛs 
dun note, v qͥl un Giles B. averoit grafit a luy les ſervices 1 Abbe, & dit ouſter en 
fon declaration q̃ 1 Abbe tiẽt del coniſour un meaſon & un acre de terre. © un acre de pze2 
P fealty & per les ſervices de xx. 8. Et pꝛia kattournem̃t. I Perſay, MNoꝰ far ꝓteſtaẽ᷑ q 
nous ne conifſomus my q łAbbe tient del conuſour cve note ſuppoſe, ne per tiel ſer vice, æc. 
Et nous diomus q̃ auterfoits, s. en kan xvij. E pier noſtre ſeigniotr le Roy fine ſc le via, 
de vãt ſir Will M. Juſtice adonques æ ces tompaignions del Manour de Napp en quel ceux 
ler vit fueront parcel de meſme le manour enk Walter B. & M. fa feme pt, & W. fits Giffr, 
D aut partie defoꝛcẽ, per quel fine Walter & M. conuſter le manour efire le doit William, 
come Cq il averoit de lour done, ꝑ̃ toniß W.graũt æ rend areremain m̃ la manour a W. x M. 
{a fee, a tener pur terme de lour ij. bies ifſint que apꝛes lour deceaſe le manour remaiñ a 
Hugh fits William, @ a les heirs qux il engendt᷑ del cozps J. la file T. Queth, & pur default 
[B] difſue le remaind as dꝛoit heires le pier, æ diomus q Walter q Maude fueront ſeiftes [B] p 
fozce del fine, & deviet ſeifies, apꝛes que mozt Hugh! enter a fuit ſeifi, ꝑ fozce del rem̃ en la 
tatle,# puis Hugh! ava iſſue ð Iſabell le file Queth,ql fuit la feme tẽy Gil', q fuit voſtt᷑ coni⸗ 
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ſour, & pu? Þugh{ mozuſt, Giles enter coe fits & heir p la taile, © auxy ce heir de fee- 


imple apzes la taile determine, & diom? q Giles vfe coniſo2 aver iſſue ij. files ẽ plein 
vie, ceſtaſcavoir K. à Agnes, 4 demaiidom? judgmet, ſi p grafit de ceſty, q navef ries 
lins en la tail, devomus attozfi, © Belknap, Et depuis 9 vous ne debits q Abbe ne tient 
De nt̃e coniſoz al tẽps del note levie, ꝑ fozce de qͥl ceſty q fuit coniſo? fuit auſte de claim 
les ſer viẽ per ſon graunt demeſne, a coniſee ajudge ſeigfir as divs regard, ceſtaſcavoir, 
daber le garb « kcſchete del fre per fozfaiture del tenant, ſil fuifſ.auter hoe q hũe d religion, 
en quel caſe nous entend q liſſue en la taile ſerf miſe al bzief de Fozmed., & tanq; les ler⸗ 
vices ſoft recontinues per att, tle tenant ajudge attend a no?, per qi no? dbous judgem̃t, 
E pꝛiomꝰ Pattournerfit. © Perſay, Noꝰ ſum? en jubg{, per q nous pꝛiomus q noſtre plee 
loit entre, & no? diſputromus aps, © Fulth. Coment qᷓ le tenant nAattourne pas, le co- 
niſce ſert᷑ ajudge tenant a divers regard, car ſi bꝛiek ſerra poꝛt, ou aut ſuit, & demaund 
meſmes les ſervices, il ſerra pozt debers le toniſee, nemy devs le coniſour, pur ceo q 
il eſt demiſe ple fine. Et auxy liſſue en la taile ne poit mie dilif aps la mozt (on aune, 
pur ceo ij [a terre eſt hozs de ſon fee, pur T q kaunt᷑ ſoy demiſt de fee. Et auxy il puit eſtẽ 
q le heit᷑ ad allets p diſẽ, ql choſe ove gart᷑ copziſe deins Vfifi luy bark, fil bdaſt per bre de 
Fozmed, ql matt ne puit my eſtre pled en avowzie, pur T q le k de la kre efteſtraungeral 
garrantie, pq il eſt reaſon qno? eiomus kattournemẽt a oze, 4 q le heire ſoit mile a bt̃e 
de Foamed devs le pnour del rent. J Wichingham, Jeo entend q non obſtire le fine levie 
Ple tenant en taile, q liſue ẽ la tail puit diſit᷑ apzes ſa mozt, pur ceoq il ne puit my graut 
koꝛſqʒ a terme de ſa vie demeſne, iſint q kattoꝛnement ne ſervef plus avant, car ft tenant 
a term de vie des ſervices graũt les ſervica un hoe en fee, meſqz le renit att, cet nẽ 
mie fozfafture pur ceſiup en re, pur F que per ſon graunt riens ne puit paſſer 
fozſq ſon eſtate, ifſint que il eſt auter de graunt des ſervices ou de rebercion, que 
il neſt dalienacion de terre, q paſſer per liverie. Et fi ley fuill. tiel q lifſue en la taile 
puit diſtf non obſjante Yattourment, il lerra ẽ veyne de ſufff kattournement, dl lerra apzes 
defeat, per 9, #c. © Kirton, Il n'eſt mie dediſt dun part ne dauter, q le coniſour navera 
que fee taile e les ſervices, illint que ſon heire ad d2oit al Seigniozie, & le tenant ne ſerra 
my attend fozſqz a ſũ veray ſeignioz, ifſint | fil fuiff. ajudge, q il duiſt attozne al toniſ.a o2e, 
auterfoits il terra ajudge defire attend al illue en la tail, per le ret per bre de Fozmed, 
ou per diſtres, lil nad rifs p diltent. © Belk. Si fine ſoit levie dun manour a al 
pluſours tenars ſõt regard, & le fine ne ple * les ſerviẽ des teñts ꝑ eſpꝛtial noſmes; _ 
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dun manaur en general, ou il covient que les ſervices paff. per le fine, ou que ils ſoient 
extincts, car le coniſour ne les poit aver, pur ceo que il eſt demiſ. per le fine, donques il 
covient q le coniſ. les eit, car jeo ſcay bfi, que il aver la terre p Elcheit, & la gard de lour 
heirs meſ@ ils n'attournef unques, & iflint avet᷑ le conuſie en noſtre caſe icy, 8 il fui auf 
perſon que home de religion, per que il ſemble que le coniſte ſerf ajudge tenät tan tiſſue 
eit recover per action, car dilit ne puit il my, pur ceo que le fine ſuppoß que le conif, a- 
vera la manour come ceo il aver de ſon done, encounter quel parol kiſſue ne ſerra my 
reſceive dalk continuance en ſon aunceſtf, per q nous pꝛiomus kattournm̃t. J Perſay, 
Nous ne ſuppoſ. my que les ſervices ſont parcel del manour a oꝛe, mes come ſeveres, 
iſlint que il purroit oꝛe eſtre reſẽ en caſe a diſit, per que, at. J Haſty, Si tenant en le 
taile des ſervices graunt les ſervices per fait en paies, & le tenant atturfi, en tiel caſe 
peradventure kifſue en le taile puit dillt le tenant del terre, pur ceo que il attourne lou il 
navet pas matter dattourne, & ſans toherc. Mes quant les ſervic ſont grants p fine, q 
cit un judgement en maner en luy melme, le quel covient deſtre execuf, rand il ſoit de⸗ 
feait ꝑ ſuit p Tiſſue en le tail, iflint que en tiel caſe meſq; il attournaſt Tiſſue en le taile 
ne purra . mp diſtt, car jeo poſe que ſi le tenant en la tail des ſervices perd les ſervices 
per faux title, jeo die, que Vifſue en le tail ne purroit mie diſtrein le tenant avant ceo q 
ſon recovery fuifſe defert per un ſuit, ou per un judg{, 4c. per que il ſemble, que le t 
ſcrf chat dattourne. J Wichingham, A ceoque eſt parle, que il puit eſtre que Vifſue en 
le tail eit allets per Diſcent, & que per tant que Yifſue lerk barre k le bziefe de Formedon, 
& auxy que il ſerT foꝛtloß a diſtt pur le rent apzes la mozt ſon aunteſtt. il neſt allege per 
le pty que il eſt illint en fait, car ſi home allege, gue per poſſibility ſur_certein matter 
home purroit fe barre, ſi matter ne ſoit allege q il eſt ifint, il ne ouſtef my la pty, per 
que tom̃t que il puit efire que il ſoit mile en eſtre, per que, at. J Belknap, Weyva ceo 
demurrer, x dit que longe temps devant le fine levy dont ils plount W. B. fuit ſeiſie en 
melme le manoz en ſon demeſne tome en fee, gt. Et meſme le manoz dona a T. fon fits a 
lup, æ a ſes heires a tuuts jours. IT. mozuſt ſans heire de ſon toꝛps, per que le manoꝛ Deſc 
a Robert ſon fret᷑ ſur que poſſ, Walter que fuit ꝑty al fine, dont vous ples, abatiſt, g leby 
le fine a W. fits Geoffery Love, & diomus que W. naver riens, ſur que Robert mill [a 
claim, ſur que apzes la mozte W. R. enter, & puis fine levia enter Robert din part & 
Hugh, g Iſabel (a feme dont ils ont parlef dauter part, per quel fine Rob. tonuſt le mano? 
eſtre le dꝛoit H. come ceo que Hugh & Iſabel avef de ſon done, per quel toniß H. & If. grauntet᷑ 
c rend melme le manoꝛ a Robert a terme de ſa vie, ſavant la revercion a eux, 4 a les 
beires H. pur tout jours, æ diomus que le pꝛedeteſſoꝛ k Abbe attourne a R. & puis H. & I. 
[BJ deviet [B] Robert ſurveſquiſt, & tient a terme de vie, & L Abbe attend a luy, & puis Rob. LB. 
mozuſt, a puis Giles que fuit noſtre toniſſoꝛ enter come en ſa reverſion, come fits & heit᷑ 
H. come de fir ſimple, p q nous dbomus judg;, d pꝛiomus que vous attournes. Et puis 
bug. © Perſay pꝛia qͥ il puiſl. fait᷑ attourny pur k Abbe ſur ces ple. J Belkoap, En Quid juris 
Stat. 3. clamat àd fe bie w, que lou la pty ad plede a tiel ifſue, per quel la terre ſert᷑ perd, qͥ le pty 
ad elire reſceive de fait attournie, mes s ils uſent pled tiel plic, ſur 9 la ꝑty ſert᷑ thac d at⸗ 
courne, s il fuiſl. trove encounter luy, en tiel caſe il ne fuit my reſceive de faire attourny, 
pe q il ne purt᷑ my attourne: Mes en caſe de per quæ ſervic, il nad nul iſſue q̃ puit eſtre 
trove encounter le def. per quel il perdt᷑ ca terre, ifſint le ddãt ne retovera riens mes kat⸗ 
tournemt. J Wichingham, Et jeo die que s il ſoit adjudge pur le demandant per pli en 
lep, ou per iſſue per enqueſt, que le demandant avet atturnement, q tantokt apzes ceo 9 
il ad judgement pur lup, que il puit diſtt,  avowef ſans auter attournement, puis que 
il ad judgem̃t pur luy, 4 le fine ſert᷑ engrol. quæ re, per 9 il ſemble q il n'eſt my graundm̃t 
entount᷑ reaſon, meſq; il ſoit reſceive a faiet᷑ attourny, #c. Et puis © Perſay, Lou il dit q̃ 
Walter doñ la mano? a T. ſon fits en fir debit le fine levy, apꝛes que moꝛt R. enter, ſur 
que Walter abat, & levia le fine, per quel il pꝛiſt eſtate a terme de vie, æ que puis Robert 
miſt ſon claim ſur le fine, ceſt un matt que eſt alk en anientmẽt de noſtre fine, de quel no? 
plom?, le quel eſt un ple a pluy aſſets ſuffitiẽt, 6 aury de ceo il alt que fine ſe levia puis 
ceo temps enter Rob. d'un part & H. If. t en le taile dauter part, per quel fine la taile 
ſert diſcontinue, iint ceſt un auter ple, per que nous pꝛiomus que il ſoye teigne al un. 
© Belknap, Nous ne diom? ceo pur ple, que V Valter enfeoff. T. ſon fits, ne que Robert aþs 
la mozt T. enclaitti ſur le fine lebia per VValter per Pabaterfit fait ſur Robert, Mes ſole- 
met per que le fine levia enter H. & Iſabel, que fueront renats en le taile, & per quel fine 
le taile eff diſcontinue ut ſupra. © Perſay, Donques nous ſumus pꝛiſt de traverſ. tout tel 
que VValter dofta T. & reclaime fait per K. ſur le fine levie per VValter, come ils ont al- 
lege, quel matter purroit faire ifſue de tout la beſoign{, & ceo ne meinteñ ils pas, p que de 
ceo nous pꝛiomus deſtre diſcharge, & que per ceo matter il ne ſoft aid en temps apzes. 
q V Vichingham, Eſtres pziſt daberrer la contrary de ceo matter. Et ces matter puit faire 
illue de plex, © traverſ. puit eſtre pꝛile ſur ceo, come il puit icy, & la party ne maintefi mp 
la matter, g ceo matter ne ſerf my tenus anift dedit de vous, ne per ceo matter vous 
ne ſerres pas grieve, ne kauter pty en auter maner aid, per que, ct. J Perſay, Donques 
depuis que vous ne dedits my le fine, per quel la manoz dont les ſervit᷑ ſont parcel fuit 
tail a H. & Iſabel a eux & les heires de lour cozps engendzes, & auter choſes ne ſont alk, 
Mes un fine levy enter Hugh & Iſab. d'un part, @ R. Dauter part, per quel fine 
tonu 
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tonuſt le manour eſtre le dꝛoit H. & 16, tome C q̃ ils a vont de ſõ de, qͥl ne puit pas chaungꝭ 
leur eſtate, per Al toniſ. ils graũtet᷑ a Robert, qt. | 
JN Benry T. pozt ſon br de treſpas devers un feme, & ſuppoſe p {5 brief que el avera _ — 
arſe ſon meaſon en G. ove foꝛte & armes, ſur q auterfoits la fee pled de rien tulp, & 558. 
oꝛe Venqueſt vient, a fuit charge ſur le point, & lenqueſt dit, q la meal. fuit arſe en De- gccion ſur 
fault la fee, P male gard. C Wichingham Al enqueſt, vient la fẽme ove fozce & arm̃s, pur 81 
faire le treſpas, ce le pł ad ſuppoſe, ou fuit il p ſa negligence, « nemie per fozce? Len- 
quctt, Sir la meaſon fuit arſe, per negligence la feme, & nemy a fozce c armes de ſa ma⸗ 
lite, car la fee ava la meaſon del pt a terme de an en an rend. xi. 8. pan, © Belknap. 
Uous troves 9 la feme n'ava riens en la meaſon, fozſq al volunte le pł de lup duſte, quant 
il luy pleal. Et puis lenq̃ſt fuit en purpß daver dit come Belknap. aber t fozme, ꝑ que 
Wichingbam lup blame. Et puis l'enqueſt dit pciſe, q el avera a terme de an rend. xi. g. 
< Wichingham, Si kat ſoit ajudge bon, dits nous as queux dam: Lenoueft, fir as dam̃. 
be. C. g. pq lenqueſt fuit comand dale a Dieu. © Belknap, Sir Tenqſt dil. a un temps 
q la feme navera riens en la meaſon, foꝛſq; a volunt, ifſint ce atẽ girk pur noꝰ, & nul auf, 
car bf de waſte ne puifſomus aver devers le f a volunt, ne bfe de waſt ne gift Þ en ccaſe, 
pur 79 il eſt trove q̃ el naa q a teri dũ an, car le bf ſert᷑ ad terminum annorum, J Wich- 
ingham, Jl eſt trove q el avera a terme dun an expꝛeſement, at. & T ſemble eſtre le vitie, 
nur Cq il eſt trove tertein rent fuit reſerve a paiet᷑ per an, que ſerra entend i el tiendt̃ 
per tout l'an entief;, car rent ne puit ava eſtre reſerve ſur tenatit a volũt, p que nous 
voilomꝰ adviß tanq; lendemaine, tc. ; 
Rzcipe quod reddat fuit po2t debers le baron & ſa feme, qux dbeT la vie w, a fuit graunt, 9. 
E puis avera jour ouſtt᷑ ꝑ Prece partium a ql ils fief def. & biẽt un W. & mte comt le * 
baron & ſa feme n avoient q a terme de vie, la reverC a luy, & pꝛia deſtre reſceive a defẽdt Reſeeir.93 
\s dꝛoit, & fuit receive, & puis il monſtra toment le baron, & ſa feme n avec riens en les £724 
tenementes jour del bre purch{, & ddo? judg{, de bre. J Perſay, Et depuis _q vous eſtes Br. 54, 
receive a defend pte dꝛolt, & ries ne pledes devers no?, fi non q ils ne kuerñt mie tenits 
jour de br purch{, nient dedilant que ils ſont oze tenantes en fait. Et auxi nous diom? 
en fait q ils pꝛiſtet jour de continuance ouſter, ou ils accept eur eſtre tenaũtes, iſſint 
en Tour bouche ne girroit ß tiel plix, x demaundom? judgment ft vo? q eſtes en rever- 
tion entoũter lour acceptance a tiel plie pres reſt᷑. Et pꝛiomꝰ ſeifin de terk, 4 laut judg} 
arreremain, del heut᷑ 9 il ne dediſt mye la matt monſtre. Et pꝛia q le bt᷑ abat᷑. Et puis fit il 
lũ attoꝛnie, per ung Po. Loco ſuo per un Bylł, ¶ Hamun, Certes ſur tout temps moy ſẽmble i 
le bfe abaf ſur le matter pled ut ſupra, car ẽ pluſours caſes teſty qͥ eſt reſc, ec. ſerra re⸗ 
ſceive de pledet᷑ E abat᷑ de bt choſe q ne my meſchtef de garrantie, meſque le tenãt n aba my 
[B][B] le plte, car ſt feme ſole poꝛt bꝛief devers tenãt a term de vie, qͥ fait def. afis def. jeo die LB. 
q ceſtuy en le revert᷑ lert᷑ relteibe d abat᷑ le bf ꝑ le toũture la feme puis le bꝛiet purchaſe, & 
unt nad il pas miſch{ de gart. Et fic in propoſito. © Perſay, Il eft Bitte en bre caſe caſe, 
pur ceo il puit eẽ j le baron le q̃l la fee ad pzil. penð le bt̃e euſt rel al fa terme de vie, ꝑ q̃l la 
fee ſerra barre pur la vie le baron, illint q il ad diſheritante Ela caſe, Mes en la caſe ity, il 
n ad dilheritante en le tale, tar il ad la reve ſalve come il ab en la vie Robert, ij auxi le retoꝛd 
pꝛobe q̃ il y ad un continuance pꝛis per le baron & ſa fee,coe per les tenents;p q̃l acceptace 
le baron à ſa feme ſerr ont ouſte dalk nontenure, ou aſc tiel matter, # per meſme le reaſon 
celtuyen la reverꝭ ſerra ouſte dall le matt, æ noſment lou le matt n'eſt mie diſheritance, 
meſq; il fuft ouſte de ſon plix, Hamun, Si le baron & ſa feme naa mie pail. continuice, 
meſq ils uſſent ail matt en abatement de bf. il nẽ mye miſch{ tom̃t q le baron duiſt av abat᷑ 
le bt̃e, pur Cq ils kueront aven? al tenaitcie pend le bꝛiefe per title de ley, & nemp per lour 
fait dem. Et com̃t q le bar, 4 ſa feme pꝛiſtet᷑ continuance, jeo die que teſt continuance, & ac- 
cept ne puit eſtre pꝛejudiẽ al feme. ſi la feme le purra pledf, come ſi el fuille reſcetve ꝑ de⸗ 
faulte ſon bat᷑, a ql temps el purt aver reſpos tome feme. Et nient pluis qle fee ſerra ouſte 
quar el lert᷑ reſẽ, nient plus ſcrra teſtuy en reverc,quat il eſt reſẽ per lour def. lou la terre ẽ d 
£6 dꝛoit, Vf, ct. Kirton, Il eſt veritieq la feme ava kadvätage dabatt le bꝛiefe, quant el 
ſerra reſc a defend ſon dꝛoit, non obſtante Vaccepf ſon baron, car le fait ſon bat ne luy tour; 
net en pꝛejudiẽ en tiel caſe, mes ft ceo fuifſe per aſl agard de tourt, qle bat᷑ & ſa ſeme ſoient 
lies E tiel taſe, la feme naa pas advantage.ifſint que meſq; la feme ẽ t᷑ caſe ava advantage, 
non obſtant Vacceptrans ſon bat᷑, jeo die q̃ a ceſtuy en reverc ceo neſt mie miſchief de gart᷑ ne 
dilheritante, fil n uſt mye le plte il n aba Vadvatage, car ceſtuy en revert ne puit my pledet᷑ 
touts les plees en abat᷑ du bf, come puit le t᷑ vers le beiefe el poꝛt. per que, ct. Perſay, Meſqʒ 
le feme fuit reſcetve a defendt̃ ſs dꝛoit, jeo die q el na ba mie advãtage encounter la continu⸗ 
ante & [accept pꝛiſe per ſon baron à luy, en abatement du bre, car per tant que la baron 
ſerra ouſte, la feme eſt ouſtable pur la vie le bars, quod Kirton Hamun negaver omnino, 
t toment q̃ le bf ſoit poꝛt Vs feme covert. ceo pꝛẽt jour per Prece partium, ou auter tontinu⸗ 
ance, jeo die que el ne ſerra my reſteive d'all q el fuit covert jour de bt purchaſe en abate- 
ment de bre, encountre Yaccepf a quel el m fuit partie. Et meſq; ceſiuy en revcion 
pꝛia deſtre reſteive, à eſt reſceive, il n avera pas kadvantage nient le plus, per que, ct. 
Et jeo die plufs a vaunt untoze, que ft bꝛief ſoit pozt vers un, q nad riens, & pend le bfe 
meſqz le fre luy deſc; ſi ls dS ref per def. ou p veray title, jeo die q̃ ceo ref defait m̃ Leſtate, 
car il ne ßt᷑ mye plꝭe, que ſon bf àbat᷑, pur T9 il nava riens four de be purchaſe, meſqs 
que 
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q la terre luy del pend le bfe, mes il covient de reſp al title, quod Kirton expreſſe conceſſit, 
& com̃t < ceſty en la reverẽ fuit eins en la terre apꝛes la moꝛt le refit, uncoze teſtuy en la re- 
ver: ne diſtourbt᷑ p exel ꝑ tiel mane q Hamun, Si bzieke ſoit pozt Devers ij. teuts a terme 
de vie, & teſtui en la revert? pꝛia deſtre reſc, at. il ſerra reſceive bal? 9 bun cit moꝛt en a⸗ 
batem̃t de br, ct. © Perſay, Il puit bh eſtre, car le be lup chall en luy m d les ij. lont 
noſes, a tun puit eſtre moꝛt, pq niẽt lemblable, ct. æ puis { Hamun,traverp race ut ſupra, 
Et ß C ils ſont a iſſue de pats, ac. | 
Riefe de Treſpas fuit pozt Bs Abbe de Luſſeburgh. d ces ij, temmoignes, le Tie ret 
D ples ſur Abbe, a devs les comorgnes, q ils naböt ries dont efire att, fur q. J Perlay 
pur le Roy pꝛia i le vic fuit am̃tie, car en tant q il retourne pleg. de 1 Abbe, il eſt entẽdu 
en ley q Abbe purra trove plea p luy a ſes tomoignes, illint fuit ſutfit, car il elt ten? de 
reñdt pur ſon tom̃oigũ, ifſint duiſt il aver rec pleg de luy & de les avis, car itis les pleg 
puil. aver ſervy pur les tom̃oignes auxibien come p Abbe, & intant gil nad my retourne 
ple maner, nous pꝛiomꝰ q il ſoit amerr, à pztom? ſicut al, pc qle bf neſt my ſervy, ec, 
« Hamun, Qñt le vic ad ret pledges de l Abbe, en C il fiſt ſon offic, car il cf entend luckic. 
Plelep, æ ÞC home ne grafitef mie un Capias bers un Abbe, & entarq il rei debs les com- 
moign, q̃ ils navet riens, ſon ret fuit bon, car touts les biens del Mealon ſont al Abbe, 
iſſint q les tommoignes n'ont riens de reiveritate,ne potent pas aver Þ la ley,Þ q il ſemble, 
ſon retourne bon & ſuffic, & vo? aves cy les tom̃oignes per attournies, t pꝛiũ t q vo? coun⸗ 
tes devs eur, ¶ Perſay, Si bf de Treſpas ſoit pozt vers le bat, & ſa feme, & le vic ret ple- 
ges del bar, #9 la feme nad riens, jeo die que le vicont ſerf am̃tie, Þcq les pleges ferront 
retourñ ſur kun & kaut, Sic in propoſito. ¶ Hamun, En voſtre caſe il putt eſtre q le vicofir 
ſerf am̃tie, Þcq il puit eſtre, 9 le bat᷑ æ ſa feme ſont joint᷑ daſcun terre quel puit eſtre charg. 
des ifſucs fozfaits ſur la feme apꝛes le mozt ſon baron, mes en ceo caſe del Abbe & ces com⸗ 
moignes tout cf} en Abbe, & rtens en le commoigne, pt q les comoignes ne potent eſtre 
joint ove Abbe, naver chateux en comen come la feme ove ſon baron, p que meſ le vi⸗ 
coũt retourne q les comorgnes n'vt riens, ſon retoꝛne eſt veritable, ꝑ qͥ les taſes ne ſont pas 
lembles. Et puis ꝑagꝭ diſtt᷑ ifſuilt devs VAbbe, & idem dies fuere dones a les tom̃aignes, tc. 
Abbe de Maskhm' pozt bt d' annuity devers le parſon del eſgk de Somefeld en le countie 
be Buk. ou le bt̃e fuit poꝛt, & dba xl. 8. q̃ art luy fuet᷑ dun Añ de xl. 8. d all title de 
pzeſcripc en luy æ ſes pꝛedec̃. 8. q̃ il à ſes pꝛedeẽ fuet᷑ leiſies de m̃ kannuitie ꝑ mie la main 
le pſon, & ces pꝛede de temps d ount memozy ne court, & alk le ſeiſin en W. Cle countie de 
Berk I Perle Mois vo? diomus q̃ il ne (es Þdec, ne fuerdt pas leiſies de temps per mie la 
maine la pſon, & ſes pꝛedeteſſozs, at. come il ad alk, pꝛiſt, cc. Et alii è contra. 
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eſt nf title, à ceux de ceſt Countie poient meleux ſ(cav de C leiſin, q ceux del County ou 
relgt eſt, en q̃l nul ſeiſin eſt alł, Belk. Jeo ſcay bien q̃ il ad eſtre iſſint fait Cover devãt ces 
heures, q il ad eſtre trie lou la ſeiſin ad eſtre all, nient meins, il ſemble plu? be reaſon de 
trier la choſe lou Yeſgliſe eſt, q̃ ſerra tharge de ceo annuity, car teux de County ou la ſeifin 
eſt all, ne poent my aver tonilance pur ql choſe la rent fuit pate, ne gl choſe eſt charge del 
annutty, car jeo poſe q ſi jeo pozt bt᷑e de Cuſtomes, & des ſervic de rent ß vit, ſi le dðt all q- 
il ad eſtre ſeifte del rent de tout temps, il 4 ſes aunẽ en aut᷑ tounty, unc la choſe ſerT trie en 
le county oula terreeft, q eſt charge del rent. fic, ¶ Kirton, Jl eſt vitie en bre de Cuſtomes 
& de ſervit᷑ p c qͥ le teñt n eſt pas tenus de paier la rent ailours,fozſqz ſur la terre 9 il tient, 
iſſint q le tert ẽ charge, mes en bre dannuity le ſeiſin eſt ſon title, & le parſon eſt charge 
auxi, iſſint q it puit eſtre paye ple parſon auxibñ en auf County, come en m̃ la countie, ou 
relgk eſt, iſlint q lou la ſeiſin eſt alł, il toviẽt eſtre trie. Et ifſint fuit fait oze tarb pur le 
Pꝛiour de Merton, ꝑ q, et. I Belknap, Home puit tener d'un auf, a paiet᷑ ẽ þvices a aut lieu 
q ou la tert᷑ eff, car ils ſont pluſo:s ſervices dues al chatel de honour, q ſert᷑ fait en le cha⸗ 
tel meſm̃, & ne ailours, & auxi mults des ſervit᷑ lerront paies al maũ d' oũt les ſer vic font 
pcel, à nemy al tenaũcie. ¶ Hamun, Sir en voſtre cafe il eſt pcel del ſervices de paiet les 
ßvites al manour, mes de tomen dft la rent eſt payable a le terre. J Kirton, Homage ſerra 
tend ailours. I Wichingham, De rent charge en mults caſe home puit aver breve d annuity, 
ou aſſ. de no. diſſ. Et jeo poſe i ſi en afl. la ꝑtie pled hozs de ſon fte judgö, 4 ft, oc. Et ft le 
pł mitte avat eſpecialte, p< la rent eſt graunt, meſq le fait face mention de paier en aut 
tountie, q lou la ter᷑ n eſt, uncoze Vaſſiſe ne ſerra my ajourft Þ tat, pi q̃ il ne (ſuppoſe pas 
per le fait i la rent eſt paie en meſme le cotintie, p q il lemble de reaſon 9 il ſerra trie lou 
teſg? eff. Mient meins le contrarie ad ſovent eſtre fait. Et il eſt fozt de chaunge auncient 
leys, ꝑ q; cc. J Belknap, Moꝰ ne parlomꝰ my a cel regard de chiger les auncient feſats, 
Mes pur mover 6 de reaſon il purt᷑ multes eſtre trie p ailours, Et poſtea adjournantur in 
xv. Hillarii, vide plus ibi Hillarii termino, &c. 
FE? un Repleg. le Defend avowa ſur le plaintife, per la reaſon q le plaintife fuit ſeifie 
Dun carve de terre dont le lieu, it. « meſm̃ C terre tient dun J. Skelton, come de ſon 
manovr de Skelton per Homage, fealtic, a Ple ſervice de x. s. des ꝗjux ſervices meſme ceſtuy 
J. kuit ſeit ſeiſi, at. puis meſme ceſtuy J. graunt meſme le manour a no? ove les appur- 
tenauncies, & a no? heirs de noſtre coꝛps engend2es per fine, per fozce de quel coniſ. les tc- 
nats delmanour attournef, gt. Et pur lx. s. tc, a certein terme nous avomꝰ, qc. © Perſay, 
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les ler bites ne fkueront pas ꝑtel del manour al temps del fine levie, & dde judg?, at. J Ful- 
thorpe, Six Vous veies bu come il n ad auter choſe alk devers nous, mes que meſmes les 
ſervices ne fuer pas parcel del manour al temps del fine le vie, le quel neſt pas ple devers 
nous en ceo Kept, Et depuis q̃ il ne dedit pas que le terre eſt tenus, æ deins noſtre fir, 
no? demaundom? judgemt, & pziom? retourne, NJ Peiſay, Et depuis que vous aves foundu 
bre a vowꝛy (ur le fine levie del Man, © claimes CCſerbic en la taile, encounter q̃, no? avo⸗ 
m? al? q ceur vic ne fueront pas ptel del Wanour al temps de fine levie, « Cſum? pft 
daverrer, quel averrment vous refuſes, per que nous ddomꝰ judgement, com̃t no? devo⸗ 
mus departir. Et jeo pole q ft il euſt claym̃ teo ler vit ꝑ fait en pats en la tail, jeo die que 
il ſerf bon ple adit᷑ q il n aver riens de ſon graunt, ou 8 il y avef graunt ſauns attournm̃t, 
doiths il ſerf bon plix de traverß kattournem̃t, illint qᷓ quãt attournmt il ad en tiel caſe, 
rattournem̃t eſt ſans garT, iſſint q meſqz ſur T fine il y avera attournem̃t, jeo die q il eff 
tout void, pur ceo q̃ il n ad p graũt de Cc ſervic, car ils ne fuef p pcel del manour a temps 
dun fine levie. Et jeopoſe qͥ ſi m̃ teſtuy qavowe fuit Sfir paramount, jeone puiſſe 8 dire 
q la tert᷑ eſt hozs de ſon fer, ne diſclaim a tener de luy, & auri meſq; il n'eſt pas ſeigniour 
P le fine en le taile, il puit eſtre q la terre eſt deins ſon fir come de fer-fimple, illint 9 de 
pled hoꝛs de ſon fie p tiel matter, comt jeo plede oꝛe, jeo ne puifſe pas, per que il ſemble 
q le ris eft aſſets ſufficient en. lep, J Fulthorp, Sil fuit ſeigniour paramount q 
abowaſt , vous ne purres avera le rns, a dire q la terre eſt hozs de ſon fer, pur ceo 
q il eſt de ſon fer, mes vous poies dire, q vo? tenes dun aut p.meſnaltie, lou lavowrie 
e fait ſur voꝰ. Et en bf de Cuſtome, & ſervice, Fiflue ſerra pꝛiſe ſurle tenauncy, æ nemy ſur 
la ſeiſin, ifſint q avow?y q eſt fotindu ſur un dꝛoit en taile, en ql le dꝛoit covient eſtre trie 
en dꝛoit, car bf de cuſtom”, & ſervic ne purrom? av, p q il ſemble, qT neſt pas reſpons 
ſauns rndf al don, & al tenour, ꝑ q. ac. Et puis, © Fulthorp dit, q le lieu ou le pyiſel ſe 
fiſt, eſt tenus de nous, pꝛiſt, #c. J Perſay, Et depuis & no? avom? alk, q les ſervices ne 
fueront p pcel del manour al temps du fine levie, le ql deſtruit voſire avowzy, a qͥl ple vo? 
ne rñs pas, p 9 no? dematidom? judgmt, pꝛiomꝰ no? dam̃s. Fulthorp, Nola demurre, mes 
tend daverrer q les ſervic ne fuerõt pas ꝑtel del mañ a temps del fine levic, J Perſay, Leg 
ſer vit fueront pas pcel del Mañ a temps, ct. Et alii è contra, &c.. + | : | 
M Onß Rauf. Painell' Chivaler pozt un aſſiſe de Nuſ. devers ł Abbe d Everwike en le toũty 13 
de Nic. devant monſir William Wich. & T. Ingleby, Et le bzeve fuit, quare divertit Aſſſe de 
curſum aquæ de Bleding. en Samington ad noc' liberi tenementi ſui in Queref. & afſigna la —— 
nuſance, q ꝑ lou le dit R. avera C. act de pꝛir agiſants al ewe de B. ql ad le dit Abbe, ou le 
[B] dit Abbe avera ſon gozs en mM kewe ꝑ piles & flek{ g auters infiruments [B] & auxi pur [BJ] 
default de moundze ꝑ le dit Abbe, q Tewe fuit tat eſtreit per ceo, ou im arctatur 9 kewe ne 
purt᷑ mie ab cy reddiment ſon cours, come il ſoleir, per que il fuit miſtourne, iſſint que 
lou il ſoleit fauchef cheſcii an CC. charrettes du feine, il ne purra oze fauthet᷑ riens, ifſint 
que tout outrement il perdu ſon pꝛofit be fa terre, ſur que Abbe vient p bailk acceptat le 
pl, & plead al aſſiſe, q il n aver pas miſtourne, p que kadliſe fuit pꝛile, q diſoit pzimes 
q kabbe aver miſtourne łewe ſolonq; ceo, que le pł avert ſuppoſe ꝑt bꝛeve. Et la court ap- 
pole les Jurours tom̃t lewe fuit miſtourne p kAbbe, queux diſoient que l Abbe aver un 
goꝛs peravar , & que Abbe per ſes þvats, & ſon tommaundement avoient mile flekes & 
piles, & auxi per def, de moundt᷑ que tewe fuit en tat eſtreit, que kewe ne purra my tur: 
rer cy rediment tome il ſoleit, ꝑ que les pics le pt fueront (urroundes, ſur que les pties 
fueront ajournes devant eux meſmes a Weſtminſter, le ql le bfe abater ſur teſt matter ou 
non, ſur que oze, ¶ Haſty, En tant come la bꝛieke voiet divertit curſum aquæ, & perle plte 
ef} ſuppoſe la nuſance eſtte fait en Yaraure del ewe p piles, & flekes miß al gozs k Abbe, 
G aurt per def. de moundf; ifint ſur la pzimer cauſe il purra aver bfe quare arctavit cur- 
ſum aquz, & iſſint ceo bfe que boit divertit eſt abaf, & auxt lou le nuſante eſt afſiſe, que p 
default de moundꝛe que les pꝛies monſir Rauf. ſofit ſurroundes, ifſint ſur teſt matter il 
purra aver un bfe de Treſpas, come fuit View de ceo an en comen Banke, mes f ceo euſt 
eſtre fait q per meynove le def. p ſon trench] ou tiel choſe kewe euſt tourfi hozſe de {6 courſe, 
la ne giſt iny bfe de trfis, pur ceoq il ne purf mie faire menteine encounter la peas en ſon 
ſoil demeſne, mes tiel choſe neſt my afligh per le pk, ne trove per verdickt, per que il 
ſemble que le bziefe eſtabaf. © Fulthorp, home ne puit my ab bfe Quare arckavit aquam, 
ne unques ne fuit viewe tiel beiefe, illint que qñt per fait ł Abbe kewe elt entant eſtreit per 
piles 6 flekes, a que kewe ne poet aver ſon courſe, cy largement come il ſoleit, per que il 
reflowe ouſif les toſtes del river, ſurround les pzirs, jeo die que ceo ſerra ajudge q tewe 
eſt miſtozne per taunt, car meſq parcel del courſe del ewe uncoze demourge, | per french; 
du auter choſe fait ewe tient ſon courſe en part, lon ſon courſe ne fuit my adevant, jeo die 
q home avera Quare divertit curſum aquæ, quod curia conceſſit, per que ſur teſt matter il 
ſemble q le bf elt bon. J Perſay, Lou vous bites que home navera bꝛebe. Quare 
arctavit curſum aquæ il n'eſt pas if{int, tar ſi jeo ay un molin; ſi un home elfreit le courſe 
del ewe Þ avale le molin, iffint que Yewe ne purra mie deliverer, cy adreſcement come 
il ſoleit, jeo aver bziefe en tiel caſe quod arCtavit curſum aquz, & ne divertit, car il tient ſon 
courſe come il ſoloit, coment que il ne tourte mie cy rediment, at. ifſinf que qfit ſur le 
matter il puit aver ewe auter bziefe , il neſt pas reaſsn que celt bziefe ſerra naintient- 
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C Candiſhb, Jeo crop q hoe ad a bt̃e quod abſtraxit curſum aquæ, car cours dewe ne puit eſtre 
eſtoppe en tout, car meſq; un treche ſoit fait a traverl. le cours del ewe, addqs il flower 
oufit les toſtes, a ſurrofid les pꝛæs, mes ceo n eſt mie pꝛopꝛement miltourn, car apzes il 
ne tiẽt nul courſe. Et ficourſe del ewe q coment a un fountaine ſoit eſtoppe per mure ou 
per autre choſe a traverſ. de ſon courſe, unt t᷑ ne puit mie eſtre dit cfiopp, Pq, #c. J Fulthorp, 
Home putt aver bziefe quod arctavit vel abſtraxit quandam viam, & © covient eſtt᷑ lou tout eff 
eſtoppe, & arctavit ſert᷑ dit lou il eſt arcte per mure ou haye a travers en parcel, à nemy en 
tout. ©« Holt, Si un chimin ſoit eſtoppe en pcel, & en pcel nemy Pmure fait a travers tagz 
al mielieu de chimin, jeo die q il aver tall. quod abſtraxit,  ceofuit ajudge en Bike le Roy 


de vãt monſir J. Kni. car la nuß fuit afſigne en ẽ q il avet᷑ le chimin cy large daler a pie, & 


a chivalk, & ove charettes ove ſon tariage, @ 9 Vauf ava eftopp, ct. & trove fuit fait un 
foſſe tãq; al mylieu de chimin, ifſint q il ne pur aler ove ſa charette, & en talit q il fuit 
diſtourbe de ſon pfit, pur ceo <q il ne purt᷑ mie aler ove ſa charette, il fuit ajudge q il fuit 
eftoppe en tout, pq, et. Et puis tall. fuit adjourne en pats, ec. 1 
Riek d'Eſchiet fuit pozt devers un tertein pſon, quia feloniam fecit, le tefit vouch! a gart 
un que entre en le gart, æ vouchd un home & ſa feme. Kirton, La feme ne nul de ſes 
aunẽ navet᷑ unques riens, et. © Perſay, Il puit eſtre p poſſibility q le baron, & ſa feme ſont 
hres a un pſon, ifſint q p ceo poſſibilitie il toviendt᷑ de counterpled la poſfeſl. Yun & Tautr. 
C Kirtoo, Jeo die que il covient defire monſire p le k que vouch{, d autrement il ſerra en- 
tend que ils ſont vouch! ſolonq ceo que commen entent eſt. s. que le baron neſt p vouch}, 
mes per cauſe de coverture, & jeo die q le bat a vfe entent eſt vouch; a tj. regꝭ/ a un regard p 
cauſe de ſa feme covert, a auter agarde, per cauſe de poſſ. car jeo poſe que ſi nous peiſc- 
mus ilſu ſur la poſſ. le baron, æ ces aunt᷑, come nous avomus fait de la poſf. la feme, & ces 
aunc, meſq; il fuit trove que laune la feme aver, & que le baron, & ces aunc naàvet riens, 
uncoze le tenir avef le vouch{, & ne perdza riens, meſq ſi pcel de ſon vouch! fuit trove 
entontt᷑ luy. Mes ſi home vouch a gart ij. eſträgers, & le dd counterplede la poſſefſion de 
eur, & de lour aun, fi trobe ſoit que Yun avef. « Yauf nemp, jeo die que le teñt ad perd la 
moity de (a terf pur ſon faux voucher de ceo parcel, mes lou le poſſefl, le baron & ſa feme, 
& de lour aunc ẽ counterplede, meſque trove ſoft que le baron, & ces aunc n'aver riens, et. 
en tiel caſe le tenãt ne perdꝛa riens, tar le baron fuit vouthable per cauſe de coberture, 
toment que il ne ces aunẽ navera, dt. per que les caſes ne ſont mie ſemblable qfit a 
ceo point. Et auxi qfit baron, d ſa feme ſont vouches, ſi le vouche fuilſe ſuf- 
fer le ꝑtie ſerf grãdment delay per le reſceit la feme, ifſint que pur delay que peradvener 
il eſt plu{ de relß ] que le demaundãt eit pluis tokte le tounterplir, car ft home bouche a 
garrãtie un hoe coe fits & heire dun certein plon, il neft þ counterplix pur le ddät adire 


que il eſt baſtarde, pur ceo que il ne tounterpled my la poſſeſſion le voucher, & il purt᷑ eſtre 


lie per ſon fait demeſne. Mes ft vouche un enfat deins age come fits & heire, & pꝛia que le 
parol demourge, at. en tiel caſe il eſt bon counterplix adire que il eſt baſtard, pur ceo que 
il eſt en caſe deſire delaie, ſi le vouche fuit ſuffer, & auxi il ne puit mie eſtre lie per ſon fait 
demeſne, per que, #c. Belk. A teo que vous ples que il y ad miſchꝭ de delape fi le vouch} 
fuiſſe ſuffer del bat & ſa feme, pur ceo que la feme purf eſtre reſceve, at. il ſemble reaſon 
que la feme n'eſt mie reſcetvable en caſe de vouch{ avit ceo 9 ils eient entt᷑ en la gart, car 
Ils ne ſont pas en caſe de ſtatute, car le ſtatute parle lou le bt & pozt vers eux, nient 
meins jeo entenð q ſur equity de ſtatute que le reteite ad eſtre view en le caſe. Et a ceo que 


vous dits, q fi home ad gart. ij. que ft le ddt counterpled lour poll. à lour aunẽ, 9 ſi ſort 


trove que Tun na vet riens, que le teñt perdf la moity de la terre, jeo die que le © aba le 
buuch} del entiet de auter, & le f ne perd riens, pur ceo que le dot net pas pluis delay a 
comment per vouch de ij. eſtraungers, que per vouch d'un perſon, ifſint que le tounterplie 
dc ij. eſtraungers, qnt ils ſont vouch] ſerra ſur la poll. de ij. æ de lour aunT, per que, et. 
Perſay, Donques jeo vous pꝛovera que le vouch; ſerra infinite, car fi home vouch{ a 
gart᷑ ij. eſtraungers des queur kun n aver unques riens, ft le demaund ſert arcte dactept 
le vouche, pur ceo que kun aver la poll. i pzoces ſoit fait per Som ad warr tique al Sequatur 
ſub ſuo periculo, fi ceſty q nad riens vit adõques, & voilł gart kent, il fra bñ reſceive 
il voilł m̃, iſlint q quit il eff enter en la gart᷑, il puit vouch! teſty qͥ fuit noſm̃ oveſqʒ lup, 
c untoꝛe riens n ad auxi, & il ne ſert᷑ mie counterplie pur le döt a dedire la ſeifin teſty que 
ava, pur ceo que aver accept le vouch! de luy devant, à ifſint ceſty que riens nad vient al 
Sequatur ſub ſuo periculo, il gatT lauter, & bouch ouſtre teſty que fuit vouch; oveſq; luy a 
un eſtranger que riens n ad, ifſint q home avet᷑ vouch{ infinite, quod eſſet inconveniens. 
J Belk. St bt ſoit poꝛt devers ij. & Tun diſclaim en la tenancy, & kaut᷑ vouch ſon compargft 
q diſclaim ove un eſtraunger que riens nad devers teſty que eft nolme, il covient al dot 
pur matnf ſon bziefe q ils font tefits en comen, come ſon bf ſupp, & devers keſtraunger 
que il ne nul de ies aunc n avet᷑ unques riens, ct. illint en vt tale demelne, meſgz ceſty q 
riens ad voiet gart kentiet᷑ come bit puit al entant d'aſcuns, s il vouch! ouſter ceſty q fuit 
nome oveſq; luy, & un eſtraunger que riens ad, jeo die que vers keſtraunger que riens 
ad le dd aver general counterplee a la polſ. ceſty, æ devers ceſtuy que fuit vouch, oveſq; 
lup, d que avoir, il dirt que n avoit unques riens, finon un poll. de quel les ij. fue 
vouch. en comen, & quel poff. teſty que fuit vouch. ad gart al tent, & illint il luy ou- 
Hera de ſon vouch, infinite per que, ct. J Wichingham, La feme eſt reſceivable 

en 
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en caſe qle vouch, ſoit accept Þ ceo 9 el eſt purem̃t en le miſch. pur quel le ſtatute fuit fait, 

meſqz el ne ſoit en overtes polx del ſtat᷑, p 7 q ſon tenãty ſerra fait en value, & nemp le 

tenã ty le baron en ceo caſe ſi auter matt ne ſoit my monſtre, 9 charge le baron de gart, 

illint de romen entent le vouch, eſt tout Prauſe del ſeme, illint tom̃t eſpectal cauſe ſoit mfe; 

que le baron eff vouch. ꝑ cauſe de garf fait ꝑ la feme, & per luy devar la coverture, p fait 

en pars, ou ꝑ fine puis la coverture, il eſt reaſon que tiel eſpecial cauſe ſoit monſtre p as 

le vouch{, & donq; le counterplie ſerra done; 4 a Cq eſt ple, que ſi deux eſtraungers ſeient 

vouches, q le counterplic ſerT pꝛiſe ſur la poll. Tun & Vauter, jeo die q nemy fozſqs ſur la 

poll. Yun, itlint q ſi le vouch loit trove faux en T point il perdf tout ſon voucher a gart, p 

9, dt. © Belknap, Le counterplie ſerf ſur la poff, un æ Fauter, ifſint q fi trove ſoit q aſcun 

de (es aunẽ avorent tout le vouch] eſt bon. Et en bre d Entre tou kentry eſt ſuppoſe p un, 

il eſt bon plex p le k adire, q il ent pluy & p un auter, tar autermt il perdt ſa garf, Mes 

fi kentry ſoit ſuppoſe ꝑ deux il neſt pas pl adite que il enter per un ſole, ſauns t qͥ il ent 

les ii. p t q ſi il enter ꝑ aſcun de eur; il puit aver ſon vouch{ vers les ij. © ſi Tun aver 

le vouch, eſt bon en tout, per q, at. J Wichingham, En bfe d Entrie lou kentrie eſt ſuppoſe; 

P un, filet vouch. a gart᷑ teſtuy ꝑ q kent᷑ eſt ſuppoſe, © un eſtraunger il puit eſtre que le 

vouch. eſt bon, pe q̃ il puit eſtre q kun 4 kauter aver pofſefiion, mes PC q il eſt defend p 

le ſtatute, que home ne bouch. pas hoꝛs de la line, iflint q partel del voucher eſt bon, pur 

C q ij. vouch deins le line, & de parcel il ẽ ouſtabk, p t q il vouch hoꝛs de la line, & iffinr 

ceſt voucher faux en pcel, faux en tout, p t ꝗͥ il eſt oufle ple ſtatute, fic in propofito, Þ t t: 

en tant q kun des bouchirs naver riens, iCint 7 faur voucher en tout ꝗᷓ il ſemble que de 

counterpled la poll, lg feme & ſon aund eſt affets de luy ouſter ve voucher. Et puis © Per- 

ſay añt a7 q il ad vouch. J.S. & ſa feme, no? avom? traverß q la feme ne nul de ces aunt, t. 

Et qfit a J. S. nous vo? diom? q T. Iſaac voſtre pier, fuit ſeifie de ms les tefits en ſon 

demeſne come de fe, & meſmes ſes tefits dona a W. M. pier le tent, 6s © le by eſt port, 

& K. ſa feme, a eur © a les hs W. a touts jours, Et puis W. mozuft. & K. ſur veſquiſt, q 

pꝛiſt a bat᷑ teſtuy J. quel vo? aver᷑ vouch, & t eſtate tontinuet᷑ tang apꝛes la mozt la feme, 

q R. M. enter come fits & heire W. M. q aver le fee ſimple de quel poll. R. vo? vouch. a 

garf come heire T. Iſaac voſtre pier, & de quel vous luy aves gart᷑, & dGom? judgꝭ ſi per 

cauſe de T poll. le vouch, de luy deves aver. © Fulthorp, Quant a ceo ꝗᷓ il ad travers la 

poll. la feme & tes aun, nous boilomꝰ averrer & la feme & ſes aun fuet᷑ ſeiſies, a qñt at q 

il traverſ. la poll. J. S. per cauſe de coverture, no? diom? q il fuit ſeiſie de fie ſimple, pꝛiſt, 

#c. Et qfit a rem nous diom? q Piers ne tient riens de lup al temps de felofi ne un 

puis, pꝛiſt, et. Et alii è contra. | | | 

II vikt al barre, & mfe tom̃t auffoits un hõe aver pozt un bt de Pleg. aquietand [PB 
de bs un I. K. retozfi a oze : & oꝛe le vil ad retourſi qd oihil habet, per quod, &c. 15 

Pq il pꝛia Capias devers luy. I Kirton, Ceo action n eſt p maink ſans eſpecialty, & ceo De pieg: 

ad eſtre view, illint q il puit eſtre, que il n ad my cauſe da ber action, p q, #t, Et àuxy en pre. 

ceo action il ne retovet᷑ my damages atant reg. a tout le dette, mes al dam, q il ad ꝑ non 8 

atquiet᷑ de lauter, car il poit eſtre q il nad my pap p Yau, ne ert my arqe ꝑ [a ley de pater, Monſirans 

ficome ceſtuy a que le dette futt due neit elpetialty pꝛobant que ils devient pleg. p le peinc 7. 

dettour, ifſint fl ſemble que ſon atẽ eſt pluis en covenant q en dette, per q il ſemble q le 

Capias neſt p grauntabt,  Wichingham En pluſours caſes en bztefe de Dette home na 

acc ſans eſpecialty, ſi les parties ſe enterplede daſſent de tourt, & untoze ſur le pꝛoc home 

graunt᷑ Capias, ꝑ q la court ne puit my ſcaver devant le ple, le quel ils ont Feſpectalty ou 

nient, #c. Coment q ple ſtatute le Capias ſoit done en bre de dette, il ſemble q il ne ſert᷑ 


 Hgraunf en ceſt bre, q n eli fozſqz en mañ de covenir, unẽ il enſuera la nature de dette, 


nient meins nous voilome adviſer, æt. | 2 YH 5 
Ba" de Formedon fuit pozt Bs ł Abbe de S. que auterf, vouch a gart᷑ T. R. leqlauterf, 16. _ 
D fiſt def. apꝛes def. ꝑ q fuit ag. q le bd rec bs le refit, & Abbe oufit a la value, gc. 6 fi Formedon 
rexetuẽ p k Abbe, q̃ fuit refit, ceflera tang enquiß fuit del colluſion, ſur q trove fuit per cicenſes: 
Quale jus pris per Niſi prius en pats, que Abbe avet cauſe d ab en value, e q̃ il n'aver my 5 
colluſ. Et oze kenqueſt retourñ, æ k Abbe pꝛia dad judgem̃t, a exec a la value devs le vouch, 8 

Þ 7 tout eff trove p luy, I Perſay, Al covient d aver licence auxibien de ceo terre, come Coluſion: 
de kauter tert᷑ q et pers, tar le licence quel vous avoiſtes de la pꝛim̃ tert᷑ ne puit extend a Se 
laut᷑ tert᷑, foꝛſq; a cel. Et auxy il putt eftre, q le vouchi nad nul aut terre tenus de teſtuꝝ 

lũr, de q le pꝛim̃ tert᷑ kuit ten?, æ de q il aver la A licente, iſlint q ſi ẽ aut᷑ terre fuit ten? 

des auters leigũs, (de q fl n aver̃ my licence a nul tẽps) ſert᷑ fait en value ſas aver novel li- 

tente de luy⸗ il ſerfen overt miſch, del fatute,pq, at. © Kirton, A ne beſoigñ pas d av li⸗ 

cence de faif 7,9 tomen ley luy de, a oze la ley luy done da a la value ꝑ judg. lou la pꝛim̃ fre 

ell perd, ifſint q tre luy abiẽdt᷑ ꝑ courſe de ley, + nemy pſon fait demeſfi, iffint q nut colluſ; 

puit eũire ajudge, tar jeo poſe q fi le villain d un Abbe ent en certein terre ꝑ dilẽ d heritage, 

jeo die q Abbe poiet ent en la tert᷑, æ la fre ne ſerf my fozfait, Þ 79 il avit᷑t a luy per cauſe 

del ley, # nemp per lon fait demelñ, & ſic in propoſito. I Belknap, Cheſcun hve ꝑ la ley ẽ 

ten? de ftað de touts charges, © ace queux ſont ſur la fre, quel il purthal. tar 8 il veigũ le 

pꝛim̃ jour ꝑ le Som, il n aver my jour ouſtf, tans auf łme, dadviß de ſon reſp; ill int qs il ne 

viẽt my a rẽdt᷑, il ꝑð la ff tantoft cauſa qua ſupra, donqlies fi k Abbe purch la fre ove gart, al 

enter i fi raut᷑ tert᷑ fuit pdu il ava a la value, jeo die q t cobift; 4 pit efire ajudge * 
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de perdt ſa terre, 4 aver auf terre en value, quel ne kuit my encũbrante dacc, pq il ſemble, 
q il covient auxibien aver litenẽ en ceo caſe de terre rec en value, come il aver de la pꝛim 
terre, ꝑ q, at. Et adjourn' in oct Hill', &c. | | - 

Ohn Wik & Alic' ſa feme auterfoits poꝛtet᷑ bt de no. diſſ. en le County de Nic devers ]. 
J Girion Chivaler, & fict lour pt de vj. manours, ſur q auterf, ſur difficulty Vaſſiſe fur 
adjourne en comen bank, & puts en bank, pur ceo que le ne eſtt d'un cert perſon fuit alk 


en le County d'Eſlex, uit agard ij pais viendt᷑ de kun & kaut, & male ut credo, tamen quzre. 


Et pul le vic d'abideux counties avef retozfi plein panel? les queur oꝛe viend p diſtt̃, æ oꝛc 
del enqueſt de teux del county d'Eſſex viendt xvj. d'ont le x. fuer chivalers, & les auters 
fuef ſervants del pais, a de teux del county de Nic ne vient fozſqz un S. J. firs T. de Den- 
ton, | apperuſt a la bark, 4 les auters de county de Nic fuet᷑ ſolempment dos quater foits p 
lour iſtues, aſcun ꝑ xl. S. & altun ꝑ pluis, c altun ꝑ meins. © Han, Sir la ag; fuit qᷓ ral. 
ferra pꝛiſe ꝑ teux de Pun county & de kaut, & ceur de le county de Nic ne vient koꝛſq; un, il⸗ 
ſint ij VaCl, ne poet eſtre pꝛiſe, s il ne fuiſte p vj. de kun county, & vj. de kaut county, tome 
home ferra en caſe de Pꝛioꝛity en bꝛiefe de garb de cozps, p quo? pꝛiomꝰ jour ouſter. J Per- 
ſay, Uous aves ty plein enqueſt de Yun county q de kaut, & en effect de ley © neſt foꝛſq; un 
enqueſt a un panelk, illint q meſq; vj. ne ſotent ven? de kun counf, bo? pꝛendꝛes de Tq vo? 
pores aver de Vaut county, come en caſe ſi la court puit aver les pꝛim̃ Jurozs, kenqueſt ſer⸗ 
ra pꝛile ꝑ eur & ꝑ auters. Mes ſt les pꝛimers Juroꝛs ne veigñ p, kenqueſt ſerra pꝛile per 
auters, fic in propoſito. I Belknap, En aff, en le County ſi la Court ne view vj. ou v. en 
mains des gents del und, deins quel les teñts ſont, pur enfourm̃ les auters q ſont plus 
de la terre, jeo die ꝗᷓ aſliſe ne ſerf pziſe, a multo fortiori, teux de Yun county ne potent pas 
trier choſe qelt en illue en aut county, ꝑ q, it. © Perſay, Donques no? pꝛiomꝰ q̃ teux que 
ſont venus loient jut adif s'il veiet les auters de county de Nic en ceo vilk, iffint q potent 
eſtre demaundes p paine en advantage de Roy. J Ham, De county de Nic ne vient foꝛſq; 
un, à il (ok ne doit p eſtre teſmoigfi ple ley ſas auts de m̃ le count᷑, & teux del county d Eſſex 
ne potent trier del venue de teux, q ſont de auf county, ne de lour ꝑſons, pq, ꝑ teux ne poies 
pas enquerer, ꝑ q no? pziom? jour ouſter. J Wichingham, Les pſons dun county poient av 
toniß de pſons d aut county, c noſmet Chivalers, q̃ux ſõt gents deftate, p le coniſ. q ils pot- 
ent ad cheſci de aut a lour afſemble, en tẽps de guert en armes, & auxi teux dun county pot- 
ent trier tiel, leql un hdedeſtrafige pais fiſt Tris en cell county ou non, & devoift e maner 
trier 8 il ſoit m̃ la pſon ou non, a le pſon d'un boe eſt removabt dun county en auf, mes jeo 
ſcay bie, q teux de kun county ne poiẽt av toniſ. de choſe fait en aut county, net de terre en 
auter county, nec de hujuſmodi, mes de le pſon il puit ab toniſãs, e auxy ẽ departure eſt un 
contempt debit Juſtic, ql eſt a trier devãt eux ꝑ m̃ ceux, a ꝑ nul auters. LB] N Kirton, Si 
teux del County d Eſſex duifſent trier T thallẽge, le ql teux de toũty de Nic fuet᷑ en ville ou 
no, doqs enſuer q s ils telmoigñ q aſciis fuet᷑ en ville, q ils ſert᷑ ddes ꝑ peine, & ceo peine 
ſert᷑ ꝑ la ley a tant ce la fre vault ꝑ an, æt᷑ ne poiẽt my teux d Eſſex ſcag de lour tres en le 
toũty de Nic, ꝑꝗ̃ il pra impoſſible q il ſert᷑ trie, pcel del tounty de Nic ne puit eſtre trie ſole 
las (5 cõpaignion, car a les aff. a Nic ent ms les pties, qfit raſſiſe fuit paiſe, łaſlile fuit dd, 
c nol de kal. vie foꝛſqʒ un, & le pr dil. q les aut᷑s fuet & ville afſets des jurozs, qur fuer 
views en vilk; & pꝛia q t᷑ fuit ſeremtsþ ceſt point, # ne putt my et reſceive, anddqs Þc q un 
lor ne purt my telmoigñ. Et pu! Belknap, padbiſe mũõſir ).Candiſh, Ingle. & Tank. fiſt touts 
y teux del toũ ty d Eſſex ef jures, & auxy teſtuy de coſity de Nic, obeſq; eur adire, ſi les auts 


de toũty de Nic' fuef en bilł de Weſt. ou non. ¶ Kirton, Certes jeo naſſetera jam̃es a ceſt 


judgd. Et teux qur fuet᷑ jures dil. q ils ne veiet᷑ ſoꝛſq; un ẽ la ville, pq Hamun pꝛie ij. tal de 
coũt᷑ de Nic, 8c habuit. © Perſay, Et no? a tit de toũty d Eſſex. ¶ Belknap, Aſſets ſõt ven? de 
cf coũty 8. xbiij. iſſint pł enqft, pq vo? nates pas, nec habuit. Et credo, q teux q ne viend6 
del county d Eſſex ne fozffet. pas lour ifſues en ceo caſe, pur ceo 9 il y viendt᷑ aſſets plein 
enqueſt æ plus. Et auxy kenqueſt ne remain p lour def. tamen quære. 
T nota ij Ralph Everden Chivaler pozt bfe de Chaunc, & auxy bfe de Privy-ſeal as Ju- 
fic reherẽ q̃ il fuit Baron, commaundant a eux | ils luy duiſlent diſcharger de ſere- 
ment in Jut daff, ou recoght quecung, pur ceo que les Barons ne duifſent pas jurer en 
nul enqueſt, ne retogniẽ ſans lour volunte, per que, at. I Belknap, Appoſa S il tient per 
barony, & s il & ſes àunt avet᷑ tenus de tout temps per barony, à s il avera tout ceo temps 
venus a Parlement, come Baron duiſt vener, & il dit q il tient per certein part dun ba⸗ 
rony, & que il & ſes àunẽ aboient tenus ifſint tout temps, ac. Et puis per bon adviſe, il 
fuit diſcharge tout ouſtfment, & fic vide. | 
* Counte de March pozt bfe de Detinue d'eſcripts bers le Pꝛiour de Saint J. de Hirl'm 
en Engl, d tounta ĩ il m̃ baił ij. eſcripts de reł de tert᷑ manours al Pꝛiour ſur tiel con- 
dic, q ſi un T. paiaſt certein deniers a tertein jour al Counte, à auxy fit auts conditions 
tonteinus en un endenture, 9 fuit miſe avant, q les faits ſerra liveres a teſty Ih. d ft le dit 
Th ne pafaſt my les deiers, auxy ne perfourmer pas les tõditions tõteinꝰ en kendenture a 
jour limitte. Et le dit Coũte pay a Katherine, i fuit la feme Ric Hungerton C. marks, | 
adonques les dits faits ſeri liveres al Counte, Et dit q a la jour limitte. T. ne paia my les 
deniers al Counte, ne perfozme pas les conditions & covenits contein? en łendẽture, mes 
q touts temps le Coũte ad eſtre pꝛiſt, & uncoze eſt de paier les C. Markes a la feme, a 


pꝛia le livery, & le Pꝛiour vient g conuſt le livery fait a lup (ur la condition P 
| ounte 
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Counte, & e&p T. dont il parle, & ne ſcavoit my ſi les tonditiõs ſoient tenus du nient, & pꝛid 
garũ auterkoits devers T. retoznable a ter tein jour, & avoir, a ql jour le vit᷑ retoꝛne qͥ il fuit 
garny, E ne vient pas, per que le def; pꝛia garn vers K. que aver les C. marks del Counte, 
per teo que la condition fuit tiel, ſur q ſcire fac fuit graunt devs lup, & le vic retozne al 
fecũde bre, q̃ el n'avera riens dont elif garny, & al iij. bꝛief le vi retoꝛñ, q el fuit moꝛt, ꝑ 
q garũ iuiſt Bs les exec & ſes heires, & le vitont retoꝛñ q̃ el nav? mie heire ne exec, mes 
Eveſq; de Nic' aver lequeſtt touts ſes biens & chateaur, pur ceo q̃ el devia inteſtate, ſtir q 
auterfoits la court graunt ſcire fac' al vic de Nic de garñ l Eveſque (il ſache rien dire, pur 
gue Teſcripts ne ſerra myliveres al Cotntet il de refceiver C. markes qux ſerra paies per 
la Cotte retozft a oꝛe, Et łEveſq; oꝛe vient per garũ, # John Ripinghal ce ſõ atturney 
vient en le plate. Et I Hamun, 4 les auters Serjants pur le Counte milit avät les C. 
markes al court, a pꝛiet᷑ liverie des eſcripts, ſur j. ¶ Belknap bait les deniers a J. R. en 
noſme de l'Eveſq; tag adviſe ſoit al Court, ſi l'Eveſqs les aver ou auter perſon pur faire 
diſtribution pur Lalm̃e del fee & J. R. abũt de trover ſuertie de reavet les deniers, ẽ caſe q 
la court adjudgeroit q l E veſq; ne les abet᷑ pas, mes le Roy ꝑtale come fuit touche es duiſt 
aber, cc. qui lic fecit, & lic nota proceſſum, & le Counte rec les eſtripts, cc. | 


M home pozt un bf de Dum fuit infra ætatem vers un tefit, æ ſupp q il luy lefſa de. 20 
menters, quit il fuit deins age un meaſon en la vilt de B. © Periay, Nous dödꝰ Ia p f. 
view, car no? a vomus ij. meaß de t leas en meſme la vilł. Haſty, Le ſtatute vous ouſte del ren. 
view perpzeſſe polx, car nous avomus ſuppoſe per noſtre bfe, que nous m̃ lellamꝰ a voug 82, 
deins age, judgem̃t ſi, act. ¶ Perſay, En bre de dꝛoit d adbowſon fil n'adq un Elglile en m 
la ville, le t ſerra ouſte de view, mes ſils y ont ij. eſgliſe q ont un m̃ noſme,le tenant avera 
le view, pur ceo q il eſt en non tert᷑ quel advowß il demand, ifſint puit eſtre en ceo caſe que 
kent. alieñ deins age ij. meaß ou trois a nous mM, ou q nous teignomꝰ un meaſon come ſole 
k, 4 un auter mealon joint ove noſtre fee; en quel caſe nous ne poiomus ſcafl en ql de les ij. 
meaſons il demaund, illint q̃ fil dõe ceo meaſon q nous teignomus joint aps la view, no? 
puiſſomꝰ abat᷑ le bf, e de ceo choſe no? ne poiomꝰ ſtaũi fi nous netom? la view, pq, ec. 
« Belk, St un enfant deins age alien xx. acres de terre en un vill, lenf. poſt dder un acre 
de fre fil voile, pur i q il ad ovell dꝛoit a touts, jeo die q Hoe poit ſcaũ ple ſom̃ en acre de 
tre, ql act il db, niet meins il poit eſtre q le ſom̃ ſoit accept, lou il ne fuit mie ſom, iflint q 
qfit il vient tant avã t, qͥ la terre ſerf ref, fil ſue exec daut terre, ql il ne dde mie, meſqz en 
verity ceo ſoit be m̃ le purchaſe, a de m le title que Vautt fuit, jeo die q il aba Vaſſiſe, æ corfir 
q il voile all le reẽ devers luy per le bre Dum fuit infra ætatem, il dirt᷑ que il neſf compaiſe -. -. 
[B] deins ceo recovef. [B] Perſay, Jeo poſe qi jeo teigne un acre jointm̃t ove ma feme, a un (B] 
autf acre jointmẽt ove un eſlraunger, illint q jeo ne ſuyſole tenant de nul des acres ll jeo 
ay de ſon leas en m̃ la vilk, jeo die que il eſt realũ q jay la view, pur ceo, que ſans le viem 
jeo ne puiſſe ſcaver ove | jeo alk joink, ꝑ q, æt. I Belknap, En le caſe ql vo? aves mile, Alfi. B. 37 
q {i vo? ſoies ſole k d'un meaß, & jointenät ove voſtre fee dau meaſon en mM la vill, 4 vo? | 
abs lun c kaut᷑ de leas Penfit deins age, ſi vo? nufſesle viewe,q vo? ſert a miſch;,entatq fil 
rec le meaſ6 q vo? teignes jointm̃t ove ve fee, q vo? n avitdꝛes pas rec, ne niet plus vivĩt 
vous, jeo die q il neſt pas illint, tar vo? & vt᷑e fee averes aff. # meſq il alk rec devers vo?, 
bo? purf dire, q vous aboiſtes un autermeaſon en rh teſt ville, q vous tenes come ſole tenant, 
c le quel vo? avoiſies de ceo leas deins age, ifſint q ceo meaß ql il tient jointm̃t, ne kuit pas 
compziſe, pur ceo qͥ il ſert᷑ entend p la ley, q il de ceo i il tier ſole. Mes ft vo? tenes x. 
acres, theſẽ acf jointment ove divers perſons, peradventure ſi tiel caſe fuit monſtf, vous 
duilles aver le view de lun acre, ou de touts les acres, per que, &. (Perle, Si un molin 
ſoit demãd un en ville, ſils y ſont tj.molins en m̃ la ville, per q; ct. le tenãt averale view t. 
ajudge en termeg. © Kirton, Certes non eſt, ſil ne ſoit de ij. Eſgliſe en m̃ la ville, ꝑ que, ac. 
Wich. Jeo poſe q ft un hũe dbe tert᷑ fre ẽ un vill, pnoſme d'un acre, æ vo? tenes C. act en 
m la vill, & le dd ad dꝛoit a nul atre, ql icy dbe, ad il donqs qd nemo fit, illint qft T fuit en 
tiel bf, coe teſtuy eſt en l le teñt ſerra ouſte de la view, il fra duſte nient contriſteat, E 
aurt en ceo bf. vo? eſtes ouſtes per expꝛeſſe polr del ſtatut, ct. Si dimiſſio faQa fuerit tenenti 
& anteceſſori, non erit viſus concedendus, per ij voilles auter choſe dire. Perle, Daques noꝰ 
bous diomꝰ, q nous avom? un auter meaſon de ſon leas en m̃ la vilkł, de gl meaß no? kelo⸗ 
mus demiſe longe temps devant le bre purthate, ifſint n aba ries en ted. Et qñt al mea⸗ 
ſon quel vous des, nous vous diomus, que vo? meſme al temps quant vous fuiſtes de plein 
age, per ceſt fait enrol, q ty eſt, æ miſt avant le fait, relefſaſies a no? tout le dꝛait ql vous 
avoiſies, gt. & demaũ dom? judg] & encoiiter le fait, at. Et pul le demaundant fuft ſo⸗ 
lempnement demaund, & ne vient p, per ij Monſuit futt agard; et. 


MI Tat W. Troſier J. Whitwell' & ij. aus poꝛtet᷑ un Quid juris clamat debers Walter 27 
Turke Citizen de Lound', William viẽt p diſtt. Et le bre voile Walterum Turke, gt. 2 
oſtenſ. Quid juris clamat. in un meß, que Will Kendale Miles grãt Will mo Croſier. J. Whit⸗ Brief. Ce. 
welt'# a les ij. aufs, a a les heires William Troſier per finem in Cur' inde levat\, & ſuppoſe Artornech⸗ 
per le declaracion q Walter tient a terme des ans, © Haſty, Noꝰ diomus, que J. Whitwell 
eſt mozt pend ceo bre, per que nous demaundomus judgement de ceo bzief: K Perſay, 

Et depuis que avomus riens à dber ang, un attoutnement dengroſer le fine; — 
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puit eſtre fait en pais auxibien tome en tourt. Et auxy il eſt pzove per le note, que J. W. 
naveroit riens per le note foꝛſq; a terme de vie, 6 le fee fimple a mounß J. Croſier, a q kat⸗ 
tournem̃t puit eſtre bon en tout, per & nous demaundomꝰ judgem̃t, li noſtre bre ne loit aſ⸗ 
ſets bon, & pꝛiomus tattournement, J Perle, St Præcipe quod reddat fort poet per ij. & 
run devy pend le bziefe, pur ceo q tout accrueſt al auter per ſurviver, le bre abat, pur ceo 
que tout àttrueſt a ceſtup que ſur veſquiſt, « teſtuy q lurveſquiſt avet᷑ novel bte, enterleſſant 
ceſtup que eſt moꝛt. J Wichingham, St deux que ont un reverſion, kun a terme de vie, 
Tautt᷑ en fer ſimple, pozf bꝛiefe de walt, jeo die q per le mozt teſtuy i eſt en reveriton foꝛſq; a 
terme de vie, le bfe abaf, æ uncof Yaut q ſurveſquilt avera ſole action. Et auxy it teo bꝛiele 
fuit mainte i, le f fra chace dattourner auxibien a ceſtuy q eſt mozt, tome a kauter q elt 
en vie, ql pra miſchꝭ, per j̃ il eſt reaſon, que ils ſoient miſe de pꝛendt auter meliour bꝛieke. 
J Kirton, En bꝛiefe de wall, fi Yun party devie pend le bre, le bt̃ abat, pur ceo q ils tont a 
ret᷑ franktenem̃t, fi le walt ſoit trove. Et auxy fi kun ſoit nonſue, il ler ra ſever, 4 kautt 
a vera ſuit bien de la moity: mes en Quid juris clamat, ſi Yun ſoit nonſue, ft fautt veigh il 
pꝛeigñ rattournerft de kentierty, à Vautf ne ſerfa my ſever, mes le fine lerra engrotle de 
kentierty, per q les caſes ne ſont my ſembles. Et ceo reſt pas ſemble a nul auter bziete, 
per que, c. J Wichingham, Si home purt imagiñ q le bfe ſur le matt pur eltre auter, 
il pra bon reaſon de chac le party a auter bfe, mes le bfe ſur le matter ne purr eſtre autt, 
car il covient q il ſoit accozd a le note, & per le note eſt expꝛeſſement ſupp, que la reverẽ 
fuit graunt a W. C. & J. Whitewell, & ij. auters, ifſint que home ne puit my aver auter ble, 
a ſupÞ que la reverT fuit graunt a W. C. & a les tj. auters, enterleſſaunt ]. Whitewel!, per 
q il ſemble qͥ le bfe eſt bon ſur le matter, nient contriſteant la mozt J. pendle bre, per ꝗᷓ, ct. 
« Perle, Sir, ils puilſent aver bztefe en tiel caſe a ſuppoß q la reverc fuit graunt a touts 
les iv. dont les ij. mortui ſunt, per finem in cur levat'. Mes s ils ſoient moꝛtes puis le bt᷑e 
pozt, le bꝛiefe eſt faux en mattt, pur le miſchiefe q il abiendt al tenant, s il attournet᷑, per 
9, dt. J Perſay, Si Quid juris clamat ſoit pozt vers ij. meſqz kun deby pendant le bfe, jeg 
die que le bꝛiefe n abatera pas, mes il ſole ſerra chate de attourner, « per meſme le reaſon 
de part le pk, meſq; d'un devy, kauter atteptet᷑ tout kattournement, Et jeo die meſqz ceſty 
que avoit fee devy, ceſtuy q ſurveſquiſt, # F avera a terme de vie en la reverc avera attourn, 


& ceo attournimit voudza pur les hetrs teſtuy q̃ av tant avant, tome ſi ambideux ufſent pꝛile, 


per 9, et. © Haſty, Quid juris clamat eſt auxy avant done pur le heire, come pur ſon aunc en 
la vie, per que, t. teux que ſont pł en ceo ſuit n'appar. my en pꝛoper perſons, ne per at- 
tournies, per le feſants de les enrollements, come il eſt en auters bziefes. Mes les parolx 
ſont tiels, Præc eſt vic quod diſtr talem, ad cognoſeend quid juris LB] clamat, &c. ad quod 
Monſieur W. Stamford, & les auters Clerks accozd, iffint que home ne fait my menẽ de 
lour apparance, per q ſemble q per la mozt dun deux 8. le pk, ceo bfe n eſt my abat, Et 
Pu{ Knivet le Chant᷑ vient en le place, & le caſe lup fuit monſire p les Juſtic, & il aſlent y q 
le bt lerra ag{ bon, non obſtante la mozt dun des pr, © noſment de ceſty qnaver q a terme 
de vie, & puis le bf fuit ag] bon, per que J Perle mitte avant tertein endentures, q voilł 
q le dit R. de Kendale abet᷑ graũt, q deins le pꝛim̃ an de le xli. ans contenus en le fait, q il 
repereilet les meaſons de m̃ le meaß, Et auxy q puis le leas fait a luy, le dit Robert aver 
graũt un Annuity de xx. li. de mis les tres c tenem̃ts, dont ils ddont oꝛe kattoꝛnem̃t, ifſint 
lavant a no? fadvantage de noſtre endenf, mes q le meaſon eſcheiſett en fon default. Et 
auxy Ladbantage dannuity iſſuant de ms les terres, no? ſum? pꝛiſt dattourner, & pu{ ken⸗ 
Denture futt lie, & le fait d annuity auxy. Et puis il attozfi ſavant 8 luy kadvantage ſur 
rattoꝛnem̃t ꝑ expeeſſe parolx, e fuit entre en le retoꝛd, t. 


De Triſhampton pozt bꝛiefe de Dette vers Guy fits & hefre Ralph Skintel, & demaũda 

Evi. li. & miſt avant _ Ralph ſon pier, Þ q il avet oblige luy & ſes heires, æt. 

q Han. Noꝰ navom? riens p dilc jour de bꝛiefe purchace, & dbe judgem̃t li, zt. J Perſay, 
No? vo? diom?, q aſſets vo? diſc apꝛes la mozt voſtre pier en Rondeford, & diom? q vous 
filtes demiſe de ms les tefits a un John S. p fraud pur no? toller de ceo action, des queux 
terres & tenements vous pꝛeignes m̃s les pꝛoſits hup t jour, & aver pꝛiſe a la value de la 
det, q no? dd, p q pꝛiomꝰ judgꝭ de nfe det c dams. J Hamun, Nous faciomus pꝛoteſtat̃, 
q nous abomus riens per diſc puis la moꝛt nfe aun, Mes diomus q il fiſt feotfem̃t ouſter 
a un John Smith en ft fimple ſans condition. Et a ceo ꝗ̃ il alk, q nous feſom? demiſe per 
fraud, ut ſupra, & q nous pꝛeignomus les pꝛoſits, nul ley nous mitter a reſpond, depuis q 
il nal? q no? ſum? teñt de franktefit, p q no? demaundom? judgem̃t, ſi de ceo det devomꝰ 
eſtre charge. © Perlay, Et no? judgem̃t depuis q no? avomꝰ all q aſſets vo? diſẽ pla moꝛt 
voſtre aunc, & I vo? peeigh, cc. & q̃ le fef. at. no? demaundom? judgem̃t, com̃t no? devom? 
departif, Et fic ad judicium. Et adjorn' in xv. Paſch. à quel jour le retoꝛð fuit lie, & le pt 
reherT ut ſupra. © Perſay, Nous avomus all q per kaunẽ il aver, a q il reaveroit la terre, 
a quel temps que il voilk per feoffement, & que le pꝛimer feoffement fait a luy fuit fait a 
cel entent, de nous barrer de la det, & accozde a ſon parlaunẽ, vous pꝛeignes les pzofits, 
# avera poiſe devaunt a la value de la dette q pluis. Et depuis, que puis la mozt 
voſtre aunteſtour, vous fuiſtes noſtre dettour a un temps, illint que per ceo caſe, 
per quel cauſe que vous pꝛeignes les pꝛofits hup ceo jour, il eſt reaſon que vous ſoies 


charges, at. Et il ſerra bon reſpons en bziefe de Dette pur le pt en tiel caſe adire, 
que 


U 
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que afſets, cc. de que il ef} ſcifie hup ces jour, & il ſemble q no? ſum? en meſme le caſe oꝛe. 

« Ham. Moꝰ avom? alt q no? feſomꝰ feoffem̃t a J. S. puis la moꝛt noir aun en fee ſimple 

{ans condition, ifſint q ft aſcun condi y fuit, ceo covient eſtre parle a le livery. Mes cen 

y ad il my alt, mes graunt le feotfem̃t be fer imple, mes que ceo fuit per fraud al entent 

de luy ouſtre Dacc. jeo die que ceo fraud ne ceo imagin, que chiete foꝛſq; en entent de home, 

ne purt mie chick en averrement, ne poit eſtre trie en nul man, meſq; le party voudza tra⸗ 

vers ceo, Et jeo pole q ſi il y aver certein endenture fait de certein condition ſur feottemt, 

de ceo que un home enfeoff. un auter de (a terre ſur certein condiẽ, jeo die q s il face feoffe- 

ment a luy en fir ſimple, ſans condition ſur le liver, ſon eſtate ſerra judge fir ſimple, car 

entant le weiva le fait de kendenture, ifſint en ceo caſe icy, meſq; il aver parlance devãt 

{ur condic ſans endenture, il fiſt feotfem̃t en fee ſimple ſans condition, ſon eſtate ſerra ad- 

Judge tiel. Et a ceo que il parle, que nous pꝛeignomus les pꝛofits, ceo ne puit graundem̃̃t 

eſtre a purpoſe en tes caſe de dette, nient pluis q il ne purra en caſe be vouch, ft noꝰ n eic⸗ 

mus eſtate de frankteñt al meins. J Belknap, En ceo caſe de vouch. il eſt verity {la ters 

re ne lerra miſe en value, pur ceo que franktenem̃t deſtraunge perſon, que purcha\ devir 

le vouch, ct. puri q̃ eſt choſe 9 chiet en diſheritance, mes en ceo taſe de dette il nad pos 

miſchieke de diſheritance, pur ceo q franktenem̃t ne ſerra p perdue, mes d aver exec d'un 

chatel, q̃ ſert᷑ le vy de touts terres. Qu od quidem negaverunt, ideo quære. 

7 Homas fits & hfe H. de Brenton ꝑ gardein ſuiſt un Scice fac. Þs Walter at Lee Chibaler 23 
I. dad execution hozs d'un fine, q ſe levia enter un Ric Milde dun part, ꝑ ql fine Ric Seite fac. 

Milde coutt les tenem̃ts tõteinꝰ, xt. eſtre le dꝛoit T. tome teſtuy q̃ il aver de ſon doñ, ꝑ ql co- 8 

ni T. graunt © rend areremaine a Ric M. les teñts pur terme de ſa vie, le rem apꝛes ſa 

deteaſe a H. B. pier le dbant & a les heires de ſon cozps eng. «© pur del. d'ifſue le rem as l. 12. 

auters en fte ſimple, æ il dh exec tome fits æ heire a H. en la taile. J Perle, Nous diom?, 5 

q long temps avant ls fine le by, un Reinold Bouch fuit ſeiſie de meſmes les terres en ſon 

demelne come de fe, & leafſa meſme la terre a teſtuy Ric M. pur terme de ſa vie, q fuit 

party a le fine, ſavant la reverſion a luy, & a les heites, & diomus, que Ric continua ceo 

eſtate a temps de fine levy, Et devia leiſie de teſt eſtate, apꝛes & mozt un Piers fits Rei- 

nold Bouch ent come en ſa reverc, q eſtate nous avomus, & dbe judgem̃t fr hozs de ceo fine, 

que fuit tint void en ley, deves exec aver. ¶ Perſay, Pur kenf. nous ne poiomus pas de- 

dire ceo matter, at. © Perle, Mous pꝛiomus noſtre judgement, J Wichingham, Ceſtuy q 

eſt demaundant eſt p gardein, ifſint que il appiert per recozd, que il eſt deins age, quel p 

_ conif. ne putt ee bart de ſon dꝛoit, per ſon nonage, car il puit eſtre, q il ſoit faux, ceo que 
LB] il y ad tonus, ꝑ qui il eſt reaſon 9 le parol demourge tang a ſon plein [B] age, per que, at. [BJ 

¶ Kirton, Si un enk. deins age pozt bfe de Formedon en reverc, lou les tenem̃ts fuet᷑ taile 

per fine, lou p ſon aunẽ̃, en tiel caſe le parol demurgef tang a ſon plein age: Mes ft kenk. | 

pozt Scire facias Daver execution dun fine, meſq; il ſoit deins age, le parol ne demurgef 45-53: 

mye, quod falſum eſt, Et jeo die que Yenfant deins age ſerra miſe a reſpond? a diverſes 

matters per judgem̃t, come ſerra home de pleine age, come en ff, de novel diff. pozt per 

un enfant deins age, ſi fine ſoit plede devers luy levy per ſon auntelit ove gart, jeo die 9 

le parol ne demurgera pas, mes kent. ßra miſe a rfidt, © Belknap, En all. ft red ſoft all 

de bers kenk. deins age, jeo die que la Court pledet᷑ pur luy, c mainten pur luy recozd, Et 

ſi aut choſe que recozd ſoit pled devers luy, come fait ſon aunt ove garranty, en tiel caſe 

tout ſerra enquiſe ꝑ kaff. & Yenf. ne ſerra miſe a reſpond al fait, mes en Scire facias home 

ne puit aver foꝛſq; un certein reſpons, ifſint q fi fait ſon aun ove gart᷑, ou diſc ſoiet pled 

en barre devers lup, jeo die q pur ceo i kenf. ne purf mye reſpond al fait deins age, ne 

pꝛendze traverþ a ceſty, il eſt reaſon q le parol demourge tang, #c. © Fulth. Uous poies 

en ceo act render judgem̃t devers kenk. car aihil dicit. I Belknap, Si nous duiſſomus rendf 

judgem̃t, il toviendt judg{ q le dbant ne pzendf riens per ſon bre, illint ſerra il bart᷑ per no- 

ſtre judg, car nihil dicit, lou il ne poit riens dire durant ſon nonage, iffint q tiel judgem̃t 

ne purt eſtre rendue vers kenfant deins age, lou il eſt Want. Mes ſi kenk. deins age ſoit 

tenant, & il ne voit riens dire, en tiel caſe home pzendza judgem̃t devers lup, car nihil 

dixit, pur ceo que il tovient q̃ teſtuy 9 eft dd ſoit reſpondue auxibien per enk. deins age, ce 

per home de pleine age, per que, #c. J Kirton, Si enf, deins age face a vowy pur certeine 

ſervices a luy dues puis la moꝛt ſon aunẽ, ſur teſtuy 6 eſt pt en rept, ſi le tenant mitte 

avant fait, per quel le pier Venf, ret a luy tout le doit q il aver, ou q̃ il reł aluya ten en 

meindt᷑ lervit᷑, jeo die q̃ il reſpõdera a C fait buf ſa nonage. Et s il ne voll my rñd, le pk rec 

dam devers luy, quod Wichingham negavit omnino, ſed Belknap conceſſit. I Perſay, En 

Fozmeds en diltendt (i le le £ pled la garf ſon aunẽ ove dilẽ enc6t? le ddat deins age, le pol 

demourgera tanq; a la plein age, pur q̃ ſi enfant voile traverß la diſc, te fait ſerra con” de 

luy. Et ceo ne puit il my tonuſtt᷑ deins age, ifſint i tiel matt᷑ eſt alleage dehoꝛs ꝑ ſurm̃, ꝑ 

quel la taile conus. Mes ft un pled de avoidance del taile per recover æ le done meſne,tc. 

en tiel caſe ent. reſpond deins age, pur ceo | le choſe n'eſt my averreable p pats, a ql tent. 

deins age ne purf eſtre party dur ſon nonage, oze en ceo caſe le pty ad pled q Ric q fuit pty 

al fine, n avet᷑ q a terme de vie, a cel eſtate continua a temps de fine leby, iſſint tout en 

avoidance de la fine, per que, dt. I Belknap, Jeo ſue un foits p ent, deins age cieins en un 

Scire fac. Pozt ꝑ kent. æ le tent pled devers luy le fait le aunteſtour enrol? ove diſcent, ql ne 


puit en nul maner eſtre void, pur ceo que per kenrollem̃t touts auters —— — 
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affirmes tome deins age, ou empꝛiſonm̃t, & hm̃odi, iſlint q le fait pra tenus tome conus; 
jeo voudza av auf plee pluis d aver alł, q il n aver riens ꝑ diſcent, à ne purt᷑ pas aver, mes 
le parol fuit miſe ſans jour, J Ham. En bꝛiefe de Treſpas, quare vi & armis pozt vers tent, 
deins age, sil juſtifie pur charge, vel hom̃di, tũe heire a ſon pier, ft le pleint᷑ mit avant fair 
ſon anc, ꝑ quel fait ſa juſtificaẽ eſt celß, il reſpond al fait deins age, fic in propolito hic. 
Et adjournar in xv. Hill, &c. ; Po IEEE 
24 N un Replegiare pozt per un T. devers Ric Park. que avowa la pꝛilel bon, & dzoiturel 
Repleg. E. per la reaſon que meſme ceſiy T. tient xl. acres de terre dent, æt. eſt parcel, c melm̃ 
avoury. le terre tient de luy per les ſervices de ilij. S. vj. d. a paier al feaſt de Paſchæ, & S. Mich. 
+127- per owels poꝛt ions, & diomus q meſme ceſty T. de m̃s les tefits enfeoffa pul le ſtatute un 
T. Weſting en fer, per quel feoffem̃t il eſt ſon tenant per le ſtatute, per que il avowe ſur luy 
le p2iſel, 4c, pur rent arrere ꝑ iij. ans, devant le paiſel. J Perle, Tous veies bien, com̃t 
il ne monſtre demaunde mp en certein, le quel il avowe pur rent arrere, puis le fine ou de⸗ 
vant, a 9 nous puifſomus aver divers reſpons, Þ q judgꝭ de ceo abowzy, & non allocatur. 
Ham. Nous vous diomus, que nous beaſts viendt᷑ la per elchape, & döe judg], ſi de ceo 
beaſts duiſſes teſt avowzy maintefi. © Perle, A ceo diom? no?, 9 vo? melmes eſtes teñt 
de la terre, 4 demaund judgem̃t ſi vous adire, q ils viendf la p eſchape ſert reſcetbe.. 
«| Be|knap, Oꝛe il ſemble, q vo? abat᷑ voſtre avowzy, car v*e avowzy pꝛove q̃ le pt enfeoffe. 
T. Weſting en fer ſimple, v quel feoffem̃t il devient voſtre tenant ꝑ le ſtatute, & ifſint vous 
avowaſtes ſur luy. Et oꝛe vo? dits, q̃ le p q fiſt le feoffem̃t eſt teũt de la tre, idint q vo⸗ 
ſire avowꝛy ne puit eſtre mainteinus, 8 il ne ſoit ꝑ mattt᷑ eſpecial. J Ham', Il puit eſtre, 
q le pł ſoit teñt de la terre, de leas teſtuy ſur que Vavow?y eſt fait a terme d auter vie, il⸗ 
ſint kavowꝛy bon ſur le matter ſur Lauter. Et le teñt de la tre naver my le plex, ut ſupra. 
« Belknap, Tiel matf puit maintefi Yavowy. Et pu{ Ham. les beaſts biendt la ꝑ gard, 
pꝛiſt. Et alii è contra. Et credo, < ſi les beaſts le pt, q fuit feofioz, futff. pꝛiſe ẽ la fre p 
eſch, pur le rẽt aret᷑ ẽ ſon tẽps dem de vãt feofferit, q kavowꝛy Ft maintenꝰ de ceſtes beaſts 


illint pꝛiß, tamen quære. : 
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Bar en Formedon en diſcender kaction eſt pziſe dun done, & la neſt my counterple, 
adire q il naver riens puis le ſeifin teſt, de q ſeifin, ct. tar ſi le teñt en taile alien, c 
repꝛent eſtate a terme de vie, & devy ſeiſte de tiel eſtate, unt le toũterplie n eſt my bon ſans 
dire puis le doñ, car le t en taile ne fuit pas ſeifze en ceo caſe ꝑ fozce, ac. Et en Fozmeds 

en le reverẽ, home dera del poſſeſſion le donour, & le dont en taile, unẽ meſq; le t en taile 

aver fait divers alienations en le m̃ temps, & ſi tiſſues ne fuerõt ſeiſies apᷣs le moꝛt łaunẽ, 

le bre fra aſſets bon, & ſuppoſer q le darrain iſſue moꝛuſt ſans heire de ſon toꝛps, ill int q̃ 

LB] en tielx caſes [B] de tiels demiles fait en le meſne temps puis le done le voucher eſt don, (8) 

« Haſting, A tea q eſt parle, q fi mon teñt face felony, p dl il eſt utlage, q jeo q ſue ſefgnioz, 

poy eſlier d'av bfe deſchete, a ſuppoſer q il fuit utlage p felony, ou q il moꝛuſt ſans betre, il 

poit bien eſtt᷑ doques, il poiet aver tiel bziefe, en q il poiet av tiel coũterplie, come il done a 

oꝛe, mes entant q il eſluſt de pzender ſon bziefe ſur ſon title 8. þ le felony, il eſt reaſon quil 

ſoit mis de pꝛẽder (6 toũterplie, quil nad rñs pu} le felony, © Kirton dit a Wichingham, il 

ne poit ab bꝛiete ſuppoſant q il eſt moꝛt ſans heire, Þcq il eſt en vie, illint q il ne poit avs 

unques auter bziefe foꝛſq; tiel, come il ad pile, & tiel Fra general auibien de terre purchaſe 

puis le felony, coe de tre q il av al teps de felony fair, p q ſemble q le cofterpli eſt bon, 

I Perlay, Si home q ad feme ſoit ſeifie de terT, © puis alien, & repꝛiſt eftate en fie, il eſt cer- 

tein q le feme ſerra endowe de quel poſlefſto q luy pleiſt s. del pꝛimer ou del ſeconde eſtate p 

le repꝛiſel, uncoze en tiel caſe, le coſiterplix ſerra puis le poll, te bars, Þ cq poiet eſtt᷑ le fee 

donde DDe del pꝛimer polſefſion, & illint il ſerra entend p le ley. I Kirton, En voſtre caſe le feme 
Pee 17. doit declarer de quel poſf. el demaũð, quod Perſay negavit. Et puis © Fulth. vouch a gart᷑ au- 
ters Pſons, © Perſay, Le ſtatut᷑ voiet (oct miſe a auf reſpons æ nemy a nul voucher. J Bel- 

koap, Nẽ mie voucher un reſpõs. I Perſay, Et fic il poit a theſtun jour voucher divs pſ6s 
infinite apꝛes couterpler, 9 ſerra entoũter reaſõ. ¶ Kirton, S il vouche auf pſon a auf jour 

puis, il ſerra reaſõ de garder ſeiſon del terre, & lendemain © Fulth. pur Iſaac pur le gar- 

rity vouche qnr a iij. acres J. S. & Joan (a fee, & qñt al rem, il nad nul tiel recozde. I Per- 

ſay, Ceo eff a tout, Pq pꝛiomꝰ deſtre diſcharge del voucher, car en aci6 aunc, ſi home alt 
baſtardy qũt a parcel, a qũt al remaindt᷑ voucha garrnty, il n'avera les ij. J Belk. Certes 

cy avera, Pq reſpondes al voucher, ſemble Tr. 40 Ed. 3. fo. 32. en dower. Et 46 E. 3. £24. 

Dower & dꝛoit 40 E. 3. fo. Dette. © Perſay, Noꝰ diom? qͥ le feme ne nul de ſes aunT nab 

unqs riens. © Fulth. Str vo? veies bf, tom̃t il ne toũterplꝭ le poll. le bat, iſlint il n eſt my 
toſiterplæ a nte voucher ꝑ comen ley, ne p ſtatute, p q pꝛiomꝰ nte voucher, car poit eſtre q 

le bard & feme tont un joint garranty devant Yeſpouſels, ꝑ q̃ il eſt reaſon q il ſoit miſe de 
counterpleder le poſſeff, kun & Vauter. J Wichingham, Quant un home & ſon feme 
voucher, le lep entend que le voucher eft tout per canſe del feme, ifſint que le baron 

nelt vouch fozſqz per cauſe de coverture, ifſint que s il ſoit aſcun matter que chargea 

le baron, covient que il ſoit elpetialment monſtre ſur le voucher, que le tenant ad cauſe 

Daver le voucher del baron, © Belk. Si un enfant ſoit vouche, le counterplie ſerra accoz- 

dant al eflate s que Venfant ne nul de ſes aun, com̃t que kenlant ne poit my eſtt lie mon 

ait 
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fait, que il puit faire, per q moy ſemble tom̃t le bar ꝑ comen entendement n'eſt pas liable; 
mes per cauſe de coberture, nient meins le counterplee ſert general accozdant al eſtate 8. 
de traverſer le ſeiſin kun & Taut, © Kirton, Il puit eſtre en aſ caſe, que le baron & feme 
ſont heires a un Mm perſon, iſlint que ft ceo counterplie ſoit bon a travers le poll. del feme c 
ſes aunCc, unt le rem̃ del voucher ne ſerT reſpond, per que, æt. Hamun, Si un enfant de- 
ins age ſoit bouche, il neft my counterpli de counterpleder le poſſeſſion ſon aunt lolem̃t, 
ſauns reſpond a ſon poſſeſſion demeſne, actoꝛdant as parolx de ſtat, e ceo fuit adjudge de- 
vant Sir Will Finchd.. Et la cauſe fuit pur ceo que purra efire q Yenfant puit et lie pur le 
reſteit de damages aund, & jeo ſcay bien quel fuit ilſint, car jeo meſme pled le plir, pq, at. 
Mes ft enfant deins age ſoit vouche, a pete ſoit q le parol demurge ſur le voucher, donques 
il eſt bon tounterpler de counterpleder le polß ſon aunẽ (olemt, ſans reſpondt᷑ a ſon poſſeſſion 
demelne, à ceo eſt pur le delay ouſter, et. 


Explicit Aanus Quadrageſimus oftavus, & ſequitur Annus xlix. regni Regis Edwardi tertli. 
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Kaen home pozt un bziefe de waſte Devers Thomas Gray dEverwike, & ſuppoſe - 
que il tient a terme de vie de fon leaſe, & aſſigne le waſt en un mealon, ceſta⸗ wn; 


2 ſcavotr un graunge, un ſale, & un cotage, J Fulthorpe, Quant al ſale, 4 al 8. 34. 


8 95 graunge nous vous diomus, que ils fueront febles, & le meriſme pery a tẽps 
del leaſe, iflint q ils ne puiſſent effoter, pur ꝗ puis ils eſchierent, æ demand 
judgement, ft de ceo devomus eſtre charge, & quant al totage nous vous diomus, coment 


vous meſme le fiſts puis le leaſe ſauns ne grie, « demaund judgement ft de ceo walt 
poies aſſigũ. J Hanymer, Quant al cotage nous volomus averrer, que il y avef cotage 
al temps de leaſe, & ifſint waſt, & pꝛiomus que v0? ſoies atf, at. Et qrit a T q vous alledgꝭ 
que les meaſons fuet᷑ febles a temps de leaſe, a tel nous diomus, que vous meſme per ceg 
fait endent grauntaſtes a repareiler les meaſons, & les ſuſteiñ en auxy bon eſtate 4. melt- 
our, que ils fuet᷑ ant il les reſteiviſt, iflint fuit il meſme tenus de repareiler per ſon fait, 
c demaund judg{ 8 il adit que ils eſchierent per febleneſe ferra il reſceive. J Fulth. Et de⸗ 
puis que nous avomus alt que les meaſons fuet᷑ febles a temps de leaſe, & q ils eſchierent 
LB) puis per febleneſs, quel male nous excuſe en teſt LB] action de waſt, a ceo q nous enten- (BJ 
domus, & a ceo vous parles, q nous grauntaſmus de ſuſteifi m̃ les meaſons p noſtre fait 
endente, c un choſe, q no? chargeroit en action de covenant, ꝑ q aceoq bo? alk de cel fait, 
nul ley moy mitter a rfid, J Wichingbam, Sir le fait ql vo? mettes avant, vo? poies av 
action de covenant devers luy, en quel vo? duifl, ret vers luy foꝛſq; ſingle dam̃s pur le co- 
venant enfreint, ifſint que ft vous luy concludes per le fait endente en teſt bziefe de waſt, 
vous duiſſes rec devers luy damages a treble, quel ne ſerroit my reaſon, pur que « Ham. 
Uoilk aut choſe dire, pur luy charger en ceſt action de waſt? «4 Ham. Noꝰ vo? diomꝰ, que a 
temps de leaſe le grofſe meriſm̃ fuit afſets bon, & covenable & nient pery, & puis p defaulc 
de coverture en voſtre temps puis le leaſe, en voſtre default ils eſchyerent, & pꝛiomus que 
vous ſoies attaint de waſt, J Haſty, I ne alk my que tout le meriſme fuit eſtoiant, 
mes ple del grofſe merilm̃, illint ceo q il all neſt pas ſufficient matter de no? charg{ 
de walt. © Kirton, Jl poit eſtre q le groſſe meriſme fuit eſtoiant, & que le cheverans fuer 
eſcheies a temps de leaſe, iſlint q il ne purroit my coverer le meaß ſans cheverons, ne il 
fuit pas tenus de mitter auters, & donques fait coverture, pq, t. I Hanymer, Donques 
no? vo? diomꝰ, q puis le leaſe les mures eſchierent en (a def. per q̃ le meaſon eſchiet, ifſint 
waſt. N Haſty, Les mures fuet᷑ eſchies a temps de leaſe, per q les meaſons eſchyef puis, 
d non pas en noſtre def, pꝛiſt. Et alii & contra. 

Ora, f en laſfliſe de no. diſſ. ij John Wyke & Alice fa keme pozt debers John Germon 3 
N Thivalter en la County de Nichol, & ſur certein mattt᷑ alleg. ꝑ Monſieur John Ger- Nota. 
mon fuit ag; en le tommen bank, ut patet antea que Yaſf. ſerroit pꝛiſe de la County de Nicol, i 
d del County d Eſſex, ſur q oꝛe v.del county d Eſſex fuet᷑ ouſtes p challenge, iiij. fuel Jures Enqueſt.r: 
ſur le pzincipal, & pluſozs fiet᷑ def. q perderent lour iſſues. Et del counf de Nichol iii. fuet — 
ouſtes ꝑ challenges trove, & vi. fuet Jures, & pluſozs auters viendt᷑ del county de Nicol. wh 
Et pur £cq il navoit foꝛſq; iij. Jurozs del county d Eſſex, iſſint q ils n avoient vi. Juroꝛs 
illint de kun county, & de taut fozſqp x. Juroꝛs, ifſint q ils n aver̃᷑ my ovelment xij. de am- 
bideux counties 8. vj. de kun county, & vj. de Yauter county, ne voillent pas pꝛendt᷑ ꝑ ceux 
de Nichol, per que octo tales fuit agard del county d Eſſex tanq; al trois ſemaines de Paſche. 

Et nota, que il neſt pas chall a les teſtes adire, q aſcun fuit mife en Panel al demiſe & de- 
nomination de la party, mes il eſt challenge a tarray, car p J Tank. fi trove ſoit ſur chalr 
fait a Yarray, q un home fuit mile en 2 al denomination de la party, tout le Panel ef 
quaſhable, ifſint que quant karray eſt accept per la party, il n aver my chalk adif que il 
eſt mile en Panel al deviſe & dendminac de la party, quod curia conceſſit. Et aſtun 
fuer chal? per taunt que ils avoient detlar le dzoit pur kun party ou pur kauter, ou 
dit lour verdict avaunt main. Et alcuns put 4 que ils fueront del County 141 
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ptie, & a lour fees, meſes les perſons, qᷓ fuer chal, fuel Jut a döe ebidece as triours, 
en tiel caſe lou le chal ne ſona my en repꝛive deux, ne dechavour, mes quant a ceux @ fuer 
chat” per taunt, q ils avoient pꝛis de la partie, ou p2ocure (ans pꝛis, cel chal fuiſt trie ꝑ les 
triours ſauns aver evidence per lour ſerement, cauſa qua ſupra, & ſic vide. 


2 LP? home poꝛt bziefe de treſpas ſur le ſtatute de laborers debers un Thomas, de ceo q a 

Treſpas. fozce c armes aver pꝛis ſon vant hozs de ſon ſervice a toꝛt. © Haſty, Nous vous 

diomꝰ, que teſtuy que il ſuppoſe 9 fuit ſon ſervant, eſt villein al Counteſſe de Penbroke 

regꝭ a ſon manour, & il ſe elloigna hoꝛs de ſa ſeigniourte, # nous come bail le Countefſe 

luy pꝛiſomus, come bien nous lift, per q nous demaundom? judgement ſi tozt en nofire 

ayde.B.35 Perſon, at. Fulthorp, Moꝰ vo? diom?, 9 ceo ſervant eſt frank, & de frank eſtate, & pꝛiomus 

Dc ſonrore nous damages. © Haſty, Celup en 0 le villenage ell all, nelt pas partie, iflint q liffue de 

ass. frack, & frack effate ne poeit mie eſtre trie enf nous, q ſum? eſtranger, ifſint ſerroit le con- 

cluſion de ſon pk, illint de ſon toꝛt dem̃, ſauns, #c, & non allocatur, per que Haſty pꝛia aide 

de le Coũ telle, & coe bailk il ad juſtifie, © Fulchorp, Si le villein fuiſſe partie per ſuite, fr 

le cet. juftifiaſt le pꝛilel en le dzoit la Dame, en tiel caſe il n'avoit aide: mes ẽ caſe de dam 

eſt eſtraũger, & le villein, per que il ſemble que aide n'eſt pas grafitabl ẽ ceſt caſe, p q nous 

pꝛiomus, æc. © Belknap, St vous pꝛeignes ilſue ſur le villenage, & le fraunches, kaide eff 

grauntable de la Dame, pur ceo q le Seignioury la Dame eft a trier, mes ſi vous fiſtes vt᷑e 

concluſion pur le pr, ql luy pꝛiſt de ſon toꝛt demeſne ſans tiel cauſe, ifſint reliant tout ſur le 

nature de bf de treſpas, aide n'eſt pas grauntable, per q adviſes vous de _volire reſponce. 
CFulthorp, Jl eſt frank, e de frank eſtate, pꝛiſt, & alij econtra.¶ Belknap, Donqs eit L aide. 

4 MN Henr' Rous ſuiſt un ſecond deliverance debers Richard retone a 020, & oꝛe le vic 
— ome ref nul bf, a le def. vient per attournie, «Hanym' pꝛia que Vatturn le pł coũtaſt 
aunce. de bs luy, & pur ceo que il ne voile counter devers lup, il pꝛia retoꝛñ irrept. J Wichiogham, 
B.4 Al nad pas jour, pur teo que le bfe n eſt my retoꝛũ, ifſint n'eſt il pas tenus de conuſter, ne a 

riens faire a ceo jour, & il poit eſtre que pł ad uncoze le bt en ſa gard, ifſint que il nad pas 
ares, Default en le vicount, ne vous que eſtes defend neſt a miſchiefe, pur ceo q vous av les 
come fre. beaſts ẽ gard ſur le pꝛimer r-tozfi en le replegiaf, « Hanym', Ceo eſt un bꝛief que eſt iſſue 
B. 28. hoꝛs del rol per le ſtatute, ifſint que les parties avoient jour per rol, car jeo poſe que ft le 
pk n uſt pas apparue a oꝛe per att᷑, ne en pper perſon, jeo die que nous duiſſomus aver ewe 
retourne irreplegiate, pur ceo que le pł aver jour per rol, æ per meſme la reaſon que nous 
avomus retourne ſur la nonſuit, meſq; le bt̃e ne fuifſe mie retourn, per autiel reaſon quat 
il appiert p attournie, il doit conuſter. Et auxi fir ſi le vicount ad fait le deliverance per 
[BJ le biete a teſtuy q eſt pł, 4 le CB] vicount ꝑ makement enter le pł qͥ ad ceo beaſt deliveres (B] 

retiẽt le bf en ſa main, ſi le pt ne fuifſe mis be conuſf, nous naver jamm̃ return pur nt̃e 
rent, id int ſerromus no? diſherite laũs reaſon, p q nous pꝛiomꝰ ut ſupra. I Wichingbam, 
Si le viẽ ad fait deliverãte ꝑ fozce del bfe a ceo q̃ eſt pt de ſes beaſts, & neit pas returũ le 
bre, vo? poyes aver vie recover devers le vir, & p caſe ſi vous voudzes lurmitt᷑ q le deli⸗ 
verante futt fait p le bt᷑e, ceſt pur fair iſſue en ceo plee. © Belk. St teſt bre fuiſſe retoꝛne, 
home purt᷑ veter q ſont pledgꝭ de purſuer, & de fait retoꝛñ, ſi ret fuifſe agard, iflint que cel 
agard ne poit my eſtre fait, ſi le bf ne fuille ref, car no? ne ſum? p apꝛis unt᷑ ql y ſõt, ne 
poimus eſtre, ft le bi ne fuiſle ref, p ql covient q vo? Cues ſicut alias. © Kirton, Ceſt bfe 
eſt en lieu doꝛigꝭ, c ſi un oꝛigꝭ ne ſoit mie retoꝛne al jour, le pt ne ſerra pas mis de tonult 
Vs le del. meſq il veniſt, fil ne fuifſe en caſe ou le defendant ſerroit a miſchief del cap, ou 
illint quant le Cape eſt ref non eſt inventus, per q, ac. ¶ Hanym' Str en br caſe quant le 
pꝛim̃ oꝛigꝭ ell ref, ſi le bꝛiete ne ſoit my ler vie, les parties n ont my jour per bre ne p rol, 
meg t᷑ bre eſt un Judicial, q eſt ifſue ſur ref auterfoits agar d vᷣs le pł, iſlint q quãt le pt ſuiſt 
Dad le ſetond deliverante, t fuit (a ſuit dem̃ſñ, per q il fuit appꝛiſe de (on jour, per q les caſes ne 

ſont ſẽble. J Belk. Ne parles plu! de la matter, mes ſuies ſicut alias ſi voilł, & fic fecit. 

5 H“ vier al bart, æ mt᷑e comet un T. ab rec xxiiij. li. devers un Kauf, ſur qautfoits 
Non pro- } cape ad ſatisfac iſſuit ret a oꝛe, d oꝛe ł clerk voet enter un exigenð, lou foꝛſq; un cape 
Exigent & Eſt ret, & auxi exigent n eſt pas done en tiel caſe p le ſtat foꝛſq; (ur le pres en kozignal, & 
cap. B. 4. nemy ap2es judgement, pur ceo q̃ le ſtat᷑ ne ple my tat avã t, pq no? pꝛomꝰ q nul exigent 
illuiſt en le caſe, ©Belk. Lou hoe eſt attaint en atẽ de trñs, en tiel caſe hoe aver cape ad fa- 
tisfaciendum, & aps exigent, pur ceoq fil fuiſſe pꝛis per le cape, il fert᷑ fine a Roy pur le 1rfs; 
mes iltint nẽ il my en acc de debt, pur i q̃ il ne ferT aut choſe foꝛĩq; fert᷑ paim̃t del debt,p q̃ il 
ſeble 9 exigꝭ ne giſſ p. J Wich. Si hoe viẽt p cape, & eſt trove deit᷑, il ſert reaſo dad cape en 
rexetut᷑, p d q il fuit futife ẽ le pꝛim̃ ſuit, mes fil veigũ ꝑ diſtreſte en le pꝛim̃ ſuit, diſtrꝰ ad ſatiſ- 
faciendum iſſet᷑, nd pas cape. Belk. Suies cap ad ſatisfaciendum ft voilł, mes exigꝭ naberes 
pas pur noꝰ, 3 les clerkes diſoient ĩ il fuiſt comen courſe dag] exigent in ceo tale, ideo quære. 

6 Ohn Cok clerk pozt bꝛiefe de Det debers un R. Trenchant, & dha devers luy viij. niarc, & 
Dercear- ] counta que il fuit ſon bail? de ſon maner de Bath de tertein temps tang a certein temps 
daccompt. D ACCSPt rendꝛe, t que cert jour & an le def. attompt᷑ devant certeins auditours, ſur ql il fuit 
127. Trove en art agar d de viij. marc, qux il ad oꝛe bs luy per le bfe, I Hanym, Riens ne luy 

devoꝰ, pꝛiſt a faifÞ nt̃e ley.¶ Perſe. 5. b. v. b. come no? avom? coſit, q il accopra devãt aus 
Dito2s, devant qux il fuit trove en art p lour ag{, iſlint coe choſe & mañ ajubg{> ql 

choſe chiet en coniß de pais, 4 k choſe triabt p averrm̃t, ꝑ q no? ddomꝰ judgꝭ ft la fey, y gile. 

| « Hanym 
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Hanymer, Et depuis q j ay tendue la ley en ceo action de det, quel nous entendom? eſtre 
acceptable, quel iſſue vous refuſes, per q nous demaundomus judgem̃t, & pꝛiomus i vous 
ſoies barre del dette, & jeo poſe q home recover damages en court baron, ou en franchiſe p 
action de trñs, ſt le pl pozt briefe de det eins de teux damages recover, jeo die que deken⸗ 
dant avera la ley, pur ceo que il neſt pas de retoꝛde en ceo court, ceo que fuit fait aillours, 
untoꝛe le retovet᷑ chiet en tonil. de pats. J Perle, Si home leaft terre a terme dans per 
fait rendant tertein rent, ſi le party pozt bꝛiefe de dette de les arrerages, 6 mitte avaunt 
le fait, le defend n'avera pas ſa ley encontre le fait, que p2ove la leas, nec in propoſito. 
Et auxy quant il y ad ſimple, 4 pꝛivy contract fait enf deux perſons de certein det, il ef 
reaſon que la ꝑty eit (a ley de luy excuſer, pur ceo que le contrary ne gift my en conilans de 
pais, mes quant le receivour vient, à accompra, & ſur le count il fair trove en arrerages, 
cout ceo matt chiet en coniſans de pats, teſtaſſa voir kaccompt, & tant que fuit fait ſur cel, 
per que eſt reaſon que la matt ſoit trie per averrement, per que, at. J Kirton, Quant le 
leigniour demaund Yaccompt de lup, fl purroit aver denie Taccompr, que il ne duiſt my aver 
accompt ſans bziefe, donques quant il accompt hozs de court, ceo covient eſtre per pꝛiby 
contract enter le ſeigniour à luy de que la ley gif, per que, ct. J Belknap, Si mon bailly de 
mon manour receive de moy per fait xx. li. pur achater eſtoꝛe des beaſts, ou pur auter Þuſ- 
bandzy, s il ſoit trove ſur Yaccompt que il nad riens achate , mes ad tenus kargent en ſa 
main, per que il eſt charge de ceo arrere, jeo die que il neſt my reaſon, que il ſoit diſcharge 
vers moy en bziefe de det per ſa ley, pur ceo que le fait pzove, que il reſceive la ſom̃, pq, at. 
< Hanymer, Sir en voſtre caſe il avera ſa ley, nient tontriſteant le fait, pur ceo que per 
le reteit del attompt en pais le fait ad tout pardu ſa fo2ce, & la duty per le accompt eſt mis 
tout en auter degree, à coment que en pꝛintipal ſute de ceo receipt la party n aberoit my ſa 
ley, uncoze quant la duty eff tourne en auter degree, come en nature de dette, il avera ſa 
ley, come ſi home ſe mette en arbitrement de certein treſpas, ſi les arbitrours agard cer- 
teine ſumme al pr, fi ceo ſumme ſoit a demaunder per bziefe de dette, jeo die que la party 
defendant avera ſa ley, uncoze en le bziefe de treſpas la party n averoit my ſa ley, IJ Perſay, 
En volire caſe il ad chaunge ceo damage en nature de dette, car per arbitrement kaction de 
treſpas eſt termine, ꝑ que, ct. ſed vide iſto eodem termino fuit pt un arbitrement de paier 
terteines deniers a certein jour, & pur ceo que il ne pate mie al jour limitte per karbitre⸗ 
ment, la party fuit reſtitute a ſa action de treſpas, tamen il poet aver bꝛiefe de dette de ceo 
q fuit arbitre. Et puis pur ceo que la court fuit en opinion que le defendant averott ſa ley, 


le pt fuit nonſuy, 


[B] LL fuit per enqueſt de office pꝛis devaunt le Wayoz de Londres, que un Ralph . 
Jordan fuit ſeifie des terteins tenements en la city de Londres, & meſme les tene- 35 fc 


ments en ſon teſtament deviſa a un Agath' Lawe pur terme de ſa vie, iſſint q le dit Agath Br.z. 
troveroit un thaplein chaunt pur terme de ſa vie en Eſgliſe de tours Saints en Londres, n= 
pur kalme le dit Ralph, de touts ſes aun, ifſint que apzes la mozt la dit Agath les dits Br. 12. 
tenem̃ts rem a deux des meliour homes de la Guild de la Fzaternity de Tahitawyers en coe. 
Londres g touts jours, a trobet᷑ un Chaplein chauntant en la fozme avatdit. Et trove Diviſe. 7 
fuit que Agath' avoit meſme les tenem̃ts per fozce de meſine le deviſe pur terme de ſa vie, ; 
c trova le chaplein ſolonq; la purpozt be meſme la deviſe, & que apꝛes la mozt Agath T. 
North & Will Ruſh come gardeines de in le Guilde come le meliours entreront en meſm̃ 
les tenements per fozce de rem̃, & que ils pꝛiſteront les pzofits a lour oeps; © ne troverent 
le Chaplein ſolonq; le purpozt de meſme le deviſe, æ trove fuit que meſme celup Ralph fuit 
moꝛt ſans heire, iſſint atteignont teux tenements a Roy per boy deſcheat, (ur queux bozs 
de teſt enqueſt d'office auterfoits retozfi en le chauncery Scire facias illuit debers Thom' 
& Will stls ſachant rien dire pur que les dits tenem̃ts ne ſerront eſcheat a Roy, ut ſupra, 
les queur viendꝛont oze per les garniß, & diſoient que les dits tenants fuer deviſes per 
le dit Ralph al avantdit Agath pur terme de (a vie a trove le Chaplein, come le deviſe 
ſuppoſe, & que apzes ſon deteale, les dits tenants rem a deux des meliours de la co- 
munalty de la Fraternity de Whitawyers en Londres a trover le Chaplein en meſme 
le manour a touts jours, & diſofent que Agath trova le chaplein pur terme de ſa vie, 
ſolonqz le purpozr del deviſe , & que apzes ſa mozt T. & W. entre come gardeins de la 
Guild al oeps de tomunalty de la Fraternity de Whitawyers, & troverent la chaplein ut 
ſupra, & untoze ſont en YEſgliſe de touts Saints per fozce de meſme le deviſe, & diloient 
que per lour uſage de le City de Londres que gents de cheſcun art purrent faire come de 
Guild & Fraternity, & faire deviſe a ceur, & q nfe für le Roy, & ſes pzogenito?s per ſes 
chfes avoient confirme touts lours aun? uſages & cuſtomes, & ddet᷑ jubg{ ſi noſtre fnr le 
Roy en tiet caſe les eux empethꝭ, a que © Perſay pur nfeſfir le Roy dit, que depuis que ils 
avoient alledg; le deviſe eẽ fait a Agath' p terme de ſa vie, cc. iſſint q apꝛes (on deceaſe les 
teñts duiſſent rem̃ p foꝛte del deviſe a deux de les meliozs homes de la comunalty 6 Frater- 
nity ut ſupra, ET ount ils claime per pzeſcription, ql choſe ne poet eſtre p la ley {ans cht̃e 
le Roy de tommenter, & fait come deins come deux meſmes, illint le rem ne poet pas 
p2end pluis effec, que s'il euſt eſtre graunt a deux de la comen de Londres en ql caſe le de- 
vile ne poet en eux pꝛendð effect, mes eſt tout voide, & ils n ont pas dedit que Ralph, que de- 
viſa, eſt mozt ſauns heir, come eſt trove p _ Pq il dd judgꝭ, & pꝛia exec pur le Oy, 
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& fic ad judicium. Candiſh, La tominalty de Londres, q eſt pexpetucl, d dantiquity, que 
eſt un gros a ꝑ luy, ꝑtel de tel tomẽ ne poit my fait᷑ tom̃ deux m̃ deins come, ſans eſpecial 
chte le Roy, car ceo attient a Roy, d a nul auter de faire come, il int qc Fraternity q elt 
fait deux meſme per un ark de Mhitawperes ne poet per la ley eſtre adjudgd toꝛps de a- 
voit eſtate de frankf per purch{, ne per deviſe, car ft fic, ils averotent acc deders auters 
come cominalty, & reſpond a auter ſuit come cominalf, & ceo ne poet eſtre ſans eſpeẽ chte 
le Roy. Et auxy ceſt Fraternit, & touts tiels ne ſont my perpetuels, mes comenſont per 
allent de gents d'ufi art de lour frank volunte, ifiint meſqz un de la fraternity voile relin- 
quere la fraternity, il poet bien qñt luy pleaſt, mes teſty q eſt un de la cominalty de Lon- 
dres, eſt perpetuelm̃t un de la comen, pur ceo que la City eſt perpetuel, à il eſt if{int, que 
le Pꝛioꝛ de Weſtminſter ad ſes poſſeſſ. ſeberes de Abbe, illint q Abbe ne meddelet rieng 
de ſes poſſeſſions, car home ad viewe Quare impedit pozt per le P2102 devers kAbbe, & 
fuit mainteinꝰ, Þ U q̃ lour poſſeſſions fueront ſeveres, 4 c fuir a comenc per chte le Roy, 
car autermt [Abbe que fuit un gros, & un cops, ne purroit my avoir eſtre mis en de⸗ 
viſion de lour poſſeſſion a riel entent a dont a cheicun ſeveral kranktenemt. Et aury le 
Roy done a la Roigne certein poztion p ſa charter, & la mitte in deviſion p ſa chart de ſa 
volunte, car nul auter ne poet faire, ne nul auter keine covert av action ſauns ſon ba- 
ron, per que, t. J Holt, Nous avomus alt que per uſage de la City, de tout tẽps que no? 
puiſſomꝰ fait tiel gildes de fraternity deux Mm, « ſur ceo Sr le Roy & ſa pꝛogenitoꝛs ont 
confirme nous aunc uſages c cuſtoms per lour charters, iffint que ft ceo choſe fuit uſe 
come no? volum? averrer, ft meſtiet y ſoit & meſme le choſe confirme. il no? ſutfiſt tant 
avant, come ſi uſt eſtre graunt per charter a tomentem̃t, c auxy nous avomus per uſage, 
que nous puifſom? faire ſtatutes ent nous m, & amender le ley ſans Parliam̃t. J Can- 
diſh, Aves vo? per chte le Roy de fair Guilde & fraternity qñt vo? plera2 J Holt, Sir 
novile, mes nous kavomꝰ uſe de tout temps, & touts no? uſag] ſont confirmes per les 
Roies, iſlint q T uſage eſt compaiſe en generalty, J Belknap, Donques ne poies my ee 
aide per vaſtre chartr, sil ne loit my graunt per expꝛeſſe parol en la chte, à al aut point 
quel vo? touches, que ceux de Londres potent fait᷑ ſtatutes, il n eſt pas ifſint, car ils ne poiẽt 
my faif ſtatutes denheritm̃t, per que le enheritem̃t duilt eſtre chaunge, come de fatre la 
terre eſtre departable la, ou il fuit deſcendable a un ſole heire devant, car le Roy ne pur- 
roit my graunter cel p ſa charter ſans Parliament, ne faire tenements deviſables per ſa 
chte, la ils ne fueront pas devilables devãt, & ifſint de rollef Tenheritert al heire, la ou il 
poet enheritable devant, quod Candiſh conceſſit, & a teſt point que le deviſe ſerroit bon a 
le Fraternity de la Guilde, il ſemble que ne poet efire, tar le commen de Londres [BJ ne 
poet my deux meſme faire comen deins teſt comen ſans chartt le Roy, car le pꝛim̃ co⸗ 
mefi de la City eff un gros, & un cozps de purchaſe frank tenement, & eft perpetuel, & il 
eſt poſſible q touts de la Fraternity refuſent deſfre de la Fraternity, come ils poient bien 
eſtre ij. ou iij. donques enſueroit, que ceux rematgnent come cominalty, & ceo n'eſt my en» 
tendable ſans pluſours, & auxy Fraternity n'eſt my terme de ley, ne comeñ ne puit my eſtre 
ſans chte, pq, at. ¶ Holt, Coment q le rem ſoit taile a Thomas Nor & Will gardeing, 
come gardeins, tom̃t q ils ſoient foꝛſqʒ parcel de la cominalty, unc le döe fait a eur que 
pꝛeignent al oeps deux de la cominalty de la Guilde, eſt aſtets bon, come il kuit en aunẽ 
douns q̃ fuet᷑ faits a un moigne cerf,ou al moigne de le meaſs.le done fiir bs, la meaſs en- 
herite ꝑ tant, ſic in propoſito. C Belknap, Il eſt verity, & auxy done faite a un moigne de le 
meaſon de R. & al meaſon E aſtets bo, Pcq le purchate q le moigne fait eſt al ceps de le 
meal. ꝑ quel le meaſon eſt inherite tantofr, æ 7 eſt p © qe meaſon eſt able de purchace 4 ad 
un coꝛps,  poit av eſtate de krankt, mes ceſt fraternity a q oeps c rem duiſt eſtre purchace, 
neſt my able daver eſtate de frakt, Þ e q̃ le noñ de toñ luy fauteg{ per conſequens, ceur q 
ditifſent purchaſe come gardeins de k cominalty, le purchaſe a eur eff tout voide, ꝑ que, t. 
C Knivet, Chanceller il ne poet pas eſtre p la ley, q t cominalty de la Guilde, 9 neſt af- 
firme ꝑ chte le Roy, purroit eſtre adjudg{ un cozps de purchace eſtate de frakf, pq la court 
agard, q noſit᷑ Sfir le Roy eit exec. © Perſay, Nous pꝛiomꝰ que le Roy ſoit reſpondu des 
illues puts la mozt la feme, q fuit t᷑ a terme de vie. 
18 fuit per enqueſt d oft ic pꝛis devat le Mayoꝛ de Londres, que eſt eſchetour del 
City, q un T. Weſton, & Katherine ſa feme fuet᷑ ſeiſies de terteins teñts come de 
dꝛoit Katherine, le ql T. & Katherine m̃ les teñts leſſet᷑ a James Andrew p terme de ſa vie, 
ſavã le reverſion al bard, & a ſa feme, & a les heirs la feme en fir, renda a eur & les 
heires la feme certein rent, & que apzes T. mozuſt, apꝛes q mozt Katherine graunta a Roy 
tout ſon eſtate quel avoit en meſme les teñs, ß quel graunt James Andrew attozna a R. p 
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bꝛieke, & q puis noſtre Sur le Roy graunta la reverſion de meſme les tefits a monlñr 


Will be Thorpe, && un auf p terme de lour deux vies, le rem al Pziozefſe de Dertforde «4 a 
ces ſutteſſours a touts jours, & Will' de Thorpe & kaut mozeront, & que puis la Pꝛioꝛeſſe 
regratinta la reverſion de m̃ les teũts a nt̃e Snr le Roy, & trove fuit que James Andrew 
futt mozt, & que John Vine eſt enfen meſme les teñts apzes ſa mozr, ſur que hoꝛs de cen 
office retourñ en la r* Scire facias iſſuiſt devers John Vine, 8 il ſcavoit rien dif 
pur que les dits teñts ne duifſent reverter a Roy, apꝛes la mozt James, le quel John vier 
ge ꝑ le garniß teſmoigne, © Hanymer, Sir vo? vetes bien tom̃t ꝑ office eſt trove, que Ka- 
therine graunta a Roy tout ſa eſtate, q̃ el avoiet en les dits tefits, vivãt James Andrew, 
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gue fuit la reverſion, & auxi Tofficeparle, que le Roy graunta la reberſid a William Thorpe 3 
pur terme de ſa vie, rem ouſter al Pziozefſe de Deriford. q la Pziozefle redona meſme les 4 au. 
tenements a Roy, iſtint pluſours graunts faits a diverſes teps, q les thoſes cheiſent en 32. 
cſzectaity, & auxi Voffice ne fait mie mention, q les graunts t kueront per eſpecialty, & 
meſque il fuit, il toviendꝛoit que ceux faits fuiſſent monſtres, ꝑ q nentendomꝰ my, q ſur 
teo enqueſt d office que natfirm my la reverſion a Roy ſauns fait, ne la rever ſion nꝰeſt my 
affirm ꝑ retoꝛde, nous voilomus mettre a reſpond᷑. Belknap, Cheſẽ h5e d'Eogl poit ſur⸗ 
rend la terre a Roy meſme, ou en ſa chauncery, ꝑ parol ſans fait, auxi bien come tent a 
terme de vie puit ſurrender a teſty en la reverſion, pur le dꝛoit q demurt en ceo que ad re⸗ 
verſion. Et auxi il ad eſtre ſovent ple avãt ſes heures il eſt ley, que le tenãt q ad fir, puit 
ſurrender a ſon ſetgnioz, fi le ſeignioꝛ voilł agrer a le tcfit, donques gnt il fuit iffint, q 
K. avait la reverſion de ceur teñts, el fuit tefit a Roy, pur ceo que le Roy avoit eſchete de Prerogs 
touts en Loundres, de q il ſont tenus, & aurt cheſcun terre d'Engleterreq eſt ten? de Roy en "<5 
chiefe, iſlint ij le grant fait a Roy de ſes tefits per parol, eſt aſſets bon, & meſq; le Roy 
euſt charters > muniments touchãt teux tefits, les queur ſont oze pardꝰ, uncoze le Roy 
avet le reverſion, pur ceoque le Roy ne ſerra my ty eſtreit rule de garde ſes muniments, 
come auter perſon ſerroit. Et auxi il eſt trove p office, q il p avoir graunt fait a Roy de 
ics teũts, ql choſe lup ſuffice auxi avant, come il ferroit a un auter perſon, il fuiſſe 
trove ꝑ atiiſe de na. diff, J Candiſh, Mes que un graunt de reverſion fuiſſe trove per affiſe 
de no. Diff, (> le fait ne fuifſe my en evidence ne mt̃e aÞs, ceo ne luy vauderoit riens, 4 jeo 
poſe q ft home ſoit utlage pur felonp, 8 il ſoit trove ꝑ office, que un eſtraunger fuit debtour 
a luy, jeo die que Roy aver c debt p ſa fozfafture, æ uncoze il nad ries q ſerroit a Roy, foꝛ qʒ 
Toffic. J Hanym, & Holt, ftr en volit caſele Roy n'avt mp le debt per fozfaitur, s'il ne ſoit 
que debtour fuit oblige per fait, car le dettour ſerroit de pꝛier condition devers le Roy, q̃ 
il ne lerroit de bers teſty, a q il fuit pꝛimes dett, pur ceo que devers luy s il kuit dettour 
ſans fait, il duiſt avoir ſa ley, mes iCſint naveroit il pas debers le Roy, meſq; il fuft þ 
{imple contract, ac. ꝑ que, gt. J Belknap, Si home graunt les ſervices ſon tenant a Roy 
ſans fait, jeo die q il eft aſlets bon, & le tenat ſert᷑ attẽdãt magre le loẽ, ſans aut᷑ attozne- 
ment, quod Hanymer & Holt negavit, & puis Hanym paſſa oufter, & dit, que lou il fuit 
trove per offite, q James avoit ſimplement pur terme de vie de un leas Thomas de Weſton 
& Katerine, no? vg? diomꝰ, q James avoit a terme de ſa vie de lour leas, & tif. ans ouſtre 
per un fait enrol en Londres en la Guildhall”, a ſes heires, & a ſes exetutours apzes ſon de⸗ 
ceaſe, & diomus gue la ou il eſt trove que James attourna a Roy ꝑ le graunt a Katherine, 

[B] nous diomus, ꝗ̃ il attourna ſa vaunt a luy radvantage del terme, & diomꝰ [BJ que le kme LB. 
dure uncoze, & Ta ou Poffic eſt trove, q̃ le Roy grat la reverſiõ a W. Thorp, &« Fauf pur me 
de lour vies,4 9 aps lour mozt q la P2iozeſſe aboit la reverſiõ g la regñta a Roy, no? faiſoꝰ 
p2oteſt', q nous ne toniß pas la dat del fait, pur quel le P2iozefle regñta a Roy la reverſion, 
mes diom? que la Pꝛioꝛeſſe avoit ceo, q no? avom? aſc conul. de le graunt fait a Roy, te- 
hertea come James tient mefme les teñts a terme de ſa vie, 4 tres ans ouſter a ces exet᷑ p 
certeines encheſons tompꝛis deins ceo fait, confirme Veſtat J. 4 Mabel ſa feme pur terme 
de lour vies, d x. ans ouſter a les exec le dit James Þ le confirm fait al feme, il ne ſe aida 
Þ, nec potuit, & diom? q ꝑ fozce del graunt fait ꝑ le Pziozefle a Roy, James ſe attoꝛna, ſa- 
vat a luy le term̃ aps ſon deceas, Þ fozce del endfruf, « diomꝰ q James en ſon lect moꝛiant 
no? deviſa en ſon teſtam̃t les xiij. ans, t ifſint ſum? eins en m̃ les teũs p foꝛte del deviſe, & 
n'enf pas q noſtre ſeignioꝛ le Roy no? puiſſe enpech{, gc, 49- aſl. p. 8. verbatim. 
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A Pꝛiozes be Markaite auffoits pozt ble de Annuity t le county de Bark. devers la par- 9 
L ſon de Eſgliſe de Semerfeld en le Countie de Bukinꝭ, & clama annuity per title de pꝛe⸗ mich, 
ſcription, que il, 6 ſes pꝛedet᷑ avoient eſtre ſeiſi de ceo annuity del parſon, ac. pꝛedec, de 
temps, t. allegꝭ la ſſme a Markayte en le county de Bark. fur que Perle traverſa le pꝛe⸗ CPE 
ſcription. I Hanymer, Jo? avo? alleg{ la flifie a M. en le county. de Bark. per que ng? e. 55 
pꝛiomus pars de ceo County, tar la ſĩm̃e eſt noſtre title, © la payment, iſlint que la cauſe 
Pq il comenſa ne puit a oꝛe eſtre trie, pur ceoq il comenſa devant temps de memozy.,tflint 
que la paim̃t puis cobeient eſtre trie lou no? avomus kenheritante p paim̃t. J Perſay, Ceff 
annuity poꝛt de vers la parſon per cauſe que il eſt parſon de Elgł que eſt charge ove Fannui⸗ 
ty, car en temps de voidante que il ny ad p ꝑſon, nul bfe dannuity giſt, iflint q c paym̃t 
fuit extinct per cauſe del Elgr: 4 nem ꝑ cauſe de (a perſon dem̃ quel paiment fait en auter 
count q lou tEſgr eſt, ne puit my eſtre trie, ꝑ quel cauſe le paim̃t ſe fit ne p quel Elgł, ant 
Eg kuit en auf conf, ꝑ que il ſemble q il eſt pluis de reaſon de triera la matter ꝑ ceux de 
la conf de Buking. ou Elgt ẽ charge del annuity, que aillours. Hanym ' Jeo cropq home 
puit ab bf dannuity deSs un home ; cauſe de paim̃t fait per lup, © ceo aun de temps dont 
ny ad memoꝛy, àuxi tome home de Religion puit av d auter home de Religion, à de tes ſut⸗ 
teſſours, quod Belknap & tota curia inftant' negaverunt, Pur C que meſq; kaunẽ uſt pate att- 
nuity ſans cauſe, ſon heir ne ſerroit my chargeable ſans diſcenr, coment q il monllt fait 
ſon aun. per i, æt. 4 Hanym' Jleft reaſon  c iſſue ſoit trie lou kenheritance de t annuity 
comeſa, 6 C fuit lou le paym̃t t fiſt, car ſans ſim̃e action neſerroit ꝑte, ilint ppaymt kenberite⸗ 
rt eſt veſlu ou tũõtinuã te de tẽps puꝭ, tõe ft hoe pl un reł de tert ou feoffem̃t, ſi la ꝑtie alleg)} 


q teluy a que, ac. naveroit riens à temps de 1 ou qñt al feoftem̃t que il 1 
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ries be ſon keoffem̃t, jeo die q̃ il ſet᷑ trie lou la freeft,& nemy lou le fait poꝛt date, meſc il 
poꝛt date aillours, p t᷑ q la tomente pꝛimes Venheritement per le fait, fic in propoſito, & àuxi 
ceux gents de Bucking{ ou kElgk eſt, ne poet mie avoif conuþ de payment fait per celt 
Elgl del annity en auter tount, pur que il ſemble, que il ſerra trie lou la ſeiſin eſt all. 
« Belknap, Bꝛiefe dannuity devers parſon de ſeint Elgl' eſt done en lieu dafl. de novel 
diſſeiſin de vers aut parſon, q eſt ſeili de la fte, q eli chargꝭ de rent charg{ : mes pur ceo j 
le lieu eſt dedit, quel ne chiet my en dilcretion de lais gents, ne neli my triable per gents 
de ſeint Eſgl', annuity eſt done, & nemy aſſiſe de no. diff, Et jeo pole que ceo fuille en aff, 
de bers autre pſon, per cauſe de la tre, ſi le refit pl hozs de Con fle, & le pl miſt avant fait 
poztant date de paiment en aut Counk, meſc le pl voill dire, q il kuit ſeiſi, e dif. en Taut 
count, & ſuf ceo pꝛiet᷑ Tall. jeo die que Tall. ne ſerroit my adjoꝛũ per taunt, mes ſerroit pꝛis 
en meſme le County, & meſq; il voilloit claim la rent per pꝛeſcripẽ, «4 dire q ils fuet᷑ ſeiß 
en auter county en quel la fre neſt, jeo die que fall. ſerroit pꝛis en meſme le County, p c q 
la terre q eſt charge de le rent, eſt en meſme la County, fic in propoſito, p ted que I Elgł eſt 
charge, il eſt reaſon q il ſoit trie lou łElgł eff, per que, 4c. J Kirton, En all. de no. dif, 
rafl. ſerf pꝛis en m̃ le County lou la terre eſt, pur ceo qla terre ſert᷑ miſe en view as Ju⸗ 
r92s, Ele retoveret᷑ ſe fta per tour viewe, iflint que la terre eſt æ ſerf expꝛeſſement charge 
de le rent: mes en caſe d annuity la perſon de un home eſt expꝛelſement charge per le mai 
de Faction, iſlint que payment fait a cozps d'un home ou q il ſoy trove ſutfiſt, meſq; ſoit 
oblige de paier a auter lieu, come dette, 4 annuity, 4 auters tielx choſes come fuit ajudgꝭ 
en kaſliſe de Cheſterton : mes paiment de rent ifſuant de terre neſt pas feſable aillours 
fozſqp a la terre, iſtint q ft puis kannuity tommente la paim̃t ad eſtre fait a la pſon de tout 
temps, il eſt reaſon q it ſoit trie la, pq, «c. J Wichingham, La pſon n eſt my chargeable, 
{t il ne ſoit pur benefice, que eſt charge de Vanuity, & il nad nul home, q purroit tmagin 
Juegerit. I [a Pꝛiozeſſe fuit ſeiſi en aut Coſi de les perſons de VEſgl de Tannuity p pſcriptis, mes 
ꝑ cauſe de un charge que ils avoient en lour Elgk, & ceo covient eſtre trie lou VEſgt eff, 
q eſt charge, tar home ne poit mie avoier annuity de parſon, a de ſes ſutteſſours come de 
lour pſons, &lour cops (as auter charge en lour Elgł, pq, cc. Et puis pats fuit agard 
de Markyate, ou la ſeiſin fuit alledge, 4c, 
NO Han Lewde & Th. Roſeſer Citezens de le vill de Nichol poztat lour bꝛiefe de Treſpas 
54" 6:6 en bake le Boy devs Will. Wilde bail de la citie de Linne comparnit tiel matter, q 
regs, lou la vill & les Citizens de Nichol, per Chfe noſtre ſfir le Roy, & de pꝛogenitours, ſont 
«445 & ſerront quites de tol en theſẽ Citte, & ville d'Engleterre de tours lour march}, ec. la 
Er, 20. Dient meſme teſty Will come bail de la Citie, et. © pꝛiſt deux LB] certeins biens & cha- [BJ 
teux pur tol a toꝛt, & en deſpite de Roy, & de ſon grit aſa dam̃ de xx. li. le bt᷑e fuit ad re- 
ſpondendum, tam nobis quam præfato Henr. & Tho. Plaint. I Perſay, Moꝰ tenomus la ville 
de Linn a fer farme de nfe (fir le Roy per cht᷑ rend a Roy C. mare per an, & teſt tol eſt pcel 
de la ville deins nfe ferme, per que nous pꝛiomus aide de Roy. J Hanymer Sir vous 
veis bien tom̃t il ne plederoit riens en le dꝛoit devers nous, ne que il pꝛiſt teux biens, per 
cauſe de tol tome bailk de la vill, en quel caſe apzes iſſu join il averoit aide de Roy, co- 
me auter bail? daut perſon averoit , & nem? debit, ifſint ne done il nul reſpos a 
nous, per que n entẽd mie que il doit aide aver. { Candiſh, Si le bailł voilet avowet le 
pꝛiſe de teux biens, per tauſe de tol, tome appurtenãt a la vilł, de quel ils ount a ferme de 
Roy, adongq duiſt il aver aid de Roy, pur ceo qle tol q il duifſet aver & pꝛẽdt᷑, ell ꝑtel de 
{our kerme: mes qfit il ne pled riens a tomẽtem̃t, mes pꝛie aide, il neſt my reaſon que il 
eit kaide, car ſi aid ſerroit grãte apꝛes le bailł, purroit pleder de riens tulpable, ifſint que 
aide grat devat, ne ſerveroit de riens, 4 jeo poſe q il voilet pleder de riens tulpable oze, 
il eſt allets certein ley ij il n averoit mie aide apꝛes, Þ 7 que Tacton eff pꝛiſe de tozt fait per 
un pſon de la ville, iſtint le choſe perſonal, & en le dꝛoit nient, s'il ne ſoit juſtifie per tiel 
cauſe, per que, at. © Iogleby, Le bziefe eſt pozt devers luy come devers baill, reherce- 
at que il pꝛiſt terteins biens en nolme de tol en la ville de Linne que ils ount ferme du Roy, 
iſlint la cauſe eſt reherce en le bf, & le tol eſt pcel de lour ferme, pur teo que de come dꝛoit 
tol eſt due en cheſcun City, ifſint que qñt per le fozjudger de ceo tol que ceux de la City ne 
duillent my avoir le tol, tat diſcreſtoit a Roy de ſa ferme, il eſt reaſon en touts tiels de 
grã ter k aide. J Hanymer, Si pcel del City fuifſe en dÞ devers le bailk, 4 la commt- 
nalty, en tiel caſe ils averont aide abãt aſcun pl plede, adire que ils teignent a ferme 
du Roy per chte, & ne irrount my avãt fas bꝛiefe de procedendo, pur ceo que le dꝛoit de 
meſme le choſe que ils teignent a ferme ſur la nature de le ſuit ſert entirement imperpe⸗ 
tuite: mes en teſt caſe nul dꝛoit ſert᷑ entirement, s il ne ſoit que il veigne per voy de re- 
ſpons per le dekendãt, ꝑ voy de Juſtifitation, per cauſe de tol, vel hujuſmodi, & donqͥs tom̃t 
de grãter aide, 4 nemy devãt. © Candiſh, Ceux que poꝛtãt ceo bzeve puiſſent avoir ewe 
un general bꝛe be de triis dempter de lour biens, & ils eufſent volue, & en tiel general br 
il navoit my aide, s il ne pledaſt aſcun matt en le dꝛoit per voy de juſtificac, car meſc il 
voilet dif que il fuit bail? del Citie, & q le Roy ceo lour avoit leſſe a eux a ferme, il na- 
veroit my aide, & tom̃t que le bf face menc tome ils ſont enfrachiſe ſur tout le cauſe en 
eſpecial, © luy nom bail? en ſon bꝛeve, il n'eſt my reaſon q il eit aide devir plie en Yun br, 
nient plus que il n averoit en kaut, & en touts perſonel pls home n avet᷑ my aide devãt 
plex, nient plu{ du Roy, que il naveroit dauter perſon : mes de terre la ley 4 N 
ngleby 
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C Ingleby, A quel effect averoit il aid apꝛes ceo q il avoit reſpondu m̃ c juſtify, ꝑ matt, ec. 

Ad alium diem. © Candiſh, La greind reaſon ſerroit, q p t᷑ qᷓ le def. eſt noſm̃ bailk, & le co- 

four de ſon offit ẽ tompꝛiſe deins le bꝛiefe. 8. ꝗᷓ il pꝛiſt, Þ cauſe de tol, æ il entend j i tol eit 
parcel de la vilk, que ils ont a ferme p le chte le Roy, illint q T departer a Roy, ſi le tol 

fuifſe ajuDg{ a teux be NichoP, ꝑ q; t. I Ingleby, CE tout la cauſe, ꝑ q ex aſſenſu Cand. 

eit Taide, c lues a Roy. | | 

M home pozt bre b Accompt devers un Thomas Sergeaunt de tempore quo fuit bali's 11 
ſuus in Blithꝭ, & tounta q il fuit ſon & batl{ de ſon meas en meſme la ville, æ q il avoit g f: 

adminiſtration de xx. boefs & x. vaches, « des terteins quarters des blæs, 4 de divers aus 
ters biens de tertein temps, tanq; a certein temps. I Perſay, Quant a les xx. boefs & 

les r. vaches, & les auters biens nous vous diomus, que vous meſme moy vendiſteg 
meſmes les biens Þ xx. li. iſlint a boy jeo les biens per bre bende demelne, 4 demandom? 

ſi de teur biens action Nactompt pores aver. J Belknap, Coment que la fozme de count 
ſoft'tiel que il dirt que il avoit cur, & adminiſtration de certeins biens & tchateux, jeo die 

que le ifſue de rol? ne ſert᷑ mitte ſur cel en koꝛiginal plie dattompt, douſter le party de 
action dat tompt, p t q̃ meſq; il ny avoit nulles boefes ne vaches ne nul auter chattel en le 
meaſe, fi vous fuiſtes bail? de meas, vous attomptes, mes ſi bfe matter ſoit tiel, come 

vous dites, 4 vous aves ceux biens dachate ut ſupra, t ſert᷑ bon reſp devant les auditozs 

ſur Yaccompt, per que, at. © Kirton, Le count ſerroit aſſets bon, meſq; il comptaſt gene- 
ralm̃t que il fuit ſon bailł, ſans parler de aſc adminiſtration des biens, per que de pzendf 

iſſue a les biens, ſur le pꝛintipal acion de cel de quel il poif. eſtre diſcharge ſur Yaccompr, 


il ſerroit en vaine, per que, ac. I Belknap, Uous poles dire, q vous les avoiſtes d'achate 


0B 


ut ſupra, ſans ceo q vous fuiſtes unques (5 batlk & le pleint᷑ ava de ſa part generalm̃t, j 

il fuit ſon bail? ſans reſpondfal matter. J Perſay, Si home pozt bfe daccompf devers 

moy come devs bail? de ſon manoz, il eſt bon reſpons p moy adire, q jeo avoy m le manoꝛ 

de ſon leaſe a ferme, & il ſerf mis de reſpond a la matr, fic in propoſito. ¶ Belk. L'iffue ne 

ſert᷑ my auterm̃t, mes ut ſupra, pq tiſſue fuit pꝛiſe per la mat, & fic ad patriam. i 
Homas Blak ſuiſt un bziefe de Recordar, hozs daunctent demeſne, pur ceo q il claimg In 

a tener les tenem̃ts a comen ley per chte dun q fuit ſeigñ de th le Manoz daunciẽt hors de 

demeſne, ſur que Perſay demaund del refit, ou le fair fuit. Et Haſtiog{ miff abãt le fait, 4unciene 

per quel un Thomas Clere, que fuit ſeigfi del manoz rehercea come le dit Thomas Blak tiex mayer | 

un meas, d v. verges de terre en Werton de luy en auntient demeſne ſolonq; le tuſtome de , 

le manoꝛ, & graunta q̃ il averoit 7 Franchꝭ p tielx ꝑolx, banc habeat libertatem qd ipſe, & 39. 

hær ſui habeant [B] & teneant prædicta meſ. & v. virgat terrz de me & hær meis per ſervic [B] 

xvij.s. pro omnibus ſerviciis, auxiliis, finibus, tallagiis, merchetis, & omnibus aliis ſecularibus | 

demaundis ad communem legem, &c. mes graunta & confirma a tenef ut ſupra, ove garf a 

luy, & a ſes hfes ad tenend ad communem legem, & le fait fuit lie, q voillet dedi, concefſi, 

& confirmavi ut ſupra, ad tenend* ad communem legem, & le fait pozt date Anno xlv. & il 

uſa le fait en nature de feotfem̃t. J Perſay, Mous volom? avert ij les tenemẽts ſont aunẽ 

demeſne, & pꝛiomus que le parol ſoit remaunde, car ceo fait ne nous ouffera mp del a- 

verrement, lou nous ſum? eſtraunge a cel fait, mes ft ceo fuit cht le Roy, ou recozd det 

tourt, nous ſerromꝰ ouſte d'averrer generalm̃t, que ils {on auntient demeſne, ſas reſpã· 

def al ſpetialty, q nient tompꝛis ou tiel Vifſue en eſpecial, ꝑ qui, at. © Belknap, Uo? ſerres 

mis en teſt caſe de reſpondt᷑ al fait, auxibien come f vo? fuiſtes pty, quia il maintient la 

Jurisdicf de t court PC fait en eſpectal, p q vo? naveres my Taverremer general d ouſter 

la court ne Juf ſans reſpondf al fait en un mañ ou en aut, p q reſp.  Perſay, Six v. v. b. 

tom̃t le fait, q il mit abãt, ne voet auters riens, mes q il luy graunt a tener les tenemets 

a la comen ley, quel parol ne chaunge my le tenancy, car cheſc aunt demeſn t a la come 

lep, ifſint q il nad my par expꝛeſſe parol en le fait,q la tenãty ſert᷑ frank fee: & auxy ceff 

ait ſe fiſt en ſeiſin en nature de tonfirmẽt, ꝑ ql il nad my tranſmutation de poll, itlint 

q reſtate de teñt ſur ceo matter demurt continue, p | nent my, que per qñt q eſt compꝛiſe 

deins > fait, ſerrom? ouſte daverrer, que les tenemets font auncient demeſne, & pꝛio⸗ 

mus gue le parol ſoit remaunde. J Haſty, Et depuis q per le fair cerf rft ell reſerve 

al Seigniour pur touts ſervices & tuſtomes, iſſint que per le fait le tenãt ſert diſcharge 

de cheſcun tuſtome, & tallige dues al Mandur, æ aut il ad graunte per erprefie parol a 

tener a la comen ley, iffint hoꝛs de la nature d auntient demelñ, p quop no? demã domꝰ 

Judgz, & pꝛiomꝰ que le bꝛiefe abat. J Perſay, Mient contrifteant ceo fait de confirmr le 

f riendf du ſeignioz, come il tient adevãt: mes nemp ꝑ tiel quantity, car meſme la terre 

ſerf demaunde per bziefe de dꝛoit en le court meſme le Seignioz, que confirma, & meſgz 

la quantity per fait eſt chaunge en meindt lom̃e, jeo die que le tenure n'eſt my chatinge ꝑ 

tant, per que, #c, © Belknap, Il eſt verity que la terre ſerf demaundable per bꝛieke de 

dꝛoit en court le Seignio2 apzes ceſt confirment, pur ceo que cheſcun bztefe de dꝛoit pa⸗ 

tent ſerf comencea la en la court, mes apꝛes la tonfirm̃t la terre ne ſer my demaund 

per bziefe de dꝛoit en auntient demeſne, mes per bre de dꝛoit cloſe, ſecundum conluetu- 

nem manerii pur ceo que per la tonfirment la terre eſt diſcharge de tout maner de tuſtome 

de Manoz, & il tiendt per les ſervir compꝛis deins le confirment. Et jeg die que ce⸗ confrms-: 

lu» tenant ſerroit alde oze per un replegiare vers ſon Seigniour, fi le Seigniour De- cion. B. 3 


mauns pluſozs ſervices de lup, que ne ſoit compeiſe deins le confirment, 6 ne _— 


— diet 


my aide per monſtraverunt, Pur ceo que il ne tient my p tuſtome de manour, p q il ſemble 
overtm̃t. q p la chte ẽ eſt frank fer, pur quoy veies ft vo? voilles aut chole dire. J Perſay, 
Jl poet eltre 9 nfe titleeſt d eigne temps, q n elt le fait de confirment q le leignioꝛ fiſt a un 
tefit 9 fuit nfe defourciour, qfit la terre fuit aunc demeſſt, © Belkrap, Certes ſi vo? ſores 
tertein 9 bee title ſoit tiel, vous poies eſtre aide p taunt, & ceſt matter trove, ou le parol 
ſerf remaund, pur T que apzes ſont recovef la terre ſerroft aunc demeln, come il fuit dee 
vit le conferifit, & le ſeignio? ſerf reſtitute a ces aun; cuſtomes, ꝑ q ct. © Kirton, Il poit 
eltre q ꝑ uſage deins un tertain mañ d auntient demelne, q le fits puilne lert᷑ enhẽritable de 
la tf. q eſt ten? p cuſtomes de manoz, & tallages, a auts bödes ſervices, jeo die q meſq; le 
leignioꝛ de mano? releaſe al tefit tout 5 dt᷑t, iſlint q il ad pbu ſon ſeignioꝛy p tat, ou que il 
confirme a tener p mein d ſervices, come il fiſt icy, jeo die q per tat la nature de la tenace 
n eſt my thaunge eiũt regarde al enheritãte de la tenãty devers thetre, car le fits puiſne 
avef terre tome il avoit devit, « nemp le eigne, nient meins devers le Seignioꝛ q releſſa 
eit regard a ſa ſeigniozy, la tenãty eſt thaunge q il ne ert my ameſn en ſa Court p cuſtve 
du manoꝛ, mes en auter court, come ſa court bat, p bzeve de dꝛoit patent ſa terre ſerf 
demaunde, pur ceo q il eſt ten? de luy, lou ptel de ſervites luy ſont ſal ves par le lait, tome 
il eſt icy. J Perſay, Si la terre ſoit tenus de ſon ſeignioꝛ d antiquity, ifſint q le leignioꝛy 
en ſa maiñ fuit frak fee, il poet eſtre q per ſon fait la nature de tenicy ſerroit chãge devers 
la ſeignioꝛ: mes nemp devers eſtrãge pſon,q ne clatmont riens de keſtate le ſeignioꝛ, come 
en noſtre caſe ou nous ſumus oꝛe, mes il poet eſtre © il ſoit un ſeignioꝛy reſerve pu keſtat 
en fer taile, illint de plus tarde temps, 4 nemy per le ſlo de mañ dantiquity, illint q ton⸗ 
firtht fait pceluy ĩ il n avoit en le lñot᷑, mes come aunc demeſfi, tiel come la terre fuit en 
ſa main abãt la ſeigniozy, la nature de la tenacy ne purt᷑ en nul maner eſtre chige en frike 


fir, ꝑ 0, at. 


13 Ps; vient al bark, & monſtre coment autfoits un fine fuit lebie ent T. B. dun part, & 
Seite fac Abbe de Lilleborne daut part, per quel fine Th. tonuſt terteins tenements töten?, at. 
br. z, fire la dꝛoit 1 Abbe, & ſes ſutteſſoꝛs a toutes jours, & oblige luy, & les heires a garriter, 
d acquiter fAbbe & ſes ſucceſſours a tous jours, vs touts gents, & molik q kabbe avoir 
ſup un Scire fac. devers le dit Thomas ſur teſt matter daver execution del atquittãte conus, 
pur ceo que il fuit difif p un Richard mon ſir pamount, le ql briefe eſt oze retourfi, à le 
garniſhment telmoigne vers le dit Thomas, & il ne vient pas, pq il pꝛia execution, ac. 
« Belknap, Coment $ le Scire facias fuit auffoits graũt, meſqz la prie face def. ſur le 
garniſhment teſmoigne, il eſt a la tourte de judgz devat judg{, la quel le bꝛiefe ſoit main⸗ 
[B] tenable ou non, gil [B] ſemble que le bꝛiefe n eſt pas maintenable, car cheſcun choſe q eſt [B) 
compaiſe deins le fine enter les ptfes, que eſt compꝛile deins le br̃e de covenit, q n eſt pas 
exetute, il eſt reaſon 9 il ſoit executozy, & aſcun choſe en un fine eſt executozy a teluy que 
rendu, auxibien come a teluy aq la terre eſt rendu, come home render terre per fine aun 
home en le taile rendãt certein rent, jeo die q teluy q render la terre avet᷑ exec de le rent p 
Sc. fac. auxibñ coe le teñt del la tre aver exec de la tre ꝑ le rendt᷑ fait a luy, p cq le choſe 
eſt exetutoꝛy tatoft apꝛes le fine le vie, a àuxi il ad un oꝛiginal, ſur quel le rent purra eſtre 
reſerve pur la demiſe de la terre, de que le bzeve fait ment, mes le acquittice con? per le 
fine neſt foꝛſqʒ un eſpecial cobenãt de toſt, que charge le rendoꝛ de que bꝛiefe de meſne eſt 
don, & nul auter recovery a ceo que ſemble. J Kirton, I. atquittãte eſt tat avãt tonus en 
ſon fine, come fi fuit conus en un bꝛeve de meſne, & ft fuiſſe conus en un bztefe de meſne, 
le tefit avergit bte dexetution per diſit̃ per le ſtatute, & en meſme le maner il ſemble, que il 
averoit exec per Scire facias ꝑ polx de ſtatute de his quæ recordata ſunt, per que. J Wich- 
ingham, Qñt Vacquittance eſt tonus en un bꝛiefe de meſne, ſi le partie ne ſoit my acquite a- 
pꝛes, il aver bꝛebe dexecuẽ, pur ceo que il v ad oꝛiginal la ſur quel kacquit fuit duement 
tonus per ſuit de ptie, & per pꝛotes en teſt Tacquitance ne fuit pas tonꝰ, mes p aſſent teſty 
que la conuf}, & le fine exetute en tout le rem̃ q eſt compziſe q done ᷑enheritante, « teſt la 
matt, les caſes ne ſont my ſemble. J Perle, Fine puit eſtre levie dun choſe de q̃ le bꝛiefe de 
tovenant ne fait pas mention, tC fine eſt exetutoꝛy, come ſi fine ſoit levie de terre ſur rer, 
le tefit puit granter tertein rent charge per m̃ le fine a pzendf de meſme la terre, meſqs le 
bꝛiefe de covenant ne parle riens de cel rent. Et le ſtatute de his quæ recordant ſunt poet, 
q qt aſcuns tiels choſes ſont tonus per fines ou per retoꝛd, que la partie n'eſt meſtt᷑ de ſuer 
Paction de diſtt, ne per auter ſolẽ pnit᷑ de pꝛotes, mes q il eit ſcire fac a metter m̃ les cho- 
les en exec, Pq qñt c acquittance eſt tompꝛiſe deins le fine, il ſemble q il eſt exetutoꝛy per 
Scire fac PQ, dt. I Belknap, & Wickingham, ng? voilomꝰ aver adviſe de touts de ceſt matt, 
avant 7 q no? faſom? plꝰ. 


14 Iba fits John Brode poꝛt bꝛebe de Dette devers Stace de Ripple, & dba, C. marks per un 
Pente obligat. J Haſty, Il ne doit action aver, car nous vous diomus, que meſme teluy John, 
que eſt pt, per ceo fait endente que cy eſt, nous eſtofom? al accozde & arbitrement Roger 

Digge, & iij. auters a cert jour a Cantabrig. en caſe q ils puiſſent attoꝛder, « fi ns al ar- 
bitremt Martin Petit, q proit eſlieu Umpier ẽ le foꝛme avantvit,de arbitref de certeinsfres 

& tenemts,qur le dit J. Brode tlaim̃ devs le dit J. Stace & la court nt (fir le Roy, q le dit obligꝭ 

de C. marc perderoit (a fozce, & s ils ne puilſent actozdet come deſuis eſt dit, que J * 

N Onn 
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John purroit purſuicr avant ſon pzoces en la court nt̃e für le Kop, come il fiſt devant, & : 
diomꝰ q no? veniſmes a Canterbris a m̃ le jour, & les arbitrours viendzont, & ne puttient —— 
attoꝛder, ne riens ne fierent, ne le Umpire nient plu, iffint nul default en no?, per q 10? Sta. a. 
dde judg, ſi per fozce de ceo fait devers no? pores action aver, ou riens demander. J Per- 

ſay, Sir v9? beies bien, com̃t le oblig! eſt ſimple en luy meſme, æ Tendenture ( eſt mis 

avant en dekeiſante del oblig!, cf compaiſe, q sil eſtoit al arbitrem̃t de certeins gents, qͥ le 

fait perderoit ſa fozce, à il nad mie all qͥ il fuit pꝛiſt, e q̃ il eſt untoꝛe pꝛiſt beſtre a lour ar- 
bitrem̃t, illint q no? entendomꝰ, q meſq; ne arbitre pas a un jour, ils purroient arbitret 

a un aut jour, 4 vo? naðb mie cxcuſe vo? m̃ de tout temps, iffint Voblig] effectuel en tour; Pp 

q demaundom? judg!, & pꝛiomꝰ nfe det æ no? dam. © Haſty, Et depuis q kendenture com⸗ 

pꝛent en luy m̃ certein jour, a quel ils duifſent arbitres, à no? avom? dit, q ils ne duifſent 

my acco2der, ne riens ne arbitt̃, iffint my avoit il my vefault en noꝰ, & © mat: ne dd il pas, 
no? Ld jubg{, a pꝛiomꝰ qͥ il ſoit bart. J Belknap, Si home ſoit lie p endenture de paier un B 
certeine ſfumme de denicrs a un tertein jour en defeiſace dun oblig. de greind ſumme, ſi le 
oblige pozt bfe de det de la lumme tompꝛile deins Tobligac, jeo die q meſq; le dekendãt al- 

ledg. q̃ il pꝛofer al jour le meind ſumme compaiſe deins lendẽture al jour conten? en ten- 
dẽture, s il nalledg. © il fuit pꝛiſt puis, a uncoze pꝛolt᷑ les deniers a la bart, il ne ſerra my 

excuſe de la ſumme compziſe deins koblig. pur ceo q̃ meſq; il ne paia my a ceſt jour, il eſt 

cen? de paier apꝛes, iflint icy qñt il eſt oblig. Deſtre al arbitrem̃t a certein jour, meſq; q 

ils ne arbitront q̃ a m̃ le jour, il eſt reaſon < il eſtoiſe a lour arbitrem̃t apꝛes, per que, æt. 
Kirton, Il eli verity en voſire pꝛimer caſe de paym̃t de deniers Þ le penal ſumme, mes en 

ceſt tale kendenture voet q la pty puiſſe purſuer avant (a action en ceſt court à certein jour 
apꝛes, flint q s il attendzoit tanq; ils voudꝛoiẽt arbitrer, il pderoit ſa acto, ou faut᷑ ꝑty 

pdet᷑ la tert, p 9 les caſes ne ſõt p ſemblable. J Et puis Perſay, ddques no? vo? diomꝰ, q 
Martin Petit qͥ kuit eſlieu Umpire viẽt a Chaunẽ a m̃ le jour, q̊ les iiij. arbitrours duiſß ad 

arbit, e p Cq les arbitrours ne purront accozder, il dona jour bie a viij. jour aps a Ripple, 

ou la terre fuit, p voſit atient demelne, a ql jour vo? veniſtes la, 6 le dit Martin agard, que 

vo? duiſtes rendt les xij. acres de terre a le dit J. ſur quoy vo? no? liveraſtes v:j. acres coe 

Peel, & le rem̃ ne voudzoiet liveret, ifſint la gard nient pfozme de vte pt, p q no? dbom? 
judg.ſur T oblig,  eſtoit en ſa foꝛte, c pꝛiomꝰ nte det à dam̃. Haſty, Et depuis q ꝑ Fendec eſt 
limitte, i no? duiſſoꝰ efif a lour arbitrem̃t a cert jour, a il jour no? avo? dit q ils n arbitt᷑ 

pas, ne riens ne fierent, ne le Umpire, nient plus ill int avom? ptorme T q̃ eſt compꝛiſe en 

les endenk, & auxy rendenture voet, q s ils ne puifſent accozder, q il purſueroit (B] avant (BJ 
(action de la tert᷑ a certein jour apꝛes, ꝑ quoy, a ceo ( il alledg. Umpire no? dona jour ouſtt̃ 

p allent, & q no? veniſſomꝰ a la terre ut lupra, nul ley no? mette a reſpondf, & pziom? q il 

ſoit bart᷑. Et ſic ad judicium. Et ſuper hoc, dies datus eſt uſque in xv. Paſchz, ad audiendum 
judicium ſuum. | 
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a LEN Homas Barneſton pozt bꝛiefe de Formedon en le Cofity de Ceſtr' devs Ifolde, 1 
j uit le feme Henry Mounter de Ceſter, [a quel auterfoits vouch a gart _ _ 
>. Henry Roos, & Robert Roos, que ſerroient ſom̃ deins meſme le County, cinke 
& Simon Bernefeld, que ſerroit ſom̃ en les Counties de Derby c Noting”. pos 
pur ceo ꝗ̃ il n'avoit riens deins meſme le County. a pꝛia qͥ ils fuiſſẽt ſom̃ proces rr; 


>) en melme le County, ou en tout ſes Counties, foloqzceo q la ley demi, voucher 
77. Er. 41. 


ſur q̃ le Juſtic done jour ouſter d aviſet, le quel ils ferrofent pꝛoces en 
meſme le County, ou que ils duffſent maunder le recozde en bank, a ql jour ils agardofent 
q le recozd fuifſe maund en bank, dadjudger quel pzoces ſerra fait en le cafe ſur q le recoz5 
fuit maunde ty eins a t jour, Et oze C Hany mer, no? entẽdomꝰ q vo? voilles faire pzoces 
devs Simon. ꝗ̃ eſt vouch. en les fozeins counties per ſom' ad warrantizand', doñ tout tẽps, 
idem dies a les àuters i ont aſſets deins le ſeignioꝛy, a qñt le garranty ſerra trie de cel ꝑcel 
de remander tout la recozd, & döques poient teux de Ceſtr' fait pꝛot᷑ devers ceux q (of vou⸗ 
ches deins meſme le Seignioꝛy, & dont idem dies a ceur q̃ ſont agarde de gart᷑ en ceſt court, 
illint puit la Seigniozy le Pꝛinẽ que eſt la tierce perſon eſtre ſave, 4 la party n'eft mie a 
miſchiefe, mes a delay pur le temps, per que, æt. & il neſt my reaſon que ceo court fac 
pꝛoc devers ceſty que eſt vouche en meſme le county, deins quel la fraunch; eſt, cnt 
ceur de la franchiſe potent faire pꝛotes devers eux, & lup amener en court be Ceſter, 
per que, ac. J Belknap, Quant touts tielx ſont vouche a garranty, il covient q p2o- 
ces ſoit fait devers eux en comen, & tout a un temps nient ſever, iffint que fr no? duiſ⸗ 
ſomus fait pꝛotes devers ceſty en les fozeins counties, ſans faire pꝛotes devers les 
aut ers que ſont vouch} deins meſme le county, meſq; ceſty que eſt vouche en le fozeins 
county veniſt en tourt, il ne ſerroit my mile de gart, ne de reſpondt ſans les auters, 
devant ceo que le pꝛoẽ fuilſe finy devers teux que ſont vouche en meſme le tounty, iffinr 
que il cobient recellario, que pꝛotes ſoit fait 0 en tomen, & a un temps 
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# ceo covient eſtre en ceo tourt, q̃ eſt pluis digne/ q neſt kaut, Þ & ſues bre a mon ſũr le 
einc e, ou a ſon Lieutenant de lom̃ ceux, que ſount vouch deins le francheſes, & auters 
Þ:icfe a vi, de les foꝛeins county de ſom, ſi non qͥ eſt vouche de Hozs, à qũt la garranty eſt 
termine cn ceo court, tout ſerra remaunde. 

2 1 fits Will' Mone poꝛt bꝛiefe d accompt debers Henr' Malhome tome Devers oc- 
Accompt. F Cuptour de terteines terres c tenem̃ts, queux William ſon pier tient de luy en ſocage, 
22 J Haſty, Il tient meſmes les terres & tenements de nous p ſervice del chlf, pꝛiſt, cc. & 
Nora. demaunde judg;, ft devers nous action de accompt poies mainteüũ. © Perſay, A cel diomus 
1%/c Nous, que fine ſe leva en temps le Royle aile lan viij. enf John voſtre aun, t un Thomas 

noltt̃ aunc, per quel fine John voſtre aunc tonuſt ins les tenemts, des qux nous demaunde 
le accompt eſtre le dꝛoit 1 homas, &c. rendãt aluy à a ſes heires un i. 5. al feaſt de Saint 
John de Baptiſt Þ touts ſervices & cuſtomes & ſeculer demaundes, c db judg. ft encoũk la 
fine, a quel voſit᷑ aun fuit party adire q il tient per ſervice de Chlt ſerres refcerve. Et le 
Hine fuit lie, a voillet come Perſay avoit alt, teſtaſtavoir reddendo inde ad feſtum nativitatis 
Sancti Johannis Baptiſtæ j. d. pro omnibus ſerviciis conſuetudinibus & ſecularibus demaund. & 
faciend. capit' dominis feodi, pro prædicto Johanne & hæred' ſuis omnia ſervic. debit & conſue- 
ta, &c. «| Perle, Sir balis veics bien, com̃t le fine, ql il mette avant, ne no? ouſte pas del 
aberrem̃t, ql no? avom\ rendue, Þ q no? dd judg;, tom̃t no? devom? departier, car le fine 
voet, & faciendo capit' dominis feodi omnia ſervic. &c. en quel caſe il poet eſtre enſemble que 
John noſit᷑ aunẽ tient ouſt per ſervic de Chlt, en quel caſe le tent tiendt᷑ de luy per la ley 
dautielx ſervit, æ n allegꝭ my de ſa part en ouſtant no? del averrem̃t, que John nte aunc a 
Cc temps tenu oultf en ſocage, per q no? do judg. J Beiknap, Jeo poſe ij le defendãt en ceo 
ſuite fuit un foits ſetſie de homage Þ mie la maine le pr, 4 fiſt avowꝛp, jeo die q meſc le pk 
voillet metter avant le fine en avowy, de pzover quel tiẽt de {up en ſocage, a nemy ꝑ ſer viẽ 
de cht, le def. ne ſerroit mie ouſte daverrer q il tient de luy Þ ſervic de Chlt, pur ceo q il 
putt eſtre, que il tient de Con ſeigniour paramount p ſervic de Chlt, & il eſt teñt a luy 
Lautiel ſervic, 8 il ſoit charge ouſter ꝑ ſon (fr, iſlint q pur le temps que le tenant payer 
pur luy al ſeignioꝛ paramount, le tenant ſer? diſcharge devers le melne, per que, tc. 
¶ Perſay, Sir en voſtre caſe de avowzy la ſeiſin luy lie, pur ceo que la ſeifin del homage 
eſt traberlable. Mes en ceo action d atcompt, effect & le dꝛoit de la tenure ẽ a trier, © ne- 
my la leiſin, en quel ſuite il eff dadjudgz le quel il avera Vaverrement de drt ou nemp, per 
que, tc. « Belknap, En bꝛiefe de gard la ſeiſin de homage n'eſt my a trier, ne traverſable : 
mes q{ il tier p ſervice de thlt̃, ou nemy, iſſint tout en la dꝛoit de tenure, & en tiel bt᷑e le fin 
n ouſteroit my le ddant d averrer, q il tient de lup per ſervice de chli, nec in propoſito, 

CB] LB] per que, æt. Perlay propter opinicnem cur alledg{ le fine ut ſupra, d dit q Taund le de- (B] 
tenvant, i kuit party al fine tient ouſtt de John Gray en ſocage, ifint tenomus en ſocage de 
voꝰ, & pꝛiomꝰ fatcompt. © Perle, Moſtre aunẽ a temps de ſon moꝛiant tient p ſervice de 
Chlt de John Gray, pꝛiſt. J Perſay, Nous n avomus riens a parler de temps de la moꝛt 
de boſtre aunt, mes q voſtre aunẽ q fuit party al fine a temps de le fine levie tient ouſter en 
lotage, & ceo ſuffiſt, ꝑ q, ac, © Perle, Il puit eſtre i noſtre aun, i fuit party al fine a tẽps 
del fine levie, & debaunt, tient ouſtt en Chlt, æ 9 ſon leigniour ad releſſe a luy la chte a te⸗ 
ner en ſotage puis le fine lebie, uncoze le tenant paravaile tient de noſtre Seigniour, & de 
nous en Chlt, coin il fiſt devant le rel. J Perſay, Certes en voſtre caſe il tiẽbꝛa en lotage, 
tar ꝑ meſme la reaſon q ſon Seigniour eſt diſcharge de ſervice en Chlr de paramont, il 
lert diſcharge pavaile. J Belknap omnino conceſſit, ¶ Perſay, Si le meſne i fuit voſtre 
aunt a temps del fine levie, tient ouſter de John Gray en ſatage, donques p le fine fait a 
nofire aun, il tienbꝛa de luy ꝑ autiel ſervices, & meſq; noſtre aunꝭ I fuit tent de la terre 
euſt eſte diſtraine pur les ſervices dues de la terre a John Gray, ceffaſcavoir pur tielx 
ſervices que cheiſent en payment des deniers come relief, ou rent, vel hujuſmodi : mes 
nemy pur hom̃, n auters cozpozeals ſervices, queux ne puit my eſtre fait, koꝛſq; Þ teluy q 
eſt tent de dꝛoit, jeo die que en tiel tale meſgz le teũt fuifſe diſtreint, il naveroit my 
bzicke de melne, pur ceo que il eff tenus de paier les ſervices de la terre meſne pur 
le melne, mes { le Seigniour paramount John Gray, de que voſtre aunb tient, far 
Dili fur nous pur le reliefe John Gray que eſt meſne pꝛochein a ſeigniour paramount, 
jeo die que en tiel caſe nous averomus bziefe de melne devers vous, ou devers volir 
ating, sil fuitie en vie, & vous aver bziefe de meſne debers John Cray ouſter, illint 
cheſcun aberoit luite debers auter, pur ceo que le tefit pavaile, que pꝛiſt eſtate p le fine, 
neſt pas tcnus de pater les ſervices pur le meſne., que eſt pꝛochein al ſeigniour pamount, 
mes tamen [ervic queux ſon meſtie immediate paiera a ſon Seigniour, & nemp touts 
les ſervices queux ſont dues a cheſcun Seigniour paramount, per que il covient q riflte 
ſe pꝛeigne, le quel il tient ouſter de John Gray en ſocage, ou p ſervice de Chl. J Wich. 
Il ueſt pas doubt en la ley, q la fine que eſt mis avant, ne ouſte pas le dek. davert q̃ il 
tient ꝑ ler vic de chlt, pur ceo q̃ le fine ne pꝛobe ne kun ne kauter, car le fine voit, faciend' 
Capit dominis feod ſervic debit, &c. iſſint que nient contriſteant le fine, & pur riens 
que eſt parle, uncoze il poet eftre, que le tenant tient la terre de melne en chivalry, 
d que le meſne tient ouſter en ſocage, & il eſt pluis de reaſon, & pluis accozdant a la 
ley de pꝛendt iſfue, le quel le tent de la terre tient en chivalry, ou en ſocage, que de 
pꝛender ive, le ql le meſne q elt eſtraunge perſon; tient ouſter en ſocage ou en E 
meſq; 
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t meſq; les Pries ſoient dun aſſent de pꝛender un iſſue, que ne poet my faire le fine de la 
beſoigne, il neſt riens a purpoſe, unt le court q eſt la tierte perſon, a que le judg{ attier, 
ceo puit adviſer, le quel iſue ſlert᷑ pꝛile ou non, Pq, ac. J Belknap, Per les pꝛimers parolx 
de la fine © voillent q tiendt᷑ la terre de luy, © de ſes heires, per les (ſervices d'un denier Þ 
touts ſervices, la terre eſt purem̃t ten? en ſocage, & qfit le fine ple ouſter, & facꝰ capit do- 
minis feodi omnia ſervicia debit' pro prædicto, le dondur, at. per ceur parolx il eſt en avowr̃ 
per queux ſervices le donour tient oufler, & per tielx ſervices il tiend p la ley, quel matt 
ne gift pas en Diſcrec de lates gents, Pq il ſemble q łiſſue ſe prendet᷑ ſur Tq eſt en awer, 
ceffaſcavoir le quel le m̃ tiẽt ouſter de John Gray p ſervices de ChkT, ou en ſocage, æ nemy 
le quel le t tier en ſotage ou nemy, car les parolx de le fine le ſuppoſe ſocage pluis toft, 
Pq, c. Et puis tifſue fuit pꝛiſe le quel kaunt᷑ le defendar tiẽt ouſter de John Gray ꝑ ſervice 
de Chr, ou en ſocage. : | £ Ek . 
9 John Ring de Burton fuit endicte del moꝛt un Thomas Benrent, ſur que pꝛoc᷑ iſſuit 3 
hozs de bak le Roy tanq; le dit John fuit utlage Yan xliiij. ſur ceo oꝛe bt̃e iſtuit al _ = 

vicöt, & as Cozoners denquirer de ces terres & chateaur, les queux retourneT que le dit Roy. 
John avoit terteins terres & tenemts p purchace puis la felony fait, les avoit alien _ 
puis le utlagarie a Thomas White, quel T. avoit occupie meſmes les tenem̃ts per iiij. 15. br. 
ans, & pluts, & il fuit uncoze t, ſur que Scire facias iſſuit devers luy, 8 il ſaches riens dit, 
per que le Roy ne ſerroit my reſpond des iſſues puis kutgz pꝛonuc pur le temps que il 
avoit occupie meſmes les tenem̃ts, que vient oꝛe per le gar. J Honington, Uo? aves 
ty Th. que eſt pꝛiſt de traverſer koffite. J Perſay, Il eſt de recozd que il fuit utlage puis 
le felony, ifſint que vo? ne poies my aber travers, & cel, & auxy t᷑ neſt my en caſe d'un 
tome ſeiſin d offite d eſchet, que eſt atfait per fozce de ſon office ſans bfe, mes ceo eff un 
office d'un choſe ajudg{ devãt, d que eſt de recozd, per que en ceo caſe vous n'av jammes 
travers: mes eſtes mis de luer per petic ft vous voilles, { Honington, Nous ſumus 
eſtraungers a ſon-recozd, que meſq; la pty mM q fuit utlage ne ſerroit my reſceive de tra- 
berſet kendictem̃t ne le felonp, ſas reſponder pꝛimes al utlagar, uncoze no? que ſumus e⸗ 
graungers ne pdꝛomꝰ mp noſtre tenãcy per enqueſt d'office p- expzefſes polx del ſtatute, & 
aury no? pꝛiomꝰ av travers adire q John n avoit riens en teſt terre a tẽps de la felony fait, 
ne unques puis, cc. d jeo poſe que ſt home ſoit endicte de felony, & puis alien ſa terre & 
mop, ſi le felofi ſoft utlagꝭ apꝛes kendiccm̃t, ft le Sfir pozt pꝛiefe deſchete des moy, & de⸗ 
maunde ſa terre, jeo aver Paverremt a travers kendictem̃t, adire q il ne fiſt my la felony, 
ou auterm̃t enſuerotit ꝑ un faux endictemt poꝛtãt date devat ma pod. de mon purchaſe, 9 

[B] jeo ſerra dilherite, que ne ſerroit (B] my reaſon, fic in propoſito, ſed quære ft le felon [B) 
ſoit atteint a ſa mis demeſne, ſi keſtraunger que ad purchaſe de luy avera averrem̃t a 
dire que il ne fiſf my la felony a travers de kendinemt. J Perſay, J20? pꝛiomꝰ q kan 6 
le walt ſoft adjudg{ a Roy, de b teps a oze taqz a un an aven, & que cefluy T. ſoit charge 
des ifſtes, J Iogleby, yl, Van & le waſt ſerroit adjudge de ceo tẽps, tãq; a un an aver, 
& de rem̃ no? voillom? aviler. 


JN Aſliſe de novel diſſeiſin fuit pozt en le county de Suſſex debät Wonſfir Robert _ 4 

| Belknap, & Henry Haſting devers Walter Wimpl', E fiſt ſa pleint dun meaſe c iiij. 5. 38 
acres de tert, le tent plede feofferfit John kayel le pł ove garf, & dd judgem̃t ft encounter 
le fait duiſt il aff. aver, a que le pt dit F& ] Top. longe tẽps debãt fuit ſeift des tenem̃ts 
en ſon demelne come de fer, & m̃ les tenem̃ts lefſa a un Richard Top. pur terme de ſa vie a 
William Top. que eſt ceo pł a luy & a ſon heires de ſon cozps engendt, æ pur default diſlue, 
rem a auters perſons, & dit q Richard, que fuit k a terme de vie, lefſa ſon eſtate a John 
Top. que fuit kaiel de pk, que gart᷑ eſt pled le quel John alien m̃ la terre en f al t᷑, per que 
il entf. cõe en ſon rem̃ per fozce del alienation a (a diſheritance, ifſint fuit il leiſie tãq; p 
luy diff. « pꝛia Paſſiſe, a que le teñt dit que John Top. aboit fie ſimpł a tẽps Del alienaẽ 
pꝛiſt per aff, & alii & contra, ſur que Yafſiſe fuit * quel fuit trove que John Top. 
fuit ſeiſie, & leſla a R. Top. ſon fits a terme de vie, rem̃ oulit al pt en le tail, & diſopent 
que Richard ſuffer John ſon pier entrer, & tener en comen oveſq; luy, & pꝛendt᷑ ſes pꝛofits, 
c gard & ſuſtent ſon fits oveſq; le pꝛofits del tert̃, « puis J. aliena la terre ove gart᷑ ple 
fait que ef} mis avãt, per fozce de quel alienac le fits fe cozone, & pꝛieront diſcretion des 
Juftic le quel ſur la matt il avoit fee a terme de vie. | 5 

Ohn pozt un Aſſiſe de novel diſſeiſin en le tounty de Hampton devant Monſfir Wil- 5 

liam Tanke & Henry Perſay, devers Thomas Rynbel q William Brentby nadgaires — 7 

Kail? de la vil? de C. & le Cominalty de meſme la ville, « pluſours auters, le defend Br.). 
p bail? pled al afſiſe, ou trove fuit p verdict d all. que un Thomas Risby fuit ſeiſi de meſmeg Scar. . 
les teũts, at. en ſon demeſne come de fix de ſon purch{, à melmes les tefits tient del mañ 
de Eſtborne en Iſle de Wight per cerf rent, & auf ſervic, quel manour le Pꝛinte de Gales 
aboit leſſe a les Bail? de la vill be C. & al Cominalty de m̃ la vilk a ferme, &.q m̃ teſtuy 
Thomas Risby moꝛuſt ſeifie de m̃ les tefits ſis heire de parf ſon pier, p ꝗᷓ m̃ teſtup Feſt oꝛe 
pr ent c6e heire de part ſa mere q diloient com̃t q ceux q font noſm̃ ẽ le b cde Batik del vilk 
adonques, & les auters en le nolm̃, #c, de le Cominalty oulit᷑ le pł de m̃s tes teñts tlaimũt 
les teñts ꝑ voy deſch. pꝛierẽt diſcrec des Juſlic, ds fuit de teux de la tourt ajudg. ceo un 
diſleiſin, a queux dam, que diſotent xl; li. & a auter de la value de la _ auen 5 

| r 2 gdjourne- 
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Tadjournement; & adjournantur coram eiſdem Juſtic' apud Weſtm' die venerts prox. poſt fe- 
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ſtum Sancti Dunſtani, J Will' Kary, Nous pꝛiomus judg{ pur le tenant, car il eſt trove p 
verdict dafſiſe, q Thomas purch{ la tre a luy & a ſes hetres, en q! caſe Venheritance en ſa 
perſon ſcrra pluſtoft p la ley adjudgꝭ en le ſank de part le pier, q en le ſank de part le met, 
pur t q tel ſank eſt pluis deigne tant avant come ſi le terre luy euſt diſcend de part ſon pier, 
en quel caſe la terre ne reſoztera pas en le ſank de part la mere, nec & contra, ill int que 
melq; cel terre ſoit abenus per purch{, cel ne fait pas diverſity en ley, car Yenheritance 
de fee chiet en dꝛoit en les heires de part le pier, a ſi heire fault de k part, il eſt reaſon q 
le Car ſoit adjudg{ ſon heire, 4 9 il eit la terre per eſchete, per que, xt. J Tank. Quant la 
terre vient un foits en le ſank le pier per diſcent de heritage, il neſt pas doute, qͥ il ne re⸗ 
ſoztef pas en le ſank le mere, nec & contra, mes fra pluſtoft a ſeinioꝛ ꝑ eichete, pur teo i 
la terre eſt diſcend de tel cep paramont, iſſint q en cel il eſt reaſon q il ſoit continue, mes 
quant la terf vient par purchace de luy meſme; # nemy de nul cep amount, mes il eſt com- 
menceour de ceft inheritance, qũt la bꝛaunch fault de part le pier, il eſt reaſon q el deſcend 
en les heires de part la mere, pluſtofr que eſchiet al ſeignioꝛ, & àuxy home navet pas re- 
gard al enheritance de comen dꝛoit, mes al enheritice de la nature del tenancy, come en 
caſe de Gavelkinde, les deux Freres ne ſerrit my heires de comen dꝛoit, mes ſoliq3 le na- 
ture del enheritance del tenancy ils ſerront enheritable. Et auxy de terre taile, ft home ad 
deux fits per dibſes venters, & le fits eigne ſoit en poſſeſſion del tenancy, d de vy ſauns if- 
ſue, le Frere de demy ſank aba la terre per diltent, uncoze n'eſt il my heire a lup de tomen 
doit, mes il eſt heire ſolonq; la nature del enheritãce de ce tenancy, ſic in propoſito. I Per- 
ſay, Jeo poſe q il euſt eſtre difſeifin de ceo terre, ql il avoit iſlint de ſon purchace, & euſt de⸗ 
vy ſans heire de part le pier, jeo die q Vheire de part la mere naveroit my bꝛiełe d entre ſur 
Difietfin, ne nul action de ſa poſſeſlion qfit il fuit my hozs de poſſeſſion, J Tank. Jeo poſe 
q ft tobligation de det ſoit fatt a un home, a luy ta ſes heires, s il devy ſans heire de part 
lon pier, illint que il y ad heire de part ſon mere, jeo die q teſt heire avera action de ceo det 
par fozce del obligation, ou auterment nul home averoit action, & il poit efif q il devy inte⸗ 
ſtate, tTacion neft p fozfait, per que. Et auxy il ßra vouch come heire a lup de part le 
pier, Eferra en value par ſa garranty, à ſerra barre per ſa garranty a ſa action, iſſint que 
per autiel reaſon q il puit eſtre lie come heire a luy a la garrity, & faire en value, p meſme 
la reaſon il poet demaunder come heire de ſa poſþ, qfit la terre ne pꝛent pas nuſans de nul 
aut cept, per que, æt. I Clopton, Quant il avient a la terre per purchaſe, le ſetõd cours 
de enheritice q il avoiet en ſa pier, come de fir ſimple fait q la terre dil pluiſtoft en le ſank 
que eſt le plus digne, cellaſcavoir, en le ſank le pier, ou auterment il toviendꝛoit dentend 
LBI que les ifſues d'un part æ dauf puiſſent eſtre heires a un meſme temps a un melme 
pier & per conſequens fem, car Pheite de part le pier ſert᷑ heit᷑ a nul aut, a coe de fer imple, 
illint q ceo enheritice ſeſtent en ceo bzaunch ſur le pꝛimer purchaſe, iſlint q qfit c bꝛaunch 
fault il eſt reaſon q la terre ſoit adjudge eſch{ al fr. I Hanymer, Si le Roy grita a un 
home fraunchiſes real, ceftaſcavoir q luy æ ſon heires ſerront quites de tolle, vel hujuſmodi, 
g il deby ſans heire de part ſon pier, jeo die q Yheire de part ſon mere as avantage de ceo dil⸗ 
charge tant avant come heire de part le pier duiſt aver en caſe q il euſt ewe auf, ifſint que 
qnt tiel enheritãte ne viẽt unques en. deſcẽt de nul cepamount, mes q il eſt pꝛimes purch?, 
meſq; kun bꝛaunchꝭ des heires de part le pier fault, il eſt reaſon q les ht̃es de part le mere 
le ont pluſtoft q il ſerroit elchꝭ al fñoꝛ. N Haſty, Com̃it & Thomas ſoit à venus pꝛimes a les 
tefits ꝑ purchace, uncoze kenheritãce a tomentement ſert᷑ adjudg{ ꝑ la ley a les bes de part 
le pier aury avant, tome s il euſt dilcend de part le miere per degrees, & toment que ceo 
bzaunch katle, que il nad pas heire de part le pier, il ne poit my per taunt diſcendt en le 
ſank la mer, car jeo poſe que łheire de part le pier fuiſſe view ceſt jour en plein vie, & euſt 
eſtre attaint de felony en la vie le pier, jeo die que la tert᷑ ne reſoztet᷑ ᷑ le ſank le mere, pur 
ceo que Vauter ſank ne poit my eſtre enherite, mes il ſerf pluſtolt eſchete al ſeignioz, 
ſic in propoſito. © Perſay, En voſtre caſe il eft verity, pur tea que le ſak de part la mere 
ne poet my eſtre inherite pur le temps q il y ad aſcun del ſak de part le pier en plein vie, 
nient pluis ſerT le fits puiſne de part le pier, ſi le fits eigne euſt fait felony, & attaint de 
cel, mes en ceo caſe il y ad nul de ſãk de part le pier en vie, illint que cel member entier⸗ 
ment fault, & les heires de part ſa mef ſont heires a luy, per < il eſt reaſon q il ſoit enhe⸗ 
rite, J Honnington, Si Theire de par le mere, q eſt oꝛe pł, ſerroit adjudgꝭ heire al purchaſoz 
en ceo attion d aſſiſe de no. diſſ. p m̃ la reaſon il aberoit action del poſ be m̃ Yaunc ꝑ bꝛiele 
de d2oit, & cel ne purroit en diverſes caſes, tar jeo poſe j Thomas euſt ewe ifſue, le quel 
euſt devy en la vie Thomas ſon pier, jeo die q le pt n averoit my bfe de dꝛoit, pur ceo que 
il covient conter de ceſty q per poſſibility purroit aver tendu eftate, ou auterm̃t le count 
abateroit, &4 s il filt mention de luy en diſcent, la terre ne reſozteroit pas apꝛes en le ſank 
la mere, Et auxy de comen dꝛoit, c per la ley, home fra adjubg! ſolong le ſank le pier, 
g nemp a le ſank la mere, come en tale de villenage & boi, ifſint q ſur le pꝛim̃ purchꝭ ken⸗ 
heritũte ſert᷑ adjudge en le lãk de part le pier, æ nemy E le lãk la mere, & ſolong c il viſe, p 
Ef il eſt plus digne, & auxy Þ ceoq ſur le pzimer purchaſe home ne poet my ſcaver ou ken- 
heritance deviendza, home adjudgef pluſtoft en le ſank le pier q̃ en le ſank la met᷑, come en 
caſe deux joint purch{ a eur 6 a lour heires, ſur le pzimer purchꝭ virtute ſermonis il ne poit 
my elire que les heires kun & kaut averont la terre, 6 il elt en non certein q ſurvivera, & 

per 
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per le ſurviver kautt᷑ avet᷑ lentiertie, a dil en un ſank apzes, & nemp en le ſank kauter, 

lic in propoſito. © Perſay, En volire caſe de ij. jointenants fl eſt veritie, qceſty q ſurvel- 

quiſt, s ſes heires averont la terre, & nemy la ſank kauter q devia devant, & uncoze virtute 
ſermonis, ſur le primer purchaT les heires kun & kaut duillent aver la terr, mes pur 

lawet᷑ ouſter puis, kenheritãte diltendet᷑ en le ſank teſty q ſurveſquiſt ſon comp, illint eff il 

en voltre tale demeſne, ſur le pꝛimer purchace il fuit en awet᷑ le ql il averoit Iheire de part 

le pier a temps de la mozt ou non, ifſint que quant il ef} iCint aven? en fait q il nad nul 

heire de part le pier, mes ad heir de part le mere en certein, il eli reaſon q la terre 
dilcend al heire de part le mere, à nemy al ſeignioꝛ per eſch;, per q volire reaſon overtmt 
encounk vous. © Burghz, Melq; il ſoit ajudge ſur le caſe trobe, q le pk recover la 

tert come heire a Thomas de ꝑt le mere, il n'eſt pas miſchief ne encounter la ley a nul re- 
gard, tar il eſt pꝛochein dun ſank quãt Vauf mẽber ð part ſs pier y ſont,noſmemt qt la fre ne 

vient mie de nul aund teſt amount, mes tomente le compzimes en Thomas per purch!, t 
auxy il n'eſt pas miſchief al ſſioz,þ TH il poit av teñt æ eſtre ſervie dT ſervite p my la maine 

le pł, come ſi un enkant deins age alien en fir, a devy ſans heire, jeo die q̃ la {lo n avera my 

la terre ꝑ eſchete, pur ceo fil ad tenant ꝑ purchaſe, & verap title devers le leignio: oꝛe 
Dajudger, ph il lemble 9 le fre ne fra my eſchete. J Tank. En voltre caſe al entent des Judicun 
aſcuns, le ſeigniour puit entrer. Et a auter jour fuit agard que le pt rec la ſeiſin per bie w a 
des jurozs, Ec. & le def. en le mertie. 


F. Fremble pozt bꝛief de Detinue d'eſcript devers John Raley, & tdunta ij il lup bailla . 


un eſcript obligatof a rebailer a terteyne jour, John Raley vient & dit, que Teſcript fuit dect; 

bail a luy per le pt, æ per un T. Bront, q fuit oblige per meſie le fait fur certeins condict- 6amiſt- 

ons, & rehercea les conditions, & dit que fl ne ſcavoit riens, ſi les conditions fuerent 1,153" 

tenus ou non, & fuit pꝛiſt a deliverer keſtript a que le court agard, & pꝛia garniß devers ; 

Thomas Blonte, que vient oze per garniſhmer, & le plaintife pꝛia la liverie del ſcript. 
q Perſay , Pur Thomas, nous fumus meſme le perſon que ſum? oblige ple fait, en 
quel fait, come eſt pzove per meſine le fait auters iij. pſon (6 oblige oveſqz nous , as 
queur ceo fait attiẽt auri avant come a noꝰ, les Jur non ſont pas garniſhe, ne nul pꝛoẽ 
iſſue devers eux, per q n entendoꝰ my que ſans eur ſerromus myce a reſponder, UBelknap, 
Coment que les auters ſoient noſmes en le fait & obliges, il poit eſire que ils ne fuerent 
parties al contracte al delyverie de le fait en owe? maine; mes que le fait fuit ſolemer lis 
berie par Thomas, & per le plaintife, & accozdaunt a cel le defend ad pꝛie garniß devers 

] Thomas, per que quant a ceo reſponb. I Perſay, Nou diomus, q le plaintife en ceo [BJ ſuit (B] 
ad re? a no? touts maners Ddaccios de Det, treſpas, & tours maners de claimes, q̃ux il 
avoit ou aber purroit de tõmenß de mound, & demaund judgem̃t ft encounter ceo fait, action 
poies, dt. © Perle, Sy2 vous veies bie, com̃t nous ſumus a demaunder un oblig} fait 
a noꝰ, per qͥl il eſt oblige a nous en tertein ſumme, ce le fait purpozt, a ql il vient & ples 
un rek de Det, treſpas, ql retne nous puit ouſter a dbet Feſcripr, iflint q meſq nous re; 
| covef leſcript per ceo ſuit, il poit av K vantage del rer auterfoites en action de Det, & 
| auxy il eſt garny de reſponder a les condicions, & ceo ne fait il pas, per que nous demaũ⸗ 
domus judgemkt, a pꝛiomus livery de keſtript. Perſay, St voꝰ abes reł touts maners 
de dets, pllis le liberie del eſcript, vous n abs my cauſe ne matter d aver keſcript, car le 
| effect de bte ret ſerroit d ad accion de ceo q eff compaiſe deins keſtript, & ceo ne poies mie 
entountt᷑ le reł, car Veſcript ad pardue ſa fozce, p q) t. J Perle, Jl ſerroit incovenient 
ſur ceo attion de detinue deſcript de trier la duity copziſe deins keltript, car ſoit keſcript 
bon ou malvets, no? avomus matt dað le liverie, illint q fil eit matt de diſcharge, il ſerra 
aide quant no? purſuomus apꝛes pur noſtre det tompꝛiſe deins obligac, p q. #c. I Belknap, 
Le fait voet touts maners dattions, Det, treſpas, ou quetunq; tlaime q il eit & puit avoir, 
| illint q ceo parol clatme lup ouſte de ceo ſuite, ꝑ q æt. N Perſay. Si home ſoit oblige a mop 
E xx. li.ſi ceſty q eſt oblige pꝛẽt Tobligar de moy a fozce, ſi jeo relefſe a luy touts maners 
Dacctons de det, jeo die ii jeo ſerra barre per le fait, car fi jeo ret per atẽ de tris, de fem- 
porter del fait, jeo duifſe rec mes dam̃s ejant regard a queciique q eſt tompꝛis deins le fait, 
e nemy ſolem̃t pur le pꝛiſe & YEpozter de ceo fait, per quel il ſemble que quant Yeffect de ſa 
ſuit le pr eſt a rec kelcript a tiel entent daver atcion apzes de ceo q eſt compꝛiſe deyns 
relcript, ſur ceo attion tout poet eſtre termin, il eſt plus de reaſon le reł ſoit trie en teo 
accion tout a un tẽps que de livetteſcript a oꝛe, @ pledet᷑ de novel en attion de Det, tauxy 
le plein eſt a ret damag. devs celuy q eſt garny, ft la tourt adjudg. pur luy q il as 
teſcript, ꝑ q̃. cc. I Wichingham, St Teſcript ſoit rec p judg. de la court, & nemp 
per averrment de pais, jeo croy q le pt ne ret my dams, pur ceo que il neſt my 
delay en def, del partie, mes en def. de la tourt, oveſq; cel teluy q pled le ret eſt garny 
a reſpondk a les tonditiös, & per ceo cauſe k garniſhmkt eſt ſuy & nemy de pleder le 
releas naut certein matter, illint que fi ſur ceo matter le releas fuifſe trove bie, kobli⸗ 
' gacton ſerroit dã pne per reaſon come fl ſerroit en bꝛief de Dette, & ceo ne poit eſtre en ceo 
(uit, car quant le def. pꝛia garniſhmẽt vers rauter ſur les condictss, il dit que il fur 
pꝛiſt a liuerer teſcript, a que la Courte agarde, # nemy de dampner le fait, per que il eſt 
luys de reaſon de agarde kelcript a le pt en ceo action, # que apzes en accion de 
| ette que kauter eit avauntage de un * il poyt bien niemt contryſteaunt le 
| r 3 rec 
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rec de Teſcript en 7 ſufte, pq t. I Han. L effect de t ſuit t a nul autt᷑ entent mes de rec 


reſcript, & le garniß de vers keſirãger come il alleg. neſt a nul aut purpoſe, mes de reſpon- 
def a les conditions, pur ceo ij le Def, fuit partie a le livery, ne ſtavoit, ſi les conditions 
fueront perkoꝛmes, du non, nient meins 8 il cult eſtre q les conditions euſlent eſtre tenus 
dun ptie ou Dauter, il purroit a tomentem̃t ab liverer łeſcript a celuy a que il attiendꝛoit 
de dꝛoit, p t j̃ ceo fuit tentent de le livery del eſcript, per que qũt lauter n eſt garny a auter 
effect, mes reſponder a les tondic ions, il n'eſt my reaſon q il ſoit eſcute de pt reł q eſt im- 
pertin a la matf, per ꝗᷓ, ct. © Belknap, Qñt Teſcript eſt deliver a un home en owel main 
ſur tondicion, meſq la condition ſoit ten? d'un pty ou dauter, jeo die q ca q, ac. ne poet 
my live keſcript a nul deux abãt ceo q ils tient enterpl, & lait diſculſe enter eux ẽ q̃ il ad 
def. Et jeo poſe ouſter i le pl apꝛes le livery del eſcript euſt grãt Þ fait a teſtuy 9 eſt garny, 
que il ne ferroit james chalenge ne tlaim̃ de vers luy de ceo elcript p polx eſpectals, jeo die 
que contre ceo fait il n averoit my action, mes ſerroit barre expꝛeſſem̃t, a ceo fait cherroit en 
triement enter eux en action de detinu, & per m̃ la reaſon per tiel eſpecial Fol de re? de ceo 
eſcripr, a multo fortiori, il ſerra barre qñt il ad reł a luy touts maners àdions & claimes, 
« Haſty, Ceo atẽ de detinu ne purroit jam̃es tom̃enſet᷑ enter le pt, & teluy que eff oze gar⸗ 
ny, car il nad my keſtript en main, ne unques devient en ſa main, illint que s il lert᷑ en 
aſcun maner party a luy, & keſtript en action ou debate ent eux, ceo covient per fait la 
tierte perſon, a q le fait eſt livere, qfit il pꝛia garniß, iſſint q adonques a pꝛimes comence 
radion æ le claim entt᷑ eux, & nemy devãt, iſlint q ceo reł q eſt deigne date, que neſt Tacid 
de la pty, q eſt de puiſne date, ne poet barre a ceo que ſemble, per q no? pꝛiomꝰ la livery 
del eltript. J Perſay, Mfit Teſcript ſur le feſans fuit livery en owel main, il purpozt 
tiel entet en luy m̃ q keltript ne ſerroit my livere ſas faire kun & kaut pties al plir q fuerõt 
ꝑties a livery, iſlint q C ret 9 purpozte date puis la liver en owel maine, nous bolt varler 
aurt avãt, come g il euſt eſtre fait puis a cheſcun regarde, car ſi home ſoit oblige de paier 
xx. li. a cert jour en un obligation, il nell pas doute, que devät le jour il poet ret le det, 
fic in propoſito. 


1 Pꝛioꝛeſſe de C. poꝛt un aſl. de no. dif, en le county de B. debãt monſir John Cavend' 
e monß Thomas Ingleby, &᷑ fiſt ſa pt de ix. marks de rent, les def. fiet᷑ def. per que Taff, 


fuit ag p lour def, demaund kuit p la court quel rent ceofuit, la pr fiſt ſon title tome de rẽt 


eric, ſur 9 raCl, fuit pꝛis, per ql fuit trove, q les pꝛedeteſſoꝛs la Pziozefle avoient ewe 
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le rent de tout temps come de rent ſerviẽ, « ql Pꝛioꝛeſſe que oze ſe pr ne fuit unqs ſeifte 
en fait, mes quel ne fuit mp bozs de poſf. p diff, ne en aut maner. Et trove fuit ouſtt᷑ q 
le baille le Pꝛioꝛeſſe vient en la terre, dont le rft eſt iſſuir, c auxi il avoit un meaſe q uit 
[B] peel dela terre, dont le rent eli iſtuant, que il dd le rent ᷑᷑ noſme la Pꝛioꝛeſſe, a dit q [B] 
s il ne voilet pater, que il voile pꝛendꝛe un diſtt pur le rent, & le teñt dit, que il ne pꝛende⸗ 
roit my diſtt la, ne nul rent averoit la, devant ceo que il avoit rec le rent per la ley, illint 
que le bail n ola mie pꝛendꝛe diff pur doubt de mozt, Et ß ceo ils fuer adjourni devant eux 
ma Weſtminſter. J Perſay, Il eſt trove que les pꝛedeteſſours la Pꝛiozeſſe avoient efire 
ſeiſies de ceo rent, d ont il nad memozy, & meſq; ceo Pziozefſe q oꝛe eſt, ne fuit mie ſeiſie 
de la rent per payment, jeo die q el ſert ajudgeꝭ pot. per la ley, pur © que le meaſon eff tout 
temps ſeiſie nient diſcontinue ꝑ difif, ne rec ne en aut man. Et añt a ĩ q eſt trove q le 
batt db le rent ẽ noſme del Pziozeſſe, 4 voilet ab pꝛiß diltt, 6 noſoit my pur manaſle le 
tent, il eſt auxi bon cauſe de diff. come ſerroit encloſure en caſe de rent ſervic, car jeo 
poſe q home ad dꝛoit dentrer en tertaine terre, & vient pꝛiſt dentrer, a n ola my entrer Þ 
Douf de mo2t, jeo die q il ſerf adjudgz ſeiſie & diff. p clay, auxyant come il euſt enter en 
fait, & euſt eſtre ouſt”, p que no? pziom? ſeiſin del rent p le pr. J Hanymer, Il t trove p 
verdict, q un meas, & certein terre fueront tenus ꝑ rent de la Pꝛiozeſſe, æ q le bailł vient 
en le terre, & db le rent, e q̃ le t le denia per teux polx, à᷑ dit q il n averoit my rent, le q̃l 
ne puit my eſtre cauſe de diff. en caſe de rent ſervice, 8 il nuſt pꝛiſe diſit en fait, & auxi il 
purroit av db le rent a le meas, & ne ala al terre, & auxi il ᷑ trove qͥ la Paiozefſe q ẽ pt ne 
fuit pas my ſeiſie, le ql ſans auter ſeiſie en fait, ne poit my aver aſl. de ſa poſf. dem̃ne, 
lou el n'avoit mie poll. per que nous demandomus judgz, & pꝛiomus | el ſoit bart᷑ Dat. 
« logleby, Pur ceo q il eſt trove que la pzedeceſſozs la Pꝛioꝛeſſe ont eſtre ſeiſies del rent 
de temps dont ny ad memozy, & le meaſon ne fuit my mis hoꝛs de poſf. en taunt ajudg] la 
poll, la Pziozefle, q ᷑ pt per la ley, d auxint q̃ t᷑ eſt ſufficient cauſe de diff. a T q ſemble a 
nous, per qla Court ag. ij la Pziozeſle rec ſa ſeiſin, 4 ſes dam tax. a xx. marc. Et en 
quarter auter afſiſes fuit trove m la matt pur la Pziozefſe, & avoir m le judgꝭ ꝑ adviſe de 
touts les Juftic. 
Ohn Car. & Walter Turke pozteront lour bt be waſt devers Beatrix Huntingfeld, & ſupp 
P bt᷑ q Beatrix tient a term̃e de viedafſignement John Huntingfeld de 9 le reberẽ deſtende 
a H. H. tome a frere & heire, q ceo graunt al plaintif, ¶ Perſay, Lou vous claimes teo re⸗ 
vero per le grãte Henr fret æ heire a J. de H. no? vo? diomꝰ, j J. ad un frere eigne, W. p 
nolm̃ ã eſt unẽ en pleine vie, dd judgz, ſi ꝑ le grãt teluy q̃ ne fuit p ht᷑e a J. poies c ret claim 
ou acc avoir. © Perle, A dire ij H. ne fuit p hte neß res reſt̃, car veies ty fait endẽt᷑ p ql Beatrix 
rehercea le grat de la reverſion fair per Henr. fret᷑ & hte a John Huntingfeld, & attozna a 
telup, aq la reverſion fuit graunt, per quel el accepta, 4 affirma que Heor. kuit fret, 5 te 
A jonn 
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a john, 4 graunt a que il dvilt eltt᷑ attendãt a luy come el fuit adevãt a Henry, ꝑ que nous 
boom? judgd, fi encontt᷑ t fait a dit que auter fuit heit ſerres reſteive. J Perle, Donques 
refuſes Vaverremit, a al fait nul ley no? mette a reſpõdꝛe, & nous entendomꝰ que meſq; la 
feme rehertea ꝑ ſon fait que Henry q grũt la reverC fuit frere & hte John, & que el attoꝛna 
per fozce de m̃ la graunt, que no? aberomꝰ ra verrem̃t adit q Henry ne fuit pas heir a John, 
car ſi jes relefſe le dft quel jeo ay en tert terre, meſq le ret face mention 9 il eſt en poll. 
de m̃ la terf, untoꝛe jeo aber averrem̃t dire, que il n avoit riens a temps de confece de fait, 
fic in propoſito. & Belknap, Il eſt verity, pur t᷑ q le ret en tieſ caſe ſound a divers effec”, 
mes añt un fait eſt fait ſolemt a un entẽt, « neſt my fait a divers purpoſes, jeo die q he 
| naver my kaverrem̃t de voider la cauſeÞ ql le fait eſt fair, ne t qͥ le fait uppoſe,gnt le fait eſt 
fait a un regard, car qũt un ret eſt pP en barre, home n aver my averremt adit᷑ q il ne ret 
P, pur t᷑ qͥ le fait ſuppoſe, 4 kentent de t᷑ fait fuit de rel per m̃ le fait, ifſint q jeo entend que 
en tiel fait datto: n m̃t que la feme n aver my averrem̃t adire qel n attoꝛna pas encdter ſon 
fait, Þ C9 le fait ſupp kattoꝛnem̃t, & auxy Þ le feſace de fait q ple d attoꝛnem̃t, & la livet᷑ de 
in le fait a teluy a q la reve: ſion E grit ceft ajudg. aſſets bon attoꝛnem̃t en ley,aCcq jeo 
entẽd, mes unc puit he avoier reſp a dedit le fait, ꝑ q, ac. 1 | 
Ohn Pope g Mary fa fem: c Robert Blount pot un Aſſiſe de novel diſſeiſin en Te county de ; 
Berk. debãt Walter Perle & David / Hanymer, Devers Thomas de Langeforde ChPF, Af.nora; 
d Alice Trendeby & atiters, & fiet᷑ lour pł de xxij. s. de rent ove les appurtenances, le def. s ign, 
feſoift def, ꝑ 9 kaſliſe fuit agꝭ per lour def. & le court do quel rent ceo fuit, les plaintiffs 5.6. 
fieret lour titles tome de tent ſervice, ſur 9 Yafſiſe kuit pꝛiſe, Þ quel fuit trobe q un Rich. pincicor; 
Buſſey fuit ſeiſie de m̃ le rent, dont le pk k fait, & qla rent fuit ifſuit dun place de terre, *. 
q eſt mis oze en view, 4 ẽ encloſe deins le parke Thomas Langeforde a oze t, #q adonques 
fuit a un Edmond de Lile, le il R. m̃ ceo rent ove auter tert dona a un Thomas Buſſey 
ſon fits, & Katherine ſa feme, & a les heires de [our cozps engendzes, lavãt la revercts 
a luy & Alice ſa feme, q navott ries debũt q eſt meſme ceſtup Alice, que eſt noſme en le 
bre, a eux ta lour hefres a touts jours, rendã a eur xxx. 8. 4 iij. bs, Daveines per an, & 
puis T. & K. deviont ſauns heit de Tour cops, æ R. Buſſey moꝛuſt, & puis la tert᷑ d ont fuit 
illuãt deltend de Edmond Lile a T. Langeforde tchłr, tome a cofin © heire pm degrir, ql fr 
fuit encloſe deins le park le dit T. q avoit eẽ encfoſe dauncient tout environ, ittint q nul 
home purroit entrer, fozſqz per un pozt encloſe per fervice a la volunt le ſnr, iflint q le 
rent deſtend de K, Buſl-y a Marila feme J»ba Pope come a file & heir, & R. Blount come g 
q toſin, ceſtaſcavoir fits Alice, ſoze Mary, & puis T. de Langeforde attozna a John Pope, come 
en dꝛoit ſa feme, & a R. Blount de le rent per tielx parolx, & puis apzes T. de Lange- 8 
[B] forde [PB] paſſa le mier, per que a certein jour de payment de rent Alice que kuit [BJ 
la feme R. Buſſey vient a la feme Thomas de Langforde, & luy p2ia de paie le rent, & 
dit q sel ne voilet mp pater la rent, quel debeuſeroit le parke deins quel la terre fuir, 4 la 
feme Thomas Þ doubt de ceo debꝛuſer para le rent a Alice eſt oꝛe noſme; & q apzes T. de L. 
| revient de la mier, & Alice dba la rent de lup dauter terme, d il ditq el naveroit nul rec 
| de luy de vãt Cq il fuit Diſcus Þ la ley, le quel John Pope q ſa feme, @ Robert Blount come 
| heires de Richard Buſſey averont le rent, ou quel averont le rẽt, « diſcient q il ny avoient 
| my aut cauſe de diſl, foz\q cel, & p2ieb diſct᷑ des Jultic, 4 fuit enquiſe a queux dams, ſi la 
| court la judgeroit C diff. 9 diſfoit xl. 8. 4 ſuper hoc adjournantur coram eiſdem Juſticiariis 
apud Weſtmonaſterium. © Perſay, Jl eſt trove i le ret avoient ales pt p diſcent de heri⸗ 
tage, & 9 Thomas de Langeforde fe attozna a eur de la rent, iffint qͥ t᷑ chole covier fe ajudgꝭ 
un choſe en fait, Enemy ſimplem̃t ꝑ pol, iffinr q t attournem̃t de rent covient eſtre a⸗ 
judge un payment de le rent, car auter attoznemt en ceo caſe ne ſerrott de rent, car 
ſauns attoznement en tiel caſe quant la ſeigniozy defcend, il eſt tenant al Seigniour 
ſans pluis faire, & jeo- poſe que home attozne & paia a ſon Seigniour un boef, ou un 
vache, il eſt adjubge ſeiſin de le rent en lup, quod fuit conceſſum expreſſ. & aury gt il eff 
trove q le parke fuit encloſe dauncient, il eſt reaſon 9 C ſoit ajudge cauſe de difleifin, auxy 
avant come auter encloſure fait per te tenant de tarde temps, per que nous pꝛiomꝰ ſeiſin 
vel rent. J Haſty, Si home tient per homage fealty, © per rent, ſi le tenant attozne a le 
Seigniour de ſa fealty, il navet pas kaſſiſe del rent. fi neit ſeiſie del rent en fait p paim̃t, 
ou le value en lieu de paiment, come ad Ce ple, iſſint que meſs il ſoit trove que T. attozne, 
t ne fiſt auter rien, C ne poit adict a nul auter effec, koꝛſq; diavowet p le rent, mes nemp 
d avoit᷑ kaſl. come de choſe q fuit en polſefi. en fait, nient meins quant a bre pozter a aut 
Cuit il eſt tenant, à ſerroit meſqs il fuifſe difleifie per reſcous, per que il ſemble que ſans 
auter matter, que vous naveres my rent ſur ceo verdict all. J Perſay, Si home ret ret 
ſervic del pol ſon aunC, fi le vitont luy mette eins per un def, ou per un graunt en lien 
dexec, fi reſcous luy ſoit fait apꝛes, il avera Taſſiſe, uncoze n'avoit il my poſſeſſion 
P paim̃t: mes pꝛoves q vo? ſerres ajudge poſſeſſioñ, & feifie en teſt taſe icy, a vo? eſtes a 
voſtre purpoſe, & a kautt point il ſemble que il n'eſt pas tout un ley, quant le parke ad 
eſte encloſe dauncient, iſlint que kenclo ure n eſt my fait a ceo entent d ouſter le Sfir del 
rent, que il neft quant la terre eft cloſe per le tenant de tarde temps, & kencloſure per 
auter party. J Hanimer, Nous ne voillomus my recoꝛdat᷑ q̃ ceux de fal. diloient, q Tho. 
Langeforde attozna del rent, mes generalm̃t q il attozna a les pk, & cel ne ferveroit de 
riens, p £9 il fuit Tour tenac ſans aàttoꝛnemt maintegt. Et nous demandomus * 
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adjornein de vous & fuiſtes pur le pr, & il y avoit pluis Venguif, æ vous ne pꝛiaſtes que pluis fuilſe 

pie enquis, ilti ie i v aves expꝛeſſe Vdict de ceo point en eſpectal, le ql il attoz- 
enquis, ill int voſtre folie q vous n abes expꝛelte p pectal, le q] 2 
na ou non, tamen vide quod recordat ſuit, q il attozne del rent. Et puis les Ptics fuerdt 
ajoꝛnes de vãt cur ms en pais a lour pꝛocheins Seſſion. 


16 „ fuit per enqueſt d office devãt le Maire de Loundres, q eſt Eſcheter de Loundres, 
que un lſabl' Gow dchep. fuit ſeiſie de cert meaſe & Shop deis la citte de Loundres, en 
ſa demeſne come de fre, 4 mozuſt ſans heit di de melme le teñts, & 9 apꝛes ſa mozt un 
Walt' Wolf entra en meſme les tenem̃ts, d q per divers feof, fait en le meine temps R. 
Eſcher. de Croydon avient as m̃ les tenements per feok. ut ſupra, & que apzes (a mozt Margery, que 
r. 35. flit la feme meſme teſty R. eſt entre en meſmes les tefits, ſur q ceo offic kurt retoꝛm en la 
peviſe 8. chaũtery, hoꝛs de quel office ſcire facias ifluit_devers Margery, gel ſcavoit rien dire, pq 
kr. 10. les dits kres & teñts ne ßrũt eſchets a Roy, p t que Iſabel moꝛuſt ſans heir ut ſupra. J Ha- 
nymer, Lou il eſt trove per offic 9 Iſabel mozuſt ſauns heire, ut ſupra, no? vo? diomꝰ que 
Iſabel en ſa teſtam̃t pzove, & enrol?, deviſa m̃ les tefits a Rich. Gowdchep, a luy t aſes 
hes de ſon cozps engendꝛes: illint q s il deviaſt ſans hre, qles dits terres ſerronr vend? 
a fait᷑ diſtribut᷑ p ſa alme per ſes exetutoꝛs, ou per exetutoꝛs de exetutours, en taſe que ſes 
executours fuiflent touts moꝛts, & Þ quater parochiens de la paroche deins ql les tenem̃ts 
ſont, æ diomꝰ que Iſabel fiſt 5 exec un Walt Double Will. Waner'q un J. de T. & moꝛuſt, p q 
R. Gowdchep. fuit ſeiſi per fozce del deviſe, & pul John un des exetutdurs If. mozuſt, vivant 
R. que fuit tefit en le taile, a diomus q Will. Waner a nul temps vient deins le ville, ne fuit 
Þ reſident, ne unques ſemella des biens Jſ. & diomꝰ q Walt' Double apzes la mozt K. per 
fozce del deviſe entra en m̃ les tenem̃ts, & fiſt feofferit per ceo fait q cy eſt a R. Croidon a 
luy a a ſes heires, le quel en ſon teſtament pꝛove & enrolle, deviſa meſmes les tenenits a 
Margery ſa feme, iſlint ad Margery ſa feme keſtate R. & db judg! ft le Roy riens en ceo tents 
dder. © Perſay, Ils ont vouche reco2D de teſtam̃t If. que eſt maunden ceo place, ꝑ q nous 
dd view de teo teſtam̃t, & le teſtam̃t fuit lie, 4 voilet que 1f. deviſa ies tefits ad vendend' 
per executor” vel per exec de exec fi omnes executor' deficiant, & le fine le teſtament voilet 
hujus autem teſtamenti facio exec. meos Walterum Double William Waner, & Johannem 
de T. & a devit le teſtam̃t voilet lego execut' meis cuiliber. C. s. © Perſay, Le teſtam̃t voet q 
el deviſa les tenements a vendt ꝑ ces erecutozs apes la inozt Richard Gowdechep. iſſint 
que apꝛes la mozt Richard & Iſabel, ft Iſabel euſt un heire, le fraktenemet ſerra per la ley 
ajudg\ en kheire, devaunt le vend fait, 4 nolmem̃t lou deviſe n'eſt mie a ſa exetutoꝛs a ved, 

[BJ] mes q [B] ceſt les tenem̃ts ſerront vendus, ne fueröõt p deviſes a nul certein perſon, æ ; [B] 
m la reaſon que la frankt ſerroit al heire, ſt el euſt heire avaunt le vende fait, per autiel 
reaſon apꝛes la mozt R. & Iſabel la frakt attruiſt a Roy ꝑ eſchet devãt le ved fait, en quel 
caſe il ne fuit pas congeable a les erecutozs de fait feoffernt ouſter, car ils fuet᷑ abatus ſur 
la poſi, le Roy, & ceur q fuet᷑ ꝑ purch. auxi, per q, ac. © auxi le teſtam̃t ne ſuppoſ, my quel 
fil execut. car le teſtament voet conſtituo exec. illint i per nul pol deins le teſt', il neſt 
my pꝛove ql fiſt exec, pconſequens el mot. inteſtat, iſſint q t᷑ q̃ ceux fiet̃᷑ fuit ſans garrãt, car 
il neſt þ doubt, q̃ ſi touts eufſent refuſes kadminiſtrac, ql ßroit ajudg{ un murrät inteſtat, 
iuint 9 un deputy Þ Yozdinat ne puit my fait la vende pla ley, à auxi meſq; la les aiudgerẽt 
les exetutours treſtouts actoꝛdãt al teſtam̃t, uncoze nous entendomus q̃ la vend fait per 
Walter Double ſolem̃t ſans ſon compaignion neſt pas d effect, & noſmement qñt ils nont 
my aſſigne nul def. ne lacheſſe en William Waner, que fuit exetutoꝛ oveſq; Walter, iſlint 
que le vend fait per kun exetutoꝛ eſt ſans gart, tome ft home fait deux attoꝛnies a deli ber 
ſeilin a un home de ſa terre per fait, ft lour gart ne ſoit conjunctim & divifim, fi Pun face 
la li very ſans łauter, jeo die que la libery n eſt pas my de value: mes ſerra ajudge diſ⸗ 
ſeiſin, per que ſur matter nous demãd judgem̃t pur le Roy, 4 pꝛiomꝰ exec, J Hanymer, Qt 
a ceo que le teſtament voet ordino & conſtituo executores Walter Double, & c. iſſint que cen 
ne poet my eſtre ajudg{ parol de exetutoꝛ, ceo ne fuit fozſq; lacheſſe, & miſpziſion de clerk 
que eſcript le teſtament, & auxi eſt pzove per le teſtament quel deviſa a cheſcun de ſon exe⸗ 
cutoꝛs C. s. pur ſon travail; auxi que les tenements ſert᷑ vendus per ceo exetutoꝛs, ifſint q 
per divers intentions pꝛoves per le teſtament teux kuet᷑ exec If. « al auter point que vous 
ples, que le frankt᷑ ne lerroit my en le exec, il n eſt pas iflint, tar devant le bend fait kheire 
naver mie le p2ofit que a voient de les tenãts, mes les exec de fait diſtt pur kalme, & qfit 
a br ptet ils ſerront ajudges tents, & devers aut perſon avoient all. S ils fuillent ouſtes, 
illint a cheſcun regard dadjudger ils ſerront tefits, per que, &c. Et ouſter a ceo que vous 
dites, q la vende fait per kun des execut, ne poet eſtre ajudge bon, & eftable p la ley, if ſem⸗ 
bleq oil, car no? avom? alleg. que William Waner ne fuit reſident, ne-ſe mella riens des 
biens I. ifiint que la vend fait per Vauter exetut, en que vous n'aves af{igh nul def, en le 
benda tiel entent, que il purroit av vendu a pluſchef, que il ne fift, eſt ailets congeable p 
la ley, pur q il Cole pꝛiſt la adminiſtration, come ſi ij. loient enfecffs ſur condition d'en- 
feoiter le donour & ſa feme, ſi Fun ſoft require de faire refeoffem̃t, & il refuſe, & Tauter face 
le feoffernt, il eſt aſſets bon per la ley, pur Tq il poet pfozmer tout la cond en def. de kaut, 
lic in propoſito. © Hole, St home rec devers le t le Roy ꝑ def. a devãt exec ſuy le t devie 
Lins hre,pq lafre eſt accrue a Roy ꝑ eſch.jeo die qt q̃ rec ne poet my entrer þ la pofſeſ, le 
Roy, ſans ſuct᷑ a Roy ꝑ petition, 4 8 il ent ſans ſutt il ſerf afudg; abatour ſur le —* 
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illint t ceo caſe, qũt Iſabel d Richard fueront mozts, & Iſabel navoit my hte, le frankt 
atruiſt a Rey immediate, come il ſerroit al hte, ft el euſt ewe heir, 6 per uſage del city de 
Londres nul home avera exetuẽ per fozce del de vile hoꝛs del teſtament, devant ceoq la teſta⸗ 
ment ſoit pꝛoclaime, & enrolle en le Guild-hall, illint q il y avoit un m̃ temps entt᷑ la moꝛi⸗ 
ant R. & If. & kentt᷑ les exec, a ql temps le frankt᷑ ſe attruiſt a Ray, come il ferrott al heir, 
> a bf ptcr, ifſint q qñt les exetutoꝛs fuerõt eins ſans ſuer a Roy p petition, q avoit le 
frank? devant, il ſemble q ceo fuit un aba{ ſur le poll. le Roy, p 9, tt. © Iogleby, En aff; 
de moꝛt Daund il ne ſoleit pas eſtre reſpons adire q les tenemts fuer deviſables, ſans dire 
q ils fueront deviſes, & ceo longe temps puis q no? venilmꝰ al court, mes oze il eſt bon 
rũs a Dire i les tefits ſont deviſables, pur ceo q le pol be br eſt vitable, q il mozuſt ſeiſie, 
i(ſint q s ils ſoient deviſes, il ſemble ꝑ ceo cauſe q le frankt ne diſced my al hte, lou ils 
ſont deviſes, Pq, c. «4 Candiſh, Si ij. execut᷑ y ſont, a kun ne voet riens meller, & Tautt. 
pꝛent Fadminiltrat, æ paia les dettes, & illiſt Diſtribute en avantage le mozt, jeo die q la bend 
fait Þ luy eſt aſſets bon, mes veies 8 il poet eſtre illint de tre ou tenem̃ts deviles, tte il eſt 
de chatelk, & il ſemble en ceo caſe que oil, car il eſt tant pledq William Wanne ne fuit pas 
refidft deins la tity, ne unques ſe mella ries, & det. nẽ my alligñ ẽ Walt Double, q fiſt le 
ved nul contrariouſte enter luy æ William Wanne, come jeo poſe, ij William Wanne euſt abs 
miniltt ove 5. compaignion, & kun ex{ euſt fait le vend a un hoe, & kauter a un auter, a 
pluſch. pziſe, jeo die pur C tontrariouſte hoe adjudged pur celuy, que fait meulr CE avitage 
de teſtatoꝛ, mes tiel matf n'aver Þ allege, car Will a nul teps riens ne fiſt, per que, tc. 
© Perſay, Uo? troveres per le teſtam̃t, q Walter Double refuſa kadminiſtt᷑ devat tozdinar, 
eq; Will le actepta, le quel Will a voſtre entẽt riens fiſt, iſſint q ꝑ la ley il ſerra adjudgꝭ, 
ql devia inteſtate, car il eſt tout un ley refuſe adminiſter, cũe il eſt de vie inteſtate, car rit᷑s 
eſt fait de ſa volunte, & le deputy ꝑ koꝛdinary ne purroit my fait le vend, iſſint q ceo q fuit 
fait p W. Double fuit ſans garrant, pur ceo q faut refuſa Tadminiſtrar, iſſint niẽt exô, il⸗ 
ſint nient le vend duem̃t fait, 4 per cofis la fre ßroit elch. a Roy. J Candiſh, Beſqs 
run refuſa Vadminiftrar devant VozdinaT : & kautt le pꝛent, jeo die q; kun & kauter ſont exe- 
tutours, car teſty q̃ refuſa poet adminiſtret᷑ qñt il voet, ill int q̃ ceſty q adminilit̃᷑ tout n ada 
my action ſans ſon comp, illint q le refuſer ou Vaccepter devant Tozbinary n eſt þ a charger, 
t àuxint Vozdinaf nad q faif de Yadminiſtrac, æ de le vend de krankt, per que, gc, J Perſay, 
Jl y ad un auter point en ceo matter, ceftaſcavoir q les teñts ſerroint vendus p Yer, 4 p 
les iiij. parochiens ou p lour view en advantage del moꝛt᷑, ifſint n ont il my tefjate be teux 
q aboiẽt plefi power de fait᷑ feofffit, per q ils ſerront adjudges come abatours, per que, at. ö 
[B] « Haſty, Le teſtat᷑ voet, quod prædicta tenementa vend per exec [B] meos, & fi omnes obje- LB. 
rent, per eorum exec, & per 111j. parochianos ut ſupra : iſſint q no? entendom? qͥ vivant les 
pꝛimers exe ou aſcun deux, q aſcun des parochiens nad riens a faire, mes q apꝛes le 
moꝛt de touts exet᷑ q adonques ces tenem̃ts ſerront vendus p les exec dexetutoꝛs, & ꝑ iiij. 
pocheins, ifſint ij les iiij. poch. n ont riens a faif, foꝛſq; en comen ove les erecutozs d exec, 
t nemy ove les pꝛimers exetutoꝛs, 4 cel mettromus en judgement del court. J Ingleby 
a Perſay, vous q eſtes pur le Roy potes pleder, & repledt, & nient meins il eſt bon aboier, 
{i vo? aver auter matter pur le Roy. Et poſtea adjorn uſque in octabis Trinitatis. ajourne; 


Ohn Catesby, & Katherine (a feme pozteront un aſl. de no. diſſ. debant Wichingham, g tes II 
J tompaig. en le County de Leyceſtr' debers Thomas Rous, d fieront lour pleint de ij, (ie. 
manoꝛs ove lour appurtenanc. IJ Hanymer, Lou K. eft noſme en le bꝛiefe ove John come ſa 
feme, no? dfom? q longe temps devant le bre pozt Peſpouſer ſe pꝛiſteront enter meſme ce- 
luy K. & R. Coke a tiel lieu, & les eſpoulelł tontinueront tout teps puis, enter meſme ce- 
ſty Katherine, & R. & Robert eſt en plein vie, & le banes fueront ſolempnement faits & 
cries tome attient p la ley du Saint Elgk, 4 demaunde judgernt de ceft bziefe, q ſupp K. 
eſtre la feme J. Catesby, I Perſay, Noꝰ faceom? pꝛoteſtac, que no? ne conuſom? pas nul 
eſpouſelt, mes diomꝰ q al teps de T eſpouſelł, ſi aſcun y fuerõt, m teluy Kat ne fuit foꝛſq; 
del age de iij. ans, & le dit R. ne fuit fozſqp del age de vij. ans, 4 diomꝰ 9 no? pziſom? m̃ ce- 
ſty K. a feme al age de xx. ang, & diomꝰ q la keme n aſſent unques a ceo matrim̃ fait devant 
a R. Coke, iffint q el eſtes nfe feme, æ nemy la feme Richard Coke, pꝛiſt, dt. per que la 
court ag. & ſur ceo la quel le ſerra choſe trie per Eveſqz, ou per pats, les parties fueront 
ajournes devant eur meſmes a Weſtminſter le lendemain pꝛochein apzes le moys de Paſch, 
a quel jour ils done jour a les parties en comen bank le lendemaine del afſention, a 
quel jour le plie fuit reherce & le retozde lie. J Haſty, Lour plie namount a auter 
effects 2 mes que K. n'eſt my la feme J. Catesby eins la feme Rich. Coke, le quel plꝭ eſt en- 
quirable per all. come 9 il uſt dit, q la feme uſt eftre ſole 4 le pleintiffe uſt dit, q count de 
luy il ul} eſtre enquit per afſiſe, per que nous pꝛiomus rYafſiſe, J Perſay, ad idem, ft le tes 
nant euſt alleg. que K. euſt eſtre la feme Robert Coke, & euſt claime le frankt᷑ ꝑ le baron, 
plix euſt eſtre al action, © bon pt ẽ bart, ifſint que en tiel caſe qñt la dꝛait la party purroit 
eſtre ſur kefeu de les elpouſ. il ne ſerroit my graundem̃t enconter reaſon de trier le choſe p 
rEveſq;, mes en ceſt caſe la mattt᷑ de les eſpouſelkł n'eſt my pled, mes ſolem̃t en abatem̃t 
de bꝛieke, ifſint que en tiel caſe choſe ſerra my trie per łEvbelq;, come ft un home poꝛt un 
aſſiſe per nolme de J. filius J. en latin, il eſt bon reſponte adire que il eſt baſtard, iſint ne 
poet my eſtre nul fits, ſi le pł tende d averr que il elt — re die i choſe þT trie p — 
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nemy p Ebelq;ʒ pᷣ £9 il nt my peremptozy, nec in propoſito. Hany mer. 320? avon” alleg] 
efpouſel ent K. 80 I Coke be nte part, & vo? aves con? ceux eſpouſelk de ve pr, © aves 
pled en diſtruc de ceur p nonage de ambideux parties a ceo tfps, & aves alledge ouſt” q au- 
ks eſpouſels ſe pꝛiſterent enf m ceſty K. & le pł pu} cel tẽps, quel matter ne chiet my en 
DiſcreT de les gents de adjuger  feme elſerf ajudge ſur le caſe, idint q meſqʒ le matter fuiſe 
trove per vᷣdict en le maner tome il eſt plede, la court n avet nite conul. ne pꝛendẽ my conil. 
ſur cur dajudg!le matter de les elpoul. ne apꝛes verdict les Juſtit᷑ ne puiſient my maũdet a 
E veſq;, ifſint q̃ il ſemble qͥ il covient de maunder al Eveſqz, & non Þ de trier per allile. 
Belknap, La doit de les elpouſ. le fl y ad loyal matrimony ou nemp, eſt tout temps tri- 
able ꝑ Eveſq;, & de baſtardie auxi, lou il eſt prie al bre, c ceo dꝛoit eff a trier p certificatis, 
mes le quel le feme ſoft la feme en poll. ou nemy, ou covert, ou lole, eſt tout temps enquira- 
ble p pais, come ſi un feme ſole pozt afl. oveſqz un auter come covert, & le tent dit, q el eff 
ſole ou covert dauter, 9 eſt en plein vie, il ſerra trie p aff. vel è contra, ſi le feme covert 
poꝛt aſſiſe come feme ſole, ſi le tefit alk q el eſt covert, il ſerra trie p afſiſe; mes la quel la 
teme ſoit attouple en loyal matrimony ou nemy ceo eſt triable p Eveſqz, & nemy pallile, 
& C plie n'eſt my acceptable en afſiſe de novel dilſeiſin, tar meſq; un feme pꝛeigne ſon cofin 
ou ſon Frere a Bat, & les banes tries, & keſpoul. faits en fait, iſſint que el eſt ſa feme en 
poſſeſſion, el ſerra noſme ove ſon baron, ou que el eſt covert en polleſſion, & noſm̃t gfit la 
feme dd de ſa poll. de ſon dꝛoit demeſne $ mes qft le feme demaunde de la poff, ſon bars, 
come en caſe de dower, ifſint q la feme nad my cauſe dab riens p my luy, ft el ne fuit 
dꝛoitrelm̃t ſa feme, en tiel caſe le dft, & loyalty de matrimony ſert trie per Eveſqz,# nemy 
per pais. Et jco poſe F en un Cui in vita le tenaunt alleds q el ne fuit ung actouple en 
loyal matrimony, il neſt my reſponte a la feme, þ c q el db de ſon dꝛoit demeſne, & auxi (i 
teluy que aliena kuit ſon baron en poſf. la feme ne poit my aver auter acc, car aff, ne pot 
mie el avoir, Þ Cq il fuit ſon bat en fait a ? temps en poll. oveſq; q ſi il ne fuit my ſon 
baron en dꝛoit, © n eſt my a charger, pq ſur la matter il ſemble cleremt q il eſt triable per 
aff, 4 Hanymer, Solonque T q un choſe eſt plede a iſlue, ſolong t il fra trie, meſq; la mat- 
ref ſoit a un meſme effect, come ſi home alledge plenerty en un quare impedit, il ſerT trie 
pYEveſqz, mes ſi home pled voide, d nient, ceo ſerra trie ꝑ pats, © aurt baſtard, + q il naſ- 
quiſt devant les efpouſ. Yun iſſue ſert᷑ trie p?Eveſcs, & kauter þra trie p pais: mes oze en 
C caſe la matter pled tovient eſtre trie p E veſq; tar il poit eſtre trie ꝑ x E veſq; q̃ les pꝛimes 
eſpouſelł fuerẽt continues tãq; al age, q ils puiſſent aſſent a matrimony, à que a t temps 


il avoit affaire ove ſa feme tharnelm̃, qi covient efif trie (B] p pzoves, ÞCq il ne chiet my LB 


en toniſ. de pais ou il purroit eſtre trove p pꝛobes, q̃ la feme weyva ſon ptimer bars a tout 
temps, & afſenty ac q eſt ſon bar, illint q ſur tiel matter trove debãt ł Eveſq;, ẽ cheroit en 
judg{ de la ley de ſeint Elgk, le ql le feme ſerroit ajudg. la feme le pzimer baron, ou le feme 
le ſecond baron, ꝑ q̃. ct. J Perſay, Qñt vous aves per plir tonus un matter 9 chiet en ju- 
risdiction de 0 tourt a trier, à un aut matt 9 ne chiet my en lour jurisdiction, vo? aves da⸗ 
judged ſur tel q chiet en jurisdiaion de teſt court, & lefſes le remenit de q la court ne poet 
mie av juris dictid, & oꝛe ils ount alledge eſpouſ. ent K. & Robert Coke, & no? avomꝰ alk 
q ils fuet᷑ de tender age a cel temps, æ q puiꝭ no? avom? eſpouſe meſme cel feme, æ avom? la 
feme en poſſeſſion à en toverture, ql matter chiet en jurisdiaiũõ de t᷑ court a trier, ꝑ q vo? 
ne pꝛenderes my regard a tel auters eſpoul. ꝑ q, at. J Belknap, Si parſon d'un Elgk poꝛt 
un afſiſe de no. difſeifin code de choſe q eſt de dꝛoit de ſa Elgk, Ct le tent alledge q il y ad un 
auter,q fuit inſtitute, & induc en m̃ kElgk, long temps devãt t q celuy riens avoit, iſlint 
eſt kElgk plein dun auter, & kauter pſon p le maner en dꝛoit, & dd judgem̃t de bꝛieke, jeo 
die gle pt dit᷑ q il eit eins en łElgł ꝑ plent, © ꝑ office qͥ attient faif ꝑ roꝛdiñ, à eſt pſon en 
fait, il meintiendꝛa ſon bfe p tit, q la choſe ſert᷑ trie ꝑ pais, æ nemy plEveſqs, ÞT q il eſt 
pſon, & en pſon p pſenf, a p office de oꝛdiñ, ꝑ q, ac. J Hanymer, negavit. J Wichingham, 
St no? duiſlomꝰ maundt al Eveſq;, il coviendzoit demaundt aſcun iſſue en certein, & ceo 
iſſue n eſt pas en tertein, ne les pties ne ſont merem̃t a trays, Hanymer, Uo? maundꝛes 
al Eveſqz tout la matk, come il eſt pleH, & ſur cel il remaunderoit, & tif. le fl el Froit a 
judge feme a kun, ou kaut. © Perſay, Si łEveſq; ajudgeroit ſur tout, il coviendzoit pꝛimes 
dajudge{ ꝑ pꝛove trove devat luy Þ la cotinuace trove del pꝛimer bars & ſa feme. q fuct de 
tend? age a temps, dt. ft C ſerroit ajudge eſpouſel” ou non, & ouft il enquireſt de les ſe⸗ 
conde eſpouſel? enter le plaintife & K. qleſpouſel? ſount tonus de voſtre part, iſlint q il pur- 
roit eſit᷑ q r Eveſq; certifieroitque les pꝛimers eſpouſaill fuerent nul, ne q il avoit unques 
eſpoulelk enter le pt & K. iſſint q le court ſur tiel certification ſcaveroir my quel judge” re- 
dꝛe, & aurtle certification ſerroit purem̃t a contrary de T q eſt con? en pledaunt, q ſefroit 
inconvenient en ley, per q, 4c, Et adjorn' uſque in oct. Trinitatis, quo die adjurn' uſque in 
xv. Michaelis, &c. 
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On Por poet bt᷑ de garde devs Robert Parſon de FEſxliſe de Benton, & debers . 1 


ii auters, & demaunda la gard del fre, & del heif John del River, 4 ote al gad. 
I veoimer grand difif retozfi Robert filt def. & les àuters iij. biendꝛont, Gs queux 10 
5 Perſay counta, que ils defozt᷑ les trois parts del garb de la tert, & de tout 
bhbeire, come eſt conten? en le bre. J Perle, Per lr bre il demaunde la garde 
del terre, e Theire John de la River p noſme de kent gard, & per count il fait Con pt de les 
trois parts del terre, & de tout le copps, ifſint le count vary de bre, pet q no? demaundomn? 
judgem̃t de rount, & auxy en ceft bꝛieke de gard, q eſt pozt vers pluſours, no? entendomꝰ q Ss 
run ne ſerra mis a reſpondze ſans Yauf, devant ceo q kauter pard p default, ou q pzocefſe © 
ſoit entirem̃t fine devers kauter al graund diftf p pꝛotlam̃, mes en tell caſe no? ne ſum? my 
al ſeconde difif, le quel pꝛotlam̃ eft done ple ſtatute, mes al pzimef dilif, Mint no? ſum? a 
oꝛe come ſi no? fuimꝰ a la tomen ley, per que, et. nient meins no? parlerons de ceo matter 
aps, {i le count ſoit agard bon. © Perſay, Quant les iij. veignont, & le quart fill default; 
il covient counf devers teux que veignent accozdaunt a tour poztion, i ils puifſent pleder 
& foꝛſpꝛendꝛe ceo q puit eſtre pdu ꝑ default le tierte, | ne vient pas, car ve q al ſecon$ 
_ dififq pꝛorlaim̃ füllte tetmoigne &s touts, ſi kun fait default, jeo die ij le pt tecovek la iiij. 
part, ſi illint ne fuiſle q les auters ne voillent enpꝛend tout la tenancy, & dite q ils fuerent 
entirement tenaunts, iſlint q en ceo ſuite en quel non tenure eſt pr, & jointenancy auxp, il 
eſt reaſon q home count attoꝛdant al tenancy de ceux, vers queux le count eſt count, & ceff 
de les iij. parts, P q il femble q le count eft alſets bon. 7 Belknap, Du il ve? covient 
counf actozdant al betefe, & dbef tout la gard del terre p le count, auxibien come vo? fait 
del rozps enk, car le garb ell un rhoſe & ne poet elire ſever, ou covient datteindze tang 
touts veignent, du tanis le iiij, eit pdu p default al graun$ viflf p pꝛoclam, illint q a ma 
entent la garde ne poet my eſtre ſever de la tre, nient plus q ne poet eltre lever de le cops, 
5 reo ij la gard eſt tout un, & jeo ne ſtay my vier diverſity enter les deux tales. J Perſay, 
En bꝛiele de garde de cozps melme q̃ eſt poꝛt ꝑ deux, & kun ſoit nonſuy, Tauter ada la ſuite 
entier, Þ ceo qle tops ne poet my etre ſever, & ſi le beiefe ſoit poꝛt vers deux, tome il el 
ity, melq; kun fate default, le pł contf vers kauter de kentierk, p tes q le cozps ne poet mp 
eſtre lever : mes la gat des terres putt eſtt᷑ ſever aſſets bi, & meſqs kun face default, fa 
poꝛtion ſerra pdu, æ Tau? reſpondera bel remnant, fie in propolito, & Belknap, En bꝛieſe de 
LB) garde [B] pozt vers deux, ſi bome le purroit imaginer ij run ane ſans kauk, jeo die {BJ 
5 le plaintitfe tountteit s telup & vient de kenkiek, E nemy del moity, p cev q le chole ne 
poet en nul mañ et leber, nec in propoſito, & pri; les parties pꝛiſterẽt jour ouſter per prece 
artmam. | 
N home pozt bre de Treſpas de ſa herbe peu & defoile debers Robert, Thomas, & Willi- 2 
am en terten lieu en le tounty de Gloue. © Petle, Noꝰ bo? diomꝰ, 4 Robert & Tho- — rl 
mas feignont certein terre en boundage en le county de Wirebeſtr del Pziour de Wircheſtr, d. 
& William tient tertein terre a terme dans en le tounty de Wircheſtt de m le Pꝛiout, & fl, & Þ 1. 
ſes pꝛedeteſlours ont tomen appendant en le count de Gloue en melme le lieu: ou il ſe pleint Prescripu⸗ 
aßs les blies ſties, fauches, & auves, tanq; il ſoit autterfofts reſteſbe e en aufs terres tant 
tome ils giſant warrects, rhe app a ſa tert en le tounk de Wircheſtr', © a touts les dondes, 
t a touts les tenants a volunt de tout temps, ct. & diom? q no? mittomꝰ eins no beaſts 4vcrcecie: 
en meſme le lieu, &reo come en noſtre comen apß a noſtre tenancy ple maner, come en deoit 
le Pꝛiour, come bien no? liſt, « demaundom? judgem̃t f tozt en nte pſon poet il alligner. 
© Perſay, Ils ont peu noſtre ſeveral en le manour, come no? count, peiſt. Perle, Nous 
navfendzes my d'averrer voltre beiefe ſains reſponidf al mater eſpecial, ceſtalta voir le quel 
no? avom? romen en dꝛoit le Pꝛiout ou nemp, car teſt le title du dꝛoit a trier en ceo ſuite 
en abantage ou pꝛejudite le Pytour, per ij depuis vo? ne reſpondes pas a la matt; quel ng? 
avom? alledge, ng? demaund judge, tc. © Perſay, N bꝛieke ſuppoſe q Bo? aves peu 
noſtre ſeveral, iſtint { ſi vo? cies tomen en le meſme lieu, donques n elt pas noſtre ſeve- 
ral, Þceo q vo? aves matter de peſtt, & cominer la en altun ſeaſon del an, & ill int q kiſtue 
tend Þ no? ſerra trove p voꝰ, pur Cc q il ne poit my eſtre 9 il ſoit noſtre ſeveral, & voſire co⸗ 
men, — gue, ct. © Belknap, Uoſire bziete voet quare herbam ſuam nuper creſtentem, iſlint 
fi vke bzieke ne fait pas mention, æ teſt volire ſeveral Coile ꝑ tiels parols in ſeparali ſolo ſuo, 
E aury le comen neſt my tlaime comen appendant per tour kan, mes en altun tetteing 
temps que en ceo temps, &@ quel le tomen meſt my clatme, il eſt voſire ſeveral, illint 
que de pꝛender illue cp generalment, le quel fl ſoit ſon ſeberal ou nemp, ſauns reſpons 
a la comen, que eft title del dꝛolt, auxibien en bziefe de treſpas, tome if ferroit en re- 
pleg;, il n'eſt my reaſon, ne ley, Et jeo pole que le romen euſt ewe graunt per fait, per 
un que fuit tenant de rev terre al Pzfour & ſes ſucteſſours, pur teſtes tenaunts en bon- 
dage d a volunte, jed die hue ni le fait euſt efire mis avant entountre le tenant del 
tetre en adion de Treſpas pot per luy, fl ſerra mis de reſpond al fait, pur ceo que 
il elt title de droit, pur quel le tenaunt eſt charge, & p melſme le reaſon il ſerra mis a 
reſpondf a reo title de pzeſcription; que eit auxp hault title, 3 3 per que 3 
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des. © Perſay, Donques nous diomus, que ils pꝛiſteront noſtre ſeveral, ſans ceo que 
vine 36. ilg dunt common, ou que le P2ziour ad common de tout temps, peiſt, ac. Et alij econtra. 
Be 26. A Hanimer, Sir nous avom? claime la tomon come appendant a nofire terre en Wirche- 
ſter, et les deux countyes ſont adjoinants, le quel matter del common covient eſtre trie 
P gents del Countie del Wircheſtr, auxt avar come per gents del County de Gloc, 
come il ſerroit en afſiſe q fount partif in confinio, il ſerroit try par Yun, & ꝑ kauter, per 
quoy no? pziomus paies de kun County, et de Yauter. © Perſay, Lifſue eſt pzis le q̃uel le 
Þ2tour a ſes pedeceſſozs ont ewe comon en noſtre ſoile de tout temps ou nemp, ifſinr que 
riens eff a trier del dꝛoit de la renancie en le Countie be Wircheſtr, a qle tomõ eſt ap- 
pendant; mes ſolement le quel le Pꝛiour & ſes pzedecetſozs ont eſtre leiſi ou nemy, iſtint 
q la ſeiſin eſt oꝛe en debate, quel matter ne poet ailours eſtre trie, foꝛſq; a la tre, & quel 
la ſeiſin ſerra pꝛis puis pur pꝛeſter, æ en auter maner, mes afſiſe de novel dilß ſerra pt 
in confinio ꝑ deux bꝛiefes, & un Patent, accozdant ſur le caſe, & per afliſe meſc la party 
face default, home p2edera kallite a large d'enquier de touts les auters circiifiances , auri- 
biẽ come de la leiſin, & difſeiſin, ceſtaſcavorr denquirer del quantitie del terre, 4 ſufft- 
ſancie, «d'admeſurement lou la terre eſt, a quel la come eſt clatme come appendant, ifltnt 
q pur t᷑ q plu; eſt a enquiet᷑ en afſiſe ij difſeifin, il covient que pats veigne de lũ countie & 
de lauter, mes en telt caſe home navera fozſqz un iſſue, & ceſt ifſae eff pꝛis pur la ſeiſin 
per que il ſemble que il covient faire a venif pais de ceſt Countie ou la leiſin duiſt efire 
pꝛis de dꝛoit, per que, cc. © Hanimer, Il ſerroit bon reſpons en ceo attion adire, q ils 
navoient my tert en Worceſtr, a q ceo comen duiſt eſtre append, ou que auters fuer te- 
naunts, ifſint que ſi tiel ifſue fuille pꝛis, il coviendeoit faire venir pars de ceo Countie, 
pur ceoque ceur del Countie de Worceſtr, en quel le comen ef} Þ21sS, ne potent mte aver 
conuſance del terre que eſt en auter Countie, quel le comen duiſt eſtre appendit, per que 
il ẽ neteſſarie faire pꝛotes de kun Countie @ de kauter. J Perſay, En volire caſe le pais 
viendꝛa del county de Worceſter, pur ceo que ſur tiel maner de pler la matter eſt miſe hozs 
dean. De ted countie, ou le bꝛiele eft pozt en un auter countie, mes en teſt icy la ſeilin del comen 
Judicium. que ef en meſme le tountie eſt a trier, per que non ſimile, &c. © Belknap, Il eſt plus de 
reaſon de faire venit pais de kun County, 8 de kauter. Et puis pays fuit agarde de kun 
tountie et de kauter. c | | 
3 Ræcipe quod reddat fuit pozt debers Avice, q fuit la fee Thomas Benham, quel fiſt de- 
es 1 - fault apꝛes, ſur que, © Haſting. vient © dit, q un John fuit ſeiſi de m la terre en ſon 
| demelñ coe be fle, e m̃ le fre leſſa a meſme teſty Avice, vers q le bꝛief eſt pozt, a term̃ 
de ſa vie, ſavar la reverc a luy & a ſes heires, & puis John graunta la rebertiũ a un ]. 
LB] [B] Blake, a luy gaſes heires de ſon cozps engendzes, à pur default de ifſue, 9 la terre re- LB. 
anainder a Walr' Colle, & a ſes heires de ſon cozps egend, & diomꝰ q Avice attozft a John 
Blake per fozce del graunt, & diomus q John moꝛzuſt ſans heire de ſon cozps , & puis 
Walt aver ifſue un Thomas noſtre pier, & mozuſt, per que vous aves cy Will Cofin & 
heire Walter, que pie deſtre reſceive a def. (5 dꝛoit. © Perſay, Uous vetes bien, com̃t il 
pꝛie delire reſceive ꝑ fozce dũ remainder ẽ le taile come purchaſe, quel choſe chiet en eſpe- 
cialtie, de quel il ne inte riens, per que nous entndomus q a ceo peter nul ley nous mette 
Mee: ge, à telpondt, & pꝛiomꝰ ſeilin del fre. Et jeo poſe que il fuilſe a post bt de waft p foꝛte de le 
24, * © rem, du par graunt de reve, jeo die q il naveroit pas le ſuit ſans eſpecialtie ne bfe de 
- - Fozmed en remaindt᷑ nient le plus, pur t᷑ que łacciũ eſt foundu ſur purchaſe, q ſont fozſqz 
en parol, quel chiet en eſpectalty, fic in propoſito. ¶ Perle, Nous avom? alledge ꝑ noſtre 
pier, que John granta le revert᷑ a John en le taile, le remainder ouſtt a Walter nt aun- 
cefit en le taile, & Avice attourñ, g avomus mfe que nous ſumus iſſue en le taile, ifſint 
que meſq; noſtre aunceſtoꝛ eit enbefille le fait, ceo ne poit mie tener en pꝛejudite de nous 
per ſon fait ꝑ leſt᷑. Et auxy il avet un graunt fait del revercion apꝛes la mozt Avice a 
John en le taile, a que le fait attient a tõmentem̃t pur lalvation de ſon eſtate, pluiſtoft que 
a noſtre aunteſter, pur q Cur tout ceſt matter il eſt reaſon que nous ſojomus reſceive, ou 
-autermrt nous ſum? dilherif, per que. Et ledemain J Perſay, pur ceo q il eſt oꝛe a fine 
de terme, nous voillomus deliverer teſt reſceit, & diomus que John ne graunta my le re- 
vert ion a John en le taile, le rem a Walter, en le maner come il ad alk, pꝛiſt, & alij econtr, 
c trove ſuertie des iſlues, ut oportet. 


i Ohn de B. æ Iſabell'ſa fee, Heor' de V. 4 Johan fa fe, un Th. & Katerine (a fee, pozt' un Foz- 
Brief, 699. med en le diſc devers un Walter, Agnes ſa feme, & le be fuit tiel. Præc Walter & Agn. 
Br. ss. ux. ejus quod juſte, &c. Quod Johannes Tulle dedit Roberto le yonger, & Matill' ux. ejus, 
& hæredibus de corporibus prædict' procreatis, & qu poſt mortem præd Roberti & Matill' 

Nich. fili & hæred prædictorum Roberti & Matill', & Nich. filii & hzred' prædicti Nich. & 
Roberti filii & hæred prædicti Nich. filii prædicti Roberti & Matill' prædictis Iſabel Johannæ & 
Katerinæ, conſanguineis & hæredibus prædicti Roberti filii & Nich. filii. Nich. deſcendere de- 

bet per formam donationis prædictæ. Et ¶ Hanimer count pur les demaund,4 monſtra de hoꝛs 

coment les femes fuet couſins a Robert, à que els ſount faits heit᷑ per le bꝛiefe, ceſtaſcavoir 

tit un The. M. fits Margerie ſoet Nich{, fits Robert & Matill. J Perſay, Sir vous veies 

bien, comet per k bꝛiek els ſe font cofins & heires a Robert, que darraine fuiſt ſeiſie, 

| per le bzief n eſt my declare, coment coſin per le kozme, come le nature de batefe de⸗ 
maunde, 
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maun?, car il poet eftf£9 ils ſoiẽt coſins de coſein ſank, auribien come ꝑ le forme, & auxy 
ils n'ont my fait mencion en le bfe de lour pt, illint nul pzibity enter Robert E les de⸗ 
maundants, per que nous demandomus judgement de ceſt bre, 4 pꝛiomus que le bre abar, 
car home ne viſt unques tiel bre. J Hanimer, Ceo q neſt pas compaile deins le bt̃e, eſt 
etlare de hoꝛs per le rount, a Cſaffift, & home ne fert jammes reſozr en bte de Formedon; 
& teo diont touts les Clerkes del Chaunde, per que nous ddomus judgem̃t, ſi noſtre bre ne 
ſoit aſtets bon. © Perſay, Il neſt pas iſlint, tar home aver briefe, Et q poſt mortem 
le donde, & tiel filii & hæred' le pꝛimer done, & un tiel fratris, & bzred le pꝛtmer fits a un 
tiel filio & hæredi teluy darrein deſcendere debet, ilſint que le reſoꝛt ſert᷑ fait de Pun frere 
a aut, & aury avant purra la reſozt eſtre fait del toſin tanq; a ſon uncle, & a ſon coſin, æ de 
luy ver degrer s, tanq; al dat, come a fits ou fir, per que. J Hanmer, il nad my teſort 
de kun frere tanque al auter, car ceo eſt purement deſcendef, mes quant il paſſe per avail 
a deux degrees ou iij. donques a faire reſozt a ſon toſin, & de ſon colin tanq; a luy dbant 
per degrirs, il n'eſt my meſtre, ne il n'eſt my le tours de Chanceller. J Belknap, Il eff 
uſe en bre de Formedon de faire mention de touts les degrirs tang al demaundant, nient 
meins il ſerroit reaſon q̃ le bziefe fuiſſe bon ſans mention Nalcun de meſme degrirs, ſt 
home fait mention del pzimer doñ, come adire, & que poſt mortem le pꝛimer don al ddant; 
tome fits ou toſin deſcend dz. ec. ſans faire mention daſcun de melme degrees, aury abit 
come en bziefe de tolinage, & uncoze home ad tout temps uſe le contrary, mes oze en ted 
bziefe, mention eſt fait daltun des degrees, iſlint empꝛis de faire mention en le bre, per q 
ofit il ad cammente de parler d'aſcun des degrees, ceo bꝛiele ne poet my eſtre maintenus 
de leſſer le remenant hozs de bꝛiefe. J Wichingham, En un Scire facias ceo bre ſert atlets 
bon adire, ac jam ex inſinuatione Regis conſanguinei & hzred', &c. accepimus, mes en bfe de 
Formedon gfit le fits eſt ſeiſie apzes la mozt le pier, le bt᷑e ſert᷑, æ q poli moztem le pꝛimt 
doñ 6 un tiel fili & hzred' le pꝛimer dontr, iſſint que qñt ils ſont ſeiſies, cheſrun ſerra 
fait heir a auter, mes qñt ils ne fuef my ſeiſies, le bf ſerra fozſqz, & que poſt mortem le 
pꝛimer doñ, & Johannis filii le pꝛimer don, & Will fili Johannis fili le pꝛimer doñ, ſans 
parol de heire, 4 a donques al fine de bꝛieke le demaundant ſe ffa heit a ceo, que dart fuit 
ſeiſie, illint q̃ en ceo caſe icy, meſq; le pief les demaundants ne fuer unques ſeiſies, ils 
puiſſent aver fait le reſozt de Robert, q fuit ſeiſie a ſon aiel, q fuit ſoer a Nich. le fits 
Robert le younger, a le terre fuit done, & donques að fait le diſcent ꝑ degries tanq; à les 
dots, ꝑ q il ſemble q teũ bf eſt abaf. J Han. Sir vous trovers ꝑ retoꝛb, que le t ad ewe le 
view, 4 fuit efſoifi apꝛes, ifſint q il ad ſurceas ſon temps de pled a mat? de bre de que il 
nc} my apzes ꝑ le view. Belknap, Ceo eſt un auter matter, que poit faire deſtruction 
[B] LB] de ceo debate. I Perſay, Sit vo? trovers q il nad my count count devant oze,tfſine & LB) 
no? ſerrom? oze alarge, p t᷑ q oꝛe a tommentem̃t no? ſumus mis de reſpond, J Belknap, 
Ceo fuir vt᷑e def, q il n aver my count count, car vous luy purres aver char de count avant 
C q vo? ddati{ le view, c raid. J Belknap a Perſay, reſpondes a ceo bꝛiefe. J Perſay, Moꝰ 
| emparlerom?, fs, | 
| l [ IN bziefe de Formedon fuit autetfoits pot en le huſtings de Londres bets le bars & 
| ſa feme, ſur q atiffoirs en Londres p def. le baro la feme fuit reſceive a def. ſori D2otr, 
e pleb reł kaunẽ᷑ le dt, oveſqs t q il av att. per diſt en fozein county, ſur q ſur le diſcẽt ils Barre 225. 
fuet᷑ a iſſue, Et puis p ẽ q̃ teſt choſe ne purt᷑ eſtre try en Londres, le reco2d fuit maund en Briefe. 
comen bank, ſur q auterfoits la ꝑty pł m̃ le pł en rome bik, p 9 Venire facias iſſuit, pꝛoc̃ Br. 86, 
continue tanq; a oze. © Parle, Sit nous diomꝰ þ le feme, q un John auant le temps que le 
retoꝛd fuit remove en ceo plate cy, pozt un bfe de toſinage devers noſtre baron, & noꝰ, ſur 
q auterfoits nous fuimus reſteive, tome no? ſum? oꝛe eng br̃e, & tra verſamꝰ (5s title, q title 
fuit trove p luy puis le remobem̃t, æ ad ref devs noſtf baron, no? MT terre, q eſt oꝛe dde 
ilint eſt nfe tenancy pdue per judg{, pq judg{ de bre. J Haſty, Uo? trovers de recoz0 
q puts ceo judg{ la feme ad pziſe un continuance oveſcp no?, ifſint ad el ſurceaſe ſon teps; 
c auxy el eſt reſcefve come feme ſole a o2e, & depuis que el ne pł niy en defenc de lon der 
come el pꝛie, no? dbdomus judgd & pziom? ſeifin de terre. J Perſay, Quant a ceo point q 
vo? al q̃ le feme ad pꝛile continuance puis le judgꝭ, no? ne toniſomꝰ my cel, mes depuis 8 
la feme eſt covert de baf, ql p ſa lacheſle ne poit my faif diſavantage a ſon bat pſon accept, 
car ſi le judg fuifſe red contrariouſmr, le bat a ſa feme aũent bfe derroz, ou attient en ſon 
caſe; depuis q vo? ne dedits my q nf'tenir eſt pdu pac? trie puis le bfe vt;s puis le reſceit, 
no? ddomꝰ judg{, core no? devom? depf,” J Wicb. No? n'avom? my dajudg{ le ql le bs 
abat ou nemy, ne no? n'avom? my power de mett᷑ les pties a iſſue de pk þ cel;ÞT q le retoꝛũ 
e maund cieins ꝑ auf cauſe, q il ne chiet my entrem̃t a teux de Lond), iflint q no? nabom? 
riens de trier, mes ti kifſte þ ql le ref eſt maund, enemy aut matt᷑ de ceft 9 n eſt purſutat 
le pzimer ilſue, come ſi le recozd fuilſe maunde cieins pur fozein vouch, jeo die G-meſqz le 
vouche voloit entrer, æ vouch; aut fozein, il ne ſerroit my reſteive, mes tout ſerroit re⸗ 
maund en Londres, & illonq; il entre ł le garr; J Belknap con; © Perſay, Yeopoſe j̃ le de? 
maund fuifſe nonſuy ciens vo? doꝛres, judgꝭ tieins ſur le nõſuit, ad qd non fuit teſponſam. 
« Belknap, St no? duifſom? remaunde en Londres le rec a tiel entent de don le pt en a⸗ 
bat de bf en le Þuſting;, & weiver kaut ifſue ql ils pzifif en Londres ſur le diſe, donques 
coviend? il, q le court la uſt le ret de les tontinuãce puis ceſt recover, queup ſont de retoꝛs 
en ceſt court, ql choſe ne puit my eſtre termine en le buſting]; Pad ſembte q nous de vomꝰ 
SlZ3 continuer 
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tontinuet᷑ le pꝛim̃ iſſue ciens, ou auterm̃t il toviendt᷑ q qñt no? remaunderom? le recozd, q 
no? puilſom? monſtrer ſur quel caſes le recozd eſt remaund, per que, ac. 3 
Lice que fuit la feme Henry B. port (a Cui in vita debers un tenant, & dd tit}. act de 
A pꝛir, & clafma a luy & a ſes heirs de H. Eng. ſon bar, de don un I. P. J Perſay, El 
nad unques ries de dofi T. en le tale, come el fait (a title, pꝛiſt. J Haſty, El ne trabs 
my le demiſe fait p nd bak, code nt bf ſupp, ql eſt noſtre title, illint que a © qͥ el alk, nul ley 
moy mitter a reſponder, & pziom? ſeiſin de fre, I Perſay, Ceo pł ql no? diomꝰ eſt al action 
al tiel entẽt, q meſq; el ne puit my tlaime de doñ fait p I. unẽ de don fait a luy pauter perf 
el ava auf ace p auter bf, auxy tome ſi ſon iſſue eit miſpziſe le nolme le donour, car meſq 
il fuiſſe trove count en le tail q C. ne dona Þ, uncoze il avoit bt lendemain a ſupp q un auf 
dof, ꝑ m̃ le reaſon la feme en Cui in vita de th keſtate. I Belkoap, Teo ifſue s il ſoit pł, ne 
poit my elif pꝛis a nul auf entẽt, fozſq3 a bf p ſon malveis tlaim̃, ec. & t᷑ ne ſerroit my 
reaſon, ſi le feme avoit la taile de q dofi qe fuir, æ aliefi ple bar, il n eſt my mult a charger. 
Et home ne poit my pzendf ifſue a cheſcun pol en le bf, car en cut in vita le bf þra,quam cla- 
mat eſſe jus & hzred' ſuam, meſq; t᷑ ſoit de ſon purch{, unt il n eſt my ſon heritagꝭ, ne home 
navera my traverſer a teł, & auxy añt el clatme fir ſimple, le bt᷑ lert᷑ quam clamat eſſe jus 
& hæredit ſuam de doñ un tiel, q eam inde feoffavit, unt en tiel caſe home n avera my tra⸗ 
verß a ceo pol a dire, ql n aver riens de ſon feoffement, nec in propoſito, © Perſay, Sir 
home n abera mp tiel bre de fee ſimple, 9 ple de dona un tiel, s il ne (oft taile, ou a terme 


de bie, J Wich. & Belknap, tert᷑ ty a vera. 


Scire fac, 
Br. 30. 


LB] 


11 Denton pt Scire facias hozs dun ſiñ de vers T. Fiſſ. p ql fin les tenem̃ts fuer 
gjtes, & rendus a Piers Petevin a terme de ſa bie, le rem a William Denton, & Ka- 
therine {a feme, a eur 4 a les heirs de lour rozps engend#, & ceſty Thomas, q oze dd, fuit 
fits & beire enf William & K. & Piers fuit moꝛt, iſſint attient a luy dad execution, I Hany- 
mer, J20? bo? diomꝰ, q W. D. voſtre pier, a q̃ le rem̃ fuit taile, mozuff, vibant Piers, que 
fuit tenant a terme de vie, & puis aps le mozt Piers, Katherine entra, & fuit ſeifie ꝑ foꝛte 
de le fine, [flint le fine execute, & bdom? juds, ft auterfoits execution debes av. J Perlayz 
Sir vo? veies bien coifit no? demaundom? exec ꝑ fozce dun rem, q fuit tail a nfe pier, & a 
nolif miet᷑, & il n alledge my ſeiſin en le poll. Tun 4 taut accozd al fine: mes lolem̃t en le 
pol. notre mier, quel matter ne vo? ouſte p daver exetution, p q no? demaundom? juds, & 
peiomꝰ exec, car ſi ceo bꝛiefe ſerroit abatr, pur teo q le ſine fuit execute, no? ſerromꝰ mis a 
batefe de koꝛmed, 4 cel biete ne ſerveroit my, ſi ifſint nuſt eſtre q run à kauter uſſent eſtre 
ſeifies ꝑ le foꝛme, & ⁊ ne fuer ils my, ꝑ < il eſt reaſon q no? efom? execution p Scire facias, 


du aurerifit no? ſerrom? ſans recover de cell taile. ¶ Belknap, Jl ad dit q [B] voſtre pier LB 


mozuſt, vivant le tenant a terme de bie, ifſint que il navera mie cauſe daver poſſefſion 
en ſa vie, ifſint que la ſeiſin neft mp a charger, car vous ſerres mis a bre de Fozmed 
en le diltender, & demaunderes de la ſeifin kun & Vauter, iſſint que meſqz le tenant 
voilk traverſer la ſeifin, ou que il ne dona pas en le maner, come il ad ſuppoſe per 
ſon bzife, il maintiendt ſon bziefe ſur le matter eſpettal ut ſupra, iſſint il dona aury come 


0 caſe de recover a value, per que reſpondes. I Perſay, Donques no? diomꝰ voꝰ, que un 


ohn Gray en la vie Piers fuit ſeiſie de m la terre en ſon demeſne tome de fix, & enkeoffa K. 
nolit mere, a luy & a ſes heires a touts jours, quel eſtate et tontinua tout ſa vie, g db 
judgem̃t [i p fozce de t poll, q fuit de fee imple, vo? puifſes no? bart de execution, 4 pꝛiomꝰ 
execution, ¶ Perle, El fuit ſeiſie p force de la fine en le taił, ſans ceo J el aver eſtate de 
fe ſimple de feolfem̃t John Gray, pꝛiſt. Et alii zontra. 
Ea Bawedwin, & deux auters tome tefits del manour de Boifelde, q ef} auntient de⸗ 


meſne pozf lour bꝛiefe de Monſtraverunt devers un W. de F. & tounta p Hanym' que 
$ demaundont auters tuſtomes & ſervices, q ils ne ſoloift fait en tẽps q le mam fuit en le 
maine noſtre ſeigniour le Roy, & de ſes pꝛogenitours, & q ils liverent pzohibic a dit Walt' a 


ne cert jour, I Perle, Qñt a John 4 Thomas, no? vo? diomꝰ q ils ſont no? villeins pur tail⸗ 


let a hault, à bas auxy, come no? voillom?, regardant al manoz de B. & ont eſtre de tẽps, at. 
Et demaundom? judgement s ils ſerront reſpondus, Et quant a Henr, nous pꝛiomus 
que il acert la court, que le manoz ef} Auncient demeſne. J Hanymer, Si vo? pꝛeignes 
per reſpons q le mano? n eſt my Aunt demeſne, donques nous avomus jour daver noſtre 
pur ceo q if chiet en reco2b le quel le manoz ſoit auncient demeſne ou nemy, mes 

Datert la court le quel il ſoit auntient demeſne ou nemp, quant la party ne le pzent my 
pur reſpons, il ſemble q nous avomus my meſt᷑. I Wichingham, Ceo ſuite neſt my done 
pur auters, ſi non pur tenants dauncient demeſne, ifſint q il covient que la court ſoit 
apzile de le man de le tenure, devant ceo que le mette la party de reſpondf, per 9 actes 
te court ſi vous voleis, Et lendemain © Hanymer miſt avant recozd de Domeſday, que 
parla ut ſupra. Terra Sancti Stephani en le title 9 pla de reo mañ, que il fuit en ſa maine. 
Et auxy il miſt avant chart? le Roy que oze eſt, per quel le Roy reherſe, quel aver view 
la chte le Roy Hear' le pzimer, & reherẽ tout le chte, & © chart voilet, q Heor' aver vie we 
per ceo parol (inſpeximus) la Chart le Roy William Conquerour, que aver doñ graunt, & 
confirme meſme.le manoꝛ a un Henry Butle, a lup, & a t᷑ heires a t᷑ jour, qͥl cht᷑e iffinr volẽt, 
jaſpeximus cart domini E. Reg. Angl, iſſint ple retoꝛde, & ꝑ les charters eſt expꝛeſlem̃t re- 
herce p le Roy q oze ell, que William Conquerour fuit en poſſeſſion de ceo man Saint Ed. 
auxint 


f 
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auxint en fil caſe tes ſerra ajudgꝭ auntient demeſne tant avant, ce & la terre ul} eſtre en 
la main [aint Ed. per expꝛelſe parolr © le Domeſday. © Belknap, Il ad en la liver de 
Domel day divers maners de titks de kre que eſt aunẽ demelñ, ceſtaſſa voir del 77 q fuit en la 
main ſaint Ed. le title voet Terr” Reg. Ed. mes del terre q fuit en la maine. W. Con- 
querour le title eſt Terra Reg] ſauns pluis, pur ceo que hõe ſciet bien en q temps le liver 
de Domeſday kuit fait, ceſtaſſavoit en le temps William Conquerour, iffint q en le lib de 
Domelday il eſt expꝛellem̃t limitte, & mis ẽ tert les poll. des leigniours, come les poll. le 
Roy, tfſint que dilcription eſt fait per ceo liver de tout le Royalme, iUint q touts les de- 
meſnes q fuct en la maine ſeint. E. ſt auntiens demeſne,meſÞ ils tuet aliens a eſtraunge 
mains, quant le liver de Domeſday le fiſt, come il avient del mano? de Toreobm', q fuit en 
autre maine a teps de Doineſday fait, come en le dit livs fait mention, q il fuit adoncties 
al Counte de Ceſtr': mes pur ceo q le liver fait mẽtiũ en le title le Roy, q̃ le mano? fuit en 
aſcun tẽps deins ſa poll. il fuit ajudge; Auncient demeſne per tout le counſaile, Et voſtre 
rec quel appiert a ndus ne fait my menct6 de terra Regi. E. nec de terr Regꝭ, iſſint lũ title 
ne laut tert pur vous, mes voſtre title eſt, terra ſancti Stephani, q fuit pilig le conqueft, p q. 
q Hanim' JJous avomus mis avant Chartt le Roy q̃ oꝛe eff, que reherẽ les Chfes de tes 
pꝛogenitours pur T parol de inſpeximus, per quel William Conquerour reherc le chte le Roy 
ſaint Ed'. i voet, dedimus, conceſſimus, confirmavimus, iſſint i teux polx pꝛobt̃t expꝛeſſement 
lour ſeiſin, æc. eſt reherẽ per nfe ſeigniour le Roy q̃ oze eſt, per que ſemble ceo terre ſerf 
judg{ Auntient demelne auxi avãt, tome fil uſt eſtre copziſe deins le liver de Domel day. 
© Belknap Le tomen feſance de chfes eſt de faire polt en le chart dedimus, conceſſimus, & con- 
firmavimus, & uncoze le chfe eſt bon afſets al pf, meſq; Roy n aber riens a teo temps, iſſint 
q riens paſſe p ceo pol dedimus, mes il aver per parol de conkerm̃t, iffint que il n eſt my 
pꝛobe Pc chte 5 ils avoient la poll. pur ceo q les cht᷑es poient eſtt᷑ effectuels a auter entẽt.s. 
en nature de conferement, & auxi ceo chfes fait per ſaint E. æ W. Conquerour ne ſont my mõ⸗ 
fires a oze pur recozd, iſſint que meſq; ils fuerent monſit᷑, & auxi purroit eſtre pꝛove q le mañ 
fuit E lour poſf, nous ne puiſſomus pas ajudgꝭ la terre auncient demelũ, pur ceo q aunf 
demelne þra ajudg; p le liver de Domeſday, q̃ eſt de recozd, & nemy en auf man. Et puis 
| les pt fuet᷑ nonſues, : 
W Il de Coſugton, Katerin ſa feme poꝛt᷑ bziefe de Dower devers Thomas Beauchamp, 9 
t demaũderent Dower del tierte pt del terre de Gower de la ſeiſin John J Monbre, 5. 4 
fon pꝛim̃ baron, ſur q autrefoits Thomas vouche a gart᷑ luy meſme per fozce dun taile fait a Sta. 41. 
| fon pier perſon ayel que heit᷑: ſur que le vouche fuit graunt, & oe ꝑ P20C il etre en le gar 
[B] rauntie, & dit qſon pier auterfoits [B] poꝛt bziefe de dꝛoit devers John ſon baron, de que 
ſeiſin el demaund, « demaunda meſme les tenements, a ql temps il vouche a gart luy 
melme p cauſe dũ taile fait a lup ꝑ ſon aunẽ;, & iſſint il vouche luy meſme pur ſaver le taile, 
a ql temps noſtre aun fuit demaundaunt dit, q ceſty q il ſuppoſa q dona en le taile, 9 il 
n'a ver riens de ſs done, ſur q fuit trove q teo ql voſtre baron alt deſtre, q il n aũa unqͥs riens, 
per 9 noſtre aunteſtour recoveroit la tert devers volt baron, & demaund judgem̃t, ft encount 
teo rec acc deves aver. © Haſty, Mous faſomus pꝛoteſtatiõ, que nous ne toniſomus my nul 
| tiel recovery, mes ſir vous veies bien,coment ils ont meſme monſtre, q noſtre baron vouch 
| a garranf, at. ceo vouche counterpy ut ſupra, illint n'ofit il my alł ne tendu daũ, que ſon 
aunceſtt avoit title ſolonq; la matt del bziefe quel il poꝛt᷑, 4 meſq al recoverie fur un dila⸗ 
toꝛie, & nemy ſur le pꝛinc attion, à la ſeiſin noſtre baron ont ils pas dedit, iffint noũt ils 
rit᷑s pt de no? ouſter, Pq no? demaundomꝰ judgem̃t & pꝛiomꝰ noſtre dower. © Perſay, Et de- 
puis q no? avomus all un retovet᷑ devers voſtre baron ꝑ accion trie, en ql caſe voſtre baron 
ſerroit al attaint, # ſon heire auxy, æ al comenley cheſcun recover ouſta le fem̃ de dower, fil 
ne fuit pas rendt, & oꝛe per le ſtatute riens eſt reſtreint, mes recover per default, en quel 
caſe le title quel ne fuit pas trie par le baron ſerf autref. trie p la fee, mes rec ꝑ atẽ trie 
demurt une al comen ley, 4 auxi vous nalk my ſeiſon en voſtre bat, de quel vous eſt{ 


3 Pq nous dbomus judgment, t pꝛiomus q vous ſoyes bark, & lic ad judicium in xv. 
Ichaelis. a 


a 'Homas Richꝭ pozt bꝛiefe de ſcire facias, en banke le Roy hoꝛs dun judg; tailk pur luy to 
en un cſpectal aſſiſe de no. di(ſ. quel fuit pozt devaunt William Kary, & aufs De. ces Scirefac:, 
tompagnions en le countie de Derby devers Richarde Colt, & autres. I Hanim'. JNoug ess. 
diomus q puis le retovet᷑ vo? entraſtes en le tenem̃ts, à fuiſtes ſeifi de fer ſimple, c demaũde 57.1. 
judgement ft autrekoits execucts deves ab. © Perle, Uoilles vous dire que nous en- 
tramus deing Van, ou apꝛes ran, ou ſur la pſon vers que no? ret, on ſur eſtrang J Cand. 
Il poet auxi biẽ entret᷑ pu. Yan tome deins kan: mes paraventure ſur celuy que eſt eins P 
dilcẽt de heritage, kentrie neſt pas done. © Honiog. novil fir, ne ſur eftrager , que ne 
kult partie al judgement apzes Yan, Et puts il dit, que il ent ſur T vers q il rec, illint le 
judg. execute, æ demaundom? judgem̃t. © Perle Jl nab riens puis le judgem̃t: pꝛiſt. Et 
alii econtra. THoning. Qñt al damag. no? vo? diomꝰ, q vo? ſuiſtes beef de Fieri facias de ng? 
biens, & chateau, p quel bztef le vic fiſt execution de no? bits, & leva les deniers, © les 
livera al partie, & dd juds fi auterfoits, ac. J Perle Ceo q̃ il alk ſerra trie per le recozde, 
pur ceo que le recozd fer mention de cheſcun bre de execucion que eft ſue pur ta partie, 
de que le recozde fait mention, quel matter chier en recozde, de q il ne monſtre riens, — 
riens 
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riens n eſt tompꝛis deins le rero2), ꝑ q no? demaundom? judgem̃t, fi a T q̃ il all. q le vir 
ad livere a no? execution, ſans gart᷑ nul ley, nous mette a reſponder, Et pꝛiomꝰ executis, 
c ſic ad judicium, ia 113. ſept Michaelis. 


— T 


De Termino Michaelis Anno xlix. regni Regis ED ARD tertii. 


3 [ 5 0-9 0 — Homas Henyſelde pozt bfe d Accompte devs un home, & ſuppoſe Þ ſon bfe 
just. ä il fuit ſon bailife & reſceivour de ces deniers en la vill de P.  Hany- 
on 55. | s mer, Nous vo? diom?, q P. eſt pcel de Haſtingz, q eſt un de les v. poꝛts, 
3 9 deins qur le bfe le Roy ne court my, & il ad ſuppoſe ꝑ ſon bte & ſon coir, 
Ports. br. g. — ü nous fuimus ſon bailk à reſcetvour illonq;, pur q no? demadom? judge⸗ 


Briefe ment, ſi la tourt voill conuſter. J Haſty, Et depuis q nous ne ſum? pas 
Es SVs cn debat de nul krank, q eſt deins les v. poꝛts, ne riens ne demides ; 
mes tantum un Kccompt de temps q il fuit noſtf bail?, & reſceiver, 6 auxi il ne mette mie 

avãt nul chart tome bar de v. pozts, ne demã de mp le toniſante, come celuy q eſt un de le 
franchiſe, nous demade judgem̃t, & pꝛiomꝰ kactompt. J Belknap, La franchile eſt obertm̃t 

con?,q nul bfe le Roy ne court my deins les v. poꝛts, mes deins lour frachile ꝑ Bill, iſlint 

-.: i ft vo? voilles maink voſtre ſuite pur le plaintife, il covient de ſuer matter, q il fuit bail? 
guiſnment De Caſtell de P.quel n eſt pas deins les v. poꝛts, uncoze il ef deins le vilł de P. ou q il fuit 
& ſuſpenſe haik daltun manoꝛ, q eſt deins la vill, quel neſt my deins le b. poꝛts, car auterm̃t voſtre 
n. 9. ke ne poet my efire poꝛt la. I Parle, Dõq̃s nous vous diomus, q le mano; de P. fuit en 
la maine le Roy, nient toniß qͥ il eſt deins les v. pozts, & diomꝰ que le plaintife ad le ma⸗ 

noꝛ de quel nous luy ſuppoſomus eſire baił a ferme de leas noſtt᷑ ſeigniour le Roy, iſſint 

eſt manoꝛ hozs de les v. poꝛts, per que nous demaundomus judgem̃t, & pꝛiomus kattompt. 
Hanymer, Nous vous diomus, que le plaintiffe ad le mannoz de P. que eſt deins les 

v. poꝛtes, dt. voillomus averrer, & a ceo que vous dits, que le mannoꝛ fuit en la maine 

le Roy, & q vous abes teſt mannoꝛ a ferme de Roy, depuis que ceo mano? fuit deins les 

tinque poztes deviit la ſeiſine le Roy, & oꝛe eſt en auter maine, come deins les tinque pozts, 

[B] nul ley moy mette [BJ a reſponder, & dbe judgem̃t tome devãt, li la court voilk conuſtf. 
« Perle, Et depuis q nous abomꝰ alk, q le mano? fuit en la main nfe ſeignioz le Roy, ql 


choſe vo? n'aves p dedit, p ql ſeiſin come nous entenð le frank? de v. pozts fuit tout anier LB. 


* 


en ceo poꝛt, & iſſint le manoꝛ al commen ley, py q nous dde judg{, 6 pꝛiomus kattompt. 
© Belknap, a Hanymer, Il ad aurt en le bꝛiefe Receptor denariorum in P. que reſpondes 
vous a tel? J Han. Jl adafſigne en tertein q nous fuilſomus ſon reſceivoz en le Ca⸗ 


ſtelk de P. q̃ eſt hoꝛs des b, pots, & a cel no? vo? diomꝰ, q no? ne fuiffomus ungs ſon ref- 


teiboꝛ en le man, come il ad count, pꝛiſt. Et alii > contra. I Belknap, Qñt a ceo point q 
boet ballivis ſuis de P. (ou le pleint ad Count, q̃ il fuit ſon bailk del manour de P. ql fuit 
bozs de v. pozts, & le def, all q teſt manour fuit deins les b. pozf, a quel le pt alk, que le 
Roy fuit ſeiſi del mafia un temps, & eſſa a ferme al pt, p q̃l ſeifin il entend q le mail fu⸗ 
ifſe al comen ley, non obſtite Jil fuille deins les v. pozts d'antiquity, ꝓ fl matter n eſt pas 
dedit de la Ptie, ou nous entendomꝰ qͥ le ſeifin le Roy ne fait my le maàũ eſtre d aut᷑ natur, q̃ 
il ne fuit abãt la ſeiſin, c noſem̃t qñt 7 n eſt foꝛſq; keſchet le Roy, come ptelkł del hewer del 
Elgk, pur que qfit a t᷑ point ne pꝛeignes riens p voltre bre, & eſtoiſe le averrment del re- 
menant. 


Erſay, vient al barre, 4 monſtre tom̃t auterfoits un Robert pozt un Replegꝭ devers un 

3 Abbe a un com̃oigne, & J. P. 4 tounta devers Abbe & kauters Jils pꝛiſterent a toꝛt ſes 
Diſcom- avers en S a ql tfps k Abbe dit, q lou il aver ſuppoſe le pꝛile en 8. il les pꝛiſt en B. come p 
nuance, dam feſant en ſon ſeveral a 9 adonqs le pl maintiẽt ſon coũt, < le pꝛiſe ſe fiſt en S. ſur que 
$oni. les parties fuet᷑ a iſſue, ſur ql iflue pꝛoc continue devers les jurozs, tanq; Þ enqueſt eſt 
nuance de robe i I Abbe pꝛiſt les beaſts en S. come le pt aver toũt a dam̃ de xl. g. lou il appiert p le 
Beg. recozd, q le comoigne, & kauter ne diloient riens, ne nul pzor plus abãt fait devers eux, 
- avowrye, iſſint diſcontinue devers eur, & ꝑ conſfis diſcontinue deHs touts, ꝑ qͥ nous ne entendom? 
Br-33- mp, ( vousnevoilles aler a nul judgem̃t, at. pꝛiomus no?. © Parle, Qñt repele eſt poꝛt 
de vers deux, ft Tun appiert, & fait avowef pur lup meſme, & pur les auters q font def, 

jeo die que pꝛoẽ ne ſerra my fait devers les auters, mes fi Pun & kauter appiergkt, e Yun 

fait abower, & taut ne dit riens, il ad efite queſtion xl. ans paſſes, le quel tauter na⸗ 

ber def, ou que per Lavow?y kun & kauter ſert hozs de court, oze avo? nous en ceo caſe, q 

Abve filt abowꝛy de les beaſts pur dam feſant en auter lieu q le pt ne counta, & ſur le 

lieu Viflue fuit pꝛis, quel eſt trove pur le pt, iCint ij le pt eſi en t᷑ degrir, q il poet recover 

dam devs luy, g Sil uli eſtre trove pur Abbe, il duiſt aver ewe retourne, iflint q kun & taut 
puiſſent aver ſon purpoſe, tome attient en ceo bꝛiefe, per que il ſemble, que meſq; pꝛoẽ ne 

fuit pas fait devers les auters, que le pꝛotes eſt afſets bon, per que nous png 

| noſtre 
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notre judgement, J Belknap, Quant un repleg{ eſt pozt devers deux, ſi kun appiert c fait 
avowie accozbant al bꝛiefe, & count cove en vill à lien, jeo die q il ne covient pas gue pꝛo⸗ 
tes ſoir fait BeVs Vaut, q ne vient, ne ſtambideur apiergent,æ kun avowe le pꝛite, à aut 
C Debit, jeo die < per reaſon [iſſue ſur Yavowate ſerra accept, a taut iCue de teſt ne ſer vera de 
riens, pur cq le pꝛiſe eſt tonus. a avowe ꝑ ceſtyj̃ eſt Daver retourne en nature da vowet̃, mes ẽ 
en d taſe quit PAbbe fut a traverſe de le lieu, æ (ur ceo iq ue fair poiſe, ceo iſſue ne fuit my 
accozdant al bꝛiefe, à toment que il fiſt avower, ceo ne fur foziqs Dotfic dab retozfh, iffint 
que il ne toviendt pas daver fait avower, fil nuſt volue, id int f tout ketfect de liffue fuit 
en abat de br, « nemp ſur le dꝛoit davowerie, en ql caſe ils coviendzont neceſlario, q les 
auters q ſuiſſent en Court uſſent doner reſpons, & meſq; ils ne ufſent my eſtre é court, 
il toviendt q pꝛoces uſt eſtre fait devers eur, quaunt cefiy que pꝛimer vient plede en abate⸗ 
ment de bꝛieke, car il poet eſtre q les auters que ſont hozs de court, quant ils veignent, 9 
ils votlent avowet le pꝛis, & faire fine de tout & le dꝛoit, pi il ſeble 9 tout eſt diſcotinue; 
< Perſay, Le avowet ꝗ eſt fait en 7 caſe neſt mie purem̃t en nature de avowey: mes eſt fair ßere i. 
ꝑ pteſtacion en aut rep? aps, æ auxy meſa il uſt eſtre trove pur ł Abbe. ꝗᷓ il av pꝛis les beaſts 
en aut lieu q le pt nad count, unc le pr ava autfoits rep! de ceo pꝛile, #ifiint nay il mie 
fi le avowrie uſt eſtre fait actoꝛdãt al plaintife, pur teo q kavowꝛie eff fair adoques en na⸗ 
ture d'avowet, en gl caſe il eſt arces per le ſtatute, 4 nemy lou le pꝛis eſt dedit, ne ldu eſt 
travers, come il fuit icy, mes unc en ce caſele plaintife ſerroit duſte de ſecunda delibera- 
tione, pur teoñ̃ il fuyt trove entontt᷑ luy per verdict d ent. auxy il ne purroit my conufler 
de le pꝛile en aut lieu, q il ne fiſt enle rept, perq © Kirton, Riens ne fault en le retoꝛd 
foꝛſq; l Abbe uſt fait avowzie pur luy, & pur ts auters, en quel caſe il ne coviendt my que 
pꝛotes uſt eſtre fait vers les àuters, & jeo die que ceo ne tende ne done en ceo tale, pur teo ij 
quant ł Abbe avowa le pꝛiſe, pur ceo ĩ le pł fuit en le realtie, meſq; les auters uflent pt au⸗ 
ter ple, jeo die q le pt en le realtie ſerra pꝛimer trie, æ pꝛoces ne my feb devers les 
auters. 


Obert Rous pozt bfe de waſt debs le Pꝛior de Bekeherwein, & devers Michel q fait le 5 
Pꝛiour de Lenton, oze couchanon m̃ le Pꝛiour, 4 ſupp q ils av fair waſt en tenem̃ts dss. 
q ils avoient en gard, & atligne le waſte en pluſozs manozs. © Haſty, Sir vous veies bn 
coment il ad pozt ceo bꝛieke vers le Pꝛiour, & (on couchanon, ſupp ils ont fait waſte en 
gard, quel choſe ne my entend en ley, q le couthanon poet efire tenant del gard ove ſon 
Pꝛiour, ne ove nul aut pſon, ꝑ q no? demaundomꝰ judgem̃t de bre. © Hanimer, Mous 
avomus ſuppoſe p noſtre bre, que Michel fuit jab. Pziour de Lenton, & o2e tout hanon 
[BJ] LB] en quel caſe il poet eſtre q les deux Pꝛioꝛs aboiẽt la gard en tomen, & q Yun eft de- LE. 
venu comoigne al auf, ifſint quant nfe briefe puit eli pur bon, & eſtre maintenu per 
aſcun entendement, il neſt my reaſon que il ſoit abatus, © Belknap, Le noſm̃ le Chanoñ 
elt miſe en englis en nature de lurnolm̃, par q il ne my expꝛeſſem̃t entenð q il fuit Pꝛiour 
de Lenton, per que ſi vous voiles maint ceobre, il coviet q̃ il kuit mainteinu ꝑ allegeant᷑ 
de hozs, ce adbit᷑ q la garb fuit a les deux Pꝛiours, a q lun eſt devenu couchanon al aut 
Pꝛioꝛ ꝑ depoſtc,ou en aur mañ, ou adire q le couchans a tẽps ĩ il eſtoit Pꝛioꝛ, fuit t᷑ de le gard 
ſole, & fiſt waſt, e q̃ puis il eſt de venꝰ couchanon ceſty Pꝛiour, iſſintqᷓ t Pꝛioꝛ ſoit chargeable 
| a oꝛe per cauſe de ſon cozps, & iſſint ſur matter eſpecial mainteñ le bztef, © Perſay, Si 
| le bziefe kra maintenu ꝑ cauſe de ſon coꝛps, le touchanon q̃ fiſt le waſt, ceo purroit il bien 
V caſe, & ceo toviendꝛoit eſtre vivant le couchanon, come en caſe de det, ft fee que eſt ob- 
lige pꝛeigne baron vivant la feme, le baron ſerra charge, mes nemp aps ſa mozt, quia | 
ceſſante cauſa ceſſet effectus. J Belknap, Jeo die 9 le Pꝛiour eff auxy avãt chargeable 2 
aps la mozt le tũmoigñ come en ſa vie, & le baron auxy pur le det de ſa feme, pur ceo que | 
ils fueront chargeables a un temps. J Perſay, d Kirton, il n'eſt pas ifſint, ſi le baron 
ne fuit charge per judgement vivant la feme, & le Pꝛioꝛ: auxy. J Hamun, Sf oblig? 
ſoit fait a feme ſole, quel pꝛent baron, meſque la feme devy, le baron avera accio de det, 
en meſme le man dauter part, le baron ſerra charge apzes la feme come il avera avãtage. 
© Perſay, Uous parles quertment encountTt ley, quod plur' conceſſerunt. J Kirton, Si 
le gard fuit jointmet a les deux Pꝛioꝛs come le caſe purroit ee, qfit Tun entra en Relt- 
gion en auter meaſon, jeo die que ſa pt q fuit al Pꝛiour demourt al meaſon dont il eff 
Pꝛioꝛ, & nemy atauf P2ioz, pur ceo que jus accreſcendi ne ſe tient pas en ceo caſe de chat- 
tel, cũe il fait de krankt, illint q Cur tiel matter il coviend? q le beief uſt eſtre poꝛt vers 
le ſutẽ le Pꝛiour, #c. Pꝛiour de B. ifſint le bꝛief pozt vers le couchanoft ne vault riens; 
«[ Perſay, Si ij. tenants a terme de vie font waſt, & kun enter en Religion, & eſt pꝛokeſß, le 
hꝛiele de waſt lerra poꝛt de bs faut, que eſt hozs de Religion, car bziefe de waſt ne giſt 
vers teluy que eſt enter en Religꝭ, « devers ſon ſoberaigne, t iſſint ſerra il en caſe de gard, 
le bꝛiefe ferra poꝛt de vers teluy q ſurveſquiſt, car ſurvivet᷑ gilt auribie de chatteł come de 
terre. Kirton, Il neſt pas iſſint, car ſi ij. ont chattel en tomen, jeo die q Pun poet deviſer 
ſa part a ſes executozs, 4 fil averoit per jus accreſcendi, le Deviſe ne ferroit my execut, 
contrarium fallum. © Perſay, Jen vous graunt bien, q kun poet de viſer ſa part a un auk, 26 
c iſſint eſt il de terre lou ij. jointenant (ont en Lound' de terre deviſable, kun poet de⸗ 
viler la moitie, et le deviſe bon, et unc jus accreſcendi tient lieu en ceo caſe, quod tota 
curia conceſſit. ¶ Kirton, Il nt pas — c neb pas exetutoꝛie, nient ptus ĩ de 77 5 
˖ I Perſay, 
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« Perſay, Terre taile neſt my exec, meſq; deviſe ſoit fait pur le continuance de le taile, 
nient pluis eſt il ceo caſe de fine ſur ſurrender levy de terre tail, il neſt my exetutoꝛy de⸗ 
vers heir, sil n eit parol en le fine que ſupp tranſmutatton de poll. ifſint 9 S il ſoit ouſte 
del terre, il avera tall. æ s il ſuy exetut᷑ per Seire facias, il diſturbera execution, aury ft fine 
ſoit levy ꝑ i. des jointenants, meſq3 le fine ne ſoit my execute é {a vie, il eſt exetutoꝛy 
apꝛes ſa Der, 4 uncoze Jus accreſſendi tient luy de tiel purchace, per que, æt. J Haſty, Si 
feme fait waſt, ou treſpas, & puis pꝛent baron, jeo die que le bre lert᷑ fecerunt vaſtum, iſlint 
ſuppoſe le toꝛt auxy byen en kun come en lauter, & per meſme la reaſon en ceo caſe le bt᷑e 
cobient eſtre pozt vers le tommoigne pur ſon tozt, & devers le Sovereigne auxy pur le 
charge de toꝛps, per q il ſemble q le bt k bon. J Kirton, Home poet av ſon bꝛiele a ſupp 
q la feme fit wall ſolem̃t s il voik) a C fuit ajudge kauter jour, quod nota. Belknap, Il 
poet eſtre que le couchanon a temps q il eſtoit Pꝛiour fuit tenant de la gard en dft de ſa 
meaſon, & 9 il fiſt waſt, a q puis le Pꝛiour de B. vient al gard puis, & fiſt waſt qñt il 
eſtoit del gard, ẽ quel caſe ſeverals bꝛiefs girroient, iſſint nous ne poiomꝰ ſcaver quel 
caſe eſt, ſas monſtranẽ fait ꝓ plaintiffe, aq attient de meint (6 bfe p mat? elpetial pq il dit 
a Hanimer, monſtres matt ſur qͥl le bt̃e poet eſtre maint᷑ en eſpecial. J Hanim', Sir voillo- 
mus voluntiers, Et kendemain voluntiers © Hanimer nous vous diomus en fait, que le 
couchanon fuit Pꝛiour de Lenton, a quel temps T Pziour de B. que eſt oꝛe, fuit Peiour 
de B. a quel temps Pun æ kauter ficront le waſt, ifſint noſtre bꝛiefe bon vers les ij. p que 
nous dd judgd. J Belknap, Meſq; Tun & kauter fueront Pztours de diverſes meaſons, & 
ficrent le walt, il covient que il ſoit monſtre de pre part, q deux fuerot t adonques de la 
gard, car il poet eſtre indifferent, ou q le Pꝛioꝛ fuit tenant tr, « ꝗᷓ il, & kauter fierent le 
waf}, ou q kun & kauter fuerent tenants come per purchace del gard jointm̃t, ou en auter 
maner, quel matter covient eſtre monſtre en matintenace de bre btefe, car qnt un bꝛiefe 
compꝛent, æ pozt ſon chat en luy m̃, que ne poet my ẽe meintenus fans matter eſpectal, 
il covient que tiel matter ſoit overtemt move, & monſtre de hozs, & nemy per entendemt, 
per que il nous ſemble, que vous ne meint my pte bre, {t vous ne dits pluts, per que 
friens. © Hanim. Meſq; jeo voidꝛa Dire que le touc hanon fuit t del gard a temps q̃ il eſtoit 
Judiciuw. Digg, & fiſt waſt, & que le Pꝛioꝛ que o2e eſt ſoveraigne fuit tenit puis ceo temps, telt 
matter ne purroit my mainteñ mon bꝛiek, car {i un Abbe ou Pꝛiour fait waſt en gard, © 
puis ſoit depoſe, & un auter ellue, jeo die que bꝛiefe ler pozt vers kabbe, enterleflant le 
commorgne, & le bꝛiefe ſert quas habuit in cuſtodia, mes ſi un comoigne fait trñs de 
Battery, le bfe ſerT pozt vers k Abbe, & le couchanon, pur ceo que p moꝛt le couchanon, 
Abbe e le meaſon eſt diſch{, mes ẽ caſe de waſt fait per le pꝛedec, & puis depoſe ou Þ auf 
{B] chanon del mealon, le ſucc [BJ fert charge. Kirton, Si un Abbot fait waſt en garb d devy, 
le gard demurt al meaſon, jeo die q le ſucc ſert charge de walt, pur ceo que le garde de⸗ 
murt a kElgliſe, id int que ceo trfis que kAbbe fift, ceo E ajudgz le fait de kElgk, auxp 
come de waſt fait per un commoigne del meaſon kAbbe ſert charge de waſt, per que, ac. 
B Iknap, Si un Abbe ad un gard, & un couchanon fait waſt, il eft verity q ceſt Abbot 
ſert charge p k, car ceo eſt ajudg! le fait kAbbot, auxy come ft a terme de vie reſpondef de 
waſt fait per ſon tenant a terme des ans, ou per eſtraunger, que nad riens a faire, t q̃ 
le tefit a terme De vie poet aver ſon rec vers ceſtup q fiſt le trfis. Mes fi un Abbot fair 
walſt en gard, & devie, jeo dio q le ſucceſours ne fert my charge de waſt fait per ſon pꝛe⸗ 
dec, 8 il ne Cott en le caſe que Hanimer ad miſe, que ſi un Abbot fait waſt, & puts Ef depoſe, 
& un auter eſt elec, jeo crop bien que le ſuccefſours ſert᷑ charge, p t que teſtuy q fit le waſk 
furt teñt a un temps, & uncoze eſt en vie, mes apꝛes ſa mozt il ne ſert᷑ my charge ſans 
qftio : mes fi un comoigne del meals fait waſt vivat E Abbot, jeo die q k Abbot ſerf charge, 
pe q il ſetT ajudgd le fair kAbbot m̃, mes ſon tucceſſo? apzes ſa mozt ne ſerf ß charge, 
c jeo die que en tiel caſe le bf ſerroit tm̃ pozt vers ?Abbot ſole, car meſq; le comorgne mo⸗ 
ruſt, 1fAbbot ſerroit charge, pe q il eſt ajudg{ ſon fait dem̃: mes ſi un comoigne fait un 
treſpas de batery ou tiel choſe, j:9 die que en tiel caſe le bfe fert pozt vers Abbot a le 
comoigne, a ſuppoſe que le comoig'e fiſt le trũs, ou que kun & kauter le fierẽt a ſa vo- 
lunt, pur ceo que per le mozt le c:motgne Abbot ſerf diſchargi be d dam̃. Sed non fic 
in caſu Vaſti, ut ſupra. 
Leyne Rous pozt bt de gard de corps & de terres John fits & heit Thomas de la River, 


[B] 


— ** as ; 1 3 
Brieſe de devers iiij. perſon pꝛot᷑ ſuy tags al pꝛim̃ diſtt, que les tij. viendt, æ& le quart fiſt de⸗ 


3 fault, pq graund diſtt ifluit devers le quart, & idem dies Done al iij. & oꝛe al graund 
Br 19. Diſtt, & pꝛoclaim̃ returñ les iij. appiet᷑ le iiij. fiſt default. J Perſay, Noꝰ pꝛiomꝰ ſeiſin del 
— liij. part de terre, @ de cozps no? voillomꝰ count de kentiet̃, Þ t q̃ il ne poet my eſtre ſe⸗ 
br. g. ber. « Haſty, Countes devers no?, tar le garde eſt tout un, & ne poet my eſte ſever niẽt 
pluis de la terre, que il ne poit de cozps, & nous entendomus que meſq; Yun ad fait de⸗ 
kault, que ceux que appterg; potent ſalver kentierk, à ſerr mis de rfid de kentierk, ꝑ ꝗ̃ 
depuis que il ne count my devers nous: nous demaundom? judgem̃t, com̃t nous devo⸗ 
mus departer. J Ferſay, Si vous voiles empꝛender tenancy de kentierk per ceux que 
appiergent, pur cco que ils (ont tenäts, & que le quart riẽs nad. donques nous poio⸗ 
mus count vers vous ſi nous voillomus, ou auterm̃t pꝛendze ifſue que vous eſtes te- 
nants en comen, & pztet (eifin del quart part des terres, per que veies voilk kaire. 
7 Belknap, Pur que ne poet il my aver leilin del quart part del cozps, come del _ 
5 g Perſay, 


([B] 


« Perſhay, Certes fir pur teo ij le fre eſt ſeveral, mes le cozps n eſt my ſeverable. J Perle, 
En bꝛieke du gard de fre port p ij. fi kun ſoft nonſuy, Tauter avera le ſuite de la moity: 
mes en briefe de gard de cozps tank, meſq3 kun ſoft nonſue, kauter aba le ſuit de Tent, en 
m le man ft un des def, pard p pꝛoclam̃, Vauter reſpendera de Yentier, ſans dire q il eit tent 
de kentierk, pur teo © le gard de cozps ne poet my eſtre ſever. J Kirton, En bztefe de garde 
de coꝛps poꝛt ꝑ ij. meſq; un ſoit nonſuy, & faut rec kentiert, jeo die q̃ ceo recover. ſerver a 
ſon tompaignion q kuit noſuy, Þ t᷑ q ꝑ ſa nonſuif ſon dꝛoit n eſt my parbu a ceo entẽt, q̃ ſon 
compaintõ ava kentierk: mes cel recover ſert᷑ a lour comen uſe, fic & contra meſq; run fac 
def. ceſt q appiert (alv kentierk, iffint 9 p def, dun, kaut ne pardera riens: mes reſpsdera 
de Vent & fal ver kent a Tour comen p2ofit, auxy come la ley fuit en auntiẽt temps enter ij. 
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joint de fre, meſq; kun fiſt default, 9 kauter Fuit reſceive de lalber Vent, c Be!knap, Jeg Jootenare 


n'ay my view cel lep adjudg{, mes tout noſtre temps le contrary, J Haſty, Pur vo? de⸗ 
liverer no? vo? diom?, q la quart 9 fait def. nad riens en le gard, mes no? vo” diomꝰ, que 
Thomas de le River, q vo? ſupp, q mozuſt vt̃e teñt, en ſa vie no? enfeoff. & un 1 homas Tille, 
a no? & a no? heires a touts jours, iſlint navomus riens ſi non joint obe Thomas, nient 
noſme, judgement de bf, & miſt avant kat de jointenanc, © Perſhay, Sir vo? veies bein 
tom̃t no? demaund le gard de terre, quel n'eft foꝛſq; chatel, a qil all jointenacy de frankt, 
quel eſt dauf choſe, ql no? ne demaundomꝰ p, iffint ſon ple n eſt my plix devers no? dabaf 
noſtre bꝛiele, per q no? demaundom? judg; ſi noſtre bꝛieke ne ſoit afſets bon. J Haſty, Et 
de puis que teſt bztefe gift auxy bien devers tenant de frankf, come devers k del garde, & de 
tiel tenancy no? avom? alles joint ove un eſtraunger, quel matter il ne dedit pas, no? pꝛio⸗ 
mus que ſon bziefe abaf. .,7 Perſhay, Quant un home demaund fozſqs chatel E un terre, il 
n'eſt my ple dalk joint de frank? de que ceo chat eſt lurdant, come ft deux fount ſtat mar- 
chant a moy, & jay exec devers les ij. ö. lour frankt, ſi kun moy diff, de ceſt eſtate ſTolemt., 
per que jeo pozt fat. jeo die q il n eſt my plie dalt joint de le krankt, pur ceo que le frankt᷑ 
fuit joint deigne temps, iſlint que qfit jeo detlare mon title, à mon eſtate Þ ſtatute mar- 
thank, joint n'eſt my ple, nec in propoſito. C Belk. Il ẽ verity, mes il toviẽt ij vo? faits 
title accozd a vr̃e eſtate, ou auterm̃t il pra bon plie pꝛim̃ far, car kaut᷑ jointenant ava kalliſe 
per ceo recover, ſi la matt ne fuifſe mfe. Et jeo poſe q̃ ſi home ſuy Scire faciashoꝛs dun re⸗ 
coniß Vs deux dav exec, n eſt il my bon pt dallege joint ove eftraunger ? cerf ty t, pur ? 
que il monſtre q aut ſerra poꝛt oveſq; luy garny a reſponder, pur ceo q le choſe ne kuit my 
execute, per que. J Perſhay, En le bre de do wer poꝛt vers gardeine il neft my plir dalt 
joint de la terre come de frankt, pur Cc q le pler ne reſoꝛt riens al dd, pur ceo q̃ le demaun⸗ 
dant do frankk vs ceſty q ad le gard, & kauter ples de frankf lou il eſt noſme [B] gardein, 
per que, cc. © Belk. En voſtre caſe il eſt bon plie, pur teo q per ſon ple eſt pꝛobe, que il 
n'eſt my gardein, mes L joint en le kranktenem̃t ove un aut, quel eſt ſufficient ple, car ſi le 
demandãt rec devers kun ſans kauter: kaut averoit aCſiſe, & ifſint averoit il en ceo caſe q 
neſt pas nolme. J Perſay, St eſtranger abate apꝛes le mozt mon tenant, & fait feofferir 
a ij. joint, ft jeo poꝛt bziefe de garde Bs Yun des jointenants feoffies, il abateroit mon bꝛieke 
P jointenanty, pur ceo q en tiel caſe ꝑ recovery en bꝛiefe de garde le fix a le franktenem̃t eſt 
purement deveſtue hozs del perſon teluy vers que le recovery ſe fiſt, pur ceo 9 il mozuſt 
mon tenant en fait : mes lou mon tenant en ſa vie p ad fait feoffement a ij. jointenants, 
en tiel caſe joint neſt my plir, meſq lou le bfe ſoit pozt vers Pun ſole, pur ceo que per le 
rec le frankt ne ſerra my deveſiue hoꝛs del part le tent vers que le ret᷑ ſe fiſt, ifſint riens 
eſt deveſtu foꝛſq; chat, per que il ad graund diverſity E la ley enter les ij. caſes. Et 
puis J Perſhay, propter opinionem curiz, nous diomus que nous abomus tenant noſme 
en noſtre bꝛiefe, ſauns ceo que Thomas ove 5 le joint eſt alt riens ad, pꝛiſt. N Haſty, Qñt 
al garde de cozps nous diomus que la fit de que vous demaundes le gard fuit marie en 
la vie Thomas ſon aunc al un Edmond de Thorp en le county de Northumbr' en un lieu, q 
lieu eſt appel Grimethorp, & illonques les eſpouſailes continues tang apꝛes la mozt Tho- 
mas (on aunC, la fil eſteant adonques de kag. de x. ans à pluis, & el eſt oꝛe del age de xiij. 
ans, judgement ft riens en ceo gard poes demaunder. J Hanymer, Quant al gard de 
coꝛps nous diomus, q el ne fuit pas marie en la vie Thomas ſon aunt, pꝛiſt, & alii è contra. 
J Perſhay, Nous avomus alt que ceur que ſont noſmes en le bziefe ſont teñts & vefozctours 
del gard, ſans ceo que Thomas, ou 9 ils ount alk le joint riens ad, a ceo ſum? pꝛiſt daver- 
rer, a que il ne reſpond riens, judgem̃t coment nous devomꝰ depart, J Belknap, Il vous 
covient meint que ils ſont tents de terre come de kranktenem̃t, ſans ceo ut ſupra, car 
adire que ils ſont tents del gard n'eft my reſponce pur meinteñ le bre en ceo caſe, pur 
ceo que le bꝛiefe de gard gift devers tefit de frankf, come vous bien ſcaves, iflint. q joint 
de krankt k aſſets bon plir en abat de bre, come no? ſemble clerem̃t, per que pꝛeignes vo⸗ 
ſtre plix per le maner, J Perſhay, Il ad allege jointenanty per fait Vaunc, & quel caſe 
il covient q pꝛoces lerra fait per le fat de conjunct feoffat, ou aut que le ſeignioꝛ fuilſe 
mis de reſpond al fait p ſon tefit. J Belknap, Le fait kaunẽ n eſt my plede al entent de 
barrer le ſeigniour del garde; mes plede per voie de joinf en abatem̃t de bre, come ſerra 
de fait d'un eſtrauge perſon, en quel caſe il nad my meiſtt᷑ d reſpodr al fait nal feoffem̃t, 
mes luy ſalvera la avantage per pꝛoteſtation pur temps avener, & qñt a p2oces faire ſur 
le joinf per le flat jeo die que pꝛotes n'eft my affaire en le caſe, pur ceo que il n eſt my en 


caſe de lat, pur ceo q franktenemt n'eſt my en demaund. J Halty, Donques no? diom? 
Tx 5 ut ſupra 
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ut ſupra, que nous n avet᷑ riens, ſinon joint ove Thomas, pꝛiomꝰ pzoces ſur le ſta. ©« Belk. 
Uous eſtes a illue del joint, per que ſues vfe pꝛotes, mes qũt a pꝛotes ſur le ſtat vo? ne 
raveres, ad quod tota curia concordat. ſimile Anno xxx vj. in brevi cuſtodiz. fo. 19. 

5 Richard Heyne pozt bfe d Entrie ſur diſſeiſin devers un tenant, ¶ Hanymer miſt 
Entre ſur abant ret le demaundant de touts maners Dactions, & de tout ſon dꝛoit que il av en 
«min. ſe terre fait a teſtuy, vers qle bꝛiefe fuit poꝛt. © Haſty, Il naver riens en le franktene- 

ment & temps de confection de ceo fait, pꝛiſt, 4 Hanim' dit q il aver, pꝛiſt, N Haſty, Uoilles 
vo? dire, que vo? avieſtes en le franktenem̃t, ou auterm̃t, il covient monſtre en eſpecial, q 
vo? av en reverſion, ou auter eſtate, en quel ret puit vat, come adire q vo? avoieſtes a 
terme des ans a temps de le confeT de nfe fait, « ifſint affirm voſtre poll. per cauſe eſpe- 
cialment. J Belk. Si un home moy dif. a leſle la terre a un auter a terme dans, & jeo 
rek a luy tout mon dff, jeo die q le ret ne vault riens, iſlint q fi liſſue ßroit pꝛis q il avoir, 
il poet eſtre trove q il aver, æ uncoꝛe le ret ne luy aideroit pas, a le demaund ne poet auter- 
ment pledef, q̃ il ne fait, ꝑ q il vous covient dire en eſpectal com̃t il ava, ou auterm̃t ſur 
teſt iflue quel vous tendes q il aver nous entendomus, que vous vo:lles meint de voltre 
part, q il aver en le franktenem̃t, quel eſt le contrary a ſon iſſue. I Hanym, Il ſoloit 
eſtre pled q le teñt n aver riens en demelne, nen reverc a temps de le confer de fait, illint 
de boidera le fait a cheltun regard, & nemy a un regarde a dire q il n aver riens en le frank⸗ 
tenement, per que, at. 
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I Fl vient al barre, à monſtre coment auterfoits Thomas Reynolde pozt bꝛiefe de 


Lies ar 2 treſpas vers ij. Et ſuppoſe le trũs eſtre fait a Barton; a quel temps ambi⸗ 
3 deux viendt ẽ court, & tun pled de rien culpable, 4 kauter pled le releas poꝛt 


date a A. deins meſme le county, ẽ quel teſmoigh fueront noſmes, a quel 
2 temps le pr dedit le fait, þ que un Venire facias ifſuit de viſfi de Barton, Tou le 
treſpas eſt ſuppoſe, ſans faire aſcun p2oces de fait᷑ vener le pais ou le fait pozt date, & auxy 
[B] nul pꝛoces ẽ vers les teſmoignes noſmes en le [B] fair, 4 oze Venqueſt vient pꝛiſt de paſſ, [B. 
Enqueſt, le del. dit, que no⸗ pꝛiomꝰ que Yenqueſt ne ſoit pas, pur ceo, que le pꝛotes eſt diſcontinue 
: vs Yaut 9 plede le re?, & per conſequens diſcontinue vers fun & kaut᷑, car le party pt duiſe 
ſoit aver ſue ij. Venire fac. en ceo caſe car ceux de viſne de Barton, lou le trñs eft ſuppoſe, 
ne poient trier kaut᷑ iſſue, q touche le ret pozf date en auter lieu deins mle county, © Belk. 
En Prxcipe quod reddat que t pozt ꝑ divers pꝛec̃, ſi les parties travers Lacc, jeo die q un 
enqueſt ifſef, & ꝑ un enqueſt la ou la terT E, kilue ſerra trie. Et auxi en aff, de no. diff, 
coint qle party mt᷑e avant ret pozt date ẽ aut ville deins m̃ le county, jeo die q tout ſerf pꝛis 
ꝑ ra. q̃ eſt ſom̃ de viſne ou la terre eſt: iſſint q nul novel pꝛotes þra fait de viſne ou le fait 
Challenge. Po2t date, pur teo i tout puit elif ſuſfiẽ trie ꝑ Tafſiſe, lic in propoſito. © Sidenham. Jeo poſe 
5.2% f le parties icy, fi kun chalt le pannel p tert cauſe, quel chal? fuit trove ꝑ le mis Yun, þ q 
le pannel fuit qualhable, jeo die | kenqueſt ne ſerra pꝛiſe 6s Yaut, que ne chal? pas, pur ceo 
q qñt il eſt quathable vs kun, & quaſhable s touts en un bfe, quod Kirron conceſſit. Et 
puis Yenquelt kuit tommaund dealer al oftel, 4 novel Venire fac illet᷑ vers eur de viſne kun 
c de kauter, quod nota. 

1 [| ] in home ſuit appeal de Mayhem vers le baron & (a feme, tle tierte, & le vic ret q le 
Appeal d baron fuit moꝛt, & p { Clopton pꝛie de tontinuet᷑ ſon pꝛotes vers la feme tle tierce, 
N. . pur ceo i le baron fuit mozt, & le bf n eſt abatus per ſon moꝛt. J Candiſh, Per caſe le 
Brief. 612. bꝛiele n'eſt abatus ꝑ (on moꝛt, mes ſur ceo bꝛiełe la feme ne ſerra mis a repond qñt il vient 

E tourt, per q ft vo? voilk, vo? pores aver novel bt᷑e, & vo? ne kra my en pꝛiſon, pur ceo q̃ 
le bt n eſt abat p def. p q aviſes vous, Et puis Clopton, donques no? pꝛoiomꝰ q no? poio⸗ 
mus continuer nte p2o7 vs iij. enterleſl. la keme. J Candiſh, Eflies volire pꝛoc, 4 donques 
le tierce, qñt il vient, dirt ceo 9 Tup pleaſt: & fic fuit. 

3 Ez Formedon en le diſcendr vers R. M. & bb iiij. acres de terre en Priſwell, & ſuppoſe 
5 per ſon bꝛiefe, que un Hugh Pant leſſ. a un Henry H. a terme de vie, 4 puis graunt 
28. le reverc a un John @ I. a eux t a les heirs Thomas a touts jours, & puis eur graunta le 
Eile. reverc de touts les itij, act a Thomas Stonhold ſon pier, a luy & a ſes heires de ſon 

'5- cops engendzes, & monſtre q touts ceux fueront mozts p le bfe, ut oportet, iſſint a lup 
deſcendr debet ſecundum formam donationis, & conceſſus prædict, ut dicit Treſilian, judges 
ment de count: car il nad my lie Feſplixs en le perſon le donour: mes en le tenant a 
terme de vie, & en le tenant en le taile, & non allocatur, pur ceo q il ne demaunde fir 
limple, mes fee tatle, mes autet en Fozmedon en revertef, © Treſilian. Jl ad ſuppoſe per 
ſon bꝛiefe, que ceſt taile comen come graunt de un reverſion fait a ſon aunteſter en le taile, 
& teſt la cauſe de ſon enheritance, & per ſon bre il claime deſire enherite aur'bien de fre 
ſimple come de fir taile, pur T 9 les parolx de (on ble ſont. il claime per grant de 3 
on 
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ſion de fee (imple, car ſon bꝛiek voet per formam donationis & conceſſionis prædictorum, 
ſuppoſant luy eſtre inherite per kun graunt, & per kaut, per que, #c, I Middleton, Mnt 
le done tommenß per le graunt de le reverſion det a terme de vie per leaſe 3 il covient 
pzimes tommenß al demeſne, ceſtaſcavoir a le pzimer leſſour, ifſint q ſi xx. graunts uſſẽt 
eſtre devit le graunt del reverſion en le tail, il covient a luy neteſſary de faire mention 
de touts en ſon bꝛiefe: ifſint 9 il covient conveir le d2oft a ſon done, & donques il cobient 
dire per formam donationis, teſt a dire le leſſour a term de vie, & conceſſionis prædictorum, 
teſt a dif p fozce de touts les graunts puis le leaſe, ꝑ que ſemble le bꝛieke bon. I Perſay, £2meder 
Coment qͥ ple bꝛieke mention ſerra fait de touts meſmes les graunts, uncoze la conclu- 
ſion del bre ſerft per formam donationis tantum, & ceo tommenß ne ſert᷑ fait dauter graunt, 
ne dauter eſtate, foꝛſq; ſur keſtate q il claime de aber Yenheritance, ceſtaſcavoir le reverſt9 
graunt en taile, æ nemy keſtate en fer ſimple, ifſinle ceſt parol concefſion eſt tout faux ſur 
le matter jut, p q il ſemble le bꝛiefe abatu. Quære, bon caſe, 
Riefe d Entre ſur diſſeiſin fuit pozt vers Thomas Turne de xxbj. acres de terre en le 
county de Cornewall en la bil? de Trengal. © Trefilian Mous diomꝰ qͥ le demaundãt Eorec cuc 
ove auters eſtraunges per ſon pzocurement ont no? ouſte de la terre en demaunde pendt — 
le bf, illint le bztefe abate per ſon default demeſne, jubg{ de VV, JJ Clopton, Il nad br. 28. 
alledge que nous ſumus k de kranktenem̃t, ifſint que il poet eſtre que kentry fuit fait al 
oeps le eſtraunger, iſſint q nous ne ſum? F adjutour al difſeifin, quel ne poet abate nfe 
bꝛiefe, ſi nous ne ſumus ou fuimus tenit, & ceonad il alledge, per q̃ cneft pas plirx pnul 
ley de nous mitter a reſpond, © Treſilian, Et depuis que nous avom? alledge, q nous ſu- 
mus oulte per voſit pzocurement per v0? & auters, & ceo ne dedits pas, nous pꝛiomꝰ que 
le bztefe abate. © Belknap, Afſent q pꝛoturement ne gifſe, uncore dun home ne poet mp 
chief en averrem̃t, ifſint que home ne poet trier iſſue ſur cel, iffint q matter a que 
home ne poet aver reſpons ne ſerra my tenus nient un dedit, ne home ne ſerT my tontlud 
p tant. I Clopton, Coment que un pꝛocure auter de ouſter un de la terre, il neſt reaſon 
per tant de maintain action de recovery de la terre, vers teſtup que pzocure> ÞCcq la ley 
ne adjudge luy tenant le pꝛoturem̃t ſole a nul regard. J Belknap conceſſit. I Clopton, Jt 
kuit tenant jour de bztefe purchace, ſans ceoq no? avom? riens en la terre puis le biete 
purchace, pꝛiſt.  Treſiliao, Et depuis que nous avomus alledge que vo?, & auters no? 
ouſte puis le bztefe purchace per voſtre pꝛoturem̃t, p q nous abom? aff. vers vous, & les 
auters, quel matt vo? ne dedits pas, per que nous demandomus judgement de bziefe, [B] 
LB] UBI q Belk. Com̃t i jeo pꝛoture un de ouſter vous de bre terre, & il vous ouſte, uncoze 
jeo ne ſert᷑ ajudge tenant del franktenem̃t, ne nul bre maint devers moy de reẽ le terre, ꝑ 
q voi? autf choſe dire. J Treſil. Novil ß, no? avo? dits alſets. 7 Belknap, Donques as 
gard le bre bon, p q rñs. 


P quod reddat fuit poꝛt Bs un, 4 le vouche a gart Edmond, que ſert ſom̃ en le 
county de Leic a quel le demaundãt en dꝛoit de iij. partes de terre en demaund tra- vr quod! 
vert. le voucher, ſur q ils fueront a ifſue ſur le tounterplir: & en le dꝛoit de iiij. part le —— 
dd graunt le voucher, ſur q ſom̃ ad warantizandum illet, a Venire facias bers Tenquelt 26. 
ſur tiſſue ſur le counterpli, & al ſom̃ ad warantizandum ret le vic retourne q le vouch =: 43. 
fuit moꝛt. J Hill, pur le tenät aſſent a le ret, & fuiſt pꝛiſt de vouche auter perſon en dfr 
del entierk, pur ceo que per la mozt le vouchie tout le vouchm̃t eſt abat, per que il vouche . mier 
un Edmond Stoner, fits & heire John de Stoner, que ſert᷑ ſom. Perſay, Quant a les plce de 
iij. parts nous abomus traverl, le ſeifin le vouche, & de ſon aunc, Cur que nous ſum? uber. 
a iſſue, quel ifſue pend uncoze, quel poet my eſtre diſcharge per la mozt le vouche pendat * 
le counterplir, car & il n'avera unques riens, mes que il uſt deviaſt pend tiſſue, le t uſt 
pard ſa terre per le faur bouchm̃t, 4 8 il, ou aſcun de ces aunt avoit aſcun eſtate, il ava 
le vouch, com̃t q il ſoit mozt , per que depuis que vous ne mitt voſtre iſſue, nous de- 
mãdomꝰ judgem̃t, a ant al vouche de iij. pts, teſtuy q eſt vouch} oze eſt vouche cve eſtrãger 
al pzimer vouche, 4 n eſt my fait pꝛivy a luy come heire en auter maner: per que nen- 
domus my que a ceo vouche ſans cauſe moſire-la ley ne nous mitt a reſponder. J Belk. 
Jeo poſe le vouch uſt eſtre counterple de tout, jeo die que com̃t que le vouchte de bie pend 
riflue, q̃ le vouchep tat n'eſt my abaf, mes kenqueſt ſerf paiſe, ifſint q s il trove ſoit q il ou 
ſes aun fuet᷑ ſeiſies, le bouch eſtsiet᷑, car la moꝛt le vouche ẽ pur venit eins p alt vote, pq 
le court ent ſert᷑ apꝛiſe de ſa moꝛt: ifſint q il covient trier kiſſue ſur le tounterplir: æ dõ⸗ 
ques qñt le vouche eſt graũt, pur que pꝛotes eſt fait vers luy al ſom̃ ad warantizandum, 
donques poet le vic ret le mozr, & ſur ceo retourne le t poet revouch, s il voile, E nemp 
devant, 4 per meſme la reaſon en ceo caſe qfit le vouchꝭ eſt counterpli en pcel, come 8 il 
fuit tounterplie de tout, pq, © Holt, Il ſerra en vain de pzendze kenqueſt ſur le counters 
plz, & donques de faire pꝛotes vers le vouche per ſom̃ ad warrantizandum apzes qnt la 
court ef} apꝛiſe p rec & le vouche eſt mozt. ifſint q il ne poet eſtre ameſne en tourt, p 9 il 
ſemble pluts reaſon de graunter le revoucher oꝛe de tout, q de pꝛendꝛe łenqueſt en beyfi ſur 
le tounterplie de vouch; d un moꝛt perſon, per q J Kirton ad idem, vo? aver de recozd q 
le vouch eſt mozt, ifſint kauncient voucher envers luy en nul poet eſtre ſis revoucher 
ſon heit ou auter perſon, ifſint q & il fuiſt trove per kenqueſt ſur le counterplix q le vouche 
avera eſtate, & donques per judgem̃t le vouch! eltviet, quel ne poet eſtre ſans rebouch, 
t 3 pur 
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pur ceo i le vouch] eſt mozt, iſlint gle judgement ſerra erronious puis, il ſemble que ſerra 
en veine be pꝛendet kenqueſt ſur le counterplie, ſur q dict la court ne poet done judgement 
attoꝛdãt al ley. J Wichingham. Lou le voucher eft counterplie p le ſtatute, le mozt le 
vouchte n abater le voucher, ifſint que il tovient que kiſſu ſoit pꝛiſe ſur ceo, car poet eſtre 
q le tenã t ad vouch kauxement en delay del ddit, quel choſe ne excuſe le tenant, toment q- 
le vouche ſoit moꝛte pendãt tiſſue, car sI ſoit oꝛe trove que le bouche n aver unques riens, 
en ceo caſe le tefit ad pardue ſa terre, & s il ſoit trove pur le tenat, le vouche eſfoter & pꝛo⸗ 
ces fait vers le vouche p ſum̃ ad warritizand, æ donques le vicount return ſa mozt, il 
reſpond en chiefe ou revouche auf perſon, pur 9 il eſt reaſon que Vaverrmt en droit de pcel 
eſtoiet̃, & del rem il ſoit miſe de revoucher, ou pleder en chiefe, J Belknap, Uoilk main- 
tcfiliflue ou non? J Holt, Sil ſemble ale tourt que Vifſue eſt acceptable, no? pzend ken⸗ 
queſt voluntiers. J Belknap, Parnes en que vous bien ſemble a voſire peril, ou demurf, 
C Hole, Nous voillomꝰ mainteñ le pzimer ifſu qñt al pcel, & quant al iti. pte nous vou- 
chomus a garranty John fits Oſmunde de John Stone, que ſert᷑ ſum, @ Perſhay Ceſty que 
il ad vouche eſt meſme la perſon que vouche, ifſint il vouche luy m̃, illint nentendomus 
my que ſans cauſe monſtre le vouch, J Hamun, JNous diomus, que un Thomas Stone ente 
aunt, per fine levie en court le Roy kan xj. conuſt meſmes les tenemts, dt. eſtre le dꝛoit 
Thomas H. come ceux que il avet de ſon done: p ql conuß le dit Thomas H. grit & rend 
ms les tenem̃ts al dit Thomas Stone a term̃ de ſa vie, le rem a Edmound noſtre pier, a 
luy & a ſes heires de ſon cops engendꝛes, iſſint bouchomus no? M pur [aver le taile, come 
alligne T. H. c come heire Thomas noſit anteſtour, & pꝛiomus le vouche. J Perſay, Sir 
vous veies bien tom̃t le vouchd luy m̃ tome aſſignee T. H. ou le fine ne pzove nul garrãty 
fait a Thomas H. que aſſignte il luy ſupp eſtre, iſſint eſt il pꝛove que il nad nul m̃ gart᷑ enter 
T. Stoner lour aunt & T. H. a que le tonuſante ſoy fiſt ple fine, 4 per conſequens, rallignie 
ne poet aber garrãty vers le pꝛimer tonuß, per que nentend my que fur le matter monſtre 
il ad cauſe de vouch], d pꝛiomꝰ q̃ il ſoyt ouſtt de voucher, 4 Belknap, Certes en ceo caſe il 
ad cauſe daver le vouche, tom̃t que il nad garrãty en le fine: quod tota curia conceſſit. 
¶ Perſay, Si home monſtre cauſe de vouche q $ aunceſtour doñ a luy la terre en taile per 
fine, en tiel caſe il avet᷑ vouche! ſans gart enter [uy & ſon aunt, & il poet garrãty, c red 
a luy m, mes nemp en c caſe lou il claim garranty cve aſſignee q demurraſt. J Belknap, 
Uoilk autre choſe dire? © Perſay, Nous enparlet, 


G Homas B. pozt bziefe de Waſt bers Heymonde H. de C. ſuppoþ. per ſon bꝛief, que un W. 
. Haynt leff. ms les tenem̃ts al dit [B] Haymond H. vers que le bꝛiefe, 4c. a term̃ [B] 
Er. 36. De vie, & que apzes ſon deteſß remaind al pł, & as heires de ſon cozps engendꝛes. © Perſay, 

Ceo veies bien tom̃t per ſon bre eſt luppol. que le pt n ad riens en rem, ſi non en taile a luy, 
t as heirs de ſon toꝛps engendꝛes, iſlint q per poſſibility il poet eſtre, que il n aber jam̃es 
riens, iſlint nad il my ſuppoſe enheritance en luy que waſt poet eſtre abjudge diſheri⸗ 
tance a luy, & auxi Yenheritance de fte eſt en nous heires, car nous diomus que pur de⸗ 
fault de iſlu de ſon £0208, le remainder en lee eſt a nous, ill int que p kun cauſe & per kau⸗ 
ter, le bfe melt maink devers nous, per que nous ddomus judgem̃t de bztefe, J Perle, | 
Et depud que vous ne dedites my le rem efire taile en nous, & que waſte eſt fait a noſtre | 
diſheritaunte, demaundomus judgemt, 4 pziomus betefe D'enqufrer de waſt & damages. 
« Perſay, S il deviaſt ſauns heire de ſon cozps devant exetut ſup, jeo die que ſes exetu⸗ 
tours avet exetution des dam Vs nous dun choſe, p que il ou ſes heirs ne fueront un- 
ques greves ne en damage, gue ſerra encounter reaſon, & auxi qfit teſtate le tefit a terme 
de vie, d ceſty en remaindcomene tout a un m̃ teps, & per un fait, il neft reaſon que le 
waſt ſoit puny per ceſty en remainder : car jeo poſe que ij. purchaþ joink a un en fir, & a 
rauter a terme de vie, com̃t que la tenat a terme de vie fait waſt, jeo die que teſty que ad 
fer ne punera le waſt, ifſint que le waſt ſerra diſpuny, pur ceo que lour eſtate comence a un 
m teps, © Kirton, Jeo graunt bien voſtre darrain caſe de jointenãcy, & teſt pur le joint 
purch!, Mes qfit le tenant a terme de vie ad ſolement keſtak, « le remainder ouſter en 
fir ou en taile, il eſt reaſon que teſty en remainder eit bziefe de waſte, pur ceo que le tozt eſt 
pꝛintipal fait a luy, q eſt pꝛochein a la tenancy, & ceft le pꝛochein en rem, e a luy en en- 
heritment per poſſtbility imperpetuity, & la ley voet que waſt ne ſert diſpunie, per que 
le bre eſt bon. J Belknap, Com̃t que apzes la mozt teſtuy en rem, s il devie ſauns ifſt, 
le remaind ſoit taile a dꝛoit heire le tenant a terme de vie, jeo die que oꝛe d ajudgꝭ il n aver 
fozſque eſtate pur terme de vie, eiaunt regard a teſty en remaind: tar S il alien en fir, ceſty 
en remainder en taile poet enter, & per ſon def. ſerra reſteibe a defender ſon dꝛoit. Et 
Ernest. ceo que eſt parle, que ft ceſity en remaind apꝛes judgem̃t rend devy ſans iſſue, que 
bamag. erer aver exetut apzes des damages, eſt bon ley, & nient enconvenient : car jeo poſe 
Br. 17. que cefip en remaind en fe taile recover per bziefe de waſt treble damages, & lieu walt, 
sil en remaund devie devant execution ſue ſauns heire, ſon execuf avera execut des 
damages, & uncoze ne fuit il unques en damage oze dajudg;, mes al temps de bziefe 
pozt, & judgement rend a tomen entendement il fuit en damage, per que J Midd' Il 
n eſt reaſon que le bzicfe ſoit mainf pur nul home, fozſqz pur teſtuy a que kenheritante 
eſt en perpetuity, iſſint que le walt ſoft diſheritance a luy en perpetuity, & oze a vo- 
mus monſit que le remaind eſt a luy en taile, de quel eftate un reverſion cf} depend, 
ill int 
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iflint q tenheritance de fir neſt en luy, mes en nous q ſumus tenant a terme de vie, & a 
nul auter, per que il lemble, le betefe nient maink. © Belknap, Coment que le remaind 
ſoit al plaintiffe foꝛſq; en taile, unc ſon eſtate ſerta adjudge perpetuel: car per poll ility le 
' fale demurf de heire en heire de ſon cozps, taunt come le mound enduf, en le fine levy 
de tiel eſtate a un home les parolx fra a luy & a ſes heires de (on cops engendꝛes a touts 
jours, {int que ſur ceo poſſibility il ſerra pluis reaſon, que le waſt ſerra puny per (uy, 
que diſpuny a touts jours, mes ſi le rem uſt ec taile al baron, & ſa feme & a les heires 
de lour ij. cozps engendzes, ft la feme uſt devy ſans iſlue enter eur certein, en ceo caſe 
le baron ne punt le waſt, pur ceo que eſt impoſſible deftre perpetuel, & ifſint nad il en re⸗ 
maind foꝛſq; a terme de bie. ©« Perſay, En pluſours caſes ft waſte ſoit fait per tenant 
a terme de vie, il ſerra diſpuny a tours jours, come ſi jeo leſſe terre a un home a terme 
de vie, le remainß oufif a un auter a terme de vie, le remaind ouft en fir a tierce, ſi le 
pꝛimer tenant a terme de vie fait waſt, ceſtup en remainder en fee n aver betefe de waſte 
durant le meſne remaind a terme de vie, ne apzes le meſne remaind determine de wall 
fait durant le pzimer remainder, pur ceo que al temps de waſt fait, il fuit fait al damages 
dun auter home. © Belknap, Certes en voſtre caſe, ceſix en le remaind en fer ſimple 
avera bꝛiefe de waſt vivant le pzimer tenant a terme de vie, ſans queſtion a ceo que jeo en- 
rend, car apꝛes ceo que il ad recover en bꝛiefe de waſt, il tiendꝛa la tert en ſon maine de⸗ 
melñ tanq; apzes le mozt le pꝛimer tenant a terme de vie, & donques teſtuy en le m re- 
maind apzes ſa moꝛt poet entre,  aury ſi le pzimer tfit a terme de vie alien en fee, ceſtuy 
en le m̃ rem̃ poet ent᷑ s'il voilk; & $'il ne voilk kauter en le remaind en ke poet enk en de- 
feſance dalination, al oeps le pzimer en le remainder, & donques poet il enter ſur lup, per 
que qñt a le bziefe ſemble que il eſt aſſets bon. Et puis J Perſay pled nul waſt fait, Et 
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58 Haymonde de H. pozt bziefe d Entre ſur diſſeiſin enbers un tenaunt, & demaude 7 
un meaſon, un molin, 4 viij. acres de terre de Henry Sydenham, nous diomus q Aen. 
demaund ad enter. ſur nous pendaunt le bziefe , & demaundomus judgement de bztefe, brief. 94. 
J Perſay, Uoilles vous dire que il ad enter puis le darreine continuance, ou auterment 8 
ceo neeft pler, car s il ad enter devant le darrein continuance, vous ceo purt aver pled ace. B. s. 
adonques, & aver abate noſtre bꝛieke: mes en taunt que vous ne fiſtes my, mes pꝛiſtes & 76. 
continuance ove luy tome tenant, adonques jeo die que vous ne ſerres relẽ de pleder ceſ} 
plir a oze, J Hanym. ad idem, Il appiert per recozd que les parties aver pled al ifſue, 
c que p2oces eſt fait envers kenqueſt, ifſint demitter autf choſe en illue, s il neſt choſe 
[B] venue de puiſne temps [B] le party n aved my advantage, & covient eſtre puis le darrain [B] 
continuance 2 car en bꝛiefe de Dette pozt vers Thomas S. les parties pled al iſſue ſur Vobli- 
gation, & pend kiſſue le def. miſt avant un acquit poꝛk date devar le darrein continuance, 
ct pur ceo que il aver paiſe darrain cotinuance ſur le pꝛimer iſſue, il naver my avantage del 
acquftance, J Sidenham, JNous diomus que puis le plie pled le ddant eit enter é les 
tenem̃ts, & dd judgem̃t de bre, & von allocatur. { Belknap, Dongues ne voilles dire que 
il enter puis le darrein continuance. J Sidenham, Il ſemble que nous aver dit afſets, gc. 


Ohn W. auterfoits ſuiſt bꝛiefe de Decies tant' vers Stephen C. & attters que pledet᷑ de 8 
rien tulp, ou trove fuit per niſi prius culpable as damages de xxiiij. li. fur que John nut 
W. pꝛy Elegit vers Stephen C. des damages, & aver, a quel bꝛiefe le vic ret᷑ que il n aver 
riens: & auterfoits capias ifſuit pur le Roy devers S. pur fait fine al return oze : per 5. 
que le vicont maunde le cozps per capias, per que il fuit commaund al Flete. J Treſil. 
Utent al barre e dit, que le pt n aver execuc, & pꝛia que le dit S. demurf en pꝛilon tang il 
fiſt grie a lup des dam. © Kirton, Auterf, vous ſuiſtes execuc per un Elegit, & per ceo 
vous diſcharge ſon cozps, & elluiſtes daver exec de ſes biens & terre, & toment que le vi⸗ 
count ad ret que il naver riens, vous ne ſerra per taunt aide diſcharge ſon cozps, quel a 


voſtre peter fuit diſcharge a un temps: per que © Belk. Nous voille abiſet᷑ de teo. 


Fax que fuit la feme Grimbald de Herdflee pozt ſon bt de Dower vers Hugh de Herd- 9 

J flee, & fiſt ſa demaund del iij. parte ve mano? de Herdflee. J Hanymer, Nous Diom? Povers2: 
que auterf. fine ſe leva enter Thomas Herdflee, & John Pleſington de meſme Panoz dont Eſtates. 
cl fait ſon demaund, ec. per quel fine John graunt à rend meſme le Mano a Thomas a Br. 9. 
terme de (a vie, le remaind apꝛes ſon decefſe a Grimbalde voſtre baron, de que, Cc. & a Ka- 
therine ſa pꝛimer feme, a eur & a lour heires de lour ij. cozps engeD, æ p def. difſue le re⸗ 
maind a Grimbalde, & as heires de ſon cozps engendf : & pur def. dillue le rem a Hugh 
Herdf. oze tenant a luy d a ſes heires de ſon cozps engend2es, &4 diomus que Thomas eff 
mozt, per que Grimbalde & Katherine ſa feme enter: & puis Katherine mozuſt ſauns 

iſſue enter eur engendf, & Grimbalde moꝛzuſt ſauns heire de ſon co2ps engend, per que 
nous entramus come en noſtre remain5 per fozce del fine, & demaundomus judge- 
ment, ſi el que eſt la ſeconde feme G. doit dower aver. J Perſay, Depuis que per 

le fiñ eſt pꝛobe, que Grimbalde aver le remaind oufter en taile general, 6 que Katherine 

ſa pꝛimer feme moꝛuſt ſans iſſue, ifſint Yeftate G. ſerra adjudge per le ſeconde tafle en 


poſſeſſion al temps de ſa mozt, de que poſſeſſis la ſecond feme eſt endowable, per q — 
ment 
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ment & noſtre dower. J Hanymer, Et depuis que per le fine eli pzove que les tenem̃ts 
5E. 4 18. fue ront tail al baron à ſa pzimer feme, en ql caſe il ſerf ajudge tenaunt Þ fozce de ceo tail 
tout ſa vie, & nemp per le ſecond tail, car Yifſue p la ſetond teme n'abera pas fozmed en 
diſcend, luppole q le ſecond tail fuit en poll. mes ſcrra miſe a ſcire fac de execute le fine, 
p q ddomus judg7, com̃t devomus departer. J Kirton, & Fulthorp, Donques ne voile 
aut choſe dire. J Hanymer, Tiel eſt noſtre matk, « Midd Jeo poſe 9 le baron apꝛes le 
mozt Katherine uſt parb la terre ꝑ def, jeo die q il avera Quod ei deforc ſur le pꝛimer tail, 
E nemy ſur le ſetonð tail, tar il navet le ſecond tait en poll. al temps del pard, mes le 
pꝛim̃ tail. J Kirtoo, Jl poet flier daver Quod ei deforc', ſur Tun eſtate ou (ur kaut, > 
jeo poſe qe remainder uſt eſtre taile ouſter a ſon dzoit heit, jeo die que ſon heire aver 
all. de Moꝛdãt᷑, Þ q, at. pt q vous ne dedits ſon poſſeſſion come le fine ſuppoſe, la court 
agard q la fee recovet ſa dower, & le tent en le mertie. 


10 VI 71lizm Ecchingham Chivaler pozt bre de Treſpas vers pluſours, ſupp q il pꝛiſt ſes 

Treſpas. W avers. S. vj. boefs en Lyde ſans cauſe reaſonable, a les detient p longe teps, 

Jun &- illint q̃ ils fuerõt graũ dem̃t empey2es a tozt æ bamagl, A Midd, Nous diomus q teſt lieu 

Cinque. äppelle Lyde eſt pcel de pt de Romenay, i eſt des v. pozts, deins quel frachiſe bre le Roy 

pers. ne court my, & demaundom? judgem̃t de bke. J Hanymer, Et depuis q ceſt bztefe eſt poꝛt 

r. de nul franktencrht deins les v. poꝛts, ne tout he riens qun pſonel choſe, come home averoit 
en auntient demeſne act de Treſpas en cefi caſe, & auxint il ne claime fraunchd p chte le 
Roy, ne ꝑ allowante en Eit, pq n entendomꝰ qla ley a ceo no? mitter a r, & demaundomꝰ 
judgem̃t ft la court voille conuſtek, & pꝛiomꝰ noſtß damages. J Belknap, Lour franchꝭ eſt 
general, q nul bars de les v. poꝛts ne pleder, ne ſerra my emplede hoꝛs de les v. pozts, 
illint 9 {i aſcun poꝛt bꝛiefe de Treſpas ou det, ou aut action, le ſuit ſerra tomente a termin 
a Why pley devant le Cöſtable de Dover, q eſi lour gardein, à pzendza fines. 4 amerciam̃ts, 
& accomptes dicel cheſ an al Roy, en TEſchequer, Mes per tale & un fozein fait Treſpas 
deins les v. pozts, ad5ques le ſuyte ſerra done ciens, pur ceo q il neſt reaſon q T7 Trfis 
ſoit diſpuny, pur ceo il ne poet eſtre m̃ en reſpons p pꝛotes deins les b. pozts, p © ql 
nadriens la, car il ne poet eſtre trie ove le fozein deins les v. pozts, Pq ſemble q il ca- 
viendt᷑ en ceo caſe adire i le def. eſt baron de le v. pozts, ifſint que le Treſpas puit eſtre 
niftify la. J Kirton, Si treſpas ſoit fait deins les v. pozts per un fozein que nad riens 
deins, jeo die q le vit᷑ ſert᷑ amerty s il ne ſoit pꝛiſe, ifſint q il poet eſtre juſtifie deins, coe 
ſi eſtraunge vient deins ma lite, & fait affraye p huy & crye levie, ou ſank eſpande, jeo 

LB] die s't[neſojt pꝛiſe, & T plent al jour de lete [B] touts les doſiners ſerf amercies, fic in [B] 

propoſito. J Hamond, JYous Diem? q ptel bel Lydeburgh, que eſt de la vil? de Lyde, 
eſt deins les v. pozts, 6 Pcel dehozs, & diom? q le pꝛiſe ſe fiſt a Lydeburghe, qᷓ eſt hoꝛs de 
kraunchiß de les v. pozts, Pq demaunde judgem̃t ſi noſtt bre ne ſoit bon. J Mid. Le pꝛiſe 
fiſt en pcel q eſt deins les b. poꝛts. Et alii è contra: 


— — 


11 Ohn H. clerke pozt bꝛiete de Dette vers Robert T. thilt᷑, æ demaund vers luy C. li. a toũt 
bete 2. J komt certein jour & an, en le tomen bank devant monß William Finchden, & ſon com- 
45 palgnion, il pozt bfe de dette vers m̃ teſty K, de m̃ le ſom, & recover per judgem̃t de m̃ la 
- court, & comt puis le judgem̃t lovent foits il demand le dit ſom̃e, a il ceo ne patef, ne voill 
Avermte ator, ät. J Hanimer, Nous diomus q hozs de m̃ le rec il [uit execution per Elegit, & 
N aver exetution de pcel de kentier ſome, le quel ſom̃e eſt enterleff, en ſon ſuit, & puis il m̃ 
luit Scire facias hoꝛs de m̃ judgem̃t d aver exetutiõ de m̃ les deniers, & demaunde judgem̃t 
it encounter ſon ſuit de execution per Elegit, & ꝑ le ſcire facias, p ceo bꝛiefe de det pores 
action aver, Burgh{, (on ple eſt double, un le ſuit per Elegit, per que il diſch} ſon copps, 
& charge ſa terre, kauter q il ſuiſt ſcire facias d'aver exetution, car tom̃t que nous vou⸗ 
dꝛomus dire que il n avet᷑ my tiel ret d exec per Elegit, uncoze il voille relier ſur nous de 
le (uit d exetution per ſcire facias, per que nous pꝛiomus que il ſop teigñ a kun. J Kirton, 
Eſt le ſcire facias uncoze pendãt? Hanymer, Mous ne ſcavomus s il ſoit pend uncoze 
ou diſcontinue, mes nous voillomus relier ſur noſtre plir dere per Elegit, & vous ſerf 
dilcharge del rem. J Perſay, Donques diomus q nous ne conuſomus recover auterk. 
ne le [uit de Elegit, & diomus que nous diſagreomus tout temps al ſuite de Elegit, & en 
pats welbomus, & dilagreomus de pzender la terre del vicount, q fuit extende p le 
Elegit, iflint navet unques exec per cel ſuit, & cel matter vous ne dedits pas, per que de⸗ 
mandom? judg{, a pꝛiomꝰ nt̃e det 6 dam̃. Hanimer, Et depuis que il appt de recozd, que 
vous m en p2oper perſon efluiſt daver exeẽ ꝑ Elegit, q q le vic ret᷑ kextent en ceo court, per 
ql matt vo? ne ſert relẽ a dilavower le ſuite per le Elegit, en ql caſe qfit vous eſluiſtes d'a- 
ber execution de ſa terre  chateaux, le coꝛps fuit diſcharge pur le tẽps a veñ, & p ceo ſuit 
vous demaunde a charg{ $ cozps, car ſi vous recovef Þ ceo bf, vous poies aver Capias 
de vers luy, Pq ſur t matter nous demaundomus judgement, fi ceo aa ion de Det vers no? 
gilt. J Perſay, Et nous judg; ut ſupra, & fic ad judicium. 


12 = B. & K. ſa feme pozt lour bre d' Errour en bank le Roy vers Thomas Barnfand' a 
Errour.67 J reverler un fine, q fuit levie per Katherin, & John ſa Bars al temps 9 Katherine fuilß & 
. as. und eſt deins age, p quel fine certein manoꝛs fueront graunt & rend a Thomas a terme 
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de ſa vie, ſalvant la teverfion a eux, & a les heires Katherine, (ur que pur ceo que ils fue- 

ront en awerouſte del age de feine pluts evidence fuit alledge de le lieu ou le feme fuit nie 

per telmoigne & p2oves, per que pur certifier la court defire appꝛis en certein del age de 

teme, la court fiſt pꝛotes devers les pꝛoves, queux fueront auterfoits examines. Et oze 

Holl' pur le baron & la feme pie que le fine fuiſß reverß, pur ceo que le eme eſt pꝛiſt a (a 

age, illint que ſi la feme ſoit pluis delay el viendza al plein age, donques le ſuit ef} pardue; 

gil ne ſoit deins age al temps que el ſoic adjudge p la tourt de ſa age, Þ q pꝛiomꝰ q voil- 

les examiner la feme de ſa age, & per voltt view & d'\rretion up adjudge deins age, ou de 

plein age, & donques vo? poies melius attend? de voſit rem vel judgement, Candiſp, Il nad 

nul home en Engler” que luy adjudge a d2ott deins age ou de plein age, tar aſcun femes que 
ſont de age de xxx. ans, voile appet᷑ dage de rviij. ans, c auxp ſon baron que fuft party al Fine. 5.58. 
fin, eſt en plein vie, æ eſt noſme en le ſuit, le quel poet faire deviſe a aut pur terme de ſa 

vie de terre la feme, iſint que le feme q il eux ne poet eſtre a rebſer pur la nonage del eme, 

4 coment que el ſerra party a reverſer la fine, vo? naveres execution, tanq; apꝛes la moꝛt 

le baron, per < il eſt bon q vo? ſoies aviß de melme le judgement, quære. 


Homas Seimour ſuiſt un Scire facias bers un tenant d aver exetution d'un fine enter 13 
W. Moite & Hamond Harecourt, per quel fine W. graunt & rend les tenements a die fc: 
Hamond a terme de ſa vie, le remain a Reynold Semour noſtre pier & Agnes noſtre mere ſa 
feme, a eur e a lour heires de lour cozps engendzes, d noꝰ diomꝰ que Hamond Harecourt eſt 
moꝛt, per que nous come fits & heire Rey nold & Agnes demaundomus execution. J Holt, 
Nous diomꝰ que apzes la mozt le teñt a terme de vie, Agnes boſtre mer entra en meſme$ 
les tenements, & kuit ſeifie per fozce del fine, illint fuit le fine exccute, & demaundomus 
- Judgement de bztefe de Scire facias. J Perſay, Mous ne poiomus aver bziefe de Formedon, 
pur ceo que Reyaold noſtre pier ne fuit unques ſeiſie, car en caſe home avera bziefe atcoꝛ⸗ 
daunt a la fourme, & ceo ne poiomus, pur ceo que noſtre pier ne fuit unques ſeiſie, iſſint 
que ft nous ne poiomus aver Scire facias, nous ſumus ſans recovery, per que no? deman⸗ 
domus judgement, ft noſtre bre, 8c. pꝛiomus execution. Kirton, Il ad alt un ſeiſin en 
votre mere, i fuit pꝛiby al fine per foꝛte del fine, iffint le fine exetute, quel plt n eſt ſutti⸗ 
tient en abate del Scire facias, car il poet eſtt᷑ q̃ le baron moꝛuſt vi vãt ſon tent a terme de 
vie, & ſa feme ſurveſquiſt, æ iſfint covient efif entend. J Fer. Donques diomus que Ha- 
mond Harecourt,  fuit tefit a terme de vie, enfeoffe Agnes noſtT mer, a luy & a ſes heires Scire ſa- 
a touts jours, & ddom? judgz, ft p cauſe dicel ſeifin, nofire bre abat, J Clopton, A ceo "Ef 
LE diomus no?, [BJ que meſme ceſty Hamond, fits & heire Hamond Harecourt dont il parle [B. 
eſt meſme la perſon que fuit tefit a terme de vie, illint que ceo que il appelle le feoffement Swrender. 
n eſt que un ſurrender fait a teſty en remaind, quel miſt la feme en ſon eſtate taile p-fozce ©* 7 
del fine, iſſint le fine erecute , per que judgement de bre. J Perſay, Depuis que noꝰ 
alk que il pꝛiſt eſtate ut ſupra, per feoffement, per quel ſeiſin execution del fine ne ſerra 
Vit, & ceo que il alledge que meſme ceſty que fiſt le feoffement fuit meſme le perſon que fuir 
teñt a terme de vie, nul ley nous metter a reſpond, per que demaundomus judgement, 
coment devomus departir. J Kirton, Jeo die que ceſty en le rem averoit garranty del 
tefit a terme de vie, per fozce del demiſe, J Perſay, Dile cerf, jeo poſe que le teñt a Charge. 
terme de vie uſt charge le tent devant le feoffement, il tiendf la terre charge puis la vie 
le tenant a terme de vie, pur ceo que il fuit eins de ſon eſtate. J Clopton, JI ef} voter, Judicium; 
illint ſerra il eſtre re vers luy per bfe de wall apꝛes le charge, & unẽ en tiel caſe il ſerra 
adjudge eins per le tail, ifſint le fine execute, J Belknap, Quant al bt᷑e il ſemble afſets 
bon, per que reſpond. 


Llen que fuit la feme H. D. poꝛt ſon bꝛiefe de Cui in vita, debers un Robert Daniel, & 14 
demaund ttij, ac de terre en Ham, 4 fiſt title en $ bfe, quod clamat tenere ad termi- Cut in vita 
num vitæ ſuæ, ex dimiſſione Roberti Baynilll. J Midd', Lou ſa bre tompꝛent title que Eftopyet. 
el claime de tener ceo terre a terme de ſa vie del lelß Robert Bainell, nous diomus que el 298. 
aver unques riens del leſs Robert Bainell. C Treſillian, Ceo neſt plex, car le quel el tient: 
de ſon leas ou dauter leas, depuis que le Demiſe le baron n eſt pas dedit, il eſt reaſon q la 
feme recover, per que judgement, depuis que il ne reſpond riens al demiſe fait p le baron, 
quel eſt cauſe de ſa action, & pꝛiomꝰ ſeifin de terre, J Kirton, L eſtate que la feme claime 
eſt p ſon title, a q title la party aver traverf : car il n eſt reaſon q la feme recover ſon title. 
Sil ne ſoft voter, ad quod curia concord}, per que boilł aut choſe dire, a ceo que il ad dit. 
a Fref. Donques diomus q auterfoits fine ſe leva. Anno xxxviij. enter Henry Dinelf, & 
un Robert Bainel, per quel fine Robert Bainel tonuſt les tenements, #c. eſtre le doit H. 
Dinelf, & le plaintiffe donques ſa eme, & releaſe æ quite claime a eur & ales heires H. Di- 
nelf, illint eſt pzove per le fine, a que il meſme fuit party, q Ellen le avet᷑ a terme de fa vie 
de (on leas, p q n entendomꝰ my, q il ſert᷑ reſteibe entoũ ter ceo fine a dire q il n aver riens 
de ſon leas. J Myd. Et depuis que il neſt pꝛove ꝑ le fine que el ceo avet per le demiſe R. 
mes per le fine, car le fine ſerra entend q ils fuet᷑ polleſſes al temps del fine, car il eſt fine 
ſur ret, encounter quel n aver home daverrer que al temps del fine levy, teſty a q fine 
fuit fait n aver riens, pur ceoq il ne poit auterm̃t eſtre entend, mes que il fuit en poſþ al 
temps del fine, Et depuis que nous avomus tend daverrer, « ſans quel el refuiſß de- 
U u maundomꝰ 
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midom? judgz. J Fulth. II poet eſtre q al tẽps del fine levy que il n aver riens, mes q 
le conuſoꝛ abet᷑ poſĩeſſiõ, c adoques ft la feme & le bars entr, & ceo teigñ accozd a la fine 
ta la bꝛiefe: mes le dbat nad alledge tiel matter de hozs, mes alledge per entendem̃t 
de ql fine le baron & la feme fueröt e polſefſis, ql fine ne poet eſtre adjudge demiſe p fozce 
del fine, per q il ſemble que il aver Vaverremt non obliät le fine. J Kirton, ad idem: 
St celtup que uſe de fine eſt daver advitage p le fine, 4 voilk conuſtf q al reps del fine 
leby ſur rer & quite claim n aber riens, jeo die que il nav advitage ple fine p lour co- 
nuſice, mes ꝑ boy de reſpss il ne ſerT reſceive de voider le fine, de ceo que eſt ſuppoſe 
& entẽde, oze le ſuppoſel del fine fe ſur le ret q il fuit fait a luy q fuft ẽ poſſeſſis, quel ne 
poet eſtre adjudge, Pq ſemble le fine pluis toft encounter vous q obe vous. © Belknap, 
Genera! ad idem, Le fine ne pzove my q il tiẽt de leas ceſtuy que levy le fine, car le fine fuit le- 
nue. Sr. g. le by en poſſefſio, & le bat & la feme a comen entet a q ceſiuy que fuit pty naver aver- 
rem̃t en avoydice del fine adire, que il naver riens al temps, ct. mes il avec kaverre⸗ 
met adire que la feme n avec riens de ſon leaſe, pur ceo que le fine ſupp nul lefſe eins 
eſtre fait ẽ un poſſefſis, que fuit devit le fine, ifſint que la feme poet dire q el tiẽt dauter 
leſſ. ou el poet claim fir ſimple al tẽps de fine levy, pur c que la feme ne plaſt aſcun pol, 
mes pꝛiſt eſtate ove ſon bard, p q moy ſemble que il neſt my plie a travers que el n avet᷑ 
ries de ſon leff, ut ſupra, car le quel el tient de leas dun perſon ou d auter, ſi le baron 
fait eſtate c demile de le dꝛoit, la feme ad actiõ, la feme q le demiſe le bars eſt cauſe d actiõ, c 
nemp le leas fait a la feme: car tom̃t que la feme uſt la terre en fee fimple de ſõ purchaſe, 
untoꝛe en cui in vita el poet clam p diſcent de heritage, & faire title quam clamat eſſe jus 
& bæreditatem ſuam, & commit que la pty voił dire, que el n aver ries p diſcet, jeo die que ? 
ne ſerf plz: pur ceo que ceo n eſt cauſe dation. J Perſay, Il fuit adjudge, que lou feme 
tlaim̃ ẽ (6 bzief ad terminum vitæ, & fuit trove que el abet᷑ eſtate taile, que le bt᷑e fuit abat᷑ ꝑ 
touts, pur ceo | ceſt (6 title, ſur que il voit rec, iflint ſi la feme tlaim̃ de leas a un tert 
perſon a terme de vie, 8 il ſoit tzobe que il naver unques riens de ſon leaſe, il nad 
nul eſtate, & per conſequens il nad nul action. J Kirton, ad idem en Aſſiſe de novel diſſ. 
ſi le pt ſop fiſt title ꝑ feoffernt d un certein perſon 3 g il ſoit trove q il n aver riens de 
ſon feoffem̃t, mes Dauter feottem̃t, untoꝛe il ſert᷑ bart en Alliſe: p t q qñt il eſt chaſe de 
faire ſon title ſur un poiñt, it c point ſoft trove encounter lup, il eſt a tiendt᷑ q il nad auter 
title, ꝑ que Dauter title il navera advantage: fic in propoſito. C Belknap a Treſil, de- 
liveres vo?, car il ell le fine del terme. J Treſil. Jl avef de ſon lefſe come le bziefe ſup- 
poſe, pꝛiſt, & alii è contra. 


15 [BY btefe de garde pozt vers deux, & o2e le vicount ret que Tun kuit mozt, J Perle [B. 
_ E pꝛia que le bztefe abat Þ7 cauſe. © Sidenham, Uo? poies aver reſom̃ vers taut que 
- ell en vie, aury come vous aver vers kheire ou execut, ſi le bziefe uſt eſtre pozt vers un 


priſe Cole, & il debie pend le bztefe, J Fulth. Ceſt done per le ſtatute, & teſt pur ceo cauſe q il 
% nad nul en vie, f fuit party al pꝛimer bziefe : mes en cell caſe qnt kun eſt en plein vie, 
il avef le gardp ſurvivoz, idint q reſom̃ ne giſt, ẽ q̃ il ad un ẽ plein vie, q fuit pty al 

pꝛim̃ br, illint hoꝛs de caſe de ſtatute. 


16 Ette fuit poꝛt vers deux. pꝛotes continue Gs eur al Capias ref a oze, ꝑ q̃ le biẽ return, 
ow. quod cepit corpora, & illa vobis, &c. & 02e Pun vient, & kauter fiſt default, 4 ceſtup 
5. % f vient dit, q (6 compaigfi fuit mozt, J Hanimer, Le vir ad retourne q il ad pꝛiſe lour 
averment £0zps, tflint ꝑ (6 ret ſert᷑ entend q il eſt en vie, ꝑ q dal ſa mozt entounk le retourfi, ne 
tkeerres receive, J Kirtov, Donques il eſt iſint, q il eſt mozt. I Hanimer, Oyle ß, mes 
jeo entendq le pty ne ferT reſceive adire q il eſt moꝛt, p ẽ q le vic ad lup charge de perſon q̃ 
eſt en vie, © Kirton, Pur t᷑ q vo? ne poies dedire q il eſt mozt, ne pꝛeigne ries p voſtre bfe, 

mes quzre, ft le bicount ſert᷑ amercy, ou nemy, car ſon returne eſt faux. 


17 Oan que fuit Ia feme Lawrence de Wilby pozt bziefe de Dower vers Thomas Hampton, & 
Pover-33- ] fiſt ſa Dbe de la tierce part dun manoz. © Hanimer, El ne poet der, car diom? q fine 
ke leva kan xij. de m̃ le mano ent John Wilby & E. ſa ſeme, & un Ric detoꝛc, p quel fine, . 
Reſtore al & E. ſa keme tonuſtt᷑ mM le manoz eſtre dzoft Ric. tome t, #c, per quel tonul. Ric graunt & 
br. 1. kend m̃ le mano? a J % E. ea les heirs de lour deux cozps engendzes: & pur default d iſſue 
remainder as dꝛoit heirs John a touts jours: & diomus q John g E. ſont mozts ſans iſſue 

enter eux, per q no? m coe toſine & heire John de fie ſimple auterfoits.s. fan xliiij. ſuimꝰ 

un bꝛiefe de Scire facias, hozs de m̃ le fine vers meſme le feme, que oꝛe demaund, ou quant a 

parcel el vient & alledge, que el tient en dower de dowment Lawrence ſon baron de kal⸗ 
ſignement W. Brawe, & pꝛia en aide de luy, & quant a auter parcel el dit, que el tient 

a terme de vie del lef{. meſme teſtuy W. & pꝛia en aide de luy, ſur queux kaide fuit 
graunt, a que temps W. vient per pꝛotes, & ſoy joint en aide, & pled le feoffemẽt Law- 

rence {on bat fits & heir J. de Wilby, a que le rem de fte ſimple futt tail a meſme teſtup 

Brawe en fi, a que nous diomus,, que riens paſſe per le fait, pꝛotes continue Gs 

kenqueſt tanque a certein jour, que le pꝛite de aide fiſt default, per que la feme mainf 
meſme kiſlue, ou trove fuit que riens paff. per le fait, per que fuit agard que nous ſuim? 
execution, & demaunde fi encounter icel ref, a q el fuit party, el purroit riens demaunber. 
Holt, 
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© Holt. Moꝰ faceom? pꝛoteſtation, que no? ne tonul. my le fine ſur q il aver rec per le 
Scire fac. mes vous veies bien, tom̃t il nalk riens, mes un ref taile per fozce del fine, 
came heire a John Wilby, @ diom? q Laurence noſtre baron fuit fits & heir J. & E. ple taile, 
e fiſt ſa feofferfit a W. Braw, & mozuſt ſans ifſue, come fuit ſupp per le Scire facias, if{int que 
cement tiel ret il avet, ceo ne diſpzove le poſſeſſion nfe baron, gue fuit heire per le taile: 
nes plutstoft afiirme lour poſſeſtion, ifſint per le rec nous ſumus remiſe a melme, 4 
action paramount, illint ple matter monſtre nous lumus dowable, & pꝛiomus noſtt dower. 
Belknap, Qñt le bꝛiefe de Scire fac. fuit pozt vers la feme de le part quel la feme aver en 
Power, el pur aver ail le matt, com̃t el tiẽt è dower de allignemt W. Braw, a que le rever- 
ſion fuir, d fuit pꝛiſt deſtt attendãt a Tun deux, que la tour agard, & en tiel caſe el purra 
ſaver ſa tenancy per pꝛoteſtation, & ſur ceo matter la feme doit retenus ſa terre, & la rever⸗ 
ſion, ſur la matter trove, ſerra a teſtuy que aver dꝛoit daver le baefe : mes qt il ne 
liſt illint, eins plede en bart ove les pꝛites en aide un faux ple, q fuit trove encounter la 
keme, iſlint accept Veſtate teſtuy de que aſſignement el tient per fozce del feoffement kaunte⸗ 
ſter, & illint agreant a ceo eſtate, æ nemy al eſtate ſon baron, de que dꝛoit il clatme a tener, 
ill int el ad foꝛfait ſa dower a ceo q a luy ſemble, per que. Et qñt a ceo poꝛtion qel claimer 
a tener a terme de ſa vie, el claimer a tener ceo de dꝛoit Will, & nemp en dꝛoit le heire le 
baron, & auxy el aſſent a le pl teſty de que el pꝛie en aide clatmant de ſon eſtate, lou el 
purt avert plede auter vl, come daver travers le title ſur un point ou auter weivant 
teſtate ceſtup en reverſion, ifſint fozfaiture de dower auxy. © Treſiliav, Coment que le 
keme accept ſa dower a un temps e agree a ceo, jeo die que qfit ſa poſſeſſion eſt voide per 
recovery, que ſa feme ſerra miſe a novel action de dower: car jeo poſe que la feme avoit 
heire apzes le mozt kaunteſter, jeo die que ſi le heire poꝛt alliſe de novel diſleiſin & recover, 
la feme eſt remiſe a ſon action de dower, Et auxy ceo recover q fuit taile vers la teme fuit 
de poſſefſion kaunteſter le baron, ifſint que cel recover affirme la poſſeſſion la bar quel 
aver apzes la mozt J. 4 E. & pur ceo que il eft trove que riens paſle per le fait, iſſint il 
entend que il continue ſon poſſeſſion que eſchuet a Laurence, que fuit fits & heire le baron 
le feme pk, per que il ſemble la feme endowable. J Sidenham, Mfit un home claime fre 
en poſſefſion come heire a un aunceſter, & ceft title eſt trove encounter Tuy en la poſ- 
ſellion, il ne ſerra reſceive a claimer le terre come heire a meſme kaunteſter, come ſi bziete 
ſoit poꝛt vers un home, 4 il vouche-a garranty come heire a tertein perſon, s il ſoit trove 
que il net pas heire a luy, il ne ſert᷑ my reſceive auterfoits a demaunder en aſcun bre 
come heire a meſme le perſon, pur ceo que il fuit trove un foits que il ne fuit heire a 
[B] meſme le perſon, iſſint en ceo caſe qfit le feme claime a tener la terre CB] en dower, a pzia LB. 
en aide de W. que joint en faux iſſue, quel fuit trove encount luy, il neſt my reaſon, ant 
ſon poll. eſt defait per action trie, q la feme ſoit reſceive a demaunder dower de le poll. 
meſine le pſon, J Holt. Mit la feme pꝛie en aide de teſty ij a luy aſſigne dower, el fiſt 
nul male de cel, car el pꝛia donques de luy & avet᷑ la revert, quod fuit conceſſum. Et 
coment q le feme claim̃ a teñ en dꝛoit ceſty W. per cert cauſe, comet que le cauſe ſoit trove 
encount la feme, jeo die q la feme ſerf reftitute a ſa atẽ: car jeo poſe q la feme uſt Cui in 
vita, (upp q ſon baron & luy purchꝭ le tenancy joint, s il ſoft trove encounter la feme, ſi q 
il navera riens ſinon come feme covert, jeo die que la feme ef remiſe a ſa action, aurp i 
home q ad dꝛoit dacion & entt᷑, lou ſon entrie neft cogeable, ſi cefty 9 fuit oultt᷑ rec ꝑ alliſe 
ou aut bziefe, teſty q ad dzoit eſt remiſe a ſa acc pamount, fic in propoſito. I Clopton, Lott 
home enter, lou ſon entf n'eſt cogeable, ſi kiſſue ſoit pꝛile de le point, æ traverſ, del acc ce 
ſur ſeiſin & diſſeiſin, & trove eſt encounf ceſty q entra, q pars la tre, jeo die en ceo caſe q il eff 
remile a ſa atẽ pamount, mes s il pled un faux reł, ou auf choſe q ſoy extend al tenãty, ceſty 
q eſt tefit, s il ſoit trove encount luy il n'eſt eftre miſe a ſa pzim act, mes il eſt miſe a {6 bt 
de dzoit, illint que home pꝛendt regard pꝛimes a le condi teſty q eſt demab, come de pledr 
choſe que eff a traverſ, dacr, ou le pt cefly que eſt t, come de pleder choſe que ſe extẽd al 
tenicy de ſa part, iſſint que qfit en t caſe il plede a ſa tenãty afſentaunt al eſtate, le pꝛite 
en aide weivãt keſtate teſty de que poſſeſſion el oze demaunde Dower, & lavera my Prcel, il 
eſt reaſon que il ſoit ouſte de dower. J Wichiogham, St tefit en fee ſimple pꝛiſt un faur 
iſſue, & parÞ per action trie, il fert aide per bfe de d2oft, & le choſe ſer miſe en dilcre⸗ 
tion ceux de la graunde afſiſe, ifſint q il ne ſerra my cy fozt encounter luy, mes que il 
ſerf aide per un voy ou per auf, mes la feme demaund oze dower ne poet aver bre de 
Dzoft, ne en nul auter maner poet eſtre aide, ſinon per ceſt bziefe de Dower, flint que 
ſi el ne ſoit aide p ceft voy, el eſt ſauns recovef., quel n'eſt reaſon, & auxy la ley favoza 
feme que ſuit pur ſa dower. J Burgh. A la comen ley, ſi tefit a terme de vie parde per 
default ſur un keint action, ils fueront ſauns ref, car ils ne puill. aver ewe bziefe de Dꝛoit, 
mes per le ſtatute eſt done quod ei deforciat ſur un pare per def, à pur eur que ne potent 
aver bꝛiefe de dzoit, ifſint que Ci un ref ſoit tail vers eux ſur action trie ſur un faux ple, 
cel demourt a la comen ley, nient remedy per ſtatute : mes tefit de fee {imple demourt 
tout temps a la comen ley come il fiſt devat, per que nient lemble. J Perſhay, Qñt la 
feme tient en dower de allignemt. W. Braw, el purf aver tclaim̃ (a dower del allignem̃t 
W. & purf aver ſave ſa tenicy per ple de attendice nient affirme le reverſion en 
eſpectal a Yun ne a kauter. Mes ſur la verity trove il tiendꝛa, & ſert adjudge attende 


ſur tenancy a teſty que recover, Mes quant il plede per le maner en barre ac- 
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teptant keſtate Yun en tertein, ifſint claim & affirme la revers en lup, & diſagrir avant al 
eſtate ß baron, il ſemble qͥ la feme ad pdu ſa dower. © Holt. La feme ne fuit ai ꝑ la ley 
datfirm̃ la revert en kun ne en laut, fozſqs en cefty q luy aftigne (a dower, & a [uy eff la 
reberſion ꝑ la ley, devant ceo ſon poſſeſſion eſt defeir per plir, ou per auter maner, iſtint 
en ceo 9 il pꝛia aide de W. el bien fiſt, t auxy il poit bñ eſtre que le baron, q fuit vue en 
taile fiſt vemiſe ove gart, ꝑ quel le rem fuit taile a touts jours; illint F pꝛier en aide quant 
a ceo purpoſe fuit bon, nemy cauſe de foꝛfaiture. Et puis J Holt rehertce le matter ut 
ſupra, & demaund judgement ſur tout le matter ut prius. Et J Hanymer de maunde judge⸗ 
ment, & lic ad judicium. J Wich. Si bztefe ſoit pozt vers un hame, & parv ꝑ plex dilatozy 
en abatement de bre, come p non tenure, ou ꝑ male noſmer de vilk, jeo die que la feme teſty 
q pard apꝛes ſon mozt avet᷑ ſon dower, pur ceo le poſþ le baron ne fuit my dekeit p title, 
illint en'ceo caſe, tom̃t q kheire rec vers la feme 3 jeo die que ceo revn eſt tontrariant al 
poſſeſſion le bat᷑, car le polß ſon baron de q dowem̃t eſt affirme per L rec pluiſtokt, que dil⸗ 
affirme ; car dec matt rec vers le baron p dilatozy, la feme eſt dowable. 
Homas B. poꝛt bꝛiefe de Dette vers deux tome adminiſtratozs des biens Thomas II. 
I & dde xiij. li. ꝑ oblig . © Perle, La ou ſon bꝛiefe eſt poꝛt vers nous come admini⸗ 
firatours dun Thomas, ij devy inteſtate, nous diomus q meſm̃ ceſty Thomas fiſt ſon teſta⸗ 
ment, 4 ſes exec 8. A. B. q ont adminiſtrac des biens, & dd judg{ de bf pozt vers no? come 
adminiftratours. © Perſay, Entaunt q vous ne dedits pas q vous aves adminiſtrac des 
biens le dit Thomas, d aver deux poſþ, per quel poſþ nte bt eſt maink vers vous come ad⸗ 
miniſtratours ou exet᷑ a nk volunte, & a ceoq vous alk q il fill ſes exec nul ley no? mitt a 
F, & dbe judg] fi nfe bre ne ſoit bon, & pꝛiomus nf det. J Belknap, St home devy ente- 
ſtate, pq adminiſtration eſt liver ꝑ koꝛdinary a ſes amies com le ſtatute voet, ft home 
pozr bt᷑e Vs eux, 4 eur noſm̃ exer, le bfe ẽ ma, pur ceo que ils ont eſpecial noſm per le 
farute, & ſi home face ſes exec & devy, & eſtrãge perſon pꝛeigne les bis hozs de poll. Vexer, 
bre ſerra poꝛt vers eur come vers exec pur le poll. des biens, pur T q il neſt reſpons a 
eux, adire q ils ne ſont exec per teſtament, ſans t᷑ al adminiſtration des biens come exec 
celiy, car a un eſtrãger ne poet eſtre conus que il eſt exer, foꝛſqʒ p kadminiſtration & poll. 
des bits, iſſint il ſemble en ceo caſe, qfit il ad fait exec p teſtam̃t, que ont Pcel des biens 
en lour mains, le bf ſerf pozt vers touts come exec, & nemy tome adminiſtratours, lou il 
ad fait teſtamt. Mes ſi home face ſes exec, queur refu kadminiſtration devar ozd, ifſinr 
que koꝛd fait adminiſtratours, come il attient de luy de ſon office, jeo die ſur tiel eſpecial 
matter le bꝛiefe ſerf pozt vers eux come adminiſtratours, pur t q ils ne ſont oꝛe exec per le 
refuſel devat Vozdinary, ifſint come [B] nul teſtam̃t en ley, mes icy vous eſtes tout en aut [B 
cale, Þ q̃ ſemble le be male. 
FE? Præcipe quod reddat, al petit capias le demaund ſoy tient al def. J Holt, Donq dio- 
mus que avomus attourne en m̃ le pt un John P. que moꝛuſt devãt nte jour, nous nt- 
ent (achant de ſon moꝛt, ifſint nul def. en noꝰ, & DDom? judg; ſt a le def. poies teñ.  Clop- 
ton, Uous aveiſtes notice de ſa mozt devãt bre jour, & devat le judgö, per i pꝛiomus ſeiſin 
de terre. J Belknap, Jl vous covient dire en fait, com̃t il avec notice de ſa mozt, & en 
quel lieu, car de ceo lieu ou il avef notice Fenqueſt viendf, iCint qͥ fi vo? ne dits cel, vous 
ne pledes rien a lup, quod curia conceſſit, per que le dd weiva le def. & le f traverſe la acc; 
« Clopton vient al barre, & treat un fine en tiel maner, le baron & (a feme conuſter les 
teñts efire le dꝛoit John Juk, come ceux queux John g Agnes ſa feme avet᷑ de lour done, a 
av c ten à eur tales heires le baron a touts jours, rend a eur iiij. 8. ; an, al feaſts s. per 
ovelx poꝛcions. © Belknap, U0? ne poies reſerve rent ſur C fine, pure le fine eſt execute 
en le pfon ceux a queux le fine eſt leby p ceux parolx, tome teux queux ils ont de lour done, 
mes ẽ fine de ſurrẽdð ꝑ quel la poll. ceſtuy aq le renð e fait n eſt my expꝛeſlem̃t ſuppoſe p le 
fine, mes eſt executot en tiel caſe, rent poet elif ſave per reſervation, à nemy auterm̃t, p 
q pꝛeigne le fine ſur ſurrendt᷑ ſi voilł, car vous n avet̃᷑ auf pur noꝰ. J Clopton, In rei ve- 
ritate ceux as queux le fine eſt levy ont la poſſeſſion de la fre, iſſint que rent ne poit eſtre re- 
ſerve ne graunt, s il ne ſoit fait ꝑ teſty, q ad le poſß, pq le fine ne poet eſtre auter, ꝑ q̃, at. 
J Belknap, Le fine eſt aſſets bon, ſi aſcun de teux q eſt party al fine eſt tenant de la terre 
al temps del fiñ levy, iſlint q com̃t le pt ſoit tenant, mes oꝛe unt per le rendð le rent poet 
eſtre reſerve bon, © Perſay, Si le fine ſoit accepte, & le rent ſoit reſerve del baron & ſa 
keme, q oze ſont k, jeo die que tout ſerra aventy apꝛes la moꝛt ſon bars, tar la feme poet 
dire q el fuit teñt al temps del fiñ levy en voidance del fine, illint le fine prend Cur le ret 
elt reſerve void vers la feme, © Belknap, La feme eſt ꝑ atturney, & poet accept łeſtate þ 
le tondit᷑ ove le charge auxibien p fine, come p fait en pais. Et puis Clopton levy le fine 
P parol de rendr, ſans parol de ceur q ils avera de tour don, reſervant le rent ut ſupra, & 
finis refit, quzre. 
poꝛt vers un, que dit q la terre en demaund fuit tenus del manoꝛ de B. & all F 
L le mano? eſt auncient demeſne, & pledable p petit bziefe de dꝛoit cloſe, & n entendomꝰ 
q la court voille conufif, ©« Clopton, A ceo adire ne ſert᷑ reſceive, tar auterfoits vo? ve⸗ 
niſtes en court, & demaundaſtis la view, & avet᷑ le view, ifſint affirme le juriſdiction de 


12. B 10, Curt, & dbe judgement ft dalk que les tefits ſount auntient demelne lerres reſceive. 


J Wichiogham, Il eft exception que vient ſur le viewe, car qfit il ad ewe le viewe, il 
poet aber conuþ ou les tenem̃ts gif, car il poet eſtre, q parcel de la vilk ſoit — 
demelne, 
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de meine, & varcel krã fir, per que qñt a ceoT ꝑ agi. © Clopton. Si teñts ſont deins un 
fraunch”, i le bailige del fraunch{ ne dbe fraunchiſe, ne ceo chalk le pꝛim jour devant le 
vicw, il n'avet ie franchiſe, fic ia propoſito. J Wichingham, La party naver my ꝑ vo 
de reipss 6 les tenem̃ts ſont deins le frachiſe, ſi le bailiffe ne dd conuþ, pur Cq il neil 
miſchicfe pur le ou il ſoft emplede, car il ler ameſn per tiel cours ctens, come il ferf 
en le fraunchiſe, ill int q il n'eft miſchiefe pur luy, & riens poit vener ꝑ ſon reſpis de fe 
die w, ne devãt en tiel caſe, ifſint que tout le miſchiefe ler ſur le Sur de la franch{, illint 
gue fi la court eit alt juris diction de parcel a aſcun jour, il eſt ouſter de tonuß, non Ge. hic 
en auncient demelne: car ie party ne poet pezſever le natut᷑ del tenure, fi non per le view, 
deo quær. J Clopton, Ou il ad alt que les tenemt ſont tenus del manoz de B. nous 
diomꝰ q niet ten? de manoz, iſſint kranke fer, 4 Sidenham, Ceo neft plc, car poit eſtt᷑ q la 
terre ne fuit ten? del mañ, e unt il eſt en auntient demeſne, come ſi le tent en aun demelñ 
done ſa terre a auter en tail a ceo jour, ou en fir devãt le ſtatute, a tent de luy, il eſt verity 
q il n'eſt ten? del manoꝛ: car il eſt tenus de un meſne, que neft Snr del mano?, « unt la 
terre eſt auntiẽt demeſfi, per qͥ p default de reſp6s, no? dde jubg{ ft le court voil? conuſtt᷑. 
. Clopton, Puis le temps qle terre eſt tenus del man, la terf eſt pleb en tourt leSfir; 
Pt qleſeigar ad jurisdiction en ceo tert p cauſe del ſeigniozy, illint aue quant le Sfry 
. faulr, la nature del tenancy eſt chaunge, car ſi le ſeignio? ret a ſon k en aunẽ demeſne 
rout ſon droit, jeo die que la terre eſt deven? frak fer, pur ceo 9 le ſeignioꝛy fault. Et jeo 
pole q le Sfir diſſeiſie ſon t, & fait feotfem̃t en fee, jeo die q com̃t q le f rec per afſiſe, que 
le ſeignioꝛy n'eſt renue, car per fe feoffem̃t fait p le Sfir ſon dre pal. q il aver en la 
tert, a T fuit le ſeignioꝛy, illint qfit no? avom? traverſe q la terre n'eſt ten? del mañ, & 
cel ne dedit il, p < la court avef jurisdice, J Treſ. Si le Sfir daunc demeſne graunt le 
ſervic ſon t a un eſtraunger en fir, & le tefit atturfi : jeo die que le tefit n aver jammes 
monſtravef, mes rept: pb q il eſt ſever de mani ple grir, & p tatturnemt, ifſint que 
ſon tenancy demourt aunt demeſne en court, & donques en temps il eſt frak fie, 4 nem 
devant, per que come a il fait avit tanq; le tenancy & le rent ſont termines p pl. 


1 Frankley & Hamond P. ſuer Attach. ſur Prohibition vers Henry Hey ning, & 21 
| maiſter John Chelle Lech. de Burton, & count q Henry perſuaſt en Court Chꝛiſtien 3 
des dilmes des grole arbers, & q̃ m̃ John Oficial tient le pt de mM les arbzes; ſur qͥ ils r.. 
liver a eur le Pꝛohibition en tertein lieu, & tertein jour, gc. & nient obſtant le Pꝛohibiẽ, Prohiviz. 
ils tiendt avat le plic en deſpite de Roy, g as dam le pr de C. Ii. Burgh, pur Henry, nous B.“ 
fac pꝛoteſtat̃, q nul Pꝛohibition fuit livef al jour, q il ad ſuppoſe a diomus q ꝑ fozce del 
[B] Pꝛohibiciõ [B] no? ſurteſſamꝰ, tanqʒ venimus en le Chauncery, 4 monſtre le libel, que [B) 
fiſt mention que nous ſuimus pur diſmes de ſilva cedua, fur que nous avomus conſulta- 
tion nfe Sfir le Roy al Official, a teñ avãt le dit ple, © ill int purſuam?avat p foꝛte de con- 
ſultation, come bien a nous lift, ſas ceo q nous ſuimus en Court Chriſfien d'auter bois, 
ou de auter arbers fozſqs de ſilva cedua, pꝛiſt. I Treſ. Nous avom? ſupp p noſtre ſuir, q 
vous aves pſue en Court Chziſtfen pur diſmes des groff. arbꝛes, a q vous ne t riens,p q 
dde judg{, & pꝛiomus que vous ſoies attaint de contempt, J Belknap, Ceux parolx ſilva 
cedua eſt a entend cheſcun maner de bois q̃ eſt able deſire coup, t voet recrefl. c jeo vo? 
die pur tertein, q cheſtun arbf 9 eſt toup voet retreſl. s il ſoit bien gard ſans debꝛuler des 
beaſts, ifſint q ſur cel. noſme de ſilva cedua les Parſons 4 Uicars de Saint Elgł purſuãt 
des dilmes, auribien des grofſes arbers, come de meinder arbers, & unques ne fuit view 
que de grofſes arbfs ne de meinders, que diſmes ſerf demãdes, per que il covient vous de 
pꝛendt voſtre plix per le maner que bous ne ſuaſtes my le plix en Court Chꝛiſtien des 
grofſe arbers, come il ad alk, ou auterm̃t vous ne pled riens a luy: quod curia con- 
cellit, per | fi vous voilk traverſe le contempt. 8. q vous ne ſuaſtis plie de grofſe arbfs 
en Court Chꝛiſtien, la court adjudge encounter vous tantofr, p q delivers vous, d puis 
ils pꝛiſtet᷑ jour per prece partium al xv. del Tr. a quel jour Bourgh tend daverrer q il 
ſuaſt plir de ſilva cedua, ſans T que il ſuiſt plix ou auf choſe fait des groſſe arbers, pꝛiſt. 
Et alii è contra. © Holt. Pur Official, diomus qil fiſt libel devãt no? come de ſilva cc- 
dua, & ceo noſme en eſpecial, & puis p foꝛte de Pꝛohibition, nous ſurteſſamus, tanq; il 
delivera a nous un conſultation de pꝛoteder, at. 4 nous alam? avãt come teſtuy q ne [ca- 
voit my foꝛſq; ꝑ le libel queux arbers ils fuerst, no? ne fcavom? my en ceo giſt a nous 
a conufif, ifſint nul default en nous, p q judgem̃t, ſi nous ſerrom? empeche. © Treſi- 
lian, Diomus q no? monſtramꝰ p W. Blint noſtre advocate illonques, & il alk en pꝛeſente 
de certeine gentes, 9 les arbers de que il demaunde dilmes, & dont Official tenuſt plir, 
le plirs fueront de grofſe arbers nient liſſables, 4 nient contriſteat vous tenuiſtis le plæ 
tome devant, per que nous demaundomus judgem̃t, E pꝛiomus que vous ſoies attaint de 
contempt, à pꝛiomus noſtre damages. J Holt, Nous abom? alt que nous teignomus 
avit le pli ſur le libel de filva cedua apzes le conſultation, come teſtuy q ne ſcavoit, ne q 
avet᷑ conuſance foꝛſq; come judgꝭ de le groſſe arbers, & il nad riens alk vers nd?, mes q 
il monſtra a nous p ſon advocate, que ceo fuit des groff. arbers, & nient fiflables en 
pzeſence de tertein gents, il nad my ſurmiſe en fait que il ameſna pꝛoves, q nous refu- 
ſamus dattept les pꝛoves a le pꝛover, ifſint avef aſſigne tomèt nous debom? departer- 
I Trefiliav, Et nous judgem̃t ut ſupra, & fic ad judicium. J Belknap, Si vous 9 
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ſur Yun on ſur Yauter, voſtre ple ſerf entier, & voillom? fe aviſe de nde judg) : quære 


la lep. 
a In: Frankley pozt bꝛiefe d Accompt 6s Henry Ham' de Cant', & tount 9 il fuit ſon 
W reſceivo2 per mie ſa maine de xv. ki. a Londres en tertein gary, a quel temps 
Henry plede pleinment accompt a Cant, ſur que ils fuer a iflue, ou trove kuit que til 
nabera my atcõpt, per q capias ad computandum iſſuiſt, & ſur ceo exigꝭ a o2e, & le bil ref, 
quod reddit ſe. © Belknap. miſt avãt acquit pozt date a Oſpriog pu. le judg}, fur q le 
pr dit q niẽt ſon fait. N Hanim, tend come mainpeiſe pur Henry Haym. J Belk. Il fuit 
adjudge daccopt del ſome, illint q il ſoit oꝛe trove gue niet le fait le pł, il ne doit de alayer 
rattompt per auter ple aps, iſſint q il covient q no? eiomꝰ ticl mainpꝛiſe ſur peine q le 
partie ſoit ſerve, quant il eſt trove pur luy: per que il trove mainpnours ſur peine de xl. 
li. 4 nul aut. Et pur ceo q il nad tiel mainpꝛiſe pꝛiſt, il demurk en Flete tanq; a le- 
demain, & Doques il trove tiel mainpnours ſur peine. J Hanim, Il neſt reaſo q le main. 
pꝛile ſoit dun lumme | tert, car il ne ſerra mie attaint de paier la ſumme, com̃t q racquit 


toit trove nemp le fait le pł, æ auxi les mainperfi ne purt accompter pur luy. © Britaine, un 
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des tlerkes del place, fil ſoit troue entoũt᷑ luy, il pate la lumme ſans accompt, quod fuit ne- 
gatum per plur. ¶ Hanim, Unt᷑ il ne ſerra mie reaſon que les mainperñ fuet obliges en gre- 
inder lumme foꝛſq; a tant, per quel Vaccompt eſt dõ. ©« Belknap, Uous naves autres mains 
per, per que, at. 
Abbot de Bukfaſt pozt un petit aſl. de Nuſans en le toũ tie debãt le vic vs le Dean & Cha- 
piter de Exceſtr', John Wiliot, & Rob. Davy, & alſigne le nuſante eſtre fait en un Gozce 
lebie en Stanton a nulante de ſon franktenemet en Bukefaſt, 3. aſon Gozce, ſur q̃ le parol 
autffoits fuit remove per le Pone de vant Juſtic en banke: ou auterf, J. Wilyot pled que 
rabbe m̃ pend le bt av abatu la nuſance, 8. le Gozce, & dd judg. de br, & le Dean, 4 le 
Chapiter diſont, q̃ le Gozre ł Abbot, a que il ſuppoſe le nuſance eſtre fait, ſoy extẽt E Bukfaſt 
t Aſhperton, ql vill de Aſhparton n'eſt noſme en le bfe, & dd judgment de bꝛiek, a ql temps 
fuit replie pur YAbbot, qͥ le Dean e le Chapiter naveront riens en le kräktenem̃t, illint t 


plee ne gift en lour bouche, a q nul ley luy mitte a reſpsd, Et ale plee John Will. dit q il 


naa my abatu le Gozce pendle bfe, c6e il ava alledge. Et alii econtra. Et puis le Dean 
t le Chapiter, maint jour averement que ils fueront tenants de franktenement, þſt, Et 
alii econtra. Et quant a Robert Davy le pꝛotes fuit continue tout tẽps bs lup per Dillr, 
pur ceo que il n apparuſt mie adonqs, ne und fiſt, ac. Sur q̃ quit a les auters q avont pled 
al enqueſt trove fuit p Niſi prius, q le Dean # tThapif n a Sᷣont ries en le krankt: © auxi k Ab⸗ 
bot na ba abatu le Gozce ped le bf, coe, J. W. ava all, þq rengſt fuit oze ref, © Perſay, pzia 
judg. pur le Abbot, que le nuſance ſoit abat, & S. dam̃ il ẽ dad per [B] le ſtatute, que voet,q 
comet nuſance ſoit fait per un home, q alien la fre aps a un eſtraüger, q le home aver 
afſiſe ſuppoſe que les ij. leveront quendam gurgitem ad nocumentum ut ſupra, iſſint q il poet 
eſtre q aſcuns ount levie la nuſance, & altuns nemy, a il neſt my eſpecialm̃t enquiß que 
leva le Gozce, ifſint q il tovient que il ſoit trove, q̃ un ſoit tenant de krankt, il net plein⸗ 
ment enquile per q le toꝛt tomenter, per que il covient denquiet᷑ de novel, 4 ſi vous ne poi⸗ 
aſtes, aler al judgement ſur ceo enqueſt. J Hanim' ad idem, ceo bziefe ſerra poꝛt vers 
tenant de franktenemet, & per jont, & non tenure le bre ef} abat, & pur riens que eſt en- 
toũter pled, ou trove per Þdict, il poet eſtre q Robert Davy que ne vient en ceo rũs ſoit 
tenant de kentiet̃, illint que aps quant il apparuſt, il poet pleder en barre c demaund de len⸗ 
tif, illint q nul judgemẽt poet elſit᷑ rend ſur ceo dic, tanq; kautt᷑ ſoit venus eins en rñs, 
car autremt per ceo judgemẽt dont vers eux que ount pleb come tenant, lou ils ne ſont te- 
nant, le nuſance abat᷑ en le franktenemet ceſtup qͥ fiſt default, que ſerra encounter ley. Et 
aurt la ley en cel} action que eſt Royal, nul de les parties duiſt av reſpondue avãt que ꝓtes 
uſt eſtre fine Vs touts per def, apzes apparãte iff. que difif en lieu de petit cap. vel huju(- 
modi, nient pluꝭ que en Przcipe qd' reddat de tre poꝛt bs ij. Yun vient, à kauter fiſt default, 
cefly q vient ne ſerra miß. a reſpoder devant grafid tape retourne 6 ſervy, iſlint q ſa parte 
eſt per default, fic in propoſito : per q il ſẽbł que entant qͥ eſt fait aſf erroigñ, il eſt rea⸗ 
ſon que les parties ſont remaunde en lour courſe, come ils fuef devit ceo 9 ils reſpöd. 
Belk. En afſiſe daunt᷑, ou Quod permittat pozt bs ij. ft kun fait default apzes apparance, 
diſtt᷑ illet᷑ ẽ lieu de Petit tape: mes devit apparaicce diſtt᷑ iff, tout temps tag il viet eins, 
E tom̃t qrun vient a kauter nemie, unẽ teſtyꝗ vient f, ou autremẽt enluiet᷑ q ils point fourch{ 
per diſtt᷑ infinite, qᷓ neſt reaſon ẽ Tactis real, & per caſe en Tſuit hoe ferra coe en bf de Tris 
Gs ij. æ lũ viẽt devant kaut, & pled de rien tulp, «eſt trove tulp, le pt ava vers luy judge- 
mẽt: mes il n ava exetution tanq; il ad weyve ſon ſuite Bs rautt᷑, id int q dd luy ſerra fil 
voilk ſuer vers kauter, & fil dit q no, dõques il a ba exec, & nemy auterment: illint ẽ ſuite 
ſi vo? voill weyve 7 ſuit vers kauter, vo? ades judg{ perabenture. Holt, Ceſt un aſfiſe q- 
elt un vic oũitiel la nature de qt cheſẽ aliſe ẽ adder qt pꝛĩtipal ſoit ẽquil. S. un allile de novel 
dill.corit q le pty pled ẽ abatemẽt de bf, ⁊ fi ſoit trove pur le dd, unt ils enquet᷑ de feifin c 
dill, a © ce allile il coviet- dab equil. le quel nuſance fuit levie ou nö, & Pur, & de 
Pit, q ries ẽ equi, dc, vo? nava my plein dic, ergo per conf. vo? nah my matter daft 
judg. Pq (Belk. En aſſ. de no. diff, ou t aff. de nuſance Svat Juſtiẽ dall. pty n aba la 
view: mes les jurours ava ł view, iffit q tom̃t q le ptie pled en abatem̃t be bfe ꝑ aſc 
matter q eſt triable p afſiſe : uncoze ils pled ouſf ſur? pꝛintipal point de bre, on ſi trove — 
nu 
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nul tozt nul diſleiſin, ou nient levy a nuſante, ou eſt iſlint q home recover per vie w de ju- 
rours: mes en ceſt action que eſt vicontiel ie party avera le view m̃, & pledet al illue; © 
adonques le pais viendet᷑ aps, ifſint q home av foꝛſq; un illue a ſon pol, iffint q ft ſoft trove _ 
encounter luy, il ad pdue ſans plus enquet de pꝛinc ipal cy avant, come en Præcipe qu redd. Aſie 67. 
Perſay, A ceo < eſt parle qͥ il poet eſtre q teſty q n appuſt ſoit tenant de kentierk, & q per 
judgement rend vers eux q ount plede per ceo verdtc, 9 il ſerra diſheritarice, ou q le judge- 
ment ſert erroigh 3 il neſt iſſint, car ft afſiſe ſoit pozt vers deux, & kun fiſt def, & kauter g 
appiert pled en bat come tenant, & le pł pled ove luy accept luy eſtre renant, ſi ceſty q fiſt 
def, ſoit acquite del Diff, s il ſoit trove p le demaundant vers kauter pur q̃ le pr rec, lou en 
verity teſty q fiſt def. fuir tenant, le judgement ne lia lup; illint q il poet aver all; qñt luy 
pleiſt, i(ſint qͥ il n ad miſchꝭ pur nulluy, coment que il recover ſur ceo verdict, J Wiching- 
ham a Perſay, a boſtre dart il navera my aff. { Clopton, Uous meſme lajugaſtes le matt᷑ 

en Elchequet᷑ chain en le caſe de Baſtard, & verum eſt. 
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a 2,25 Unſtan' B. & un autt᷑ exec del Ric at Barn auterf, fuer execuc hors de 1 
_ 22 ſtatute marchaunt de xx. li. vers Andrew Shalford 3 ſur que Andrew fuit Srature 
3 [2 piiſe, E miſe en Newgate, ſur ij Andrew p ſon amies vient en le Chaunt, 375 
2 -, E trove mainpꝛile, & avoit Audita querela ſur un acquif, ql il milt avant Executis 
lait per le tellatour, poꝛt᷑ date en le county de B. a que les exetuẽ dilfbiẽt, 45 
, Anient le fait lour teftatour, fur 9 Andrew trove mainpꝛiſe ſur pein de 
la ſumme en le ſtatute, de die in diem, tang al judgement rend, pꝛotes 
| - continue vers kenqueſt a oze qͥ ils viendt̃, æ Andrew nient, & avera ſon 
chalk a Yenqueſt, & gfit kenqueſt vient a dire lour verdict, Andrew fuit db, 6 ne vient pas. 
IJ Perle, Pꝛia que le peine fuit fozfait en advantage dexetution, æ que Andrew fuill pꝛiſe, + 
en pꝛiſon detenꝰ, tanq; grie ſoft fait a les parties. «4 Belknap, Il eſt de rec q il fuit dd git 
renqueſt vient a dire lour verdic; & il fiſt def. illint q les mainpernours ne tabont my adon- 
ques: mes oze les mainpernours luy averont pꝛiſe æ ameſne, illint q il eff oꝛe en Flere, p 
q avis vo? le quel vo? voil? pꝛier exet de (a terre, æ q ſon cozps demurge, ou que bo? voilk 
q il m ala alarge, a lefl. exec vers luy de ſa terre, & charge ſes mainparn de la ſumme q 
ils ont pꝛiſe, © diſcharge Andrew dexecuc, car vo? n averes mie les ij. car donques le bꝛiefe 
[B] [B] ſerby deux foits, q n'eſt reaſon ne ley : quod curia conceſſit. © Perle, Donques pꝛiomꝰ [BJ 
erec de ſa fre & chateaur, e qle cozps demurge en pꝛiſon. J Belk. Uo? avera voluntiers, 
c kexec luy fuit agarde Þ le maner. Perle, J20? pꝛiomꝰ q il ſoit remaund a Newgate tang Judicium: 
grit a no? fuit fait, N Belk. Il ne fuit en Newgate ne pur autt᷑ cauſe, mes tm p teſt cauſe, 
on © cauſe no? avomꝰ tout le retoꝛde devit no?, p q ſembY q il ne pra remaunde, mes voilk 
avill, 
Ohn M. pozt Fozmed vers le Counte de Devon, le quel votiche a garranty un John Um- 2 
frevill : pꝛotes continue vs le vouch{ tang il vient a oze, & dd de le Counte q il avera £2m<don 
de luy lier a gart᷑. I Tref. Ueies ty un fait, per quel un W. Umfrevill' voſtre pier nous plee de 
enfeoffe, & obt luy & ſes heires a garranty, & illint vo? liomus, T Clopt. A 7 diomꝰ noꝰ, grranty 
que m̃ teſiy Will' voſtre pier n/avera riens, ſi noo a nofif volunt al temps de ceo feoffem̃t, counter: 
quel feotfem̃t fuit un diff, a noꝰ, de quel diff. action a no? eſt done p afl. de novel difſeip, & plee de 
demaunde judg, ft PC fait q̃ fuit fait p noſtre pier, que n avera riens, ft non a nte volunt, 5 10 
le frankt a noꝰ, fi no? devom? gart, J Treſ. Il ne mfe coment ſon pier aver a ſa volunt, 
come ꝑ diſc ou leſſ. a volunte, iCint ceſt plir eſt en non tert᷑, © toment q̃ keſtate d un home 
ſoit a volunte £ aſc degree, il ava gart᷑: come  jeo done certein tert᷑, rend a moy tertein 
rent en fie, pur def. de paym̃t un entrie, ſi le rent ſoit arer, 4 jeo nentra puis, ft le teñt 
apꝛes ſoit empled, jeo lup gart maugre le men, illint q ft le tent ſalve en ceo action, mon 
entrie eſt done aÞs : per q © Fulth. Si vo? fuiſtes apozte bY d Entrie Cur diff. ou all, ſi le 
gart᷑ kaunẽ ſoit pled vs voꝰ, peraventure vo? ne ſerres pas bart ꝑ le gart᷑, pur £9 ꝑ le gar- 
ranty voſtre action, à voſtre dzoit fuit pard? a touts jours, ifſint q vo? abes kadvantage 
en tiel caſe dall; tom̃t le gar comment p diff. en voidance del gart: mes en ceo caſe le 
gart eſt demaund vers vous come heire voſtre aunẽ en nature d'un covenant quel chiet en 
le ſanke, iſſint ij ſi vo? eies ꝑ diſc auf re p meſme kłaunẽ il ẽ reaſon q vo? gart᷑: & auxint 
bo? poies enter en le gart en ceo caſe ſavant a vo? voſtre action de meſme la terre, auxy 
tome en caſe de terre taile. J Midd. En caſe de terre taile iflue en taile poet enter en le 
gart᷑ ſalvant a luy ſa action ſolonq; le taile, 4 auxint ſi f en dower de allignem̃t le gard, 
lou il neſt my endowable, vouche a gart there ſon baron, il poet enter en le gart᷑ lalvant 
a luy ſa action per aſſiſe de moztbaunc, pur ceo que en tiel caſe il ne garf fe (imple, mes 
eſtate a terme de vie, & en caſe de taile il gart fir ſimple, ſalvant a luy ſon acfion per le 
taile de meind eſtate: mes home ne poet entt en nul caſe en gart come de fir ſimple (al- 
vant a luy ſa action de fee ſimple: illint q de cy hault eſtate eſt ſalve en ackion tome chiet 
en gart, car de ovel eſlate il ne poet eſtre, ne unques fuit viewe. J Fulthorpe, Yeo poſe 
que kheire voile alt en voidante del gart, 9 Vaunc al temps de keoffem̃t navera tiens _ 
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a volunt un John at Stile, ꝗ t eſtraunger. © Perſay, iffint que teſt gart cõmenß per diff. 
fait a luy, jeo die que ceo ne ſerra ple pur luy diſcharg] del garc, pur d q le gart eff dde 
vers luy tome en nature de covenũt, nient plus eff el en ceo caſe, mes le gart comenß per 
diff. fait a luy, quel gart chient en covenat vers luy 3 à lie E le lanke dekaire en value 
la terf diſcend ꝑ m̃ ravune, æ auxy il n eſt pas a miſchief, p c que il poet enter en ceo caſe 
ſalvant ſa action, auxibien come en caſe de tert tart vel hujuſmodi, quod fuit negatum per 
aliquos, & lendemain. © Treſ. Nous diom? que al temps de feofferiit & debat W. Umfre- 
vill vfe pier avera frank? en m̃ la terre, pꝛiſt, c puis John Umtrevill ent en le gart, tome 
teſtuy q navera riens Þ diſcent, & le dd counta devers luy, 


| M Henry B. Parſon de B. pozt bziefe ſur le ſtatute de labourers vers Thomas F. 
Le ſtatuꝛe Chaplein, & counta coment il fiſt covenant ove luy a ſervit en le Office de leñ, 4 
delabour- D eſtre ſon Chaplein parochial a certeins temps, ct. Et qil fuit en ſon ſervice, & depart ſas 
ei. cauſe reaſonable. F Hanimer, Quant a que il ad count q nous feſomus covenant deſire 
fon ſefi, 4 & nous ſumus en ſon ſervir de ſefi, nous diomus, q nous ne fiomus unques 
tiel covenant ove luy, pꝛiſts: Et alii è contra. Et qfit a Cq voe ſurmiſt, q feſomus covenit 
obe luy dell Chaplein parochial; a que nous departomus hozs de ſon ſervice; nous en- 
tendomus que le ſtatute n'eſt a auter entent, mes a teux que ſont labourers artificers, 
& ceo neſt kun, ne Tauter, mes le ſervant de Dien, iſint ne fuit il pas lie per le ſtatute, 
illint n'entendomus my q devers nous ceſt acc gift, car cheſcun auter ſervant il ſoite 
ſanite 4 power de cops, il eſt tenus de faif ſon ſervice, 6 ſon labour de jour en jour, mes 
le Chaplein neſt tenus de chaunt᷑ cheſcun jour, s il ne voilł, pur divers cauſes-que giſß ẽ 
ſon conſcience, a ifſint poet tell: de chaunf Þ un demaine, ou deux, iſſint que il eſt tout en 
auter degrie q labourer ou artificer. Clopton, Cefluy que eſt ſon Chaplein parochial, 
poet eftre plus toft ajudgd labourer, que auter Chaplein 9 doit ſervit ſolemt ou Parſon 
finguler ; car Parſon parochial ad pluſozs choſes'a fait q de chaunk. 5. meſſe, & auters 
divine ſervices: car il covient a luy de viſiter les malabies de ſon paroche a lour meas, 
de lour fait av les dꝛoits de Saint Eſgliſe, & aury il covient que le Parſons de Saint 
Eſgliſe eiount lour ſervice necefſaries, car ils ne potent my faire ils meſmes: per q il 
ſemble a divers regards que il eſt auxint avant en caſe de ſtatute tome auter perſon de 
people, J Belknap, Ceſt fuit un caſe & matter adjourne en kauter terme a o2e, & il no? eff 
avil, & a no? tompagñ de bank le Roy aury, que nelt lie per ſtatute, come auter perſon 
judicium. eff3 ꝑ j qũt a ceo point nous vous diſchargeom?, t qfar au rem de que vous efles a iſſue, 
gardes voſtre jour, &c. | 


4 Wl hover Norich. pozt Quare impedit bs le Parſon de Raſton, & dit q un John de Noſeby [B] 
Quare fuit ſeiſie d'un mano? a q kadvowſon tuit append,# q le mano? diſcend a tij.files, qur 
impedit. fieront compoſition enter eux de pꝛeſent p turn, @ monſire cont © fuit Te tnrne Katherine 
Sz. 19. Un des files, que fuit ſa feme, if{int appent a luy a pzeſenter, J Burgh. Uous Veies bñ tom̃t 
Briefe 515 Il mad monſtre q il n ad riens en Yadvowſon, ſinon de dꝛoit ſa keme, & per ſon ſuit il eſt 
fem. a ret le pꝛelentm̃t, q attient al feme auxi bien tome a luy, la feme nient noſme E le bziefe, 
Br. 28, judgm̃t de bziefe, © Perſay, Et depuis q eſt ſupÞ per noſtre ſuit, q le baron, & ſa feme 
ſont en poſſeſſion de Yadvowſon, & ne ſont riens a rec fozſqz dam, queux attient ſolem̃t al 
bars, æ nemy la feme, tle baron purt᷑ en tiel caſe bart la feme a ſa volunte, en-ql caſe le 
ſuit ᷑ doñ al baron, æ nemp al feme, judg! ſi noſtre bre ne ſoit bon. J Burgh. Al tomen ley 
ſi uſurpat᷑ ſoit fait ſur feme covert, ou t en taile, ifſint q lauter ava Veffec del pꝛeſentm̃t 
vers eur, jeo die i la feme n avera Quare impedit: mes el ſerf miſe a ſon bfe de dzoit dad⸗ 
bowſon : mes o2e ꝑ le ſtatute de W. ij. le pꝛeſentm̃t eſt voidable p covertuf & hujuſmodi, 
illint q a T temps qũt la feme fuit miſe a ſon bt᷑e de Dꝛoit apꝛes la mozt ſon baron, jeo die 
le baron, (vivãt ſa feme) navera bꝛiefe de Dꝛoit dadvowſon ſans noſmer ſa feme ove 
lup, fic in propoſito: oze qñt keffect de ſou ſuit eſt a rec le pꝛeſentm̃t, 9 covient efire al oeps 
de ſa feme, 4 T ne purt᷑ eẽ ft el ne ſoit noſme, ou file temps futt pall. illint 9 le pꝛelentm̃t 
fuit devolve al Eveſq; ꝑ laps de tẽps, at. ill int q le dam de ij. ans ſerf reẽ lolem̃t, des queux 
damages la feme apzes la mozt le baron ava execution, ſi ei fuiſl. noſme, à per ley nient 
noſme de luy el pard kadvantage. q neſt realõ, ꝑ q il ſemble le bfe abat, J Belknap, Si 
hoe poꝛt bre de Trũs des arbꝛes coup, ou de herbes pues en la tert᷑ q eyt en Dꝛoit ſa feme, 
en tout tielx il gift a volunt le baron de eur rel, & ouſte la feme d actions a touts jours, 
le bfe pozt per le baron ſole eſt aſſets bon, & mainf, lou adion chiet en dam̃, pur ceo 
que Teffect de eur eſt a le baron, & oze ẽ ceo caſe per le ſuit eſt iſſint entend, & ifſint eſt 
il en fait, æ teſtuy q pozt Quare impedit, il eſt en polſeſſion dadvowſon, iffint que le baron 
n'eſt riens a tontinuef en le feme, mes a puniff, un tozt perſonal, & un diſturbante, 
quel le defend ad kait ifſint, que per teſt ſuit home ne recover Vadbowſon hozs del pſon 
le def. car cornt q il dilclaim en kadvowlon, uncoze le pl avera bziefe al Eveſqz vers 
lun. Mes ſi ceo fuiff, de terre, ou dauter choſe de que la keme fuit bozs de poſſefſion : en 
tiel caſe purt᷑ faite reſtitution a la feme, auxibien come a le baron, la feme ſerra noſine, 
mes en ceo caſe nemy, pur ceo que kadvowlon demourt en poſſeſf, la feme, Mes le ſuit 
del choſe demourt a le baron 8. le pꝛelentm̃t, auxy come en caſe de terre, action de Treſ- 
pas des arbzes coup, ou de herbes pues, ou de blers (cies, & empozt, quel choſe k le fruit, 
| 0 
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& ceo choſe demourt a le baron ſole en adton, & le bꝛiefe per baron ſert afſets bon, & auxi 
bꝛiele p baron, & ſa feme ſerra afſets bon, J Burgh Si le baron ſole poꝛt bt᷑e de treſpas de 
arbzes coup, ou de herbes pues ſur la tert de dꝛoit ſa feme, jeo die que le bꝛiek ne lert 
maint᷑ ſans feme, nient plus que en afſiſe de no. vill, per le baron ſole ſans ſa feme, tar 
per cauſe des arbzes coup, ou herbes pues home poet aver acc, iſſint q quant Tacion com- 
mente ſur un m̃ cauſe, il ſemble q il covient elit owel en ley en Fun come en kauf. 

« Holt, Ceo action de Quare impedit t purem̃t action perſonal, car il eſt done pur teranc 

a terme dans: & pur un gardein que ad le poſſeſſion a ceo entent de puniſher un toꝛt per- 
{onal 8. le diſtourbante, & daver le pzeſentment a ceo temps de ſon choſe Vount il eſt en 
poſſeſſion, mes aſſiſe de darr. preſentment n eſt doñ pur termour, ne gardein, ne pur teñt 

a volunt, ne pur le bard ſans noſmer la feme, pur teo que en tiel caſe le bziefe voet quis 
advocatus, & aurt en ceo ſuit il eſt a recovef tadvowſon, come teſty q eſt hozs de polſeſſion: 

mes en t Quare impedit, Ia poſſeſſion eſt extend expꝛeſſement en le pt, iNint quel il eff 
riens a recoverer a la feme, mes a puniſher un diſturbance per le baron: quel chict tout 

darn a le baron, & nemy a la feme, J Perſay, Si Quare Impedit ſoit pozt vers le baron, 
enterleſß la feme, lou Vadbowſon eſt del dꝛoit la feme, jeo die que le bre eſt afſets bon, & 

gil ſoit trove pur le baron en dꝛoit ſa feme, il avera bt al Eveſque pur Tuy ſole, meſq; la 

feme ne ſoir my noſme, & auxi il eſt en caſe d avowꝛy/ ten plus caſes ft le baron ſoit noſme, 

tom̃t i il ſoft en dꝛoit ſ& feme, le ſuit eſt bon pur lup, pur ceoque il weft a recover mes 

en pzeſentment, keffect de quel eſt al baron, & coment que le baron uſt judg{. pur Itty, en 

c acc s il debie devãt exec ſue: jeo Die Fla feme pzeſenf de novel, & les exeẽ le baron n'avera 

my erecuc, ifſint que la feme neſt a miſchief, Hanymer, En vollt caſe de Quare Impedit 

pozt vers le baron ſole enterleff. la feme, il eſt verity, que le baron ſole avera bziefe al E- 
veſqz, pur ceoque il chiet en la volunt le pt de luy nolmet᷑ ove ſa feme ou ſans ſa feme, pur 

ceo que il fuit ſon diſtourbour, & àuxi en ceo caſe davowry le baron avower tome en dꝛoit (a 
feme, & avera aid de ſa feme de lup faif ptie, car le pt ne poet autrement faire, pur teo que 
il ne fuit party a le pꝛile: mes en ceo caſe icy le bat put aver purſue le bztefe pur luy # ſa 
feme, &.en tant que il ne fill ifſint, ceo uit ſa folie, per q nient ſemble, J Sidenham, Si 

le baron diff pur ſervice due de dꝛoit ſa feme, fi le tenũt fait reſcou?, jeo die que le baron 

ſole avera biete de reſtous pur le tozt fait a luy: mes pluis toft q il tonuſt q le ſeignioꝛy 

eſt a la feme le bfe abata, come ſi jeo pozt bꝛieke de terre come de R. S. ft jeo tonuſt que jay 
noſt dun pvendf, s claim la terre come a le pzobendr, jeo die q le bt abat, ifſint icy; 

I Burgh{, A le comen ley ſtuſurparts ſoit al tenant a terme de vie ou ſur feme covert,7 miſt 

la feme a ſon bf de dꝛoit, ifſint ij p fozce de cel pꝛeſentm̃t accept il fuit ouſte de poſſeſſion, | 

[5] hes oze ple ſtatute les LB] pzeſentments ſont voidables, q font faits en temps le fa kme CB 

de vie, ou feme covert, & hujuſmodi, per teſty en reverſion apzes lour mozt, ou p la feme 

covert apꝛes la mozt le baron: mes touts les voidances que giſant vivãt le tefita terme 

De vie, ou vivãt le bars ſerrõt a teſty q aver le pꝛim̃ pꝛeſentm̃t ꝑ uſurpation ſur eux. Mes 

li home ad bꝛiefe al Eveſqz vers le tenant a terme de vie, ou feme covert, & hujuſmodi 

ceo miſt teſty en rem, ou feme aps la mozt ſon baron a ſon bre de det, illint q s il loit er- 
rour ou faux ſerem̃t, lour rec eſt doñ per bre derrour, ou atteint, ou certificat en T caſe; 
iſlint que il poet eſtre p poſſibility q en teſt bfe poꝛt per le baton ſole, q il puilß pꝛendt᷑ iſlue 

q ſerra trove pur le def. & enconter le baron, iſſint que le def. avera bt᷑e al Eveſq; per judg- 

mr, iſlint q la feme per ceo judgem̃t eſt miſe hozs de polſeſſ, 4 mis a ſon bke de Dꝛoit, car 
Attaint ne poet el av: car le dict fuit Bray: iflint lerra el dilherite per le plex le baron, 

ou el neſt my party, Pqil ſemble qͥ le bꝛiek aba. J Fulch. En bzief de Trñs des herbes 

pu! & fou?, ou de bois coup, & impoꝛt, q eſt pozt ꝑ le baron ſole, la ou le terre eſt de dꝛoit 

ſa feme, com̃t q la feme ne ſoit my noſme, le bztefe eſt afſets bon, & uncoze il poet eſtre que 

le franktenem̃t lert᷑ trie ẽ m̃ le-bfe, & coment q il ſoit trove encounter le baron, Cc ne gre⸗ 
vera my la feme, car apꝛes la mozt le baron el poet entre en la fre, ou ava aff. car come 

q le baron ꝑ & dict fuit eſtop, la feme neſt a miſchief pur tant, car el ne fuit ptie a le bfe : 

car jeo pole q ft Præcipe quod reddat ſoit poꝛt vers le baron ſole de terre de dꝛoit ſa feme en- 
terleſþ la feme, jeo die q tom̃t le bat pard la terre per judgm̃t, ou p rogues, q ſa feme poet 

entf aps le mozt ſon baron, ou ava all, p cq el ne fuit pty al judg{, flint en ceo caſe icy, 
tom̃t q la feme ne ſoit my noſm̃, & kautt᷑ recover Þs le baf, & ava bre al E veſq;, la keme ne 
ſerra mile hozs de polleſlion, p ceo el ne fuit ptie, mes el pzeſent de novel apꝛes la moꝛt le 
baron. Et jeo pole q teũt a terme dans ou gardein pozt Quare impedit, corfit q le def; ad Quare 
bf al Eveſqs vs le termour ou gardein, & ſon pzeſenf accept, jeo die q le tent de krankt v8 
neſt mis Þ tant hozs de poſſefſion, quod curia conceſſit. I Hanymer, Jeo poſe q̃ le def, ad 
bf al Eveſq en C ſuit vers le baron ſole per judgm̃t, & ſon pꝛeſent inſtitute & induce de 
Eveſq;, come il doit ft VEſgt ſoit void, apzes ſi le def. poꝛt aff. de dart pꝛeſentm̃t vers le 
baron, pur ceo q il rec vers luy devit pverdictdenqueſ}, il neſt pas doubt q il rec oze vers 

le baron ꝑ all. 4 ava judg{ e bztefe al Eveſqs, jeo die en ceo caſe q la feme per ceo ref per 
enqueſt ſur voier ifſue el eſt miſe al bzeve de d2oit, ifſint la feme a grauno miſchief p le niẽt 
noſmer de luy. © Trefilian, Jeo die en bfe caſe demeſne la feme avera Quare impedic 
come ceſty q demurraſt tout temps en poſſeſſion, ifſint q teſt judgerht qͥ eſt entt᷑ le defend 

& le baron, ne grever luy meſme apzes ſa mozt, pur ceo que el fuit party, & cart que el 
recov per title & afſiſe de dart pꝛelentment 7 le paxmer recover; home avera regary 
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al tommentem̃t de ſon recover, per que le defend pꝛimes recover, come ft le bat & ſa feme 
Cont diff, de dft la keme, ſi le baron entra, lou ſon entry neſt cong. ou iſfint fait q le k 
retover̃᷑ vers le baron ꝑ voir iſſue: jeo die q apzes la mozt le baron, la keme poet enter 
ou aver aff, pur t q la cauſe de pꝛimer retovet᷑ n eſt my bon que il fift devers le bar, fic 
in propoſito. Et puis le bt᷑e fuit agard bon, & le party comaund a reſpondr, vide mirum. 


'Oan & fuit la feme Thomas H. de Everwik ſuit appel en bank le Roy vers Thomas 
& ppeale, J Thorton & Katherine ſa ſoer, & pluſozs auters de mozt le dit Thomas H. (on baron, & 
coe N22 Thomas Thorton d Katherine ſa [oer ſoy rendt̃, & kauters fieront default: per gue la 
cs, keme counta vers T. come pꝛintipał, & vers Katherine come abaf, p qÞ Katherine main- 
p:iſe fuit trove ſans luy mitter a reſpondet᷑, pur ceo que le pꝛintipal ne fuit attaint, ne 
nul de eur, & puis Thomas Thorton. © Trefilian, Fiſt defence & dit, que lou la feme uſe 
ces ace de appelt per noſme de Joan, que fuit la feme Thomas H. il dit que la feme ne 
fuit ungues accouple en loyal matrimony, « demaunde judgem̃t, ft el come ceſtup q fuir 
ſa feme ſerra rfides, & pꝛia allowance, J Perſay, Nous fuimus le feme Thomas H. & 
cſpouſa a luy, iſſint ſumus a feme en poſſeſſion, pꝛiſt, 4 a ceo que vous dits, que ne ungs 
attouple en loyal matrimoigft, nul key nous mitter a reſpondr. 4 Trefitian, Unques 
accouple en Total matrimoigh, pꝛiſt, æt. ou averrer le devomus, æ entend que celt iſſue © 
triable devant Vozdinaf per pzoves, pur ceo que le dꝛoit de les eſpoul. a trier, & neſt la poſ- 
ſeſſion del toverture. © Perſay, Si nous poiomus pꝛover que el fuit feme Thomas H. en 
poſſeſſion, & T. fon baron en fait, le quel que el fuit dꝛoitm̃t ou nemy, le ſuit be le venge⸗ 
aunte ef} done a la feme de la mozt m̃ teſtuy ſon baron, 6 nous abomꝰ ſurmil. que nous 
ſumus ſon feme eſpouſ. a luy, quel giſt en averrem̃t de la pais, & ove que ceff iſſue unques 
accouple, & ceo neſt my triable per keveſq;, car jeo poſe que therre uſt pozt appel, ft voilł 
alt q il aver̃ ſa feme uncoze en plein vie, a q le ſuit eſt done, « nemy al heir, ft le heixe 
voilk alk q̃ la feme ne fuit unques accouple, at. jeo die que ceo ne ſert try per E veſq; at q 
il lemble. J Candiſh, Il eſt verity en voſtre caſe il ne ſert᷑ try ꝑ łE velq;, p t q la feme 
neſt party, ill int, q el ne purt᷑ ameſne ſon pꝛoves, mes en teſt caſe la teme eſt party de 
pꝛober les eſpouſ. eſtre loial en Itty, « ſon bars, « la feme en ceo caſe db de pluis toft greind 
q poet eſtre fait a luy, & le fait eẽ pluis hainous 9 il neſt p le heir: car le heir avera ſon 
enheritance apꝛes ſon moꝛt, & le party Venconventent p la mozt ſon baron, & la feme en dft 
ſon baron come el fait en caſe de dower, en queux caſes loial matrimoigne ſerra trie de⸗ 
vant YEveſgs, à nemp en ceo tourt. Et jeo poſe q le heire ulaſt ceo action de appele, ne 
 _ ferra il bon pler de al? baſtardy : quaſi diceret fic, iffint icy, J Ban. JI n'eſt reaſon dder 

[B] al Eveſqz ſur un point quel neſt fozſqz dilatoꝛp, en abatemt LB] de boiefe: car la certifi- [B] 
cation dun Eveſqz ſerf peremptozy de reaſon, oze en teſt caſe coment que ł Eveſq; certify qͥ le 
feme fuit attoupk, unt la party avera counterplie apzes, ceſtaſcavoir a dire rien tulp, p © q 
le plte neſt mis a le perſon, iſſint un des delaies ſert᷑ ſutfert en le m temps ſans cauſe, que 
n'eſt my reaſon, Et auxy fi łEveſq; certifiat oꝛe en teſt bꝛiele q n eſt unques atcoupk, xc. 
PC certification q n eſt foz\q3 D otfic. & (ur un delay, no? ſerrom? auterfoits bart en bre 
de Power ſans novel certification, iſlint per le pard en teſt acẽ nos pardom? nfe dower. 
¶ ingelby, En aſcun caſe vous poies avoir ceo action de appel, & unc vo? n averes bfe de 
Dower, come ſi la feme Eloß de ſa baron, el parbt ſa dower, & unt el aver appelł. Et a C 
q vous dits, q nous ne maunderomꝰ al E veſq; ſur un iflue que ne poet faire fine de tout la 
matt, il neſt pas ifſint : car en caſe del Coꝛone, nous maunderom? al Eveſq; en pluſours 
ales: come en cafe de Bygamp alledge. Et coment q tEveſ certify, q il eſt Bygamꝰ, 
int ꝑ taunt E veſq; neſt irreguler : car non obſtant kenqueſt enquerer s il ſoit culpable 
zn non, $1l ne ſoit attaint debant. Et a ceo q vo? alledges, q il eſt graunde miſchiefe p 
*: feme Þ cauſe del delay, il poet eſtre que il eſt delay, uncoze il covient eſtre ſuffiert, 
dome ſi appelle voill alledge que la feme fuit utlage, & le recozd ne kuit tiens, il covi⸗ 
nt de neceflity de doñ jour daver cy le retozd: & coment q il n averoit le retoꝛb, unc 
ne ſerra attient per taunt, mes il avera auter reſpons. J Burgh. Quant un feme dde 
de ſon dꝛoit demelne aſcun choſe, come en Cui in vita, il n eſt pas plir pur le def. adire que 
ungues accouple : car quant le feme fuit ſa feme en fait, la feme fuit ſouth ſon ſubjec- 
tion, & le baron aber power de mitter la feme a la action, ifſfnt que en tiel caſe Viſſue 
ler ſa feme ou nient ſa feme, & hoc eſt en poſſeſſion, & nemy en dꝛoit, mes qñt la 
keme demaunde come de dꝛoit lon baron; come en caſe de dower, il eft bon reſpons 
adire que unques accouple, #c, car el ne fuit dꝛoitment ſa feme en loial matrimoigne, 
il neſt reaſon que el ſoit avaunte per luy, nient pluis que un heire apzes la mozr ſon 
auncefter, per que, ct. oꝛe en'ceo caſe el dbe del poſſeſſion ſon baron, ceſtaſcavoir ven- 
geãte de ſon moꝛt, quel action eſt tout en dꝛoit pur le poſſeſſion, que el averoit de luy a ceo 
temps de ſa moꝛt. J Holt ad idem, ſi un baſtarde pozt Aſſiſe de nov. diſſeiſin luy nofment 
John fits John, coment que le tent alledge baſtardy de ſon pier, il n'eſt ple en abate⸗ 
ment de bꝛiele, pur ceo que il demande de ſon poſſeſſion demeſne, a rien claim per auter 
moꝛt, mes Sil pozt action daunceſfer, la il eſt bon plie dalledge baſtardy, pur ceo que il 
demaunde dauter poſſeſſion, 4 ceo ne ſert il, S il ne ſoit heire de dꝛoit, quel choſe de 
baſtardy chiet en trial devãt Yozdinary per pꝛobes, æ nemy averrement, per que. J Can- 
diſh, Ceſt caſe lauter terme avomus en le county de H. devaunt nous melmes, : la 
uit 
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4 la fuit longement debatus, le quel il ſerra trie per k CE belq; ou per le pats, & le caſe fuit 
mile en reſptte pur ceo cauſe tanq; nous venomus icy. Et ꝑ advile de touts les Juſtices 
fuit maunde al Eveſq; de certifier. Et uncoze kuit dit, que coment que YEveſq uſt certik. 


pur la feme, que le partie avera auter reſpons apꝛes, quod quzre. 


Homas poꝛt bꝛiefe de Dette come exetutour des biens Thomas C. Bs Henry H. de W. E 6 
demaund vers luy xxiiij. li. ꝑ obligatiõ. J Middleton, MNoꝰ diomus, q̊ ruſage eſt tiel er 

deins Eveſq; de Exceſtr' en tertein lieu, deins il ſeigũ Thomas Clamar' mozuſt inteſtate, q̃ — 

ft home fait ſon teſtament. a de vy, q le teſtament ſerra pzove devant le Dean & le Chapiter 5. 

de Exceſtr', que ont juriſdittiũ d oꝛdiñ, ou Veſtate niẽt ſerra monſtt᷑ a eur; fil ne ſoit iſlint 

fait, le teſtam̃t ſerra tenus tome voide, & kadminiſtt deliver as auters de faire diſtribucion 

pur kalme le moꝛt, & de accopte de ceo a le Deane & Chapiter, æ diomus que le teſtamẽt fuit 

pꝛove devãt r Eveſq;, 4 nient monſtre a eur, come le uſage eſt: per que le Deane & le Cha- 

piter ſequeſtrount les biens, & les liveront a noꝰ, come de celuy que devia inteſtate, ifſint E 

ceoplie entre celuyque clatme come exetut᷑, æ nous q clatme come adminiſtt, quel mattet᷑ ne 

chiet en diſcuſſion de c tourt, q̃ ẽ exetut, # que non, & dbomus judgement ft le court voile 


conuſtre. 


Alter Parle vient al bart, & monſtre coment autrefoits, æt. Shep Leng. fiſt un re- 7 
conuſance en ſtatute Merchant a un Thomas N. de N. hoꝛs de quel ſtatute Tho- Stature 
mas ſui} exetution, & averoit exetution & les terres liberes a lup per extent a tenet᷑ 1 
tãq; a tertein terme, & dit que Thomas avoit lefſe meſme la terre, & le ſeigñ a un James C. on. 44. 
a terme de trois ans, & dit q James avoit le vie la ſõe ꝑ taſuel pzofit, come de heriots, & re⸗ 
lieffes, per coup des groſſe arbꝛes t pq il pꝛia ſcire facias Vs James, ij eſt tent daccompt,+ 
De read la terf, J Belk. Si teſtuy q ava erer per ſtatute uſt lefſe ſon: eſtate, que il avef ꝑ 
le ſtat, fil uſt Tevie les deniers p caſual pfite, donques gifſoit le be Bs luy, mes ſt leſſa 
ꝑtel de ſa tre, qᷓ il ab ple ſtatute ſalvit a luy le rem̃ de term̃ ẽ tiel caſe le bt᷑ gilt vs le lefſoz, 
4 nem ðs le lefſ&, ſtd fil uſt ł ve les deniers ꝑ caſual pfit, puꝭ uſt grañt [6 eſtate, Z tiel 


caſe le bt᷑e gift vs le ij. 8. vers le lefſour & leflfx, 12. H. 4. 16. 


I bõe poꝛt bꝛief de Dette vers Thomas S. demaunde bers luy titj. quarters defrumet, 8 
Ie le rent de rl. galleyng, & le bꝛief fuit Quod reddat, &. qu. ei injuſte detinet, & cofit N 
que il meſme letla tertein tert᷑ a luy a terme de v. ans, quel terme cõmenc An. xlix. rend p 15.8.” 
an iij. quarters de frumẽt & xl. galleyns as certein termes. © Treſilian entenb q ceo fuit Br. 2 
[B] bf de Detinue & gag] ſa My que rien luy detient, pꝛiſt a faire mainteñ. J Hanim. Ceſt un {4% man 
bꝛiefe de dette, a q̃ il ne (B ]reſponde riens, mes gage ſa ley en nature de detinue de chatel, s. 13. 
ql neſt riens a purpoſe, pur q pur default de reſpons nous pꝛiomus det, & dãmages. © Belk. [B] 
Certes jeo entende que ceo uſt eſtre bziefe de Detinue des chateaux, q̃ux il uſit᷑ leſſes ove la 
tre a ferm ẽ natut᷑ ß dettoꝛs þ la tet᷑, de luy ad eur reliv al ſiñ de term̃. Mes oze jen entendð 
| q katẽ eſt pꝛile de ſes chateaur, come ſur choſe reſerve ſur la terre en nature de rẽt, & jeo 
vey tyeins que fir W. Finchꝭ ouſte un home de ſa ley ẽ tiel caſe, pur Cc q raccion fuit pꝛie de 
un choſe real en natut de rent ſervice, Þq aviſe vo? © Hanim'. Ceſt un atẽ de det de rent 
reſerve ß unleff. & le terme durãt unt: & coment jq̃ le bfe ſoic detinet tantum ſafis debet, il 
eſt allets bon: car de moꝛt chatel, ou vief chatel il ef} auter que de devers, car home 
nada auter bfe en le Chauntery: quod fuit conceſſum per omnes, gr, 4 bfe de Detinue ne 
puis jeo aver en le caſe, pur ceo q jeo n aba unques ppertie en meſmes les biens devant, 
ꝑüzdc. d puis le ble fuit agard bon, & def. fift la ley, © be abat᷑. 
U pover home pozt bfe de Diſceite vers le vic & T. P. come tenãt de la terre, « mofire 
| comet auterfoits, I. P. ſuiſt bzief de Foꝛmedoñ Ws luy returfi a certein jour; a 
quel jour le vicoũt returfi luy fom̃, lou il ne fuit ſom̃, a que jour il fiſt default: pq graund F 
cape iſß ret a auter jour, a que jour le vitoũt returñ q les tres fuill, pziſe en kmaine le 
Roy per vejours, & il fuit ſor, tome le tenoz de le bfe demaund, lou la terre ne ſuit unques 
pꝛiſe en main le Roy, ne le partie ſom̃ a k de le default, ſur q pꝛotes fuit fait vers les pee 
mers ſomm̃, & vers les veyours, 4 ſor en le graund cape, tanq; oze que un des pꝛimers 
ſomes vient, & un de les veyours ſur que le pꝛimer ſor fuit examine apiert luy de le 
ſom, q dit que il ne ſcaveroit ries de ł ſor, æ le pnour dit que il ne ſcaGoit riens de le pꝛile 
en la maine k Roy, ne q̃ il ne fuit a le view de itel. i Sidenham, Ceſtuy que eſt retourne 
veyour per noſme de J. Kenne il n eſt m̃ la perſon que fuit returne come pernour, a beyour. 
Mes il ad un aut q ad m̃ le noſme que fuit a la terre al temps del pziſeen la maine le Roy, 
t pꝛiomꝰ que luy examines de ceo matter, le que il ad un auter que pozt meſm̃ le noſme ou 
nemy N Belk. Troba ꝑ examination q il aver auter perſon que pozt meſme le nom̃. ISidenha 
No? trovomꝰ ꝑ examinaẽ q le ſom̃ ne fuit pas fait per un deux q̃ fuit ret ſor, a de Yauter no? 
abom? trove q il ad un aut perlõ q pozt m̃ le noſme, & fl dit q il ne ſcav ries de priſe en 
la main le Roy, illint q il toviendt᷑ a ceo que il ſembł᷑ defaire ꝓtes bs Lauter pur Tq il poet 
eſtre q le pꝛiſe ſoy fiſt per luy, & nemy p teſiy que eſt examine, & il ſẽbł a mop que ꝑ exa⸗ 
minement dun ſole perſon ſans pluis, q ceſty q perd ne þra reſtitute a ſa terre, ne le vir, 
ne teſiy q rec ne agꝭ al pꝛilon, & auxi il poet efire trove aps qfit les aufs veigñ, que le 
Cori futt fait ꝑ le ſom̃en le graũde cape, 9 que il fuit apꝛile a Cc jour, a quel teps u 
5 1 en” 
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venus & aver gage fa ley de non ſer, en Te pzimer ſom̃, per q il ſemble, entaunt q il ne 
fiſt my ifſint, mes pard per default la ou il fuit ſom̃, & la terre pziſe £ main le Roy, come 
la ley demaunde, quel matter poet eflf trove ꝑ examinement de eux, qt ils veignont eins, 
ꝑ q ſas av pluꝭ examinem̃t F no? navet cauſe de aler al judg{. J Clopton, En br derrour, 
ſi xx. errours ſont aſſignes, ſi aſcun des points ſoit adjudge pur errour, le judgemt ſerra 
reverſe, tom̃t q tout le rem̃ ſoit bien fait, car le recovef ne ſerra afiirme p bon, s il ne ſoft 
affirme en touts points, illint en ceo caſe qñt le default eſt trove en le ſom̃, ceo lert᷑ allets 
valer al judgement de atteind le diſceit, jeo poſe que un ſoit oblige per un obligation de 
xx. li. S il ad divers conditions en Yendenture de ceo en defeiſance del obligation, ft alcuns 
des covenants ſont enfreintes, jeo die que Yobligation eſtoit en ſon fozce, J Belknap, Si le 
endenture ſoit fait per le maner a faire tiels choſes, & tiel choſe a faire touts les tonditi⸗ 
ons, il eſt verity que per default de un des conditions il encourgea en pein de obligation. 
Mes ſi kendenture ſoit fait a faire un tiel choſe, cc. en tiel caſe s il perfourme un des 
conditions, & enfreint touts les auters, il eſt aſſets, I Treſilian, Coment que le pꝛim 
ſomm̃ ſoit trove faux, que il n avera nul ſommon fait ſur le pꝛimer bre, s il ſoit ſomm 
ſur le graund cape, ſi la party vient & gage ſa ley, 4 pu{ fait default, jeo die q il navera 
jammes bf de Dikſceit, car qfit il fuit garny per le graund cape de reſponder al pꝛimer de- 
fault, & ceo default il purra aver excuſe per le gag] de ſa ley de non ſom en ſa tenancy, 
il neſt reaſon que il eit meſme kadvantage apzes per voy daction, & oze ceo action eff 
pꝛiſe ſur divers points, des queux aſcun ſont oꝛe en debate deſires trie, tar le Commons en 
graund cape, & les pernours ne ſount unques examines, per examination de queur ft le 
lommons ſoit trove, le diſceit ne ſerra attaint, per q il ſemble overment que vo? naveres 
cauſe daler al judgement tanqz les auters veignount. J Fulth. Le terre ne poet eſtre 
pardue, &'il ne ſoit per deux defaults, ifſint que ft le pzimer ſommons ne ſott pas bien fait, 
tout eſt malveis, & jeo poſe que le vicount uſt retourne ſur le pꝛimer ſomm̃e fozſqs un 
ſommoner, «& ſur ceo default graund cape ilſera; jeo die que le judg{ ſerra reverſe ꝑ bziefe 
DErrour, car le ſomm̃e ne kuit my ſerve - car le bziefe voet pluralment per bonos ſum, 
ifſint que qfit le bziefe n eſt ſervie, ſi la court agard graund cape ſur ceo, il eſt errour, 
ur ceo que la court n'aver power de ceo faire. Et oꝛe il eft trove per examinement, que 
e ſom̃ ne fuit fait per Yun de cur q fuit retourne, q toment Yauf voił telmoigñ le lom̃ fait 
per luy, il ne aide le f rien, tar com̃t 9 le vic retourfi en le pꝛim̃ ij. ſom̃, ſi in rei veritate 
le ſom̃ ne fuit fait, ſi non per un de eux, le party bien poet dire & ſavement, q il ne fuit ſom 
ſolong le ley de le terre, iſſint q ſur teo matt᷑ adjudge il n ad my ſomm̃ trove per la ley, p 
[B] que ſemble q nous poiomꝰ aler al judgement ſans pluis examiner les auters. [B] © Si- [BJ 
denbam, Il poet eſtre pur riens q eſi uncoze trove, q le ſor fuir fit ples ſom̃ en le graund 
cape, ij il aver temps a defet᷑ le ſom̃ p gage de ſa ley ſur le pꝛimer bztefe, quel matter trove 
per examinement, le diſceit ne ſerra jammes attaint, pur ceo que il purra aver venus, © 
ſalve (on tenancy per plix en poſſeſſion, entaunt q il n eſt my mes attendt̃᷑ judgement per 
default apes default, & ꝑ un default la terre ne poet my eſtre pardus, & de Tun il ad default 
en luy q il ne vient pas al jour q̃ il aver a reſpond al pꝛimer default : & neſt reaſon qͥ il eit 
ceo action de re-continuer ſon poſſeſſion, quel il purra aver ſalve en ſa main ꝑ pł en defer- 
(ance del pzimer ſort per gage de la ley ut prius. © Belknap, En Præcipe quod reddat, fi le 
fault. 28. tenant vouch, & le vouch fait default apzes le ſor, per que graund cape ad valentiam eſt 
gars, jeo die q al retozfide ceo, nul home avera avantage de pzendf a ceo default que il 
fil} a le ſom̃, pur ceo q il n ad nul terre en demaunde vers luy en certein 2 unẽ in rei veri- 
tate, 8 il n eſt ſom̃ a le graund cape retourne, ne al ſom̃ ad warrantizandum retourne, il 
abera bꝛiefe de Dilceit, & uncoze le ſom̃ ad warrantizandum ne purra eſtre defeit per gager 
de ſa ley, ne per nul aut illue, ne nul home avera advantage de ceo default, come jeo ap- 
pꝛiſe pur ley puis le temps que aſcun de vous veniſtis a court, J Holt, Certes le de- 
maund en votre caſe chacera le tenant a tener al default le bouchix mauger le ſoen. J Bel- 
knap, Certes non, car adonques per le feiſance de la ley fait p le vouch, le demaundant 
recover vers le tenant, & le tefit recover en value vers le vouch que eſt graund milchiele 
pur le tenant, & auxy le demide ne fuit party a ſon ſuit de voucher que eſt ſuy pur le te⸗ 
nant vers le voucher : iſlint que il ſerra empartient de faire le demaundant party, & que p 
feiſance de la ley, le vouch de (oth fait en auter terre, & nemy en le terre demaund, que 
le demaund pard ſon bztefe, p que ne parles pluis de ceo matter, ¶ Holt. Si un eſloiñ uſt 
elire jecte pur le tefit avant le graund cape, il covient ſuer bziefe de Diſceit vers ceſty 
que jecta Tefſoin, aury avant come il defeteroit Yeſſoifi en le pꝛimer bziefe al graund cape 
per ſa ley que keſloiſi ne fuit jecte pur luy. ¶ Fulth. A ceo que eſt vouch que nous ne du⸗ 
illomus aler al judgement tanq; les ſom̃ ou les bejours, ou aſcuns de eux que fieront kol⸗ 
fice en le graunde cape ſont venus en court, il neſt iſint, car il covient que teſt bꝛiefe 
que compꝛent divers matters, teſtalcaboir de pzimer ſom̃, & ſommons en le graund cape 
ſoit pzove en cheſtun point, iſlint que ſi le pzimer ſom̃ ne ſoit bon per les auters ſomm̃s, 
E les veiours, tar jeo poſe que il uſt eſtre en pꝛilon al jour de graund cape, ou que 
il ne poet venir en Court de luy excuſer de ſon primer dekaulte pur credeft dewe, 
er que la terre fuit illint parde per defaulte, jeo die que il avera bꝛiefe de Dilteit per 
defend de ſervit le pꝛimer lommons. © Belknap, Certes il ad eſtre fait iflint devant 
les heures, que per Default de ſerver le pzimer lommons, que le diſceit uſt eſtre at- 
teint 
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tient, æ il eſt graundem̃t entounter ma conſcience, nient obſtat no? ne voiloi? changer la 

leyes auncient: per F © Fulthorp ex aſſenſu, agars q teſtuy q pard per default reaver ſa 

terre que il pd, 69 ceſtupq recover en diſteit, & le vicount que fiſt le diſceit ſerront poiſe. 

e Perlay, MNoꝰ pꝛiomus judgem̃t de reaver les iſſues en le m̃ temps. © Belknap, J2o? ſum? juag. 153. 

bien aBviſe que ne les aver. ne q le judgm̃t ſert auter q il eſt, pq ne parles pluis de ceo 

matter. Et anno viij. ¶ Herle dit, q& le Roy les aver, ideo quære. 

E. un bꝛiete de Diſceit les vꝛim̃ Cor ne vienbt᷑, æ les ſom̃ a les veiour s en ie graund cape io 
viendt per pꝛoces: mes le tefit q retob ne vient: mes la court ne fuft parceivant de Piſceir. 32 

ſon default: & la court examin les ſomoners & les pernours en le grafis tape, & trove fuit Ae. 

per rexaminatiũ q ils n averõt ſom̃ fait per le pꝛimer b2iefe> ne en le grad cape, ne la terre firarors. 19 

miſe en main le Roy, iſlint diſceit fuit trove expꝛeſſem̃t. J Fulth. Agard q ceſtuy q parð rea- — 2 


4 Haymond' H. & oze T. H. vient 6 conuſt gri aluy eſt fait, © pꝛiomꝰ q Haymond aler Nos. . 
quite. | Belknap, Les Pties n ont jour en court per nul ſuit, iſſint q no? ne potom? ſcavoir 13. 


acquittance, ou auter choſe de nous diſcharge, & aver ſeire fac. & $'il vient donqs & conuſt — 


Abbe de Oſaey luiſt bꝛiete d Errour en bank le Roy vers un home & aſſigũ pur errour, 12 


nature dafſiſe de no. diff. « fiſt ſon plaint de ix. s. de rent, a q Abbe dit, q le pl ne doit Ace. 
aſſiſe avoir, tar il dit q meſme le pt tient la terre de luy tome m, g il elf ſeigniaꝛ pera- . 
mount, & il pꝛiſt tant de rent de luy come de fon veray tent, & dd judgz, fi devers luy q eſt br. 7. 
ſeignioꝛ peramont de tant de rent, que amount a meſme la ſum̃e Sil doit katliſe aver, 4 
8 il demaund autꝛt᷑ rent q tel rent, il dit q nul toꝛt nul diff. a qͥ le pt dit qͥ © ne fuit barre vs 
Lup, car il ne luy dona nul colour d aver le rent, Þq a tiens q il aver alt il entendaſt q la 
ley ne luy miſt a reſpond : & pꝛia aſliſe, ſur q raſſiſe fuit agatd, & trove fuit q le pt fuit ſeiſi 
& diſſeiſie par Abbot, per q il ref, per que entant que ils agard Yaſſiſe ſans enquirer del 
matter que fuit pled en bart, ils erref,. «4 Holt Per le red eſt pzove que ł Abbe pled de taunt 
de rent, come le pt demaund, iſint que il ne pꝛiſt le tenancy de m̃ le rent, iſſint ne reſpond 
il riens a le plaintife, per que pur ceo cauſe katliſe fuit agꝭ alarge: tome vers teſtuy que 
riens reſpond, æ auxi toment que il per judgꝭ ret vers luy tant de ret, il poet eſtre auter ret; 
c de m̃ la ſum̃e, æ uncoze nemy m̃ le rent, & le tenant per caſe diſcharge de kun rent, & de 
kauter per ſon patment demelne. Et auxi il n ap done nul tolout de barre enter luy meſme 
E le ſeignto2 paramount, tar per nul cauſe il poet pas demaunder nul rent devers ſon 
ſeigniour la ou il eli tenant a lup en ſer vic, per que entaunt que ils pꝛiſteront kat. alarge 
pur def. de bart, ils fief bon judgement, per ye pꝛiomus que le judg; 7 
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< Perſay, Quant a le point q̃ Abbe ne enpꝛiſt le tenancy de taunt de rent, que ceo ne purt 
my eſtre plte ẽ barf, en taunt que il ne pꝛiſt le tenancy dem le rent, & n' enpꝛiſt my le te⸗ 
nancy de icel, jeo die qͥ il neſt iſſint, ne il poet aver auterment fait, car il ne purt pas pꝛen⸗ 
der le tenancy de m̃ le rent q Yauter demaunde: tar il pꝛiſt m̃ le rent de luy m, come per 
ſon veray tenant, illint que teſty q fuit meſne ne purra ꝑ nul cauſe action aver demaunder 
le rent, quel il melme doit paier al leigniour paramount devers melme le ſefgniour, æ ceo 
fuit cauſe de barre, & qñt il plede per teux polx s il demaunde auter rent nul tozt nul dilß, 
& ceo plede il adonques a cheſcun entent, ifſint il entend p ſon plte que ſerra entend, que il 
mavet auter rent, ſi non ceo rent. J Candiſh, Coment q tAbbe plede taunt de rent, il 
vault tant come il uſt plede de meſme le rent per erpzefſe parolx, car li mon tenant tient 
be mop per ſer vit de x. s. ſi un eſtraunger demaund vers mop x. s, & melme la terre eſt 
miſe en view, s il recover per action trie, coment q il ſotr per kaux verdict, jeo die que jeo 
ſue diſcharge de ceo rent, eſteant ceo judgement en ſon fozr, car il neſt reaſon q le tenant 
ſoit charge d annuel rent, ou ceſty q parde eit meſme le rent, lou paraventure il ne ſes hfe 
naver unques riens en ceo, & il ſemble q ceo fuit allets fozr ple en barre encounter le meſn, 
c ſeigh paramount, lou le meſne demaunde melme le rent de le ſeigniour paramount, ql il 
meſme doit paier, tar a ceo plir en barre il purt᷑ av ewe bon traverß, car lou il dit q il fuit 
teũt en ſervice, t tient meſm̃ la terre de luy per meſme le rent, il purra aver alledge q il 
fuit ſeigniour, «4 q le teũt fuit ſon tenant de luy, & ſur ceo traverſ. tafliſe ſerra pꝛile, per 
q en taunt come ils ag. Yaſſiſe ils erref. © Ingleby, Demaunde del pt, il voile (uer łal⸗ 
ſiſe en ceo court, ou de purch{ novel bꝛiefe. « Hole, J2ous voilł avi, Et puis © Ingleby 
Il ſemble a la court q ceo & łAbbot plede ut ſupra, fuit afets foꝛt en barre dadliſe, per que 
entaunt q les judges ag; Yaſf. a large, ſauns mett le party a reſpond a le bart, ils erret, 
pur q pur ceo errour, & pur auters nous anyentifſomus le judg; en tout, & ag! q ł Abbe futt 
mile en m̃ keſtate 9 il fuit devant le judgz, a q kauter ſoit miſe de purſuer avant en ceo court 
gil voile, ou a novel afſiſe a (a volunte. 


13 Eſiduum aſſiſe Katesby, cujus principium termino Hillarii, a quel temps le tenant alt, q 
eng lou !aſliſe fuit pozt per ] Katesby, & K. ſa feme, nous diomus que meſme le feme pꝛiſt 


Trial, A baron un R. Cooke longe temps devant, ifſint eſt K. feme meſme teſty Robert, # nemy la 
b. 16. femele pr, a demaunde judgement de batefe, que fuit pozt per la feme John Katesby, lou el 
2 fuit oꝛe la feme R. C. ſur qᷓ adonques fuit plede, q depuis q̃ el fuit oꝛe la feme. J. K. en 
fait, & les baines cries en Saint Elgliſ. tome la ley de Saint Eſglile voet, per q a teo q 
il alk q̃ el fuit eſpouſ. devant a R. Cooke, iſſint fuit el ſa feme en df, quel choſe ne chiet 
LB] entierment de ceo court, a ceo matter la ley ne nous mitter a t, il dd judg{, 6 [B] pꝛia [B. 

all', ſur ij les pties fuer ajournes a ceo terme, de terme en terme tanqz a oze, le quel ceo 
choſe ſerra trie per YEveſq ou per afſ. Belk. Come il eit eſte touche devant ſes heures, q 
la ou feme demaund de ſon poſſeſſion demeſne, come in cui in vita, il n eſt rñs devers la 
feme, unques accouple en loyal, at. pur t᷑ q qñt la feme fuit ſa feme en fait 4 en poſſeſſion, 
el fuit en ſubjedion ſon bar, iflint que alienation de luy miſt la feme a le ſuit, iffint en ceo 
caſe qnt la feme demaund de ſa poll. demeſne enſemblement ove ſa bat q lup ad come ſa 
feme eſpouſa en fait, à en poſſeſſion, jeo die i ceſtuy q ad le poſſeſſion de la feme come en 
coverture, le quel que il ſoit de dꝛoit, ou a toꝛzt, il ove ſa feme aver le ſuit, come ſi un par⸗ 
ſon de Saint Elgk q eſt enduct & inſtitute ꝑ YEveſqz, ou pꝛovendt, ou auter perſon vel hu- 
juſmodi, que eſt parſon en poll, & db terre, ou auter choſe de ſon Elgliſe, jeo die i tom̃t 9 
le tenant voill alledge vers luy, q̃ il fuit pet᷑ en parſon devant a meſme kElgk, & inſtitute 
t induc per kEveſc;, iſlint que il eſt voier parſon en dzoft, & demaunde judgement de ceo 
bꝛiefe pozt per lup come parſon, lou il m̃ eſt parſon, jeo die q il n'eſt plie en abatement de 
bꝛieke, de puis q il è parſon en fait, & ceo ne dedit il my, ifſint q pur le poſſefſion que il ad 
e le parſonage, le quel il ad ceo de dꝛoit ou de tozt, ceo neſt a debater en ceo tourt, ifſint 
que teſty q ad la poſſefſion n avera le ſuit, & 5 ils pꝛiſtet᷑ iffue enter eux que eſt parſon, 6 
que non, teo ſerra trie per averrement, & nemy per certificat de Eveſq;, & teſty q̃ eſt trove 
parſon en poſſeſſion ab le ſuit, ſic in propoſito, per que voilł auter choſe dire pur que nous 
ne devon? ag! kaff. © Treſilian, Nous diomus q m̃ ceſty R. Cooke, 9 ẽ le pzimer baron 
la feme>, ret en noſtre poſſeff, tout le dꝛoit que il avef, & dde judgement, {4 durant la vie 
deves ceo aff, aver. Belk. c Fulthorpe, unt ceo pli va en abatem̃t de bꝛiefe, a cel entent de 
Pzove que la feme ad auter baron, iſſint que il n eſt la feme J. Katesby, mes auter feme, q̃l 
matter eſt merement en abatement de bziefe, quant ſi le p? reſpond oꝛe a ceo fait fait per 
le bar, il abat ſon bfe vemeſne, car entant il ſerf conclude a dire que J. C. fuit le baron la 
feme en dꝛoit. J Perſay, ad idem. coment q le matter que il pled fuifl. pled en barre, jeo 
die que il ne ſerra reſceive de pleder en barre, car il eſt de ref, q il ad apparue en pꝛoper per- 
ſon ou per attourit tout temps, & pled le matter en abatement de br, per que o2e de ceo 
pleder en barre il ne ſerra reſceive, s'tl ne fuiſſ. ſur matter, p ql il purt aver certification, 
mes il nelt en caſe daver certification: Mes lou kaſtiſe eſt paiſe per le plie le bailk, ou p 
default de party, mes en teſt caſe appiert tout temps en p2oper perſon ou p atturfi, 4 ples 

le matt, ifſint p nul voy en munde il ne ſerf reſceive de plede en bart, p q nous pꝛiomus 
fall, J Treſ. Si home pled cert matt qͥ eſt triable p aff. mainf, ifſint q ſur © les parties 
lount a iſſue, à ſi trove ſoit nul tozr tout al afl. en pꝛoper perſon; en tiel caſe le party ne 
lerra reſcei ve apꝛes de pleder en bart, pur ceo < il ad pled matter devant ff eſt triable per 


alliſc 
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altiſe, mes (i le partie pled choſe de rec, ou auterm̃t choſe nient triable per afſiſe, a ſur ceo 
les parties ſont adjournes, tom̃t q la court agard le baicte bons il aver ple en barre apzes; 

& oꝛe enceo caſe nous ſum? adjourne a voter, ft la court voille agars Vaſſiſe, ou fi le choſe 
ſerra trie per certifitationd@Eveſq, & oꝛe qñt la court aflent q Lai. triera le matter, que 
fuit pled en abatem̃t de bziefe, il lemble que le partie eſt alarge de pleder en barre: per g 
depuis que il ne reſponder riens a noſtre barre, nous demaundom? judgement, & pziomus 
que ils ſoient barre dafliſe. J Fulthorp, En Præcipe quod reddat, ft le tenant pled en 
abatement de batefe choſe que chiet en def. en le bꝛiele que appiert de ref, (i les parties de⸗ 
murge en judgement ſur ceo, ſi le bziefe ſoit agard bon, le partie reſp en barre apꝛes, pur 
ceo que ceo fuit le def. de tourt, que le choſe ne uſt ewe ajudgd maint ſur le challenge, il⸗ 
ſint que ceo fuix def. del court, & nemy de partie, mes ſi le partie pled en abatement de 
b:icke (ur un matter, 4 mitter ceo en triement per averrement, jeo die, q il ne poet my 
weiver kaverrement, per que il pleden abatement, & donques plede en barre, pur ceo que 
il ad mis le chdſe en averrement dauter ple, & oze en ceocale qñt le tenãt plede le matter 
ut ſupra en abatement de bziefe, donques les parties fueront a iſſue de plice. Mes le quel 
riſſue ſerf trie per kalliſe, ou per Vaverrement, ceo fuit la cauſe d ajournem̃t, iſint que 
quant les Judges ont ajudge qle choſe eſt triable per afl. vous eſtes al afſiſe ſur votre 
plir, & fi vous loies all aſþ ſur voſtre plir en abatement de bziefe en pꝛoper perſon, vous 
ne poies pleder en barre apꝛes ne unqs fuit view. J Belk. ad idem, ft home pled al afſiſe p certifica- 
baile, jeo die que a meCme le jour il ne ſerra reſceive de pleder en barre, pur teo que katliſe e b 
eſt agard ſur le plex le baile devant: mes auter jour apꝛes il avera pl en barr per choſe, E 
ſur que le party ava certificat al entent de aſcuns : mes qñt le ptie plede en pꝛoper perſon 
en abatement de bzief matter q eff triable per Tafſiſe, iffint 9 rafliſe eſt agard ſur tiel mat⸗ 
ter, jeo die q il ne ſerT reſceive de pleder en barre apꝛes, pur ceo q kallite fuit agard ſur ẽ 
plie, mes lou le bꝛieke eſt chalenge per matter que chiet en retoꝛd, q appiert p le bf, ſur q̃ 
matter le partie ne pled al allile, ſur que le chalenge en tiel caſe, coment q̃ le bziefe ſoit 
agard bon; le partie ſerra bien reſC de pleder en barre apzes, mes oꝛe en ceo caſe le partie 
pled matter en abatement de bꝛiefe, ſur que ils fueront al afliſe, @ le matter triable per 
alliſe per judgement de court, & nemp per certification d'Eveſque de q fuit la cauſe dad- 
journment 2 illint que ſur ceo matter il nad riens, mes dag{ latliſe ſur le pꝛimer plex, per 
que nous agardque vous ſues le aſliſe, æt. 
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V boundes de le paroche de Saltmarſb, g diom? Jils fuet ſevers del ix. Ptes, br. 15 
„ss © diom? que no? come baile le dit parſon de 8. & p fon commaundement 
: =EY piſomus melmes les blies, come les diſms de noſtre maiſter deins 
e on poche, iſlint eſt c ple en dt᷑t des diſmes d'un partie a d auter, tine 
ceo ne poet eſtre trie en ceo court, & demaundom? judge m̃t, i la court conuſtf, J Perle, 
Et de puis | nous avomus poꝛt noſtt᷑ bꝛiefe vers le parlon, enter queux le dꝛoit des diſmes 
poet eſtre trie tcy avant en ceo court, come en court Chꝛiſten enter ſon maiſter © no?, 4 if 
ne t pas: pqP defaulte de reſpons nous pꝛiomus noſtre damages, car le dꝛoit des difmes 
ne poet eſtre trie enter laies perſons, & parſons de ſeint Elgk, {i le maiſter ne ſoit mp 
noſine en court Chꝛiſtien, donques il tovient, 9 il ſoit trie en ceo tourt, ou il ne ſerra en 
nul tourt, que n'eft reaſon, & poſito que nous voillomus dire, que il ne fuit ſon batlif, mes 
que il pꝛiſt les blies de (on toꝛt demeſne, & ſauns ſon tom̃aundem̃t, jeo die q il ne ſerra 
reſpons, nient pluis que il ſerra en rept. Mes il covient de travers le title, æ la cauſe 
de le pziſe en le bꝛoit, illint q la cauſe enC caſe eſt, le quel les diſmes faeront a Yun paroche 
oui a lauter, ou il ſerra reſpons adire, 9 lou vo? ſuppoſe, C lieu eſtre deins les boundes de 
voſtre paroche, eſt deins le parothe de mon maiſter, & ceo matter ne gift en diſcuſſion de t 
court a trier les bondes de tes paroche J Belk. Certes vous avet tiel ifſu come vous ples 
lur le bondes de le paroche, & jay vieu ſobent cyens, Vid. xxxviij. termino Hillarii-en Crñg, 
Etacqvo? parles, q ii ne ſerra a dire, que il ne fuit my ſon barlif, mes les pꝛiſtes de 
{on tozt demelne, jeo die que ſert᷑ en ceo caſe la ou le plis n eſt foꝛſq; douſit᷑ le court de juril⸗ 
diction, car ſi vous le fiſtes de Vte authozity demeſne, & nemy come bailit, il eſt reaſon que 
ceo tourt eyt conuſance, mes ft vous fiſtes come bailif, & fuilf, bailif en fait, le dꝛoit des 
dilmes ſert trie enter vous en tourt Chꝛiſtien, æ nemy en ceo tourt. Mes ſi home fait a- 
bowry come bailif ou juſtif. come bailif, « pled al action, il neſt traverſe adire que il n eſt 
bailik. Mes il covient de reſponder al ple en drt, mes nemp en ceo caſe, per que reſpon⸗ 
des J Perlay, Les blies fueront crefſauntes deins le paroche noſtre maiſter en Salt- 
marſh, & illonques nous eux pziſomus come bailif; come les difmes noſtre _— 
leber 
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ſever de ix. ſans ceo q ils fueront treſſants deins la poche de Stoutle, come il ad ſoy pleint 

pꝛiſt. J Perle, Ceux blies fuet᷑ crefſants deins nTe poche be Stoutle, & ſeveres de ix, part, 

iflint noſtre dilmes, illint vous empozts nfe blies de vfe tozt Demeſne, pꝛiſt. J Perſay, 
Als 7 crefſants deins la paroche de Saltmarſn, lou mon maiſter eſt parſon, pꝛiſt. Et 
Ali e contra. 
2 ToOhn Brid pozt bꝛiefe de Treſpas bers John Dobeine, & counta q il avert obe foꝛte & arm 
Labourers piiſe & ameſne Thomas Sole & W. Sole ſon villeins en ſon ſervice eſteãt a H. en le count 
42 de Som. © Perſay, Nous diomus q meſme teux T. 4 W. viendt a Herflet en le county de 
Devon, & fuef vagraunts hoꝛs de cheſcun ſervice : & nous a eux poferrom? ſer vic, & ils 
fieront covenant obe nous, de nous lervir de le feaſt de S. Michael tan al feaſt de Saint 
Michael pꝛothein enſuant, deins quel temps vo? ſuppoſe p voſire count, q ils fuer pꝛiles, & 
ameſnes, deins quel temps vo? venuſtis a Herdflete en le county de Devon, & pꝛiſtes no- 
fire ſervants hozs de noſtre lervite, 4 les amenaſtes en le county de Som a Hewiche, a ) 
vous eſtes, & nous illonques pꝛiſtomus, come bien a no? lift, & demaundom? judgz, ſi de 
tiel pziſe tozt en nt᷑e pſon poies afſigne, J Perle, A ceo diom? no?, q longe temps devant 
ceo covenant, dont bo? parles, que no? conuþ pas, no? commaundom? noſtre dits villeins 
de no? ſervif bien, kun en Voffice de carver, & kauter en office de fowler, & des alters ove⸗ 
raig. faire, des queux les ſeigniour avet᷑ mitt᷑ devant a eux tert ſalary, & certein lumme p 
viver & veſture, c ñ puis no? reſceivom? eux come nfe ſervant, & il ad conus le paiſe de no? 
a foꝛte c armes, Pq no? demaundomꝰ judgem̃t, & pꝛiomꝰ noſtre dm. © Perſay, Et depuis 
q no? avec alt, q ils viendt a no? en le county de Devon, tome vagraunts, & fieront co- 
benaunt ove no?, & fuer en noſire ſervice, & 9 vo? les pꝛiſes de no?, en quel caſe no? en- 
tendomus, que fuit congeable a no? deux repzendf, no? demaundom? judgem̃t, a pꝛiomꝰ q 
bo? ſoies barre, , Belknap, Si mon villein ſoit fuiant de mon ſetgntozy, ou e aut county, 
d illonq; ſoit vagraunt hozs de cheſcun ſervice, il eſt cong! de cheſcun de luy faire ler vit, & 
devant tan il ſoit appziſe, 9 il ſoit ſervant a un autf, ou aut vilk, il neſt ten? de faire 
reſtitution a nul home de luy, & com̃t q ſon pꝛimer maiſter, ou ſon ſeigniour luy pꝛeigne 
bozs de ſon ſervice ſans faire notice a lup, q eſt ſon maiſter, a que il fuit ſon ſervant de- 
vant, q il eſt congeable choſe p lup repꝛendt, & vo? n'avet my al? q vous fiſtes notice, ne 
q il avera notice de lour perſon, come de voltre villein, c uncoze il ne gil} my en notice, ne 

Notice. | ils fueront en aſc᷑ ſervit᷑ ou nemy, per q il ſemble que ſans allegeance q vous luy fiftes 

B.2- notice, ou q ils aver notice en auter man, q vous navef action vers lup, © Perſay, Il 
avef notice que ils fuef ſes ij. bilk, pꝛiſt. J Belknap, Com̃t aver il notice, ct. quære ceo 
matter. 

3 [B) INN Aſſ. de no. diſſeiſin fuit poꝛt en le county de Lincoln devant Kirton, & Fulth. du LB 
—— trove fuit per verdict, que un Thomas Bedf. fuit ſeiſie del terre miſe © viewe, ac. 
zcable 36. en ſon demelne come de fie,  enfeoffe un Henry Hardy a luy & a les heires a touts jours, 
pr. 17 le quel Henry re-enfeolf, le dit Thomas a terme de vie, le remaind a un John fits eigñ le dit 

Thomas, & Agnes ſa feme, a eur & a les heires del cozps le dit John engꝭ, & pur def, d'ifſue 
le rem ouſter leveralment en le taile a divers perſons, & le remainden ker a le dit Thomas 
le tenant a terme de vie, & fuit trove qͥ le tenant Thomas, «c. mozuſt, apꝛes q mozt, John 
t Agnes enter per le remaind, & aver ifſue un Margery, & puis John mozuſt, d Agnes ſur- 
veſquift;, æ tient a terme de vie per le remainder, ut ſupra. Et puis graunt ſon eſtate a un 
John de Radeclife, pſon d'Eſgliſe de Pyſſe, & Margery ret apzes touts les remaindt᷑ finiſhe 
tout ſa dzoit, q el aver come ceſtuy q àvet᷑ le rem̃ en taile, 4 come de fir imple, aury en 
re al temps q el fuit deins age de xix. ans per fait, ql fuit miſe avit en evidenceal afiſe. 
Et puis John R. le pſon, ct. entend, q il avet᷑ le fie ſimple p le ret Margery, done meſmes 
le tenem̃ts a un Robert ſon fits baſtard, engꝭ enter luy s meſme teſty Agnes tenant a tme 
de vie, per ſurvivour a luy & a ſes heires de ſon cozps eng{; & pur default difſue le re- 
maindt᷑ a un Richard fret m ceſiy Robert, aluy 4 a ſes heires de ſon cops engꝭ & dart᷑ rem̃ 
de fie as dꝛoit heires John de Radclife, q puis Agnes mozuſt, John eſteant en poſſeſſion, & 
Margery vient a ſon plein age, & puis Robert moꝛuſt ſans heire, eſteant Margery en plein 
age, per que Richard ſon frere entra come en ſon remaindt, 4 puis Margery deby ſans 
illue de ſon cozps eng, per q le pł come cofin & heire Margery ent ſur Richard, & Richard 
luy oulte, & pꝛiet diſcretion des Juſtices, ſur q les parties fueront adjournes devant eux 

done & melme a Weſtminſter. « Perſay, Il eſt trove per verdict, que le heire ceſty en remaindt 
E.. entra ſur ceſty en rem̃ fait per le tenant a terme de vie, le remaindf ouſif, en quel caſe 
rent łheit n eſt my tongd ſur ceſty que fuit party a le fozfaiture, car le diſheritante p kalie⸗ 

nation fuit fait al aunc, q avet᷑ le reverẽ a ceo temps, pur q pur luy łentry ſerra mainten, 

mes pur ſon heire kentry ne ſerra my maintenus, pur ceo q la reverſion n'eſt my diſcend 
de {on aunc a luy, pur ceoq il fuit diſcontinue E kaunteſtour devant ſa mozt. Et aury a 
Taut᷑ purpoſe, coment <q Tentry ſerra done pur le heire, auxibien come pur YVaunc, ſur ceſty 
q tuit party a le fozfaiture, come Cur kalienꝭ le tenant a terme de vie, un łentt᷑ ne ſerra my 
dont ſur teſty en le rem̃ fait p le tenant a terme de vie, tar qfit mon tenant a terme de vie 
lelle a terme de vie, & ſon leſþ que pꝛiſt eſtate de luy a terme de vie per livery, iCint 
que quant celiy en rem̃ eſt enter, il ne ſerra judg; party al fozfaiture, car le rem poet eſtre 
taile a luy nient ſachant, illint ſemble q rentry ne ſerra done ſur luy, nient pluis q il pra 
ſur le ſecond ou le iij. alien le refit a terme de vie. J Hanimer, Quant mon tent 8 terme be 
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vie done la ff a un aut a terme de vie ou en le taile, le remaind ouſtt, fi teſtuy en le re- 
mainder enter tome en ſon remaind apꝛes le moꝛt le teñt a terme de vie jeo die que fl ef} 
aury abaunt party a le fozfaiture, come fuit le tefit a terme de vie, car $ il uſt Diſagree al 
remand, la terre ſerra ajudge a le donour, & ſes heires, illint il ſemble overtngent que le 
xx. en le remainder, qũt il agrie a ceo, que il ſerra ajudge ptie a le fozfaiture, auxibien 
come teſty q pꝛiſt eſtate de lup immediatement, per que il ſemble que kentrie eſt mainteñ. 
Deſty, Si mon teñt a tme de vie alien en fir, à il alien oufter, c continue ꝑ longe temps, 
iCint 9 il ne entra frethment, jeo troy bien 9 teſiy en reverſion ne poet ent (ur le keoffee, Þ 
e q̃ il eſt eins ple keoffem̃t le teñt a me de vie, q fuit party a le koꝛfeiture dun eſtate puis 
le fozfeiture fait, illint q garranty eſt tomente puis le fozfaiture. Mes qnt mon tent a 
term de vie lelß a term̃ die, remainder ouſter 3 jeo die q̊ teſiy en remaindr, qũt il eſt eins, 
il ſerf ajudge eins ꝑ le teñt a terme de vie, < fuit le lefſour, & if{int ſon entrie ſerra ſtippoſe 
en bre d'Entre, itiint q touts teux en remaindt ne repzeſenter, ſinon un m eſtate, tar le 
pꝛimer livery fait a le tenaunt a terme de vie, eſt auxibien pur teſtuy en remaind, tome 5 
le teñt a terme de vie: adonques qñt ꝑ le pꝛimer livery fait per le tenant à terme de vie 
a kauter a terme de vie, & le remainder ouſter, keſtate que le tenant pꝛiſt, eff foꝛfaiture a 
teſty en reverſion, & keſtate ceſty en remainder depend tout ſur keſtate le tent a terme de 
vie, & ſon eſtate eſt fozfait, & per conſequens keſtate teſty en remainder eſt fozfaiture, & fic 
rent eſt tong. J Clopton ad idem, qñt le tent a term̃ de vie leſß ouſter a terme de vie, 
6 taile divers remainders ouſter, jeo die que touts teux repzeſent fozſqz un eſtate en ley, & 
touts pꝛeigñ effec le pzimer livery fait al tenant a terme de vie, fur q le remainder ef 
taile, tom̃t q il navera eſtate en poſſeſſion, mes cheſcun apzes auter : car ft en teo fuit 
rent ſervice, tla teñt de la terre alieñ en moztmain: jeo die q touts ceux nave fozſqz un | 
entrie, quod fuit conceſſum, & auxi ſi rent ulle eſte reſerve ſur le leaſe fair al tenaunt a Tme 1c. ;. 
de vie, la ou le remaind fuit taile ouſtef, jeo die q teux en remaindt paiet le rent, qnt le 
remainð eſchuit a eux, auxy avit tome le teũt a terme de vie ſert᷑, pur t᷑ q per lour agrirm̃t 
ils ſerront charge, pur ceo que tout lour eſtate & poſſeſſion depende ſnr un livery fait a le 
tefit a terme de vie, & tout eſt un eſtate, ergo fi parcel de ceo eſtate ſoit forfait en la main 
teſty q pꝛill eſtate immediatem̃t per le tefit a term̃ de vie, ſur que keſtate teſty en le rem̃ g 
eſt fozfait qfit ils agreãt, car Pcel ne poet eſtre fozfait, © parcel nemy. J Kary, Si à tme br. 3. 
dans, ou gardein leſß a terme de vie, ou en le tail, rem ouſter, (i ceſty en remaindt᷑ enter 
apꝛes la moꝛt le tefit a terme de vie, ou en tall, jeo die i il ne ſert ajudge difſeiſoz, & ft le 50 
tefit ne ſoit mozt ou le garb, raſß ne giſt vers luy tome de vers [B] le teñt & difſeiſour, pur [BJ] 
e q al temps del dilß il ne ſcavef riens de itel, car home ne ſerra attaint difſeiſour, s il 
ne ſoit pzeſent, ou fair commaundement, ou auter choſe, q chiet en ſa conuſance, ifſint 
en ceo caſe qñt un rem̃ poet eſtre taile, nient ſachant ceſly en rem̃, il neſt my reaſon 4 il 
ſerf ajudge prie a le foꝛfaiture, qñt il ne ſcaver riens de tcel, pq il lemble kentrie nient 
tongeable. J Perſay, En voſire caſe qñt il eſt ent en_rem, & agree a t, jeo die q il ſerra 
ajudge difſeiſour auxi avant, come s il uſt eſtre a le pꝛim̃ difleifin. C Kary, Donqͥs enſuet᷑ 
q home ſerra difſeiſour a un temps, & auter temps nemp, car ſur le pꝛim̃ livek fait per le 
gardein a le tefit a terme de vie, teſty en rem̃ ne fuir diſſeiſour, donqs s'il ſerf difſeifoz a- 
pꝛes, ſans ceoq le pl avet aut poſſeſſion, pur ? ler marvait, 4 Clopton a Perſay, vous as 
ves graunt 9 teſty en remand ef} difſeiſour, © teſt reaſon eſt encounter vous, car per m̃ 
le reaſon que ceſty en remainder eft difſeiſour per ſon entrie , per meſme le reaſon 
en teſt caſe qñt il eſt agrie, eſt il party al fozfaiture. J Kirton, Qñt a le pzim doubt 
eſt parle que le heire teſiy en reberẽ ne doit enter ſur kaliente le teñt a terme de vie, p ła⸗ 
lienac fait en vie ſon aunt, jeo die q il eſt bon reaſon q kentry ſerra bon, tar ſi mon pier 
ſoit diſſeiſie, # mon pier devie, jeo puis entre ſur le diſſeilour, e C eſt ajudge pur ley, pur 
que ne ſerf ifſint en ceo caſe, ad quod non fuit reſponſum. Fult. A Tq eſt ple, qͥ ſi ceſt) 
en remaindf ne voile ent ne agree al remaindf, q le ff demourt a le donour, il n eſt iſint, 
car kentry eſt done a teſty q ad dꝛoit a le tenancy, & nemy a les heirs le feoffour, cat fi nul 
entf en le remainder, bzeve a auter ſuit ſerra pozt vers luy, 4 vers nul auter, ſed quete, 
fi Cc ſoit en ceo caſe, ou łentrie teſty 9 ad dꝛoit n eſt done, code en la terre taile q eſt alieñ per 
kaunẽ a divers en remaind. «© Perſay, Qñt terre eſt leſ a un home a terme de vie. le re⸗ 
maind ouſtt᷑ en fee, ſi ceſty en rem̃ ne agree a le remainder apzes la moꝛt le tenãt, il ſerra 
reaſon que les heires le teñt a terme de vie aver, & nempy le donour ne ſes heires, Þ ceo 
que il eſt demiſe de fir, & de dꝛoit que il ad, ſed quzre hoc bene. Et pu} fuit ag{, que le pł 
=_ ſeifin per viſum juratorum, 4 daths taxes per Faſliſe a vij. markes, Et que le def. fuit 
en ie mercye., EE 
1 de Weſtminſter pozt Ceſſavit vers un Thomas P. que fiſt default, per que 4 
L graunde Cape fuit agarde return oze , ſur que Thomas vient en tourt devant — 
judgement rend, & pꝛoker les aref de tiij. ans, come le pt aver count, & dit que il 2. 
fuit pꝛiſt de trover tiel ſuerty, come la court agarde. Et puis J Belknap demaunde — 
del party mefme, sil tient de kAbbot: 4 il dit dir fir per fealty, E xviij. s. per an;“ 
& (uit a la court de S. come le demaundaunt avera alledge. Et puis il demaunde — de- 
de luy pur quoy il ne tend les arrerages del ſuit, a que Thomas dit, que le ſuit ne 
fuit my arrere, J Hanymer, Jl eſt verity nous ne demaundomus my le Cuif, 
ne demaundomus aſcun tend del ſuite, per ur” et. mes nous pꝛiomus ſuertye, 
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que il poet graunt rent, © Viſit de ſes auters terres, s il auterfoirs cefſe de paim̃t de rent, 
ou q il trove pledgꝭ. J Perſay, Nous ne devom? mie graunt diſtt en nous auters terres, 
pur ceo qͥ le demaund eſt home de religion, a q nul tiel ſuertie attient per la ley: mes eff 
reaſon quel eyt tiel ſurety, q auter perſon avera s. que la terre courge al remenät, Sil 
telle en temps a ven. © Belk. Nous n aba mie matter daler al judgm̃t de gard ſuerty al 
Abbe, ſans pꝛim̃ enquif del colluſion pun quale jus, pur ceo q le tenant ad fait default, 4 
ſur ceo tend que il ſoit oꝛe, ft ceo ſoit accept p affirm p judgem̃t il ſerra de rec, q il tient 
De lup, lou de rei veritate, il poet efire, que il navera fir ne ſeigniozy, car jeo pole q K Ab⸗ 
bot apꝛes pozt bfe de cuſtomes æ ſervices vers m̃ le tenaunt. jeo die q il ne ferra reſceive a 
diltlaim encount ceo attept en court de rec, qd' curia concelbit, .6ottit q il avera ple en a- 
vowꝛp adire hozs ve ſon fir, mes nemy a diſclaim, pur ceo q il accept a un temps qul tient 
de luy, & tendt᷑ les ſervices cn tourt de recozd come a lon ſeigniour: per q moy ſemble, q 
no? enquerom? de le colluſion. © Perſhay, ad idem. JI ſext᷑ entend ale tomen entẽt, que le 
ſuite fuit per colluſion: ÞT que le teñt fiſt def. 6 oze ſur le judgm̃t il ted les arrerages, & 
accept le ſeigniozy, & afiirmont le tenour enter eux, de q la court nel appꝛis, c auxi p co- 
nul. de le ſeignioꝛy il poet ꝑ poſſibility veñ al tenancy en dem̃, come Pp eſcheit, ou Pun autt᷑ 
ceſſavit ſur autt cefſer, ou bujuſmodi, & tout poet eſtre p collufton, lou paventure Abbot 
nav matt᷑ d alẽ ſeignioꝛy. J Kirton, Il n'eft reaſon denquer de colluſion en ceff caſe de 
ceſſavit, nient pluis q il ſert᷑ en avowr, tom̃t 9 ret ſort ag!, il ava ret ſans enquier de 
colluſion, & ꝑ m̃ la reaſon en ceſſavit, que eſt don en lieu davowr, J Belk. En avowt 
Abbot n aba judg; d'av le ret, mes returne des beaſts, ifſint q ceo judgꝭ ne luy miſt en 
poſſefſio de rent Þ judge, come fait en ceſſavit, lou il reſceive le rent en tourt de reco2de, 
pq nient ſemble, J Hanymer, Mous pziom? q Thom ſoit thargꝭ, q il ne ala hoꝛs de la vill 
devant 7 q il ad trove ſuerty : car C ſuerty ne poet eſtre trove foꝛſq; en pꝛopꝛe perſon, © nient 
P atturnie. J Belk. Jl eſt vity, Pq voillom? avil. tanq; al demaine, d commaunde al ptie 
dattendt tanq; uſt trove ſuerty, & lendemaine la ꝑtie vient, c pꝛia ſon deliverance, J Belk. 
Attoꝛdes ove ove r Abbot de le ſuerty entre vo?, & luy, 4 nous agreomus bien, ou ft Yatturny 
Abbot voet vous ſuffre d aler ſans ſuerty, nous agreomus a t, & aps ſuerty trove, les de- 
niers ſerf liveres a la tourt, ifſint q ft vo? v. q il beſoigft denquit le colluſis apꝛes, ſi la 
collufis ſoit trove, le Roy ava les deniers tle ſeigniozy auri, & il eſt con? enter le tenant 
t Abbe, & sil nad collufts, les deniers ſerf liveres al Abbe, pq troveres ſuerty al Abbot, 
ou accozdes ove luy dalet᷑ ſans ſuerty: & vo? ſert᷑ deliveres, mes nemy devant : p q. Ha- 
nymer, Jl ne beſoigñ denquet᷑ de la collufto en C caſe: tar non obſtant T tendf, unc m̃ teſty 
tefit, ou auf q ẽ aven? a la ff ꝑ luy, ab rñs ẽ avowr adit q la tf ẽ hozs de S. fir, ou [B] en 
bf de Gard pozr p Abbot. le t ava kaverrem̃t, q il ne tient p de lup, ifſint q le ſeignioury 
neſt expꝛeſſem̃t amoꝛty en ſon ſuyte, q il ne ſerf auterfoits reſceive adire le contrary. 
C Fult. Aiant regard vs le ſ̃ñr de qla terre eſt ten? en dꝛoit, tom̃t q teſty affirm p recozd, il 
n'eſt amozty, ne nul darn a luy deviend, car il ava ſon ſeignioꝛie ſur le tefit, nient obſtante 
le tonuß, p Cq le teũt lup m poet charger a divers pſons p ſon acceptance : mes enter ?Ab- 
bot à le tent, ou cheſc eſtranger q aveigñ p my luy de ſon eſtate, le ſeignioꝛy eſt affirme en 
C fre, ifſint q nulþra reſceive adire le cotrary, come a diſclairn ẽ autf ceſſavit, ou hujuſmodi, 
illint q t fozfaitur attient a le Roy de ſon fozfaiture, come il ſerT en caſe de rent charge co- 
n? p rece a un Abbot, pq ſembł q tovient denquet de tollul. I Belk. Si le teũt uſt fait default 
aps def. il eſt aflets clere ley, q la court duill. aver maund denquet de la colluß. Et com̃t 
q ple ſtatute advantage eſt done p le t᷑ ꝗ̃ il veñ devant judg! rend, & tend les deniers ꝑ tonuß 
de ſeignioꝛy: jeo die q qñt il vient en court a conuſt, le ſeignioꝛp poet eſtre entend auxi a⸗ 
— pluis toft colluſtõ, q s il uſt fait det. apꝛes default ; p q il eſt reaſon d enquet᷑ de col- 
T {Abbot de Burgh auterfoits ſue breve de medio 6s William fits William Plecy, & demaũd 
. acquittance, pur ceo que il tient le manoꝛ de Benlintun a luy & a ſes ſuc en franke-al- 
moigne del done William fon pier, a count que il fuit diſtt per noſtre leigniour le Roy pur 
les ſerviẽ le dit W. 4 les ſerviẽ noſme, ſurq fine ſe levie enter eur, per que fine W. conuſt 
de luy acquitter vers nte ſeigniour le Roy, d touts auts ſeigniozs de touts maners des 
ſer vit, bozs de quel fine auterkoits il ſuit Scire facias debers William fits William, 8 il ſcat 
rien dire pur que il ne duiſt luy acquit, a q temps W. ne viẽt point, ſur q diſtt ad acquie- 
tand' i{{uit, ref a le xv. del terme dart᷑ paſſe, a que temps nul bre fuit retourne, per que 
ſicut alias iff, retourne oꝛe: & oze le vic ad retourne, que il eſt diſtf, à mis les iſues a 
x. 8. © Perlay, pꝛia bfe al vic d enquet des damages. car auterm̃t nous navera jammes 
noſtre purpoſe: tar tomt q il ſoyt diſtt᷑ a pard ifſues al Roy, de ceo nab nous advantage, 
I Belknap, Ceſt un bt d Exetution, en q home ne recovera Damages, ne en nul bf d Ex⸗ 
etution: car ſi home recover dette, terre, ou auter choſe, à ne ſuit execution deins kan, 
mes attendf xx. ans apꝛes, tc. s il ſuy apꝛes Scire facias, i ad execution, il n avera au- 
cer damages, mes teux que il recover per le pꝛim̃ judgem̃t, ne en caſe de dette, & dama- 
ges rec, 8 il ne ſuie execuc per Scire facias apzes kan, il navera dam̃ en le bziefe dexetu⸗ 
tion: mes s il voile, il poet aver auter bzeve de dette, a donque il rec kentit᷑ dam̃ pur le 
long! de detinue: @ oꝛe en ceo caſe icy il purt᷑ aver ew bre de melne, en ql il rec dam p le 
non acguiet, ou auterm̃t ſur ceo bfe il purt aver ew pꝛotlamat᷑ a foꝛjugꝭ p le ſtat. Mes en 
tat q il ad pꝛiß nonſuite weivant kadvãtage de le ſtatute, il n'eſt reaſon q il eit kadvan⸗ 
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tage le ſtatute, © Kirton. Si home recover per bꝛieke de Cofinage tert c damages, fil 
ſite ſcire facias ap̃s kan, & ad erecucts, il eſt beritie q il ne rec dam en le ſcire facias pur ot⸗ 
cupar de la terre puis le judgem̃t, pur ceo qne il fuit ſa foly que recover, q̃ il ne. ſue execu- 
tion debaunt, Mes ceſt caſe n'eſt ſemble a nul auter caſe, pur ceo que en bꝛieke de meſne 
home re katquiet᷑, mes q il ne ſoit diſtt̃, a ceſt damages de q le partie luy pleint eſt a venu 
puis le fine lebie, & puis le judgement ꝑ diſtt encurrue ſur le tenant amoũt, iſſint que il ne 
demurt᷑; tenant ſur le pꝛim̃ toꝛt ou defoꝛteour, tũe en caſe de tert᷑ de ql vous parles. I Belk, 
Com̃t que home retover, ſil ne ſur execucion, mes le tent occupte tout tẽps puis le judge⸗ 
ment, ceſt occupacion puis le judgement eſt auxi toꝛteous al demaund, come fuit le pzimer 
toꝛt. & occupacis devãt le judgment: pur ceo que il continue ſon pꝛimer poſſe, æ ifſint il eſt 
en Ccaſe, le n avet᷑ acquitance fuit la cauſe de le pꝛimer judgement, q aurt le non acquitice 
de gtevance puis le judgem̃t, ifſint qͥ tout eff un cauſe, pq ceo ne fait diverß en ley, C Per- 
ſay, En un Scire fac. ſur le ſtat de Weſtm' le ſccond en nature Dun Quare impedit poꝛt 
ciens per un partener de ſon coparcenary, & counta ſur un compoſicion fait ciens, ou ai⸗ 
lours, il recovef ſon pzeſentment, & ſes damages, nient obſtante q il ſuit bt dexetution, 
fic in propoſito. © Belknap, concedo gratia argumenti- Mes ceſt don eſt eſpectal cauſe de 
ſtatute, mes en ceo caſe il n eſt doñ per le ſtatute q le pt recover ſes damages, per < niẽt 
ſemblable. © Kirton, Coment < il ne ſoit doñ per le ſtatute, uncoze per lequitie de meſme 
le ſtatut hoe agarh Cape en bzief de Detinue des chateaur, uncoze il neſt dde per le ſtatute; 
mes en bre de Dette: fic in propoſito. Sed vide quod male dixit, pur ceo il eſt doñ er- 
p:eſſement ple ſtatute en bt᷑e de Detinue des chateaux. © Hanimer, Jeo graunt bie, q il 
eſt graũd miſchief al dde, ſil ne recover darn en ceo caſe, pur ceo q tout temps le tenaunt 
ſerra diſtt p le ſeignioz paramont en le def. le meſne, & la tert᷑ le melñ gift tout temps 
freſhe, ifſint que home ne pꝛendt᷑ diſtt̃ de luy, nyent meins il covient q la ley auntient nient 
uſe ſoit tenus en t᷑ caſe, & en touts caſes, fil ne ſoit amend p le ſtatute: car en bfe de der 
poꝛt vers deux a la comen ley, ils purf fozch{ per diflt infinite, & uncoze purt fil pꝛiſt le 
ꝓtes a la comen ley & refut(þ le ſtatute, Et auxy en ceo caſe de Quid juris clamat, home 
nave auter pces, mes dilit infinite, iffint q il navet atturnement jammes, p caſe ql 
poſt eſtre miſchief a ceſtup en reverc, car il navef bztefe de walt devant kattournement, 
illint q home ne poit ſcavoir touts les miſchief: per q, & auxy jeopoſe q il venuſt oꝛe: jeo 
die qͥ il navet᷑ relpons, quod Kirton conceſſit, per que. © Fulth. Il navet̃ my jubgement 
en ſcire facias, que il recovet le atquit᷑ per judgement, Mes q il ſerra diſtt d acquit, quel 
pꝛoc þra tout temps continue tang il vient eins, & donqs il poet aver reſpons adit q il ad 8 
[8] Tet tacquit, ou auter rñs a ſa volunte, ilfint q le pzoces comend LB] per le ma, cat [BJ 
auxy poet eſtre continue, P4 il eſt melius q vo? ſues bfe bfe de Weſne, en q̃ux vous covitt 
aver vt bam. ſi ſoit trove pur voꝰ, ou fil ne vient my, il poet eſtre foꝛjudge. © Perſay, 
Nous veit as plus roft Yacquif de luy q de luy fozjug{ de le ſeignioꝛie. © Belknap, Cort 
q il venuſt oꝛe en court a ceo bꝛieł, jeo die q il avet᷑ reſpõs a le pt, ifſit q en ſa abſence il ne 
mie de reaſon efire charge des dart, mes quant il vient, fil ſoit trove q il n ad luy acquite, 
tome il doit, at. donqsil ſerra charge des dar, Enemy devant, per q (ues diſtt᷑ ft vo? voir; 


R Obert John fits John Coll' ſuiſt bfe de Cofinage en lã Court de Pophm', 9 eſt auncient 6 
demeſne a monſir Nicholl' Tunworth, & J. ſa feme vers T. Hurdſton, & db de la ſeiſin coſnage. 
W. C. fon cofin, a mfe coment toſin, ut oportet, ſur q le dit Thomas H. ſuiſt un recordare, a nns? 
& tlaim̃ le tenem̃ts, a tener les tenements a la come ley, per fozce d'un leaſ. fait a luy a demeſc. 
terme de ſa vie ꝑ Nic T. & Joan ſa fee ſeigniours de man, Et ſon bztefe ſuit, quam clamat Br. 11. 
tenere ad communem legem ex conceſſione Nic T. & Johan uxor ejus. © Parle, Quant le t — 
remove un parol hozs dauntient demeſne, at. il covient q il ſoit remove, pur C que il 
tlaim̃ a tener a la tomt᷑ ley ꝑ fait le ſeignioz, ou p fin levie, ou p chart le Roy. Mes en 
ceo caſe il claim a tener per le graunt le ſeignioꝛ, & ne parle de nul fait, ne de recozd, ne 
de charf le Roy, ql neſt cauſe ſufficient a claim a la comen ley, ifſint ceo bꝛieke iſþ ſans 
garrant; per q nous pꝛiomus q̃ le pol ſoit remaund en aunt demeſne. © Fulth. Si la fre 
fuit a un temps en la main le leignioꝛz, & le ſfir fiſt demiſe a terme de bye pliverie, ſans 
fait, jeo die i la terre eſt frank fix per le ſeiſin le (fr, & le liverie aury avir coe il uſt fait le 
Demiſe Þ fait, ꝑq̃ t᷑ a la cie, © Hanimer, Donqs diom? no?, q loge teps devirt q le dit cautc de 
Nic T. ou ſa fem̃ riẽs av, un Joho Hayton fuit fit d ms les tents t (6 dem coe de fee, & ent remover 
ffeff. John Call' 4 W. (6 fits, q fuit nt᷑e toſin, a eur tales hs W. John le pier devy, & — 
W. ſur veſq̃ſt æ moꝛuſt ffi tõe nt̃e bt ſupp, illint no? bo? deigñ tẽ ps. ꝑ qͥl noꝰ ſumꝰ a revis 
le tenã tie tiel come il fuit en nfe aunt, & le ſfir auxy t᷑ m̃ le cours, d a C q̃ il alk le ſlin, le 
(fir de puiſne tẽps nul ley no? mitt af, & pꝛioꝰ q le ꝑol ſoit remaũd. © Perſay, Et depuis q 
nous à vomꝰ claim a tener les teñts a la come ley ꝑ feoffemet le ſir, p ql le tenãcie eſt 
chige, tle ſeigniozie auxy, ql choſe vo? aves tonusʒ per q a ceo q'vo? parles del ſeiftn deigne 
teps nul ley, ec, & pꝛiomꝰ q̃ le bꝛiet abater.Et jeo poſe q le ſeignioꝛ ultlevie un fine en t᷑ tourt 
puis Ceigſne title, jea dieq̃ touts teux q ont cauſe a demaũdet᷑ la tert avet᷑ attion al comen ley 
ent᷑ tourt, # nemyẽ auntient demeſne, pur t qͥ ꝑle fiñ le nat᷑ del tenãcie eli chãge, a ꝑ m̃ la rea; 
ſõ quãt demiſe ell fait per fait en pais, la nature auxy del tenã tie eſt change zs cheſcun 
home, & noſmement quant le demiſe & le poſſeſſion Cont tonus. © Kirton, Ceſt pur le ſo 
lempnitte de le fine, q il ſerra demaunde en Cc _ puis le fine levie pleſeignioz, Mes = 
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le fine ſoit levie per le tenant dauncient demeſne la naruf de le tenacte eſt chaunge, tle 
ſeigniourie eſt perde per tout temps quel fine eſtoief en ſa fozce niet repel? per le ſeigntour 
per ace de diſceit, Mes uncoze cheſcun auter que ad title a demaunder la terre per title per- 
amont, avet᷑ ſon ſuite en aũtient demeſne. © Perſhay, Si le ſeigniour de auncie demeſne 
difſeiſiſt ſon tenant. & fait feoffement a un eſtraunger en fix, le tenant poet aver alſiſe a la 
comen ley, ou en auntient demeſne a ſa volunt, & coment que le tenaunt recover la terre 
en auncient demelũ, uncoze le ſeigniourie neſt revive, come ft le ſeigniour ho2s daticier 
dmeſne difſeifilt ſon tenant, & fait feoffement en fix, coment que le tenant rec la tert, unc 
le ſeigniourte neſt revive, ifſint le recovef ne revivet le ſeigniozie, illint neff milchiele ne 
encounter ley, coment q ſoit de ciens. J Perle. Si la terte en temps voſtre coſein fuit 
auntient demelne, ſi le parol ſerra remove coe terre a la comen ley en ceft court graund 
miſchief enſuef, car ( la terre fuifſe demaunde en auncie demelne, le partie ſerra reſceive a 
demaunder per uſage auter que come ley ne done, car le fits putſne per uſage aber ſuit en 
auncient demelne, ou q les deux heirs males per Puſage ſerra enherit, iflint que il fuiſſe 
move o2e en ceſt tourte, ils ſerf ru? per la commen ley ciens, d nemp per kulage, per que 
t advantage ſerra tolł, q eſt miſchiefe, I Belknap, Sil ſerra meſne per łuſage en aũcient 
demelne, coe en k maner denheritante, come vous parles, quant ils ſount removes en teſt 
court per bziefe, fil avef con? il aver advauntage de kulage auribie cieins, come en aun⸗ 
cient demelne, ac. & Ne le demaũdant alledge la ſeifin ſon aunẽ deigñ tẽps q n eſt la poſ- 
ſefſts la ſeignioꝛ, quel eſt ſufficient cauſe de remaunder le parol, & il ſerra remaund, co- 
ment que le \:igniour m̃ fuiſle tenãt de le fee, per que ſi vous ne dits pluis de meinf de 
juriſdici, le parol ſerra remaund, per que aviſes vous, que voil? fair. Et pu! lifſu 
fuit pꝛile que il nave riens del graũt Nich{ & ſa feme, coe ils alledgz, & alii è contra, 
quære de ceo i(ſue. ; 

7 N eme pozt Quod ei deforceat vers Henry Winter. & la feine fiſt Con title, quam cla- 
mers mat tenere in do em. I Perſay, Un T. P. rec vers la feme, & nous enfeff, per que 
Veurker nous demaundomus le viewe, pur ceo que il ne fuimns ptie al ref, © Belknap, ptie 
"9. pꝛivie ne eſtranger n avet᷑ le vie we en quod ei deforceat per le ſtatute, per q no? vo? ou- 
vicede ſamus de le viewe. © Perſhay, Donques nous vouchom? a garritie un P. fits & heire 
voucher T. Walrand', que ſerra ſom. © Perle, Ceſt accion ef} foundu per cauſe de tenauncie en 
B. 62 Dower, & per cauſe del pard la feme, en quel caſe ceo pli ſerra come ſerra plir de dower, 

e diomus que P. que il vouche de pleine age, eſt deins age, & demaunde judgement ſi ſas 

monſtre elpecialtie, que done cauſe de garrantie a C vouche ßra reſteive. ¶ Parſhay, De- 

pu? que nous avomus vouche a noſtre peril ẽ teſt quod ei deforceat le heire le baron come 

LB] de pleine age, & hozs de [B] cheſcun gard: a ceo que il alk que eſt deins age, ceo n'eſt [B) 
counterplee a la comen ley, ne per le ſtatute: per que judgement, & pztom? noſtre _ 
« Perle, En un bziefe de dower ſi le k vouch a gart le heire le baron tome deins age en le 
ard un tiel, il n aver le vouche ſans mfe eſpectaltie, pur ceo que en chelt auter caſe, 
ou il eſt vouch{ deins age le parol demourr, #c. pur ceo q il doit garrantie deins age, le 
vouche ne ſerra ſuffre ſauns eſpecialtie monſtre ſur le vouche. Et per autiel reaſon ſil 
vouch en ceo quod ei deforceat lheire deins age, il mte eſpetialtie donques. Mes ſi le 
tenãt vouch le heire come de plein age ꝑ ſubteltie de nous mit? a delay, pur ceo q nad 
eſpectaltie, il eſt reaſon q̃ il avet᷑ advũtage a dire ut ſupra, de lup faire monſtra eſpetialtie 
auxi avant en ceo bꝛieke, come en byiefe de dower, lou ceo bꝛiefe ſerra rule tout ſur pli de 
dower. J Belk, Pzobes ceo que ſi Theire ſoit vouche en bf de dower come de plein age; 
q il ſerra bon reſpons a dire que il ef} deins age de luy ouſtt de la vouche: & de monſtre 
eſpectaltie, a donques vous pꝛoves bien ceo matter. Mes come jeo intend il n'eſt rñs t 
bꝛief de dower, car hoe poit vouche le heire deins age come de pleine age, fil ſoit que il ne 
ſoit en garde, car donques il ſerra bouche en gard, c pzoces ſerra fait vers le gardein 
pur le pard, que il averT per le recoverie vs lup, 6 en tiel caſe fil ſoit vouche deins 

age en garde, il mfa eſpetialtie pur avera le vouthe. Mes quit il eft vouche come de pleine 
age, le tenant ne monſtra mie eſpectaltte, pur ceo que il vouche a ſon peril, a il n ad miſ- 
chiefe pur le heire, coment que il ſoyt deins age al temps de vouche, tar al temps que il viẽt 
en court il abater vouchꝭ a dire que il eſt deins age & en gard, pur ceo que le gardein 
duiſt aver eſtre fait partie. J Fulthorp. Un enfant deins age que eſt hoꝛs de garden bztefe 
de Dower ſerra tout tẽps bouche tome de plein age, auxi come il ſerra en forage, fil ne 
ſoit en caſe que il ſoit en garde, en quel caſe il ſerra vouthe come deins age, en garde, « 
en ceſt caſe le tenant ad lup vouche come de plein age; & le demaund nad alledq de ſon 
parte que il eſt en garde daſcun home, if{int que auter ſerra faite partie fozſqz łenfant 
melme, en quel tale il ne covier que keſpetialtie ſoit monſtre, pur ceoque owelment gar- 
rantie il en kun caſe, c en kauter. © Perſhay, Un enfant deins age poet efire lie per auter 
cauſe q ꝑ un eſpectalcte, car il poit elit lie a garrantie per catiſe dũ revercion a luy defced, 
eil ne ßra reſceive a diſclaim en revert, pur C9 il ẽ deins age, nit᷑t pluis a teſty aq le rec 
eſt aps la moꝛt le ten dower, neþra reſC a diſclaith en Frevc, ifſit qͥ il ne coviẽt ẽ cheſt caſe 
de vouch\ E do wer de ite eſpectaltie,p C9 il nad 5 gart᷑ ꝑeſpetialtie. Et auxi tom̃t q il nuſt 
mie gart tõpꝛiſe deins le fait, unc ne ſert᷑ cauſe ð luy oultt᷑ de le vouche, p qͥ jeo ne ſcay mie 
boter a q entẽt q eſpecialtie lert᷑ monſif, K irton, Pur ceo { il uſt efire tout temps uſe pur 
ley, & il eff lep pur t que home navet vouche de lupy deins age, fil ne ſoit que la court foit 
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a ppziſe que il ad cauſe de garrãty ꝑ fait daunc̃, ou p cauſe a luy diſrendf pVaunceſier, iſlint 
cue per ſon fait demeſne la Courte eſt appziſe, que il ne poet eſtre lie yer ſon nonage, don⸗ 
c:ues ſerra el ẽ vaiñ de ſuffre le vouche ſans cauſe monſtre, & faire pꝛoteſſe vers ſuy il eſt 
pꝛovbe gue il n'averoit cauſe, illint un delay ſans cauſe, En quel cauſe le party parde la 
terre: & oze ad le tent vouche le heire le baron come de pleine age, al entent a mitter le 
demaundant ale delay, a q il eſt reaſon gue le demaundant cit rũs per voy de furmiſe a dire 
q il eſt deins age, & heire le baron de luy chaſe de monſire cauſe de vouche auxibien, come 
{i le tenant averoit vouche le hejre deins age en garde. J Belknap, Mul auf ſerra vouche 
en garde en bzicf de do wer foꝛſqʒ le heire le baron, ne vers nul aut montira la teñt eſpect- 
alty: Quod Kirton & plures negaverunt, & lendemaine. © Perſhay, Uetes cy le fait, + ceo 
fuit gratis, & von de rigore legis. © Perle, Toile empler, puis il countple te vouche, 4 dit q 


il, ne nul de tes aunceſtf n'avef riens, pꝛiſt, æt. 


ey Seigniour le Roy pozt Quare impedit vers PEveſq de Saint Davy, & John Wy- . 5 


ton Clerke: & counta que ils a tozt luy diſtourbount a pzeſenter ſon convenable X;.. 
Clerke a le Treaſozy de Lamerg{ en łElgliſe Collegiall de Aberguelly, que eſt annexe a Br. 24. 
rEveſcherie de Sancte Davy, g monſtre coment il averoit trois pzovendzes en la dit rug. 
Eſgliſe, & pluſours auters, dount un pꝛovendze averoit a nolme Lamergꝭ: a quel le Gran 53. 
pzovendze un Thomas Gower' nadgares Eveſqz , pzedeceſour meſme ceſty Eveſq; que 
oꝛe ef}, fift collation a un John Barton de mefme le pzovendze, Et puis rEvelq per al- 
ſent de ſa chapiter, & per aſſent de la chapiter Arberguelly oꝛdeigne fuit à eſtable en meſme 
1Elgliſe de Arberguelly, trois dignities, ceſtaltavoir Chauncery, Chauncellary, & Trea- 
ſoꝛy: as queux trois dignities fueront afſignes trois pꝛobendꝛes, iftint que ceo pꝛobendꝛe 
de Lamerg{ fuit aſſigne a le Treaſozy, & que il ſerra noſme Tresſozer, & les deux auters 
p2ovendees fueront alſignes a deux auters dignities, ceſtafſavoir Yun a le Chaunterp, a 
rauter a le Chauncellary, & puis noſtre ſeigniour le Roy per patent reherce tout cel 

oꝛdinaunte, graunte, ratifie, & confirma, a graunter ouſff que ils ne ſerrat nolmes p2o- 

vendꝛe. Mes que ils purt noſmes de dignity ſolong keffect de ozdinaunce, & counta 

que le Treaſozy puis ceo voide per le mozt John Barton, & demourtf tanque le tempozalities 

Deviendf en la maine le Roy per la mozt T. Gower' jadis Eveſqz de meſme le lieu, & 

uncoze eſt voide, ifſint appent a luy de pꝛeſentk. J Hanymer, Sir vous veies bien, 

que per le demonſtraunte noſtre ſeigniour le Roy, e pꝛove que tEveſqs le pꝛedeceſſour 

fiſt collation a meſme le pꝛovendt a temps que il abvera a noſme pꝛovendt, & nad my | 
LB counte que le pꝛobendt᷑ [Bij eſt voide puis ceo ozdinaunce 3 iffint que il ne fuit unques miſe [LB 

en ure puis le ozdinaunce per collation TE veſq; come a Treaſozy, ne en auter maner : 

per que demaundomus judgz, fi noſtre ſeigniour le Roy a ceo demottratince voile eſtre 

reſpondu. Et auxi ils nount alledge pur le Roy, que ceo oꝛdinante futt fait p licence le Corot 

Roy. Mes que le Roy ceo affirme puis le confection, a que temps il ne fuit my Trea- ©” 

ſozer, idint le confirment de nul value, J Perſhay. Et depuis que avomus count cue 

rEveſq per kaſſent d ambideux chapiters oꝛdeiñ, ceſtaſſavorr iij. dignities, d'ount kun 

eſt Lamergꝭ ; & ſur le oꝛdinante ceo noſme le Treaſozer, & ozdeign que John Barton, que 

fuit pꝛovendt ſerra nolme Treaſozer, & touts ſes ſuccefſozs apꝛes luy, de quel Treaſoꝛy 

radvowſon demourt a YEveſgqs, & ſes ſucteſſozs, come il fuit devaunt, quant il avef a 

noſme pzovendf, & per conſequens il demourt al Roy en temps de vacation en temps de 

melme kEveſq; per reaſon de les tempozalties, & noſment qnt le Roy ceo affirme per ſon 

fait, per que judgem̃t, & pꝛiomꝰ bre al Eveſqz pur le Roy, & fic ad judicium. © Kirton, 

Le patronage de touts les pꝛovendt ſont al Eveſqz, donques qñt E veſq; avera fait tolla⸗ 

tion a John Barton, come de pꝛovendt᷑: jeo die que tout la bie John Fadvowſon luy demouf, 

come radvowſon de pꝛovendt, iffint que tome k Ebeſq; eſtable, gc. © fiſt noſme de dignity 

qfit ceo pꝛovendt᷑ fuit plene tout la vie k Eveſq;, ill int que le choſe ne kuit unques miſe, 

en ure en ſon temps, ne unques pu{ per nul des Eveſques, jeo die que kadvowlon 

luy demourt come fuit devant, ceſtaſſavorir pzovendr, flint que le Roy pꝛendt ſon title 

de pzeſenf com a pꝛovendöß, per que, ct. Mes ft le choſe uſt commence per collation 

E veſq; puts le ozdinaunce, & S clerke reſceive come a dignity de Treaſozer, iflint q le 

choſe uſt eſtre mis en ure en temps lEvelſgqz, jeo — bien que le Roy ſerra tout en aut 

caſe, ꝑ q̃, cc. Et adonques vient monſir W. Skipwith en le plate qñt le matter kuit pled, 

& Dit que touts ceur que ount tielx office de dignity en YEſgt-cathedzal ou le collegeal; fit 

eront pꝛimes p2ovendr : & pu! fuer oꝛdeigñ ꝑ Evel; & le chapiter le Roy a cel entent, 

q il pozt charge a faire tertein offices, & fiſt le commencement de tiels dignities, & kad⸗ 

vowlon de tielx offices attient al Eveſc, & les pzovendzes ſont annexes a tielx dignities 

ſur le oꝛdinante, & le noſme chaunge en dignity, iCint q quant ceux oꝛdinantes chiſcount 

en le power dEveſq & auters, as queux il attient, tom̃t q̃ le choſe ne ſoit miſe en exetu⸗ 

tion per pzeſentment, unt᷑ a le pꝛochein avoidaunce quare impedit ſexra maintenue ſur le appropri: 

voidance accozdant al ozdinance, come il fuit ajudge devant ſes heures que FfAbbor de Crox- on. B. 23 

ton pꝛia tonge DEbeſcp à tener un adbowſon en ſon pꝛopꝛe uſe, 4 ne purt᷑ mie ceo avoier, p 

q il avera conge de le Roy, & de le Appoſtelł ſur certein oꝛdinaunce, & per le dzdinaunce 

fiſt un vicar en meſme kElglile, & tient ceo en pꝛoper uſe, ſur que YE veſgs miſt debate ſur 

le pzeſentment a la vicary, per que VAbbe ſuit quare impedit vers YEveſgue, a afſigne le 
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diſtourbante eſpecialm̃t ut ſupra, &c. EVEveſqz plede le matt en judg{. a ented p Eq il naver 
my Yadvowſon de le vicar devant le pꝛopꝛiatiõ, æ auxi il ne fuit en ure, #c. Mes vicar ſert᷑ 
illint le choſe nient extinct ꝑ plẽtm̃t; Et axint il entend, q Vadvowol. de ticl choſe eſpiritual 
iſt av eſtre a le oꝛdiñ, & nemp al patron de la parſonage, & la fuit ajudge tantofr, q Ab⸗ 
bot a vera bte al Eveſq;, 4 uncoze naver il patronage de vicary devant, mes pe q il avef 
tiel compoſition, il ava judg{ pur luy, fic in propoſito. J Fulth. Si un Abbot ou vitat᷑ ap- 
pꝛopꝛe un Eſgl a tent en pꝛopꝛe oeps, jeo die q il puit bien faire, © la pꝛopꝛiation eſt bon, 
come ſi le pſon ſoit en vie al temps de la pꝛopꝛiac, & kElgk plein de luy, jeo die q aps la 
mozt le pſon, f Abbot tiendf en pꝛoß opes f adbowl. a unẽ a le teps de le pꝛopꝛiac k Abbot a- 
ber Tadvowſon en aut degree, teſtaſſavoir de pzeſent un auf, & iſfint autt fuit eins a ſon 
pꝛeſlentm̃t. Et auxi jeo die, q ꝑ kaſſent de patron, & kEvelcqz, & le Roy, un Elgk pochelk 
poet eſtre fait Eſgt collegialk, ſur le maner de le ozdinance a le pꝛochein voidäce le pa- 
tron, ou autt᷑ a q̃ le patronage eſt oꝛdeigñ p le tompoſition aver quare impedit, come a VEſgr 
collegial, tom̃t q il ne fuit unqs miſe en execution, fic in propoſito. © Belk. Si ij. ſont pa⸗ 
tros de ij. Elglile ſeberalm̃t, pur le petitneſſe de (our pozc ꝑ aſcer les patros, łEveſq; a 
le Roy, un uniũ poet eſtre fait de ceux Eſgliſes q tout ſert᷑ enjettu, & alligne a kun Elgk, & 
accoꝛd a c oꝛdinãce teſtuy q eſt fait patron p le ozdinance avet Quare impedit be Tabvowſon, 
com̃t le choſe ne fuit unques execute p pzeſentimit, & auxi Vadvowſon eſt tout auter, 9 il ne 
fuit a debant, Þ cq le noſme eſtchaunge. Et auxi ſi le Roy en C caſe pozt quare impedit de 
c adbowſon, & demaundaſt le pꝛeſentm̃t come ale pzovendf,come il fuit devant le ozdinance, 
jeo die 0 le bꝛieł ne ſerra mainteñ p luy p le maner, Þ cq il ſert pꝛove p le oꝛdinaunte p la 
charter le Roy, q confirme le ozdinaunce, qͥ le noſ del pzovendf Ee pardus, 4 aniẽt, & ſerf 
noſme ꝑ le nolme de Treaſoury, q & le noſme de dignity, iflint ſur ceo mattet c q vous 
pledes, neſt enC caſe foꝛſq; en abatem̃t en bztef, le quel le Roy ava beief come a pzeſent a le 
pꝛovend, ou a la dignity: Þ q © Kirton, Il n'eſt reaſon q le noſme ſoit chang, s il ne 
ſoit p afſent de touts ceux q purt̃ av avantage de pꝛeß p poſſibility, & coviendza Yappoſtilt 
auxi bien come des auters, p Cc q il purt᷑ aver ad vantage a pzeſentf p pꝛoviſion, iflint qui ſx 
t noſme ſerT chaunge ſans ſon afſent, ſon pzoviſour qad pzoviſton tome a pzobend pardf ſon 
grace q il ad noſme de dignity, a nemy de pꝛovendꝛe, ifſint q il n avet᷑ riens p fozce de tes 
bulleg. Et puis ꝑ avil, æc. le Roy aver bt al Eveſq;. Quod nora. 
Homas Frey ll poꝛt bt᷑e de Covenant vers Henry Muskyn, & ſuppoſe p ſon bfe q il aver 
enfreint Covenant, entaunt q avef fait covenant de reparailer gard, & ſuſtener un 


meaſon, ql il LB] tient a tme de ans del leſſe i ceſly Thomas, & de eu luſtener, © de eur [B] 


ſurf en auxi bon plyte come ils fueront al temps de leff, & miſt avant fait enpꝛove le co- 
venant, 4 le fait fuit vieu, & boil q il aba lefl, le meas a le def. a kme de vie, rend les 
pꝛimers vij. ans un roſe, & s il voile tener le meas oultt᷑ les vij. ans, q il paier iiij. marc, 
Perſay, Uous veies bien tom̃t C bꝛiefe voet, q il ne teigne covenant d un meas, quod ille 
tenet ad terminum annorum. Et le fait ij il miſt avant enpꝛobe, q̃ Cc pt de eſtate de frankte- 
nem̃t, if{int le bt᷑e nient garrant de eſpecialty, pq judgem̃t de bre. J Perle, A le fine de vij. 
ans nous diomus, ꝗᷓ vo? ſurrendt la tre, & ne voile pluis avant tener, mes T wepvaſtis 
tout ouſire, iſſint vt᷑e eſtate a tout temps oze d ajudge ef} fozſqp a term Dans, ꝑ q no? de⸗ 
maundomus judgem̃t, {i noſtre bre ne ſoit bon, Et ea de cauſa le betefe fuit agard bon, tc, 


Explicit Annus Quinquageſimus regni Regis Edwardi tertii. 


Le Table al Lieur appelle les Quadrageſimos 
del Roy Edward le tierce. 


A. 


Batement de briefe de entre ſur 
diſſeiſin, ne ſerra per entre del 


N 


* 


Me deœmandant al uſe d'eſtranger, 
+7 6 Ann' 50 E. 3. cal. 4. fol. 2. 
ED SY 2 Abatement de Prec qd” reddat 
% per more dun des tenants, 
EAA N 48 E. 3.25. & 26. 

LY EZVLSED Abatement de Aſſiſe port per 


baron & feme, que le feme fuit feme d'eſtranger, 
49 E. 3. 17. 18. 

4 Abatcment de briefe per mort, 47 E. 3.7. a 

5 Abatement de garrantie de chartres per mort d'un des 
demandants, 48 E. 3. 22. caſ. 4. 

6 Abatement de brief per miſnoſmer del tenant en 
Scire facias, 47 E. 3. 15. cal. 26. 19. 

7 Abatement de Appeal vers lun, & nemy vers Iauter, 
50 E. 3. I. caſ. 2. 

8 Abatement de Vart char, per mort d'un des deman- 
dants eſteant tenant pur vie, 48 E. 3. 22. 

9 Abatement de brie fene ſerra per plee apres le view, 
49 E. 3. 27. b 

10 Abatement de brief en brief d' entry, 48 E. 3. 28. a 

11 Abatement de formedon per pleder jointenancy ove 
villeine del dd'ant, 48 E. 3. 16. a 27. 

12 Abatement de aff. de nuſans pur abater del nuſans 
per dd ant pendant le brief, 50 E. 3. 11. b 

13 Abatement de brief de dette per mort d un des de- 
fendants, 50 E. 3. 7. a caſe. 16. 

14 Abate brief de formed', pur ceo que il demande ma- 
manor, meaſon, & xx. acres de terr', & le meaſon 
& terrꝰ fuer? parcel del manor, 46 E. 3. 26. ä 

15 Abatement de brief de treſpas ne ſerra per mort d'un 
des def. devant le brief purchaſe, 47 E. 3. 18. 

16 Abatement de brief vers deux, & bon vers le tierce 
48 E. 3. 13. caſ. 21. 

17 Abate brief de dower purchaſe apres nonſuit en auter 
brief de dower, & devant jour en bank, 40 E. 3. 40. b 

18 Abatement de brief de nuſans vers Deane & Chapter, 

 & le Dean devie, le brief abate, 41 E. 3. 13. 

19 Abatement de brief de treſpas de priſel des avers, ne 
ſerra per porter de brief de detinue pur 1N les avers per 
judgement, 43 E. 3. 23. 

20 Abatement de brief en aſſiſe de miſclect? ſon tenant 
en aſſiſe, 44 E.3.4.23. | 

21 Abatcment de brict ne ſerra pur mort d'un des 
demandants apres ſeverans en Sci. fac. 42. E. 3. 8. 

22 Abatement de Sci. fac. en parcel port d' executer fine 
graunt de reverſion, pur ceo que un tenant pur vie elt 
en vie, 44 E. 3.39. 

23 Abatement de brief de conſpiracie de forger de faux, 
faits, pur ceo que un fuit deux foits noſe, 46 E. 3. 

20. b 42 E. 3. 1. è contra. 

24 Abatement de brief de covenant de touts les terres & 
tenents que il avoit leſſe a luy en tiel ville, 46 E 

3˙4˙ A 

25 Abatement de brief de dette ſur eſcape port vers 
Abbe & B. ſon comoigne, 45 E. 3. 9. 

26 Abatement de brief purchaſe pendant Pautr* brief 
pur mecſin choſe de meſin nature, 40 E. 3.38. 

27 Abatement de brief de formed? del man' cum pertin? 
& 20. acr* de terr cum pertin* & unc' bon, 40 E.3.25. 

28 Abatement de Quare imp' ne ſerra per admiſſion 
del clerk le pl' pendant le brief, 40 E. 3.27. 

29 Abatement de brief per entr*del ſeignior ſur ſon vil- 
lein envers que le brief eſt port, 41 E. 3.18. a 

30 Abatcment de brief per variance lou eſt meines en le 


brief que en Fobligacion. 40 E. 3. 

31 Abatement de brief en Sci. fac. vers ii. Pun fait de- 
fault, Pauter ne pleder' ſeveral tenancie, 42 E. 3. S. a 
32 Abatement de brief de gard per recovery vers 
meſme le tenant, & execuc' en aut? brief de garde per 

eſtranger, 40 E. 3. 7. 

33 Abatement de brief de treſpas pur ſurrounder des 
terres, pur ceo que il ne monſtre en que vill' les foſſes 
ſont que doient repaicr? per le def. 46 E. 3.8. b. 

34 Abatement de brief en Pr? qd redd', ſeveral tenancie 
abatera le brief, 41 E. 3.22. b 

35 Abatement de brief en Pr? qd' redd' vers 3. que vouch, 
& le vouchee vouch un que pled? le mort d'un de 
les 3. joint', & le brief abate, 43 E. 3. 16. 

36 Abat. de brief de abundance in Sci. f. 41 E. 3. 

37 Abat. de brief de treſpas des arbres coupes en Eſel- 
wood, que nꝰ'eſt vill' ne hamlet, 43 E. 3. 5. 

38 Abat. de brief en Entre en le quibus, fi le dd' ant 
graunt voucher le brief abate, 41 E. 3. 23. b 

39 Abat. de brief, mort d'un des def. en treſpas n' aba- 
tera le brief, 44 E. 3. 19. a 

40 Abat. de brief. ceſty que fuit ſom & ſever en Sci. fa. 
fuit mort, uncore le brief n*abater*, 42 E. 3. 2. a 

41 Abat. de brief de dette port vers baron & feme ſur 
obligac? fait per eur, 43 E. 3. 

42 Abat. de brief port per le Roy pur default de forme, 
40 E. 3. 17. 

43 Abatement de briefe, 42 E. 3. 21. b 

44 Abatement de ii. briefes de treſpas pur un choſe, un 
n'abatera l'auter, 44 E. 3. I. | 

45 Abat. de brief de coſinage per recovery & execucio 
d clir* en Dum fuit infra ætatem, 43 E.3.21. 

46 Abat. de brief, brief abate per recovery, & execucion 
fait bon per reenfeoffemet del tenant, 43 E. 3. 19. a 

47 Abat. de brief de dette vers ij. per mort d'un de eux 
devant utlagarie pronounce, 40 E. 3. 2 6. 

I 2 les biens del meaſon font a luy, 48 E. 3. 26. 
caſ. 45. 

2 Abbe de Veſtm' ad ſes poſſeſſions devided de le 

Priour, 49 E. 3. 11. a . 
3 Abbe, waſt, 49. E. 3. 3 1. caſ. 35. 
4 Abbe, proces vers luy per dittr*, & idem dies al co- 
moigne en treſpas, 48 E. 3. I. 
5 Abbe, treſpas vers Abbe pur treſpas fait per fon co- 
moigne, 49 E. 3. 2 . caſ. 35. 
1 Acceptance de paiment d'un dette ſur obligacion 
hors de lieu appointed, eſt bon, 41 E 3. 28. b 

2 Acceptance, per acceptance de ſervices del diſſeiſor, 1: 
diſſeiſor chacera luy d'avower fur luy, 41 E.3.26. 

3 Acceptance del rent per bailie ne concluder' le ſeig- 
nior en ſon avowrie, 41 E. 3. 26. a 

1 Acceſſaries en præmunire, 44 E. 3. 7. a 

2 Acceſſarie en appeal de mort pur aidant, eſteant pre- 
ſent & commaundant, 40 E. 3. 44. b ; 

3 Acceſſarie en felony ne ſerra mis a rendr tanque le 
principal ſoit attaint, 44 E.3. 7. per Thorp. 

1 Accompt vers S. come baily d'un meaſe, ove admini- 

ſtracion de xx. boeffes & vaches, &c. que plede que 
il achate del pl' les boeffes & vaches, &c. & iſſue ſur 
ceo, 49 E. 3.7. : Eng 

2 Accompt vers luy que occupie terres come ſeignior 
en chPrie, que ſont tenus en ſocage, 49 E.3-10. 

3 Accompt vers un receiver de xv. Ti. que pled plein- 
ment accompt, 50 E. 3. II. f 

4 Accompt', Quære ſi le accomptant ſerra diſcharge des 
choſes giti en le miere, &c. 41 E. 3.3. 

5 Accompt vers ceſty que vend' herrings ſerra come 
baily, & nemy come receiver, 46 E. 3. 9. a 


6 Acco. & form? de cco fait as auditors, 41 E. 3.3 · b 
7 Accompt 
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7 Accompt vers receiver, que confeſſe le receipt, & plede 
paiment ſans fait, & bon, 42 E. 3. 2 2. 

8 Accompt pur deniers deliver ſur condicion que le baily 
ferra aſſurance de terre, ou redeliver ceo, 41 E. 3. 10. 

9 Accompt vers un come receiver, que pled? que il ad 
pleinment accompt devant pl meſme, & bon, 45 E. 

14. 

8 fait a Sir Nich. Tamworth des juels achate 
en Britaine, 41 E. 3. 10. b 

11 Accompt pur coparcener que fuit nonſuit en droit de 
garde vers fa ſoer que recover, 45 E. 3. 8. b 

12 Accompt, ii. ſont judge d accompter, & fur Cad ad 
comput Pun eſt utlage, & ] aut? accompt, ceo charge 
lay auxi que fuit utlage, 41 E. 3. 13. b 

13 Accompt giſt vers ceſtuy que baile vines, nient ob- 
{tant le property ſoit a luy & auter, 43 E. 3.2 1. b 

14 Accompt vers ii. Pun fuit ſur Cap ad eomputand, & 
auter accompt pur tout. 41 E. 3. 3. 

15 Accompt vers un come ſon receiver, doit eſtre mon- 
ſtre per queux maines le receipt fuit, 43 E 3.2 1. a 

16 Accompt gilt vers Goldſmith ou Tavern”, que ven- 
dont per retaile come baily, & nemy come receiver, 
46 E. 3.3. 1 

17 Accompt vers B. come ſon receiver, que dit que ceux 
deniers fuer' deliveres a luy a deliver? al C. a que 
il ad eux deliver, & bon, 41 E. 3. 31. a 

18 Accompt vers ceſtuy que vend? vine per retaile, ſerra 
come baily, & nemy come receiver, 43 E. 3. 2 1. a 


1 Acquital acknowledged per fine, & Scire fac. ſur ceo, 
Jo E. 3. 23. 


2 Acquital de ſeigniory per fin del terr', 49 E.3.15. 

1 Acquitance, 48 K. 3. 18. b 

1 Adlion de dower ſuſpended per poſſeſſion, revive per 
recoverie del terre, 50 E. 3. 7. a 

2 Action ſur le caſe giti pur manaſſe & aſſault, 40. E. | 

+40. b 

3 Aion ſur le caſe pur cloyer d'un chival, & giſt 
46 E. 3 19. b 

4 Action ſur le caſe vers Surgeon, que empriſt de curer 


home del plague, & luy mahim', 48 E. 3. 6. 

Action ſur le caſe vers hoſteler, & declare ſur le cu- 

ſtome, 42 E. 3. 11. 

Admeaſurement de dower, ſi el vient al primer jour, 

& elt priſt d'eſtre admeaſur*, nul damage ſerra re- 

ceive 42 E. 3. 18. & 19. 

Admeaſ. de dower, fi feme ſoit priſt d'eſtre admea- 

ſure, ceo ſerra enquire per vicont, 44 E. 3. 8. a 

Adjonrnement, novel plee apres adjournement, 42 E. 

3. 12. b 

Ad journement de Aſſiſe, 49 E. 3. 18. & 19. 

Adjourn. en brief fur ſta. de Lab. pur difficulty, fi 

chapl ſoit deins le ſta. & tenus nemy, 50 E. 3. 13. 

Adjournement de Aſſiſe, 50 E. 3. 21. 

Adjournement damage en aſſiſe apres verdict ſur ad- 

journement & devant judgement, 49 E. 3. 18. b 

Advoroſon appendant al man', & prim' le manor eſt 

done en taile, & apres le ad vowſon, ceo eſt en groſſe, 

44 E. 3.1 5. 

Ad vowſon giſt en tenure, & ceſſavit graunt de ceo, 

43 E. 3. 15. 

Ad vo wſon poit eſte annexe al vicarage, per Thorp, 

44 E. 3. 4. b 

Ad vowſ. appendant al acr de terre, 44 E. 3. 30. b 

Ad vowſon recover per deux parceners apres un ad 

releaſe, 45 E. 3. 8. b 

Ad vowſon puit eſtre grant fans fait, 43 E. 3. 1. b 

Ad vowſ. appendat al manor paſſ. per grant del ma- 

nor fans cum pertinen', 43 E. 3. 2 2. a 

8 Ad vowſ. de Boſworth tenus de Roy, 44 E. 3.25. a. 

9 Advowſ. appendant graunt per noſme en groſſe ove 
le manor, 48 E. 3.4. 

10 Advowſ. appendant graunt ove le tierce part del ma- 
nor, 47 E. 3. 1 4. 4 

1 Advantage de ſon default demeſne per diſcont* de 
proces, 40 E.3.38. b 

2 Advantage pris per ſon default demeſne, 45 E. 3. 19. a 

3 Advantage pris per diſcontinuance en default de luy 


3 
4 
3 
6 
7 


| 


que priſt ad vantage de cco, 40 E. 3.39. 

1 Age de ceſty que voit averr' fait per nonage, ſerr' tric 
ou le terr* demande eſt, nemy ou le neſtre, 46 E. 3.7. 

2 Age, P. al volunt al tenant in taile enfeoffe iſſue en 
tail deins age, tenant en taile devie, il avera ſon age, 
40 E. 3. 44. contra 13. per Belkuaap. 

3 Age, tenant per le curteſie leſſa al heir, que eſt emplede 
& vouche tenant per le curt', que pria en ayde del 
heire, & il pria ſon age, 40 E. 3. 13. 

4 Age ne giſt en Quod ei deforceat per tenant en dower, 
44 E. 3.42. & 43. | 

5 Age, 48 E.3.10. | | 

6 Age, tenant pur vie, & le revercion diſcend' a luy, il eſt 
emplede, il n'a vera ſon age, 40 E. 3. 1 3. a 

7 Age, heire deins age per accion aunceſtrel avera ſon 
age, 43 E. 3. 18. b 

8 Age ne ſerra pur heir de recovery, 47 E. 3. . a 

9 Age en errour, 47 E. 3.8. 

10 Age puit eſtre trie per inſpection, 46 E. 3. S. 

1 Aide de Roy ne ſerra graunt al Corporacion, que ad 

ferme encountre lour graunt demeſne, 48 E. 3. 17. & 18. 

2 Aide de Roy en treſpas pur priſel del toll devant iſſue, 
49 E. 3. 8. 

3 Aide de Roy, 45 E. 3.17. a | 

4 Aide prier graunt en formedon pur novel title en le 
Roy apres le darre in continuance, 44 E. 3. 8. 

5 Aide grant al tenant pur vie de ceſty en rem? en taile, 
lou le ren en fee en luy, 41 E. 3. 18. a 

6 Aide, Maſtre de hoſpital que ad colledge n avera aide, 
44 E. 3. 9. b 

7 Aide apres purperty l'un coparcen' enfeoffe fon fits & 
devie, le fits avera aide, &c. 43 E. 3.19. 

8 Aide ne ſerra grant en Scire fac. d'un annuitie recover 
vers le predeceſſour le parſon, 46 E. 3. 5. b 

9 Aide giſt en det pur nominæ pœuæ, 40 © 43-4. b 

10 Aide de ceſty en rem? pur vie, & de ceiiy en rem' en 
taile, & de ceſty en revercion en fee al un temps, 
40 E. 3.13. b 

11 Aide prier, & cauſe de ayde traverſed, 44 E. 3. 11. 
in Scire fac. 

12 Aide en treſpas apres iſſue de ceſty en rem? pur vie, 
& nemy de ceſty en revercion, 44 E. 3. 20. 

13 Aide ne giſt en Ceſſavit de ſon ceſſer demeſne, ne en 
Aſiſe, 40 E. 3+4+ 

14 Aide grant al tenant pur vie, ceſty en rem'en taile, 
lou le remaindrꝰ en fee fuit en luy, 41 E. 3. 18. a 

15 Aide de ceſty en rem? en taile, ou le fee fimple fuit 
al droit heires C. 42 E. 3.7. b 

16 Aide ne fuit graunt al un des def. de auter, pur que 
il juſtifier? que le pl fuit ſon villeine, & luy priſt, &c. 
40 E. 3. 1. 2 5 

17 Aide devant iſſue joine pur rent ſervice pur le pl 
tenant pur vie en replevin de ceſty en reverſion, 44 E. 
3.35. & 36. : EE | 

18 Aide de Roy graunt al Major & Cominaltie de Hul, 
en treſpas fait per eux en ewe de Kingſton juxt Hul, 
devant iſſue joine, pur ceo que ils teign le vill de 
Hul del Roy en fee ferme, 45 E. 3.2. a 

19 Aide grant al tenant pur ans, que juſtifie pur comen 
append? in treſpas apres iſſue joine, 40 E.3.31.a 

20 Aide del Roy en annuitie pur reaſon del cemporal- 
ties en temps de vacacion, 40 E. 3.3. 

21 Aide denie en Scire fac. de recover annuitie, pur ceo 
que le predeceſſours del parſon aver aide en brief 
d'annuitie, 44 E. 3. 18. 

22 Aide prier del un des des demaundants, 41 E. 3. 7. 

23 Aide per file, manor eſt incident al tenure en ſo- 
cage, el ne puit eſtre releaſe, 40 E. 3.47. 

24 Aide de Roy apres vouche d'eltre, 40 E. 3. 14. 

25 Aide graunt al baron de ſa feme, il n'avera proces, 
mes jour ſerra done al baron de ameſner fon feme, 
43 E. 3. 12. # 

26 Aide pur tenant al volunt de ſon leſſor apres iſſue 
joine, 40 E.3.31. 

27 Aide fuit graunt en Scire fac, ſur annuitie, lou 
aide fuit graunt al predeceſſour en briefe d annuitie, 
44 E. 3. 18. 

28 Aide 
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28 Aide en Treſpas apres iflue, 40 E. 3.31. 

-9 Aide per ceſty que ad piſcherie en aut' ſoyle de te- 
nant del ſoyle, Quære, 46 E.3.11. 

30 Aide ſerra graunt en treſpas apres iſſue, mes nemy 
devant, 45 E. 3. 10. 

31 Aide graunt al tenant 2. foits en un meſme accion. 
40 E. 3. 19. b 

22 Aide prier per tenant per le curteſie de F. fits & heir- 
ſa feme ſans donor ſon noſme al feme, 45 E.;.39- 

33 Aide en Sc,f.. d*execut* fine, 43 E. 3. 22, & 23. 

34 Aide en treſpas pur le def. de ceſty en reverſion dun 


manor, a que le det. plede que le pl eſt vilicine rcgar- | 


dant. 45 E.3.1. a 

55 Aide graunt al tenant pur vie de terre en revercion 
en Scire fac. 40 E. 3.19. 

36 Aide, tenant en taile n'a vera aide, 40 E. 3. 

37 Aide graunt apres iſſue en treſpas ſur ſtat. de la- 
bourers, 49 E. 3. 9. a 

38 Aide de ceſty que eſt noſme en le briefe en error, 
47 E. 3.75 & 8. 

39 Aide ne ſerra graunt pro rata, quant il poit pleder? 
en barre, Quære, 46 E. 3. 27. a b 

40 Aide de la feme en avowrie, 50 E. 3. 14. 


41 Aide de ceſty en remainder ſans monſtrans fait, 


47 E. 3. 18. 

42 Aide ne ſerra graunt al tenant pur vie encounter ſon 
graunt de rent charge, 48 E. 3.18. 

1 Allowance ſur accompt pur baily averre en le 
commandement ſon maſter pur payment fans fait, 
42 E.3.6. 

2 Allowance des charters de pardon en utlarieen ac- 
cion perſonal, 40 E. 3.2. & 48 E.3.22. 

3 Allowance en Eire de Charter de conuſans eſteant 
voide 1 auterment de auter allowance, 44 E. 

17. F | 

4 2 de protection, 44 E. 3. 2. b & 16. 

I Amendement de proces diſcontinue per default le de- 
fendont, 40 E. 3. 3 1. a * 5 

2 Amendement de roll en aut' terme, 44 E. 3.6. 

3 Amendement de Scire fac. d'execut? rein, & fait re- 
manere pur diſcendere, 44 E. 3. 18. 

4 Amendemt de rolle lou proces ne fuit fait vers un des 
def. en treſpas, 44 E. 3. 18. 

5 Amendement ou damages en treſpas 
le rolle C. s', 45 E. 3.19. 

6 Amendement de proces, 40 E. 3. 16. b 8 

7 Amendement de Quare imp? port per le Roy quod per- 
mittat nos preſentare, & . 45 E.3.6. 

8 Amendement de un brief judicial brief continue per 
rolle, 40 E. 3. 16. b 

9 Amendement per juſtices lour judgement demeſne 
en proces, 40 E. 3. 31. 

10 Amendement de ſillable ou letter per ſtatute, pris 
auxy pur amendement de parol, 40 E. 3.34. 

1 Amerciament des pledges, 47 E. 3. 6. 

2 Amerciament, 47 E. 3. 10. 

3 Amerciament en Leete plede per voy d*amendes en 
treſpas, 48 E.3.8. 

4 Amerciament del vicont pur default del baily de fraun- 
chiſe, 47 E.3.28. a 

5 Amerciament del vicont ou le baily de fraunchiſe ne 
fait ſon duetie, 48 E.3.16. 

6 Amerciament per arbiterment des Ferrers en leete, 

plede en barre en treſpas, 48 E.3.8. 

7 Amercie, vicont ne ſerra amercie, mes lou il fuit male 
retourn de luy meſme, 44 E. 3.8. 

8 Amerciament, enqueſt al vic en brief de dower d'en- 
quire de dam̃s, que retorne que ils ne voil trove 
aſcuns dams, & ne fuit amercie, 44 E. 3. 3. a 

9 Amerc* del vic? pur ceo que al cap en treſpas il retorn? 
hab. cor. & al jour ne ameſn' le corps, 44 E.3.2. 

11 Amerciament en leete doit eſtre tendre per le tenant 
apres notice ſans demande, 45 E. 3.9. 

1 Annuitie grant d'eſtre prendre des cofers le grauntor, 
aſſiſe ne giſt pur ceo, 41 E. 3. 16. 

2 Annuitie per preſcription ou per fait, averrement de 
paiment ne ſerra fans acquitance, 44 E. 3.15. 


fuer C. l'i. & en 


3 Annuitie & Seire facias pur ceo, paiment fuit 
plede ſans acquitance, & nul plee, 46 E. 
3. 6. 

4 Annuitie per preſcription, 46 E. 3. 13. 

5 Annuitie, preſcription & ſeiſin alleage en auter county 

que lou l'eſgliſe fuit; & pais agarde del county ou le 

ſciſin fuit alleage, 49 E. 3. 14. b 5 

Annuitie athgne ouſter, 41 E. 3.27. & le dit annuit:e 

fuit per preſcription, quod nota. 

Annuitie per preſcription hors de parſonage en auter 

county que le ſeiſin fuit, 48 E.3.26. 

Annultie pur preſcription de un home & ſes aunceſters, 

n'elt bon a lyer Pheire, 49 E. 3. 12. 

Annuitie pro conſil, &. le grantee ne ſerra com- 

pel''ꝰ de travell, mes cco doner' lou il eſt, 41 E. 3. 

6, & 19. 

10 Annuitie, Cap* ne giſt en ceo, 47 E. 3. 15. 

11 Annuitie grant pro conf. impend, pur ceo que le 
grantee fuit Fhiſition, fuit tenus pur counſell en ceo, 
41 E. 3. G. & 19. 

12 Annuitie per preſcription tric en le countie ou le ſei- 
ſin fuit alleage, 48 E 3.26. | 

13 Annuitie pro conſilio, &c. & uncor? le grantee avera 
ceo pur aut* cauſe, 41 E.3.6. & 19. | 

1 Apparance ſans proces, 48 E. 3. 1. 

1 Appel, 47 E.3. 16. 

2 Appel de Rape, 47 E.3.16. 

3 Appel diſch. per pardon de approver, 47 E. 3. 5. a 

4 Appel de maihem vers baron & feme & eliranger, & 
baron devie, & ceo nient abate, 50 E. 3. I. 

5 Appel, & garniſnment en ceo, 48 E. 3.22. 

6 Appel, feme en poſſeſſion n'avera appeal, mes feme 
en droit, 50 E. 3. 1 5. b 

7 Appel pur feme que elop', & uncore el perde ſa dower, 

50 E. 3. 15. 

8 Appel de treaſon pur heire ceſtuy que eſt tue alant al 
hoſte le Roy, 45 E. 3. 2 5. 

9 Appel de receipt de murderer en aut? county, que lou 
le mort fuit, fuit abate; Auterment fi ſoit en deux 
counties, & en un ville, 43 E. 3. 17. 

10 Appel de mort ſon coſin, demurrer' jeſq; al pleine 
age de appellour, 45 E. 3.25. b 

11. Appel vers divers come principals, quant ils per in- 
tent un home ſeveralment, 44 E. 3. 38. 

12 Appel de robberie, 40 E. 3. 42. 

13 Appel devant Coroner, le exigend ne ſerra agarde 
vers les acceſſories, tanqz les principals ſoient at- 
tainte, 43 E. 3.17, & 18. 

1 Apporeionment en Ceſſavit vers 3. jointenants, 2. per- 
deront per default, entier ſuites ſont extinctes, 
40 E. 3. 40. a 

2 Apporc* ne ſerr? de ſuit real, que eſt ſuit al hund'. 

1 Aſets en dette, 48 E. 3. 31.57. | 

2 Aſſets, franktꝰ en ley eſt aſſets al heire devant ſon en- 
trie, 42 E. 3. 10. b 

3 Aſſets alien devant le brief purchaſe ne chargera le 
heire en dette, 42 E. 3. 10. 

4 Aſſets, terres charge ove rent al value del terre, ne ſerra 
aſſets, 43 E. 3. 9. 

5 Aſſets diſcende apres recoverie en formedon ſerra re- 
cover, 40 E. 3. 42. a, 43 E. 3.23. a BE 

6 Aſſets, reverſion n*ett aſſets d*etire barre in rationabile 
parte bonorum, 40 E. 3. 38. b 

7 Aſſets ove garr* eli plede vers enfant, le lieu ou le af- 
ſets doit eſtre monſire, 40 E. 3.39. 

8 Aſſets, ove garr alien ne noyera iſſue en taile, 48 E. 
3. 96. 

9 Aſſets, terres en execuc* pur 
aſſets, 43 E. 3. 9. b 

10 Aſſets, en dette le heire ſerra charge pur acre pur 
1000 Ji. mes ceſt acre ſerra miſe en execucion ſole- 
ment, 40 E. 3. 15. b 

11 Aſſets en formedon, 40 E. 3.1 5. b 

t Appropriation vivant le parſon, & bon, 50 E. 3. 
26. b. 

2 Appropriation d' ad vowſon al Priorie de PAntony, 


43 E. 3. 14. 
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3 Appropriacion diſappropriated per grant del advow- 
pur ans 44 E. 3.35. 

1 Arbiterment, 47 E. 3. 21. 

2 Arbiterment elt bon plee en dette ſur ſimple contract, 
mes nemy ſur obligacion, 45 E. 3. 16. a per In- 
glebie. 

3 Arbiterment ſans recompence ſemble nul plee en 
Treſpas, 46 E. 3. 17. Quere. 

4 Arbiterment eſt bon plee en Treſpas per averrement, 
43 E. 3.27. & 28. b 

5 Arbiterment neſt plee en Treſpas ſans ſatisfaction, 
43 E. 3. 27. & 28. b 

6 Arbiterment bon plee en action de Treſpas, 45 E. 

16. 

I fe in conſinio com* doit eſtre per un patent & 2. 
briefes, 49 E. 3. 26. 

2 Aſſiſe en auncient demeſne, ou al comen ley, quant 
le ſeignior diſſciſe ſon tenant & fiſt feoffement, 50 E. 
3.25. 

3 AM. pur ceſtuy en revercion ſur le poſſeſſion en luy per 
le poſſ. de tenant pur ans, 48 E. 3. 16. b 

4 Aſſ. de Darr' preſentment ne giſt pur termor pur ans, 
48 E. 3. 1 5. & 16. | 

5 Aſſ. de Darr preſentment ne giſt pur termor pur ans, 
50 E.3.14. b 

6 Aff, de rent n'abate pur diſtres priſe pur homage, 
47 E. 3. 7. a 

7 Aſſ. ſerra demaunde lou ils faire riens, 48 E. 3. 11, 
& 12. 

8 Aſſ. hors de point d'aſſiſe, 49 E. 3. 18. 


29 Aſſ. de diſmes portes de touts manors des blces creſ- 
ſant, &c. & Taſſ. agarde. 44 E. 3. 5. 
30 Aſſ. de Mortd' ne ſerrꝰ pris per parcels, 41 E. 3. 8. a 
31 Aſſ. de terre en D. lou ſont 2. D. en meſme le countie, 
& nul ſans addicion, eſt bon, 44 E. 3. I. a 
32 Aſſ. de Mortdaunc qui habitumreligionis aſſumpſit, 
40 E. 3.38. a f 
33 Aſſ. apres que le tenant ad plede en bart, il poit ple- 
der al point del briefe, 40 E. 3. 49. b 
1 Attaint gilt en brief d accompt, 40 E. 3.33. a 
2 Attaint pur baron & feme pur faux verdict don' vers 
le feme & fa primer baron en Q. imp', & ils reſtore al 
damages recover en le prim' brict, & xxvi. markes 
damages, 46 E. 3. 23. 
3 Attaint pur Pun des vouchees, fi Pauter n'ad terre, 
46 E. 3.2. a 
4 Attaint, ſommons in terra petita ſur riens retorn per 
vic', 42 E. 3.19. 
5 Actaint, & judgement en ceo, 42 E. 3. 24. 
6 Attaint, nontenure eſt bon plee, per Belknap, 46 E. 3. 
18. b 
7 Attaint vers le primer Jury en treſpas pur cheſcun 
des def. pceo que ils enquire des damages, 44 E. 3. 7. 
8 Attaint port per le Roy en Q. imp 42 E. 3. 26. 
9 Attaint agarde ſur faux verdicten Aſſiſe de freſhforce, 
44 E. 3.2. | 
10 Attaint giſt en waſt, per Wich.48 E.3.18. a 
11 Attaint, le vic? retourn? xii. noſmes, & un de eux 
ne fuit de petit Jury, 48 E. 3. 15. Novel proteſtacion 
ſerra fait vers le twelft, ibidem. 


9 Aſſ. enquire, ſi le plaintiff ſoit de plein age, 48 E. 3. 1 Attourney ſerra fait en Per que ſervicia, 43 E. 3. 8. 


10. 17. 

10 Aſſ. lou tenant pur ans fiſt leaſe pur vie, rem? ouſter, 
& leſſce pur vie devie, & ceſtuy en rem enter, 50 E. 3. 
21, & 22. 

11 Aſſ. per tenant per Elegit, & tenant de frankt' ſur un 
diſſeiſin, 48 E. 3. 20. 

12 Aſſ. en Oxf.ſur br? de droit patent, 15 E. 3. 18. 

13 Aſſ. vers 2. & Pun fiſt default, & Paut? pled? en barre, 
que eſt trove vers luy, & bon, 50 E. 3. 11. b 

14 Aſſ. vers ſeveral tenants jointment eſt bon, 48 E. 3. 
12. 

15 Aſſ. vers ceſtuy que recover terre vers villein per le 
Seignior, 49 E. 3. 19, & 20. 

16 Afl. tt home plede al Aſſ. per Baily, il ne pledera 
en barre en perſon al meſme le jour, 50 E. 3. 19, & 20. 

17 Aſſiſe de rent vers tenant del terr' & eſtranger, ſur 
reſcous fait per eſtranger, & arer' receive vers le tenant, 
& damages vers ambideux, 40 E. 3. 24. a 

18 Af. le te ant pled? que le demandant eſt fon villein, 
& il eſt trove franke mes ils trove ouſtr que le deman- 
dant ne fuit ſeiſie, iſſint que il poit eſtre diſſeiſie, & ils 
port' riens per lour brief, 40 E. 3. 48. b 

19 Aſſ. de molyn, & trove per aſſiſe que le tenant ad 
mis forſque 2. poſtes de fon molyn fur le terr' le pl, 
44 E. 3. 13. a 

20 Aſſ. en droit de damages, 45 E. 3. 21. b 

21 Aſſiſe, 44 E. 3. 16. b 

22 Aſſ. vers ceſty que enter per recovery, 41 E. 3. 4. b 

23 Aſſ. ſerra alarg2 ou le tenant ne reſpond? al title, 
45 E. 3.21. 

24 Aff. lou le tenant plede releas, ou aut? plee al accion, 
que clt trove encountr luy, le jurie nenquiront 
ouſtre de ſeiſin & diſſeifin: Auterment eſt fi pled? al 
brief, &c. 40 E. 3.48. 

25 Aſſ. vers deux, & l'un plede en barre, & auter plede 
jointcnant, le pl' elect ceſiy que plede en barre pur 
tenant, & auter eſt trove tenant, le brief abate, 44 E. 
3. 22. 

26 Afl. joint, ou plee en abatement de brief ſerra pris 
enquirez & apres de ſeiſin & diſſeiſ. 40 E. 3.48. 

27 Aſſ. vers deux, Pun plede releas, & aut joint, & il 
reſpond a ceſty que pled' releas, 44 E. 3. 22. 

28 Aff. de Mortd' vers 3. Pun pled? releas del aunceſtr', 
elt trove vers luy, le aſſiſe ne enquire de ſeiſin & diſ- 

{citin, & ceo trove ove le tenant, & unc? le demandant 
ad judgement de recover, 40 E.3.48. b 


2 Attourney, le pl' puit faire att. en appell' apres ver- 
dict, lou def. pria clergie, 40 E. 3. 42. 

3 Attourney pur le tenant en Quid juris clamat apres 
plee pled? que fort. 44 E. 3.34. 

4 Attouraey, ceſty que vient hors de garde per exigent 
ne poit faire attourney, 41 E. 3. 3 2. 

5 Attourney, ceſty que apper' ſur Pexigent & nemy per 
Cepi corpus poit faire attourney en treſpaſs, 42 E. 
3.1. b 

6 Attourney, & quant ſon warrant beſoigne d'eſtre 
entre, 44 K. 3. 42. 

1 Attourne ment traverſable, 48 E. 3. 23. & 24. 
2 Attournement per tenant pur vie al graunt de celuy 


que ad riens en le revercion, 49 E. 3. 2 1. 
3 Attournement ſavant ſon advantages, 49 E. 3. 12. 
4 Attournement en Quid juris clamat de tenant pur 


ans, & advantages a luy fave, 49 E. 3.7. a 

5 Attournement, Quid juris clamat vers tenant en taile 
apres poſſibilitie, ne ſerra compell d'attourner en Q. 
juris elam', 46 E. 3. 13. a 

6 Attournement, tenant pur vie ne ſerra compel” d'at- 
tourn en ©. juris clam” lou le terre eſt tenus del Roy 
in capite ſans monſtrans del licence de alienation, 
45 E. 3. 6. 

7 Attournement en ley per paiment de rent. 

8 Attournement al tenant en dower, 43 E. 3. 13. b 

9 Attournement, tenant en taile apres poſſibilitie ne 
ſerra compell' d'attourn?, 46 E. 3. 27. a 

10 Fine ſur conuſans come ceo ove render back en fee 
d'un meſnaltie beſoigne attournement, 40 E. 3.7. b 

11 Attournement de tenant per ſtatute marchant al fe- 
offee, bon, 46 E. 3. 26. b 

1 Authoritie & intereſt, feoffement as deux de reenfe- 
offer, & fun devie, Pauter poit reenfeoff. 41 E. 3. 17, 
18, & 19. 

2 Authoritie, ſom' ſerra per 2. per comen ley, 50. E. 3. 17. 

3 Authoritie, executors poient vendr terre que eſcheat 
al Roy, 49 E.3.16. & 17. 

4 Authoritie al deux per brief de attourney de fair? 
livery & ſeiſin, & Tun ceo fiſt, ceo eſt diffeitin, 49 E. 
3.16. 

1 Audita querela, fi le def. fait default, diſtres ifſera, & 
le pP ne ſerra diſcharge, 47 E.3.1. 

2 Audita querela, & Syperſedeas, 47 E.3.5. 

3 Audita querela, le pl' n'eſt mainpernabP mes per 
le diſcretion del Court, 47 E.3.1. a 

4 Audita 
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4 Audita queiela lepP ne monſtre en certein les condi- | 


cions perfourmes, 47 E. 3.5. | 

5 Aadita querela port vers baron & feme ſur defeſans 
fait per cux, 48 E. 3.12. 

6 Audita qucrela, & proces en cco, 47 E. 3. I. b 

8 Audita querela gilt quant le party foit ſuant execut? 
47 E. 3. 1. 2 

9 Audita querela compernant J eſpecia l matter, 46 E. 
3.27. 

10 Audita querela, 47 E. 3. 25, & 26. 

11 Audita querela ſur execution ſur ſtatute merchant 
deliver come acquitance, & repriſe arrere, 43 E. 3. 27. 

12 Audita querela conteignera Peſpecial matt? & cauſe 
de ceo in le briefe, 46 E.3. 4. | 

13 Audita querela ne gitt pur obteign' in Statute mar- 
chant deliver come eſcrow. & deliver devant conditi- 
ons performe, 43 E.3. 27. 

14 Audita querela pur ceo que le Statute marchant fuit 
ſar condition, & il ad eux performe, 44 E. 3. 36. 

15 Audita querela vers le conuſce que ad ſue exec ſur 
Statute marchant devant les conditions enfreint, 46 
E. 3. 27, & 28. | 

16 Audita quercla vers le coniſor & celuy que ad part 
des terres pur contribution, 45 E. 3. 17. | 

17 Audita quercla ne ſcrra apres Audita querela pur 

divers cauſes. 43 E.3. 27, 28, 29. 

Averrement ne gilt contra un tine pur eſtr' al 

43 Ec3. 4- 

2 Averremt encont le retourne de vicount, 46 E.3.16.b 

3 Averrement ne gilt conter preſentment in Swaine- 

mote per Foreſters, Verders, Agiſters, & Regarders, 

45 E. 3. 7. 

Averremt encount' le retourne del Viſcount, 50 E. 3. 7. 

Averrement de continuance de poſſeſſion de tenant 

pur vie per ceſtuy in reverſion enconter ſon fine, 49 

E. 3. 4, & 5 

Auncient demeſne & briefe de coſinage, la le tenant 

claime per leaſe pur vie de Seignior, & ceo fuit tenus 

bon plee de ouſte le franchiſe, & le demaundant 

_— per eigne droit que le Seignior, 50 E. 3. 24, 
25. 

Auncient demeſne de terres taile, 50 E. 3. 10. 


1 fine, 


A 


. 
4 — demeſne poit eſtre plede apres le view, 50 
3. 9. 

5 Auncient demeſne frank fee per fine del Seignior | 
luy que ad eigne droit, 50 E. 3. 24. & 25. 

6 Auncient demeſne que per Doomſday apiert d' eſtre in 
manibus, 49 E. 3. 7. | 

7 Auncient demeſne ſerra prove per Recorde hors de 
liver de Doomſday, 40 E. 3. 45. 

8 Auncient demeſne elt bon plee en Replevin & Ac- 
compt, 46 E. 3. 3. a 

9 Auncient demeſne devenus frank fee per Releaſe del 
Seignior, 50 E. 3. 9. b. & 10. 

Io Auncient demeſne ſerra frank fee per confirmation 
del Seignior, Quære de Releaſe, 49 E.3-7.&8. 

11 Auncient demeſne, 48 E. 3.11. a | 

12 Auncicnt demeſne n'eſt bon plee in Treſpas per 
judgement, 46 E. 3. I. a 

13 Auncient demeſne fait frank fee per fine executory, 
40 E. 3. 4. b | 

14 Auncicnt demeſne n'eft fait frank fee per. fine fur 
Releaſe, quære, 40 E. 3. 4. b 

15 N demeſne bon plee en Replevin, 40 E. 3, 
* . 

16 Auncient demeſme n'eſt plee pur le Seignior de 
Auncient demeſne eſteant diſſeiſor verſ le diſſeiſie. 
41 E. 3. 22. 

17 Auncient demeſne bon plce in gard, 46 E. 3. I. a 

18 Auncient demeſne en Præcipe quod reddat le tenant 
fuit tenus del maner de F. que eſt Auncient demeſne, 
frak fee priſt nꝰeſt plee, 41 E. 3. 2 2. Lib. Aſ. . Euconter. 


Auncient demeſne neſt plec in treſpas, 37 E. 3. 52. 


| 


19 Auncient demeſne, 40 E. 3. 4. b. | 
1 Avowry ſur le teoffour ſans notice forſque pur ſervices 
devant le feoffement, 47 E. 3. 4. b 


2 Avowry ſur le feoffee & confeſſe le feoffor d'eſtre te- 
nant, 48 E. 3. 34. | | 

3 Avowry, & iſſue en ceo que les ſervices ne fuer? par- 
cel del manor, 48 E. 3. 26. 

4 Avowry ne ſcrra pur ſervices due parenter fine & at- 
turnement, 48 E. 3. 15, & 16. 

5 Avowiy fur diſcontinuance de tenant in tail per le 
donor 48 E. 3. 8. quære. 

6 Avowry ſur le baron & feme pur homage apres iſſue 
perenter eux, 43 E. 3. 13. 5 

7 Avowry ſerra fait ſur tenant en tail apres diſcontin', 
41 E. 3. 26. 

8 Avowry & plee in abatement de ceo, 46 E 3. 13. 

9 Avowry pur avers priſes damage feſant, ils fuer? al 
iſſue ſur le jour de priſel, 43 E. 3. 11. 

Io Avowry pur rent per graunt de reverſion ſans mon 
{tre fait del graunt, 40 E. 3. 34. | 
11 Avowry, eſtr' al Avowiy pleder nul plee forſque 
hors de fon fee, 41 E. 3. 21. b 
12 Avowry pur rent due al deux jours, le pl' plede 2. 
accquit', & lun eſt trove pur luy, & auter enconter, 

44 E. 3. 13. per Mombray. | 

Ad miniſtrators, briefe vers eux, & ils plede que ils 

fuer* executors, & bon, 50 E.3.9. 

Adminiſtrators, debt vers eux ſans ſpecial monſtrans 

coment il devy inteſtate & bon, 44 E. 3. 16. 

Adjoraement de aſſiſe ſur difficulty, 49 E. 3. 15,16, 17, 

& 18. 

Adjornment per Juſtices de Niſi prius de choſe com- 

mence devant eux meſmes & bon, 41 E. 3. 15. 

Ambidexter eſt ceſtuy que priſt d'un party & d auter 

pur doner verdict, 44 E. 3. 36. Indictment. 

Ability, Chanon proteſſ. fait Vicar eſt able de ſuer 

actions de touts choſes touchants ſon vicaridge, 44 

E 3.4. | 

An que le leſſor ſerra al Table ove le leflee pur 

recompence de ſon rent, 47 E.3. 24. 

Ad terminum qui preteriit, ſuppoſant ſon entre per 

deux, & le tenant vouch un d'cux & habuit, 44 E. 

3.31. 

Appendant, 44 E. 3. 15. | | 

Arreſt de judgement plede en debt pur ceo que le 

garr d' attorney pur le pP ne fuit entre, & non alloca- 

tur, 41 E. 3. 1. a 

Adventiffe eſt ceſtuy que homes ne ſcient d' ont il vi- 

ent, 43 E. 3. 4. 

Aſſault, Battery & naufra, & recover pur aſſault, & a- 

mercy pur le reſidue in Treſpas, 40 E. 3. 40. : 

Aſſent mis in iſſue ſur avowry pur ditir* pris per 

vertue de aſſeſſment de pariſhioners. : 

1 Alien nee en Eſcoſe. s. in tiel part, ceo que eſt deins 
le alegiance inheritable, 42 E. 3. 2. IT 

1 Arder de ſon meaſon per tenant a volunt volunta- 
riment eſt puniſhable, 48 E. 3. 25. 

1 A Canſe de aide ne ſerra monſtre que eſt in barre 
d' action, 41 E. 3. 20. 

1 Approver ad pardon, ceo diſcharge les appels 47 E. 
3.16. 


— 


— 


— 


— 
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B. 


1 TD Ailiffe in Aſſiſe home plede in proper perſon, & 


apres plede per Bailife & bon, 40 E. 3. 52. a 
2 Bailife plede al aſſiſe, 49 E. 3. 18. cap. 19. 7 
3 Bailife diſſeiſor poit-pay le rent come balie al diſ- 
ſeiſin, 41 E. 3. 26. = : 
4 Bailite ſerra hors de Court, quant le Seignior ayow 
pur le meſme le cauſe, 41 E.3.26. b | 
5 Bailife d'un fait in detinue pur garniſhment vers 
eſtr, pur ceo que ceo fuit livery ſur condition, 40 
E. 3. 12. 
I How in aſſiſe per feoffement Taile ove garr 49 E. 
18. | 
2 ja in aſſiſe per recovet vets eſtr & l'eſtate le pl 
meſme, 48 E. 3. 11. | 5 
3 Barre in Treſpas per leaſe fait per le pl al eſtr, 


Fin 4 Barre 
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4 Barre per Fieri facias en Scire facias de damages in 
Aſſiſe, 49 E. 3. 26. 

5 Barre in Aſſiſe que le pl' fuit Seignior, & le tenant 
fuit meſne, & bon, 50 E. 3. 18. 

6 Barre al commen entent bon, 43 E. 3. 8. b, & 9. 

7 Barre que le plaintiffe baile ceux biens al def. & il 
voile averre qne il eux emport, n'eſt bon pur averre- 
ment, 43 E. 3. 30. b 

8 Barre in Aſſiſe per ſuppoſel del fine, 41 E. 3. 16. a 

9 Barre en Treſpas recover de meſme le Treſpas in 
Londres, ou judgement adjudged bon barre, 40 E. 

27. 

I 7 4 al comen intent bon in Treſpas pur chaſer in 
ſon gart ſon frankt᷑ eſt bon plec, 44 E. 3. 12. 

11 Barre en Aſſiſe de tenants en Belham per recovery 
en aſſiſe de meſmes les terres en Eſton, 44 E. 3. 45. 
12 Barre in Treſpas de battail pris, le defendant plede 
un fait de done de touts ſes biens, & le pl fuit a re- 

ſponder a ceo, 42 E. 3. I. b 

13 Barre, un 'Vicar port aſſiſe vers Parſon, que plede 
que de ceux terres fuer le vic? endowe per Ordinary 
& power c<o que le Parſonage fuit prove, le Ordinary 
ad fait reſtitution, 40 E. 3. 29. b. 

14 Barre in aſſiſe per fait del aunc' del pP, le pl covi- 
ent faire title puis le fait, 42 E. 3. 2. b. 

15 Barre de action de debt pur ſalery p departure hors 
de ſervice, 40 E. 3. 25. 

16 Barre in debt pur ceo que le pl' ad bill en Leſche- 
quer de meſme le det, & det. ad plede releaſe, 43 
E. 3. 27. 

1 Baron & ceſtuy que tient per tierce part de barony, 
49 E. 3. f. b 

2 Baron d' un barony que eſt de Parliament ſerra diſ- 
charge d enqueſt, 48 E. 3. 30. b 

1 Baſtardy trie per pais, 49 E. 3. 18. 

2 Baſtardy plede in Abatement de briefe ſerra trie per 
pais, & n my per Eveſque, 49 E. 3. 17, & 18. 

3 Baſtardy alledge in eſtr' ſerra trie per pais 40 E. 3. 
40. a 

4 Baſtardy fi mier ſoit infeint per 4 & apres marie ]. 
J'iſſue eſt baſtard, 44 E. 3. 12. 

5 Baſtardy, feme groſſment enſeint per B. & apres 
marry C. Viſſue eli Baſtard, mes fi fuit per C. don- 
ques mulier, 44 E. 3. 12. 

6 Baſtardy alledge en un que eſt mort, ſerra trie p pais, 
42 E. 3. 8. 

7 Baſtard, feme elope de ſa baron & ad iſſue, perad- 
venture ceſt iflue eſt Baſtard per ley de ſeint Eſgliſe 
per Kirton, Belknap, il ſerra mulier, 43 E. 3. 19. 

1 Bylaw, quant eſt fait pur private comodity & publick 
comodity diverſit', 44 E. 3. 19. 

2 Bylaw lie auxibien ceſty que eſt abſent, come ceſtuy 
que eſt preſent, 44 E. 2. 19. 

3 Byla w. s. per aſſent viſnes de levier un ſumme de fair 
pont, &c. 44 E. 3. 19. 

1 Briefe, Tenant priſt bar* en Scire fac', ceſt n'abate le 
briefe, 40 E. 3. 44. 

2 Briefe port pendant auter briefe vers le feme & eſtr?, 
le 2. briefe fuit vers le baron feme & eſtr', & uncore 
ceo fuit abate per judgement, 40 E. 3. 44. 

3 Briefe abate pur forme, 41 E. 3. 21. 

4 Briefe al vicar general, general de certifier baſtardy, 
quant Eveſque eſt hors del realme, 41 E. 3. 10. 

5 Briefe en Clinton & Weſton, & pur ceo que Clinton 
fuit Hamlet de Weſton, il priſt riens per le briefe, 41 
E. 3. 22. 

6 Briefe faux & uncore bon, 40 E. 3. 8. a 

7 Briefe al Eveſque, 44 E. 3. 31. b. 

8 Briefe vers cominalty, & un del cominalty, ad eſte 
adjudge bon, 41 E. 3. 22. 

9 Briefe purchaſe meſme le jour que auter bre abate, 
eſt bon, 40 E. 3. 18 | 

10 Briefe de Precipe quod reddat port vers un que n'eſt 
tenant, & ſue Scire facias pendant de briefe, ceo ad 
fait le briefe bon, 41 E. 3. F. a 

11 Brieſe vers Seignior & vill* eſt bon pur le aweruſt, 
41 E. 3.16. | 


12 Briefe al Eveſque ne ſerra pur le defend en Quare 
impedit fans title, 43 E. 3. 25. 

13 Briefe bon vers Morgageor & Morgagce, 41 E. 3. 
16. per Finehden. 

14 Briefe faire mention de diſſciſin, lou neſt traver- 
ſable, 41 E. 3.29. 

15 Briefe de garniſhment abater, fi ſoit purchaſe du- 
rant le protect”, 40 E. 3. 18. 

16 Briefe de Arreſtation pur arreſter des lanes, le def. 
dit que ceux fuer ſes diſin, &c. 42 E.3. 6. 

17 Briefe abate que eſt purchaſe pendant auter bricfe 
pur meſme le choſe, quere ſi eſtr' ſoit in le ſecond 
briefe, 40 E. 35. 

18 Briefe, & ou ceo ſerra ſeveral, 40 E. 3. 35. b. 

19 Briefe d' accompt vers un come ſon baily & recei- 
ver en Kyrby, lou ſont 2. Kirbies in m̃ county, &c. 
bon, 44 E. 3. 1. 

20 Briefe de Scire facias dit quare diſcendere non de- 
bet, bon ſerra Quare executionem habere non debet, 
41 E. 3.13. 

21 Briefe de Nuſans vers Dean & Chapter, & un de 
Chapter & bon, 41 E. 3. 22. | 

22 Briefe de dower in terra Guerre in Wallia, 47 E. 
$A | 

2 : Briefe judicial ne abate pur form, 41 E.3. 13. 

24 Briefe, Aſiſe de Mortd? vers cheſcun priſt Pentiex 
tenancy & vouch, & le demaundant maintein' eux 
tenants come ſon briefe ſuppoſe, & Pun fuit trove 
t, & l'auter leſſee p ans, ceo n'abate, &c. 41 E.3.21 

25 Briefe ſerra cy general come le ſtat? que done ceo, 
& le ſpecial matter in le county, 46 E. 3. 2 1. 

1 Banke le Roy, choſe omiſſe al Leet & Turn ſerra 
preſent in bank le Roy, quant ceo vient en le coun- 
ty, 41 E. 3. 26. 

2 Banke, Petit cape pur continuer proces nient agard 
al vicont, 40 E. 3. 21. 

1 Bill de faux preſentmt in Leet, quære, 41 E. 3. 27. 

1 Battaile ne ſerra try in le Court d' Abbe de Red- 
ding, 44 E. 3. 28, 29. 

1 Bargaiue & ſale per baron & feme de terres le tee, 

& tine ſerra ſur ceo, 48 E. 3. 18. 

Briſtow, & lour Charter, 47 E. 3. 26. 

Baruing ham port, Treſpas pur priſel des cunicles, 

leveres, ſuccanes, & predi en ſon Garraine, 43 

E. 3. 13. 


hay fy 


C. 


1 $5995 „ graunt al moigne s'extend, 59 E. 3. 
4. 


1 Cauſe de voucher traverſed, 41 E. 3. 28. 

2 Cauſe de voucher monſtre n'cti traverſable, quere, 
40 E. 3.14. 

3 Cauſe de voucher monſtre, 43 E. 3. 6. a 

4 Cauſe de aid traverſed, 44 E. 3. 41. 

5 Cauſe ſerra monſire quant home vouch luy meſme, 
50 E. 3.2. b 

1 Ceſſavit giſt pur tenant en dower, 43 E. 3. 27. 

2 Ceffavit pur tenant en Dower, & lie feme per my 
le maine ſon baron, 43 E. 3. 27. 

3 Ceſſavit le tenant trove ſuerty, que ſi le rent ſoit 
arrere pur un an, que donques il avera le terre & 
IO. Ii. 41 E. 3.29. 

4 Ceſſavit, il doit tender touts les arrerages in ceſſa- 
vit devant judgem̃t, 41 E. 3. 29. 

5 Ceſſavit ne giſt vers tenant pur vie, fi le remainder 
ne ſoit limit ouſter, 45 E. 2.27. 

6 Ceſſavit le ſeiſin des ſervices n'eſt traverſable, 45 
E. 3. 27. 

7 Celfavit vers 3. 2. font default, & le 3. appear, il 
ne poit ſave lour parts, &c. 40 E. 3. 40. 

8 Ceſſavit giſt pur un ad vowſon, 43 E. 3. 15. 

9 Ceſſavit per Abbe de Weſtm', & quel ſurcty ſerra 
trove a luy, 50 E. 3. 22. 

10 Ceſſavit & villenage plede in ceo abate le briefe, 
48 E. 3. 18. cap. 31. 

11 Ceſſavit, 48 E. 3.4. 

12 Ceſſavit 
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735 Ceſſavit vers tres, & l'un perde per default 48 E. 
13. 

14 Ceſlavit pur chaunter des mcaſcs, que ne fuit men- 

tion que il tient del pl”, agard bon, 45 E. 3. 15. 

15 Ceſſavit ne tient pas luy ett bon iſſue, 45 E. 3. 27. 

Champerty pur le diſſciſor, 47 E. 3. 9. 

Champarty, 47 E. 3. 6. b. cap. 11. 

Challenge al Array & al Poles, 48 E. 3. 4. b 

Challenge, 49 E. 3. 5. b. 50 E. 3. 1. 

Challenge de Juror pur ceo que le pl grant a luy 

gardſhip, &c. rendant rent, & il ad graunt ceo oulter 

& admit, 44 E. 3. 5. 

4 Challenge in champarty pur ceo que le vicont ad 
purchaſe certeine des terres parcel del ceo, 44 E, 
3. 38. 

5 Challenge de Eſſoigne & tral de ceo, 45 E. 3. 10. 

6 Challenge que le vicont que fait le array fuit del Robe 
le pÞ quaſh le array, 44 E. 3. 43. 

7 Challenge pur ceo que il ett deins le g. degree, & ne 
allow pur ceo que ſon pier fuit Baſtard, 41 E. 3. 9. 

1 Charge, tenant pur vie grant rent charge & ſurr', 
ceſtuy in reverſion tiend charge, 42 E. 3. 10. 

2 Charge in det ou accompt jointment vers 2. un 
eſt utlage, auter reſponndera pur tout, 40 E. 3. 26. 

3 Charge, iſſue in taile ſerra charge ove rent graunt 
per ſon pier pur releaſe de droit, 44 E.3. 21. & 22. 

4 Charge chiet ſur Pun ſur le inſufficiency de auter in 
accompt, 41 E. 3. 3. a. 

1 Charter d'eſtre allowe & garniſhment in ceo, 48 E. 
3-225 

2 Charter de pardon ne ſerra allow pur le baron, s'il 
ne ameſne fa feme in det, 40 E. 3. 34. 

3 Charter de pardon allow per home utlage in accompt, 
48 E. 3. 14. | 

4 Charters, fi baron & feme ſont utlage, ils doient a- 
ver 2 Charters de pardon, 44 E.3. 2.b 

5 Charter de pardon pur home utlage, & coment ceo 
ſerra allowe, 40 E. 3. 1. b 

6 Chaters, le feoffee n'aver? les charters concernant le 
terre per le feoffement, 44 E. 3. 1. a 

7 Charter de pardon ſerra allow pur home utlage 
ſur Nihil retourne en Scire facias, ſicut alias, 45 
E. 3. 16. 

8 Charter de liberties graunt al City de Briſtol, 47 E. 
3.26. 

9 Charter allow, 48 E. 3. 1. & 48 E. 3. 3. b 

10 Charter de pardon ne ſerra allow ſans Scire fa- 
cia, nient obſtant que le plaintife fuit al barre, 46 
E. 3.15. 

11 Charter de pardon void pur default de ſuer Scire 
facias, 44 E. 3. 23. b 

12 Charter de pardon ne ſerra allow per apparr del 
plaintife de fon gree ſans Scire facias, 46 E. 
3. 15. 

13 Charters, baily al feoffee ſur condition & bon 44 
E. 3. 1. 

1 Cinque ports de Conſtable le Dover eſt lour gardcin, 
50 E. 3.5. 

2 Cinque ports n'eſt plee en Treſpas al comen ley, fi 
le defendant de ſoit baron ne Cinque portes, 50 
E. 3. 5. 

3 Cinque ports plede en accompt vers baily & bon, 
49 E. 3. 24. 

1 Clerke que priſt clergy devant il eſt attaint ne perdera 
{es biens, 40 E. 3. 42. ; 

2 Clerke attaint eſt celuy que priſt ſon clergy apres ver- 
dict, 40 E. 3. 42. 

1 Colluſion ſerra enquire in waſt trove pur prior, un- 
core il avera execution des damages devant, 40 E. 
3+ 37s | | 

2 Collufion enquire en Ceſſavit per Abbe, & touts 
ſcign' mediate & immediate garniſh forſque un, que 
tuit deins age, 42 E. 3. 3. 

3 Colluſion, recovery per action trie ne poit eſtre dit 
per colluſion, 41 E. 3. 16. 
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12 Ccſſavit ne gilt pur ſuit de Court, quere, 50 E. | 4 Colluſion, averre ſur fimple feoffement d'eſtre fur 


condition en droit de gard, 45 E.3.22. 

Colluſion, fi home apres recover vers luy en det 

alien ſes biens per fraud, ils ſerront en excc?, 43 E. 

2. a. per belknap. 

6 Collulion ne ſerra enquire en Avowry 50, E. 3. 22. 
& 23. 

7 Colluſion enquire per quale jus, lou Abbe eſt vouch 
al garr', & vouch oulter, & cheſcun recover vers 
auter, 45 E. 3 19. 

8 e ſcrra trie per quale jus in ceſſavit, 50 E. 
35:22: b. 

I Colour que le baron del pl fuit tenant pur vie, & 
le leſſor confirme a eux, 40 E. 3. 23. & 24. 

2 Colour, Confirmation d' enfant cit void, & uncore 
bon colour in aſſiſe, 40 E. 3. 23. & 24. 

3 Colour, eſt bon colour que le feme enter come tenant 
in dower ſans aſſignement, 40 E. 3. 24 b 

1 Comon in auncient demeſne paiant certcine rents el 
eſt dittraine pur auters ſervices, monſtraverunt gilt, 40 
E. 3.44 & 45. 

2 Comon in auncient demeſne ne purſuer le nature 
de ſoile, 46 E. 3. I. a. b. | 

3 Comon. appendant ou appurtenant poit eſtre pris pct 
avers priſe de compeſter, 45 E. 3. 25. 

4 Comon per preſcription in Treſpas, ils ſont al 
iſſue ſur le title de preſcription & bon, 40 E. 3. 33. 

5 Comon per preſcription appendane al 20. acres de 
terre pur touts maners d' avers, 49 E. 3. 10. b 

6 Comon per preſcription appendant pur certein temps 
per an, 49 E. 3. 25. a 

7 Comon ou piſcary in aunc' demeſne, n'eſt auncient 
demeſne, 40 E. 3. 45. per Kirton. 

8 Comon per eſpecialty ne poit agiſter beaſts, 45 E. 

+20. 

9 F in un county appendant al terre en auter 
county trie in conſinio, comon en treſpas. 49 E. 3. 
25. & 26. 

1 Condition de obligation, 46 E. 3. 29. 

2 Condition enfreint ne poit eſtre ſave per acceptance, 
46 E. 3. 29. 

3 Condition que abridge eſtate pur vie al leaſſee pur 
ans, 50 E. 3. 27. cap. ult. 

4 Condition pur paiment de rent, & demaunde apres 
le jour & enter per le condition, 47 E. 3. 24. 

5 Condition, feoffement al deux ſur condition de re- 
enfeoffe, & l'un refuſe, & lauter enfeoffe, & bon, 49 
E. 3. 16. cap. 2. 235. Lib. Aſſiſe 1 1. Accordant. 

6 Condition ſerra plede in Treſpas fans fait, 44 E. 
3. 19. b. 

7 Condition de obligation que ſi C. agree al preſent- 
ment de Eſgl' fait al obligor, &c. 46 E. 3.5: 

8 Condition de diſcharger & garder Baily & Feodary 
ſans damage pur lour Office quant ſerra performe, 
40 E. 3. 20. 

9 Condition ne poit eſtre averre ſur livery de ſtatute 
Marchant al party per Mombray. 43 E. 3. 27. & 
28. 


A 


10 Condition, feoffement ſur condition de faĩre don en 
taile rem” al feoffor, beſoigne requeſt 44 E. 3. 8. 
11 Condition poit eſtre trove per verdict at large en 

aſſiſe ſans fait, 44 E. 3.9. & 10. 
12 Condition d' obligation, 46 E. 3. 16. 
13 Condition que le feoffee re-enfcoffe le feofſor, le fe- 


offor poit enter ſur luy, car il eſt forſque tenant al 


volunt per Thorp, 44 E. 3. 8. 

14 Condition que le feoftor garr' terres al feoffee, 
que enter en garr', & cheſcun recover vers auter, 
mes il n'ad de render in value s'il ad enfreint le con- 
dition, 46 E. 3. 28. 

15 Condition de fcoffor le obligee, 1 obligor enfcoffe 
eſtraunger per ſon commaundement, & bon, 42 E. 
3-23. Wn 

16 Condition que emport Champerty fait obligation 
en det, 42 E. 3. 6. fol. 21. Enconter. | | 

17 Condition de re-entrie ne poit ctire de frankt' fans 


fait K. 3. 3. . : 
all, 45 E. 3+ 3 3 18 Con- 


De Table. 


—— — 


18 Condition de faire leaſe pur ans, remaind' al feoffo., 
& il fiſt leaſe pur ans, & feoffor enter, 44 E. 3. 22. 

19 Condition plede en Treſpas fans fait, 44 E. 3. 19. 

20 Condition que defeate frankt' plede ſans fait 44 E. 
3. 9. & 10. 

21 Condition ſur dors d'un obligation eſt bon dctca- 
ſance del obligation, 41 E.3. 10. 

22 Condition de rc-intcoffe le feoffor, il ne poet enter 
devant requelt, 44 E. 3. &. 

23 Condition miſplede per defendant in detinue ſur 
pricr de garniſhment charge Pun al pl & garniſh, 
40 E. 3. 11. 

24 Condition in defeaſance d'un ſtatute de payer 20. 
li. al Briſtow, le coniſce cco accept ailors, & bon, 46 
E. 3. 4. 

25 Condition, feoffee ſur condition de re- enfeoffe, &c. 
ſuffer recovery, le condition n eſt entreint fans execu- 
tion, 44 E. 3. 8. 

26 Condition gard graunt al B. pur ſon bon ſervice, 

s'il depart le grantor entra, 45 E. 3. 8. 

27 Condition, teoffee fur condition d'enfeoff, &c. 
graunt rent charge, le feoffor poit enter. 44 E.3. 8. a 
28 Condition que fi tenant pur vie marry ſans licence 
eſt bon, & uncore enconter le ley, 43 E. 3. 6. per 

Kirton, 

29 Condition indorce ſur obligation in debt aver ge- 
neralmt performe, & bon, 41 E. 3. 10. & II. b 

1 Coniſance eſt demaunde lou le plee eſt in court le 
Roy per reſom̃ hors de meſme fraunchiſe, 40 E. 
3. 11. 

2 Coniſance & briefe de allower ceo, 40 E. 3. 11. 

3 Coniſance ne ſerra graunt apres le viewe, 50 E. 3. 
9, & 10. 

4 Coniſance de debt Treſpas & allowance de mcas 
devant le Chancellor 4 Oxon, ſi un party fuit clerke, 
40 E. 3. 17. 

5 Coniſance allow in debt al Baily de Redding, 45 
1. . 

6 Coniſance demaund in Scire facias d' execut' fine 
que fuit remove per briefe d Errour, 44 E. 3. 28. 
Coniſance deux foits ſur un original allow al un fran- 

chiſe, 40 E.3. 11. a. 

8 1 lou celuy que demaund eſt party, 40 E. 
3. 10. b. 

9 Coniſance ne ſerra graunt en Quare impedit 40 E. 


5 Contirmation, 49 E. 3.7. ä 

o Confirmation, tenant pur vie eſt & le leſſour confirme 
a luy & fa feme, el priſt riens, 40 E. 3. 23. 

7 Contirmation, Roy ſeiſie de ad vowſon per gardſhip, 
eſtr' uſurpe, le Roy ratihic al incumbent, 45 E. 3. 17. 
& 19. b. 

8 Contirmation del Roy de void graunt per recital des 
points fait ceo bon, 44 E. 3. 17. 

1 Conſpiracy, a7 E. 3. 17. 

2 Conſpiracy, le detendant dit que il fuit un de In- 
dictors, & auter fuit Hundredor, 47 E. 3. 16 & 17. 

3 Conſpiracy, pur cco que les defendants conſpire de 
diſſeiſie le plaintite & infeoff. A. &c. 42 E. 3. 1. 

4 Conſpiracy ne giſt ſur indictment apres chartres de 
pardon purchaſe, 42 E. 3. 14. 

5 Conſpiracy vers divers, pur ceo que ils conſpire de 
diſieiſie luy. al entent que auter que ad eigne droit 
port Scire facias vers le diſſeiſor de cauſer luy de 
perder' ſon garr. 43 E. 3. 10. 

6 Conſpiracy giſt vers baron & feme ove ticrc? per- 
ſon 40 E. 3. 19. b. 

7 Conſpiracy, le briefe ſuppoſe que home procur luy 
m & bon. 42 E. 3. I. 

8 Conſpiracy port per deux jointement, 47 E. 3. 17. 

9 Conſpiracy pur procure d' aſſ. in noſme d' auter ewe 
que le demaundant ceſt trove villein, 42 E. 3. 14. 

10 Conſpiracy de forger faux faits, 46 E. 3. 20. 

11 Conſpiracy pur forger de faux preſentment, 40 E. 

Ig. b 

- Conſpiracy port vers ſucceſſ. de Abbe pur conſpi- 
racy fait per ſon predeceſſor, 42 E. 3. 14. 

1 Conſultation, 50 E. 3. 10. | 

2 Conſultation grant neſt plee in attachment ſur pro- 
hibition, {1 ceo ſoit graunt encounter le ley, 40 E.3. 18. 

Contribution, 45 E. 3. 22. 

1 Continual claime cy pres al terr', come il n' oſa per 
doubt de mort, 49 E. 3. 14. 

1 Corodie pur le Roy pur increaſer Abbe ove auters 
terres, quære, 44 E. 3. 24. 

2 Corodie pur cheſcun founder de Abbey, 44 E. 3. 24. 

1 Corone, 47 E. 3. 5. a. caſ. 7. 

2 Corone, 40 E. 3. 42. 

1 Copy holder fort. fon terre pur couper des arbers, 42 
E. 3. 2 


2 Copyhold forfeit pur non feſans de ſervices, 42 E. 


1 

10 Coniſance allowe al Abbe de Redding in plee de 
_ per charter H. al Abbe & ſes moignes, 44 E. 
2. 28. 

11 Coniſance in Burgh mamuot de touts plees que 
touch frankt* de ſemaigne en ſemaigne, & de plees 
perſonal, queux il ſont plede en Pypowders, 44 E. 3. 
17 Lincolne. 

12 Coniſance graunt in briefe de covenant de levier 
fine, 44 E. 3. 28. 

13 Coniſance de plee lou temps eſt ſurceaſe, 40 E. 3. 1. 

14 Coniſance de plee poit eſtre devant Bailifes per 
preſcription, mes nemy hors de Court le Roy, 45 
. b, & 2. 

15 Coniſance aſſigne per Tſabel le Roigne al Major & 
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I Calne, degrees ne ſerront fait en le brief coment co- 
ſin, 49 E. 3. 21 a. 

2 Coſinage, le demandant ſerra admitte a dire que il 
moruſt ſeiſie en certein recovery, 40 E. 3. 38. 

3 Coſinage lou il doit aver briefe de beſaiel abate a- 
pres le view, 46 E. 3. 15. b 

4 Cofinage, aiel & beſaiel, home ne pleder' al point 
de briefe apres il ad plede en barre, 40 E. 3. 19. b 

1 Covenant giſt pur non performance del condition, 40 
E. 3.5, K 6. 

2 Covenant vers pledges ſans noſmer le principal, 40 
E. 3. 5. b 

3 8 ſur le ſtatute de Labourers ſans fait, 47 
E* 3. 22. 


Bailifs de Coventry, & Roy confirm ceſtuy, 44 E. 
7. 

16 Coniſance allow al Maior de Coventrie, 44 E. 3. 17. 

17 Coniſance, choſe fait part en franchiſe & part en 
guildable que eſt enter, le Court le Roy avcia juriſ- 
diction, 46 E. 3. 8. 

18 Coniſance ne ſerra grant in plee de terre, ou default 
eſt fait apres default, 40 E. 3. 2. a 

1 Confirmation, feoffement del diſſeiſee al diſſeiſor eſt 
contirmation, 41 E. 3. 17. & 18. 

2 Contirmation de tenant en taile ove garr al tenant 
de terre eſt bon barr* ove aſſets, 43 E. 3. 9. 

3 Confirmation del infant eſt voide, & uncore bon co- 
lour in aſſiſe, 40 E. 3. 23. 


4 Confirmation al tenant pur vie & trois ans ouſter 


4 Covenant de chauntr' Meſſes en un chappel deins 
tiel maner, courge ove le maner, 42 E. 3. 3. 

5 Covenant de levier fine, les terres & tenem̃ts doient 
eſtre certeinm̃t noſmes, 45 E. 3. 12. 

6 Covenant charge home encounter le order del co- 
men ley. 

7 Covenant va ove le terre, come un parcener ſur par- 
tition covenant ove Pauter a diſcharger le ſuite, 42 
E. 3. 3. 

8 Covenant de faire choſe impofſible eſt voide, per 
Finchden, 40 E.3. 5. 

9 Covenant per baron & feme & lour leſſour que ad 
eux ouſte, 47 E. 3. 12. 

10 Covenant vers leſſour per leſſee ſans aſcun garranty 
en le leaſe, 48 E. 3. 1. 


luy & ſa feme pur vie & 10. ans ouſter, &c. 49 
3.7. | 


* 


11 Covenant giſt pur leſſee pur ans que eſt ouſte per 
iſſue en taile vers exccuters. 47 E. 3. 22. 
12 Corenau: 


Le Table. 


12 Covenant port pur ceo que il ne fiſt aſſurance a luy 
de touts ics tcrres en le county de N. & G. 47 E. 3.3. 

3 Covcnant de ſeptieſme part de walt approve, ibm, 

47 E:3-3-4 

Cape ad ſatisfaciendum & exigent ſur ceo en un coun- 

tie, ou ſont deux de meline le noſme, diverſity ſerra 

mite per Patturncy le pl, 47 E. 3. 4. & fo. 20. 

Capias ne gilt apres Flegit, 50 E. 3.3. 

Cap' ne giit in pleg' acquietand”, 48 E. 3. 29. 

Capias gitt apres judgement de recovery en Seire fac. 

dette recover devant, 48 E. 3. 14. 

5 Capias ne gilt in plegiis acquietand”, ne en covenant, 
48 E. 3.29. 

6 Capias ne giſt en det de pleg. acquietand', 43 E. 3. 31. 

7 Capias ne giſt en accion de treſpas envers hoſteler pur 
biens perd' en ſon garde, 42 E. 3. 11. 

1 Court baron poit tener plee d'un obligac? de graund 
ſumme per ſeveral billes, 48 E. 3. 3. 

2 Court baron, & treſpas en ceo preſent', 48 E. 3.8. 

3 Court baron, le baily attache un per ſon chival al re- 
ſpondrꝰ en plaint icy. 41 E. 3.26. 

4 Curia claudenda, & count que le def. ad tout temps 
reparellꝰ un mure perenter lour meaſons, 46 E. 3. 27. 

1 Count ne abate le briefe en treſpas vers deux, que ſupp 
ceo eſtre fait l'un jour vers un, & auter jour vers 
Fauter, 46 E. 3. 21. 


— 
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Count, treſpas quare bona & catalla cepit, &c. 

count de xviii. quarters d'orge,& bon, 46 E. 3. 15. 

4 Count en accompt abate en parcel, & bon pur reſi- 
due, 46 E. 3. 3. a 

5 Count en detinue de charters en un ciſt, & apres con- 
feſſe eux d' eſtre en un hamp', & bon, 44 E. 3.1. 

5 Count en detinue d'un cift ove charters concernant 
tiel/terres, abate pur ſurpluſage, 41 E. 3.2. 

1 Counterplee al vsucher en Qd' ei deforceat pur ceo 
que terr' tenant fuit deins age, & demande judgement 
ſi ſans cauſe monſtre il doit aver le voucher, & le te- 
nant monſtre fait, 50 E. 3. 1 2. 

2 Counterplee al voucher vers tenant en 24 ei deforceat 

pur le poſſeſſion le vouchee & ſes aunceſters, 50 E. 

3.25. b 


3 Counterplee al voucher eſt nul tiel in rerum natura, 
9 Cuſtome ſi ſoit preſent en le hundred, que byens 


40 E. 3.36. 

4 Counterplee al voucher, que le vouchee n'aver' riens, 
&c. forſq; jointment ove le tenant, & ad releaſe, 44 E. 
32% 

5 Counterplce al voucher de tenant per receit bon ſur 
Wejtm”, I. cap. 39, 46 E. 3. 2. 

6 Counterplee al voucher que le pier le tenant per receit 
que vouche, fuit prim que abate, nient obſtant que 
vient eins per purchaſe, 46 E. 3.2. 

7 Counterplee al voucher pur cco que le vouchee ne 
ſes aunc' ount riens forſq; le pier le vouchee que fuit 
joint ove le tenant, & continue tanqz a ſon mort, bon, 
44 E. 3.27. a 

8 Counterplee al voucher ne ſerra apres le voucher 
graunt, 45 E. 3.6. 

9 Counterplee al voucher, pur cco que le vouchee ne nul 
de ſes aunceſters, &c. forſq; leaſe del tenant, 40 E. 3. 1 2. 

10 Counterplce al voucher que il ne ſes aunceſters n'ont 
riens, mes vouche jointment ove le tenant n'eſt bon, 
45 E. 3. 14. b 

11 Counterplee de voucher pur ceo que il nad poſſeſſi- 
on forſq; en droit fa feme, 40 E. 3. 23. 

12 Counterplee de voucher ne ſerr ou un abate, & fait 
feoffement, que reenfeoffe luy & un ouſter, 46 E. 3. 2. 
13 Counterplee de voucher pur poſſeſſion, &c. puis la 
ſeiſin en auncient, &c. ceo avera relation al done en 
formedon, & nemy al ſeiſin de darrein aunceſtr', quod 

#ota, 41 E. 3. 1 5. 

14 Counterplee de voucher pur default de poſſeſſion, 
43 E.3.3. 

15 Cat de voucher en formedon referra al 
done, 41 E. 3. 15. 

16 Counterplee al voucher per comen ley que le vouchee 
eſt mort, 40 E. 3.36. 


Count abate en parcel, & bon pur le reſidue, 46 E. 3. 3. | 
& 


17 Counterplce de vouchr' pur ceo que ceſty que eſt 
vouche come heire, &c. eſt baſtard, 40 E. 3. 14. 

18 Countcrplce pur ceo que le vouchee n' ad poſſeſſion 
forſq; cn droit fa feme, qQUEre, 44 E. 3.38. 

19 Counterplee que le vouchee eſt baſtarde, 48 E. 3.2. 

20 Counterplee que le vouchee cli baſtarde, fil ſoit 
vouche come heire, 48 E. 3.28. 

21 Counterplee al poſſeiſion del vouchee en formed? en 
rem? ſerra puis le done, 46 E. 3. 3 2. 

22 Counterpled? le poſſeſſion del feme, lou le baron & 
feme eſt vouch, bon, 48 E. 3. 28. 

23 Counterp? al cauſe de voucher, 43 E. 3. 719. | 

24 Counterplce al receipt rieas en revertion, & font al 
iſſue ſur cco, 44 E. 3. 6. 

25 . de receipt per riens en reverſion, 48 E. 
3. 28. | 

26 Counterplce al age en Precipe quod reddat, 43 E.3.18. 

27 Counterplce al cauſe de garrantie 44 E.3.38. 

28 Counterplee al aide, 44 E:3.34-. 

29 Counterplee de aide, pur ceo que le price ad riens 
en le reverſion, & bon, 41 E 3.8. 

30 Counterplee de aide, 41 E. 3. 7. b 

1 Covin, feme que ad droit d' aver dower, cauſe un de 
ouſte le feoffee fon baron, & luy endowe, el ett d iſſeiſ. 
en aſſiſe, 44 E. 3.45. 

2 Covin de bailies en franchiſ. pur ret? de trop? petit 
iſſues ouſtr cux de conuſauns en reattachment, 45 E: 
3.5. b 

1 Cuſtome de Exceſter, que fi Teſtament ne ſoit prove, 
que ceo ſerra voide, 50 E. 3. 16. | 

2 Cuſtome & ſervices, & ſeiſin de ceo en auter countic 
ſerra trie lou le terre eſt, 48 E. 3. 25. caſ. 46. 

3 Cuſtome en Loundres de fair Corporation n'eſt bon; 
49 E. 3. 3. & 4. | | RR 

4 Cuſtome de Loundres que home poit deviſe a ſa feme 
pur terme de vie, 44 E. 3.33. 

5 Cuftome de Loundres que Citizen & freemen poient de- 
viſe en mortmaine, 45 E. 3. 26. 

6 Cuſtome en Loundres que jointenant poit deviſe, 
49 E. 3. 

7 Cuſtome encontr' comen ley, 42 E. 3. 4, & 5. 

8 Cuſtome de borough Engliſh en Notingham, 40 E. 3. 
I4. b 


waives ſont efloignes per aſcun deins le hundred, le 
ſcignior de hundred poit diſtreign' luy, tanq; il ceo 
reltor', ou fait gree, 44 E. 3. 19. | 

10 Cuſtome que nul mitter? ſes ovelles en certein campes 
des terres apres blees ſcies tanque al Mich. & juſtiti- 
cation en treſpas per ceo cuſiome, 46 E.3.23. 

11 Cuſtome & uſage, le puiſne fits poit aver accion, 
50 E. 3.25. 

12 Cuſtome que tenant per un fee de chl'er paier pur 
reliefe forſqz 2. markes, 40 E. 3. 10. a 

13 Cuſtome alleage per ſeignior en avowrie que les te- 
nants doient eſlier Bedel de coiler ſes rents & amerci- 
aments, & reſponder pur luy, 44 E. 3. 13. 

1 Cui in vita quam clamat ad terminum vit æ ox dimiſſione 
B, & le demiſe traverſed, 50 E. 3. 6. 

2 Cui in vita, 50 E. 3. 7. a 3 

3 Cui in vita vers le baron en le poſt per le heire, & bon, 
44 E. 3. 4. b 5 

4 Cui in vita, le brief monſtra de que done en eſtate pur 
vie, ou en taile, & poit eſtre traverſe, Quere,49.E.3.29. 
50 E. 3.6. 

5 Cui in vita pur feme en poſſeſſion, 50 E. 3.6, & 7. 

6 Cui in vita per feme en tail doit fair mencion de que 
done, 48 E. 3.8. 

1 Certificat d' eveſque, le parol ſerra fans jour, pur cco 
que nul jour certein eſt done a luy, 40 E. 3.39. 4 

1 Chauncerie eſt pluis hault court, & common banke, 
45 E. 3. 16. b | 

1 Chemin, & Quod permittat pur ceo, 45 E. 3.8. 2 

1 Corpus cum cauſa, home en execution ſerra remauride, 
48 E. 3.22. 

1 Contribution ne ſerra pur 


54 E. 3.17. 


le conuſour de ſon feoffee, 


J 


Com- 


4 


Le Table. 
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Comitt? del Roy des terres de priors aliens n'avera 
preſentment al Eſgliſes, 44 E. 3. 9, & 10. 

1 Corruption del ſanke, 49 E. 3. 18, & 19. . 

1 Corporation charge in covenant per Pact de ſinguler 
perſon, 48 E. 3. 17. 

1 Chapter poit aver Quare imp vers le Dean, 40 E. 

27. 

7 C Il profeſſe eſt fait vicar, il eſt diſcharge de obedi- 
ence, & nemy de profeſſion, 44 E.3.4. : 

1 Concord plede in debt ſur ſimple contract, & iſſint 
riens luy doit, 41 E. 3.7. a. b per Thorp. : 

1 Contrat} det ſur contract d'un meaſon pur x. li. le def. 
dit que ceo fuit ſur condition que le pl ceo raſe & carie 
al D. que il n'ad fait, &c. & bon, 44 E. 3. 27, & 28. 

x Contempt. Judgement in brief de contempt ett, que 1] 
ſerra mis hors de protecc', 44 E. 3.3 6. 


D. 


Amage vers le feme apres mort le bar ſur reco- 
very in treſpaſs vers bar? & feme, 46 E. 3. 23. 

2 Damage de xx. li. pur aſſault, & rien culp' pur ba- 
tery & biens emport, 45 E. 3. 24. 

3 Damages ne ſerront recover en Seire fac pur aver 
execution de terre recover per briefe de couſinage, 
50 E. 3. 23. 

4 Damages en Scire fac? pur acquital acknowledged 
per fine apres apparance, mes nemy devant, 50 E. 
3. 23 — | 1 ; 

5 Damages en Scire fac ſux compoſition de preſenter 
per Turne. 

6 Damages ne ſerront recover en Audita querela, lou le 
pl' neſt ouſte de fon terre, 47 E.3.1. 

7 Damages recover in waſt per ceſtuy en remainder en 
taile, que dcvy ſans iſſue, ſes exccutors ſuer execuc, 
50 E.3. 3. 

8 Damage rront recover en Dower, lou ſon baron 
moruſt ſeiſi, 40 E. 3. 32, & 33. 

9 Damages apres diſclaime en avowry le pl' recover da- 
mages, 45 E. 3.9. 

10 Damages, & ment ils ſerront recover en aſſiſe, 
40 E. 3.24. 

11 Damages en detinue des chartes quant le def. con- 
feſſe part, & deny le reſt, 42 E. 3. 8. | 

12 Damages trove en treſpas al xlii. li. lou il count 
forſque de xl. Ii. il avera forſqz xl. li. 42 E.3.7. 

13 Damages in debt ſur 2. obligations, le def. confeſſe 
Pun, ne ſerr' tanque Vat ſoit try, 42 E.3.7. 

14 Damages ne ſuer al comen ley en Aſſ. for ſq; envers le 
diſſeiſor, 40 E. 3. 24. 

15 Damages ne ſerront al heire en entry ſur diſſeiſin pur 
diſſeiſin fait a ſon pier. 

16 Damages ne ſerront recover en Appelle de mort, ſi le 
def. ſoit indite de meſme le mort, 40 E. 3. 42. 

17 Damages ne ſerront recover en admzaſurement de 
do wer, lou el appiert al primer jour, & eſt priſt, &c. 
42 E. 3. 19. 

18 Damages ſerront enquire per le primer Enqueſt en 
fa 1x empriſonment ou treſpas, 44 E. 3. 7. 

19 Damages ſerront recover per tenant pur vie vers diſ- 
ſeiſor pur waſt fait per luy al treble, 44 E. 3. 27. 

20 Damages en Quare imp' vers deux, & trove pur un 
de eux, & que le pl & auter luy diſturbe, 45 E. 
3. 14. 

21 Damages al 2. ans en Quare imp', fi l'eſgl' ſoit 
plein, &c. 43 E. 3. 10. 

22 Damages en det ſur obligat' & contract, le def. con- 
feſſe le obligac', & plede riens luy doit pur le con- 
tract, & al Niſi prins le pl' fuit nonſuit, & uncore ad 
briefe d'enquire de damages, 42 E. 3. 2 5. 

23 Damages, Appelee recover damages, lou il fuit en- 
dite de ceo mort in auter maner, 40 E. 3. 42. 

24 Damages taxe per Court apres default en ley gager 
in det, 42 E. 3. 11. 


25 Damages en aſſiſe, le pl' ne poit aver damages apres 
verdict, 41 E. 3. 17, & 18. 


1 Darrain ſeiſin en Scire fac? d' execute fine per leaſe fait 


| 


- 


al R. lou le rem fuit al droit hcires K. 45. E. 3. 18. 
Darrein ſeiſin plede en Scire fac exccute recover en 
Aſſiſe, 49 E. 3. 22. 

Darrcin ſeilin en barre d' ex ecuc' d'un fine en Scire 

Fc, 42 E. 3.9. 

Darrein ſeilin plede en abatement de Scire fac d'cxe— 

cute fine, 49 E. 3. 22. 

Deane & Chapter poit encreaſe ou diminiſh lour poll, 

40 E. 3. 27. | 

Deane ad poſſ. a per luy & le Chapt? a per luy ſeve- 

rally, 40 E.3.27. 

Decies tantam, Le defendant juſtifie pur ceo que il 

fuit noſme diſſciſour in le Aſſiſe, 40 E. 3.33. 

Decies tantum & judg'. in ceo, 44 E. 3. 3 6. 

D-cies tantum vers alc? que priſt pur maintcin' le be- 

ſo gne, & aſc' que priſt pur doner lour verdict, 

41 E. 3. . 

Decies tantum port per baron ſur cmbracery en aſſiſe 

port per luy & fon feme, & gilt, 40 E. 3. 33. 

Decies tantum, & proces en cco, 47 E. 3. 4. 

Demurrer waive en treſpas, & le general iſſue plede, 

46 E 3.17. 

2 Demurrer, & waiver de ceo, 48 E. 3.15. 

Dette recover vers trois ſur un obligation per ſeveral 

Precip , & execucion ſeveral, 41 E. 3. 9. b 

Dette ſur damages recover en Aiel ou Colinage, ou 

entre ſur diſſeiſin, 43 E. 3. 2. b 

Dette ſur recovery en accompt, 43 E. 3. 2.b 

Dette ne giſt pur ar erages & damages recover en 

aff. de rent ſervice, 43 E. 3. 3 2. b | | 

Dette per ſervant pur fon ſalarie pur trois ans, & 

count {ur covenant, 40 E.3.24. 

6 Dette ſur obligacion, 40 E. 3. 20. 

7 Dette (ur Statute marchant, 43 E. 3. 2. 2 

8 Dette ne gilt pur rent ſervice, ne pur annuitie, 43 E. 3. 2. a 

9 Dette pur ceo que le def. devient dettor a luy pur un 
aut', & miſt avant tail ſeale provant ceo, & priſt riens 
per {on briefe, 44 E. 3. 2 1. 

10 Dette giſt pur damages recover en waſt, 43 E. 3.2. a 

11 Dette gilt pur damages recover en rediſſeiſin, 43 E. 
3. 2. a 

12 Dette ſur contract, le def. pled' paiment pur part, 
& pur ceo gage ſon ley, & priſt de payer l'auter, 
46 E. 3.6. | 

13 Dette gilt vers adminiſtrators & vers executors de 
lour tort demeſne, 41 E. 3.2. a 

14 Dette fur det recover? devant le ſtatute de W.2. que 
done Scire facias, &c. 43 E. 3. 2. b 

15 Dette pur deniers deliver ſur condition que le baily 
ferra aſſurance de certeine terr', ou redeliver les de- 
niers, 41 E. 3.7. 

16 Dette pur damages recover en aſſiſe de Mortdaun- 
ceſter de rent, & gilt, 46 E. 3.2 5. 

17 Dette, & accompt pur un cholc, 42 E. 3. 10. 

18 Dette per Prior fur obligac' fait a ſon predeceſſor 
ſolement, 47 E. 3. 23. 

19 Dette ſur recoverie de dette, 50 E. 3. 5. a 

20 Dette giſt pur executor ceſty que fiſt leaſe pur terme 
de ſon vie demeſne: auterment fi ſoit pur terme 
de vie, 40 E. 3. 

21 Dette vers baron & feme de dam recover dum ſola 
fuit, 47 E. 3. 23. 

22 Det ſur recovery en court baron, 46 E. 3.22. a 

1 Detinue & garniſhment, 48 E. 3.30. 

2 Detinue de obligation, & garniſh que eſt obligor 
pled' releaſe del pl que eſt obligee, 49 E. 3. 13. 

3 Detinue d' eſcript ne gilt vers un executour ſans noſ- 
mer l'auter, 41 E. 3.24. 

4 Detinue vers baron pur xvi. berbits le baron il les 
baile a noſtr teme pur compeſter {a terre, & puis nous 
luy priſomus al feme, & commaund' luy de re- 
preign' ſes berbits, & il ne voile, & nous les priſomus 
dain feſ. & bon plee, 43 E. 3.21. 

5 Detinue ne giſt pur un gage devant les denicrs paie, 
pur que ceo fuit gage, 46 E. 3.30. 

6 Detinue port per le heire del feoffor vers le feoffor 
pur charters, & bon, 44 E. 3.4 1. 
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7 Dctinu2 vers executors que pria garniſhment vers 

cſtranger, pur ceo que Pelcript tuit deliver al teſtator 
{ur condic*, 44 E.3.33. 

1 Pefault' ſave per mort de attorney, 50 E. 3. 

cal. 19, | 

Default fave per reaſon de impriſonment, 42 E. 3. 7. 

Default le feme eſt Je default le baron en Pr? quod 

reddat, & Graund cap? iſſera. 

4 Default le baron ne ſerra le default le femme, 40 E. 3. 
34. b 

1 Defez ms de releas per indenture, 42 E. 3. 16. 

2 Defezans de garantie per fait endent en part, & bon 
pur le reſidue, 43 E. 3. 17. b 

3 Defe zins fait per hom e de plein age & un efant, 48 E. 
3. 1725 

4. Defezans per un des obligees eſt bon vers touts, 
48 E. 3. 12. 

5 Defezans d'un obligacion per endenture que conteine 

champertie, bon, 42 E. 3. 6. 

Defezans de obligacion, eſtoppel de avoider ceo per 

raſure, 41 E. 3.29. 

Defezans fait per baron & feme, 48 E. 3. 12. 

Defezans d'un obligacion fait per Prior ſans ſon Co- 

vent eſt bon, 47 E. 3.23. 

Defezans, 47 E. 3. 23. 

Deux actions done a un home pur un choſe perſonal, 

42 E. 3. Io. 

Deux foits puniſh pur un tort, 48 E. 3. 23, & 24. 

x Diſceipt pur ſeignior de auncient demeſne de repealer 

tine, 50 E.3.24, & 25. 

Diſceipt trove per examination des ſommoners & 

veiors, & judgement reverſe, lou le def. fiſt default, 

50 E. 3. 16. 

Diſceipt giſt lou home ne fuit ſom? que n'eſt tenant 

del terre, 48 E. 3.18, & 19. 

Diſceipt giſt pur default de ſommoners, ou default des 

veiors al graund cap', 50 E. 3. 16. 

5 Diſccipt, 43 E. 3. 20. b 

Diſceipt giſt vers ceſty que ad protecc' quia profed. 

allowe, & revient devant le jour, 44 E. 3.4. 

Diſceipt vers vicont que retourne trope petit value en 

admeaſ. de dower, 44 E. 3.3. 

Diſceipt vers tenant en Scire fa. & 

verſe per examinac', 41 E. 3. 2. 

Diſcent de terres de Priours aliens & Priorie, apres 

ſeiſin Roy poit ſeiſier, 44 E. 3.43, & 44. 

Diſcent de un frere al auter, 49 E. 3. 27. 

Diſcent apres recovery en aſſiſe ne tollera Ventire de 

recoveror, 49 E. 3. 27. 

Difcent tolle entrie, 44 E. 3. 24. 

Diſcharge, Kirton , Si jeo acrois un Chival, & il 

mourg' ſodeinment, & nemy per voſtre default, 40 E. 

3.6. a 

Diſcharge de rent per entre del leſſor ſur leſſee pur 

ans, 44 E. 3.3 2. | 

1 Diſclaimer ne giſt apres tender des arrerages en Ceſſa- 

vit, 50 E. 3. 23. 

Diſclaimer ne giſt vers ſeignior paramount, 48 E. 

3.27. | 

Diſclaimer en reverſion ne ſerra pur enfant, 50 E. 

3.25. 

Diſclaimer en reverc? ne ſerra pur ceſty en reverc' ſur 

tenant en dower, 50 E. 3. 25. b 

Diſclaimer en tcrre en brief d'entre ſur diff. per baron 

pur fa feme, 43 E. 3. 5. b 

Diſclaimer referr? touts temps al licu ou avowrie fuit 

fait, 40 E. 3.27. a 

Diſclaimer en avowric per tenant pur ans & celly en 

reverſion, 45 E.3.7. b 

$ Diſclaimer poit clire apres ple al juriſdiction de court, 
41 E. 3.22. 

9 Diſclaimer en reverc? ſavant ſon ſrignicrie, 40 E. 

27. 

10 Diſclaimer d'un jointenant en avowrie perdra ſa 
moitie, 40 E. 3.43. a 

11 Diſclaimer en reverc' per Eveſq; de Rochefter ne 
tuit admitte, 40 E. 3. 27. b 
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12 Diſclaimer, & le ſcignior diſtreine arerc, 47 E. 


. 7. | 

13 Diſclaimer en avowrie, 47 E. 3.7. F | 

1 Diſconiizuance de proces vers K. fits V. de claime 

charter, pur cco que chivalicr fault en aſcun proces, 

406 E:3534;0- - 

Diſcontinuance de proces, pur ceo que en det al pon 

per vadios & e. il avoit aut jour que comen jour. 

Diſcont del plee en replevin, 49 E. 3. 24. 

Diſcont', tenant d'un manor a que ad vowſon eſt 

appendant fait feoffement d'un acre ove lad vowſon, 

liſſue ne puit preſent devant il ad rccontinue le acre, 
43:E:3-24, & 25. | 

5 Diſcontinuance de proces, 46 E.3.26, 

Diſcontinuance, aicl tenant en taile, pier fiſt leaſe pur 

vie, & confirm? ove garr', aiel de pier devie, & fits 

enter, 42 E. 3. 14, & 15. 

Diſcontinuance, tenant en taile leſſe pur vie, & re- 

leaſe devant le ſtatute, cco fuit barre en formedon, 

44 E. 3.3. 

Diſcontinuance, tenant en taile ſerra mis hors de poſ- 

ſeſſion per un preſentment, mes liſſue poit preſent, 

43 E. 3. 14, & 15. 

9 Diſcontinuance de proces, 40 E. 3. 16. b 

10 Diſcontinuance de exigend per ceſty que eſt per 
mainpriſc pris jour prece præcium, 41 E. 3. I. a 

11 Diſcontinuance de proces lou home eſt eſſoine, & ad 
attorney que n'eſt eſſoine, 40 E. 3. 34. 

1 Deviſe de terres al feme le deviſour-eſt bon, 44 E. 
3+ 33s | 

2 Beute countermaunded per feoffement & refeoffe- 
ment, 44 E. 3.33. | 

3 Deviſe countermaunded, apres fait bon per publica- 
cion per ſignes, 44 E. 3.33. 

4 Deviſe de terres en Londres en Mortmain, 46 E. 
30:13, 

5 Deviſe que ſes executors, ou les executors de (es exe- 
cutors vender” ſa terr? apres R. Godehepe moruſt fans 
heire de ſon corps, & 1 un executor refuſe, & Pautcr 
vend', & bon, 49 E.3.16. g 

6 Deviſe de joint cit bon, Quære, 49 E. 3. 37. 
cal. 35. | 

7 Deviſe que les cxecutors vendront, le iranktenement 
eſt en eux, quere, 49 E.3.16. 

$ Deviſe en taile eſt bon, & home avera formedon ſur 
ceo, 42 E. 3.5, & 6. 

1 Diſmes extinct per fꝛoffement, 42 E. 3. 12, & 13. _ 

2 Diſmes, al commencement aſcun poit graunt ſes diſ- 
mes a que luy pleſt, 44 E. 3.5. 

3 Diſmes, preſcription al Priory, 46 E. 3. 9. | 

4 Diſmes, & aſſiſe pur diſm' agard* pur enquirer fi 
fuer? ſpiritual profit ou lay profit, 44 E.3.5. 

5 Diſmes de Silva cedua, 50 E.3.10. | 

1 Diſtres pris pur rent ou amerciament, ſi le tenant ten- 

der ceo, & ſeignior refuſe, il ett treſpaſſor, & il ne un- 

ques avera retorn' pur ceſt rent, 45 E. 3.9. | 

Diſtres des auters avers en poſſeſſion ceſty que fuĩt a- 

mercie en leete, & bon, 41 E. 3.26, & 27. 

Diſtres ne puit eſtre excclive pur homage, 41 E. 

26. 

Di ſtres ne giſt pur ceſty que ad graunt tout fon terme 

reſervant rent, 45 E. 3. 6, & 7. 

Diſtres pris pur rent, & le tenant tender le rent, le 

ſeignior ne ameſn' le diſtres, 45 E. 3. 9. 

Diſtres de boefes joint en un carue pur rent ſervice, 

47 E. 3. 4. a "AS a 

Diſtres n'eſt loyal per le ſeignior ſur le committee le 

Roy en treſpas, 44 E. 3. 18. | 

Diſtres hors de fon fee bon, per reaſon que le tenart 

eux enchacea hors quant Pauter veie a diſtreiner, 

44 E. 3. 18. a | 

1 Double, en dower releaſe al parcel, & ne unques ac- 
couple, &c. eſt double, 40 E. 3.31. 

2 Double plce, 48 E. 3. 18. 

3 Double plee admitte, 42 E. 3.1 8. a | | 

4 Double plee en aſſiſe a dire que il eſt tenant pur ans, & 
que les terres ſont 3 __ 40 E. 3.32. 
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5 Double plee en dower, & que ſerra dit double plee, 

40 E. 3.31 f 

6 Double plee, le tenant poit vouch pur parcel, & pled 
que le demaundant eſt baſtard? pur le reſidue, 40 E. 
3-33-b 

7 Double plee endower quant al parcel, le tenant plede 
joint & ne unques couple, &c. al reſt, 40 E.3.31. 

$ Double plee, le court agarde le def. de reſponder a! 
un, & uncore il priſt aut' apres, 42 E.3.18. 

9 Double plee en waſt ſur waſt fait per miſad venture & 
releaſe, 41 E.3.23. | 

10 Double plec, 42 E. 3. 24. a ; 

11 Double plee en formedon per pleder' nontenur' al 
parcel, & baſtardie en le demaundant, 43 E. 3. 29. b 

12 Double plee en droit de gard', quant al corps non- 
tenure, & al terre ne tient pas de luy, 40 E. 3. 33. 

13 Double plee ne ſerra lou Pun eſt forſq; al parcel, & 
auter al tout, 46 E. 3. 14. a b & a 

14 Double en Monſtraverunt a dite que il eſt tenant al 
volunt, & que le manor nm eſt de auncient demeſne, 
40 E. 3.45. 

15 Double count per le Roy ne ſerra per 2. preſent- 
ments en ſon title: auterment de comen perſon, 43 E. 


3.14. 

16 Double plee, 47 E. 3.17. 

17 Double alledg' des eſplees en Ooud ei deforceat 
n' abatera le aceompt, 46 E. 3. 2 1. 5 

18 Double plee, 2. preſentments alledge, lun pur tit! 
Paut? pur covenants, n'eft double, 40 E.3-11. 

1 Dower. le tenant vouch le heire al plein age & hors 
de garde, & en garde, & gardein pria aide de Roy, 
48 E. 3.5. 

2 Dower aſſigne per abator. 

3 Dower gilt vers le baron ſolement eſteant gardein en 
droit ſon feme, 48 E. 3. 20. 

4 Dower perde per elopement, 47 E. 3.25. 

5 Dower, la baron perd' ſon terre ſur dilatorie, @ome 
joint nontenure, &c. 50 E. 3. J. caſ. 17. 3 

6 Dower ad oſtium eccleſiæ cli bon, & le feme poit en- 
ter ſans liverie, 40 E. 3. 43. 

7 Dower, attendancy en dower poit eſtre recover en 
Scire facias, 50 E. 3. 

8 Dower ne ſerra lou le recover? eſt ew vers ſon baron 
per action trie, Quære, 49 E.3.23. : 

9 Dower pur le 2. feme lou ſon baron fuit tenant en tail 
apres poſſtb.rein a luy en general taile, 50 E.3.9. 

10 Dower, unques accouple en loial matrimonie eſt 
bon plee, 50 E. 3. 15, a 

11 Dower recover per default, & enqueſt d office d'en- 
quire de damages, 44 E. 3. 3. 

12 Dower ad oſtium eccleſ. per tenant en taile, 44 E. 3. 
25, & 26. 

13 Dower, barre per elopement & demurr' ove ad vow- 


& demurr', ſemble que el perdra fa dower, 43 E. 3. 
19. b 

14 Dower, le tenant pled? que fa baron fuit tenant 
pur vie, lou le rem” fuit ouſtr' taile, remain? al ba- 

ron en fee, & demaunde judgement, & le demaundant 
dit, que cco amount forſq; al general iſſue, & uncore 
il avoit le plee, 40. E. 3. 1 5. 

15 Dower quant le baron ad reverc & tenant en dower 
leaſe a luy fon eſtate, 44 E. 3. 26. b 

16 Dower ſerra recover mainten', fi le voucher coun- 
terplede le 3 46 E. 3. 24. 

17 Dower ad aſtium eccleſiæ poit eſtre aſſigne ſans fait, 
40 E. 3. 43. 

18 Dower ad oſtium eceleſ. poit eſtre de terrcs en aut? 

county ſans fait, Quere, 40 E. 3.43. a 

19 Dower en Londres, le tenant vouche a garr' in for- 
raine county, 41 E. 3.3 1. 

20 Dower dcltate tail” apres l'eſtate determin', & 
ſerra attendant del 3. part des ſervices, 46 E. 3. 
24, & 25. 

21 Dower, eſt bon barre en dower pur le tenant a dire 
que le demaundant detient charters, 41 E.3. 11. 

22 Dowcr de rent reſerve ſur eſtate taile determine ove 
Teſtate taile, 44 E. 3. 26. 


| 


| 26 Dower de la pluis Beale, 45 E. 3. 5. a 


Zo 
7 Elegit pur damages recover in brief de waſt, 44 E- 


23 Dower,rcmittance del ifſuc barr' le feme deſa dower, 


44 E. 3. 26. 

24 Dower recover ne ſerra deliver per le vic? de tener 
en comen, 45 E. 3.5. 

25 Dower, lou tenant pur vie leas a ceſty en reverſion 
ſur condicion, 45 E. 3. 13. 

27 Dower ex aſſenſu patris ne poit eſtre aſſign? ſans 
fait, 40 E.3.43. Dower, 42 E.3.1. 

1 Droit vers bar* & feme per deux, fi le bar joine le mile, 
& miſt ceo {ur le grand aff. Þ bar? fiſt default, le feme 
tuit receive & joine le miſc, & ſur ſa default judg. fuit 
done a ten? en comen, 44 E. 3. 24. b 

2 Droit, Maiſter de Hoſpital que ad Colledge & comen 
{cal avera br de droit, 44 E. 3. g. b 

3 Droit apres le wiſe joint, le demaundant offer luy m' 
& reherſe les parols del miſe, &c. 42 E. 3. 14. a 

4 Droit, Quia dominus remittit curiam, lou ſerroit (re- 

miſit ) & bon, 40 E. 3.30. 

5 Droit, & count de ſeiſin gain* per faux recoverry, il 
ſerra barre, quere, 44 E. 3.24. 

6 8 de advowſon pur tenant in taile, quære, 43 E. 3. 
22. 

7 Droit, & nul action pur tenant pur vie al common 
ley, que perde per default. 

8 Droit home tender in cheſcun caſe que 
bility poit enkerit, 49 E. 3. 20, & 21. | 

9 Droit giſt pur diſſeiſee que enter ſur Pheire de diſ- 
ſeiſor & perd' in all. ſur releaſe plede en barr', 
50 E. 3. 8. 

10 Droit port per Abbe de ſeiſin ſon predeceſſor en 
temps le Roy Rich. 40 E. 3. 30. 

11 Droit de gard pur le corps in le county lou le corps 
eſt, & nemy lou le terr' eſt, eſt bon, 40 E. 3. 6. b 

1 Dum fuit infra ætatem pur rent lou infant purchaſe 

le terre hors de que le rent iſſiſt, & fait feoffement de 

tout, 46 E. 3. 34. 

Dum fuit infra ætatem vers baron & feme, le feme re- 

ccive ſur default ſon baron, 45 E. 3.17. 

I * releaſe per dures in ſcire facias, 45 E. 3. I. 
& 2. 

Dures, atturney fait per dures, quære en conſpiracy, 

42 E. 3.14. 

Dures ne avoide obligation fait per luy que eſt cy loi- 

alment pur ſon deliverance, 43 E. 3. 10. 

4 Dures, done en taile per dures d'en priſonment eſt 
voidable, 41 E. 3.9. b 

5 Releaſe de droit fait per Manaſſe d*eſtr? per procure- 

ment de ceſty a que ceo eſt fait, eſt void, 43 E. 3. 19. 

Demurge de parol in Formdon per nonage le demaun- 

dant ou garr*, & aſſetseſt pled? vers luy, 40 E. 3. 42. 

Donington, quer* in Quar' imp”, 47 E. 3.21, & 22. 
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| 1 Departure, Briefe de plegiis acquietand' & count ge- 
terer, Quære ſi el elopꝰ & ne demurr?, ou ſoit raviſhe 


neralm̃t, & apres maintain” ceo ꝑ cuſtome, 43 E. 3. 11. 
1 Diſſeiſin per manaſſe que le baily n'oſa my prender 
dittres pur doubt de mort, 49 E. 3. 15. 
Diſparagement, ſi le fem' ſoit voigle, boiteuſe, ou lo- 
nehet, 40 E. 3. 6, b & 7. 
Dos de dote peti non debet, 45 E. 3. 13. 
Devorſe, cauſa frigiditatis, 43 E. 3. 19, & 20. 
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I EE Capias ne giſt apres ceo, 50 E. 3.4. 
2 Elegit, det ne giſt pur damages recover apres 
Elegit, 50 E. 3.5. 


3 Elegit plede in barre in action de det ſur recovery, 


47 E. 3. 26. 


4 Elegit apres Fieri fu, 47 E. 3. 26. 
5 Elegit, leſſor tenant per Elegit d un terme pur ans, 


& le rent nient allow, 44 E. 3. 14. 


6 Elegit pur C. markes ſur Recogniſans, & le brief 


iſſiſt d' extender les terres tanque il ad levie C. li. 44 E. 
10. 
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8 Elcgit pur C. li. ſar recogniſance de C. marks amend, | 

45 E. 3. 27. & 28. 

Elegit, 47 E. 3. 26. 

Election del tenant in aſſiſe, 55 E. 3. II. b 

Election del tenant in aſſiſe, lou deux al aſſiſe & le 

tierce empriſt Pentire tenancy & plede in barre, 45 

E. 3. 21. 4 

Election ou home vend bois except 20. melleurs 

Kines, 44 E. 3. 34. & 35 

Emblements, leſſor oulte fon leſſee pur vie, & leaſe 

al auter, que emble, &c. primer leſſee enter, il ave- 

ra les emblements, 46 E. 3. 32. 

2 Emblements, 40 E. 3. 5. 

Extre, Ceſtuy en reverſion poit enter quant tenant 

pur vie eſt diſſeiſie, 45 E. 3. 21. per Perſay, Finch. 

Euconter. b 

Entre congeable pur Vifſue del eign' files ſur Viſſue 

de puiſne files apres pluſours diſcents, 40 E. 3. 24. 

TR teme recover dower il ne poit enter, 40 E. 3. 

22. 

Entre ſur diſſeiſin per heire pur diſſeiſin fait a ſon 

pier, 42 E. 3. 7. 

Enqueſt de office pur le 2. appellor quant, le felon 

eſt condempn' devant per auter appellor pur ſes 

chateux, 44 E. 3. 44. 

2 Enqueſt de office, 42 E. 3. I. a 

3 Enqueſt priſt per default le def. lou le releaſe fuit 
plede in det, & le pl' dedit le fait, 42 E. 3. 1. 

1 Error de reverſer fine levie per baron & feme pur 

nonage le feme, 50 E. 3. 5. & 6. 

Error, ſi enfant appeare per Attourney, 48 E. 

3. 10. 

Error de reverſer utlage & garniſhment vers le Scig- 

niors en ceo, 48 E. 3. 22. f 

Error aſſigne devant que les Juſtices voiP enfreinder 

le briefe, 40 E. 3. 15. 

Error pur prender aſſiſe at large ou bon barr fuit 

plede, 50 E. 3. 18. 

Error apparant, error in fait, & error in ley, 47 E. 


— 


2 
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3 
6 


3. 7. 

7 Error, le court ad power d' amender error in pro- 

ces, que ne ſont peremptory al br', 40 E. 3. 32. 

Error reverſe deux originals, come Aſſiſe & rediſ- 

ſeiſin, 43 E. 3. 3. 

9 Error ou les Judges poient amender lour judgement 
demeſne, 40 E. 3. 32. 
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5 Effoine, 44 E. 3. 10. 


1 Verdif, contrary al conbeſſion des parties & voide, 

47 E. 3. 19. | , 

2 Eſpecial verdict en aſſiſe, 50 E.3. 217. 

3 Elpecial verdict in Aſſiſe de Nuſans, 50 E. 3. 11. 

4 Eſpecialty in debt per ſervant pur ſon ſalery, ſon 
Maiſter plede que il ad fait gree ſans eſpecialty, 
40 E. 3. 24. & 25. 5 

5 Eſpecial verdict en aſſiſe trove, home purchaſe ter- 
res, & devy ſans heires de part ſa pier, 49 E. 3. 
17, & 18. | | 

6 Eſpecial property en Avers pur compeſter terrres, 
& Treſpas pur priſe] de eux, 48 E.3. 20. 

7 Eſpecial verdict in Treſpas, 48 E. 3. 25. 

1 Eſplees en Formedon en deſcend” & en Formedon 
ſur le matter, 41 E. 3. 27. & 28. 

2 Eſplees ne beſoigne d' eſtre noſme en Formedon en 
diſcender en le donor, 50 E. 3. 1. | 

Mes autermnet eſt en Formedon en reverter. 

I Eſcrowe, Obligation ne poit eſtre deliver al party 
m ſur condition fans fait, 43 E. 3. 24. 

2 Eſcrow, 47 E. 3. 17. EET 

3 Eſcrow, obligation deliver come eſcrow, & obli- 

gee vient a ceo come exccut, detinue giſt vers luy, 

43 E. 3. 24. | | 

Eſſoigne, le pl' fuit eſſoine en det, 45 E. 3. 10. 

Effoine adjudge & adjourne} 48 E. 3. 20. 

Eſſoine de ſervice le Roy ne fuit allow en br' de 

dower, 44 E. 3. f. | | 

4 Eſſoine pur le pP & idem dies pur le def. en debt, 

que vient per exigent, 48 E.3- 21. 
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6 Eſſoine de ſervice le Roy pur feme en banke, petit 
cape pur le baron, 40 E.3. 21. 3 

7 Eſſoine al jour done de faire lour ley de non ſum- 
mons, 40 E. 3. 22. a 5 

8 Eſſoine al ſeconde jour apres iſſue joyne en Forme- 
don, 48 E. 3. 21. 

9 Eſſoine pur plaintife en aſſiſe al reſummons, 44 E. 


1 Fiapper pur le vouche ꝑ demandant quant le tenant 
ad de lier luy al garr de plede apres que le voucher 
ad riens in le tenancy, 45 E. 3. 2. | 

2 Eſtoppel a dire nient compriſe en le recorde per. 
Scire facias envers un come terre que tenuit in brief 
de error pur reſerver m Record, 40 E. 3. 38. 

3 Eſtoppel in Scire facias, releas fuit plede in barr?, 


Eſcape, bill in comon bank vers le gardein del Fleet 
pur eſcape, 42 E. 3. 13. 

Eſcape de ceſtuy que fuit en execution pur Treſpas in 
Court de Pipouders, & debt pur ceo, 45, E. 3. 9. 
& 10. N 
3 Eſcape des avers del feoffor, ou tenant n'eſt plee 

en barre de avowry, 49 E. 3. 5. 
4 Eſcape des avers plede en barre de avowry, 48 E 


1 


2 
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1 Eſchange de rent de 20.1i. pur releas de droit & bon, 
Oftavian Lumbard, 44 E. 3. 21. 

2 Eſchange de terres {a feme ne fuit diſcontin', quære, 
45 E. 3. 20. 

3 Eſchange per fine, 45 E. 3. 20. 

4 Eſchange reſervant rent pur egallity bon ſans fait, 
45 E. 3. 20. 

5 Eſchange de terres en un county eſt bon ſans fait 
ou livery de ſeiſin, 45 E. 3. 20. 

6 Eſchange pur vie avera aide de ceſtuy in reverſion, 
40 E. 3. 19. b 

7 Eſchange de tenant in dower, 40 E. 3. 19. 

1 Eſchete ſuppoſant ceſtuy que fiſt felony de ten? de 
ſon pier, & bon, 46 E. 3. 4. 

2 Eſchete pur le terr? pur le donor de rent ſervice a- 
pres Alienation & mort de tenant en tail ſans iſſue, 
46 E. 3. 4. i 

3 Eſchete pur felony le Seignior ne beſoigne de mre 
quel felony, 40 E. 3. 47. & 48. 


4 Eſchete ne ſerra; fi enfant alien, & devy fans heir, 


49 E. 3. 13. 
5 Eſchete des terres en Londres al Roy, 49 E. 3. 16. 


15 Eſtoppel enconter eſtoppel. 41 E. 3. 4. 


le demaundant dit que il fuit impriſon al E. & fuit 
nonſuit, & in auter Scire facias plede, que ceo fuit 
fait impriſonment al B. & fuit eſtopp', 45 E. 3.2. a 

4 Eſtoppel ne ſerra d'un eſtr' que ad le reverſion a- 
pres, 43 E. 3. I. a - 

5 Eſtoppel per uſer un briefe de porter auter de ba- 
ſer nature apres, 40 E. 3. 21. : 

6 Eſtoppel pur un audit', & Venire facias de aver, 
auterment obſtant que il diſavow in le primer, 43 
E. 3. 27. : 

> Elieppel per briefe de Waſt del leaſe de A. que a- 
bate de porter auter briefe del leaſe B. 46 E.3. 17. b 

8 Eltoppel per charter de pardon d*aver br de con- 
ſpiracy vers conſpirators, 44 E. 3. 14- | 

9 Eſtoppel en Ceſſavit vers M. que gager lour ley de 
non ſummon in comon pur aſcun prender devide 
Pentier tenancy ſur luy ou tender arrerages pur tout, 
40 E.3.40 : 

10 Eſtoppel ſur Scire fucias in Eſchequer, fuit trove 
que }. fuit le fits Ermin, & apres ſon heire plede 
que ill fuit fits Philip, & bon, 46 E. 3-18. 

11 Eſtoppe apres nonſuit home n'avera advantage del 
matter d' eſtoppel ewe devant, 44 E. 3. 45. 2 

12 Eſtoppel ne ſerra per fine al eſtraunger al fine, 40 
E. 3. 30. 

13 Elloppel per rehearſal d'un fait de confirmation a 
dire que le tenant ad riens al temps de conſirma- 
tion, 46 E. 3. 12. &. 13. N 5 

14 Eſtoppel per leaſe pur vie per Indenture al heire 
del leaſe de claimer auter eſtate, 43 E. 3. 17. 


16 Effoppel 
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16 Eſtoppel per avowry pur reliefe, 40 E.3. 9. 

17 Eſtoppel per apparance adire que il ne fuit ſomo- 
ned, 46 E. 3. 30. | 

18 Eſtoppel, execution ſerra ſur fine per graunt & 
* de terres purchaſe apres per le coniſor, 46 

. 5. : 

19 Eſtoppel, home ſerra eſtopp' de pleder ſeveral te- 
nancy in Pr' qd' redd, lou il abate le primer briefe 
pur non ſom, 42 E. 3. 11. 

20 Eſtoppel avoided, 45 E. 3. 22. 

21 Eſtoppel, le heire eſpecial ne ſerra eſtopp, ms le 
heire general, 42 E. 3. 9. 

22 Eſtoppel, enfant ne heire al enfant ſerra eſtoppe. 
41 E. 3. 14. a 

23 Eſtoppel al counterplee al voucher per fine levy 
per aunc? de vouche al aunc' le demaundant, 41 
E. 3. 30. 

24 Eſtoppel pur le def. in Quare imp* de plede non- 
ability in luy meſme, pur ceſtuy que il ad port ac- 
tion vers clir? en le terme per meſme le noſme, 44 

41. 

25 Ettoppel per view de touts les challenges que puit 
eſtre priſe devant le view, 40 E. 3. 38. 

26 Eſtoppel vouch del maner & 40. acres enter en le 
garr* & vouche de touts jour de Manor, 41 E. 3. 
28. b. & de vouch. eſt traverſable, 41 E. 3. 2g. 

27 Eſtoppel de pleder entier tenancy in Formedon per 
8 accompt per joint plee in primer briefe, 43 

3. 16. 

28 Eſtoppel al un joint' eſt eſtoppel al auters, 41 E. 
1 | 

29 Eſtoppel per voucher un come heire tenant deins 
__ que devy de voucher auter mes heire 43 E. 3. 
3. & 4. 

30 Eſtoppel per fine conge ove le terre, 43 E. 3. 1. 

31 Eſtoppel, 40 E. 3. 9. 

32 Eſtoppel al baron per fine ſur graunt & rend de 
terres a feme cu ils port? eſtate pur vie, 42 E. 3. 
19. & 20, 21. 

33 Eſtoppel per livery ſue hors de maines le Roy, 
46 E. 3. 32. 

34 Eſtoppel in Quid juris clamat, 43 E. 3. I. 

35 Eſtoppel encounter eſtoppel mitte le matter alarge, 
40 E. 3. 14. 

36 Eſtoppel ne ſerra de abundance, trove per Jury de 
attaint ne giſt, 40 E. 3. 38. 

37 Eſtoppel in Precipe quod reddat 2. gage lour ley de 
non ſom̃ in comon, l'un ne poet prender tout apres, 
41 E. 3. 3. b 

38 Eſtoppel del Roy in ſon court per allowance de 
coniſance de plee, 40 E. 3.9. 

39 Eſtoppel courge ove le terre a cheſcun que claim 
per luy que eſt eſtopp', 50 E. 3. 22. 23. 

40 Eſtoppel lou les parties ne ſerront eſtopp' per ceo, 
50 E. EL 6. b 

41 Eſtoppel, & ſeigniory gaine per eſtoppel in Ceſſavit, 
50 F. 3. 22. 

42 Eſtoppel de pleder en abatement del briefe apres le 
view, 49 E. 3. 27. b 

43 Eſtoppel de porter aſſiſe apres Formedon confeſſe 
& avoide, 43 E. 3. 17 

44 Eſtoppel pled' vers enfant que plede enfancy d'a- 
voider graunt de preſentm̃t, que devant ſon grant 
il ad prove ſon age & ſue livery, & nul plee, 46 
E. 3. 29. 

45 Eſtoppel, feme covert receive per default ſon ba- 
ron ne ſerra eſtoppꝰ per priſe] de continuance, 49 
E. 3. 27. & 28. 

46 Eſtoppel per recital de fait indent in attornment, 
49 E. 3. 21. 

47 Eſtoppel & ſeigniory per eſtoppel, 50 E. 3. 22. 

48 Eſtoppel per fine de tenure, 49 E. 3. 14. & 15. 

49 Eſtoppel per reſceit de pled' que les tenants ont 
riens jour del briefe purchaſe, 48 E. 3. 24. 

50 Eſtoppel per pardon d' aver conſpiracy, 42 E. 3. 14. 

51 Diſſeiſor grant rent charge & enfcoffe le diſſeiſie, 
il eſt eſtopp', 44 E. 3. 6. per Kirton, 


1 Executers ſerront charge per obligation lour teſtator, 
nient obſtant que ils ne ſont noſme, 45 E. 3. 17. 

2 Executors, det vers executors & executor de lour 
executor admit bon, 41 E. 3. 13. 

3 Executors, in det vets iij. come joint', deux ne 
unques adminiſtront, lauter plede de pleinment ad- 
miniſtr' que 6. li. inter meins, & ſur ceo judgeme 
done, que le pl recover les 6. li. & 16. li. vers celiy 
que plede ne unques adminiſtr', 46 E. 3. 10. 

4 Executors, debt gilt vers executors pur rent reſerve 
ſur leaſe pur aus fait al Teſtator, 46 E. 3. 9. 

5 Executors poient prender ciites ove chres, & ne 
ſerront puniſh pur ceo treſpas, 41 E.3. 2. 

6 Executors ne ſerront charge pur debt lour teſtator 
ſur ſimple contract, 41 E. 3. 13. : 

7 Executors en debt vers eux plede riens enter mains, 
& trove envers eux & ne dit combien, ils replede, 
& les executors ne ſerront charge de lour proper 
biens, 40 E. 3. 15. b 

8 Executors, ciſt ou boxe open ove charters attient as 
exccutors, 41 E. 3. 2. b 

9 Executors, en detinue port vers cux ſur bailetiit 
al lou Teſtator, averont garniſhment vers eſtr', 44 
E. 3. 41. 

10 Executor que refuſe, ſerra noſme ove les auters 
execut' en action port per ceux, 49 E. 3. 17. 

11 Executors port' action de det, & pur cco que 
fuit auter exccutor, que refuſe, le briefe abate 41 
E. 3.22, 

12 Executors que ont authority de vender terre, & 
Pun vend' al un, & auter al auter, le melior pur le 
Teſtator ſerra priſe, 49 E. 3. 16. 

13 Executors charge per covenant ſans noſin eux en 
le fait, 48 E. 3. 1. b. & z. 

14 Executor fait acquitance, apres il eſt ſerve en ac- 
compt, & bon, 48 E. 3. 24. 

15 Executor que vient per Capias reſponder en det, 

40 E. 3. I. 

16 Executor ne reſpondera ſans ſon companion en co- 
vanant, 47 E. 3. 22. 

17 Executor port action de Treſpas de biens ſon 
Teſtator emport hors de ſon poſſ. & il avoit auter 
execut que refuſe devant ordinary nient noſme, & 
bon, 42 E. 3. 26. 5 

18 Executor & adminiſtrator de ſon tort dem, 41 
E. 3. 31. 

19 Executor del villein avera ſes biens, quære, 37 E. 
3.25. & 53. 

20 Executor, 47 E. 3. 26. 

21 Executor de ſon tort demeſne, action de debt giſt 
vers luy, 41 E. 3. 2. a 

1 Execution, vicont deliver terres in execuc' al coni- 
ſee, & apres le coniſee voit aver refuſe, & ne poit, 
44 E. 3. 2. 

2 Execution en waſt, le heire avera exec' de terres, 
& executors de damages, 42 E. 3. 2. a 

3 Execution per Fieri facias agarde vers extendors, 
que extend le terre pluis hault, & ils ont le terre, 
40 E. 3. 27. 

4 Execution ne ſerr fait des avers eſtr' en poſſ. del 
debt ſur recover? ne pur debt le Roy, 41 E. 3.31. 

5 Execution, 43 E. 3. 2. 

6 Execution vers coniſor ou ſes mainpernors apres 
Audita querela al ſon elecc', 50 E. 3. 12. 

7 Execution ſerr' forſque un foits hots d' un record, 
40 E. 3. 21. 

1 Exigent ne giſt en ejectment de gard, 40 E. 3. 
16. b. 

2 Exigent iſſera apres le principal pur choſe ajudge, 
40 E. 3. 25. 

3 Exigent ne giſt en detinue des charters, 40 E. 3. 25. 

4 Exigent in Vitheruam apres diſtreſſe, &c. quære bon 
matter de proces. 43 E. 3. 18. 

5 Exigent ne giſt ſur action priſt ſur ſtatute de ju- 
rors, 44 E. 3. 12. | 

6 Exigent ne gift ſur Capias ad ſitisfaciendum, 49 


E. 3. 2. 
1 Eſeuſage 
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1 Lſcuage incident al Manor paſſe per graunt del Ma- 
nor per le Roy, per Finch. 43 E. 3.18. 

2 Eſcuage, 44 E. 3. 4. 

1 Extinguiſhment de rent charge per purchaſe de par- 

cel del terre, 45 E. 3. 22. 

Extinguiſhment del meſnalty per releas 

al tenant paravaile, 45 E. 3. 9. a 

Extinguiſhment del ſuit d'un graine de frument per 

receit in ceſſavit per default vers 2. joint', lou le 

cert? appere, 40 E. 3. 40. | 

4 Extinguiſhment de incidents come fealty de homage 
aide pur fil' mar', &c. 40 E. 3. 40. 

5 Extinguiſhment, annuitie graunt pro conſilio, & le 

grauntee refuſe, cco eſt extinct, 41 E. 3. 6. & 19. 

Extinguiſhment, feoffement pur ſeignior de aunc' 

demeſne extinguiſh les ſervices, & fait ceo frank fee, 

41 E. 3. 25. b 

Extinguifhment de rent reſerve ſur graunt de gard- 

ſhip per entrie de celuy que ad droit, 45 E. 3. 

Extinguiſhment de det pur Salery pur un an, de- 

parture deins l'an, 40 E. 3. 24. & 25. b 

Extinguiſhment de rent charge per purchaſe del 

parce) del terre, 46 E. 3. 33. & 34. aliter lou en- 

tant purchaſe. | 

10 Extinguiſhment de meſne Seigniories per purchaſe 
le Roy, 47 E. 3. 12. & 13. 

11 Extinguiſhment de execution de coniſee feoffement 
ſur condition nient obſtant re-enter, 46 E. 3. 27. 
& 28. 

1 Eſtrepement in quid juris clamat, per Finchden, 48 
E. 3. 16. a 

1 Extent de terme pur ans le rent ne ſerra allow ſans 
eſpecial monſtrance, 44 E. 3. 10. 

x Examination de Sommoners & veyors in Scire fac? 

per diſceit, 41 E. 3. 2. 

Extent de home iſſuable, 47 E. 3-18. 44 E. 3. 18. 

Enqueſt priſt de bon aſſiſe, 48 E. 3. 7. 

Evideuce, & entrie de ceo, 44 E. 3. 34. b 

Eveſque & le Chapter poit graunt, &c. 40 E. 3. 28 

& 29. 

1 Embraceor eſt dit a leader del Enqueſt, 40 E. 3. 
233” 

1 Exception pris al forme in Audits querela apres 
exception pris al matter n'eſt bon, 46 E. 3. 27. 
& 28. 

1 Ex gravi querela d execute fine, 44 E. 3. 37. & 38. 

1 Excroachment de ſervices gaine riens contr' fait, 44 
E. 3. 30. a | 

1 Eſtate pur un dependant ſur eſtate de Inheritance. 

1 Eftrey, Aſne eſtrey & deins an le owner profer a- 
mends, & ſerra dit ſufficient amendes, 44 E. 3. 
14. 

1 Eftray en I Exchequer pur receiver le moity pur le 
Roy in Decies tantum, 44 E. 3. 36. 


del ſeignior 


VI 


F. 


I Ait de acquitance ove general releaſe deliver 
per la home nient letter, entendant ceo d'clire 

forſque pur un feme certein, il poit plede nient fon 

fait. 47 E. 3. 3. a 

Fait avoide, 47 E. 3. 17. 

Fait, home ſerra compel de reſponder al fait, 44 

E. 3. 42. 

Fait del graunt devant temps de memory ne ſerra 

pas title, 41 E. 3. 31. b 

Fait enrol en Londres, 49 E. 3. 16. 

Fait, enrolment de fait de feoffement fuit refuſe, pur 

ceo que livery ne fuit fait, 44 E. 3. 7. 

Fait, done de arbres creſſant eſt bon ſans fait, 42 

1 

Fate date en ceo ſerra fait voide, 48 E. 3. 3. b 

Fauxifier de recovery in dower, 47 E. 3. 13. 

Fauxifier de recovery pur cheſcun que ad meſne 

graunt ſur recovery per Abbe de Torke in termino | 

qui preteriit, 44 E. 3. 8. & 9. : 


1 Faux judgement vers le bailies de Exeter, que re- | 


fuſe. de liver le recorde, & diſtres vers eux, quere, 
45 E. 3. I. a | 

1 Fee farme de Hul graunt per le Roy al Maior & 
Comminalty de Hull, 45 E. 3. 2. a. & 3. 

2 Fee farme graunt per le Roy a tener per ſervice 
dues, eſt ſervice de chivalier, 44 E. 3. 29. 

3 Fee farme del vill, 45 E. 3. 2. 

1 Feoffement de 3. lou Pun deux ad title; eſt le feoffe- 
ment de ccluy que ad title, 42 E. 3. 12. 

2 Feoffement al tenant meſme per tenant en dower 
apres recovery & devant execution, 45 E. 3. 5; 


3 Feoffement ove le agrecment del termour, 46 E. 
4s 40 - 

1 Feme & ſon baron eſteant utlage in debt ount par- 
don, & ſur Scire facias le fenie fait default, le bar? 

eſt ſans remedy, 44 E. 3. 1. 

Feme ne beſoigne d'eſtre noſme ove ſon baron in 

briefe de Treſpas, 43 E. 3. 8. 

Feme ne ſerra diſſeiſor per ſon plee, 44 E. 3. 23. 

Feme & fon baron font obligac? pur releaſe de droit 

en terres la feme, 44 E. 3. 33. 

Feme ne ſerra charge per covenànt fait per luy & 

ſon baron pur fair aſſurance de rent 45 E. 3. 11. 

Feme doit elire noſme bve ſon baron en cjectment 

de gard, 43 E. 3. 8. b | 

Feme noſme ove ſon baron en decies tantum abate 

le briefe, 43 E. 3: 46* 

_ ſerra diſſeiſor per pleder record en aſſiſe, 44 
+ 35.23% 5 

9 Feme poit conſpire ove fa baron àd judge, 40 E. 3. 
19. 41 E. 3. 29. contr' per Belknap. | | 

10 Feme, det vers baron & feme, le fetne utlage & 
la baron appere al Exigend, & ala al Dieu 44 E. 
2626: | 

11 Feme, leſſor enter ſur baron & feme pur rent a- 
rere fur leaſe fait a eux, feme ad perde fon terme, 
45 E. 3. 11. | | 

12 Feme avera obligac' per ſurvivor ſon baron fait a 
eux dur le coverture, 43 E. 3.10. | 

13 Feme ſerra charge ove arrerages, fi el agree al leas 
fait a lay & ſon baron, 45 E. 3. 11. 

14 Feme ad graunt del baron & feme al leſſee pur 
vie = leaſe fait durant le coverture, 44 E. 3. 
36. b. 3 

15 Feme avera aſſiſe lou il eſt tenant pur vie, & eſt 
ouſte pur forfaiture le baron per ceſtuy en tevertion, 
45 E. 3. 20. & 21. | : 

16 Feme ne ſerra empech pur Waſt fait per ſon baron 
en leaſe fait a cux, 41 E. 3. 38. b. 

17 Feme, le non venue del feine ſerra le non venue 
del baron, quant al perdr des iſſues, 43 E. 3. 1 6. 
18 Feme & baron port? briefe de dower, le tenant 
plede ne unques ſeiſie, & ils ceo confeſſe, & non al- 

locatur, 44 E. 3. 10. b. 

19 Feme covert conuſt fait al tenant pur vie d' eſtrẽ 
ſans impechement de waſt en Quid juris clamat, 
45 E. 3. 11. 

20 Feme, obligation fait per baron & fertie eſt voide 
vers le feme, 45 E. 3. 11. 8 

21 Feme nonſue ove ſa baron en briefe de det port 
per eux de obligation, & bon, 43 E. 3. 10. | 

22 Feme, le default le feme ne cauſer? le baron de de- 
murrer? en priſon, mes le pl' en detinue count vers 
le baron ſole ſar bailem̃t fait quant el fuit ſole, a- 
pres le feme fuit waive, & pur ceo le baron fuit 
diſcharge del court, 43 E. 3. 16. b 

23 Feme jointenant ove ſa baron, & le baron port 
treſpas en ſon noſme demeſne, & bon, 45 E. 3. fo. &. 

24 Feme, baron enter en terres & eux claime en droit 
fa feme, lou el n' ad droit, le frankteneme eſt en le 
feme, 44 E. 3. 8. & 9. 

25 Feme, garranty de feme covert n'eſt voide p feoffe- 
ment: auterm̃t eſt per fine, 44 E.3. 34a . 

26 Feme covert ove ſa baron conuſt en I Eſchequer de 
tener de Roy, ceo ne conclude le teme; 46 E. 3. 
11. & 12, : | 

ces 
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27 Femt 


Le Table. 


27 Feme eſt bon noſme de purchaſe, 46 E. 3. 22. 

28 Feme avera treſpas pur treſpas fait en temps fa 
baron, 43 E. 3. 8. 

29 Feme, treſpas vers baron & feme, proces continue 
tanque al exigent, le baron fuit utlage, & le feme ſe 
renda, el ala ſans jour, 40 E. 3. 34. 

30 Feme & ſon baron port' treſpas pur empriſonment 
del feme, tanque le baron fiſt fine, 46 E. 3. 3. b 

31 Feme, default le feme ne fuit le default le baron 
en Scire facias, mes il priſt l'entier tenancy ſur uy, 
45 E. 3. 5+ 

32 Feme, baron n'avera obligac' fait al feme apres ſon 
mort, 49 E. 3. 23. 

33 Feme doit join: ove ſon baron en Attaint pur da- 
mages recover en treſpas, 47 E. 3. 9. 

34 Feme covert ou nient covert, ſerra trie per Aſſiſe, 
49 E. 3. 23. & 24. 

35 Feme & ſa baron en ſon noſme demeſne port 
Quare impedit pur ad vowſon ſa feme, & bon, 50 
E. 3. 13. | 

36 Feme & baron, & recognizans fait a eux, feme a- 
vera ceo, mes nemy obligation, 48 E.3.12. a 

37 Feme, ou nient feme ſerra trie per pals, 49 E. 3. 
23. & 24, 

38 Feme, champartie pur baron ſole en Aſſiſe, 47 E. 
3. 9. 

39 Feme ne beſoigne d'eſtre noſme ove fa baron en 
briefe de treſpas quare domum fregit & meremium 
cepit, 43 E. 3. 16. | 

40 Feme avera damages recover per luy & fa baron 
pur terre, 48 E.3. 12. 

41 Feme, baron ſerra charge del det ſon feme durant 
{a vie, mes nemy apres, 49 E. 3. 23. 

42 Feme, & ſa baron joine en action de covenant, 
47 E. 3. 12. 

43 Feme ſerra noſmeove fa baron en Aſſiſe de Darrein 
preſentment, 50 E. 3. 13. 

44 Feme et ſa baron por”? det ſur vend' des terres le 
feme, 48 E. 3. 18. 

45 Feme ne beſoigne d' eſtre noſme ove ſon baron en- 
Raviſhment de garde, 48 E. 3. 30. 

46 Feme que marie ſon frere eſt feme en poſſeſſion, 
& iflint ſerra noſme per briefe, 49 E. 3. 23. & 
24. 

47 Feme covert eſtoppe, 48 E. 3. 24. b 

48 _ covert fait leaſe pur ans, & bon, 47 E. 3. 20. 
caſ. 38. 

49 Feme ne beſoigne d'elire noſme ove ſa baron en treſ- 
pas de ſa meaſon debruſe, 43 E. 3. 23. 

50 Feme ſerra attache per biens le baron, R. 48 E. 
3.25. ä 

51 Feme accept rent reſerve ſur leaſe pur vie fait per 
luy & ſa baron, 48 E. 3, 12. 

52 Feme joint oye ſa baron d un terme, avera ceo pe- 
ſurvivor, 47 E. 3. 12. 

53 Feme, Treſpas vers baron & feme, al exigend le 
baron fuit mis a reſpond ſans ſa feme, 44 E. 3. I. 

1 Forfeiture, petit Jurors en attaint forf. lour terres, 
que ils ont al temps de br* port, 42 E. 3. 26. 

2 4 per alicnation de tenant pur vie, 42 E. 3. 
16. b. 

3 Forfeiture de marriage, le Roy avera le value de 
marriage apres le terre ad eſtre en ſon maine, apres 
le heire vient al pleine age, 43 E. 3. 20. 

4 Forfeiture de tenant en taile apres poſſibility de 
iſſue per feoffement, ccluy en revercion poit enter 
45 E. 3. 25. : 

5 Forf. de mariage per graunt le Roy, le heire plede 
que le terre fuit deliver a luy en le Chauncery pur 
le value de mariage. &c. & nul plee, 43 E. 3. 20. 

6 Forf. des biens de ceſtuy que tue auter ſeipſo defen- 
dendo, 44 E. 3. 44. Mes 44. Aſſ. pl. 17. quære, rien 
culpable. 

7 Fort. charter de pardon devant exigend agarde en 
telony fave les biens, 43 E. 3. 18. 

8 Fort. de les chateux deux appellors, p ceo 4 le felon 

fuit trove culp? al ſuit de ticrce appellor, 44 E. 3.3. b 


— 


9 Forfeiture per alicnation de tenant per le curteſie“ 
40 E. 3. 5. a 

10 Forf. tenant pur vie enfeoffe ceſtuy en rem en taile, 
& ſa feme en fee, ceo fuit forf. 41 E. 3. 23. 

11 Fort. graunt per fine de reverſion enter pur alie— 
nation de tenant pur vie devant attournement, 48 
E. 3. 23. 

12 Forf. tenant pur vie fait feoffeint, le heir de ceſty 
en reverſion poit entre, 41 E. 3. 24. ; 

13 Forff de mariage le gardein recover' l'entier' va- 
lue de mariage, quant le heire enter ſur luy, nient 
obſtant que il ad le poſſeſſion des terres p. 3. ou 4. 
ans pur meſme le cauſe, 43 E. 3. 20. 

14 Forf. des biens per fugam fecit devant le Coroner, 
47 E. 3. 26. 

15 Forf. terres purchaſe per felon, ſerra forfaite al 
Seignior, 48 E. 3. 2. 

16 Forf. fi tenant pur vie que ad le rem en fee alien 
en fee, ceſtuy en le rein en taile poit enter, 50 E. 
3. 3. b 

17 Forf. de dower ne ſerra pur maintenance de title 
de abater que luy endowe, 50 E. 3. 7. a 

18 Forf. tenant pur vie, rem pur vie, rem en fee, ft 
le primer tenant pur vie alien en fee, ceſtuy en ref 
pur vie poit enter, mes $'il ne voile, ceſtuy en rem 
en fee poit entr' al ſon oeps, 50 E. 3.4. 

19 Forf. home utlage ne forfeiter dette que eſt ſans 
ſpecialty, 49 E. 3. 12. 

20 Forf, £ lacs fait per felon? de ſe, 47 E:3.26. 

21 Fork. per alienac* tenant pur vie, & heire ceſtuy 
en reverſion poit enter, 50 E. 3. 3. b 

1 Formedon, inſimul tenuit, lou l'un soer enter en tout 
& diſcont' & devie ſans iſſue, & auter devie, &c. 
43 E. 3. 16. 

2 Formedon, inſimml tenuit pur l'un moity, & forme- 
don come coſin & heire al auter moity, 43 E. 3. 16. 

3 Formedon en diſcender abate, pur ceo que le deman- 
dant ne fiſt luy heire a celuy que darrein moruſt 
ſeiſie, 44 E. 3. 8. a 

4 Formedon en diſcender pur heire ceſtuy en rein en 
taile apres mort tenant pur vie, ſans mention tenant 
pur vie, 44 E. 3. 8. 

5 Fornedon, inſimul tenuit de vint acres, &c, ou ſer- 
roit en le moity de 40 acr', 40 E. 3. 35. 

6 Formedon, 48 E. 3.7. 

7 Formedon fur recovery en value, 42 E. 3.5. 

8 Formedon, le demaundant doit faire luy heire a ceſty 
que fuit darrein ſeiſie, 43 E. 3. 7. 

9 Formedon in diſcender per ſeveral Precip”, 43 E. 
3.16. 

10 Formedon, & count ſur fine, le tenant poit plede 
ne dona pas. 

11 Formedon, inſimul tenuit, lou ceux parols inſimul 
tenuit ſont faux, 44 E. 3. 8. 

12 Formedon de rent charge ſans monſtrans de fait a- 
garde bon, 45 E. 3. 13. & 14. 

13 Formedon en diſcender bon, ſans monſtrans ſeiſin 
en le grauntor, 41 E. 3. 27. a 

14 Formedon ſur graunt de reverſion, doit faire menc 
de touts les meſnes graunts, 41 E. 3. 27. 

15 Formedon, inſimul tenuit, 40 E. 3. 35. 

16 Formedon en remainder abate, pur ceo que le br? 
ne mencꝰ' le particuler eſtate al temps del done, 41 
E. 3. 14. 

17 Formedon en diſcender ſerra de darrcine ſCiſin 
d'aſcun aunceſter, 43 E. 3. 7. 

18 Formedon en diſcender lou ſon aunceſter ne fuit 


ſeiſie, 49 E. 3. 21. 

19 Formedon en diſc? ſur graunt de 2. joint, Pun pur 
vie, & l'auter pur fee de reverc', 50 E. 3. I. 

20 Formedon ſur recovery en value, 49 E. 3. 20. 

21 Formedon, le demaundant ferra luy heire a celuy 


que darrein moruſt ſeiſie, 49 E. 3. 20. b 
22 Formedon en diſcender, eſplees ſerr' all' en tenant 
pur vie, & tenant en taile, 49 E. 3. 20. 50 E. 3. 1. 
23 Formedon en rem ſerra eſtoppel de porter forme- 
en diſc? de m̃ le done, 40 E. 3.30. b 


1 Foreſt 
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1 Foreſt, 46 E.3.12. 
2 Foreſt & Officers en ceo, 45 E. 3. 7. 

3 Foreſt & franke chace, 42 E.3.2. b . 

1 Franke chace incident al ſeigniorie, 43 E.3.8. a 
2 Franke chace, treſpas pur chacer des buckes & dames 
en ceo, 43 E.3.8. 

1 Fourcher per eſſoin'ꝰ per 2. vouchers, 44 E+3.38. 

2 Fourcher per diſtres ne ſerra en aſſiſe de nuſans, 50 E. 
3. 11. 

3 Fourcher per eſſoine per baron & feme devant appa- 
rance, 48 E. 3. 20. 

1 Frankmariage, remainder al donees et lour heires, ef 
fee ſimple, 45 E. 3. 19. 

2 Frankmariage ett forſque al 4. degree, 45 F. 3. 19. b 
per Knivet, 

I Fraunchiſe ne fuit allowe en det vers 2. lou Pun ap- 
per? per ſom, & PFaut? fuit utlage, 40 E.3.2. 

2 Fraunchiſe royal ett lou le br le Roy ne curt, 45 E 
3.17. 

3 Fraunchiſe appende al manor, le Roy purchaſe le ma- 
nor, & graunt ceo manor oulter, le fraunchiſe ne paſſe, 
43 E. 3.20. | 

4 Fraunchiſe ouſter de conuzans en dette per ſtatute 
que done exigent en det, 40 E. 3. 1. a 

1 Fine ſur conuzans de droit come ceo, 8c. fi le co- 
nuſce renter, mes ſuffer un diſcent, le fine eſt void, 
41 E. 3. 14. 

2 Fine ſur graunt & render, 42 E. 3. 7. 

3 Fine per baron & feme ſur releaſe d extincter le dower 
le feme, 44 E. 3. 1 2. 

4 Fine, lou le Roy doit aver fine per ſuit le partie, le 
partie avera ſon det primes, 41 E. 3. 14. 

5 Fine ſur condicion de reenter ne voit eſtre receive, 
44 E. 3. 22. 

6 Fine ſur releaſe, 44 E. 3.31. a . 

7 Fine ſerra avoide per heire ceſtuy que eſt partie adire 
que il meſm fuit ſeiſie al temps de fine levie, &c. 
46 E. 3. 14. b | | 

8 Fine ſur graunt en fee reſervant rent ne fuit accept, pur 
ceo que eſt executorie, 46 E.3.15. 

9 Fine al Marg. Cordolfe que avoit auter baron, & bon, 
42 E.3.20. Quære. 

10 Fine, eſtranger al fine poit dire que les parties al fine 
naver? riens, &c. mes un J. S. &c. 40 E. 3. 32. 

11 Fine ſur graunt & render reſervant le primer an 
i. d'. & pur vi. ans un role, & apres 100. markes, 44 E. 
3.24. 

12 Fine ove garr* d'aunc pled? en barr en formdon, le 

demandant dit, que il meſme fuit ſeiſie temps del fine, 


ſans ceo, &c. 46 E. 3. 12. b 


—— 


28 Fihe ſur conuzans de droit come ceo, & c. ſetra touts 
foits entendue fee ſimplee, 42 E. 3. 5. 

29 Fine fur conuzans de droit come ceo que il ad de ſon 
done, 43 E. 3. 11. 

30 Fine ſur conuzans de droit per tenant en dower & 
{a baron reſervant rent, 42 E. 3. 7. 

31 Fine levie en le court de Abbe de Reading ſur brief 
de covenant, voide, 44 E. 3. 28. b 

32 Fine de advocatione tertiæ partis eccleſie de T. 45 E. 
3. 12. | 

33 Fine traverſe que les parties al fin* naver* riens al 
temps del fine, mes un B. &c. 42 E.3.20. 

34 Fine (ur graunt de reverc* per deux barons & lour 
femes al tenant pur vie & fa baron, rem' pur vie al 
baron, rendant rent al barons & femes, & heires le 
femes, 44 E. 3. 45. 

35 Fine ſur conuzans de droit come ceo, &c. per te- 
nant pur vie diſcontinue le reverſion, 42 E. 3. 19, 
& 20. 

36 Fine ſur grant & render per baron de terres ſa feme, 
nul Scire faczas giſt vers le heire le feme, 42 E. 3. 20. 

37 Fine ſur conzans de droit come ceo, &c. & fee taile 
done per ceo, 41 E. 3.14. 

38 Fine, les parties al fine ont riens forſq; en droit fa 
feme, & admitte ſur eſpecial matter, 42 E. 3. 20. 

39 Fine eſt effectual, fi aſcun des parties ſoient ſeiſies 
del terr* al temps del fine levie: 41 E. 3. 14. 

40 Fine ſur graunt & render ove rent a luy en remain- 
der, 42 E. 3. 5. 

41 Fine ſur conuſ. forſpris 4. que ſont en exec? ſur re- 
cogn', & graunt que ceux remain”, &c. 44 E. 3.21. 

42 Fine ſur graunt & render executed & executorie, 
40 E. 3. 30. b 

43 Fine ſur conuzans de droit come ceo que il ad de 
ſon done, eſt executed, 42 E.3. 20. b 

44 Fine al Roy, & Capias pur ceo en Decies tantum, 
50 E. 3. 4. caſ. 8. 

45 Fine ſur releaſe, 50 E. 3. 4. 

46 Fine ſur graunt en taile, 48 E. 3. 11. 

47 Fine levie de ſeruices & terres eſcheat, & Scire fac 
pur ceo, 48 E. 3. II. a 

48 Fine, conuſor n avera averrement que il ad riens al 
temps del fine levie, 50 E. 3. 5. 

49 Fine ſur conuſ. de droit come, &c. & rent & ſeigni- 
ory reſerve ſur ceo, 49 E. 3. 22. | 

50 Fine ſur releaſe executed, & le conuſee poit graunt 
rent en ceo, 49 E. 3.22. 

51 Fine ſur graunt & render, 50 E. 3. 9. 

52 Fine, & Scire facias de execute ceo, 49 E. 3. 22. 

53 Fine levie per baron & feme, le feme eſteant deins 
age, Ell errour, 50 E. 3. 5. 


13 Fine per baron & feme de terres le feme, le garr? 
ſerra per le feme & ſes hiers, 42 E. 3. 13. b 

14 Fine ſur conuzans de droit come ceo que il ad de ſon 
done en taile a ceſty que ad fee ſimpl', 41 E. 3. 14. 

15 Fine ſur graunt & render, 41 E. 3. 14. & 42 E. 3. 
7. a | 

16 Fine levie en le Huſtinges en Exeter de terres la, & 
bon, 44 E.3.37. 

17 Fine ſur conuzans de droit come ceo que il ad de ſon 
done en taile a ceſty que eſt tenant en taile, 41 E. 
3. 14. 

18 Fine en brief de garr' de charters, 42 E. 3. 5. 

19 Fine, home poit done rem' a luy meſme, 41 E. 3.27. 

28. 
20 Fine ove garr' vers le feme ſolement. 
21 Fine per baron & feme de 3. part d'un manor, come 
ceo que il ad de lour done, 41 E. 3. 11. 

22 Fine, tenant pur vie graunt & releaſe al conuſee & 
ſes heirs, 44 E. 3. 36. 

23 Fine ſur graunt & render de terr que le conuſor n'ad 
riens, & apres il purchaſe ceo, eſt bon, 46 E. 3. 5. 

24 Fine, rent fuit reſerve ſur fine pur graunt & render, 
41 E. 3. 14. 

25 Fine en Exeter ſur bill de covenant, 44 E. 3. 37. 

26 Fine ſur graunt & render, 42 E. 3.7. 

27 Fine ſur graunt & render ove rem? al droit heires R. 


54 Fine ſur graunt & render, & rent reſerve ſur ceo, 
50 E. 3. g. caſ. 20. | 

1 Fealtie, tenant pur ans ne ferra fealtie, 40 E. 3. 34. 
per Finchden, 3 

1 Feodarie, 40 E. 3. 20. a 

1 Foriudger en Scire facias, 46 E. 3. 31. | 

1 Fugam fecit devant le Coroner traverſe, Quere, 47 
E. 3.26, 


G. 


I 8 de ley en detinue de ciſt ove charters & au- 
ters choſes ne giſt, 44 E. 3. 41. 

2 Gager del ley ſur attachment ſur prohibition, 44 
E. 3. 32. 8 | 

3 Gager de ley en detinue de ciſt baile al predeceſſor 
port vers Deane, 44 E. 3. 41. 

4 Gager de ley en det ſur arrerages d*accompt, 43 E. 
3. I. a 

5 Gager de ley ſur contempt, quære, 44 E. 3. 32. 

6 Gager de ley en det per deux, & l'un fait ſon ley, & 
Pauter fait default, ceſtuy que fait default ſerra diſ- 
charge, uncore il poit aver prie ſon judgement vers 
ambideux, car default Pun eſt default V'auter, 40 E. 


* 40. - 
: demaundant ne 


45 E. 3. 12. 


| 7 Gager de ley de non ſommoens, le 


poit 


| 
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poit weiver ceo (ans aſſent del tenant, 41 E. 3. 2. 

8 Gager de ley ne ſerra pur executor que reteign' attor- 
ney en vie del teſtator pur luy en dette, 46 E. 3. 16. 

9 Gager de ley de non ſommons en Ceſſavit per 3. & al 
jour 2. font default, 40 E. 3. 40. 

10 Gager de ley de non ſom en Ceſſavit, 48 E. 3. 13. 

1 Garde per deux coperceners, lou le tierce ad journant, 
45 E. 3. 10. 

2 Garde, Roy n' avera le preſentment al advowſon en 
groſſe de ſon garde, Quære, 46 E. 3.11. ; 

3 Garde, ſeignior per poſterioritie n'avera le gard' de 
corps, {i le ſeignior per priorite ne ſeiſiſt ceo, 44 E. 

15. 

4 Garde, en brief de garde aptes proclamations brief 
ifſera d'enquire des damages, 42 E. 3. 1. a . 

5 Garde quant home tient de deux per equal feoffernt, 
ceſty que puit happer le garde ceo avera, 44 E. 


3.15. 

6 Gard' affia luy meſin, & apres le gardſhip eſt graunt 
ouſter, et el priſt luy a baron, le grauntee avera Ra- 
viſhment, &c. 43 E. 3. . 

7 Gard* per reaſon de reverſion, 43 E. 3. 13. a a 

8 Gard", ſucceſſor de Eveſq; avera le garde que chient 
en temps ſon predeceſſor, 46 E. 3. 14. 

9 Gard' Scignior graunt al tenant que ſon heire ne ſerra 
— garde, per ceo il ſerra barr' de fealtie, 40 E. 47. 

48. 

10 Garde vers 4. & Pun fait default al graund' diſtr', & 
perde ſa part, 49 E. 3. 19, & 26. : 
11 Garde vers deux, le mort d'un d'cux abate le brief, 

car n'eſt deins le ſtatute, 50 E. 3.7. 

12 Garde, proclamacion en brief de gard', 49 E. 3. 26. 

1 Garrantie collateral extinct, & title al dower per ceo, 
44 E. 3.25, & 26. 

2 Garrantie ove aſſets ſerra plede en barre en Qzare 
imp per Finch, 43 E 3.24. b 

3 Garrantie des charters de advowſon, per Kirton, 
43 E. 3.23. 

4 Garr des charters eſt bon plee adire que le deman- 
dant ad riens en le tenancy jour de brief purch, 45 E. 
3. 1. b | 

5 G:rr* de charters per deux, ſerra garr al eux & heires 
Pua de eux, ceſty que devie, le briefe abate, 48 E. 
2.16. 

6 Garr' de charters, 2. joint ſont, et Pun releaſe al aut, 
il avera garr* de chaters pur tout, 40 E. 3.44 

7 Garr* de charters, damages ſerront recover lou le terre 
eſt d'eſtre perdus, 42 E. 3.7. | 

8 Garr' decharters poit eſtre port en auter county que 
lou le terre eſt, 40 E. 3. 7. a 

9 Garr*, & aſſets pled? en barre, et apres recovered en- 
vers tenant en taile, ne luy barr', 41 E. 3.7. 

10 Garrꝰ, riens paſſe per le flit en garr* des charters 
ſar meſme le fait de feoffement admitt* pur iſſue, 40 
E. 3.44. b ; 

11 Garr que commence per diſſeiſin al tenant pur vie 
& celty en remainder, 49 E. 3.17. 

12 Garr que commence per diff. nul bar al fits, lou le 
2 eſteant tenant pur ans nurtur al pier ceo fiſt, 43 

3.7. | 
13 Garr per reverſion, 43 E. 3. 3. a 
14 Garr* per reverſion ſur eſtate taile, 40 E. 3. 44. 


15 Garr' que commence per diſſeiſin voucher per ceo 


n'i'eſt bon, 50 E.3.12. 

16 Garr per charters pur ceſty que ad riens en le terre, 
48 E. 3.2 2. a 

17 Garr' vouchee enter en le garr*, & vouche le prim' 
vouch. & mre cauſe que il enfeoffe luy en garr', & 
{1 fait done a luy arere en taile, &c. & bon, 44 E. 
3.27. 

18 Garr home graunt per fait endent que le feoffors ne 
garr forſq; vers luy meſm' & ſes heires, & eux que 
luy empleded per colluſion le feoffor, & bon deceipt, 
47 E. 3.17. 

19 Garr* de pier de deux freres heires en Gavelkind 
plede en bar en aſſiſe, & Peigne fuit miſe a reſpondr 


al fait, & envers le autex le aſſiſe fuit agarde, 44 E. 3. 16. 


20 Garr* per reaſon de eſchaunge, 45 E. 3. 20. 

21 Garr extin& per reenfeoffement del grauntour, 
40 E 3. 14. b. 

22 Garrantie per reverſion, 40 E. 3. 13. 

23 Garrantie extinct per reverſion diſcende, 40 E. 
3. 13. 

24 Garr* extinct per diſcent, Quere, 40 E. 3. 1 . 

25 Garr' que commence per diſſeiſin de donor fait al 
donee en taile eſt voide, 46 E. 3. 4. 

26 Garr' & general entrie en ceo, & uncore garrant 
forſque eſtate taile, 43 E. 3. 3. 

27 Garr* collateral barre celty en reverſion, & nemy te- 
nant pur vie, 44 E. 3.10. 

28 Garrantie, & general entric en ceo, regula, 41 E, 

7. b 

29 Garr de charters ſerra general, et le count ſpecial, 
40 E. 3. 44. b 

30 Garrantie ſeveral, 45 E. 3.20. a 

31 Garr perd' per ceſty en reverc? d'un moitie, 40 E. 
3.13.4 

32 Garr* extinct per reenfeoff. le primer feoff. en fee, 
40 E. 3. 13. 

33 Garr' fait per pier al fits extinct per mort le pier, 
43 E. 3. 23. 

34 Garr', pier enfeoffe ſon fits ove garr' & devie, il a- 
vera le garr' come heire a ſon pier, 43 E. 3. 23. b 

35 Garr', feme tenant en taile ove garr' ove ſa baron 
font leaſe pur vie, apres ils ſont receive pur default te- 
nant pur vie, il ne vouche, mes ils poient rebutter per 
ceſt garr*, 45 E. 3. 23. 

36 Garr' d arraigne en Pr? qa? redd per un joint” pur le 
moitie, ſur le default 1 auter, 42 E. 3. 16, & 17. 

37 Garr' per pier al fits & eſtranger, 44 E. 3. 10. 

38 Garr', tenant pur vie, rem' ouſter, rem' a ſes droit 
heires graunt tout ſon eſtate ove garr', ceſt garr* va 
forſq; al eſtate pur vie. 

39 Garr, tenant pur vie eſt diſſeiſe, & aunc' colla- 
teral de ceſty en reverc' releaſe ove garr, tenant pur 
vie 8 uncore celuy en reverſion n'elt remitte, 45 E. 
3.18. 

40 Garr* darraign' per aſſigne, 40 E. 3.44. 

41 Garr' del pier a ſon fits & heir' nient extinct per ſon 
mort, caſe de Wilby, 41 E. 3.28. 

42 Garr*, cauſede garr doit eſtre monſtre quant home 
vouche luy meſme, 41 E.3.28. b 

43 Garr plede en barre apres voucher del demaundant 
& ſa ſoer, 45 E.3.20. b 

44 Garrantie de terre taile al donee & ſes aſſignes ex- 
ceede l'eſtate, car le aſſignee barre le donour per ceo, 
46 E. 3. 4. 

45 Garr', tenant pur vie ſur ceſty en reverc' ſoit implede 
al darreign' le garrantie, 42 E.3.9. b 

46 Garrantie per reaſon de homage aunceſtrel, 43 E. 
3.3. a 

47 Garr ſevered, 48 E. 3. 12. 

48 Garr de puiſne fitz del tenant en taile eſt collateral a 
eigne, & luy barr, quere, 46 E. 3. 28. b 

49 Garr perde fi le vouchee conult luy d' eſtre villein al 
demandant, 48 E. 3. 16. 

50 Garr', & entre en ceo ſavant acc? de meinder eſtate, 
50 E. 3. 12. Temps eigne fits garr*, 89. 

51 eee ama per colluſion & pernor des profits, 48 E. 

31. | 

52 Garr' per fine ſur conuzans de droit come ceo fans 
clauſe de garr', 50 E. 3, 2, & 3. 

53 Garr' collateral eſt barr* al iſſue en taile, & ceſty en 
rem & collateral al autꝰ en rem', 41 E. 3. 7. 

54 Garr' collateral & title per ceo, & fauxifier en aſſiſe 
de mortdaunceſtr, 44 E. 3. 17. b 

1 Garniſpment doit eſtre fait per les garniſhors, & nemy 
per le vicont, 44 E. 3. 14. a 

2 Garniſhment, 44 E. 3.33, & 34. 

3 Garniſhment en detinue, 49 E. 3. 13. : 

4 Garniſhment ſur default del pl, & def. en detinue ad 
judgement de recover leſcript, 40 E. 3.29. 

1 Gavelkind diſcende al touts les freres, & cont le parol 
ſerr' remove, 50 E. 3. 25, & 49 E. 3. 12. 

1 Graund 
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1 Graund cape, 46 E. 3. I 5. | 

2 Graud cape vers R. V. & V. M. que gager' lour ley en 
common, 4% E. 3.35. 

Graund cape ad valentiam, 45 E. 3.5. b ä 
Graund cape, miſnoſmer le tenant auter graund cape 
de novo fuit agarde, 41 E. 3. 4. a 

General briefe, eſpecial count, waſt vers executors, 
lou teſtator tenuit pur vie & demy an oulir*, 46 E. 
3. 31. | 

General brief de waſt ſuppoſe luy graunt de rever- 
cion, & count eſpecial ſur tcoff. ſur termor, &c. 46 E. 
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a) A 


3.25. 
General iſſue lou le plee en barr? amount forſqs al 
general iſſue, & unc' bon, 40 E. 3. 15. b 


2 


73 Infant port formedon, le tenant plede feoffement en- 
rol dꝰaunc' d' enfant oue garr', & pur ceo le parol 
demurge, 42 E. 3. 13. | 

14 Infantde 5. ans depart contra al ſia. de Laborers, 
& auter luy retaine, il ne ſerra deins le ſtatute, 41 
E. 3. 20. | 

15 Infant reſpond' al fine ou coll garr' plede en barre 
vers luy en aſſiſe, 48 E. 3.34. 

16 Infant reſpond al fine plede en barre en aſſiſe, 49 

E. 3. 11. 12. 

17 Infant appere per gardein, & nemy per atturney, 
48 E. 3. Ic. . 

18 Infant en auowrie reſpond? al releaſe de ſon aunc? 

plede en barre, 48 E. 3. 34. 


Graunt le Roy de touts biens forteites & waives, 40 E. 19 Infant reſpondera al garr' collateral en Treſpaſs port 


3. 10. 

2 Graunt le Roy de manor en ſon maine per eſcheat 
auxy pleinement come le tenant ceo tenuit, 43 E. 3. 
22. per Thorpe. 


3 Graunt al pier que ſon heire ne ſerra en garde bon, 


40 E. 3.48. & le reaſon eſt pur cco que ett en diſ- 
charge, & donques eſt bon al heire, nient obtiant que | 
eſt graunt al pier, Graunt per Roy al B. que ſon heire 


ſerra diſcharge de toll, bon. 
H. 


1 [ 1 pur ceſty que moruſt ſon tenant, 44 E. 
3. 13. 


2 Heriot, & dilres pur ceo, 45 E. 3. 15. 

1 Homagio capieudo gilt pur celuy que tient per ho- 
mage aunceſtrel, 45 E. 3. 23. 

2 Homage ſerra tender hors del terre, 48 E. 3. 27, 
& 28. 

1 Hors de ſon fee referra tout temps al lieu ou le priſel 
fuit ſuppoſe, 40 E. 3.33. 

2 Hors de ſon fee eſt bon plee en briefe d' entry pur rent, 

40 E. 3. 13. 

Hors de ſon fee n'eſt plee en formedon, 44 E. 3. 19. 

Hors de ſon fee ſimple bon plee en Reſcous, 40 E. 3. 

32, & 33. 

Hors de ſon fee n'eſt plee en formedon, 40 E. 3. 

13. b 

Hors de ſon fee en aff. de rent, 41 E. 3.17. 

Hundred, ſeigniors de hundred prender' amendes de 

trepas fait a eux meſme, 44 E. 3. 16. a 19. | 

2 Hundred, home ne ſerra compel! de jurer en hundred, 
44 E. 3. 19. 

1 Hoſteler, & treſpas vers luy pur biens perdus en ſon 
garde, 42 E. 3. 1 I. 
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I | aps alien & devie ſans heire, le ſeigniour ne en- 
ter per eſcheat, 49 E. 3. 13. 

2 Infant levie tine, ceo poit eſtre reverſe per error a ceo, 
& ne noiera le gardein, 48 E. 3. 10. 

3 Infant ne ſerra empriſon pur diſſeiſin fait ove force & 
armes, 40 E. 3. 44. 

4 Infant pria d'etire receive pur un en remainder, devie, 
ſon heire poit pria d'eſtre receive pur reverſion, 41 E. 


5. 13. 
5 Infant, releaſe de infant & void', 42 E.3. 12. 
6 Infant, diſcent ne tolle Pentre de infant, 42 E. 3. 12. 


7 Infant fait feoffement eſteant tenant pur vie, il poit 


enter al pleine age, 42 E. 3. 12. 

8 Infant poit enter ſur ſon feoffee deins age, & uſe acti- 
on al pleine age, 42 E. 3. 1 2. b 

9 Infant ne poit conuſter fait al tenant pur vie d'eſtre 
ſans impechment de waſt en Quid juris clamat, 43 E. 
3. 

10 Infant confeſſe un acc”, ſon confeſſ. ne ſerra priſe, mes 
ſerra va nonſuit, 41 E. 3.31. 

11 Infant enfevffe per ſon pier, que devie, I infant de- 
reigne le garr? come heire a ſon pier, 40 E. 3. 13. 

12 Infant, ſeiſin de homage per maines d un infant poit 
eſtre avoided, 42 E. 3.26. 
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vers luy, 48 E. 3. 33. & 34. 

20 Infant reſpond'ꝰ al recovery plede en barre en forme- 
don, & eſtate tail meſne, &c. 48 E. 3. 34. 

21 Infant eſteant en reverſion releaſe a tenant pur vie, 
riens paſſe per ceo, 50 E. 3. 21. & 22. 

22 Infant ne ſerra receive de confeſſ. action per gardein 
48 E. 3. 34. | 

23 Infant ſoit nonſuit en brief de droit, il poit apres a- 
ver brief de poſſeſſion, 41 E. 3. 13. 

1 Incumbent reſpond' al Roy per ſtatute, mes il ne reſ- 
pondera al common perſon, 44 E. 3. 12. | 

2 Incumbent poit plede en abatement de brief, en Q. 

Imp. d'un prebend', 46 E. 3.13, 

Incumbent reſpond al Roy en Q. Imp. & auxy en brief 

de Scire fac. per equitie, 46 E. 3. 13. 

4 Incumbent poit reſponder vers touts, 47 E. 3. 11. 

5 Incumbent plede vers le Roy, 47 E.3.14.& 15. 

1 Incident per recovery de rent, homage n'eſt reco- 
vered, mes fealtic , fi ne ſoit aſcun homage, 44. 
E. 3. 19. & 20. LE 

2 Incidents, come aide pur fair fits cher poi: eſtre ex- 

tinct per ſpecial parols, 40 E. 3. 21. b. 

Incidents, 40 E. 3. 5. & 6. 

Intruſion giit, pur ceo que ad reverſion per eſcheat, 45 

E. 3. 3. b 

Intruſion apres mort leſſee pur vie, 43 E. 3. 5. 

3 Intruſion de garde vers un come heire a ſon pier, que 

fuit heire al pier & mier, & mier moruſt apres le 

pier, & uncore bon, pur ceo que eſt en le perſonalty, 

43 E. 3.34. | 

Intruſion de garde, double value de mariage poit eſtre 

recover, 43 E. 3.4. | | 

5 Intruſion, brief de intruſ. ne gift apres le mort del leſ- 
ſce pur vie, fil ad fee al temps de ſon mort, 43 E+3-5- 

6 Intruſion per ceſtuy en rem apres le mort tenant en 
taile de terres tenus in capite, pur ceo que il ne ſue ou- 
ſter le maine, 46 E. 3. 29. 


Vo 
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7 Intruſion, touts les meaſes graunt de reverſion doit 


eſtre monſtre, 41 E. 3.3 2. b 

8 Intruſion de garde fans alleager de tender de mariage, 
44 E. 14. & 15. | 8 

9 Intruſion per ſeignior per eſcheat apres mort tenant 
per le curteſie, 46 E. 3. 18. 

1 Joimtenancie, deux jointenants ſont diſſeiſie, & en aſ- 
ſiſe un eſt ſom̃ & ſever, & aut recov?, & apres ceſtuy 
que fuit ſom & ſever, recover, 46. E. 3.2 1. 

2 Joint?, det lou un reſpondera ſans aut, 40 E. 3.26. 

3 Joint', deux jointenants, Pun poit aver ailiſe vers 
Pauter, 47 E. 3.25. | | | 

4 Joint? vouche ſeveralment cheſcun pur ceo que at- 
tient a luy, 42 E.3.16. b 3 | 

5 Joint”, un traverſe le action, & auter ad le view, 42 
E. 3. 15. 

6 * per fait plede vers le demandant oue vil- 
lein le demandant, 48 E. 3. 16. | | | 

7 Jointenancie cli bon plee en barre de garde, 49 E. 3. 
Sh 

8 1 an aſſiſe port per tenant per ſtatute mar- 
chant, 49 E. 3.27. : 

9 Joindredes counties en enqueſt en aſſiſe pur trier de 
neſtre, 48 E. 3.30. 3 

10 Jointen', quere le caſe de graunt de annuity al 2, 

d d preſters; 
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preſters, & al tierce quant il ſerra, &c. 41 E. 3. 27. 
11 Jointenancie, l'un puit plede releaſe, & auter poit 
vouche, 42 E. 3. 16. 
12 Jointen pled* en br' de gard, proces ſur le fiat. de 
conjun@” feoffat ne ſerra, 49 E. 3. 2 5. 
13 Jointenancy plede, & monſtr fait des terres en au- 
ter vill, 41 E. 3. 29. a. neſt bon. 
14 Jointenancie per fait abate le brief per common ley, 
40 E. 3.44. a 
15 Jointen' per fine abate le brief, 40 E. 3.44. 
16 Jointenants trois ſont en replevin, & le ſeignior 
avowe ſur eux, & 2. diſclaime, & le 3. plede al a- 
vowrie, 40 E. 3. 14. b 
17 Jointenants deux, & l'un levie fine & devie, Pauter 
avera tout per ſurvivour, mes execucion ſerra ſue vers 
lay, 49 E. 3.27. 
18 — Gone compelP de joinder en dilato- 
ries, 40 E.3.32.b 
19 Jointenants apres Pun ad recover en brief de droit, 
& Pauter en 24” ei deforc?, 46 E. 3. 21. 
20 Jointenants ſont pled', ceſty que fait default, ſon part 
en cetiy que appere ne poit fave ceo, 40 E. 3. 42. 
21 Jointenant n'avera action de treſpas vers ſon com- 
paignion, 47 E. 3.25. | 
22 Joint”, preſentation, fi tenants en comon ou joint' ne 
polent agreer en preſentment, PEveſq; preſentera, 
45 E. 3. 14. | 
1 Joinder ne ſerra pur tenant del 
volunt en avowrie, 45 E.3.7-. 


frankt? al tenant al 


2 Joind? del tenant al pPen replevin, quant avowrie eſt | 


fait ſur luy ſansproces, 40 E.3.47. 

3 Joindr al pl tenant pur ans en replevin pur feme te- 
nant al avowrie fans proces, 45 E. 3.7. 

4 Joindr* de eſtr' ſur que avowry pur aide pur file marier 
tuit fait al pl' admitt', 40 E. 3. 47. 

5 Joinder en plee en Præc qd redd' vers 2. Pun ne poit 
plede en abatement de count, & auter al brief, 42 E. 
3. 16. a 

1 Jour, ou jour ſerr done al parties ſur br' maund” al 
Eveſqz de certifier baſtardie, 40 E. 3. 39. 

2 Jour de Niſi prius & jour en bank eli tout un jour, 
40 E. 3. 38. b f 

3 Jour done al Eveſq; de certifier baſtardie en entrie ſur 
diſſciſin, Quære, 40 E. 3. 39. 

4 Jour de recoverie ſerra monſtr', 48 E. 3. 8, & 9. 

5 Jour de grace, 40 E. 3. 8. 

6 Jour del grace ſerra done al Peere del realme come al 
auter, 40 E. 3. 33. 

1 Journes accompts port vers executors apres un brief 
abate port vers eux come adminiſtr', 48 E. 3. 2 1. 

2 Journes accompts apres le brief abate pur faux La- 
tine, per Finch, 46 E. 3.14. 

3 Journes acco. en det vers 2. admin', lou Pun ad a- 
bate ſon brief port vers luy, pur ceo que il ad comp', 
41 E. 3.4. | | 

4 Journes accompts, pur ceo que le tenant plede joint 
ove B. & apres le tenant & B.plede joint ove C. & bon, 
1 8 

5 Journes accompts apres le brief abate per gager del ley 
de tenant de non ſommons, 46 E. 3. 14. 

6 Journes accompts, pur ceo que le tenant plede joint 
ove A. & al jour il pled” joint ove B. 41 E. 3. 4. 

7 Journes accompts apres mort d un des demaundants 
en formedon, & bon, 43 E. 3. 16. 

1 Iſne en dower que les ſervices ne ſont parcel del 
manor, 48 E. 3. 25. b caſ. 47. 

2 Iſſue, & pur que eſt trove, 47 E. 3. 19. 

3 Iſſue, 46 E. 3. 15. 

4 Iſſue fur diſir pur homage ſerra trie en le countie ou 
ceo fuit prefer, 40 E. 3.47. 

5 Iſſue _ pris ſur entent d'un home en avowry, 45 E. 
3+ 3» 

6 Iſſue fi home ſoit heire ou nient heire en Pr? quod red- 
dat ſerra trie ou le terre eſt, 40 E. 3. fo. . 

7 Iffue pris ſur le cauſe de chaſers beafts hors de ſon fee 
en reſcous, 44 E. 3. 20. 


8 Iſſue, 45 E. 3. 9. b 


9 Iſſue ſerra en walt vers tenant pur ans que il ne leſſa 
pas, 43 E. 3.13. 

10 Iſſue en Scire facias, &c. le tenant dit que les parties 
al fin naver' riens, &c. mes J. le demandant dit que 7. 
ad riens, & cco ne fuit admit pur iſſu, mes il doit 
maintaine le fine. 

11 Iſſue ſur le appendancy d'un ad vowſon, 46 E. 
3. 29. 

12 Iſſue que il ne charge pas per co fait en aſſiſe de 
rent, 43 E. 3. 1. b 

13 Iſſue pris ex aſſenſu partium que le voucher fuit te- 
nant jour del voucher, 44 E. 3. 2. b 

14 Iſſue, lou iſſue ne ſerra pris fur le plee le defendant, 
mes ſur le maintenancy del brief, 40 E. 3.37. 

15 Iſſue ne fuit pas retenus en action ſur ſtatute de La- 
bourers, 41 E. 3. 3 2. b 

16 Iſſue en waſt il fuit bien & covenablement cover, 
priſt, & alii e Contra, 43 E. 3. 6. 

17 Iſſue de abbe ou nient abbe d'un clerke determine 
per admittance de luy, 43 E. 3.25, & 26. 

18 Iſſue ne ſerra pris, ſi feme fuit enſeint per ſon ba- 
ron al ſon mort, mes fi fuit enſeint al ſon mort, 41 E. 
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1 „ Iffue ne tient pas de luy en Ceſſavit. 
20 Iſſue, 45 E. 3. 12. a 


21 Iſſue, 44 E. 3. 16. a 


22 Iſſue, 40 E. 3.5. a 

23 Iſſue, 40 E. 3. 10. b 

24 Iſſue, 48 E. 3. 4. a 

25 Iſſue, 49 E. 3. 17. b 

26 Iſſue pris apres counterplee de garr determine, 40 
E. 3.30. 

27 iſſue ſur briefe de le ſtatute de Labourers que il 
ne fuit unques reteigne en fon ſervice & bon, 46 
E. 3:4. 

28 Iſſue en accompt pur les profits d'un manor ſerra 
trie en le Count ie lou le manor eſt, 40 E.3-11. 

29 Iſſue pris en coſinage que M. ne fuit le file Valiꝰ & 
ne fuit receive, 44 E. 3.43. 

30 Iſſue ſur divers points pur ceo que le Roy eſt party, 
40 E. 3. 11. 

31 Iſſue en Treſpas, quære, 40 E. 3.5. 

32 Iſſue pris ſur negative, que emplie double matter, 
40 E. 3.37. 

3 Iſſue ne ſerra pris ſur le lieu de treſpas perſonal en 
un County, 46 E. 3. 3. 

34 Iſſue ſur tender de ſufficient amendes pur Aſne eſtray, 
44 E. 3. 14. 

35 Iſſue en Treſpas trie devant demurrer trie, 48 E. 

. 

36 lf ues perd, & lou ils que font default en un Jury, ne 
perdront iſſues, 48 E. 3. 29. 

37 Iſſues, Roy avera les Iſſues meſne perenter graunde 
Cape & execution, 41 E. 3. I. b 50 E. 3. 19. 

38 Iſſues perde ſave per allowance de protection, 44 
E. 3. 2. 

1 Jar filo, 48 E. 3.3. 

2 juriſdiction, 46 E. 3. 9. 

3 Juriſdiction, Ely, 45 E. 3.17. 

4 Juriſdiction de cinque ports en Treſpas, 50 E. 3.5. 

5 Juriſdiction del leete ſuſpend des terres ſeiſies en 
maines le Roy, 49 E. 3. 24. 

6 Juriſdiction, Treſpas gilt pur perſon vers le ſervant 
d*auter perſon pur diſmes emport, 50 E. 3. 20. 

7 Iuriſdiction, vendee de diſmes port Treſpas vers le 
tenant de terre pur emporter ſes blees, & giſt, 45 E. 
3. 17. 

8 juriſdiction en temporal Court ſur covenant per fait 
de rend' C. Vi. en mariage, 45 E. 3. 24. 

9 Juriſdiction del 5. ports ſuſpende, eſteant le terr' en 
maines le Roy, 49 E. 3. 24. 

10 Juriſdiction, franchiſe royal avoit juriſdicc* en treſpas 
apres le defendant appeare per diſtres, 45 E. 3. 17. 

11 Juriſdiction, diſmes grant al lay perſon le temporal 
Court avera juriſdicc', 42 E.3.12. a 

1 Juſtices de aſſiſe, & Juſtic* de Niſi prius differ, 48 
E. 3.7, 

ke 2 Juſtices 
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2 Juſtices de Niſi prius n'ont power de render judge- 
ment ſur nonſuit, 47 E. 3. 2. | 

3 Juſtice moruſt apres verdict en aff. & adjornement, 
& devant judg. Paſtiſe ett abate, 47 E. 3. 2. a 

4 Juſtice de Niſi prius ne poit allow le protection de- 
vant ſon companions vient, 42 E. 3. 18. a 

Judgement ſur default en ley gager en det de re- 
cover le det & damages, come il ad count, 46 E. 
3.0 

2 Judgement per le court pur matter en ley apres les 
parties ont admitt ceo, & pris iſſue, 42 E. 3.7. 

3 Judgement ſur nonſuit en aſſiſe apres verdict & ad- 
journement, 47 E. 3. 2. a 

4 Judgement vers un def. en treſpas, & ceſſet executio 
tanque Pauters ſont attaint, 44 E. 3. 6. a 

5 Judgement per default vers ceſtuy que plede releaſe 
in barre de det ſur obligation, 45 E. 3. 9. a 

6 Judgement conditional en gard. s. 100. marks, & fi 
lenfant ſon marie 300 marks, 45 E. 3. 713. 

1 Juris utrum, fi un carve de terr' fuit frankalmoigne, 
a fa vicaridge, ou la fee, 40 E. 3. 28. 

2 Juris utrum vers Prior pur terres ſon parſonage, 
il n'avera aide, s'il ne ſoit noſme Parſon, 40 E. 3. 
27. & 28. | 

3 Juris utrum vers Priour Parſon de D. fans noſmer 
luy Parſon, 40 E. 3. 28. & 29. 

i Joinder en action de Treſpas per tenants en comen, 
auterment le briefe abate, 46 E. 3. 2 1. 

I Indenture eſt en le tierce perſon, 40 E. 3. I. 

1 Incertainty, fait de fee ſimple & auter fait de fee taile, 
& livery ſur eux eſt fee ſimple 45 E. 3. 19. 

1 Induction, fait per le official, 40 E. 3. 17. 

1 Ireland, le Roy ad terres tenus de luy en capite 
bon, 45 E. 3. 19. 

1 Jury priſt notice ſur matter de Recorde, 44 E. 3. 
29. 

1 Fuſtification in treſpas de battery que le pl luy faux- 
ment impriſon, bon, 44 E. 3. 12. 


L. 


I Fe. Jour & waſt ſerra ajudge del temps del 
office trove, 49 E. 3. 18. caſ. 17. 

1 Labourers ne giſt vers deux jointment, 47 E. 3. 16. 

2 Labourer ne ſerr priſe ſur le ſtatute, que ad terres 
ou leaſes ſufficꝰ de occupier, 47 E. 3. 18. 

3 Labourer vers Embroiderer, 47 E. 3. 22. | 

4 Labourers, gift ſur le reteiner ſans poſſeſſion 47 E. 
3. 14. 

5 Labourers, action ſur ceo ne giſt vers prentice, 45 
E. 3.13. | 

6 1 action ſur Statute de Labourers ne gift 
vers enfant d'age de 5. ans, 41 E.3. 17. 

7 Labourers, action giſt ſur departure, s il ſoit rete- 
nus ſans auter poſſ. 41 E.3. 20. 

8 Labourers, le action giſt lou le reteiner fuit, ou 
lou le departure fuit, 41 E. 3. I. a 

9 Labourers, action ſur ceo pur departure d'un que 
fuit reteine pur 6, ans, 45 E. 3. 13. 

Io Labourers, 5. acres de terr” fuer? tenus ſuffic' a 
diſcharge del Statute de Labourers, 40 E. 3. 39. 

11 Labourers, briefe ſur ſtatute vers deux retenus in 
office del carvers, 40 E. 3. 39. 

12 Labourers, action ſur ceo vers ceſtuy que fuit re- 
teine de faire Divine ſervice, & d' eſtre ſteward de 
meaſon, & ne giſt, 46 E. 3. 14. 

13 Labourers, action ſur le Statute de Labourers giſt 
ou le departure fuit, & nemy lou le reteiner, 41 
Z. 3.1 20. 

14 Labourers ne giſt vers Chaplein parochial 50 E. 
3. 13. 6 

1 Leſſor avera le Timber del meaſon eſchue per vent, 
& nemy leſſee pur vie, quere, 44 E. 3. 4. b 

2 Leaſe pur 3. ans per tenant per Statute Marchant, 
& bon, 50 E. 3. 16. 

3 Leaſe de terr' ſtore ove boef berbits & vaches, &c. 
40 E. EL 6. 4 : 


4 Leaſe pur vie rendant Ie primer 7. ans un Roſ:, & 
s'il voile tener le meaſe ouſter le 7 ans, il paicra 
4 marks, 50 E. 3. 27. a ER. 

5 Leſſee pur ans port action de covenant vers le leſſor, 
pur ceo que il enfeoffe eltr*, & gilt. 46 E. 3. 4. 

6 Leflee pur ans plede pur title in Treſpas vers le 
Leſſor fans fait, 43 E. 3. 6. 

I Leete, 47 E. 3. 12. 

2 Leete, 47 E. 3. 25. b | 5” 

3 Leete n' avera juriſdiction in terres ſeiſies en maines 

le Roy, 47 E. 3. 12. 

4 Leete, nuſance touchant franket? preſent en leete eſt 
traverſable, & ſerra trie per Aſſiſe, 41 E. 3. 26. 

5 Leete eſt al Roy, & home ſerra compel de jurer; 
44 E. 3. 19. 8 

6 Leete, en un leete les chiefe pledges ſont les Judges 
41 E. 3. 26. 

7 Leete, & preſentment de ceo de pont eſchue, & que 
le Priour de B. doit faire ceo, 45 E. 3.8. 

8 Leete, amerciament des dozoners pur ſanke eſpand? 
per eftr? que eſcape, 50 E. 3. 5. à . 

9 Leete, preſent & amercie en un leete pur recei te 
d un ſervant an & jour nient miſe en dozen, 41 E. 
3.26. 5 

1 Ley gager, 48 E. 3. 6. 

2 Ley Marchant, 41 E. 3. 2. | | 

3 Ley gager en det fur arrerages d accomp, 49 E. 


3.3. 

4 Ly gager in det ſur arbitrament in treſpas, 49 E. 
- 

5 L. gager en det pur rent de 4. quarters de fru- 
ment, & 40. gallenis, 50 E. 3. 16. 5 

6 Ley ne giſt en det ſur leaſe pur ans per fait, 49 
E. 3. 5» 5 : 

7 Ley chaunge per temps. s. 2. Joint?, & un fait fe- 
offement, Vauter avera Aſſiſe pur tout, 42 E. 3. 16. 

8 Ley alter per temps que Teigne fleGreſent primer, 
45 E. 3. 14. 

9 Challenge, s. que vicar n'avera action vers le Par- 
ſon, 40 E. 3. 29. : 
10 Ley alter per temps, car releaſe al tenant pur vie 

per ceſtuy in reverſion done fee, ſans parols heires, 
42 E. 3. 23. quære. | 
11 Ley gager in det ſur bargaine des terres, 48 E. 
3. 13. x 
I2 Ley gager en accompt ſur receit per auter maine, 


47 E. 3.18. | : | 
1 Livery una cum exitibus al Amice luy fait de ter- 


res tenus de Roy & ſeigniory en ſes maines per 
office d*eſchetors, 45 E. 3. 28. | 

2 Livery meſne le Roy reſeiſe, & avera touts meſne 

profits, & & ita accidit al Seignior Percie, 44 E. 
3. 72. : 

3 Livery, ſeiſure pur ceo que advowſon fuit omit, 44 
E. 3.22 & 23, - 

4 Livery al huis d' Eſgliſe d'un advowſon per Thorp 
affirme per touts Juſtices, 43 E. 3. 1. b 

5 Livery deins le view per bailm̃t de charter ſur le 
terre ſans auter livery, 41 E. 3. 17. & 18. : 

1 Londres ne poit joiner ove eſtraunger en trials, 
47 E. 3. 26. 

2 Londres, Maior de Londres Eſcheator, 49 E. 3. 16. 

3 Londres, cuſtome en Londres ils ont power de faire 
ſtatutes, mes nemy pur enheritance, 49 E. 3. 3. 

1 Licence ne beſoigne pur terres recover en value per 
Abbe, quere, 48 E. 3. 29. & 45 E. 3. 29. 

2 Licence, ceſtuy en reverſion que tient de Roy en ca- 
pite paier fine pur alienation, 45 E. 3. 6. ; 
Licence, tenant le Roy alien en mortmaine ove lt-, 
cence E. 3.33. 

4 Lee FEvelqns & Chapiter ne poient faire fe- 
offement ſans licence le Roy, mes done en taile, 


40 E. 3. 28. | = 
5 Licence de enchacer en frank chaſe averre ſans fait 


en Treſpas, 42 E. 3. 2, 


x Maxime 
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M. 


I ME: que home n'avera direct travers al re- 
1 turne de vic', 40 E. 3. 37. 

1 Manaſſe, reliefe per manaſſe d'un eſtraunger eſt void, 
& ita adjudicatur in Precipe quod reddat, 43 E.3.19. 

1 Magi er trahit minus dignum per proceſſe vers 
vouchees en Cheſtr', & ailors, 49 E. 3. 9. 

1 Mainpernors ſur paine de 40. li. pur accompter, que 
ad plede acquaintance, 50 E. 3. II. 

2 Mainpernors en Audita querela, 47 E. 3. 26. 

1 Mainpriſe, 47 E. 3.21. 

2 Mainpriſe pur le plaintiſſe en Audita querela, 46 
3.32. 

3 . le acceſſary ſerra al mainpriſe devant le 
originall ſoit attaint en Rape, 44 E. 3. 28. ; 

4 Mainpriſe ne giſt en Cape ad computand ſur mitto 
corpus per vicount ſur exigend', 41 E. 3. 3. 

5 Mainpriſe per ceſtuy que appeare at large de ſon 
eigne gree, 46 E. 3. 2. b 

6 Mainpriſe, accompt vers 5. que ſont judge daccompt, 
& Cape ad Comput ind, & c. 41 E. 3. 3. 

7 Mainepriſe pur le acceſſary per receiptment al mort 
de home, lou le principal fuit attaint per utlagary 
en appel, 43 E. 3. 17. : 

8 Mainpriſe, ceſtuy que appere ſur l'exegend ſerr per 
mainpriſe, 41 E. 3. 1. a. 

9 Mainpriſe ſerra per ceſtuy que vient per Cepi corpus, 
& gage ſon ley, & trove pledges, 40 E. 3. 7. 

10 Mainpriſe, acceſſary de mort de home eſt mainper- 
nable, apres le principal eſt utlage. 40 E. 3. 42. 

11 Mainpriſe, ceſtuy que accept per cape en gard le 
vie ſerra per mainpriſe, 44 E. 3. 12. en det. 

12 Mainpriſe, en accompt pur ceſtuy que vient per 
exigend, 46 E. 3. 30. 

1 Maintey”, F-maundant ſerra touts foits cohert de 
maintainer ſon briefe, 40 E. 3. 28. 

1 Maintenance de briefe, 41 E. 3. 16. 

2 Maintenance de briefe, 47 E. 3. 14. b. 

3 Maintenance de briefe, 44 E. 3. 18. 

4 Maintenance de bricte, 47 E. 3. 14. 

5 Maintenance de briefe, 47 E. 3. 26. 

6 Maintenance de briefe de Treſpas de aſſault & bat- 

tery, ou le def. juſtiſie en auter lieu en meſme le 

County, 43 E. 3. 23. : 

7 Maintenance de briefe de entry en le per & cui, 

44 E. 3. 34. b . 

Maintenance, ceſtuy que purchaſe pendant be bricte 

poit juſtifie en maintenance, 40 E. 3. 35. b 

Maintenance de br* beſoigne ſur jointenancy plede, 

& ne dira que il n'elt joint, &c. 41 E. 3. 16. 

Meſne, 49 E. 3. 7. 

Damages ſerra recover en briefe de meſne, lou il 

n'eſt d iſtrein', 42 E. 3. 7. a 

Meſne gitt, meſque il ne fuit unques diſtreine, 40 

E. 3. 47. b : 

Meſne ne gift lou ſont deux meſnes & Seignior, 

44 E. 3. 2. 

Meſne, en briefe de meſne ils fuer? al iſſue, que il 

ne fuit diſtr' en ſon default, & judg. de acquital 

done maintenant, 44 E. 3. 2. | 

Meſne port vers le heire del Scignior apres que le 

Seignior ad graunt le Seigniory per fine, & devant 

Attornement, & giſt, 40 E. 3. 7. b 

Meaſon eſchew eſteant ruinous, le timber eſt al leſſce 

pur vie. 44. E. 3. 5. 

Miſnoſmer, Formedon de Manor de A. juxta K. lou 

fuit en Engliſh A. beſide K. 44 E. 3. 12. 

Miſnoſmer en Quare impedit eſt bon plee adire nul 

tiel Eſgliſe en meſme le County 45 E. 3. 6. 

Miſnoſmer plede al graund Cape devant le default 

ſaue. 40 E. 3. 3. 

4 Miſnoſmer, le pier ne changer ſon noſme pur ſon 
fits, 44 E. 3. 30. b. 

5 Miſnoſmer de pier, le def, en dette abater le briefe 
40 E. 3. 22. 
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6 Miſnoſmer plede per ceſtuy que eſt receive fur de- 

fault tenant pur vic, 49 E. 3. fol. I. b 

Miſele&ion de tenant en aſſiſe abater Paſliſe, 44 E. 3. 

17. & 18. 

Miſclection de tenant en briefe vers deux, Pun fiſt 

detault, & le plaintiffe elect auter pur ſon tenant, 

que plede entier tenancy, & ceſtuy que fait default 

fuit trove joint ove ' auter, & pur ceo le briefe a- 

bate, 44 E. 3. 31. 

1 Monſtraverunt per tenant d'un piſcary, & ne monſtre 

le jour que ils fuer' diſtr', & bon, 40 E. 3. 44. 

Monſtraverunt eſt done a touts les tents pur le diſtr' 

pris ſur un de cux, 40 E. 3. 45. & 46. 

Monſtraverunt ne gilt pur tenant en aunc' demeſne 

apres le Scignior ad graunt ſon Scigniory, & le te- 

nant ad atturne, 49 E. 3. 22. 

Monſtraverunt le demaund doit mire coment aunci- 

ent demeſne, 49 E. 3. 22 

1 Mortdaunc eſt bon plee, que le demaundant n'eſt 

heire, 47 E. 3. 5. caſ. 8. 

Mortdaunc' pur enfant vers feme que recover dower 

vers gardian ſans title, 45 E. 3. 13. 

Mortdaunc' pur le hcirc, ti eſtr' abate apres le mort 

tenant en dower, 45 E. 3. 13. 

Mortmaine, 49 E. 3. Io. b 

2 Mortmaine n'eſt parenter ſur le heire de 

48 E. 3. 29. & 38. 

Mortmaine al Roy de Seigniory gaine en Ceſſavit 

per eſtoppel, 50 E.3. 22. & 23. Iſlint de rent charge, 

ibidem. | 

Mortmaine, Citizen & free home de Londres poit 

deviſe en mortmaine, 45 E. 3. 26. 

Mortmaine, tenant pur vie & touts en remain' ave- 

ront forſque un an & jour, 50 E. 3. 22. 

Mortmaine de advowſon, 47 E. 3.11. 

Mortmaine, un Parſon ne poit alien al auter Parſon 

{ans licence, 40 E. 3. 28. | 

Mortmaine, ſi Abbe enter ſur ſon villein, 41 E. 3. 

16. 49 E. 3. 4. 

Mortmaine ne ſerra per recovery en value per Abbe 

per verry garr', 45 E. 3. 18. & 19. 

10 Mortmaine, perſon purchaſe terres, & le Roy luy 
pardon apres. & bon, 40 E. 3. 28. 

11 Mortmaine n'eſt per recovery en value 48 E. 3. 38. 

12 Mortmaine per entty ſur l'iſſue del villeine en le 3. 
degree, 41 E. 3. 16. 

1 Mort de avers pris pur cauſe, & mis en pound overt, 
ſerra al peril del owner, 46 E. 3. 3. 

1 Mortgagee accept les deniers apres jour de paiment, 
ceo fait riens, 42 E. 3. I. a 

1 Magna aſſiſa eligend', 42 E. 3. 14. a 

1 Marchet & releaſe de ceo, 49 E. 3. 14. 

1 Moigne ne ſerra attache per biens Pabbe, 49 E. 3. 
25. 

1 Monſtrans des faits en Avowry pur rent ou beſoigne, 
& ou nemy, 44 E. 3. 11. 

1 Miſchiefe & enconvenience, 48 E, 3. 27. 
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Nitin del Lawier perdra ſon Clients cauſe 
42 E. 3. I. a. en Det 
1 Ne injuſte vexes, le tenant ne monſtre le diſtr', &c. 
mes il que il ad luy grieve per pluſors ſervices, 
40 E. 3. 48. a. & 47. 
1 Nihil dicit vers infant, tenant en Precipe quod red- 
dat, 48 E. 3. 34. | 
1 Niſi priut, Juſtices de Niſi prius tener plee de bill 
de Decies tantum, comenc? devant eux, 41 E.3.15. 
Nifi prius ne iſſera devant Venire facias returne, 
40 E. 3. 3 1. b. | 
Nifi prius ne fuit graunt en attaint, pur ceo que 
un de petit Jury fuit en Newgate, 44 E. 3. 2. 
1 Nonabilitie en le pl' plede apres le def. ad defend 
le tort, & demaunde oyer del briefe, 44 E. 3. 4. 
Nonability de def. en Quare impedit port per le Roy 
abate, 44 E. 3. 32. ; 
1 Nontenurt 


— 
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1 No ntenure nelt plee en waſt, 48 E. 3. 18. & 31. 

2 Nontenure n'eſt plee en waſt, 40 E. 3. 33. 

3 Nontenure n'eſt plee en briefe de walt, 43 E. 3. 13. 
44 E. 3. 21. 

4 Nontenure en briefe de droit de garde, 40 E. 3. 
7. a 

5 Nontenure en Attaint ſur faux verdi& en Quare 
impedit, 46 E. 3. 23. 

6 Nontenure n'elt plee en briefe de droit de garde per 
Candiſh, 40 E. 3. 7. 

1 Noſme de dignity, 48 E. 3. 23. 

2 Noſme, releaſe al Mariot, lou fa noſme fuit Mary 
plede en barre en Præcipe quod reddat vers Mary, 
& demurr', 46 E. 3. 22. 

3 Noſm de purchaſe pro hered” prædidis 42 E. 3. 3. 
4 Noſme de purchaſe Agnes file J. S. & Johann & 
Agnes fuit baſtard, & uncore bon, 41 E. 3. 19. 

1 Nuſance, & proces en eee, 42 E. 3. 9. 

2 Nuſance Quare divertit curſum aquæ & trove quod 
obſtruxit vel arCavit, & bon, 48 E. 3. 27. 

3 Nuſance Quod ardtavit vel objtruxit quandam viam, 
48 E. 3. 27. 

4 Nuſance abate per le 
briefe, 46 E. 3. 23. 

5 Nuſance vers le Deane & Chapter & un de Chap- 
ter, & bon, 46 E. 3. 23. 

6 Nuſance vers Dcane & Chapter & un del Chapter, 
& bon, 41 E. 3. 27. 

7 Nuſance vers le feoffor & feoffee pur nuſance fait 
per feoffor, 50 E. 3. 11. 

8 Nuſance Quare divertit curſum aquæ, 48 E. 3. 27. 

9 Nuſance, & judgement que le nuſance ſerra abate 
en ceo, 50 E. 3. 11. 

1 Novel aſſignement de priſel des avers en replevin, 
49 E. 3. 24. 

1 Noxſuit d'un des plees en champarty ſur action per- 
ſonal eſt le nonſuit daideux, 47 E. 3. 6. 

1 Nuper obiit per deux parceners, l'un fuit ſom̃ & 
ſever, le auter plede que il fuit eins per feoffernt 
deſtr, 4 E. 3. 19. | 


pl' pendant le briefe abate le 


O. 


1 AbBligation dampne, 49 E. 3. 12. 45 E. 3. 11. 

| 2 Obligation que nad jour de paiment doit 
eſtre pay maintenant, 44 E. 3. 9. 

3 Obligation fait al baron & feme, executor del ba- 
ron avera ceo, & nemy le feme, 48 E.3. 12. & 13. 

4 Obligation en le tierce perſon, & auxi nul clauſe 
que obligor ad miſe ſon ſeale fuit adjudge void, 
40 E. 3. 1. & 2. 

5 Obligation per cinque perſons jointment & ſeveral, 
trois appere ſur joint action, & averont Idem dies, 
43 E. 3. 20. & 37. 

6 Obligation, ſingle home ne beſoigne de ceo pay 
ſans acquitance, auterment eſt ſi ſoit ſur condition, 
41 E. 3. 25. 

7 Obligation al heire de part le mier per default de 
heire del part de pier, 49 E. 3. 12. 

8 Obligation ſur condition fuit re- deliver en lieu d'ac- 
quit?, & pris arere ove force, & bon plee, 43 E. 3. 
27. 

9 Obligation, payment al deputy del obligee bon plee 
ou Pobligation eſt ſur condition, 42 E. 3.13. 

Io Obligation ſur condition que le leſſee pur ans paier 
ſon rent ſave patenter del leſſor, 44 E. 3. 37. 

11 Obligation joint? & ſeveral en det vers touts, en- 
ſemble Pun ne reſponder ſans Pauter, 48 E. 3. 1. 
12 Obligation ſur condition de gardes home fans da- 

mage pur Bailyſhip & Feodariſhip, 40 E. 3. 20. 

13 Obligation pur paiment del rent, paiment eft bon 
plee ſans acquitance, 45 E. 3. 11. 

14 Obligation ou date faiſe, fuit bon per reaſon de 
Indenture de defeiſance, 41 E. 3. 29. 

15 Obligation eſt trove le fait Pun des obligors, & 
nemy le fait l'auter, & bon, 40 E. 3. 5. 

1 Office del Court, 49 E. 3. 17. b 


2 Office de! Court, 44 E. 3. 10. a 

3 Office del Court, 44 E. 3. 37. | | 

4 Office del Court de abate briefe bon les parties ont 
accept ceo bon, 43 E. 3. 9. a | 

5 Office de Court quant ley gager eſt malement ad- 
mit, 44 E.3. 34. a 

1 Ordinary, 48 E. 3. 29 & 54. | 

1 Occupans per reaſon de ſurrender de tenant pur vie 
a ceſtuy en remaind?, 42 E. 3. 10, | 

1 Oxford ad coniſance de aſſiſe, 50 E. 3. 18. 


EF. 


I | tear avera action de Treſpas vers ſon com- 
paignion, 47 E.3. 22. & 23. 

2 Coparceners per divers ſoers n'averont br' d*entry 
ſur diſſeiſin en comen, 48 E. 3: 14. | 

3 Parceners, entrie d'un ſoer eſt entrie d'auter, iſſint 
= {1 el ſoit diſſeiſie, ambideux averont aſſiſe, 43 

3. 19. 

1 Partition per jointenants d'un Manor, mes nemy de 
ad vowſon, 45 E. 3. 12. 15 

2 Partition fuit d un molyn per joint' ſans fait, 47 E. 3. 
24. & 50. | : 

1 Parol ne demurger en Aſſiſe pur nonage del plain- 
tiffe lou fine ou collateral garr? eſt plede en barr'. 
48 E. 3. 33. | 

2 Parol demurger en Formedon en reverter port per 
enfant, mes nemy en Scire facias, 48 E. 3. 33. 

3 Parol demurge en Scire facias pur enfant, 49 E. 3. 
16. & 17. | 

8 Paiment n'eſt plee ſans acquitance en Scire fac d un 
annuity, 46 E. 3. 6. | | 

2 Paiment de 100. li. plede accordant al defeſans 
d'un obligation de 200. li. ſans acquitance, & bon, 
46 E. 3. 29. 

1 Parco fracio, 47 E. 3. Io. 

2 Parco fiacto & treſpas pur arbres coupes en un 
briefe, & bon, 46 E. 3. 12. 

1 Per que ſeruitia ne giſt ſur graunt de ſervices de 
tenant en taile, 48 E. 3. 23. encontr en Statham, try 
aide, 33. 

1 Petition giſt lou home recover vers tenant le Roy que 
devy ſans heire devant execution, 49 E. 3. 22. 

2 Petition apres home recover & devant exec* ſi le 
terre eſchete al Roy, 49 E. 3. 23. a ; 

3 Petition pur Prior alien en temps de guerr pur re- 
pell preſentment del Roy al Vicar, 44 E. 3. 16. 

4 Petition, 46 E. 3. 11. 7 | 

1 Piſcharie, ſeveral per graunt le Roy J. en lieu de uſe 
al Prior de Huntington, 46 E. 3. 27. 

2 Piſcharie tenus per 2. 5. & monſtraverunt port per te- 
nant de ceo, 40 E. 3. 44. & 45. | 
3 Piſchary, Treſpas pur Piſcher cn frank piſcharie le 

demaundant, 46 E. 3. 11. quere. 

1 Plee en barr ne ſerra apres adjournement ſur plee 
en abatement de briefe, trial per Aſſiſe, 30 E. 3. 
19. b 

2 Plee apres ad jornement. 44 E. 3. 10. | 

3 Pleder, & excellent matters de ceo, 40 E. 3. 32. 


4 Plecs puis le darraine contintance, 50 F. 3» 4. 

5 Plee ne ſerra al briefe apres plee al action, 46 E. 3; 
19. & 20. N 

6 Plee al briefe ſerra apres plee al action, 40 E. 3.49. 

7 Plee en Treſpas de feme raviſh & ſes biens emport, 
devorſe apres neſt plee, 43 E. 3. 23. 

8 Plee al briefe ne ſerra admit apres plee en action, 
40 E. 3. 9. b. | 5 

9 Plee, n'eſt plee en Treſpas a dire que le plaintife 
avoit auter action de Treſpas pur meſme le choſe, 
43 E. 3. 23. 3 | 

10. Plee devant default fave en Precipe quod reddat 
vers deux al graund Cape l'un prift Ventier tenancy, 
2 oz 3 

11 Plee per eſtr al fait, & per ceſtuy que eſt privie al 
fait, 43 E. 3. 1. b 


Eee 12 Plees 
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12 Plees devant default ſave, le tenant ne poit plee 
enter le demaundant puis le darrain continuance, 
devant fon default fave, 40 E. 3. 46. 

13 Plees ſur le view, 42 E. 3. 16. 5 

14 Plecs devant le default ſave le tenant plede join- 
tenancy, & non allocatur. 

15 Plees devant default ſave, releaſe ne ſerra plede 
devant default fave, 40 E. 3. 2. & 3. 

16 Plees devant default ſave en dower, le tenant ne 
pleder que le demaundant ad pris baron devant de- 
fault ſave, 40 E. 3. 46. 

17 Plees al bricfe apres le view en Præc' quod reddat 
pur miſnoſmer del vill, 41 E. 3. 29. & 30. 

1 Plegiis acquietand Capias ne gitt, 48 E. 3. 29. 

2 Plegiis acquietand' ſans fait per cuſtome en Londres, 

11. 

Plegiis acquietand- ne giſt ſans eſpecialty, 49 E. 3. 

4. & 5. 

leine ou nient pleine per 6. mois ſerra trie per le 

ordinary, mes void ou nient void per 6. mois ſerra 

trie per le pais, 40 E. 3. 20. 

Plurality welt plce vers le Roy, quant il claime ad- 

vowſon cn fon droit dem, quere, 43 E. 3. 14. 

Plurality per 6. Maior plede en Quare impedit, & 

le pl dit que ceo ne fuit pleine per 6. mois, & ceſt 

iſſue retuſe, 40 E. 3. 2. 

Plurality n'elt plee vers le Roy, coment que il count 

en ſon droit demeſne, 43 E. 3. 14. 

Pope la poſtate, confirme al chanon profeſſe eſteant 

Vicar perpetual, 44 E. 3. 4. 

Pope demon, 50 E. 3. 26. b. Bull calfe de Rome, 

ibid. fol. 27. a 

Poſſeſion del Baily des biens wave eſt poſſeſſion del 

Seignior, 40 E. 3. 

Poſſeſſio fratris ne ſerra de fee ſimple expectant ſur 

fec taile, 40 E. 3. 9. b 

1 Pound overt, vide de ceo deuant en title de Mort, 

Premunire, judgement ſur iſſue trie encontr' le def. 

que il ſerra mis hors de protecc', 44 E. 3. 36. 

Fræmunire ne giſt pur choſe ſpiritual. 44 E. 3. 

36. 

Præmunire les def. font default, & fueront mis hors 

de protection, 43 E. 3. 6. 

Præmunire fac' retourne, les principals ne viendr', 

per que ils fuer? mis hors de protection, & lour 

terres & chateux forfeites, 44 E. 3. 7. 

Præmunire fac, & retourne de vicont en ceo, 

42 E. 3.7. 


eſpandue, nient traverſable, 45 E. 3. 7. 
Preſentment en Leete que touche frankt' eſt tra- 
verſable, 45 E. 3. 7. b 
Preſentmt en Swainmote per foſters, verders, agiſters, 
& regarders, n clt traverſable, 45 E. 3. 7. 

4 Preſentment que Priour doit repaire pont, traverſe 

en Banke le Roy, 44 E. 3.435, 

5 Preſentment en Leete de perſonal choſes per 4. pre- 
ſentors eſt traverſable, 45 E. 3. 25. & 26. 

6 Preſentment en oier, & ne determine, & mis en le 

Chauncery, & puis en banke le Roy, 44 E. 3. 43. 

1 Prerogative la Roy n'eſt ſtatute, mes reherſal del 

common ley, per Kirton, 43 E. 3. 21. & 22. 

Prerogati ve, &c. fuit fait en temps E.1. per Mombray, 

3. 22. | | 

3 Prerogative, tenant le Roy receive rent de ſes te- 
nants & moruſt meſme le jour, le Roy avera ceo 
arere, 44 E. 3. 3. b. per Fulth. clerement. 

4 Prerogative per graunt le Roy, fees & ad vowſons 

ne paſſont fans ſpecial noſmer, 43 E. 2. 21. & 22. & 
41 E. 3. 5. 

5 Prerogative, le Roy preſent al touts benefices que 
{ont voide per creation de Eveſques, 46 E. 3. 29. 

6 Prerogative. I Eveſque preſent un que eſt inſtitute 
& induct m̃ le jour que I Eveſque devie, le Roy 
preſenter”, 44 E. 3. 3. 

7 Prerogative le Roy, il poit graunt multes priviledges 
al artiticers, 40 E. 3. 18. 


2 


3 


2 


| 


6 
Preſeniment en Leet de perſonal choſe come ſanke 


8 Prerogative per reſtitution, ou liveries, fees, & ad- 

vowſons paſſant ſans noſmer. 41 E. 3. 5. 

Prerogative, Roigne poit diſtrein” pur fa det en aſ- 

cun terre, Quære, 40 E. 3. 21. b 

Preſcription per viſcont de aver demy marke ou chi- 

val, pur caſement de faire ſom al turne, voide, 

42 E. 3.4. | 

Preſcription de Infangtheef, Outfangtheef, waife, & 

ſtray, mes nemy biens de felons, 46 E. 3. 16. 

Preſcription de faire Corporation n'eſt bon, 49 E. 3. 

3. & F. 

Preſcription d'aver eſtray, 46 E. 3. 16. 

Preſcription ſerra al temps Roy Richard, 41 E. 3. 

31. b 

Preſcription d' aver le faldiche de barbits eſtr en 

cheſcun lieu deins un manor, 46 E. 3. 13. 

Preſcription, Fald iche per preſcription, 46 E. 3. 13. b 

Preſcription d aver conuzauns de plees devant balics 

d' Exeter, 45 E. 3. I. b 

9 Preſcription de molder toll free, 41 E. 3. 27. 44 
. . | 

10 Preſcription deins un manor, que frank homes paier' 
fine pur file marier, & bon, 43 E. 3. 5. & 6. 

1 Prioritie de feoffement plede per le heire en intruſion 

de gard, il doit monſtre que il tient per priority, 

& quant per poſteriority, 44 E. 3. 14. & 15. | 

Priority de feoffement en iſſue en raviſhment de 

garde, 41 E.3.17. 

1 Prohibition ſoit agarde a un pur ſurceaſer fon ſuit 
en le ſpiritual Court, ou ſon matter eſt determi- 
nable, la & il ſuc avant nient obſtant le prohibition, 


il n'eſt puniſhable, 46 E.3. 32. h 
Quere, 50 E. 3+ 


Prohibition ne giſt de Silva cedua, 
Io. b | 

I Proces vers Maior & cominaltie en treſpas eſt diſtres 
infinite, 45 E. 3.3. 

Proces en det, le def. apper* per mainpriſe ſur exi- 

gend, le pl' fuit eſſoin, & pur ceo le def. ala ſans 

mainpriſe, & exigend ne ſerra vers le def. en ceſt 

acc', mes diſtres $'il fait default, 45 E. 3. 10. 

Proccs, formedon vers 5. perſons, quater appere & 

plede ſeveral plees, & graund Cape agarde vers le 

5. & idem dies done al eux. 46 E. 3. 15. 

Proces en admeaſurement de dower come en ad- 

meaſurement de paſture, 44 E. 3. 10. & 11. 

Proces en replevin, attachment vers le vicont de faire 

Replevin & Withernam, 43 E. 3. 26. 

Proces en Decies tantum, 47 E. 3. 4. b | 

Proces en attaint, ſom̃ nomina pleg ne fuer' per mains 

priſe, & pro ceo ſon ſicut a! agarde, 46 E. 3. 23. 

8 Proces, detinue ove un box ove chres, cap ne fuit 
pur le predeceſſor de value, 42 E. 3. 13 

9 Proces, ceſty q̃ apper' ſur exig. pur jour Prece par- 
tium s il fait default diſtr ifſer*, 41 E. 3. 1. a 

10 Proces pur damages adjudge ſerra un Cap & exi- 
gend, 40 E. 3. 25. a 

11 Proces infinite en Cap* ad computandum vers deux, 
41 E. 3. 2. 4 | | 

12 Proces en Premunire, 44 E. 3. 7. Cape & exigend 
apres il ad fait default. 

13 Proces pur dam̃s recover en detinue des charters 
ſerra Cap Fieri fac ou Elegit, 40 E. 3. 25. 

14 Proces ne ſerra amende de faire le Roy reſtore les 
iſſues perdues, 40 E. 3. 15. b 

1 Profeſſion. alleage en eſtr', ſerra trie per pais, 40 E. 3. 

o. a. 

1 — 48 E. 3. 8. 

2 Protection allowe en Scire fac pur le price en aide, 

40 E. 3. 18. : 

3 Protection allowe þ ceſtuy que ad terres en execuc 
ſar ſtat? march, en Scire fac envers luy, 47 E. 3. 5. 

4 Protection ne fuit allow en Quod ei deforceat port 
per tenant en dower, 43 E. 3. 6. a : 

5 Protection allowe p le baron, ſerra auxy p ſa feme, 
mes nemy pur auter def. in Treſpas, 43 E. 3. 20. 

6 Protection, Reſoini ne giſt ſinon apres le jour done 
per le protection, ſi le partie revient, 44 E. 3.4. 

7 Protection 
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7 Protecc' diſallowe pur variance parenter luy & le 
brief, 44 E. 3. 2. | 
8 Protecc', quia profeòurus diſallowe, pur ceo que ceſt 


ne fuit mis avant al Niſi prius devant l'enqueſt priſe, | 


43 E. 3. 20. 

9 Protecc' pur Pun def. en treſpas ne mis le parol ſans 
jour pur Pauter, 41 E. 3.37. 

10 Protecc' pur Pun det. en raviſhnit de gard ne mitte 
le parole ſans jour pur! autr', 41 E. 3.3 1. 
11 Protecc' ne ſerra allow en br de dowr' ande nibil ha- 
bet, mes en droit de dowr', 43 E. 3.6. | 
12 Protecc' allowe apres le def. ad pl:de villenage en le 
pl' pur le defendant, 44 E. 3. 16. 

13 Protecc' pur un ne mitte le parol ſans jour en con- 
ſpiracie, 42 E. 3. 1. a 

14 Protecc' quia profecturus allowe pur le tenant fuit 
priſt d'aler ove le Duke de Lan? en Prec quod reddat, 
44 E. 3. 12. 

15 Protecc' ne giſt pur lz pl en Audita querela, 47 
E. 3. 5. 

16 Protecc? ne ſerra diſallowe devant le jour done per 
Ceo, 47 E. 3. 6. b 

17 Protecc' pur def. en conſpiracie ne mitte le parol 
ſans jour pur Pauter, 42 E. 3.1. 

18 Protecc? pur le baron ſerver? pur le feme en treſpas, 
mes nemy pur eſtranger en treſpas, 45 E. 3.24. 

19 Protecc?, variance fuit perenter protecc? & le brief, & 
uncore bon, 42 E. 3. 9. 

20 Protection pur un an, 40 E. 3. 18. 

21 Protection pur le Priour de S. Johns ſervera pur ſon 
Confrere en treſpas, 45 E. 3. 24. 

1 Proteſtation nꝰeſt acceptable quant eſt contrarie al plee, 
40 E. 3.46. | 

2 Proteſtation ſavcr eſtoppel, 48 E.3.11. 

3 Proteſtation que ils ne tener? en aunc' demeſne, pled” 
que ils font ſecs tenants al volunt, 40 E.3.46. 

4 Proteſtation, 40 E.3.2. | 

1 Pipouder, & treſpasen ceo, 45 E. 3. 2. b 

2 Pipouders, quel recoverie hoine avera de faux judge- 
ment la, ibn. | 

1 Payne, & demaund' de home d'un Jurie ſur un payne, 


7 Quare imped' port per le Roy envers Priour, que 
plede nonabilitic, 44 E. 3.29. . 

8 Quare impedit per le Roy, & fait ſon title per reaſon 
de gardſhip, & fiſt conveiance al heire per un que ne 

| fuit unques in rerum natura, 43 E. 3. 7. 

| 9 Quare imped' per le Roy, pur ceo que appent a luy 
de preſent pur cauſe de temporalties, 42 E.3.7. 

10 Quare imped?, & title en ceo. 47 E. 3.24. 

11 Quare imped?, home purchaſe manor a que advow- 
ſon eſt appendant, & ſuffer uſurpation, il elt fans re- 
medie, 43 E. 3. 17, 14. per Tharp, 

12 Quare imped', title eli fait que Padvowſon et ap- 
pendant, le defendant ne puit dire, que ceo eſt en 
groſſe, ſans c{pecial matter mr̃e, 44 E. 3. 15. 

13 Quare imp' pur preſentation al treſury, 50 E. 3. 26. 

14 Quare impedit d un provendry apelle minor pars al- 
tarts iu Eccleſia beate Marie Sarum, 41 E. 3. 5. 

15 Quare imped', le Roy preſent en auter droit, quant 
il n'ad title, 43 E. 3.14. | 

16 Quare imped' cit done al Roy en lieu de” Scire fucizs, 
43 E. 3. I. 

17 Quare imped' vers incumbent ſans noſmer le patron, 
47 E. 3. 10, & 11. 

18 Quare imped' per le Roy vers un que dit, que le pre- 
deceſſor ceſty de que le Roy ad pris ſon title, graunt a 
luy l'ad vowſo: „43 E. 3. I. b 

19 Quare imped' fur vicarage novelment endowe, 59 
E. 3. 26. | 

20 Quare imped* le Roy avera le preſentment que 
chiet en temps Eveſq; que moruſt, 44 E.3.3. 

21 Quare impedit, voucher ne gilt en Qare impedit, 
44 E. 3.32. | 3 | 

22 Quare imped' ne beſoĩgu' de faire mencion de touts 
per my queux le droit puit diſcender, 44 E. 3. 21. 

23 Quare impedit, 40 E. 3. 10. 

24 Quare impedit pur leſſor apres ſon leſſee pur ans ad 
perde en Qare imp*, 50 E. 3.13. 

25 Quare impedit, le Roy graunt les temporalties al 
eſlite Eveſqz que eſt parſon d un parſonage del Eve- 
ſcherie, & apres il eſt conſecrate, il avera le preſent- 
ment, & nemy le Roy, 40 E. 3. 17. a 


26 Quare impedit ne ſerra port en autr' county, mes lou 
PEſgliſe eſt, per Kirton, 40 E. 3. 7. a 

27 Quare impedit per le Roy, & alleage un preſent- 
ment en aunc' del gard', & ſecond per luy en droit 
de gard' come append al manor, & le def. dit pur plee, 
que launceſtr' del gard' ne preſenta B. pas, & il de- 
murr? ſur ceo, 42 E. 3. 4. 

28 Quare imped per ceſty en reverc' apres uſurpation 
ſuffer per tenant pur vie, 43 E. 3. 24. b | 

29 Quare imped?, le demaundant fait ſon title per re- 
coverie en Quare imp', 42 E.3.8. 

1 Quare ejecit infra terminum vers le feoffee del leſſour, 
46 E. 3. 4. 7 : 

1 Quid jurit clamat, le tenant pur vie pled? releaſe del 
conuſor en fee, & le pP reſpond? a ceo, 44 E. 3.34. 

2 Quid juris clamat, le mort d'un des demandants ou 
defendants n'abatera, 48 E. 3.3 2. 

3 Quid juris camat, & attourment ſavant advantages, 
48 E. 3. & 32. 


48 E. 3. 30. | 
1 Pencion paia per le Priour de Warr? al Priour de Eke- 
borw alyen demaunde en Eſchequer en temps de guer- 
re, 44 K. 3.43, & 44. | 
1 Pernor des profites weſt aſſets en dette, 48 E.3.32. 
1 Per quæ ſervitia vers Prioreſſe, que fuit encloſe, & fuit 
receive de fair Atturney, 43 E. 3. 8. a 
1 Petit cap” nul ſomoners ne veiors, 48 E. 3. 17. 
1 Pone de remover nuſans hors del countie en bank, 
50 E. 3. 11. 
Prece partium, view ne ſerra apres, 46 E. 3. 4. 
Priviledge de univerſitie de Oxon? que les clerks ave- 
ront les meaſons devant auters, 40 E. 3. 16. 
Populer action de treſpas pur priſel del tolle, 49 E. 3. 
13. 2 | 
1 Priour de Veſtm' avera Quare imp' vers VAbbe, 40 
E. 3. 28, & 29. 
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Dare impedit pur le provender de Oxegate ſans 
noſm' Feſgliſe, 40 E. 3. 18. 

2 Quare impedit vers le patron & incumbent & Pad- 
vowſon, damages recover vers ambideux apres ſeme- 
ſire, 46 E. 3. 1 5. 

3 Quare impedit, iſſue en taile ne beſoigne pur faire 
mencion de preſentments ſur fon aunceltr* per uſur- 
pation, 43 E. 3.24. 

4 Quare imp' per le Roy en Ireland, 45 E.3.19. 

5 Quare imp', Pape preſent perſon al Eveſqs, fon bene- 
fice reſt voide, 41 E. 3.5. b 

6 Quare impedit vers Eveſq; pur refuſer ſon clerke, & 
fuer al iſſue ſur able & nient able, & apres TEveſqz 
admit le clerk, & le pl' recover damages vers luy, 40 
E. 3. 25. 


4 Quid juris clamat n abate per mort d'un des deman- 
d ants, 48 E. 3.31, & 32. | 
5 Quid juris clamat vers tenant pur ans, 48 E.3. 32. 
1 Quod ei deforceat d'un ad vowſon, per Kirton, 43 
E. 3.6. 
2 = ei deforceat, & election de aver ceo pur eſpecial 
taile ou general, 50 E. 3. 4. b 
3 Quad ei deforceat ne giſt ſur recoverie ſur faux plee, 
50 E. 3.25. 
4 Quod ei deforc* ſur un recoverie ſur default en Scire 
fac. hors de Chauncery, 41 E. 3.30. : 
5 Quod ei deforc' pur le baron & le feme, view ne giſt, 
40 E. 3.30. 
6 Quod eis defore' port per deux heires en taile en Ga- 
velkind, 46 E. 3.21. 
7 Quod ei deforceat ſur recoverie en waſt devant le vi- 
cont, & adjournatur, 41 E. 3. 8. b 
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8 Quod ei deforc' per tenart ei dower, le tenant 
vouche, & avoit le voucher, 44 E. 3. 42. a 

1 Quod permittat pur marche levie al nuſans de mon 
marche, 41 E. 3. 24. b 

2 Cuod permittat pur luy que doit moulder toll frce 
vers luy que eſt tenant del ſoy le, 41 E. 3. 24. b 

3 Quod permittat habere chemin ultra terram, 45 E. 
3. 8. 

I Quo warranto, & conuzans de plee per preſcription 
allowe en ceo, 45 E. 3. 1. b. per Finch. 


R. 


1 11 parte bonorum per uſage d'un vill fuit 
port, & ne giſt, 40 E. 3.38. b 
2 Kationabile parte bonorum ne gilt per cuſtome d' aſcun 
3 per opinionem del Seigniors de Parliament, 
40 E. 3.38. 
1 3 de garde eſt mis en le perſonaltie, 40 E. 
3.7. a 
2 Raviſhment de garde fuit port per le donour pur heire 
en ſpecial taile, et fait luy heire a ceſty que primes 
moruſt, & uncore bon, 41 E. 3. 15. 
3 Raviſhment de garde, 43 E. 3. 9. 
1 Raſure de date d' obligation, ſalve per indenture de 
defezans, 41 E. 3.29. | 
2 Raſures de original briefe de Scire fac. abate le briefe, 
45 E.3.18. 
3 Raſure de fait de acquitance en le date, & pur ceo ad- 
judge nul barre en dette, 44 E. 3. 42. 
1 Rebutter per garr' ne beſoigne de monſtre coment il 
vient al eſtate, 42 E. 3. 17. b 


2 Rebuttcr pur un part, & voucher pur auter, 41 E. 
3. 8. a 

1 Recapcion, 47 E. 3. 2 2. 

2 Recapcion poit eſtre port devaunt avowrie fait, 45 
E. 3. 4. 

3 Recapcion pur damage feſant, Quere, 47 E. 3.7. a 

1 Relation, 50 E. 3. 24. i 

2 Relation, Roy avera les terres de petit Jurors alienes 
apres attaint port, 42 E. 3. 2 4, 26. 

3 Relation de attournement, 48 E. 3. 15. 

1 Recorde ſerra remaund' en auncien demeſn*, 44 E. 
37. 

2 Recordare, 46 E. 3. 1 I. a : 

1 Recognizans ſerra treat hors des rolles apres ſatiſ- 
faction conus, 50 E.3.18. , 

2 Recognizans en Exchequer, & terres en execution al | 
Abbe ſur ceo, 44 E.3.21. 

3 Recognizans fait al baron & feme, le feme ceo avera 


per ſurvivour, 48 E.3.12. 

Releaſe enrolle plede vers infant en un que fuit infra 

etatem, 49 E. 3.6. b 

2 Releaſe determine condicion, 44 E. 3.23. 

3 Releaſe a ceſty en rem' pur vie eſt voide, per Thorpe, 
mes a ceſiy en reverſion en fee eſt bon, 41 E. 3. 18, 
& 19. 

4 Releaſe del conuſee al conuſor de tout droit en le 
terr?, & tout maner d' actions, 45 E. 3. 22. 

5 Releaſe al Roy, patron diſcharge annuitie, 46 E. 3. 6. 

6 Releaſe de tenant en taile al tenant pur vie eſt bon barr 
ove garr* & aſſets, 43 E.3.9. 

7 Relcaſede garrantie, 46 E. 3.2. 

8 Releaſe per tine, 40 E.3.22. 

9 Releaſe del default, & view graunt apres, lou ſont 
jointenants companions avant le yiew devant, 40 E. 

30. 

10 Bees a celuy en rem' en taile eſt bon, per Belk, 
Thorpe enconter, 41 E. 3. 17. 

11 Releas, tenant pur vie elt diſſeiſe, & ceſty en rever- 
ſion releaſe al diſſeiſor, Quære, 41 E. 3. 10. 

12 Releas a tener tantſolement p 4. markes, uncore il 
prier aide pur file marier, 40 E. 3. 47, & 48. 

13 Releas, Look before you le ip, 44 E. 3. 20. 

14 Releas ſur condic per baron ſeiſie en droit ſa feme 
d'un reverc' al tenant pur vie, 42 E. 3.21. 
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15 Relcas per predeceſſor eſt nul plee en Quod permittat 
per ſucceſſor, 43 E. 3.2 1, & 22. 

16 Releas, omnimoda ſervitia, querela, & demanda, red- 
ditus : Reddend fibi, &c, 4. market, 40 E. 
3. 48. 

17 Releas de tout droit en le moitie eſt bon per tenant en 
common pur tout ſon part, 45 E. 3, 5. & 6. & lou ils 
a veront aſſiſe en common ſur un ouſter. 

18 Releas le baron eſt bon pur treſpas fait en terres le 
feme, 43 E. 3. 8. a 

19 Releas fait al intrudor ſur le poſſeſſion le Roy, eſt 
voide, 47 E. 3. 20. 

20 Releas al patron extinguiſh annuitic, come colligo, 
41 E. 3.27. | 

21 Releas de touts demaundes extin& det per ſtatute 
merchant nient due, 40 E.3.22. | 

22 Releas del ſeignior? de touts demandes foiſque ſon 
ſeignior de 4. markes, uncor' reliefe remain, 40 E.3. 
22, & 23. . 

23 Releas per ceſty en reverc? al ceſty en rem? pur vie, 

48 E. 3. 16. 

24 Releas parcel des dam̃s, & ad judgement apres gager 
de ley & default en det, 44 E. 3. 10. 

25 Releas del garniſh. plede en detinue, 49 E. 3. 13. 

26 Releas per ceſty en reverſion al tenant pur vie ex- 
tinct* rent, 43 E. 3. 2 2. b 

27 Releas averr' per indenture del defczans de ceo, ſans 
monſtrans ceo, 42 E. 3. 23. 

28 Releas de touts actions per Prior diſſeiſie n'extinter 
le ſucceſſ. de action, 41 E. 3. 

29 Releas del droit al tenant pur ans n'eſt bon, 49 E. 
3. 28. 

30 Releas per diſſeiſee al diſſeiſor de touts actions pur 
term' de vie le diſſeiſee, Quære, 43 E. 3. 18. fait luy 
tenant pur vie le diſſeiſee, Belk, 

31 Releas de droit a ceſty en reverſion eſt bon, 49 E. 3. 
33. caſ. 36. 

32 Rclcas en dette plede pendant en Eſchequer, 43 E. 


2. 
1 Relicfe ne ſerra dit ſervice en avowrie, mes aide pur 
file marier ſerra dit ſervice, 40 E.3.47, & 48. 
2 Reliefe pur remainder diſcende que fuit expectant en 
luy de que ceo diſcende, 40 E. 3.27, & 28. 
Reliefe pur diſcent de remaindr', monſtrans de fait, 
40 E. 3. 9. 
Relicte d'un fee de charter per cuſtome eſt forſq; 2. 
markes, 40 E. 3. 9. 
1 Remittey, baron diſcontinue terres ſa feme, & repriſt 
eſtate a luy & ſa feme & al eſtranger, ceo eſt remitter 
pur tout, 44 E. 3.17. 
Remitter, ceſty que eſt remitte poit claime pur un 
eſtate ou auter, 41 E.3.30. a 
Remitter, & waiver de ceo per iſſue en taile pur ſon 
benefit en dower, 46 E3.20. a 
Remitter al iſſue en taile per feoffement del diſconti- 
nuee, 40 E. 3. 43. b 
Remitter ne poit eſtre waive, 41 E. 3.17. per Thorpe, 
Thorpe enconter immediate. 
Remitter, eſtranger ne charger ceſty que eſt remitte 
per reaſon de remitter, 41 E. 3.30. 
Remitter, J. Atſee enfeoffe 2. prieſtes pur reenfeoffera 
luy & ſa feme en taile, rem? al Agnes lour file en fee, 
apres l'un des prieſtes moruſt, & Pauter fait done ac- 
cordant, 7. Atſee & ſa feme apres font feoffement, & 
repriſt eſtate a eux, rem? al neece J. Aiſee, & ceo 
fuit un remittcr al feme, & auxy al Agnes, 41 E. 
17. 
{AIRY {1 tenant pur vie recover per Cui in vita, ce- 
ſty en rem? ſerra reſtitute, 41 E. 3. 17. 
Remitter, diſſeiſor enfeoffe le diſſeiſee ſans fait, il eſt 
remitt', 40 E. 3.43. b ö 
10 Remitter ſur fine de graunt & render ſans tranſmu- 
tation de poſſeſſion, 44 E. 3. 26. | | 
11 Remitter ne ſerra al iſſue en taile per poſſeſſion 
diſcende apres fine ove garrantie lincal, 44 E. 
3. 26. 
12 Remitter, & waiver de ceo, Quære, 40 E. 3. 43. 
13 Remitter, 
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13 Remitter, diſcontinuee charge & enfeoffe le iſſue en 
caile, il tiendre diſcharge, 40 E. 3. 43. 

14 Remitter de tenant pur vie eſt remitter a touts cux 
en ræmainders, 41 E. 3.17. = 

15 Remitter al feme per fine ſur graunt & rendr' per ſa 
baron, lou cl ne fuit partie al conuſans, 42 E. 3. 20. 

16 Remitter al tenant pur vie ne remitte eux en rever* 
per reaſon de garr coll, 44 E. 3. 26. 

17 Remitter, 47 E. 3. 20. 

18 Remitter, diſſeiſor graunt rent, & apres enfeoffe le 
diſſeiſce, il tiendera charge, 44 E. 3. 6. per K rton, 
Quere. | | 

19 Remitter, tenant pur vie perde per default, & apres 
reverc? en Quad ei deforceat, ceſty en reverlion 
clt remitte, 41 E.3.17. 

20 Remitter, baron & teme ſont enfeoffe, & al heires 
I: baron, le baron fiſt feoffement, & repriſt eſtate a luy 

. &la teme, & heires {a feme, la feme avera fee, 45 E. 3. 
20, K 21. f | 

1 Remainder, tenant pur vie, rem? al droit heires, J. S. 
purchaſe l'eſtate pur vie, & devie, ſon droit heire a- 
vera Scire fac. 40 E. 3.9. 

2 Remainder al droit heire le primer tenant pur vie exe- 
cute: auterment til ad nul eſtate avant, 40 E. 3.9. 

3 Remainder al droit heire primer tenant pur vie, 46. E. 
3.14. 4 

4 Remainder limitte per fine al un des donees, 41 E. 3. 
28. a 

5 Remainder en fee waive per ceſty a que ceo eſt done 
tenant pur vie ceo avera, 50 E.3.21. 

6 Remainder, ceſty en remainder diſagree, ceo eſt en le 
donor, 50 E.3.21.b 

7 Remainder ne poit eſtre bon ſans eſtate precedent, 
41 E. 3.21. 

8 Remainder per ceſt parol Returnerent en un fine, 41 
E. 3. 28. a 

9 Remainder limitte al un des donors per fine, 42 E. 

4. b 

% pur ans al executors del leſſee pur vie 
deviſe ceo, 49 E. 3. 16, & 17. 

11 Remainder en taile per fine al donor, rem ouſter, 43 
E. 3. 10. 

Rent graunt, pereipiend apud manerium de Dir- 
ham ove diſtres pur ceo en auter countie, 41 E. 3.15, 
& 16. 

2 Rent, entre ſur diſſeiſin d'un rent, ſuppoſe que 
il entre per S. que luy diſſeiſe, & le tenant dit 
que il enter per A. & nemy per S. & bon barr, 43 E. 
3.9. b 

3 Rent reſerve pur egaltie de eſchange ou particion, 45 
E. 3. 20. 

4 Rent en taile hors d'eſtate pur vie, 43 E. 3. 4. 

5 Rent reſerve hors d' eſtate tenant pur vie, & ceſty en 
rem, 50 E. 3. 2 1. b 

6 Rent charge per oblig. de eux & heires de lour corps, 
& le man al diſtres del baily le Roy, 46 E. 3. 18. 

7 Rent puit eſtre reſerve ſur fine ſur graunt & render, 

mes nemy ſur fine ſur conuzans ceo, &c. 50 E. 


3. 9. 

8 Rent paſſe ove le reverſion, 41 E. 3. 15, & 16. 

9 Rent ſur leaſe pur ans, terr' ett dettor, 45 E. 3.8, & 9. 

10 Rent due devant le leſſour enter ſur le leaſe, ne ſerra 
ſuſpend?, 45 E. 3.3. a 

11 Rent, graunt de reverſion ſur eſtate pur vie avera le 
rent, 42 E. 3. 3. b 

12 Rent reſerve ſur leaſe pur ans d'eſtre en auter lieu, 
41 E. 3.26. 

13 Rent ne poit eſtre ſur tenant al volunt, per Wich. 48 
E. 3. 2 5. 

14 Rent reſerve ſur leaſe pur ans, & dette pur ceo, 46 
E. 3. I. a 

I Rerum natura, nul tiel in rerum natura come un des 
def. en treſpas n abat' le briefe, 44 E. 3. 18. ; 

2 Rerum natura, infant en ventr' ſa miere ſerra vouche 
come heire, per Thorp. 41 E. 3. 11. 

3 Rerum natura, feme poit deteign' charters pur infant 
en {a venter, 41 E. 3. 11. b 


— 


| 


1 Receipt, feme ne ſerra receive pur default ſa baron en 
briefe de garde, 42 E. 3. 20. b 

2 Receipt, feme ſerra receive pur default ſa baron en 
waſt, 42 E. 3. 20. b | 

3 Receipt, cetiy que fuit receive dit, que il leaſe al te- 
nant & eſtranger nient noſme, & abate le briefe, 40 E. 
3.12. b | 

4 Receipt, feme ſerra receive en briefe de waſt, & garde 
pur default fa baron, 41 E.3.24. | 

5 Receipt, ceſty en reverc' ne ſerra receive, ou eſt meſne 
rem'en taile, 41 E.3.12.b 

6 Receipt, ceſty que eſt receive pur default tenant pur 
vie plede miſnoſmer de tenant pur vie, 40 E. 3. 26, 
& 27. . 

7 Reccipt ſar default de tenant en taile apres poſſibilitie 

d iſſuc extinct, 41 E. 3. 1 2. b 

8 Reccipt pur default tenant pur vie en Ceſſavit, 
3.27. 

9 Receipt al jour done per Prece partium pur ceſty en 
reverc?, & plees pur luy, 48 E. 3.25. 

10 Receipt, le cauſe de receipt per ceſty en reverſion 
neſt tra verſable, 44 E. 3. 6. | 

11 Receipt pur celiy en reverſion loueſt meſne rem? pur 
vie, 41 E. 3. 12. 

12 Receipt de ceſty en rem” ſans monſtrans de fait, 49 
E. 3. 26. ; 

13 Receipt pur default en Ceſſ. 48 E.3.25.a 

14 Receipt de feme] pur default fa baton, 45 E. 3. 
25.2 

15 Receipt del feme fur default ſa baron per atturney 
per brief le Roy cauſa de infirmitate, Quere, 41 E. 
** 

16 Receipt, feme receĩve pur default fa baron en brief de 
droit apres le miſc join”, 44 E. 3. 24. b | 

17 Receipt, feme receive pur default ſa baron al petit 
Cap' plede le mort de un des demaundants, 42 E. 

. 2 | 

18 Receipt de ceſty en rem? en taile ſur default de te- 
nant pur vie, que ad le rem? en fee, 50 E. 3. 3. b 

19 Receĩpt pur vouchee apres default, 45 E. 3. 24. a 

1 Roy avera terres de Prior alien apres diſcent, 44 E. 
3.42. . 

2 Roy H. 1. graunt manor, le ad vowſon paſſa ſans cum 
pertinen', per judgement, 43 E. 3.22. 

3 Roy ne ſerra conclude de prender iſſue ſur quel point 
il voit, 46 E. 3.11. 

4 Roy avera le preſentment ſole en droit de ceſty coper- 
cener que eſt deins age, 47 E. 3. 14. ; | 

5 Roygne ſole perſon, el poit ſuer ſans le Roy, 49 E.3. 
11.2 

6 Roy hors de poſſeſſion, & is mal brief de droit per 2. 
preſentments, 47 E.3.4.b i 

7 Roy poit enter en terres recover? per reaſon del garr' 
fait per Abbe de ſon foundac', 45 E.3.19. 

8 Roy, briefe de entrie ſur diſſeiſin gift vers le Roy al 
comon ley, per Candiſh, 43 E.3.21, & 22. 

9 Roy, Nonabilitie plede en Quare impedit port per 
le Roy per le defendant en luy meſme, 44 E.3. 28, 
& 29. | 

IO Roy avera le terr* recover per Abb. en faux recovery 
nient obſtant ſon droit ſoit trove per Quale jus 44 E.3. 
8, 9, & 10. " 

11 Roy avera les preſentations que ſont voide al temps 
del mort de Eveſqz 50 E. 3. 2 5. b 

12 Roy poit ſue en quel court il voit, 44 E. 3.37. 

13 Roy confirme al Abbe que ad entre en terres ſon 
villein, ceo eſt bon, 41 E. 3. 18. a 8 

14 Roy avera meſne iſſues perenter graund cap, & judge- 
ment reverſe per diſceipt, 50 E. 3. 17. 

15 Roy n'avera le garde happ* en temps de Eveſq; mes 


le ſucceſſ. Quære, 40 E. 3, 14. b 
16 Roy poit diſtreinꝰ en auters terres pur ſon rent, 44 E. 


45. b | 
I 5 per ceſty que ad forſq; eſpecial intereſt en a- 


vers, 43 E. 3.26. Es 
2 Replevin pur ſeignior pur avers fon villein 


E.3.18, 
8 Fff 


40 E. 


priſe, 42 
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3 Replevin pur le corps ou eſt fauxment impriſon, 40 E. | 
38. a | 

4 Replevin vers 3. Tun dedit le priſel, & I auter 2. juſtifie 
en droit del tierce, & pria en aide de luy, 24 E. 3. 6. a 

5 Replevin, miſnoſmer de lieu ou le priſel fuit abate le 
briefe, 41 E. 3.4. | 

x Repledr* pur inſuffic del verdict, 40 E. 3. 15. b 

2 Repledr' en det port vers un come executrix en Lon- 
dres, & adminiſtrac' en Hertf. 41 E. 3.31. 

x Reſponder en conſpiracie vers deux, ceſty que primes 
vient reſpondera, 44 E. 3. 19. b 

2 Reſpondr en treſpas vers baron & feme, le baron apper 
& fuit utlage, le feme ala al Dieu, 31 E. 3.22. 

x Reſcous ſur diſtreign? lou nul rent eſt arere, le tenant ne 
puit faire reſcous, 40 E. 3. 32. per Mombrey. 

2 Reſcous fait per diſtr ett diſſeiſin, & Aſſiſe giſt vers 
luy & tenaunt del terre, 40 E. 3. 3 2. 

3 Reſcous, le defendant dit que le pl priſt le diſtres en 
auter terre, que eſt hors de ſon fee, 40 E. 3. 32, & 33 · 

4 Reſcous pur diſtres pris hors de ſon fee bon pur cauſe 
de enchaſer, 44 E. 3. 20. 8 

5 Reſcous, home recover damages primer le Treſpas, mes 
nul rent ne arrerages, 40 E. 3. 3 2. 

1 Returne de vicont, 44 K. 3.2. a 

2 Returne de vicont, 46 E. 3. 18. a 

3 Returne de vicont, 47 E. 3.3 

4 Returne del vicont, 48 E. 3.26. 

5 Returne de vicont que Enqueſt de office en dower ne 
voet trover damages, 44 E. 3. 2. 

6 Returne de vicount inſufficient per encertaintie. 

1 Reverſion, ceſty en reverſion diſſeiſie tenant pur vie, & 


fait teoffement, tenant pur vie enter, reverſion n'elt re- 


ſtore, 41 E.3.18. 

2 Reverſion de tenant en taile poit eſtre graunt ove at- 
turnement, 43 E. 3.1. 

3 Reverſion grant al Roy fans fait, 49 E. 3. 5. 

4 Reverſion, fine ſur graunt & render de terres & te- 
nements reverſion ne pas, 43 E. 3. 11. 

5 Reverſion reſerve ſur done en taile al donor & eſtran- 
ger voide, 49 E. 3. 1 5. 

6 Reverſion paſſe per tine ſur conuſance de droit, & c. de 
terres & tenements, 43 E. 3. 22. 

1 Reviving, coniſor enfeoff, tenant per ſtatute Mai Hant 
{ur condition, & enter pur condition, 46 E. 3.27, & 
28. n eſt revive, quære. 

x Repel de preſent' le Roy per le Roy, le patron poit 
aver briefe al Eveſque, 44 E. 3.45. 

1 Robb cauſer de home de turne a porter a luy 
M. li. ou il voile luy tuer, & il port le M. li. 44 E. 
3.1 | 

1 Reſom?* ſerr en touts caſes lou! Eveſque certifie ba- 
ſtardy, forſque en dower, 40 E. 3. 23. 


2 Reſommons en gard pur le heire, 4. 


1 Reſervation del gros bois per leſſor, ſi le ſoil' ſoit re- 
ſerve, per ceo demurte, 46 E. 3.22. 

1 Reſciſure, & meſne profits al Roy, pur ceo que advow- 
ſon fuit admitt en le livery, 44 E. 3. 1 2. 

1 Rape, appeale vers acceſſarie en Rape, 44 E. 3. 38. 

1 Repugnantia judicia, 48 E. 3. 2 . a 

x Reparations,8 que boys leſſee pur vie poit prender pur 
reparations des meaſons, 46 E. 3. 17. 


8. 


7 1 conus ſans jour en Court per proces, 50 
E. 3. 12. 

1 Saver default en graund Cape, le tenant poit ten- 
der le arrerages devant ſon default ſave, 40 E. 
3.43. i 

2 Saver default, le tenaunt plede miſnoſmer de luy meſm̃ 

devant fon default ſave, 40 E.3.46, & 47. 

3 Saver default en Præcipe quod reddat vers 2. que 

gager lour ley de non Som', Pun fave default, & 


Pauter parde ſon moity per judgement, quod nota, 
41 E. 3.2. b 


— 


1 Scire facias pur executer un fine aid fuit grant, & pro- 
tection allow, 40 E. 3. 20. 

2 Scire facias vers ſeveral tenants de aver execution 
hors d'un recovery en aſſiſe, 48 E. 3. 14. 

3 Scire facias vers tenant per Elegit, que ad levie touts 
les deniers, forſque 9. s. & ject ceux en le Court, 44 
E. 3. 14. a 

4 Scire facias ſur ſurmiſe que le recogniſour eſt priſt a 
paier les deniers, 47 Ed.3.11. & 25. 

5 Scire facias de executer rem' come heire a ſon pier, 
ou ſon pier fuit tenant pur vie, rein a ſes heires, 40 E. 
3. 16. 

6 Scire facias de execut' remainder ſur fine de graunt 
& render, 44 E.3.38. 

7 Scire facias hors d'un fine, 40. E. 3. 20. 

8 Scire facias vers tenant per ſtatute Marchant, apres il 
ad leaſe ouſter parcel de ſon terme, auterment elt fi 
leaſe tout, 50 E. 3. 16. 

9 Scire facias ſicut alias pur recover le plee diſcontin? 
per protection en forme de ceo, 40 E. 3. 20. 

10 Scire facias, & le brief voet cum un tiel recuperaſſet 
ſeiſinam ſuam, & ne monſtre en que briefe, & unc? bon, 
44 E. 3.11. 

11 Scire facias vers les executors heire & terres tenants, 
fans noſmꝰ de lour noſmes, & abate ſur recogniſance, 
46 E. 3.29. 

12 Scire facias ne beſoigne pur faire mention de touts 
ceux que tiender eſtate, 42 E. 3. 9. 

13 Scire faciasd*execut? rem? en taile ou tenant pur vie 
enfeoffe le aunc? le demaundant, que avoit le rem' en 
taile, 50 E.3.6. 

Scire facias, voucher ne giſt, 

14 Scire facias pur execute fine, & briefe ne fait 
mencion d*aſcun vill lou les terres fuer*, & bon, 43 
E. 3-9. 

15 Scire facias en diſcender pur heire al baron & feme 
tenant en taile en rem' per fine, & bon, 45 E.3.18. 

16 Scire facias d'execute fine ſur graunt & render a ce- 
ſtuy a que le render fuit en taile, 43 E. 3.2 2. 

17 Scire facias hors del fine, que vient hors de Chauncery 
per Mittimus, que ne fuit mention que le fine vient en 
le Chauncery al ſuit de ceſtuy que ſue le Scire fac, & 
bon, 44 E. 3.18. 

18 Scire facias de tenants en Eſzrave, & le fait eſt de te- 
nants en Depegrave, & abate, 42 E. 3. 3. 

19 Scirc facias de execute fine de reverſion apres mort 
tenant pur vie, abate en parcel, 44 E. 3.39. 

20 Scire facias, tenant pur vie enfeoffe l'un des donors 
en rem” en taile, que devy, & J iſſue port Scire fac? 
49 E. 3. 23. 

21 Scire facias d' execute fine des terres nient compriſe, 
deins le fine, 48 E. 3. 11. 

22 Scire facias aide fuit graunt en ceo, 41 E. 3. 16. 

23 Scire facias d' execute fine en fee ſur ſeveral limitati- 
ons, & bon, 43 E.3.11. 

24 Scire facias d'execute fine levy de C. li. terr', & ne 
fiſt mention al quel value, ceo que fuit demaundant 
fuit, & bon, 43 E.3.9. 

25 Scire facias ne giſt pur coniſee ou ſes heirs en fine ſur 
coniſance de droit come ceo, &c. 41 E.3.16. 

26 Scire facias pur cheſcun iſſue en taile ſur fine ad eſtre 
view per Finchden, 42 E. 3. 5. a 

27 Scire facias, 50 E. 3. 6. 

1 Seiſin de Fealty eli ſeiſin de rent en avowry, 45 E. 
3.25. 

2 Seiſin de ſervices per judgement d' atturnes en per que 

ſervitia, 48 E. 3. 23. 

3 Seiſin deliver per vicont de rent recover en dower 
per beaſts ou graſs, &c. 40 E. 3. 22. 

4 * de fealtie per atturnement n'eſt ſeiſin del rent, 
49 E. 3. 14. 

5 =_ de eſcuage neſt ſeiſin de homage, 40 E. 3. 2 2. per 

inch. 

6 Seiſin de fealtie & ſeiſin de touts les auters ſervices, 
44 E. 3. 1 1. en Avowry. 

7 Seiſin de rent recover & deliver per vicount ſufficient 
de aver aſſiſe, 45 E. 3. 25. 

8 Seiſin 


; Le Table 


8 Seiſin pris per avers de tenant al volunt n'eſt bon, 
45 E. 3. 25. 

9 Seiſin de Priores de C. adjudge le ſeiſin (a ſucceſſor, 

49 E. 3. 25. 

to Seiſin de rent recover per un boef, ou graunt deliver 
per le vic', 49 E. 3. 14. | 

11 Seiſin de rent per ſavant difires avoide en Avow- 
ry, 47 E. 3. 4. a 

12 Seiſin de rent per returne des avers en Avowry, 
50 E. 3. 23. 

1 Seiſure des biens d'un felon, fi le felon ne avoit trove 

Surety pur les biens, il ſerra deliver al viſnes pur 

garder, 43 E. 3. 24. 

Seiſure, vic' ſeiſe les biens & chatteux al exigend 

en appel de mort, 43 E. 3. 17. 

Second deliverance, ſi le plaintiffe en le replevin ne 

voil count, le defendant avera Sicut alias, 49 E. 3.2. 

Second deliverance ne giſt apres verdict en Reple- 

vin, 49 E. 3. 25. 

Severance ſur nonſuit per agard, 41 E. 3. 8. b 

Several tenancy en abatement de avowry, 47 E. 3. 

4. a 

22 tenancy poit eſtre plede apres le view, 42 
3. 16. 

Several briefe, 2 retenus ſur le ſtatute de Laborers, 

le departure Pun n'eſt departure 1 auter, 40 E. 3. 

35. 4. 

Sommoners & veiers trier nient compriſe, 48 E. 3. 11. 

caſ. 19. 

1 Silva cedua, quid, 50 E. 3. 10. 

I Summons ad ſequendum ſimul en aſſiſe que eſt - diſ- 
contin", & apres general re- attachment, Sommons 
ad ſequend ſimul agarde, & il ne fait ſever p ceo 
que le Sommons ne fuit revive, 44 E. 3. 16. 

2 Sommons ad ſequendum ſimul in terra petita en For- 

medon, 44 E. 3. 27. | 

Sommons & ſeverance lou doit eſtre ſever per a- 

garde abate le briefe de Scire facias, 44 E. 3. 16. 

Sommons & ſeverance en Scire facias, 42 E. 3. 2. a 

1 & ſeverance en briefe de garde, 42 E. 3. 

20. 

Sommons & ſeve rance en debt pur deux executors, 

lou l'un fuit excommeng. 42 E. 3. 13. b. 

Sommons en Terra petita, 45 E. 3. 26. 

Sommons en Terra petita en auter county en attaint, 

42 E. 3. 19. b 

Statute de 14 E. 3. de amendement expound per 

24. de counſel le Roy, 40 E. 3. 34. b 

Statute de 14 E. 3. cap. 8. done averrement pur de- 

maunde a dire que le vouch” eſt mort, 40 E. 3. 36. 

3 Statute de Adlon burnel, 40 E. 3. 27. 

4 Statute de 1 E. 3. cap. 6. done attaint en det Treſ- 
pas & detinue, 40 E. 3. 31. | 

5 Statute de 9 E. 3. cap. 3. voet que en det vers exe- 
cut?, que ceſtuy que primer vient per difir* reſpon- 
der pris per equity, 40 E. 3. 1. b 

6 Statute de 38 E. 3, cap. 12. done Decies tantum, 
40 E. 3. 33. 

7 Statute de 1 E. 3. 5. & 6. que don” attaints, ne ſerra 
pris per equity, 40 E. 3. 31. 

8 Statute de Prerogative voet quod cum dominus Rex 

Det, &c. per Fencot, 43 E. 3. 22. 

9 Statute de 5 E. 3. cap. 12. coment chre ſerra allow, 
40 E. 3. 1. b | 

10 Statute de 25 cap. 17 E. 3. que done exigent en 
det, 40 E. 3. I. a. & b. 

11 Statute de 9 E. 3. 13. que voit que executor que 
primer vient per diſtr' en det reſpond, pris per e- 
quity en detinue & covenant, 48 E. 3. 1. &. 2. 

12 Statute de V. 1, cap. 39. p̃ counterplees al voucher 
expound, 46 E. 3. 2. a 

13 Statute de V. 2. cap. 35. pur reſo del heire ou 
execut en gard expound, 50 E. 3.7. 

14 Statute 25 E. 3. cap. 7. que Pencumbent reſponder 
al Roy en Quare impedit pris per equity en Scire 
Fac', 46 E. 3. 14. 

15 Statute de Bigamis, cap, 6. expound, 40 E. 3. 27. 
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Statute 25 E. 3. 57. que voet que encumbent re- 
ſpond' al Roy en Quare impedit, ne ſerra extende 
al comon perſon, 44 E. 3. 12. ES 
17 _— de Calumniundi fines expound, 48 E. 3. 

2. b. 

18 Statute de 42 E.3. cap. 1 1. voit que nul Nifi priur 
iſſer* devant Venire Facias returne, 40 E. 3.30. 
19 Statute de 14 E. 3. cap. 6. pur amendement de ſil- 

lable, &c. ex pound per Magnates, 40 E. 3. 34. 

20 Statute de 14 E. 3. cap. 6. pur amendement de pros 
ces, 40 E. 3. 34. : | g 

21 Statute de 28 E. 3. cap. 8. done attaitit ſur Bill de 
Treſpas, & pur les dam̃s, 40 E.3; 31. 

22 Statute de 34 E. 3. 7. done attaint en plee perſo- 
nal come en plee real, 40 E. 3. 31. 

23 Statute de 37 E. 3. cep. 17. done averrem̃t encontet 
pleder de villenage per tenant en Precipe 5 red- 
dat, 41 E. 3. 9. ER | | 

a4. de 25 E. 3. cap. 17. done Cape en briefe 

e det. | 


25 Statute de 14 E. 3. Cap. 17. de Juris utrum per wn 


Parſon vers auter, 40 E. 3. 27. & 28. 

26 Statute de 9 E. 3. cap. 2. executors que primer vi- 
ent per diſtres reſpond, 40 E. 3. 1. b 

27 Statute Marchant, ti le coniſee un foits agree al 
extent, il ne poit diſagree apres, 44 E. 3. 2. 

28 Statute Marchant, 47 E. 3. 11. & 12 OT 

29 Statute Marchant, le conizor ſue Audita querela, & 
fuit per mainpriſe, & apres ſon nonſuite fuit en 
exec* arere, 50 E. 3. 12. = 

30 Statute Marchant, & execuc' ſur ceo, & Scire fac 
vers le coniſee, 47 E. 3. 25. 0 

31 Statute Marchant, feme executrix fue exec? ſur 
Statute Marchant, & monlire le teſtament, 44 E. 3; 
36. 

32 Statute Marchant. execution fur ceo, & Scire fa- 
cis apres le ſumme levie per caſual profit, 50 E. 
3. 16. 

33 Statute Marchant ſur defeaſance de payment cet- 
taine ſumme, &c. payment bon pl-e, 46 E. 3. 28. 

I Surgion, 48 E. 3.6. | 

1 Surrender de frankt' per aſſent & agreement que le 
leſſor fa're livery, 40 E. 3. 24. | 

2 Surrender del franketenement per parol fans fait, 
44 E. 3. 24+ | 

3 Surrender per feoffement del tenant pur vie a ceſty 
en rem en taile, quere, 49 E. 3. 28. 

4 Surrender de tenant pur vie a ceſtuy que eſt joint- 
ment ſcilie ove luy en fee n'eſt bon, 4 0E. 3.43. 

5 Surrender, tenant pur vie enfeoffe ceſtoy en rever- 
ſion, ceo enure al ſurrender, 41 E. 3. 13. a 

6 Surrender del tenant en fee ſimple al Roy, 49 E. 
3. 12. | 

7 Surrender, tenant en dower leaſe a ceſtuy en rever- 
fion rendant rent ſur condition, 45 E.3. 13. 

8 Surrender, Tenant en dower leſſe a ceſtuy en re- 
verſion ſur condition rendant rent, 44 E. 3. 25. 
& 26. | 

9 Surrender admit que tenant en taile apres poſſibi- 
lity poit ſurrender, 41 E. 3: 21. 2 

10 Surrender d'un joint? a ſes compaignioris jointme 
ſcifie ove luy 40 E. 3. 43-b 

11 Surrender enure come graunt de fon eſtate per te- 

nant pur vie, 41 E. 3. 21. b. 

Superſedeas hors del Chauncery diſcharge matters 

en comen bank, 45 E. 3+16. b 8 

Superſedeas agard de ſſaier exigent en ejecture de 

gard, 40 E. 3. 16. b 

Superſedeas graunt a 

41 E. 3. I. a 5 

Suſpenſion del rent del leaſe pur ans per entrie del 

leaſor, 44 E. 3.37 | . 

Suſpenſion del franchiſe de 5 ports, 49 E. 3. 24. 

Suſpenſion del rent ſur leaſe pur ans per entrie del 


3 
leſſor, 46 E. 3. 1. 1 3 
4 Suſpenſion de actions de Treſpas per abatement & 


apres receit, 49 E. 3. 10. a ; Suſpenſion 


I 


2 


3 luy que rendant ſur Pexigent. 


I 


2 


— _ — 


— — — — — 


Le Table. 


—— — —— 


5 Suſpenſion del rent per entrie de leſſor ſur le leſſee, 5 Tenant en comon n'avera action de treſpas ſan s 


45 E. 3. 4. 

1 Surpluſage n' abate le briefe, 40 E. 3. 5. 

2 Surpluſage en formedon en rein de Prato en le per- 
cloſe n'abate le briefe, 44 E. 3. 14. 

1 Surety des iſſues ſur counterplee de receipt, 48 E. 

FM 

2 5 des iſſues trove per ceſtuy en rem̃ ſur ſon re- 
ceit, 49 E. 3. 27. | 

3 Suerties, celtuy que fuit reſceive ſur default de te- 
nant pur vie en Ceſſavit trove ſuerty des iſſues, 
40 E. 3. 40. 

1 Screery, 45 E. 3. 17. 

1 Socage tenure per homage, &c. 40 E. 3. 47. & 48. 

1 Suggeſtion que A. fuit fauxment impriſoned, & ad 
port action de Treſpas, & pria briefe a ceſtuy, & 
luy impriſon pur leſſer luy al mainpriſe, & fuit de- 
ny, 40 E. 3. 40. 

1 Sciences qu: ſont pur le publique bien mult favour 
en noſtre ley. 40 E. 3. 18. 

1 Spoliation, 44 E. 3. 33. 
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I Aile, terres ſont dones en fee habend en taile, 
ceo eſt fee {imple per Perſay, 45 E. 3. 19. 
2 Taile cſpecial en le feme, & riens en le baron, 
41 E. 3. 28. a 

3 Taile ſur condition de paiment de rent, 44 E. 
22. | 

4 Taile ifſera al frere de demy venter, 49 E. 3. 12. 
& 13. 

5 Taile de terre & rent, iſſue que le donee poit alien 
al benefit de ſes iſſues, 46 E. 3. 4. 

6 Taile, Tenant en taile devant le ſtatute fait leaſe 
pur vie, & liatute de V. 2. vient, il avoit le rever- 
fion en taile, mes leaſe pur vie & releaſe devant 
Statute fuit barre en Formedon, 44 E. 3. 3. 

1 Tales, 47 E. 3. 25. 

Tender, Tender de mariage, 43 E. 3. 4. 

2 Tender de mariage eſt traverſable en intruſion del 
garde, 40 E. 3. 6. b. 

3 Tender, tender de deniers, 47 E. 3. 26. 

1 Tenure, 49 E. 3. 10. 

2 Tenure, Finch, fi mon tenant enfeoffe le Roy, 

& repriſt arte de tener de Roy, il eſt charge al 

Roy, & eſt mort tenant en droit, 45 E. 3. 6. 

Tenure de ad vowſon, 42 E. 3. 4. 

Tenure, Piſchary tenus, 40 E. 3. 45. & 46. Fitz. 

Scire facias, Ioo. 

Tenure, Seignior poit graunt les ſervices de fon te- 

nant a tener de luy per aſcuns de eux, 44 E. 3. 45. 

Tenure, terres fuer? done en taile de tener en chre, 

& bon, 41 E. 3. 17. a 

7 Tenure, Roy fait leaſe de fee farme d'un ville, & 
apres confirme en fee a tener de luy per les ſervi- 
ces dues, & ceo adjudge ſervice de chivaler, 44 E. 


hang 


3.45. 

8 Tenure ſur feoffement devant V. 2. le feoffee tiendꝰ 
del feoffor, 45 E. 3. 20. 

9 Tenure, & terres done per fine, redden 1. d. pro 
omnibus ſervitiis conſuetudinibus & ſecularibus de- 
maund faciend* copitalibus domini feodi pro Præ- 
dig J. & beredibus omnia ſervitia, & c. quel ſervice 
eſt, 49 E. 3. 10. 

10 Tenure del Roy en Capite, 47 E. 3. 21. 

11 Tenure del tenant alter per releaſe del Seignior al 
meſne, 49 E. 3. 10. 

I Tenants en common d'un bois n'aver' Treſpas Pun 
vers Pauter, 45 E.3. 12. a 

2 Tenant en comon,ne poit aver action de Treſpas 
ſans ſon compagnion, 43 E.2. 24. 

3 Tenants en comen d'un columbary, & lun port 
Treſpas vers Vauter pur les columbes pris, & gilt, 
47 E. 3. 22. 

4 Tenants en comon d'un boefe, & Tun priſt tout, 
I auter avera accompt, 47 E. 3. 22. 


— — 


ſon compaignion, 46 E. 3. 23. b 

1 Teſmoigne, & proces vers eux en fait de garr' plede 

en barre en aſſiſe, 44 E. 3. 5. 

Teſmoignes, & nul proces vers eux en treſpas, 

50 E. 3. I. 

Teſmoignes, & proces vers eux, 45 E. 3. 22. 

Teſmoignes, proces ſerra vers ceux quant le fait eſt 

confeſſe, 44 E. 3. 34. 

Teſmoignes, & proces vers eux, 43 E. 3. 2. 

Title en aſſiſe, 47 E. 3. I. & 2. 

Title en aſſiſe per feoſſement d'eſtr? trove vers le pP 

ils ne enquire oufter, 50 E. 3. 9. 

3 Title fait en aſſiſe de rent pris per default, 49 E. 
3.14. f 

4 Title de preſcription ne ſerra travers en Avowry p̃ 
comon de paſture, 40 E. 3. 10. b 

5 Title al ad vowſon per que eſtate al Manor a cuz 
Pad vowſon eſt appendant, 40 E. 3. 10. 

6 Title at large en aſſiſe apres feoffement ove garr? 
del aunc' D. pl' Plede en barre, 47 E. 3. 2. 

1 Toll ou fraunchiſe royal graunt per le Roy diſcend 
al heires de part le mier, pur default de hcires de 
part le pier, 49 E. 3. 12. 

2 Toll travers vers le moliner pur priſel toll de de 
ceſtuy que doit moulder toll free, 44 E. 3. 20. 

3 Toll, & tre ſpas pur priſc] del toll, 49 FP. 3. 12. 

1 Treſpas* office de vicont de Londres pur priſel des 
biens d'un en Newgate pur felony, & bon, 43 E. 

TN © 

2 Treſpas vers pluſors, aſcuns ſont trove culp, & aſcun 
diſcharge per auter enqueſt, le primer paier les da- 
mages, 44 E. 3. 7. 

3 Treſpas quare vi & armis, ne giſt vers le leſſor per 

leſſee pur ans, 48 E. 3.6. 

Treſpas quare vi & armis vers Surgeon que mayhem 

ſon pacient, 48 E. 3.6. 

Treſpas ne gilt vers le leflee pur couper des arbers, 

47 E. 3. 5. 

Treſpas vers deux pur ſeveral treſpaſſes, 47 E. 3. 12. 

Treſpas quare, & c. quandam damam ſuam, precit, 

c. cepit, & fuit domaſt, & pur ceo que le ſpecial 

matter ne fuit monſtre en le briefe, le briefe fuit a- 

bate, 43 E. 3. 24. 

8 Treſpas vers le Maior & cominalty de Hall, & un 
de Cominalty, & bon, 45 E. 3. 2. a 


wo 
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| 9 Treſpas pur enchaſer les beaſts deliver a def. per vic 


pur ſeiſin de rent recover, 40 E. 3.21, & 22. 
Treſpas giſt pur tenant vers ſon Seignior, s il diſtr' 
pur auter choſe que ſon Seigniory, 44 E. 3. 13. 
11 Treſpas vers pluſors, & un vient & plede al en- 
queſt, & trove culp, & judgement done vers luy, & 
exccuc? ceſſ. 44 E. 3. 3. 

12 Treſpas pur divers choſes, le plaintife ad judg. pur 
aſcuns, & amercy pur aſcuns, 40 E. 3. 40. 

13 Treſpas pur aſſault & battery, & trove culp pur 
aſſault, & nemy de batery, & receive demy marke, 
40 E. 3. 40. 

14 Treſpas vers 2. l'un plede releas en auter county, 
& auter riens culpable, & trove vers luy que pl' 
riens culp, judg. ne ſerra unques le releaſe ſoit trie, 
car ceo poit luy diſcharge, 40 E. 3. 34. 

15 Treſpas port pur prender toll de ceſtuy que doit 
moulder toll free, & abate, 41 E. 3. 24. 

16 Treſpas pur Seignior de niefe, vers celuy que marry 
luy, 46 E. 3. 6. 

17 Treſpas pur priſel de ſes villeins, le def. ditque 
ils fueront vagrant, & il eux reteigne pur laborers, 
50 E. 3. 21. 

18 Treſpas apres replevin pur torcious priſel des avers, 
46 E. 3. 22. 

19 Treſpas pur aſſault, batterie, & naufra, & trove 
que luy aſſau't, & ne batus luy, & bon, 40 E. 3. 40. 

20 Treſpas, ou home poit jultifier, & ne pleder' le 
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general iſſue. 
21 Treſpas, quare vi & armis giſt vers le Scignior al 
common ley, 44 E. 3. 18. a 
22 Treſpas 
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22 Treſpas contra pacem vers celuy que doit repair' 13 Variance, lov eſpecialty fuit Chancclor de Chich:ſter, 

foſſes, que ſurround le terr' le pl' abate, 45 E. 3. 17. & le briefe Chancclor & Chapter de Chicheſter na- 
23 Treſpas ne giſt pur biens deliver per replevin, batera le briefe, 40 E. 3. fol. 3. 

44 E. 3. 18. 14 Variance enter brief de Covenant & ſpecialty, & 
24 Treſpas pur priſcl des beaſts ſavages, & Conies in | uncore bon, 47 E. 3.25. 5 | 

franke chaſe, 42 E. 3. 2. 15 Varjance Parcnter le brief de Audita querela & le 
25 Treſpas vers lefſce pur vie de bruſer del cloſe & | ſpecialtie, n'abate le bricte, 47 E.3: 25. & 26. 

des arbres coupes per leſſor, que reſerve grand bois, | 1 Ver4i% at large en aſſiſe, 44 E. 3. 14. 

| 2 Verdict at large en aſſiſe, 44 E. 3. 21. 


46 E. 3.22. | | | 4 | 
26 Treſpas pur piſcher en ſeveral piſcharie, 46 E.3.25. 3 Verdict at large en aſſiſe trove J. Arſee fon caſe, 


27 Treſpas gilt vers luy que ditturbe gentes de vener 
a mon market, 41 E.3. 2.4. 
28 Treſpas de priſe de battell, 42 E.3. 1. & 2. 
1 Travers ne ſerr' pur le fcoffec del felon ſur utlary & 
office, 49 E. 3. 19. 
2 Travers de office que entitle le Roy al enheritance 
49 E. 3. 22. | 
1 Treaſon, pur tuer luy que eſt alant al Roy, 45 E. 
4.23% 
1 Teſtament prove, & averrement enconter cco, que il 
moruſt inteſtate, 44 E. 3. 16. 
1 Trial, Si Roos, Roofe en Eſcoce ſoit deins le legeance, 
doit eſtre per certificat, 42 E. 3. 2. b 
2 Trial de profeſſion ou baſtard per certificate, 1 ordi- 
nary eſt peremptory a touts, 40 E. 3. 39. 
3 Trial, ne unques accouple en le county ou le eſpou- 
ſels fuit, 50 E. 3. 19. | h 
4 Trial del Abbe ou nient Abbe ſerra per certificate 
Archeveſque, 40 E. 3. 25. ä 
5 Trial de neſter devant eſpouſels ou apres trie per 
paics, 42 E. 3. 8. b 
6 Trial per enfancy, & inſpection de nonage 50 E. 
3. f. b c 
7 Trial de profeſſe & nient profeſſe per proves devant 
Gardein de ſpiritualities, 40 E. 3. 25. 
8 Trial de unques accouple en loyal matrimony en 
eſtr? ſerra per paies 50 E. 3. 19. 
9 Trial, choſe fait per de la mier ne poit eſtre trie icy, 
41 E. 3. 3. b. 
10 Trial per primer Jurors, 44 E. 3. 40. 
11 Trial de unques accouple en loyal matrimony ſerra 
ꝓ Eveſque, 50 E. 3. 19. 
12 Trial de plenerty per 6. mois (err? void ou nient 
void per paies, 40 E.3. 20. 


V. 


Ariance, Regula, Si home ſerra chaſe de mon- 
ſtre eſpecialty en ſon count, la le briefe & le 
ſpecialty ferra droit agree, autcr:1.t le briefe abatera, 

40 E. 3. 41. & 42. | 

2 Variance, en walt le bricfe voite que il ad fee en 

le reverſion cn fee, & le fait forſque tail, & abate, 
41 E. 3. 23. 
3 Variance, lou eſt pluis en le briefe que en le ſpeci- 
alty, n'abater le bricte en annuity, 40 E. z. fol. 
a. b. 

4 9 waſt vers Prior de Hoſpital de S. 7ohn, 
& Scire facias vers Prior de S. Johns & bon, 
44 E. 3. 16. 

5 Variance lou le ſpecialty fuit 7. Prior, & le briefe 
fuit Prior, abate le br', 40 E. 3. 23. 

6 Variance parenter obligac & le briefc en le noſme, 
48 E. 3. 23. | 

7 Variance parenter bricfe de waſt & le fait de re- 
maunde n'abate le briefe, 42 E. 3. 19. 

8 Variance parenter le ſpecialty & le briefe en garr' 
de Charters n'abater ceo, 40 E. 3. 41. 

9 Variance, l' obligation fuit Matter & Chapter, & le 
briefe tuit Maſter ſolement, & bon, 40 E. 3. 25. 

10 Variance, l' obligation fuit, Priori Monaſter'ꝰ de Tut- 

bury, & le brief Priory de Tutbury, & pur ceo le 

brief abate, 40 E. 3. 25. 


11 Variance lou ett meines en le briefe que en le ſpe- 


cialty abater le briefe, 40 E. 3. 23. 
12 Variance parenter leas & briefe de det n'abater le 
briefe, 44 E. 3. 42. : 
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41 E. 3. 17. 

Verdict en aſſiſe render pur 1 f. lou le 12. ne yoit 
accorder, fuit voide, 41 E. 3. 31. 

5 Verdict ca Quare impedit que PEſgliſe fuit void 
al temps de charge, & picine al temps de verdict, 
43 E. 3. 10. 

Verdict eſpecial en Dower trove le baron mortgagee, 
& les deniers nient pay, &c. 42 E. 3. f. 


1 Vicar avera action de ſes terres vers le Patron, 40 


E. 3. 29. b 


Vicar poit eſtre dowe per Ordinary de terres le 
Parſon ſans conge le Roy, 40 E. 3. 29. b 
Vicar poit purchaſe a luy & (es ſucceſſours, 40 E. 
3. 30. a4 ER” . 
1 View ne giſt en Quod ei deforc', 41 E. 3. 8. 

2 View ne giſt en Athſe, 41 E. 3.22. 

View en Precipe quod rcddat vers baron, & feme 
devy, le baron avoit le view en auter brief, 43 E. 
3. 19. | x 

4 View graunt en Quod permittat d'un chemin, 45 E. 


5 View, eſtoppel per view, 40 E. 3. 15. 
6 View ne giſt en brick de dower de rent de le terre, 
44 E. 3. 31. | | 

7 View de frankpledg a un Manor, 41 E. 3.30.b 

8 View graunt en Curia claudenda, 46 E. 3. 27. 

9 View graunt en Aſſiſe de Nuſance, 41 E. 3. 22. 

10 View ne gilt en dum fuit infra etatem, 48 E. 3. 
6. a 

11 View, & ou ceo abate le briefe, 41 E. 3. 29. 

12 View ne gilt en action ſur le caſe vers ceſtuy, que 
per reaſon de tenure doit faire touts des piſches 
d'un river, que ad ſurtound le terre le plaintiffe, 
46 E. 3. 27. f | 

13 View gilt en Nuſance que eſt vicontiel, mes nemy 
en auter Af, de Nuſance, 50 E. 3. 11. 

14 View ne giſt pur le feoffee meſme en Dum fuit in- 
fra ætatem, 48 E. 3.317. 

15 Vicw ne ſerr' apres jour done per prece partium, 
46 E. 3. 4. | 

16 View gilt cn briefe d*entrie pur rent, 44 E. 3. 31. 

17 View ne giſt per comon ley cn dower unde nibit 
habet, entruſion, entre en le Quibus, & Nuper obiit, 
45 E. 3. 17 | | 

18 View cn brief de droit de advowſon lou 2. Eſgliſe 
ſont en un ville, 49 E. 3. 6. | 

19 View ne gift en briefe de dower, 44 E. 3. 31. 

1 Villein poit eſtre priſe hors de poſſ. de celuy que ad 
reteine luy pur labourer, 47 E. 3. 16. 

2 Villein, le Seignior poit luy prender eſteant retcine 
pur labourer, 50 E. 3. 22. | 

4 Villein regardant ſoit ſatisfie, & le Mannor eſt a- 

lien per fine, le villein ne paſſ. 43 E.3. 4. a 

5 Villein, 48 E. 3. 18. | 

1 Villenage, & terres tenus en vill, 48 E. 3.1 

2 Villenage, nicfe marry frank home, el eſt 
46 E.3. 6. en Treſpas. | 5 

3 Villenage plede en les demandants en Monſtrauerunt, 
49 E. 3.22. „ 

4 villenage plede en le plaintiffe regardant al manor 
en auter county, cco ſerra trie ou le Treſpas eſt port, 

44.5. 4 1 5 

5 Villenage plede in Ceſſavit per le tenant, que il n 
eſt villein, abate le bricf. 48 E. 3. 17. 

6 Villenage ne ſerra plede apres le view 41 E. 3. b 

7 Villenage confeſſe per attorney le pl en treſpas, & p 
ceo le bre abate, quod mirum, 44 E. 3. 2. 3 
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1 
frankt* 


a | 
8 Villenage 
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8 Villenage, & en favour del liberty viſne ſerra del 22 Voucher de forreine en Londres, & apres le record 


county lou le brief eſt port, 40 E. 3. 36. 

9 Villenage trie en aſſ. per attorney, 42 E 3. 12. 

10 Villenage n'eſt plee en conſpiracy d'adnuller le 
le villenage, 42 E. 3. 14. 

11 Villenage plede en conſpiracy que fuit de puniſhe 
meſme le cauſe de Villenage, nul plee, 44 E. 3. 14. 

12 Villenage en dette plede en auter county, Quere, 
47 E. 3. 26. 

13 Villenage plede per tenant en briefe d'entre ſur 

diſſeiſin, le demandant averre que il fuit franke, &c. 

43 E. 3. 4. 

Viſne, 43 E. 3. 1. 

Viſne de A. &. B. en un county en treſpas en B. 

vers 2. l'un plede riens culp, & l'auter releaſe en 

A. 43 E. 3.1. 

3 Viſne de trier fi le tenant en aſſiſe ſoit le fits Alice, 
que fuit de county ou le terre fuit, & ou le neſtre 
fuit, 46 E. 3. 6. b 

4 Viſne de deux counties de trier' preſcripc de co- 
men append” al terr* en auter county, 49 E. 3. 26. 

5 Viſne d'un county aſſeſſe damages pur tort fait en 

auter county, 44 E. 3. 6. 

Viſne en dette pur rent reſerve d' eſtre paia en auter 

county, ſerra ou le terre eſt, 44 E. 3. 42. 

Viſne ſerra ou le terre eſt quant paiment de rent 

eſt plede en auter lieu, 45 E. 3. 3. | 

Viſne ſerra del county ou le briefe eſt port en treſ- 

pas ſur frank, & nient franke, 40 E. 3. 36. 

9 Viſne de countie ou le moruſt inteſtate cit ſuppoſe, 
& nemy ou le br? de det eſt port, 44 E-3. 16. 

1 Un act perfect deux choſes, grantee de reverſion de 

atturnment grant ceo al tenant d Stat merchant, 46 E. 

30. b 

7 de luy meſim & fa ſoer, 40 E. 3. 14. b. 

Voucher en Quod ei deforc', 44 E. 3. 42. & 43. 

Voucher hors de degrees per tenant per receipt, 

46 E. 3. 2. a 

4 Voucher ne giſt en Scire facias, 42 E. 3. 5. 

5 Voucher en dowr cauſe ſerr' monſtre, 46 E. 3. 19. 

6 Voucher en droit de garde, 48 E. 3. 26. 

7 Voucher, det demaund & ſa ſoer, 41 E. 3. 7. 

8 Voucher de home de pleine age, & infant, 48 E. 3. 16. 

9 Vouchee vouche luy meſm̃ pur ſaver le taile, 41 E. 
3. 28. & 40 E. 3. 22. 

10 Voucher de graunts del Roy del gard' eſt pria en 
aide del Roy en dower, 47 E. 3. 18. 

11 Vouchee ne puit enter en garr', fi fait default al 
Sum” ad Warr, mes al Sequatur ſub ſuo periculo il 
voit, & auxi le primer jour quant il eſt vouche, il 
poit entr' en garr, 40 E. 3. 36. & 37. 

12 Voucher de colin per reaſon de poſſeſſion l'auter, 
auter eſt heire, 43 E.3.a 

13 Voucher de Forraine al garr' en Formedon en 
Londres, & ceo maunde en banke la, ils ne puit 
abate le briefe, ne done judgement ſur nonſuit, 49 
3. 21. 

14 — come aſſignee pur tenant en taile, 50 E. 

25. 

* counterplede pur 3. partes, & iſſue ſur 
ceo, & al ſom le vouchee fuit retourn' mort pur 
le 4. part, & uncore le iſſue ne fuit diſcharge, 50 
E. 3. 2. a 

16 * del heire del part de mier, pur default 
del heire del part le pier, 49 E. 3. 21. 

17 Voucher de heire en garde, & proces ſerra fait vers 
les gard, 50 E. 3. 25. a 

18 Vouchee ne abater? le brief, que fuit affirme per le 
tenant, per pleder que ceo fuit demaupde vers luy 
per auter Precipe pur pend', 46 E. 3. 33. 

19 Vouchee come aſſignee per fine ſur conuzans de 
droit come ceo, &c. ſans garr', 50 E. 3. 2. 

20 Voucher pur le tenant en Quod ei deforceat, 50 
E. 3.25. 

21 Voucher en Cheſter, deux en meſme le county, & 
un en Derby, & ceo maunde en bank, & la proces 
fuit en cheſcun county. 49 E. 3. 9. 
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vient en bank pleder que title eſt trove. 

23 Voucher de luy meſme de ſaver le taile, & come 
allignce R. 40 E. 3. 22, 

24 Voucher, & Je vic? rcturne le vonchee mort, lou 
il fuit per d'aler outter le mere, & il revouche, &c. 
41 E. 3. 28. | 

25 Voucher de forrciner al garr' en Formedon cn les 
Huſtings en Londres, 49 E.3. 21. 

26 Voucher ne ſerr' hors del line, 48 E. 3. 29. 

27 Voucher de baſtard per reaſon de poſſeſſion & 
heire ove luy, 43 E, 3. 3. a 

28 Voucher de infant ca garde le Roy ou eſtr' en 
briefe de dower, 46 E. 3. 19. 

29 Vouchce plede que pendant le briefe F. ad recover 
le terre vers le tenant, judgement de briefe, eſt bon, 
41 E. 3. 11. b 

30 Voucher de deux, & l'un n'ad riens, celuy que 
perdꝰ avcra attaint, 46 E. 3. 19. a 

31 Voucher de puiſne fits come heire, s'il enter a- 
pres mort del pier, 41 E. 3. 29. 

32 Voucher, tenant en raile vouche come aſſignee & 
fcoffee en fee ſimple, 40 E. 3. 23. 

33 Voucher, 2. jointenants ſont, & l'un releaſe al au- 
ter, il dercign' Ventier garr' 40 E. 3. 44. a 

34 Voucher hors de lieu pur parcel, & deins le lieu 
pur parcel, n'elt bon, 49 E. 3. 4. a 

35 Voucher forreiner al garr' en Londres, & le trial 
de ceo, 42 E. 3. I. a | 

36 Voucher de luy meſme pur ſaver le taile, & ceo 
monſtre pur cauſe & bon 40 E. 3. 22. | 

37 Voucher eſt counterplede, & adjudge vers Ie 
voucher, il vouche arere, & ne reſpond? en chiefe, 
40 E. 3. 14. 

38 Voucher, ceſtuy que vouche come aſſignee, doit 
aver fait de aſſignement, 40 E. 3. 22. 

39 Voucher en briefe de intruſion apres mort tenant 
pur vie apres ils ſont al iſſue, Quere, 43 E. z. 
19. 

40 Voucher en briefe de garde vers leſſee ſans mon- 
ſtrans del fait del leaſe, 46 E. 3. 25. 

41 Voucher de heire en Borough-Engliſh per reaſon del 
poſſeſſion, 40 E.3. 14. b 

42 Voucher ad ſequatur ſub ſuo periculo, ſi le briefe 
ne ſoet ſerve, les terres ſerront perdue, 45 E. 3. 18. 

43 Voucher per feme receive ſur default ſa baron, le 
vouchee vouch le baron, & monſtre cauſe, 43 E. 
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44 Voucher ne giſt en Formedon de rent ſervice pur 
le tenant, 44 E. 3.19 

45 Voucher en bricfe de droit, & le demandant ceo 
counterplede de poſſeſſion de le vouchee & ſes aun- 
ceſters, & le tenant voile luy ouſter de ceſt counter- 
ple, pur ceo que le aunc' le vouchee levy fine, & 
ne poit, 40 E. 3. 3 l. b | 

46 Voucher de deux freres come heire a lour pier, 
cauſe doit remitter come heires en Gavelkind, &c. 
43 E. 3. 19. 

47 Voucher de luy meſme & ſon frere heire en Bo- 
rough- Engliſh, Wilby, 41 E. 3. 28. b. Tenant pur vie 


vouche heire en reverſion, &c. : 

48 Voucher admitte apres aide pro rata graunt, 40 E. 
3.22 
. 


49 Voucher, 2. coparceners en taile font partic', & 
Pun fait feoffement ove garr, & eſt vouche & pria 
en aide, ils vouche pur le taile. 

1 Utlage, condemne en dette durant ſon utlagarie, 48 
E. 22. 

2 Utlage ne ſuer real action, 44 E. 3. 27. 

Utlary ne giſt en detinue d eſcripts & charters, 44 E. 

3. 33. 

1 Oning poit eſtre fait de 2. poore Pariſhes p IOrdinarie, 

per aſſent des Patrons, 40 E. 3.29. a 

Valentiam ne ſerra d'or ou argent en treſpas, 46 E. 

3.16. 
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1 Arren per preſcription en auters terres, 44 E. 
3632: 

Warren, Quere, car ſemble per ceſt caſe le ſoer ne puit 

aver warren en terres tenus de luy, 43 E. 3. 13. 

Warren al manor per grante le Roy ꝓ alienation del 

man', le warren ne paſſe, 42 E. 3. 2. 

4 Warren n'eſt appendant al manor, 42 E. 3. 3. b 

5 Warren per graunt le Roy voit in du' icis terris ſuis, 
42 E. 3. Io. b 

1 Vaſt, les meſnes grauntes de reverſion doient eſtre 
monſtre, 41 E. 3.23. * 

2 Walt, & villenage plede en Scire fac, de aver execu- 
tion cn ceo, 48 E.3.18. 

3 Walt, grant de reverc', & mainten' ceo ove un fe- 
oftemt ſur le poſſeſſ. del termor, 46 E.3.20. 

4 Waſt ne gift pur ceſty en rem en taile per Finchden, 
Belk, enconter, 41 E.3.18.b 

5 Walt vers tenant pur vie, lou eſt meane remainder pur 
vie, 50 E.3.3.b Belknap. 

6 2 pur ceſty en remainder en taile, 50 E. 3. 3.41. 

3.26. 

7 Waſt, feme ſerra receive pur default ſa baron en waſt, 
42 E. 3.21, & 22. 

8 Waſt pur pomers raſe ove le vent, que portant fruit 
apres, 44 E. 3.44. | 

9. Waſt ne giſt vers Abbe pur waſt fait per ſon predeceſ- 
ſor, 49 E. 3. 25. 

10 Watt pur chamber, &c. nul chamber al temps del 
leaſe ne unques puis, 42 E. 3. 21, & 22. | 

11 Waſt, plee en waſt que les cotagers moront en dar- 
reine peſtilence, & il ne puit aver auters, 44 E. 3. 21. 

12 Waſt de graunge, fuit dit que le defendant ad fait 
un auter graunge cy bon, &c. & bon, 42 E. 3. 21, 
& 22. 

13 Waſt per deux, le nonſuit de un n'eſt le nonſuit de 
auter, 41 E. 3.38. a 

14 Waſt per baron & feme de diſinheritance en feme, & 
bon, 42 E. 3. 18. 

15 Waſt vers baron & feme pur waſt faĩt per le feme ſer- 
ra tenuit apres le terme finiſh, 46 E. 3. 25. 

16 Waſt giſt vers baron apres le mort ſon feme pur vie, 
46 E. 3.2 6. 
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17 Walt diſpuniſhable perenter le grant per fine & at- 


turnement, 48 E. 3. 15. 4 

18 Waſt ſerra port vers tenant pur vie apres il ad graunt 
ſon eſtate ouſter, pur waſt fait per luy, 43 E. 3. 13. a 

19 Waſt pur le Aunt & Neece, 45 E. 3. 3. a 

20 Waſt, gardein en charter ne ſerra puniſh pur waſt 
fait per abator ou eſtr', 44 E. 3.27. 

21 Walt, Sommons & ſeverance en waſt, 42 E. 3. 22. 

22 Waſt ne giſt pur heir pur waſt fait en temps ſon 
aunc', 42 E. 3.22. . 

23 Waſt ne gilt pur vender de timber d'un ruinous 

* meaſon eſchew, come ſemble, 42 E.3.6. 

24 Waſt gift touts foites vers tenants per le curteſie & 
en dower pur le waſt lour aſſignee, 40 E. 3.33. 

25 Waſt pur ceſty en remainder en taile, 42 E. 3. 19. 

26 Waſt en temps le predeceſſor puniſhable per le ſuc- 
ceſſor, 42 E. 3. 2 1, & 22. 

27 Waſt per graund tempeſt de vent diſpuniſhable, 43 
E. 3 6 


28 Waſt en willowes, pur cco que ils fuer' creſcents 
deins le viewe, & ſcite del Manor, 40 E. 3. 15. 
29 Waſt per miſad venture diſpuniſhable, 43 E. 
. 6. 
8. Waſt vers tenant pur vie apres il ad grant ouſter ſon 
terme ſerra tenet, & nemy texuit, 46 E. 3. 2 5. 
31 Waſt ne giſt vers feme pur waſt fait per ſon baron en 
leaſe fait a eux, 46 E. 3.25. 
32 Waſt ne giſt pur ceſty en rem' ou reverſion ſans 
mr' ans de fait, 50 E. 3. 3. 
33 Waſt, fi leſſee ad auncient meaſon, & ceo eſt ars per 
ſon default, il doit fair novel, 40 E. 3. ö. 
34 Waſt, gift pur ſucceſſor de walt fait en temps ſon 


predeceſſor, 42 E. 3. 21, & 22. 

35 Walt, leſſee n' eſt tenus de repairer ruinous meaſon, 
41 E. 3.37. | 

36 Walt pur couper de boys de haſels nient ſeaſonable, 
40 E. 3.25. 

37 Walt vers gardcin per heire al pleine age ſerra te- 
nuit, 43 E. 3.8. | | 

38 Waſt per Priour de faint Johns del le:ſe ſon prede- 
ceſſor, & gilt, 42 E.3.21. 

39 Walt pur raſer de ſubbois gift, 42 E.3.6. 

40 Walt giſt vers gardein per fait apres ſon eſtate de- 
termine, 43 E.3.8. 

e pur ceſty en remainder en fee, ou fee taile, 50 

3.3. 

42 Waſt, le heire covenant ove tenant pur vie que il ne 
ſerra puniſh pur waſt, & devy, 42 E 3.22. 

43 Waſt fait per Abbe gardein en chr que devy, fon 
ſucceſſor ne ſerra puniſhe pur ceo, 43 E.3.8. a 

44 Walt vers tenant pur vie de leas le pP, que plede 
_ en le revertion, & admit, quod mirum, 46 E. 3. 
17. 

* waſt nul recovery pur le predeceſſor de value, 42 

3.19. : 

46 Walt ne giſt pur l'heire pur waſt fait en temps ſon 
aunceſter, 45 E.3+3. a 

47 Waſt giſt vers tenant pur vie apres que il ad grant 
oulter ſon eſtate, 40 E.3.33. ts 

48 Walt per ceſty que ad reverſion per eſtoppel, 49 E. 
325. 5 DE | 

49 Walt per enfant vers gardein en chivalry, 48 E.3.10. 

50 Walt ſerra vers tenant pur vie pur waſt fait per diſſei- 
ſor, 44 E. 3.27. | 

51 Walt, rater de meaſon feeble & diſcover eſt waſt, 
45 E. 3.3. b 

52 Waſt vers executors, ſuppoſe que le teſtator tenuit ad 
terminum annorum, lou il tenuit pur vic; & devy, 46 
E. 3. 3 1. & admit la que l' executour ne ſerra puniſhe 
pur waſt le Teſtatour. 

53 Waſt en forein, ceo fuit cy feeble al temps del leaſe, 
que ceo eſchuit, & bon plee, 42 E. 3.21. 
54 Waſt, plee en waſt que le pl ne deliver a luy timber 
en auter bois accordant a ſon covenant, 44 E. 3.21. 
55 Waſt, feme ne ſerra puniſh pur waſt fait per fon ba- 
ron, 42 E. 3.21. a 

56 Waſt ne giſt pur ſpines coupe, ou auter ad comon, 
46 E. 3.17. 

57 Waſt vers un joint' pur waſt fait per auter joint? 
que eſt mort. 

58 Walt ne gilt pur bois except en le leaſe quære, 44 E. 
3.34 & 35. 

59 Wali, Releaſe de predeceſſour eſt nul plee en Waſt 
porte per le ſucceſſour, 42 E. 2.2 I. a 

60 Wali ne giſt pur joynt' en fee vers ſon joint? com- 
paignion pur vie, 50 E. 3.3. a 

61 Waſt ne giſt vers tenant pur terme d'un an, 48 E. 3. 
31, & 34. a 

62 Waſt fait per termor, & ceſty en reverſion fait fe- 
offement, eſt bon plce en waſt, 46 E. 3. 3 1. 

63 Waſt ne giſt pur walt diſpuniſhable, nient obſtant 
covenant de repairer, 43 E. 3. 6. 

64 Waſt abate per entrie del ddant pur condition en- 
freint, 45 E. 3.9. 5 

65 Waſt ne voile giſer pur waſt fait en meaſon edife 
per le leſſor ſans gree del leſſee, 48 E.3.1.cal. 1. 

66 VVaſt per tenant pur vie & ceſty que ad fee ſur leaſe 
per eux jointment, 46 E.3.17. 

67 Vxaſt per ceſty en remainder en taile vers tenant pur 
vie que ad le rem' en fee, 50 E.3.3. | 
63 VVaſt vers Abbe Gardein pur walt fait per fon co- 

moigne, 49 E. 3.25 = 
69 VVaſt, riens en les tenements jour de briefe purchaſe 
ne unques puis n'eſt plee en walt, 44 E.3.5. 

70 VValt pur couper de ſubbois de an en an, iſſint que ne 
poit releſſer, 42 E. 3. 6. | | 
71 VVali nient obſtant meane remainder pur ans, 46 E. 

n i 3 
72 Walt ne giſt pur ceo que leſlec repaire ru inous 2 
on, 
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ſon, que il covenant derepaire, 48 E. 3.1. 

73 Waſt vers Abbe pur waſt fait per ſon predeceſſor, que 
eſt depoſe & en vie, 49 E. 3. 25. 

74 Vvaſt pur default de coverer, 48 E. 3. 1. 

75 Vvaſt n'eſt maint' per ceſty en rem ſans monſtrans 
fait, 41 E. 3. 26. a 

76 VVaſt pur ceſty que ad reverſion per eſchete, 45 E. 

3. b 

-7 Walt „ couper des haſels creſſants perenter groſſe 
boys n'eſt waſt, 40 E. 3. 2 5. 
78 VVaſt ne gift pur vender de meaſon abatus per 
graund vent, 42 E. 3. 6. g 
79 VV aſt gift que leſſee coupe keins, & le leſſor eux priſt, 
& le leſſee avera action de treſpas, 44 E. 3. 44. 

80 V Vaſt ne poit eſtre releaſe devant ceo eſt fait, 42 E. 
3.21. 

81 Vvaſt pur remover de furnes, 42 E. 3.6. 

$2 VVaſt vers tenant pur vie pur waſt fait per ſon tenant 
pur ans, 49 E. 3.25. 

83 VVaſt vers baron & feme pur waſt fait per feme de- 


vant eſpouſels, 39 E. 3. 25. 

1 Waver, remitter baron & feme joint?, & lebaron alien, 
& repriſt a eux, el poit eſlier, 41 E. 3.17. 

2 VVaver de remitter, 46 E. 3. 20. b. pier diſſeiſie ſon 
fits & de vy, le fits poit eſlier quel eſtate il voit. 

3 VVaver de voucher, 44 E. 3. 2, & 3. 

4 Waver de franktenement pris per feoffement per reaſon 
de remitter 40 E. 3.43. 

5 Waver de franktenement per ceſty en remainder, 50 E. 
3.19. 

6 VVaver de franktenement per feme apres un remitter, 
quere, 4 4 E. 3. 17. 

7 VVaver de voucher, & plede matter en barre apres le 
darrein continuace, 44 E. 3. 2, & 3. 

8 VVavercde barre en aſſ. & treſpas, & plede le general 
iſſue, aſſets bien, 40 E. 3. 49. 

9 VVaver des biens, 40 E. 3. 10. a 

1 Withernam, direct al coroner pur default le vic' ne ſer- 


ra termin en le County, 43 E. 3. 26. 
| 1 Windef 4] wood le leſſee avera, 44 E. 3.44. 
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De Termino Hillarii, anno xvii. Eowaroi tertii. 


7 7 #2. cire facias, pur avoir erecur hoꝛs Hun fine fuit lui per A. Bs B. ¶ Bret. Mous 1 
{ol vois viomus que auff. 6s nouz melm̃ cey A. ſuiſt un Scire fac de meſm̃ les Purchac. 
teũts c aparuſt © pꝛeia aid: pꝛoces continue tanq; la quinzeim de S. Martin pendant 
deins quel temps ceo bꝛiet᷑ fuit purchace : iſũnt ẽ bte purchace pendant kaut. ;=*** 
e Jugement de bꝛiek. ¶ Sh. Ceo neſt pas bꝛiet oꝛiginal. C Tho. Meſme fa 
Dh £7 reaſon y ad en ceo biet pur abat, baief que il v ad en oꝛig. C Sh. St le pi 
Www ws Ws h: iet᷑ fuit variant 4 diſcoꝛdant at recow neł poet il weiver & pꝛend aut ? Q.d. ; 
ſic. C Th. Aoꝰ ꝓᷣres per le recoꝛð Oil ſoit iſſint. Et puis le reco2d fuit paiſe per quel eff trove g ob. Curie 
pꝛoces fuit diſcontie, © ag. pur diſcontinuans avant le date de ceo be. Ideo non allocat, Per q 
Brett. come t᷑ a terme de vie pꝛie aid. 1 ; 
Niet ſir ſtatute de averiis carucarum kuit ſup vs pluſo2s, aſc viendzent, pur queur Grene 2 : 
B demand jug; de bre: car le biet voleit que le priſe ſe fiſt contra pacem & ne voit pas vi & be 
armis & il ne poit e entendu ij la pꝛiſe ſe fiſt cont la peas, fi c ne fuit a force æ armes. © Pulton eſt contr 
ad idem. Si la pile ſe fiſt deins ſon tte ceo ne poit eſtt᷑ encont᷑ le peas, car le Seignioꝛ deins ſõ bacem. 
fee ne poit þ faire diſtfs conf le peas, æ Cil fuit hoꝛs de ſon fee la pꝛiſe poit ce entendu contre le 
peas, 4 de Cle bfe freit mention. ¶ Shard. Aſc gents diont q ceo q eſt fait contre le defens le 
Roy & ſon eſtate eſt contre le peas, C Grene. Maſt eſt defendu per ſtaf, # ſi nẽ cp contre le 
peas ¶ Shard. nõ ẽ ſimile. ¶ Thorpe. De paile fait en la haut eſtrete æ hoꝛs de fee, c. le bt᷑e Pa 
contra pacẽ non p vi & armis, & aurt © b᷑e ſet᷑ quant a ẽ puint de m̃ la foꝛme. C Hill. Reſpon- Op. Cs 
des, car no? n'abatrom? pas Tbre. ¶ Grene. Il ne pꝛiſt p. Pꝛeſt tc. Et alii e contra. ¶ Thor. 
Noꝰ avom? ſuy avant ces heurs pc ſur le Withernam & t᷑ nẽ ß fait æ nous pꝛiomꝰ bt̃e ar Ait 
de faire liver a no? Witherni. ¶ Grene. Ceo n'aves p, car no? avom? dedit la pziſe. J Tho. 
Melt þ reaſon qvo? ſoies crue de vfe diſt, « en cas q vo? aves pꝛiſe mes avs æ ſoies ſſie tout le 
dedies vous, il ſeroit foꝛt quant jeo n ey ne puis av la delibance, fi jeo neufſe le Withernam. 
ꝗ Pulton. Quant home conuſtt᷑ pꝛile, il gagera la delibᷣance, mes james ou il dedit la pꝛiſe ne ni⸗ 
ent plul. abbes Withernam quant nouz dediomꝰ le pꝛile. J Hill. C0? naves james Withernam 
avant q le pꝛiſe ſoit atteint der heur q il Yad dedit, e ẽ ne milch. car vo? recoves vt̃e dam̃ ejant 
reg. a la detinue. J Th. Jl y ſont aut᷑s q ne veignent p, æ q̃ n ont pas pled, Bs queur il ny ad þ 
cãe per q no? ne devomꝰ avs Withernã: car ſi alt᷑ de eur veigh aps t volle avower la pꝛiſe, tout 
q eſt oꝛe pled ſervoit de nient, & no? ne le poioꝰ ſever en le Withernã. Per q no? pꝛiomꝰ Wither- 
nam vs touts. ¶ Grene. Si repleg. ſoit poꝛt 6s pluſoꝛs, e aſcuns veigñ æ avow, pꝛoceſſe ne ſet 
p plus avãt vs les aufs, mes la ou aut᷑s ont plede adebant c ſont a iſſue come nte caſe, il co- 
vient q̃ ceł iſſu eſtoiſe. ¶ Tho. Matulł: car dam̃ ſet᷑ recov bs nul auf foz iᷣs celuy qui avow. 
J Hill. No? aviſeromus. : 
Ota, q̃ enbt᷑e de Tris po2t en Bank le Roy s Neel! Theband', & aufs, at Cap ſicut pluries, ns (B] 
ſiit irwẽti retourfi, + le def, fuitreſceu p ag. de pled p attomey. Et nora, q tattoꝛm fuit reſe ,, >... 
P bil, c att᷑ ne trova p ſuertie ou il pled ar engft,comt q ſon Balf le uſt fait ſil uſt Ee preſent. * wa 
Ota, Gun clerk. 8. J. Bourne ꝛovandð, ſe pfre 6s erec dot en un bre de Debt, & prefaq ils 4 
kuiſſent ddes, æ ſe fiſt il p a ewe un nonſuit, æ Riẽ com̃encea de coũt᷑. ¶ Th. Loꝛig. neſt p derte. 
ciens æ no? ne volomꝰ ppled ſans koꝛig. ¶ Rich. Dong pꝛeiomꝰ q vo? recoꝛð ſa preſence, æ ij 
il ſa pfe 6s no?, & no? ferrom? oꝛig. veñ. ¶ Th. Ceo ne ſeroit il pas: car diſtf Epm iſſiſt de fate 
vent ſon clerk, ql bt᷑e neſt p ſervi: iſſint n avomꝰ pas jour. ¶ Rich. Quant vo? eſtes en Court 
tout ne ſoit ple bfe ſervi vo? aves ꝑ rouł jour aſſes. ¶ Hill. Il ne pled þ ſi le bt᷑e ne uit ſervi il 
ne voit de grie p{. J Rich. cot com̃t le det. grãta ꝑ ſon fait eſtt᷑ ten? a lour teſtat᷑ en un pentrs 
en lr k. p an pur ſa vie ſi longem̃t cõe m̃ celuy q eſt det. fuitavance a benefice de S. Elgliſe: £ 
counta q̃ iv ł. fuet᷑ aret᷑ en la vier teſtatoꝛ, c auxi le teſtatoꝛ luy apꝛiſt a xxx ł. c. C Th. Jug. de Variance 
dre: car ſpecialty voit, Canonicꝰ in Eccleſia Beatz Mariæ Lincoln, & le le bre eſt pbend' in Eccleſia, poſt 26. 
&c. iflint variant. J Grene. L'un pol & raut eſt diientent, æ pbend' ẽ fozme de bfe,+ nõ p Cano- 
nicus. ¶ Sh. Rñdes: lebte ẽ bon. C Th. Jug. de bfe: car Jo. vs q le bt᷑e eſt poꝛt᷑, eſt P2ovokt ve 
B. nient noſme p noſme de dignitie. Jugd. Et non alloc, car rien ẽ de de det de Pꝛovoſtut̃. EAN 
¶ Th. Qñt ak oblig. deins age al tops de la confeccion. Pꝛeſt 4c. c qfit a xxx r. dapꝛiſt #c. que 
nul define detenꝰ a les erecuts, pꝛeſt a det. cont eur a lour ſuit ꝑ nt᷑e Ley. ¶ Rich. Ceo eſt dᷣaut᷑ 
contract p q̃ la Ley ne gift pas. ¶ Sh. Reſceves la Ley, jeo loo. ¶ Rich. Ita fecit, ę quant ak 
fait de plein age, Pꝛeſt ac. Et alii e contra. 
E Dean & Chapitre de Lichfield pozt Scire fac hoꝛs bn recover ſur bt᷑e d Annuity vs le ꝛioꝛ· 5 
de Tikeford. ¶ Grene. Jugꝭ de He: car no? v0? diomꝰ q celuy Pxo2 qui fuit ꝑtylajugꝭ, Sicc fc- 
avoit a nolm̃ W. c ceſty Pꝛioꝛ J. æil no? ne fait p ſucceſl. ꝑ bre. Jug. Þ Pole. Le be ſupplere⸗ 
co by verſus tũe Priore, & garniß eſt oꝛe fue vers nunc Priore: iſſint & t ne poit eſtre entendu mes 
diverſes pſons, æ noꝰ ne poioꝰ pas noſme le pᷣdeceſſ. p noſme de baptiſm pur t q̃ ẽ p oit variant a 
recozd. J Th. Tune & nunc potent eftf entendu un m̃ ꝑſon: car celuy qui adonq; fuit æ oꝛe ẽ᷑ 
Pꝛioꝛ point eſtt᷑ unm pſon: oveſq3 t᷑ aut᷑ foits il poꝛt᷑ Sire fac vers noꝰ, c p Tqno? ne fuim? pas 
fait ſucceſſ. le bfe abaf,+ adonqpfutm? chal. de doner certein noſme de noſf pzever, pur luy doñ 
bon bre, & iſſint fuimꝰ, iſſint q fur nfe excepciõ adonq; il duiſt aver poxfſs bfeacco2d, xc. J Sh. 
Il ſeble ano? qc eſt aſſes diverſity ent᷑ vte pᷣdeẽ & voꝰ. 5. tunc & nunc, & le pꝛimbte fuit abatu, p 23 
cq il voloit expꝛeſſem̃t q le recovery ſe fiſt vers vo? m̃: car le bt᷑e voloit, verſus pdic Priore, q ne pean de 
poit eſtt entendu mes m̃ celuy qui devãt uit nolme. ¶ Gren. Un? * bre: car le bre eit — Briſtow, 
A poſe 
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pole q certein arrerages puis le jugemẽt fueront encur? en temps noſtre pꝛedec, & auxi certein 
arrerag. en nfe temps, & p? le bfe voit, non dum reddiderunt, ſuppoſant q no? duiſſomꝰ avotr 
rendu en tẽps nfe prever. © auxi il duit ab rendu arrerag. encur? en nte temps, q ne poit ce. 
¶ Sh. rfidez. ¶ Gren. Jug, de bt̃e: car no? vo? diomꝰ qͥ celuy qui fuit Dean adonq; avoit a 
noſme J. « ceſty q oꝛe ẽ Dean ad a noſm̃ W. iſſint auf pſon, tle bre ſupp tout eſtt un m pſon. 
Jug. C Sh. Cort dirroit le bfe Th.tunc Decanus & capitulũ & nũc Decanꝰ 8 capitulũ. ¶ Sh. Ceo 
ne poit fe, car t᷑ ſeroit a ſupp q il y ad oꝛe gut Chapit᷑ q adonq; ne fuit,  c ne poit eſtre car le 
op. curiæ Chapit᷑ ẽ toutʒ jours un e ne puit moꝛet᷑. ¶ Ston. Doũt vient Dean: Qd. de Chapit, ¶ Th. 
Election auxi fait Pꝛioꝛ, ne pur qũt divſitie ſet᷑ fait ent deur Pxo2s auxy ent deur Deans, Et 
pꝰ le bfe fuit ag. bon. ¶ Gren. Donq; vo? diomꝰ q le Pꝛioꝛ eſt moigũ k Abbe de Marmonſtre, 
datife æ removable a ſa volunte; & vo? diom? q nt̃e Sno! le Roy pur c q il ẽ alien ad ſi en ſa 
Scire fac. main tout ſa Pꝛioꝛy ove les appurtenans, c no? n avomꝰ ries foꝛſq; a la volunte le Roy rendãt 
le rey value. Et n'entendo? p q tiel bfe vs no? igile. C Pult. Ceo ſont deux pleas : unq vo? 
eſtz removable; aut ẽ q le Roy eſt iſt. ¶ Shard. No? chargo? p c laq il dit q il eſt removable, mes 
t q la Pꝛioꝛy eſt en la main le Roy, æ fait agarder fi no? agard exec, ¶ Ih. Le bre ne giſt p pz 
le Roy ẽ ſeiſi ne le P2io2 ava p bt᷑e a dd frankteñt ne rfid2a pur le teps. ¶ Sb. Home le tient p 
dont q le Roy n ẽ Þ ſeiſi der frakt p tiel ſſier mes ſolem̃t en nolme de diſtr, © oꝛe avom? teſtatoꝛ 
tarde ajuge en le Chant, & ag. q un P2io? alien fuit charge a ſuppozf tout man de charges, 
C Th. Home de mound ad gart᷑ dajuge le ſſin le Roy en Ccaſe ql eſt foxqple coꝛps le Roy m̃. 


6 Ota, q en Bank le Roy Adam ſuiſt un appelt 6s John de la mot ſon pe felon tue, John ga- 
Appell”. gera la bataill, en ce fonh. De ſa main ſeneſtre il paſt Adam pla main, & tient ſa main 
dextre ouſtre liver & dit, Ceo oies vo? hoe, q toy faits noſm Ada P noſm̃ de baptiſm, q jeo hoe que 
moy face noſm John p noſm de baptiſm, q jeo tiel jour an & lieu feloniſem̃t ne tua pvie Pef W. 
no{m coe vo? moy ſurmits ne de cel felonie ſu culpable {i Dieu moy aid, & ſes Saints (& baiſſa la 
liver) & c defendray count vo? p mon corps come ce? Court agardera. JÞ9 Adam de fa main fe- 
nes; niſtt᷑ pꝛiſt John ꝑ la main & tient ſa main dextre ouſtt le liv & dit in ceſty koꝛme. Ceo oies vous 
fur bataile hoe q ꝑ noſm̃ de bapti toy faits noſm John q vo? feloniſem̃t tiel jour an & lieu tuaſt mon pe W. 
deraigue. par noſm̃, fi Dieu moy aid &c. (& baiſa le liure) & c dereſner a ſur vo? p mon corps ſolonqʒ c q 
la Court agard'. ¶ Baſlct. Il covient ̃ ũ c łaut᷑ ſoit in gard tang le battail ſoit ferue car nul 
adefera aut. ¶ Pole. Le pł neſt pas come felon in Court, «il ad fait t᷑ q̃ la Ley voit & tout ſoit 
il apꝛes nonſutt nient pluis de penauns avera il apꝛes la battailł gage come devant, & auxpil ſe 
doit eaſer & il ſera in advantage de Roy & ſa coꝛon favoier. Et puis © Baſſet Pꝛiſt deux main⸗ 
pernoꝛs de luy av coꝛps pur cops al tierce jour apᷣs ql jour fuit choſe ꝑ le plaintif meſme æ faire 
(B] UBI la dereiſne: « commad fuit a mareſchalt de garder ſakem̃t le def. & q il fuit eſee 4 q̃ il euſt a OB) 
manger & boiet᷑ e q il luy uſt le tierce jour de coꝛray de battaile a ſes coſtages dem, & aurt le pk. 
C Nort. Unq; ne fuit vieu devant oꝛe q le pt E appele trove la mainpꝛiſe mes ſolem̃t deux pled- 
ges de la bataile. Et nota, q Ile def. fuit acquit᷑ de m la felony a la ſuit le Roy, mes ſon counſel 
n ofa ſur t demur deins lan. Puis le pł fuit nonſußb. 
7 Naa que pꝛotecẽ q̃ eſt de puiſne date que le quart jour deł pł ẽ allowable in pt de terre eo 
| N quodeſt in ſervic Regis. | 
Q Ota, diſſ. le t᷑ pleada in barre p releas le pr, « in voidance det releaſe plede fuit p indenture 
Aſſiſe de inter le pt æ celuy a q la fait de releaſe ſe fiſt, q voloit, q fi le plaintif pataſt 1}. a certain 
- no. o'%.. jour a Grahm in le County de Nicolt q le releaſe ꝑdꝛoit ſa fozce, 4 auterm̃t eſtoiera en ſa foꝛce: 
Fitz. 14. & alledge coment a m̃ le jour il vient a G. æ quiſt John Cheſtreton a q le releaſe fuit fait, pur luy 
av pay (es deniers, æ pur t q i ne fuit pas la, il lux purſuit m̃ le jour a N. in le Coũty de Leich. 
t illonq; luy trova & luy tendiſt m̃ le jour les Ik. & il refuſa, c unc tende les deniers, pꝛeſt a li⸗ 
Wer a kaſſigne, q plede in barre, fi Court agard jugd ſi ꝑ le fait devoit eſtre barre in le demãd 
: jug. de ſi come kendent eſt limit cert lieu ou le tendꝛe t freit, æ paim̃t ſi attend alleage in auter 
— lieu, Ley luy miſt a Tf. Et ſur t ajourne en Bank. C Gren. S il uſt reſceu les deniers la ou il 
34 8.6.17 flit trove, conſtat q ſans acquitans no? euſſomꝰ avrer le paim̃t, æ ꝑ tant pꝛove le releaſe void 
38.6.8 tout c fiſt le paim̃t en auter lieu q rendenture ne limit: dong qñt no? tendomꝰ, «c. ql choſeils 
NE 2-47 ne dedit pas, iſſint q c ne fuit pas noſtre defatt, mes remiſt in Vaut q ne voloit pas reſceu, ẽ ne 
a turnera pas in dam de noꝰ. © Stone. ad idem. La ſubſtans de? indenture eſt q̃ la releaſe fuit 
fait in ſuerty de les defis, adonq; quant le tendt᷑ fuit fait ou le partie m fuit q countervaut de ſa 
part de paim̃t le gros der covenant fuit fait, iſſint q le liew n eſt pas a charge. ¶ Pulton. Qt 
le liew ou le paim̃t ſeroit fait fuit aſſigne in certain, le ql celuy q duiſt reſt les deñs fuitla ou no, 
ak jour quant le patment ſeroit fait, t ne tend ne done: car bil uſt ven? in abſence a Graham a 
jour aſſes © tendu les deniers, il uſt perfo2me le covenant de ſa part: donques qñt illong il poit 
av pfo2me le covenant æ ne fiſt pas, ſi ſeble q ẽ eſt ſa defaut, & a rien q il parle de tend aillours 
Ley ne no? miſt a t. C Sh. Semble a aſcii gents marvaily de d plea, q releaſſe ſimple ſeroit de 
fait per condic de ceſt; mes cela eſt paſſe, car per maner der plea il covient tener cela per 
Ley que tiel covenant futt per aſſent des parties Fil futt ten?, voidꝛa le releaſe, æ auxi covient 
ten a nient dedit, qtend ne fuit p fait al liew limite en le fait, c arreremain q tends @ fiſt la ou 
le creant futt trove, 8. in aut Count æ aut liew. Et jeo poſe que le covenant uſt eſte q̃ ſi le pk 
uſt ee ove luy a Grahm̃ a un jour des amis de luy a etd p ſon counſell tout uſt il aillours am 
. le jour tende ſon ſervice, ceo ne ſera pas koꝛniſhment der covenant. Neqz hic. C Grene. Non 
E ſimile: car en vte ſẽblance le lieu ßoit pcer det covenãt. Sed ns fic hic: car en oblig.le lieu neſt 
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james parce? der covenant. © Keles, Ceon'e pas obligac, mes a vte volunt de paier ou non, de 
ceux le pty james n'ava p act. C Pultog. S il navoit nul lieu determine in cert ou le paim̃t ſe 
ffeit, conſtat & le tendt᷑ ſe fceit ou la terre ẽ ou la ꝑty ſeroit trove & no p aillours: mes quant il 
eff determine in cert ou le paim̃t ſe ffeit, conſtat gle tend ſe freit ou la terre e, ou la ou la party 
Egit trove & non p aillours, mes quant il ẽ det̃miñ in cert᷑ ou tc. la covient tend, xc. ¶ Grene, 
Le lieu eſt ſolem̃t done in avantage de celuy qui duiſt pater, Quære, ſi nul lieu fuit limit il purroit 
tend in deux lieux & oꝛe ꝑ le fait in iii. Adjorñ. Reſid poſtea. 17 E. 3. 15. b. ü 
Ota, q ał Petit Cape ret᷑nable vs une feme, eł eſt Eſſoiñ de ſervice le Roy. C Th. Leſ- 9 
loi ne gift þ 3 car auterf.er fuit efſoifi æ ne pot p lon garraty,p ij Cap ifſif,tiflint ne gift fe 4e 
p reſſoiñ oꝛe 8 il ne mt̃a gar de la pꝛimer eſſoine. Par q no? pziom? ſeifin. ¶ Sh. St el fuit a 
aut jour quant ex avoit jour ꝑ le pzimer eſſoine in pꝛiſon q ne fuit pas fa def. c a oꝛe eſt in le ſer⸗ 
vice le Roy, ne ſeroit p reaſon q et fuit miſe in pard ne dam, deſicome apꝛes ſes heurs p caſe eł 
inte gart ver pꝛim̃ effoine © Yaut & ſabᷣa le def. p tat q el paravent fuſt in pziſon. ¶ Th. Lef- 
loin ne gift þ (i la pzimer ne uit gart : car ſi in nul cas home ava eſſoin apꝛes eſſoin del þvice 
le Roy, ſi la pzimer eſſoin ne fuit garranty, C Sh. Si ava home: car mettz q en jour q il avoit Eoin i. 
P la pꝛimer eſſoin pol pur alẽ cae uſt demurf ſans jour, a la reſom̃ il purroit av ee-effoin dere⸗ 
chef de ßvice le Roy. C W. Th. Auxy ſeroit de coom effoin pur c q la polne pas continu: mes 
ou le ꝓces ẽ continu eſſoin apꝛes eſſoin de ſervice le Roy ne giſt p̃.ſi le pꝛimer eſſoin ne fuit gart, viv erſtie. 
c il ne reaſon q et eit avant de ſa def. q eł fiſt al dart jour, plus q ſi et uſt apparue adonque. 
C Sh. Quant tout deux les eſſoins potent eftT garranty,t oe el p caſe ẽ in le ſervice le Roy æſa 
def. purt᷑ elt ſave, n'eſt pas reaſon 5 ſeiſin ſoit ag. C Th. Oong inluer a q un auter jour eł ra 
def. arere 4 ne poꝛtera pas ſon gart᷑, Cape iſſera derechef & ic in infinitũʒ car home ne poit p 
immediate apꝛes effoin ag.ſeiſin. C Sh. A un auf jour ſeiſin þa agarde fi eł ne veigne. Et pu; 
Hill. p agard quaſſa keſſoin, & fiſt dde la feme qui ne vient pas, mes un W. der J. il viont & dit 
get n ad foꝛſq; terme de vie de (on leas c pꝛia deſtre reſceu. ¶ Thorp. Le quart jour eſt paſſe 
iſſint il ad ſurces ſon temps. Et non allocatur, &c. 
R Ecognif, ſur ſtatute merchant fuit fait ꝑ plul. a Nicoł Inkepenne, ſur certiſicat ret᷑ in Char, 19 
il avoit bfe de pꝛend le coꝛps returnable oꝛe, æ le Vic h avoit pas fait erecuc. ¶ Th. Aous Recognil. 
aves les def. q vo? diont, q ꝑ ceſt Indenture Nicoł granta q files def. paiaſſent ctain denz, æc. 
q la reconiſ. pdzoit ſa ſozce, & vo? diom? q ils paieront, #c. Et n entendomꝰ pas qencontre ſon 
fait execuc devoit av. ¶ Pulton. Ilz n ont pas jour a oꝛe, & vo? n aves pas garr a ten plea en- Exec 50. 
ter no? ſans bfe de Chant. Jar q no? pꝛiomꝰ execuẽ q les defend ſoient commandes in gard. 
-C Th. Avant jugꝭ. & execuẽ agard ils potent & ont gart doyer plea : car fi no? uſſom? acquiter 
[BJdecla Det nẽ pas dont q[B] no? pledꝛomꝰ: mes ſi execuẽ fuit agard il coviendꝛoit ſuer bre dela [B 
Chant, t auxibũ in effect eſt t fait ove ceo q no? allegeom? de conuſt come ſeroit acquiter. I Sh. 
Acquiter puiſſes ꝑ caſe pled,mes łendenture chiet in covenãt, a ql trier no? navom? p garrãty. 
¶ R. Th. Il eſt bn q il pledent a ceo fait, Et ita fecerunt. 


Ota, q ſur ſtatute merchãt certiſic fuit ſue in Chachozs de ql Cap vs le reconiſe iſſiſt a Aix, 11 
t bfe a deliver ſa terre returnable al xv d' Paſch. ꝓchein aven; p q le reconiſoꝛ ala in au 

ChanT æ mtfe indẽture de ceſt fait enter les pties indefeſacede le ſtat᷑ « pꝛia bt̃e de faire veñ, cc. 
Pq il ſuiſt contre ſõ fait, æ avoit ũ Audita grela a's Juſtit᷑, hoꝛs de q̃l bt̃e il pꝛia Venire fac. C Hill. 
Venire fac coviendft in t᷑ caſe ce gart᷑ daſcũ recoꝛð auxibñ come de t bre Audita querela, & vous Exec 5: 
dits m q le bfe derecuc nẽ pas uncoꝛe ret᷑. Per qno? ne poyomꝰ ſcað ſi tiel ſuit ſoit fait ou non, 
t non obſtant pur le miſchiefq le party in le meſne temps ſeroit enpʒiſon & hoꝛs de fa terre per 
exec, Venire tac iſſiſt, æ ove la cauſe de Superſedeas. | 


6 Grenvyl pozt Aſſ. de dart pl. dek Elgk de Kylhamton vers John Raly « Amy ſa feme. 12 
C Momb. Henry Grenvyl fuit ſeiſi dun acre de Pree a q kavowſ. de K. eſt apqendãt, & pl. afl. ul. 
A.p qui moꝛt le Eſg? eſt oze void, de H. dilẽ a Theb. qui oꝛe ſe pleint come a fits æ heir. Et Pre. 
ptom? Ail. ¶ Pulton. Moꝰ conuſſomꝰ pas Yappendice at act de Pree, #c. æ vo? diomꝰ q ravow- 
fon de K. eſt appendãt al mãer de Kilhampton, & de ceł mañ fuit un R. de G. ſeiſi de R. diſc a B. 
ec. q entra & peel. æ aſſign la tierce pt del mãoꝛove le tierce turne, æc. a Katherine la fe R. ſon 
pe, & puis ꝑ fine aliena les ii pts, « granta le revc de la tierce pt deł man, æc. æ repꝛiſt eſtate 
de tout le manoꝛ in demeln trevc a luy æ Amy ſafeme, qui oꝛe eſt la feme John ( vs qui le bꝛiet᷑ 
eſt poꝛt᷑) a lour vies, & le rem ouſter, æ puis R. & ſa feme pꝛeſ. un tc, tle pꝛeſ. de qui le pt pꝛẽt 
ſon title, ẽ fuit purpꝛiſe qfit A. fuit covf ein le turne K. tenant in dower: & vo? diomꝰ q̃ K. eff 
moꝛt & no? ſum? eins in le revſion, æc. & vo? diomꝰ q̃ T. qui poꝛt le bfe, ad releſſ. tout 5 dꝛoit 
in le maner ftozſpiiſe certain rent ſeck; & iſſint ſum? leiſis det maner a q̃ ac. iſſint appẽt a noꝰ 
a peeſenter, Et dbom? jug, fi All. doit eſtf, & pꝛiomus bfe al Eveſqz. ¶ Momb. Ceo plea eſt 
treble: un eſt q Yavowſ. eſt append ar manoꝛ dont ils ſont ſeiſis, & p conſequence non þ ar 
act de Prec: auter eſtlafinetla purpaiſe, c. Ele tierce nfe fait demeſn. Parg no? pziom? A(l 
Th. Le ll il ſoit appenð ou groſſe n'eſt pas a purpoſe dart preſ. car le dart pꝛeſentaẽ eſt ſole- — 
mt le title: car meſq; jeo euſſe dit qnient append a acre de Pree, ſi le darrein pref. fuit conu, 
vo? aves bfe al Eveſc ſi ẽ ne fuit void, donq; necefſaf il covient voider le dart pref. æ ouſter 
pur av bre ar Eveſqz monttre nfe title: « Tavom? fait. ¶ Sh. LAſſiſe ne ſera þ miſe hoꝛs de 
ſon courſe foꝛſq; p un cert plea aqptie poit av reſp: & jeo poſe q il fait title come un groſſe ne 
ſeroit d ſur bo reſp q ilpᷣl.cõe append ar mañ ve K. de qͥ voꝰ ces "_ tiſſint appent a vous a pꝛel. 
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cela freit iſſue le quel ceo fuit gros ou append. C Th. Oe voidſon pꝛeſentm̃t & affirm ente drt 
- title plus haut, e 8 il pꝛiſt iv ou plus de pꝛeſ. pur title ꝑ voy 1 il noꝰ coviend repoũd 
a touts, & iſſue ſe treit ſoꝛſq; ſur un: 4a m̃ le vantage ſerom? no? vs luy daffirme nte title per 
pluil. pꝛeĩ. in no? mz ou ceux qui eſtate nous avomus, T il ſera mile a rñd a touts. C Ston. St 
Favour. ne ſoit appendant ar mafi, ql dt affirm vo? in vo?? Q.d. nult. ¶ Momb. Nous ne 
conuſomus pas la fine, ne le fait, æc. Et bñ c vity eſt, q Bartlemew Gremult fuit ſſi det mañ de 
K. a i kabowiſon eſt appendant, c pꝛeſ. come il ſupp: & no? diomꝰ q il dona la acre de Pree quit 
parce? dun mafi inſemblem̃t ove kadvowl. a H. ne pet, & il pꝛel. cc. p qui mozt Elgk eſt oze 
void, ifſint appent a nous, æc. Et pꝛiomus bfe at Eveſq;: & quant a W. que il doit eſtt relc, a 
inſtitute de Eveſys ak pꝛel. B. æ Amy ſa feme, il ne fuit pas reſẽ; & pꝛiomꝰ Ailif. pur dam. @ Sh. 
Jl covient q ſur vre title vous pꝛies ?Ail. & demurres ſur cet, ou autermt i v0? voiles ẽ a trays, 
q W. ne fuit þ relẽ ar pl. B. « Amy p̃nd cer averment hoꝛs de courſe d Al. in nature denquel. 
C Momb. Cek pꝛeſ. B. c A. ne tend, ne done, car le dart pꝛeſ. no? eſt conu, & il giſt in nul bouch, 
adire que ceo fuit purpꝛiſe foꝛſq; in bouch de celuy q purroit mre q il avoit dꝛoit a m̃ le temps 
oꝛe ne poit il dire cela p cauſe q ils ont convey le man a q. cc. in eur pur ceo que no? avomus 
dꝛoit ꝑ le purch. der acre de Prec & Favowl, de plus haut :. iſſint q vs no? q avomꝰ a m̃ le tẽps 
dꝛoit e ne poit te purpꝛile. Par q no? pꝛiomꝰ All. ¶ Sh. de pt deux. Oong weives vo? le rem. 
CPole. No? ne le poiomꝰ p weiv : car quant il affoꝛcent lour drt, + lour poſf, p pzeſentment de 
pl? haut q nfe title nt, ifſint monſtrant q il avoit dꝛoit in Yavowl. devant q nous pref. pur ks 
faire tieur q ils proint void p purpꝛiſe nfe title, il covient q no? eiomꝰ a ceo refp : & diomus q 
aps la mozt Rich. Grenvil nul pref, p B. G. eins immediate nte anc pref. T. Stapleton, p q moꝛt 
Eſgr eſt oꝛe void: c diomꝰ, ut ſupra, nfe ant fuit feoffe del acre de Pree, 4c, C Th. Ceoplea 
eſt double: un in fait, æ un auter in Ley car tout voldꝛoꝰ maint᷑ que Amy & ſon pꝛim̃ bat᷑ pꝛe 
ſentent W. Keynes, ils reſoꝛteront & dirront q ils fuiſſent lies det acre a que, æc. © demurront 
in jug. in Ley ſur nfe nient dedire ſi a eur n'append a pꝛel. ¶ R. Th. ad idem. Ils ſont det tiel 
intent, ou tout pꝛeſentm̃t Amy & (6 pꝛim̃ bat & p kalienaẽ det bar vel act de Pree & Favowſ, de 
puiſne temps, la fee ſera miſe a ſa accp Cui in vita, c ꝑtant ger ẽ hoꝛs de poſſ. q voidãẽ de pur- 
pale ne gift p en ſa bouch, Pur q il to vient ſaðᷣ a ql il pledent. C Sh. A ceo qͥ voꝰ ꝑles dapenð 
dun pt, æ dauter, no? chargeom? gers: car celuy q p2eſenter no? luy tenomus pt᷑on tang cel 
pꝛeſ. ſoit void; donq; ſi Barthelm̃ c Amy pꝛel. W. Keines, ils fuer in poſſ. de kabowſ. p quoy de 
- avoid le dart pref, fait ꝑ rand, le pł ils ſert birreſc, Et s ils ne pꝛeſenterent p, donqʒ tenomus 
no? q ils ne poient pas void la dart᷑ pꝛeſ. q eſt conu, © auxibñ potent ils travſer cer pꝛeſ. come 
avoid cel ꝑ nonag.lour ane, © Pult. Donq; teneʒ lour reſp ſur cel q ils ont travs le pᷣlent᷑ fait p 
Amy & Barr 8 pᷣm̃ bat᷑ æ þ ceł covefit t᷑. Et dbe jus, de ſicoe ils conulavowl, ee appẽð al mañ de 
[B] [Bj K. de ql mañ ils n ont p dedit no? ce \ſi ne le pref. fait ꝑ H. lour anc de qͥls pnont lour ti- [B. 
tle, ne aury n ont pas dedit le puÞſe ce fait quat Amy fuit covert. Per q no? pꝛiomꝰ bfe al E⸗ 
veſqz. ¶ Hill. Dong ne deditz vo? p lour ſſin del act ne ceo q̃ ils ont alledge de lour pt. C Pul- 
ton. Ceo ont ils waive, ou auterm̃t lour plea eſt double. J Sh. In Aſſ. de dar pref. il coviet ple 
in le poſſ. ſans av regard al dt̃t, c vo? q eſtes defendant n aves de vo? aid pur voider le dart pꝛe⸗ 
ſcntmet q et le title le pl foꝛq; vt̃e poſſ. adevant ql el eff travs. Uotes dong fi vo? le voiles 
maink, æ il eſt auf quant vo? alledge poſſ. pur vo? q fi vo? n uſſes rien parle de cel. C Th. Ns 
N eſt pas; car quant no? ſum? a un q̃ B. fuit ſeiſi del mail & pꝛeſ. come append c puis p fine de⸗ 
viſe c repꝛiſe a B. æ Amy ſa feme dun ma a q̃ cc. ils fuet᷑ iſſint ſeiſi, & non eſt dubiũ, q ſans alc 
pꝛeſ. affirm in eur m̃ q̃ il ne voidet᷑ pꝛel. fait p purpꝛiſe aps lour purchaſe, s il ne fuit q̃ le purch. 
declat ac. luy ouſtaſt ql chiet in fait æ lauter iu Ley,. ¶ Ston. Eliſes le ql vo? voiles maint᷑ vt̃e 
poſſ. demeſn come vo? aves commence, ou waiv cela & plead in Ley. ¶ Th. Jug. i a cel' rs 
double, cc. Puis Pulton. vo? voies bien com̃t ils ont conu lappendance al' mani «la deviſe & la 
repꝛiſe del maſt, ut ſupra, t lafſigntht de dower fait a K. ut ſupra, « qno? ſum? ſeiſi del mañ, ut 
ſupra, & lour fait per ql ils ont releſſ. ut ſupra., & ceo q ils parlent de la ſeiſin del act de pꝛæ ne 
chargent ils pas, c lavowſ. ql ils ont conu fe appendant al man ne poit te ſeve dẽe appendant 
a ꝑcel, fi ceo ne uit p ſpecialty, æ de q il ne mfe rien. Et ddomus jug. ſt All. devie ce. puis. 
@ Momb. miſt avant ſpectalty del' purch. a lavowſ. C Pulton. Uo? voies bñ com̃t ils n'ont de⸗ 
Dit, ut ſup, & le fine purpoꝛt date del an x le Roy pere le Roy qui oꝛe eſt, æ le ſpec̃ ꝑ quelCavow-' 
ſon ſeroit ſevere del mañ purpozt date del an xiii le Roy pere, cc. iſſint que ceo fait per quel 
I avowſ,. ſeroit frit diſapend al man, eſt de puiſne date que la fine per quel Amy & ſon pꝛimer 
baron repaiſtrent eſtate del' man a que, cc. 4 lavowſ. per plea eff conu appendant al' mañ 
tangz la ſevSance fuit fait p feoffmt del acre quel coviend ee fait per la deviſe le baron quant 
luy & (a feme tienderont jointment, quel choſe ne*purra pas met feme ho2s de poſſeſſion : tle 
dart plevtmẽt nẽ pas dedit ce fait quant Amy futt covert, que ne poit eſtre fozſqs purpꝛiſe ſi 
com lavowſ. demurt tout temps appendant al mañ de qͥ ilz n ont p dedit no? Ee ſeiſi, ut ſupra. 
Jug. ſi Ail. cc. © Momb. Dong no? tenomus ce diſch. del pꝛel. W. Keynes del heur q vous le ne 
mainteines pas. Et demandomus jug{ de ſicome vous ne dedits ß le eff. del acre pee «4 la⸗ 
vowl. ut ſupra, & le dart pꝛeſentm̃t aves conu { ne poit ee purpſe de ſicoe no? le affirmons per 
title in nous, « pꝛiomꝰ Al. de dam̃. ¶ Ston. ad idem. no? intendomꝰ q quant le bat᷑ æ ſa fee fucf 
ſſies del maũ a  Vavowſ.tc. © le bars aliena un acf ꝑceł de m le mañ ove Yavowſ, q ravowl. 
doit ee appedat a la ꝑceł, æ uit ſeve det remnãt der man tangz c fuit continue p acẽ de Cui in 
vita: a l acc no? a dᷣomꝰ nt᷑e gart᷑ e la Ley ſet ſave a la fee, Et de ſicõe ils ont conu q no? ſum? 
leiſi det acr, ut ſup. Jugm̃t. ¶ Sh. Il eſt aut᷑ de fees © avowl, q ne ſont Þ manuables qne potent 
8 paſl, 
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paſl. p live, mes ꝑ pol, q ne ſeroit de terre: car ꝑ grant de bar des (ſervices qᷓ ont dek dꝛoit la 

feme, n'eſt p la feme ouſte davowl. aps la moꝛt, æuncoꝛe fi ek voloit poꝛt᷑ Cui in vita Vs ie gra, 

t chiroit in gart, Aury eſt T dadvowlon: car metis q c fuit gros, net p dont q p kaltenas le 

baron, la feme ne ſef p ouſte del Quare imp. & vo? grants q̃ apꝛes ſon recoꝶy ꝑ le Cui in vita, g 

t ſera append ar mañ: & p conſequence de d2oit tout temps demurra append ar mano? ve q ex 

eſt ſeiſi. C Momb. Apꝛes le recov Cc ſera append a tout le mañ auxibñ ak acre q̃ no? tensmus, 

come ak remnant: mes in le mean temps C eſt ſeve de} remnant, & demurreit append a? act. 

C Shard. Jeo poſe q vo? altenafte3 łact᷑ a un eſtrange, æ ſalvaſt a vo? favowſ. quel act avait el? 

Nul a vfe intent: car el eſt purchareſſe, p q bt᷑e de Ott ne gift p, ne Cui in vita navera ef 5 

davowl. pconſequence ct ßa diſherite. ¶ Pole. Noꝰ ne ſumꝰ p in tiel caſe: car no? ſuꝰ ſeiſis 55 

der acre vsq er poet ad ſa ref ove les apptefi, «ſila matt᷑ ſoit tiel come vo? ples, p le niſchiek :. 

ꝑ cas home n entendꝛe le Quare imp. car le fait change la Ley. ¶ Stouf. Mul home peit ſe berun 

avowl. q & append, c la t᷑t᷑ eſtre append a certain ꝑceł de groos a qc fuit append foꝛſq; ceiuy que 

dt̃t in ad: car ft auter le fait ſi avowl. duiſt paſſer, Cc ſera toſt cove groſe come appendant, t jeo 

quide in tiel cas ſans veray poſſ. come tiel q eſt feftep celuy qui tient in auter dit nad ric pe 

my & purchace. ¶ Momb. Neſt paz dont q fi debate uſt ce enter H. nt̃e pe, & Amy, & ſon bars, 

ſur le pꝛeſentm̃t ꝑ Quare impedit, q nt᷑e ant ne łeuſt dereiſne vs eur ꝑ foꝛce de ſon purch, & com 

append ak acf : donq; qũt il avoit dft, adonq; nul home poit dire q ö ſoit purpaiſe, car purpꝛile 

ſur fee coũt eff ꝓperm̃t ou ſon baron & luy le poient av a reſceu 8 il uſſet volue, #c. p q no? ne 

ſum? ß in cas de ſtatute. Et at q̃ vo? ples q nul home poit av avowſ.foꝛſq; celuy qui det in ad, 

Jeo poſe q jeo ſoy ſeiſi dũ maũ a q un avowl, ec. & le leſſa a W. Sh. A terme de vie, & il alieñ 

in fee un acre enlemblem̃t ove Kavowl. pur cet altenac jeo entra in Tacre, æ a la pchein voldice 

jeo pꝛelentera cõe append at act; car deł remnant der man, jeo n ay rien, & iſſint poit il eſtre 

ſeve. Et aury de ceſt pt. C Sh. Meſm̃ ceſty reaſon purrez vo? faire meſq; kavowl. uit un gros, 

in q̃l cas il ſera tout clere. J Bl. Jeo poſe QF Amy uſt alien le remnant, non eſt dubiũ, q le feoffæ 

n'ava rien in avowl. mes i il poꝛtaſt apꝛes ſa altenac vs no? le Cui in vita, & recoveraſt kacre 

ove les appurt᷑, non eſt dubiũ q il ne pꝛeſentera, ꝑ conſequence Cc neſt p oꝛe append al remnant 

de mañ ql et tient. J Hill. Eſtre infeffe ꝑ Amy ne pleadera p purpꝛile come er poit: pq il n ava 

rien in kavowl. J Bl. Feme covet neſt þ aid p purpꝛiſe, #c. mes de cq eſt de lour heritage: c eł 

neſt p in le cas. ¶ Shard. EY ava tiel pł com er plead oꝛe ꝑ Comon Ley avant le ſtat. & Ston. 

Com̃t voiles pꝛoð qe purroit eſtre purpaiſe, quãt et avoit dre a pꝛeſenter adonqʒ: c il no? ſem⸗ 

ble q t neſt purple: p q vo? pleint᷑ ſues bre at Eveſqz, & All. pur damage. Et Niſi pri? fuit 

[B] Frant, & habuit diem a die Paſchæ [B] in tres ſeptim̃, & tant toſt vient bt᷑e de faire veñ lerecom [B. 

in Chant p voy de Error, & ſicut Alias, vel cam. © Pole. (10? ne poies mand le recow, car tAil. 

pur dam̃ q ſet pcet det recoꝛd, eſt unẽ a pꝛend. C Th. LAſſ. eſt a pꝛẽð foꝛſq; ſur le quantity des 

dam̃s, mes le jug. in effect reſtat Fe rendu, & ſi le jug. ſoit affirme, t poit aurybñ eſtt᷑ ailloꝛs en⸗ 

quis coe cy. Et Stone ſignifia cãe in Chant pur t᷑ q le recoꝛd ne fuit p plein, ne jug. de tout ren⸗ 

du, il ne poiet mand fllongqzle recoꝛd: & non obſtant cãe bre fuit mand q non obſtant᷑ cauſa eo q 

non eſt cauſa, i il mandaſt le recoꝛd, & ita factum eſt, c quant le recoꝛd fuit in Chanẽc, le pk pꝛia 

Ne Admittat Epo: ſed non potuit habere. | 

A Pozt bfe vs B. æ dde le view. ¶ Drew. Auterfoits aves le view in autiel bre q no? po- 13 
. tam? 6s vo? de m̃ le mani, q̃l bfe abatiſt p excepẽ aps le view, æ fuit mis adire p ql er- ade 

cepc,qit pur © q ci ptinenc ifailliſt. © Th. Oe dde il le mañ ove les apurt, iſſint aut dde q ne 

fuit la pꝛim̃: p q no? pꝛioꝰ le view. Et jeo poſe i jeo dde un acre de terre ſaufe un ponce, & le t᷑ 

eit le view, 4 p? jeo demad p auf bre tacre de terre entier ſas toꝛſpꝛiſe, conſtat le t᷑ ava le view: 

anry de ce pt, qñt il demand oꝛe p les appurtenances, pl{ in t bre q in kaut, j ada le view, car 

de choſe appurt᷑ abatera le bfe p nontenure cove davowl. c ſi ne poy jeo p in le pꝛim̃ bte. J Sh. Vi- 

ſus non eſt neceſſarius, &c. 


. Pꝛioꝛ de la Trinity de Lond' pozta bt᷑e de Cuſtomes t þvices 6s k Abbe de Colcheſt: & 14 


counta q il tient de luy p certain vices, & preltek apres cheſcun voidance, fuit T p mozt Cuſtoms | 
ou auterrht, ec. & lia ſeiſin ꝑ la mañ dem̃, æ łabbe ne poit dedif. Per q fuit ag. q le Pꝛioꝛ rec? 
vaſt, & ſes dam̃, & q̃ exec ceſſe tanq; enquiſe ſoit de la colluſion. Et in m̃ le term ł Abbe d Ever / Collu6. 22 


wike rer un annuity vs le Pꝛioꝛ de haut impriſe, & Court n enqueſt pas de la colluſion, 


Nq̃ſt pꝛiſe ꝑ Niſi prius, & ſur le waſt trove il lonq; jug. fuit rendu in Bank, & le pk avoit Ele- 15 
git, tle Ait returna | il n avoit rien. Et uit ag. execuẽ inles t᷑res q̃ il avoitjour łẽq̃ſt pꝛiſe. . 
Ota, q Ait aps Cc q il avoit recoꝛd le pole in pꝛiſe des abs ꝑ le Pone in Bank, æ non obſtant 16 
le ic ſur nonſuit in count agard returne: ſur ꝭ cõmand fuit dattach le Ait a reſpondze broces. 
dek contempt. Et aps Capias iſſift, c puis Sicut alias, & pluf. ¶ Gain. oze pꝛia Exigent. ¶ Hill. 23 
Calo? navs nient plus de no? fozſes touts jours le Cap. 


Lye pur un t᷑ a un p2ec pꝛia aid de celuy de qui leaſe il tient a term de vie. ¶ Pulton. 17 
Le avoit q jour de bꝛiet purchaſe. Pꝛeſt cc. C Derworth. Ceo neſt pas counterplea, fi Eid Price 
vo? ne rñdꝛes aſa renancie q il ad oꝛe: car meſqs le tenant n avait rien jour de bꝛiet purchaſe, coacerp! 
E pendat le be il eit purchaſe, cer purch. fait le bfe bon: & ſi ſon purchaſe uit foꝛſq; a term de del ad 
vie, il averoit aid de cet tenancy purchaſe pend le bꝛiek. ¶ Shard. Si voſtre caſe ſoit tel ple⸗ 
des ceo, ¶ Pulton. Si le tenant avoit fi jour de bre purchaſe tc. © pendant le bꝛiet eit alien £ 

A 3 repurchaſe, 
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op.curiztepurchace, n ẽ p reaſon tom̃ q cer dart᷑ purch. ſoit fozſqp p terme de vie, q Cc moy mette in delay 
Paid prier. Per q Drew fuit miſe de reſpond. 


18 Canterbury devant Sh. trove fuit ꝑ Sdict, q le baron aliena tentir dont les deux parts de 
_ q le pr eſt fait ſont parcell, æ repꝛiſt eſtate a luy © ſa feme qui oꝛe pt, æ a les hrs de lour 
— „ £920S ingendꝛe: le baron mozuſt, apꝛes qui moꝛt le Sfif claimant gard p nonage Their le bars, 

E intend q̃ il moꝛuſt ſole ſeiſi, happa la terre in nolme de gard, & leſſa le gard a un J. le ql aſſigna 
a le pk la tierce pt in noſme de dower : & diloient q eł pꝛent C S. pur Cq et ſe tiend pay. Et fuit 
examine fi la fee pꝛiſt la dowt᷑ p fait invent, ou fi et releſſa ꝑ alt fait ſa dtt de les 2 parts: & fuit 
trove q non. Et dde fuit de 7A. fi lour ſebloit q et fuit diſſeiſi: qui diſotent qoile, Et Sh. les 
adiom̃ devant luy m̃ 4 ſes Companions a Weſt. Et illongz Hill dit, p le fait q 1A. ad dit, trove 
7 q ia teme fuit diſſeiſie, æ puis ont dit expꝛeſſem̃t q eł kutt difleiſt, C Pulton. Per laut pꝛimer 
dict eſt trove un fait, qᷓ ꝓve q er ne fuit p difſeiſi; car quit eł de plein age reſceit dower, ef ti⸗ 
endꝛa la tierce part de cer eſtate, 4 fi la tierce part, ergo ejant regard a deux parts, eł ſe ouſte 
d: Aſliſe pur t᷑ q dower refiert a tout. Et mettes q home qui eſt diſſeiſi repꝛent eſtate de ſon dil⸗ 
ſriſo2 a terme de vie, james ne ſera relẽ de claim̃ auter eſtate: ne nient plus in c caſe, dex heur 
q ex recepta dower de la tierte part qrefiert a tout p plea, et ne leroit reſẽ a claim auter eſtate 
fox come feme ſon baron. Et m̃ Yavantage avom? no? p vdict, det heur q le t eſt deins age. 
Remitter. C Hill, Mon Þ in ſtatute, ſi home pꝛeigne eſtate a terme de vie de ſon difſeiſo? fans ſpecialty, il 
eſt in ſon pzimer eſtate: & auxy eſt er in t cas, æ non p in eſtate de dower. J Th. ad idem. EY 
nie puit tener in dower, car ſon baron ne la poit dower, ne ſa entr purroit eſtre tenu p luy: mes 
Diverſitie op avoit recoð, ct ſeroit lie p recoꝛd qu eł ne purt᷑ dit᷑ q ſon eſtate fuit auter, t fi ne ſera eł p t᷑ 
in Dower pur Th er ne fuit p dowable. CR. Th. Certes fi ſera: & in ceo caſe el fuit dowabł 
ada elite: car de la pꝛimer poſſeſſion q ſon baron avoit de fee, et fuit dowable,+ quant de plein 
Elcction. age eł avoit reſceu dower, eł eſluit de teũ de cel pꝛimer eſtate. Per q et ne doit Þee ajuge te⸗ 
nant dauter eſtate, ove t trove eſt q eł reſceu C S. pur les 2. parties q count vaut releff. C Th. 
Certes in T cas et n' pas dowable, quant de puiſne temps ek tient joint ove ſon baron: & jeo 
poſe q apꝛes ſon deceaſe Viſſue in le tail entraſt, ne clam̃oit il p le tail in ſa tenancy non obſtant 
ralligumt de Dower kait a ſa mere. Et rebutteret lauter a be DJntruſion? ¶ Th. Non eſt mi- 
rũ: car acceꝑt᷑ fra p̃judit᷑ a celuy qui eſt ꝑty, pur ſa vie, æ nõ p a ſon hte : cove ſi home diſſi reſẽ ho⸗ 
Judicium. nage de (on diſſeiloꝛ, il eſt barre pur ſa vie, & ſon hfe n'eſtþ bark. C Sh. Moꝰ avo? ple a tout 
le coimfell, æ lour ſembleq er n'e p barrable. Per q as 7Ail. q eł rec ſa ſein, cc. C Pult. Miſch. 
Joinder {ET ſi le joindꝛe ne fuit ſuffert in Teas: car fi rien ſoit arere, il eſt miſch. pur le pł q ne poit as 
in aid, ACquiter ꝑ brief de Mcſne, ne pledꝛe rien arere, pur Cc q il eſt ſtrange, & ſi le Yelſne ne ſe voloit 
U] joindꝛe al k, le pł (tout avoit il fait quant q il devoit faire (B] a ſon Snr Paramont) uncoꝛe [B 
pur q̃ il ne voloit joindꝛe a ſon & pᷣ av rũs a? avowe, il ſera charge de damage in brief de Meſſ 
a pur non acquit᷑, pur t q̃ quant il poit acquit᷑ ſõ t, æ ne voit, la Ley count q il ẽ diſtt᷑ per ſa dekaut, 
Rien arer f iflint ſeroit miſch. pur le Melñ s il ne purroint joind. ¶ Shard. Aoꝰ dits q il y ad miſch.æ ſem⸗ 
ble q̃ non: car eſtrang. pledera bien rien aref, & Cc ad ce ſovent vieu com̃t q home ple q̃ t nẽ 
Þ Bite, Et hoc ſæpe in iſto placito. J Wilby. Qui ſurbit & hoc affirmavit. Et a kat᷑ miſch. q vo? 
dits qͥ le Meine ſeroit charge de dam̃ S il ne ſe joineſſiſt ou riẽ e arer, T n'eſt þ Ley: car quant 
il ad fait a ſun Sar C5 il doit faire, il n'y ad nul def. in luy meſs ſon k foit diff. CR. Th. Si 
pluloꝛs Yeſnes ſoient, & le Seigfir Paramount avow ſur ſon t, joindꝛe ne gift pas in tiel cas, 
mes ou il ad ſolem̃t un Melne inter le pk & kavowant: c pur Cc fi rien ſoit arere, & le Sur pa- 
ramont diſtt᷑, il poit av br̃e de tris pur le milch. q p Replegiar il ne poit eſtre aid ne av ſon pur⸗ 
pole. ¶ Blaike. James biet giſt de treſpas conter le Siegnioꝛ de pulſe fait deins ſon fir, tout 
ſoit rien aret᷑ Teſte PEyer de Londres devant Herle. ¶ Shard. negavit illud, & dixit, q le bt᷑e giſt 
quant rien eſt arere. ¶ Sh. Home veit bien q il v ad miſchiet pur le pk, mes in © cas il ne puit p 
le Ley eſtre aſſouz: & jeo vo? dis bien que proprie acquitance ſeroit pur le Heſne bas mile in 
park ſes beſts pur les beſts le plein, æ puis dad ſuy pur la delibanct, & ifſint ſoy av fait pty: 
mes oꝛe neſt il party ne per pleint ne p avowꝛie. ¶ Stout. Il y ad dis pꝛivities in fait, ou in 
Ley: come celuy ſur qui avowꝛie in fait eſt pzivy in Ley: & aury poit home ꝑ auter maner fe 
pavie in fait, tout ſoit il eff p Favowpy t car ſi noſtre fait ſoit tiel come nous diomꝰ, Vavowie 
duit av eſte fait ſur no?, æ p conſequens no? ſum? pꝛivy ẽ fait a luy, « p conſequence no? poio⸗ 
mus joindꝛe. ¶ Sh. Oong void2a jeo ſcab coment ceſt choſe ſeroit trie, ou le pt deviendzoit 
tang ceſt choſe fuit enquiſe: car il ne ſera pas party ala miſe, pur t q unt vo? n eſteʒ pas joint 
a lty. ¶ Stouf. St ſet᷑: car de ſon aſſet ẽ le joindꝛe, © aufint ne ſe freit pas joindt̃. Perñ̃ il ſera 
in mañ pty. J Th. Jeo poſeq x veniſent, q. d. eur duiſt joindꝛe? ¶ Hill. ad idem. Jeo poſe que 
celuy ſur q ł avowꝛy en fait venuſt, & ſe voudꝛa joinder, nul home luy veieret :-p conſequence ne 
C poit joinder. ¶ Stouf. Il, ne nul auter ſe joind ſans aſſent te pt, & meſq; celuy ſir qui cc. kuit 
icy, le pr pur t᷑ q il ſoy avoit demiſe ne luy luffreit pas de joinder. ¶ Th. Statute done pur les 
feoffer, q quant ils ne ſont parties, ils chaſeront le Sfir davower ſur eur, mes qñt ar ſoinder ilx 
ſontÞ aides: oveſq; t il ne ſe fait pas pxvy foꝛſq; p tender, & tout fuit il feffe, le Ley voit q no? 
eiomꝰ homage & aury de ſon feff. ꝑ Al il ne purra james tendee, ꝑ conſequens eſtrange s il ne fuit 
fait pꝛivie ꝑ Yavowr. ¶ Gren. Jeo poſe q̃ le t᷑ leſſa auter a terme de vie, tle t᷑ le pleint af rept 
vs le Sür, © il avow ſur eſtrange, le pł de Ley ava aid de ſon leſſoz, © quant ils viendr æ ſera 
joint eur deux abateront Favowr, pur ceo j il eſt fait ſur eſtrange: & meſqs le t dongs fnfeffein 
tail, in ql cas aid pꝛier ne giſt p, ou in fee ſimple avant le ſtatute, & il come meſa voik joindt 
que 
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qui eff pleint il eft reaſon q il ſoit a m Vavantage, #c. J Momb. Ley doit accoꝛder a reaſon, & 
ouſtet᷑ miſchief i le revſe n'eſt eſte uſe pur Ley, & oꝛe le miſchief eſt appert, æ p conſequence nul 
fuit fozejuge der joind in tiel caſe : per qp Ley vo? le deves ſuffer, æ home voit que chole que 
ancient fuit uſe pur Ley pur miſchief vo? Yamendes de vo? m fans Parliamt. Come ou heir eſt 
vouch come deins age, & le ddant in haſt de ſa ſuit die q de plein age, & pꝛie q il loit vieu: la 
ou le pces ſoloit eſtre toutz jours ꝑ grand Diſtr, vo? le changes o2e, & dones Sequat ſuo peri- 
culo pur le miſch de Ley: A plus fozt poies ouſt miſch in ceo caſe de ſicome le res ung ne fut 
uſe. C Pole. W. Councy eſt per atturney q ne gift pas avant q if fuit joint: per q no? poiomꝰ 
legerment eſtre delivs. ¶ Blaike. Si fait: car il eſt en ſervice le Roy, æ home fait ſon atturney 
veſtre relẽ a defend ſon dꝛoit, ſi n'ẽ il pas ꝑty. C Shard. Jer ag. il ad ouſte fozejug der joind 
in ceo caſe. Teſtante Richard Aleyſon añ quarto m̃ le Roy. LI Pulton. Ceo ne fuit pas adjuge 
void, Ut ſupra, Paſch. decimo quinto, principium iſtius placiti. | 


Abb. de Reding ſuit Bs une feme come tenant in dower qui alleage abb. eſtre home de 20 
Religion, « monſtre q il y ſont pluſoꝛs m̃s, cc. Per q ſans conge de eur, t de Roy, eł ne _u_ Juris 
doit claim ne atturner: car ceo ſeroit fozfeiture de ſa tenace datturne, q leroit cae de amotrtil. 1 1 
Et le Court a luy dit il covient de claim̃, & katturnement n ẽ pas foxeitur, & et all q dower Qidjur' 
la fuit aſſigñ p fait indent. Per q̃ celuy q aſſigñ a luy eff ten? de garrity, © acquit᷑: Et ſi VAbb, 5 


volk conuſtt᷑ la gart᷑ æ kacquit᷑ pꝛeſt eſt datturner. 


Ohn de Hull & Maud ſa feme poꝛt᷑ baief de Waſt 6s H. Hadenham, & aſſignerẽt le waſt in mel. 21 
] cettaſcavoir, abaf de ſale, chambt, bom̃e, grange in fres, flower de piers, de kert de car- 104. 
bons, de mere, cc. Et gardens & bois, cc. ¶ Pulton. Jo? vo? diomꝰ q pc fait ils a no? leſſet᷑ 
le me. in q̃ le waſt eſt ſuppoſe, iſſint q nous purromꝰ noſtre pfiſt faire de meaſons la eins, ſauft. 
bun chambt « ſeler about de la ſale, « quel eff ſuſtenu. Jugement, fi counter lour fait ils devi⸗ 
ent eſtre reſceu, æ p mes il dit quant a un grange e bore, que il y avoit nul al teps de leaſe, ne ** 101. 
ung puis. Jeſt æc. Et quant a waſt de tre, no? vo? diomꝰ q ils no? leſſet᷑ certains act de tre, 
in queur il y avoit mienre de pere de fer#x de carbons, ec. ove touts les ptits ꝑ c fait. Juge⸗ 
ment s'ils devient eſtre reſc. Et quant a rvift keines, « un freign, il no? granta p ſon fait, cc. 
q̃ noꝰ puifſom? abat᷑ in amendmẽt dun molin, ec. Jugemẽt. Et a waſt in bots, ceo eſt un place 
ou bois fuit creſſant, & joigna al gard, & il no? grant ꝑ © fait de coup. ¶ Gaine. Quant a la 
nrange & bomere la ou ils diont q il v avoit nul, xc. Tant amount q nul wait fait. Et nõ alloc. 
Per q Gaine dit ij il voloit aber q ils aboient, #c. Et q̃ ceux fuer waſt, æ auxi quant a la chamb. 
q ils diont fe ſuſtenu. Pꝛeſt #c. Et qñt le waſt a? rem̃ ds mel. ilz nad p dedit kabat, & la vent 
[B] q chiet in diſheritance, æ a ql choſe faire, [B] p nfe fait il n avoit pas expꝛeſſe garraty, mes ſole. LB. 
ment de faire ſõ pfiſt: ql choſe Comon Ley a luy doneroit tout n'avoit il þ cer pcer ſpecial. Per 
q de ſa conuſance no? pꝛiomꝰ ſeifin, æ nfe damages. Et quant a watt in tre, il nad p dedit q il 
nad fowe & vendu, qͥl choſe chiet in diſheritance, a q ꝑ noſtre fait il wavoit pas gart, mes ſole- 
de faire ſon pfiſt, q ne poit a pluis large eſtt᷑ intendu, mes de pꝛend ſes neceſſaries, & non Þ de 
vend j chiet in dicheritance a touts jours. Jug{. ¶ Th. Dong eſt t vte fait. Sh. Jl covient 
dun pt 4 daut᷑ eſtt a un, c iſſint tenom? q̃ vo? eſtes. ¶ Thorp. Si jeo voꝰ leſſ. un vibe ove un 
peſch ove touts les pfits, æc, ne poies peſch æ vend? ¶ R. Thorp. De ceo ne giſt p action de 
- TUaft, s ils ne fuiſſent ſues: mes ſi vo? moy leſſes un bois ove les pfits, puiſſe jeo coup c ved? 
q. d. non. ¶ Th. Si ſemble q vo? poies: car coupa vte oeps demetne, & faire meaſons ailloꝛs 
q in le meſe a q̃ le bois eſt appẽdant, æ p conſequence vo? poies doner & vend. ¶ R. Th. Mauil 
certes, vo? n'aves foꝛſq; t q̃ cõmon dft a vo? done: car fi vo? pꝛiſtes fi geñalmẽt cheſc man de 
- fit, p conſequence vo? puiſſes aliener. C Th. Moꝰ ddomꝰ jugꝭ d ſicome il ad conu q̃ at teps 
d leas il y avoit minef de pier, & de carbõs, æ ceo ano? fuit leſl. ove les pfits p ſon fait, s il deby 
count Cc fait eſtre reſceu. ¶ Shard. Quel pfit aboit home dun myentre qnt ceo a luy eſt leſſe, 
aut q vendꝛoit, #c. J Thorpe. Il ava ſes neceſſaries ſans vend faire ou don. 


R Ic Cogan & Mary ſa feme pot bfe de Wiſt ſupp le waſt a la diſenherit Richard, æ fuit ſup⸗ eh 
\ poſe q un Williamleſſa, æ puis granta la revc ał t᷑ 6s q le butef, #c. a terme de ſa vie, le Brief 6-4. 
remainda Richard & ſa feme, cles heirs Richard. C Thorp. Jug] de bfe q eſt poꝛt p la feme a 5 
diſinheritance waſt ne puit eſtre fait, nec ꝑ conſequence le bꝛiet᷑ pur luy ne giſt pas, car fi et fuit 
ſole, et naa p le bt᷑e: nec p conſequence a oꝛe. ¶ Pulton. Ceo eft a Taction. ¶ Shard. Quãt a 
cet point agard le bztef bon. C Thorp. Uo? poies bien coment ils ne font ſfrang purrhſeours 
per voy de rem̃, & p teſfatbyief n'eſt pas done fo2ſq pur ceux qui ſont inheriters. Jugꝭ, ſi pur 
eur bztef giſe. ¶ Pulton monſtra p fine coment la reᷣſion fuit grant a I. vs q le bꝛiek eſt poꝛt, 
t le rem a les pr, & iſſint ſum? inheriters. Jug ſi le bztef ne giſe. J Thorpe. Uous votesbien 
coment per la fine quel ils ont alledge in mafnt de lour acc eſt ſuppoſe que noꝰ tenomꝰ pas per 
leas, mes que nte eſtate ſeroit per grant de reverſion. Jug{ de ceo bꝛiet que nous tenomus de 
leas, C Pulton. Tout commencea eftate in vous per voy de grant de reverſion, uncoꝛe quant 
vous eſtes enter in la terre apꝛes la moꝛt le t a terme de vie, voſtre entre eff per Ley per 
celup qui a vous grant la reverſ. & ceo eſt account in Ley un Leas. Come i jeo leſſ. a 
un a terme de vie, le rem̃ ouſter a un auter pur ſa vie, ſi jeo uſe adion per bꝛiek de TUaſt 
vers le ſecond tenant apꝛes le deceaſe le pzimer, jeo ſuppoleray que il tient de mon leaſe, 
Auxi de ceſt part. C Shard agard le bꝛiet bon, ¶ Thorpe. Uous voies bien 1 1 
| fl ſup⸗ 
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il ſuppoſe que il nad rien ſi non ꝑ voy de rem aps nfe deceale, x ſtat done actio de Waſt pur ceur 
9 ſont in reve : Et oveſq; ceo la feme nad que fme de vie qui pot le bre. Jug] ii le bre gite. 
¶ Pultency. Ceo eſt al action. Adjournatur. : : TE 
23 Lemence de Veſcy poꝛt bfe d Accompt 6s John de Beckingham, ꝓces continu tant q il vice 
a? Exigend' & pleda & trova mainpſ. #c. pendant ꝓces Þs tenqit le Roy manda ſon back 
reherſant le pccs que il avoit reſceu les attomes John # commanda as Juſtic que ils les re 
ceuſſent nient areſtant la mainpaſe. J Thorp. Ceo bfe eſt grant in damage le Roy, pur cea que 
il ava ſine de luy e ſes mainpno2s s il ne ueigñ, © auri le bt᷑e eſt iſſue cont Ley. Et pꝛiomꝰ pur 
le Roy que il ne ſoit pas allowe in muſſets. J Blaike. Le ſfat voit, que in tieux bꝛiełs que ſont 
Atturnsg. melnes ꝑ attach æ ꝑ diſtt᷑ q la ꝑty puiſſ. faire ſon atturney. C Sb. Auxi poit il fi le ꝓces ne ſoit 
9 change ꝑ ſon fait demeln, «i poit home in plea de fre faire atturney: mes 8 il gage la Lev 
de non ſom̃ a} jour que il ad de faif ſa Ley atturne ne giſt pas: nec hie contre fon covenat. Duis 
le def, gratis apparuſt, & pꝛiſt jour. 5 
: Ota, ij Capias utlagatum iſſiſt returnable, le Uicount manda ſon coꝛps 4 q il ad ſeiſi de ſes 
3 biens a la value de xx s. ¶ Cainc. JNo? pꝛiomꝰ q le coꝛps ſoit deliver: car no? vo” diomꝰ 
j le recoꝛd hoꝛs de q le Capias iſliſt, eſt ſie fn Bank le Roy, & illonqʒ eſt revs p cauſe denpꝛilon, 
| illint q vo? n'aves pas gart᷑ de luy inpꝛiſoũ. C Hill. No? ne ſum? pas apꝛile de c q vo? parles. 
Lag. 45. © Gaine. C10? n aves pas le reco2Hciens, p conſequence vous ne potes rien fair. ¶ Stone. Ce 
bre iſſiſt p bon garrant, « nous ſavons bi q il fuit utlage, æ ſues q ſon coꝛps ſoit mand in Bak 
le Roy, ou fait nous ab tener det rec ou ceo utlage. ẽ rebl. © aut fine n'avets de nous. 
25 Ilbert Umfrevil fit5 & heir R. Umfrevil, Count d Anglois in un bꝛiet de Dower futt vouch 
Dower. a gatranty p une feme. ¶ Thorp. Que aves vo? de luy lier. J Momb. No? vo? diomꝰ 
q in ſe Chancef pt de les teũtʒ p noſme de la moity bunk de Chivaler no? fueront aflignes & 
li bs ꝑ łeſcheatoꝛ, a tener in nolme de dower del dowement K. nfe baron, voſtre pere qui heir 
vous eſtes, iſſint come hre nte baron noꝰ voucham?, c. ¶ Thorp. Moꝰ vo? dion? que un A. 
tient m̃ les tenements de R. nfe pere p les ſervic dun fir de Chivaler, de A. dilẽ a I. come a file 
de If. a W. come a fitz de qui nonage R. nt᷑e ant ſeiſi la gard des terres & their, cc. Et iſſint K. 
nfe anc navoit rien in les tenements foꝛſq; in noſmÞPde garb. Jugement, i p vte occupation 
coment que vous aves empaiſe tenancy de dower, nous puiſſes de tiel tenancy que ne poit eſtre 
dower in la garranty lier. J Mombray. Der heur que vous ne dedits pas noſtre tenancy eſtre p 
aſſign, Ut ſupra, & a pleder reſta mon baron, Ley ne moy miſt pas a reſpond del heur que jeo 
ſup dowe. Jugement, ſi vo? ne deves garranter. J Thorp. Dongs eſt il iſſint, c. C Norton. 
[B] Jeo poſe que their voſtre tenant a ſon plein age [B] uſt releaſe a la feme, ne ſeroit eł pas t in LB. 
Kecorery dower & la rebſion a voꝰ? ¶ Pari. Non ſeroit: car ek avoit fo, & il fait a voier com̃t la feme 
* voit derelñũ garranty: ou pur Tq le reve eſt a Gilb : ou pur ceo que il ad les deux parts: car 
les recovies a la value ſeront divſes. C Shard. Il ſemble marveil quant vo? reſpondes come f 
de? demeſi coment vous poies vouch come k de fx de Cher q chiet tout in ler vit æ non pas in 
demeſn: car ceo neſt pas maifiable, « p aſſignement de fee de Chkr hoꝛs de Chance ne puit fee 
av foꝛſq; ſervice. ¶ Ston. In anẽ temps home puit fait feffernt du man p noſme de fee de Che, 
t huy ceo jour pur c. ¶ Hill. Iſlint il poit ce p feflem̃t q dd live, mes non pas p aſſignement 
Diverſity. de dower. ¶ Momb. Moꝰ vo? diomꝰ q̃ R. nte bat fuit ſeiſi del ms les tents, & moꝛuſt ſeiſi in 5 
demeln come de fee, Pꝛeſt ac. 
26 Ob. Feres pozt Prac qd redd. vs Maud la feme R. de Holland, qui vient, & voucha Henr 
Proces. frere & heir Thomas Count de Lanc, qui ſet᷑ ſom̃ in auter Countie qle bt᷑e neſt poꝛt᷑, la ſom̃ 
teſmoigũ ſur H. il fiſt def. p q Capias ad valenc fuit agard, æ bfe dextẽt at Uic ou le dd fuit, Cap 
ſicut alias & ſicut plurics entre in rolł, æ nul extent returne. Oꝛe Gaine. pꝛia Sequat ſub ſuo pe- 
riculo, ¶ Pole. Ceo ne poit eſtre: car łextent n'eſt pas fait ne ret, per que Cap ne putt in nul 
<0... , maner iſlet: iſnt q t᷑ ꝓces fait p rol eſt conter Ley. C Gaine. La ſuit det extent eſt done at k, 
equat 2c iſſint q il purra ſolongs kertent T a la value, & S'ilneit p ſue, ceo eſt ſa det. æ atitermet le pꝛorẽ 
ſcra infinit. Pole. Le Ait ne puit pꝛenð a la value devant kextent fatt, ꝑ q devãt q kextẽt ſoit 
fait ꝓces (ur la def. le vouch ne poit ce fait, & pties ſur kextent n ont pas jour. ¶ Hill. Il co⸗ 
vient toutz jours in roul? continuer pces inter pties tout ne ſoit pas kextent fait: per q tout 
ne doit pas bre iſſef Cap ad valenc devant kextent ret deſtt fait, Sicut alias cap. & ſicut plur 
doit eſtre enk, Et idem dies at d, ou auterment tout ſert᷑ diſcontinu. Et puis Scquat᷑ ſuo peri- 
culo fuit entt᷑. 8 
27 A An pr le t᷑ vouch ij at Cap ad valenc le ir ret que Tun fuit mo2t, & vers raut que vient 
proces. le t᷑ fuit eſſoin, ſans faire menẽ de celuy que eff moꝛc. ¶ Pole pꝛia apꝛes le quart jour 
mem 5. que kelſoigñ fuit amend, car auterment le vouch ſeroit diſcontinu vers kun, ou per cas le k 
pdꝛoit in dft de la moity ſa gart fi in Yeſſoinment ne kuit pas fait de la mot kaut. C Sh. Dit 
t's ij ſont vouch ꝑ lour fait demelũ, a t q̃ ſebł᷑: car ils ne ſont pas vouch ce hfs, car p le moꝛt 
rũ tout la charge de gart᷑ diſc ſur k aut᷑ ſolem̃t, æ il eſt bñ de ſalv pc. Per que il commanda les 
op. curiz Clerks q eſſoñ fuit coꝛige. | 
28 Lice de Metham & ſa ſoer port autfoits Formed? Bs Emy Burdit, aps q ils avoient plede at 
Proces. Pais, le t alledge i Alic (puis le darrein continuance) avoit paiſe baron. s. Ric Wodehalt, 
c ſur t᷑ entre Alice & luy ſuet᷑ a iſſue ſur le abat᷑ de bt᷑. Pendant ql iſſue, Alice pziſt baron Walt 
Perie, vᷣs queux E. poꝛt bꝛiet de treſpas, & ſuppoſe que Alice fuit la feme Walter Perie, pꝛoces 
continu tanq; le Capias, Alice viẽt in gard de Aicounts, & Protection fuit miſe avant pur Wal- 
ter Perie, per que la parolł fuit miſe ſans jour vers Walter & Alice. Et in la Foꝛmedon 
tant 


Accompt. 


Amo wiki 


tant fuit pꝛoces, i ap2es le miſe joint ſur le covture, la pol demurt᷑ ꝑ Protec, æ pits reſoin re. 
turne p det. del t Cape iſſiſt returnabl oꝛe. ¶ Pult. reherſa coment atiffotts at bfe de tris (3 
Protectio miſe avant pur ſo baro) la parol demurt᷑ 6s luy & fa fce qui eſt m̃ ceſtuy Alice que ẽ oꝛe 
dbant: a ql temps er ne pleqa pas coe ſole, mes accept᷑ la covture, æ iſſint le eł ad caũt pendãt 
ſa bt᷑e. Jug de ſon bꝛiek. Sh. Quat le pol demurra p Protecc miſe avat pur celuy qui fuit 
ſuppoſe ſo baro, eł ne potaſt rien as pled. ¶ Gren. St poit, car fi eł uſt eſte ſole, ex duiſt (non 
obſtant la Protecc) av plede ał abat᷑ dun bt̃e: car certain eff, quat bre de triis eſt pozt Is plu⸗ 
ſoꝛs, qProteccÞ un ne mitt p la pol ſis jour vs les auks. Per i ſi eł uſt eſte ſole ſans as res 
a Protecc miſe avat p auf, ſi il n'euſt eſte De rei veritate ſs bars, eł duit av pled: mes quit eł 
ne fiſt pas, mes pꝛiſt avantage coe-feme p le Protecc, james ne ſer reſceu a dire le reve. Pole. 
Si er uſt venu de grie, vfe reſo lierm̃t p caſe q eł ne ſera pas reſceu, cc. Mes quant une fce vict 
1h ꝑ Al q̃ purroit fe p caſe auxibñ aut pſon come ceſt Alice, vo? ne poies lier nul accept ſur 

ce Alice: Et home ne poit inquire ſi eł ſoit m̃ la perſon q̃ fuit meſa coe feme Walt Peric, ouns. 

¶ Pult. Ceo ne chiet pas in abm̃t: mes v9? ne ſeres þ relCc a dire q er eſt ſole, ou aut q̃ la feme avermen: 
Walt, &c. Et in @ pr fuit touche ĩ s il iſoiẽt pluſ. q poꝛt un m̃ noſme, æ bre de tris ſoit poꝛt᷑ vs ** 

un deux, & il ſoit attaint, q̃ le pł poit eſlier q de eux il voit p2ed, æ vᷣs luy av erecuc. ¶ Sh. Non 

eſt ita: car il a bᷣoit abment in vre caſe, æ chelẽ de eur, q il n'eſt pas m le perſon. Et in plea 

de fre in tiel cas il ava Aſſiſe 8 il ſoit ouſter ꝑ exec hoꝛs de ſa fre la ou il n'eſt pas m la perſon 

C Th. JYauer certes, dõq; aboit cheſc ve eur abᷣm̃t, æ iſſint voiderẽt lejug{. J Sh. Ceo eſt Vity, 

ct C kreit ve malues bf. Et pꝰ Pult. dit q il voloit waiv ſon plea in Ley fi ef voit, æ avrer q Walt 

fuit ſõ bars. ¶ Pole. No? pꝛiomꝰ q la jur ſoit mis in reſpite ſolonq; nte pꝛimer iſſue. Puis Th. 

mfa coment p deux Protections a divſes foits la pol ad demt̃a, & deux foits reſom̃ ſuy, q ſont 
diſaccozdat ał rec, p< ſur ceł᷑ ꝓces ne poit riens faire. Et Nota, | le pꝛim ſont eſt diſaccoꝛd 4 
malueis, mes le ii reſom a oꝛe ẽ bon accowat, 4 non obſtant q le ii reſom̃ ẽ accoꝛdant, pur ceo q 

raut devant fuit diſaccoꝛdãt © dilgarrant᷑, fuit ag. q kun « Vaut reſom fuiſſent diſcontinus. Sed 

nota, | tout ſoit ꝓces diſcontinu þ reſom̃, non obſtant home ava ſur oꝛis aut᷑ reſom̃. 
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I Enry Warde & Margaret ſa feme po2t bꝛief, & dBe la reaſonable pt des bins ſõ pꝛim̃ ba- 29 
ron vᷣs les executoꝛs le pꝛim baron Marget : Et dd CC l. & counkont coment p le Cy- betinue. 
ſtome du Realme le moit de biensq fuer a} baron M. jour q il mozuſt affiert a luy, æ monſtre 
com̃t le baron avoit biens & chateux a tiel jour c tiel lieu, quit il moꝛuſt, a la mount des CCC1l. 
dont le moity affiert a fa poꝛciõ, Þ Cc q̃ il il n avoit p iſſue, cc. J Th. Ceo bre eſt poꝛt᷑ vs it exec, 
E comet q le grand diſtt᷑ ẽ ſurvy, tout ſoit q rũ veigh, łauter ne rũdꝛe pas ſans lup, car ẽ acc 
[ B] de Dek, de le ſtat ne fait p menẽ, mes ſolem̃t de Det. ¶ Gen. Ceſt act e det [ B] pꝛoꝑm̃t, car les (B 
bũs ne poiẽt ce ſoiẽs t la vie ſõ baro, ne p{ ne fuer p ſoiens tag eł les eit recov. © Hill. Tout 
eſt un pces de Det & Detinue, & fn pł de detinue leſſoiñ c gart᷑ ſera in placito debiti. ¶ Th. Ceo 
nẽ fozlqz fone, mes les ac7 ſont dis, Et privilegia ſtat ſor ſtricti juris: in Detinue Heſcript 6s 
exec, Yun ne rñdꝛa p ſans kaut. J Hill. No? avo? ple entre no?, æ il no? ſemble fibfi ꝓces in 
Detinue cve de Det eſt copiſe deins le ſtat᷑: & pur ẽ reſp, Et pul le bꝛiet abatiſt pur faux Latin. 30 
A eres fuit fait I. Sturmy & K. ſa feme pur relief. ¶ Ston. No? vo? diomꝰ, 4 le pł nad q 4 ee 
ple 


kme de vie de lggs ceur ſur qur Favowr eſt fait: Et pziom? aid d teur. J Th. 71 nadrien 


unt a q il m̃ ne Meſtrepty. Jugꝭ, ſi aid, cc. J Hill. ple dꝛoit il ſi les tefits ſoient deins vte 
fa? J Th. Il nada pas aid de rent ſervice, mes la ou il purra av br de meſñ vᷣs celuy de que il 
pAa aid, æ c n ada il pas foꝛſq; br de Covenant, & aurt aid ne giſt pas mes a cer intent que eur op curia. 
deux qnt il ſera joint puiſſ. diſclaim, æ ẽ ne poit il pas. J Hill. Et ald ꝑ ag. 8 | 
Lice ij fuit la feme Tho. Croſſe pt br̃e de Qd ꝓmittat pſterner, Vs W. & A. fa feme, EW. 31 
lour fits, ſuppol. q K. la mere la fee avoit lebe un meal. æ un logatn a nulans de 5 krankt Nuſans: 
in Sothwarke: & cuũta ꝑ Mom. p la ou eł avoit un meſuage t deux eſtãgs pur peſſoin deins le 
dit meas, tc. a's qur eł avoit un trench tanq; at eaw de Tamiſe ß refreſh les dits eſtangs, la 
ont cur leve un mel. a travs le dit trench, iſſint q̃ eł ne puit la trench mũd, & auxi avoit un lõ⸗ 
gain leve ſi pꝛes a la dit trench, pont la pavouf int teſtags dot grand pt de peſl. mor: iſſint 
q la ou er ſoloit leff. la dit mealõ & les eſtanks ÞþC s. p an ek ne les poet a oꝛe leſſer foꝛſq; pur 
xx s. pq ſovent in la vie K. eł luy pꝛia q et kouſtaſt, #c. Et puis ſa moꝛt a les defedts, que il3 la 
ſoefiriſent abak, #c. a toꝛt, & a ſes dam̃, æc. le count fuit chalk de T q̃ dis nuſans fuer ſupp ꝑ 
count. Et non allocat. Et pꝰ le bfe fuit chall de t᷑ q run fuit fupp eſtrange, & non Þ hfe a celuy 
qui c levy: Et non allocat. Puts le view fuit dd & grant. . | 
Ota, q iv eſtrãgs grant'p fine Ctain teñtʒ qus un A. tient a tm de ſa vie de lour heritage, 32 
| qaps s deces a eur & a lour hfs devoit returfi, remaind a un B. a luy & a ſes hes a Fine. 
touts jours, æ ple Cirograffer la fom de la fift fuit chalk pur la ſuppoſail de ovelk dt eſt comon 
e touts p voy de coniſas hoe ne conuſt df koꝛſq; a un, æ auxi la gart᷑ ne ſe pf p erted a 4 ta lour 
hrs, 8 ils ne fuiſſent pcefis. Et no obſt la fifi ẽ᷑ rel, 
Abb. de Burgh. Seint Pere avowa la pꝛiſe p la reaſon i Geff. ö la Mare baron Cecil (qui 33 
ſe pleint) tient de ſon pꝛedeẽ le mañ de K. cc. Per ſer viẽ de Chkr, ql C. moꝛuſt, per q p tie. 
nonage G. le fits G. ms les manoꝛs fueront ſeiſis in la main ſon pꝛedeẽ p reaſon de gard, & p 
Leit indenture ſon pꝛedeẽ aſſigf le manoꝛ de L. dont le lieu, #c. in noſme de dower a C. & T. de 
Ludlow ſon ſecond baron in allowance, cc. Et pur ceo que le mano? de L. valoit pluis per iv 
marks per an que n affet̃ a ſa dower, il grant᷑ per m̃ le fait ak Abb. peder, cc. et ſes ſuct tu 
marks Þ an appnd les dit ove les dit teñts ove claul. de diſtres, ac. a pater, æc. tanq; ak plein 
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10 De Termino Hillarii 


age kheire, dont ſon pdeceſl. fuit ſei dũ mark pur le pꝛim̃ kme. Et pe q le remnant del pꝛimer 
an, S. iii inarks il avow la pꝛiſe coe in ꝑceł des tent; alligne a luy in dower in la fozme avant- 
dit. ¶ Mombray. Uous voies bien, coment ils ont conu qc eſt le reaſonable dower, k ceo ell 
ſuppoſe ple fait, & t᷑ q ils parlent de charge, neſt foꝛſq; le fait ſon baron, que ne poit charge la f 
kee aßs ſon deces. Jugd, & pꝛioꝰ nfe damages. ¶ Pulton. De ſicõe ils ne dedient pla teiceit del 
Ayow. 95. DOWer ꝑ la mal, & aurt pꝛeſt ſumꝰ de maint 1 le maner vaut plus ꝑ iv marks q la Dower na⸗ 
mount: Et ceo neſt pas a contrary de ch eſt ſupp p rendent᷑, no? demandom?ꝰ jug{, car no? en. 
tendom? auxibñ p aſſign de dower com̃ per allotment de purparty inter parceners in cas q kun 
eit plus que lauter, rent poit eſtre reſerve. ¶ Hill. Si dower fuit aſſign plus que n affereit rend 
un certain a celuy i aſſigne, © ſera alt choſe: mes vte ſpec ſuppol. pzimes q cfuit aſligne pur fa 
reaſonable dower, & puis per auf clauſe le baron & ſa feme ſe chargerent in le rent, & ie fait ne 
voit pas q le maner alſigũ valuſt plus q ſa dower n'amounteroit, J Th. Uo? ajugeres ſolonq; 
tout le fait, æ non pas ꝑ pcels, æ qfit ils granfont la rent þ łaſſigñ, t eſt owel in effec come i 
le fait voloit, rendant tant: Et quant la feme ẽ tenant & continue ſa eſtate pfozce dem kaſſigũ, 
er doit p Ley &e charge. ¶ Sh. Ceſt ret eſt reſerve tang; kage thre, ou deviendt el aps? J Th. 
thfe avowera aps sil voit: c jeo poſeq in łaſſignm̃t il uſt foꝛipꝛiſe ctaine quatity de kre, eł ne 
uſt tenu foꝛſq; ſolong kaſſigũ, c icy er pꝛiſt plus cet, & charge fuit reſerve pur q ne demurra c 
p. ¶ Momb. Celuy q aſſigna ne þa jãmes reſceu a dire qc fuit aut q reſonable dower, ql ꝑ nul 
Ley ſera charge. C Th. Ils pledent it pleas: un q ẽ n ẽ foꝛſq; le fait le barõ: avat q tout fuit le 
baropty, pe q̃ nẽ dower, C ſet᷑ diſch. Et p? term T. Hill. ag que le pr rec dam taxes per la 
Court a tv, 


34 LE Roy pozt Quare imp. Gs Henry Hill de Eſgt de M. & Vavowant in le m̃cy Som̃cotes: Et 
Qure in- + counta q Adam Gimel fuit ſei det avowl. in tẽps le Roy Rich. cc. Et ta dona al pdectAbbe 
ee ve Ligent i o2e eft, a luy & a ſes ſucr, q̃l Abbe fiſt I. Multon ſon geital attney de. pzeſent a cet 
Eſgliſe æ auters, le ql T. coe gefnal atturñ le dit Abb. pl. A. cc. in teps kaile, apes qui mozt 
Elgliſeẽ oꝛe void, dont pur ceo q Abb. ẽ aliẽ & del poier del Fras, le Roy ſeiſt ſa poll. firs, ac. 
ꝑ cauſe de la guet᷑, 4 p; mad al Eſthet denquir, ær Et de luy certifier de gur tres, firs, #c. Et 
avowſos le dit Abb. fuit ſei, æ YEſchet enq̃ſt, cc. Et certifia q̃ ent aut᷑s fts, fas, #c. ce avowl. 
fuit in ſa maiñ, e q il k avoit ſei, cc. Et iſſint eſt nfe Stir le Roy ſei, & iſſint a luy appent a pꝛe⸗ 
ſenf. ¶ Ric. U0? voies bn com̃t il ad fait le pvec x Abb. purchaſoꝛ de Tavowl. & il n ad pas mt᷑eq̃ 
A. G. de qui il duiſt av purch pꝛeſenta, iſſint ne mt᷑e il þ q ſon feoffoꝛ fuit in poſl. Dveſg ceo et 
pꝛẽt dis titles: un eſt, q̃ le Roy geũalm̃t ad ſei touts les poſl. aut eſt, q̃ ꝑ caſe doffice trove c 
returne le Roy eſt ſeiſi. Et puis paſſa ouſter & dit, q A. ne fuit pas reſceu al pꝛelẽtmt I. Multõ 

[B) come general atturney abb. & ouſter pur bzief al Eveſqz, allege q B] in teps le Roy H. un T. [B. 
Multon de Egremont de certainefres aq lavowſ. cc. fuit ſeiſi, c p2el. cõe gardean un hte deins 
age, 4 mta q il avoit ſon eſtate q ad te dꝛoit a oꝛe pur term de vie de la terre a q̃ c. Et pꝛia bt 
al Eveſq;. I Seton. Il ne dedit Þ la ſeiſin le Roy, ne le purch k Abb. & b t q̃ il ad tra l. le pꝛel. 
fait ꝑ T. cõe general atturñ ł Abb. il n ad Þ mite q̃ il pꝛelẽt ꝑ auter mani Jin le dre ł Abb, æ le ſeiſ. 
le Roy, & koffice trove eſt conu, ꝑ q no? pꝛiomꝰ bre ał Eveſqz. ¶ Sh. Qũt a ceo q vo? cõmence 
ij A. G. fuit ſeiſi æ don ak Abb. cel n'e pas a la matt daffermer dt in Ah ſi vo? n'euſſes afferm 
la poſſeſſion A per pol. de pꝛeſent, dong la pol. ł Abb. ple p2eſ. ſon geMral atturney in ſon dt 
eſt cauſe der title le Roy, & cela eſt travs, & a ceo q̃ vo? parles de ceo q avowl. ẽ ſeiſi ꝑ office, 
ceo ne charge pas, nolmement quant ceo eſt un groſe, car davowſ. nient mainable q ne poit 
eſtre ſeiſi foꝛſq; ꝑ parol eſt auter q de terre, car meſqz avowſ. come gros foit ſeiſi in maine le 
Roy ꝑ parol, celuy que fuit ſeiſi ne poit ſaver, mes gayf ſon pꝛel. a la voidance, donq; mettre 
debate, & ſi le Roy poꝛt Quare impedit, ſon Defenz per voide rũs que le Roy n avoit pas dꝛoit, 
ſera in lieu de ſuit hoꝛs de la main le Roy. ¶ W. Tho. quant a pꝛimer point, que vo? dits ne 
poit eſtre intenu q A. G. fuit ſeiſi pur ceo que no? n avomꝰ pas count | il pꝛeſent᷑, il poit eſtre 
ſciſi tout ne pꝛeſent᷑ il pas, ppurchaſe dauter q peſenf, ou per caſe il pzeſent devant temps de 
memo que ne poit eſtre allege, iflint q qrit ceo poit eſtre intendu q il fuit ſeiſi, tout ne ſoit pas 
pref. affirme in luy qiit ſa pol. neſt pas travers, vous ne poies intendt᷑ foꝛſq; il fuit ſeiſi. Dongs 
quant il dona a VAbb. que n eſt pas dedit de eur, æ ſon general atturii p2eſ. que n'eſt.pas dedit, 
vous ne devez intendꝛe det heure que k Abb. fuit ſeiſi der avowſ.que le pꝛeſ. fuit fait foꝛſq;ʒ in dt 
Abb. ft auter eſpecial ne fuit allege, © tout fuitc q̃ le pꝛel. T. M. fuit generalm̃t travers ceo ne 
freit pas iſſue, car fi le Roy fuit ſeiſi de Vavow. fuit ceo a dꝛoit ou a tot, il averoit le pꝛeſenk, 
E quant ał tierce point que vous dits que kavowl. ou ek eſt gros ꝑ parole ne poit eſtt᷑ ſeiſi in le 
maine le Roy, in caſe il eſt iſſint, in c cas nient. Car fi Eſcheto2 ou auter miniſter ſeiſiſt in la 
maine le Roy ſans cãe, & ſans inqueſt doffice, jeo croy bien q̃ le verrey pfon nẽ p hoꝛs de pol. 
car 8 il fait tiel choſe de tre il ſeroit diſſeiſoꝛ, mes ſi leſ. chet ꝑ garranty pꝛeigne inqueſt qui ſe- 
erct pur le Roy, æ᷑ il ſeiſi il ne fait pas tot ne ſeiſer, cõe eſt in nte cas, æ le ql le Roy avoit df ou 
tozt, hom ſuera le choſe hoꝛs de ſa main fi bien davow\. come daut᷑ choſe p petĩ. ¶ Momb. Jeo 
poſe q le Roy uſt pꝛiſe $ title deł p2eſ. Abb. m̃, cel pꝛeſentment ſeroit traverſabt, c auri eſt ceo 
cy, ou autermt voꝰ dirres q le Roy avoit title ſans p2er. pur C9 il eſt ſeiſi deł avowſ. ¶ Th. Le 
pꝛeſentm̃t n ẽ pas fozſqz pur fo2me du count q ne trabſable, Come in cafe home avera Quare 
poſtea fo, IMPEdit ſans preſentment, car ſi jeo rec vs vous per bt de dt un avowl. & puis jeo count que 
4.2, vous peel. & puis i jeo rec vers vous, ceł peel. neſt pas traverſable, « auxi i le Roy ſeiſiſt un 
avowl. que ad ẽe tenu in ꝓper oeps tout temps, unc il pꝛeſenta, & icy ne counta il de nul pꝛel. 
| mes 


wy Arno xvii. Edward II, 11 


— — —  — 


— — — — o: —„»„⅛ — ——  C— 5 —— ——_ — — 


mes ſolement de la ſeiſin celuy q̃ le tient in ꝓper oeps. ¶ Sb. Jeo ne ſay. J Bl. Qnt le Roy poꝛt 
5 Quare imp. & pnt 5 title in aut dt᷑t, il dõe ał def. p ſa ſuit autiel © coe il avoit vs luy in q dft 
fl claime: & in ceſt activ de Quare imp. le title le Roy & ſa pol. ſera cy avãt trie coe ſeroit ppetic, 
car ceo eſt in lieu ð petit᷑ qt ſon Quare imp. eſt pot᷑. ¶ Parii. Il eſt Mvait q vo? aves count” q 
A. Gymel fuit ſeiſi der avowſ. « n affirmes pas poſſeſ. in luy, ne aſc q eſtat il ad pꝛeſ. & auxi le 
avmt eſt m̃veiloꝰ a travſer, 8. | T. de M. ne pꝛeſ.ꝑ cõe ꝓcuratoꝛ Abbe in det Abbe ſans mfe 
q il pl. come gard, xc. J Th. Tout fuiſt ceo q vo? intendꝛeʒ tout deux un m̃ pſon, unc ceo que 
ils plent q̃ il pl. p aut᷑ mañ nẽ p pꝛiſe pur rũs au Roy, mes pur fair title a eur a q le Roy ne 
poit av travſe. Et puts p aviſe de la Court kabm̃t ẽ pꝛis, le ql le clerk fuiſt rel al pꝛelent T. 
de M. pcurato2 k Abbe ou non. ¶ Parñ̃. dit. Jn ceo plea Quare imp. n'eſt pas limitt, æ T7 pla il Limitatis. 
pur 7 q home purra count de pꝛel. devãt teps de memok. JITh. Nauil, hoe ne purt p cont de 
pꝛel. devãt tẽps de memot᷑ qiit le pᷣſ. eſt tra cable, æ d ſi haut tẽps hoe net purt᷑ p inqre. C Pars. 
Höe ad oy dũ gart darrein ꝑ ſpecialty fait devat teps de memor, car choſe comenc avat teps de 
memo, æ cotie in fait, poit fe avef. C Th. Jeo quid q hoe faudera de gart᷑ p ſpec fait devat teps 
de memof i t ne fuiſt de reco2d, q̃ ne purroit ce dedit. Et nota, qT eſt comon opinion de Court, canada 
q il ne beſoigũ p ſuer avowl. qe gros hoꝛs de la main ł Roy tout eſt YEſchet p inq̃ſt que ſert al i 
Roy, mes mett᷑ debate a la pch. voidance. Quære, & vide hoc ex intentione iſtius pPavmt pꝛis. 

Ren. coũt ꝑ Hugh de Walmesford s Abb. de Crolãd q a toꝛt luy detient rv l. dun annu⸗ 

ity dun annuel rent de C l. & iv robes, #c. ¶ Gaine. Il n ad pas cout q il fuiſt ſei, iſſin Annuity. 

q hoe ne poit intendꝛe, mes q̃ tout ſoit aref puis la contecẽ de eſcript tanq; ał bt᷑e purche inter | 
les deux temps ſi avoit il pl? pur un kme, 8. arer, q il nad counte: iſſint il ad coũte variat ak Count 
ſpecialt᷑. Jugꝭ du coũt. J Blaike, ceo eſt in diſcharge de vo?, & poit ce q jeo tay reſceu, ou ꝑcas 
releſſe. J Th. Aoꝰ deves touts jours accord ar ſpecialty: Et jeo poſe q vo? a moy ſoies obł in 
rr l. dont j ay le moity, ſi jeo voił, jeo ava bf a dver łentier, ou la moity a ma volũt: Et ſi jeo 
dd la moity, il moy covient coũt᷑ q-vo? eff obł in łẽtier ſol6q le ſpec;t quay reſc la moity,iſſint 
acco2d al eſper, ou ms coũt abat᷑a. Aurt d ceſt pt. Puis Gain. dit ouſt. Uo? v. b. comt ſpecvoet, 
tags il fuiſt avãce a bũſice, #c. No? vo? diomꝰ q̃ no? luy tẽdomꝰ prel. at Elgł de B. q eſt de nfe 
pronage, cert jour,#c. a ql teps VEMgY fuiſt void, ql pſent il refuſa, iflint extinct. Jug?. J Blaik. 
No? vo? diom? q̃ cet Eſa? fuiſt litigioꝰ, æ mt᷑a com̃t un aut miſt debate adongs, c auri no? fuimꝰ 
a m le temps avance. Per q no? ne voilomꝰ pas reſceiv jug! ſi p tiel retuſ. pꝛil. Vanuity extin⸗ 
ter. Quære de iſta materia, de legitiouſt. Puig BI. dit & il refuſ. Pꝛeſt æc. Et alij e cont, gratis. 


Ota, q certaine terres fuet᷑ ſeis in la main le Roy ꝑ cãe de iveot, æ ſur ceo viẽt un aut in 35 
[BJ] Chao, æ dit q rant celuy q ẽ ideot luy feffa ſas t᷑ q la (B] terre diſcend a? tbeot ſolonq; ; Not. 
q enqft doſſice avoit grant pur luy, & ſur ceo fuet᷑ adjoꝛnes in Bak le Roy. ¶ Th. Uo? voies bñ 
com̃t les tres ſont in la main le Roy, & ſont a demurt᷑ pur la vie le ſot. Per q ſas petition ſuer 
al Roy n ẽtẽdomꝰ pas i vo? poies rien faif. ¶ R. Th. Qñũt le Roy, geſt ſeiſi foꝛſq; in auf dꝛait 
de q̃l tenãcy tout fuiſt il autpſon: Præc qd redd. ne giroit vs luy, home n'ava pas ꝑpetiẽ qe in 
lieu doꝛig vs auter pſon, mes ſuffiſt de tral. office q trove ẽ pur luy: Dye ctain ẽ inc cas q̃ le 
Roy n ad p, ne doit as frankf, mes ava, æ ad le ideot, & Vs luy geroit Pr, c. ¶ Th. Soit il 
lun ou lauter le Roy ne ſef p ouſte ſis petition ſuy a luy. Adjornatur. 


| ba Segrave t I. ſa fem̃, & Mich. Poningis poꝛt Quare imp. vs pluſoꝛs, ou plede fuiſt at ingſts 37 

Ee puis futſt alk q I. la fe I. Segrave eſt mot, iſſint le bre abat᷑. Le pł ne puit dedire, mes dit — _— 

per tant ſon bre ne duiſt pas abaf : car a ceo owelmet ſont les pleint' æ def. acozs, 4 ſi un det. 

kuiſt mot, le bt eſtoit Us les aus: p conſequence meſqz un des pr fuit mozt, æ all ouſter ca- 

mẽt il avoit iſſue ink Segrave & ſa feme, iſſint q il avoit cãe a tent p la Ley dEngł. Et al? le cas Bre* 555. 

de Hanow ou un def. mot, & nõ obſtãt le bfe fuiſt ag bon. Et p Court il fuift reſp, meſqs un 

def. mor, n'e p marveil: car TE un br de Treſp, ou p mozt dun def. le bf n abata p vs les au 

tres: mes p moꝛt un des pleint tout ẽ auf. Per qp agard cbre abat, tc. 

1 CountesdAngois fuit vouch com̃ k pſa gart, ex vouch luy mM #1. Bulmere come coſin x 38 
hre Will Kine, & mfa cãe: pces cotie vs les vouch tanq; le Cape ad vat fuiſt ref vers le * 

Countes a oꝛe, & eł t᷑ ꝑ atturñ la ou er eff vouch, & le Sequatur ſuo periculo eſt oꝛe returnable 

fur John, æ nul bfe eſt ref, æ le t᷑ pſa gart᷑ q̃ vouch eſt eſſoñ, le dd pa ſeiſin de la moity, de ſicõe 

le vouch nad pas ſuy foxſq 6s Yun garranty. Et pur ceo q̃ le voucher eſt eſſoin, & keſſoin giſt, 

& il ne ſera pas perdant in abſence, ils fuet᷑ adjomes, & Idem dies done, cc. Quær᷑ pꝛoces ſur 

vouch int ms les paties, Supra. 

Toute, Ut ſup, alledge que qñt le jug de reſpond a la value fuiſt de fee ſimple come appiert 39 

Þ le recoꝛd, q ceo bt᷑e de Scire tac q ne doit pas ee maintenu p foꝛeine plea, mes ſolemẽt py cir. fac- 

recoꝛd de q il ẽ variant que ſa bꝛiet per Ley ne poit eſt᷑ maintenu: mes ſi Ley luy diroit ſur ceł 

fait come il alk que il averoit erecur, ceo ſeroit ſur bꝛiet maintenu accowant at recoꝛd, æ il ſe 

aidꝛoit per tiel matt de hoꝛs. ¶ Sh. Ceo ne poit eſtt᷑: car ſon bꝛiet luy ouſtroit dexeẽ de tiel 

choſe diſc: & jeo die q̃ ceo bf nẽ pas variant deł recoꝛd: car quãt in noſm̃ de pties, la quãtity 

de la tert᷑ & de la var, ceo eſt aſſes accowant, æ tout ſoit q ax pol de jug{, de virtute ſermonis 

le biief ne accom pas a tout a? recozd, ſi keffect der jugement ſoit compaiſe deins la matt ceo 

luffiſt: oꝛe Teffec de jugement kuit koꝛſqʒ a fop2end fee tail diſcendu, quel ne ſera pas fait in va. 

lue, mes cheſcun auter choſe diſcendu ſera, par meſme la reaſon que ceſt choſe ſeroit fait in va- 

lue ar temps de jugement rendu, per meſme la reaſon, fi le ſoit diſcendu puis. C Hill. = 

ar 
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ar temps der jug] il uſt in ceſt choſe, ec. Il uſt fait t in value p eſpecjug!, non pas coe de ke 
ſimple, mes ſur la matt᷑ ſpec, mes oꝛe n'y ad pas jugꝭ q purra garranter cẽ exec. ¶ Sh. Jeo poſe 
aÞs la gard fait ſimplem̃t, il uſt ſuy execur, & Ur uſt ret q il nuſt ew fozlgs tiel rent, nul ceo 
ce fait.in vak adoqz? CHill.Oy? p un cd jug. ¶ Sh. Mauil certez : car tout les erecuc icrt. 
gart᷑ der pm̃ jug{. C Th. Si jay dereiſne garrant vs un heir p le fait fon anc, © il n ad rien p 
Diſc foꝛſq; rent iſſant de la tre dont jeo ſuy p le cas m, & j ay jug! vs luy de C a la value, le Air 
ret i il n ad foꝛſq; cer rent, t ſera eſtoppe in ſa main in lieu de value, pur ceo q jeo der puiſce t. 
Auxi ꝑ de 7. Oveſg ceo, ſi mon anc dona in tail rendat a luy cert rent, jeo come heir xa cer 
rent diſcendu, tout ne ſoit ceo pas fi ſimple a la va? p cer jug]. ¶ Hill. Ciel ret ẽ tc imple, 
C Th. JF auil certes, car le donoꝛ ne ſes heirs n ont plus haut eſtat in le rent q le t᷑ in la tert, ne 
hte in tiel ret nava Þ Mortdanc. ¶ Gaine. De ret q eſt a demurt᷑ foꝛſq; p aut vie, la fee n a⸗ 
Ba pas dower, ne la fer qui fuiſt dd in br de dower tout fuiſt Their ſõ baron vouch, t uſt ew a 
ce? temps tiel rent, p Ley ef ne duiſt p avoir ẽe chaſe dad pꝛile cet pur 8dower : car $ dower ßa 
in cerf a duref pur ſa vie, æ t eſt in ns certain: pur q ſera ẽ plus dong fait in val? ¶ Sh. Pur 
ceo jj il le poit ava 8 ꝑceł: & il eſt pl? de reaſon q celuy ſoit pꝛimes ſut vy q ad garr & dit plus & 
haut, æ le fait YanT q their le teigñ p viſe q̃ eſt title de plus bas. ¶ Grene. Si vo? maintenes 
'erec, v0? ax ſur un jug x exeẽ: car g il avoit huy execuẽ de cer rent, 4 demeln le d kuiſt mozt, 
vo? [uy grant3 novel exec: Et fic in infinitum. ¶ Shard. James n aba aut exer, car il ad eſlieu c 
Quzre. A 8 peril. Quære adjourũ. : 
40 Tot luy diſturbe, æ pas ne luy ſuffer pꝛeſent᷑ covenable perſon a la Chant a? altare nt̃e 
Quare im- Dame in [Eſq de Saint Cedde de Salowe void eſt: Et counta ve ſein de preſentmt, 
pedit. f i tuift reſceu de Eveſq;, æ le bt᷑e eſt pot vs la perſon æ un auter. J Thorp. Ilu ad mte com̃t 
ceſt Chant cõmencea, iſſint q de cõmõ intẽt pꝛel. purroit ee fait. Jus du coũt. ¶ Hill. Stile Roy 
fuiſt ꝑty ꝑ cas il coviendꝛoit q il fait: mes no p devs vo? q eſt ſon diſturboꝛ: & jeo poſe que un 
vicaf fuiſt huy t jour eſtably ꝑ cõpoſiẽ in un Eſgy n'aba le pfon tantoſt un Quare imp. tout ne 
comence t dantiquity? ¶ Th. Miẽt m̃vail, car de cõon drt hoe plent a vicat᷑ & a parſonag mes 
avowr de pl. a Chant in nfe Elglile q ſum? pſon & vicat ne poet ce de cöon det dd nous, car 
Chant doit fe dofi naturalmt. C Stone. Son Hl. eſt ſon title. Bfives. C Th. Le br voet ad 
Canfiam, & ne dit p Ad ꝓpetuam Canin, & pꝛeſ. ne poſt ce fait a Chãtery, ſi eł ne fuit perpetual. 
Jug! de bre. C Hill. Aves vo? BreQuod pmittat p̃ſentare ad ppetuam vicar, & ſi putreis, vous 
faif m̃ le reaſon, Quaſi dic, non. Per q t᷑. ¶ Th. Uo? v. b. comt ẽ bt̃᷑e nc maintenu p ſtatut ne 
Coon Ley, car le ſtat doũ 8 vicaf, Abbes, Pꝛioꝛies, c auts meaſõs. Jugꝭ. Et pd gratis il paſſ. & 
dit quãt a Vn i il E Chaplein de m̃ la Chat, æ aut choſe ne claim: & quãt a la pſ6 il all plenerty 
de 8 avowt᷑ demelñ p vj mois avãt le bte purch, tc. 
[B] Ota, qun pꝛia aid p real. pcefiy de $ fret p cq ſes tentsfuer degtables, & hũit kaid: ne (B 
41 vient pas, ꝑ q̃ le t᷑ alt q ſon ayel fuiſt ſeiſi de ceur tefits æ aufs, æ mot᷑ ſei, aps que moꝛt 
Nora. ſon pier æ 8 uncle entret᷑, c deptit᷑ p uſage, & iſſint q p allot ceux tefitz 4 auters fuet jet? a ſon 
pier, de i diſc a ſon fret c luy, ent qur la deptie fuiſt fait, Ut ſup, iſſint tient il in pceft ove ſon 
uncle, & pꝛia atd de luy. ¶ Seton. Ao? aves ew.avat ſes heurs aid de vere frere vs que vo? eſtes 
da d Pro rata: Et auri ꝑ vte pᷣm̃ aid pꝛiet᷑ voꝰ ſuppoſaſtes q vo? tenuſtes in pcefip ove nul aut, 
t at comencemet vo? purres av aid d lũ æ laut. Per q a oꝛe vo? ne ſeres p rel. C Sh. Per la 
pꝛim̃ aid pꝛier we ſupp choſe cõtrary a ceſt Aid prier: car il tient in cer bꝛanch in pceny ove nul 
aut fo2ſq ove 8 fref, mes eur deux tiend in pcefiy ouſtt᷑ ꝑ la pꝛim̃ purpty ove lour uncle, « p ſa 
def. ne ſera tol? a cẽy (a pꝛier ꝑ q̃ eit raid. Et Sh. dit, q futſſent il la tat des purpties paramõt 
p reaſ. de cheſt purpty ſeroit aid grant: 
42 Rief fuift poꝛt SS Elizabeth de Brugh, & pꝛia aid du R. cõe t᷑ a terme de vie, æ mfa chte au⸗ 
Aid prier. terfoits, cc. le Roy manda ove bee dak avat. © Bla. No? vo? diomꝰ, q̃ le Roy noꝰ dona 
ceur tefitz in eſchãge p auters tres qur no? tenomꝰ ceux tenitz a nfe vie, rem ał heit ne baron 
| iſſint q̃ noꝰ tenomꝰ ceux tefitz ante vie, rem̃ at heit᷑ nfe baron ſans q no? ne poioꝰ rfid. Et pꝛi⸗ 
Aid 135. DM? aid de luy. J Gaine. Uo? aves in aid de Roy p foꝛce de m̃ la chfe q eſt in luy de vouch. 
Jug! #c. ¶ Blaik. Sis le Roy no? ne poiomꝰ riẽ rid, æ auri no? a bomꝰ p a la value de Royin 
le dtt khte nfe bars p la pꝛim pꝛier. ¶ Gain. Si abes voꝰ. C Sh. Heat auxit. Quzre. 
43 Ota, un Ric Daũdel ſuiſt un Af. de no. diſſ. in pats, æ ſon avvl. fiſt poꝛt᷑ Præc qd red. in 
Nota. ſo noſm̃ vs luy de rms les teñtz, returnabk a o2e: & ał paim̃ jour il viẽt, æ dba le view vs 
un q ſe fiſt ꝓłet᷑ in le noſm̃ Ric: & avoit la view, & Ric viẽt tij jours aps, æ mt᷑a la diſceit a la 
Court & diſavow la ſuit in le Præẽ qd red. car ceo fuiſt ſuy de luy ouſt de bfe ve pl? bas natuf, 
g. s Aſſiſe, E Þ le miſchief, e Þ t᷑ q Ric fuiſt conu, æ aurt le clerk, q entra a la view dit, q ẽ ne fuiſt 
p cep Rich ſe pfre auterfoits cõe ddbant. Per q de grace le recod fuiſt dampne, & march,+Ric 
trova ſuirety de ſuer vᷣs luy qui compaſſa la diſceit, « avoit bt᷑e aUicd Som̃ ve pꝛend ſon co2ps. 
44 Ota, ij Wilt de Melton ſuiſt bf de Diſceit hoꝛs dun Scif fac hoꝛs dun reconiſ. ou ſes terres 
Diſceir 36. fuef lives ꝑ def. a la diſceit ꝑ eraminemet attaint. Per q fuiſt as q il reẽ ſa terre æ les il⸗ 
ſues in le meſne tẽps. Et t kuiſt in Bank le Roy. 2 | 
45 A Pot bꝛiet de Detinue delcript vers B. & counta que D. ſon anc luy bailla, #c. a re- 
Derinue. » bailler, cc. C Gaine. Nous vous diomus que D. fuiſt ſeiſi, & mor ſeiſi de les terres 
comps deins la chartre, & des auters, & avoit iſſue K. mere A. qui pot le brief, & E. Les 
queur K. & E. entrerent, come filez & heirs, & fief purparty, ec. Et ceſt terre compꝛis deins 
le charter allott a la purparty E. & la quel E. nous fefta de meſine la terre. Jugꝭ depuis que 
nous ſumus tenant de la terre compis deins ceo fait, a que il attient daver ceo fait in dełenẽ 
' | DL 
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de nfe tenancy, fi $8 no? act, #c. C Blake. No? vo? dio? FE. mor devãt D. nte anc. Pꝛeſt tc, 
C Gain. Ex ſurveſhſt, e no? infeffa. Pꝛeſt cc. Et alij e contra. a | 
Rief de Det pt in le Count de Cornwal, c oblig fuiſt mis avãt q pot dat in Devoi & les 2 
pties ſont a iſſue in voidice der fait, le ql le def. fuiſt deins age ou de plein age al temps | 
de la contecẽ: æ nul ꝓteſtac fuiſt fait ou il naſgft, ils (ot in vebat dot Pais viedr, le il vet Coũt᷑ 
ou le bfe ẽ poꝛt᷑, ou la ou le fait ſe fiſt, Et p ag Pais viendt᷑ det Coũtie ou le fait le fiſt. | 
Ota, q un clerk attaint deliv a? Oꝛdiñ eſchapa, æ tua ij hoes aps, & fuiſt indite, pus, & ar- 47 
raign in Bank le Roy, & illõqᷓʒ devant le Co2on conuſt la felony,  voloit av appelle aut's, Nota 
E pur t᷑ q il fuit in mañ hoꝛs de la Ley ꝑ le pꝛim̃ attaind, Scot ex aſſenſu totius concilij Iuy dit q 
il ne ſera pas reſceu dappelr: « db dek Odin s il luy voloit chal, Et ß aviſe le ql il ſera live coco. 112. 
ar Owifn ou non, il eſt remis in pꝛiſon, & ce. OY | 5 
Ota, ij de choſe touchat le Roy mediate æ im̃ediate ils recevet aper in Bak le Roy p bil, + 
T. Thomas Everwike qui fuiſt arraift a la ſuit un vadleit, q ſuiſt pur le Roy de la cou e 
la Roigfi, « Tho. avowa qc ẽ ſa coupe, & il appella ouſt la bail de Everwike, ECP bill de m la 
coup. Et un de eur q vient p Cap kuiſt arraiñ, & Cap Bs les aufs ag & le Bank le Roy fuiſt a- 
donq; a Weſtm, & la robbery fuiſt ſupp eſtre fait a Everwike. Et Scot dit, q ils ſont Soveins 
Co2ofis de la ff : pq qñt Aic æ Coꝛoners poiẽt reſceð appelles, a plꝭ foꝛt les Juſfic le poiẽt fait; 
EC ad eſte vew adevant. ¶ Scot. chargea pur ẽ q la coupe fuit pzeſent qe come meine ove ſur q 
ſans auf indif party eſt arreinabk. Sed nota, qla coupe ne fuiſt p trove in la poſſ, celuy qui fu⸗ 
iſt arreine: car ex vient per bzief hoꝛs daur gard. Et Scot dit, q ils avotent br oveſq; daler a 
la arrainment. 4 | | 
Ich. Bucklond' poꝛt᷑ bf d Engettem̃t de gard & Margaret  fuiff la feme Ive de Kenton _. 4 
I aut᷑s, Oſtenſ. quare cum cuſtodia xxx act terf x acrarum paſturæ cum ꝓtiñ inKunton uſq; - 3 
ad legitimam ætatem Ivonis fit & hær̃ Ivonis de Kenton ad ipſum Rich. pertineat ratione dimiſh- 
onis qui Johañes de Elthi nuper Com. Cornubiæ fecit præfat. Nichõ de cuſtodia maneriorũ de Aſ- 
paley & Handberich, uſq; ad legittimam ætatem Johan. fil. & hæredis Ed'i Pernel, de quo quide 
Johe fil. Ed'i præf. Ivo de Kentõ præd ter & paſturam tenuit p ſervicium Militare inde fecit præf. 
Nichõ, & pd' Nichũs in plena & pacifica ſeiſina ejuſdẽ cuſtodiæ terf̃ & paſtuf diu exiterit, pf. &c. 
hær̃ prad' Ivonis de K. infra ætat᷑ exiſteñ pf. Nichol. a cuſtodia illa violẽter ejecerũt, &c. Et cuũta 
accoꝛdãt ar bfe q lve de Kentõ tient de Jo. fits & hf Edi Pernel cõe des mans de Aſpat 4 Had' & 
qles mañs a luy fuet᷑ leſſes ove touts les pfits. ¶ Pult. Ceo ne poit ee intendq les ſervic dũ Gd 0 
hoe potent ẽe regardãts a 2 mafis. Jug} du cont, C Th. Si poit aſſes bñ: car ſi jeo ſoy ſeiſi de 
3 mafis devit ſtaf, « face feff. a vo? in fcb, ou p? keſtat᷑ in fi tail, & pcet ſoit de Tun mañ & p- 
ceł de Yauf, a tefi pctain ſervic de moy cõe un tenancy les ſervic (ot regardãts a touts deux les 
maners. ¶ Pult. Jugem̃t de bꝛiet: car ꝑ le bꝛiet᷑ eſt ſupp q Jo. Coũt de Cornub. leſſ. deurfoits, 
OBI car il y ad deux foits, ind' B] fecit. ¶ Sh. AY? meins il y ad aſſes de matt, æ n eſt pas reaſs da⸗ (B 
batt᷑ ſon bfe ꝑ nugation. ¶ Pulton. gratis paſſa, & dð jugꝭ de br, pur t q̃ ib act de terre pcek de 
ſa dd ſont in Denhã nient noſme in ſon bfe. ¶ Sh. Com̃t le ſaves vo? nient p la view, & il ne 
poit recovet᷑ foꝛſq; la ou il ſupp eſtt᷑ ingette, & al iniett᷑ il covient q vo? rũdes. ¶ Pult. No? vo? 
diom? q̃ les tents ſõt ten? in ſocage, « mfa com̃t Mars qe mere kenk. ſeiſiſt, æc. per reaſon de 
nozture. Jug! fi 6s luy le bf giſt. ¶ Th. Uo? voiez bñ com̃t il ne reſpond pas at ingett, car il 
nad pas travſ\. ne il wad pas avow ꝑ cae, æ la tenancy n'e pas a trier in t br de poſſ. coe t ßoit 
in bre de gard. Jugꝭ de bt̃᷑e. Et puis gratis il paſſa, & dit q la terre eſt tenu p ſervic de Chte, & 
nõ p in ſocage. Pꝛeſt xc, Et alij e contra. Qñt a touts les aut᷑s il trav\. legett, #Þ C ſõt a iſſue. 
N inqueſt fuſt pꝛile p Niſi prius i paſſa p le db, & ſur t jour fuit done a's pties in Bak de 55 
oier lour jugd. A ql jour le def. miſt avat ꝓtecc, & pꝛia q̃ le pol fuſt mis ſans jour. ¶ Hill. o 
Ent kenqſt paiſe æ le tẽps der jus rendu nul melñ tẽps ſera juge, & jeo poſe q les Juſtit q pꝛi⸗ 
ſtet᷑ Tenqſt uſſent ew power dat rendu jug{ la meſcp vo? uſſez mis avant la ptecc illonqʒ apes 
Tent pꝛis, il n'uſt p Fe allow. Mient pluis icy: car les Juſtit potent dañ jug ſur le dit verdit 
ſans dder les parties, & p conſequence le ptecc nient allowabk, c. 
E Roy pozt Quare imp. Gs Henry Hil Cht᷑: & countaq a toz luy diſtourba a N 1 
clerk al Eſgliſe de S. q void eſt, æ a ſon doñ ſon app p reaſon des tepozalties Abb. de I. Sl. 
in 8 main eſtãts pur la guert᷑, æc. Et count q un A. B. de m̃ Yavowſ. fuſt ſeiſi in tẽps le Roy Ric 
E m̃ Vavowſ, dona a? Abb. de L. c a ſes ſucceſſ. a touts jours: ꝑ foꝛce de ql le dit Abbe & ſes ſuct̃. 
fuer ſeiſis tang in tẽps le Roy E. per, cc. Aql temps Year fe voida, ꝑ q̃ un T. de M. geñal p: * 
curat᷑ le dit Abbe p ſes łtes de pl. a cet Eſg? + aut᷑s q̃ le dit Abb. avoit in Englit, in noſme le 
dit Abb. pſenf un W. R. ſon clerk, q a ſon pſent fuſt reſceu, cc. Et pur Cc q le Abbe fuit alien, le 
Roy manda a's Eſchet᷑ de ſeiſier touts les tẽpoꝛalties le dit Abbe in ſon main. Et YEſchet re⸗ 
turne in le Chancery q il les avoit ſeiſi, puis ql ier il dit q Eg ſe voida, iſſint app al Roy de 
pꝛel. c Henry luy diſtuurb. ¶ Ric. Uo? voies ben com̃t le Roy pꝛiſt $ title de Tq A. G. fuit ſeiſi 
de m kavowl. & le dona a k Abb. de L. cc. Et ne monſtt ß q ceſti A. G. pꝛel. Per q n entendoꝰ 
pas q le Roy voił ou devoit a cet derifans eſtt᷑ rũdu. ¶ W. Th. Dek heut q hoe puit ẽe ſeiũ vũ 
avow. ſans pꝛel. c t faire dõe ſans pꝛeſ. & meſq; iſſint fuit q A. G. pꝛeſ. ſi C fuit devant le temps 
le Roy Ric no? ne poiomꝰ de cet pref. Þndf title in cẽ bf de poll. pq pur le Roy pꝛiomꝰ bfe ak 
Eveſqʒ. ¶ Ric. Uo? voies bien com̃t il ſupp q A. G. dona kavowl. at? Abb. © n'ad p doe noſr de 
baptiſm ax Abb. q pꝛiſt eſtate ꝑ le dõe: © auxi ad dit in ſon demfans q T. general pcurat le dit 
Abbe pꝛel. a m̃ Elgr, æ nad pas done noſme de baptiſme a ceſti Abbe qui pcuraf, æc. Per q 
dbom? jug{, Et non allocat᷑. ¶ Rich. Uncoze diom? 5 il v ad un T. de = de E. un T. de — 
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de E. 4 pꝛioꝰ q̃ il declare in certain le ql de eux pꝛel. coe pcurat k Abh. de l.. C Sh. Non fra: car 
il dit q T. de M. fuit aſſigñ ples letters Abb. de pl. a cel Eſg? æ a's auts Elgliles, cc. Et ꝑ tat 
fl ad ales declare le il de eur pꝛeſent. ¶ Ric. No? feſſomꝰ pteſtac, q ne conulomꝰ p la ſeiſin 
A. C. de m̃ Yavowſon, ne q̃ tavowr. eſt ſeiſi in main le Roy : mes diom? q ceſti W. R. apꝛes q 
moꝛt le Roy ſuppoſe Elglite eſtf void, ne fuit p plenk p Th. de Multo coe genal ꝓcurat᷑ t'Abb. 
de L. auxi coe le Roy ſupp. Preſtec. Et p av bt de Eveſqz, no? viom?q T. de M. fuit ſei ve lxxx 
acf de pꝛer, a q Yavowr. 4c. in tẽps le Roy H. A. ql teps I Elgliſe ſe void, ꝑ q le dit Ih. preſent 
un ſon clerk I. de T. per nolm̃, le ql a ſon Þſenf, 4c. de Th. diſc les lxxx act a q cc. a un A. coe 
a fits& heir, & de A. fiſt la diſcent a un Rich. qui fuit deins age, & in le gard I. de M. de Egre- 
mont: Al temps le Eſgliſe ſe voida, per q T. come gardian pzeſent Walt de K. le ql a ſon 
pꝛeſ. c. Per qui moꝛt LEſgliſe eſt oe void, & dit q K. a ſon plein age grant les lxrr act de 
pxe a q̃ ec. a un T. Peche, a teñ de luy a terme de ſa vie, le ql T. Peche lu granta tout ſon 
eſtate de les lxxx act, 4 de Vavowr. & iſſint appent a luy de p2eſ. 4 pꝛia bre al Evelg, t miſt 
avant les letters YEveſgz queur teſmoigñ le peel. come gard Richard. CK. Th. Uous votes 
bien coment il n ad Þdedit q kavowl. eſt ſeiſi in main le Roy, ql ſeroit ſuffic title pur le Roy ſas 
count de nul pꝛelentment: ne ils n'ont dedit q I. de M. ne pꝛel. ne ils n ont pas dedit qᷓ ceſtt 
T. fuit le general ꝓcuratoꝛ Abb. cc. Mes a ceo q ils diont q ils ne pꝛel. come general ꝓcurat᷑ 
abb. der heur q ils ne monſtront nul auf dꝛoit in le perſon I. de M. per q il puit pꝛelent᷑ foꝛſq; 
per tant q il fuit pꝛocuratoꝛ le dit Abb. æ per tant ne gift p in lour bouch adire q il ne preſent 
pas come general pꝛocuratoꝛ, cc. Per que pꝛioͤmus bꝛiek al Eveſqz. ¶ Sh. Quant le Roy pꝛiſt 
ſon title de pref. per le cauſe d'un ſeiſer in auter dꝛoit, il covient que il count daſcun ſeiſin que 
pꝛeſ. donq; quant il count de cer pꝛeſentment, il covient q a ceo le party eit ſa reſpons, #c. Et 
a ce? pzeſent le party ad oꝛe reſpondu, ql vous ne maintenes pas. Per q il doit aver bꝛief at 
Eveſqz. ¶ W. Th. Sir, quant a ceo q vo? parles q le Roy ad ſeiſi Tavowl. in aut dr, Sir, quãt 
le Roy ad ſeiſi per cauſe que ils ſont alien, nul Jug? de mond purra jugd le cãe de c flit, & per 
coſeques nul hoe puit jugꝭ in q dꝛoit le Roy ad ſi. Et quãt a 7 q vo? dits q home ava reſpõs at 
pref. le Roy, Sir, jeo die q non. Car in multis caſ. meſq; il fuit entre auts perſons; ſi le pt coũ⸗ 
ta de ſon pꝛeſent᷑, le def. n'avef þ rũs a t̃. Coe en caſe q jeo poꝛt un Quare imp̃, & cout q John 
Stouffe fuit ſeiſi de meſme łavowl.æ pꝛeſ. & jeo die q̃ jeo recover m̃ Pavowſon vs: John Stouffe 
per bꝛiet de DF, iſſint appent a moy de pꝛel. james n avet᷑ le det. iſſue ſur le pꝛeſentment John 
Stouffe. Mient pluis icy. C Rok. Sir, no? averom? reſpons al pꝛeſentment de que vo? aves 
counte: car jeo poſe que vous aves dit incont᷑ nous que ceſti W. R. de qui pref. vous pernes 
voſtre title, fuit pꝛel. p Abbe de L. c a ſon pꝛeſentment fuit reſceu, «c. Sir, no? avom? bon 
B) fravs LB] adire q ceſti W. R. ne fuit p reſẽ inſtttur del Eveſqz al peeſentriit VAbb. p tat ſemble (B. 
qmlerfis avom? no? cy quant vo? dits i ceſti W. R. fuit pꝛel. ple general ꝓcurat᷑ YAbb. J W. 
Th. Aoꝰ ne ꝑnes þ tiel rñs cy, eins vo? dits i le dit M. ne pref. p come general ꝓcurat abb. 
nient dedient q il ne pꝛeſ. mie, ceo fuit p aut title q nous ne ſupp per noſtre count, & auter title 
vous ne mt̃es pas in ſon pꝛel. per que il puit pzeſ. Per que il ſemble q vous ne reſpondes a 
riens a nt̃᷑e cout. ¶ Pole. Qñt aTq vo? dits q no? ne dediom? pas q T. de M. pref. t ne puit 
pas eſtre tenus a nient dedit de noꝰ: car meſqz nous voudꝛomus dif que T. ne peel. ceo ſole- 
met ne puit pas fait᷑ iſſue de plea: car no? coviẽdt᷑ pꝛenð iſſue ql puit eſtre garraty de vr̃e cot, 
S, adire, q̃ ou vous dits in coũtant 9 T. pꝛeſ. cõe gefial ꝓcurat᷑ Abb, qᷓ il ne pref. p come geñal 
ꝓcurat᷑ r Abb. c ce iſſue avons pꝛis, & ꝑ tant il ſemble q̃ le rem ne purt p eſtt a nient dedit de 
noꝰ. ¶ Parning ad id. Uo? pnes vte title pur le Roy per cauſe q ravowſl. eſt ſei in main le 
Roy coe pcek de poſſ. ł Abb. cc. Et in la pſon ł Abb. vo? ne mt̃es aut poſl. p pꝛeſ. foꝛſq; cet q̃ ils 
ont diſtrue ꝑ abm̃t: e auxi keſtate q Abbe avoit p le feff. A. G. in q perſo vo? alleges nul pl. p 
i meſq; cer avowl. fuit in le poll. Abb. il ne puit pas maint᷑ le Quare imp. incont᷑ t᷑ q ils ont dit, 
pur ceo q̃ il ne puit mt᷑e nul pꝛeſent᷑ in ſon perſon dem̃, nen la perl. nul de ceux, ꝑ q il claim. 
Et qñt VAbb. ne puit Þ ab Quare imp. ꝑ conſequence le Roy ĩ claim̃ p cauſe de poſſ. le dit Abb. 
ne puit av. Et qfit ac q̃ vo? aves parle q̃ le ſir deVavowlſ. in le main le Roy per kEſchet, eſt 
title ax Roy ſans pref. tang il ſoit ſue hoꝛs de main le Roy per petition, Sir, in caſe il ẽ iſſint & 
in caſe nemy: car qfit le Roy mandea ſon Eſchet, ou a ſon Git de ſſier un tiel avowſ, in ſon 
main per expꝛes parols, in tiel cas le ſſier ſet title le Roy ſans plꝰ, mes in caſe q̃ le Roy m 
de flier les poſl. un certaine perſon ſans parler de nul certaine choſe, in tiel cas le ſeiſ. ne puit p 
ce title at Roy, ſinon q̃ il puit mte q la choſe ſeiſi fuit in la poſl. ceſti qui poſl. le Roy av many 
de ſeiß, oꝛe voꝰ eſtes ẽ melme le cas, Per q̃ cc. C W. Th. Uo? releas oe þ ceo, F nous ne 
mt̃oꝰ þ ceſt avowi. ce un des poſl. k Abb. de L. entãt q no? ne mt̃oꝰ þq ⁊ feffoz pref. Sir, puit ce 
q con feoff. pꝛel. devãt le tẽps de memor, de q̃ noꝰ ne poioꝰ pꝛenð title in c bt᷑e de poll. Pur q̃ 
tc. I Sh. Sir, meſq; lon feffo2 peel. avat tẽps de memot᷑, vo? aves un bon count adire q il pref. 
puis le tẽps de memot᷑ : car ß le tẽps de pl. le pty ne purt᷑ mie Þnd iſſue. Pur q cc. Mes aps 
il avoit a bment, cc. 


52 TO. de Turi ſe pleint q Abb. de Furnels a toꝛt pꝛiſt ſes abs. CW. Th. Avowa la pꝛiſe ꝑ la rea. 
Repleg. q un XÞien de Lenſey tiẽt de luy ẽtain tefitz, dont le lieu, 4c. per t᷑tain ßvic̃, des qur þvic il 
dit q Abb. fuit ſeiſi ple main ⁊pien, cõe ꝑ my la main de ſon Bey t, & de XÞien fiſt la diſcent a 

W. come fits & hte, æ de W. alnghm̃ come a fits & heir, & pur les ſervices arere k Abb. avowa 

ſur Inghm̃ come ſur ſon verey tent in le lieu, «c. A que John dit que il conuft bien que Xpten 

tient ms les tefitz de Abbe, mes il dit que per maind ſervice que il avott ſuppoſe per 
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Et auxi il conuſt bñ la diſcent a Wilt come a fits © heir, mes il dit que celuy Wilt granta la 
Barony de F. de que ceux tefitz fuef pcels, a Wilt le fits Wilt Councy, a tener de chief Sfir 
de fix, per vertue de quel grant il dit que il atturna, p ẽ q il tient le vemeſn de celuy Wilt. Et 
auri Wilt Councy vient ſur ceo, 4 conuſt q John Turner tient de luy meſmes les tefits, æ dit 
q il tient ouſt de abb. per le feffenient Wilk le fits Fpian per maind ſervic, & ceo joint a I. ſon 
f. Et eur deur diſofent q il avoit ſovent pfer ar Abb. les ſervices dues de ms les tenements. 
Et demandef jug{, ſi ſur aut 5 ſur luy puit il àvower, ut patet, Paſch. xv. C Thorp. U0? votes 
bien coment John eſt eſtrange a noſtre avower, per q in ſon bouch ne gift il pas de pled a la 
quantity des ſervic: & quant a joind de Wilt Councy, Sir, il & eſtrange a noſtre avolut, ou 
joind ne putt pas eſtre doñ per Ley, foꝛſq; a celuy ſur q no? avom? avowe. Per q pur def, de 
reſp no? demandom? jug, c pꝛiomꝰ ref. © Blaike. Si ceſt joind ne ſoit reſt, voies a ql miſch. 
no? ſerom? : Car ſi ſoit Seignioꝛ, meſne, c k, & le meſne ad pay les ſervices dues al chief 
Seignioꝛ, & apes le Seignioꝛ pur meſmes les ſervices diſtt le f in demeſne, c avowe ſur un 
eftrange, q̃ per caſe unq; riens n'avoit in le tenancy, ſi le veray meſne ne puit pas foind-a ſon 
tenant, james ne poient eur aver reſpons a Yavowyy, & per tant ſera let charge auff. de la 
rent, ql choſe la Ley ne ſuffer point. ¶ Shard. Jeo die bñ in Ley q celuy in tiel cas avera bon 
ref. adire rien arere, non obſtant 5 il eſt eſtrange a Yavowf, Et a ceo accozd Wilby contra opi- 
nionem plurimof. ¶ Stouf. Le joind in Ley eſt a ceſti q eſt pzivy ał avowr per tant q luy æ les 
anc ont ten? de Tavowant, & de ſes ant, donq; coment q kavowant avowa ſur aut᷑ 9 ſur lup 8 
tant le pivity ent eur n'eſt pas delete, & ſi le pꝛivity remaint, le joind de Ley eſt done at k 
oꝛe Wilk que ceo joint per la choſe que il ad al? ſoit fait pzivy ał avowant, ifſint il reaſ. que il 
ſoit reẽ de joind. C Sh. Per meſme le reaſon que nous reſceverons Wilt de joind, nous ref: 
ceverons le joind dun auter qui ne fuit pas party a ceſt avowr : car jeo poſe que un auf vient 
de pleh meſine le plea q Wil? oze pled, le ql eur ſeroit eſfof. C Stout. Ceo ſera a la volunt le 
pr, le quel de eur il voi? ſuſſt᷑ de joind a luy: car s il reſẽ aut de joind que ceſti qui fuit verey 
meſfi ink luy © Yavowant in ſon diſadvantage ſeroit il, pur ceo que ceux ne purt pas adonq; 
pled a ravowt̃ abb. ſibfi come ils potent q ſont verey tenants ał Abb. Pur q cc. J Pult. Sir, ; 
en caſe q le Seignioꝛ diſt le t in demeſne pur ſes ſervic, le Beſne la ou le meſne les ad pay, le 
p? viend ar Melne e luy pꝛia < il ſe joift a luy, & s il ne voit pas joind, le t᷑ avera vers luy bon 
br̃e de Meſne: car jeo puiſſ. dire ſaluement que jeo ſue diſtt᷑ in ſon Def. in tant que il ne ſe voit 
joind, car ſi il uſt joine a moy, luy & jeo purrom? aver reſpons a kavowt la ou jeo ſole devant 
le joind ne purra pas aver ceł reſp. Mes oꝛe cy le Meſũ eſt pꝛeſt de joind, & fait ceo q in luy eſt. 
Par ſi ceſt joind ne ſera pas reſceu, no? ſum? ouſte de noſtre bzief demeſne devers Wilt, & 
[BJauri de reſp a tavomt᷑ q n'eſt  reaſon.[B] ¶ R. Th. James n abes bre de Meſne in le caſe qvo? PB. 
aves miſe, mes ſolemet ou vo? eſtes diſff pur les ſervices le Meſne qur ſont arere. Et Sir, in 
caſe q le Sfir vo? diſtt᷑ pur les ſervices le ux ne ſont pas dues de vte tenancy, vo? poies aver 
Ws luy un bon br̃e de Trñs, & recob vt᷑e dam̃. Et a-ceo acco2def Sh. & Wilb. contra opinionem 
plurimof. Ideo Quær̃. ¶ Sh. Le joind ẽ don a? Coon Ley, « ceo ſolemẽt pur ceſtt ſur q le Seig⸗ 
nioꝛ conceuſt s avout̃᷑: donq; quant cẽy qui oꝛe ſe voloit joindð eſt eſtrange atavowr, il weſt pas 
nid ple Common Ley, & ple ſtat nul joind a luy eff don. Per q #c. ¶ Momb. Sir, qñt vous 
votes le miſch ſi ont de noſtre part ſi ceſt joind ne ſoit reſc, il ſẽble q vo? no? reſceves in amẽð 
de le Common Ley: come v0? fiſts in aud caſe a la ComonLey, qnt un inf. deins age fuit vouch 
Ele ddant dit q il fuit de plein age c pꝛia q il ſoit vieu, vo? gtates ał t᷑ un Venire fac, & àpꝛes un 
Diſtf, & Diſtf ſicut alias, & plurics, & iflint fuit cer pces inſinit᷑, pur ql miſch vous grants oꝛe 
ak t᷑ un Sequat᷑ fi kent. ne vient þ at Diſtr.ſicut pluries. Per q auxi ſemble in ceo cas q̃ vo? bit 
potes pur ce? grand miſch amend le Ley, ec. | | TY 
+ _ de Saint Hillar poꝛt un Aſſ. de no. diſſ. 6s Marg. i fuit la feme John de Ebſtone, & 
ſe pleint eſtre diſſeiſi de ſon franktenement in W. ¶ Pulton. Af. ne doit eſtre: car no? aſſiſede 
vo? diom? q̃ T. per ceo fait q̃ cy eſt, reł tout le dꝛoit que il avoit in meſr les tenements oꝛe * 
mile in view: Et dde jugement, i incont ſon fait demeln per quel ſon dꝛoit eſt extind, doit 
il devers no? ceſt Al. aver. ¶ Gren. A ceb diomus nous que per ceł releaſe ne potes nous 
de ceſt Ail. foꝛcloſe: car vous diomus que vous meſme per ceo fait indent que eft, grantaſtes, 
que fi nous vous paiomus xx k. Lundy pꝛochein apꝛes le confection de teſt indenk a Grantham, 
aue adon le releaſe ſeroit tenus pur nulł : & diomus q̃ a? jour avantdit nous veniſſomus a 
Grantham pꝛeſt daver pay les xx ł. ou meſme ceſti Marg. ne vient pas, ne nul pur luy de ref: 
Lever le patment avantdit. Et nous fuit fait intend que il ſeroit trove a K. in le County de 
Leic, per q no? illonq; apzocheam?, æ la tendomꝰ la payment, & e le refuſe, '# uncoze voies 
cy les deniers cy pꝛeſt a paier. Et demand jugement, i incont᷑ la condit᷑ in ceſt indenture com- 
pile les qux no? eiomꝰ pertoꝛm̃ in tant q in no? eff, poies noꝰ de ceſt action barrer. ¶ Pulton. 
Dee demandons jugement der heur que il ad conu le releaſe per ql ſon dꝛoit eft extind t e quãt 
ak condif. de q̃ il parle, voꝰ voies bien coment kendenture que telmoigñ le condi; voit, que le 
paiment duiſt eſtre fait a Grantham a cert jour, & il ad meſme conu q il n ad Þ mee q̃ ax jour 
alſigñ il tendy le paiment a Grantham auri come kendent᷑ voit, « iſfint n ad il gat perkoꝛm̃ le 
condiẽ᷑. Per q̃ jug. coment noꝰ devo? departer. ¶ Seton. Quant un tiel fait eff (ur un 
condic, le Ley doit pꝛenð regard a ceo de q la condition Þſt ſa neiance 2/ 922 le koundment ve 
ce condic ty le paiment ql duiſt eſtre fait a Marg, car a luy no? ſumꝰ oblis & comẽt q le lieu 
ou le paiment ſet᷑ fait ẽ compſ. deis rendenf, ceo pur eaſe de = ſolem̃t, dong — 
2 ang 
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vons cer eaſe, « tendo? k's defis a la ꝑſõ a q no? ſum? oblig in ql lieu q it ſoit trove, aſſes no? 
ſuffiſt,  o2e ſum? no? in m̃ le cas, & deł heut᷑ q vo? ne dedits pas q no? vo? pfero? la paimet ar 
jour aſſigf a R tou vo? fuſtes trove. Par q jugꝭ, cc. © Pult. In cas q nul certain lieu ou le 
paimt ſeroit fait, fuit continu in Yendenf, voſtre reaſon lieroit s, qla paimẽt ſeroit fait in quel 
lieu q la pſon puit ce trove, a q vo? fuiſts ob : mes oꝛe in cẽ cas il ad cert lieu de paimet cõpꝛis 
deins kendenk, in q lieu ſi vo? uſſes tend? les defis a lour afligi per kendent, cer tenduſt eſte 
auxibñ come la paimẽt, meſq; Marg n uſt p ee la illonqs, come ũi eł uſt eff la: donqs qũt voꝰ ne 
fiſtes nul ted de les deñs a cel lieu, eins vo? tendiſts a aut lieu a q vo? n aves pas garr a faire 
ꝑrendenk, il ſemble q vo? n avez pas de rien perfo2m la condic, & ꝑ conſequence ret demurt in 
{on foꝛce. © Grene. No? avom? gart᷑ de tend les dens a R. car in chñ cas tou tel fait ẽ fait in 
defeſans dun rer, ou dũ fait de feffement, come il eſt cy, il ſet in elecc de celuy qui eſt obł, ou de 
faif le paiment ou le condiẽ in il lieu i la perſon puit ee trove, ou auterment de tend la paimẽt 
ar lieu compaiſe deins le fait: donq; comet q̃ in ce indent cert lieu d la paimet eſt compꝛis, c ne 
defete pas le tend fait al lieu ou le perſon fuit trove. Car jeo pole q quant no? vo? tendomus 
les deñs a R. fi vo? les uſſes reſceu, le rer uſt te void, & p conſequence le tend fait la n'e pas 
void mes aſſes boñ, cc. 


Lic de M. & Katherin ſa ſoer pot un Formed' 6g Eym̃ Burdet: pces tat continu QEym tra- 
Gg le don, & ſur t ꝓces fuit fait 5s Venqft tag ils viet pſt de paſſer, d ql jour Eym ditq 
Alic avoit Þs bat᷑ pu{ le darf cot un I. de W. æ dda jug] d br: & ek dit q etfuit ſoł, æ ſur c ils fueT 
a iſſue: aps Eym̃ miſt ie pol ſas jour ꝑ ptecc: & puis Alic & K. ſuet᷑ un Reſom̃ 6s Eym̃, q fiſt def. 
ꝑ q̃ le Grand Cap iſſiſt ref a cert jour. A ql jour Eym̃ miſt le pol ſas jour ꝑ ꝓtecc, & oꝛe le Re- 
ſorn iſſiſt 68 Eym̃, & Eym̃ vient, & Alic & K. viend ꝑ attoꝛñ, & diloient q ils ne voił þ pzend a 
le def. mes els pꝛiet᷑ q la Jury joint ent᷑ Alic & Eym̃ ij fuiſt mis in reſpit, ſoit in ſa foꝛce, 4 pzief 
ces des les Juroꝛs. © R. Th. Ceo ne poit eſtre fait: car puꝭ cet iſſue jofnt no? poꝛtaꝰ un br 
I tris devs Wat Pery vte bat, c devs vo? cõe devs $ feme : ꝓẽ tant conti q vo? fuſtez at Cap, 
a ql bfe qñt a Wat le Ait ret q il navriens, æ ne fuit pas trove, æc. Et qnt a vo?, il returna 
q vo? fuſtes pꝛis, c v0? manda in Bak. A ql jour ptecc fuſt miſe avant pur Wat vte baron, p q 
E parol fuit mis ſans jour devs luy æ devs vo? auri, ut pat Michaef ultimo: & intant q vo? ſuf- 
fres le patrol eſtre miſe (ans jour devs vo? p ceł protecc, vo? acceptaſts eſtre la feme meſine ceiti 
Wat, & intant conu in Court de recodd ee cont de bat, puis cẽy iſſue in le Formed © ifſintaves 
abate voſtre bte. Par que ſur cel bfe ne poies pas la Jury aver. C Grene. Sir, v0? ne poies 
pas per tant que no? ſuffram? la parol demurc᷑ ſans jour per ceł Protection affirm̃ ſur no?, que 

[BJ] no? ſuppoſe eſt cobt de ceſt Wat, car meſqz no? uſſom? dit a cet jour qla Protection [ B] fuit (BJ 
mile avant q no? ne fuim? pas la feme Wat, la Court ne uſt pas pꝛis ceł plea de no? a cer teps: 
mes la Court uſt dit a no? q no? puiſſo? pled ceo aſſes p temps ał jour qt Wat veniſt in Court: 
dong qñt no? n uſſoꝰ pas ew cet ple a cer jour, il ſembł q vo? ne poies pas adjug nul chol. per 
quel no? luy affermons eſtt᷑ nfe baron. Et a cet reaſon acco2d touts les Juſtĩ, mes W. Th. te 
denia: car il dit que in bfe de Tris pozt 6s pluſoꝛs, meſq un miſt le parol ſans jour per Pro- 
tection, uncoꝛe les auters rũdꝛent, auterment ẽ kou le bfe eſt pok 6s le baron & ſa feme : car 
eur ſont-come un pſo in Ley: donq; qnt le br fuit pt 6s Wat & Alic ſa feme, c Wat miſt le pol 
ſas jour p ptecc, ſi Alic donqs uſt dit q eł ne fuit pas $ fern, eł uſt mfe q̃ p tant le pol 6s luy ne 
duiſt p eſtre miſe ſans jour, pur ceo que er fuit eſtrange a Wat: dong qt er ne fiſt pas, eł af- 
firm que cẽy Wat fuit ſon baron, & per conſequence ſon bf abatu. J Rich. ad idem. Meſq; le 
Ley ſoit tiel que eł wuſt p eſtre reſẽ in le ple da dit q eł ne fuit pas ſa feme at jour q̃ le ꝓtecẽ 
fuit mis avãt, unẽ eł ne duiſt av dit a cer jour a la Court, & pꝛia q ceo fuit ent in le rolł, pur 
luy ſav de le peril in quel eł eſt a oze. Come in caſe ſi brief de Det ſoit poꝛt᷑ 6s un hoe æ la fee, 
t a la Diſtr̃᷑ le bat ne vient pas, mes la teme vient, & er ne dit ries a cet jour, mes la Diſtr iſſiſt 
Vs le baron, & la feme jour per idem dies, james ne ſera la fee reſceu en apꝛes adire q eł n ẽ pas 
la fem̃ le def. pur ceo q̃ eł pꝛiſt le jour par le idem dies cõe ſa feme. Iſſint icy. ¶ Pole. Sir, le 
reco2d in le br de Tris ne pve pas que celup qui fuit noſm̃ in ceł bfe uit m ceſtuy Alic i pt le 
Formed : cat in le bfe de Formed ef ẽ noſm̃ Alic de Mechm̃, & le br̃e de Tris eſt port 6s Aliẽ 
la feme Wat Pery, q poit eſtt᷑ intendu auf perſon, & in cas q er voił dif que et ne fuit meſme le 
qui fuit noſine in le brief de Triis, ceo ne puit p eff trie, car home ne putt ſcaver de ql lieu 
xl fra vet} Pais. Per J ceo neſtpas ple, ¶ W. Th. Auxit jeo die ij eł ne puit ab tiel rñs adit᷑ ũ 
er ne fuit pas m̃ le perſon q fuit noſe in le bre de Tris. © Shard. (10? dits malemẽt: car jeo 
poſe qils ſont ij Wilf Sh. & kun vous fait un reſÞ, per q. vo? pots bf de Triis 68 Juy, & il eff 
trove culß par inqueſt, & vous ſues exeẽ in les terres auf, q vo? fiſt nul reſÞ, il ava bon acẽ 
68-vo? ; & ft v0? all lexecopy, il dira bA gue il n'7 pas m leparſon ds qui vo? rec, pur que ne 
doit Alic. Iſſint icy. Et Sir, nous ne trovons nul ment fait in le rol que ex venift at jour 
quant le Protection fuit miſe auant: par que il ſemble que vous ne poies ſurmitt a luy que a 
tiel temps 2} ſoy accept eſtre la feme Wat. ¶ Pult. Sir, le quei il venuſt a ce? jour, ou non, 
vo? ne troves eps men fait de ceo in le roll, mes unẽ v0? poies bfi ſa6q eł venuſt © Court a 
cer jour: car yo? trovesr Cap ſerve devs Alic, & que le Ait ſoy charge de ſon cos: donq; in 
que le Ait ne uſt pas ameſne le coꝛps a ceſt jour de Cap ret, il wit eſte amercy non obſtante 
gue le baron uſt mis le parol ſans jour per Protection, & quant vo? ne troves in lerall que le 
ic fuit amcy, alles poies intendꝛe que il ameſne le cops Alic a ſa jour. Par gue il ſemble 
que vous aves alles ve matter de abat ſon bzief de Formedon. ¶ Pole. Jl n eſt pꝛove par le 
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Anno xvi. Edwardi III. 17 
recoꝛd, q teſti Alice eſt m̃ le ꝑſon q uit noſme in le bt de tris. CGrene. Sir, noꝰ le ſurmittomꝰ, 
& voꝰ ne le dedits: & jeo poſe ij Walter & Alice uſſent ee atteints de treſpaſſ. in tek bf de Tris, 
c no? le pledoꝰ oꝛe des voꝰ, ſet᷑ il bel rũs a voꝰ, adireq ꝑ le recoꝛd ne tuit 8 pve q ceſti Alice 
ne fuit m̃ le pſon 5s q̃ le bfe de Trñs fuit po2t fans rñdꝛe tout a trench le ql et fuit m̃ le pſon 
ou non? Quaſi diceret non. Per i nec hic. ¶ Not. ad ide. Sir, voꝰ troves le ꝓces diſcontinu: 
car v0? troves q le pꝛimer Reſorn fuit ſue ꝑ Kat & ꝑ Alic deds Emy Burdet de la moity der mafi 
de H. tou ple bf oꝛigꝭ kentier mañ fuit dd, illint le relom nient gart del oꝛis & entant q le pꝛo⸗ 
ces eſt tout tẽps p\ continu þ cer reſom, il ſẽble q tout cer ꝓces ẽ diſcontinu. Sur q noꝰ ddoꝰ 
jugd. C W. Th. I covient q le reſom fuit ſue de le moity: car intant q iſſue le ql Alice fuit ca 
$t ou nemp, fuit joint ink Alice & Eim̃ ſolemẽt, a q K. fuit riens party: donq; git le Reſom 
fuit ſue de recontinuer la Jury ent eux 2 joint, il covied q c fuit de le moity æ nei de kent. Not. 
Melq; [iſſue fuit joint ent᷑ Alice & Eym̃ ſolemẽt, unẽ ſur ceł iſſue, tout le ma ẽ mile in ꝑde: cat 
ſi engft paſſa pur Eim̃, tout le bf abata, & 8'il paſſa incont᷑ luy, tout le man eff pardu, & meſqz 
ifſint fuit q le Ley fuit tiel, ce jeo crop q il neſt p, q p cer iſſue foꝛſq; la moity deł mail ſera 
mis in pde: dong Alice avoit un reſom̃ aperluy deł moity del man, # K. aut Reſomaperluy de 
raut᷑ moity. Dong qfit ce Reſom̃ eſt iſſue p eur 2 de la moity d maner ſolemẽt, il ſeble tout 
le ꝓces q̃ eſt iſſue þ ce? Reſom̃, Enul in Ley, c. © Ston. Il ſeble a nc? q ceſt Reſom̃ tie puit p 
ce bon ne gart der plea pred ſur le bf oꝛis p q le Cap qifſift ſur cePReſorn,caurt les 2 Reſor ij 
ifſiſt returfi a oꝛe ne ſont p gart de bf, & ꝑ tant tout le pces q eſt ſur le paim Reſom̃ ẽ diſconti⸗ 
nu, + p t᷑ no? le diſcontinuam?, æ ſues v0? novel Reſom̃ q puit ze gart᷑ de br ozig fi vo? voileg; 
Et fic vide ij riẽ fuit diſcontinu foꝛſq; le pces q fuit malues, & le pces q fuit bien continu eſtoit. 
Vide tiel matt T. 5. in un vouch, tc. 7 3 3 
Enry Appulby & Maud” fa fee port lout bt de Rat ionabili parte devs John le Ward & aufs 55 

2, & Rogde Weſthort come 6s execut ſon bat᷑, & db vs eux la reaſonable pt q a lup af: $0" 
fiert des bũs q̃ fuet᷑ a ſõ baf, pc continu 6s eux tang ils fuer a la grand diſtr, A quel jour John 

viet, + les aufs nei, p que eur coũtet᷑ 6s luy q come la coon uſage dela Realme fuit uſe, 4 la 
fee avoit ſareaſonable pt des bñs le baron, la kavantdit Jo. æ les atifs vs qur eł coũt dit, æc. 
la ont detinu l. . q a lu affiert pur $ reaſonable pt que a luy affiert des bñs ſon baron, & put 
ceo a to2t q ſon bat avoit a? temps de ſon mutt chateux a la value de CT. s. dꝛapes, lines & 
laines, & veſſel Sore & dargẽt, & plul. auts chateur des qur el fiſt menẽ in ö count, # des que 
er dit q a luy affiert le moity pur © q̃ ſon baron murt ſans iſlue, & dit qe ad ſovẽt ven? at's ex- 
ecuts, & pꝛia eur de faire le paiment, & il7 ne voile p. CW. Ih. Uo? voies bit comet in 5 coũt 
er ad ſupß q noꝰ avons les bñs cõe erecuts, les qur ne ſont p uncot᷑ ven?, Per q n entendom⸗ 

[B] pas in lour abſccenul Ley no? mett arfis. [B] CBlake. Le ſtatute voit, q Fou bfe de Debt eſt CB 
pok vs execut᷑, ſi a la grand diſtt᷑ Pun veigne © taut nei, q cefli'q vient, rñda ſans raut, & og © 
ſum? ẽ m̃ le cas. ¶ W. Th. Noeſtes: car ce bt̃ nt Þ paiſe in nature de Debt, eins ẽ nature du 
Detinu des thateux, in ql cas le ſtat ne tient p lieu. ¶ Sh. In cas i teme faits attoꝛñ in ceſt 
i bill, le gart᷑ ſera in płito debiti, ou ſt le Def. le voił eſſoiñ, Tefſoifi-þa in płito debiti: & ꝓ tant 
appiert il q il eſt in cas de ſlat᷑: car jeo poſe q la fe vo? uſt ret chi ace de Det, p cet ref er Gott 
ouſte de cẽ acc, & ꝑ tant il ſeble q alles eſt ẽ un Det i la fem̃ dd a oꝛe. ¶ W. Th. Jeo ne ſcay fi 
tiel ret de quel vous parles ouſteroit la keme de ceſt act ou nemy, mes quant a łeſſoiñ de qu 
vous paries, ceo n'eſt tolk, ne dofi, car en bt̃ d Annuity file def. face le eſſoiñ, ſon eſſoiſt dit 
in placito debiti, unt t᷑ n ẽ þ bf de det. ¶ Sh. Jl ſẽbł᷑ à noꝰ FE in cas de ſtat; Per q rñde. J W. 

Th. oe ju de bfe : car vo? voies bñ com̃t ceſt bt᷑ eſt pox per un home c ſa feme de certain det, 

& le bf voit, Qnod ei reddere debeant, quel parol ne puit Þ av relac foꝛſq; a un de eur ſolemẽt. 

Per que no? demandomꝰ jug de bre, car le bfe ſera eis reddere debeant, & ꝑ cer parol le bꝛiet 

fuit abatu ꝑ ag. Vide de hoc Hillaf 18. oy 

3 Dean & le Chapit᷑ de Lich. ſuet᷑ un Scire fac vs le Pꝛioꝛ de Newport- panel, 8 fl ſavoit 56 
rien dif pur q il n'aBont exec dun annuity qi ils ont recov vs le pdeẽ le Pꝛioꝛ kan le ſcH scire fac. 

le Roy qui oꝛe eff, æ auri des arrerages incurrꝰ p{ le jus rendu, xc. ¶ Th. Aoꝰ votes bit, no? ſu⸗ : 

m? garnis af, pur q ils ne dev av exec dun annuityqils rec vs nte pdeceſſo? : iſſint ꝑ les pols 

de lour bre e ſupp̃ q̃ le Dean « le Chapit᷑ 5 oꝛe ſont ont recov łãnuity: c a t dio? no? q acer teps 

9 ils ſupp E ret eſtf fait, un I. de B. fuit Dean de m̃ le meaſs, 4 oꝛe un Hubard le fits Raulf. E 

Dean, cc. Et iſſint le bf faur. Per q ddo%Jjug-de bf; CPole.'No? ne poioꝰ auf bt᷑e ad. C Th. 

St poies: car vo? purt᷑ dire in vfe bre q̃ vo? ſuiſtes bas exeẽ de * annuo redditu quem I. de 

B. tũc Decanus & Capituf rec, &c. Et flint faire menẽ in vte bꝛict. ¶ Sh. Ceo bfe ij vo? vanes 

ſet malueis, car p cet pot tunc Decanug ſeroit ſupp q cet I. de B. fuit adonq; Dean t je 

pit jointment, gi ſeroit inconvenient Baßug. car cer parol tunc, aa relaẽ a kun c taut᷑: mes in 

cas q le Dean ſole fuit a uſer act de cho ql fon Þver ſole uſt reẽ, ve plea ſeroit aon: car in 

tiel cas le bt᷑e ſera tune Decanus, mies ſcy le cas eff auf. Come in cas que un Abbe'fole ſulſt 

Scire fac de chole annuel ql ſon pᷣdeẽ ſole uſt rec, (on bt̃e dit de quod annuo redditu quẽ un B. 

tunc Abbas ejuſd domus recaperavit, mes in caſe Fil ſuiſt le Seire fac de as erecu? dun annutf 

Hs fdet « ſon Covent ont rec jointmet, ie Scire fac let in cer caſe tiel come ceſt bfe et cy, pet 

que le bꝛiet fuit agard bon. J R. Th. Don; diomꝰ no? que le Pxfo2 de Newport n eſt que; un 

Selk der Abbey de M. & ceſtt Pꝛioꝛ eſt datife & removeable ak volmit te dit Abbe de M. & do: 

mus pur ceo que ceſti Abb; eſt der aliante de France, noſtre Seignioꝛ le Roy ſeffiff tes poſſ; 

der dit 1202p in ſon main & les leſſa à nous, a tener a ſon bolt eng kirk tent per an: 
iſlint ſumus nous tenant a volunt le Roy, & demandomus * fin reit batef volr 
3 avant 
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avant aler ſans coũtel al Roy. C Pole. Det heur q il ne mt᷑e my le chte le Roy, ne aut” ri? qᷓ 
luy ꝓpe te t᷑ in la mañ come il ad dit, no? ddo? jug, & pxt0? execution. CR. Th. pu{ miſt avãt 
un bre de la Chant, q̃ teſm̃ q le Roy avoit les poſſ. de le ꝛioꝛy de Tekesford & tes avoit leſſ. a 
Pꝛioꝛpẽ m̃ le mai coe R. Th. dit, ut pz ſup, &c. CPole. U0? voies bien comet no? ſim? bay 
exec devs le Pꝛioꝛ de Newport, & cẽ be le ql ils ont mis avant ſupp le Priory de T. ce ſeiſi in le 
main le Roy quel ne puit pas ee intendu meſm̃ le pſon vers q nt̃e bt᷑e eſt poꝛt. Per q jugemẽt. 
CR. Th. No? diomꝰ q̃ il eſt m̃ le pſon, ql choſe vo? ne deditz pas. Per q no? db0? jug} de vo- 
ſtre bꝛiek. 


57 Heb. de G. poꝛt un Aſſ. de darrein preſent᷑ ©g Jo. de Raly, de C. & Amy fa tee, & pꝛia q reco- 
Aſſiſe — nu kuit pur Al. q peel. la pſon darf al Eſgł de K. q void eft, ec. Ct dit q̃ un Henry ſon pier 
dar. Pele quit heir il &, fuit ſei de ij actʒ de terre, aq kavowl. © append in tẽps, #c. Et pꝛel. un ſon clerk 

Th. Stapilt᷑, qui a ſõ pꝛel. cc. per qui moꝛt I EIgł eſt oꝛe void, #c. Et fiſt la diſc de H. des dits ij 

act᷑ de terre, a q̃ c. a T. cõe a fits thre, iſſint il = appẽt aluy a peel. & pꝛia Al. C R. Th. 

No? feſom? pteſtac, q ne coniſo? p q Yavowr. Capped ales ditsij acr de Tre: mes no? dio? gle 

mafi de Kirk. a q ravowl, app fuit in la ſein un Ro. de M. in teps le Roy H. cc. Et de Ro. (pur 

cq il murt ſans heir de 8 co2ps) diſcend le mañ a q ec. aBarth. coe a frere & hte le ql Barth. af: 

ſigf le iij ꝑt de m̃ le mañ a K. qui fuit la fe le dit R. a ten in noſme de dower enſemblemet ove 

le pꝛeſ. ple iij turn, æ puꝭ Elgk ſe voiva, ꝑꝗ Barth. pꝛel. un ſon clerk Ric de O. qui a ſon pꝛel. 

cc. Et pus cẽy Barth. dona les ij parts de m̃ le man, & granta le revc det ith pt q la fee teniſt 

in dower a Mars i fuit feme Jo. Denham, p il grant la feme atturn, puis fine ſe leva Yan diſme 

le Roy qui mozt eff, inter kavantdit Mars pk, & le dit Barth. & Amy ſa feme, qui oꝛe eſt la feme 

Jo. de Raly, vs que ceſt Ail. eſt pozt, defoxc, ou le dit Barth. conuſt le man de Kirk. eſtre le 

dꝛoit Marg come ceo de quel er avoit les ij parts de ſon done, pur ql conif, Mar. granta & renb 

les iij parts de m le mani, & grant le re der tij part aps la mot le k in dower a les avatdits 

Barth. & Amy ſa feme q oꝛe eſt la feme le dit Jo. de Raly, a ten a terme de lour ij vies, & apes 

lour deces, le rem̃ fuit taile as auters: dit q la feme t in dower s attourne: e dit qpu{ łElgł 

ſe volda, pq Barth. & Amy pl. un lour Clerk Ric Reines, qui a lour pſ. cc. Et dit 4 Henry pier 

le pt releſſa ꝑ un fait q ils mt̃e avãt, tout le dꝛoit q il as in le mañ de Kirk. reſer vãt a luy xx l. 

de ſeck rẽt: & dit q̃ le pꝛeſ. de ql Theb. pꝛiſt ſon title, fuit un purpꝛił fait ſur la feme tang et tuit 

coũt de ceſti B. in le tone Kat qui fuit © in dower. Et dbjug{ s il doit Aſſ. av. © Momb. dit q̃ 
pluſoꝛs pleas fuef compꝛis in ce rñs, de dibs natures, ꝑ q il pꝛia tenuſt a Tun: mes il fuit 

duſte, pur ceo que tout le plea ſera intendu pur le df les deff. mt᷑e pur bre av ał Eveſq; foꝛſq; 
ſddlem̃t le plea q̃ ils ont ps ſur la purpꝛis, le ql doit eſtre intẽdu laur rfis. Per q c. ¶ Momb. 
[BJ dit guſt, Sir, no? feſoꝰ pteſtac, q no? [BJ] ne conuſomꝰ pas lademile fait a Marger, ne ſa fine, [B. 
ne plz q Barth. & Amy pꝛeſ. Ric Keines come ils ont dit: mes nous diomus q nous conuſomꝰ 

bien qtavowſ. in aſc temps fuit append at man de Kirke c & Ro. de M. de que ils ont parle, uit 

ſeiſi de meſm̃ avowl. cõe app at dit maſt, 4 q eł diſc a Barth. come a frere c hf, e come apped, 

Eq Barth. pꝛeſ. come ils ont parle: mes hoꝰ vo? dio? q ceſti B. granta 2 act de terre enſemble 

ove ravodwſ, a Henry nte pere de q no? avom? pꝛiſe nte title, cc. Per tu de ql grant ravowl. 

deviẽt app ales 2 act de tre. Et dd jugd ſi incont ie fait Barth. per i vous claimes vte eſtate, 

poies vous dire q ravowl. eſt une appenð ar mani. Et miſt avant fait, q pva le grant Barth. que 

po2t date Tan xiij le Roy qui moꝛt t, æ ouſter quant. ar p2eſ. de R. Keines de que aves parle, no? 
volum? averrer que il ne fuit reſẽ ne institut de? Eveſq; at pl. B. & Amy come ils ont dit. Pꝛeſt. 

CR. Th. Ceo eſt double: un, q vo? trabſes nte preſentment ql eſt bon reſpons ap luy: un aut 

de ceo q vous mettz avant le fait Barth. q pve Vavowſ. eſtre append a les 2 act de terre, qleff 

auf rfis. Per q de kun no? pxio? eftre diſcharge. C Momb. Il covient q no? eiomꝰ tout ſi vt᷑e 

rfis ſera reſpondu: car fi nous eiomus le travs at pꝛeſent, cc. La purpꝛile quel vous aves ſur⸗ 

. miſe eſt a nient reſpondu 2: car purpaiſe, ne puit efire fait ſinon a ceſti q fuit in poff. devant le 
purpꝛiſe: oꝛe vous raves mre auter poſſeſſion in vous fozlqz la preſentment de R. Keines qui 

kult pref. p B. & Amy, & cer preſentment vous travers: & intant nous avomus rũdu a la pur- 
pale, & intant que nous avomus miſe avant le fait Barthelmew, nous avomus reſpondus a 
a ceo que vous ſuppoſe Tavow. eſtre appendant ar man de Kirk. Per que il copient que nous 
eiomus 1es.2-mes ne pur quant de gre il relia fur le fait Barth. & demand jugemẽt, der heur q 
ꝑ tet fait fuit pve q ſon pier avoit dꝛoit de pꝛeſ. potent ils dire q ſon peel, fuit un purpꝛiſe fait 
ſur ja keme. ¶ R. Th. Et nous jugement, der heut que vous aves conus rYavowfon eſtre ap⸗ 
enhant ar mauer de Kirk. in le main Barth. & vous n'aves pas dedit le demiſe que Barth. fiſt a 
de m le man, ne la-repiiſe fait a luy & Amy ſa feme qui eſt oꝛe la feme Jo. 6s qui, cc. Et 


line ſe leba an x le Roy qui mort eſt: quel choſe vo? n aves pas drdit, & le fait: Barth. p quel 
e oh | a vous, poꝛtant date V3 xiij le Roy q mort eſt, ifſint-fuit ceo fait puis le temps de 
122 e Barth & Amy, a quel temps il ne putt grant fatre: «2 tant le pꝛel. quel vt᷑e piet 
he it pet; cer grant ne puit eſtre auter dit que un purpzife fait ſur la feme tant come ek fuit co⸗ 
. ejugement, ſi Afl. cr. ¶ Seton Et naus jugement der heur que ils n ont pas 
dit de Lat. Bart. der quel Tavoml. paſſa a noſtre pier, & meſq; ces fuit plus que er avoit eſtate 

in kavowlon, que eit greind reaſon que ek ſoit miſe. a ſa acc de Cui in vita, per quel noſtre 


artanty puit eſtre ſave vers le heir Barth. que de ouſtre nous de Tavowlon p ceft ſuit, ꝑ quel 
noſtre gartanty puit eſtre pardu. Per que intant ils ont conus noſtre darrain pꝛelent 
per title, nous demandomus Jugement, e pꝛiomus Al. in doit des damages. C gps 
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La ou le baron alien le dft ſa feme de choſe q eff manurable,la ie fem? aps le moꝛt le bat ſera 
mile a ſa acc de Cui in vita, mes de choſes nient manurable q ſont alien ꝑ le bar lafeme, la ne 
ſera miſe a ſa act, eins apꝛes le moꝛt 8 baron happa la poſſ. Come in caſe jeo pole 9 le bat alien 
un fix de Chtre ove ſerviẽ q ſont de dft ſa feme, la ferh n ad mre apꝛes ſon moꝛt de poꝛt ſon Cui 
in vita, mes Diſtt le t pur les ſervic, iſſint ſemble icy. C Ston. Ils ne ſont pas ſembles: car in 
cas que le baf grant les ſervices dun t᷑ q eſt de dit fa feme a un auter, riens paſſa per le grant le 
baron ſans atturnment le t᷑ qui eff eſtrange perſon, de que demiſela feme ne puit pas a Cui in 
vita, mes avowr. paſſe ſolement per le grant le baron. Per que cc. C Grene. Il neff pas reaſs 
que la feme ſoit miſe a ſa acẽ p Cui in vita: car in cas que eł fuit a fa acc, il la coviendꝛa poꝛt᷑ 
un bꝛiet de les deux acres de terre ſolem̃t, dons melq; er recov 8 dbe, uncoꝛe et ne recovᷣa pas 
ravowlon, car avowſ. ne putt eſtre append a lez deux acrez en ſa main. Donq; de lup mett᷑ a 
ſa acẽ la ou de cer avowl. er ne puit paz av accion ꝑ le Cui in vita, er ſeroit a miſch. ¶ Momb. 
Si nous poyom? pꝛover que noſtre pꝛeſ. ne puit pas eſtre dit un purpꝛile a la feme, il ſemble que 
nous ſumus a noſtre purpoſe. Et Sir, vous verres que ceo ne putt eſtre dit un purpꝛiſe: car le 
ſtat᷑ que done plea a la feme valł la purpaiſe fait ſur tiel miſch. q per le pꝛeſent᷑ fait tant come eł 
fuit covt, er fuit miſe hoꝛʒ de poſſ. la ou ſon baron puit ava reſtu ceł pꝛeſentment s il voloit, q̃ 
fuit contt reaſon. Mes oꝛe nous ne ſumus in cet cas: car meſq; le var voloit av mile debate 
ſur le pꝛel. noſtre pere, il n uſt pas value incontre ſon fait demeſn. Per q moy ſemble que ils ne 
ſont pas in caſe de ſfaf de pꝛover cet pꝛeſentment un purpꝛiſe. Et quant a ceo q Grene ad dit, 
que meſq; er recov per le Cui in vita les ii act de terre, eł ne recover p kavowſon, þ ceo q er ne 
puit pas eſtre append in 8 maiñ a's eux deux act, t n eſt p iſſint: car jeo die qͥ ꝑ le recovery de 
les ii act de terre, et recovet᷑ ravowſ. car meſg eł ne puit recov le avowi. come append a les 
ii act de terre, jeo dis que per le recovery des dits ii act de terre Vavowl. ſera rejoint al mani. 
Per que æc. C Stout. Ceo que vous parnes per cauſe de ſtatute ne puit pas eſtre cauſe: car jeo 
teigñ pur nul doubt, que ſi le bat uſt alien Vavowl. come un gros, que la feme pꝛendt᷑ la pꝛeſent᷑ 
apꝛes le moꝛt ſon baron ſans eſtre miſe a ſa acc, c uncoꝛe meſq; ceſty a qui le baron uſt alien uſt 
pꝛel. in le vie le baron, il ne puit my aver fait nul debar. ¶ Pole. Sir, in cas que eł poꝛt Cui in 
vita de les iii acres de terre, & de Favowl, devers le hte Barth. de tout ceo: per que greindrea- 
ſon eſt de luy mitter a ſa accion, & a ſaver nfe garranty q luy doñ ouſter cet pzeſ. Et nous par⸗ 
dꝛomꝰ p cer ag. nfe garrant. ¶ Sh. En caſe q eł poꝛt le Cui in vita, & demand les deux acres 
de terres & Yavowſon det terre, vous averes le vouch, & ravowſ. nemy. Per q cc. C Mombr. 
Sir, touts dits nous ſemble q el eſt miſe a ſa action per le Cui in vita de les deux acres de tre, 
ꝑ quel recoby Yavowſ. puit eſt joint ar maner, & noſtre garranty puit eſtre ſalue. Et oveſq; ceo 
LB) votes que le pref. noſtre pier ne puit eſtre dit un purpaiſe ſur la feme : car le ſfatute [BI que [5] 
parle des purpaiſo2s dit, 9 ſi un q n ad p dt᷑t de pref. tant come la feme ẽ covt, vel conlimilibus,q 
ceux pi. ſera dit purpꝛiſe: mes icy ils ont conu un dt̃t ante pier de pl. al temps q ils pᷣſ. per le 
fait 5 baf, pur q̃ t ne purra p eſtre dit un purpꝛiſe. Per que jus cc. ¶ Sh. Boy ſemble que ceo 
ſera dit un purpꝛile vers la keme: car jeo poſe que mon t᷑ a terme de vie dun avowſon done avo? 
ravowl. in fir, + vous pꝛeſentes in ſa vie, æ puis il devie, jeo avera le pꝛeſ. al pꝛim̃ avoidanẽ per 
cauſe de ma reverſion, æ ce} pee, quel vous aves in le vie mon k, ſera dit unpurpziſe vers moy: 
car meſq vous aves dꝛoit a ceł peel, vous n aves pas dꝛoit in kavowſ. deverz moy. Jſſint icy, 
Et quant a ceo que vous ples que ek ſera mile a ſa acc de Cui in vita, voies que il covient que 
ceſt bꝛiet᷑ loit maintenu pur luy ou eł ſera miſe ſans acc, car le t p-caſe fera altenac de les ii act᷑ 
a un auter vers qui meſq; ek recover la terre, er ne ſera plus pꝛes a pꝛeſ.a kauowl. donques S il 
ſoit mile aſa acẽ de ravowſ. et ne puit auter bt᷑e aver koꝛſq; bztef de Droit, & ceł bꝛiet᷑ ne puit pas 
ek pꝛend, car et nad que a terme de vie in ceſt avowß; dong ou il covient que ceft byief ſoit 
maintenu, ou vous mitteres < per le fait le t᷑ eł ſet᷑ ouſte dace a touts jours, quel choſe le Ley 
ne ſuffra pas. ¶ Pole. Jn le caſe que vous aves mis, le fait changera la Ley: mez det heur i 
ct poit oꝛe eſtre a ſa acẽ per le Cui in vita, il ſemble que ceſt brief pur luy ne puit eſtre mainteine. 
Et Sir, il lemble i nous potom? pꝛover kavowlon ſever der maner per ralienacion le baron, q 
ek n avera pas le pꝛeſ. tanq; ravowiſ. ſoit refoint ar maner per le recovery det terre, oꝛe que il eſt 
ſever del maner, voies le pzoof, Car jeo poſe que apꝛes ceo que le baron avoit alien le terre & 
t kavowlon ante pier, q il uſt done de remnant der mafi a un auter, æ puis uſt devie, æ la feme 
po2t le Cui in vita, de les deux acres de terre, æ recoð le terre æ Favowſ. er pꝛeſent come appen⸗ 
dant ar deux acres ſolement tang er eit rec le rein dek maner, & per tant ſemble que per cer 
altenac ravowſ. uit ſevet᷑ der maner. Per q̃ #c. ¶ Blaike ad idem. Jeo poſe que ſon baron uſt 
alien Tavowſon come un grofle a nfe pere, æ apꝛes uſt alien le maner a un auter, « puis uſt de⸗ 
vie, il neſt pas dout que eł navet᷑ le pꝛeſ.tanq; er ad recovet le maner; iſſint ſemble que eł n'a- 
vera ceſt pꝛeſent᷑ tanq; er eit recoð les deux acres de terre. ¶ Ston. Il ad conu a vous eſtate in 
meſm kavowlon per le feoffement Barth. ꝑ q̃ il ſemble que le pꝛeſ. quel voſtre pier avoit apꝛis i 
keſtate a luy fait, ne purra eftre dit un purpyſſe, æ per conſequens cer preſentment ef title ſuffir, 
ſur quel ceſt action purra eſtre mainten. Per que agard le Court, que Thebalde G. eit hiet᷑ ak 
Cveſcp, & kAſſiſe in dꝛoit des damages, pur ceo que vous aves conu le darrein peſentment a 
ſon pier qui hfe il eſt, cc. Et que John Raly & Amy fa feme ſoient in le mercte, æ lendemaiñ 
kuit port bꝛiet pur John Raly & Amy ſa feme de fair vener le recoꝛò & le potes in Bank le Roy 
pur erroʒ aſſign, c. ¶ Pole. Si le ret ſoit oꝛe mand in Bank le Roy, nous ſerromus ouſke 
daver execution de noſtre damage, per que avant ceo que nous eyomus ſie execution de nofire 
damage, vous ne poies le recozd mander. C W. Thorpe. In caſe que ceſt 1 — 
reverſe, 


20 De Termino Paſchæ 


reverſc, il neſt paz reaſon q vous eyes execution des damagd. Et in cas q C ſoit affirme, donq;ʒ 
vo? averes execution des damages hoꝛs de ri le place in quel il eſt affirme. Per q no? devons 
mander le recoꝛd. E iſſint feloient. 


58 N un brief de Det poꝛt vers exer, a la Grand diſt? un vient, & Tauter nemy : per q accoz- 
Dette. dant a le ſtatute le plaintit counta vᷣs celuy q vient. Et in pvant la det il miſt avant la 
fait le teſtatoꝛ, quel fait cẽy exec, qui vient dedit ; & puis trove fuit q ceo fuit le fait le teſta- 
toꝛ. Per que le Court ag. que le pk recov vers luy ſon det & ſes damages aury bien de ſes bi⸗ 
ens demeſn come des biens le teſtatoz, & vers les auters exec que n aver my plede de tant cõe 
avef enter mains des biens le teſtatoꝛ jour de betef de det purch. Ju le pl ſuit execuc 3 ſur q 
Greene pot bꝛiet de mand le recoꝛd in Bank le Roy. CR. Th. Ceſt biet neſt ſue pur auter 
riens foꝛſq; pur targe noſtre execution, e il ad eſtre longem̃t devant ceo que nous purrom? ad 
biet dexecution: oꝛe per cauſe de ce? ſuit voilloit il av Superſ. © il ne pas reaſon q le recod 
ſoit mand ſinon a la ſuit ceſty qui eſt greve per exec, de q la Court doit eſf appaiſe : car in caſe 
de dower, ou le jugement eſt que le demand rec 6s tht s il eit, fi non vers le k, le Court ne 
grantera pas nul recod hoꝛs, ne nul Superl. ſinon a la ſuit celuy q eſt ouſte p exec: oꝛe eſt la 
Court appiiſe de nul exeẽ ou tout fuit Vere fait, ceo puit eſtre des biens la mozt, de que ils ſont 
riens in damage; ou per cas exeẽ eſt fait des biens de un, que les auters ne ſont pas greves. 
CW. Th. Aſſes ſum? nous in dam̃, car ered eſt agard, 
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ꝑ def. des auters ꝑ ſtat le pt counta, c miſt avant oblig le teſtatoꝛ, & il le dedit, c trove 
fuit le fait le teſtaf, ꝑ q fuit as. < le pł recover vs le def. & ſez executs p ſtaf & © la 
det e ſes dam̃ des bñs le teſtat̃᷑. Execuc as, le Uic retom, q il avoit levy de lour biẽs 
a la value, ſur q les executo2s qui ne pled pas, ſuef bꝛiet hoꝛs de la Chanc a les Juſtic, que ils 
fuiſſent execution per Ley & reaſon ꝑ foꝛte de jug quel baief fiſt menc que lour biens ꝓpꝛies fuet᷑ 
mis in erecuc. Et per aſcun gents fuit touche q le bfe q ifliſt de la Chanc ſervireit de riens: 
car les Juſtic de eur ms, vᷣront ſi execſe face accoꝛdant al jus & s'il ſoit autermt ils ne potent 
redꝛeſſer de eur m̃s. Sed Th. dixit, & pur t q les auters execut᷑s ne fuet pas parties at plea, q̃ 
les Juſtic ne les ouſterent p a ceſt choſe chal ſans bfe de la Chanc. ¶ Hill. Moſtre jug que eſt 
ent᷑ in roll eſt gart᷑ de le ſtatute, q voit que jus ſe face des biens le teſtar vers touts genalm̃t, 
ſibñ Bs ceux q ne veignent pas, come Hs ceux qui pled & dedient le fait lour teſtaf : & ſi touts 
les executs dedient le fait lour teſtat᷑, ils pled come ceux qui ont aſſets des bñs lour teſtat᷑, per 
q fi trove ſoit count lour miſe, jug fe fra ᷣs eur generalm̃t p Comon Ley. Iſſint q̃ in tiel cas 
tout eient ils riens des bñs le mot, exeẽ ꝑ lour plea ſe fra vs eur, © p rns per ſtatute vs touts 
les auters q ne vient Þ : mes ſi execut᷑ pled que il ad pleinm̃t adminiſt᷑, & ſur ceo ſoit a iſſue, 
trove t que il n ad p adminiſk, il ſera charge ſolong ceo q il avoit des bfis le moꝛt jour de beief 
purch. C Th. Donq; a vke intent, un execut qui viend « meſts il m e les aut᷑s navotent ries, 
il les charg. q ne veignent p p ſon faur plea. C Pulton. Mettes arreremain q̃ les auters exe⸗ 
cuts q ne veignont p in Court uſſent aſſets jour de bre purch. © les vendiſſent pens le bfe, e un 
veniſt q n avoit riens & pledaſt, & dedit le fait 8 teſfaf, & trove fuit conter luy, i le jug ne tuit 
general vers touts aury bien de lour ꝓpꝛes biens come des auters biens, donq; enſueroit q per 
lour covin æ aſſent q̃ le pł ſer ouſte de execuẽ la ou ils ſont chargeabes de Ley. C Th. Non ſet 
P: car in le cas q vous aves mis > le Uic ref q il avoit rien ent᷑ mains des biens le moꝛt per 
teſtat᷑ eſt, il averoit exec de ceo que ils aboient jour de bre purch. Quære tamen, in cas q̃ les bñs 
ſoient vendus. Et vide ſtatut per formam judicii. 
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1 feme port br̃e de Tris vers un home ꝗᷓ allegea q la feme autfoits in la Court Chaiftie 
I dereſna luy m vers qle bre eſt pozt coe $ bat, iſſint eſt et nient reſpoinable vers luy. A 
2 HQqGrenedit,qc ne p plea 8 il ne dit q ere ſafee cont, ql et eſt pſt ve mainten q ſole. C Th. No? 
Treſpas. ple po? in Ley, $av0? mre comt et ẽ coũt, ql choſe no? voilom? avef, ou avet᷑ le devons, de ql e- 
ſtat fee oit dowabk. Per coſegns niet reſpoinabl, © Bla. Jeo vo? grit 5 er ſoit dowable a bfe 
de dower, p 74 tiel choſe illong þoit triable p Eveſqz: mes in c bfe il coviẽt prend iſſue le ql et 
doit cont ou ok, aTq ſeble. Et tamen aliqui dicebãt, q̃ er nẽ p dowable in le cas. Et puis Th. 

ne voloit demurrer, & dit de rien culpable. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. By 
| e 


— 


Anno xvij. Edwardi III. N 


— — — — — — — _ * — 
— 


— — —L— — — — — — — ——— — 


T Hebaud Grenevyl pt Quare incumb. retoꝛnabie ala xv de Paſe. 63 E E beſd SExceſtt ſur le | 3 
uatre im- 


recobet vet pref. ar Elgliſe de Kilhampton, ut patet Hill. ultimo, il ne puit av jour m̃ — 

le terme ſur la def. łEveſq; pᷣ t qle ſtat parle foꝛſqʒ de Quare impedit, & Darr preſ. Quare in- 

Ohn Raly Amy ſa feme poꝛt᷑ bt d Error refnable a la xv de Paſc. oze 68 Thebaud Grene- cubrxi. 
J vil fur TA. de Darrein pref. q fuiſt ple ſupra, termino Hill. fol. iii. Et nota, ut patet ibid'qᷓ 25 
le reco2d fuiſt mand in Chancef non obſtante q Al. remiſt a pzend des dam̃, © quant le recozd © 
vient in Chance, Parn. Chanẽ le lib a de ſa main ſans br̃e de Mittomꝰ a W. Scot chief de la place 
le Roy, ifſint fuiſt le recoꝛd endoſſe, p q t fuiſt accept p ſuffiſant gart᷑. ¶ Not. aſſigñ les errozs, 
q ou le def. pleda in barre d Aſſ. © le pł ſe fiſt title, les Juſtic ( come appiert ple recoꝛd, pꝛiſtrẽt 
pur cãe de jug] que le darrein pꝛeſ. conu ne fuiſt pas purpꝛis, ql choſe ne fuiſt paz mis in lour 
jugd ſans as a q le d2oft appendoit a peeſent ſur la matt pled æ conu: un aur erro2 de t que il 
as per talienacton le baron dun acre de terre c Favowl, q tavowl, quant demile fuit conudeſte 
appendant a tout le ma, de quel la teme eff ſi, que ceo devient append ſolement at acre, « ne 
demurra p appendant a? mañ, ouſf la ou per Ley nul home le purroit faire diſapendant fozſqz 
celuy qui dꝛoit avoit: un auter de ceo q conu fuſt q la tierce part de man a que cc. ove le tierce 
turne de pref, fuiſt aſſigñ a Kat feme Ric G. per que tout poit per Taltenac ſeverance eſtre ajuc 
der avouſ. der mañ, unẽ le ne K. quel ſurveſqueſfle baron qui aliena fuit revertible a baron & 
la feme, come appiert per le pt pled a le pꝛeſent᷑ dont ils pꝛiſtrent lour title, fuit le itt aps Faſſign- 
ment de dower, quel pl. ne poit eſtre title p eux: oveq; ceo quant les pties demurrent in jug? 
ß grant que fuiſt pled, & le releas ran le plaint᷑ fuiſt pled in barre, & ce? nient dedit fait at pꝛi⸗ 
mer baron & Amy ks de la tierce pt det mañ aſſigne a K. in dower, 4 auxy t᷑s det remnant de 
it parts de mañ, a quel de dft Tavowſ. fuiſt append per cet fait le dt᷑t æ la poſſ. de Vavowſ. fucſt 
ertinc in la perſon le pt, æ non obſtant ceſt choſ. il ag. bꝛiet᷑ ar Eveſqz pur lup, entant errerent. 
C Pole. Uo? naves pas gart᷑ de trier t reco2d : car le recoꝛð n eſt p pleinment icy, pur ceo que 
ceo penð unẽ en auter place, & parties ont jour doier un Ail. quel eff parcet det recod : c in 
caſe q vo? affirmes le jugꝭ, vo? n aves p gart᷑ de pzendT Al. pur les dam̃, car tozig. ne p ciens. 
C Th. Le jug. eff rendu ſur le pꝛincipal, & le jug. des dam ẽ effec, 4 rien ẽ a enquere mes ie 
quantity des dam̃: & in Quare impedit, & in brief de Coſinage, & Aiel &c. ſi jug. ſoit rendu ſur 
del. unt enquera home des dam̃, & non obſtant que les dam̃ ne ſoient p enquis, home redꝛeſſe⸗ 
ra ferro? in le pꝛincipal. ¶ Pole. Ceo eſt veritie, la eff oꝛig. termine parties n ont p jour in ⁊ẽ » 
cas come no? avo? ſur le bꝛiet᷑ oziginal. ¶ Momb. Jn tAil. purt ee trove que le temps ẽ paſſu 
per q le recovere des dam̃ ſera le pzincipal recovere: oveg c in ceł jug. erro2 purra eſtr, car p 
cas il no? ajugeront dam̃ plu} ou meins $ ils ne duifſent,+þ ceoPEr gift, æ v0? ne deves þ at 
firm le recoꝛd, ne diſafferm le ꝑ parcels qe tout un in Ley. C Ric. ad ide. In Aſſ. de no. diſſ. : 

DUB) LB ſur recow' dedit, & ajome en cas en Bank, fi pty ij kaledg. fait def. avant q ils fac jug. de [B! 
pincipal, Court ag. f Aſſ. p dam̃, þ t᷑ q̃ tout ſer un recoꝛd , c le jug. non Þ rendu ꝑ ꝑcełs: & oꝛe 
en 7 cas nad þ diverſitie ij ſur le pzincipal © ler dam q ſont aſleff. tout ẽ un jug. Eun rec, ſauf. 
le miſch. q Eveſq; durt᷑ ꝑ lapſũ teporis en cas q hoe targeaſt de jug. e pur ? Court rendu jug. 
pꝛim̃ de peincipal. Per q de ſicoe tout ſera fozſqz un recoꝛd, & vo? n aves devãt vous fozſq:; pcet, 
vo? ne poies eſtt᷑ eſcot ne redꝛeſſer. J Bank. En br̃e d Aiel ſi pty t᷑ p def. 4 Court mand a enqui⸗ 
rer de dam̃, & trove ſoit q̃ le pe ſurveſqſt Tatel, æ no obſtat Court p cas ag. erroignem̃t dam̃de 
tout tepz, com̃t q cer choſ. purra eſtre fait ſur execuẽ des dam, © ne diſturbera p q home n ava 
bre de Erf ſur le paincipal.avant q les dam̃ ſotent enques. C Pole. Jeo croy qnon : & tout fuiſt 
C tſſint, T ne p2ove pas E noſtre matt᷑: car parties en nfe cas ont jour ailoꝛs, & fic n ont ils 5 
en vre cas, & il eſt impoſſible que ſur un m̃ oꝛig. que ii recoꝛds ſoient en divſes places, æ fi vo? 
pnes fi generalment que aþ3 cheſc jug. rendu home ava bre d Erf, dong; enſueraq aps cheſ.ag. 
. Cap, ou Sum̃, ou Reſum̃, hoe avera br̃e d Error. Conſeqns falſũ: carhome n auera p avant que 
roꝛiginal ſoit termine enter les pties, æ que ils ſoient ſans jour. I Scot. Salve vo? ſoiet rñdes, 
car ce un Scire fac, vo? poies dire qiit i vo? voilez. J Momb. U0? votes biicomt no? avo? four op.curie 
per ceſt Scire fac, ec. quel bꝛiet᷑ covient eſtre gart᷑ en rolle des Juffic ẽ quel rolle ag. (ef fait que 
purra gart᷑ le bt̃᷑e, æ vt̃᷑e role que garrantroit 7 bt̃e eſt de ceſt terme, & le br̃e de Scire fac d eiſne 
date, iſſint niẽt gart de rolle. Et n enttendoꝰ pas.q vo? no? voilez mettet᷑ a Tt. ¶ Scot. Quant ie 
record a no? fuiſt livere, Cfuiſt gart᷑ de grant Scire fac 4 non pnfe rolle: E home uſe þ ciens 
d entt le recod'q © mand p voy d Err devãt i les pties eiant jour ꝑ Scire fac, & ſoient en Court, 
ou autermt que per def, Court puiſſe aler ar triem̃t des erroꝛs. ¶ Pele. Ceo ne poit eſtre t car 
le bꝛiet de garnif, en ceo cas covient eſtre ſans teſmoignance de le chief Juftfc, nũbꝛe de roll 
Dont le bziet᷑ iſſiſt mis en le bꝛiet: 4 oveq; ceo avant que erro? ſoit aſſigne, Court ne grant þ le 
bꝛiet devant q̃ partie eit aſſigne erf, ql covient eſtt᷑ ent en roll, e ſur ceo, ag. ſef fait, quel ag. 
garrant᷑ ceo Scire fac, q ne poit eſtre 8 il ne fuiſt ent᷑. ¶ Baſſet. Ceo q home parle de ert᷑ ne þa 
Þ ent devant 9 Sire fac iſſiſt, tout kaſſigñ hoe pertoꝛm̃ devant. ¶ Scot. Bñdeg, ſalue v0? ſera, 
C Pol. Quant a ceo q̃ ils plent des erroꝛs ſauf. un. . le quel anom. uit ſevet᷑ ꝑ le alienar, de 
remnant der mañ & fait append ak acre de pꝛee nous n avans que faire: car ceo ne fuit unque 
charge ẽ plea. Et qfit a ceł point de la ſe dance, nul home poit ꝓðᷣ i n eſtoit ſede ꝑ le alienac le 
bard: car biẽ poit le barõ alien « ſever, & la faire anpõð a la pcet:duratla covtyre,+ mettt᷑ la fee 
a ſa att ꝑ cui in vita, cõe la tẽe poit av fait ſieł uſt eſte ſole. Per gen cet le jug. eſt bon. ¶ Th. 
Quat dom. eſt app de dft a un mañ, nul hõe ne le poit ſeᷣt᷑ #-faire-appedace a la pcet foxſque 
celuy qͥ de dft le poit fait: illint q il ne face de drt, æ de fait app a la ꝑceł, oꝛe ꝭ᷑ il iſſint gle barõ 
ner poit fait a meins q purt᷑ te p eux fog; p tẽps de la caũt᷑, ifſinth de la ꝑcet᷑ oꝛe ẽ il iſſint q̃ de 
dꝛoit 
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Dower. 


dꝛoit appendance demurt᷑ ar mai, & ſi er uſt ee groz, conſtat i p Palienc le baron la fee ne ſera 
p hoꝛs de poſſ. nec p conſequence a oꝛe. Et qñt as auters erroꝛs de reł kan & q eſt oꝛe dela kce 
turne, q no? diomꝰ q duiſt apendt᷑ a no? 9 tenomꝰ p cauſe de rel. c q̃ K. la fee R. G. tient e 
dower ar temps de kalienac, dont il ſuppoſ, eſtre diſcharge, il ne p iſſint: car vous troves p le 
recom q ung ne? weivons, mes pignons toutes ceux points in aid dente title, & þ ceł nient 
dedit ſibñ cõe det remnãt pꝛions jug. æ la Ley ẽ tiel, quant pty charge it chol. ou iii æ les miſt in 
jug. & n eſt p rule p Court ne ꝑty de pnd a un certein, il ſef aid p tout. Sic in ꝓpoſito. Dong 
vo? voies ox tm̃t q preł 5, ant ꝑ q̃ il claima fait a no? quant no? tenom? la tce pt de kavowͤl. 
ql fce pt K. fin dower tient adevant in nfe- dft q tout uſt il ew p kalienac le baron rien é ka⸗ 
vowl q ne purt᷑ ẽe meins p luy foꝛſqʒ les ii pties, unẽ 5 anc p la quite claimance fe demiſt, #cet 
fait fuit nient ddit ꝑ luy. Per q de t᷑ q ils alet᷑ a jug. p luy cout cel fait conu, ilʒ errerent tout 
ſuis. ¶ Th. dit pb in le pł p affoʒẽ ceł point, q fi un avowl. diſcend a it pcens, c purpaiſe ſoit fait 
ſur Yun, æ puis ceł þ q le purpꝛiſe ꝭ fait moꝛuſt ſans iſſu, ꝑ q Sdtt diſcend a fa pcenz q non ob⸗ 
ſtant la purpꝛiſe er t᷑ t dex entier det avowl. ÞC q̃ il ad dft, e ne poit a acc de ꝑceł det avowi. 
c eſtt᷑ ſſi dek remnant m̃: neqʒ hic in ꝓpoſito. Aurt vo? voies qe le recoꝛd q nous plamus de it 
pl. & voidans lour pl. & il replia, æ quant Pun pl. q no? ſuppns q nous pl. 5. W. Keins il le tra- 
verl. iſſint q de luy q de nous conu fuit le tce turñ a oꝛe puꝭ Vaſignmt fait a K. t in dower, a la 
AI K. ſi eł fuit oꝛe in vie tout fuit il iſſint q vo? a jug. aſſes q kavowl. fuit apendant alt act apẽ⸗ 
dꝛeit a pᷣſ. car non obſtant alienac eł a boit la łce pt de Yavowſ. & ꝑ conſeqns no? avons m̃ le 
turũ q avons m̃ keſtate aps $ deces p voy de reverl. & ce choſ. nient dedit de luy, ec. ¶ Pole. 
Ceo n eſtoit unq; charge ele pr, ne ẽ le jug. car tout p le home de di les choſes, « met in jug. 
un tain point, þ cer « nul aut dit Court « pty eſtt᷑ charge: mes com̃t quo? plaſts de releaſſe 
t aſſignm̃t de dowt, vo? ne demurraſtz pas þ cet, mes demurraſts in jug. in deſtrucẽ de nfetity 
P tant q̃ ẽ ne fuit foꝛſq; purpꝛiſe. Et 7 pve bien le recoꝛd: car in tout le plea vo? claimaſts Va- 
vowſon intier, æ ſi vo? uſſes aid p keſtat K. ł in dower, vo? n uſſez claime foꝛſq; la ce pt, & le 
tierce turne, æ ceo uſt eſte unẽ davoir conu a vo? bon title in les deux parts: mes tout voſtre 
plea fuit de claim Yentier © diſ ꝓð tout unte title, æ ſi vo? uſſes aid p łeſtate K. no? uſſons in plea 
adire q no? fuimꝰ ſeiſi de cel poꝛtion:dautre part ſi no? uſſomꝰ eſte a iſſue ſur le pl. W. K. c trove 
uſt ẽe pur nous, la ne uſſes vo? in advantage det remnant. Nec p conſequens a oꝛe. ¶ Th. No 
E ſimile: car home q pꝛelſent iſſue in fait quant q il ad plede en Ley ſur auter point eſte weive x 
mes quant home plede in Ley, il ſera aid per quant q il pled dont il neſt pas ouſte p Court ne 
party. C Wilby. En Al. de darf preſentm̃t home ad vew, q quant il ad eſte trove p Aſſ. q ne tg 
ne Pauter partie al bt᷑e avoit dꝛoit a p2eſ. mes la tierce perſon q ne fuiſt pas noſme, q celuy eſtt᷑ 
ad ew bre al Eveſqz : A pluis foꝛt in ceo cas Bi quant tiel dt᷑t fuit conu ou nient deditp pleaa [B. 
celuy q eſt pty. C Pole. Sil uſt demurre en jug. ſur ſon dft conu, ou nient dedit, vre reaſon 
lieroit: mes quãt il party a moy en Court ne? fiſt pas, mes aut plea paiſe in jug. æ ſur ceo de- 
murra james p Ley, p tant poit il pzend advantage: oveq; ceo nous feſom? pteſtsc, q no? ne 
conuſomꝰ pur ceo 9 il parla deł releas ne le remnant, c. C Scot. Perles a ceo point quãt per 
le fait le baron Yavowr. fuit ſevere, adong le feffe fuit ł de Vavowſ. coe append at act᷑, com̃t 
pla moꝛt le baron t᷑ purroit eſtt᷑ rejoint a? mani q avant fuit ſeve. Et a ceo q vo? ples de la iii 
pt q demurra in la tenancy in dower, fi home le changeroit, come per cas no? n'avons pas re- 
gard a ceł, unẽ a entent dalẽ, feme k in dower n'eſt k de nul parcek Savowſ. mes ad un p2ofiſt 
de pꝛeſent᷑ ar tierce turne: mes Pavowſ. entierm̃t demurt en Their. C Th. Certes non faitpas: 
car eł recova ꝑ bt de dower la tierce part, la revc a nous, æ per le releas tout uſt dꝛoit eſte a 
ſon anceſt adevant, ceo fuit extinct p my le releas. Et a parlar a point de la ſeverance, nous 
entendo? p certain Ley q nul home poit ſeᷣᷣe avowl. toꝛſq; celuy q dt᷑t in ad, noſmt p kaltenac, 
mes a recover il poit: Coe ſi le baron uſt alien per acre a diverſes pſons tout le mañ ſauf. un 
act, a cet acre Yavowſl. ka append, mes altenac dun acre ove kavowl. nient, 8 il n'uſt ew dꝛoit. 
C Blaik. Jeo poſe q et altenaſt la remnan dun man, æ pu{ per Cui in vita recoveraſt Pacre ove 
les appurt᷑, ne recovera eł FYavowſ, come append at act? ¶ Th. Non freit : car eł tiendꝛa pas 
p ſon t, auterm̃t q ceo ne fuit avant Yaltenac : « mettes q le feffte p le baron n uſt pas pſenf in 
la vie le baron, certum eſt i non obſtant taltenac, la feme ſera f de? avowl. com̃t q̃ il pᷣlent᷑ dõ⸗ 
q; vivant le baron. Quel choſe ne puit eſtt᷑ adonq; countplea, ceo ne pꝛova pas F ceo fuit come 
append, car avowl. de dꝛoit ne paſſa p, mes p parols de baron q ne la poit alieñ foꝛſq; p cer- 
tain temps, & com̃t q argum̃ts ſotent faits, nt᷑e dem̃er in jug, E ſi p ralienac le baron, la feme 
ſera miſe ho2s de. poſſ. davowl. | 


2 auterfoits fuit pozt Bs Ed. Creting. que vouch. le vouchee vient: & fait ꝑ quel il 
ſeroit lie de gart fuit miſe avant, quel fait fuit dedit. Per 9 adonq; fuit agard que la 
ddt recoveraſt,  p{qfit Fenqueſtfuit a pᷣnð per Niſi prius entre le t᷑ & le vouch, devant Sh. Pro- 
tecc fuit miſe avant in pais pur le vouchte, æ m celuy qui miſt aut᷑nt autfoits relponð come ſon 
attoꝛney. ¶ Sh. dit dong, que il n entendiſt pas q la Protecẽ gift pur t᷑ q̃ łoꝛiginal plea eſt plea 
de dower, & le quel il ſoit allowable ou non, il ne la poit allower: car il nad pas garranty, mes 
de faire ceo que per ſtatute eſt limit. Per que il adonq; recozd la def. æ fur ceo in Bank [a Pro- 
tecc fuit apꝛes miſe avant, æ non obſtant le Cape iſliſt retomable a oꝛe, Fattomey meſm̃ qᷓ aut. 
milk avant la Protecc vient & alleg. enpꝛiſonment þ luy c ſon Baſter a ſaver la def, ¶ Shard. 
Eſtes vous celuy qui avant ſes heurz en le plea aves eſte reſceu per attomey? Et il dit, oil. 
C Sh. Cont volles vo? bong alk enpꝛiſonm̃t de vo? m̃ a la jourñ, quat Court eſt apꝛiſe q — 
| It: 
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fuiſts a large a m̃ le tẽps, æ meſis avat precc. ¶ Gaine. Juff, de Niſi prius n dd aut gart᷑ d̃aut᷑ 
choſ. pᷣnð fozſqz de pnd enjſts, c recom def, æ nonſuits: æ qt hoe edbe æ nul hõe rñdð p luy, Ju⸗ 
ſtiẽ ne poit james recoꝛꝭ q il ad attozn in la Court adõq;, mez ſolem̃t recoꝛd un def. oveq; 7 vo? 
ne trovesÞ in rolł recom̃ q lattom̃ miſt avant ſa ptecc, & oze eſt auf tme, ꝑ q a oꝛe neł poit il 
rccozd 3 ne alt᷑ choſe de luy reſced come choſe de recow foꝛſq; ceo qvo? troves in recozb, ¶ Sh. 
Poiar de Juſtit de Niſi prius eſt pl? large q vo? ne dits; car ils potent am̃cier Juroꝛs, æ les dbe 
ſur peine, 4 auxy punier p tfis fait ẽ ſa pꝛeſence, qᷓ ſont in diſpite de Roy, æ ſur ceo faire ꝓtes q 
gfit q poit chier in aid ou deſeide de la beſoigf ilpoit le recoꝛd. J Th. ad ide. Jlz ſont cafe ou fẽt 
coũt, & auxi celuy a qui la rev. appẽt, ſeront reſT ꝑ det. de baf, ou t᷑, d ils veignẽt at Niſi pris, 
e unẽ ne poit le Juſtit les reſced̃, mes recozd lour venu, æ g ils ne veniſſent þ pꝛeſt illonq; james 
ne leront reſceu. Et tout celk coviet q Juſtiẽ recow. & s ils ne voilent met hoe ava bfe a ſuy q 
il face bil ß ceo & cela ſef parcer de cer recoꝛd, & donera avant᷑ a pty aury de ce pt. Et puisviet 
bre a Sh. de recoʒd tout le caſe a ſes compaigñ, 4 auts a ſes companions de reſcev ſon recozd, 
e il recoꝛda tout, ut ſup. CSton. Pur ceo q vous attoꝛney aves conu q vo? fuiſt᷑ attoꝛ in m̃ le 
plea, 4 no? avom? de recom q vo? meſts avant la ꝓtecẽ pur vte Maſtt᷑, Þ c q il fuiſt in les pts 
pdela, #c. in ql cas abm̃t denq̃re de vte emp. ne beſoigitpas, deſicoe p recow no? ſum? aps ver 
revs. Per q̃ a la Court h il t̃ alavalu coe affiert, æc. Et ſic nota, q la ptecc ne giſt Þ, & auxi ij 
la fee recova meint᷑ ſa dowt᷑, 4 i Juſtiẽ a Niſi prius nad pas gart᷑ dallowet᷑ Protection. 

; = 


Uit de molin & debet & ſolet. © Nott. def. le dꝛoit æ dam̃, c dba la vieu. J Bl. Ceo ẽ des 6 
toꝛt, æ ſuſt᷑ demeſñ. Jug. cc. ¶ Sh. per ag. luy grant la vieu. Suit. 


Pres la ꝓclamaẽ teſmoigũ in bt᷑e de gard, le def, dde, + appuiſt, æ pꝛiſt jour p pce pciũ A gl 7 
jour Pult. þ 7 qle def. fiſt def. pia jug. far la pclamac. «4 Sh. apes fapparance aps la p- Prochim- 
clamaẽ le ꝓces avevat ꝑ dit ſa foꝛte qfit ajug. rfib ſur def. C Pult. Def heur q il oe fait def, lde 113 
il nad foꝛſq; ref « renð m̃ le jug, q vo? uſſes aut. rend en cas q il n uſt pas venu. ¶ Sh. Certes \, 
vo? raves pas. : 
Ota, qᷓ in cas de coꝛoũ, ſi le det. chall gefialtht iii engſts ſans cauſe, donq; retule il la Ley,p 8 
t᷑ q il ne mett᷑ pas cãe de (6 chalk, mes s il eit ſuffic cãe de ſõ chalł, aſa peril t; ſef trie, cde Not. 
in aut cõon cas: & ſur ſon chalk trove, celuy ſera treit, «ne ſera pas numbꝛe, æc. OP 
E Roy poꝛt Quare non admiſit bs YArcheveſc de Canterbury Gard det ſpirituals ve YE 9 
veſch. de Nichol vacat le Cee, de Cq il ne reſcuſt p le pl. le Roy, #c. C Pult. No? vo? dio ee nd 
m? q ꝑ copoſit ent᷑ le Dean æ Chapif & lesÞve k Archeveſq; è oweigfi q in temps de voidans, ae. 
Dean & Chapit eliront iii ve Chapif, & les pentef al Archeveſqz coe Vetropolitafi & Sovein, 
E karcheveſq; elit un des iii le q vacat le Cee fra qitq apent a Odin, æ ad inſtituẽ æ induT : c 
[B] vo? diomꝰ q B] le Dean & Chapit elluerẽt A. B. & O. & les pl. ec. al Archeveſgz, & fl eſſuiſt B. le [B. 
ql uſa cer offic, & iſſint n'avom? foꝛſqʒ un Sovein cõe Metropolitan, æ ne ſum? p Gard, ac. Et 
n'entenvom? ß q le bfe 6s no? gift. C Th. De coon det in tẽps ve vacac des Eveſqz,Archeveſcz 
eſt Gard c minilt᷑ le Roy pur le Roy, c C9 il part de copoſit ent le Chapit « k Archeveſq; le Roy 
ne? doit conult mes mand a celuy q de coon dt le doit fait; & tout y avoit cer copoſit de lour 
authozity demeſn, © ne poit diſcharg k Archeveſqʒ 6s le Roy cont cõon dt̃t. Et vo? diomꝰ out᷑ q̃ 
celuy que ſet᷑ eſlieu ꝑ la mafi, & pf. il ule ł oſtit᷑ cõe Official VArcheveig, & p fa cõmiſſ. c reſpoi- 
nit des iſſues c pfits avenãts a ł Archeveſq; ꝑ voy dact᷑: iſſint eſt VArcheveſg chief gard, c il n ad 
p dedit le contẽpt. Jug. ¶ Pole. La ou vo? ditz q̃ ł Archeveſq; eſt gard de drt, il nẽ p iſſint: car 
de c6on drt, 4 Ley, Dean 4 Chapit᷑ ſõt Gardeins fi ceo ne ſoit reſtreint ꝑ pzeſcript ou copoſif, 
oveſq; t q il ſoitGard de dft ne chiet p in conil. de la Court le Roy, mes le Roy ne doit aut choſ. 
fait mes elcriet geñalm̃t ar mandm̃t le Roy. J Thorp. Coon dt᷑t entendoꝰ ſolong T9 pluꝭ com⸗ 
onm̃t ẽ uſe: oꝛe ẽ il iſſint q̃ les Archeveſqs ꝑ tout (ot Sardeins, ec. in ceſt fre, æ a t᷑ q vo? ples q̃ 
le Royne doit þ ſavoir q ſoft Gardein de drt, mes eſcriera geñalm̃t ax Gard, il ẽ iſſint, fl man⸗ 
Det ſon pꝛim̃ com̃andm̃t geñalm̃t, mes qfit con mãdem̃t n'eſt þ fait. Per q il coviẽt pzend ſuit þ 
contept en tiel ſuit ta fl pces 6s Gardein p ctain noſme, iffint q le Roy doit ſav a q mand, car 
aut᷑m̃t ne ſavᷣoit il 6 q fuet dek contempt: æ det heur q de comon dt᷑t æ auryp foꝛce de la com- 
poſit᷑ ql il al? il ẽ ofſiẽ le Roy æ Gard. Jug. C Scot. Uo? ples p le Roy ii choſes, 5.9 de coondft 
A il eſt Gard; & auxy p foꝛce de la copoſif q il è Garb, qᷓ eſt auf voy: c arreremaiñ̃ ł archeveſq; 
dit q de cõon dft Dean & Chapit᷑ ſont Gardeins, t aury p force de la cõpol.q̃ aut᷑ q luy ẽ Gard 
d ẽ aut plea. Per q̃ voies ou vo? voiles teñ. J Pole. Comt poies vo? trier q eff Garb de comon 
dft deſicome T ne chiet pas in vte conil. J Scot. Leſſes vo? a comenef : car no? mando? pas 
at Dwifi q ẽ m̃ ꝑty. C Parn.Celuyq ſe medle doffice a luy ſe doit le Roy pnd fas av regard q de 
drt le doit faif: & vo? voies q aut᷑s q Eveſq; uſlent offi7 ve Oꝛdin, > a eur le Royeſcria, come E 
det Archdeacon de Richm. ¶ Stouf. Jl ad ewde tout temps tiel juriſdict᷑, « jeo (be ꝑ conge de 
Roy qc com̃encẽa; & ouſt vo? diomꝰ, q łArcheveſq; en teps le Roy Rich. æ de tout tempz de⸗ 
vant fuef Gardeinz tanq; le Roy H. q p det. de bon Gard ct. la copol. ſe pꝛiſt, ut ſup, 4 n enten⸗ 
Do? pas q pcompol. fait ent eur puꝭ temps de memot᷑ le puis vᷣs le Roy diſch. Et pu? vient br̃e 
de Surceſſ. pur 7 q le Roy auoit piis m̃ le ſuit 6s I Eveſq; de Nich. 
L. Abbe de S. Jaques de Nichol ſuiſt exetuẽ ſur ffaf Merchant vᷣs John Hardeſhulf, et. Joh. 10 
ſuiſt Audita querela c Vettire fac tetoꝛnable a m̃ le jour i Cap ſur la tertiſicat fuiſtretomabk. — 
C Th. pꝛia q̃ J. fuit dhe en le Audit grela. © Pole. Jleſtp ꝓtec. J Th. Aeſt᷑ pr, pur q ꝓteẽ᷑ ne giſt nag 
pas; par q no? pꝛioꝰ execution. I Polt. Tout ſoit il pleint᷑ ii n'eſt foxſq; dad rũs in — 
K 
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de Verecuc. Jſint eſt il def. en mafi, & cheſcun home q mett avant/ acgt c actoꝛ en mañ a pꝛoð 
racquit᷑ bon, nemy de t aps acquit plede precc giſt, ſi vo? diſalowes la precc, dong ag. vo? exc⸗ 
cut cont de deft le Roy. ¶ R. Th. S il uſe la ꝓtecẽ anfe ſuit ſur le ſtat la nad il pas jour, c ſi 
ar Audit queret la& il pt, pq eł nt pas allowable. J Pole. Cont la ptectio vo? naves pas exec 
ſar le ſtat, æ ſi ceł ſoit ſan3 jour, Court n ad pas gart᷑ de teñ plea ſur le Aud querela. 4 Th. Sf 
la pol ſuiſt £53 jour, vo? ne aves jameʒ Reſum̃ ne no? kabomꝰ pas. J Sctõ. Ils diont q la ptccit- 
on ne giſt Þ a la ſuit q ils font dad execuẽ ſur le ſtat, pur cq avom? pas jour; c PV q il gilt en 
le Audit querela, car nfe ſuit nẽ a aut effect mes de no? faire ptie a luy a diſturber ſa exec. J Sh. 
Ung ne veiſtes ptecc allow p pł, ſi © ne fuiſt en Repleg. apes avowr, C Pole. En appelf aury. 
C Sh. Goiles vo? mainteũ vt᷑e ſuit; C Pole miſt avant kendẽt᷑ de defelac, q voiloit cert covets, 
et. & dit q ils fuet᷑ ten? de lour pt. ¶ Th. Cek fait eſt ſupp en dekeſance dun eftaf fait le Mer- 
kerdie ꝓchein avant la Feaſt S. Mart cert an, & no? ddo? exec de nul tiel eſtat q ſe fiſt au tiel 
jour. Jug. æ pꝛiomus ere. C Momb. Le fait g accoꝛde en nolmes, æ en quantitie de la fume 
compꝛis deins le ſtat᷑, le fait ne ſuppoſe pas q teſtat ſe fiſt le Merkerdy ꝓchein avant la feſance 
de fait, mes le Merkerdie avant la feſance q purroit ee un an ou deux adevant, æ de ſicome vo? 


nalledges þq aut᷑ eſtat᷑ y avoit en defeſance de ql ſe purroit eſtf, jug. C Ston. Parles de peas. 


11 Dmond Devon poꝛt᷑ bt᷑ de Det 6s Ric Scot de xx k. par oblig. 4 Momb. Moꝰ vo? dio? q 
7 Dette. auf foitz devant Ye Mait « Baill de Newcaſtel ſur Tine le pleint᷑ ſuiſt vᷣs le def. ꝑ pleint 
» m̃ la Det, recover, æ avoit exeẽ̃. ¶ Sh. Il vo? charg. par oblig. pur q ne ſuiſt cdapne adonq;, 


v0? ne mfes p acquit᷑ de la det. Momb. Ceo nẽ p ma def. mes det heur q perec gre luy eſt 
fait, + nõ p ꝑ ma foly poet eſtf accompt qle fait ne fuiſt dãpne, ou q jeo uſſe acqtance, jug, J Sh. 
St ag. le Court q il t᷑ ſa det æ dam̃ taxes p la Court, & ſues oꝛe qle fait ſoit dampne, cc. 
12 Ower. Ric no? vo? diomꝰ i un A. pier ſõ baf moꝛuſt ſſi, aps qui moꝛt ſon bat q naſqſt avant 
power. les eſpouſ. & iſſint baſtard 8 abatiſt, « no? come fitz & heir mulier luy ouſtamꝰ. Jug. fi de 
tiel eſtat᷑ deviet dower av. ¶ Momb. Il ad conu la fſin mon bar, æ n ad pas repꝛove ceł eſtat᷑ p 
reco2d, ne ꝑ aut voy, a q Ley moy mette a f,Jug. ¶ Seton. Dongqs eſt il iſſint, CMomb. Moꝰ 
vo? diomꝰ q bien & vitie eſt q le comon anc mozuſt ſeiſi, aps qui mozt nte bat qui fuit fitz eiſne 
entra come hre ont æ tient, æ mof ſi ſans eſtre reclaim̃ en ſa vie. Jug. ſi a diſaffirm̃ ſõ eſtẽ ßes 
reſceu. ¶ Kcls. A peigne i fee en cas de dower a vᷣoit meilt dauter chol. faire q que davrer ke⸗ 
ſtate ſon baron. ¶ Ric. No? vo? dio? q̃ noꝰ entramꝰ, ut ſup, iſſint fuiſt vte baron reclaime. Jug. 
ſi nouz ne ſero? reſceu de luy baſtarb. ¶ Momb. Donqʒ ne dedits vo? pas q il mozuſt ſeiſi, de 
quel eſtate feme eſt dowable. ¶ Rich. No? entramꝰ, ut ſup, ſans Cq il avoit ung rien pu}. pt 
ec. C Momb. MNt᷑e bat mot ſſi. pᷣſt cc. Et alii e contra. 
[B] Ormdon pott in comon vs fv. C Blaik. Quãt a un il nad riens, æ quant a auts il monſtra (B) 
13 com̃t ils pꝛiſterent les pfits in comon, mes ils teigñ p ſeval purch. Jug. de t᷑ bre poꝛt᷑ in 
vic. romon. ¶ Seton. Moꝰ voilomꝰ avrer vt̃e bfe. ¶ Sh. Il covient q vo? pledes a ʒ᷑ q̃ il dit, car in 
mani il conuſt la tenance in comon, mes de tiel tenance ſeveral bre giſt pur le gart: mes ſivo? 
voiles dire ĩ ils tenãt in comon ſas t q̃ ils tenãt ꝑ ſeũal title, vo? avs bien ka bm̃t; mes gene- 
ralmt nient. Ad quod Curia conceſſit. ¶ Grene. Com̃t ij les iii pledent al bt᷑e abat᷑, le quart 
vo? dit q il et in comon, & C acco2d ak bte q ils ſonts tenats in comon: & il ne voit pled p la 
ma, mes v0? dit quant a ſa po2T qil ne dona pas. Pꝛeſt c. C Rich. Et de ſicoe il acco2d al bt̃ 
c vary in ſon reſp des auters. Jug. & p20? ſſin de ter. C Grene. Si les auters voidꝛont rñdꝛa 
ou ꝑdꝛa p def. ne ſet il reſẽ a trav3 Yacc. ¶ Sh. Auterm̃t ſeroit dur. Et qñt a les ili. Seton fuit 
mil. p Court de mainf ſon bfe S. q ils tiendꝛont in comon, ſans c q ils tiendꝛont p ſevals ti⸗ 
tles come ils avoient dit. Et alii e contra, & il tiendꝛont in ſevalty come ils dilont. Et quant a 
celuyq accoꝛd at bf, « q travs Vac, Seton vs luy maintient ſon bt᷑e S. q il dona propt᷑ opinionẽ 
Curiz, & dit q 8 il ner uſt fait il pdft ſa acc. ¶ Grene. Ore jug. de bfe, der heur q il ad ſupp la 
tenance in comon, & il come vs ſole t᷑ ſevᷣalm̃t ad pled ar un de eux. J Hill. Auri covient q̃ il fac̃. 
¶ Seton. Et deſicome il meintient pas ſa acẽ vs ceſty q pleda luy, # q̃ acco2d as bt᷑e, jug. come 
no? devo? depart. ¶ Pult. Si bf ſoit poꝛt᷑ vs deux, æ kun dit q̃ il eſt ſo? t pꝛeſt a pled, & kaut 
conuſt la tenancie in comon, æ voet pled a race de ſa poꝛẽ, ne ſera le bte abat᷑ ſi le def, neł main⸗ 
teigne? Et d eſt ł cas a oꝛe. ¶ Hill. Non, il ne ſet᷑ pas iſſint: nul ne ꝑdꝛa auter poꝛẽ ꝑ miſpleð, 
op.Curiz. mes iſſu ſur Vabat de bt̃e ſeroit a tout quant il ſera trove: mes p tant ceſty q b accozd al bte 
ne ſera pas ouſte de ſon reſponſ. a 
14 Conuſt certains tents eſf k dit B. æ granta q ms lez tents qur un C. tient de ſon leas 
— . terme de iv ans, æ les q̃ux apꝛes le terme a A. & ſes heirs devient revt, remaind a B. 
c ſes heirs a touts jours, rendant aps le fme a A. pur ſa vie cert rent, C Sh. Com̃t poet celuy 
qui n ad rien refers cert rent a luy. ¶ Stouf. frankt paſſe p tiel grant de re ſ. in ql cas home 


poit reſerv rent, æ ẽ ad ee view ſovẽt. C Sh. Ungs ne veiſtes q celuy qui ſi demiſt dun tre per 
fine, purroit chars m̃ la fre a lup meſm. 


I5 Rief de Trũs fuic pot vs John de Bereford & John fitz Adam de Beret. & aut, qui reſpond 
Treſpaſs. per attom de bois coupe c empoꝛt, æ aut᷑ʒ biens c chateur S. nois, & emperleront ſur le 
Cont. ¶ Grene. No? vo? diomꝰ, q Jo. de B. æ John fitz A. de B. eſt un m̃ perſon, iſſint eſt il deur 

foits noſme, Jug. de bfe. ¶ Ric. A ceo ne ſeres reſceu : car vo? aves riid p attomey bs kun & 

raut acceptant q ils ſont divs perſons. Jug. fi in vfe vouch giſe: mes fit fuſt in pꝛopꝛe per- 

- ſon auter ſeroit. C Norton. Celuy qui ẽ attozfi ne poit Þ dire q ſon Malt eſt miſnoſme, þ T q il 

e fait attoꝛñ per tiel noſme : mes ſi 8 Matter ſoit it foits noſme in le bꝛiek per diverſit 
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ſurnoſme, & luy ad fait atturney par kun noſme æ faut, & il poit dire'q tout e un pſon, car ceo 
n eſt pas in contrary'de lafeſanz br gart dek attomey. C Sh. Per feſans Sattomey per divers 
nolmes, eſt accept 9 ils ſont divs pſons.C Grene. Moꝰ ne plo? de ceo foxſq pur la Ley, mes ].fits 
Ad neſt p att ney. C Sh. No? pno? reẽ q̃ il reſp per attney. C Sh. De ceo no? verom? 8; il ei 
gart̃᷑. Et fut trove q il n avoit Þ gart᷑ in rolt mes ſolem̃t gart pur J. de Beret. & J. fits m̃ celu 
Jo. qui n'eſt pas noſme ẽ le bf, ¶ Ric. De fi coe ] fits Adam de B. æ iſſu Denple æ revenu x tien 
r. Jug; s luy. C Sh. De d ne poies av avantage, de ſicoehoe trove q il n avoit pas gart᷑. ¶ Sh. 
Dong pꝛioꝰ q̃ vo? ret la det. ¶ Nort. Ceo ne poit eſtreqnt il eſt in Court: car iſſint ſeroit il ut- 
lage æ acquite a un m̃ bf ꝑ cas. ¶ Ric. Ceo eſt ſa det. 9 il n uſt ve? in pp perſon. ¶ Pole. Nous 
pnom? recowd de Court, 9 il reſp p luy per att ney. ¶ Sh. Ceo eſt veritie: mes de ceo nous 
avons inquife roles, & trovons que il n ad pas gart᷑ pur luy. Per q vous ne poes prend avan- 
tage de cer. ¶ Pole. Aoꝰ ne ſcaves 8 il eit gart᷑ ou non: car ſon gart᷑ per caſe eſt in alt᷑ rolł.æ ceo 
neſt p a vous a ſcað, s il ne fuit challenge per nous: © nous pꝛiomꝰ la Ley det heur qͥ per att᷑ney 
il ad reſp vers qui nous counta, c q il ᷑ pas. Jug. « Sir, ſi ſon att᷑ney n ad p gart᷑ il ad ſon revo⸗ 
vere 68 luy ꝑ br̃d Diſc. C Hill. Uo? ples in veine: vo? naves p vt ppole vers luy in ceſt matt. 

' C Pole. Ilz ſont divers perſons. Pꝛeſt cc. ¶ Grene. La ou il ſuppoſe q nous venimꝰ, c coupal- 
mus, cc. nous v9? diomꝰ q p reaſon dun meal. quel nous tenom? in m̃ la ville, noꝰ avons eee 
eſtovers in m̃ le bois. Et certain quileit de noiſes come append a m̃ le meaſe, # ceo nous æ les 
fs du meaſe avons uſe de tout temps, cc. & vous diomus q nous coupamꝰ nte eſtovers, æ qui- 
lamus de noices per reaſonablety, tc. jug.ſi toꝛt cc. ¶ Ric. Cen eſt nt̃e ſeveral bois, ſans ceo q 
vous aves tiel reſonabletie, + le meal. fs de tout temps. Pꝛeſt xc. Et alii e contra. ¶ Sh. Cer- 
tes il covient relier ſur vfe br q il vient cont la peas, æ vous pois dire ouſtre, ſans.ceo q il eit 
eſtovers illonqʒ. C Grene. Nv? fuimꝰ a iſſue hoꝛs de point de br, « ceo eſt ſufferable per Ley: 
car home ad vew iſſue eſtre pꝛiſe in tiel cafe ſur dedier dun fait, æ aid eſtre grant qũt home clatma 
eſtoðs per ſpec. ¶ Sh. Dil, ſpectaltie met home hoꝛs de ſon br a reſp; mes chole qͥ chiet in fait 


nient qͥ le pł doit relier ſur ſon bf. Per 4 ec. ¶ Rich. Joint fiſſue come Shard dit, ut ſupra. 
Et alii e contra. 5 | 


Aviſhment de Gard, le def. alt qui kant lenf. per Pꝛioꝛitie der Count de Garrein que de? 15 
pk : « mfa coment il come Bailie le Count ſift enk. & le pt voloit aver & il ne ſuffre p. il. 
Jugement. C Th. Jl plede comefeoderle Count in quit bouch. cet plea ne gift p. de ſicomeil n ak- 
ferme nul dt̃t in ſa perſon, x nolme in teo ou ffat voit, Si quis Jus non hñs, &c. & a ceo q il parie 
q il ẽ auter feoder, no? ne poiomus aver refp, iſſint q s il uſt tiel reſp, enſueroit que il rebuttoit 
[B] nous ẽ auter df, a que per cale il eff derdbiitter. Juge: Et puis propter opinionem Cuf [BI no- [B] 
lebat ſuper hoc morari, mes dit la ou il nel q Fan vent. tient de Count en ßulces come de 
tai? fait a lan, æc. & ſa feme, & les hts d lour jj. coe, ct. nous vous diom?, q rant fuit fi vet 
demeln dont le rent duit ifſer, et. & lefla le vemeſn a A: a terme ð ſa vie rendant a Iny & ſes hrs 
xx. 5. per an, æ puis granta m̃ le rent ſans faire ment de la reverſ. a un B. a terme de la vie, æ re⸗ 
pit eſtate a luy æ a feme, & les heirs de lour cops engend de la rent (x iſſint de la rent fuit il 
t en tail pur la vie le t᷑ a terme de vie q eſt uncoꝛe en plein vie) © de puis q̃ pet ceł demiſe & re⸗ 
pꝛiſt il ne fuit pas ouſte de ſa tenancie en demeln en df p Cc q̃ larreverſ. det demeſn non obſtante 
det grant eff continu, de quel reverẽ un C. qui eſt iſſue de la pꝛimer feme kanẽ lenk. eſt . Jug. 
ſi per tant puiſſes tiel reſp enjoper. Et dit ouſter q̃ ceffuy qui gard #c. eff iſſue de la ſecond 
feme. ¶ Pult. Il tient en ſervice come nous avons dit en fee tail. Pꝛeſt #c. ¶ Derw. Ceſt 
averment conter nfe dit ſpeẽ neſt p acceptable. ¶ Hill. Nous traver\. ſa Seignioze a v te en⸗ 
tent entierment. ¶ Derw. Pais tiendꝛa per tiel grant æ repꝛiſe q reᷣſion veſtroit. C Hill. Uoilez 
kabment?: C Derw. Lanctenf. tient le demeln in reverſion come nous avons dit, & non Þ en 
fervice en fix tail, come vous aves dit. Pꝛeſt #c. C Pult. Tient ſervice en fi tail def Count 
de G. Pꝛeſt æc. C Th. Uo? dires q rand tient joint ove ſa feme in fee tail, car le quel il tient en 
fee tail ou fte ſimple ſole ne ſera pas a purpoſe, 9 owelm̃t vn æ kauter durroit gard de celuy 
gui ſeroit ſon hte: mes s'il tient in tail joint ove ſa feme, done heir ſpec. ſeroit.enherif. ¶ Pult. 
L anc kenk. tient in þvice in tail de don fait a luy « ſa feme, ec. de Count come no? avons dit. 
Pref cc. C Derw. Il tient le demeſn in revᷣſion come nous Yavons dit, æ non Þ in fe tail in 
ſervice come vous aves dit. Pꝛeſt cc. Et ali e contra. ¶ Pult. Nous pꝛiomus aid pur le Bailie 


— — in qui noſme, cc. C Th. A nad rien per que il ne aid doit aver. C Hill. Eit 
» Ul, | 


Nau q a la Grand diſt? retoꝛñ js teſtim̃ in un enjſt q fuit a pꝛenꝭ per def. des teſmoignes, 17 
pur c q un des teſmoigñ fuit malement nolme in k pꝛoces. 5. Wilt þ Walt, Court ne vg- Proces. 
loit p pnd enqf, mes ſiet᷑ novel pꝛoces 68 les telmoigns, ec. g 


22 ſur le pr per la reaſon que il tient dun A. per homage, fealtte, æ les ſervices ij. 5. © 18 
lia ſli per la main quel A. granta les ſervites a B. & ſes ſuct᷑ per quel grant le pt s attoma, oN 
quel O. granta m̃s les t᷑s a B. æ K. ſa feme, qui oꝛe auome, & le pt s attome, & pur la rent v ij. 5. 

arere it avowa, ¶ Grene. Nous vous domus, q A. qui eſtate Favowvant claime, releſſa a nous 

tauts les aufsþvices, a teñ Þ un bozoun þ touts ſervices, pro uno tribuo j. holt. Jugement, fi 

cont le fait celup qui eſtate la teme claime pulſſes put auter ſervices avower. ¶ Pole. Ceo fait 

le litt puis kattomment fait a nous. Jett gc. Et alii e contra. A 5 gs 
rrard 


26 De Termino Paſchæ 
198 Erard' Braibrok pt bf de Ejectm̃t d Gard ds Joan la feme Hugh Bretnel f, quare cum cuſtod 
Eje&mer maneri de B. adþf.#c.Chfe cum ptiii ꝑtineat, &c. C Nott. Jug. de bt̃᷑: car en eſt p koꝛme 
de gard. d H de jug. dalſum̃ la tre in ẽteigñ, ovelq; t le cum prii refiert al chte, æ nõ þ al man, car Cc eff 
miſe in k bt hoꝛs de foꝛme. Et p? paſſa, © allege 9 kanẽ lenk. ſe demiſt, æ repuſt eſtate a luy . 
la feme 89 el bt᷑ eſt pox, æ les hes le bat, iſſit ẽ er ᷑ de frankf. Jug. fi c bt 63 luy gile. ¶ Th. 
No? vo? dio?,q B. pe H. Fant łent᷑. pchaſe a in tail æ mozuſt ſi, aps q mort kanẽ kent. tot, > tient 
c moꝛuſt ili, ſas T5 i ẽ demiſt unq; cõe vo? ſupp. Jug. ¶ Stout. Peſt cc. q kanc ne cotinua p. 
C Sh. Uous ne poies pndiſſue ß continuãs, mes coviẽt q vo? maintenes q vous tenuſts joint᷑ 
ove rant rent. ut ſupra: car t᷑ eſt la caeq vous don l avantage de T plea, # cant᷑ r Ia il tovient q il 
meinteigñ 8 bf q ranc' mot ſor 5 t come il ſupp ꝑ 5 bf: car home pndiſlu plu} tokt ß l bt, q þ 

choſe de ceſt q va a mkeffect. Per que łiſſu gefialmt eft enk, 4 lour dit ent dun pt æ dautre, xc. 


20 JO. Orilley pt br d Annuity dun robe, tin fozure p an &s B. ¶ Momb. v. v. b. com̃t le ſpec p gl 
annuitie. J ft. eſt conditionel, æ Þ 8 ß vice æ counce? fait æ a faire in temps de peale, æ de guerre: æ vous 
dio? q ? Roy fiſt garnir tes gents daler ove luy in Bꝛetaigne cer an: ꝑ q B. manda ps Bait A. 

P noſme cert jour, an, c lieu, a). qͥ eſtpł q̃ il alaſt ove luy a ſes coſtagꝭ c. il le refuſa, iſſint kan⸗ 
nuitie extinc. Jug. ¶ Pole. Uo? voies bien com̃t ple fait n'eſt p ſupp, q il doit travail hoꝛs de 

fre, æ de cõon dꝛolt il n eſt p a travail a nul pt hoꝛs ð ceft tre. Jug. ¶ Momb. Dong ẽ il iſſint c 

nous intendꝰ q guerre ð coon entent ne poit eftf entendu in ceſt fre, mes in aut kre: e de ſicome 

vous aves conu, ut ſup. Jug. ¶ Pole. Et nous jug; ſi p tiel fait prons charge d travait hoꝛs 5 

ceſt fre, Et fic ad judic. g 5 

21 Es exet Rog Waltham ꝛobandt̃᷑ ec. pt br d Det s les exec” Piers Saltmarch Cht᷑e: & variãs 
Dette. fuit chalk ar abat᷑ du bt ent bf « teſtam̃t in le ſurnolme k teſtaf, car kun fuit Præbendarius, 
c kaut᷑ Canonicus, t. & auxy 57 q il ne g actoꝛð p ne ał ſpecialt᷑ 6 la det, ne al teſtam̃t: mez þ 

© q il y avoit pl? ink bt᷑ qͥ le ſp.fuit dit q̊ d ne fuit p abatabł p variance. Et ti kutt dit, q br q eff 

ꝓch. p execs Fra plu] tott acco:St a? teſtam̃t qͥ al ſpec fait ar teſtat in cas 9 il y avoit diverſity 

enf les ij. p? ilʒ monſterent q ils n avoient rien ent᷑ mains des bñs k teſtatoꝛ jourd bf purch. ne 

po, Eq E q il avoit fuit ſi in la main i Roy long tẽps ade vant, Rio mt᷑̃a cot. ¶ Pole. Ceo n eſt 


[ BJ] hre pchaſe, ne puis, des biens [B] le moꝛt: mes vous dions com̃ avant q k Roy ſliſt, ut ſupra, & 
fuit reſp ves biis Þ ſa det © nous Tauong pꝰ de nf, achate. Jug. ſi per tant ßrons chars. C Plaik. [B. 
Nous vous dions q le teſtat᷑ fuit tenus gt Roy foaſgs in xiij. l. æ c fuit la cauſe pq ſes miniſtres 
ſeiſiret: 59 veus feits grir, c aves laliveds biens ? mot, iſſint q outre ceł ſor ð ql vous feiſts 
gree iv.. veus dement. Jugem̃t, d pud q ꝑ ceſt voy aves aſſets, cc. ſi vous neþrez charge. Ag il 
fuitmiſe per ag de k, æ dit q ouſtt᷑ C9 ils avoient fait gree ils n avoient rien. Pꝛeſt cc. Et ali e 
CONtra. | * 5 , 
22 Voyyrie fuit fait p cãe d pᷣparty, ut patet ſupra, pur aſſigñ Saſſigne de les tif. pcens a q̃ux la 
Reſiduum. chars fiſt ove clauſe d diſtt᷑ pur eur c lour aſſignes, æ in le ſpec' fuit reherſe com̃t un des ſo⸗ 
avow'y- erg avoit ij. files a's qux pparty diſcendiſt, & p? voloit k fait q kun fuit ſolement pty t luy © as 
auf's ij. ſoers la charge fuit grant. C Pole. Jug d tavowiie : car le ſp þ ql kavowt᷑ e found, 
ꝓve ql heritage diſcen diff a un J. qͥ eſtate il ſe fait av,* p s$avowr in ł ret ne mre qͥ kentiet᷑ d la 
rent non obffant la diſc” diſcendu in luy ne purt᷑ ce in les ij.gceñs, æ iſſint ceavowt nient gart᷑ del 
ſpec. C Derw. Le ſpec ne ſupß Þ q̃ celuy dont vous ples fuit ꝑty a la pᷣparty ne at grant de la 
rent pl? mes? revs. Per q̃ ẽ ẽ accoꝛd at ſpec'. C Grene. Qñ̃t purpty fait ent᷑ tun ſoer æ un des 
fils fraut᷑ ſoer t ptat q̊ la pᷣpty dun file vault plꝭ qͥ c qaffiert a la poꝛc d' les tj. q ſont iſſues a Yauf 
fille, la fille ſe chart in ret a cet qe ꝑty, jeo dis qͥ in Ley łaut᷑ iſſu poit ten a ceł purꝑty, & ada la 
char grãt ꝑ real. d la purꝑty ſi avãt coe el uſt e ꝑty. ¶ Sh. Si aut᷑ eit la rẽt qͥ celuy qͥ eſt pty ſo- 

A, lonq; Cq il ad avow,vo? poies dire ꝑ voy de reſp. C Pole. Celuy aſſigñ l avowãt ſe fait n avoit 
riẽ del dõ les ꝑceũg. Peſt ec. Et ali e contra. Quære ft aſſigñ ne puit diſtt᷑ in ceo caſe. 

23 O. Burñ Pꝛovand de la Pꝛovand dB.in l Ela ð N. parſon del Eſg de A. poꝛt Aſſ. de no. diſſ. d 
aſſiſe de _Þ cõen appurtefit &c. Et fiſt ſa pleint a cõier in mill act᷑ d tre, cert᷑ act᷑ d pꝛie, cert᷑ act᷑ d paſtur, 
novel dil. gye xxx. boefs au affres, xij. vachꝭ rij. veaux, cert nombt᷑ d berbits & des aignels 8. in l' moitie 

dla t᷑re cheſc an aþs les bleas ſcier c enpoꝛts tãq; la tre ſoit reſeme; æ in I remfit ꝑ tout lan in l 
pz aps les teines leve, tãq; al Chaũdel, æ in la paſf ove les rviij. boefs ou affres d les xxx. d la 
Feaſt S. Auſt. in Man tãq; les Couts Seints ; & in cas q̃ l def.ou aut 9 ſoit t᷑ d ſoil met eins ſes 
beſts avãt la dit Feaſts d S. Aug. adoqz i pl mett᷑ in la paſtut᷑ les avãtdits rviij.boefs ou affres 
ove remnãt des beſts d la Invenc d la S. Crois tãq; les Touts Seints. ¶ R. Th. Jus de la 
pleint: car il ſe pleint eſtt᷑ diſſi d un pfiff in nte ſoil q̃ © 5nd a nfe volunt, q ne puit eſtre frankt : 
car il ſupp ſi noꝰ mitto®nt beſts in la paſt᷑ avãt la Feaſt d S. Aug. il mittt᷑ les ſoiens, + aut᷑m̃t 
niet: iſũint qceſta nt᷑ volũt᷑ a il ad cõon ou ns, c s'ilrecovaſt,nul hoe freit exec del iug.toq; ant᷑ 
volũt r ſi noꝰ ne voudzro? mett᷑ nk beſts. ¶ Th. Cõon app ne puit ee foꝛſq;per plcript᷑ de tips ule,il- 
ſint q ſolõqͥ c q el eule, iſſint ſt᷑ el claim̃ e recovet᷑.æ il ẽ reaſ. q chelt hõe eit ſa pl ſologs.s fait. Et jeo 
pole ij voꝰ moy gratz qlheur q jeo veigñ a vr̃ mañ de B. qͥj ada touail ou lit᷑, c q moy lit᷑ illõq;, ceo E a 


mon 


I 
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mon volunt quel jeo veñ illonq; ou non, mes ſi jeo aveign, 4 moy diſturbe de cer pꝛolit, j avera 
Aſſ. Et atiry dun cozod grant ß condic a moy, i avera Aff. in ceo cas ß mon fait & ß uſage. 
C Pulton. Si vous uſſes fait genal pleint Gommon Ley voet, que vous duifles faire , nolem̃t 
de choſe appendant que eſt don de coon dft, vous ßres aid ß ve fait per verdict, mes oꝛe nient. 
C Hill. Quel pleint averoit il s il claimaſt in le pat, la con de Fun Feſt tãq; łauter ſolemt? Ovgp 
perdꝛoit il le remiit du temps a quel il ad drt in cas que vous meiſſes vous beſiseins devant. 
C Th. Mauil, il ſe pleinð in cert” ſolonq; ceo que ceo fuit uſe de mitt. C Hill. Ceo ne poit il: 
car per cas vous aves miſe a un temps pl? toff, æ a auter tẽpʒ plu tard. C Th. Jug. de la pleint 
de ceo que il ſupp Fe diff. a cert᷑ numbꝛe des beſts come append, ou de coon dt̃t ceo ßra ſans num. 
bꝛe: oveſq; ceo il ſupp q les xxx. boefs ou affres com̃ront in la fre, pz, #c. & a m̃ le temps q 18 
de m̃ le xxx. com̃ront in la paſt, que eſt impoſſible. Reſid. poſt fo. 34. N 


Ohn Som̃y fiſt ſtat᷑ Mchat a Nic Henkisbury, & pi Nic ſuiſt erec, John ſuiſt Audita qrela a les - td 
Juſtic copnant comt il avoit fait gree a N. & N. luy avoit live le ſtat. in lieu dacqt, & ſur TN; eres 24 

vient, æ ils fuet᷑ a iſſue, æ pꝰ J. fuitnoſuit,p q̃ exet᷑ uit ag.  p? vient John de Chimſton & come £ 

de party des tres, que fuer a ). Som̃y jour de la reconiſ.æ ſupp que il les avoit purch. deSomy, & 

ſuit Audita q̃rela £s N. ſupp que N. avoit reł la det a Jo. Som̃y, æ miſt avant le fait, tle bt̃ voloit, 

que exec fuit ag. uers Somy, & que part des terres de J. Chimſton fuer. lives, æ timẽs que le 
remũt ſet᷑ live, æc. ¶ Th. A. v. b. com̃t il ſe fait aver le ſtat᷑ J. Som̃y q autert᷑. per diſt Yavat per ſa 
nonſuit a diſturbt nt̃ exec e ꝑcõñs ceſty q ec s aſſigñ:oveſq; ceu com̃t q̃ la nõſuit ne tonð pas acc, 

unẽ q̃ñt il efluiſt per auter chimin a no? diſturb. exec S. p le ſtat dãpne, Al ꝗdit Tavatage a touts 

jours per auter voya la diſturb. E ꝑ cõñs ceſty dauter pt s il fuit reſceu a ceſtſuit il ſet᷑ per caſe non? 

ſue, æpꝰ viẽð raſſigñ de ceſty, æſuet᷑ ſur auter acqͥter Auditagrela, & (ic in infinitũ diſturbent ns 
exec. Per q no? ptomus exec. ¶ Derw. Nonſuit ne tond p acẽ in le caſe: oveſq; ceo nous ſum⸗ 
eſtrange a la ſuit dont vous parles: & vous diom?q long tẽps avãt qᷓ J. Som̃y fiff cer ſuit, il nqus 

feffa de ceo ꝑpceł dont nous ſumus k, æ ql nous ſumus a diſch.iſſint q a m̃ le temps q Som̃y ſuiſt, 

q ne poit ſuet᷑ fozſq in diſcharge de ceo dont il eſtoit , ceſt ſuit a nous kuit done, & ſurteſſe de 
temps ne nous tond p la ſuit in le cas: æ coment que per cas il fuit que de vt᷑e covin de nous 
charge, ceo nous ne tourner pas in dam de nfe jug. depuis que vous ne dedits pas ure fait co⸗ 

ment nous devomus departer. ¶ Set. Si vous duiſſes aver la ſuit, ceo ſet᷑ ſur le matter ſpecial 

que vous eſtoiſes tenant avant que Som̃y ſuiſt, & de ceo voſtre bꝛief freit mention, © ceo ne 

fait il pas. Per que de ceo ne poies ſur ceo byef eſtre aide. Et pꝛions execution. ¶ Pulton. 

Jeo ne poy ſaver de la ſuit John Somery, per que meſque ceo ſoit interleſſ. en mon bꝛiet, ceo 

ne poit damager, & voſtre reſpons quant a cer a vous eſt ſafe, & det heur que in mon bziefle * ' 

[ B] reſpons n'eſt pas ſuppoſe, & jeo-tendze daverrer Tacquitance ſi vous la [B voller dedire, & [B] 

aury que jeo ſue t de parcel des tefits avant le temps q vous ſupp q Som̃y pot le Audita que- 

rela, iſſint que ſa ſuit ne moy poit valer ne grev. æ ceo ne dedits vous pas. Jug. ¶ Stone. Sa 
ſuit ne duiſt av diſcharge ſi ek uſt eſte veritabk, aury dauter part grev ſt ek fuit auter, det heur i Concci 
vous clamaſtes per luy, « jeo vous dis bñ q Audita q̃rela eſt don plus de Edty q de Coon Ley: car 
oꝛe tard il n avoit Þ tiel ſuit, per caſe la ſuit eſt done fozſc at pꝛim̃. ¶ Pult. Ceon eſtpᷣ reaſ.car 

ſir. fuiſſent t᷑s ſevalnt, chelc ſueroit a diſcharge foꝛſq; de la poꝛt qͥ il tiend, æ le pł᷑ n eſt p a miſch. 

q eſt all 8. per nonf. de divſespt in divſes Audita qrelaq il n'avoit la execut: car Som̃y qt il fuit 
nonſuit execuẽ fuit ag. in ſa poꝛc e auxy ßt᷑ in nt᷑e poꝛc ſi nous fuiſſomus nonſuy: & iſſint de cheic 

aps auter, Eſt aſc avenuſt pevant nte ſuit per nt̃e keffem̃t a pceł de la terre q nous tenomus oꝛe, 

il ſeroit foꝛcloſ.ſi nous fuiſſomus nõſuit: mes s il fuit ſlĩ devãt, il aSᷣoit la ſuit ſur auter fait qno? 

ne uſſomus, car ſurceſſer de temps ne tonde p action: « meſqz nous puiſſomus attend la acqui⸗ 

tance pur bon, unẽ execuẽ vers J. Som̃y eſtolera in ſa foꝛce. C Hill. Meſq; exec fuit ag. Vs Som̃y, 

E non purſuy, home ſurſera de faire execuẽ pendant vee ſuit : car per vte ſuit tout ſeroit diſch. 

per cas, & iflint eſt il in Det & Trañs, non obſtat jug. fait vᷣs un auter noſme ẽ bf poit diſchars - 

aps celuy vs qui le jug. ſe fiſt, C Th. Ceſt ſuit n'eſt pas don a luy auant i il ſoit charge, ceo 

per execuc fait in ſes terres, & ceo neſt pas ſuppoſe per 5 bfe, mes q er eſt affaire. Per q ac. 

¶ Pole. Si bien avant come aps nolmem̃t aps la gard fait $s nous. ¶ Kels. Sil averoit tiel 

[uit in cas q erecuc fuit ag. & fait vs luy, per m la reaſon il ava oꝛe: & il neſt pas real. de luy 

ouſtre deſa tenancie, & luy doñ auterfoitsſuit, la ou in ſa tenancie il ſe poit dilcharge, cc. ¶ Sh. 

Cine ne fuit tiel ſuit doner avant 9 party ſe ſentiſt greue, æ ceſt ſuit eſt pꝛis tout ſur un parol 
(detinet) q eſt de choſe q purt᷑ greuein temps a vefi. C Pult. Nee bfe ſupp i part de nfe terre 

eſt o2elivepart aliver, tifſint ſum? oꝛe greue. C Hill. Jeo poſeq voꝰ n eies rien de la tetre, unc 

fur faur ſuggeſtion ped vfe ſuit, rexetẽ de tout ſera ſuſpedu, æ puis ſeres noſutt, æ puis viẽdꝛa un 
alter, © pus la tiercefraautielſuit, ifſint ſera james ſtatut miſe in execution. C Pult. Jeo poſe q : 
Som̃y n euſt pas ſue Audita querela, coſtat que i aba ceſt ſuit, æ ſa ſuit ne tonde pas acc, il v ad 

nient plus milch. a oze, qur ne ſeroit in le tas qͥj ay miſe, æmettes que ceofuit un reconif, in q̃ 

cas le plaintif apꝛes Van covient ſuer garniſhment, æ terre tenements fuiſſe garnis, un viend e 
allegerott auter tenement, & celuy le tierce, æ le tierce le iv. quant il viend, æ touts jours ſet 

le pl der Ley, pur ceo que nul t᷑ tanq; touts fuiſſ.garñ, æ cheſcun in tiel cas avoit a diſch.foxſgs ta 

poco mes ſi trove fuit count᷑ le pr, per caſe tout ſeroit diſcharge oꝛe, coment que execuẽ in ſta⸗ 

tute merchant ſoit a fait ſans appel? terre tenements in rũs, uncoze ceſt ſuit per le Audita 
quercla eſt en lieu de t, iſſit que cheſc t ſe valment poit as ſuit in lieu de rfis, ou auterment 
ils ſeront diſherite per auter def, on ils ont bon canie a _ diſcharge & Thorp. 
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ceſt ſuit n ẽ 9 ſeble a Scirẽ fac dont vo? ples: car la ſont ils fait pties a ma ſuit, & ceo puiſſe garn 
11 q jeo voił a mon pil : iſlſint q ſi jeo ſoy delay, c e ma dt. mes icy ſet᷑ jeo delay ꝑ auter q ꝑ cas rien 
1. Aſſiſe. ad, voꝰ n'eſt p a miſch. car vo? averes bon Aſſ. ſi vo? ſoies ouſte p execution, & lacquit ſoit bon, 
: ou vous pois av bt de covefit vers vfe feoffo2, ¶ Pole. L Aſſ. ne giſt p, car le T luy pleda en 
barf pur t q ſon eſtat᷑ uit meſneenter la reconil. & Yerecu ſuy, æ luy barf: bf de covenant ne 
giſt p, pur t᷑ q le pr ſet᷑ fſi deł frankt᷑. C Th. L Aſſ. gift: car vs ceſty q plede meſne tẽps b ẽ bon plea 
pur le pt pur aver Al. a dire q̃ celuy q pled ad releſſe S dt̃t a luy, ou auter q eſtate il ad, iſſint q 
il n avoit pas act᷑: fic in ꝑpoſ. ſi cẽ fait ſoit bon ſur ql vo? ꝑnes le ſuit, æ ſi vo? aves ce uit, en: 
ſueroit 9 vo? avs vte ſuit devs noꝰ de m̃ la choſ. pbt de covenant vs unte feffoꝛ: car aps exec tout 
futſſes m̃ t de krankt, unẽ ꝑ tant q lexec p reconiſ. fait avant le feff. eſt ſuy vers vo?, vo? aves p 
la cãe de gart c bacquif bt de covenant, ſi vo? cies ſpectalty,t ſi voꝰ n eies p. c eſt vre def, demeſn, 
iſſint q̃ de vt̃e part vo? n eſtes Þ a milch. ſi exec ſoit ag. C Pole. Nul juſtice ag. Ail. a no? E 
le caſe ne bf de covenant nient plu{, C Grene. Poſes q vo? uſſes eſte t per feffem̃t J. Somy 
avant q la ſuitfuit cõm̃ẽ per luy, unẽ s il vo? livaſtceacdt pu] ſa ſuit cornce ſur le ſtat dãpne coe il 
ſup, ql ſuit il pꝛiſt æ eſluiſt en lieu dacqͥt᷑ iſſint 9 Cfait fuitil ya ſi bon, perDiſt fa foꝛce pur luy, & 
azz oroge JAMES ne purra il va? pur vo?, & il fuit libe adevant, vre bt compzendzoit tiel matt & fi vre 
brief matt loit vitabr, de cleft. vo? aves Aſſ. Carhoe veiet bñ tout le jour q ſoitT conf Ley 9 nul duiſt 
purch. fre de celuy vers qͥ j ay mon bf pendant: unc ſi jeo relefſe a celuy q ifſint ad purch. avat 
mon jug. ou apꝛes le jug. fi apꝛes jeo ſuy exec, flava Al. a plus fort in ceo caſe. Adjorñ termi- 
no Trin. C Pult. Le bꝛief᷑ q vient de le Chant voient q̊ les Juſtic vo? oyaſſent a ceſt ſuit in cas 
q̃ execut᷑ fuit fait de vte res: mes oꝛe per bre judicial a vo? qͥſts eſtrange, & non pas pty, ont 
ils ag. Superſ. qͥl bt᷑e ne pas gart᷑ deł oꝛig. per q ceł Superl. eſt iſſu cont Ley, & ſur ce? matt bre 
vient a's Juſtic quod non obſtant le Superſ. q iſſiſt ſans gart᷑ q ils ſurceſſent tanq; exec fuit fait. 
C Pult. Touts jours ad eſte Ley en Audita querela q Superſ. iſſiſt bexecuc demurra a fait æ quãt 
no? fuomꝰ greue per execut de parcek de nolt tres, tout ne fuit pas tout livere, la ſuit per Ley 
a noꝰ fuit done, 4 dong eſt il real. 9 Ferecuc de? remnant ſoit ſuſpendu quant per nre ſuit nous 
fuomꝰ danient᷑ tout. ¶ Stone. Per ref de Uic ſum? aps q rien de vre tres ſont liveres, per coñs 
devant q rexeẽ ſoit ag. ſur vte fres, vo? q̃ſtes eſtrange n averes p le ſuit, ¶ Sh. Pur Cc q Superl. 
iſſiſt ſans gart, ſues erecuc. 
25 Ef \ Effray Cotes poꝛt Aſſ. de no. diſſ. vers R. fits H. de Bingham, & pluſoꝛs auts, devant Baſſet 
Aſſiſe. t ſes companions a Everwike R. come tenant per Bait pleda ak Aſſ. per qi fuit trope 
Certife. 4. ij un WW. de Bingham flit ſeiſi, æ leſſa les tenements a un Margery a terme de ſa vie. William 
mouſt, Margery aliena in fir a A. & B. & aps la mozt M. un J. de Bingh. cove heir W. le leſſoꝛ poꝛt 
IB red Ent in conſimili cafu, & [BJ] recob p def. #fuiſt ſſĩ ner un mois aps feſſa O. qui ſe pleinf, B 
q ſſi fuift per fv. jours, ſur qui poſſeſſ. R. de Bingh. come iſſue de? frier W. le leſſoꝛ entracoecoſin 
their a W. « fuiſt enquis ſi R. fuiſt de pr age en tẽps qfit le br in conſimili caſu fuiſt pork, & aury 
in teps der entre: qͥ diſoient 9 oile. ¶ R. Th. Il eſt trove q̃ le pleint᷑ fuiſt fſi per very title. Jug. 
C Th. LAſſ. eſt meins bien examin: car il n ẽ p enqͥle i ). ſoit fits a W. le leſſoꝛ ou non, ou ꝑ cas 
ſi TAſſ. uſt ẽe examine ſur cet, ils dixẽt i il nẽ p ſon fits, ou q̊ naſqͥſt ꝑ cale avãt les eſp: « qc fuiſt 
trove ꝑ verdict, tout uſt il recoð la tre, ſa poſſ. ſeroitfozſq3 abat᷑ in le dt̃t le vey heit, © continuace 
de cet poſſ. ne ouſteroit p le Grey Heir, qͥ il n ẽtraſt ſur luy, nec ꝑ conſeins ſur ſon aſſign, la ou 
rent eſt freſch.coe eſt trove ẽ ce? cas.æ deł heut᷑ q̃ ce choſe ne p ings: c unẽ qnt vo? examinaſtes 
{i R. fuiſt de plein age, t᷑ fuiſt a ceł᷑ entent, pur T9 il purra eſtt᷑ ou q il fuft heit᷑ cc. Mo? pꝛiomꝰ q 
All. ſoft examin. ¶ Stouf. Ceo ne covient Þ ſi T ne fuiſt pur def. de matt ſur q alet᷑ a jug. mes 
il eſt trove q̃ la feme moꝛuſt avant q̃ acc ꝑ bt in conſimili caſu fuſt uſe, ou entre fait: iſſint q̃ le 
Brey heit fuit ouſte de cer act, de entrer : iſint q tout fuiſt le coſin verey heit, il ne poit entrer, 
e noſmem̃t ſar celuy 9 tient per feoff, C Th. Meſq; il fuit Sentrer ſur les feoffers pla feme, ne Þ 
qñt ſi le baſtard recovaſt vers eur il ſeroit ajuge ent᷑ luy « le mulier in autiel poſſ. come s il uſt 
ent aps la mot ſon anẽ q devia ſi, iſſint q ſa poſſ. ſera per Ley un occupaT in le drt de mulier, 
de q il poit remov & ſon aſſigne freſhment. ¶ R. Th. Jeo dis 9 ou kent᷑ un hõe de luy ẽ tolk a 
un temps ß title q aut ad, tout ſoit un auf t per ſa diſſin aps, il ne poit p entrer.C Th. St poit : 
c puis Ctificac fuiſt miſtavant ſub pede ſigilli 9 pva J. eſtre mulier & fits a Wilt. C Blaik. Ceo 
q fuit in examinm̃t ẽ trove ꝑ reco2d. C Th. Non eſt: car no? ſum? eſtrang a? recowd, & poiomꝰ 
dit non obſtant la certificac q il naſqft avant les eſpoſ. æ iT fuiſt trove per AM. il pᷣndꝛa rien. 
C Blaike. Ent no? ne aͤdomꝰ ß q vo® raves kavantage cont le recow. Et ag. q̃ le pieint᷑ 


— — — 


recovera. 
26 Sſ. de mord devant Sb. in pais per divers ſor, qñt a un ſom̃ le k vouch. q kuit cont᷑pled 
„ per ſtat, p t qͥ le vouch. #c. n avoit rũs avant: a un aut le f pꝛia aid: qt᷑t a tierce le t 


voucha en foꝛein Countie, ql vouch. ne fuiſt contpł, c TAſl. ne poit ẽe psp pceł⁊ʒ, per q tout fuit 
djoꝛn in Bank, ou celuy q avant pa aid fiſt def. Perqvsluy?Ad. fuiſt ag. « qñt Yaut q voucha en 
foꝛt᷑ Conf il fuiſt gart᷑, æ le gart᷑ vouch. ouſt᷑, le vouch. vient, « dd at qͥ il avoit de luy lier, æ le fait 
S anc poꝛtant date en m̃ le Coũt̃ ou tA. ſuit poꝛt᷑ fuiſt mis avant, & le vouch. le dedit, ſur q̃ ils 
fuer a iſſu. C Grene. Dye ſont touts les iſſues a trier per Aſſ. in m̃ le Coũt᷑: car un eſt atAfl. a 
large: un aut ẽ᷑ a iſſu ſur le ſſin le vouch.qͥ ſera trie per Af. le tierẽ ſur fait dedit, q poꝛt date in 
mM le Coũty, q covient eſtre trie fllongs. ¶ Sh. (10? ſaves bien q hoe ne pꝛend p Aſl. ꝑ pceł s, æ ceſt 
iſſu ſur le fait dedit eff hoꝛs de point d Aſſ. a trier per enqueſt, le ddant ne le tenãt nient le 
pluis parties, per que ceſt enqueſt ſera pzimes pꝛis & trie ciens, Quære, ſi trove ſoit le — 
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ſon anẽ vel e converſo, que ſera fait, le quel fe fra fine auxy come t fuit un Prac' qd” redd'? lt 
Al. ſera aps ſur les points de bre ? | 5 
Ho. Prior de Extildelham Pꝛovbandt᷑ de Salton inVEſgY de S. Pier d Everwike pot br d En 27 
vers B. ſuppoſant qui n avoit enter ſinonp{ E leaz qͥ un ). jadis d pder t uſt fait a Th. &c. „ge 
ſans aſſent l Archiveſq; Dean, æ Chapit᷑ d Everwike. ¶ Mom. Jug. de t bt̃᷑ d Ent : car Juris utrum ſup 
ſer doit. Et p? paſſaze dit q le Prior poꝛt t bt᷑e cõe le dꝛoit de ſa Pꝛioꝛy, c cõe Pꝛovãdð in la dꝛoit de 
ſa Pꝛioꝛp, æ ad ſupp ſolem̃t YaltenaCcſas aflet de Archiveſqz Dean, x Chapit᷑ de Everwike, & nö þ de 
5 Chapif dem̃, ſans q aſſent r alienaẽ ne proit p eſfre bon: « vous dions q̃ le Prior tient ł ꝛo⸗ 
vand a luy æ ſes ſuct᷑. C Th. intant cõe il eP2ovadil tiẽt in le dft de Chapit᷑, æ l Eſgł dõt ilẽ Pꝛo⸗ 
vand, æ nul auter. Et cẽ Elgł de E. car ſi auter hõe fuit Pꝛovanð, il de ł Aſſẽt le Chapif d Everwike 
le purt᷑ alien, ꝑ Mle reaſon k Prior qͥ le tiẽt cõe P2ovad.C Mon Qñt la P2ovadfuit amottiſe ctutt 
a teũ in le dft la Pꝛioꝛp, & il cõe Prior la tiẽt de s abowłt̃ dem̃, æ t᷑ q eff dr de ſa Pꝛioꝛy ne poit eſtre 
alien ſans taſſent de ſon Covent, ꝑ coſegnce tet leſſer de 8 covet abate le bf. ¶ Th. Oonq; aboit 
il bfe ſine aſſenſu Capitulorũ. ¶ Th. S il a voit nul. C Th. Jeo poſe q ſon Covent dem̃ fuit de 
Yaſſct mes le Dean & Chapit᷑ d Everwike niẽt, unẽ ralienaẽ ne ſet᷑ p bon: æ la Ley eſt q ꝑ br ſupp 
alienacſans aſſent de eur ꝑ q̃ aſſent prot affirm kalienac̃, æ C eſt de tun æ kaut Chapit᷑, æ ꝑ conſe⸗ 
quens ceo bt̃e eſt malveis. ¶ Hill. Pur rien que vous aves dit, nous ſemble le bt᷑e bon. ¶ Mob. Op. curis. 
Cnc jug. de bt: car le bt̃ voet, ſine aſſenſu Archiepi, Decani, & Capituli, ꝑ qur pols le dꝛoit in 
k Archiveſq; æ ſon Chapit᷑ eſt ſupp eſtre un, ou t eſt didᷣs c ſeveral. Jug. C Th. Lour dt eſt ſupp tout 
in le df dun Eſgliſe, mes le ql ſeval ou in common nous avons q faire. C Hill. Dits ouſtre. 
C Th. Ceo eſt le pꝛim̃ bt̃ que home ad oy in le cas, æ p ceo fait bien davis, 4 jeo ſay bien que lour 
dft eſt ſeveral que nul ſe medle entre auter. | | 
Il. Coleworth fitz & heir John C. ſuift Scire fac de certein rent vᷣs Wil. Waltham & auters 20 : 
hoꝛs dun fine, ſupßp pbfe Jo. C. q fuit pty ala fine n'avoit p execu. ¶ Mom. Guus 
voies coment cẽ fine dont C by eſt gart᷑ eſt ingroſſe, æ vient hoꝛs de la Treſoyy, æ de rent ſiñ ne ſera 
james ingroſſe, tanq; q le ſoit mis in execut̃, iſſint per la fine e ſupp la rent eſtre mis in execution 
in ſon anc, æ per biet lerevs ſupp. Jug. de br. ¶ Derworth. De fee tail tout ſoit fine execute in 
ranceſter their a Yentent dalcun gents, ava erec: mes de fee ſimple james. Et nous ddomus 
exeẽ de fee ſimple per que lour plea e a nt᷑e acc. C Sh. a Pole. Eſtes vous de cet intent q fine ſur 
rend ne ſera p ingroſſe devant qͥ il ſoit execute? C Pole. Non certes: car ſi ptyſuift deins Yan q̃ 
la fine ſoit ingros a ſon pil,james aps n ada il br̃e de ſeiſintout ſoit il deins kan, nec per conſeqns 
aps lan Scire fac: car a plꝭ toft que il eſt ingroſſe il ſera mande in Treaſoꝛie, æ noſmernt de rent. 
C Sh. James n ads vo? execuẽ hoꝛs de ceſt Court de rent q̃ eſt rendu, car Ailẽ ne poit mettre in 
[ B] execuẽ choſ. que vous ne poles m̃ liver a koſtel: mes rent ne poit te live ſans alſent de B tenãt, CB 
e p T home uſe le Que reddit reddat᷑. C Sh. Jammesn'ava hoe auter q rẽdꝛe de rent charge per quem 
fine, æ UiCfra exec. Et ſi jeo rec. vᷣs vous ꝑ bet 5 Cuſtomes & ſerviẽ ql exeuẽ aver jeo? Q. d'. p A. 
diſtt᷑ ¶ Sh. Ad home dt᷑ ꝑ le rẽdꝛe? ¶ Sh. Il n ad riẽn per le redf tanq; le t᷑ voille paier. ¶ Pole. Añt 
jeo poꝛt br̃e de covenat vers vo? de xx. S. de ret, no? leBom? un fine enter no?, k ql no? volo? per 
grant de? homage & ſervicun tiel, « t dbe exeẽ p le Quæ ſervicia ou auterm̃t no? le leveroꝰ ſuc 
red, 4 C dꝭe exec ꝑ auter voy : mes ſi et ſoit leve ſur grant des ſerviclane ſera eł engroſſe tanq; le 
tenant ſoit atturne, ou auterm̃t q celuy a q̃ le grant eſt fait die a ſon pil q̃ ratturnem̃t eſt fait: ceo | 
eſt en lieu de exec, c per m̃ la man eſt de rent chars, qͥ la ſine ne ſet᷑ p engroſſ.tanq; la ꝑtie eit exec ꝑ 
Uilc. ou per ſa coniſans a ſon peril: & puis ant a ꝑceł le def. allege non tenure, æ de pcek jointe- 
nancie, & det remñt il dit q̃ ceux q̃ux le pł᷑ ſuppoſ.q rendꝛẽt la rẽt, log tẽps devant ils fuer ſis de? 
demeln enſemblernt ove un auter, « rendirent a kanc W. Waltham, cet eſtate eſt contie en luy, 
iſſint que nul des ꝑties a la fine avoit rien en la rent. Jug! ſt exec cc. C Th. Celuy qui rendiſt 
fuitſeiſt de la rent jour de la fine lebe. Pꝛeſt cc. Et ali e contra, ut ſupra. Et qñt ak remnant 
meintient ſon bytef. . IT 
Il Corbert t Emme ſa feme pozta Cui in vita vers un ]. qui viẽt æ rendiſt.C Th.Uo? aves _ 29 
/ icy A. & B. exetut᷑ de teſtant D. a q ceux tefitsfuet lefſes a terme de ſa vie q eſt ozemort, c * 
iſſint q aps ſon deces les teũts remaind a termes des viij. ans a ſes exec̃, æ ceo eſt deins le terme, & Reſceit. 
aps ſon deces no? cõe execut᷑tenoꝰ le terme, æ ceſt acẽ eſt ew per conſenſum de no? faire pdf ne 
terme, car le ddt nad þ dft p ceo q̃ er navoit ung rien fozſq come feme, & pꝛioꝰ per ſtatute de 
Glouc q exec ne ſe face p. C Stouf. Iln ẽ p ptie a noꝰ, ne noꝰ ne poiomꝰ pledꝛe a luy. ¶ Stouf. 
Co? abes jug, mes exec ſet᷑ ſuſpẽdu, & ita hint per ſtatute tanq; la colluſ. ſoit enquis. Et p{ Stouf 
viett dit q aps jug.ent᷑ en rol un avert eſt auri cõe amiſe des ꝑties ent᷑, denqͥre cc. la ou unqͥ ne 
pledam? ne poiomꝰ pledꝛe a luy. ¶ Stone. N eſt teo done ꝑ ſta? C Sto. S il ſerroit enquis ceo ne 
[er foꝛſq Doffice, æ le dt ne joigna Þ la mile, æ d ceo pno? vo? recoꝛde, mes ad ſon jugꝭ, & eſt ale. 
C Th. De per deux ceo luy fuit ſurmiſe p, unẽ ſi vo? voiles, ſet᷑ qͥ il n adp dt᷑, quel choſe 8 il ne voik 
mainten no? pꝛioꝰ q c ſoit tenu a niet dediſt, æ pꝛioꝰ ſur ſon nient dedire q̃ exec ſoit ſuſpẽ du. 
C Stone Il t come il eſt hardement. ¶ Stouf. Le ddt eſt ale æ ad ſon jug. æ pꝭ en rolle eſt enter 


ReſpeCtuat exec quia Cur non dum adviſatur. Et les exetutoꝛs ont jour, tc. . 

1 Buoꝛ de Seint Aug. de Grimesby port bt᷑ de Intruſiõ s B. de leas fait ꝑ W. ſõ pᷣęc, en les q̃ur 30 
ln ad entt᷑ ũ nõ puis le leas et. ¶ Ric. N ne poit riẽ dðer car W. ſoõpᷣdet de raſſẽt ſo covet ꝑ ceo mruſon. 

cait granta dona a un A. les teñts, a av & tener a luy & ſon pꝛimer fits engender ou ſa pꝛim̃ file, 


E oblige luy & ſes ſucceff. a gart᷑ a A. & ſon pꝛim̃ fits æ file ut ſupra, vous dio? que nous ſumus N 
fits eilne A. iſſint eſtes vous a gart a nous. Jugement. C Momb. ad idem. Il ne uſe 
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pas ceo fait celuy que immediate pꝛiſt eſtate per le don, ne per voy de rem apes le deceas A. 
iſſint non certain. Jug. C Ric. de puis que vous ne dedits þ ceo fait. Jug. æc. C Hill. Il ule le 
fait ſolongs ſa matł᷑. C Momb. Per le fait le quel il plede in barre eſt ſupp le done eſtre fait a 
luy « ſon pꝛim̃ fits ou fif, ut ſap,tvous diomusq B. qu de pledeinbarre ne fuit p adonq; in rerum 
nat”, ifſint q ceo fait q̊ ſupp done at fits A. fuit void in le fits. Jugò, fi per ceo fait nous puiſſes 
barre. Et fic ad judic. C Th. pꝛia que ſes challeng. fuiſſent entres. C Hill. St ſeront. Puts 
Momb. de pcer vouch, æ det remnant trabſale leas. Quære, fi ceo br de divers adions & divers 
natures y giſt. 


31 E Roy pozt ſon Quare imp. vs Baudewin Frevil de la Pꝛouãdt᷑ de B. in TEſg? Collegial de 
Quare im- Thamworth, p reaſon de la gard de Rauf fitz & HE Rauf Buttiller deins age in la main le 
pedit 48. No: & count a 9 Philip Marmis fuit ſi & ff. de q̃ deſc̃ a Johan, Johan, & Maud, & Johan come 

files æ hfs, æ aps la mot Philip cẽ avowſ, ent aut᷑s frez ec. fuit ſi in la main le Roy katel, thozs 
de Chant ceſt avowl. + aurs terres, tc. fuet᷑ aſſignes a Marg. feme Philip, a teñ in nolm de dower 
in allowance ec. la quel Marg. leſſa ſon eſtate a R. Baſlet, a luy æ ſes hs: de Rauf diſc cer eſtate 
der avowl. a Rauf Baſſet 5 fits q pſenta un C. dont aps la moꝛt Marg. Tavowſ. enter aut᷑s terres q 
fuet᷑ a Marg. fuet᷑ ſſis in la main le Roy pet̃ le Roy, p qͥ les pceners ſuerent hoꝛs de la main le 
Roy kavowl. & Johan Fenefſe mof, de q deſcendiſt le df de ſa purparty a Johan M. & J. come as 
ſoers, la quel J. mulnes ſe leſſa eſpouſe a B. Frevil pere B. Frevil le def. Maud' fe lefla eſpouſe a 
Rauf Butler, Johan le puiſne ſe lefſa eſp. a Hen. Hil, dont aps la moꝛt le pꝛeſ. ꝑ Rauf Baſſet, debate 
ſurdiſt inter les pcefis & lour barons der pꝛelenk: per que accoꝛd le pꝛiſt q B. Frevil & ſa fee 4 
les hfs la feme pur ceo q eł fuit eigneſſe, c cõe cõmon dft voet, pſentet a cet voldance, & But⸗ 
ler & ſa feme a la ſcð, æ Hill æ ſa fem̃ æ les heirs ſa feme a la t᷑ce turn, & iſlint infchangeable, æc. 
P q Joh. la feme B. Frevil, & ſon baron preſent Th. de Blaſton, q a lour pꝛeſ.fuit inſtal! dEveſq per 
q mort le Þ2ovand eft oꝛe void, iffint eſt oꝛe la ſcð turne qͥ affiert a Rauf q eſt ẽ la gadle Roy, E 
mt᷑a com̃t, iſlintappent ał Roy a pl. C Momb. Nous ne coniſſomus q le pref. ne compol. neri? 
dot ilz plẽt, ne q tiels files javoiẽt, + vo? dio? q P. avoit un fit Marg. per noſm̃ q eſt interleſſe in 
la diſc. Jug{de mfans. C Pole. Uousne mt᷑es nul dꝛoit in cet, ne quel dft ſoit in luy, ne nul q 
ſoit iſſue de luy, per q a ceola Ley ne nous mette a t᷑: c jeo poſe q il fuit iſſint come vous dit que 
Marg. dont vous ples unque ne entra ne party fuit a la compoſ.jeo dis 9 le Roy ne fra pas men⸗ 
tion de luy, ne de nul auter foꝛſq; de ceux qui fuet᷑ parties a la compoſition. ¶ Keles. Goiles 
auf choſe dire a la monſtrance le Roy? C Mom. Nous vous diomus que Ph. avoit iſſue un 
Marg. ö ql iſſiſt Johan, de quel Johan iſſiſt Baud win Frevil que eſt E plein vie: & ſi nous uſſomus 
eſtate per luy, nous poimus pas pleder ſur ceſt monſtrans: « ſi nous fuifſomus m la perſon, no? 
ſeromus diſherite a auter action per cas noſtre accept, a oꝛe ſi nous acceptamus ceſt monſtrans, 

LB J pet que [BJ nous intendomus qͥ le Roy volle a tiel mfance eſtre reſceu. C Th. Si no? avo? (5 
nolme Johan file a Ph. ou per cas er eff iſſu Marg. qui fuit fił a Phil. iſſint q Johan eſt coſin, quel 
Jo. fuit coheir ſi avant coe ct uſt ce file æ party fuit a la compoſ. ceo ne change p la matt᷑ n abate 
la mt᷑ãs le Roy. Et p{ Th. degre amenda la mrans in la diſc, & dit q̃ de Ph. ifler Johan, q mot 
ſans heir de ſa Marg. Maud, Johan, & Jo. de Marg. 0 mot᷑ vivant Phil. iſſiſt Johan qui fuit party 
a la compol. ut ſup. Et nota q ils fuet᷑ reſceu demendꝛe le mtans per as apꝛes chalk de party. 
¶ Momb. Nous vous dions que bñ & verity eſt, que Ph. fuit ſeiſi ut ſupra, & pſ. & de luy dil c, 
ut ſupra, & auxy Yaſſignmt de dower, ut ſupra : c vous dions q̃ apꝛes la mozt Marg. f in dower 
le Roy le pere ſeit inter aut᷑s res, #c. ceſt avowl. « p{ ti ceſt avowl. in la Chant fuit aſſigñ 
a Rauf Buttil? qui fuit iſſue de Maud, quel Rauf fuit anc kent. que oꝛe eſt in la gard ł Roy, in 
nolme de purparty, & p{ la Þ2ovand voida per la moꝛt le pᷣl. Rauf Baſſet q fuit heir daſſigne M. 
t in dower: & dio? que Johan mere Bau. vers qͥ le ht᷑ eſt pont, pſenta Th. Balſton come vous ſupp, 
per qui moꝛt la Pꝛovandꝛe eſt oꝛe void, iſſint q per le pꝛel. noftre ane come ſole avowl. ſolong ia 
matt que nous mrons kanc kent. que eſt oꝛe ꝭ la gard le Roy fuit mis hoꝛs de ſa pol. ſans ceo 9 
fl y avoit nul compoſ. avãt le pref. fait a T. Blaſton. Jua, ſi a cet bꝛiet voile le Roy eſtre reſceu. 
C Th. Claimes vous rien in kavowt᷑? ¶ Kels. Il ſembł que il claime ðẽe ſoul avowf tanq; ceo 
lolt dereiſne per bt̃ de dt̃t vs luy. C Stout. Nous ne coniſſomus pas qͥ il y avoit tiel attottem̃t 
de Tavom. en purparty fait a kanẽ ent. que eſt in la gard le Roy, ner ne poioꝰ p conuſtre: mes 
vos voies bñ comet il; ne dediẽt p la compl. fait inter les pceners de pꝛel. per turne tome nous 
avons alles p le Roy, per quel compol. tout il avoit tiel alottem̃t 6 purparty adevant fait a tun 
cen, er poiet agreer a la pchein voidance ou diſagrier a ſa volunk, & jettre in tome inter les 
pceners: © nous couiſſoꝰ bien q Johan nunc B. Frevil pꝛeſ. avant la compol. iſſint fiet᷑ touts les 
aufs pceners, mes ſur cet debate compol. ſe ꝑiſt com̃ nous a voꝰ alleg. qlcompoſ. il ne dedient 
Þ, ne q ceo eſt le ſcd turne. Jus p le Roy. C Derw. Nous auoꝰ alles un faſt, S. q tavowſ. en- 
tier fuit allot a Rauf Buttillł, ql fait ne poit fe intẽdu tiel compol. car cpol. ne poet eftre foꝛſque 
entre ceux q ſont poll. de ravowt᷑: dong ſi unfuit ſole ſſĩ ꝑ tiel partie de kavowl. entier tout tuet᷑ 
fiel pols de compol. ples q ne poient piender effec,rien ptiel compoſ. purra veſtre © les auts: p 
conſequce quant cet pſent qe fuit p avowe, er pꝛelenkoit pl; toft p purpiiſe, & iſſit ſerra ſole 
avow q pꝛeſent᷑oit p reaſonde turfi. C Pole. Certes il n eſt p ifſint: car non obſtant kalottem̃t 
de pparty parceñ poit iflier de jetter in cõon arere ceo 9 il pꝛiſt per aſſent des parcefis. ¶ R. Th. 
a Der. ql reve durres vous aut ment aps la compol. a la parceñ qͥ eſt hozs: Car dep{ q vous 
Mes q voſtre peel. ſeroft purpꝛis, donque cet que dꝛoit ad avera action per biet de dꝛolt nfent : 
car ceo ne gilt pas entt᷑ parceners que claim̃t un m̃ dꝛoit. Donque ii vous kouſtes de ceo biek, 
| vous 


— 
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vous la diſherits a vfe intent tiel pꝛeſ. q̃ vous affirmes auf q purpꝛiſe. & Kels a Mom. gt bits 

vous 9 Th. de Blaſtoñ pſenf p vt an fuit inſfalt iſſint q ſon pꝛel. ifſint pꝛiſt effect ou non quant 

le compoſ. C Derw. Nous impleromus, & revient, & dit, ut ſup, q fon anc pl. Tho. be Blaſton 

q fuit reſT de Eveſq; a ſon pꝛeſ. ſans ceo q nul compo. ſe fiſt de vous devant. Pꝛeſt ec. & ifiint 

YanC len. hoꝛs de poſſ. ut ſup. Jug, C Th. a ceo ne ſeres ref. car per la man de vote plea adeLat 

vous demurraſt5 in juã nonobſtant q tiel copoſ. fuit fait avant q Tho. Blaſton fajtrefeen, ſi le bre 

gift, p ceo q vous ꝓvaſtʒ touts tẽps q la compolſ, anul teps aps lappartie, tc. poit pꝛenð effec Þ 

ceo q les aut᷑ʒ pcens ne poient, ne avoient rien qfit la copol. ſe ſiſt iſſint acceptaſtes la compal. 

ſolonq; ẽ q̃ nous Yavom? alk. Jus, ſi adire le reverſe ſera ref. C Seton. Moſtre plea ſuit touts 

jours, æ unTe, a pꝛob rant renf. eftre hoꝛs de poſſ. iſſint q ẽ biet ne gift p: & com̃t q̃ nou diom? 

q la compoſ. ne poit pꝛendð effect aps le pparty, no? diom? expſlſem̃t qͥ nt᷑ anẽ peel. avant nul com- 

pol. ifſint q per tant © ne poit eſtre tenu nient dedit ß no? q la cõpol. ſe fiſt avant q le pzel. nfe 

anẽ fuit relẽ æ enſtalk. C Kels. Certes ils ne fuef unq; a un oveſqs v0? q la copoſ, ſe fift avant 9 

le pref. lour an pꝛiſt effec: car Court do de eur g il fuit ifſint, a q ily nereſhy p. ¶ Pole. Ant 

lour relſp qͥ il; ont done 8 ilʒ plent bien eff dowble: carp mañ det pleaiz conulont la compoſ. + 

per conſeqns þ 7 qc eſt la pz voidance aps la copoſic a eur appent a pref. & per coleqiiens 

auterf, ak ſecod turne a heit in la gard le Royiſſint conuſant la compoſic eſtre bon & plene: auter 

eſt que pur la purpule Ipur ant avant que la compoſir uſt de tout temps pardu fa foꝛce, « 

their in la gard le Roy miſe ho2s de poll. de tout. ifſint q ac plea double ne poit il ce reſc. 

C Tho. pꝛiſt auf mai de plea, æ dit q ils n ont᷑ p dedit q ſur le debate der pꝛel. Tho. de Plaſton 

racco2d & la compoſiẽ ſe puiſt, ou tout fuit la cõpoſit᷑ kait auant q Thomas fuit reſt ou ap3 c noſmẽt 

per peel, fait per cer q̃ fuit eiſne ſe q de dꝛoit duit ab ſans le copol. le pꝛim̃ pꝛeſ. ceo ne poſt eſtre 

aut 9 in commenceant toꝛũ, æ p ceo q d eſt ſecod per la compoſ. e de Common Ley de ſecõð tom 

appent ar Roy qui eſt pref, in le dt̃t le ſecond parcen jug. ¶ Seton. Dones covbiendꝛoit il count 

auf coũt p le Roy, mes lamfans k Rop eſt qͥ a luy appent Þ ẽ qͥ eſt le ſecondturne aps la compoſ. 

ceſt chol. ne maĩtient il p. Jus, com̃t no? devom? deptir. C Th. Il eff maintain in effec; © ſur 

ceo ſum? in jug, Pole. Rien ſera ent re de la purpty la mañ de ceo plea. Judic fo. 38. 32 

N deux ſuet᷑ un ſtat̃ March. la certifit ref in Common Bank non eſt invent᷑: les pł ne Not. 

A viend p, mes aut come lour exec ſe proferunt, & mke avant teſtam̃t, & p̃erunt exec. Et 

abuerunt. | 
Inis inf Harleſton & A.ſa fem̃ & aut᷑s in diss countez ſurdiv3 bt᷑õ, qñt a's alt᷑ bt le bat᷑ c la 33 

LB. fer coniſſent k df a's autʒ, c k bat ſole repſt elt, LB] & aut bfe ils contſſentin cen, 4 de b 

pceł in un br le barre ſo! repꝛiſt eſtaf, æ daut᷑ pcet luy © ſa feme repilc eſtate, cc. Fines g. 

Uowt par Bail? le Roy þ ſuit ak Hund, & lia le ſſin p Þſcripk in le Roy + ſes ꝓgentters. 
C Pole. No? vo? diomꝰ qͥ le Roy & ſes pꝛogenit᷑s n ont p effe ſſis de tout tẽps.Pꝛeſt ec. 3 8 

C Momb. Conuſſes dons ſſ in, æ pꝛoves q̃ il n eſt p tit! pc per Þ qͥ il n eſt þ de tout teps contre 

ou aut᷑ m̃t la traðs de tout tẽps. C Hill. Aoiles maint᷑ vt̃e avowp? ¶ Mom. Sir, oile, ſeiſi de tout 

teps. Jeſt ec. Et alii e contra. C Mom. Due pꝛiomꝰ aid de Roy. C Hill. Co? net a bes p. 


E Count de Lane ſuiſt bfe de diſceit coe chief Sfir. in Bank k Roy a rũß un fifi levy enk 35 
A. d k. de tre dont pcer fuit anc demelñ, æ p inqͥſt fuit trove q pcet fuit anc demeſn, c tuit vic. 37. 
ag. q de cer pceł q de df eft anc dem la fin fuit revs © anienti de tout, 9 les pties fuiſſent 
pile. Et fuit touch 9 cẽy q fuit eins in le fre p tiel red ſur fin revl. matnteindzoit ſa poſſ. car ent᷑ 
les pties eł fuit bon, cer jug. de rel. aidꝛoit in ſa pofl. Quzre. 


Rief de diſceit fuit poꝛt p une fem̃ chief Sfir vs un 9 avoit recov tents ten? de luy in chief 36 


per un br de Præcipe in capite p luy toll ſa Court,  Þ inqft fuit trove la diſcett, æ dam̃ vice. ze. 
tares, & il pia ſes dam̃, Efuit troveq il n eſt p in dar, car eł nad ydu neſaCourtne ſaSfirie, 


Bak meſfi pozt © J. de Wilby. C Thorp. W. Wilby pere J. dona & granta le mafi de F. 

(de ql maner ceux þvic ſont ꝑceł) a un M. a tme de ſa vie, per ql grant le pl s attne, la qui Meſne 32. 
V. dona & granta.s. eſtat᷑ det mañ a un B. a 9 le pt eſt attoꝛne, a puis Jo. de Wilby 6s qui t᷑ bre 

eſt ſuy,confirma keſfat᷑ B. a fme de ſa vie, & le pł puis unc attendant a B. Jug. ſi devs no? 

de pꝰ ꝗᷓ̃ il eſt intendant de ceux p vic a aut 8 il gpifſes ceft act £8, æc. ¶ Grene. Le ql voiles dire 

q no? ſum? intẽdant a B. ꝑ le don grãt v M. ou p bfe cõirxm̃t vemeſne 2 ¶ Thor. ay alk ms fait 

in cert᷑ tiel come il ẽ ſt jeo voll conuſtre le done & grant fait per mon pere, æ alt q et eſt mot, 

une vo? lieres ſur moy vke conſirm̃t, # mon attomem̃t, & fi jeo tras vt᷑e conſirm̃t, vo? dirres q 

M. eſt in vie, a q jeo ſue att᷑ne ut ſupra, demurres in jug. C Th. Ditz ceo q̃ voꝰ voi. ¶ Grenc. 

No? teno? d vo? p autiels ß vice p qur Fvice no? ſum? diftrein & voꝰ & vt᷑ ant no? aves atqte de 
tout temps, ſans ceo q no? ſum? entendants a B. come vo? aves alk, Preſt ec. Et alii e contra. . 


W Aſte kult pozt in itj. vit æ alligñ in un mafi.C Tho. all qt a un vit q il avoit nul tiel vil 39 
in le conf. Jug. de bf, C Gain. Que de rem rfives? C Th. Si faux in pt, faux a waſte. 
tout le bre. C Hill. Dep? q vo? ne poies devire ſa except ag. 1a Court vo? ne parnes rien, 
+ de Baſſingborñ avowa auterf. þ. Jo. Chambert per la reaſon que il tient lup le mañ de 39. 
B. vont le lieu etc. eſt parceł per home, fealtie, & elt̃, æ les ſervice ve v. S. per an, æ lia ſſin tie. 
Pla main les anẽ dun ꝑt æ daut᷑ æ þ hom̃ aret᷑ il avowa, xc. ¶ Drew. Alk q W. pere E. DB. q ht᷑e 
il e dona & grant un mele, vj. act ö fre, enſemblem̃t ove m̃ la rent ve v. S. tant de m̃ maner 
obe 
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ove mat « eſchetʒ a H.Chamberlein & A. ſa fem̃ t a les heirs de lour cozps engend de luy & ſes his 
per les ſervice duñ clove de Gilofer pur toutz ſervice, æ nous ſumus iſſue en le tail. Jug. ſi conf 
le fait vreant puiſſes Tauomꝛie maint᷑. C Rokel. Per ceo fait n ẽ p eſcuage qͥ trete a luy hom ne 
ſervice Rials extinctz, æ de ſicome thomage Þ ql nous avomus ne Þ ertine, Jug. ¶ Kels. pur cco 
q vous aves diſtreine cont le fait vt᷑e anc, ag. la Court q le pł t ſes damages taxes pla Court a 


xx. . c vous en le m̃ cy, et. | 


40 FNEdivit pt. C Pole. La ou il ſupp̃ nous tenomus de luy Centter per certein ſervice come 
Ceſſavit. un gros, & un entier, nous ne coniſſomus p q nous tenomus de luy: mes vous diomus q 
un moitie eſt tenu ꝑ un ſervice cõe un gros, æ kauter per auter ſervice, & hoe dit q il n ada p plea 
8 il ne voik conuſtre a tener de luy: per qͥ il dit q̃ le pier le demãdant per ceo fait. puis ſtatute feffa 
nte pier de la moitte a luy c ſes hs. Jug.ũ cont᷑ le eff. ſeres relẽ a dire q ceo ẽ tenu de vous, c 
quat a Yauter moity vt̃e aile aſſignant᷑e ſervice a un E. a tener en noſme de dower, a q no? ſum? 
uncoꝛe t᷑. Jug. C Pult. qũt at teſfem̃t nient le fait nfe ant, æ quat al remnat il tient de nous. 
Pꝛeſt cc. C Derw. Uous n'eſtes p mile de t᷑ al ſpecialtie, meʒ le feff. ſans le ſpecviſpzove vte 
fir a per luy. ¶ Shard a Pulton. Quideg voꝰ dab jj.ifſues en ceo br̃e de Ceſſavit, qᷓ ſuppole le tenacte 
eſtre un. ¶ Pulton. Oi, il ꝑ ſon plea moy miſt a ceo, c vous diomus qͥ il navoit det feff.nt̃᷑e anc. 
Pꝛeſt 4c. c quãt at remnãt il tient de noꝰ. Pꝛeſt cc. car r aſſignem̃t de dower n eſt koꝛſq; evidẽce 
a traðs de mon bre: par q amt de un æ auter pcer fuit pꝛiſe ſe dal, æ le dit le tenant entre, 
c ſi renqſt paſſ. p le dd, dong3 ſera tenãcie come conu eſtt un gros, cc. 


41 E Pꝛioꝛ de la Trinitie de Lond'pozt bfe dannuitie vers le Pꝛioꝛ nt̃e Dame de Southwarke 

Annuitie. 5 b. 5. annuels, & lia ſon count per Þſcripe. C Gain. Ilz ſont gent; de Saint Eſgliſe dun 

Pt & daut᷑. Per ij Court ne voit conuſttſas Ley contract. C Thorp. miſt avãt ſpecialtie 9 voloit, q 

per oꝛdinãte der Eveſq; de Winch. les Chanons de Southwarke avoient grant dun cert᷑ Elgk en 

Lond” v. 5. a's Chanons de la Trinitie,a eur, cc. a toutz jours, ſicut carta p̃dicti Epi hiis teſtibus 

Sant determi q ſeale fuit miſe. ¶ Gain. Cco fait ne poit eſtre title: car nul certain pſon ple en 

_ fait, neil n eſt p teſmoigne 9 ſeale eſt miſe. Jug, C Thor. ceo eſt le ſeał, le fait ẽ le faitleCo- 

Or. curiæ. hent, æ noꝰ parnomus oveſq; title de Þcripe. Jug. C Hill. rfides, C Gain. Nient ſſi de tout tẽpʒ. 

Pꝛeſt #c. Et alii e contra. ¶ Stouf. Com̃t q ꝑties ſoient a iſſue, oꝛe fait a voier p la Court fi el 

eit garrantie ſur tiel fait meinz ſuffiſant de pᷣnd Tiſſue, c jeo die de Ley er nel poit faire. ¶ Pult. 

Nous pꝛomus Venire fac. a Uic de Lond', car la eſt oꝛiginal. C Gain. De ſſin ew per la maiñ le 

Pꝛioꝛ de Southw. nul home poit ſaver foꝛſq; ceux de Countie ou la Paiozy eſt:car jeo pole q̃ koꝛig. 

kuit en Northumbr̃, & la Pꝛioꝛie en Kent, coment ſaueront ceux de Northumbr̃ de payment fait 

[BJ en Kent. C Sharde. [B] En in le cas ou vo? eſtes, nous Tenqromus la ou Toxginal eſt, p ceo [B) 

q tannuity eſt a paier p un Elgk que eſt in m̃ le Countie. 


42 — Raly & Amy ſa feme ſuet᷑ bt᷑e a Will. Harleſt chief Clerk de Common Bank de mand le re⸗ 
cod æ le ꝓces in Chanẽ dun Aſſ. de darf p̃ſentm̃t fl fuit ent᷑ le dit Jo. Raly de Charles c Amy fa 
fem, e Theb. de G. devant᷑ les Juſti de Common Bank, ę le dit Wilt retoꝛñ que il ne puit le recoꝛð 
mand, pur ceo q Theb de G. avef bf a? Eveſc;, & auxy bfe a? Uic denquerer de la value der 

Elgr quel inqueſt fuit ret at mois de Paſch. Per q̃ il dit q tanq; Venqueſt ſoit ref il ne puit le re- * 
co2d mand: per q ils avotent auter hoꝛs de la Chanẽ q il mand le recoꝛꝭ non obſtante cauſa præ- 
dicta, per foꝛce de ql bt il manð le reco2d in le Chant. Et hoꝛs d la Chancet᷑, il fuit mande in 
Bank le Roy ou ils aſſign per erroꝛ q per la ou ils mt᷑e lour dre de pꝛel. in Al. de darf preſ. per 
cac dla ſſin un Henry de G. de q̃ ils ſiet᷑ le diſca un Barth. dun mañ a q̃ ravowſ. cc. le quel aſſigñ 
le 3. part de m̃ le ma ove le tierce tome de pꝛel. a Kat. la feme le dit Henry, & apꝛes Barth. ſoy 
demiſt der man & repaiſt eſtate per fine a luy c a Amy ſa feme qui eſt oꝛe la feme John Raly qui ſuit 
ce bre, æ diſoientqͥ le pref. de qui le pł pꝛiſt ſon title, fuit un purpaiſe fait ſur Amy q̊nt er fuit co- 
vert de Barth. Et n entendons Þ qͥ ſur tiel pꝛeſ.poient ils Aſſ. maint᷑. Sur qͥ les Juſtices ſoy char- 
gef in lour jug ſole le ql le pref. le pł doit eſtre un purpiiſe ſur Amy ou nemy, & pur ceo que 
a vile fuit per eur q ceo ne uit p un purpaiſe, il ag bf ax Eveſq; pur Thebalde ſans pndgars a le 
dtt John de Raly & Amy fa fem dl ils aboient mt̃e deł preſ. ec. æ intant ils erreront: An aut er⸗ 
roꝛ ils aſſigũ q per la ou le pr claim̃ le pꝛeſ. come append a ij. act de tre p cãe de ceo qͥ Barth. le 
baron Amy enfeoffa le pier le pt de m̃ les ij. act᷑de fre, © de Yavowſ. apes ceo 9 Amy avoit joint 
eſtate in le mail a q Tavowl. ec. intant qͥ les Juſtices agard qͥ le bat Amy puiſt ſebe Vavowſ, dr 
ma p ſon keftem̃t la ou Amy avoit joint eſtate ove luy, c per tant agard br ar Eveſque pur The- 
bald come appendant a les ij. act de fre: & intant ils erreront: le tierce erroꝛ ils aſſigñ 9 per 
la ou ils me la diſcder mañ a q ec. de Henry de G. tanque a Barth. le quel aſſigñ le iij. part de 
m le man ove tierce tom de peel. a la fem̃ Henry, & le ql Barth. aþs ſoy demiſt de? ma & repoſt 
eſtat par fine a luy & Amy ſa feme a fme de lour ij. vies, ut ſup, & dit q eur avoint mfe la 
teme tenant in Dower eſtt mo2t, & que ceo fuit le ij. tome dex pl. par 9 a eur appent de pꝛel. 
come a eur q avoint keſtate la keme t in dower apꝛes ſon mott in tant q les Juſtices As bfe at 
Eveſque pur la fem incont ceſtchoſe, ils erreront: le quart erroz ils afligne qͥ per la ou ils mon⸗ 
ſtre in ?Afliſe de darf pref. q kant T. avoit relł a eur tout le dft que il av in le mañ a 9 ec. 
relervãt a lux cert rẽt ſeck, intant que les Juſtiẽ ax q Theb. ref pref, la ou ſõ ant᷑ avoit extinct ⁊ dit, 
ele dtt de S lak a tout jours, intãt errõt ils:æ pꝛiet᷑ q le jus ſoit reʒᷣ. ¶ Pole. MAoꝰ n aves p recoꝛõ ſur 
quel vous la erro2 aſſigñ: car vous troveres que at primer br̃e que fuit mand a Wilt de H. 
. il re⸗ 
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Anno ij Edward IL 332 


il retoꝛne que il avoit un inqueſt appꝛẽdt᷑ de la value de? Elgliſe, ſur quel enqueſt git il eſt retoꝛne, 
jug! ſeroit rendu in le Cowon Bank, & ꝑ tat ceſt precc in le recoꝛd la, c per canſeqens il ne puit 
eſtre de recoꝛd cy. Per que il ſẽble que t que vo? aves ne puit eſtre dit koꝛĩq; la teno? de recom, 5 
que vo? ne deves p les erroꝛs oier, cc. C W. Th. Dek heur q le jug.eſt rendu del pancipal in le 
Cõmon Bank, aps quel temps il giſt naturalment de fair ceſt ſuiſt de re vl. le jug. s il ſoit erroñ: 
e der heur que la Ley ne no? mitt᷑ pattendꝛe nfe ſuit tang cet enqueſt de que ils ont parle ſoit 
pas: mes in caſe que le jug. ſoit affirm, le ptyaga tiel br a? Aiſẽ hoꝛs de ciens pur ſes dam̃ ax, 
quel choſe ils ne dediont p. Et de T que ils ne reſpondze a les erro2s queuz no? avons aſſign, 
no? ddom? jugꝭ, c pꝛioꝰ que lez erroꝛs ſoient redꝛeſſes. C Pole. Qnt a c que vo? ꝑles que le jugꝭ 
der pꝛincipal eſt rendu aÞs quel temps ceſt ſuit a vo? eff von, Sir, puit eſtre que ꝑ le verdit der 
inqueſt quel eſt unẽ a retom̃ ceł jug. rendu del pꝛincipal ſerrepell': car in cale que łenqueſt dit q 
leg vj. mois ſont paſſes,nf recove chira tout in dam̃, & no? n'avero? p br ar Eveſqz. Dong qne 
pcet de jug. eſt unẽ a rendf ſur les darn qfit kenqueſt ſera retoꝛne, il lemble que le recoꝛd ne puit 
p eſtre mand icy, 4 ꝑ conſequens vo? ne poies les erroꝛs oyer. ¶ Bank. A ja Cõmon Ley dam ne 
fuer p agarde in bre de Aiel, ou de Coſinage, mes maintenant ſur tiel jug, done ſur le pꝛinc. tiel 
ſuit fit done a reverſ. le jug. in cas que il y avoit erroꝛ, dong coment que le ſtat done damag. 
fn tiels br̃es, le ſuit done a Cõmon Ley de reverſ. ne ſera p delay tang te Uic ad enquere des 
damages. Per que nient plus ſemble icy. Et pur t᷑ rfides ſi vo? voiles;tc a vo? ſera ſalve: car 
en caſe que la Court veu que et n ad p le recoꝛd, er ne voet pas tener le pr. C Pole. Moꝰ ne 
paſſeronsÞ le plea ſans vfe agard: car incaſe que voꝰ n aves le recoꝛd, le Ley ne no? mitt p de 
reſpond a les erroꝛs. C Baſſet. C10? n'aves james agard de no? ß tiel point: mes fi voilk de- 
murrer, demurres la a vfe pil. C Pole. Donqz no? pꝛiomꝰ que nt᷑e excepẽ ſoit enter, æ ceo la 
Court a luy grante. C Pole. Unt vo? diom? que vo? ne poies les erro2s oyer: car ceſt Scire 
facias ꝑ quel no? ſum? garny, poꝛt date devãt le mois de Paſch.  lerolk in quel ceſt record eſt entre 
devant vos, & de que le Scire facias ſeroit gart᷑ eſt rol? de ceſt terme que eſt de puiſne date que 
neſtle Scire facias, & per tant enſuit que le Scire facias iſſiſt avant ceo que vo? aves le recoꝛd: is 
per tant il ſemble que ceo fuit ſans garranty ſur quel garniſhment nous ne ſeromus miſe a t᷑ a 
les erroꝛs. Per que c. C Bank. Jeo poſe que le recoꝛd a no? vient in le fine det darrein term, 
nous devom? granter maintenant un Scire facias devers le tenant :; car no? ſum? de recoꝛd 
meſh il ne ſoit mie entre in le rol. Et pur ceo voies ſi vous voilł la demurrer. C Seton. Qñt 
ar pam erroꝛ que ils ont alł de ceoque les Juſties in f Aſſiſe de Darrein preſent ajuge ſur ceo le 
quel le pꝛeſ. de que le pleint᷑ pꝛiſt ſon title fuit un purpꝛiſe a Amy ou nemy, ſans pꝛend regard a 
les auters titles per queux Amy avoit mr̃e ſon dꝛoit de pꝛel. Sir, vous travers in le recoꝛd que 
CB touts ceux titles des queux CB il ple no? ſum? pꝛeſt a dedit in cas que il uſt demurk ß eur: [B. 
mes p ceo que il fiſt ſa concluſ. ſolement ß ceo que le pf; nf ant fuit un purpꝛile ß Amy, & ß ceo 
ſolem̃t demurra, il no? charge ſolem̃t de t, © no? diſcharge del remũt: & intant qͥ les Juſticrend 
jug] ß Fils fieront bien. C W. Th. Sir, ils erreront, æ voies com̃t: car comt q no? ꝑloꝰ q la p̃l. 
q le py avoit fait fuit un purpꝛʒ ſur Amy tant come er fuit count, com̃t qͥ cfuit ajuge nul pur⸗ 
pas per tant 9 le pł avoit eſtat in Vavowſ. ał teps de pl. per feoff. le bar Amy, ne p quant le bar 
Amy fuit moꝛt, Yeſtat q̃l il avoit fait devs la feme fuit ceſſ. in Ley: dong qt le Court apꝛes le 
mot le bar Amy grant bf at Eveſqz encont᷑ la feme ꝑ cãe de feff. 8 bat, ql uit ceſſ.deᷣs luy in 
Ley,t dit q̃ er ne puit aut recosꝶe að foꝛſque p poſſ. car le Cui in vitane puit þ eł av det avow!, ne 
br de Df̃t nient le pl? pur Tq eł n avoit q̊ a tme de vie: c entat q ils ag.bt̃ at Eveſque pur le pł ils 
erreront, #c. ¶ Pole. Sir, a tout C icy vo? deves pᷣnd regard: car tour t icy ne uſt eſte title de⸗ 
vers no? in Atl. de darf p̃ſ.ſuns aver reſpondu ak pf. de ql no? feſomꝰ tit}: car qnt no? amo- 
| _ un pl. ou kuit ceo a dft, ou fuit ceo a toꝛt, Ia Ley de cer pref. nous don ?Aftiſe. Donque 
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H. de Eſture ſe pleint de ſes avs a tot pꝛiſes, vers Jo. de Sãdhurſt: qui avowa la pꝛiſe put 43 
K un rent charge, ut patet Mich. xv. & apzesretomefuit ag. a J. ut patet Paſch. xv. Et oꝛe T. Hepleg'. 

[uit la ſcd deliverance, & count devers J. de fes avers a tozt pziſes. C W. Th. Avowa le paſſe 
bon, per la reaſon | un William fuit ſeiſi de la maner de C. dont le lieu æc. & de pluſozs auters 
terres, æ moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui moꝛt la heritage diff a Florens, Roſe, Cecil, & Sibil, ᷑ Florens avoit 
iſſue un Johan, 4 moꝛuſt apꝛes qui mozt purparte ſe fiſt, iſſint que le maner de C. uit allot at 

pur parte Roſe, & pur ceo q cet maner valuiſt pl! que ne fiſt la purpartie nul des auters, Roſe 
grant vn annuel rent de xr. 5. a m̃s ceux Johan, Cecilt, & Sibilf, a pzend de m̃ le mai a eur ca 
lour heirs, & a ſour aſſigns, æ oblis m̃ le maner a lour diſtf. Et dit que p{ m̃ ceux, Johan, 
Cecilt , & Sibilł grant mM le rent a un William Kirke, le quel William grant ouſtre m̃ le rent 

a ſon frere, qui heir il eff, æ pur certain rent arere puis le moꝛt ſon frere il avowa, cc. ou I. 
come tenant a tm de vie de meim le maner pꝛia aid de ceſtuy a qui le reverſ. appent. Et 
reid fuit grante, © puis per non venu de ceſty qui fuit pꝛa in aid, il fuit miſe a reſpond ſole, 
Per que Blaike dH oier de fait per quel les parceners grant le rent William: quel fuit lie, & 
voloit in tout q le rent commenla en tiel maner come ſuit ſupp per kavowze, fopiiſe que per 

le fait fuit ſuppoſe q Florens avoit iſſue ij. files 5. Alice, & Johan, de quei Alice nul ment 

fuit fait in kavowne, & les queur grante le rent a William de Kirke enſemble ove Cecilt, & 
Sibllł & les auters parceners. ¶ Momb. Jugis de ceſt avowie nient garranter der ſpect: 
alty: car per Yavowiie il ſuppoſe que le rent fuit grante per Johan kun file Florens, 


E per Cecilf, & Sibilt per le fait eſt pꝛove que le rent lup fuit grant per les "__ files 
| lorens 
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34 De Termino Paſchæ 


Florens, & p Cicil, & Sible, ifſint lavomt᷑ nient acco2d a le ſpecialty. Per jug. & pꝛions nte dam. 
C Blaik. A T dionsnous,J c# Alice la file Florens n'avoit riens in le terre, per qle purpte fuit 
fait enf pcefis: neet n avoit riẽʒ in la rent, car Roſe grat le ret a Cicil, Sibil, & Johan ſolem̃t, K 
nient a luy, ifſintriens paſſa a W. Kirk per 5 grãt: & per tant nul Ley nous met de kaire menc 
de luy in kavowt. ¶ Grene. Qñt vfe avowt ne puit pas eſtt᷑ maintie (as ſpecialty, il covient dogs 
q vous avowes accoꝛʒ a ceo: & qũt aceoq vo? ples q Alice n ap riens in la terre de q pur ꝑty uit 
fait, Sir, jeo dis q per la occupacq ſaſver fiſt, ſa ſſin þa intendu ove ceoq et e nolme in le fait per 
ql le rent fuit grãt a W. Kirk: car jeo pole q heritage deſcend a ij. PLeNs,t kun occupy kentierty, 
E aps eur moy enfeffent per un fait, jeo dis qjeo ava le garf auribñ vs kun came vers kauter,car 
per le Ley terre paſſa auxibñ per fefferit Tun come per feff, lauter. Per q aury ſemble il icy, #dde 
jugd, æc. iz vide, ꝗ il n eſt pas tout un la ou le feoff. eſt fait per les ij. dechole ꝗᷓ les diſc, come in 
le cas q rene miſt: æ tou fefl.ẽ fait dauter choſe, come il ẽ in le cas icy. Et al dart Lavowr fut 
ag. bon. ¶ Bl. Donq; dions que la ou il ſupp W. K. grant le rent a frere, nous volons av q 5 
frere n avoit ung riens de grant W. Pꝛeſt. ¶ Th. W. K. grant le rent a nt᷑ frere © il ſeiſi per 
force det grant. ꝛeſt. Et in tiel mail ils fuet᷑ a iſſue, tc. 


44 I; de Bourne Pꝛebendary dela Pꝛebend de B. pozt un Aſſ. de nov. diſſ. de cõon de paſture £8 un 
Aſſiſe de. 


Barth de Bourne, c pluſo2s auters, æ ſe pleint eſtt᷑ diſſie de 8 cõon de paſture in B. fiſt 5 pleint 

conn”? acoif in Milt act de terre arrable, æ xx.acres de pꝛie, æ xl.acres de paſture, come app as frakcin m̃ 
la vil? g. a cõer ove xxx. boefs æ affres,+ ove C. xx. mottons, c C. & xx. owels, cc. in la moitie de 

la terre errable, de tẽps qͥ les bleas ſont ſcies æ ameſnes, tanq; ſont reſemes,æ de aut moity de 

m̃ le terre il claime de cõer de certain jour tãq; a cert᷑ jour: tin le pee il claim de tẽps q les feines 
ſont fauches« ameſnes tãq; a le Annunctac de IX Dame: in paſture in clatm de comoner ove 
xxviij. boetes æ affres de les avandits boefs & affres avant noſmes, ut ſupra, de la Feſt de S. Au- 

ſten in Maii tang al Feſt de Touts Saints, Et i iſſint fuit q Barth. ou nul des comoſis mett 
lour beſts in cer paſtuf pur peſtf avãt le dit Feſt de S. Auſten, q adonqͥ le pł mettoet eins les 
rxviij. boefs, æ comoſtoit-fllongq ove [ez rrviij. beſts der jour q nul des coers miſt eins pꝛim lour 

beſts tanq ak Feſt de Touts Saints: aury de coer in m le paſture ove le remnat des dits xxx. 

boefs intierm̃t de la Feſt dela Jnvetion de le Saint Crois, tanq ał dit FeſtdAnnunctation.C Pult. 

Sir, jug.de le pleint: car home ne puit p av Aſſ. de nul frãlt᷑ fi non q de fraktq eſt in cert᷑:oꝛe il mt̃e 

j il doit coer Cle paſtut᷑ de cert᷑ jour tanqͥ a certain jour, ſi ifſint ſoit | nul des cõers mett᷑ eins 

beſfs avat le dit jour, q̃ adonq̃ a m̃ le jour il commenſet᷑ de coer : iſſint per ſon pleint il m monſtre 

q le temps in ql uſer ſon comon viend2a dauter volunt, æ per tant ceſt pleint fait in non certain 

dun frakf. Per que jug. der pleint. Etcer parties fuet ajourne in Bank. C Pole, Sir,nte com- 

LB] mon ẽ aſſes certain S. de Feſt de Saint Auſten tanq LB) al Feſt de Touts Saints, « com̃t q le 
temps de lour comon þfinlarg fi nul des cõers mit eins lour beſts avãt le dit jour de S. Auſten, 

Pq Cc qe fait cert᷑ avãt in nfe pleint ꝑ t nẽ p fait noncert᷑, æ ꝑ conſeqns nt pleint ẽ bon. ¶ Set. St 

vo? voldꝛes av fait vt pleint cert᷑, voꝰ duiſſes ſolem̃t ad ple de vt comon del lour de S. Auſten tag 

a? Feſt de Touts Saints, & að interleſſe le rem̃ q fuit noncert. ¶ Pole. Donqͥ uſſoꝰ ꝑdu le rem̃ a 

touts jour: car ſolonq̃ ẽ q j ay uſe ma comon,ſolong c feroy jeo mon pleint. Come ecas jeo pole 

q vo? a moy grats comon in vre tre chũ an qͥ il gift freſch, il ẽ a ve volũt᷑ le ql vo? volles ſem̃ vc 

Oo Curie terte gu non: tin cas q vt᷑ tre gilt freſch,+ vo? defoxces ma comon, java 1A fl. & fer ma pleint ſo⸗ 
. wur lonq 7 q vo? moy gratz de coer,+unc t ẽ noncert᷑.Sic hic. at vert il uit ouſte de cẽ chall. © Pult. 
Cnc jug{ de pleint: car il ad claim̃ cet comon come apß a $ frakt,ou ceſtyq ad common app, il la 

doit ad beſts ſas nonbꝛe tãĩ ameſurm̃t ſoit fait: æ il ad claim̃ ce common come app, c auxi a cert 
nombꝛe des beſts, q̃ ne puit eẽ enſẽble. er 9 jug.de pr. ¶ Grene. No? fuiꝰ ajoꝛnes ß aut. point cies, 

ql E ajug cy devãt voꝰ. er q̃ n ẽtẽdoꝰ p qͥ il ſᷣt᷑ reſceu a aut chalł. ¶ Hill. Si ſet᷑: car il fauxera vt 

pleint p tãts de cães q il puit, c voꝰ le poies maint᷑ ꝑ tãts des choles q vo? ſaves. er que rũdes. 

¶ Grene. No? voꝰ diomꝰ qͥ ſolong T9 no? avoꝰ uſe la comon no? avo? fait nt᷑ pleint, ql choſe il ne 

dedit p. Per qͥ noꝰ ddoꝰ jug,* po? Aſl. Et pꝭ il watva cẽ except, æ dda jug.deł pł: car le claim̃ ꝑ 

ce pleint comon a xxx. boets ẽ cert fre de cert tẽps tãqͥ a cert tẽpʒ « deins m̃ le tẽps il claim comon 


LB] 


a les xxviij.beſts de m̃s les xxx.beſtʒ ẽ la paſture: iſſint p 8 pleint il ſupp q les xxviij.beſts ẽun m 


teps peſterent edivs lieus, que ue putt ce. Per que no? ddoꝰ jugꝭ der pr. ¶ Pole. Ceo neſtſuiſtp, 
car jeo puꝭ av dft de cõer ẽ dis lie? ove un m̃ beſt, mes per tatn'e ſuit p que tiel beſt dꝛoit peſtt᷑ ẽ 
umbid lieꝰ a un m̃ tẽps: mes jeop{ tout dits eſlier in quel de les ij.lieꝰ jeo voile uſer ma comon : 
# auxy puit il icy. ¶ Hill. ad idem. Jeo vo? p{ grãt comon a touts mani de beſt ẽ un lieu, c jeo vo? 
purt grãt᷑ comon a x. boefs ẽ auter lieu, x vo? ab kun comon & kauter, æ uncot᷑ les ditz r.boefs as 
qur le un common E charg. devoient in kauter common þT que ils ſont parceł de touts mañ de 
beſts, Et per tant appiert il que home puit aver divers commons a un m̃ beſt, e in un m̃ ſeaſon, 
per conſequens ceſt pleint eſt bon, cc. | 
ad Ota. que Pole vient ar barf,treherſe com̃tun Theob. de B. avoit br al Eveſque, æ auxy bf at 
38 5 Aiẽ denquet des dar in Afl.dedart p̃. pont vers Jo. Raly & Amy $ fte, ql endft il dit q fuit re-- 
toꝛm̃ ſur les dam̃. Per q il pꝛia leʒ dam̃ taxeʒ ꝑłenq̃ſt. ¶ Hill. Le recoꝛd de ceſt Aſſ.eſt mad in Bak le 
Roy Þ eſtre revers,tflintnt powt᷑ extind. er que no? ne poioꝰ agard exec des dam̃ eins vous co⸗ 
vient dattẽd taq Yerro? fuit ſini la: car in cas que nt jug. ſoit revers, il n'eſt pas reaſ.que vo? eis 
56 exec dam, mes aps il ſuiſt br de fair ven cel parcer der recoꝛd in Bank le Roy, ut pz. | 
3 O. de Chiñ fuiſt un Audita qrelacompnit tiel matt, q̃ com̃t un John Sond avoit fait un reconiſ. 
querela. - un ſtat march. a Nic Tek, le ql John Sond [up avoit enfeffe de ſes terres queux il avoit jour 


ac. Te ſtat E Nic. avoit fait un acqt des dits defis a m̃ ceſtuy John Sond, & hoc nan obſtant le dit 


ſupra f. 27. 
P Nic. 


—— 


— » 


Anno xvij. Edward III. 35 
Nic ſuiſt exec hoꝛs 9 m̃ le ſtaf,iſſint q il fuit ouſte d pt de fes Tres, 4 (oy douta dee ouſte des pluio2s. 
Per qr bf volott q lez Juſtic appell afſent Want eur les pties, æ veifſent Tacquif, & dient lou 
reaſons,+ouſtferf dft a's pties. C Grene. Il ne poit ce ſuit maint᷑: car no? vo? dio? 4 k. S. 
ran xv. . Roy q oꝛe ẽ J. Sond”, ꝑ i il ſupp 8 eſtat, æ 9 fift V retonil. ſolongs t q cbr ſupp tift qatiel 
ſuit Ts noꝰ. Et ſupp p 8 be q no? luy avonʒ baik le fat cancel? in lieu dacquit, æ hoc non @dſfat 
avo? ſuy excc. f q no? venoꝰ, æ diſomꝰ q il n avoit ungz kftaf 5 nt bailm̃t, ß q noꝰ fuim? a iſſtix at 
jour q enqͥſt þroit px, il ne purſuit þ ia ſuit, ꝑ q no? avo? exec. Et db jugem̃t, der heut q̃ nous 
avom? exec devs celuy q eſtat vous claimes, æ ꝑ foꝛce det Ley ou ſl ne ßroitp reſceu d countpled 
nf exeẽ᷑ p tiel cãe ce vo? pnes a oꝛe, ꝑ qͥ niet ᷑ pluꝭ ſẽble il j voꝰ ne ßres. Per i jugem̃t. ¶ Mom. 
Acẽy Jo. q voꝰ ſupp fiſt la ſuit no? ſum? tout eſtrange: ove t᷑ vo? diomꝰ q long tips devãt cẽ ſuit 
p John comence,no? fuim? t de m̃ tre, iſſint q p ſon noſuit nie fran ne doit pee pou. Per q det 
heut q vo? ne rñdes riẽs a vfe fait ql avomꝰ mis avãt. Jus com̃t noꝰ dept. C W. Th. Ur bt ne 
fait p ment de d q vous fuiſts f-avat ceo q John comricea cet. ſnit: per q Ley doit pluꝭ ceſt en 
tend qͥ vous avenuſts a la tenancy puꝭ cet ſuit q̃ devãt, æ ſi cł᷑ bt᷑ ſoit maintein, james ada hos 
exec hoꝛs de nn ſtar merchant, car cẽy q̃ fiſt  reconiſ-pndtiel ſuit: © qũt il ad meſfi la ſuit a la 
fin, donq; il ſoy demetta a un auf, 4 aps kf ndfuy, e kaut aps pnd autiel ſuit, & fef in MY main, 
t ſic infinite. Per q̃ n entendoꝰ p q ceſt br puit ẽe maintenu cont ceo q no? avom? dit. ¶ Momb 
Auri.nous ne ſumus cy in ł cas on vous àbes m: car nous voilons aver q nous fuimus t᷑ 5 
\frakf ö ms ks tres avat ceo q̃ J. comeſa $ ſuit de ql vous avez ple, ꝑ q tiel colluſ. ne puit p ce 
ẽtẽdu de nt pt cõe vo? aves m, æpluiſtoſt doit le Court ſufff q vt᷑ exet᷑ ſoit delay tãq;ʒ nt᷑ ſuit ſoit trie 
q de vous as exet᷑ conf vt fait demeſni, ¶ Grene. Jncas ĩ eo pt un bf vs vous de cert᷑ teũts ia 
ou fay ret mon dt̃t devant le bt̃ purch. e vous ſuffres q jeo reco ba, james ne þres vous aid per 
ce re? p ceo q vous purres av ple de63 moy : mes in cas qͥ jeo reł a vous drt aps plea, ou aps 
jug. rendu, ſi jeo ſue exec cont mon fait demeſi, vous abes Aſſ. per q auri vous aves icy. Per 
q cc. ¶ Blaik. Aſl:n'avajes james in le cas 9 nous ſumus: car touts les fres qͥ fuef a J. Sond”, 
jour de lareconiſ. ſont charges a exec, dong de ceo q le Uic fait exet᷑ il le kait per gatT + per q il 
ne putt eſt dit diſſeiſoꝛ, æ p ceo q̃ jeo ne pusav recove a le Comon Ley in le cas ou nous ſumus, 
cẽ ſuit ẽ oꝛdeigñ ꝑ plemt. Per nous pꝛiomus, que vous le matnteines, æc. 5 out ag 
Ohn Hard Chivat᷑ ſuiſt un Audit gre? 6s ł Abb. de S. Jak: hoꝛs de le bt᷑, cõpꝛeñt tiel matt᷑: que W 5 
cõe il avoit fait un recoñ ſur un ſtart̃ Mch. ak dit Abb. æ le dit Abb. grat qi cert cõdit᷑ qux iH 
puit mt᷑e cõpꝛiſe in ẽtain endent fait per le dit Abb. fuer perkoꝛmes de part m̃ cẽy John, q donqpla 
reconiſ. perdꝛoit 8 foꝛce, æ il ſupp per ſon bt᷑ q il avoit pertoꝛm les covic, æ ne pur qt ł Abbe avoit 
ſuy exec cont le tenoꝛ des dits endentures, pur q 5 brevoiloit, quod vocatis coram cis ptibus fa- 
LB] cet Juſtiẽ cõplem̃t᷑, & þ ceo bt il C Bij avoit bt᷑ de fait᷑ venir Dos derfid pur q̃ il avoit ſue exet᷑ cont᷑ 
le foꝛm̃ de m̃s les inden: ou k Abb. viẽt, æ a m̃ le jour ꝓtecẽ fuſt mis avat pur John, &c. C W. Th. 
. v. b. com̃t Jo. eſt attoñ m̃ ce ſuit, per q le ꝓtecẽ ne poit pas t᷑e allow: car fi ceſt pol ſoit mi 
ſas jour ꝑ ceſt ꝓtec, james ne doit la pol eſtre reſum̃, car ilne doit ſuet Reſum̃ pur delater nf exeẽ 
ql eſt unẽ in pt, e a nfe ſuit la Reſum̃ ne pra pas grãt: car nous ne ſumus 8 actoꝛ. Per q nen- 
tendomus Þ q per ceſt ptecc voiles mettle pol ſãs jour. C Bl. Com̃t qͥ in ceſt ſuit John eff actoz, 
une eiant regard a la ſuit de exec, dl il eſt a defaire, il eff det. Per q il ſembł᷑ qͥ le ꝓtecẽ pur luꝝ 
doit eſtt᷑ allow. C Sh. Nous voilomus pzimes ſcað le ql Jo.eſt icy ou non: per q̃ il fiſt vder Jo. c 
pur ceo qͥ Bl. veiſt per t oppĩ de? Court q la ptecc ne fuit p allowable, il fiſt Jo. refid per atf, & op curia 
miſt avat kendent, en ola p demurtß la ptecc. Et kendent᷑ fuer lies, q voilent qᷓ kou unrecontf, 
kuit fait ß un ſtat m̃ehant le Markdy vevat le feſance deł indent a m̃ ceſty Abb. Abb. avoit grit 
q ſi Jo. perfoꝛmaſt les codic contenus in kendent, qͥ adonq; la reconiſ. perdꝛott ſon fo2ce, ut ſupra, 
e kenden port dat le Lundy pꝛoch. aße le Feaſt de S. Matth. C Grene. Per cf indent ne putt il 
pas nr exec detait᷑: car les indent᷑s voix q̃ ſi Jo. perfoꝛmaſt les condics, qͥ adonq; un ſtat᷑ mch. fait 
le Markdy devant la tontecẽ de eux pard 5 foꝛce: & of per ceſt matt᷑ eſt pꝛove q il fuit fait le 8. ET 
jour deMarch. ql eſt un mois aps le FeaſtdeS. Matth. æ undi an avant le Feaſt de S. Matth. iſſint 
ꝗ le ql le date det fait ſoit aps a un Feaſt ou a un auter, il ne puit referf a ceſt eſtat᷑ de quel nous 
a vomus ſuy exec. Per que jug. ¶ Momb. Et det heur que le date del invent neſt rien in effect de 
fait : car meſq; il fuitſans date nous averomus ceſt ſuit: « ove ceo l endenter accoꝛð a ceſt ſta- 
tute in nolmes des parties, & des ſummes, æ in touts auter choſes, æ vous ne ſurmittes p que il 
ad auter eſtat᷑ a q ceſt indenture doit referf. Jug. coment no? devomꝰ departir, æc. 


36 : 


De Termino Trinitatis, anno xvij. E vwarDi tertii. 
1 1 2 Grenevilf in tA. de Darr̃ preſ. que il po aut foits vs John de Raly « Amy ſa 


feme, 9 paſſa ſur dam̃ a? Niſi prius, & renqͥſt ref le me de Paſc. dart paſſe aps c q le 

recom fuit mand in Bank le Roy p voy d error, iſſint q! Court avongz ne voloitſur 

| les dam̃ rend jug. mes luy diſoient q il ſuiſent q ceł pcer dr recozd fuit mand in Bank 
le Roy. Et Me il vient ceſt me, æ poꝛt bf a Stone. Que il mandaſt cet verdict py fur dam̃ in Chant, 
C Stone. Ceo ne poiomꝰ þ: carlachoſe ẽ diſcotinu, car ceſt auf me les ꝑties avotẽt jeur,enul 
four doñ ouſt a s pties. Per q ſivo? voilles as vte ppoſe, poꝛt᷑ no? bre q non obſkat, cc. ł recod 


ſoit mande. | : EO i _ 
2 I's fcefis pozt Formd', le t fiſt def, Tun ves dGants ne vient p, p q Sum̃ ad ſcind fimul 
Formedòõ. 
eqnd 


ifſift, & Grand Cap illiſt foꝛſq; de la moity retomable, ec. a oꝛe le t᷑ vient, la Sum̃ teſm̃ ad 
ſimul, æ ne vient Þ. C R. Th. Ceo pꝛaẽ eſt diſcoti : car auff. le Cap iſliſt toꝛſq; de la moity, 
ou devãt la ſevance tout tips pꝛoẽ le duiſt faif detentier. C Pole. Oꝛe eſt tout bien: car nt᷑e ſuit e 
don foꝛſq; de la moity ql eſt pꝛis: ifſint le pꝛoẽ bon. ¶ R. Th. Ceo qdevat fuit malveis c ſans gart, 
ne puit p oꝛe eſtre fait bon. ¶ Hill. Aoꝰ ditz verity: il coviẽt cõm̃cer le pꝛoc de novel. Et ſicnota, 
q ũ covient dft in tiel cas ſuir derechef, Cap d kentier, & Sum̃ ad ſeqnd ſimul obeſq. ¶ R. Th. 
= p qfit ſi Court r poit ſufff, æ la ddant count devs nous de p Dieu. © Hill. Qous faits 
agem̃t. 41245 
5 þ | ( Erard Braybroke autiterfoits poxtEngett de gard 6s Johan q fuit la feme H. Grenvilf, & un 
ject mẽt 
ent q 


John: Johan àdõq; pleda a ifſu de Pais: John ne pleda p, mes þ f plea Johan in rot fuit 
Gerard”, Hoc prætendit verificar, & pd Johannes & Johanna ſimilit, &o2e ont jour. ¶ R. 
Th. alt qr pꝛot᷑ eſt diſcõtĩ: car Venire facias eſt iſſue cõe a la mis de kun & Tau def. ou lup ne pleda 

p. ¶ Th. Diſcotinuace n vad p̃: car ꝑties ont jour ꝑ x rot, C Hill. Il no? ſemble q c nẽ p dil⸗ 
continu: cart pties ont jour, æ hoe voit ſovent q aps countʒ counte lan alẽ plea pluꝭ hoe doñ 

jour a's pttes, © ſepuit eſff icy. Pur q pledes, ſi vo? voiles. C R. Th. la doñ hoe jour. Et fup hoc 

dies datus ẽ, &c, mes icył jour eſtdon þ la mile joint. C Hill. St vo? voiles, car vo? nagvez p vt 
Op.curiz. purÞ. ¶ R. Th. pled pur John ꝗᷓ il viẽt in aid d Johan q avoit pled, c ß t᷑ pꝛilt᷑ iſſu, æ ſõt in awer£, 
fk pam venir̃᷑ fac purt᷑ pvit᷑ ou nõ a tout. Vide princ. | £66 
Bhs . H D2s de la franch. de Dureſme pol fuit remove in Bank in un Formed' per tant i diſt᷑ a la 


de gard. 


value b la dd fuit ſurmiſe a la ddant q luy fuit diſcendu in fee ſimple in foein Counties, 
q ent ſe joint, & aps Ven. fac ifliſfhozsde Bank, Ia pol p Protecẽ demurt᷑ ſans jour, E dbãt oze 
aps le jour paſſe pꝛia Reſum̃ iᷣg x t᷑ al Aiẽ de Northumb. deins  Countie la franch. de Dureſme 
ou auterment ał Eveſqz. C Bl. L Eveſq; eſt Countiede Palais: per q Ait, ne nul auter ne 
BI doit mellet᷑ CB] deins ſa franch. ſi non in defence de lu, ne le Ropne doit pᷣ mand luy come a [B. 
Vr. miniſt᷑ de faire Sum. ¶ Hill. Me il ne doit p m̃ að juriſ diẽ aret᷑ puꝭ q il net poit p trier. 
PE R Ob. Aſblepy poztbf de Waſte $3 une Alice, ſupp̃ q ex tiẽt a ſa vie per-fine levy, æc. ent un ]. 
cq 


dekoꝛceant, æcẽ fẽe c ſõ bat᷑, a eur æ les hs le bat᷑ aielł pleint᷑ q ht̃ il ẽ. C Pult. chalt I bt 

il ne ſuppoſ. q E t᷑ tient dal leas, ne rend non ailour: pub il dit q la ou il ſupp 9.8, alt d 
hr il E cc. c ſoy fait fitz R. noꝰ vo? diom? q R. q il diſt ce.s per naſquiſt avãt les eſpoul. Jug. ſi⸗ 
cde ht̃ at aiel ꝑ my R. debyte reſceu. ¶ Th. Noꝰ voꝰ diomꝰ q̃ tiel jour, an, æ lieu, in Lond la eł la 
pleint᷑ eſpouſ. un K. pꝰ q̃ux eſpouſ. R. naſquiſt in Lond et᷑ eux. Jug. ¶ Grene. Ales eſpouſ. Ley ne 
noꝰ mitte, ne þ cer point ne ſum? þ a travs : mes voilomꝰ avrer en Midd ou la tre t qul naſquiſt 
avat les eſpouſ. & vo? diomꝰ q il naſquiſt ou la tre eſt. C Th. Per nett kiſſu vient d moy q pai⸗ 
mes j ay alk, pq ou jeo voił dire ł neff, t pt᷑ try. ¶ Pult. Jeo poſe q c fuit alt in Aſſ. ne ßra il try 
ou la fre, æ non p afourn in Bank? ¶ Th. Non eſt ſimile. ¶ Grene. Si jeo all! fait ſans dat᷑ q ẽ 

dedit, jeo allega a mõ pil ou k fait ſe fiſt. Sic in propoſito, le neſtf devant les eſpoul. vient de 
Op. Curiæ. 1110p, ꝑ i la ou jeo voił a mv pil t pᷣt᷑ try. ¶ Stone. (io? eſtes a un d eſpouſ. ¶ Th. S il fuit a un 

ove nous des eſpoul. il nous fra p nonable. ¶ Grene. Dit jeo dis q il naſquiſt avant les eſpouſ. 
le neſtre vient de moy: per q naturalm̃t ou jeo dis q̃ il naſquiſt Pais viendꝛa. ¶ Hill. Aous a bes 
Pais ou la fre eſt. Et ita ſiſt. | 


5 Ba N attomeyvienta la bart, & mte q la tre. Malt᷑ q fuit pᷣchaloꝛ puis un ſtar m̃chãt fait, 
Suggeſti- fuit live per extent al reconiſce al trop bas extent, 4.5. purch. fuit fait pendãt la ſuit : 


on 15. mes p t q il ne fuit pty, il ne poit as reextent. Et fiſt ſa ſuggeſtion ouſf q les dens (ſont leves, c 
ia Scire fac daccopt, ¶ Stone. C10? dits9 il ad leve target; no? ſum®aTtprecq tl navp tenu ꝑ 
tat dte? q il poit ad leve, æ s il eit amed la t᷑t, c leve pluꝭ qͥ ET a vo?;t ſi ava il unẽ miles c coſt- 
agd. ¶ Attorn. Toutz ceux choſes viẽdꝛõt ꝑ voy de rñs in raccõpt. C Hill. Uo? ples in vein. 

Ccompt 6s reſcevo2in North lin, & South-lin, Batt d South-linpRokel pꝛia la conuſas,per 

Accompt. tat q ł pt tuit Burgeis per chart le Roy: per qͥl il mfa fuit grate Burges de South - lin co⸗ 
niſans des contracs, c. + aułt᷑.ciens allow. C Th. La coniſ. ne puit il að: car reſceit ẽ ſupp in 
dis lieux dont aſtsſont hoꝛs de lour ranch. ¶ Hill. Oonqʒ duiſles vo? av dibᷣſe bt᷑s æ abat᷑ cẽ tome 
home view d ft dde per un bre deins frãch. « de hoꝛs. ¶ Th. Un bt ẽ bon d coũt᷑ d reſceits in touts 
les Counties danglet᷑, no? ne poiom? pᷣſcab ij ad ranch. C Hill. Iſſit purreis ouſt᷑ cheſThome 5 
franch. qnẽ p reaſon, C Th. Si ek det. ſoit oꝛein, il ne poitfaitdft a s pties: per qr pleint᷑ elli⸗ 
eraſa ſuit. ¶ Hill. No? avißomus pul le def. t ouſtf. 

8 Ermino Paſc. ultimo, ut pz ſupra, fo. N cod » fuit trove que pf in Capite fuit ſuy þ tolk 

* une keme ö ſa Court in be 8 Diſc que la feme pozt ſolongs k cas: & kenqueſt 
| in 


— 


1 4 * 


Anno xvy. Edward! III. 7 


in cas q la Dame pardiſt ſa Court ou Seigniot aſſeſtret les damagꝭ a CC. Hiks, æ ſi non a C. 
m̃ks. ¶ Th. Il eſt cert᷑, ſimon © face ou payþvices a aut᷑ q msy, com̃t 9 il ſe charge tvs aut; jea 

ne ſuede rien in damage: mes quant il ſe charge vs le Roy, jeo ſue hoꝛs de poſl. intant q fv gary 
eſcheiſiſt, le Roy ka vᷣoit tanq; c fuit ſue hoꝛs de la main. ¶ Stone. Ceo ne veoꝰ p, & mittes q tl u 
iſſint, voidꝛes oꝛe ad les CC. mks come celuy q euſes ꝑdu Sfiry c demeint faves arere ꝑ petic. 

C Hill. No? ſenible q vo? n aves p pdu Sfiry. Per q agard la Court q vs? recobes les C. Jede. 
m̃ks, & les auts pꝛiſes pur la diſceit, ec. 

Audita 


V hoꝛs dun ſtatut m̃ch. æ p le bt᷑e q mand fuit hoꝛs de Chant, cõmand fuita Uicot dauer le querels. 
cops icy de Wilt & John q fuet᷑ in priſon, æ de faire vet les auters, cc. Mes Wilt ne vient ß, 
J. vient & dit per Momb. q il y ad un condic in kendenk dun releas q Wilk de T. dulſt aver kart 
a B. ql condir il alleg. n'eſt p tenꝰ: no? voꝰ diomꝰ q W. fuit tout teps peſt daver fait le releas, 
E und e gil fuit a large. Pꝛeſt cc. Jug. C Ric. Uous voies bene comt le releas quel W. 
ffeit ẽ tout a ſa volunte demelñ de faire ou leſſ. in ql s il Vuſt fait, æ łuſt tendu, c unc tendiſt, 
il purroit gett la def. ſur noꝰ: mes auterment nient. C Hill. a Momb. Si voꝰ voidzes aver 
tiel plea, p qͥ ne uſes vo? ew le releas pꝛeſt? Mes puis Momb. dit q W. ad fait un releas, qi il 
ad piiſe devers luy oveſq; c le jour neſt p und p avant 91 il eſt ten? de faire le. Et puis le br 
abater ꝑ varianẽ entre Audita querela & fendent᷑ in un ſurnoſme,s.Cairon, et Caton: & exec agard 
a les pł in le ſtat, meʒ Hill. les dit q exeẽ ne ſera p̃ agard avant q teſtament ſoit monſtre þ les 
exec, ec. 


Ilr de Thornton & John ſon fits ſuet᷑ Audita querela in tẽps de vacat Cs cert᷑s etec æauts, 2 


Ombray. No? vous dio? qͥ le recoꝛd & la compoſ, fuit q al pꝛoch. void apꝛes Vaccow q 10 
le pꝛeſ.ſera a noſtre anc q heir nous ſumꝰ q fuit eigneſt. Pꝛeſt. C Stone. Coment Reſduum. 
poies vous dire cela det heur q̃ c eſt contre comon drt, q vo? averes ij. pꝛeſ.enſemble fi vo? neł 
mes per ſpecialtie. C Seton. La monſtrance le Roy pꝛove q̃ d acc oꝛd ẽ tiel: oveſq; ceo le pimer 
plent de Thomas Blaſton ne puit eſtre dit per foꝛce de tome per comon dr, ne per compol. ſir 
la matt q̃ no? allegeom?. C Th. A kaverment ne ſer relẽ: car la recoꝛd tiel come nous 
allegeom? fuit per le maner det plea avant ſes heurs tenu a nient dedit, & dem̃aſts in jug. de 
ſi come per le pꝛeſ. voſtre anc aps tallotment de Yavowſon fait en Chant in la pur ꝑty, ran 
Rauff. Botelł heir in 9 dt le Roy claime, ceo pref. fuit miſe hoꝛs de poſl. t per conſeqnsleRoy, 
pur ceo q vous fuiſtes ſole avow, & come piert per rolle eſtes demurre in jugement tout ſuis 
fi le Roy avera action per bꝛiek de poſſeſſion, c ſur-ceo ſumus ajome tang a oꝛe, cc. & plus 
neſt þ in rolle eſt touts jours al Roy de maintainer ſa monſtrance, & ceo nous avomus. | 
[B] C Set. Le pref. q noſtre (B] anc quifuit eigneſt avoit darrein, ne fuit per common dꝛoit, [BJ 
ne per compoſ, common dꝛoit nient: car de common dꝛoit aps lottement fait a Kauff. B. ep. 
qui fuit eigneſt fuit eſtrange, & hoꝛs de dꝛoit, æ de poſſ. coe le pid eſtrange de mond tang lot- 
tement fuit defait per ſuit en Chanc, come eſt done en le caſe pur les auters parceñs, & ſi 
eſtrange uſt dong preſent quant Frivilt pzef, Thomas Blaſton, nul averoit acc' a deren per bꝛiet 
de Dr foꝛſq; celug a qui Vavowſ, fuit-afſſigft ne purpty, ne per compoſition ne puit le pref. 
effer, car ar temps del pzeſentment Thomas Blaſton ne devant f il fuit reſceu & inffalf ny 
avoit il p compoſ. mes puis cer temps, C Hill. Quant purptie eſt fait en Chancery, & at 
ſignment eſt fait a un parceñ dun avowl. & les auters parceners p cale ſont deins age, æ aps 
ar plein age ar pꝛochein voidance els mettent debate, « font compoſition, ou ſans debate pᷣlent 
ꝑ tome aury come nul purpty uſt eſte fait, quides vous 9 la purpty neſt p dekait: Q. d. ſic: 
car lane beſoign il p in le cas de faire reſeiſer in la main le Roy: dong quant in voſtre caſe 
keigneſt avoit le pimer plenter aps la moꝛt la feme tenant in dower, tout i avoit tiel purpty 
aſſign in Chanc', uncof cet pꝛeſ. ne puit eſtre dit p purpziſe, mes ſera pl{ toft ajuge ꝑ com- 
mon doit in commenceant tome. Et vous ples q ce? q purpty Yavowl. fuit allot averoſt 
pur d q er fuit miſe p le pꝛel. hoꝛs de poſſ, baief de Droit jammes naveroit er vers ſes par- 
ceũs de la ſeiſin, & pꝛel. Vanc' ſole bꝛiek de dft, ne ſi eſtrange uſt purpiiſe auter ſuit koꝛſq; in 
common ove ſes ꝑceñs. C Parn. Uous ples de ij. choſes q ſont contrary, æ clatmes p run 
| kauter: s. come ſole avow p Þpaile : & oveſq; c vous claimes a oe le pꝛeſ. per compoſ; 
grantant a eux T2oit & poſſ. q fe potent jammes joind in un F. C Bl. Il nous covient aver 
Tun © kauter: car ſi nous ne mrons q nte peel. fuit auter qᷓ p common dꝛoit, il averoit de 
Common Ley le pſentment a oꝛe pur T q ils averont la ſecond tome, & pur t nous alleg. q 
nous plentamus come ſole avow, & non p come pcener: & ouſtre quant la compol. vient q 
De eur nous diomus la compol. nous ne dont le plentment a oꝛe. C Parn. Quant vous claimes 
P compol. vous claimes come pcefi: & ou aves oy q pſenter dun pcener miſt auter hozs 
de poſſeſſion? ¶ Seton. A la Common Ley ſi fiſt, & ceo ſuppoſe le ſtatut: & nous avo- 
mus monſtre que nous ſumus a la Common Ley ꝑ tant i Yavowſon per aſſignment de pty 
fuit mis hoꝛs de cours de pcenary. C Parn. A la Common Ley purpꝛiſe dun ne mitt᷑ p auter 
hoꝛs de poſſ. æ qũt un hom pref. qui poit intend q il pꝛeſ. p auter voy q ꝑ tiel voy com̃ il ad 
title, © colour de clam: Car i jeo pchaſe avowſon & pꝛeſ. jeo pꝛel. ꝑ foꝛce de mon pchale in 
mon drt, & ſi aps mon purchaſe autre purpꝛent, æ puis apꝛes jeo happe un pꝛel. unc eſt ceo itt- 
tendu in mon ancient dꝛoit. Dat dongs vous ou voſtre ant aves un title æ colour de pꝛeſenter 
per tant q vous fuiſts eigneſt, 9 puit entend q vous pꝛeſenter per auter voy, fi ceo ne fuit 
monſtre. Et common dꝛoit voit, que tout ſans compoſition eigneſt ona pames , & 


puts 
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puis viciſſim les aut᷑ s, ct. ¶ Seton. Si Yavowſon ſuit allot ala puiſncſt, vc. ut ſupra, in Chant, 

non eſt dubium, i eł ne derefia Þ foxce de cet aſlignm̃t le pꝛim̃ pꝛeſentm̃t vers les autsper Quare 

Hh! impedit. C Parning. Do t᷑ q mes ſi eł ne pſent þ: mes i keigneſt preſent, ne ſera ceo dit cont- 

IR menceant tome com parceners? Quaſi diceret (ic, & in plea pledant vo? avesconu q per la pur 

Ji! partie fait in Chancery le dꝛoit eft in Vheir in qui dꝛoit le Roy pꝛent ceit ſuit. Pes v0? bit q il 
eſt hoꝛs de poll. q ne puit eſtre fozſq per pref. de noſtre ancit̃, quel pꝛeſenm̃t vo? nafterncspper 
auter title 9 per purpꝛiſe: quel reaſon ſeroit il donqs q quant le dꝛoit eſt conu a ceivy qin eff in 
la gard le Rop, pur q de voſtre coniſance de q le Roy c Court pur le Roy pꝛender avantage na- 
jugera pur le Roy? Oveſq; ceo n ay Þ oy q tompol. ou accod ſe pſt icy davowlon entre par- 
ceners, & auters eſtranges, ou ceo fuit conu q Vavowſon fuit ſolement a un des parceners, mes 
ſur debate mis enter parceners ou auterz dun avowſon, ou home de comon entent ne icavoit a 
qui le dꝛoit fuit la ou home oy qͥ accow ſe put, iſſint qᷓ quant voꝰ alleg. compol. ou la conil. 
voꝰ ne poies dire q le dꝛoit fuit a un des parties ſolement. Oveſq; ceo com̃t q le Roy parle dac- 
coꝛd ou compoſition, ceo n eſt pas mult a charge: car il ne fait pas a mofance þ auter choſe qq 
Common Ley ne doit tout ſans compoſition : donq; quant comon dft luy ſtert, coment le volles 
vo? ſans ſpecialty monſtre hoꝛs de Commoi Ley; & ſi ay jeo grand marvail q Court ou party 
vo? reſceuſtrunt de pler de ij. choles ſi contrariants come vo? aves pile in un refpons, 
¶ Drew. Certum eſt, q le pzymer pꝛeſent ne puit eſtre dit in commenceant tom 2 mes tout 
fuit ceo per piirpziſe come no? ne conuſſomꝰ pas, car per caſe ceo fuit per le grant ſon. ancit᷑ 
q ne puit a oꝛe eſtre plede, unt ceſt tot naturalment fuit purge apꝛes per la compoſition, & Þ 
raccowd commencea Yavowſon de revener in cours de pcenary, q fuit tout hos de la co!s 
adevant per la purvty, iſlint q̃ ſolong cet accoꝛd covient 9 le preſentment ſoit fait. C Th. Ilz 
ne potent travers faccoꝛd tiel come no? ſuppoſ.- car ils ſont in jugement fur autre point, ut 
ſupra: ne a pler de la purpty de qͥ rien eſt monſtre, æ 9 n afferm̃ nul dꝛoit in eur le Roy n ad 
pas a faire, æ le title le Ray eſt pꝛiſe de ceo q la ſecond voidance apꝛes le moꝛt Simond Wiketord, 
preſent per celuy q̊ avoit keſtat Margery q fuit © in dower: iſſint 9 coon dꝛoit quant ceo eſt 
conu q ceo eſt la ſecond voidance Yattom de preſenter eſt conu a? ſecont pcener in qui dꝛoit le 
Roy claime, ſt ceo ne fuit monſtre auter per ſpeciaity. C Derw. La compoſitien in ceo cas 
ſolement ne la met in parcenere. Joines dong voſtre compoſition quel vo? aves allege a cer 
ſans aver regard al pꝛimer pſent᷑, h ne puit eſtre in liew de tome (cauſa qua ſupra) & donques 
leroit naturalment le pzmer tome ou oꝛe quel per lour dit apendꝛoit a noꝰ. C Stone. Uo? aides 
per un pꝛelent quel vo? ne monſtres auter q per purpꝛiſe, ifſint q vo? aves cet p2ofiſt, + v0? 

LB] conuſes oe le dꝛoit in common a les parceners, + ſi vo? eies vfe [B)] ptirpoſe, vo? ouſfres 
_ Teterq eſt inla gard le Roy de ſon toxfi;x+ les terres pcefi auxy, 4 vo? wallegeres fozfqp un com- CB] 
Judictume pol. cont cõon reaſon, qͥ chiroit in ſpecialtit, de q vo? ne mfes rien, ſi agard la Court qͥ le Roy 
eit bf ar Eveſip, tc. Et nota in iſto placito, q Parn. dit, q home averoit Scire facias dun pᷣſentm̃t 

aps purpty aſſign in Chant. 3 | 


\ 


( J 
10 Erard dee Iſle pꝛia per defaut ſon t à terme de vie deſtre reſceu a dekendze ſon dꝛoit: & 
TY _fuit countplede, ſur qͥ enqseſt joint, æ pent & oꝛe Gerard eſſoin. C Gain. Il neſt pas 
Pty unc a? plea pq effoinne gift p. com̃t dira k eſſoine. C Harlſton. Les Juſtices jointcomand 
deſtr adjuger e adjome, t t eſt de placito trz, c ifſint eſt il ajome outre, & il ad trove ſuertie des 
ilſues. Et nota, ij Gerard fiſt attom p bf, ſed non per billam. Quære ſupra, contrarium anno xiij. 
& ſœpiusalibi de iſtocſſoñ, ſed poſtquam aliquis fuit admiſſus ad defenſionem Juf ſui eſſoñ jacet pro 

eo. Et poſtea Curia dixit, quod erratum eſt de iſto eſſoñ. 


3 VI Ich. Ponings John Segrave t lour copcens poꝛteront Quare imp vers ł Abbe de S. Auſtin 
— 85 d Cantbery: & count tom̃t lour cõmon anẽ fuit ſi ve maũ de B. a ql avowſon eſt appẽd, 
e peel. in tẽps le Roy H. & fiſt la diſc a certs pcens q ſieront purpty der man, & Yavewſen 
demurra aps in coon, & puis fieront la diſc a eur det mani, & det avowſon & ca ratione pertinet 
ad ipſos præſentare. © Pult. Pꝛimes ont ils fait t avowl.eſtre appenð, æ p purpty de mañ kait, c q 
ravowſ.demurt᷑ in coon ont ils monſtre q ravow. devientun gros, æ font la concluſion aury com 
S ls duiſſẽt pient cõe appendant.Jugem̃t de la mõſtrans. C Derw. Ceo n eſt nient qͥ ravowſ. de⸗ 
murr appendant at man non obſtant la pur ꝑty de ma. © Parn. Ou aves vo? oy q purpty pur 
eſtre fait davows'? © Th. Si poit p recov, æ p alfenaC: car fi un ꝑceñ alien ſa purpty bun 
avowſon a eſtrange, ou fi eſtrang recov s lup, in touts deux les caſes ils tenent ſeveralment, 
e ſi eſt il dum molen q ne puit etre ſev. C Parn. Demolen puit home ag recove ve moitie per 
br, mes non p dbavowſor: : & pur Ttout ſoit il q deux ſoient t᷑s in coon ꝑ le val titles dun avowſon, 
un br de dwott gift incoon. C R. Th. Si deux pcefisdbe p bfe de Droit un avowſon, & fun ſoit 
nonſuit, taut q ſuiſt demand la moity, & recover, æ cer q ad recovne puit p tefi in comon ove 
raut᷑ q n ad recop, ne puit p teñ incomon oveſq autre i ad recovery, de ſicome le recoveffuit in 
dekelans de leſtat de celuy q̃ ad pardu. C Parn. Certes, ne pur quant a? bt oꝛig. purchaſe ils k 
in comon, mes Pccs ceo puit apꝛes eſtre ſevere. ¶ Nott. Donji dires vous qͥ feme t in dower 
a! tierce elt alligne tend in comon ove Their q ad les ij. ꝑties. C Pole. L heir in tiel cas eſt t᷑ in 
kentter de Vavowſon,+ la poit pardze, & Ss luy giſt le bre, æ la feme n ad foxſque le profit det 
tierce toꝛm. Quod negatum fuit. ¶ Not. Qñt purꝑty entre pcefis ẽ fait dun mani, a quel avow- 
fon 7 append, kavowlon demurt in comon fi le mañ per ſeverals pꝛoc ſoit dd vers les pcefis 
ſolonque les poxcs que les tenent, & foxſpzs ne font pas fait in chelt pꝛeẽ der avowf. ceo 


abata 
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abata le bf, dong piert il q les tenent Vavowſ. per auter coꝛs q̃ le remnant det man. C Hill. RE 
Ales a vt matt: vo? demurres ſur nient,carnous entendomus que Yavour, ſoftappend, I. 
Ceo nous ſuffits. 3 5 | 1 | 

Horp. le Roy ad pꝛiſe 8 title deceo qravowſ.de la P2ovand ve Salehirſt fuit purch. de W. . ** 

Ethingbam in moꝛtmain, quel W. tient out du Roy, ec. & le pꝛim̃ purch, dont ils parlent ; 
per coge le Roy, c ne fuit fozſqp de trois Elgł q le Roy luy dona conge damozf,+aps quãt ał em⸗ 
pechem̃t der purch. der P2ovand q le Roy duiſt av grant conge de tener les dits Elgk com̃t que 
les fief la ꝛovanð, æ qles Abbes uſſent lieu in le Chapif, & ſta? in le quoer, & tuiſſent reſceu in 
Chanons cc. per touts ceo cy n eſt p grant licence de purch.kavows de la P2ovand q demurra 
in le Roy, « qͥ il ne luy deveroit pas eſtt᷑ per Ley ſans expꝛeſſe parols, iſſint q ce? avowef luy 
demurt, unẽ ne chart de pardon de Trans n ad il p, tle purch. ad il conu, Jugem̃t. ¶ Pult. 
Uous ſuppoſe q nous purchaſomus k avowſ. de la Pꝛovand, & iſſint q quant le Roy aps de ſon 
dꝛoit & de ſon dam̃ come eſt reherſe in ſa Chapit᷑, nous granta a tent la Þ2ovand in pꝛopꝛe oeps, 
ceo fuit naturalment un exteind de ſon dꝛott, & ſeroit impoſſible q nous per foꝛce de la chartre 
fuſſomus Pꝛovand pur nous, « nre ſucc', & qle Roy uſt un pt̃onage de pꝛeſl. C Th. Il eſt cert, 
q nul avowſ. d Angleterre puit eſtre amoꝛty, tout ſoit et de m avowꝛie ſans conge le Roy, dong 
quant il eſt m pron, deux dꝛoits demurra in luy: & coment q il fe ouſte forſq; de Fun, łauter a 
luy demurt: dong quant il grant a un abb. de ten un Elgk tn pope oeps a touts jours, ſi er 
ſoit de 8 avowꝛie demeln, e il ne grant p ravowne, rien deveſtu per cer grant hoꝛs de ſa perſon. 
C Gain. Il ad grant pꝛimes per ſa chart᷑ de moꝛt᷑ ravowl. de les tij. Eſgliſes q font la P2ovand 
come eſt ſupp per la chte le Roy, iſlint qVavowne. de la Pꝛovand, æ des Eſg? eſt tout un: æ per 
cofis cc. ¶ Th. Il ne puit eftreq tout ſoit un les deux avowſons: car quant le Pꝛovanð y avoit & 
tient les Elgliſes in pꝛopꝛe oeps, il les tient de s avowie demeln, car nul puit tener Eſgliſes in ꝓp̃ 
veps de s avowzie demeln, & donq; uncle patronage de la Pꝛovand demurra in auter. ceſtalca⸗ 
votr, in celuy qui luy pſent᷑. Quod Parning. affirmavit. | 
9 id Juris clam fuit ſup vers une Dam̃, ſupp q eł tient de leas le coniſo2 a terme de ſa vie. 13 
C_Kokel. Mo? vo? diom? Jet tient jour de la note leve pur la mait, mes oꝛe ils n'eſt Wid juris 
tenancie Þ: æ voꝰ diomꝰ 9 le coniſoꝛ a noꝰ fuitten? de garrant᷑ æ acquif, æ i vo? ſe voiles coanuſfc, 
pꝛeſt ſumus dattozfi. C Grene. U. v. b. coment de ceo q̃ eł ple de garrant᷑, cc. et mee rien: & 
ſt er eit ſpecialtie, non obſtant Vattomernt la garrant᷑ eſtſaufe, ſi avant aps come devant, & la te⸗ 
nancie ad et conue. Per q̃ cc. C Seton. Celuy dl eſt hoꝛs de ſa poſſeſſion demeſn tout ſans 
ſpecialty, il eſttenus a garranter, æ la il ne ſera p reſc adiſclaimin reᷣſion pur effozter de garrantie 
ſans reſponder a ſon leas, mes eſtrange Þchaſo2 puit eſtoꝛter per diſclaime. ¶ Sh. Uo? aves meim 
[ BJ favantage [ B] vers le Þchaſo2coe vo? aves vs le leſſoꝛ: carfi vo? n eies p ſpecialty vs le leſſoz, [B] 

vous n aðbes auter lieu q vᷣs ceſty, ceſt adire per voy reverſion: mes le leſſoꝑ, æ cheſcun auter q̃ ad : 
reveri. qfit il ſera charge de garranty lolem̃t per reverſ. per diſclaim, il poet eſtoꝛt᷑, g il ne ſoit 
in cas de dower. Et ad hoc Curia concordat. Per q Court dd, 8 il voloit dire auter choſe, Et 
Wa (videns opinionem) attornavit, & pꝛia i $ dit fuit enter,q il neſt p oꝛe t᷑. 


E reconiſoꝛ in ſtat m̃ch. per bt q iſlſiſt hoꝛs de la ẽtiſic uit pxtz, 4 celup i fuit pꝛiʒ ſuit Audita Audita 
F , querela verʒ le reconiſt, pur q il ſuiſt cont᷑ ſon releaʒ: i vient, æ dedit le fait: & puts ax Niſi Were 
prius in paiʒ devant Sh. le reconiſte (9 avoit dedit le fait) fiſt def. per q kenqͥſt fuit paiſe per ſa det᷑. 
ct trove fuit q c fuit fait. Et outer fuitengſe dez dam̃, & Sh. ex aſſenſ. Cur ag. q le reconiſ. que 
ſuit t᷑ br © ſez dam̃ de xx. . e 9 kauter q dedit $ fait uit pꝛiſe, tc. 


Rief de Meſne fuit poꝛt᷑. ¶ Bret. No? vo? diomꝰ qͥ le pt trad q a terme de vie in le ma 1 
dont ils ſupþ0 il eſt nt t. c c'eſt un bt de Df. Jug. ſi Þ luy le bt᷑ giſe. ¶ Pult. Dits com̃t, Nene 33. 

& de 0 leas. ¶ Sh. Mtes le vo? in maintenance de vt acc? Car de cõon intent t᷑ a t᷑me de vie eſt 

ta 8 leſſoꝛ, Is q © bt᷑ ne gift p. mes bt̃ de Coveñt. ¶ Pult. Cenãt a t᷑me de vie puit eſtre t᷑ a chief 

Sfir,coe ſi le rem̃ fuit tail out de fee ſimple a auf, ou ſi le Meſũ purch. le tenant in demeln pur 

{a vie, unc avail tiel acc os ſon Sfir-C Hill. Pledes1e dong, mes qñt vte cont vo? ſupp eſtre t᷑ 

de fle, æ voꝰ n aves q tme de vie, coe il vo? ſurmet,q̃l choſe vo? ne dedits p: noꝰ entendons q vt᷑e bt 

ſoit malves, ſi voꝰ ne mt᷑es auter matt᷑: & ieo poſe q il dit q il tient de mon leas, la reverſ. a moy 

regard, ceł leas ne tt᷑a p iſſue. ¶ Pult. Noꝰ voꝰ diomus qͥ il ad fee. Nꝛeſt ec, Et alii e contra. 


Ower atiterfk. pot vers Hugh Elneſhale de Doncaſter, un E. ql hꝛiet᷑ auterfoits fuit abatu 16 
per tant q H. & E. allegeront qͥ ils tiend joint ove un M. & frefhment ore le bre eſt poꝛt nous 
vers les avantdits H. E. M. qui vouche a gart. Rich. a ceo vouch. ne ſeres reſceu: car le 216. 
voucher, ne ſes anceſtoꝛs n avoient rien putiz la ſeiſin noſtre baron, tant q jour de? pꝛimer bfre 
purchaſe. ꝛeſt #c. C Derw. Ceſt averment per Common Ley ne per ſtatute eſt done. ¶ Pulton. 
Dong refuſes kaverment. ¶ Blaik. Que dits vous a M. qui ne fuit p party at pꝛimer biet, 
pur que il ſera ouſte dek voucher? ¶ Pult. Les auters ne poient voucher ſans luy, ne il ne 
Poit vouche ſans eux, per que 8 ils ſoient ouſtes, il eſt ouſte: Oveſq; ceo ouſtre les parties at 
pumer br ils fueront aun q M. a jour de cet bfe purchaſe fuit tenant. Per que per demiſe puis 
1] neſt p reaſon que il mittef le demand a delay. C Stone. ad idem. Quant ſon nient nolme 
abatift le pzimer bꝛiek, « ceo biet eft conceu freſhment ſur luy & les auters t, il eft reaſon que 
il ſoft meſne in ceobxef in avantage ledbant, come s il uſteſtenoſme in le pum̃ bꝛiek. ¶ Seton. 

St un byef-apres view ſoit abatu per joint, certum eſt que in 5 ſecond brief pot 1 —_ 
| 2 fu 
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qui devãt avoit la view ove les aut᷑s abont la view, ꝑ m̃ la real. vouc. Et jeo pole que M. avoit le 
fle, x les auters foꝛſq; t̃me de vy, c ꝑ lour def. il fuit reſceu a def. tentier, n aba il vouch, non ob- 
ſtãt ceł countplea? Q.d.ſic.Erga oꝛe: cart ne ßra pʒ in dam de lu le pꝛim̃ bt᷑ ouil ne fuit pz nolm̃. 
¶ Pult. Il refuſe rad m̃t. Jug. C Bl. Oveſq; T q no? diſomꝰ, devant vo?diom?, q celuy q nous 
vouchom? a oꝛe, & m̃ la pſon per qͥ feff. nous allegeomꝰ aut. la jointenancte, ql il ne poitavongz 
dedire. Per q̃a travſer a oꝛe la ſeiſin de celup q ſeiſin adong il coniſaft, il ne ſet᷑ relc. ¶ Sh. Teo 
ne fuit p a ppole in le pꝛim̃ bt᷑ per q feff. la jointenanTfuit, meʒ fuit T per 5 feff, ou aut m̃t le bruit 
malveis. Per que rien fuit conu de luy foꝛſq; la jointenancie, © Þ ceo voiles raðm̃t. C Bl. mein⸗ 
tient la ſlin le vouch. avant le bf purch. Pꝛeſt cc. Et alii econtra. | 


17 12 Roy poꝛt Quare imp £s łArcheveſq; de Everwike, & le Chapit᷑ de m̃ le lieu, q a toꝛt luy 


e. diſturbent a Þſenf, æc. ala Deañ d Everwike ꝑ cãe deł Archeveſchet nadgares vacant, in 
pete” ſa main ẽ ant: & p t cc. q W. de Melton jadis Archeveſq; ec. fuit leiſi ver avowſ. de la Dean coe 
de fie ac.q inõ tẽps ſe voida, ꝑ qͥ le Chapit᷑ de m̃ le lieu prong de m̃ Arche veſque elluiſt un W. de 
la ʒouch, q fuit reſceu, æẽſtalł der dit Archeveſque, c aps ꝑ la moꝛt W. de Melton rArchevelcher de⸗ 
viet in la main le Roy q oꝛe ẽ ꝑq̃ ꝑ eonge le Roy le Chapit᷑ eſt viſt le dit W. de la ouch. in Arche⸗ 
veſque, per q creat in archevelque cants les tẽpoꝛalt᷑ in la main le Roy la Dean ſe voida, & iſlint 
appẽt a luy a pref. ¶ Rich. Le Roy n ad count de nul pᷣl. jug. fi a tiel mrac voilez ee relc „car ſag 
pl. il mfe p39 celuy in i dt̃t il claim̃ purroit ce poll. C Th. Ceo eſt ał act, car þ cet mrace jeo 
ne puiſſe conuſf de pl. tp coñs a vt entẽt le Royn ad p acc. ¶ Grene. Nt᷑ excepꝭ ne tozſq 
a la mfance: car mettes qͥ un hoe q nul dt᷑t ad neq poit de nul pl. conult, poꝛt Quare imp̃ t caut 
ſans p̃lent᷑, j abata la mt̃ance, jeo ne plederay pat acc devat q il eit loꝛme le mrance,t vous ne 
ꝓveg þ ꝑ count q t archeſque fuit patron foꝛſque ſolem̃t Dwifi, le Roy ne poet auter choſe claim 
q ilm̃ ffeit in q dꝛoit il claime, le ql james nada count ſans pl. æ pu in roule fuit ent pur affoꝛce 
la mt̃ance le Roy qͥ le Chapit᷑ efluiſtpconge r Archeveſq̃,æ ſignifia la elect al Archeveſq; æ il Teſta- 
bliſt eſt Dean, c luy enſtalk. ¶ Rich. Quant ar Archevelq il n ad rien in le patronage ne rien ne 
claime, mes come Oꝛdin, 8. examination, æ confirmation, cc. jug. ſi le bt᷑e vᷣs luy giſt. ¶ Momb. 
Quãt a Chapit᷑ ils voꝰ diont qͥ ils devient de eur  eflier ſans conge daſcun de Chapit᷑ tfignt- 
fiet᷑ ar Arche veſque lour elecc, a q appent rexamiñ, acceptation & confirmac de la elecc, & aps 
{a confirmation le Chapit᷑ luy enſtallet᷑: « vo? diomus q le Chapit ſans conge DArcheveſque 
efleuſt W. de la zouche, & puꝭ at Archeveſque W. de Melton come a Oꝛdiñ luy pl. le quel exami- 
nation acceptation & confirmation la elecc̃, ut ſupra, & le Chapif de eux m luy enſtalla æ mfa qͥ 
auters Deans adevant fuef p m̃ le maner enſtalle, « in temps de vacation le Chapiter meſme 
| fra quat q appent. Et n'entendomus p 9 le Roy voile eſtre reſceu. Et diſotent ouſtre coment 
[BJ le LB] Chapit᷑ in la dart᷑ vacac eſleuſt Malt Th. Sap(s, & luy plent᷑ ent at Archeveſque 9 oꝛe e, q ne ( B 
luy voloit exaier,accept, ne affirm, no? avom? nf ſuitpend vers luy. C Parn. L'Archeveſque de 
Cant ne voloit p diſclaim̃ in le pt᷑nage de la Þo2 de Cant p M. f. q. dic VArcheveſque d Everwike 
ne duiſt p av diſclaim in le ptnage, & not, q kArcheveſque mta p plea q le Chapit᷑ ad tiel drt coe 
ils clameront. C Th. Qñt ar Archeveſque ĩ ad diſclaim̃ in kavowt᷑ & pled aut dt̃t qͥ ne giſt p in ſa 
bouch. no? pꝛiomꝰ bre a? Eveſque: æ qñt a Chapit᷑ v.v.b.com̃t ils clam̃ont ẽ kavowt᷑ de la Dean, 
ut ſup, c det ne mt̃ẽt rien, æ de cõon dft kavowt᷑ de la Dean tout ſoit ceł ꝑ copoſ. ent eux per caſe 
electife demurt ar Archeveſque ſi avãt cõe des Pꝛovãds , ẽ 913 plent de Inſtallac q ils tf,c ne poit 
t᷑e intẽdu mes cõe Miniſt᷑s VArcheveſq, Per q no? pꝛioꝰ br ak Archeveſqᷓ. C Pult. Ceux q eſliet᷑ c 
plentont out ſont naturalment avowes: « no? avo? dit q̃ tout tẽps noꝰ eſlumꝰ ſas conge æ Þſen- 
tamꝰ ał Archevelg,iflint FT q̃ il fiſt,fuit foꝛſq; cõe Oꝛdiñ, æ com̃t la choſe cõmẽc ea noꝰ ne mfam? p. 
Per q ddo? jug. ¶ Parn. Il n ẽſuiſt, p t q ils eſluet᷑ æ pſenfont out qͥ ils ſont pt᷑ns: car cheſc Co- 
vent 9 eſlira abb. ou Pꝛioꝛ, ne p pt᷑n, mes ils ont un pn pamont de ſour Abb. ou Pꝛioꝛy, æ com̃t 
ou ſecurs Chanons ſont oꝛe q̃ ont elect in and tẽps, fuet᷑ moins, « tout ſoit ! Abite chang, le remfit 
c kavowt demurt corn avat, æ ſi Chapit᷑ þroit avow de la Dean, donq qñũt Dean yẽ qe chief de 
Chapit , il proit avow de ſa Deañ dem̃, q̃ ne poit fe: car ils ne poient rien dder, teũ, ne av (eiant 
regard a eſtrang pſon) foꝛſq ove le Deañ: iſſint q̃ il covient elt noſm̃ ove la Chapit᷑ f a vant, 
comt q aut᷑ment ẽ ent eur þ ct copoſ. 9 cheſT purt᷑ db £s aut᷑, æ unc qnit ceł cas fuit pleð enter le 
Dean & Chapit᷑ de Nich. ſebloit marveit a les ſagꝭ: car ils le tien deerf appt 9 le Chapit᷑ luit re- 
ſceu vs le Dean. ¶ R. Th. Qt ał Archeveſq̃ il ẽ in aut cas q cõon cas de Quare imp a pſ.a Eſgk, 
ou Pꝛovãd . ou pſ.purt e, c ou il purt᷑ e de cõon entẽt diſturboꝛ: car il vo? ad mte q pl. de cẽ choſe 
ne poit eſtt fait, per cons le bt̃ ne giſt p: & qñt a Chapit ils ment lour dtt de elecc, de ql elecẽ 
S ils fuiſſent diſturbe, jãmes ne girroit Quare imp, ne aut act in ceſt Court, æ ſi le Roy recoLaſt, il 
les ouſteroit de cer dft a touts jours. Per q lour plea £9 lour bf ne gift p. ¶ Stone. De tout 
Evelchery le Roy ẽ Soveraign pt᷑n, æ tout ſoit ẽ demẽbꝛe in di bs bꝛanchd coe Deans & aufs dig⸗ 
nities, unt ſi Archeveſq ſoit negligent, ou ne voik purveier a luy a tient 8 Oꝛdiñ Gardein, cc. æ in 
ancteps le Roy dona ler Eveſcherieʒ, c com̃t q puꝭ il dona cõge les Chapit᷑ de ellire, unẽ le pfnage 
a luydemurt, æ qũt il eſt pt᷑n, æ trove la choſe void, a [uy eſt il de pref, lour dft de clecc ne þf 
pardu: car il clatme foꝛſque pur la voidance, ſalvant le dt᷑t de elecẽ, & pur t᷑ ag. la Court que le 


Roy eit bt at Eveſque. 
18 Ne keme Þ def. ſõ baron kuit reſceu, cc. Et demand jugement de bf ; que ou le bꝛiek ſuppoſe 
Entre. que le baron æ ſa femme n ont entre, ſinon puis le leas, cc. Le baron trova ſa teme ſeifte, 


"<=-tMnt que kent la leme ſerroit ſolement ſupp, & p ceo bf eſtſupp d ils entrent in comon, que eft 
| faur. 
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faur. C Poult. Ex eſt reſteu, qͥ ne putt bf abatt᷑ s il ne fuit p plea q luy turnerott en miſch.ſi 
er uſt cõe jointenacte,ou faurer det © bt deis les degrirs, pur 7 q et ꝑdꝛoit aut m̃t gart᷑, mes a oꝛe 
vouch. alarge a lup ẽ doñ. C Sh. Il eſt aut de fee q 6 noſe q ne ſeroit deſtrãgeqͥ ne fuit p noĩme: 
car er ava bñ pr au bt᷑. ¶ Pult. Dog vo? votes bien com̃t T bt̃᷑e eſt en le Poſt, q ne ſupp p Tent le 
baron cla feme in cõmon aun tẽps, mes ſupßp q kun © Yauter ſont enters pi; cc. © c Stty, q lun æ 
rauter ſont entrez, ꝑ qᷓ le bf ẽ bon, mes deins les degrees eſt auter. ¶ Sh. Le ht k le Poſte bon 
P cẽ voy : e p © rũdes. ¶ Gaine. Ant᷑ jug. de bt᷑: car la feme entre pri celuy a q le lens ẽ᷑ ſuppoſe 
eſtre fait p le br, iſſint poit il av ew bre deins les degrees. & 
W It Dacre ſuiſt bfe de ſes bñs ⁊ chateux impoꝛtʒ:æ counta des capons æ aut᷑s bñs impoꝛts. Du : 
C Th. Capons ſont chattels vif5 q ne potent fe compꝛis þ le nolſm̃ des bñs & chateux: grief 6%. 

mes le bfe ſeroit tot capões, vel altilia, & ẽ un rept home aGoit ve tiel pꝛiſe Rept fac averia,# non 
p bona & catalla. C Hill. Rfides, nous tenons le bt̃e bon. C Th. De rien culp. Pꝛeſt cc. Et 
alii e contra. 
F NOlinage. Darren ſin fuft allege al abat de bre. C Grene. Per ſa ſin ne poies nfe ble 20 

| abat': car il naſijſt avãt les eſpouſ. C Rok. Ceo ne p rñs ſi vo? ne dies pleinment baſtard. S 
¶ Sh. ad idem. Ceo n eſt foꝛſq a pꝛẽdꝛe l iſſu ſur la cãe, c non ſur le gros, æ in caſe q home dðe come 
heir, il ſuffiſt ꝑ cas de luy rebutt, pur 7 q il naſqͥſt avat les eſpoulſ. mes ou il eſt © il eſt aut pur c 
q il ne ßra p eſtrange de ſa poll. fozſq per pol de dꝛoit, & v0? eſtes auxy come in mie cas, car la 
ſlin celuy q̃ eſt allege at abatter de bf, vous eſtes a voidꝛe per la cãe q vo? diſts. ¶ Gren. Jeo 
ne ſue p in tiel tas: car 8 il fuit t̃, Ley moy mitt᷑oit a t᷑ a iuy, mes a oe a li allege in la perſon 
celuy, Ley ne moy mette þ a t᷑, æ de ſicome il ne dedit p t q j ay allege, & auter rien ne t. Jug. 
¶ Hill. L un iſſu laut eſt oꝛe a un m̃ effed, æinqͥrable ciensæ ſoit il , ou dõ, in gpſon tiel non 
ability ẽ allege, c ſufliſt: æ home ad vewqͥ in bf de Df r fuit pile p pr, & accept q la ꝑty naſgit 
avãt les eſpoul.æ auxy haut ẽ t᷑ in vft come baſtard. ¶ Sh. Certes, jeo vei Sir Raf. de Hingham 
blam̃ u bart᷑ pur un tiel iſſu. ¶ Gren. Moꝰ kavoꝰ tẽdu a pil < appent: qͥl am̃t il avoit retuſe. Jug. 
C Rok. Il naſqͥſt deins les eſpouſ. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. C Sh. murmuravit a ceo ccc. 
A I, Cape returnable Ric.ſe pꝛiſt ał det. pur le ddt. ¶ Mom. Mient ſom̃ per Ley de terre. Mꝛeſt 21 
e 


a faire ꝑ nfe Ley. C Bl. Uofles T pur tũs? ¶ Momb. Oilttes. C Bl. Al fuit eſſon de cdon Cape. 
vin, e auxy de vic le Roy, fl chole il covient vetendꝛe fi avãt come la Reſum̃, c ſibñ faire ſa Le 
de C9 tine ſe ſiſt p eſſoin, come de la non ſum̃, xt ne det. il p jug. C Hill. Cloꝰ parnes toꝛſq; a la det. 
9 cer ſuffift lad. ¶ Ric. Auterment ne puiſſes faire. C Hill. Oong retuſes le Ley. ¶ Ric. accepta 
Dong. Pur q le gager fuit entre, & pledges, cc. : BY - | 
Ormedon Hun dofi fait ał pe. C Bl. At᷑e aiel ꝑ t᷑ fait noꝰ feffa ove garf. Jug. C Th. Notts 22 
[B] I vo' dioꝰ q Faiel a m̃ le tẽps tient a lavoliif nfe pe, tas [ B I c q auter eſtate avolt: iſtintq k j LB ] 
vo? appel? feff. uit viſſin. Jugꝭ, ſi p7 fait noꝰ puiſles bart. C Bl. Tãt amount q̃ rien ne paſſa. Pꝛeſt Carrãt 21 
ct. i cy. ¶ Hill. Et auter choſe ne voił dit᷑? C Bl. Il fuit ſſiĩ come de frãkt᷑. ꝛeſt ec. Et alii e contra. 
Mme jj tuit la feme Raf. Buttiller dda Dow r: tht le bat᷑ fuit vouh in fozetn County, 9 vient 23 
e enter: come celuy 9 rien nad ꝑ diſc. rendiſt la dd, le t᷑ dit q il avoit aſſets. Pet #c. Et Ver. 
alii e contra. Gaine. D2e pꝛioꝰ jugꝭ Þ le dit, de ſicome il ẽ᷑ vouch. infozein County. ¶ Th. Non 
avat tiſſue, C Hill. La Court ag. qͥ er t᷑ vs let, © ſues outre rauterment purvre value. 
Nt auterfoits vouch. © oꝛe at ſom̃ ad warritizad'ſicut pluries, le UT return quod nihilha- 24 
bet unde puit ſum̃. ¶ Gren. JNo? pꝛioꝰ Sequat. ſub ſuo periculo. ¶ Mom. Le tenãt voꝰ dit q Sequat 3. 
le vouch eſt mot e voit revouch. heir. ¶ Hill. Si le ddt le voet conuſtre. t᷑ ẽ pledꝛa bien; t ſi non, 
t vlendꝛa ꝑ returñ de Uic,car home ne le triera Þ p adment. C Mom. Ceo ſera miſch. car ꝑ cas 
le Ait returne auterfoits come oꝛe fait, æ donq; pd2o? terre, ou noꝰ ne poioꝰ p luir v lux c illint nan 
p in nte def. C Hill. Sues donc; qͥ le Utc face 8 returne come faire doit, & t ſuppoſoꝰ no? 5 il 
voet, æ pur t entres le Sequat. ſuo periculo. Quære, 8 il ſoit mot, ſt tenãt purt᷑ av Garfde char- 
tre BS their puis q̃ il ne puit p voucher. 
Ult. ddale view. ¶ Gain. Auterfoitz no? poꝛtomꝰ autiel bt bs vo? in K. æ aps le view vo? diſt 25 
q ꝑceł de nt᷑e dd fuit in L. æ oꝛe in nt᷑e be port ſolong t q vo? li vᷣaſtes in K. c L. Jug. ft le view oo. 
view deves av. ¶ Pult. C'eſt auter dde: car in la pꝛim̃ bre nul dd tuit fait in L. ¶ Sh. Il ad ceo 
bre de vre livy, Per q no? vo? ouſtamꝰ de la view. | 
Eux fuef vouch. ſimplement: le UiTreturfiq un fuit moꝛt᷑. ¶ Pole. No? pꝛiomꝰ i Yauter 25 
# (ſoit do. C Hill. Non ſera, fi vo? ne teſmoignes q̃ celuy qui mort eſt, returne eſt in vie: car ouch. 
ſibñ come bre oꝛig. eſt abat ꝑ tiel return, auxybien eſt vouch, ¶ Pole. De cõon intent quãt ij. ſont 
vouche ſimplement, ils ſont a lier p lour fait demeln: & dongsſibien corn kentiert᷑ accreſtreit pur 
ſur vivoꝛ, æ celuy qͥ ſurveſqft in cas qͥ le tenãcie fuit conti, ſi avant accreſtla charge de la gart᷑ ſur 
luy e ſes hs. Per qͥ le vouch. s luy eſt bon. C Hill. Mon eſt: car ſi les ij. obligent eur æ lour 
htʒ a gart᷑ aps la moꝛt de kun chera ſur luy q ſeroit e vie, æ les hs Fauter : eſt touts deux fuifſent 
mots, les hrs de Pun & de Pauter gart. Per q ou vo? revouches, ou vo? allegeres la vie kauter. 
C Pole. No? vo? dio? q ils fuet᷑ liz come de lour joint pᷣchale. Per q celuy qui ſurviviſt pra ſoł 
_ ou — C Gain. revouch. Pun & łhte łauter. ¶ Pole le counterpleS, ut ſupra. C Hill. 
viſe le vouch, 
Cire fac. dad exec dũ fine Bs Cilb. Dacon. ¶ Pole. No? v0? dionsqve ꝑceł a la ſuit le Count ve 27 
Lanc Sũr de Pikering (q eſt Ancient demeſi) la fine in Bank le Roy eſt aniet,pur 7 qͥ les tefits scire fac, 
ſont pcer der mano2 de P. & allege in certain, æ dit q Court ne doit conuſtre. C Stone. Pur 
q ples vous? ¶ Pole. Pur le Count de Lane. C Stone. Nous ne ſumusÞ aps de vfe dit: e il 
covient-q la pty reſpoign, C Pole. No? pꝛioꝰ i vous ſucreſſes, 2 nous vous acreomus ver — 
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cod. ¶ Stone. Uoluntiers : & pd lẽdemen Pole allege m̃ la choſe: æ pꝛa q Court valaſt p avãt, 
car © ſeroit de remittt᷑ le Sr a novel ſuit de Diſceit. ¶ Stone. Sues dõq; ꝗᷓ no? ſoioꝰ a cert᷑: mes 
nous verromus ceo que ptie vaudt᷑e dit. ¶ Mom. Per bt̃e eſt ſupp le dr ee taile a John Morein & 
les hrs de 5 coꝛps, cg il deviaſt ſans hte de 5 coꝛps, le remaind a Jo. fitz John More qu oꝛe ſuit: 
& le bt᷑ voit, q per tant q Jo. moꝛuſt ſanshT de fon co2ps, q les tents de vient remainder a Jo. ſon 
fits: iſſint ſupp le bfe q Jo. mozuſt ſans ht᷑ de ſoy, & q il ad fits, q eſt contrariãt. Jug, de bt᷑e. Et 
feſo? pꝛotelt᷑, q John qu oꝛe po2t Tbfe n ẽ fits Jo. Morem. © Grene. Solongq c q il eſt noſme in 
fine il covient q il ſoit noſme in le bf: oveſq;ʒ t ſi vo? voiles dit᷑ q Jo.qu oꝛe ſuiſt, eſt iſſue in le pꝛim̃ 
degrie, ꝑ qͥ il ne puit aver act ꝑ voy de remainder, noꝰ le volo? volütters: mes a aut effec ne 
puit ceo ee chalłl. C Sh. Et ſeo poſe q vte fine ne ſoit p bon: 8. q le ſupp q Jo. eſt lefits Johañ la 
ou de Gity il n'eſt p, quides voꝰ q t ouſtra cẽy vers qui le bt᷑e eſt poꝛt᷑, q eſt eſtrange de ſon chat? 
C Hill. Ji covient 9 il ſoit noſme accoꝛd a la fine, ou auterm̃t il n avera p bte. ¶ Momb. Moꝰ yo? 
Dio? q P. Morein pꝛiſt feme un A. enter queux ceſty Jo. q db iſſiſt deis les eſpoul. Et dd jugs, ſi 
come Jo. Morein a ceſt ſuit devie eſtre reſceu. C Ric. Uo? voies bi com̃t nous ddoꝰ non p come 
heir: car a cer intent nous abafo? nfe bre, pur ceo q donq;ʒ nous ſerons iſſue in le pꝛim̃ degree + 
mes de come eſtrange purchaſoz, in quel cas ceo q er allege de nous eſtrange de ſank neſt p a 
purpoſe. Per q de ſicome il ne mee p q ily ad auter Jo. nous ne dedit p, qnous ſumus m̃ la 
pſon a qui le remaindt᷑ fuit taile, pꝛions exec. C Hill. Oong eſt il iſſint: & s il eit aut Jo. le fits 
John ou non il n ad 5 faire, mez ſuffiſt de vous eſtrange: oꝛe ad il mt̃e q̃ vous eſtes: Jo. fits Piers, 
c non þ Johũ fits Johii. C Grene. Jo. q pot t bte eſt Johũ fits Johi © non ple fits P. Peſt xc. 
¶ Sh. A ceł avment ne ſet᷑ reſceu: car il ad mt᷑e coment il naſqſt deins les.efpouſels enter P. 
'E A. ſa feme, ou per nul Ley il pra ajuge foꝛſq; fits P. C Grene. Et a les eſpouſ. enter P. & 
A. ne puis jeo aver rũs: per que il moy ſuffiſt de maintainer q̃ il eff le fits J. & non þ de P. 
¶ Stone. M auil Ttes: mes  eft ſa mere hom̃ purra bien pꝛover, mes qͥ ẽ ſon pere. james fozſqz 
per eſpoulſ. & pur ceo il covient q vous dones eſpoul. int J. Morein & ſa feme, & 6 ceſty ſoit iſſue 
deins cers eſpoul. iſſint 9 vous le proves fitz auxy come il ad diſpzove. ¶ Grene. Nous ne ddoꝰ 
p come hf, meʒ coec ſitʒ, 9 eſt foꝛſq; in lieu de ſurnoſme: & t᷑ q il plede neſt a auter effect, mes a 
pꝛuder q nous ſumus le fitz P. non p le fits John. Mez naus ſumus le fits Jo. Peſt cc. Quel 
amt il refuſe. Jug. C Th. Et vous dbes come fitz Jo. cim̃ celuy q eſt 8 fits de rei veritate, 
& p le fait ſpecial avo? prove q vous ſeresde Ley guter fits, S. le fitz P. & non p le fits Jo. Et cet 
fait tendoꝰ dað, quel am̃t vous refufes. Jugd. Et fic ad judicium. 


_ 


Ept de ij. affres. C Th. avowa de rj. Bach. ẽ aut lieu pur ſuit a hũð de tif, ſer ẽ ii. ſerft, 


| Et nota, q ẽ t᷑ pł᷑ fuit touch. q Avowr purFvic aret᷑ n'eſt (Bij p bon in hamel. ¶ Bl. Il pꝛiſt LB. 


of ij. affres coe no? ſupp p nfe pleint. Jeſt #c. C Th. Nous ne pignons ß les ij. affres, mes rij. 
vaches come nous avons avow. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Et Th. pya q s Avowr fuit enter, ſi q 


ll poet av returne. Et ita fact eſt. Et enter ms les pties ou ils fuet᷑ a un de la ple de ms les 


beſtz dont le pleint fuit fait a auf bt᷑. C Th. avowa en auter lieu qͥ la pleint ne fuit fait, # ſur le 
lieu fuet᷑ a iſſue, æ IAvowrie enter pur returm. | 


29 "ID AviſC.de gard' in ſocage pur Tant Th. C Th. Nous vous diomus < Wilt Braunſton uncle 


Rayiſhmer -Penf. q̃ ct plꝭ pchein amy q cet qͥ eſt aũt, uit fſi de ce gard, æ la leſſa a nous a? oeps kent. 


Et dd jus, fi des no? q avo? feſtate celuy q fuit pl; pzochein © bf giſe. C Pole. Tat amount q̃ 
"v0? ne? reveſtes p: aveſq; ẽ ne poies pledꝛe autex dꝛoit, c noſmt vᷣs nous ne dedits p eſtre pol. in 
Il cas ne lift a null de nous ouſter. C Hill. Oong eſt il iſſint q il y ad aut᷑ plꝭ pꝛochein. ¶ Grene. 
Nous vous dioꝰ qͥ nous fuiꝰ ſi tanq; ouſte per luy, ſan3 c q il avoit unque rien de leas W. de B. 
Pꝛeſt ec. & feſons pꝛoteſt, q nous ne coniſſoꝰ þ q il eſt plꝭ pꝛochein. ¶ Hill. Oonque coniſes que 
alter ẽ plꝭ pꝛochein q̃ vous a enk. æ ſi vous n affermes dꝛoit in vous, vous n a bes p ceſt ace pl; 
q bt᷑ de Dr̃t de gard: car in cas q vous uſſes dft, vt̃e poſſ. ne þa p traverlable. ¶ Grene. JI na: 
vera p ceł plea, s il ne ſoit fait aſſigne de Vaut q dt en ad: donque a diſtruer k aſſigm̃t q̃ eſt cãe 
de Sc ſuffiſt: car 8 il fuit eſtrange æ ne claim p ꝑ celuy qͥ dꝛoit ent ad, ft ne þa reſpons a ceſt acc 
pꝛis de nte poll. demeſn, C Hill. Aoſtre poſſ. ne vaut rien, ſt vous n eies dꝛoit, tc. 


_ recoꝛd voet, < le pleint᷑ tendiſt les deũs a} lieu on le tendꝛe ẽ limitte p kenden: a 
aàuxy pur ceo q̃ il ne fuit trove in auter lieu ou pte fuit trove il tendiſt, æ iſſint fiſt il ceo 9 
rendent᷑ a la condit᷑ voloit, & pl{ a cẽ choſe eſt cõe conu de vous. C Th. Le tend ał lieu limitte in 
Yendenfuſtſuffize, c t la ddoꝰ nient qͥ le recoꝛd ſoit aut᷑. ¶ Parn. Et T uſt fait natural iſſu. C Th. 
Et nous net poioꝰ að devant leʒ Juſticſas T at tendꝛe al lieu ou il fuit trove. Et nota q le reco vy 
ne puit eſtre amend ꝑ les Juſtic aſſignez aps T5 il eſt adjoꝛne in Bank. ¶ Pole. Nous releſſons 
leʒ dah, & pꝛions ſſin de terre p le plein. C Th. Mauil ktes, vous n averes fozſque All a large, 
mez Court ajuga cont nous. ¶ Sh. Ou aves vew apꝛez t᷑ q party avoit plede in bart, x demurre 
aps in jttg ß auter choſe hoꝛs de point d Aſl. q home ad agard Aſl. alarge? ¶ Th. Coment eſtes 
vous aps de la fſin le pleint᷑. ¶ Pole. Nous avo? deſtruce vte bart᷑: æ dioꝰ outre q aps le tend 
#c. Nous entramus, & ſi fut? tanque ꝑ vous diffi, ¶ Sto. AY f voiles av les dens: ¶ Pult. 
Nou pno? vt̃e recom q nous ner ⁊ refuſo?, C Grene. Ils les ont refuf. avant ſes heurs: « aury 
a la condic, ex q̃ eſt t᷑ eſt eſtrange q de Ley ꝑ cas ne doit p aver les dens. C Stone. Uousles 
avestendua luy, & il eſt reaſ.q̃ celuy vers q̊ vous voiles recover, eit le defis. C Pult. Anẽ home 
ne ſoit 8 il eit illonque tiel ſumme. ¶ Sto. aſſigna certeins gents de nũbꝛe les deniers, & la feme 


les reſceuſt. Et Hill. ag. at pleint ſeiſin de terre. Quære de judicio. 
| | Reſcous 


Anno xvij. Edward: III. - ” 43 


— 
,* 


ny 


Eſcous in certein lieu 94 & appeł Haut ſtrete in la vil? de Huntingdon de ij chivals 31 
\ joint en un Charet coe deins fee pꝛile pur ſervices arer. C Se. Le lieu eff le klaut Reſccus 
ſtrete, ql ẽ hoꝛs de vt᷑e ftr, æ voꝰ les voiles av pꝛile, + no? ne ſuffromꝰ p. Jug. ſi tot æc. ¶ Grene: '* 
Deins ute fir. Pꝛeſt tc. C Se. La pꝛiſe fuit fait en le Haut ſtrete, & iſſint hoꝛs de vt᷑e fte. Peſt æt. 
¶ Grene. Ce iſſue eſt double: un, ij la pꝛiſe ſe fiſt en le Haut ſtrete a demurrer en Ley, i le Haut 
ſtret᷑ purra eſtre deins nt᷑ fer: auter,q le lieu eſt hoꝛs de nte ſte, q chiet en fte. ¶ Hill a Seton. Qludez 
vo? < Haut ſtret᷑ ne puit eſtt᷑ deins ſon fte? Certez ſi puit: car fi jeo vo? feffe dun mafia tenir de 
moy, ꝑ my ql mañ il v ad chimen, & Haut ſtret, jeo diſtreifia en cer ſtret᷑ pur mes ſervir, ſt ẽ ne 
fuit defendu p kſtat, iſſint q̃ fte java illonqʒ. ad qd ¶ Stone. & Sh. accoꝛdãt. Et ſi voꝰ pꝑꝛiſes juſti⸗ 
ficacton de la reſcous p̃ T9 il rediſtreina en le Haut (tf cont le ſtat᷑, © ſeroit aſcun choſe: mes qñt 
vo? ales ouſt] c traverſes ſon fee, ce? traverſe pᷣndromus pur iſſue a tout, æ ſur le fee ſont a iſſue, 
ſans £9 rien de la Haut (if fuit enter. 
Udita querela fuit ſuy ꝑ ht᷑ de pty ſur ſtat᷑ marchant : & il pꝛia ſur t Venire fac, & Superſed 32 
de? execution. Et habuit. Mes s il uſt eſte eſtrange purch. Court luy dit, qͥ il neł uſt p — 4 
ew, pur C9 la ſuit nẽ þ doñ a eſtrange pᷣchal. avãt 9 il ſoit ouſte p erecnc, mes ptie ou hf de ꝑty 
la ſuit eſt done a plus toſt q la ſuit ſur le ſtat eſt commence. | 
Niet fuit poꝛt᷑ vers ij. tun diſclaima, Yaut enpꝛiſt ſa tenãcie, æ vouch. a garrãtie kaut noſm 33 
en le bfe q̃ avoit diſclaima. ¶ Blaike. A t᷑ vouch. ne doit il eſtre reſceu: car noꝰ vo? diomꝰ vouck. 
q celuy qui eſt vouch, ne nul de ſes anẽ n avoient ung rien fo2ſ de joint purch. q ranc le vouch. 
c celuy vers le bꝛiet᷑ e port fuet en coon, a eur & lour hrs. Jug, fi pur la poſſ. q ils avoient en 
— 2 le vouch. mainteiner. C Hill. Ceo counterplea ne done p Comon Ley, p q̃ eſtoies le 
vouch. | | op. Curĩæ. 
JF tre vers Pꝛioꝛ, en le ql il nad entere fi non ꝑ B. a q kanẽ le dðant leſſa a t᷑me q paſſe eſt. 34 
C Pole. No? vo? diomꝰ q le ꝛioꝛ trova ſa Eſgł ſſie, iſſint le bfe ſeroit en le Poſt. ¶ Th. Entre. 
Ceo nẽ p plea, ſi vouʒ ne travſes Venf ſupp par mon bre. ¶ Hill. ad idem. Puit eſtre q vous tro- 
vaſtes vte Eſg? ſſie, & pu] łanẽ le ddant avient, & leſſa, æ q vo? fe3 ent cõe le bꝛiet ſupp, ¶ Pult. 
Si bꝛiek ſoit poꝛt᷑ vers un hoe & la femme, ſupp qͥ ils n ont entre ſi non ꝑ un tiel, æle baron dit q̃ 
il trova ſa feme ſie ceo ſuffiſt ar abatm̃t de bꝛiet: e unẽ puit eſtre p poſſibilitie per change deſtate 
puis q le iet eſt bon, mes © covient eftf plead. Auxi icy. Ad quod non eſt reſponſ. © Hill. Calis on. Curie. 
ne rũdes ß a ſon bꝛiek. C Hill. Il trova ſa Eſgliſe ſſi, ſas c q il entra come le beef ſuppos. Pꝛeſt 
tc, Et ali e contra. 
Rieffuit poꝛt᷑ vers un 9 mfa q̃ la tre fuit leſl. a A. pur ſa vie, £5 q le be pt, © p?le rebl. 35 
tat a ij. 4 a lour hrs, æ att᷑nem̃t fuit fait a eux et CB] qur © un B. fin ſe leva, ꝑqͥl ils grãt B 
ret, la rel. a B. pur ſa vie, le remaind a C. & A. ſa fee, æ les hfs de lour coꝛps, c s ilʒ deviſſent ſans Etre. 
hte ec. le rem as dft hrs C. Et voꝰ diomꝰ q̃ B. eſt mot, A. la feme C. ſans iſſue interſon baro 
t luy eſt moꝛt᷑, æ iſſint tout le dft repoſe in C. Et pꝛiomꝰ aid de luy. © Der w. Uo? mt᷑es q celuy 
de q vo? pꝛies aid n ad foꝛſq; p remainð in fte tail, æ unẽ þ t poſſibility diſſue eſt extinct, in effect il 
n ad que km de vie que ꝑ cas james rien avet᷑: oveſq; ẽ il eſt hoꝛs des degrees, iſſint ar abat᷑ de be, 
Jug. C Hill. Sur la matt mte tout le dt̃t & in lup, & t que vous ne potes fair p vre bt Court 
poet. Per que eit Yard. 5 
N man fuit dd, ¶ Th. No? ne poioꝰ ſa dd rũd, car un A. tient tant, #c. C Mob. A 36 
A. C ne deves eftf reſc't car un A. poꝛt ſon bre de Dower vers vous, & dda la tierẽ pt Formeds: 
de mie maũ, a ql bt᷑e aps la view vo? no? vouch. a gart̃ æ Sum̃ ad warrant᷑ pen ent᷑ nos, a qlno? 
ſumus Sum v8 v0? a garranty. Jug. der heut q vous aves accept q vo? eſtes de kentier, ſt 
dallegernontenuf ſeresreſc', C Pole. Uous n eſtes q pty a ceł ſuit: oveſq; c tout uit ẽ accept p 
le mani q v0? alleges t purroit te: car a ceo Formed vous dbes ſolongs Tq ꝑ cas vt̃e ant fuit 
li per la foꝛm̃, æ ſi jeo ne teigũ þ per le man ceo abat᷑a le bꝛiet per nontentt: & a? bf de Dower 
covenoit av reſc' ſolonq; t᷑ qͥ le baron fuit ſi del mañ. Per qͥ les tj. poient eſtoit inſembr.C Mom. 
Jug. ſi vous ſeres reſc. C Hill. Puis q vous ne dedits p̊ la nontenut̃, pignes rien ꝑ vte bt̃᷑. Et 
uit touch. per alc qͥ nontenure in b de Dower, ou fce pt del mañ eff dd, abaf le bre, com̃t q il 
ſoit all foꝛſq; de peek. Quod fuit dedictum per Cur. 


LB] 


Nos q Exig. fac iſſiſt a Ai de Lond',qui ret q puis le bt᷑ q jour vient y n y avoient q 4. Puſt⸗ 37 
inſts. C Ric. No? pꝛions Exig. facal aut Huſtings, car T ne fuit p nt᷑e det. q nous pꝛiomꝰ Exigend . 
court jour: car lour Huſtings e tenu in noncert. ¶ Hill. G0? net avers p, ſues novel Exig. 

Ich. mfa q un avoit reſtat le t᷑ per ſtat merch. © avoit leve grand part, æc.æ part ad reſc in 38 
deus, x votes cy acquit᷑: & det remnant le reconiſoꝛ ẽ pꝛeſt de faire grie, æ mt᷑a les deñs, ven. fac. 
E pꝛia Venire fac vers luy daccopt. ¶ Sh. Per quel Ley ſtat voit, qͥ il teigñ les tres tant q il eit — 
levy fa det, miſes, æ coſtages, iſſint qͥ il ne puit ce arcte de les reſcever in Court qfit q lexec᷑ eſt fait, 

& pur c vous travailles en vein: mes aut ſeroit, s il fit hoꝛs de reconiſ. 


Eſũ ¶ Grene. Noꝰ voꝰ diomꝰ qͥ celuy i poꝛt le bfe n an rien in ledemeſn, mes eſtt᷑ inſet- 39 
V vie in fre ſimple: & il ad count q il e diſtt᷑ per boetes de ſa carue, que il ne puit ſa terre em 34 
gaigũ. Jug. de count: car meſq; tiel bꝛiet᷑ y giſe pur le Meſn ſur matter ſpecial, ceſtaſſavoir, quat 
bꝛiek de Meſii eſt port vers luy, unt il covient count ſolong ſon cas. ¶ Shard. Mults des choſes 
ſont countes par komme que ne ſont pas traverſable: come in garranty de charter, que voet, 
unde cartam ſuam habet, &-iflint covient counter tout ſoit garranty a dereñ per rer uncoꝛe 
le koꝛme de count ne ſera change, C Thorp. Mettes en garranty de charter le caſe 


ſembla- 


4.4 De Termino T rinitatis 


ſemblable a nfe matt, 8. 9 k per ſa gart᷑ pot le bf (come il poit av) & ilcounte generaſment, & 
non p ſolong ſon caſe,le cont abata. Sic in propoſito. ¶ Hill. In tiel tas il avabrde Coſit. ¶ Sh. 
ad idem.Dome kad tenu pur tout tẽpʒ Ley, q nul homen'ava garranty de chfe foxſqz t in demeſn: 
mes a les oꝛe a nfe matt᷑, æ meſqz cõon count ſoit maintenu, vfe reſp vo? > ſaufe: & vo? ſcaves 
bien i il n'ava foꝛſq; comon bfe. ¶ Th. Si ij. Melns outij. ſoient Ley done ſur matt ſpec a chelc 
6s aut be de Meſne : mes a Melñ q eſt t᷑ in ſerviẽ n ẽ p la ſuit done avãt 5 il ſoit inpled per d t. 
Per q̃ C la encont᷑ countant coviendzoit eſtre mre qͥ eſt caule de g acc. ¶ Stone. Aoꝰ poies a c 
bre & count av vt ris q il n ẽ p diſt᷑ per vt̃e def. ou q de 8 fait demelũ il ẽ atine a chief Sur. 
C Grene. Il n e p bett deins le fie. Pꝛeſt ac. ¶ Sh. Uoiles dire dong qͥ vo? eſtes ten? al acat: 
mes pur eſtozk ve dam̃ q nient dilt᷑ p vte def. car vous n'aves p iſſue le ql diſtt deins le fre, ou 
non. C Th. Et S il ſoit ne p diſt? deins le fee ſur tiel count il ne ſef p reſc: car a viſt fait 
hoꝛs del fie jeo n ey qfaif,s'il ne fuit ſur ſpeẽ fait q n'eſt Þ counte. ¶ Stone. Legeneral iſſue vo? 
ſerva: & ſi voꝰ cies fait a vfeSfir t qͥ fait devies, james ne vo? chargera il dez dari. ¶ Grene. 
Dong inſueroit, qs il coũtaſt q ilfuit diſt pur mon relief, q t feroit iſſue 9 nient diſt pur mon re⸗ 
lie. Cofis falſum: car 8; il ſoit charge 6s le t᷑ in demeſn p bf de Meſn, pur t q un Sfir paramont 
fait diſtfſe, il aGa acquit᷑ #s moy ſur le matẽ ſpec̃, le quel j ay fait mes ſervic ou non, & j ada ma 
ſuit out ql heut᷑ q jeo greve p ſuit fait vers moy. ¶ Stone. Il ſuffiſt pur vo? q vo? eies fait c q 
vous duiſſes fair: p? Tiſſue eſt pꝛis q niet diſtt᷑ p (a def. c þ ceoſont a tra£s. Et non obſtant gle 
jug. ſur le pꝛinẽ fuit foztment counterpled, Sh. agard q le pł recovera Vacquit ſur la conuſ, deVac- 
quit᷑ q termina le plea in dꝛoit. 


oo Ota, q in Anc demeſn ſur petit bt᷑e de Dt, le pł fiſt pozt ve ſuer in nature de Mortdanc, & 
_ Aſſiſe ag & il n avoit q 5. ſuitors, dont un fuit t, « auf ddant, & pur le milch. q dft iflonq 


ne poit eftt tenu, Recordare fuit de tout le plea in Bank, returnable a oe: le t fait Def. æ pur ceo 
q kouginal nẽ p mande, Court ne puit rien reco2d de ſa def. mes ag. diſtt 6s le baill dad icy 


roziginał. 4 
41 Ower. Le bfe fuit pozt in un vill, & la dd fuit de la tierce part dun mañ. ¶ Seton. Nous 
Dower. vo? diom? q le man cc. Sertend in 2. villes. Jug de bre de d q Pun vil n'e p noſme in 


le bfe, C Th. Combien fuiſtent en kaut vil 9 nẽ p noſme, car auterment n eſt p vte reſpons 
plein, pur 79 vo? dures boñ dd en la vil? nolme in le bt p foꝛpꝛile de la pceł q s extenð in taut 
vilk. ¶ Seton. Jeo voꝰ ay done bon drt in les 2. vil, mes bon demand vous durrey jeo pas. 
C Th. Si ferez: & puit eſtre q ẽ qͥ eſt in Vaut vill ne fuit p pceł in la ſeiſin mon bat, à ẽ abay 
jeo rũs quant vous dires in certain. Et puis Th. dit q pleinment le mafi s extend in la vil} 
noſme in le bfe,ſolong C9 Cc fuit in la ſſin ſon baron. 
[BJ Riek de Treſpas par W. Leingt fuit ſue in Weſtm̃ gs Jo. Ruiſton : pzoc continu tant 9 il C BJ 
42 fuit utlage, par q Cap utlagat iſſiſt a Uic de Kanc, qui pꝛiſt John de Ruiſton, & manda le 
Urlagar'- COgps q demurt in Flete. ¶ Grene. vient a mt᷑ele cãe, æ pꝛia garniſh. 6s celuy (port le bre, pur 
John de Ruiſtona (cas fi John q eſt pꝛis eſt m̃ le perſons, vers q il ſuit, « ſur t miſt avant bt᷑ q 
ils fuiſſent dꝛoit. Et le bt voloit, viis & mod. parat. eſt &c. prout Cu conſideraũit. Et dit oult q̃ 
John de Ruiſton n'eſt p conu per noſm̃ de John de Ruiſton, ne cel noſm̃ ne poꝛt. C Sh. Suez 
chartt᷑ de pard. C Pole. Dong ſera il james reſceu adire que il ad auter noſme que la chart ne 
ſupp, quel chart ſera accoꝛdant neceſſarie ał recoꝛd. C Sh. A vte dit le Uic vo? ad fait tozt, de 
q vous aves acc pur inpiſonment. C Pole. Oi, c eſt vity : mes jeo ne ſerois jãmes delivet᷑ hoꝛs 
de pꝛiſon p cet voy. C Sh. Que ffeit home meſs la pty fuit cy in Court? C Pole. Pꝛendꝛoit 
avment ſi nous fuiſſomus conu per kun nolme « kauter, au non. C Sh. Goiles dire q il y ad un 
auter John Ruiſton? ¶ Pole. Que poies ceſty de? Countie de Kancſav de ceftyqj eſt in le County 
de Weſtmt ? Mes in le County de Stafford ſont iij.au iv.]. Ruiſton. 
Reſpas VSUn Abb. & ſes Cõmoignes de Eſclues det Molen le pt debꝛuſe, cc. L Abb. vient 
per attomey, & dit q Abb. ad a noſm̃ W. Jug. de br. ¶ Seton. Ceo ne poies dit; car vous 
eſtes attomey pur luy per autiel noſme. ¶ Bret. Et s il fuit Abbe qñt Vattom fuit fait, « oꝛe aut 
pſon ſoit Abbe, n eſt p reaſon q il reſpoigũ come Abbe. Non allocar, g il n uſt dit q celuy futt moꝛt. 
C Bret. Donqͥ vo? dio? q Abb. eſt Sur de la vilk, æc. « q un riv court ꝑ my la vilł, ql ris eſt a 
Abb. « le pr fiſt un molin, æ par leʒ eſtangs « Eſcleves la eaw fuit retenu, « ßroũde, & noya les 
pꝛers Abb. per q̃ freſhment ſur le le Abbe + les aut᷑s kabatir. Jus, ſi tot in lour pſon, cc. ¶ Sct. 
Ceo plea eſt double: un, q ou no? ſuppoſomꝰ nous eſlues, vo? les ſuppoſes les voꝰ: auter eſt la 
juſtificac. C Bret. Rades a la juſtification. Car le remnat ne puit faire iſſu: mes nous le parlo⸗ 
mus p pteſtac þ ſab a nous auterf. kavantage de claim̃, cc. ¶ Seton. Uous veniſtes de vre 
tot demeſn ſans tiel cauſe. Jeſt cc. Et alii e contra. 


_ 


3 
Treſpas. 


44 Cowy des beaſts le Pꝛioꝛ de Hunt pur t᷑ que il fuit aſſiz a la tare de la rv. æ ne paia p. 
v.] . (rene. Nous vo” diomꝰ qͥ celuy & ſes pᷣdec, ont renu ceſt Tre pur qͥl il ſupp q no? dul 


fomus eſtre aſſis in pur c ꝑpetual almoign avat lã rr. raieł le Roy q̃ oꝛe eſt, 4 devat cet temps 
adonque & pus, æ pur cell's terres come des terres annex a noſtre ſpiritualt avomus pay diſmes. 
Et per counſeił le Roy fuit Oꝛdeine, que les Relig. que ne ſont pas ſom̃ ał Parlement per rea⸗ 
fon de tiels terres, ne ſeront p charges, & nous ne ſumuz pas ſom̃. Jus, fi la diſſt᷑ puiſſes 
avowr. ¶ Seton. Taxable, & tare enter les Leyes. Pꝛeſt #c. C Grene. A avment ne ſe£ 
reſceu ſans t᷑ a ceo q nous avons dit: car nfe dit pove que nient taraby ink les Leis, car les 
terres que in temps kaile kan rrj. ut ſuper, fuer in les maines de Religion allis a's 
dilmes per ozdinäs come tempalfs anneres a lour ſpirik. C sh. A nad que faire. de 
ceo que vous alt in ſpec: & fi tiel choſe ſoit trove per inqueſt, eides vous donque 


E jeo 
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c jeo pole que ceux terres de ſi haut teps fuiſſent vre dr, x non obſtãt que tout tẽps ulles t tares 
per reaſon der terre, ne 6des vo? p q vo? ſeres charge? Q. d. ſic. © Grenc. ſur © miſt avãt bt̃, ꝑ 
rcaſon de tiels ffs ils ne ß̃ront p charge, ec. reherſeant Vacco2d : æ aury que le Pꝛioꝛ ne ſuit þ 
ſom ar Parliament. ¶ Ric. Le bfe ne no? ouſte þ de kaböment. C Hill. Uo? t᷑ fi ils avoient cer 
fre de ſi haut temps, ou il T dam. 


Ower Le tenant vouch in Cumberk, æ Weſtmfk Ro. Parñ & un auter, ał Cape de valenc ſicut 45 
alias. LeUicde Cumb. returna, que il ad priſe x. marks de terre de la terre Ro. Par in er. 
part de value, & puis n ad il, æ Yauter vouch. nad rien, ou puit eſtre ſom̃. Et le Uic Weſtm̃k re⸗ 
turna tarde vient. ¶ Derw. No? pꝛioꝰ Sequat ſub ſuo periculo. ¶ Kels. Com̃t averes le Sequat᷑ 


qnt le bfe ẽ bñ ſervi in lun County vers kun vouch? ¶ Der w. No? pꝛiom̃ que il ſite vers les ij. 
a S peril. | 


Cire facias vers un Dean de Franch Chapel le Roy, hos dun jug{ ß recovere tail vers 5 46 
pdec in bt̃ d Annuity. C Th. No? vo? dions que le Roy perſa chartre que cy e, a no? dona Scire fac. 
la Oeañ, & in la chart᷑ ne p termine com̃t ne come longment a teñ, iſſint que 7 ne puit eſtt᷑ en⸗ 
tendu fozſqp a la volunt le Roy. Juged, ſi le bf giſe vers nous. ¶ R. Th. Il ne claim nul eſtate 
in cert᷑, «ne diſt p cauſe p que le giroit vers luy. Jugꝭ, « pꝛiomus exec. ¶ Th. Si auter perſon 
face tiel fait, æ don in non cert, certum eſt quefrankft paſſe : mes qũt ar Roy il n eſt p iſſint, car 
8 il dona tre ou tent ꝑ le maner, il n'ava foꝛſq; a fa volunt᷑. 


L feme Henry Vavaſſor ſuit execho2s dun fine, & p ceo que in la fifi fuit pluꝭ per un cum per- 47 
ti que in le Scire facias, & iſſint variant. ¶ Hill. luy dit que il ſueſiſt auter: & tf in le scire fac. 


Scire facias fuit un cum pertiũ que purroit refert a les ij. mafis compꝛile: mes in la fine fuer ij. 
cum pertinentiis. 


wy 


_ 
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que la chartre è arſe per le def. C Sh. Per cas le pł eſt in tiel cas que il ẽ diſherite gil 1 
neuſt la chart: car in aſc' acc le party nẽ pas reſpoinable ſans ſpecialt, ou meſq; il e 
fuit tenant ꝑ cas, « avoit garrantie, « ſa ſpecialt᷑ fuit pardu, ſa terre ſeroit pardu ſans * 
valu, per que ſemble que a ceo il covient avoir regard, # enqueſt de la valu de la terre compꝛiſe 
deins la chartre, «c. Mes puis Sh. dit que Viſſue weſt foꝛſq; fur la Det inue quel Detinuet᷑ trove, 


pre ue ag. le Court que le pł t la chart æ dam̃ taxes a di mark, que le def. ſoit diſtt a rend 


[B] | N Detinue Heſcript, fuit pled a Pais ſur Craꝭs de la Detinue, & oꝛe ẽ trove per verdict [LB 


Fecuto)s port bt de Det, & acqͥt fuit mis avant der teſfaf, & trove per verdit faur. C Kels. 2 
a kenqueſt, a's queux dam: Et ſevs les dari, 8. p{ la mort le teſtaf, & Court agardera ber 

dam de tout temps p7 la det encurru, & afſeſtf fun temps a x. marks, & rauter a v. marks. 
¶ Sh. Home nad pas veu que darn fuet rec foꝛſq; p{ le temps que acc a luy fuit accreu. C R. 

Th. Exec ne ret pas a lour oeps demeſh, & per m̃ la real. que ils t᷑ la det, ils recovera touts 

les dam. ¶ Stone. Lt recovera la pzincipal in plea de fr, & dam̃ fozſque p{ la moꝛt 8 ancit᷑. 

¶ Th. Non ẽ ſimile de ht᷑, qui recover 8 dt demeln, c erecs que repꝛeſent Teſtat le teſtatoꝛ. C Sh. 
Certes, vous dits veritic. ¶ Th. Et home voit tout le jour que ſucẽ t᷑ per obligac fait a pᷣdeẽ 


& damag. de tout temps? A plus fot in ceo cas, & ti ppt opinionẽ Seton, v. marks p dam̃ ſole- 
ment agard. 


Et auterf. ut patet ſupra, di s iij. execs. A la Grand diſtr un vient, & les aut᷑s nient, x il 3 
/ travs oblig. æ trove fuit pur le pleint᷑. Ber qͥ fuit ag.adõqʒ que le pł t̃ vs luy æ les auters do. 
des biens le mort, & Fieri fac des biens le mort iſſiſt q̊ oꝛe n ẽ Þ ſervi. ¶ R. Th. Nous pons exeẽ 55. 
de laur biẽs demeſñ: car celuy q pleda tiel mañ de plea, quãt la miſefuit trove cont luy, tl uit 
chargable de ſes bũs pps,tpcoſeqs touts, ¶ Sh. Jeo vo? grat,qceluy q pleda p cet voy eſt charge 
com̃t qͥ il n eit p des biẽs le mot de ſes pps, mes ergo les auters? non ſequit᷑. ¶ R. Th. Jeo vo? 
ꝓve q oil: car fi touts uſſent accows in un t, ils ufſent ꝑdu tantoſt, æ auxy ẽ c in un Præcipe quod 
redd poꝛt £5 ij. jointt᷑s. ¶ Sh. Du aves voꝰ apꝛꝭ cel? ¶ Hill. Ceon eſt þ Ley q̃ il dit. C Sh. Jeo 
pole qͥ un executoꝛ ne puit dedire łacẽ, ne ſera kaut᷑ reſceu a dedire la? C R. Th. Mon Sir: car dogs 
enſueraq ſi Tun pꝛiſt un iſſue, æ auf un aut trove fuit pzimes conf kun, qᷓ le pł recovaſt ou tout, 
oui ꝑ cõon tout nient: car Vaut ad pleð in iſſue de m̃ la det q pent ne ꝑ cõon nient, car det ne puit 
£ſtre ſeve. C Sh. Le jug. de tout demurra tanqʒ tout ſeroft engſe, æ donq; fra Court bon agard. 
C Pult. Sino? ne puiſſom? av exeẽ de lour biens p2ops,il enſuit grand miſchief: car donq; du bf 
eſt poꝛt vs pluloꝛs executors p covin, un q rien n ad, viendꝛa a la Grand diſtres, # les aufs ab- 
ſentent 9 ont aſſets des biens le mot, « les ont vendus, æ ifſint navera home la a 


— 
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jeo v0? die bñ, s il avoit aſſets des biens lemozt jour de b pchas, tout les eint ils vendꝛe pris, 
ils ſef charges, x ſi vo? attendiſtes de vt bre pchaſe tang tout fuit vendu, ce vt folie, © Hill. 
Comeffahoe exec foꝛſq; accowal jug! ? C Sh. Il ſemble m̃vaile de jug.mes no? poioꝰ bien done 
exet accom a? effect de jug. tout ne ſoit ẽ pas accowant in parol, æ de ẽ n avera party la erroꝛ, oꝛe 
ſeroit il reaſon qͥ les exec fullent diverſem̃t charge, 8. celuy q pleada de les pps biens ou biens 
judie. le mozt indifterenter, les autersdes biens le mort ſolem̃t: per q hoe granta Fieri ou Levari tac” 
tant tam de bonis, &c. de celuy ad pled quam de bonis, 8c. le mott in les mains le m celuy, & 
les auters exeẽ troves. C Th. Cẽ reaf. C Sh. Il ẽ᷑ veritie. Et ag. exec per la ma. C Harla- 
laſton. L'exer ẽ faire in ij. Counties, doit il dong in cheſcun Countie aver execde tent ? ¶ Sh. 
Oil, les btes ſont, & Heas denar̃᷑ hic, iſſint q meſq; cheſc Ai mande kentiet᷑, il navza foꝛſq; cq et 
ag. Et ita fem̃ eſt, le Ait retome 9 celuyq pleda avoit rien, ne aſc de aut᷑s, æ qᷓ les aut᷑s jour debte 
oꝛig. pchaſeavoient aſſets, mes p{ le bfs dexet᷑ ils n avoit rien. Sur q bt᷑ vient tantoſt de faire veñ 
le reco2d pur erroꝛ devãt le Roy in Chant, ſic Ar, & Pluries, vel cam, & aps la cãe ſignifie non 
obſtant cãe. ¶ Pult. Tout te? pia exert de lour biens pÞsq ils avoient allets jour del oꝛig.attach. 
C Sh. C eſt real. C Hill. Mes nt᷑e mains ſot lies q no? ne poio? rien faire, ¶ Pult. Si potes tout 
jour tanq; le recom ẽ ciens. ¶ Stone. C eſt malveis enſample q james jug. de ce Court ne ſera 
mis in exec' C Hill. De t que nfe mains ſont lies q noꝰ ne poioꝰ faire nul exec ne voloꝰ conf Ley 
Cin aret᷑ uſef. ¶ Stone. No? avo? ple ał counſel dec milch. & ales a la Chanc, & vous averes le 
bt non obſtãt a no? de faire erec. 1. : 5 : 
4 . Parcefis pot pc quod redd unũ mieſuagiũ: ij. fuet᷑ noſues, les 3. coutet, © dber les 3. 
pra cipe pts. ¶ Pult. J!s ddont tout ſave un 4. pt, iſſint ils dde p{ ꝑ count que ne ſlupp per br ils 
quod red. qiuiſſent av. Jug. de count. ¶ St. Seves le meal. en ſink, & donqz deviet ils avoir les 3. pts, 
e iſſint ẽ a entẽdꝛe, æ en rouł fuit enter 3. pts uni? mel. diviſi in v. pts. © Sh. Donq; eſt il Ley. 
Nter Hun Non fuit cõpos mentis de là ſſin kant᷑, en le ql le teũt nad enter ſi non p{ le leas qͥ 
ANT AM S ant fiſt a A c B. ¶ Grene. Moꝰ ne coniſo?Þ q vt᷑e anc fuit de non ſane memot᷑, xc. æ vo? 
pos. Df02 q vt̃e anc leſſ. a noꝰ, iſſint purreis av bon bre deins les degrees. Jug. de bre. C Pult. Uo? 
Erief 350. ꝗles dauter leas qͥ n'eſt ſupp ꝑ mon bfe, ou act, iſſint q one puit eſtre pz} foꝛlq; ał acc : mes auter 
ſeroit, fi dem le leas il duroit auter bee, coe adire q il enter p m̃ ceux a qur j ap ſupp que mon 
anẽ leſſa. C Hill. Il ne puit per cas trad. le leas ſupp per vt̃e bre: car per cas vte and leſſa cõe 
vous ſupþ, æ pd per cas enter, æ leſſa a luy cove #c. pledoit il donq; auterm̃t? ¶ Pult. Ceo ßoit 
plede donq; ał acc. ¶ Hill. Qũt vo?avesbon bre vers luy, aps pledera il a vt᷑e action. 
6 A de no. diſſ. de rent in Devonſhiredevat Sh. ou aſcs pled al Af. ce ceux q̃ rien n avoient: 


3 e aut᷑s enpſtt᷑ tenãcie de la terre. æ allege jointenãcie per fifi aſc',+ aufs per fait: a que le 


[ 55 pleint᷑ dit q celuy q avoit pled at [_B ] Ad. fit 8 Yey t᷑, & tient de luy m̃ la t᷑re per cet rent dont il UB 


ſe pleint᷑. Per que a lour plea Ley ne luy miſt a t᷑, æ d jug. ſi per cer jointencie purroit 8 brabat, 

& p̃ t᷑ que les aut᷑̃s net p a cet, ?AN. fute ag.per quel fuit trove que celuy qui ad plede ał Ad. cog 

elne tiẽt la t᷑re det pleint᷑. Et que la diſt? fuit fait per le pr æ un des ks indemeſn. Non lacchãt 

le Peſne fiſt le reſcoꝰ. Et Sh. les ajourna in Bak. C Th. Noꝰ pꝛioꝰ jug. pur le pt. ¶ Sh. Trove 

| E nul difſin eſtt ſait per vr̃ k. C Th. Ny ad koꝛce, car jeo t᷑ c difſeiþ noſm̃, Tñũ Sh. dit pſa opinion 
Judic. Yue Aſl. ne Præcipe de rẽt ne giſt foꝛſq; vs t᷑ de tre, cc. ou reſcevoꝛ de la rent, vel ſaltẽ que la t᷑ de 
la fre ſoit noſm̃ ẽ le bf ẽ cas d Aſſ. qnære, ſʒ p mutata opinione il ag. que le pt t᷑ æ ſes dam̃. æ que 

le pt fuit in la Mcy, #c. ¶ Sh. No? pꝛioꝰ exec, æ jug. des termes que ſont incoms ped le plea. 

C Sh. 40? aves volunt᷑s, & ita hũit. Sed hoc reprobat per Sh. que diſt p ceo que il putt diſtrein 

pur ſes aret᷑ encoꝛus p{, que il n ada p per jug. ceoque ẽ income penð laſuit, Et ita judicavit 


cod tmino, ut pz. 
7 N hoe pꝛia de reſceu per def. le t & alleg. que le t tient per la Ley DAnglit de 5 heritag. 
Scir. fac. ¶ Bl. Celuy per qui def. no? piomꝰ exec, aps la moꝛt celuy aps qui moꝛt noꝰ dho? exec, 
abat', ſans ceo que il tient per la Ley de Englit. Pꝛeſt #c. C Th. No? pꝛioꝰ 9 celuy qui pꝛie 
deſtre reſceu & ad pled a iſſu que il puit faire attomey. C Hill. In la Chant il ßra aid, mes ciens 
8 Ormed' al petit Cape retoꝛn ᷣs W. Vaghan & J. ſa teme, ſa fee fuit efſs de pᷣvice le Roy aut. 
Formedon E ont jour Net le barofiſt det. a oꝛe, la fem ẽ reſceu a def.S dt᷑̃. æ qũt a vcer et vouch Mars 
aid. 138. ſa loet᷑ æ qt a aut vouch luy m̃ æ ſõ bars,+ Mars ſa ſoet᷑, æ mt̃a cas de vouch, pur t᷑ q un K. ſoer J. 
t M. i bẽs ils ſont enfeffas barõ c luy: e qᷓ;t at remnãt, eł dit q J. Abel pere J. K. æ M. q hs, æc. mur: 
ruſt ſli, aps q moꝛt els entreret, #c. de K. iq murruſt ſans ht de ſon coꝛps diſc a J. 4 M. le df de ſa 
purparty, qui fiet᷑ purparty entre eux, cc. c pꝛia aid de M. ſa parceñ. C Norr. Mous ne coniſſoꝰ 
p que J. le cõon anc moꝛuſt ſſi, æ voꝰ dio? que aps la moꝛt Jo. Abel, un K. fuit ſi de ms les teñts 
in 5 demeln come de fi, & mozuft ſſi aßs qui moꝛt J. que pꝛie aid © M. g abaterent, æc. Jug. ſi 
come hrs J Abel devient aid aver. C Sh. Donq; vous ne dedits q lour anc monuſt fri, & els 
enkrent enclaimant per voy de diſcent per que n averont els aid? C Th. Si jeo purray m̃t̃e 
blen de Lux eſtat᷑ per purchas, non obſtant que lour ant moꝛuſt ſeiſi, il n averoit p aid, per m̃ la real. in 
Vouch 41. C Cds deſicde jeo mre aps la mott lour anc q auter moꝛuſt ſſi aps q mort ils ſont enter, in quel cas 
tour eſtat᷑ ne putt eſtre per diſc” eins per abat, car la poſſ. Yanc' n'e pur cas de les done keide ſi cl- 
les ne ſalent ſeiſis per diſcæ non obſtant Court voloit a ceo que ſembloit ab grant keid. Per que 
Nort. diſt q J. Abel & K. pchaſe ec. a eur & les hs K. quel K. ſurveſiſt, ap qui moꝛt els abat᷑ent 
Jug. ſi eid, c. æ ut a vouch. de luy m̃, x M. ſaſoer no? vous dions que et les n avoient ung rien. 
del feff. K. lout ſoer cde els ſupp per lour cas de vouch. C Mob. Dõq; vouch, M. Nort. a t᷑ ne ſeres 
reſceu: car vevat vo? vouchaſtes m̃ cer per quel no? avons deſtruct. Per que oze de voucher 
| m 
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m cet ꝑ auf cãe ne per auf voy ne nul aut mañ ne ſet reſc'. ¶ Sh. Per mes ne flit p le vouch. 

done foꝛſq; per cãe, pur t q̃ eł vouch. uy m̃, qᷣl cãe fuit trabſable: mes oꝛe le vouch e genal, ql ef 

bonauribn de cet come Seſtrange pſon, fi ẽ ne ſoit contpledper aut voy. Per q t. Mob. Quit 

at aid pꝛier counterpled, vo? v.b. cot il ne claime rien de keſtat K. ql il dit eſtre joint ove nte 

unt; iſſint q de pledſon eſtat᷑ in lour bouch. ne gift, ne dedit p q noſtre anc moꝛuſt ſli ne q la pur- 

party ſe fiſt enter no?, in ql cas nul ꝑceñ doit t ſans auter. Jus. ¶ Norton. Done eſt il 

iſlint. ¶ Hill. Mauil, il ne doit p trier ceł ſans 8 pcen : mettes moy qͥ lour anc c K. ſa feme (c5e 

vo? ſupp) uſſent purch. jointm̃t, + a les heirs K. & aps la moꝛt J. Abel, il; uſſent ent feſant toꝛt a 

K. q fiſt nul debat᷑ per cas, æ uſſent fait purpty, n abont ilʒ aid vers chelc aut q K. & les hẽs a 8 

qux le tozt ſerott fatt? Q d. ſic. ¶ Sh. Non certes, la ou Yan n avoit q kme de vie, de ql eſtate 

riens ne poit diſc in les hrs, james per lour toꝛt 9 i13 ſiet᷑ en kent᷑, æ per lour partic aps n axont 

fl3 ald. ¶ Sh. Eid pꝛier et parceñs eſt a cet intent, q la park ſet᷑ owel þ touts, æ q̃ nul ſas aut doit 

in partier le dft anẽ oꝛe les ſoient entres, æ fait purꝑty: il eſt reaſon q ſi pard cheſt ſur un, q il 

eit ꝓ rata vers ſa ꝑteñ i tient ꝑ autiel cours, æ noſinenit de ſicõe Ley voit in c cas q nul tria le 

dftdiſc' ſas auf. © Grene. In bfed'Entruſ. aps la mozt m̃ łanẽ 4 eſt ſupp t᷑ a t᷑me de vie, + ſi les 

filles entret̃, « facent purpty,home ad vew reid effre grant. C Sh. Certes ceo fuit erroꝛ. & Pult. 

In un Formedon in reverter home ad ve q̃ per jug. les ſoers a celtiy qui ſup ᷑ in taił, æ moꝛuſt 

ſans iſſue, avoient le cid pur 79 cls fuet᷑ entres, æ avoient fait purꝑty. C Sh. Teo ne fuit pᷣ Ley: 

mes ils lont in melioꝛ cas q̃ ſi K. on ſes hfs 9 avoiẽt le fee joint ove Fan ad dd. ¶ Sh. Jl ny ad 

eib grant in Ley de tre foꝛſq; a deux regards: un eſt, pur tendꝛenes ou feblenes de keſtt celuy q 

pꝛie, & don in le eid en avant celuy qͥ eit pꝛie, æ eſt hoꝛs de Court: aur eſt ent᷑ parceñʒ qͥ eſt in 

avant de celuy q eſt t᷑, æ pꝛie pur t qͥ eł le dft pard ſans value að vers ſa parc eñ coe affiert. Uoics 

Ne donq q cãe q doñ pꝛier eið ink ꝑceners n'eſt deſtriit. & Th. Si t᷑ a tm̃ de vie pꝛie eid, il dic 

pur ql cãe, 9 il die per cãe de leas fait a luy per cer? perſon a tme de vie, il ſuffiſt a moy adire q̃ 

il ne tient p de 8 leas, c tout n eit il q fm de vie, c daut leaſe jeo luy ouſt, © auxy a dit᷑ q il ad 

fee, iſſint < touts jours ſuffift a deſtruer le cauſe ſur ql il voit as leid, ec moy metta a delay. Sic in 

propoſit'. ¶ Th. D'avetd in pcefiy iij. choſes ſont reqͥres: 8. q cõon anc avoit dt̃t q purt᷑ diſcẽd: 

rétre des hes: © purpty fait. Donq; a diſtruer un des mẽbꝛes ſuffiſt: car fi jeo die q̃ le coon anc 

n avoit rien, ceoſeroit bon rũs, per m̃ la reaſon ou jeo conuſſe eſtate in luy ſi feble q̃ ne puit diſc 

ne doñ inher in les hfs, ne colour a rien claim̃ per diſc : car de lour toꝛt demeſn ou entre ſans 

title, ou colour (tout eient ełs deptt ent eur, la fre q ne puit eſtre purparty, mes de partic come 

enter eſtranges purchaſ.) ceo done p eid: car eid* prier ent᷑ ꝑceñs eſt pꝛincipalm̃t grant de trier 

le dꝛolt 9 fuit enVanc, s il n'avoit p dꝛoit, rien ne puit diſc , nec p conſequens nul cauſe [ B] deid 54 
[B] pꝛier. ¶ Hill. In un Ent ad cminum qui pteriit, ſi les filesceluy q n avoit i tme de vie a q le leas 

ſuit fait ſoient eins, « dept la tre, n avᷣont ils eid? ¶ Th. Ceo fuit le bt᷑ q ſupplour ent ꝑ lour 

ant, mes aut᷑m̃t niẽt: 4 puis le vouch, de M. fuit count᷑pł p tat q il n avoit uni rien fozſq in cõon 

ovelq m̃ celuy John ij kad vouch.C Hill. Per ql Ley e cet count᷑pł don. © Th. Perla Cõmon Ley: 

Car fi ij. purch. jointm̃t cõe hoe ad vew de baron « ſa feme, e la fern qͥ ſurveſqͥſt voucg. The 5 bars, 

el ad eſte ouſte per tat q̃ celuy ne ſes ane n'avoient aut eſtat foꝛſqͥ keſtate joint oveſq ce? q vouch. 

& per ag. adeſte ouſte der vouch, Sic in propoſito, dePeftat fl les ij. avoient in cõon, nul n avera 

vouch. Daut᷑, æ g il v eit vouch. per cãe de poll. de alt de ſes anẽ paramõt dong coviend il aver le 

pum̃ vouch. de ſicõe devant ſes heurs luy & les aufs ſes parcefis ſont tenꝰ enpledant per le pm 

vouch. eſtre coheirs. ¶ Hill. Ceł pꝛim̃ vouch. weive, æ il purt᷑ ot᷑ vouch. le plꝰ eſtrange de mõd: 

oveſq c ne puit un parceñ feffer un aut de q cae de vouch, & de gart þf don? cf ſi puit. C Th. 

Ceo metto? in vfe jug. æ il out point q vo? touch. q ils purt᷑ vouch. eſtrange, il ẽ ifſint, mes quit _ 

il vouch, m ce} q devant fuit vouch, no? adoꝰ avant de lour coniſ. adevant. C Hill. Dits auter Judic. 

chaſ. Et puis Hill. per ag. luy doñ le vouch. + auxy łeið, p ẽ qͥ celuy q fuit ſupp teñ joint ove Yan, 

ne ſes hes ne mitt p debat ß keſtat les parcens, cc. 


3 Le t᷑ vouch. le vouch, vient e t per gard, x dba jug. de vouch. car jour de vouch. il uit 9- 
n gard, æ huy 7 jour eff le t᷑ dit q il futt adonq de plein age, æ hoꝛs de chelt gard, x kuit dit Hage 
q puꝭ᷑ q devant Juſtiẽ de reco:; il ad fait gardein de puilñ tẽps 9 il ne ſt᷑ pᷣreſteu adit᷑ q devant il wa 
futt de plein age. Et hæc eſt opinio. Per 9 il tendiſt aber ij hoꝛs de cheſt gard jour de vouch. et. 
Et alii e contra. Ladvant pꝛià ſlĩn p le debat ent le f æ le vouch. q ne cherap in delay de luy, mes 
P Cq le vouch. eff in m̃le count ka vm̃t effreſceu, © la ddant delay tangle tra xs ſoit trie. Et ha- 
buit diem. Puts vet Momb. & dit qᷓ feffeq de kiſſu eſt ſolem̃t te ql ſa fre ſuit in gard ou non a 
teps de vouch. E il eſt ent qͥ no? ſum? trats ſi le coꝛps fuit in gard ou non qͥ n eſt rien a purpole. 
Et pꝛomꝰ q Toit amend. C Sh. Le gard ſet᷑ ſam̃ in tiel cas, æ perdꝛa, « fra le value. C Seton. 
Jo? ſumꝰ a flu, æ les parties ſont ales ove lour jour. ps Sox | 
Rzc port vers un home & ſa tem̃, < vouch. a gart᷑ un W. qͥ les gart de fee fimple. W. k per fa 10 
garf revouch le baron ſol a q̃ æ ſa teme il avoit gart᷑: « mfa cauſe de vouch. p T9 le bat ouch. 52. 
luy teffa der plꝰ haut, xc. C Grene. A t revouch. ne doit il eſtre reſceu, car il ad gart a m celuy _ 
de fie ſimple, & m̃ la Ley y ad quant kad gart᷑ a luy + vn auf come s il uſt gart᷑ a luy ſole; ¶ Sh. Or. Curt. 
Non eſt: ſed non aſſignavit cauſam. Per ql il avoit le vouch. per ag. Iſtud quere. 
Urat de utrum ſorhy tout les ſuiet᷑ eſſoũ a pjour, æ pꝰliet᷑ det. © la Jut᷑ ag.foꝛſqͥ vers un noſm̃ 11 
Jin un ſom̃, & la Jut᷑ ps per Nifi ban qfit a cer, æ deł rem̃ riẽ fuit tat. ¶ Th. as jug.oꝛe ß vᷣdit. Juris u- 
¶ Pole. Coutẽ viſcoti : tar la qut᷑ è un. æ diſcõtinuãce Speet ẽ tout e le recoꝛd q ꝓve q la 1 die. 46. 
parcet 
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: pcer n eſt gart᷑ der ozig. fi le remnant ne fuit ſeve p plea. C Hill. Jeo poſe q le ddant uſtconu, & 
dit qil ne voloit p ſuer vᷣs les ij. ſom̃ pur ceo qͥ les ts fuet᷑ mozt,navoitilla Ju vers let ce? & fi ne 
ffeit la rou? menc, nient pl? tt᷑eit il meſqs le Cir ret lour moꝛt. Et fuit dedictum in utroqz caſi 


p Sh. i dit, q in Jur̃᷑ de utrum, in Mord, ou dis ſom̃ ſont in le bfp plea, © pC la Jur ou TAY. pur t 


eſt priſe p pcer's eiãt reg. ales dixs Som̃ q ſõt in lieu de digs oꝛig.mes le rec fra menc de la ſeve⸗ 
rance de plea, car le pꝛinc recoꝛʒ q̊ voet Jurata venit recognitura utrum, &c. covient accoꝛdet ar 
orig. ou aut᷑m̃t ceo n eſt p gart p loꝛig. c pul ꝑ le rec ſerala ſeverance mt᷑e. C Hill. Jeo poſe q 
vers un ſom̃ la vol demurt ꝑ Protecc, ne ſet᷑ ſe Jur̃ ag. vers les aufs? ¶ Sh. Cocedo: mes le re⸗ 
tom ffeit ment deter. ¶ Th. Jn Al. de no. diſſ. hoe ne puit pꝛend 1A ſſ. ꝑpcels.p cq l oꝛig.ne ſupp 
p divers ks ne ſeverals: mes auf eſt de Jur̃ de utrum, & Mord,, cõceu ſur divers Son, t tout ſoiẽt 
divers foꝛmes dentre de recoꝛd, & denrolm̃t, fi voꝰ eites un effec, vous lerres pur del. ad konne 
q nous n ajugereʒ ſolonq; effect:mes qñt cheſc'Sorn eſt in lieu de oꝛig. a pluy, calc ſoient diſconti⸗ 
nues c auf bn continu, ou per cas p in dꝛoit dalc rien ſoit fait, vous leres pz per tant q vous ires 
a jug. ſur cet q̃ eſt bien continu. ¶ Stone. La Ju? eſt pz; de c> quantity de t᷑t᷑ qͥ ne accoꝛdant al 
br oꝛig. per q vous ts ales a Dieu. - A 
Et poꝛt᷑ per le Pꝛioꝛ de Bermondſay vers Ferrant Mammoy, countant q il leſſa a F. æ ſa fem̃ 
le mañ de B. a lour vies rendant a luy & ſes ſucc” xx. mksp an, a paier, æc.ſur condic, a qͥl 
heut q la rent fuit aret᷑ aps la moꝛt un des leſſa g, q̃ liroit ar ꝛioꝛ a diſtt̃, & fi la rent fuit aret᷑ ꝑ 
un quart dun an cc. qᷓ liroit ał % dent le man: & counta qͥ la rent aps la moꝛt la tee tuitarer 
per un quart᷑, ꝑ q il entra, æ puꝭ ſovent dd les x. mks9 fuet᷑ aderet᷑, æc. C Derw. Le ſpecialty þ qt 
il ad count ſupp q les xiv. mks fuet᷑ releſl. vivant la fee, iſſinc q̃ rũ ne uit due adonq; koꝛſq; vj. 
ms, æ per count ſupp qrr.mks fuct dues vivant la ẽe.Jug.de count nient gart de le ſpecialty. 
C Sh. Il vbrfi de cer teps. Per q rfis, C Bl. A. v. b. com̃t il dd aret᷑ de rent ßvice, c auxy il ſupp 
q Þ det. de paim̃t il duiſt entt᷑ la t, « il ad m̃ itte qͥ il ẽ ent, iſſint la paine encoꝛu. Jugemt, ſt 
acc” ec. ¶ Derw. A. v. b. com̃t il plede a nt᷑ acc per ij. pemptoꝛies, ſe teigne a kun. ¶ K. Th. I ay 
run & Vaut de vr lidᷣe, iſlint 9 t nẽ p in cas cõe ſi jeo pledaſſe in fait, a 9 vo? a bes travers. Per 
q Jug. Et ad hoc Cu concord. q tl pnð a vantage de divers chol. þ la mr̃ant᷑ cy avant cõe ß vdit. 
C Stone. C. v. b.com̃t le ſpecialty voet, 9 ſila rent uit aret᷑ pun quart᷑ deł an, q liroit a ꝛioꝛ a 
diſtf, + la diſtt teñ come foxfait, nient meins entt᷑ la tf, iſſint q per $ fait demeſn kavantage eſt 
don daver les arref, ou la diſtt᷑ in lieu de cel oveſq; Tent in la tt̃. Per 9 nous ddom? jugemt. 
13 John de Denton Burg. de No. Caſtle þ Tin pozt bt de Det vers Bait c Cominaltie de No. 
Dette. ] Caſtle ſur Tine per oblig. ¶ Th. Jug. de br q voet Burgenſi de Novo Caſtro: car Burgeis 
[B J Tovient eſtre de ttaine vill, non p del B] Chaſtell'zcar Burgenſi de S. Albano neþra p bon bf, 
Non allocat. Pur q foblig. fuit dedit, & cac fuit, ut dicebat, i ]. Denton fuit Yair adonq;, & avoir 
la cõon ſeal in garð, æ fiſt Yoblig. 
14 Et pozt vers Paſt J. Warein Chanon der Elgk Saint pere d Everwike de cert᷑ det ꝑceł p 
Sen oblig. æ part per cõtract. C Rich. Qñt ał obł noꝰ ne poioꝰ dedit᷑qñt al remit qͥ abes de 
mes. Ja det? ¶ Momb. Soit bon. ¶ Rich. Soit ſa ſuit exaĩe a nfe pil.C Momb. Aoiles t pur rũs? ¶ Ric. 
Oi, car vo? ꝑneʒ ſuit in t cas de cõtract in lieu de pve dacc', C Momb. Suit n'eſt tendu koꝛſq; p 
foun de coũt. er q̊ Jug. cc. ¶ Sh. ðe ad oyq ſuit in tiel cas fuit exaĩe, « ceł opinion fuit aps 
re ꝓve. ¶ Sh. Oił, m̃ ceł᷑ Juſtiẽ q examina la ſuit pur iſſue veiſt q il erra, « dana 8 oppiñ demeſn. 
¶ Gaine. Jn plea de tre t q̃ hõe tend ſuit, neſt foꝛſq; pur foꝛm̃: mes in pleaqe found ſur cõtracts 
qͥ beſoigiiteſmoinance, la ẽ la ſuit ſi teſmoinable q ſans ſuit in caſe q la choſe ſoit chall ꝑty n eſtpᷣ 
reſpoinable.C Sh. Certes, n eſt pſſint æ pur coelves vo?; C Ric. Mul deft luy doit. Jeſt c&c. 
C Momb. A t n avienð pᷣ: car vo?aves tenduaut ifſue pur tout, cc. ¶ Rich. Aoꝰ diſtes q̃ le pꝛim̃ 
ne tuit þ iſſu, per q de bt᷑e plea voꝰ moy dones favant᷑. Et non obſtat Kels ag. i le pł t det entier, 
# damtarez per la Court, #c. ¶ Momb. Il eſt Clerk vers q vo? avoꝰ t, & vient per l Eveſq;. Per 
q nous pꝛomꝰ bt de Fieri fac. ał Eveſq;. Et non obſtant bf iſſiſt a Ai. Quære. 
15 Umfrey Baſſingborũ grant & rend les tentz cõtenꝰ, cc. a A. & B. a tout la vie Warren, iſſint q 
Nota, 1 | aps la deceas Warr, les teñtz remainent out, #c. ¶ Sh. La fine covient ee final, æ tail in 
ctainz pſon3 a q̃ fa fre demurt᷑: æ jeo poſe q les ij. deviaſſent vivant Wart, q avera la fre 2 ¶ Th. 
Les hfs celuy q ſurvivont p le teps, æ no? fero? grie a ce? + rend aps a les jj. © les ht̃eʒ Yun þ 
la vie W. & c. ¶ Sh. Comt poit le dt᷑t q demurt᷑ in Wart in ſa vie ap3 ſa mozt ce tail in eſtrange 
plon. C Th. 4ps cey fin reſc il pt᷑ de nett᷑ ouſte de dft, «þ£ veſtu in ceux in le remaind. ¶ Sh. Il 
C illint ꝑ fin: mes p fait in pais, auf þroit. C Sh. Ungq ne fuit tiel fifi reſc : & ti. Sh. & le Chi⸗ 
rograffer g accoꝛʒ a la fiñ. Et lendemaiñ Th. treit la fifi qᷓ̃ Wart grant & rend les tenementz, c. 
a les ij. Chapleins # les hrs, Tun pur la ute War? rendant a luy pur ſa vie CC. m̃ks, iflint q 
aps 8 deceas rem a Wat fit; Rob. Colvile & Alice ſa file, Giles Baſſingborne ꝙ les hs W. engend 
de coꝛps Alice, it els devient ſans hes de cops A. engend, rem̃ a g dit hes Rob. Colvile. Et iſũnt 
fuit reſceu a grand peine ppt opinionem Stone. Quære cauſam. | 


= a 35 — Muſtiers Chlt᷑ granta qͥ certeins tenements qur un A. tient a tne iv. ans de 5 leas, & 

J aps le kme a luy æ ſes hes devoit revᷣtir, rem a W. Baſſet & A. & B. ſa feme, & les hfs de les 
hrs de les cows A. & B. engend, a tener de John per le ſervice dun Roſe pur la vie Baſſet, aps 
ſon deceas, per les ſervice de x. marks, & 8 ils devient, æc. retoꝛñ a John & ſez heirs, cc. 5 


17 Annuity de viij. robes. C Pole. Jug. de biet: car il n'ad pas mile ct puſe dez 
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in certain de fait erecuẽ᷑. Et in bf de Det, ſi jea dde x quarks de krum̃t, in qur vous moy eſtz 
oblig, il covient aſſum̃ le pꝛice in ẽt᷑. Sic in ppoſito. ¶ Sh. Ceo neſt pas ſemblable a det: car in 


ceo cas il covient acco2d ał ſpecialty, & in le ſpecialty ꝑ cas n ad pas pꝛice. 


Econiſ. fur ſtat᷑ merchant de xi. fuit fait a Ro. Hol wel ꝑ un I. hoꝛs de quel il ſuit erecc. 

I. ſuit in Chant, fiſt ſa ſuggeſtion q il avoit fait grit, æ q le ſtatute a luy fait livere in lieu 
dacqutt, iq il mfa in Chant, & avoit ſur ceo Audita querela, #£, & hoꝛs de ceo avoit bfe de Juda 
a's Uiconts de Lond' de faire I. vener, qui fuit p2iz, æ inpꝛiſon in Newgate pur la caule ſuiſdit, 
e Superſedeas de erecuc. Ro. Holwel ſuit per petition in Parliament, comparnant q J. avoit 
foꝛge un kaux ſtat. pur luy delaier, derec: q̃ bil fuit indofſe, æ mand p bre as Juſtices de Bank, 
uod examinat Majore tunc, & Cli'cs, & vocatis partibus facerent Juſticiæ complemerMi, &c. ſur iñ 
bt fuit mand de faire venir Andrew Aubre adonq; Majoꝛ, & le clerk, æ auxi I. de t᷑ de diſceit. An- 
drew avong t le clerk viendꝛont, æ fueront examines: & diſont que la reconiſ. fur quel R. Hol- 
wel ſuit exet᷑ fuit bon & loyal, & de kauter ne ſavoient ils rien. Et 1. kuit examine, æ dit que xl. 
marks fueront dues de clere, in ſurety de quel ſtatute kuit fait, mes rien ne fuit pay, 
p{ J fuit mis a reſp a la Diſceit. © Pole. Nous vous dious que J. counterfiſt nul faur 
ſfaf. Pꝛeſt æc. © Sh. Ceo neſt pas reſpons: car ſi aut᷑ le counterliſt, æ vo? łaves uſe in deley de 
ſa execution, uncoꝛe la diſceit eſt in vous. © Pole. Moſtre ſtat᷑ eſt bon, æ loyal, æ non pas coun⸗ 
terfait. Pꝛeſt ac. ¶ Ston. Et ſi ceł ſtat que vo? aves eſt bon, t kauter q R. Holwel ad eſt bon 
aury, dong ſont ils ii dets: nava il donq; executio þ 8 bon ſtat ? Per q̃ c ne ſuffiff pas in di⸗ 
ſturbans de ceſt execution que eſt pꝛincipal cauſe de ceſt ſuit appꝛover le ſtat᷑ quel I. mt̃e eſtre 
bon, fi vous ne pꝛoves q le ſtat᷑ que Robert monſtra pur aver execution ſoit faur. ¶ Pole. Moꝰ 
ſum? melũ a ſa ſuit d © a un diſceit, ql no? ẽ ſurmiſe. Per qa travs ceł nous ſuffiſf, æ ẽ ten⸗ 
dons SaSrer, quel avᷣm̃t il refuſe. Jug. J Th. Nee ſuit & voſtre ſuit ſur vte Audita querela ſont 
enflaſſes, iſſint q un iſſu ſe ffa ſur tout la beſoigne: s. le ql no? avons erecuc, Et attendꝛeʒ 
vous de la diſceit & la diſturbance de nte execution, ou q vous no? diſturbes derecution, « no? 
attendꝛes de la faur ſuit Serecution ſur le ſtat᷑, iſſint q le gros & le pꝛincipal eſt le quel no? adᷣo⸗ 
mus exeẽ ou non: per q̃ fi ceo ſeroit trie-p abt, ceo coviendꝛoit eſtre ſur choſe que purroit di⸗ 
ſturber noſtre execution, s; le quel noſtre ſtat᷑ fuit bon ou non. Mes no? ſum? in auter cas: car 
les ſfatutes ſont de recom, q̃ ne poient eſtre dedit, mes lerront pꝛoves ꝑ ceux que les fierent, & 
q potent recoꝛd, les queux ꝑ pces ſont examines. Per q þ cet examinm̃t a peril q appent, no? 
pꝛiomꝰ jugem̃t. ¶ Pole. No? ſum? meine in rũs a voſtre ſuit, iſſint q ꝑ nul Ley ſerom? dampñ 


[B] ſans t̃᷑ p nul examinm̃t, in quel nous ne ſumus pas aſſentus: & de ſicom̃ no? BJ avons reſceu 


E tende un aÿm̃t, quel avðᷣm̃t ils rekuſẽt jug ec. & nalſment quant Andrew Aubrey q eſt examin, 
ne puit pas oꝛe recoꝛð ð ſicome il n'eſt pas Majoꝛ. I Ston. De ſon temps le recoꝛd demurt $8 
luy. ¶ Pole. non fait: car aut᷑ q̃ Majoꝛ ne ffa certificaf, iſſint q les roll demurt᷑ vᷣs ſon ſucẽ. 
¶ Ston. Qñt un Juſtiẽ eſt remove, ne demurrent pas apꝛes les recoꝛds bs lup? Quaſi dicerent 
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ſic. C Pole. Mes qt un Juſttt᷑ eſt remove, il ne recoꝛð, mes p la bouch. mes ſes rolles potent 


bien eilt de recoꝛd. Et Sir, il eſt vail q̃ pꝛoveʒ purrent faire iſſue de plea ẽ ql pꝛabe parties p 
plea ne ſont pas aſſents: car in Dower au pꝛove giſt fls pꝛove ont dun part & dauf, 4 ceo ſera 
ſurmile des parties, mes in ceo caſe-jeo ſui fait per ſa ſuit pty, & ay efliew autre iſſue, & ſi vous 
moy ajuges p tiel pꝛove, vo? moy damnes ſans reſpond. ¶ Th. Qñt home pard ꝑ def. & il poꝛt 


bke de Diſceit, les parnoꝛs, veioꝛs, & ſum̃ ſet᷑ examines ſans plea de party, ſur lour eraminmt 


Court fera jugꝭ q̃ il; potent meur ſav la vᷣity. Sic in propoſito. © Sh. Il eſt iſſint pur Tq la dif- 
ceit eſt fait in Court de recow: mes de diſceit fait in pais hoꝛs de Court il ſemble qavrmt gilt. 
¶ Pult. Majoꝛ & Clerk ne ſont pas de regoꝛd foꝛſq; in feſans la reconiſans, mes dec q demurt 
vers la party, s, Voblig, n ont ils q faire apꝛes t᷑ que il eſt fait, mes lour recoꝛd demurt tout in 
lour role pur av certificac: & a meins qpurra eſtre, unẽ ne poient ils retoꝛñ aut choſe q̃ ils ſiet᷑ 
le ſtat, mes reſẽ q ils fierent nul ſa, ne poient ils james. ¶ Ston. (10? eſtes a un q̃ tun ſtat᷑ ẽ 
bon & kaut faur: donq; qñt ils ont recod kun eſtre bon, il covient teñ kaut faur. Et q purra 
meux ſav la veritle de t᷑ q ils ſieront q eur ms ? Oꝛe no? avons deur que le ſtat᷑ Ro. q ſuit exe⸗ 
eſt bon, & auty de la conilans de pty q les deniers ne ſont pas paies, & auxy q ne luy liva pas 
le ſtat, q poiomꝰ no? donq; ajugꝭ? cc. ¶ Pult. Andrew Aubrey qui ne fuit pas Majoꝛ at temps 
der examinm̃t, ne poꝛt pas recoꝛd: mes qfit q̃ il dirra a oꝛe neſt q̃ teſmoignans, ne de Clerk ni⸗ 
ent plus, & ceo que le pty m̃ fuit examine fuit ſans garranty. Mes > alẽ fozger de ſtatute fuit 
fait, ceo coviendt᷑ te fait hoꝛs de Conrt, 4 q̃ ne poient eſtre recozd ꝑ nul home, mes p averm̃t, 
#c. Et jeo pole i ils tuiſſent moꝛt, com̃t ſeroit ceo trie toꝛſq; per avermt ? ¶ Sh. Donq; ſeroit 
aut : mes la gard de Parliam̃t voet oꝛe, que appelł devant nous ceur devant queux cc. & er⸗ 
amines, æc. Par q̃ ne cet agard no? covient faire exeẽ: & ouſter ceo, les ſtatutes, & le ſeal le 
Roy eſt de recoꝛd. Com̃t purra home donq; trier choſe de recoꝛd ꝑ averment dont pais ne puit 
aver coniſans? Et tout ne ſoit Andrew a oꝛe Majoꝛ, devant luy la coniſans fuit fait, æ tag. de 
Parliam̃t voit q ibſoiteramin, æ auxy le Clerk, q̃ le duiſt aver eſcript de ſa main fi ceo duiſteſtf 
ſtat, ac. Ela party eſt examin, a no? avo? regard, æ no? n avoꝰ auf choſe afatf foꝛſqʒ Sajuger 
exec del ſtat,” ou de ſon jug} 2 car de cer countfaire de le ſtatute ne poioꝰ pas fait jugm̃t in cet 
place C Kels. ag. execution. | 
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I9 Ulton. Le bf de Waſt pur le baron & ſa feme eſt chall, pur t q © ne puit eſtt̃᷑ ala diſherit la 
ar keme q n ad q a terme de vie, æ t ꝑ voy de remaindꝛe: & ſur t chalk ad pendu longment. 
C Th. No? ſemble q̃ le bf ẽ malues þ ceux in le rem, æ auxy pur la teme qͥ n ad qa terme de vic. 
C Sh. La challenge ᷑᷑ al acc, æ il no? ſemble q qũt le rem̃ eſt taile p fine, q le dt eſt tantoſt ve- 

ſtu: mes auter ſeroit, s il fuit taile ꝑ fait in pais. Per q no? ſemble le bt bon. 


O. diſſ. entre J. Triplee pleint & M. q fuit la feme R. Hakeney de Lond def. des teñts in 

gildable. L array de panel fuit chall pur t᷑ q le Aiẽ de Midd' q ad array le panel eſt pcurat 
& maintenoꝛ, æc. Sur q un dek panel examine dit, qᷓ le ic neſt pcurat pas: & dit ouſter q il 
vient p Batiy de la franch. la Roigne de B. q ad plein return, ec. qui a luy & aſc aufs noſime in 
la panel fiſt ſa ſom̃ æ la view, æ auxy aut᷑s fuer oppoſes: ph ils viende diſont, q p dis Bailies 
des divs franch. ¶ Th. L array eſt trove faux in pt,ql array eſt un, iſſint qla milpiiſion in pcer 
g extend a tout. Jug. ſi ſur tiel array voiles Aſſ. pꝛend. ¶ Pole. Le array qiit a challenge de pty 
E trie pur bon; « t᷑ q vo? troves ouk, n ẽ foꝛſq; in challenge de pleint de Seigfirde la franch. d 
q party ne ceo puit pleind, æ tout fuit t᷑ q quant a's aſẽs il yavoit det. in karray, fi vo? uſſes al⸗ 
ſes des auters qui fuiſſent ven? p bon pꝛoc vo? pꝛendꝛes tAffiſe, © vo? trovers afles des auters 
in panels q venẽt ꝑ bon ꝓces. ¶ Stout. Quant tarray eſt malues qnt a un en panel, & c ſoit 
trove, t ſextend a tout: ove © qñt Yarray eſt fait p Bailie de franch. æ le Ait le retoꝛn come de 
luy m̃ in caſe q jeo uſſe mon challeng a karray fait p le Bailł de franch. jeo le pd2oy ple def, ve 
Uicont, «© neſt pas real. ¶ Kels. Jl covient q le Aicont ſoit amercy pur le malues array, & if 
ne puit pas eſtre amercy pur parcer, & rarray eſtoier det remnant. Per q le Uicont ſoit in la 
mercy, æ ſues novel array. Et pd ſuit novel array, & in panel vel gildable & auter de la franch. 
ꝑ indent pur T9 la franch. s extend in le hund. Et cer cauſe fuit indoſſe, « TAſſiſe paſſa. 


20 
Aſſiſe de 
novel diſ. 


21 Uare incumbravit vᷣs Eveſq; 5Exeẽ poꝛt p Thebald de Grenevil, #c, de ceoq fil incumbya 
Cones Elgliſe #c. pendant le pł: © counta com̃t il luy liva Prohic, Ne admittant, & puis reco- 
"eee" Gaz ac. Eluy preſenta ſon clerk, æ YEveſqz incumbꝛa x Elgliſe dun N. pend le dit pk, enconter la 

Ley & cuſtom der Realm & damage der pl cc. C Gaine. Ceo count cop2ent la nature de Quare 
incumbravit, & Quare non admiſit: car il ad count com̃t pendant le bt᷑ i Eveſq; incumbꝛa k Ecgliſe, 


. - aw -_ 


[BJ iſſu de Chancery. C Th. Auxy è Atteint ozig, & gift:6s te ce ou le quart feffee, [B] & ſi aba il LB. 


22 Ower in Suſſex, la vie le bat fuit allege in S. Albons in le County de Hertford, & T uit 
Power. tendu daver p Pais. Et non abſtant ils fuet miſe a la pve, © jour don ſur le pve. 
rial 55. HET 
23 Aviſhrnt de gard 6s pluſoꝛs un pled come baily un I. le ql. anceſtoꝛ Fenfant tient per 
Raviſhm'r pꝛiozity, tc. come regardant al man de B. cc. ꝑ q il ſeifiſt kent. ał oeps ſon Seignioꝛ: 


E les auters diſoient q ilʒ viendꝛont in eid de luy. Jug! fi tozt cc. © ſur la pꝛioꝛity Viſſu fuit pꝛis. 
J Pole. Jl ad plede atitred2oit in ẽ hte de Droit q ne gift pas in ſa vouch qui rien ne claime; 4 
tout purroit il pledꝛe in dt̃t, ẽ ne ßoit pas reſpons adire q łanceſtoꝛ tenfant tient Sauter ſans tra- 
ler que il ne tient pas de noꝰ . ¶ Ston. Uous dits Bity s il fuit daut᷑ dt̃t q de Roy. ¶ Sh. Sil 
fuit come le def. ſuppoſe q il nad rien, il puit p nontenure ad abat᷑ le bfe + mes quant il ne fiſt 
pas, mes pas outre pledant al action p plea in dꝛott, il pardu avantage de bre per nontenure. 
I Th. In aſcun temps devant Bert « Hengham home abatiſt be d Engettement, & bfe de Raviſh- 
ment de gard ꝑ nontenure come bfe de Droit de gard: ũdonq; pott, æ uncoze poit hoe in ceux 
bꝛiets que ſoũent plus in la perſonality q̃ ẽ bt᷑e de Droit le fiſt, juſtifier Ingett, æ Raviſhment in 
autre dit, come feod, ou bai? dauter perſon: pm la reaſon cheſcun k eigne home le Roypuit in 
drt le Roy ſeiſer & avower in le bre de Droit de gard. Et Sir, mon reſpons inclot in luv un dil⸗ 
clamer in mop m̃: oveſq Cc deſtruant le dft le pleintif, « quant il ett demurre in jugem̃t ovegs 
moy ſur mon plea, il covient tener la matter tiel come jeo Yay plede. Ad quod Curia conceſſit. 
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Orme de doñ fait a un hoe & ſa ſoer, tleshfsdelour toꝛps iſſants, & les qur revtir devient, 24 
5 74 run & kaut des dons murk ſans heik de 5 cops. C Ric. Jug. de bf: q pzimes ſupp formton: 
ia fre ẽe don ales ii in cõon, æ les hes de lour coꝛps, & p la conclul. eſt ſupp ſevals tails, s. p cer 
pol quia viq; t. car Toit pp pol ſi cheſt avoit ſeveral df ꝑ remaind aps aut mont. Iſſint © C bt 
repugnãt. C Hill. Per tiel don cheſt fuit inherite p la tail, ifſint q chelẽ de lour iſſues ßoit inhe- 
rit᷑. Per q̃ ce tail eſt aut ſi tert᷑ fuit don a un hoe | ſa fẽe, les hrs de lour cops, in ql cas nul 
ne ßa inherit fozſq3 celuy q kult iſlu ent eur deur. J Sh. Si ceur in la dil fuiſſet a db, il fa grad 
debate ß tiel tail ql eſt impoſſible, al intẽt dalcun gents: mes oꝛe vo? ces hozs de ceP cas, car 
n'eſt pas dout feagzeſtat'q les donies avoint p fozce de don, & añt ils ſont mozts fas hfs v ſour 
cozps, & cheſt deur, < la terf ne revter. C Th. Poe ad oy ple. d qnt tert᷑ fuit don a 1 kemales, K 
les hes de lour coꝛps, cc. q̃ bat᷑ celuy q moꝛuſt pmes p ag. tient ꝑ Ley dEngleterf vivãt aut. 
¶ Sb. ad ide. Hoe ad bñ vew ſur tiel doñ q łiſſu de lun ad recov p Formdon vivant Fauf, CR. 
Th. St la Ley fuit ij tiel tail fuit impoſſible, p © q iſſue enter eur deux ne poient eſtt inherit; 4 
aut᷑m̃t p cas la tail ſeroit void, pur 7 q les iſſue3 deux ne purret eſt ſevalrnt, it le dt ne fuit ſe- 
Sal in les ant, © n'eſt pas p tiel don: donq; n'avoient ils p tiel don foꝛſqʒ terme de vie, de quel 
doñ Ent ad termini qui præteriit ſerviroit, non pas ceſt. ¶ Hill. Andes, c bt᷑e eſt bon. : 
Touf. Pur le Roy ẽ pled q Abbe de Clervaux fuit ſeiſi d Tavows de la vicar, & preſent”, xc. FA — 18 
\ 3 <ils malt auf choſe, mes q kabbe de C. fuit ſeiſi in ꝓpꝛe oeps devat le ſtat de la moitie de 
Eſa, & leſſa a ppetuel ferme ce? EſgY ove touts les appurt a p2edec Abbe de R. rẽdãt aluy Tc 
ret P an, a teñ aluy & ſes ſucr, pl leas Vavows d la vicar q e un gros a piuy & non pas apß a 
raut᷑ avour. de la pſonage ne puit paſſer, pur T4 avows ne puit p eſt appendat a auf, CR. Th. 
Qñt un abb. tiẽt un Eſg? in ꝓpꝛe oeps, il ẽ pat & pfo: doqz i vicary ſoit copol. ent Dina & 
luy, & con de Roy fait, & TX jectue a la poꝛẽ le vicar, Favows ð cer naturalmt appet a luy come 
a pſon ( ſi p aut cõpol. ne ſoit oweigft) car qntla poꝛẽ q le vicar pnd decreſtera de la pſon, c eſt 
reaſon q ra vowl. d ceſt poꝛẽ luy demurge in lieu de cer diſtt: dong quant il qui fuit pſon grãta 
rEſg? ove touts les appurtenances a ppetuall ferm̃, Kavowl. de ſa vicar ( ql devat il avoit coe 
pſon) ne luy poit demurf, iſſint q la dit paſſa in nte pꝛedec, æ puis avom? mte contiñ in poſſ. p 
pꝛeſent. C Th. Neſt pas dout, qiit vicat eſt pzimes fait, la comet de cet vicar novel avowſ. & 
E come un gros, & non pas appendant a Yavowſon der pſonage & cet avowl, de comon dft eſt 
in celuy qui fuit patron devant Yent' s'il ne ſoit par ſpec fait « compol. tranſlate in aut. Per q 
ꝑ grant davowſon de Eſgliſe ne paſſera pas in tiel caſe Vavowl. det vicar fi mention ſpecial de 
c nefuitfait. ¶ Blaik. ad ide. Jeo poſe q E Abbe qui tient in pper oeps LEſgliſe, æ avoit Vavowſ. 
CB] de la vicaf, $'il uſt B] leſſe a ferme YEſgY a terme dans, ou a terme de vie, ne pref. il m̃ a la C BI 
vicaf non obſt' ſon leas? Et per m̃ le reaſon tout fuit LEM leſſe a fee ferm. ¶ Pult. Jeo poſe 
 Gkavowſon de VEſgY p bf de Dr fuit dde s Abbe de C. & delreine iflint q Vapzopyiation fuit 
defait, ne ſeroit la vicaf defait? Donqz ſembt F Vavowpy de la vicar e ꝑceł de remnant. C Sh. 
Ceo fait q le dðt recov de plus haut det: mes mettes q dun Elglile q eſt de mavowl, vicat᷑ p 
compoſiẽ ſoit fait (come il eſt ſuffrable) & puis purpꝛiſe ſoit fait fur moy del preſent” a la pſon- 
age & vicat᷑ auxy, iſſint q feo ſuy mis a ms bf de Oft, & jeo poꝛt bt de Dit de Favowſon der Elgk 
Ef: quides voꝰ, q jeo recovay Tavowl. de la vicat᷑: Conſtat, q non. Ad quod Curia conceſſit. Et op. curis 
dilont h il covient in tiel caſe poꝛt aut bf D Yavowſon de la vicat᷑. ¶ Gren. Jeo ne charge p le q̃l 
?avowſon de la vicaf fuit al Abbe de C. come pſon, ou come pin: mes fuit t un ou aut, pur t q 
il avoit les ii eſtates a lup, fuit T ꝑ q qũt il leſſa ? Elgł ove touts les drts c appurt᷑, nul dft de 
pfonage ne a luy puit demurrer. Etaſcuns fuef in opinion q de comon dft avowl. de la vicaf 
demurroit in le parſon: æ aſcuns q t demurroit in le pin der Elgliſe. J Momb. Qñt choſe de- 
vant temps de memoꝛy fuit alien p parols obſcures, ou leſſe ſolonq; t᷑ q choſe ad efte uſe puis, 
home entendꝛa q̃ la choſe paſſa. Oꝛe avom? dit q puis le leas fait a fi fer der Elgr, al Abb, 
de Rughford, i il & ſes ſuct ont pꝛeſ. iſſint q ſolonq; Th la choſe ad fe mis in ure puis le leas, 
v0? intendꝛes q eł paſſa. ¶ Hlll. Oonq; vo? voiles per caſe eid per purpaiſe. 
Att. un R. pozt Aſſiſe in pat, & pendãt 8 bt᷑ d Al. S vary p luy toll ?Afile de plut baſe 26 
nature, fiſt un bfe de ple haut nature eſtf ſuy in 8 nolme, E fiſt un reſp p luy come $5 at⸗Diſcelt. 
turn : & R. mfa la diſceit, © diſavowa la ſuit: & pur 7 q il fuit bien conu, le reco2d kuit cancel, 
vt patet ſup, Trinit᷑ ult. Sur q R. ſuit bfe de Diſceit coparnant ſa matt. ¶ Pole. Ceo bfe eſt ju⸗ 
dicial q pꝛent ſours de recoꝛd, & le bfe in luy mM cõpꝛent matt” q il ny ad nul recom t car quant 
il eſt cance? il ny ad pas recoꝛd. Jug. d bf. CPult. Qfit pty revſ. jug. ou aut᷑m̃t p Diſceit le ad- 
nul, & avent la hozs de cer recoꝛd, ne puit tiel ſuit eſt᷑ mainteinu pur Cc q p tiel ſuit d Error ou 
Diſceit, il luy ſupp eſtt᷑ pty: mes m la cauſe q defiſt le recoꝛd de q̃ t᷑ bt᷑e eſt garrante ꝓve q no? 
ne fuim? pas party, & t maintient oze noſtre action. ¶ Ston. ad idem. Le recoꝛd ne meintient 
pas d bre, mes fait ſa pleint de la diſceit fait in ceſt Court, puis ils accoꝛderent. | 
Iſceit fuit ſup p un poð home ðᷣs un attozf, ſupp q ent le Uir æ luy il3 fieront met unbe 27 
de ſſin infilats des bf's le Uic, æ p cet bfe luy ouſtrent de ſa terre: ſupp q m̃ Tattoꝛñ a- 2< 391 
voit © vs celuy q oꝛe ſe pleint, ou unqs recow ne t᷑ v avoit, in diſceit de la Court, 4 ſes dam̃. 
Et ſur t᷑ il miſt aut bfe a la Court, coparnant ſa matt: « Vattozfn examin, conuſt q il n avoit re⸗ 
cover, ne pard; mes il diſt q ent un bait & luy ils foxgerent un pꝛecept, ſuppoſ, q il vavoit bfe 


de jug, ou il y avoit nul bꝛiek. Par i le pł t᷑ dam̃ taxes per la Court a x marks, æ il fuit ag. per 
ſfatute a la pꝛiſon. 


E 2 Thorp. 
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28 Horp. Le lieu in la il la priſe ẽ ſupp, & la vilł, ẽ pcer d man de Cogham, q eſt Anc demeſu 
pt” le Roy dl mafi nfe Sfir le Roy ad done a Madame la Roine. Jug, ſi la Court voi? co- 
meſa 15. NUſf, C Ric. Jl purra unẽ travs la pris, & tang p avowpy le plea ſoit vemeſn in realty, © neſt 
pas plea. C Th. De comon intent le plea puit eſtre meſne in realty : & fi jeo avowa aps jeo ne 
ſera pas reſceu de chalł juriſdicc, ql jeo euſſe devãt accept ꝑ m avowꝛp, & ſic ſera mon chall ap 
at abat de m avoꝛy. ¶ Sh. Et ſi vo? ne pꝛeiſſes p, dong eſt le plea tout pſonel de q co Court 
conuſtf : & ſi vo? abatiſſes la pł ciens ꝑ vte excepc, vo? abates le plaint in Anc demein ꝑ tra- 
vers ſur ſa pꝛiſe, æ ouſfes ceſt Court de juril dicẽ ſans caus. ¶ Nott. Jl eſt poſſible in plea de 
Triz contre la peas p juſtificac dex mai in le realty, ne pur qiit fi bt de Tris ſoit poꝛt᷑ ciens de 
Diverſity, Tris fait in Anc demeſn, ceſt Court conuſtf, C Kels. Non ſimile: car ceux de Anc demetn ne devi- 
ent pas conuſtt᷑ de choſe fait conf la peas: mes de paiſe des avs il; potent. C Pult. Si le Sar | 
d Ane demeſn ſoit diffi de ſa rent iſſant de tAncdemeſn, il ava Afl. ciens. Par que ne puit le t N 
donq̃s devs luy av ſa ſuit p pꝛiſel des avs? ¶ Th. Donq; ſum? a un 5 il eſt iſſint. ¶ Nott. No? 
vo? diomꝰ q̃ Ele lieu ẽ pceł de cert᷑ terre q̃ fuit waſt, æ in la main le Roy E. Yatel le ql le dona p 
acres rendant Ct rent p an. Jſſint ET frank fer, ¶ Th. Ute plea ẽ double: un la ſſin le Roy q 
le fait frank fi a vt entent: aut, ł feff. Per q pꝛeignes a tun. ¶ Pult. La ſeiſin le Roy ne pꝛo⸗ 
veroit pas frank fe a ꝑ luy: mes qũt le Roy ſe demiſt p chart, © le fait frank fee. C Sh. La | 
demeln le Roy le fait frak fee, « cẽ Veffect, Et nota Þ ceſt matt᷑ q in un Aſſ. devãt Sh. in pats, le | 
E al q̃ la terre mis in view tuit parceł det mañ de B. q̃ eſt Anc demeſn, c nentendiſt p q Court | 
voloit conuſtre. Et pur ẽ᷑ q̃ le py all q c fuit waſt appꝛove p le Roy, iſſint p la poſſ. le Roy de- 
venu frank fle. ¶ Sh. ag. TAſſ. Et pu? Wilby le revſa, & pꝛiſt pur jug. q la poſſ. le Roy pluſtoſt 
Taffirma, Anc demeſn ij diſaffirma, 8 il ne ſe uſt demis. ¶ Nott. alk, ut ſup, q le Roy futit fl, & 
le leſſa a's Teplers a ſa volunte, 4 p? le dona au Count de Sarum in fe, q eſtat᷑ ꝑ conge de . 
Royle pł ad. Iſſint frank fte. ¶ Pult. C'eſt auter caſe : pq vs? n aviendꝛes pas. ¶ Hill. Il dit 
quant q il ſavera dif a pꝛove le frank fer, ¶ Pult. Donqs v0? v. b. q̃ il ne mt᷑e pas fait de Roy | 
cc. C Sh. Le fait de la demiſe ne doit dem̃rer vers luy: ove cla poſſ. de Roy puis temps de 
memokt, eſt ſuffiſant cauſe de pver frank fer: car le Roy ne putt eſtre ſokeman a luy mm. ¶ Pult. ö 
op. curiæ eignes t la dong p cauſe. ¶ Sh. Fuit t baſe tenoꝛ ou auf, ſi le Roy ſe demiſt, @ fiſt feff, © eſt | 


devenu frank fer. 5 : FE | 
29 O. dill. fuit pot devãt Sh. in pa, & la pleint de xx 8. de rent: & trove fuit p verdict q le pł | 
Aſſiſe 76, avoit leſſe pcer de la terre m{ in vieu a terme de vie, rendant a luy x S. & le remnt rendt | 


as auters x S. e q̃ la rent de tout fuit aref, « q il diſtreit en kun pcer, æ reſcoꝰ fuit fait. Et Sh. 
les ajoꝛna, pur t q il fuit in aweroſt, ſi de diverz rentz un Ad. purroft ßve, & il fiſt ſeverer lez 
dam̃. Et oꝛe fuit ag. q̃ le pt t᷑ les x . iſſants de la ꝑceł ou la diſtres fuit fait. Sed nora, q̃ il ne 
puit aver jug. dun terme q fuit encoꝛue puis ?Ail. paſſa. 3 
[B] NR Dill. vers ent. deins age. ¶ Gain. No? v0? diomꝰ q nt᷑e pere 4 noꝰ purch. la terre a LB. 
30 LN no? deux et nfe hes, & apꝛes le moꝛt unte pe, le pl abatiſt, no? luy reouſtaꝰ. Jug. fi A. 
Ainſe. C Pult. JI conuſt nul colour de claim̃ a no?. Per q no? pꝛiomꝰ Aſſ. Et het. Mes Sh. dift, 8 il uſt 


— ce de pk age q̃ pled in bat, q̃ il uſt ajug. ceł pur bat᷑. Et hoc dixit bona deliberatione. 


31 Sſ. poꝛt᷑ vers iv devant Sh. un diſt, q il fuit auter vill, æ de jug, de bre. Le pk diſt, q il ne 
Mo paiſt nul tenancy, c poſſible ẽ᷑ q il n ad rien, mes q les auts fuer tents. Et dd jug. ft Ley 
mw lup miſt a t. Etx3 aut᷑s fuet᷑ mile ar, q viſoit,qur inſeblemt ove x quart 4 alk le villein, ref m̃s 
s teñts vs le pt. Jug. fi Aſſ. Le pł dit, q̃ ils ne rfid pas de c> tenancy joint ove ł quart, ne p 
eur, æ dd jug. Et ß Tfuef ajoꝛnez a Weſtm, & la Sh. abatiſt tout le bre. Et la caus fuit, pur T q 
il intẽdiſt la tenãcy in cõon v ks iii. «V3 Sr k villein p tall det exec de villenag, & tout fuiſſent 
les iii æ le Sfar ts p divers titles, luy ſembla pur la tenãcy in coon & niet ſeve, q le nient noſme 

de Sfir abatiſt tout le bf, Quære, car aſcas entendt᷑ q le bt᷑ duiſt abat᷑ fozſq de la quart part. 


22 Lic i fuit la feme R. Darcy poꝛt Aſſ. de no. difl. vers Jo. Juge Chłr & un A. & auters, de- 
— * vant Sh. in pais. A. inpꝛiſt tenancy, & p fine p ql m̃ celuy Alice pt rendiſt a luy & auters, 


on c alt jointenancy al abat᷑ d bt̃e, « mfe part de la fin. J. Juge diſt, com̃t q A. t᷑ come f, & il fuit t᷑ 
de frankf de leas m̃ celuy A. qt coe t᷑, æ pleda ꝑ m̃ la ſiñ in bat d Aſſ. come aſſigne A. mfa ſub 
pede ſigilli, tranſcript de la fine, Alice dit, q al temps de la fine leve, © avant, & puis, er fuit 
coũt dun W. & diſt q W. fo bat & lup continuef tout la vie W. lour ſeiſin, & eł apꝛes ſa moꝛt tã⸗ 
que diſſeiſi per ceux noſmes, cc. Et dde jug. ſt a cet fine leve per feme ſole quant er fuit coũte 
ec. ut ſupra, Ley lup miſt a t᷑, ou ſi per tant et ſeroit foꝛclos d Aſſ. J. Juge dda jug. de ſicome er 
ne dedift pas que eł neſt meim la perſon qui fuit party a la fine, la quel come ſole in Court de 
recom rend, quel rendꝛe fuit accept & eſta in ſa foꝛce, fi adire que eł fuit adonque coũt ſera rel⸗ 
cev. Sur que Sh. les ajourna in Bank. C Th. Meſt pas dont, que non obſtant᷑ tiel fine W. ſor 
baron c luy, s ils uſſent eſte ouſtes per fo2ce de cel rendꝛe, ils uſſent ew Aſl. e t᷑ q fuit diſſeiſin 
a ſon baron, & luy per la mo2t le baron, n'eſt pas purge: oveq; ceo a un Scire facias port. vers 
eur it enſemble uſſent diſturbe execution, & par cet averment anienti la fine. Per melm la rea- 
fon la feme a oꝛe. C Pult. Si le baron fuit in vie æ la feme come ſole uſt rendu p fine, eur deux 
averont bien Vaverment in voidance de la fine. Et la cauſe eſt, quantque ſeroit avonque pled 
ſeroit plede de baron qui ſeroit eſtrange a la fine, & de Ley ne ſeroit pas diſherit per fine 
leve per ſa teme. Non fic in propoſito, on er eſt ſole party. ¶ R. Thorp. C eſt tout clere, que 


fine leve per feme covert ſans ſon baron eſt void, & nul; & la doit la feme 8 
obſtante 


— 
. —. — — 
— 
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obſtant, dong fait a voier ꝑ ql voy jeo dis ꝑ aut mail q ꝑ tiel adm̃t pas, car Error ne gift pas, 
ne diſceit, de: bt de Dr, car pur autiel real. q ef þa bart p fũ in Afl. þa al bart a bt de Dr. 
J Grene. Si enfant deins age p fifi rẽd tre 8 nõage, il poit vold la fin, car ꝑ inſpecẽ ? Court puit 
ajuge la fifi void: mes metts q le debate ſnrd qũt il eft de plein age, james ne voidꝛa il ꝑ av- 
mt. Et la reaſon ẽ pur 7 ile de autiel cõdiẽ com̃ il m ſe ſuppoſa qñt il rendy ꝑ fin, © auri de 
fee coũt, ſi et rend corn (ok p ſiñ, ou com̃ ſol ſoit ꝑty a un jug ou il m pled com̃ſoł,jãmeʒ ne ſt᷑ 
reſceu de void' la fift in k jus qt er ẽ ſol, p ẽ q̃ eł pled, c ele dautiel condic coe eł ſoy ſupp ce 
pt eł pleda, ou fuit pty ala fin. CNott. Si T abt fuit reſceu, james þa fiſt de value conf fee 
q er ne la deffeit ꝑ abt: e p m̃ la reaſon q Court reſceiBoit cẽ avmet, ſic reſcetvoit hom̃ iſſu 
ſi ex fuit de plein age, ou de ſane memot̃᷑. C Stone. Comet ẽ il la pł ſe noſm̃ p qᷓ br fee W. de 
q er ſe diſt fe adõqʒ cot. CR. Th. Non fir, le bfe uſt fe meillio? in cel toꝛme, mes er pꝛent ſa 
noſme deſon pꝛim̃ bar. | 


Cire fac ſup 6s T. Wake de Lidel & auf's ifdav ereẽ hoꝛs dun fiñ p M q uit la fee H. Vava- 33 
ſor, & ſupp q Es iij tiendt᷑ łʒ tij pts, © T. ſevᷣalm̃t la quart pt. Le bt᷑ fuit chalł pur 79 il ny — Fonch 
ad pas in cheſc garnich a ꝑ luy un cum ꝓtiñ com̃ ſeroit in Mord, i cheĩt Som̃ ſeroit un cum p- 61. 
tifi, Non allocat. ¶ Momb. Jugs de bfe, q̃ ſupp la tenancy ſeval: car no? vo? diomꝰ, que ies tif 
noſmes, in kun garnif;, enſemble ove un W. purchacerent jointm̃ts ms les teñtz, & W. feffa de 
$ eſtate T. Wake, a teñ in comon. Iſſint tenent ils in comon. ¶ Nott. Qo? mtes qle bt̃᷑e p ſe⸗ 
Bal garnil. eſt bon: car ils tenent p ſeval titles: © Th. de ſa poze ſeval rfis avoit, & s il uit in 
un pt, il avoit vouch de ſon eſtat. © Th. Dong ẽ il iſſint. ¶ Nott. Soit come ee nuit: æ home 
ad vew le bt᷑ pot in comon in tiel cas eſtre abat᷑. ¶ Sl. Ceo fuit dun molin q n'eſt þ ſe val foꝛt⸗ 
q; ꝑ piiſel des ꝓfits, & la fuet᷑ les pfits ſeves t iſſint q auf ſevance ne puit ee fait: mes in ceo 
cas tout tenent ils p vivs titles, & pnont les pfits in cõon de chelẽ q eſt ſevable ꝑ bounds: il 
eſt reaſon q le bf giſe in conſon tang la ſevance de frank ſoit fait. ¶ Pult. Si le bre pot in 
comon de molin (q̃ ne poit eſtre ſeve pur les divs titles) fuit abaf, A. pl} fot in bt᷑ q fuit poꝛt 
in comon de chol. ſevabY ßoit abatab?, © Sh. Seqt e contra. I Sh. Hoe ad oy q ij ꝑceñs intret᷑ p 
DiſT in un man, & fierent purpty, & ꝑ ij pf le mañ fuit dd vs eur: © ils challengerent k bt pur 
dq ils tiendꝛent un molin « Yavowſ. in comon, & non obſtant le bꝛiek fuit agard bon. ¶ Pole. 
Quant ij parceners tenent in common qui ont ſeveral dꝛoit, & Yun alien ſa purparty com̃ 
il poit pur le Bal dꝛoit, la gift ꝑ caſe ſeval bs: mes fi un des joinks alien d q a luy affiert a 
eſtrang, ceux deux tenent in comon, & in un dꝛoit, & jus accreſcendi ſi tient eur. Quod fuit de- 
dictum omnino. ¶ Sh. Si deux q tenent jointm̃t, © kun alie la moity, æ ils tenent in comon, & 
ſoient diff. ql £ durres vo? a tun & kiſſu de kaut? J Th. aun 7A. de la moity, & a kaut bt̃e 
d' Ent᷑. I Sh. Dong tiendt᷑ ꝑ divs titles, & s ils fuiſſent ts, & bf fuit poꝛt᷑ vs eur, ne coviẽdt᷑ p 
[ BJport ULB] dibs brs pur les dibs entres? J Th. Non, mes ent in le Poſt, æ iſſint ẽ il ent pce- [B 
fis, la un, æ tiſſue de Vauf, tout tenet ils ꝑ divs degrees, unẽ un br gira vs eur. C Hill. La ont 
ils p un diſcẽt, aut eſt icy. I Stone. Si les iv fuiſſent hoꝛs, n'avont eur un Al? Q.d. fic. Jug Sh. 
ag le bf bon. ¶ Momb. No? vo? dioꝰ q̃ W. Vavaſor au tẽps de la fine leve fuit ſei, ſans Tq H. Va- 
vaſor ou R. q fuet᷑ ꝑties a la fine, riẽ avoit. Jugꝭ, ſi execuc. I Pult. v. v. b. com̃t il ne claime ric 
de keſtar W. & la fine E bon ent les pties, « cheſcun auter, ſave celuy ſolem̃t qui adonqʒ fuit ſei, 
© il ne ſe diſt pur av ſon eſtate. Jug ſi tielt᷑ in ſa bouch igiſe. ¶ Momb. Et no? jugꝭ, delicoe il 
ne dedit pas q̃ W. ne fuit ſei au teps de la fine, iſſint la fine void. Jug ſi exec. ¶ Sh. pves q ceł 
t giroit in vt bouh 5 eſtes eſtt᷑. Et puꝭ Momb. diſt, qᷓ W. Vavaſor (q̃ eſtat᷑ il ad) al tẽps de la fin 
leve fuit ſeiſi, æ nul des pties. ¶ Pult. No? pno? vo? recoꝛds q pimes qnt ils pledet᷑ al abat᷑ 
de bf, ils diſoint q̃ H. Vavaſor enfeffe les iij & un feoffa de ſa poꝛc̃ Th. Wake, ql heur (q̃ eſtate ils 
ſe diſoint av) fuit ꝑty a la fine,  deſioe in la bouch H. q̃ eſtat in Court de recoꝛd ils ont claime, 
cel ple in voidance de la fine ne giroit p. Jugd, fi in lour bouch cer ple gile. C Hill. Cet ple ar 
abat de bre n'EÞ de recozd, nentt in rok, ne ptiesſur t ne demurrẽt p. Per qno? Vaves purre- 
coꝛd de noꝰ. © Pult. v. v. b. com̃t la cas pur q ilʒ a Font ple in voidance eſt, p tant q ils diõt q au⸗ 
ter fuit ſeiſi. 8. W. Vavaſor & ſans C dire ils ne ſeront pas reſceu de voidze fine q uit bon entre 
les pties: c vo? diom? q̃ W. au tẽps de la fine leve n avoit rien. Pꝛeſt cc. ¶ Th. A ne meintiẽt 
p q celuy q̃ rendiſt fuit ſeiſt, æ no? ſum? eſtrange q̃ ꝑ nul Ley ſum? ouſte de anient᷑ la fine ꝑ a 
mt: car a la Coen Ley ꝑty c pzivy avoit am̃t q celuy q̃ rendiſt n avoit rien: & oe pꝛivies ſont 
reſtrein, mes nei elt pas. ¶ Pult. Si fine le leve ent Th. + moy dun mañ dot jeo ſue tout tẽps 
leiſt, # jeo conuſe r mai fe le df Th. coe t᷑ ꝗᷓ il ad de mon done, æ il moy rend aref le mañ atme 
de ma vie, la rebſ. ſaufe a luy & ſes ht̃s, n ẽ pas dont q aps la fin jeo n'ayq ᷑me de vie, # ſims 
hr ent᷑ aps ma moꝛt vs luy, Th. ꝑ la fin ava exec: dong qnt tiel fine non obſtant q̃ celuy q rendi 
ne futt pas ſeiſi ent les pties, & ceux q potent de Ley faire eſtat', + de mettt᷑ de la terre eſt bõ: ꝑ 
mlareal. ent eſtranges, abatoꝛs, ou purchaſeozs q entrẽt de kłeſtat ceux ent qur la ſiñ tuit 
leve. ¶ Sh. in vt cas il ẽ erecutopy tiel fine, æ ꝭ ple ſtat: car c fuit le milẽ a la Cõon Ley, qᷓ nt tiel 
kin ſe leva, qñt la conil. d df fuit fait a celuy q̃ riẽ n avoit ungz devant, æ celuy rendiſt aret᷑ a kaut 
tout tẽps fuit ſei, q m̃ celuy ou łht᷑ de celuy, car fuit pty,e fiſt la conil.fuiſt reſẽ dave q̃ il m̃ fuit 
tout tẽps ſei. Per qc la e reſtreint ent pves ꝑ ſtat, mes ent eſtranges cẽ a la Cõon Ley. J Gren. 
Diit fine eſt leve entre pties, nul h6e, pꝛivy n eſtrange ſera refceu a voidꝛe la fine ꝑ nul a vᷣmẽt 
Sil ne ſoit celuy q monſtret᷑ purra q̃ il m̃ ou aſcun q eſtat il ad, fuit ſeiſi a melme le tẽps: car ſi 
line ſe leve entre vo? c moy de Ct terre, & la Sity ſoit tiel q nul de no? q̃ ſumꝰ ꝑties rien ſavo?, 
Ejeo rend la tert a vo?, p? jeo purchaſe vs moy & mes hes, la fine ꝭ executoꝛy, & vers cheſc 
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autre qui claim̃ de mon eſtate, p q lanon-ſſin des pties ne poet faire, mes ſur la ſſin Seftrange, 


qui adong eſt ſſi, æ qui clait der dft 4 il avoit a temps de la fineleve, æ ceo fra tiſſu, © unc not 
ils p pled q nul des pties fuit ſi mes celuy q rẽdiſt ne fuit þ ſlĩ:q n ẽ p apurpos. J Mo. Maus 
avo? dit ne kun ne Traut des pties fuit ſi, mes aut, c t tẽdoꝰ da ber, ql avmt vo? refules, æ c q 
no? plo? daut᷑ ſlin n'eſt foꝛſq; de un eſtf. CPul. Jſſint n'entendo? p vfe plea 3 C Sh. Dong; tẽ⸗ 


des vo? da ber q W. Vavaſorfuit ſſĩ pur iſſũ de plea? ¶ Mom. Sir, n auil: mes noꝰ tendomꝰ da- 
der q nul des pties a la fine fuit ſi al tẽps i fuit levy, & eſt nfe plea fl a vᷣm̃t ils refulet: & ou- 
ſter diot q W. Vavaſor fuit lie, q fin ne puit faire iſſu, car ſa ſſin ou ns ſeiſin ne ꝓve la fine nebs, 
ne malveis. ¶ Pult. No? dio? q W. Vaviſor q ſſin eſt ſolemt cae pur q vo? aves cel plea in 


voidance de la fine, ne fuit p ſeiſi. Pꝛeſt cc. Quel avment vous reful. Jug. C Ih. Et nous 


jug. deſicome nous tendons daver que nul des parties rien yavoit: iſlint la fine void, k ceo 
tendons davef, quel averment vous refuſ. Et demand Jugement, ſi erec deves aver. Et fic 
ad judic. ¶ Pult. pur pꝛove la matt, voies ſi que la non-ſſin des parties ne freit p iſſu, mes 
riſſu ſef ſur la ſeiſin le ii pſon: car fi un des pties, S. celuy q fiſt la coniſ. fuit tant temps leifi 
q celuy q rendiſt riẽ yavoit, unẽ fuit la fine bon exec : & jeo ne p{ genalint av admt qͥ alẽ des 
ꝑties fuit ſeiſi ſis det᷑miñ in certain qui: & jeo ne puiſſe ad la ſeiſin celuy ꝗᷓ rendit.car cler faur. 
Et ſi jeo deiſſe q celuy aq le render ſe fiſt fuit tout temps leiſi, dong voldꝛa geo la fine deconil. 
quel choſe meſqs T uit iſſint alleg. cont moy, ne greboit p: dong coviet c q iu le face ſur la 
ſeiſin la iii pſon Feſt cãe de la voidance. © Th.A la Comon Ley avmt q no? donoꝰ ſer bon in void⸗ 
ance de la fine, æ no? ſum? eſtt᷑ q ne ſum? reſtreint, & la ou il dit q ſi aſc des parties fuit ſeiſi la 
fifi ſef bon 2 ergo areremain ſi nul des parties fuit ſeiſi, la fine ẽ void, # c avs? no? tendu daGv- 


er, q̃l choſe ka come tenu nient dedit de Court, deſicome abmt E refuſe- Et jeo dis q̃ ſi tielſiñ 


ſe levy come Pult. pf, g. ou le coni e q reſceit᷑ p le rendꝛe ꝭ᷑ tout temps ſetfi, c duiſt eſtre pled, + 
ſur la ſeiſin T feroit bon iſſu: car tout ne ſoit p celuy a q la coniſ. e fait ſeiſi in fait in Ley, il ẽ 
ſeiſi ꝑ la paroł de copil. ſi q il puit rendꝛe, æ le rẽdꝛe erecutozy. Et;p m̃ le real. come þ tiel matt᷑ 
la fine ßa bon, & executozy, p m̃ la real. party a boit maintenance de la fine iſſu ſur ſa ſeiſin, 
mes quant nul dez parties eſt ſeiſi, impoſſible eſt q la fine ſeroit bon vs eſtt perſon, mes vs pꝛi⸗ 
vy q̃ eſt reſtreint a dedire choſ. ſupp p la fine il eſt auf. C Sh. Jeo intend Veſtat come j ay oy les 
ſages dif, 9 les pties ne thres des ꝑties n'avont nul avint in contrary dek fine pur la voidze, 
neſtrange nientle pl{ s il ne fuit ß ſpecial matt: car q que eſt trove t apꝛes la fine, c intendu t᷑ 
de keſtate alẽ des parties ala fine, a q̃ ꝑ real. a vᷣm̃t pur voidꝛe la fine n'e pl} doug que a la pty 
m̃, dong la matt᷑ ſpecial q luy durroit Yaverment ſeroft pur tant q il M ou alẽ auter q eſtate il 
ad fuit ſeiſi, donq; cer affirmatif, s. aut ſeiſin ſeroit pl{ natural iſſue q la negatif, ß; la nõ⸗ſeiſin 

[B] des pties. ¶ Gren. ad idem dixit, ut ſupra in ptito, q tout ne fuit nul des BJ parties ſi, q la 
fine ẽ bon vs chelt auter q celuy q avongz fuit ſi, ou alẽ aut q claime łeſtat celuy q fuit ſſi: & 
comet q home ple q ala Comon Ley ceux avints fuet᷑ dones devant cel temps, unẽ dit home q la 
Ley fuit uſe q nul avrmt fuit pꝛiſe in voidance de ſiñ, & c'eſt ſupp p ſtat᷑ de finibz, q ceux avmts 
fuet᷑ reſceues contra lege hactenꝰ uſitatã, cc. ne nient plꝭ ßa unẽ ſans caſe, æ þ la caſe ẽ bon traðl. 
C Sh. c Stone. Moꝰ avo? oy bien ditq il ẽ come vo? ples. ¶ Th. Per mai de nre plea covient 
teñ nient dedit, q nul des pties fuit ſeiſi. ¶ Hill. M auil, non p devãt q Court ag. q vfe abᷣm̃t 
ſoit acceptable. ¶ Sh. Uo? aves dun ptyt daut tendu aůbm̃t, & chelẽ de vo? refuſe auter avᷣm̃t: 
donq; ẽ Ta no? de ajuge q de vte avmnts ſoit acceptable, c celuy q ad refuſe Vavmt acceptable p 
la Ley teñ a nient dedit ß luy choſe tendu & refuſe. C Grene. Noꝰ feſo? pteſf, q no? ne coniſoꝰp 
cqiltenddaver s. q nul des pties fuit ſeiſi: car ceł iſſu q aſc des pties fuit ſeiſi ne feroit p iſſu, 
ſans determinef in Ct q, & jeo ne purroy aᷣret᷑ q celuy q fift la conil. fuit ſeiſi tout temps: car 
donq; de ma coniſ. la fine ne ſera p examin. Et ne p qñt ſur tiel matt meſg Cc fuit allege conf 
moy la fine þa bon, ne þ la poſſ. celuy q rende: car p caſe il n avoit ung rien, dong coviendꝛoit 
av kiſſu þ la poſſ. la ili pſon, in q la poſſ. in voidãce de la fine ẽ attache, iſſint q̃ ceł avᷣm̃t ẽ plꝭ ac⸗ 
cod a la Ley ſur la poſſ. un des ꝑties q ne purroit p fait᷑ iſſu, ne void la fin. ¶ R. Th. Si celuy 
q fiſt la coniſ. fuit tout temps ſeiũ t purT bien Ce pled in Ley, ut ſap. © Th. ad ide. ꝛives font 
reſtreint dalẽ averm̃t, coe adire q celuy q fiſt la coniſ. fuit tout temps ſeiſt in voidance des fines, 
c unẽ iſſu in tai avera averm̃t ß la contiance. C Sh. Dil, la ou il nad pas conil. de dft mes re- 
dꝛe de 8 ant, la poit il pla cõtĩãce forcloſe celuy q ſuit derec « aut᷑m̃t niẽt. C Th. In kũ cx aut᷑ caſe 
il ava ka vᷣm̃t, t auxi tout ſoit la fin leve ꝑ mõ anc ſur rẽdꝛe & coniſ. de dt᷑t, jeo i ſue hfe diroy q 
jeo ſue ſeiſi, ſis t q̃ nul des ꝑties riẽ avoit: A plꝭ foꝛt eſtt᷑ q̃ n ẽ p reſtreint p ſtat᷑ ava avmt þ la no 
ſeiſin d3 pties. ¶ Gren. Jl ẽ vitie q̃ ht̃e ava tiel plea, mes iſſu in le voidance de la ſiñ t fra þ la 
poſl.dem̃, 4 nõ p des pties, æc. Et ſic in ppoſito. ¶ Kels. In voidãce dᷣũ jug.n ada eſtt᷑ in un Scire 
fac averm̃t adire q celuy qui fuit ſupp t ał ozig n avoit figs riẽ p voidt᷑̃ le jug Q. d. fic. Et auxi bi 
icy. ¶ Pole. Jeo ne croy pq il averoit tiel averm̃t ſans dire q aut fuit ſeiſi, mes ne Þ qt iſſu 
ne ſe fra þ ß la ſeiſin keſtrange. Neq; hic. ¶ Stone. ag erer þ kaverm̃t refuſe. 


mainteñ $ pꝛim̃ rec ſologqs la natut de pꝛim̃ bre, Court ne tiendꝛa pas le plea s ils n'ef- 

ent reco2d, niet pl{ voes vo? ten plea ſur le Quare Incib. ge pꝛiſe hoꝛs dũ rec ſi vo? n eies cer re- 
coꝛd. ¶ Hill. No ẽ ſimile: car in Tun caſehve tiendꝛa plea ſur le ꝑim̃ bt̃e, 4 recoꝛde in ceo caſent- 
ent. Per que ts. C Pult. Jug de count: car il ad count q il incumbꝛa ł Elgliſe æ non pas mfe 
cert fait coment ad kencumbꝛa: ſicome que il reſceuſt aſcun clerk auter peef. ou ꝑ ſa collation 
demeln fiſt inſtitution & induce ſans ql fait 7 ne puit eſtre dit incumbrance, C Mom. A ʒ ne ſeres 
reſceu 


34 8 Rene. In un Quare deforẽ, ſi la pty t dbe oper deł pꝛim̃ recoꝛd, il n avera p: mes 8 il voik 
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reſceu : car vo? aves affirm̃ le count per tant que vous demandaſtes oyer der recoꝛd. Ad quod 
Hill conſenſit: & dit ouſtt᷑ que exception fuit de nul value. C Pulton. Jug. de bꝛiet᷑: car il ad 
conu que il recover ſur Aſſiſe de Darreine preſentment, in quel cas foꝛme de bꝛiet᷑ eſt de faire 
mention in ſpecial de ?Afiſe : mes s il uſt reſpond ſur Quare impedit, donqʒ ſera le biet tiel, 
come ceo cy eſt. C Hill. Nous agard le bꝛieł bon: car il y ad aſſets dentent. Puts le biet fuit 
challenge, entant que le bꝛiet voloit pendente placito de Eccleſia prædicta, & ne dit pas de præ- 
ſentatione Eccleſiæ, t. Et puis de ceo que le baief ne voloit pas, pendente placit᷑ prædicto, iſſint 
que per le bꝛiet ceo n'eſt pas ſuppoſe pendant meſm le plea, Pu! que le brief ne voloit pas, in- 
fra tempus ſemeſtre incumbravit. Non allocatur. ¶ Pulton. Mous diomus que ceo bꝛiet᷑ fuit pur- 
chaſe deins le temps de vi mois, deins quel temps, VEveſq poit ab deſencumbt VEſgr æ rel 
ceu le pꝛeſentment le platntif, ifſint q deins le temps il ne ſe puit pleind, Jug. de biief, ¶ Hill. 
St łEveſq; incumbt᷑ deins les ii jours aps ceo que le bꝛiet᷑ a luy vient tantoſt fuit ceſt aqion dõe. 
Per que reſpondes. ¶ Pult. Unẽ jug. de bzief : car nous vous diomus que le reco2d eſt ſuy in 
Bank le Roy, & erroꝛs aſſignes, & ceo byef eſt purchaſe pendant le ſuit d Error, c. ¶ Hill. Re- 
ſpondes melioꝛ. ¶ Pult. Dong n entendomus pas que pend cet ſuit nous volles mett᷑ a f: car 
ceſt ſuit per ceo bꝛiet, ne per bꝛiek de Quare non admiſit, n eſt ſuꝝ vᷣs Oꝛdiñ foꝛſq; come vers mi⸗ 
niſt de faire execution: & ceo ne doit, ne poit, tanq; diſcus ſoit a qui le patronage eff. Et per 
caſe le jug, ſera reverſe, æ ceſty que ſuy oꝛe ſera fo2clos det patronage, dong ſera ceo conf real. 
pens la ſuit d Error ſur que diſcuſſion de? patronage ẽ in man que cey raveroit la ſuit. & Sb. 
A un Quare non admiſit, que ſeroit pꝛis hoꝛs de rout voſtre chalk lieroit: mes a ceo bꝛiet᷑ que 
eſt oꝛig. pas. Et ſi vous puiſſes iſſint extozter vous ires quites, & per cas le jug. apes þa af- 


firme, ou per cas eſt oꝛe, de que nous ne poiomus fe apꝛiſe. C Th. Nous intendomus que ceo 


baief ne giſt foꝛſq; in ii caſes: un, quant r Elgł neſt pas litigious & 1Eveſqʒ rencumbt᷑ deins le 
temps: auter, quant debate eſt ſur le patronage per plea, æ kun t pur luy que t᷑ ceo brief ſeer 
aps la diſcuſſion fait der patronage, det heur que T pent in jug. oꝛe pend la ſuit cẽ conf real. 
de doner a luy ſuit Hun jug, que per cas ſera anienti. ¶ Thorp. ad idem. In cas dAtteint a la 
Comon Ley ceo fuit cauſe de ſurceſſer, pur ceo que execution ne fuit paz fait des damages: & 
uncoꝛe eſt plea adire que execution neſt pas fait der pꝛincipak: car ceo neſt pas reſtreint per 
ſfatute. Per meſm̃ la reaſon in ceo cas, deſicome le pꝛincipal n eſt pas diſcus, vous ne poies 
aler avant. C Hill. Meſt pas le jug. rendu per que le bfe gift. C Pult. Nous ne conuſomus D 
q rElgliſe ſe voida ar temps que ils ont coũt, © vous diomus que John Raly & Amy ſa feme a 
nous pꝛeſenterent Th. Cros lour clerk, a que nous grantons lire denqueſt cerf jour, æc. t per in⸗ 
queſt fuit trove que ils fuef veray patrons, & les auters circumſtances que appendent, æ nous 


[B] attendomus de luy faire inſtitution tanq; a la Feaſt Saint Pyer [B] pzochetn enſuant, a quel 


temps per cohertion de la Ley de Saint Elglile nous luy feſomus inſtitution, ſans ceo que nul 
pꝛohibicion a nous vient, ou que nul pꝛeſentment de voſtre clerk nous eſtoit adevant livere: per 
que nous puiſſomus aver ewnotice,#c. Et vous diomus, que ſon pꝛeſentee unques pus, ne ungz 
ne ſuit a nous daver bꝛiet d'Enqueſt come appent: & nentendomus pas que toꝛt in noſtre per- 
ſon puiſſes aſſign. ¶ Momb. Nous luy liveramus Prohibicion, ut ſupra. Pyeſt c. Et alii e 


COntra. 


Omb. monſtra comet Cui in vita, fuit pot vers ſon client: & ꝓces continu tanq; plede 
fuit ar enqueſt: & Niſi prius kenqueſt pꝛiſe & paſla pur le demandant ; æ ont jour a 
oꝛe. Pendant quel Cui in vita, un auter ad poꝛt un Formdon vers m̃ celuy vs qui le Cui in vita 
fuit poꝛt᷑, & ad recover per acc trie, æ avoit execuẽ avant Tenqueſt paile, iſſint ceo darrein bꝛiet de 
Cui in vita abatera. Jugem̃t de brief. ¶ Ric. Uous n aves pas jour, ne ßes demande, per que 
vous ßes eſtoppe a rien dire. ¶ Hill. Naves accept vous m̃ come t᷑ qñt Penqueſt paſſa de puil⸗ 
ne temps. ¶ Momb.Jeo allege avong at Niſi prius, les Juſtices ne moy voilent eſcoter, ne en⸗ 
trer mon dit in ſon recoꝛd: & Sir, oꝛe ceo terme vous abates un byef per autiel challenge. 
C Hill. Aous dits veritie, quant il fuit allege per temps: mes vous aves ſurceſſe voſtre temps 
der challenge. Per 9 agard la Court, que la demandant f verz vouz, #c. Quære: car in ceo 
terme adevant un Formdon fuit abate, pur ceo que pendant le bꝛiet un auter avoit recovec᷑ vᷣs le 
f ſur 6dit d Aſſiſe: & il ſemble que la reaſon, Hill. De ceo que ceł ne futt pas challenge a Niſi 
prius, neſt pas bon: car de Ley a ceo que ſemble les Juſtices ne doient pas av eſcote. (Quzre). 
Mez Shard. pꝛiſt auter cas deł jugem̃t: pur ceo que le t que avoit devant pardu, ne fuit pas a 
miſchief, pur ceo que il ne puit pard fozſqz un foits, « Yauter qui ad recover adevant poit av 
Aſſiſe. Et ſi ceo ſoit cauſe, dong fuit le pꝛim̃ jug. malvets. Quære ergo., 


Ower. Dek dowem̃t P. baron la dot. C Thorp. No? vo? diomꝰ, q no? poztam? vs W. 

ſon baron adongs, & 6s luy bfe de Formdon, c demandons dun done fait a P. nfe pe, ac. 

A quel be ils apparuerent, æ plederont come ts: & no? reſpond p lour nient dedire. Jugem̃t. 
deſicome ek reſpond com joint ove ſon baron in cer bfe. Per ql no? r, æc. ut ſupra, fia ceo bꝛiet᷑ 
de Dower Devies cſtt reſceu. ¶ Gain. No? v0? dion? q P. a q il ſuppoſe le done eſtre fait, fuſt 


m̃ celuy P. de qui domm̃t no? demandons, q ſeiſin per ſon plea il ad conu: & vo? dfom? come 


noſtre bꝛiet ſuppoſe, æ acr, q c fuit puis les eſpouſels, æ nouz demandons rien de noſtre ſeiſin 
demeſn, mes det eſfate nfe baron, qui eſtat᷑ il ne diſpꝛove pas, nient plus per jug. taile vers no? 
ms come 6s le plus eſtrange de mond. Deſicome il n allege pas dꝛoit de plus haut, æ il mfe q 
ceo que fuit pled ne fuit foꝛſq; plea W. noſtre baron, Jug. © pxom? nre dower. ¶ R. — 
a 
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ad idem © allege xs la feme meſm̃ neſt pas a purpoſe, qiit et dd de keſtat ſon baron ꝑ bf de 
Dower. ¶ Th. Dong eſt il iſſint: c noꝰ vo? diom? ouſtre, que la feme demandant fuit ſeiſi ans c 
jours ſole de m̃ la terre dont, tc. in ſa demeſn come de fe, & continua apꝛes la mo2t P. 5 pꝛim̃ 
baron, de 5 ſeiſin, æc. tang er pꝛiſt W. in baron, vs ij &1n cert rec le fiſt, Jugemt, deſicome er 


fuit ſeiſi det! intier, æ cet eſtatꝰ perdu, fi acc de Dower pl? haut devie av. C Gaine. Ceſt novel 


baron oveq ẽ il ne mt᷑e pas, q le clatme ne fiſt rien en deſheritance de luy, iſſint q c purroit te a- 
juge fo2fciture de 8 eſtate : mes coniſaſt ſa acc ql il clatma de tenancy, & ple rec quit le fait W. 
ſon baron, cc. C Th. Dong il eſt iſſint. ¶ Gaine. Moꝰ emparleromus, 


Abb. de Forneux poꝛt bꝛiet᷑ de T ris Bs Edmond Nevil Batly de Loueſdale, & ſes deurSouth- 
L bait, reherſant p ſon bfe,q nul miniſt ſe melleroit deins ſa terre de Foꝛmels ſinon les Bai⸗ 
lies, & reherſa ouſt com̃t les def. avient fait copulſion a ſes gents de pl. a Coũtie de ſank el⸗ 
pandu, c ꝑ bfe fuit declat᷑ comet il avient a ceł franch. Le bre fuit challenge de cq1rabb. clatma 
la franch. come ſuppoſe eft p bfe p divs titles, æ contrariants: puis de ceo q le bre neſt pas 
poꝛt in vilk, æ mfa q la terre de F. S extend in pluſo2s villes, & les noſma. C Thorp. Preſt q 
non. ¶ Momb. Cer negatife incloſe ij intẽts: ou pur cq rien de la terre de P. eſt in vill: ou pur 
ceo que part eſt in vill, æ non pas tout. Et pur © jeo teigũ a aſc certain iſſue: oveq ceo la py 
eſt dave 5 bꝛiet ꝑ affirmar, coe ſon bf ſupp. ¶ Grene ad idem. Il luy covient dire q le lieu ou le 
Trũs ſe fiſt, eſt hoꝛs de vill, c p cer cae ſpecial mainten le bꝛiek. ¶ Ston. Me doit 8 bf accoꝛð a 
la chart le Roy ſur Al il claim̃ la franch? Et in la cht᷑ nẽ nul vill nolme. C Mb. MNoꝰ vo? dio⸗ 
mo q̃ la lieu ou la diſtf fuit fait, eſt in Ulverſtone. Jug! de bꝛiet: & ſur T pled ax abatem̃t de bre 
ſe tiendꝛont les ij Southbailles. Et pur E. Momb. dit q celuy i eſt bailif de L. doit pf. a Coũty 
ce? article, æ hoꝛs de County pꝛoc ceo fra, & iſſint ad ce uſe de teps dot memoꝛy ne, & vo? dio? 
A. & B. q̃ux il ſupp eſt de ſtrein cheſc tret ſank daut”, p q Ed. coe bailł le pꝛeſ. a County, puis 
iſſiſt pcept a E. de les diſtt᷑ a t᷑ de ceł trũs, æ iſlint ꝑ gart᷑ fiſt il ceł diſt ſur eur, æ non pas a pl. 
article de ſank eſpandu a County come vo? no? ſurmettez. Jug!{, fi toꝛt en nt̃e perſon puiſles 
aſſigñũ. © Th. Qñt a ceux qont pled a? abatem̃t de brqſot foꝛſqʒ SouthbaiE.q ad avow ! fait, 
no? pꝛiomꝰ eſtt᷑ diſcharge: car in Replevin port vs pluſo2s, ſi aſc pledent al abat de br, #aufs 
avowẽt pur eur & les auters q ont pled al abatem̃t de br, la n ey jeo meiſt de pled a ceux q pled 
a! abatem̃t de ms bf, mes p Ley ſera diſcharge de lour plea. Sic in propoſito. I Momb. C'eſt 
un bf Dd trñs, ou chelẽ © a pluy, & nul poit t᷑ pur aut. Per q no? avom? le plea. C Shard. Aſcũ 
plea poies vo? av come de rien culpable: auxi purres vo? in Replegiare, tout fuit Vavowyy fait 


batem̃t de br̃e. C Stone. Il ſeroit marveil, ſi vo? fuiſſes reſc de pled a? abatement de bfe. J Th. 
Quant a E. ſon reſpons n'amont foꝛſq; a travs de ceo, que nous luy avoꝰ ſurmiſe, que il ne 
Diſtt nos tenants, ut ſuß. ꝛeſt #c. q ſi, ¶ Momb. Jay conu la diſtt̃ ꝑ man: per que vous 
naveres pas averment general. Et il covient que mon plea ſoit enter pur auterk. mon 
reſpons: car auterment, Court tiendꝛe anient dedit de moy, que vous uſles tiel kranches. 
C Tho. Uous aves conu que vous entraſtes noſtre franchiſe, ql choſe eſt expꝛeſſement contre 
point de noſtre franchiſe: & vo? dioꝰ que devant temps le Kop Henr ung ne fuit tome de Giſ⸗ 
count in le County de Lancaſt': iſſint que devant les articles de tome fueront pꝛeſent in Coũ⸗ 
tie, c le Roy Henry uſt pꝛimes tone eſtre. Et puis ceſt temps, in ceo come comon doit, 
©Oong les peel. de cet article ont eſte fait a toꝛne, quel toꝛne nous avomus come no? avomus 
monſtre, æ ddomus jug] & pꝛions noſtre dam. C Momb. Jug; de voſtre bt̃᷑e q vo? ſuppoſe da 
le preſent” de tiel article appendant a voſtre tozne & de voſtre dit demeſn ceo ne poit eſtre ap- 
pendant a? tome commence puis temps de memoꝛp, car appendant ne putt eſtre koꝛſq; de tout 
temps. ¶ Th. Donq; eſt il iſſint que puis le temps le Roy H. come puis ad eſte pꝛeſ. a Coũty, 
t non pas ar toꝛne come vous aves dit. Pꝛeſt cc. J Th. pref. a tom come nous avomus dit. 
Pꝛeſt cc. Et alij e contra. C Momb. Ceſt iſſue eſt in dꝛoit, & nous n avomus ew la bailiwike 
foꝛſq; de vie de leaſe R. Holland. Et pꝛiomus aid de luy. Et her. 


per un p un LB auter a dedire p cale le pile, æ quant a eur ſont in jug] $'ls poient pled ak a- CB 


Cire fac hoꝛs dun t᷑ ſur bt᷑e d Annuity pozt per un Abbe vers un Abbe dun jugement taik 
vers le p2edec le Dean: qui vient, c monſtre que il tient la Deañ de la collation le Roy, 
E que il trova la Deañ diſcharge, & pꝛia aid de Roy, cc. J R. Th. Eid ne deves aver: car in le 
biet d'Annuity voſtre pzedeceſſo2 avoit eid de Roy, c ie Roy commande Haler avant, cc. Et 
apes auterfoits commande daler a jug, Et de ſicome il avoit eib in le pꝛincipal plea, Jugem̃t, 
ſi a ceſt execution deves eid aver: oveſq ceo vo? ne poies pas dire q vo? trovaſtes le Oeañ dil 
charge: car le jug le chargea in fait & Ley. J Sh. Il neſt pas m̃ le parſon q fuit pty at jug æ de 
n le Roy poit av choſe que diſcharge, Per que voiles aut choſe dire de luy ouſtf 
de} cid ? 


Ormedon done ꝑ iij pi de rent, I Gaine. a un pr alt jointenancy de la terre dont, «c. Et 

a un auter pr, dit q le demandant fuit meſm ſeiſi de pcer de la terre. Jugem̃t de bꝛiek. Et 
quant a tierce alledge general nontenure de la terre. C Pulton. Quant ala jointenancy no? vo? 
diomus, que il eſt parnoꝛ de la rent, Jugement, ſi tiel exception in ſa bouch giſe: quant a? ſe- 
cond, q dit q nous m̃ ſumus ſis de pceł, cc. ceo trench a noſtre action de la parcer, « no pas 
ar bre. Et deſicome il ne t᷑ de rem. Jus c pꝛiomꝰ flin: qñt a? tierce il all nõtenure dauter choſe 
que n'eſt in demand. Jugement, fi Ley moy met? a reſpond, Et il dit ouſtr, que fa —_ 
uit 
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fuit de rent ſrrvice. ¶ Grene. AY pr q j ay allege qle ddt me ſeiſi de pcer, mon ple n eſt pas ar 
ace, plꝭ adire q il eſt m̃ ſeiſi q lieſtrangefait ſeiſi d la peel) æ tout ne done jeo pur bꝛiet᷑ a luy niet 
pl? ne fra jeo, ſi jeo allegeaſſe nontenure geñal, æ ti c ſeroit at bꝛief. 4 Sh. IN eſt pas dowth Tr'e 
ak ac. C Th. Jeo poſe q il ne ſoit ſeiſi de la pcer de la tre foꝛſq; a tme de vie, iſſint q kenheritãce 
d la rent luy demurt: Donqz ne puit 7 te fozſqz ar bꝛiet: car in t cas la rent ne ſera pas parce : 
qñt la poll. der demeln eſt pl? bas q le dft de la rẽt. Per q 8 il avait nul aut poſſ. in la fre foꝛſq; 
a kme de vie, il ne purt᷑ pas aver ple ak acc pur extend la pcet., Per conſeqns il aVoit le ple ał 
bxef, ¶ Sh. Ceon?þle q il ne ſera ãppoꝛẽ pur le tẽps, auxi ben ou eſt ſeiſi a tme de vie, cõe de Apporei- 
fir. C Grene. Jeo pole q in cas de tre vo? poꝛts bfe vᷣs moy: fi jeo allege q pu! voſtre bt᷑e purch "Tt 
vo? eſtes ent in pte, tout ne poies av bꝛiet 68 vo? m̃, unẽ t neſt pas ał acc, mes ał abat᷑ de 
tout le bꝛiet. Auxi bien icy. Dveſ C jeo pole q jeo ne voudꝛe pas r del remnãt, quel jug durres 
vo?, le ql de ꝑceł ou de tout le rent? ¶ Sh. aſſaies, car entends ben qno? tenomꝰ le ple ax act: 
E pur © deſcharges vo? de la poꝛꝭ fi vo? voiles: e ẽ neſt pas ſemblable a c q vo? ples fi le dbant op. cuciz 
fuit entre puis ſon brief purch q ſeroit ar abat de tout le bꝛiek. Per q rs. C Grene. Qñt a cet | 
dont il eft ſeifi, jus fi act poit il ab: & qfit al remenant, il ne dona pas. © Pult. enpla, 
E baron & ſa feme grantent æ releſſent, qͥte claim̃ qñt q ils ont du dr la fee p la vie la feme 40 
-a W. ec. & k baf æ la feme garrant a la vie la feme, & p cel releas æ garranty W. grant a be. 
bar æ ſa fee pᷣ la vie fee ib ks an, © xxiv charets de bouch a pnd de m̃s les teñtz, e ql heur q 
la rent æ bouch ſoiẽt aret, q lift al bat᷑ æ ſa teme p la vie la teme a diſtt, æ apʒ la mot la teme q- 
la rent ceſſ. Et ceſt fine fuit reſc̃. - 
E Pꝛioꝛ de Plymton poꝛt Ceſſavit vs ſont t qui pleda ovture. Trove fuit q nient oũt per 41 
Niſi prius, & la rent ꝑ xij d. ꝑ ij ans avãt le bt purchaſe: & la ſuit, 8. a venirpan ij foits, 9 
cc. per un an fuit arere. Et in Bank let vient, æ tendit les arer de la rent & damage. ¶ Sh. 
Coment tendes v6?? car entendes ben, ſi la terre ſoit ſauf ꝑ tendt james avowa il apꝛes pur 
nuls aref encoꝛꝰ adevant. ¶ Pult. A tendu iij s. pur la rent arere tang oꝛe, & dam ſolonqʒ 
voſtre dilcretions: & quant a la ſuit, ne beſoigne pas tendꝛe, car de ceo ne giſt pas Ceſſavit. 
C Sh. Ne par Dieur. Don ne voiles pas tend pur la ſuit ? Et ſoies certain q Ceſſavit gif 
pur ſuit arere. Ad quod Sh. & Cut conceſſit. J Rich. Videns opini nem Curiæ tendiſt vj d. pur ij 
non ven? q̃ fueront troves aderet᷑, æ damages taxes pla Court a vj d. C Sh. Quel ſurety volles 
trover? © Ric. No? avom? auter terre in meſme le ville ql la no? volom? charger, æc. J Hill. 
Ceo ne poiomꝰ pas ſas. © Ric. demandes pur ceo det demandant. C Hil. Mauil, car tout Surery r. 
fuiſſes vous dun aſſent, nous ne chargeom? pas autre terre de la rent, car le demandant eſt 
home de Religion. C Ric. Preſt a faif ſuerty come la Court [B] agard. Sh. La Court [B. 
agard q vo? teignes quites voſtre terre p mp bf tend & ſoies in la marcy: & pur ſuerty nous Judic', 
agard in cas q̃ in temps a veñ ſoit diſcus in ceſt Court q mes ceſſes, ec. per ij ans, q la terre 
ſoit incurr? al rem̃, illint q̃ mes n eies benefice de ſtatut pur tend, ec. 


Ota, que in bfe de Raviſhmt de gard ils fueront a travs ſur le Raviſhmt: trove fuitenf, 42 
Ravy, eq il è diſmaf, Et as fuit non obſtant q̃ le pt T a ia value de mariage « dam̃, æc. Rwiſhmẽt 
Et le def. pꝛis. 


Orme de Done de doñ fait a T. pe, & q aÞs la moꝛt le pe, & W. fits c hf, #c. a K. & M. cog 43 
ſoers t hfs dilẽ doit. J Bl. No? vo? dio? nient conuſant la foꝛme, q aps la moꝛt T. I. ng Formedon 
pe eigne de W. ent cõe fits æ hf, & moꝛuſt ſeiſi, aps q moꝛt no? ſum? eins cõe fitz > hf. Jug ſi vᷣs 
no? puiſſes rien dõr̃. ¶ R. Th. Ceo ple eſt double: car fi no? pledo? in eſtrangeãt vt᷑ pſon per 
baſtard de ſank: Uo? relieres þ no? nient dedit la poſl. & fi no? pledomꝰ a la poſſ. vo? dires que 
no? n avoꝰ pas dedit la pꝛivity. Per q tenes a kun. J Sh. Le ple eſt purſuant, æ qñt il pled in dt᷑ þ 
la pꝛivity de ſank la poll. nẽ p a charge. CR. Th. donq; vo? dio? q cne pas pł a il ne ſe face 
plu? pzivy c pchein a W. nfe frere q ſeiũ fuit, car ceſt br eſt in lieu de Mord a la Coon Ley, in 
gl cas il ne beſoigneroit pas pler foꝛſq; de ł anẽ q darrein fuit ſeifi, æ de ſa poſl. q ſoit plꝭ ꝓchein 
a luy dad act. ¶ Hill. Ceo n'e iſſint dun Formed: car de t inſueroitqvo? recoves vs lup, caps 
il t 6s vo? de m̃ la koꝛmeĩ ne poit eſtt᷑: mes celuy qͤ eſt a pl{ ꝓchein al done ßa inherit ſans as 
regard a la poſſ. plꝭ ou retiendꝛa q il ſoit in poſſ. CR. Th. A cet ple ne ſet᷑ il reĩẽ de no? eftrage, 
#c. car c'eſt apꝛes la view. Et iſſint ad il afferme la diſc æ ſon plea a oꝛe eſt a contre de t᷑ q̃ debãt 
ad afferme la diſc. Iſſint ſon plea a oꝛe eſt a contre de ceo que devant fuit affirme. ¶ Grene. 
Ceo plea eſt al acc, ꝑ q̃ no? ſerons bien reſẽ: car no? ne donons pas vt ple a la diſẽ: oveſq; 
ceo ſi nous fuſſomus eſtrange, nous purromus dire ap2es la view q celuy qui fuit enterleſſe in 
la diſc nous avoit feffe, ou releſſ. 8 dꝛoit. Pur q n'avom? pas m̃ Tavantage, quant no? ſum? 
m party adire q cel dꝛoit repoſe in no? 2 ¶ Th. Feff* ou releas Sant neſt pas a faurer la diſc 
come ceo ple eſt: & baſtardy ne ſeres pas reſẽ dalleg. in no? a oꝛe, c ſi ſera c eſt ał acc. C Gain. 
Me puit f in bꝛiet᷑ d Aile apꝛes view dire nient pl{ pchein heir. ¶ Orene. Apꝛes view vo? aves 
pled in barre p garranty dalc anẽ, qui eſt interleſſ. in countant, ou adire q il fozfiſt iſſint joint 
aſc lait de ceſt: mes aperluy de contrarier choſe que diſpꝛodᷣoit la diſc q devant tuit afſirme n a⸗ 
viendꝛes pas. ¶ Hill. fuit in point dad rendu jug pur le ddant. Sed Stone. Noluit permitter̃. 
C Wilby. Il ples in df pur barrer, æ non pas a la diſc. ¶ Th. Aps vieu in bfe de Df ſerat᷑ reſẽ 
de joind la mile ſur releas mon anẽ q̃ eſt enterleff. in la diſc”? Q d. non. ¶ Stone. Le voił vo? 
ouſtt᷑ de ſon reſp, pur ceo & il ad dde la view? C Th. S il vo? ſemble q il aviend. Pꝛeſt a t᷑. 
¶ Stone. Dil, ſoles certaine. Vide plu! folio. | | | 

R. Th, 
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44 R Thorp mfa com̃t in bt̃ 6 Det þ oblig dedit, & Viſſu trove þ E pl, fuit ag qle pleint᷑ t, cc. Et 

OY . Fle def. p dedire de 8 fait fuit pꝛis, æ oꝛe ad il fait ſa fin al Roy, æ ẽ in point dee deliv, + 
gree unẽ ne fait a la pty. Per q no? po? F 8 coꝛps demurge. © Stone. Aoꝰ Vaves bien ot pł ſue 
exec ꝑ le Elegit, ou Fieri fac: donq; le def. p Ley poit fait fifi. Et vo? aves ſue exec. ¶ Th. Sir, 
ungz. © Grene. Jl ẽ de recoꝛd: & vo? pytaſtes erec, & q br ẽ iſſu þvo? derec, ætout ne futtT plue, 
unt p det le def. ne demurra p tang gre fuit fait ar pł: mes in caſe de Tris il feroit. ¶ Pole. 

qt il þa la pꝛile come il eſt in'nfe caſe, owelm̃t demurra il in gard in kun & kaut caſe. 
45 Ota, q in Scire fac ſue 6s un pſon hoꝛs dun t taile Vs luy m̃ in br de Det, Ait retna, ctic9 
Scire fac. c, ct. Et exeẽ ſans aut ꝓẽ fuit ag, c in bf ö Tiz ou d Accõpt, fi ᷑ Ai retoʒũ in pꝛim̃ jour 
ep cłicꝰ ẽ, Cape as gl pc in kun © łaut᷑ ẽ miſch þ clerk : Sʒ Nota, i pꝛimes erec ẽ cõmand a ic 

de faire æ ꝑ non powar de luy al Oꝛdiñ. ä = | 

46 E Rop pozt Quare imp ds I. Chamberlain: ij vient, & ne poit dedit᷑. Pur q bf fuit al Eveſgz 
Quare im- ß le Roy. ¶ R. Th. No? pꝛioꝰ q̃ nul bre iſſiſt unẽ: car ł Roy ad poꝛt᷑ d m TEſg? aut᷑ bt vs 
Brant r. m cep Jo. & I. Buſty, q pꝛeſt eſta pledꝛe at Roy: & deſicõe pt ple I. Buſty k Roy purt᷑ ẽe areſtu, ne 
veſq; 18. ßoit Þ real. q exeẽ fuit ag. ¶ Th. Si touts deux fuiſſent noſm̃ in bf, vt real. lieroit: mes oꝛe l. 

Buſty ẽ eſtfa ceſt ozig. ¶ R. Thorp. Ceo nep dibſity: car? caſe ẽ ſi touts deux fuiſſent noſm, 
c pties at bt᷑e, pᷣ q ꝑ jus tail 5s kun, exec vs luy ne ſe feroit pur t qVaut q è nolme def. pur- 
roit foꝛcloſe le pt dacc . Meſme la real. ẽ cy tout ſoient ils divs brs: car p Cc nient dedire ? plea 
e min de ceſt Elgk ent le Roy & I. de C. a touts les bꝛiefs. ¶ Sh. Jl y ad divſity ent deux ozig c 
run in le caſe. ¶ Sh. Diſt, q declare p t q Ils fuer divs o2zig q k Roy avoit bt ar Eveſqz. C Hill. 
Diſt q non. ¶ R. Th. St le Roy fuit aut pſon q poztaſtdivs bfs 6s un m̃ plon, & les bfsfuſſent 
dun dat, toutz les bes abatent : c 8 ils fuſſent de di ds dates, ceux q fuer de puiſne dat abate- 
rent. Et la cauſe ẽ, pᷣ t q̃ jeo ne pᷣroi mis a rũd a dis oꝛi dun m choſe: & tout ne puiſſe jeo 
abat les bfes le Roy, unc j aba in iſſu de plea m Yavantage vs luy q̃ j ab ay vs aut pſon. J Th. 
counta 6s I. Buſty, & claime ꝑ nonage łht̃ I. Chamber f, c. Et Vavowſon nient ſue hoꝛs de ſa 
main: & counta com̃t ranc pꝛeſ. #c. C Grene. No? ne coniſoꝰ þ q̃ ranc' pꝛeſ. cc. mes vo? dioꝰ 
q ẽ q ł Roy ſupp eſtt᷑ Elgł ẽ Chapel dYEſgY de S. q̃ ES nt ptnage, ql Elgł ẽ plein de nt̃e pꝛel. 
Jus cc. mes þ ceo il n oſa demurt᷑: car fi pꝛeſ. uſt eſte fait a cet coe a Elgł, ẽ changoit la matt. 
Per q il traᷣſa q̃ nient reſceu at pꝛeſ. cc. | 
47 12 de ij vaches, æun taure. ¶ Gaine. qñt a ſes ij vaches avowa la pꝛile ſur la pleint᷑ cõe 
Treſpas, ſur terre T p ſtatut: & dit auxi q la delibance fuit fait in Countie. Jugement fi tozt in 
ſa ꝑſon, cc. Et qñt a taure il viſt, que il pꝛiſt aut beſt pur rent aret᷑, æ ceſt taure luyfuiſt retoꝛñ 
in lieu des auts beſts, de la li£/ le pleint᷑. ¶ Pult. Qñt a taure no? volo? meinteñ q voꝰ le pꝛiſtes 
[B] cont la peas, c. Et qñt a les vaches, le B] ple E double: un la juſtiſicat, un aut q va at abat᷑ de [B] 
bf, p C q la repleũ fuit fait, Per q ſe teigne a Tun. ¶ Gaine. ſe tient a la juſtific'. ¶ Pulton. Uo? 
les pꝛiſtes de vt toꝛt demeſit ſans tiel cauſe, cc. Et alij e contra. 

48 Ormed' fuit poꝛt᷑ 6s la pſon d Withinghm, q dit q il trova ſa Elgł ſei, & pꝛia aid de Patrõ 
Formedon E Odin. ¶ Rok. Aid ne deves av: car vt eſtatep abat aps la mozt un E. C Pole. Celuy 
Aid 177. E. fuit nt pdec', & voꝰ no? noſm̃. Jug, & pꝛiomꝰ aid. CRok. E. vt pdec' purch a luy & ſes hfs, 

iſſint q vo? ne trovaſtes p vte EſgY ſſi, mes eſtes abatoꝛ. Et deſicse la cauſe pur q vo? aves aid, 
8. ij vo? trovaſts vt Elg? li e deſtrute p mon ple, jug. C Sh. Luy voiles mett a pled keſtat 5 
7 2 Non feres: ꝑ q̃ eit reid. S fuit conf communem opinionem. | 


Ower. At Grad Cape} t᷑ viẽt, la dt releſſa ał df. « Vt p cog rẽdiſt, cc. La ddt pꝛia dam̃ 
p E i ſõ bat mozuſt fſi. CTh. No? fu? in pais tout teps pꝛeſt d rendt᷑ dower : mes vous; 
claimaſts k entier, æ in Court nad pas def. in noꝰ p d q̃ no? volomꝰ det. la ſom̃ p nt Ley, « ſont 
a kabmẽt ß le tend? in Pais. | 

- Aſt, ala Grad diſtres mand fuit a Uic' dengrer, q retoꝛn tard”, x py pꝛia fi Tal, J Derw. 
= Le def. ſavoit ung rien de tout, & vo? votes p le bf q ceux i poꝛt ł bt᷑ n ont q time de 
Diſceit 34. Vit᷑ ꝑ tem̃, æ àuxi le t᷑ ad plꝭ haut eſtat q tme de vie, #c. C Hill. Uo? n aves pas jour in Court. 
Per q vo? voies rñ dire, c ſi diſceit ſoit fait, vo? aves be de Diſc. ¶ Nott. Non Þ, ou la tert᷑ p- 

du ꝑ inqᷓſt. ¶ Sh. St aves: car la def. ẽ cauſe d la pde. ¶ Pult. þ q plꝭ icy q in Aſſiſe? 


49 


Dower. 


WII pot in A. B. & C. © Seton. A. ẽ hamel 8 B. Jug ð br. Et vo? dio? g C. nẽ vilk, ne 

51 hamek. Et ꝑ Court ẽ m H pꝛẽð a ln. ¶ Mõ. Si noꝰ ꝑ no? a kun auterf. meſq; Vaut def. 

Waſt. ſoit in le [Cd bf, no? n'abato? pas. ¶ Sh. Si feres ꝑ pteſtac' a oꝛe. Et ita fecit. Et ſe piiſt a ceo 
q A. t hamel d B. ¶ Nott. Ceo nꝰeſt pas hamel d B. pꝛeſt cc. Et alij e contra. 


52 Ower, k t vouch khr k bat in gard: k gardein p ſa gart diſt, q la dot luy detient łht᷑ ou ſa 
e fc e tenu in Chrie, c ſi et voił rend kht, il ẽ peſt, æ tout tẽps fuit, de rend dower. J Derw. 
vouch. 93. iel ple ne giſt pas in bouch daut᷑ foꝛſq; de celuy q tout teps puꝭ q no? fuiꝰ dowable poit a rẽdu, 
& voꝰ ne poiaſts ung devãt oꝛe rend, ifſint d Ley ſi k fait fuit tiel cõe vo? alles vo? fuiſtes tout 

tẽps mis a vt act p bf de Gard, c non þ ad avatas ꝑ tiel rũs q fuiſt aut detinu, æ non pas la vt, 

e a aut fuit tout tẽps dab rendu, æ non pas a voꝰ. ¶ Sh. Oꝛe poit il rend, pᷣ q ne puit il oꝛe as 

hte: J Th. Ad ide. 3No? ſumꝰ celuy 6s q̃ eł t̃, « ł t᷑ tiendꝛa in peas, © tout teps poio? av d Ley 

fait gre dcq noꝰ tenoꝰ p cqpLey er 145 d 8 dower dcqno? tenomꝰ, illint q a no? in lieu 5 
Withernã k rñs © doñ. Et videt Cur q garvein t᷑ ꝑ ſa gart᷑ av tiel rũs. ¶ Derw. Il n ad þ el⸗ 

ſoign kenkãt. Peſt cc. Et alij e contra. 
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Ota, ij in un Cui in vita un kuit vouch coe de plein age, q vient æ dba jug de vouch pᷣõ q̃ il 53 
E deins age. ¶ Sh. Ceo nẽ p in dower, æ pt velivesvo?, J Ric. Que ad il de no? lier 2 din 2 
? fait 5 pe fuit m! avit, « p̃ TH le vouch ẽ unc deins age, c il nẽ pas hf ł bat̃, & ſic non pas in 
caſe de ſtatute, la pol demutra. by 
; N f vouch luy m̃ & ſa ſoer, & łiſſu de la ticyce ſoer, p Tqlour coon and la enfeff. « Yvouch 54 
fuit countpled, Þ Th celuy ꝗᷓ eł dit e ſa ſoer eſt baſtard, p q el ne puit ht ee, ¶ Caine. Et ouch: t- 
ſi ex loit ſei coe hf, eł þa vouch. C Pult. Ef ne puit ce intendu ſi, qñt auts ſont eins 4 oũt drt, E 
& ſont ſei, J Hill. Uo? dit talent la baſtard p 8 ent þa cy avat ſi coe les aut᷑s, tC vouch nẽ de 
rñ, unt faux 6s les auts, Per q votez ſi voꝰ voiles aut choſe dir, C Pult. No? vo? diom? q kun 
t kaut q̃ ſont vouches ove la tenancy ſont baſtard, J Pole. Ceo nẽ p ple la ou un hõe vouch un 
ht adire q il ẽ baſtard: car tout fuit il baſtard ꝑ ſa poſſ. fl þa charge. C Pult. Poit eſtt᷑ in vt᷑ caſe 
q il eſt iſſint: car? vouch in vt caſe in geñal, e ſans cauſe, mes inc cas ne poies vouch vo? m̃, 
tt les aut᷑s ſans cauſe, a ql cauſe reaſon ẽ᷑ q no? eiomꝰ travs : mes adire q les auts ne potent fe 
hes, ut ſup, CT deſtrute la caſe de vouch. ¶ Gaine. Non fait pas: car ł feff. T cauſe devouch,s fi 
ceux i ſont vouch aſcũs ſõt baſtard p caſe, aſcũʒ ſõt muliers, & ł vouch faur donq;? Ou poſes 
q touts ſoiẽt baſtards, & ſoiẽt entres, c dept łheritage, ne lescharga p de cet poſſ? Q. d. fic. Ou 
poſes q̃ inq̃ſt fuit pꝛis ent no?, e trove fuit j muliers? Per q ł vouch eſtut: & ils voidꝛõt m kex⸗ 
cepc deſtoꝛtre cõe hfs a garf, donq; ßont deux tnqfts pꝛis, c Yun contrariant a kaut. Et deſicde 
ple naturaim̃t ẽ d countpled le gart, æ non pas? voucher, jus ſi in bouch k ddant tiel ple giſe. 
C Shard. Donq; rełuſeʒ lavmt, & ſt vo? k refuſes, & il ſoiet reſcevable, veies in ql plite vo? eſtes 
Q. d. v0? ꝑdꝛes le tert᷑. C Hill. Jl vo? dit q vo? & touts les auters ſont baſtard, c vo? eſtes dad 
un delay ꝑ nonage dun des hes: p qc þa cont real. $'il n'uſt le com ple, & ſi le fait fuit tiel q̃ ils 
kuiſſent entres coe hes, vo? le potes dire. ¶ Gaine. Ils ſont muliers. Pꝛeſt #c. Ec alij e contra, 
Et le Court fuit in awere, ou cẽ choſe ßᷣa try: ou ꝑ inq̃ſt, ou p Court Chꝛiſtten, p Cc q̃ la bastard 
e all in la . ¶ Pult. EY eſt vouch, come eſtrange: ꝑ q̃ à ceł intent er n eſt pas ꝑty. ¶ Hill. eł 
e pty at ple. Et Hill. p ag cõmanda dentrer kam̃t. 
Ota, & in bf d Accõpt port 6s gard in ſocag, Cap iſſiſt. Sic af. Sic pluf. ¶ Gaine. pꝛia 02g 55 
tExigend'. C Sh. Ceo ne veiſtes vo? unq; 6s gardein. J Gaine. p q nient auxi bien coe 33 = 
le Cap ? ¶ Shard. p ceo ij PErigend & done ꝑ ſtatut vs reſcevo2s. f 1 8 
[Iſceit. J Momb. Uo? votes com̃t le dot e deins age. Jus s il ne die q 8 anc mozuſt ſeiſi, 36 
| iſſint q ceſt acc ſoit in nature d*Afl. de mord g il deve Fe reſteu. ¶ Hill. Soits cert que il Piſc-ic. 
ßa reſceu, ſi vo? ne mt᷑es aſc” fait de q̃ ant a ql il ne purra te ꝑty a trier. 5 
LB NIOta, qe t in Præcipe qd redd all cont” le ddant q dba come hr, ql il eff baſtard, & replie LB 
\ fuit q mulier, & iſſint fuit il certifie, « a la Reſom̃ le t᷑ fiſt def, I Hill. ag ſeiſin de terre, K 57 
| non pas le Grand Cape, ne Petit Cape: car il dit q tout fuit il q il veniſt il n aba nul rfis, car 33 
act eſt trie, æ la Reſorn ne ſeroit foꝛſq; doier 5 jug. Vide e contra. | : | 
| Roy purch pail. de Winẽ x act de pꝛie de Mereit qur fuet ten? dek Eveſqde Winc, & le 58 
Roy Þ covin taik adevãt les voñ a s frers de Carme pur inhabif illonqs, Bs queur YEveſq; den. 
hozs de Chanc ſuiſt un Scire fac reherſant com̃t cer purch fuit found pur luy toller ſa Sfirte t « Tf" 
auxi ak Roy kavantage de Sfiry in tẽps de voidãc', pur ql la chte le Roy ne de doit fe repel? æ 
les teñts reſeiſes in la main le Roy, Et ſur ceo avoit bfe ſans targe ove un bilk, comparnãt la 
matt, direa ar Chanc': & le bfe voloit, q le Pꝛioꝛ de Carmes, ou ij freresfuiff, garniſh. æ ne deter · 
mina pas de l lieu Pꝛioꝛ, ne pꝛincipal, ne aut: q fuit chalk, -pu les freres fier def. ¶ R. Th. 
Jo? voꝰ moðbaꝰ pur les frers, v. v. b. q p ceſt ſuit eff ſupp qᷓ le Roy ſera reſtreint de purch in ſa 
tre demelñ: oveſcs ceo nul home puit juger fozſqple Roy m̃ de la mañ de 8 purch. ¶ Sh. Chat de 
le Roy no? ad mande la petiẽ E veſq;, cc. Per q no? ag la terre ſoit ſeiſi in la main le Roy, c 
la chte repel?, J Th. Les freres ſet᷑ diſtt᷑ a rend la chte, cc. | 
E Roy mand a's certains gents vacant YArcheveſc' d'Everwike I viſit koſpit᷑ de la Bauder , 3 9 : 
JF. , de Ripon, & certifier in Chanc” de ceo q ils avoient trove: 4 trovent def. & ,certifief in 
Chanc,, le Roy fiſt collac' al. Smat, q ſuiſt pur le Roy Scire fac 6s I. Bridlington incũbent, #c. 
St lavoit riẽ dit pur q̃ il ne doit eſtre ouſte, & Voſpit live a I. Smale, q vient. C Pole. Jug de 
bf, car T bfe eſt contrariãt: car pꝛimes ſup il q ꝑ tat q le Roy ad done, q roſpit᷑ eſt void : c aps 
ꝑ tat q̃ t uit viſite, æ il garny pur q il ne ſera ouſte, ſupp il q ceſt eſt pleine unc, iſſint repugnãt. 
Et d bte eſt gart᷑ de nul recoꝛd, car de la collation ne putt ceo eſtre gart᷑: ne der infiff, car nul 
jus un eſt rendu. ¶ Sh. A pluis toſt q def. futt trove in vo? de dꝛoit ceo cõmencea deſtra void, 
ilſſint que ceo fuit cauſe au Roy de faire collac', Come in cas dũ Elgk, ou pſon eſt pꝛivable de 
dꝛoit, & nõ pas de fait, łElgł᷑ eſt void, le Seppfon pꝛeſ. c 5 peel. de Ley fuer a la pꝛibac kaut, 
qfit il ſera pꝛive ꝑ Ley de Seint Elgk, pꝛeſ. fait qñt LEſgY fuit plein de fait tend lieu. Sic in p- 
poſito. Et al intẽt daſc' gentʒ le pfon ne pref. deins le — vj mois q̃ łEſgł᷑ eſt void v dft 
tout ſoit eł plein de fait i ꝑ tẽps paſſe le dt᷑t eſt devolut ał Dif. CR. Th. N àuil certes, il n ad 
pas a conuſt', ne de pᷣſ. avãt la p2fvac', e q la pzivac pOwin luy ſoit notifie in cas de pref, HEL: 
gk eſt ſpecialty, iſſint q tẽps ne court luy foꝛſq; aps la pꝛivac enotificac't mes de hoſpit᷑ que eſt 
tẽpoꝛal qũt le Roy eſt apꝛis q ceſt void de dft il le durra. Car auterment inſuet᷑ in ceo cas, de⸗ 
licome le Roy adonq; qũt les det. kuet᷑ troves q le drt q il avoit adonq; ſera u, deficome il ad 
fait reſtitud ar Eveſqz q eſt vey płon de ſes tempoꝛalties, æ q il le durroit, q ne poit eſtre. 
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avour. de ſes enemies de France in ſa main eſtantz: coũtãt ij les firs © ao. dk Abbe de 

rep. fuet᷑ ſeiſis in ſa main p real.q̃ il ẽ de lour aherdant: æ coũta q un Aufred jadis Abbe de 
Bon Repoſ. fuit ſeiſi de lavomł. come de fix, cc. le ql eſtabliſt VAbb. de Saut (q adong fuit) s ge- 
nal pcurato? de peel, a touts les Eſg? de 8 pfonage in Engleterre, le ql Abb, de Saut? coe peu⸗ 
raf Abb, de Bon Repo: pf, W.q a mozt cer pl. fuit reſceu, ꝑq̃ moꝛt ł Elgł e oꝛe void, cc. iſſint 
ele Roy ſeiſi, a luy apent a pl. æ miſt avitgertific' de Eveſq ſub pede ſigill, q VAbbe de Saur 
pref. a 1a dart foitz ꝓturat᷑, & ij foits devat. ¶ Pult. v. v. b. coment le Roy pꝛent 5 title in le 
drt Abbe de Bs Repoſ. & n affirme poll, in luy, iſſint q il purt᷑ eſtre intendu q ł Abbe de Saut pot 
ad pꝛeſ. en 5 dft fi ia poſſ. Abbe de Bon Repoſ: ne fuit affirme de plu} haut. Jug de caũt. J Ih. 
C eſt ar act. ¶ Sh. Si 5 ꝓcurat᷑ pl. t᷑ pl. fuit ins dft. Per q æc. ¶ Pult. Donq; duiſt ti av cout 
le Abbe de Bon Repoſ. m pl. ¶ Sh. Rñdes. ¶ Pult. No? ne coniſomꝰ pas q Abbe de Bõ Repoſ. 


L' Roy poꝛt Quare imp. vg K Abb. de Saut de YEſgt de Fendarcts p real, des tres, poll. fir g, 
n 


uit ſeiſi de ravowl. c voꝰ dioꝰ q Abbe de Saut ne nul de (es p2evec unB fuer ꝓcuratoꝛs kabbe 


de Bon Repoſe. Pꝛeſt dabrer ſi ẽ purt᷑ faire iſſue, Et vo? dio? q k Abbe de Saut pꝛel. W. ꝑ i moꝛt 
relgr, tc. come in le dft de ſa Elgk de Saut, en entendoꝰ þq le Roy doit eſtre reſceu: © out p 
declat᷑ le dt̃t de ſa Elgk ne Saut, vo? dit i devãt luy un ſon pꝛedec peel. un I. in le det del Eſg} 


de Saut, & devãt lupun auf fuit pꝛel. in le dft dek Abbe de S. ¶ Th. Il ne dedit pas ij ł Abbe de 


Bon Repoſe fuit ſeiſi de Yavowl. ne q Abbe de S. ne pꝛeſ. cõe pcurat, fl choſe affirm le dft æ la 
poſf. Abbe de Bon Repoſ. & le il il fuit ꝓcurat᷑ ou nõ, t ne puit pas fait iſſue: car s il ne fuit un⸗ 
q; ꝓcurat᷑, & il pzef. come ꝓcuratoꝛ, tout uſt le dꝛoit eſte in luy adevant p cel man de pꝛeſ. if 
le miſt hozs de poſſ. & le fiſt in celuy come que pcurato? il pꝛel. oveſq; ceo le Roy manda 
a łEſchetoꝛ de ſſir touts les tres, fees, avowſ. cc. q fuet᷑ deł Abbe de Bon Repoſe & de luy cer- 
tifier ſon fait en Chan@, q certiſia ent aut᷑s q il avoit ſi Yavowſ, de Fendracton, iffint in le Roy 
ſeiſi. Et veies cy ret ſub pede ſigiili, & pꝛiomꝰ bf ak Eveſqz. ¶ R. Th. De c qo? ples de ſeiſin 
le Roy ꝑ office fait pVEſcheto?, le recoꝛd ne ꝓve Þ q comand fuit ſpecialm̃t de ſeiſer ceł avowl. 
mes genalm̃t de ſeiſier fs e avowſ.q̃ fuet᷑ a ł Abbe de Bon Repoſ. & tout Miſt il p pol adonq; 
choſe q ne fuit p a Abbe de Bon Repoſ. mes VAbbe de S. fuit poſſ. celuy in uy ouſt de ſa poll. 
C Sh. Goꝰ ples bñ a ceł point, æ pur t᷑ n eſt p reaſs q vo? ſoieʒ charge de cel: mes delives vo? 
de cet q vo? pref. come ꝓcurat᷑ ł Abbe de Bon Repoſe ij ꝓve q ł Abbe de Bon Repoſe fuit in poſſ. 
¶ R. Th. Si Abbe de S. fuit ſeiſi de? avow(, in ſon d2 oit demeſn coe no? ſum? pꝛeſt a mainteñ, c 
il uſt pꝛel. cõe ꝓcuratoꝛ Abbe de Bon Repoſe cove no? ne coniſomꝰ p © pvoit nul dit in kAbbe 
de Bon Repoſe ne de poſſ. car mettes q un intãt deins age ad avowl. © ſon gard pꝛeſ. aun Elgl 
coe ſon gard james a ſon plein age ne pꝛendꝛa il title de cer pꝛeſ. s il ne mte plꝰ haut dt̃t æ poll. 


en luy, iſſint i t᷑ purroit eſtre intendu q cet pꝛeſ. fuit in ſon dt, mes plu (Bi toſt ſet᷑ ajuge un [B] 


purpꝛile pur le Gardein g il n ad p drt, e fi le gardein ad dft cõe in ſon det dem̃, cel pl. lait pluy 
coe ꝑ gard ne chãget᷑ p ſon primer dft ne poll. Sic in ppoſito. ¶ Hill. Dong ẽ il iſſint. J R. Th. 
Jeo poſe i le Roy pozt Quare imp. Ss łAbbe de Bon Repoſe, & pſt (on title p cãe de Abbe del 8. 
in ſa main, ql Abbe de S. pl. ec. Et k Abbe de Bon Repoſe alk g1Abbe de S. pref. foꝛſqʒ come ſon 
ꝓcuratoꝛ, & n'affirma nuldft in luy pluꝭ haut. er q il purf ce intendu i il pᷣl. coeſon ꝓcuratoꝛ, 
nada le Roy bre al Eveſqz? Ergo aterematin © ne puit te title pur luy, cc. C Sh. & Th. nega- 
verũt illud. ¶ Gren. Il eſt pl? de reaſon depend iſſue ſur le gros & le pꝛincipal, q ſur un incidẽt 
c acceſſoꝛy: mes le ql Abb. de S. pl. in le dft ſa Eſgy de S. ou in le dit Abbe de Bon Repoſe ct 
le gros, t Cffa natural iſſue, æ no p quel il pᷣl. cõe ꝓcurat᷑ ou nõ, car il nẽ p de la ſubſtãce, mes 
fuit un nolme p ql il ſe noſma ꝑ cas. ¶ Sh. Ceo nẽ p ſurnoſm̃, mes nolm̃ doffice come attoꝛny, 
| ſi voꝰ pref. come mon ꝓcuratoꝛ ou attoꝛñ a un Elgk q eſt vre dt demeſn, n eſtes vo? hoꝛs de 
poſſ? Q. d. fic. CR. Th. De t᷑ ſumꝰ in jug. ¶ Pult. L effect de kiſſue der ple nẽ ſur aut point 
mes le ql la dart pꝛeſ. (ql eff conu ee fait ꝑ no?) fuit in le dꝛoit de noſtre Elgk de Sautr, ou in le 
dft vet Eſgl' de Bõ Repoſe: car Cq le Roy ad coũte no? pꝛeſentamꝰ coe ꝓcuratoꝛ l Abbe de 
EG Repoſe nt a aut intent ne puit ce per Ley, mes que nous pꝛeſ. in le dꝛoit l Abbe de Bon Re- 
pol. quel choſe nous avons travs que nient in ſon dꝛoit, mes in noſtre dꝛoit demeln: iſlint q̃ 
le gros de (on title ꝑ cel © avo? deſtrue. Sur q̃ noꝰ ſum? in jug. ¶ R. Th. ad idem. ꝛeſ. fait ꝑ 
110” m cõe ꝓcuratoꝛ, ne putt ee mes concernãt le dre & poſſ. ou il fuit devat © m̃omꝰ in no? m. 
C Ih. Que avoit dꝛoit devat ne p a charge, mes deſicome vo? ne dedits pas q il ne pl. coe pꝛo⸗ 
hy Abb de Bon Repol. ql pꝛeſ. lup mett᷑ in poſſi, Jug. Et ß d Kels. pur le Roy as bfe al 
ve + . 

R Th. vient ove un I. Shilnington ala barre, 4 monſtraq pla ou certain terre fuit taile a un 

B. a terme de ſa vie, le remaind aps le deceas B. a s auters, æ meſme celuy I. æ les heirs 
de coꝛps I. ingendꝛes, & ceo Þ fine, per conſent inter un A. ddant, & l avantdit I. tenant a terme 
de vie Pr in capite fuit ſuy ᷣs Vavantdit B. c meſme celuy I. ſupp I. eſtre jointenant ove B. & 


ſiet᷑ un auf t᷑ per attoꝛny pur luy come jointenant ove B. pc continu tanq; aps la miſe joint ils 


mainder per le foxfeiture, æc. Et dong covient ſuer Audita Querela hoꝛs det Chant ſur le caſe 


fier def. (ur q jug! final fuit rendu pur diſinheriter I. & ce uncot deins lan: c pur I. pꝛia que fon 


challenge fuit enter, iſſint q le jugꝭ ne luy barf pas in temps a veſt. © Stone. Auxi ſera fi vous 
voiles ſuy dattaind la Diſceit. ¶ Ih. JI fra bill: & le ſuet᷑̃, æ le chang ſur le jug] eſt inter fnro?. 


Tb. No? pꝛeioꝰ Vei fac bs eur q ſiet᷑ la diſceit. ¶ Shard. Le ql intendes vo? a defait᷑ le jug; 
& reveſtre le dꝛoit in voꝰ, ou v0? ſues ſolemẽt pur damage? C Thorp. No? diomꝰ dattaindꝛe la 
Diſceit, & reveſter le franktenement & le dꝛoit. ¶ Shard. Il n'eſt pas reaſon que le tenant a 


terme de vie qui eſt party a la diſceit reeit le franktenement, mes vous c les auters in le re⸗ 


tam 


erer: ere wes 
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tam ſuper reſtitutionem liberi tefiti fac, qᷓ; de deceptione punienda. Per i il ſuiſt tiel br de Au- 
dita Querela, & le Count de Wart ( fe dit eſtre Sfirdm la tre) ſuiſt un Audita Querela a les 
Juſtices de Tq Præẽ in Capite fuit pt þ tollet᷑ luy de ſa Court, & fa ſuit per foꝛce de cet bfe, 
Ent fuit pꝛile doffice in Bank denq̃re oꝛe qux fiet la diſceit, #c. . . * 
Mt ß diſſeiſin de la diſſeiſin le pe pur tif heirs males p uſage de Gavelkind. ¶ Caine. Lout 2 2 
Uncle i hes ils ſont, ꝑ © fait no? feffa ove gart. Jug, ſi acc, #c. C Bl. Qo? voies com̃t Tourrancy 
rfis ẽ uſe tõe rfis a la Cõon Ley, q lie foꝛſq; in la (ak, © il ne mre p cont coon dt᷑ q les ijpuiſnes=2- 
puiſſent fe hs. Jug} ſi a 7 fait Ley no? mett af, CGaine. Uo? ddes ceſt tert᷑ coe hs hoꝛs de 
coon dft; & ꝑ m̃ la real. q vo? dbes, ſeres vo? bart. ¶ Sh. S'ilsddaſſent ꝑ mie kuncle, vt reaſs 
liroit bñ: mes ilddent daut ant iſſint q ceſti gart in lie foꝛſq; int ſank q eſt hte de coon df, Et 
corfit q la fre ſoit deptable, T ne pve p vt purpoſe: car vo? ſaves bn, males ne 8 p charges de 
garraty g il ne ſoit p cas de lour poſſ. & tiel cas n allege vo? pas. ¶ Sh. Uo?garraty ils eft tre it 
vo? fuiſſes pled daut s ils ne teniſſent ꝑ luy fre ptable. C Gaine. Dil ctes, ꝑ la cond de la tre 
q ẽ deptable ilʒ moy garrante ẽ vt cas. ¶ Sh. Il dit vity. es pd Caine ne voloit demurf, mes 
uſa la garranty cont” Yeigne, 4 qũt as aut᷑s deux traVſa la diſſin. ¶ Bl. Uo? naviendfs p: car 
vo? eftz demurt᷑ ſur aut ple ak act. C Gaine.Dit a moy fuit ꝑ Court i jeo moy aviſaſt, ſur q jeo 
enpla, c tes jeo oiſa bien dem urt in Ley ſur le pꝛim̃ point, mes p c qjeo trova pl] clere matt᷑ 
p eraminm̃t. C Sh. Il eſt un in cas. C Bl. Qñt a les ij meintient la diſſin, & gat a keigne, il 
dit q̃ le fait ne luy doit mut᷑, car mM celuy ĩ il ſupp q fiſt le fait fuit ent in Religion, ꝓteſſe log 
teps devat, 4 miſt in cert. | N 
Rief fuit poꝛt᷑ $$ un hoe & la fee, tle ce. AV Petit Cape retoꝛnable, le bat ne vient pᷣ: la, 63 
D fee vient deſte reſceu, & dit ꝗᷓ (6 bat᷑ fuit mozf, tle tierce © ꝑ gardein. Et dd jug{ de bil, 
p C q ł bat fuit mort. ¶ Grene. La fee ẽ reſceu a defend ſon dt coe tee cont, ql ne puit dire q ſs 
baro eſt mozt in cotrary de ſa reſceit, © Yaut' eſt eſtrage q ne puit cela alleger. Pur q de la moity 
Vs luy no? pꝛioꝰ ſlin. J Gaine. Il n ad ries mes la fee pꝛie dee reſceu der intier: & dit q (6 bars 
eſt mo2t'« ¶ Grene. A t᷑ ne þa er reſc: car (6 bars & luy, & kaut devat ſes heurs ont pled come 
joints. ¶ Sh. De t q fuit accept de ſõ bars, & il eſt real. q ſi ſo bars ſoit moꝛt᷑, q fa bfe abat. 
C Grene. Ek n alle a pᷣ aps ſa reſceit cela, ſi eł ne die q ſõ barõ moꝛuſt puꝭ fa reſceit. Poſtea nõ 
pl. p Kels. Quzre de iſta matia: car Quidam dixerunt, i la feme ava la ſeiſin file jug ſe ſiſt. Et 
aliqui, ꝙ br deceptionis, &c. | | | 
| Ntre ſur difl. 6s celuy i fuit entre ꝑ le difſeiſ; ¶ Gaine. Celuy 8s bfe eſt poꝛt eſt per 4 
Curteſie SEngY, in le dft m celuyꝑ q ſon ent ẽ ſupp, la revc regardãt al. fits © heir nt᷑tẽe: ages. 
c pur ẽ q̃ il eſt deins age, pꝛiomꝰ q la pol demurge. ¶ Pulton. Le ſtatute voit, q p nonage de 
[B'] heis dun part æ Sauter la parole ne demurra pas: & B] s il fuit t la por ne demurra þ fi per la 
def. celuy devs q le bt᷑ eſt poꝛt᷑ il fuit reſceu, il n ada p ſon age. ¶ Hill. negavit, & diſt q il neſt 
p in cas de ſtatut, mes kou le bre fuit poꝛtꝰ vᷣõs luy come tenant. Per q il voloit av ag q̃ la pol 
deveroit demurt. Sed Pult. videns illud, dit q il fuit de plein age. Et quære de iſta materia, Qzre- 
quia mirum. 
Obert Ferers poꝛt byief de Intruſion de mañ ð Vorale foꝛpꝛile un meſe, M. act de tre, vers 5, 
Maud q̃ fuit la feme R. Holland, q vouch a garraty A. fret & ht I. n adgairs Count de Li- : 
caſtr̃, qui þa ſom in le County de Lanc, ou le db eſt in le Coũty de Staff. AY Som̃ ad wart Yvouch 
fiſt def. pq le Cape fuit ag & ent in roult: mes byef ne iſſiſt p, æ bt de Extent iſſiſt a UiT de 
Staff. A ql jour nul bt fuit returne, p ̃ ẽ rouł ſuit enf,Neut, Prædictorũ Vic miſit hic breve, ꝑ i 
Sicut at Cape ad valenẽ fuit entre, & ſicut af extent, &c. A il jour Neut Vic miſit bre, ꝑ q Cap 
ſicut pluries, & bfe d Extent ſicut pluries, &c. A quel jour Neut Vic miſit bre, per que Cape 
ad valenc ſicut pluries. & Sequat ſuo periculo fuit enter in roul ſur k. ¶ Momb. rehercea le p- 
ces, c Dit com̃t T fuit le pꝛim̃ bre q iſſiſt de pꝛend a la value dle fre, æ ſur t᷑ fuit enter Sequat ſuo 
periculo ij eſt cont Ley, iſſint eſt tout diſcont᷑. ¶ Ric. Pur J parł vo? cela? fi vous ples pur le 
k, cnep a luy dalk q ex nad p duem̃t ſue 6s 5 gart: ovelq; t parties ont jour p rouk : per que 
diſcontinuance ny ad p. ¶ Pole. Il eſt cont Ley q Cape ad valenc iſſeroit in aut County avãt 
IExtent returne: iſſint q qñt q fuit ent in rol Ad Cape ad valenc devat fextẽt ret᷑ne fuit deſgarf, 
t diſaccoꝛdant a la Ley. ¶ Ston. Ao? voilk chaſer delaies cont real. Et fuit dit per Court & 
clerks que il ne purra auterment eſtre. C Ston. Ou Ele vouch 2 C Pole. Il eſt cy: & dd ceo que op. curi⸗ 
vous aves de luy lier. ¶ Momb. T. vt̃e fret qui heir, cc. no? feffa inſfemby ove nfe baron, & 
les heirs de ne cops, cc. de mañ fo2piiſe un park, & fozeine bois, & Favowl, « fas de Chlt, 
tang luy ou ſes hts de fon coꝛps no? uſſent purvieu ailloꝛs a la value: æ per un auf fait il nous 
dona favowſ. & granta les ſervices des ks, #c. ove gart, cc. Iſſint volo? lier. C Gren. La ou 
il noꝰ voit lier p ſes faits: no? vo? dioꝰ, que de park & de fo2cin bois de m̃ le man, & certain 
fils, no? m ſum? ts, & quant at rem̃ foꝛpꝛiſe la foꝛpꝛile, no? luy garrant᷑ coe celuy q n avoꝰ riẽ 
P diſt᷑ der herit, æc. ſaufe a nous nt᷑e act ꝑ Form̃ de done dun don fait a Ed. nte pere per le Roy 
H. æ qfit a cer countes devs nous. ¶ Gain. Jl n ad gart᷑ de nul certain poꝛt, iſſint q no? ne pu- 
illoꝰ ſav de q̃l il ad gart᷑ de pt ou tout. Per q̃ noꝰ pꝛioꝰ ſlin. ¶ Grene. Deſicde no? avo? gart, + 
vous ne dits rien vᷣs nous, Jug com̃t no? devo? departir. ¶ Gaine. Deſicõe cet qui eſt t᷑ ad ac⸗ 
cept pleinemet que er eſt t de nte dd, s il eit aſt parceł de nre do de que ek nad ß garranty, 
avo? avantage vs luy dav lin, æ deł remnãt dot er non ẽ gart, pꝛeſt ſero? a coũt᷑: mes pꝛimes 
covient fav de que er eſt garrank, æ de que niẽt, iſſint que no? puiſſoꝰ count in certain. ¶ Ston. 
C19? voik p voſtre ſotelty abat voſtre bzief, ¶ Derw. pur la t᷑ dit, q les tefits miſe in view fuef 
melms les tefits de les queur ek eſt garrank, « melmes les tenements tient er per noſme de 
F maner 
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maner, fſſint q eł eſt garranty de t q̃ er tient. ¶ Caine. Il covient ſa ſi le t ſoit garranty de nc, 
dd ou non, æ non pas de ceo q̃ eł tient, deſicde ex accept nt vb : car auterm̃t ne poio? fav 5 q, 
ne de cobten counter vᷣs luy. I Ston. Et {i eł poit p nontenure av abatre vt bꝛief, & ne voloit p 
mes vouch a garranty acceptant voſtre bꝛiek, & in garranty de ſa tenancy, ql defaut ad il in ce- 
juy 6 eff ? Et pur T voies ſi vo? voiles count, car no? entendo? q et eſt garrante de fa tenacy. 
C Ric. counta vs la garrant᷑ accowant al bꝛiet᷑ oztg. C Grene. Uo? voies bie comt il ad conte 
Bs no? come t᷑ p nt garranty dey entier fo2peiſe la fozpaiſe in ozig, & in le lieu de la garranty ſi 
ad il foꝛpꝛile un Park, & foꝛein bois de mañ, que amount a mill! acre de bois, & auxi rl s. de 
rent, & iv fees de Chife, les queur no? n avoꝰ pas garrante, iſſint ad il count vers no? come 
defo2ceo? de pl{ que no? u avoꝰ garrante. Jug de count. Et fuit touch ouſtr, que ſi le coũt fuit 
maintenu, le dot recovaſt vs le t, & il a la valu q̃ il recovaſt plu! in value, q la poꝛẽ dont il fuit 
garrante. © Gaine. Jo? pnom? recoꝛd, q unqs ne fuit pas la dd de cert numbee des acres de 
bots, ne de rent, mes ſolem̃t de Park, & fozein bois, « fs, q fueront in noncertein: iſſint que 
pur le dot ſur le ent in la garranty ꝑ la mafi no? pꝛioꝰ ſeiſin det remnant Þs la f. Et fuimus 
oppoſe. De no? pꝛeioꝰ ſeiſin, æ adong no? ne ſavam?, ne poiomus fav, pur cg c uit in non⸗ 
certain, per q le t᷑ dit q̃ eł de ſa tenancy avoit vouch, & p teł mañ fuit garrante, & iſſint fuit 
intendu de Court æ party, s. Yentier de mañ fopaiſe la foꝛpꝛiſe in Toziginal accowant a noſtre 
dd: iſſint q eł ne avoit pas det. in nous quant nous countalmus. Mes ſi debate deveroit eſtre 
ſur la garranty, ceo ſeroit de reaſon entre le t᷑ & le vouchte, & entre eur Viſlu ſe pꝛendꝛoit fi la 
gart diſcendit, & meins que la dd ne kuit: mes qfit ils fueront bun accow, & le garrant ad 
garrante, james ne ſera il reſc adire que il ad garrante meins q la db. C Stone. Il fuit lie per 
certain faits per queur faits autre foꝛpꝛiſe q n'eſt deins voſtre bꝛiet eſt koꝛpꝛiſe. Per q quant il 
entre accowant a les faits, « non pas a la dd compꝛiſe deins Voziginal vous ne poies pas dire 
q il ad garrante tout la dd, mes vous puiſſes aver dd voſtre jugd 6s la t᷑ de la pcek de que et 
navoit garrante come ſuppoſe fuit p ſon voucher, mes fur ceo ne demurraſtes pas. C Ric. T 
ꝑ ſa gart᷑ ne poit pas p nontenure br abat᷑: car ſi jeo demand x acre de terre vs un k, q vient 
c dit Fcq jeo dd coe x acre de ſont q v acre, æ de ceo vouch tle garrantee entre ſans debate il 
garrante tentier de ma dd ſoit ceo plus ou meins. Sic in propoſito. ¶ Pole. Le bꝛiet᷑ ne valuſt 
ung rien. Et hoc dixit, pur ceo que il n avoit pas fait foꝛpꝛiſe de bois & la, cc. J Th. La t᷑ eff 
depart hoꝛs de Court, vᷣs qui nul jug poit eſtt᷑ rendu a o2e de nul parceł: « il ad coũt vs nous 
diſcowant a la mani q no? avoꝰ garf. Jug com̃t no? devo? depart. C Grene. Qt debate eſt 
ent la t᷑ tle vouch le db ne countra pas ꝑ Ley vs le gart᷑ tang cer debate enter eur ſoit dil⸗ 
cu: Jſfſint 5 ẽ cert” il ne purt᷑ count᷑ $s la gart tang ce? debate, cc. Et de la pcer dont la t᷑ 
n' pas gark pit flin 6s, cc. Mes pnons recozd, q nul debate ent eur y fuit q la t IB] pleinm̃t ( Bj 
ne fuit gart, æ de ceo fuer ils aun entre eur, per q dit nous fuit que nous countons, ou no? 
perdꝛons noſtre bꝛiet, iſſint que in no? def. ne fuit pas: Et deſicome il ne t pas a noſtre count 
nous pꝛions ſeiſin. C Wilby. Le döt doit touts jours ſavoif & conuſtt᷑ ceo que il dd, & a luy ẽ 
a conuſt de q̃ le t᷑ eſt garf, © de que non: c le t᷑ nelegarr, ne ſont tenus de don boñ cont ar 
dot, mes il m̃ counta a ſon peril. Et ẽ ceo cas n ẽ pas dout, que let n'eſt pas gart᷑ entiermẽt 
de la do: car ceo fuit foꝛpꝛiſe ꝑ le voucha: quant il ent, c auxi come les faits per queux il ẽ lie 
purptent il ne gart᷑ pas łentier. Et ceo doit le ddt naturalment ſaver, « tout ne fuit il par ent᷑ 
le t æ le vouch mis in cert ꝑ nombꝛe des acres, le dot (a q̃ il atteint de ſas & conuſt, ec.) le 
duiſt av in cert” foꝛpꝛiſe: c quant il ne fiſt Þ ceo fuit ſa det. car ſi de lu m̃ il uſt fait un foꝛpꝛiſe 
in cert per nombꝛe des acres, tout avoit il pas ce? de la liverie lat, ne le vouch le coũt uſt ẽe 
bon. ¶ Rich. Quant le vouch vient « dd ceo que la t ad de luy lier a la gart, & la t per cas 
nad pas lieu foꝛſq; de parcek, & le vouche le chalt q il n ad pas lieu de kentier, « ſur chalk ne 
demurroit pas ne dd pur ſon jug de paſſer quites devs lat d la parceł, mes devant q cet jug? 
ſe face, weive ſon chalk, & garrante, jeo dieq le demad counta vs luy de kẽtier, Sic in ꝓpoſito. 
C Wilby. Goſtre reaſ. tient lieu quant nul ſpecialt᷑ eſt mfe det lieu, mes qñt eſpecialte emoſtre 
(come fuit in ceo cas) & il gart᷑ per fozce deł ſpec, in nul mal poit eſtt᷑ entendu que il gart᷑ pl 
largement que le ſpecialty ne purpozt, & de ceo que vous parles que le vouch duit av dbe fon 
jug! de paſſer quites de la parcek dont la t n'avoit pas lieu vs luy, il ſeroit plꝭ in avantage der 
ddant daver pꝛis ſeiſin vers le k. Et votes ceo que enſueroit fi le ple fuit continu de kentier, 
que Court dong tiendꝛoit ple de la parceł ſans gart, & Terecuc de lour jug} per caſe ſeroit dil⸗ 
ſeiſin. C Gaine. No? ne poioꝰ ung in cert” pꝛier jug de rien vers le t᷑: car ung ne fait ceo mis 
in cert de que er fuit gart̃, mes er dit de que quang fuit mis in view, & de ſa tenancy ek fuit 
gart, & de ceo pernons rec de Court, & qñt eł vouch de kentiet᷑ de noſtre dd acceptant luy eftf 
k de? intier cõe nous ddoꝰ, & de kentier de ſa tenancy, fuef ils a un ent eur q̃ eł fuit gart᷑ dogs 
inſeut de Cq il ad gart᷑ kentier de nt db, & coe t qe gart᷑ deł entier è hoꝛs de Court, Per con⸗ 
ſeqns le count bon. J Th. No? lie p ij faits. Qñt a kun, jeo poſe que no? uſſoꝰ conu le fait æ 
garf, æ qnt a aut fait, no? uſſons cont᷑plede la gart᷑ in Ley la ne duit le dot p le coũt᷑ tangs 
diſcus fuit, quel nous duiſſons garf, ne nient plus duift il in cas ab fait, tang ceo uſt eſtre 
ent le t æ no? mis in cert” i q il poit av in coũt foꝛmel: mes añt il ad coũt 6s vo? dex entier la 
ou ꝑ Ley il duiſt ad ẽ ſon jug de parceł vs le E, pur c q ne fuit pas garrante, le cot ẽ vicioꝰ. 
C Game. A voſtre intẽt j ay coũte devãt mon tẽps. Per 5 il coviẽt recount”, ¶ Stone. Fl ẽ real. 
q © count eftoile fi vo? ne ſaches doñ meilioꝛ: mes s il uſt foꝛpꝛile un park, & koꝛein bois, ſeroit 
cer foꝛpꝛiſe bon de Ley? ¶ Grene. Il le duiſt ah foppiiſe p cert᷑ nõbꝛe des acres, & de cet a ſon 
Pll aver dd jug} vers le tenant, ¶ Gaine. De cer parcek ne fuiſts unques ꝑ agard quites de la 
gar⸗ 
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garranty, & de kentier vo? eſtoies vouche. Par q auf cotit ne potom? av foꝛſq; de entier. Ju; 
Stone del aſſent des companions reco2da, q devãt le Count de Lancaſt qt il garratift fopaiſe 
foꝛſq; Parks, foꝛein bois,  aſcuns fas de Chre ſans determiner in certain numbꝛe des acres, 
cert” quantity des fas de ChlE, ou les xl 8. de rent. ¶ Grene. Et tout fuit il iſſint, uncoꝛe eff 
il cert q no? ne garratiſmes pas łentier de la db Cs le f. Per q fi foxſpiile ne fuit fait p count 
de ceo dont no? ne garrantiſmes pas, james ne ſer le count maintenu. Et vous recoꝛdes bien 
q no? garrantiſmes pas le Park, fo2ein bois, ne cert ts queur ſont intendus pceł de la dh 
de ceo que il ad count vs nous, & non pas per plea pꝛiſe avantage vers la tenant qui failliſt de 
cer parcer de ſa garranty, ſi eſt ſon count malues. Et a ceo que il parle que la t᷑ p ſa garranty 
duiſt av determin in certain de que il fuit diſchargeable, & ſur ceo avoir pꝛie jug dav eſte dif- 
charge: ceo ne fuit pas a luy de pꝛier deſtre diſcharge de choſe dont ung ne fuit charge: car 
tout fuit il vouch de kentier, & quant il vient æ dd der k, ceo que il avoit de luy lier, & il mfe 
les faits de luy lier, ceux faits fueront Voziginal, par quel il fuit tenu a garranty, & quant in 
ceux faits il y avoir cert᷑ foꝛſpꝛiſe que fuit parceł de la demand, æ de cer koꝛſpꝛile it ne garranta 
pas, mes ſolem̃t de ceo q fuit compaiſe deins les faits ſon anceſtoꝛ; certum eſt, que il ne gar- 
rank pas ł entier, ne a luy ne fuit ceo pas de pꝛier jus deſtre diſcharge de ceo dont il ne fuit pas 
charge. Et mettes que le vouch uſt dit in cert que la foꝛſpꝛiſe fuit Milk acr, + la f uſt dit que 
ceo ne fuit foꝛſq; C act, & le dbant uſt dit que ceo fuit Milk act, a que crieroit la Court? Jeo 
die que ar demandant, 4 a nul auf, & per coñs ceo fuit la defaut le dbant que net miſt in cert”, 
¶ Stoufe. Nous ne voudꝛomus pas: ne il n eſt pas reaf. que nous abatromus ſon count sil ne 
fuit pur miſchief que aviendꝛoit a? Count de Lanc, ſi le coũt fuit maintenu. Mes oꝛe ẽ le mil⸗ 
chief ſi grand que le count ne poit eſtf maintenu: car file count ſoit ajug bon, dong ũ le gar- 
ranty plede ove let, & il reſp, n eſt pas dout, q il ne t᷑ 6s le t᷑ ſolonq; ceo que ſon bre voit, æ il a 
la value £s le Count, æ le Count perdꝛa cer parceł dont il eſt t, æ que et nad p garrante ſans 
eſtt᷑ aid per Aſſiſe, ou aut voy de Ley, & jalemãines freit a la value at f, car intant come il ceo 
freit party ar demandant cõe tenant per ſa garranty, & il accept celuy Yᷣs qui le bꝛiet᷑ eſt poꝛt᷑ 
tenagt. ¶ Shard. Gers le tenant ne ſera james recove foꝛſq; ceo dont il eff tenant, æ pluis ne 
faires in value: per conſequens ceo n'eſt pas miſchief. ¶ Stouf. Ceo ne poit eſtre: car fi nous 
acceptomus le count, nous acceptomus le tenant 6s qui le bꝛiek eſt poꝛt eſtre pleinment tenãt 
de la demand foꝛpꝛis in le bꝛiet, iſſint que nous acceptomus luy eſtre k de la parceł dont nous 
meſme ſumus tenant , & per cer accept le pardꝛoomus, ou feroit miſchief, J Shard. Nous ne 
ſavomus und ſi le Park, bois, la rent ou les fs q ſont foꝛpꝛiſe in les faits, ſoient pcet del mañ 
on non, ec. ¶ Stoute. Quant les faits purpoztent feffement der man koꝛpꝛiſe certaiñ fo2p2iſe, 
[CB] [B] vo? ne poies james intend la foꝛpꝛiſe q eſt moet in les faits aut. que pcer de many, ſiceone [B] 

fuit plede, & ils ne dedient pas cer per que ceo eſt intendu parcel, æ auterment per Ley ne poit 
ceo eſtre. ¶ Shard. Si jeo dd vs vo? un mañ la ou vo? tenes foꝛſq; la moity, + puis jeo recov 
Cs vous, tout ſoient les parols der jug der intier, unco2e jeo recovera fo2ſq la moity. Sic in 
propoſito, per que ceo n'eſt. pas miſchief, mes le count eſtoiſe. C Pole. In comon cas il eſt cõe 
vous parles, la ou il ny ad pas de voucher : mes ſi jeo pot baief vers vous dun man, ou vous 
tenes foꝛſq; la moity, & vous vouches der intier W. Thorp qui tient kaut moity, & il entre in 
garrante kentier, acceptant vous eſtre k de la dd intierment, & plede, & pard, il ad pardu p ſon 
accept ſa tenancy dont il m uit f, « jalemains fra value, que ſera miſchief, æ ceo eſt ſon accept 
demeſn. Et auxi eſt in ceo cas, ¶ Shard. Uoſtre pꝛoteſtation que vous faits de la foꝛpꝛiſe quãt 
vous entraſtes in garranty, vous ſaluef de miſchief. J Stoufe. James: car le ple ſera contra- 
ry a la pꝛoteſtat᷑ file count fuit maintenu. ¶ Shard. Quant le t ad accept le bztef bon, & de ſa 
tenancy ad vouch « entre luy & le garranty il ny ad pas debate, mes ſont in un q la db que le t᷑ 
tient eſt in garranty, dong femble il countta vs luy come il freit vers let s accoꝛdant a? bꝛiet. 
& Rich. ad idem. Si jeo pott baief vers vous bun mani, & vous dites que auter tient un bois 
Park, cc. & iſſint in non certein, james per cel nontenure abatres mon bꝛiek, pur ceo que 
la foꝛpꝛiſe eſt in noncertain: ne nient plus in ceo cas. quant vous eſtes entre in garrantp, tout 
kaits vous foꝛpꝛis x neł meiſtes pas in cert quantity, iſſint que de voſtre liby in mon count 
jeo poes aver in bon foꝛpꝛiſe, james n abatres mon count. C Willoughby. t in demelñ eſt a 
don bon bꝛiet avant que il abat᷑ cet que eſt conceu vers luy: mes iſſint ne fra pur t per ſa gar⸗ 


ranty. ¶ Stone. Nous ne abatromus pas ceo count, ſi nous ne veismus que il poit melt? coũt 
avoir. Et adjorũ. 5 


Ne feme coũta de ſa ſeiſin demeſn; ¶ Ric. Auterf. il m̃ poꝛt Aſſ. de no. diſſ de ms les 66 
tefits vs no?, ꝑ ql fuit trove q er ne fuit unq; ſeiſi. Jug fi a t᷑ bꝛiet de ſa poſſeſſ. demeſn cui in vita 
acc' puiſſes avoir. ¶ Game. Ceo voiles pur reſpons. Et Ric. ne voloit demurrer, mes tra ſa 
ſon title. Quære de iſta materia. | 
Uowy kuiſt fait ſur I. Sturmy p relief. apꝛes la moꝛt Rob. ſon pier: le pt pꝛia in aid Phi- 67 
lp ſur que łavowꝛy fuiſt fait come t᷑ a terme de vie de ſon leas: qui vient & ſe joint, & — 
dit que Robert ſon pere luy feoffa. Jug fi pur relief, æc. Et ceo diſojent kun & kaut, ut pat. 
C Th. Il n alk pas le feff. de foe ſimple, par ql il devient nt᷑ t᷑: ne il alk aut choſe que no? diroit 
notice de cel fefſement, come attoꝛnment de luy meſme, #c. Et il ad cont q̃ il eſt heir ſon anc 
per que nous pꝛiomus ret. ¶ Seton. Jay alk le feffement eſtre fait a moy de fee ſimple, æ conti⸗ 
nuance de cet eſtat tanq; jeo leſſay al t᷑ a terme de vie. Et deſicome vo? ne dedits pas le feffe- 
ment. Jug. C Th. Et no? jus, deſicome vous ne monſtres pas que _ unques attournaſtes, 
2 ne 
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ne a no? ſervis tendiſtes iſſint q de Ley aut” t᷑ q vt̃e anc in ſa vie ne ß aut ne fuiſt nt Avowry 
Doe: & vo? eſtes t᷑ aps ſa moꝛt i vᷣs no? ne poit eſtf ajus foꝛſqʒ p diſc. Et pꝛioꝰ ret. ¶ Seton. A 
la Coon Ley, fi kant feffa 5 fits, il fuit ouſte d gard: mes ceſt reſtraint p ſtaf : mes qnt a relief 
C ea la Coon Ley. © Kels. Ouiſt le Sfir av ew eſchet' ꝑ la felony 8 anc aps le feff? J Th. De c 
q act de Ceſſavit de eſchet' n' pas ſemblable ał Avowry, mes relief eſt ptiſt de Sur, c ppꝛemt 
doit eſtre pꝛis avãt q home, ou nul ß vis þa reſceu.Et qñt in c cas ꝑ attoꝛnm̃t de luy in la vie Pac N 
il ne devient pas mon t ꝑ acceptac de moy, p q de Ley jeo ſuꝝ a nul temps eſtrage de ſon anc ꝑ 
voy d Avowr̃, donq; ſemble il q il eſt ajuã oꝛe mon t᷑ p diſcent qñt at Avowry pur reliet᷑: car ſt 
jeo avowaſſe ſur luy pur homage ou aut ß vis coe ht̃ $ anc cõe ſur eſtrãge purchaloꝛ, pcons il ne 
moy ouſtera pas d Avowry pur choſe ou pur pfiſt q̃ ẽ incident des þvices. ¶ Seton. De hom̃ ou 
Evis q fuiſſent dones de drt e q̃ ne ſef pas in charge der ht fuiſt Avowry fait ꝑ un mañ ou pauf 
TAvowry ne abat pas fait ſur luy come h7, mes de choſe q n eſt pas done 8 il ne fuiſt eins ꝑ dil- 
cent la Ley ẽ aut, & relief ẽ doe al Sũr det heir del plein age in lieu de gard ſi kheir luiſt deins 
age, mes gard ꝑ Coon Ley ne fuiſt pas done in ẽ cale, nec ꝑ coñs relief a oꝛe (q̃ eſt a la Coon 
Ley nient reſtraint ꝑ ſtat.) Et jeo die, q de moy vivat mon anc il uſt ew eſchete, & non pas de 
mon anc, Þ cofis jeo ſuy vey t᷑ a dõq;. Et de ceo q̃ il diff q il ne poit avoir conif, 8 il ne fuiſt 
ꝑ tend, æc. ne fuiſt il Has ouſte, p Cõon Ley, de gard, non obſtant q heir feff, ne fuiſt p attoꝛn a 
luy, æ t ꝓve q la Ley voloit q la Sfir deuſt eſtre coniſ. det feffſm̃t. ¶ Th. In YEſcheker ou noꝰ a⸗ 
pnomꝰ la Ley de relief, il eſt coon uſage, ſi tre ſoit doe a un terme de ſa vie, le rem a ſes dꝛoits 
heirs, ou ſi terre ſoit tail* a s dꝛoits heirs un tel, unc in kun caſe æ laut com̃t q il nad pas per 
diſcent,il relevᷣa ał Roy ce ẽ t᷑ le ſtat Quia emptores trara, mes mõ t᷑ dong fiſt mAvowry bs ſur 
mon anc k & ſes heirs, æ ſur les hs non obſtãt la deviſe tAvowry pur relief. Dye p ſtat n'7 cel 
Ley chage, mes ou tend ve þvis eſt fait ple feffez, & n'eſt pas all inc caſe, p qc eſt ala Coon 
Ley: oveſq; ceo t᷑ caſe d'Avowry neſt pas ſemblable a acc d'Eſch. « Ceſſavit, q ſõt a dereſner le 
demeſn: car ſi mo ey t ſoit diſſeiſi, j a day p felony eſcheit, « non pas de mon Bey t, tout face 
il felofi: æ jalemeins m Avowry ſet touts jours bon ß mon vey t, & j abay gard & relief del hr 
un & Laut ſi jeo voile. ¶ Stone. Si Ihte fuſt deins age il ava gard: pur q n ada il relief, Mt il 

68 eve plein age? ¶ Shard. & Hill. diſoiẽt q ils ne ſavoient. Pur q Adjouri. 
Rief fuiſt poꝛt vs t, q̃ vouch in aut Countie. Pꝛoces kuiſt fait ſur le gart auxi cõe la dd 
uſt eſte in m̃ le Countie ou le Sor ad warrantizand' iſſiſt, ſans faire mention q̃ la db fuiſt 
Ameud- ini auter Count, ou ꝑ le rolł deuſt avoir fait mention q la dd fuſt in auter Countie. Dꝛoces 
ment 55+ contie tanq; Sequat᷑ ſuo periculo retoꝛñ i le vouch E moꝛt. ¶ Momb. reherſa, ut ſupra, & dit q 

LEJ tout le pf fait fuiſt der garranty ꝑ Ley. ¶ Sh. Le vouch fuiſt ds, & le roul no? voilom? amend, [B 
Et ita fecit p le miſchief delay, ꝑ qle ᷑ revouche. 
4 Uare imped pur le Chapit de Nicho? & le Oean dEſgl Noſtre Dae de Nichot, & un I. de 
pedit. le Chant al aut Seint Pier in m̃ Elgl: Et cotiterent q ils tuet᷑ ſeiſis del avowl. & ſiet᷑ col- 
lac c inducẽ dun lour clark ꝑ q moꝛt ſa Chantery eſt void, cc. ¶ Pult. Ils out cont de collatiõ, 
t lour bfe voit pꝛeſ. Ju. Non allocatur. ¶ Pult. Quãt a I. il vo? dit q il eſt Chaplein de m̃ kaut, 
c rien ne claime in Vavowſon. Jugs ſi le bꝛieł vs luy giſe, Qt al Dean il vo? dit q̃ la Chãtery 
kuiſt plein de ſa collation demeln vj mois avãt le bfre purch de m̃ celuy I. qui E noſme. Jug! de 
baief. C Grene. Ao? aves intendu coment le Dean ad all plenarty de g avows vemeſne, ou de 
coon dꝛoit le dit det Eſgk, & quãtq; apent Tal Chapit, æ 1Eveſqzq eſt lour Soveraigne: iſſint 
q il ne poit ſans ſpecial voy av avows' in YEſgr, ne de Chãtery, ne auf benefice, iſſint ne mt̃e 
il p title de luy in ceſt avowſs. Jus, fi tiel ple in ſa bouch y gif. CSh. Jl pled a voſtre bfe de poll. 
in ql cas il ne mfe pas comet il ad dꝛoit in Vavowſo, C Th. Jeo croy qp purpꝛiſe hoe de Seint 
Elgk poit eſtre poll. dun avowſon, mes quat il vient q la choſe viendꝛa in plex, & il eſt claime, 
il ne ſera pas reſceu adire q til eſt ſeiſt ſans title. C Wil. Court ne maintient pas ſa poſl. per la 
man de ſon ple p purpꝛis, & il ẽ auter q sil clama la choſe anienti q ne purroit eſtre ſans title. 
C Th. No? intendom?, que ſi vo? ajug, que il ava ceo riens q̃ il ell in poſſ. æ no? mis a bꝛiet᷑ de 
Droit, q ſeroit conr' reaſon per purpꝛiſe, de home de Saint EſgV. C Sh. fs. ¶ Grene. No? vo? 
diomus, q void jour de betef purch. Pꝛeſt cc. ou ¶ Pult. plein, #c. Et Mandat Epo. Quzf de 
Op.Cur!z iſta materia, 8 il beſoigne aV dit void jour de bfe purch, car il ſemble q il ſuffiſt adire i le bf fuſt 
purchaſe deins les vj mots aps la voidance. 


Proces. 


s * 

69 E Mꝛioꝛ de Watton poꝛt bꝛiet de Suit de molin, quod facias ſectã, &c. Hs k Abbe de Meux. 
1225 Pult. La terre mis in view dont, æc. Eſt hoꝛs de ſon fee, cc. Jus ſi ſans title puiſſe nfe 
frankt charger. C Momb. Ceo n eſt pas ple: car ſi jeo die deins mon f&, ceo ne ffa pas iſſue. 
J Grene. Mient pl? p reaſon charges mon ſoil de ſuit a molin q de rent ſans title, æ auxi bien 
poit eſtre ſuit ſervis cõe ſuit in groſſe a molin cõe de rent, ¶ Stone. De comon in gros in Quod 
ꝓmittat, home inte title, mes de comon appendãt james, oꝛe ceſt ſuit a molin no? ne clam? coe 
aͤppendant a noſtre molin dont no? ſum? ſeiſi. Par que nous ne ſumus pas in cas de rent 
charge, ne dauters charges que ſont a claimer come un gros. ¶ Sh. Uo? dits Y ity queq ſef 
(eiſi dun molin p cas ava la ſuit, æ ſi le pł nad pas title, © viendꝛa pur reſpons. ¶ Hill. Andes. 
op. curiæ. ¶ Pult. Que aves de la ſuit? ¶ Seton. dont temps de memoꝛp neſt, no? & noſtre pꝛedeẽ ſeiũs. 

Nott. Pꝛeſt c. que non. | 


o#1]%: > 


70 Ait de Polin, Debet & Solet, aps le view le t᷑ dð ẽ q̃ le Pꝛioꝛ de Watts q fuit dot avoit de la 


Suit. 


et ſuit, Pult. Que aves ð ſuit? ¶ Setõ. Seiſi noꝰ ę noꝰ pᷣdeceſſ.de tout tẽps. ¶ Pult. No?avons 
= que 
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que terme de vie de leas Abbe de Meux, ſans @ noꝰ ne poioꝰ eſtre pty de trier C tity in dt̃t: E 
p20? aid de luy. ¶ Seton. No? avoꝰ eſte ſip mie vie main demeſri, & c ẽ de vre luffervemeſn, _ * 
Per q aid ne p grantable, æ Þ Tq la choſe eſt a trier in dft, aid eſt grant gag. 1 

Ontlans kuit fait p le bailie W. d la Zouch pur relief 8 t᷑ cõe des ß vic regardants al Hono: 3 
de Caſtel de Todenhis. 4 Derw. Moꝰ vo? dio? q il n ad rie, mes oy ad demiſe log temps e 
pas. Jug #c. ¶ Sh. Il ne fiſt p coniſ. pur nuls ſerviẽ affaire in le Caſtle coe Gard de Cattle, voi 
ou reparailler de Caſtle, æ tout ſoy ad il demiſe de Caſtle, ono, & les vices luy demurrent, 
ec. C Derw. Dong a boit il aut᷑ coniſ. & T ple þ ẽ chall ad pendu longment. | 
Eur freres, s. J. Gray & W. ſon frere pot bꝛiet de Waſt Vs une fee, q tiẽt de lour heritag 72 
in dower, & ſuppolerent p coũt pur t q̃ les teũts (ot deptables, æc. Et coũterent de wagt 
fait in meaſos, ff3, æ mreis, æ coũtent q̃ le marreis fuit joinant a la mexre, æ pur defens del dit 
marreis y avoit un wall, ql m cẽy & touts les tres fs (ot tenꝰ de ſuſtener, æ ont ſuſtenu, la ave? 
fowe un pche de cer wall, & auxi ꝑ defaut qla wall nẽ p ſuſtenu, la mere eſt ink le dit marreis, 
e ad ẽ poꝛt ala mountinance de 24 acres der pfound dun pee, e le remnant dek marreis eſt ſur⸗ 
round, ec. ¶ Momb. Jugꝭ de count, de ceo q̃ il ne ſupp p que la feme tient la wall in dower, 
Non allocat᷑. ¶ Momb. Unc jugꝭ de count: car ils ont ſupp q la feme tient de lour heritage q 
ſon madles, © cont᷑ cõon dꝛoit, & ils n/affirment p pcae in eur p diſc: cõe a count᷑ q̃ la feme tit 
der dowment lour ant qui hes ils ſont, æc. Car il eſt poſſible q lour anc n avoit rien: mes q̃ ils 
ſont purchaſoꝛs. ¶ Sh. Don avont ils auter bzief: mes ꝑ ceo bꝛiek & cout, intendoꝰ que ils 
ſont hfs le baron la feme, & av count ne bnetk ne ſera in tiel cas. C Momb. Noꝰ vo? diomꝰ 5 
ils y ſont pluſoꝛs marreis, æ qiit a touts ſauf, une nul waſt fait, Pꝛeſt ec. Et quant a ceł, no? 
vo? dio? q il y ad un wall de q̃ cer marreis eſt incloſe vs le mere, & qnt a fower in le wall il le 
ttavbſa: © la ou il ſupp q ꝑ defaut de gardq la mare enf, no? vo? dio? q la mare ẽ fi red q per 
tempeſt ad delain le ſoil,  ſouzmine le wall iſſint q nul home le poit defend2e: ifſint q ẽ n eſt pas 
emport in le def. de noꝰ. Jugs, ſi toꝛt in nt̃e ꝑſon, #c. þ q ils ſont a iſſue, g q defaut de gard ou 
non, cc. 
Emainder apꝛes le deces un home & la keme a's queux le terre fuit done in taik: æ ſpecialtvy 73 
fuit mis avant q̃ voloit, q̃ la terre fuiſt don in frak mariage, le remainder outre. ¶ Gain. 8 
Jug! de beief jj eſt dilaccoꝛdant ax ſpecialty q eſt mis avant in maintenance de done. C Hill. 
(10? ſaves bien q de frankmariage la revſion E toutz jours de coon dꝛoit ar donoꝛ: iſſint q̃ 8 il 
liſt ſupß le don in frankmariage, james waa il bzief a ſupp remaindze outre, p q t buef eff 
melioꝛ ẽ le caſe q cet q vo? done. C Gaine. Qñt terre eſt done in frankmartage,n of les donxs 

[B] eftaf a eur æ Es hes de lour deux coꝛps cy avãt, cõe ẽ aut comon talk? B Sh. St ont: mes Pg) 
ung nẽ vte bt̃e a ſupp remaind aps doñ fait in frankmariage. ¶ Mob. Oot in frankmariage 
— — oooh t ſi ne ſera ꝑ aut᷑ tail in ſa nat p q les dones ſont dibſes. J Hill. Andes. Le 

k e aſſes bon. : | 
Ower. Que la fee Piers Urelle po2t 6s la femele fits P. q vouch a garr thr,q tres ſont in 74 
la gard le Roy, la Roign, le Count de Glouc & pluſoꝛs aut᷑s. Pult. Qũt le ddt do dower ev? np 
de pl haut vs la feme le fits, vouch ne gift p: car et ne ßa p gart in tiel cas, ne el de luyn ada 
pas in value. C Hill. Eft la t tenat in dower ð plu bas? Ad qd' ns eſt reſponſũ. © Pult. weiva, © 
ct dit q le Roy A. & B. en  gard łht᷑ eſt vouch n ont riens in la regard p noage de luy. Jug? de 
vouch. ¶ Gren. qͥdes vo? de trier entre no? la poſſ. le Roy? Q. d. non: Eopt à s aufs cneſt p 
countple adire q ils ont rien: car ſi jeo vouch rs gardeins c aut᷑s oveſq; eur, cẽ nẽ rien a? dðt. 
C Hill. Aoꝰ dits vᷣity. ¶ Pult. Ceo þf miſch. ¶ Pult. Qũt a diſpenſ. q il vouch in le Saleſchie, 
no? vo? vio? q̃ il ad aſſets in Count᷑ de Glouẽ, & pꝛioꝰ q il ſoit ſom̃ illonq;, æ eſtoit ł vouch & opt 
a Roy, no? ſucro?, pꝛioꝰ pc vs rs aufs. ¶ Sh. Ceo ſet᷑ in vain de faire ꝓr vs les aut's tangz 
le Roy no? avoit niande de ſa valunte. ¶ Pult. Chelt' ava ſeval rfis. © Sh. Moꝰ aviſeroꝰ. 
Poſtea e ꝓt᷑ ſuift command de faire Gs les auts, Et interim ſequend. vs le Roy. | 


Evertir. Releas der ant ove gart fuit pled in bar, ou maner fuiſt copzis deins le releas, WL 
dont le t᷑ dit & le tefits in m la vill! dd ſont parcek. ¶ Momb. Le releas voet q noſtre auc 
releſſa fon dꝛoit a W. in le main, k qf Wilt avoit de la vend ſon anc: © vo? dio? qceluy qui ven- 
Diſt a W. fuit {ſi de pluſoꝛs teũtʒ in m̃ la vilk, « long tẽps devant bon le mani (de ql choſe no? 
do?) en fix taik, ſaluant la rev.  p; dona p noſme de mañ k remaift a W. iſſint q ał teps der 
don il n avoit riẽ tn nt̃e dd foꝛſq; revſion: p q̃ releas ne ſe poet extiendt᷑ a ceux temps q ne paſ- 
ſerent pas ꝑ my le done lait a W. æ iſſint ne ſoit il pas compꝛis deins $ fait. Jugꝭ, deſicome ceo 
fait eſt reſtreint p parol, æ extend toꝛſq; a ceo q paſſe ꝑ le done fait a W. ſi ꝑ ceo fait þa bart, ec. 
¶ Pult. Donques coniſſes le fait? ¶ Sh. Que fuit ſeifi de ſes tentz al temps der confection, Ad 
qd' non c{t reſponſ. & Pult. Et no? jugꝭ, deſicoe il count le fait ſon ant ql ſon dꝛoit, & neł void 
Pas foꝛſq; per argument & evidence, s il ne ſera barre puis. ¶ Mom. dit come avant, iſſint niet 
compaiſe. Pꝛeſt cc. ¶ Pult. Nt᷑e pzimer ple eſt inrolle, pq t q devant eſt pled in Ley, ne poet 
apes eſte change, & mis in iſſu de Pais. CSh. Dong refuſes kaverment. C Pult. Ał a bment 
ne ſera il pas unc reſceu, deſicome il ne dedit p le releas eftre bon de mani, ne il ne dedit ß les 
tents does pcer de man, p q d aber generalment nient compaiſe, ſans dire 8 il ſoit parcer ou 
non, il ne ſera reſceu. C Willoghby. parteł ou niet ꝑceł nẽ p ꝓpꝛe iſſue in ceo cas: car quel 
que il ſoit ꝑceł ou non, le releas poet eſtre bon, c poit eſtre qc neſt þ mañ ql vo? appel man. 
¶ Pult. Le fait 5 ant ꝓve qt n ẽ p man. ¶ Sh. Donq; refuſes kad ment. ¶ Pult. Sir, n auil: 
mes noꝰ pom? q ſon pamer ple ſoit ouſſe hoꝛs d un role: car * ne veiomꝰ p ou le 1 
NN e 6 | F 3 ple 
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plea deviend2a (i ceſt ifſu ſoit enter. ¶ Sh. Il ira avant come fait tout le pl} dont vous partes, 


Et Vavmt eſt enter. WW. Fo 3 
76, Rieffuit ſue 6s t a Tme de vie, < pꝛie aid, p q ſom̃ illiſt, ql bre le Clic rekua, Mancayi Bal. 
. livo Libertatis, qui mihi &c. a qͥl jour Pꝛotecẽ fuit allow pur celuy ij fuit pꝛis, & la pol uus 


protcc'sy Lat jour oꝛe, & oꝛe eſt Reſom̃ ſuy, © Bl. reherla com̃t le pol demurt᷑ ſas cae þ ẽ ij Protec ne kuit p 
allowabr pur celup q n avoit jour in Court: Þ coſegns ceſt Reſom̃ diſgarr, © illint cf diſcontie. 
C Ric. Il n avoit jour in role. © Hill. Mõ uſt pas S il n euſt un jour adevant: & tang Som kult 
ſervi il n avoit pas jour. Per q gfit la Ptecẽ fuit allow tout fuiſt diſcontinu, æ unt eff, Der q 


ales a dieu. | 1 - 
77 Viet fuit poꝛt vs t, i vouch Sor ad warrantizand' iſſiſt, a ql bre le ic ret᷑na VMandivi Pal. 
Proces. livo Libertatis, qui nihil inde fecit: pq Non omittas, qt bre le Aiẽ nereton pas t p Sicu. 


alias retoꝛnable o2e, il bfe nefuit p vi. Per q Ric pꝛia i i bt᷑ q eſt ore a iſſer q le Sequat᷑ ſuo pi- 
cu? ſoit enter, de ſicome t᷑ bf q iflera oꝛe þa la quart bt᷑ pꝭ le vouch, Et 8 il fuit la defaut le t᷑ ſi 
avant q il ne ſuiſt pas 6s Baile de la Franch. come Ts Cc. C Hil. Mo? eſles ſur ? pc das fol- 
q; Sicut pluf: car le pces comece in effect p le Non omittas. Ct ifſintn'aves pas vte pꝛier. 
78 Ichol Hayman (aps la mort ſon coexect᷑) poꝛt bt᷑ Det vs I. fur un oblis fait a eur #3 pl. (4 
Dette. un A. q eſt moꝛt᷑) qͥl oblis voloit, q̃ les exec avoient vendu les bũs lour teſtat᷑ pur ceł ſuis 
Fl fuit dö, & le bt voloit, Quos cis detinent, ſans debet, & pur qv obltg, le det. fuit ſupp. q le pł 
Brief. 278 flit execut᷑, il fuit chaſe de mfe teſtamt. C Gain. Ils ont coũte fur contra ſpectal, a quel exe⸗ 
cufs fuef parties, & nõ p le teſtat᷑: æ ifſint ßoit le bt debet & detinet, æt᷑ bt᷑e ne voit foꝛſq; deti- 
net, ij n ẽ a ſupp. foxſq P cotras lour teſtat᷑. Jus de bf. ¶ Sh. Purq bt᷑ de Det poꝛt ꝑ executoꝛs ũ 
cõtract lour teſtat᷑ þa ſolem̃t in le detinet, n ẽ foꝛſq; pur cq la ppty e ſupp, in le teſtat᷑: & tout 
ſoit q les execut᷑s vendẽt aps la moꝛt teſtatoꝛ ts bñs le moꝛt de q les executs 6 t pernẽt oblis, 
unẽ les bienz, + la ꝓpertie de la det qeſt a dereiſner p cet oblig eft al mort, de q̃ leʒ execut᷑s in 
Executors Colirt Chiiſtien ſont daccompt. C Hill. Poet eſtt᷑: mes ß la caſe de la pꝛopertie ne poit iſſue 
955 faif, pq fact eſt pꝛiſe de contract łs executoꝛs: mes de cq ils ſont nolmes executs, u ẽ foꝛſq;ʒ 
ſurnoſm̃, æ nõ p g203 dk ac, æ p õẽ ſont ilʒ reſponſable ſans te ſtam̃t. Pur q le bf ßoit debet & de- 
tinet, & cet la foꝛme de la Chant. Et ita dicunt cli ci de Canc. Tñ ceo bt fuit ajug bon. ¶ Gain. 
Per C fait vt᷑ coexecut᷑ ad relefſe a no? touts mañ dactiosde det. Jus ſi ſur t kait #c. C Th. AT 
fait ſum? eſtre, æ ne poioꝰ av t̃. Jus c. c ceo ner poies dedire. C Th. Sir, non: 8 il ne fuit la 
fait noſf teſtat̃, ou noſtre fait demeln, ou aut᷑m̃t q celuy qui fait eſt mis avãt fuit ꝑty al pr obeq;ʒ 
no?: oveq; ceo le fait telmoigũ nul reſceit d le; deniers. Et jeo poſe q de det deu a la fer devãt 
[B] la count, k fait ſon baron q releſt geñalm̃t acc de Det, & ne voit pq il reſceit les deñs, ſoft [BJ(B? 
mis avant contre la feme aps la moꝛt ſon bat, la ne ßt᷑ bart᷑ er, æ ſi ab la fee tral. q̃ ſõ bat᷑ ne 
reſceit p les deñs. ¶ Hill. An releas de bat᷑ q voet releas de chelẽ det due a luy & ſa fee þa bon 
baT cont᷑ la tee, æ iſſint voet © fait q vte execut᷑s ad releas cheſt acc touchant le teſtam̃t. C Th. 
Ane ſiſt p gre de la det. Pꝛeſt ec. ¶ Hill. Rñdes al fait. ¶ Th. Mient $ fait. Pꝛeſt æc. ¶ Gain. 
ao? ne le dires p p tielz polz. ¶ Hill. 40? eſtes a bon iſſue, 
79 E uc d Berms deſay poxt bt᷑ d Annuity vs un pſon, q pꝛia aid de patron « Owinary : q ne 
ns viende p, tle Pꝛioꝛ lia ſõ count ꝑ pꝛeſcripẽ p la main la pſon q e def. ſes pder de tout 
temps, ¶ Pult. Il wad count de nul ſeiſin p certain main aql no? purro? av travl. foꝛſq; a nfe 
ſſin demeln: e voꝰ dio? q ung ſeiſi p ne main. Jeſt #c.. ¶ Sh. Jie vfty, q vo? ne poies av il 
ſue ſur nul ſeifin in certain in ſpecial toꝛſq; a ſa poſf, demeſn, ql eſt travs: mes de ⁊ẽ n ẽ ſuit pas 
q voꝰ aLes tiel travs. Et puis ſont a traðle þ la ſeiſin de tout temps generalm̃t. 
Rene. Les barofts, & lour fees grantont qũt q ils ont p la vie les fẽeʒ a Simon de Franccis 
c (eshrs & les barons c les fees pur vie les femes gart. ¶ Sh. Hill. æ Willoughby viſot- 
ent, q la fine þ rend ne ſet᷑ james teſcen,ſfi ceo dt᷑t ne ſoit ſalue in celuy q reve, ou diſpendu outre 
in aut̃ʒ: mes p voy de rele as hoe ava tiel fin. Per q fine fuit refuſe, æ puis þ releaʒ lendmait 
fuit reſceu. Et tf contra opinion. Willoughby, ij diſt q tiel fine eſt in non cert, quicquid habet : 
car ꝑ cas ou ils ont nul drt. | 
benden, LL Orm de done fuit ſue Us Hugh Mort, & M. ſa fee: qpait aid de W. fits & hte H. Strope coe 
Proces 2) L t in dower M. & p nonage W. pꝛiet᷑ q la pol demurraſt. Le ddt dit, q de plein age. Per q̃ 
Venire fac iſliſt de luy fair ven bd effre view, & puis le Grand diſtres ret oꝛe. ¶ Momb. dit pur les 
fs ij W. eſt de plein age, & pꝛia q il uit Som̃ in aid. ¶ Bl. p le dt dit q le pf ßt᷑ continu coe il eſt 
comence. ¶ Hill. Oił, il covient iflint ee: car ſi la Som iſſiſt il viend? in ꝓꝑ perl. a aut᷑ jour p in⸗ 
ſpect ßa ajuge deins age: & dong demurra la pol & dong ßoit ceo degiſe pr, æ auxy pdza oꝛe 
es iſſues 8 il ne veigne. Per q fuit doe, © il ne vient p. Per q̃ il pdiſt ſes iſſues, « Diſtres ſicut 
; ailas, 
> nk Ota, q bt᷑ de ſeiſin hoꝛs dun jug fuit mande a Uic, qretna, quod mand Ballivo Libertat᷑, qui 
Retorn” mihi reſpond”, i celuy 6s ij le recovy ſe ſiſt n avoit rien, ne fuit ᷑. Per q non omittas fuiſt 


80 


Fine 60. 


Sadat e gat d. Et ſic nota, i tiel rfis de nontenure ne gift pas in bouch de Ait ne de Bally. 
garniſh- TIT I | 


8 Ota, q in Det ©s exetut᷑s, q plederent q pleinm̃t adminitt t. trove fait g ils navoient p 
Nota. I. X adminifit pleinmit jour de ble purchaſe, Et fuiſt as q le pleint f, ſans av regard 8 ils a- 
voient ala value de la dd. | 

8 3 a - 
5; Mefurcmt d' Dow. coũt᷑t qiltiet pl; in Dow, c. q pta ourẽt dt herit ne fuit foxſqtriipts 
ment 5+ d mail d B. dont la ii ꝑt afffeit a lu p la tiẽt ex ad la moit de ii pts, æ ilſint plꝭ. CM6b. 
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Jug de count, de t q le dbt ne count pas de q aſlignm̃t eł tient in Dower, coe de fon gardein, 
ou luy mM, tang il fuit deins age. Non allocaf. & Mom. dba la view. { Sh. 0? ne deves pas: 

mes conuſt quel terre vous tenes in Dower, & ce acc ſurde de vee fait demeſin, & Hill. lup ouy- View 57: 
ſta de la view per agard. 


Artyn Favacourt & Luce a ffe pt Quod permitt villanos face ſectam ad molendinũ vers B. 85 
countant q a toꝛt ne ſuffer ſes villeins de Thidthorp faif ſuit a lour molin de Kirkborn : _ 

t counta qͥ in temps le Roy Piers de Bruys fuit ſeiſi des mans de Thibthorp & Kirkbori a quel 
temps les villeins de T. fieront ſuit a fon molin de 8 maũ de I. c de tout temps devant avoiec 

fait, 8. in mults lour blirs, æc. a xiii. veſſait, « lya ſeiſin ꝑ my le main P. de ſa ſuit des certains 
villeins, æ de certain quantitie de terre q ils tiend ſeveralmt: © aps la moꝛt Ph. dilt̃ a P. come 

fits e hf, de qui diſt a Luce la darreiñ A. & I. coea's ſoers, cc. enter q̃ux purparty ſe ſiſt in Thac, a 
iſſint q a la purparty Luce fitft allote le mano? de Kirkborñ dont le molin eſt parcek, + at dar- 

rein le mano? de T. la quel Luce fuit ſeiſi, de Luce diſc a Rob. de R. a Luce come a file qui oꝛe 

die ove ſon bat: la quel Luce pꝛiſt baron R. de Everingham, il R. dona la man de K. ove les ap- 
purteũces a W. Bretnil «ſes hfs, & p? p fift levy in teps le Roy E. pere le Roy, tc. fine ſe leva 

enk W. dun part, & R. & L. ſa feme daut᷑ part: ꝑ quel fine R. & L. coniſoint le mañ eff le dꝛoit 

W. æc. & W. rendiſt arct a K. & L. ſa fee, & les hfs de lour coꝛps, cc. + pur defant de iſſue le 

rem̃ a's dft hes R. la quel apꝛes la mozt R. (q moꝛuſt ſans iſſu) ſe leſſa eſpouſe a Bert. cc. in que 

poſſ. Adam coſin & hee R. reherfat Yeſtaf B. « L. conſirma keſtat᷑ B. p la vie B. 8 fl ſurveſqͥſt L. fa 
ceme, 4 p? fiſt la diſc a la dart tanq; a} def. c diſt q il; avoient ce ii tang x ans avant le bꝛiet᷑ 
purchaſe, æc. ¶ Pult. Ils n'ont pas lie lour count per poſſ. in nul de fee fimple in teps de cert 
Roy, n'en temps de peace. Jug. de coũt. ¶ Momb. Si avons in la poſſ. P. lour comon anc. 

¶ Grene. Tout uſſes voꝰ lie poſſ. in lu, ceoſera nient a purpoſe: car vo? clatmes cor eſfrang 
purch. de W. Bretnilt, in q vo? n'aves nul poff..in temps de cert Roy, ne de peace. Par que le 
count eſt vicious. C Seton. La poſſeſſion nẽ pas mult a purpoſe : car qñt nou avom? monſtre 

q la ſuit de dft fuit pꝛimes due a P. le coon ancef, æ il ifi tout ne fuit pas W. Bretnilf qui pur- 
chaſa unqs ſeiſi, « T demiſt ano? : ſi no? purrom? happef poſl. pur t q ve dꝛoit la ſuit tuit due 

ceł ſſin ſufferoit. Sed popiniof Cur le coũt ne fuit p bon, 8 il ne fuit lie p poſl. in teps de peace, 

e de cert Roy, & t᷑ in celup de q il claime de fee ſimple. Pur 5 le coũt in t uit amv. C Pult. jug 

de count, de t q̃ il ad counte de pluſoꝛs ſeiſins, iſſint ar ne puis a traðſ.a nul in certain. Et 


no alloc. © Th. Quant la garrautie fuit fait a ceur qu n avoient eſtate foꝛſqʒ pur la vie Cunild⸗ 

tout fuit la gart᷑ in fee il n enlargea p la tenanty des tenantz: melq; non obſtant la reve uit co- __. 
[B ] tie, [ Bi q̃l coviend diſt in les hes: & a pluis toſt q G. murruſt lour tenãẽ comencea deſtt᷑ per (B] 

abatem̃t. in ql tenance le gart᷑ ne paſt unqz effect. Per q le garranty in cet abatem̃t tuit tout 

void. ¶ Greo. ad ide. Si mon and leſm a terme des ans, & jeo releaſ. at termer ove garranty, 

eiant regard amoy, le releas eff bon: & jeo ne void p vivant mon anc, mes aps la moꝛt mon 

ant, q a temps de la confectfuit fn poſſeſſion; Et fic in propoſito. ¶ Pult. ad idem. Jeo tient di- 

Oſitie ou mon anẽ nad rien qfit Yyeir releaſt ove garranty, & la ou il eff poſſ. de revf. qfit le re⸗ 

leas eſt fait: car ſi mon an ſoit diſſi, æ jeo releaſe aps la difſeiſin ove garranty, tout moꝛuſt ms 

ane puis, unt jeo pa bart᷑, pur t q title æ poſſ. moy fait puꝭ, mes qñt jeo releas ove gart᷑ ar t a 

terme de vie, la ou mon and eſt ſeifi de la ret a m̃ le temps, iſſint qᷓ il moꝛuſt ſeiſi, © poſſ. puis 

der dft veſtu quel ẽ title at Hf, la ne ßa jeo p bart. ¶ Sh. Dyk, in tiel cas thr poit enter, & 8 il 

ſoit p voy dacc, il eff bart᷑: car jeo puis a drt a un fre, æ unc' eftre bart p gart, ſi jeo doe. 

J Th. James ßa enf maintenn pur celuy q̃ eſt tenus de gart ak temps de 8 enk. Adjornat. 


Wy" Truſſel port bfe de gard 6s le Coũt᷑ de Hereford de la gard I. fits «hf Adam, q gar 86 
a luy appẽt ꝑ real. de la gard dez terres tht H. de Saint John, de ql hf Tavantdit Adi d. 
ſa terre tient per ſervic de Chivar in ſa main eſtant: & counta q le Roy leffa le gard dez tres 

erbt avantdit H. ove firs, avowſons, © touts appurteñces a mM celuy W. tanq; al age Thr, iſſint 

q celuy hf deins age deviaſt, q̃ kavantdit W. avoit la gard vaut ht, cc. ifſint de he in he tangs 

ak total age dalcun auter heir q il uſt in le pane de maner, & mfa com̃t H. tient de Boy, ec. Et 

iſſint eff il ſeiſi de la gard des terres, e rh A. Jſint appent a luy le gard. 


A feme Edmund Paſſelen poꝛt Scire fac vg B. hoꝛs dun recovery de Dower taile put lup &S 87 

un Adam. ¶ Notr. No? vo? dio? q Ada vers q le bt oziginal fuilt poꝛt᷑, n avoit rien jour scire fac. 
De bre purchaſe, ne jour de jag. rendu: px or vod. Jugem̃t, fi execuc ct. ¶ Rich. A | 
cer bfe de Dower Adam t coe tenant: & pleda ij la Dame ne fit unques accouple in loyal mat- 
kmoigne, & par certification d Eveſq; eft trove iq eł firit accotiple, p q er t᷑ vers celuy comet t Et 
vo? dio? q̃ vte eſtate eſt ver fefferit m̃ celuy Adam. Jugernt, deũcome Adam q eſtate vo? avez 
ne ſeroit reſceu a cela dire, ſi in vfe bouch kiel lea giſe. ¶ Hill. Uouz ſaves bien, q il eft eſtrãs, 
q neſt pas ouſte det averment. Par q voiles Taverm̃t. J Rich. Adam fuit ſeiſi jour de jugem̃t 
rendu. Pꝛeſt ac. Et alii e contra. Quære de ifta materia, $'ilaveroit plus łaberm̃t generalm̃t in 
ceo cas, adire que teluy vers gui le bfe fuit poꝛt᷑ ne fuit pas ſeiũ, fans monſtre qᷓ auter fuit ſeiſt 
q in caſe derecutton hoꝛs define. Mes ceo nelt challenge icy. N 


Thorp. 


De Termino Michaelis 
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88 Horp. Moꝰ vo? dio? q ia ou il dit q 5 pet entra come fits & heir eilne apꝛes q moꝛt il ef 


eins, no? v0? dio? q 8 pe fuiſt ne avant les eſpouſ. & iſſint baſtard, Jeſt cc. C Blaik. J 
t ne eres reſceu: car ſon pet entra come fits æht eigũ, x tift, æ murruſt ſeiſt, Jug, lt areclatm 
luy apꝛes ſa moꝛt ßes refceu. Ajoꝛũ. Quzre: car ſeble q nient reclaim n eſt plea con? iffi in 
taił, ſi hoe ne purra ſurmitt᷑ negligence en kiſſu q il poit av in 8 temps reclaime, & ne fiſt pas. 
Ecordare fuit ſic hoꝛs danc demeſn hoꝛs de la Court le Roigne Philip de la Haut Port, + 
la cauſe fuit pur t᷑ que le t᷑ claima ten les tenem̃ts a la Coon Ley, & luy & ſes anc a touts 
temps r avoient teñ a Coon Ley, c non þ pcer de mañ avantdit. ¶ Gren. Il v ad nul man noſi3 
in le bf: mes Accedas ad Cur. Phil. &c. de Alto Recto, & ne py de nul man: & en la clauſe de la 
clauſe le b7 ditmanerii przd',ou nul mañ eſt avant noſme. Jus de br. J Hill. Ceo eſt un man ve 
Haut. ¶ Gren.Uoit il mainteiner ſa cae? ¶ Sh. Il ne beſoigne paz tang ſoit trabs. C Gren. 
Quit le maũ ne paz dedit eſtt Anc demeſn la pcer ne þa pas ave daut, condic foꝛſq; pur ſpect- 
ai cãe. & Sh. Dira tant cas q 5 bt voit 2 Q. d.ns. ¶ Gren. Les tenem̃ts ſont Anc demeſn, & 
tout temps ont eſte, æ non pas frank fir. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Quære. 
Ota, 9 un Quid jur. clam i Sh. ſuit Protecc fuit mis avant pur ł det. æ allow non obſtant g 
ceo fuit cont opinion Sh. m̃: car il dit q © nẽ pas plea. Sed vide ſimile ſup. Mich. 14. 
Rief fuit poꝛt᷑ de ii meales, fi toftes, vi act de tert᷑. ¶ Pult. Ceo q il db per tiel quantity 
ne qun meal. & iv act᷑ de tert᷑ de c voucham? a gart A. cc. © W. Th. Com̃t q il dit gil 
n y ad q̃ un meal. æ iv acres, cc. de tert᷑ cc. no? vo? dion? q il y ad plus q un meal, ii toftes, « 
ft act᷑ de terf, cõe ma dd ec, de q̃ il tp; c pꝛioꝰ ſeiũn. ¶ Pole. Moꝰ avom? empaile tenancy de bte 
dd p tiel quantitie q eſt un meaſe, æ iv acts de tert᷑, æ pleinm̃t de ceo avons vouche, ſoit il plu? 
ou meins: iſſint q vous parles de pluʒ grand quantity ne poit james entt᷑ no? chere in debate: 
mes quant le vouch viend 8 il poit eſtoꝛt᷑ de parcer de la garranty, dong poies pꝛend vre advi- 
tage, æ devant nient. J Th. Et ſi ma demand ſoit in rei veritate plus q vo? ne ditz, eſt ceo rea⸗ 
lon ſi vo? vouches de part, æ de part non, q̃ ꝑ tel feind des parols jeo ſera mis a deley? Et ſt 
Lit ceo poſſibility que le vouch ſera de voſtre aſſent, ceo ne voit diſcharge de nul parcel. ¶ Th. 
Me poit il eſtre q̃ jeo ſui feffe per un meaſe æ iv act᷑ de tert: c que vous demandes come pluſ. & 
jeo poſe q iſſue ſe pꝛent enter no? de? remnant, æ mon vouch. extend de ceo dont j ay vouch. & 
trove fuit pur moy, q aviendꝛoit de cet ifltte 2. A nul purpoſe pur moy: car devant mon vouch, 
fuit bon d kẽtier. ¶ Pult. ad idem. Si le caſe ſoit tiel come de cer iſſue a nul purpoſ. pur moy 
coe devant. C W. Th. Mittomuz q il IG bon counterplea, tout abꝛegeoꝰ nous de nfe part la 


demand: car p ce? il poit counterplede Bic vouche, come adire dun meale it tofts, it act ve [B 


tert, le vouch cc. n'avoit ung rien. C W. Th. Ceo countplea ne ceo purroit p accord ala mai 
de vre vouch'. Et puis W. Th. dona tiel countplea coe Pult. dona. ¶ Hill. Ceo ne fta nient, 
car il ad vouche entierm̃t de vte doe, ql vo? contpledes p. ¶ Puis W. Th. dit gratꝭ, i qñt a 
tout le vouch æc. n avoit unq; rien. Et ce matt fuit touch, qqnt un home dde p plus, & t᷑ per 
meins de number des act, #c. pled ꝑ releas in batt᷑ q̃ le dot n'ava pas avmat qiit ſa db eſt plu?, 
mes pledꝛa a? releas, t al remnant diraq nient coſnpziſe, Quære de iſta materia, 


Aft 6s une fee & ſõ bat, ſuppolant q̃ ils tenit a la vie la fee ppurch. lait a luy æ ſõ pꝛim 
bat, c les heirs le pꝛim̃ bat qht le pr eſt. Gren. Auterfoits pt celuy Form̃ de doigs 
no?, ſupp q ſuppoſ. ceo q ilavoit fee fimple, mesþ T il n ola dem̃t᷑, mes dit qle pl p fait q̃l il mil. 
avat avoit cofirm eſtate le bat c ſa feme, vs q̃ux c. a la vie la fee. Jug de C bꝛiet᷑ ſupp q̃ le bat 
nav foꝛſq; ꝑ real. der coverture. C Sh. Ceo fait ne pꝛove þ q il y ad auter eſtate que covture. 
C Gren. Jeo poſe q le confirmet fuit q le baron tiendtt a ſa vie demeſn com̃t poit V buef? ¶ Sh. 
Dong koit le bꝛiet ſupp. q le baron & ſa feme teignẽt alour vies. ¶ Gren. Et und in tiel cas le 
bar vivant la feme n'avoit koꝛſqʒ covture: car ł franktenem̃t ne ßa ß change in la fee, iſſint q 
le bat navoit foꝛſq; abbeiance dun krankt apꝛes la mozt ſa feme, ſi le bt ſeroit change in koꝛm̃ 
ſur cet matt, ꝑ m̃ la reaſon in t cas: car le ba ad oꝛe aut tenancie 9 il n avolt devant le con⸗ 
firm̃t, 8. in 5 det demeſn, ¶ Sh. No? ne veiomꝰ p ꝗ̃ il avoit aut bt in le cas. Et pur craves, 


W De Notts & Iſ. ſa fee pt Formd' in diſc 68m W. p qui def. un I. (de Fleas W. t tient 

. term de vie) kuit reſẽ a detend 8 dft, & vouch. W. a gart, pq def. il fuit reſf. 4 Gre. 
De vouch celuy © luy fait ꝑty a ſav le franłt᷑ q ꝑ ſa def. Yad ꝑdu, il ne p̃a. Ns allocat. er ĩ il 
fuit mis de mt̃e cãe de vouch. ¶ Sun. W. fuit iſh, & feffa A. a luy & ſes hfs, & ſes aſſigns, æ ob: 
lig. cc. Al A. no? feffa, c. iſſint noꝰ come aſſigũ A. le vouchoꝰ. ¶ Pult. Il vouch, come aſſigũ, 
E de F ue de mite riens. ¶ Gain. Il nebeſoigh ß a doꝰ. ¶ Sh. Dong n aves rien. C Gain. Mit 
avant les ii faitʒz, t le dd avoit Ley pur vir mon g il uit aſſigñ. . 


N un AM. de no. dill. t vs A. B. & C. le pr fuit fait ve ce pled ar Aſſ. coe t öpceł 5g 
teũts mis in view, des q̃ux le pr ſupp, ? ret ce iſſant. B. pit ij i 


; ll tiẽt ms les tefits joint ove 
un G. niẽt noſm̃ in le bf t © dd jug de br, pled ouſt ak Afl. c ſi troveſoit, #c. C. t᷑ coe t᷑ d̃ũ aut 
pcer;+dit q un E. flit t᷑ de peer des tefits, æc. niẽt noſm̃: «dd jus D by, æ pled ouſt ar Aſſ. xc. Le 
pr dit, q A. ꝗᷓ aboit pled ał AM. fuft intirem̃t t bs tents mis in vieu dot k ret æc.æ tiẽt d luy m̃ s 
teũts ꝑ l ret dot k pr ec. illint q ks aut᷑s noſis ec. ne fuck p noſm̃g, mes coe diſſeiſoꝛs. Per q cc. 
Sur @ 1 All. fuit pꝛis: ꝑ qͥl fuit trove q A. tiẽt DV pł intirem̃t les tefits ꝑ le ret dont le pt æc. c q 
le pleint᷑ fuit ſeiũ, cc. æ pur t q le ret fuit arrere, il viẽt, æ pꝛiſt un diſtt in meſs les tenements 

; pur 


5D Anno xvi. Edwardi III. | 69 


— — — —— 


— — —— - —-“ — — — ———— — ren wn 


pur le rent, æ A. It fiſt reſcoꝰ, æ diſoient q B. tient jointm̃t aury come #4c. t q G. fuit T de peer - 
des teñts auxy ce, cc. c þ C les pties fuerõt ajoꝛnes in Bank oꝛe a la quinzin. & Grene. vient c 
dit, trove £5 le pł fuit ſeiſi de le rent dont #c. tang diſſeiſi. ¶ Pult. Trove eſt p dit q B. n ad 
riens ſi non jointm̃t, æc. æ aury q E. qui n eſt pas noſme ec. eſt T de ꝑceł cc. iſlint ẽ voſtre buet᷑ 
malues. Per que c. ¶ Grene. Trove eſt q A. eſt nfe tenant de kentiertp, cc. & q̃ nouz fuimꝰ 
ſeiſi, cc. tanq; A. nous fiſt reſcous: & depuis que nous avons k in noſtre brtek vers qui noſtre 
biief giſt, coment que B. & les auters ſont noſmes, tc. car ils ne ſont noſmes mes coe diſſeiſoꝛs. 

Pult. In Aſſiſe de no. diſſ. la ou la pleint eſt de rent, il covient que touts qui purront pled in 
barre coe ts ſoient noſmes, cc. ou aut᷑ m̃t le bf n'eſt pas bon, oꝛe Sir, in tiels All. meſq; le t de 
la rent ſoit noſme, & pled ak Af cẽy que eſt t᷑ de la tert᷑ dont ł ret ac. il purt᷑ pled in bart᷑ ꝑ re⸗ 
leas. Et oe in c Aſſ. trove ẽ q̃ B. ad joint eſtate, cc. in qͥl cas il ne puit paz av pleð in bart᷑ ſãs 
ſon joint feſſee: æ ove TE. q̃ eſt t᷑ de pcer des tefits dont cc. n'eſt pas noſm̃, #c. ¶ Gren. Qñt 
in Al. ceſty qui eſt t᷑ de la terre, æ ceſty qui eſt tenant de la rent, ſont noſes, la ou le pleint ẽ 
de rent, & ceſty qui ẽ f de la rent plede af Aſſiſe, ou in bart, cc. le tenant de la terre n ava my 
plea in barre, ne il covient pas q il ſoit noſme mes come diſſeiſ. #c. ¶ Pult. In tiel cas ſi Tun & 
rautt᷑ voile pled in barre p releas ꝑ cas le pk ne þa pas chaſe foꝛſqʒ de render ał plea le tenãt de 
la rent: mes quant le t de la rent plede ar Aſſiſe, auxy come il fiſt in ceo caſe, la ſi le tenant de 
terre eit ret de le pk, il pledꝛa in barre p cer rel, ¶ Gren. Jeo die q non, nẽ kun cas, ne kaut, 
le t᷑ de la terre ne ſet p reſceu de pled in barre. ¶ Seton. In chelẽ Ail. fi le hiet᷑ doit eſtre agard 
bon il covient q̃ ceſty ſoit noſm̃ æc. 68 qui un Præcipe geroit, a demander m̃ la choſe de m̃le pt, 
cc. oꝛe un Præcipe quod reddat de rent n'eſt pas maint, fi ẽ ne ſoit vs t᷑ de terre dont c. æ rei 
cev de le rent, ou vs ceſty qui eſt reſceð de le rent, oꝛe in ceſt Aſſiſe il nad nul reſcever de le 
rent. Per que il ſemble que il coviendꝛoit que touts les tenants de le terre dont cc. fuiſſent 
noſines #c. ¶ R. Th. In cas de rent ſervice home abᷣoit un Præcipe quod reddat, & un Af. de⸗ 
Vs auter que devs tenant de terre la ou il ad nul reſcev, #c. Auxy cd in caſe ou il y ad Seig⸗ 
nioꝛ, Meln, & tenant, æ le tenant tient der Meln p le ſervice dun Roſe, & le Meln ouſtre ples 
ſervice de xx 8. ſi les xx S. ſoient denfes al Sr, il nad nul auter 6s qui il poꝛtera ſon bfe a re⸗ 
cov m̃ le rent foꝛſq; 6s le Meln qui eſt ſon Bey k, car in Ley il nad nul autt᷑ qui purra eſtre 
ajuge ſon reſcever. Per que cc. C Sh. Jeo poſe q mon t᷑ qui tient de moy in demeln p cc rent, 
ſoy dilmitte a teũ de luy & de ſa keme p certain rent, i jeo ſoy a poꝛt᷑ un Af. de ma rent, æ la 
feme eſt interleſſe in mon bꝛief, abatera mon bꝛiet ꝑ tant pur ceo que er eſt aury come Meſn? 
¶ R. Th. Sir, jeo dis que non: car la feme la n ad riens. ¶ Seton. Uo? dites vity in tiel caſe, 
la feme nad riens: mes jeo poſe q̃ mon tenant qui tient de moy p le maner ſoy diſmit a tenir 

[B ]e luy « ſes hfs ꝑ les ßvice dun deñ, e pd fl ſoy ¶ B] diſmitt᷑ de m̃ le de reßvant a luy la Sfiry, [BI 

c pꝛiſt eſtate de le d. a luy & a ſa fee, ſt ap2e3 jeo ſoy a poꝛt᷑ raſſ. de m̃ la rent, covient il q ſa fee 
ſoit noſm 2 © R. Th. Sir, jeo dis q̃ non: car eł n'eſt my vᷣry t᷑ la: mes ſi voſtre t᷑ apꝛis ceo q il 
ad ſoy demiſe a tenir de luy m̃ ꝑ Cc ſervice, granta ms les ſervices a luy, & a ſa feme, æ le f at⸗ 
toꝛne, & puis voſtre f repurchaſe ms les ſervices a luy, & a fa feme, & le t attome a eux, æ eur 
Þ? a vo? ſt vous la deves pot tA. ou auter bꝛiek de voſtre rent, il coviendꝛoit que la feme ſoit 
noſme, car la eſt et voſtre . ¶ Pult. Si ceſt biet ſoit maintenu non obſtante la joint q eff tro⸗ 
ve, vous deves recovet᷑ per conſent entre vous tA. la rent, æ charges la tenancy B. tc. vu per =, 
caſe vous aves rey a m̃ ceſty B. æ a ſa joint feffee, ou ał E. qui neſt pas noſme, #c. quel choſe 
il ne puit my plede a oꝛe per tant q voſtre bꝛiet n'eſt paz bene conceu, æ ił ſeroit un grand miſch. 
aury come il ſemble. Per que «. CR. Th. St jeo fuis a pont mon bre de cuſtoms & ſervices 
de m̃ le rent, jeo le poꝛtera devᷣs nul autre q devers A. qui eſt mon verrey t, æ ſi jeo recova vᷣs 
luy, le tenancy ſera charge: iſſint de rent ß vice, toutz dits mon bꝛiek eſt maintein vers ceſty 
qui eſt mon Grey k. ¶ Pult. In bꝛiet de cuſtoms ec. meſq; vo? recoves vs ceſty qui eſt voſtre t᷑ 
in ßvice & vous eies releſſe devant a ceſty qui eſt t in demeſn, ec. ſi vo? voidees per fo2ce de re⸗ 
coverie pꝛendt᷑ diſtc pur les ſervice, æ fait avowe ſur ceſty vers qui vous recoveres, le t᷑ de la 
terre voꝰ pledec in barre p vr̃e releas: c com̃t q il eſt eſtrange a voſtre avowzie, il ava le dit 
plea, pur ceo que le releaſe p2ovoit les teũts eſtre hoꝛs de voſtre fee, & tiel plea giſt in bouch. 
deſtrange, ou choſe que tant vaut, iſſint de tiel reẽ enſueroit nul miſchief: mes in ceo caſe cy, 
depuis q ceſtuy qui eſt t de terre eſt noſme in voſtre bꝛiek, & (i vous recoveres, cc. ſa tenanexy 
ſera charge a remnant, ou per caſe vous ms aves releſſe, cc. Per que cc. Ad alium diem Sh. Judic'. 
Trove eſt que vous fuiſts ſeiſi « diſſeiſi, per Fle Court agard vous recover voſtre ſeiſin + voſtre 
dam, tc. & les diſſeiſoꝛs in la mercy & v0? in la mercy vers les auters. C R. Th. Nous pꝛioꝰ 
— — les art᷑ p{ le vᷣdit. ¶ Pult. Uous potes diſtf, Per que cc. ¶ Sh. Sues exeẽ de run e 
e de kauter, cc. 


þ? un bfe d'Ent dum non fuit compos mentis, le bf voloit, in les Hur le ł n avoit entre, ſl 95 
non puls le leaſe q K. ant le dðt de t ent fiſta B. C. ¶ Nott. No? feſo? pꝛoteſt᷑, q no? ne 22m nen 
coniſ. pas q S anẽ al temps der leas fuit de non ſane memoꝛy: mes voꝰ votes ben com̃t ceſt bt᷑e pos met. 
eſt pꝛis in le poſt, quel bfe n'eſt pas done ou home puit aver bꝛiet᷑ deins les degrees. Per q no? 

dioꝰ q R. ſon anẽ leſſa ano? m̃s les teũts, iſſint puit il av ew bon bf deins les degrees. Jug. dbf. 

C Pult. Uous voies ben coment noſtre byief 4 action eſt pꝛis dun leas que noſtre ant᷑ fiſt tant 

come c. a B. C. & a cer leas ne parle il riens, mes parle dun auter leas que duiſt av eſtre fact 


a luy m̃ auxy come il ſuppol. quel choſe n eſt reſp ne at bꝛiet, near acc, Per que jug. cc. CS. 
In 


70 De Termino Michaelis 

in cheſc bf d'ct q ſupp leag, ſi cet leas ſoit caſe dacẽ le ddt, il coviet q cet leas ſoit travs ou grat, 
ct gil ſoit travs, donq; eſt c ał ace: mes ſi le leas q ẽ ſuppole in le bt fait degree, 8 il ne ſoit 
pas caſe de ſa acc, auxi come puit eſtre in br d'Entſur dill. dj poꝛt in k Cui, ſi le t purra mre la 
q cer leas ſe fiſt a luy m̃, il taux. le bf in kentire, mes oꝛe in © caſe le leas qe ſupp ꝑ le br, cc. ẽ 
caſe de fa act. Per q cc. ¶ Sh. Sir, il ſemble q t᷑ q il ad all ne puit in nul man eſtre dit, ne a nc 
br, ne ak act: mes ne aͤdẽt Sir, no? ſum? ddts, ꝑ q no? volons haſtier nt beſoign: © v0? dioꝰ q 
la ou il dit q nfe ant leſſa a lup, #c. no? vo? dio? q pꝭ cel leas un F. fuit ſeiſi de ms les tents, « 
inkcoff. nf anẽ̃, p fo2ce de fi il fuit ſeiſi tang il leſſa de non ſane memoꝛie come fc, ¶ Nott. Od 
q; dioꝰ noꝰ q̃ voꝰ ne deves atẽ av: car no? dio? q ct jour tc. fine ſe leva de ms leʒ tents enter 
vte ant de qui ſeifi at. æ noꝰ, p quel fine il conuſt ms les tents eſtre nte det, come ceux queur 
no? avoꝰ de ſon done, & ceur no? releſſa c quite claim a noꝰ, © ante hes a touts jours, & ob? 
luy & ſes hfs a la gart᷑ cc. Per q jus, cõtt᷑ fi en la fine, acc poies av. ¶ Pult. No? dio? q p{ le 
fine F. fuit ſeiſi, æ infeff. nfe anc auxy cõe c. Þ Al feff. il fuit ſeiſt, æ leſſa de non lane memozie 
ce cc. Per q c. ¶ Nott. Moꝰ avons alt fine q ẽ de recoꝛd q pve q vre anc fuitdeſac memot 
quant il ſoy demiſt. Pet q encõtre la fine vo? ne ßes pas reſceu a dire q il fuit de non ſane me⸗ 
moꝛie. C Bult. Adire q̃ il fuit de non ſane memoꝛie ał temps de la fine, ou devant, ne ſerons p 
reſceu encont fine, mes no? avoꝰ all q p{ la fine, il uit ſeiſi, « leſſa come nt̃e bre ſupp. ¶ Not? 
tGrene n'oſeront pas demurt, mes dif q al temp3 dek leas il fuit de ſame memone. PDꝛeſt xc. 
C Pult. Aoꝰ aves plede in bart pla fine. Per q oꝛe a travs nre acc ne ſeres reſceu. Jug, tc. 


96 N bf de Dower le k vouch a gart le hf le bat le kee, q̃ poit ſom̃ in m̃ le County, æ luy voucha 

Dover. come ho2s de gard, & de plein age: le heir vient oꝛe p ꝓc c rndza Þ gardein, J Momb. La 

ou vo? ay vouch. coe de pk age, æ hoꝛs de gard, no? vo? dio? q jour de vr vouch no? e nf terres 

fuim? in gard un A. p reaſ. denf nonage. Per q do? jug. de c vouch. © Ric. Jour de nt vouch. 

vo? fuiſtis de pt age, æ hoꝛs de chñ gard. Peſt. J $h.U1o? ne poies p av 13 ii.adit᷑ q il fuit de pł 

age, c auxy hoꝛs de gard, #c. ¶ Momb. Adire q no? fuimꝰ adog de plein age il ne pa my reſceu: 

meſgz il voloit ſur T pzend iſſue, car no? ſum? cy p gardeln, iſſint eſt ceo de recoꝛd q no? ſumus 

uncoꝛe deins age. C Seton. Com̃t q vo? rides g gardein, c ne pve pas q vo? eſtes deins age: 

car il puit eſtre q la Court ẽ deſceu cc. Per q cc. Mes kopinion fuit, pur cq il accepta kaut 

rñdꝛe per gar dein, q̃ il ne ſera my reſceu adire q il fuit de plein age enconter le recoꝛd. Per q 

op. curiæ. cc. I Rich. Moꝰ voꝰ diom?, q jour de nt vouch. q vo? fuiſts hoꝛs de chi gard. Pꝛeſt. C Mob. 

Jl covient q vo? rũdes auxy largem̃t come no? avo? done nt chall, oze no? avons dit, q no? & 

nf terres aury fuim? in gard, c. pur t᷑ il covient q vous dits q nous c nre terres aury fuimus 

[BJ] hoꝛs be gard. [B] ¶ Sh. Un inf. ne ſera my vouch. come deins age, & in gard s il ne ſoft m̃ EB} 

gard : car vo? n'aves my vieu tiel vouch. ce jeo croy no? vouch. un tiel q terres \6t in la gard 

un tiel ſans mfe pꝛimes q le coꝛps ẽ in gard. Per q#c. J Momb. Sir, jour de ſon vouch. no? fut- 

mꝰ in la gard A. auxy cove c. Pꝛeſt. J Ric. Hozs de chñ gard aury cõe no? avo? dit. Pꝛeſt. Et 

ſic ad patriam. ¶ Bl. Sir, oꝛe pꝛioꝰ ſeiſin de t᷑re pur le ddt. ¶ Hlll. Ceſty q eſt vouch ẽ vouch in m̃ 

le Countie, æ coe heir le baron, per qno? ne poioꝰ ſav unc le quel il ava jugꝭ vs le t, ou vs le 

vouche, Þ 6 il covient q er attend tang il ſoit diſcuſſe ſur ceſt iſſu ent eur. Et ſur ceo il com⸗ 

manda a clerk dentrer kiſſu entre le t & le voucher, c don Idem dies al db: mes dit fuit q̃ ſiłht 

uſt eſte vouche in koꝛein Countie, q la feme uſt ew jus #s le k, a pluſtoſt q łiſſu entre le t æ le 

vouchte uſt eſte joint. Vide contrarium iſtius judici la ou le heir fuit vouch' in la gard kabbe de 
Rãſey T. M. anũ x Regis nunc, ou fuit ag i la feme recovet᷑ tantoſt vers le t. 


97 Eur pozt bf de Detinue deſcript Vᷣs un A. & Pun & Vaut conte vᷣs lup q keſcript fuit bail? 

Detinue. F in owel main ß kt condic, cc. A. vient, æ conuſt bien q̃ Veſcript fuit live þ m̃s leʒ condi] : 

mez le ql leʒ cõdiẽ fuet᷑ pfonneʒ ou nemp, il ne ſavoit; « pꝛeſt fuit alive reſcript a q le Court ag. 

Et pur C q̃ adẽ q; un de eux q̃ fuit pty a les cõdiẽ ne fuit pas la in ꝓpꝛe pſon, & les codic ne poiẽt 

eſtre pledes, ſi abid pties ne fuiſſent in ꝓpꝛe pſon; bt iſſiſt de garn ceſty q ne vient my, retoꝛna⸗ 

ble a o2e 2 & ore fuit le garniſh. teſtm̃, & il ue vient p in ꝓpꝛe pſon; æ kaut᷑ vient in ꝓpꝛe pſon, + 

Judic'. Pa i L eſcript luy fuit lidᷣe. Et ſuit ꝑ agard de Court. Vide de hoc M. ix. & contrariũ Mic ii. ott 
ilz ag. un Venire fac de faire ven Yaut in ꝓpꝛe pſon a un aut jour. 


98 N bt de Gard fuit poꝛt᷑ vᷣs Gef de Braibroke, & & un A. Le Grand Diſtrs fuit ret᷑ne 6s G. 
Gard. | þvt. A. viẽt, G. ne vient p. ¶ Ric. count 6s A. q m̃ ceſty A. ove G. gne viẽt, a toꝛt lup 
defoꝛce la gard. CR. Th. Uo? ſupp p vt br q A. & G. (ot defoꝛce de ce gard in cõon: p q łũ ne 
rñdꝛa pTtis Yauf. J Ric. Dep q A. Ein Court, æ ad oy nf cont, æ ne defend my les pols ; no? 
ddo? jug. ¶ Sh. UF bt̃ ẽ un Peæcipe qd' redd, p run ne puit my rñdð ſãs auf : mes ſi T ſoit in 

br d Engettem̃t q gard ou Raviſhrnt, &c. que ſont in lour nature aurycoe bt de Tris, la purrakn 

reſp ſas aut ¶ R. Th. Oong p20? no? la ꝓclaim̃ vs Ger. ¶ Rich. Uo? ne poies my agatd la 
ꝓclaim̃ in T caſe de pꝭ q les it ſont defo2T in comon, # Pun vient. C Hill. Et les aut᷑s Juſtiẽ fuer 

in opinion dad ag. la ꝓclaim̃ vs Ger. Et ils regard le proces, c trovet᷑ q in ceł County ou oꝛig. 

cuit port, le Uicavoit teſinoign q Ger n avet᷑ riens, æ ſur t le pt avoit teſmoigñ q il avoit aſſets 

in aur Countie, in le ql le diſtt᷑ fuit oze retozfi ſur Gef. ¶ Sh. Le ſtat᷑ q done proclaim don nul p- 

ces in auter Countie que in cet Countie ou-Vozig. fuit poꝛ᷑: & vo? aves pꝛiſe voſtre*ſuit in au- 

ter County, illint pces a la Comon Ley. Per q vo? ne potes pꝛoclaim̃ av a oꝛe. CR. Th. Sir, 

, Tratut ne part autt᷑ riẽ mes ſi le dekoꝛce ne vient p ala Grand Diſtrez, q adõq; la pꝛoclaim̃ ifſer 
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de vs lup, iſſint le ſtaf ple nient plu{ in un County q in auf;Per q æc. ¶ Shard. Le ſtaf ne done 
? pc in nul aut᷑ Coũty foꝛſqʒ k ou ł bt᷑ eſt poꝛt᷑, cc. C Hill. ad idem. Si un bt᷑ de Triis, le Ai ret 
ple def. nad rienz, & ł pł teſm̃ q il ad aſſets in aut County, ſur la teſm̃ eit br cc. meſq; le Aiẽ 
der auf County ret q̃ le def. n ad riens, le pł n aðᷣa james in tel County Exig eins coviẽt tout 
tẽps de ſuer le Cap, & t᷑ fiſt ſa teſt, Auxy in C caſe, pq depuis q vo? aves commence voſtre ſuit 5. Curt 
a la Comon Ley, il covientq vo? le purſues, Et ſic fecit p agard. | | 


Nun dQuare imp pozt' vs un A. & Alice la file John G. ale Som̃ A. fuit eſſoñ, © puis fiſt def. 99 

E tanq; ar Grand Diſtr, & a la Grand diſt? A. viet, & le pr fuit eſſon, æ avoit jour oult. A q̃ —_— im- 

jour A. fuit eſſoñ, & le pk appiert, & avoit jour ouſt. A qljour A. viẽt, c dit q eł n avoit my diſturb, Ie 

ec. Sur qͥ le pł, p 7 q A. ne claima ries in Vavowl, ec. pꝛiaſt brat Eveſq;, © tavoit. Et qñt a ſes 

dam̃, pur t᷑ q A. avoit pꝛiſe ſes delaies, ut ſup, il dit q A. ne þoit Þreſceu a dedire la diſfurbance;x 

pꝛia ſes dam. ¶ Derw. No? avons dedit la diſturbance, « ſum? pꝛeſt davrer q no? ne diſturba⸗ 

m? pas. Per q voiles abm̃t? J Ric. Per les delais q vous aves paiſe, vo? aves fait vo? i de- 

ſturboꝛ. C Hill. La diſturbance ne puit eſtre dit. ſi t᷑ ne fuit devãt ł br purch. J Th. In un A 

de no. diſſ. & in un Quareimp, un hoe ſoypurt faire diſſeiioꝛ ou diſturboꝛ la ou il ne fuit ß diſſeiſoꝛ 

ou devãt le bt᷑ purch. auxy come in caſe ou il countplede kacẽ le pt, mes ꝑ delais pndhoe ne ſef 

Þ a jug. diſſeiſoꝛ, ne diſturb”, W. Th. In bf de Det, & in Dower, ſi ceſty vs q le br eſt poꝛt᷑ pigñ 

ölay p eſſoñ, ou in aut mafi, meſi il veigñ aps ſans nul aut count plte, © conuft Face, æ dit q 

il ad eſte tout tẽps peſt a red la det æ dower, ec, tout fas affirm ſur luy q il n ad my eſte pꝛeſt xc, 

le db ret ſes dam vs luy, p Cc q ples delais cc. la Court ẽ aps q̃ il n ad my eſte pꝛeſt. Aury in t 

caſe, C Seton. Jl n'eſt my in © caſe cb il ẽ in caſe ou hõe dit qͥ il ad eſte tout temps pꝛeſt: car qñt 

hoe voudꝛa eſchv dam̃ þ r q̃ il ad eſte tout temps pꝛeſt, il covient q il veign ar pꝛim jour p ? q̃ x 

bf a tout temps fuit bon devs luy: mes in ceo caſe le bf ne fuit pas bon devs A. ſi er ne fuit 

diſturboꝛ devãt le bf purch. cc. & les delais cc. purt᷑ eſtre aut fait auxy biẽ coe ſon fait demeln 

¶ Sh. Qfit un home appiert, & eſt eſſoñ, apes hoe ne doit ajug cel eſſoñ auter fait, car il eſt 

appꝛis de plea, 4c. Per ij depuis q A. ſoy fiſt eſſoñ apꝛes apparance, il ſemble qͥ il ſoy fiſt i di⸗ 

ſturboꝛ. ¶ Drew. Moꝰ avons tendu davrer q no? ne diſturbam? p. Pꝛeſt. Per q voit il kað⸗ 

mt? © Ric. Depuis q vo? aves ps vt᷑e delais, æ nolmem̃t aps appanc, no? ddoꝰ jug”, ſt a tiel 

avmet deves aveñ, æ pꝛioꝰ nfe dam. Et ſic ad judic. C Hill. dit in T plea que in un acẽ meſq; le 

def, ou le t veigñ au pꝛim jour, æ conuſt Vact cc. unẽ pur les dam le do ßa reſceu dab rer q il 

n' ad my fe tout tẽps pꝛeſt. ¶ Shard. dit aury in t plea q in un Quare imp, comet q le pt ſoy fiſt 

efſofi, meſc le temps paſſe avant t q il recov ſon peeſ. il recov dam, vs le diſturboꝛ come kſtat 
L Bi don, in caſe q il purt᷑ maint ſur [B] lup ꝑ abmẽt on in aut᷑ mafi, q il luy ad diſturbe, & T dit i! þ (BI 
c q aſc fuet᷑ in opiniõ q com̃t q̃ le tẽps fuit paſſe, iſſint q̃ l Eveſq; pl. #c. unc le pl intãt Jil fiſt m 
eſſofi deins k tẽps des vi mois, il ne re dam̃ mez ſolõq; la valu del Elgł dũ di an, aury coe 8 il 
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Pur q c. C Derr. Ufe bat ne fuit unq; ſetſi vel avowſ.ꝑ qa pl} toſt q x Roy avoit out 5 mat, 

ravow. dem ta eux q dft et avoient. J Hill.Sf cet avowſ. la fuit aſſign coe tc. il covied q avoit 

dt̃t ſuiſt in la Char a defaire cel aſſignmẽt ꝑ q. Et opiñ fuit, le ql q la fee aver dt daver dowt᷑ 

ö ce avowl. ou nemy, q kaſſignmẽt eſtoiera in 8 fozce tang C fuit defete ꝑ ſuit in la ChanF. xt 
pi; paccow At dit er ne poit dedit᷑ q̃ il apẽt al pr de pl. cc. Pur q̃ er aver jus de recover ſeg Judic. 
dam auribien vers A. come vers Af, cc. | | _ 


Ohn parſon de? Elgliſe de Burton poꝛt un bf de Juris utrũ ver3 Ric. de Hingham, & A. fa fee, |. 00 
e pluſoꝛs auters p divers Som, at! pꝛimer jour tout fuef eſſon : & puis ak jour q ils avoiẽt ! 

P keſſoñ, touts fie def. ꝑ q̃ le Jury fuit ag. vers eur ꝑ det᷑ & ſur ceo le pł ſuy un Niſi prius ſole⸗ 
ment vers Ric & ſa feme, & fiſt riens devers les auters, trove fuit ꝑ la Jury Al. le pt, Et Bank 
qui fuit Juſtice de Niſi prius manda le recoꝛd in Bank, & Cq fuit trove, æ ſur q le pł pa ſeiſin de 
terre. ¶ Pole. La Jury ET pot vers divers teñts, & bun grand quantity de terre, & er eſt pꝛis 
foꝛſq; vers un tenant, & de parcer de ceo que eſt in demand, iſſint ek pꝛis ſans gart. Per q æc. 
C W. Th. Ils ont in le bꝛiet divers Som, æ chñ Sorn eſt in Ley un Som̃ a per luy. Aury com ũ 
Præc quod redd'la ou ils ſont divers Præciß chñ pcipe E præcip a per lun, & come un bre, ę qfit 
a un Præcipe home putt plede ak inqueſt « ſuer Niſi prius, & qñt a les auts Præcipe, I ꝓces putt 
eſtre dilcontinu, æ meſii in aut cours come ꝑ vouch, ou in aut mañ, & ſi a} Niſi prius ſoit: trove 

per 
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per inqueſt le dd ad drt, il reẽ t qᷓ eſt in cer Præciß, ql chol. q ſoit fait in drt des aufs Prac. 
Ifſint ſemble icy. © R. Th. In Aſſ. de mortd la ou ils ſont divs Som̃ ſi un t᷑ vouch. in foꝛein 
County, & ? vouch, ſoit accept, tout ſet᷑ mãdð cy inBak, & la ne ſet tA. pꝛis vs T; auts tang le 
vouch: ſoit determin, pur 7 q 7A. ne juf utrũ, ne purt᷑ eſtre pꝛis p pcełs. ¶ Hill. In bt de Jur 

_ utriipozt6s di vs Es p divs Son, c la Jury fuit cy a la bart, c ald ts volk vouch, come q ł vouch. 
fuit accepf, no? pnd2o? la Jury 6s les auts, Pur J ec. ¶ R. Th. Sir, jeo croy q non, car nouz 
veiſonz in Bak le Roy devat Sir Gilbert le Scrop. j q̃ un Aſſ. de mortd” fuit revs p d᷑ q in TAIT il 
avoit divs Sorn, æ des aſc̃ Sor 7AM. fuit pꝛis, & des aſt nemp, eins remis p plea de la pty. C Sh. 
Le retoꝛd qlno? eſt mid cyvoloit, Juf veigũ recogũ, ſi tats des tefits q̃ux R. & A. fa fee teignõt 
ſoit frak almoign, cc. æ fait nul mẽẽ de lesauts Som̃, & iſſint ceſt rec ne puit in nul man ee gart 
de cẽ oꝛig. Jug. ¶ Harleſt. Si un Juf utrũ ſoit pt vs ii ou iii. py dis Som̃, æ un ou deux deviet, 
unt le pc eſt bon vs les auts: & in tiel caſe ou le record qñt la Jur ſet pꝛis, no? ne ulomꝰ þ de 
fatr menẽ de ceux q ſont moꝛts, mes ſolem̃t q̃ le Jur viẽt a conuſtt᷑ le ql les tents in les aut᷑s 
Sum̃ ſoiẽt frank almoign, ou lay fte de ceur q ſõt ẽ vie. ¶ Ston. Io? n avomꝰ my de recoꝛd q 
les aut̃s ſont moꝛts. Per q det heut᷑ q le bf voilet q la Jur veigh a conuſf, fi tants des tene- 
ments ſont frankalmoignz#c. æ t q̃ no? eſt mand cve recoꝛd ne puit my eſtt᷑ gart ꝑ ceſt br; fuit 
agard q cH fuit fait devant Bank in pais fuit aury come nul, & pur d q la Jury fuit dilcontinu 
vers les auts, ag. fuit q tout fuit diſcontinu #c. 


101 T 32A. pozt ſon bt de Formed' vers B. ꝓc᷑ continu ſur le bf tanq; ar quinzim. ¶ Pult. Sir, 

Formdon. noꝰ v0? dio? & ped ẽ bt un R poꝛt Aſl. de no. diſſ. vers no? de m̃s ceux tefits, p ql Atl: 
fuit trove q̃ m̃ cey R. uit ſt, æ diſſi. Pur q as fuit q il recover. Iſſint no? avo? pu les teñts p 
ace trie ped & bt: p q no? ne poioꝰ 5 d5 red. Pur q no? dbo? jug de br. Et il ne fuit pas chaſe p 
le Court adire q R. recover dũ diſſin fait aluy devãt le bt de Formd' purch. Qd mirii fuit. C Pol. 
No? dions q̃ cel! Aſſ. de il il ple cy, fuit post ꝑ cõlẽt ft ł t᷑ æ m̃ ceſty R. pur no? fait pard n b̃, 
ſas t᷑ i m̃ ceſty R. fuit ung diſſĩ avat nt b purch. Et n entẽdomꝰ pq p nul recoꝛd de q̃ il pleq 
iſſint fuit fait ꝑ coſent, æ ſur la ou ceſty q recover n'avef my title, #c. puiſſẽt nfe be abat᷑. ¶ Sh. 
C10? aves conu i ceſty vers ĩ le bt᷑ eſt poꝛt᷑ ad ꝑdu les tẽts p ace trie ped vt b̃᷑: & vo? ne mt̃es 
my q la diſſeiſ. fur FR. ret ec. fuit pend vt bt: & de travers le tit ſur ql R. ne puit eſtre ajus 
plea, mes in caſe ou home voir all cer reẽ in bart de vt act. Pur q le Court ag, q vo? ne pnes 
riens ꝑ vt bf. ¶ Pole. Sir, no? pꝛions q̃ nt᷑ plea ſoit ent᷑. Et fic fuit. Quære, ſi Pole uſt dit que la 
diſſeiſin fuit fait pend le br, ſi les auts ſeroient chaſes daver dit q la difſeiſin fuit fait devant la 


buck purch. æc. | 
LB. N A. ſoy pleint ij H. Daudley, Count de Glouc, & W. a tozt pſterent [_B]ſez avers, Hugh[B] 
102 doit la pꝛiſe, Wilt conuſt la pꝛiſe bo, come bail Hugh Daudeley & M. ſa fee, ꝑ la real. q̃ m̃ 


Reples Cefty A. tient de Gilbert de Clare jadiz Coũt de Glouc cõe de 8 mail de K. c> teñts in E. dõt le lieu 
etc. ꝑ hoage, fcalty, æ eſcuage, 8. qũt Veſcuage court æc. & ꝑ ſuit a la Court m̃ ceſty G. de 8 mañ 
de K. de 3 ſeim̃ in 3 ſeĩ, ꝑ ls ß vice de 2 8. ꝑan, a paier æc des qur þvices G. fuit ſſi ꝑ myla maiñ 
mceſty A.coe cc. & de G. diſc mleman ove autsterts, æ teũts, fees, c avowl. a Yavatdit M. « fi 
D. coe a files cht̃s, c pᷣẽ q m̃ ceſty G.tientve Roy in chief, m̃ le mañ ove 1's aut' terfs, cc. touts 
s tert᷑s m̃ ceſty G.fuer ſſis c. ꝑ q in la Char purpty ſe fiſt de m̃ le man, & des autsterres, ent 
m' ceux M. æ D. « iſſint q ent aut᷑s tert᷑s æ tents le demeln de m le man, & le ſuit Vavantdit A. 
q am le maũ de K. c auxy Vavandit rent, fuef aſſignes al purpty M. in allowance des aut᷑s ter⸗ 
res, cc. fuet᷑ aſſignes a} purpty D. & les fees de Chivał d m' k mail fuer aſſignes ent aufsfirs 
a la purpty D. c. M. (oy eſpoul. a H. Daudeley, & D. a Hugh de Spenſ. & þ t᷑ q jour de la pꝛiſe la 
ſuit, æ le ret æc. fuet᷑ aret᷑; ſt conuſt il coe bail Hugh, le q̃l H. avoit dedit le pꝛile, & ꝑ tant chalł. 
Et non allocat. ¶ R. Th. Sir, qfit home doit fait. coniſ. pᷣ ſuit, æ þ rent, ou p auts þvices, auxy 
cde in aut. dt̃t il covict q il ſupp p 8 coniſ.ĩ les teũts ou ł paiſe, cc. cles qur il charge ſoient de t 
fre ceſty in q̃ noſm il fiſt la conis: oꝛe ad W. ꝑ S conif. expſſemt conu q ʒ tents les q̃ux il eff a 
charge, ſont hoꝛs del fee Hugh & M. ſa fte in q dt æc. Pur q no? dõomꝰ jug. cc. C Gain. No? 
avons alr la purpty eſtt᷑ fait p choſe de recoꝛd in la Chanc, le ql choſe n'e p dedit de vo?, ne vo? 
ne dedits p le ſuit, t le rent ne fuer aret᷑ aury cõe cc. Pur ij æc. Et fic ad judiciũ. Ceo plea fuit 
pled avant ſes heurs, æ ajoꝛñ tanq; a oꝛe. Et oꝛe vient R. Th. & dd jug. ſur le plea pled; & dit, 
q ſi un hve eit un maũ, e unt q tient de luy ce de m̃ le mañ pct ßvices, c ꝑſuit am k man sil 
grat 1's þvices de m t aun aut tle t S attoꝛn, ł ſuit eſt extinctʒ pur ẽ q̃ ceſty qui eſt la grãtit 
ne putt p Cc aver, car łs tents p ſon grant ſont ho2s de ſon fte: ne kaut ne puit V aver, p t q̃ il 
neſt p ſeiſi der mañ a q̃ le ſuit eſt due: Auxy inf caſe depuis 9 A. p ſon coniſ. avet mfe q̃ les fes 
de Chiva? der mañ de K. fuer aſſign a la purpty D. iſſint les tents ou le pꝛiſe cc. hoꝛs de fie 
Hugh & M. iſſint nul Avowrie pur fa ſuit ne pur la rent maint pur eux; il db jug, & dit, q in cas 
q it ꝑceũs ont un t q tient de eur p rent & p tt aufs ſervices, meſq; ts pcefis ent eur 
facent purpty de la rent de les aut's þvices qſont apptable, tun n avera james Avowrie ſans 
conif, pur kaut, Þ ẽ q̃ in Ley t ne purt᷑ ce dit un purpty, & ſi le Sfiry entierm̃t ſoit allot ak pur- 
pty kun, & le rent æ les auters ſervit auxy come ſuit & auters tiels ß vic ſont allotts a la purp⸗ 
ty aut, ceſty q n ad my Sfiry n avera nul Avowrie. ¶ W. Th. In le cale ou no? ſumꝰ la pur- 
Pty fuit fait p choſe de rec in le Chanẽ q̃ ne puit eſtre ajug. le fait M. & depu 9 vo? ne dedits p 


la purpty, Jug. æc. 
2 Fe Umfrey de Waſſ. pont 5 bfe de Raviſhment de gard vers Nich. Archar̃, & ils pledza a iſſu, 
yang le ql fuit trove Þ le pt, Et kenqueſt dit, q lenk. fuit diſmary & taref le valu der mart- 


age 


—— 
—— —— 
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age a x inks, & les dam̃ pur k Tris a xl 8. ſur q̃ le iᷣdit futt retoꝛũ in Bank. Sur q R. Th. viẽt at 
barf & mt̃a cẽ choſ. & pa pur ł pl x m̃ks, auxy cõe pur ł m̃iage, t les xl 8. pur le ts. ¶ Gren. 
Le ſtat᷑ q doñ bf d Raviſh. de gard ne do my dam̃, ne la valu dt mariag : mes in caſeq rent. 
E mary. Pur < dep! q̃ in 7 caſe trove eq kent. e diſmary, il ſemble q vo? ne deves av dam̃, ne 
la valu de? mariage, mes ſolem̃t le cops Venf. ¶ Sh. Ceo eſt un bt ö Trũs; @ in chñ bf de Tris 
la ou kacẽ E pt ẽ trove, il recova dam̃. Pur q de p{ qle ſtat᷑ q don bf de Raviſh. in T caſe, com̃t 
qr ſtat ne ple myexpꝛeſſem̃t q le pt recob dam jademeins co ipo q il don le bt ꝑ intent don il 
dam̃ ar pr fi ſa acẽ ſoit vᷣitable, car il a in vain dað tiel bf, ſi hoe þ m̃ le bt ne recova pas dam̃. 
¶ Gren. Le bt᷑ ſert a ret le coꝛps kent. in caſe q il fuit viſmary 3 & 8 il ſoit mary, a ret la valu d 
mariage. Et Sir, in tiel bf a E. ou Elin fuit pt, c trove fuit q kent. fuit mary, æ il ne puit reẽ 
foꝛſqʒ la valu del martage; cc. 5 4 5 
N bf d Annuity, le pł vb ꝑ bf æ coũt 8 Ro. & f. q̃ aref lupfueriit dun afiuel rent de 20 8, 104 
t un Ro. ꝑ an, & coũta, q̃ il fuit i tanq; a 8 ans avant le br purch. ¶ Pole. Per vt᷑ c oũt Anrvity. 
v0? aves dd 7 Ro. q ſot aury cõe chateux mozts, in ql caſe il coviend q il uſt mis in ſon count 
la pꝛice de les Robes, 4 T u ad Þ fait. Pur q jug de count. C Hill. Per caſe $ fait p ql il db ne 
volt nul ff pꝛice dez Ro. & il coviẽt q Scountacco2d al ſpecialty#c. ¶ Pole. Sir, ſi voꝰ ſofes ob- 
lig a moy incfquarts de ble ꝑ un fait,corfit q in ł fait il nad nul ct paicez unẽ moy coviet incaſe 
q jeo dd m̃ le ble, q in countant jeo mette Cf pꝛice þ le ble. Auxy in t caſe. CHill. Si 5 fait ne 
ple my ð peice 8 count ẽ aſſes bon. Et ſur cle fait fuit lie. æ ne ple my de peice des Ro. tlefait 
voilet qͥ le def. avoit grãt ał pt un Ro. coe furrure, c 20 8. p an p conſilio impenſo & impenden- 
do. C Pole. Per le bf t ꝑ count il dba tt arrerag dnn añuity dun Ro. æ 5 208. ꝑ an, ou ł fait 
q il ad mis avant cy, ple dun añuity, dun Robe, ou un furrur, iſſit ce br nient gart de ſpecialf, 
tc. ¶ Nott. La furrut᷑ ſi ẽ ꝑceł de la Robe. Per q̃ ẽ la Chanẽ no? ne poioꝰ aut br av. ¶ Hill. 
Seroit real. q vt bf ſoit acco2d al ſpecialty, Per q no? volom? ſav de les clerks de la Chance⸗ 
ry, ſi vo? pofes av aut bre, ou nemp. 3 
N un bt de Det You oblig' fuit dedit, ql fuit trove e contra le def. Pur q il fuit agard ak 105 
pꝛiſon, æ oꝛe vient, & il pꝛia q il puit faire fifi, ¶ Seton. No? pꝛiomꝰ q il ne ſeroit p reſceu ** 
tangle py ſoit ſervy de ſes dam. ¶ Hill. No? trovo? q vo? aves ſue exec des dam̃ in qñt q ꝑty 
ad ſue Elegit, ou p Fieri fac, il n'eſt preaſ.q le cops demurge. C Gren. Tout ſoit ? Ley in bf de 
Trũs, & la ou diſſeiſin eſt trove ove fo2ce q le cozps demurra tang fc. ceo neſt pas Ley in bf de 
Det. ¶ Seton. Si ẽ: & oꝛe no? ſum? nul exec, ne vo? troves nul entre, CHill. No? recoꝛdomꝰ 
q vo? dbaſts execution. 5 | 5 
IEnin Triple & A. ſa feme po2t un Aſſiſe de no. diſſ. 68 A. deʒ teũts in C. ou pled fuit a Aſſ 106 
CB) J 1Aſſ. vient, & Varray d panel fuit chalł [B] eo i karray fuit fait al deviſe un q fuit maintefi, (B 
E auxy q le Aic fuit mainteinoz, © t try ppents de m̃ la panel, qa kuit in Banco, & fuit trove la 2 
chalk faux: ſur q alk fuit q pluß fuer des auts hüderds, e po2t bt qᷓ les Juſtiẽ duiſſent pnd tAM 
ples pl{ ꝓch. cc. Sur q fuit dd de un de A? hund il kult, & com̃t il vient; & il dit qͥ il uit t aut᷑ 
hundk, er qͥ il vient p la Bai de la Franch. la Roine, q ad retozi de bt: & un auf dit, q̃ il vient 
il avoit fait le view p le Baił de la Franch. Abb. de Weſt. J Th. Uo? aves trove q̃ ceſt ar- 
ray ẽ fait ꝑ Baił de la Franch. de q le Mic ad fait nul menẽ; ifſint karray nul. ¶ Pult. Les 
teñts ſõt in gildabk, æ array fait ꝑ le Ait coe il doit eftf, # ꝑ nul aut; iſſint vo? dotes 1 Aff. pnd. 
J Pole. Si toꝛt ſoit fait a? Sur de Franch. ou a nul aut, eit il ſon rec, mes in t cas p voy de 
chat il ne puit þ areſtC la pꝛiſe de Aſl. ¶ Pult. Ils ſont auts aſſes gildable, « q ſont ven? ple 
Uic. ¶ Th. Larray trove malueis in pt, & p tant in tout. C W. Th. Crobeẽ farray fait ſans 
miniſk eo q le bail 7 fiſt ſans gart᷑. C Stouf. S il uſt fait p gart al Bait, dong jeo duis a mõ 
chat a le bail, « Tne puis jeo av oꝛe. Et pu} Kels. ſues novel array. Mes pꝛimes un des Juroꝛs op. cutia 
fuit char pur t᷑ q̃ il ne fuit p ſor de 15 jours. Et non allocat, quia hoc fuit in Banco, &c. 
E Pio de Berm̃ poꝛt bt de Det vs Ferant M. & dba x k. & count ꝑ Seton, q il avoit leſſe a 107 
un Mars ſa fee ct teñts rend x m̃ns ꝑ an a tout lour vies ſur tiel cond, q fi kun devia, æ le bet 
rent fuit aret᷑, q il puit diſtreiner, & ſi gr ne ſoit pas fait deins le di an aßs, q le diſtres fuit 
encoʒu, t nient la mains, q il puit entrer. Et counta q ils fuer ſſis, « la feme murruſt, 4+ q̃ le 
rent fuit aret᷑ le pchein ti apꝛes, 8. kan 15 cc. pur quel rent il ne purt᷑ diſtt trove, ne gre a luy 
fuit fait, ut ſup, c ꝑ taͤt il entra, ou pꝭ il ad ſovẽt do les x . arers: iſſint ꝑ fo2ce dex leas il ẽ cc. a 
ſes dam̃ cc. © Bl. Sir, il dd ceux x k. q̃ fuet᷑ a ſon demeſn franc, ql choſe ne puit eſtre dd ꝑ voy 
de det, ove d il m̃ ad pve q un entry fuit reſerue ꝑ caſe de non paim̃t, æ ad dit q il entra: iſſint 
p tent le rent ẽ ceſſe, iſſint de ⁊ nul acẽ eſt doñ. Per que jug c. ¶ Seton. Ceux ſont 2 rfis: ũ, 
q le rent quit frankf ne puit eſtre dd, un auf, q ł rent ẽ extinct p Fentier. Per q̃ pꝛioꝰ q̃ il ſoy 
teigne a kun. CR. Th. No? pledo? riens, mez t q no? avo? de vo? rm, & p touts les voies que 
noꝰ purro? pv de vr dit demeſn, q vo? ne poies acc av, no? avo? aurybn come ſur un vVᷣdit q 
ne uſt pas entre no?, ſi 20 choſes ſoient troves  moy eidꝛa, jeo moy aidꝛa per touts, ou il eſt 
aut (i jeo uſſe pꝛile rfis de moy m̃, & hoꝛs de vt coũte, ou adonq; il covient q jeo moy teigñ a kun 
ſoletht. Et p{ Seton videns opinionem Curiæ dit, q ver heur q ple fait ẽ pꝛove reteñ dun deſtt᷑ 
pur le rent arere, & C ſet incoꝛu per non gre faire deins le quart, æ ouſtt᷑ t᷑ la q̃ noꝰ poioꝰ ent, il⸗ 


ſint C doe no? eſt per fo2ce def fait. Per q no? ddoꝰ jug', & pꝛioꝰ nf damag . Ajozne ſup hoc in 
craſtino Puf. 


Niet fuit poꝛt᷑ 6s un hoe a ſa tẽe, qᷓ vouch, a gart un W. q enk, erevouch. k bars. C Gren. in — 
Ace vouch, ne ßes p reſceu: car vous aves garrante fee 2 a meſm̃ ceſty qui ch. read” 
| vouch, 
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Quare in- 
cubravit, 


vouch. æ per tant q vo? garrantaſts a luy cheſc gart᷑ ql vo? aves a pl{ haut devs luy futt ertet. 
Jug, fi a cẽ vouch. deves eſtre relẽ̃. ¶ Sh. Il nad pas garrante fre ſimple al baron ſolement, 
eins a lup & a ſa feme, in ql caſe ſa vouch luy ẽ ſafe devs le baron ſole per cauſe de garrante de 
pl haut: & pur*T ſi vo? ne poies auf choſe dire, le voucher effoiera, J Gren. Donq; dio? noꝰ q 
la ou il vouch le baron, æ mt̃e pur cauſe dab le vouch que le bard ſole luy infeffa ; no? voꝰ dioꝰ 
q cer feoff. ſoy fiſt a luy æ a un John, æ a's heirs John. Jus, ft a T voucher in ſup le feoff. eſtre 
fait a luy ſole doit il eſtre reſc. Et vo? dio? q ceſty Jo. & in vie. ¶ Sh. Ceo þa per caſe bon refp 
in la bouch le vouchte il qñt il vient, mes vo? ne poies pas pleder le garrante ent voꝰ: & put c 
eſtoies la voucher. ¶ Gren. Donq; vo? dio? q la ou il vouch le baron in foꝛrein County, vo? dio? 
q le baron ad aſſets dont puit eſtre ſom̃ in m̃ le County ou ne br cc. © Rok. INo? avo? vouch' 
a nf paril. C Sh. Sil ad aſſets dont puit eſtre ſom̃ deins m le County, il n eſt pas rea. i il ſoit 
de Ley ꝑ un vouch in un foꝛein County. Per q̃ fuit agardq il fuit ſom in un County c kaut at. 


12 de G. port un Quare incumbravit s E Eveſqʒ d Exct, & count come il avoit poꝛt᷑ un 
Aſſ. de darrein preſ. de m̃ Tavowſ. vs cert parſ. penð quel Aſſ. il poꝛt bt᷑ ał Eveſqs q il ne 
reſcevef pꝛeſentee a m̃ YEſgr tang il fuit diſc? a qͥ le pꝛel. appenderoit: « dit q apes il rec ꝑ Ad: 
& avef bfe at Eveſqz in County q Eveſq; avoit incab. la Eſgliſe, cc. ¶ R. Th. Sir, vo? voies 
ben com̃t cẽ bt᷑ eſt foundu ß un recoꝛd, lur q̃l Th. ſuppoſe il recov. Per q no? dds? oyer ð cet. 
C Momb. Ceſt bfe n'eſt pas iſſu hoꝛs de recoꝛd, einʒ e un og a ꝑ luy, & purchaſe dex3 vo? ce 
devs miniſf, pur ceo que vous ne voudꝛa pas fait le commandem̃t le Roy. Per q jug', ſi vo? 
deves la oper av. ¶ R. Th. Poit ee q il ad nul tiel rec come Th. ſuppoſe per ceſt bꝛiet, in quel 
caſe vous avez abat ceſt bꝛiet ou meſs il avoit tiel recoꝛd come ceſt bꝛiet ſuppoſe, puit eſtre que 
ceſt bꝛiet᷑ fuit purch. avant le jug rendu ſur m le recoꝛd ; ꝑ quel caſe il puit eſtre abatu, & a que 


op. Curiæ 10? ne poioꝰ av chat, fi nous n eions oyer de cet recoꝛd. er que tc. ¶ Hill. Uo? eſtes eſtrãge 


a m̃ le recod, iſſint q meſq; il ad def. in m̃ le rec, vous ne poies pas a t᷑ ple. Per q̃ il ſemble 
que vous ne deves oyer de recoꝛd av. Et fuit ouſte de ceo. C R. Th. Oong vo? dio? q̃ il n ad 
tiel recowciens coe eſt ſupp p le bf, «© intendons pas que vo? voił plus avant av cc. J Momb. 
CI. v. b. coment il ne dedit pas q tiel recow il avoit, ne il alt nul aut᷑ liew ou cet recoꝛd eſt a oze, 
E pur ceo que il ne dedit pas que il ad incumb. VEſgliſe, no? ddoꝰ jug”, & pꝛioꝰ nt dam. W. 
Th. Ceſt bꝛiet᷑ touts dits doit eſtre poꝛt᷑ la ou le pit recowd ẽ: car jeo poſe q̃ le Boy recoð un 
pl. per un Quare imp in Bank le Roy, ſi kEveſq; incumb. x Elgliſe le Quare incumb. þa poꝑt᷑ in 
Bank le Roy. Per q aury ſemble (il ſeroit cy: & deł heur q vo? n aves nul recoꝛd ciens dont 
ceſt bf purra eſtre foundu, no? ddoꝰ jug?! #c. CH! Le Roy purra pozt 8 Quare imp in ql place 


q luy pleeſt; mes auf [B] comon perſon covient poꝛt᷑ ſon bt in ce place, dõq; git ce pl, fuit re-(B] 


cov ent᷑ aut᷑s part᷑ qle Roy, no? intendo? q c fuit recov devant no?; & puit eſtreq le res ſoit re- 
move in place pluiſhaut p ct cauſes, in ql caſe no? ne poioꝰ pas abat᷑ cẽ bf tout n eioꝰ le recozd, 
car la pty ne puit pas av ſõ bf ailloꝛs. Et pur t rñds. ¶ R. Th. No? ddo? jug” de bt: car 8 bt 
voit, que nous ſoiomꝰ attach. de 5 p{ ij coe il avoit plea penð det Eſgliſe de K. la ou il n avoit 
nul be pend del Elgliſe de K. eins davowl. in q̃l caſe bt̃ ſet de Placito de Advocatione Eccli'z. 
Jug de bf. ¶ Hill. 40? aves pledplyiſhaut in tant que vous pledaſtes q n avoꝰ pas recow de- 
vant no?, & aury pzimes demandaſts oper de rec. Per q il ſemble q a ceſt plea pl{ bas vous ne 
poies aveñ. C W. Th. Ceo quo? pledo? devant-fuit al jurisdice g vous n'avois pas gart᷑ de 
teñ le plea, pur 79 vous n avois pas rec, & natural choſe ẽ pꝛimes de pled a la jurisdice, æ p! af 
br © ał cont. er q ec. Et pꝭ ał darrein ils fueront ouſte de cet cha} pur T7 q̃ il uit ajuge de nul 
value. © R. Ih. Unc Sir, jug de bt̃᷑: car 8 bt᷑ recite q il recov la pref. devant Jyſti de Bank, 
mes il ne fait menẽ in quel lieu il rec, 8. ou a Weſtm̃, gu Everwik. Pur q no? dijoꝰ jug” de bf, 


(Ric. Ju un bt᷑ q̃ ẽ iſſu tout hoꝛs de recoꝛd come un Scire fac, vel ſimilia, le bt doit fajf ment 


ou le recoꝛd ſe fiſt ; mez ceo eſt un oꝛig gue ne poit declaret᷑ foꝛſq; devant qur Juſtif ſoy liſt, æ ẽ 
que noſtxe bꝛiet ne declar᷑ pas, no? qvoꝰ mre ꝑ count: ꝑ q noſtre baief eſt aſſes bon. Pur q ls 
fuet̃ ouſte de cel chal, © R. Th. Unc jug de bf: car le bf ne fait mend le gl ł Eveſq; incũbꝛa 
Elgliſe deing les vi mois ou apꝛes. Per ꝗ̃ æc. ¶ Hill. Si i Eveſq; pꝛeſ. foꝛſqʒ apꝛes les vi mois, 
neſt pag Eigliſe incumb. mez no? devo? entend ꝑ les pols de ſon bf q le pꝛel. de ql il ſe pleint 
fuit fait deins les vi mois, & ſi vt᷑ cale ſoit auf, vo? le purres pled p voy 5reſp, Et pur c dit ou⸗ 


ſire, CR. Th. Dongz dio? que ceſt baiet pozt date deins les vi mais apꝛes le temps q il ſuppp 


ſon count q 1 Elglile ſe voida, iſnt putt te Eveſqz duem̃t av fait le commandeint le Roy apꝛes 
ceſt bt purch. Et Wos jug; de ceft baief q ne puit pas ab eſte. gurch, tanq; les 6 mois fyiſſent 
paſſes, Et non alloc. ¶ Sh. dit que il liſt a luy de pozt ſon bꝛiet a quel heur il eit rec Vayowſ, ſ 
Eveſq; eit incumb, 1Cſgliſe. ¶ R. Th. Sir, nous vous dions gue le reẽ ſur quel il ſupp q̃ il ad 
ret, ᷑ remove in Bank le Roy pur eſtre rebſe per cauſe des errais, ſur que le plea C pendant la 
dilcus. Wur que nous dd6s jug de ceſt bb qe pyrch, pend il pl: illonq. ¶ Momb. Oel heur g 
il ne dedit pas q no? ne recadoꝰ ciens m̃ 1avowl. iſſint q le ple ſur ql ne bt eff foundu ẽ finyʒ c 
del her All ne dedit mie q il nad incumb. 1Eſgliſe, no? dbo? jug . ¶ R. Th. Ceo bꝛiet ne git 
koꝛſq; in 2 cales, 8. quant 1Eſglile ſe voida dont la pꝛeſ. attient a moy, © ! Eveſq; incumb. Ec 
gliſe la ou nul auf met debate de ds mop der avowſon, maink apes kencumhꝛance fait jea ava 
ceſt bꝛiet᷑ des luy, mes in caſe que VEſglife eſt litigious, & YEveſqz incumbꝛa, cc. mop covient 
attend?e de ceſt bꝛiek tang le plea ſoit termine enter nous der avowlon: t la cauſe eff, pur ceo 
q avant le plea finy nul home puit ſav q ava le pꝛeſent᷑. Et oze Sir, il ſembit giladtielcauſe cy 
qiit le pt eſt pend in Bank le Roy ſur thVavowl, car avant cel ple finy, hoe ne nut ſav qui av 5 
peel. 
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pꝛeſ. per que no? ſemble que ceſt bꝛiet ne purra pas eſtre mainteiñ avant cet plea diſcꝰ, nient plꝰ 
que il ne Foit s il avoit plea pend ciens de m̃ Pavowſon, C Hill. Coment om? no? certitie qũt 
le plea ßa diſc? ? ¶ Gren. Sir, la pty v0? fera certiſier. Et Sir, il y ad nul milch. a luy inelq 
ceſt ſuit ſoit delay tang le plea ſoit diſcus la: car file jug. ſort affirm ꝑ eur, mel; ſoit x ans 
apes ceſt temps, uncoꝛe il ava cer peel, depuis q le jug fuit rendu cy pur luy deins les vi mois, 
pur t᷑ q nul temps ne ßa in ceſt caſe, qfit Eveſq; eſt fait pty devs ceſty qui ad un jug pur luy 
deins les vi mois, & il ſeroit inconvenient de mett E Eveſq; a oꝛe a reſpond a luy la ou per caſe | 
le jugement ſur quel il found ceſt ſuit, purra eſtre reverſe ſur le plea que eſt oꝛe pendant. Per o. Curls. 
que cc. Mes puis il fuit ouſte de cer exception. ¶ Pult. No? feſom? pꝛot᷑, q no? ne coniſomus 
pas que la Eſgliſe ſe voida in le maner come ils 6t dit; mes v0? diomꝰ q J. Raley + Amy fa fee 
pꝛeſ. un lour clerk Th. C. a m kElgliſe, a q̃ nous grantons noſtre letts denquirer de la void de 
Eſgliſe 3. & {i TEſgliſe fuit Titigio? come attient a no? a fair ꝑ Ley de Saint Elglile, æ ſur le re⸗ 
coꝛd de ceur letters no? luy feſons inducẽ ſans t q Prohibition a no? ung fuit live p voꝰ de lier 
no? th, ou ſans t que unq; avant ce? temps Theb. pꝛeſ. a no? nul parſon, ifſint YEveſq ne ſa⸗ 
voit riens dek debate d m̃ tEſgliſe. Pꝛeſt cc. ¶ Set. Ceſt plea eſt double: car quant a t q vous 
dits que Theb. ne pref. avant le pref. fait ꝑ John c Amy, & avant t que vo? uſles fait induction 
a lour pꝛeſentłe, T eſt un plea que ne purra pas excuſer voſtre toꝛt: car Theb. ne puit pꝛeſ. avant 
le jug. rendu in All. de darf. pref. pur 7 que home ne puit pas ſavr devant cet temps a qui le pꝛel. 
appendꝛoit, æ a t᷑ accoꝛd Sh. Et quant a t᷑ q vo? dits q nul Prohibition vo? fuit livere auxy come 
noꝰ avons count, no? lay li vᷣons le Prohibition aury come no? ſupp in countant. Pꝛeſt. Et alii 
e contra. Et cẽ iſſu uit reſceu. ¶ R. Th. Sir, les clerks ont ent in roul, q jour eff done a no? 
a la xv de Saint Martin; & no? pledomꝰ a iſſu les iii jourʒ apꝛes le Feaſt de S. Mart, iſſint n eſt 
il un xv enter le jour q no? pledomꝰ a iſſue, & la rv de S. Mart, iſſint eff plus coꝛt jour done q 
le ſtate ne done. Quære plus. . 


Nun Rept poꝛt᷑ p W. Truſſel $s J. Jourden, ¶ W. Th. dit qr lieu our pꝛiſe cc. fuit parcey 110 
del mañ de B. q fuit Anc demeſũ, & n'entendons pas q̃ la Court voił conuſf. ¶ Pult. Ceo Verles 
eff un bf de Tris in $ nature, 4 foundu ſur un pſonel fait; quel bf duiſt abatre, tout fuit le lieu 
tc. C W. Th. Com̃t que Cſoit-un bꝛiet de Trisde comon entent, il ſera meſne in le realty p vo? 
davowze, & in caſe q̊ no? feſomꝰ avowe james apꝛes n abomꝰ cet chat} car il pꝛendꝛa iſſu ſur le 
cauſe de m'avowt : donq; ſi no? n eions cer char, a oꝛe vous conuſts de t᷑ q è Anc demeſũ, & in 
plea q ſet᷑ accompt plea real in Ley. ¶ Sh. Jeo dis q aps vt avowee fait, vo? aures ceſtchat: car 
in la fine de voſtre avowr, iſſint moves vo? la pꝛiſe come in parcer des tents, cc. & in lieu que 
[BJeſt Anc demieſn; & dong Bj ſet il mis de reſpond s il ſoit Anc demeſn ou ney, pur t ꝗ le plea a [5]. 
a tiel temps in le realty; mes avant avowee fait, le plea & tout dits in le pſonalf, a ql teps vo? 
ne poies ceſt chall av. C W. Th. St jeo face avowie p la man come vo? dits, le pt dif q j ay 
ple ſes beſts de m6 toꝛt demeſai 4 nemy ꝑ tiel caſe, cõe jeo ſupp E avowant, & iſſint þa a iſſu ove 
moy, & moy ouſfkoit deł chat. Per que cc. C Nott. Sir no? vo? dio? q in tẽps le Roy E. Yael 
ceſt fre dont le lieu cc. fuit in 8 main cõe waſt de m̃ mani de B. 4 pu cet teps ꝑ luy ap ꝓve, il 
leſſa a's Ct tefits, a teñ de luy p Ct ret, Veſfat de qur Vavowit avoit, æ iſſ int fuit il frank fle, c. 
C Gren. CE ple & doubf t fie, qr Roy fuit fſi de ce Tre æ ap va d waſt, p? teps de mẽoꝛy: ftlauf 
E, i il infeffade m la fre appva ct pſons, keſtat᷑ de qur ils ot: a Tq ils diotle un de ceux ii pleas 
pvef le terre ce frãł fie a ꝑ luy, æ les qur pleas dt ſevals iſſues. Per q n ẽtẽdoꝰ p q̃ a ceux it 
plea jointm̃t puit il.avefi. C Nott. ſoy tient a t q le Roy infeffa ceux ij eſtac il avoit, « waiva le 
remfit de 8 reſp. ¶ Gren. A. v. b. com̃t ils ſont a pv les teũts frak fee p done le Roy, 4 de cel 
Done ils ne mfont riens. Per q noꝰ ddoꝰ jug”, cc. car doñ le Roy chiet in recoꝛd q ne puit eſtre 
aver. Et puis Nott dit, ql1ez tents fuet᷑ in le main le Roy, cc. le ql ms les tents leſſa a aut᷑s a 
teñ ſa volunte, iſſint ms les tefits diſt al Roy q oꝛe eſt, le ql dem ls tefits infeffa W. Monta- 
gue, cc. @ iſſint ſont les tefits frank fee, Pꝛeſt #c, Et alii e contra, q ant demeſa, Pꝛeſt. 
JN All. de no. dill: Ffuit pozt devant Sh. & ſes c6Þ, tiel dit fuit trove; que un Alice uit ſeiſi 5.7.4. 
de ct tre, quel leſſa le fre aun hoe a Tme de vie rẽd v. 8. pan, æ grant a luy-p m̃ le fait kar⸗ no. aid. 
bage da bots, que il avoit a t᷑me de ſa vie, redÞ karbage vi s. p an: c pꝭ Alice grat abid les rẽts 
a Amy qui fuit la file R. Flamoke, + le © g aturna, & p{ les xi s. fuer aret᷑, æ pur t᷑ q̃ Amy poit nul 
Diſtr trove in le bois, eł pꝛiſt in le Tre, de ql reſcꝰ luy fuit fait; ꝑ q eł poꝛt TAN. de tout les xi s. 
¶ Gren. Sir, trove t ꝑ ce Aſſ. q le pł fuit ſeiſi æ diſſeiſi. Per que ddoꝰ jug & p0? ſeiſin bk ret, + 
nf dam. 4 Sh. Mez trove ẽ, q vt᷑ pleint ẽ fait 5s abid rẽts, iſſints b ſe vᷣals rẽts, c ſevals lieꝰ ou 
reſc fait in un lieu ne puit fe cauſe de ſeiſin de le ret q fa ps de kaut lieu. Per q̃ il ſẽbł q̃ ẽ ſuſiẽ 
cauſe de abat᷑ vt᷑ pleint. Sed hoc ns obſt᷑ fuit ag q le pł recodᷣ łs vs. iſſãt de la tre in ql relẽ fuit 
fait, æ in dt d ks vis. eł fuit ẽ la m̃ey pSfaur pleint, pur Tq et n avoit cauſe de diſſeiſin in cer p- 
cer, meʒ kam̃cem̃t fuit pdofi pur t q eł uit deins ag. Et ĩ les diſleiſoꝛs tuiſſẽt paiſe p le reſT fait, 
car cfuit diſſeiſin ove fozce æ armes. Vide de hoc Hit xv. in br de Dowr̃, in dt᷑ de la am̃cem̃t. 


1 Roy pozt Quare imp Bs k Abbe de Roght. & counta i a lup app a pl. a le vicat᷑ de la moi⸗ 112 

ty del Eſgliſe de Rodehm̃ per caſe de la tempoꝛalties I Abb. de Charnaux in d main èants Dare . 

pur le guert᷑ enter luy + ceux de France: & count que un qui fuit pꝛedec̃ Abbe Roghf. come 

general pꝛocut᷑ x Abbe de Chari pref, a meſm le dicat᷑ cert᷑ pſon, que a 8 pel. fuit reſf, cc. come 

in drt k Abbe de Ch. c auxy counta de pluſ. pref. queux le pꝛedet᷑ ł Abbe de R. avoit fait a meſm 

le vicat come general pꝛocuratoꝛ ł Abbe de Ch. iſſint il dit que a luy appent a pꝛel. C R. Th. 
2 


Sit, 
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Sir, no? diomꝰ q bien. vity eſt, qᷓ un A. nt᷑e p2eder preſent a m̃ le vicar genal ꝓcuratoꝛ Abbe 
de Ch. mes vo? diomꝰ q̃ puꝭ cer pl. un K. Abbe de Ch. p afſent de fon Covent p le fait q cy eff, 
grant Yavowſon de la moity der Eſgliſe de Roderham, a q Yavowſon de ceſt vicar eſt appendant 
a un B. nt̃e pꝛedeceſſoꝛ, a luy & a ſes ſucceſſors a touts jours. Et vo? diomꝰ q puis la vicat ſc 
voida, p un J. nfe p2edecefſo2 preſent a m̃ la vicary come in ſon dꝛoit demeſn un G. qui a ſon 
pref. cc. & count des auters pee. queur ſon pꝛedeceſſoꝛ avoit fait in lour dꝛoit demeln ; © dit q 
iſſint appent a luy a pꝛel. # n'entend pas que le Roy puit tozt in ſon parſon aſſign, & le fait futt 
lie, que voiloit que łabbe de Ch. avoit grant at Abbe de Roghf. la moity de Tavowſl. der Cſgr 
de Roderham, cum omnibus pertiñ ſuis & ſuis juribꝰ. C W. Th. Sit, v. v. b. coment il ad cont 
que aſcun temp3 k abbe de Ch. avoit Yavowſ. de m̃ la vicar, & q lour pꝛedeceſſoꝛ pꝛeſent a mi le 
vicat᷑ foꝛſq; come in dꝛoit ł Abbe de Ch. ec. & le fait que le miſt avant de pꝛover la drt de la vi- 
cat en lour parſon parle tantſolement de kavowl. de la moity det Eſgliſe, ou que Tavowſ, de la 
vicaf ne puit paſſer ſans expꝛes parols : iſſint n ont ils p dilpꝛove le det le Roy. Per q nous 
dbom? jug. p le Roy, æ pꝛiomꝰ bf ax Eveſqz, J R. Th. Jeo dis q qt un Eſglile eſt appꝛopꝛie, & 
un poꝛẽ del patronage ẽ alſigne hoꝛs al vicaf, q cer vicat en regard touts dits a kentier dont 
ce? poxcion fuit pale, auri avant come eſt un dowꝛie reg a kentier dont ek fuit aſſign. Per q 
der heur que no? avon; dit q la vicat᷑ tuit append a? moity de kavowl. der Elgk ql a nous fuit 
grant, ove les appurt᷑ cauſa pd', & quel choſe vo? ne dedits pas, & t vo? ne dedits, q cet avowſ, 
ne no? fuit grant ove les appurt᷑. Per q no? demandons jug. #c. CW. Th. Que tavow!, de la 
vicat᷑ ne puit pas eſtre appendant a Yavowl. der Eſgliſe, jeo vo? pꝛovera: car jeo poſe q apꝛes c 
qreEſgliſe fuit appꝛopꝛie, q un poꝛẽ ver parſonage fuit afſigne a le vicar, & que le buet de Droit 
fuſt poꝛt᷑ devers celuy q uſt Yavowſ. det Eſgliſe, 4 que cel avowſ. fuit recover, und demurruſt 
ravowl. de la vicat᷑ a celuy q t᷑ avoit devant. Per q det heur | ravowl(s del vicar ne demurt a 
luy q avdit Vavowſon ver Eſgliſe p voy de recoby: A multo forciof il ne puit demer a vous j 
claimes eſtat᷑ p purchaſe, ſi vo? ne uſſes eps polz in vte fait de la vicar. ¶ Gren. Sir, il n eſt 
pas marveil in le caſe q vous aves miſe, meſq; ceſtuy q recover kavowl. de tEſglile n eit pas 
ravowſ. car il ad recoð un dft eiſne q la vicat᷑ ne fait. Sed non eſt fic hic: Mes jeo poſe ij apꝛeʒ 
ceo q̃ łElgliſe fuit appꝛopet̃, & le vicar fait, la pꝛopꝛiat uſt eſtre defeate, jeo die que. la vicar ſec 
defeat; & per conſequens la vicat᷑ en appendant a Yavowſon vet Elgluſe, hoꝛs de quel fuit tret. 
¶ Shard. Sir, jeo dis a vo? q̃ home poit defaiter kappꝛopꝛiation, æ unc le vicarage demurra, cc. 
e unẽ le lieu dont Pais viendꝛa de trier ceſt illue, in le plus foxrein County dEngleterre. Per 
q no? pꝛioꝰ a pluſlonge jour, æ que ł roul ſoft amend, ¶ Hill. No? ne poiomꝰ pas don auf jour 
[BJ q̃ neſt entre in roul, & ove Cle bfe ꝑ ql vo? veniſtes in Court fuit retoꝛne a rv de S. M. BLUE] 
| E de ce} jour v0? aves un rv ou tit ſemaigñ ſolong le ſtat p ajoꝛnem̃t. Et oꝛe vo? aves a tiel 
regard greindꝛe jour ĩ le ſtatute ne don. Per q vo? ne poies pas pleindꝛe, © p tant c challenge 
nient allowable, cc. 


113 R Thorp. fa a? bart᷑ q̃ un Th. Sheld tient tt tefits a terme de ſa vie le remaindꝛe a un W. 
Diſe, - Ea ſes hfs de 5 coꝛps engend, & 8 il deviaſt de ſabs hf, etc. q dong les tefits remaine a 
un R. #c. Et dit com̃t un B. po2t un bt de Dr̃t dews Thomas, & devs W. q fuit pꝛochein in le 
rem̃, A ql bt un vient, c reſpond come attoꝛney p eur deux, c ſoy noſma ꝑ un noſme qui unq̃s 
ne fuit tiel in rerum natura, & joint la miſe in lour noſme, & apꝛes fiſt def. ꝑ q jus final fuit ren⸗ 
du de vs eur ii, iſſint il dit & Thom̃ fuit ouſte de frankf, & W. der remaind, p q p eux il pꝛia un 
bf de Diſceit. ¶ Shard. Le qleſt ure intent de recoð le terre in caſe ij le diſceit eff trove ou foꝛſ⸗ 
q; ſolem̃t damage? ¶ W. Th. MAt᷑e intent ẽ q̃ in caſe q la diſceit ſoit trove q no? remettromus 
la frankf in perſon Thomas, & kenherit᷑ de fie tail in la pſon W. ¶ Shard. Dong vo? covient 
ſuer un bf a no? hoꝛs de er barg, comparnant tout voſire matt, æ q no? p cet bre eiomꝰ gar⸗ 
rantie denquef de ceſt diſceit ; car krankt ne puit pas eſtre recov p un bre q ifſift hots de ceſt 
place eins covient ſuer un oꝛigiñ, mes in caſe q vo? ne uſſes a recob foꝛſq; ſolemt dam̃ pvoſtre 
bf, p caſe no? vo? grantom? le bf ho2s de ciens tout ſans Audita gret : fed ſecus hic, la ou vous 
eſtes de read le frankt᷑. Per ĩ il ſuit un Audita q̃rela, ut ſupra. | 


114 Mun ſtatut m̃chant, le def. dit q il fuit deins age al teps de ſtat, fait. ¶ Shard. Aceſt abm̃t 
Statut vo? ne poies þ eſtre reſceu: car c ſera a detaire un recoꝛd, ql choſe la Ley ne ſuffera p, mes 
merch. in caſe q vo? purres unẽ eſtre ajug deins age p inſpecc hoe ad view in tiel caſe que bꝛiet ad eſte 

grant a defaire la reconiſ, Mes oꝛe vo? pledes come home de plein age. Per que vous neſtes 


pas in le cas, cc. 
115 Uſtanus q fuit la fee H. Vaviſor ſuit un Scire fac dad exec hozz bun fine q ſeleva, ſur ren- 
Scire fac. ¶ I dꝛe de la tierce part der mail de P. & fiſt garn iit come ts de les iii pts de ce? tierce pt, © 


auxy il fiſt garn T. Wake come t᷑ de la quart de m̃ cet tierce pt. J R. Th. Sir, nous domus 
jus de ceſt bt: car la ou il fiſt garũ T. Wake come t᷑ de la quart part, il faut in cet clauſe ceſt 
parol cum ꝑtiñ, ſans quel parol et naffirm pas la tenancy intierm̃t de la quart pt in 5 pſon. Per 

q jus de bf. ¶ Momb. In le cõmencem̃t de bre ẽ ſupp. q ils ſ̃a garnis s ils ſachent riens dire pur 
que jeo n avera exec de la tierce part de? mañ de P. ove les appurtefices. Per q̃ ve? heut q cẽ 
pol ci ꝓtiũ ẽ miz in 7 cõmencem̃t de bt, il ne beſoigñ p de mett aps, cde in caſe dun Mort d in le 
comencemt de mon bf, ſera miʒ q̃ il ſoit reconu ꝑ Af. ſi mon ant moꝛuſt ſeiſi de tant de fre ove 
les appurt᷑, mes aps qfit mon bꝛiet᷑ voit ſom̃ tiel qͥ tantũ tener, james ne þa cer pol cum pert iũ 
mis 
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mis in cet clauſe, per que in tiel mail il ſemble q il ſera in ces biet de Scire tac. Et at dart le 

bzteffuit ag. bon. CR. Th. Unc jug. de bꝛiet: car v. b. b. coment ceſt byet iſſue Tun fuggeftis 

de party. Et vo? dio? quant ceſt bꝛiet᷑ fuit grant, er fiſt ſon ſugg. q les tit que o2e ſont garnis, 

inſemble ove Jo. Drue fuet᷑ ts de les fit parts de cet part, ceo vo? troves de rec, car $ ſugg. 

uit en: iſſint ceſt bꝛiet diſaccozd a 5 ſugg'. Per que jugment de dtef, ¶ Sh. St ſon ſugg. eit 

faur, & ſon bꝛiet bon, nous ne volo? p abat᷑ le biet, meſes il ſoit diſaccoꝛʒ a la ſugg. Et pur ceo 

rfides. C R. Th. Sir, no? voꝰ dioꝰ q un G. fuit ſeifi de la iii part dex man de P. inttrem̃t de q̃ 

erec eſt oꝛe ſue, 4 rh le iii part dona a les iii, q oꝛe ſont garnis ce fs de les iti parts, æc. a ũ 

Jo. Drue, a teñ in comon ove les auts iii æc. le quel John de ſon poꝛtion infeffa un Th. Wake. 

A teñ in comon ove les iii iſſint diont les iii, qui oꝛe ſont garnis, q ils teigne in comon ove J. 

Wake, le quel n'eſt p noſme. Per q ils dde jug] de bꝛiek; & quant a I. Wake il dit q il tient la 

quart part æc. in comon ove les fit in m̃ le mañ. Et cauſa ut ſupra. ¶ Nott. Sit, meſq; lour 

eſtate fuit tiel come ils diont, unt no? entendoꝰ q la Ley adjugeroit lour eſtate ſeveral, det heur 

que ceo ẽ p ſeveral title. Per q pur Th auf cho. ne diont devs no?, nous ddoꝰ jug. c pꝛiomus 

exec. ¶ T. Th. A. v. b. coment ils ne dediont p que les tit enſemble ove J. Drue ne tiendt᷑ in 

comon ſans ſeverance faire: ne que Jo. enfeffa Tho. a teñ in cumon ut ſupra: ne ils dediont p 

q no? tenoꝰ in comon huy cẽ jour, ſans ceo que nul ſciet ſon part. Per que noſtre tenancy per 

nul Ley ne puit eſtt᷑ adjugꝭ aut q eſt in comon. Jug. ¶ Grene. Home ad vew que in tiel cas 

come cy et, ſeveral bfs ont eſte maint᷑ devs les ks, coment q ils pꝛiſtet᷑ les pfits in comon, pur 

ceo i lour eſtate fuit per ſevalty : c jeo vey devant vous Mq pur t un Præcipe quod redd, fuit 

pont dun molin devs tielr ks in comon, ou lour eſtat fuit p ſevals titles, le br fuit abatu ꝑ ag, 

non obſtant que nul ſciet ſon le vᷣal poꝛtion. Per que il ſemble q ceſt bf q eff conceu vs eux in 

ſevalty, eſt bon. © Sh. Ils ne ſont p ſemble, la ou le bf eſt pos de terre: car qfit it teigne un 

molin, ils ne potent in nul mafi ſever foꝛſq; per la pꝛiſel des p2ofits : per que quant lou eſtate 

eſt per ſeverals titles, il covient que la Ley adjug. in comon. Iſſint icy. ¶ Pole ad idem. De 

ceo ſur que ils ont dit que home ad vew ſeverals bzefs maintenus devers ceur que fuet᷑ Ts per 

ſeverals titles, coment que ils pꝛiſtt les p2ofits in comon; ceo fuit in cas q un ꝑceñ inkeff. un 

eſtrange, a tener in comon ove ſon parcefi, in quel caſe ſevals Przc ſera maintenus devs eur, 

pur t ꝗᷓ parcefis ont ſeveral dꝛoit: mes home n ad þ vew q la ou it purchaſe jointment, & le fie - 

& le dft eſt a eux in comon ſans le dance, meſq; kun infeffa un eſtrange, a ten con ove ſon feffee 

queur pꝛeigne les pꝛoſits in comon, q̃ ſevals brs ad eſte maintein vs eur. © Grene. Si lotir 

tenancy ſet ſupp in comon p ceſt bꝛiek, donq; coviendꝛa q I. uſt les itt partz $'il ſurviveſqſt les 

tif queur ſont noſmes in ceſt bf, æ eur areremain de ſon ption ; e cne puit eſtre. Et a T ãccom 

Hill. J Pole. Jeocroy q il ava Pentier ple ſurbivoꝛ. C Gren. Que T ne puit eſtre jeo vo? pvef: 
CB] CBBj car mettons 9 J. Drue uſt don cer quart pt a T. in fe tail, donq; ſi T. p le ſurvivoz aboit {BJ 

les iii pts, il les coviendee teñ in autiel nature come, il tient la quarf, p reaſon de ql il le tient, 

e t᷑ ne puit ett: c aury areremaiñ ſi les iii ꝑ le ſurvivo2 a dont cer quart, il les coviendꝛoit ł᷑ teñ 

in tiel nature cõe T. le tient, æ t ne poient ils faire: car te don ne ſe extend p a eur: & obe Tþ 

ſaver le miſch. il covient q lour tenancy ſoit ajuge ſeveral: car jeopoſe q J. Drue leſſa les teñts a 

T. a terme de 8 vie, æ un Præcipe qd t fuit por vers T. æ vers les auts ii in comon, T. pqa ouſt? 

d 3 gart᷑ vers 8 feffoz, þ t᷑ q̃ il luy coviendꝛoit accowd ove les aut᷑s tit ẽ rns, leʒ qut n aboient þ 

cauſe de gart vers 8 feff. æ in T cafe q T. ſiſt def, Jo. Drue ne puit p eſtt᷑ reſceu ꝑ $ def. donq; 

greind real. eſt de maint ſeverals bfs vers eux, æ ſaver le garf at t, æ auxy le reverc in caſe q 

nul ſoit reſerue, q de doñ un be devers eur in comon, pt la gart᷑ ſet folk, aut diſherif de la 

reverſ. Et al dart le biet fuit ag. don. ¶ RK. Th. Donq; vo? dio? ꝗᷓ ia ou eł ſue exec hozs dun 

fine leve ſur rendꝛe ent kt pſons, q nul de eur q fut pty a la fine al temps de la tine leve na⸗ 

voit riens in m̃s les teũts, eins un W. Vavaſor a m̃ le temps fuit ſeiſt, Et ddo? jug”, ſi hoꝛs de 

ceł fine exec doit er aver. © Momb. Sir, v. v. b. com̃t ils ne mt᷑ont pq ils ont eſtate ceſty W. q̃ 

il diont eſtf ſeiſi ar tẽps de la fine leve. Pur q̃ n entendoꝰ pq a cey plea de Svouch. jeo? meſtr 

at. CR. Th. Dex heur q vo? ne dedits p la ſefſin W. at temps ec. p tant cet fine neſt p execu⸗ 

toꝛy. Pur q no? dðoꝰ jug, ct. Et p{ fl weiva ceſt char, & dit q ceſty W. q ils dif. q uit ſeiũ at 

teps de la fine leve, n'avoit riens. Pꝛeſt. C R. Th. Ces weft pas rñs: car meſq; ifſint fuit q 

ceſty Wilt n'avet riens, unc t ne pꝛove þ q nul q fuit pty a la fine fuit ſeiſi: p q vous covient 

maint᷑ le ſeiſin ceux q kuet᷑ ꝑty ał fine, fi vo? le voi? pver eſtt᷑ executot᷑, tr ne fiſts pas, Per q 

ec. ¶ Hill. Teo < vo? pledʒ pꝛimes que nul de ceux q̃ tuet᷑ ꝑty a la fine n avoient riens, one uſt 

p eſtre plea ſi vo? n uſſes attach la ſeiſin in aſt pſon qui ne firft p pty a la ſine: donq; il ſemble q̃ 

la ſeiſin ql vo? attachaſtz in la pton W. fuit t de vre plea, a ql ſeiſin il covient q il eit la tra⸗ 

vers: ¶ Stouf. Si iſſint ſoit, q nul de ceux q̃ fuit pty a la fine ne tuet᷑ pas ſeiſis, ac. meſq; flint 


fait q̃ celuy Wilt navet᷑ riens; unf la fine neſt executot: car fine q neſf pas bon at temps q̃ il 
kuit leve, ne puit ellre erecutgf; Per ij g il voit aver exec, il luy covient maintener laſeiſinceurq 
kuer parties a la fine. ¶ Gren. Sir, fine qᷓ n eſt pas bon at temps q il eſt leve, puit eſtre erecu- 
toꝛy ꝑ choſe ven? p{, Come in caſe q jeo con? if tefits eſtre vte vet, come 7 q vous aves demo 
don, ꝑ ql conif.-vous moy rendes aterematit le terre, tc. & la veritie eſt, q vous ne ea navons 
rien in m̃ le terre, {t vos aptes 1 m̃ le terre la fine eſt exec vers voꝰ, c uncoꝛe ek ne fuit pas 
bon quant eł fuit leve: £ obe t jeo poſe q jeo voile dire q̃ ceffuy qui rendy æc. per la fine hoꝛs 
de quel nous ſumus ecee, futt ant welm ceſtuy William qut vous dites eſtre ſeifi al temps de 
la fine leve, jeo vous ouſtera pet tant ve ceł plea: car il ne gitoit pas in le bouche ceſtup Wil- 
liam, cc. à voider fa ſine a quel ſon anceſter kult partie per tiel — E per conſequence 
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teps qle fin ſoit levy, in tiel cãe la fift eſt bon c execut, & Sir, jeo poſe q jeo voile dire qᷓ ceſty 6 
rend fuit ſi a tẽps ou q ceſty a < la rẽdꝛe fuit fait, fuit fi, cc. c il voiloit travl, la ſeiſin Tu de eur 


2 — > — 


une qñt raut᷑ pꝛimes in mM la fiñ conuſt les teũts cõtenꝰ in le bfe eſtre ſon drt, come ceux q̃ il ad 
de ſon don, ec. meſq; il n ab dong riens, le krankt maint p ceł coniians eſt veſtu in ſon pſon: 
iſſint i ſi le t᷑ voilloit voidꝛe la ſiñ ꝑ cas q celuy qui rend n aver riens, jeo pledꝛa ove luy, in Ley 
q le frankf ſoy veſti in ſon plon, p tant qle p? conuſt les tents eſtre ſon dꝛoit, come ceux q 
tl avoit de ſon done; & iſſint p tiel cas jeo maintendꝛa la fin. Comin cas jeo pole q bf ſoit pot 
vers un k, & il ſoy conuſt eſtre mon vilk, & q̃ il tient ms les tents de moy in villenage ; maint᷑ p 
cer conif. le frankf eſt veſta in ma pſon, ſt jeo le voi? accept ſans aut entre. Pur q in tiel mañ 
6a il de fi. ¶ Sh. Il eft clere Ley, q ceux qui fuer pty a la fin, ne lour hrs ne voidꝛent þ la fifi 
P tiel aSrit come vo? aves oꝛe tendu: car le fat de Finibus voit, ꝙ nec ptes, nec eorum hære- 
des ad hujus exceptiones pro Finibus cvacuandis nullo modo admittant; & ꝑ tant touts avmtsde 
voidꝛe finesſont tolles de eurq fuef ptics a les fines, ou de lour hrs. Et il ẽ clere Ley q nul hõe 
ne vold p fine, & dire q ne kun ne Vaut q uit pty a la fine, ne fuit p ſeiſi al teps, cc. ſans dire 
pk: car le Ley ſupp tout dits q celuy s q̃ l Scire fac ẽ ſue, & hf a celuy q fuit pty a la fine, ou 
aut᷑m̃t qͥ il ad eftat ꝑ luy p q̃ux tiel avmt neſt p don. Pur q celuy qui voit voidꝛe un ſiñ p tiel 
abm̃t, covient mte q il ad eſtat un q ne fuit pty a la fin æ q fuit lia mt temps, a ql ec. q ẽ le 
force ð 5 plea, il covient i taut pty eit trabs. C Gren. Sir, unc ceux q ſont hrs ds pties avont 
adᷣm̃t de void ſiñ in cas: car ſi fin leve p mon anc ſoit pled vs moy in bart, java un kabm̃t, q̃ 
ar temps de fifi leve, kun ne kaut᷑ q fuit pty a la fin n'av rns, mes jeo m fue i a m̃ le temps: 
E fi kaut᷑ voił maint᷑ la fifi, il luy ſuffiſt daver q jeo n avoy rñs ſas maint᷑ la flin ceux q fuet᷑ p- 

judic. ties a la fin. Jſſint icy. ¶ Ston. Il ſemble a no? q Vavment q il ad tendu ẽ recevable, ql aver⸗ 
ment il ad refuſe, Per que ſues execution. 


116 EM bf de Formd' in le revert pozt des R. Darderne, il ſupp la doe ẽtt᷑ fait a un home & a ſa 
B ſoer,t a's hfs de lour ii coꝛps eng, c ſupp q pur ẽ (B] q il; fuer moꝛts ſãs ht de lour corps LB 

Formdon ing. les teñts duiſſẽt revt a luy coe al hr le donoꝛ. C Ric. Sir, v. v. b. com̃t ils dbont ꝑ cãe 

beuert Hi don fait a un hve æ a 5 ſoer, æ a les hfs de lour it coꝛps ing. ou il n ẽ p intendable ꝑ k Ley q 

ils potent að un ht int eur ins iſſint il doe p cãe dun done q ne puit þ eſtre ove la Ley. Per ſq̃ jus 

de bt. J Sh. In cas q̃ un dont ẽ fait al baron & a ſa feme, & a s heirs de lour ii cops ing, la Ley 

doit intend q̃ le done eſt de tiel intendmẽt, q la fre demurra a un heir qui ſet᷑ ing ent eux: mes 

in cas q̃ le doñ eſt fait a ii hoes c a s hrs de lour ii cozp3 ing, cer done eſt de tiel intendmẽt, q la 

tert᷑ demurra a's heirs de coꝛps kun, & as heirs de cops kaut : iſſint doit ce don te intendu. 

Per q #c. ¶ R. Th. Sit, qũt un doe eſt fait a un hoe & a la ſoer, © a's heirs de lour ii coꝛps ing, 

pur Cq ils ne poient as un hte int eur ins, le done ne puit p pꝛend in la pſon de lour heir; & p 

conſequens ils nõt eſtat' q̃ a terme de vie, in ql cas le donoꝛ apꝛes lour veces avoit un bf d Ent᷑ 

Ad t᷑minũ qui pteriit, & ꝑ conſequens ce bt᷑ abat᷑. ¶ Sh. Jeo ſay beñ q vivant eur a q̃ux les tefits 

kuet dones in tiel mañ. lour eſtat ſef in coon in la taiłk: mes p cas il ſeroit a diſput᷑ quel eſtate 

demurruſt in la pſon tour heirs apꝛes lour deſces, c pu} ils wald ceſt exception, « vouch. un A. 

fits c ht un W. q fuit deins age, æ pꝛia q la pol demurt᷑. ¶ Gren. Il eſt de pr age. Pꝛeſt, æ pꝛioꝰ 

bre de luy fair vent, #c. ¶ Ric. Aceł ne aviendꝛes  : car votez cy kenk. q eſt vouch. æ eſt deins 

age. Et pꝛioꝰ q vo? luy votk voier, & ajug. p inſpecc, J Gren. Lenf. nad p jour: ꝑ qhoe ne 

puit p av regard a 8 plẽnce. Hoc non obſtant, p d qͥ le ddt conuſt q ẽ fuit mM rent, q kuit vouch, 

il fuit ag. deins age ꝑ inſpedion; p q̃ la pol demurra tang a ſon age per ag. 
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117 Lin qui fuit la fee Ric Darcy, pozt un Aſſ. de no. diſſ. vers Maud Caſſe, Jo. Jus, & plu auts, 
Aſſiſe de devant Sh. c ſes cop. Et quant a Maud er dit q Elin qui oꝛe fe pleint', p fine levy renð les 
novel diſ. tefites oꝛe mis in view a luy c as aut᷑s it term de lour vies, ove q̃ux deux er dit q il tient joint 

P fozce de m la fit, les q̃ux ne fuer Þnoſmes in bf : 4 d jug de bf, Et qñt a J. Jus, il dit q com't 
q Maud pled coe joint, Maud n avet᷑ riens, eins il fuit t des tents mis in view; & dit q Al. ne 
doit eſtre: car il dit q m' ceſty Elin qui fe pr p fine rend ms les teũts a un Maud Caſſe qui eſtat 
il avoit. Et dde jus, ſi incõt cet rend fait en Court de ref duiſt ek All. aver; 4 miſt avant la 
fine ſub pede ſigilli. Et Eliene dit, q qfit a Maud er n avet᷑ riens in la tenancy qñt a cek foits, 
eins Jo. Jus fuit t' ; & t uit el pꝛeſt de averrer ꝑ Aſſ. Et qñt a). eł dit, q̃ ał tẽps de la ſiñ levy, p 
ql il pled in bark, e avant la fiñ, & puizʒ la fine eV fuit coũt dun Wit (6 baron; iſſint la fine nul in 
Ley. Et db jus, ſi ꝑ cel fin duit et det Af. eſtre bart. Et John db jugem t ver heur qet leva la 
fin come feme ſole, & t in Court de recoꝛd, ſi in ſon bouch. giroit adire er fuit covert, in dilat⸗ 
ferm d que ex aver auterf. affirm'. Et ſur c ils fuer ajomes in Bank pur difficulty. C W. Th. 
Sirʒ q no? ſeroꝰ reſceu a dire que la teme fuit covert ar temps de la fifi levy, voyes la pꝛook: 
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LB) aver chalk devat Baſlcr quant il fuit at Niſi prius; mes ß t ij vo? ne fiſtez p, vo? [B] affirmaſtes LB. 
q vo? fuiſteʒ t᷑ a ceł foftz. Pur v0? n'averes pas a o2e, cc. C Momb. No? le chat adonq;: c 
il dit q il avoit power fo2ſ de pꝛend kenqſt, # pur cer cae il ne voloit p entrer in le rolf nfe 
chal: e p ẽ no? ſẽble q noꝰ Y avo? a o2e.'"C'Sh. N el nul milch a vo? meſq; le ddant recover : 
car v0? ne poies p pardt᷑ la terre foꝛſq; un foitz, + ce ſupp vo? q vo? aves fait, & in cas qᷓ teluy 
q recovet. 6s voꝰ, ſoit ouſte ꝑ ceſt jus, il pozta All. & donq; þa le title le ql deux ad melisꝛ dee, 
Et pur © ag fuit q le dd reẽ ſonſerfin, ccc. 8 ET 
RN de Wilt c D. ſa fer port un Aſſ. de no. diſſ. debãt Sh. & ſes cop, et. de ds Simon, John, — 
t Wir; & ſe pleindee diſſis de lour frankk in Wotrs; & mitt in view tema de W. Ive les don ain 
appurtences: © quant a Wilt il dit, que il fuit villein un Rich. H. æ dd jus de bt: & qt a oh. æ 
Simon, Ilz diſont q aut᷑f. eur ij inſemble ove Wilt (q ad luy alt vill) pozt un Ac. de ford. 6g 
Robert & D. ij o2e ſe pleigne, & miſt in view m̃s les teũts: pcez contie in m̃ tAl.tan 
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ont 
jug de recovᷣ. Et ddomꝰ juã, ſi Af. þ Aſſ. doit fe. Et Ro. B. dif, q itfeſant ꝓteſtac, d l; he co- 
nil. pq Wilt q alk le vill n aver riens in la tenacy, mes ils dil. q long temps devãt ? ij Simon & 
I. rien avoient in ceux tefitz, eur fuet᷑ ſſis tang ꝑ eur noſmes in le bfe diſſis. Et d jug pꝛiõt 
LAN. ¶ Grene pur les tenants, dð jus det heut᷑ q̃ ils ne dediont pas q̃ ceux iij in cõon, per q̃ le 
tenancy p Ley ſeroit intẽdu auxi avat in la pſon Wilt coe in lour pſons, fi iſſint ne fuit q le pr 
diſaffirmaſt expꝛeſment ꝑ pol. Et T ne fiſt il pas. Pur q it dd jug{, © pꝛiont q̃ le bf abat ꝑ cãe 
de la vill attach in la perſon Wil f. Et pur T4 la pł ne diſpꝛova pas la tenancy in perſon Wilr 
expꝛeſm̃t, ꝑ gle Ley intendꝛoit, q il fuit t ꝑ foꝛce der recovery, fi aut matt ne uit in (M4 _ 
ſoy avoit fait ?'vil un Rich. H. ꝑ ð conil. Pur que p as le bꝛiet fuit abatu intiremèt vers lup. Jadis. 
c touts les auters. 8 ';!!! 4-9 
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Ceux caſes ſont in Termino Hill. 


A ( Appel? placito. 6. ¶ Aſſ. placito.8.18. 53. J Audit Queref pr. 11. ¶ Aid pf. 17. 30. 42. 
C Accopt. pf. 23. J Avowr. 33. JAnnuit᷑. 35. 

C Cuſtomes & ſervices. 14. ¶ Corone. 6. 47, 48. 

D Det. 4.46.58. ¶ Dower. 25. 38. CDart preſentrnt. 12.57. C Detinue.29.45. ¶ Diſceit. 44. 

E ( Eſſoin. 9. ¶ Ejectm̃t de gard'. 49. 

F (Fine. 32. ¶ Formed. 54. 

N (Nota. 3.7. 36.4 1. 43.47.48. ¶ Nuſans. 3 1. 

P Proces. 1 6. 24.26.27. 28. ¶ Protection. 50. 


2 C Quid juris clamat. 20. ¶ Quare impedit. 34.37. 40.5 I. 


R ( Reconiſans. 10. ¶ Repleg. 19.52. ¶ Rationabili parte. 5 5. 
8 (Lire fac. 1. 5. 39.56. 
V Withernam. 2. ¶ Vieu. 13. ¶ Waſt. 15. 2 1. 22. 
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C Audita qref ptito.10.24.46.47. ¶ Avowr̃ pf. 18.34.39. (um o. 4 CE Aſſiſe. 23. 25 44. 
¶ Cui in vita. 29. ¶ Ceſſavit. 40. 

Det. 1. I I. 2 1. ¶ Dower. 5. 12. ¶ Diſceit. 3 5. 3 6. 

¶ Error. 42. ¶ Ejectm̃t de gard'. 19. ¶ Entre. 27. 


Formed'.13. ¶ Fine. 14.33. 
Nota. 8.32.45. 5 
Tia de gard. 16. ¶ Reſid Avowry. 22, 'C Rept. 43. 


Clatruſion.30. 
Mortdanc.26. C Meſae.37. . 

£ Proclamation, 7. ¶ Proces.1 1 = FR 
Quareimp.3.31. ¶ Quarenon admiſit.9. 
Suit. 6 ¶ Scire facias. 28. 

e 2.15. 
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( 8 7. ¶ Audita q̃ref. 9. 14. 32. ¶ Avowr. 28. 44 
Colinage. 20. ¶ Cape. 21. 
Diſceit. 8. ¶ Dower. 16. 23.4 1. 43. 
Ejectm̃t de gard. 3. ¶ Eſſoin. 19. ¶ Ent᷑. 18.34.35. CExiz27. 
£{ Formed. 2.22.36. a 1 : 
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are imß. LL. 17. © Quid' juris clamat. 13. 
\clom. 4. ¶ Reſid de Quareimp 6g Bawdwẽ Frevilf in 3 1. p. fmifi Hill, Reſid', 12. 20. 
Niſhi de gard'.29. ¶ Reſcous. 3 1. . 
8 Juatur. 24. ¶scire facias. 27.46.47. 
.< 1 r<1pas.13.4.3. 
bo Nia 5. ¶ Vieu. 25. C Vouch. 24.33. (xenire facias. 38. J Utlagary. 42. 
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A fe. e. 5. 9.20. 29.30.3 1.32.94. 116.111. II. 119. ¶ Annuity. 17. 79. 104. ¶ Audita Que- 
kk. 18. ¶ Accompt. 5 5. ¶ Avowr̃. 67. ¶ Admeaſurem̃t. 84. ¶ Amendĩt. 58. 
A Cui in vita. 3 5. 53.66. C Ceſſavit. 4 1. ¶ Coniſans. y 1. ¶ Caſus pauperis. 88. 
D ( Detinue.1.97. ¶ Det. 2.3. 12. 13. 14. 44.7 8. 105. 107. ¶ Dum non fuit compos mentis. 5. 95. 
¶ Dower. 9. 22.3 6.49.5 2.7 4. 96. ¶ Diſceit. 26.27. 56.6 1. 1 13. ¶ Diſcontinuance. 6. 
E (Entre. 3 2.64. 
| F e 8.24. 39.43.48. 7 3.7 5. 8 1.83. 101. 106. 118. ¶ Fine. 1 5. 16. 40. 80. 
F G (QC Gard. 86.98. 
| 1 ( lntruſion.65. ¶ Juris utrum. 11. 100. 
h N (Nota. 1 f. 58.82.83. 
i P ( Proces.68.77. ¶ Præcipe quod reddat.4.63.91.108. 
i Q Tea incumbravit. 2 1. 109. ¶ Quare imp̃. 46. 60.68.99. 122. (Ouid; juris clamat. 90. 
| B. eſiduum. 19. 25. 34. C Raviſhm̃t de gard. 23.42. 103. ¶ Rept.28. 102. 1 10. ¶ Reſom̃. 
f 57. C Recordar.89. 
| S Qscuefac.7.33.38.45.59.87.115. ¶ Suit de molin.69.70.85. ¶ Statut merch. 1 14. 
T Cris. 37.47. 
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„ 4 Uare imp. dũ Polpit pur le Roy, ꝗᷓ coũta ꝑ J Th Qus un I. fuit ſei der gvow- 1 
77 9 . fon cõe appendant ar man de G. æ plent $ clerk q fuit reſceu © inſtitut dl E — 
& P velqſ, cc. Et coũta ouſtf q le Roy (cert an) ſeiſiſt le man ove ts 4 anom. 

N in ſa main p cerf encheſos & iſſint in ſa main demurT tanq; cert᷑ tẽps, q ꝑ ãñ 
EVO, kaif © fuit ſue hors t in teps qfit le mañ fuit in le main e Boy ſe Holt le 
vodda per mozt le preſent ac. Iſſint appent a lux à pꝛef. #c. Et ſur nient 
» SE Ddedire le Roy ad bzief a kEveſqz, cc. | 1333 


Uris Utrum de rẽt. Celuy 6s q V br eſt pox᷑ T cde t᷑ de la tre æ vouch « fuit contpled ꝑ tant q, 2 
ce a c6traf deł act ẽ Tre, q ſunß la dh ce frankalmoii e ſi le vourhee tlut ſuffreit pa a ſupp Janes 
qe fuit de lay fi le f. Non allocaf. Pur ij ie vourhe fuit countpled þ cq il eſt t de la kre, c la dos 
eſt de rent ſervice, in ql cas voucher ne gift p. ¶ Wilby. Entẽdes vo? qc ſoit contple? J Gren. 3 
Sir, oil. C Hill. Cęrtes non ẽ. ¶ Sh. In aſc cas il eſt, æ in aſẽ nient. Et le vouch eſtut. Sed <2 
nota ij le dd ne ſe tient p ſur 5 counterplee, i t tuit rent þvice.' Quzre ergo. HE 
Erre per fine fuit rendu a un hoe e ſa feet tes hes males v coꝛus E bat engendzes, tint 3 
q i bat devie ſans hf male de S coꝛps ingendt᷑ q aps le veceſle le bat e ſa fee les tefitz.te- * 
main as dft hes le bars. Et recipitur. 2 | eee PAIRS Ng 
Ower. Jn F pces diſcontinuance fuit alk, ꝑ q coon jour fuit von oe en aut röon Pf, #p 4 
ſtatut eſt limit aut jour in Dower, & iſſit {as jour. Et nota ij le rot ł Roy eſt tiel, Et hoc Dover, 
prece petentis, mes in rol de les Juſt, jour d Dower eſt doñ pl ꝑfixiõ ils ont four a oꝛe. Et tit 
ple p Court & pty, ꝗᷓ ſi rol des Juſt. fuit acco2dbt at rol Le Roy, ꝗ̃ t uſt eſte diſcötinuate, Qyzre. 
J Sh. No? ne votlo? þ fi legerm̃t diſtõtinuet un Dower, & no? trovo? bon pe in rol des Jug; p 
q il covient de les doner jour ouſter. Vide ſupra, de continuance in tali caſu. Huſtingss. | 
Rief fuit pon in le Huſtings be Lond Us Geffrey Peycocke Sc Jone fa tee: qut vouch fodeſn 5. 
a garrãty. Per qͥ le recoꝛd fuit ſue in Bak ou te vouch vient, & d e q fl avoir ve uy lier x 
tenants alef p conge de querer lout tounſeil: & pts un jour folemnem̃t fuer ddes, e ne viende 
p, c kẽdemain la feme le ꝓkre © an dell reſceu. ¶ Rich. Uoſtre dekaut, & de voſtre baron in 
deſpite de la Court, eft icy recoꝛd, a ql tẽps il ne bent pas: P Court ne poit auf chole fate, 
mes remains le recod, & in ceo tas in ceſt Court nul jugem̃t ſe puit faire ſur parde de la tert. 
Per ũ̃ ex n' þ recevable. ¶ Kels. Si ek ne pꝛiaſt beftf reſcen ne ſera aff pervue ctens, I Rich. 
Non fir, vo? n'avesÞ poier p ſtak de rendjus cies, koꝛſq; ſur la garrãty. CKels. Uo? bits mal: 
LE le jus ciens ſera rendu de la terre. ¶ Hill. Tout ne ſera pas le jugem̃t rẽdu [Bi ciens de la Fre, [BI 
a meins ceo que ſera fait cies ſera caule de la parde ailours. Per que il eſt recevable, '* no? le 
reſcevons. ¶ Gaine. Pur la feme que eſt reſteu vouchons tome 1 melt” la 
perſon, cc. ¶ Rich. A ceo vouch cfens ne ſeres reſteu: car vo? ne poies in teſt Cotitt tener 
ple foꝛſq; ſur le vouch. ¶ Th. ad idem. Jeo * le tenant qui vouch n'uſt pas apparu, 
mes fait defaut, ꝑ q Cape fuit agard : vo? ne dulles pas cfens fait p2or fur la vefaut, mes re⸗ 
mander la parol: car voſtre poter eſt limite per ſtatut, æ ẽ q vo? deves faif in le cas, ceſtaſca⸗ 
voir quant la garraty eff diſcus, a remand al Huſtings. © R. Th. De def. fait cies ne fra james 
auter Court ꝓces foꝛſq; ceſt. C Tho. Ce Conrt ne puit faire auf choſe fo2ſqz recozder la de⸗ 
kaut, 4 que la feme ſe pfre deſtre reſceu. J Kelſe. Jeo pole que les tenants flifflent garrant, « 
le garrantte vouchaſt ouſter un foꝛein ctens, neſera cet vouch ſuiffert & diſcus in ceſt Court # 
CR. Th. Jeo quide que oil: mes ſi le garrante/ pledaſt in chief ak action, il ne ſef pas eſcote 
ciens. C Stoufe. Nict plu q il purra pled in chief ciens, nient pl? red2a ceſt Court ple ſur au⸗ 
ter vouchq cer ſur ql ilz ſont ciens p ſtatut. I Kels. Ceo ſeroit fozt æ grand delay ak dðant de 
return, + vouch illonq; fo2ein, © p? returfi ſur meſm̃ la ciens. C Shard. Uo9parles auxi come 
la Dame ne kuit pas recevable, æ nous Yavons reſceu, æ ſi eł fuit uncof a recevet᷑ ex ſet᷑ relceu. 
Mes parles ouſtre ſi no? ſoeffrem? le novel vouch in ce Court. C Mombray. Jeo poſe que ef 
vouchaft oꝛe ciens aps er retneroit ẽ le Huſtings, & revouchoit de novel iſlint q ſon vouch a oꝛe 
q ne ßa p de recozd, illonq; ſera de nul effect; ¶ Stone a Rich. Pur qui parles vous? Rich. 
Pur le demandant. ¶ Gaine. Et la feme q pꝛie 8 atoꝛde ove voꝰ, & pꝛie q ceo ſoft recoꝛd com̃t 
ct sad pꝛokry ciens: & pꝛie ouſtt᷑ que kajomment ſe face in le Huſtings. C Sh. Uous faits fage⸗ 
ment: car c eſt in delay der dot. Et puts ¶ Hill. dit. No? avons reſteu la feme a deferidze 5 
dſt, & pur © q no? ne poioꝰ ciens plu] avãt ple tefi, no? recoꝛderons Cheſt fait, æ dondns jour 
a's parties in le Huſtings. Et ita fecit, & fi terminat, negotium, quzr. ſi de Ley fem ſexoit iti c 
cas reſceu devant que eł venuſt in le Huſtings. Et Nota, i roll fait mẽtiõ q er eſt reſteu k vouch, 
t puis ꝑ Wilb. t fuit repꝛove qftt a la refceit, c aurt qfit'a vouch, mes p aut᷑s ẽ reſceu tout foit 
il aut q bñ c covient ce redꝛeſſe ꝑ erroꝛ, Quia intratur in rotulo, &c. 


Pie Roigne bEngleterre poꝛt Quare Impedit Bs Abbeg de Ciſciſt*: qui ne vient pas à la 6 
Grand' diſtreſſe; ę un Adam connta que le Roy Henry fuit ſeiſi de mano2 de B. a que Pa. Nute im- 
vowlon eft appendant & pꝛelent, fiſt la diſcent al Roy oꝛc ef, qui dana le manoꝛ ove Yayvowſs N dr. 


- 


a Philip pur tout fa vie, puts ql done YEſgliſe ſe volde p la mozt le preſent p le Boy Henry, & 
iſſint eſt ek ſeiſi ve mano? aq kavowſon, ec. Et iſſint appet a luy a preſent, CR. Th. Def, ct. 
Et les damn, æ dit que il n'entendpas que il ſet᷑ nits de reſpondꝛe: car Ce tin (iff pts per com- 


MON 
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mon Ley, eł eſt covt de baron Jeſt pk, qui n'eſt pas reſpondable ſas ſon bars. J Hill. Relpöd, 
& hoc dixit ꝑ agard; & p? fuit la foꝛme de bre challenge de d ij unde querit᷑  fatliſt, & auxi il ny 

avoit ut dicitur, mis in le bꝛiet avant la clauſe de bztef, unde prædict A. & B. cam injuſte impe- 
diunt, mes aps. ¶ Th. Ces pols unde querif, neſt pas mis in le bꝛieł quant le bre eſt pꝛis a 
la ſuit le Roy ou la Roigne q̃ ne trovet᷑ p ſuerty de luer. CR. Th. La Roigne ad tendue ſuit ꝑ 
ſon coũt, æ auxi eł ẽ a recov damage cõe aut coon ꝑſõ. Pur qle bt᷑e ſeroit, & unde querit. ¶ Sh. 
agarde le bfe bon. Puis le bfe eſt char, pur cq la Roign pꝛiſt ſa ſuit coe coon perſon de people, 
+ le bf n'eſt pas affirme p ſuit æ ſuerty. Non allocat. Pur q le def. al plenerty de luy m̃ cõe pſo 
E pſon der patronage Abbe de Langent; & dit q il claima rien in le patronage. C 1h. Plenty 
ne giſt pas in ſa bouch. Per q noꝰ pions bꝛiet at Eveſqz. C Wilby. Le jugement ſera ent᷑: 
mes 6s luy vo? waves pas bf. Et ita fact eſt Quzre, ſi temps courge a la Roigne. 


7 Hover. Unq; accouple in lotal matrimony fuit pꝛis þ iſſue ſur i YEveſqz certifia, q̃ laialmẽt 
— Fd accouple; le t᷑ fait def. ſſin fuit ag. Pur Cc q race futt trie, « non Cape, put prius invenit 
AE wap 2 | 

8 E Roy mande a Abbe de Perſhore que il receuſt Thorn Colley ſon varlet a ſuſtenance, cõe 
Contewpt / avoient eſte reſceu at mandem̃t ſes ꝓgenitoꝛs in m Abbe, Sicut alias, vel cauſam. L'Abbe 


comand ꝑ aut bꝛiet᷑ de lup garnir deſtre in le Chanc de monſtrer ſa reaſon : & o2e il eſt garny, 
c vtent per R. Th. e demande oier del recoꝛd dont le Scire facias iſſiſt. ¶ Th. Uoſtre reſpons de- 
meln ij è ciens de recoꝛd enlemblement ove le garranty le Roy eſt de recoꝛd, q̃ poit garrant ceo 
br. ¶ R. Thorp. Le grant le Roy ne poet eſtre cauſe pur q Scire facias ſera garrante, ne noſtre 
refpons ar Sicut alias ne puit ceo bt᷑e garrant᷑, nient pl? q de Uicont ou auter miniſter, 8 il face 
returne nient ſuffiſant, Scire facias ne giſt pas. J Sh. De return touchant ſa perſon demelñ 
tiel brief giroit. ¶ K. Th. Aoꝰ voies ben coment ceo bꝛiet eſt pꝛis fur contempt fait ak Roy, t 
ſon commandmt, q eſt ſuit ꝑ Comon Ley done, « q p default ne purra eſtre mis in erccutis, in 
ql cas Venire facias, & Diſtres giroit, & no Þ Gafniſhm̃t, t ceo pledable in aut᷑ place. Jug, ſi ci⸗ 
ens votles conuſtre. C Th. Ceſt ſuit eſt pꝛis pur le Roy, $ doit eſt reſceu in ql place que luy 
plera. J R. Thorp. Le Roy puit av bꝛiet de Droit in cale, mes C n'eſt ſuit pas q il ſuera in ceſt 
place: & de coon cours tiels ples de contepts ſont pledables in Coon Bank, ou in Bank le Roy. 
DB] C Th. Si le Roy grant un choſe, ne poit garnis te ſue ceisde £ pur q̃ 8 grãt ne þf [BJ mis in(B] 
execution. N R. Thorp. Le Roy ad grant rien in ceo cas car il eff ſuppoſe, VAbbe duit granter. 
C Thorp. Mes in effec c'eſt dꝛoit le Roy: car, ſi jeo vo? grant un coꝛody pur voſtre chival ou 
garcion, a q eſt le frankt᷑? Q d. a celuy qui il granta. Sic in propoſito. ¶ R. Thorp. Oveq; cea 
no? dions q bf no? vient de certifief nte cauſe; & deſtre devant le Roy ubicunq; ql ove noſtre 
cauſe eſt returne in Bank le Roy, & iſſint avons jour illonq;. Per q vo? ne deves conuſtre ct- 
ens, & t dions pur vo? mob, q no? ne devons ciens k. ¶ Stoufe. Quides vo? douſtre le Roy 
de ſa ſuit ciens, pur ple pendant in auter place de meſm la choſe 61 vo? n alk pas eftf diſcus. 
J Pole.:JYauil, in cas q vo? duſſeʒ ciens conuſtre; mes pur vo? mov q̃ le ple ſera in out place 
tenu ſi le dionsno?, mes nt ple eſt q cies de tiel pł pledable ẽ aut place, t non pas ciens,v9? ne 
volles ple ten, ſi vo? agarde, pzeſt ſum? a reſpondze. J Sad. Dong ne voiles pas ſans agar 
teſpsd. ¶ R. Th. Mauil Sir, no? plom? in kaffirmative, ſi voꝰ agarh no? reſpondf: mes la 
ATE que no? ne volom? p reſpond ſans agard, ceo n'averes pas de nous. Poſtca concor- 
Ati 1nnt, | 


Ebaron# ſa feme pot bꝛiet d'Entry in conſimili caſu, fuppss q̃ le tenãt a terme de vie tient 
äCGue les anceſtozs la feme, © que apꝛes łlaienation fait in fo, al baron & ſa femme revertir 
doit. I Pole. Jugement de batef, que voit, que la terre doit revertir ſi avant al baron come a 
la fern ou il ad mre, q ce tout demeſn dꝛoit la feme, & le bat n'eſt p noſin foziqp p reaſon de co- 
verture, & la parol de revtir eſt tout in dr; & iſſint que la parol de revt eſt faur in bart que nul 
Dre ad ne james nada ꝑ cae. ¶ Derworth. Ceſſavit & bꝛief d' Eſchete, & Formed' in revert in 
terre ſerra demande in dꝛoit la feme p ſon baron t luy; la fo2me E tiel; ad ipſos reverti debet. 
¶ Pole. Ceſt biet q ſuppoſe pꝛimes jus & hæreditatem la feme, & pꝰ voit reverti debet al bars 
t ſa fe, eſt contrariant ; car pꝛimes eſt ſuppoſe tout in dꝛoit la fem̃, « pu in lour comon 
drt. Et jeo poſe qͥ ils t᷑ per ceo byief, & la feme deviaſt ſans iſſue qui averoit le baron apꝛes la 
mort la teme? © Grene. Le recsy in le dꝛoit la feme eſt ſnppoſe per le title, Jus & hæreditatẽ 
ſuam; tle cauſe de reverti debet & accoꝛdant, car ceo ne puit revert a la feme quant er eſt co⸗ 
©f, 8 il ne revt at baro. C Sh. Si le baron æ ſa feme rendont p fine aterme de vie le revſion a 
eur, & les heirs le baron, & le tenant altenaſt in fte, dong ſeroit le rebſion ſuppoſe ſave a eur 
deux per parol de bꝛiek: mes auter eſt qñt fee ou 8 anc alienaſt. ¶ Kels. Tout eff un quant a 
 bre in cet paroł de reverter. CPole. Pur que pl? in revert q in diſc' ? Et il ſemble que c'eſt 
- Owel : car auxi coe diſcent ſera in le ſank, auxi ſera reverſion-in eur ſolement ou le dꝛoit fuit - 
. avant? © Derworth. Meſq; in Formdon in reverter ſera ſuppoſe ia reh. ſolement in la feme ; 
ou le done ſe fiſt per ſon an ceſt autet᷑ q in Ceſſavit, Eſchete, Enter in conſimili caſu, ou action 
_-furde de fait der tenant ſolement. ¶ K. Th. Touts jours in touts les actos la ft è revtible — 
Wi; cauſe 
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cauſe de pꝛimer dꝛoit quel eſt tout in la feme ſolemẽt quant eł dde de keſtate ſon anceſtoꝛ, æ no? 
voyons que lebt pur Wilha Carbenel l, & ſa fee fuit abatu in le cas. © Hill. in ql baief tuit cela? 

CR. Th. In un Scire facias. ¶ Grene. nient marvait; car le bt᷑e covendꝛoit accozd ala fine, que 

voit juxta formam finis prædicti, & per foꝛme de la fine rien fuit taile in le baron. Non fic hic. 

C Wilby. Coment putt feme covert aver reverſion ſans $ baron? ¶ Sh. UAnq; ne veiftes que p = 
parol de breif la reverſion ſeroit ſuppoſe ſolement in la feme, quant ex do ove ſon bars. Thorp, Jude“ 
dedixit. Poſtea breve fuit conſideratum bonum. C R. Th. Ils demandot coe lour dꝛoit diſcene E © 
per Yanceſto2 la feme, æ c'eſt unbfde Droit, & le baron eſt deins age. Judgment, fi durant ſon 
nonage a ceo bf devoitt eſtre reſceu. C Derw. Nous ddons come le dt̃t la feme qui eff d plein 

age; & ct un action que eſt acrue de fait le , © ql freſchm̃t ẽ done per ſtatut: car fil piiſt delay 

tang ſon age p la garranty celuy q aliena, per cas il ſera bart. ¶ Wilby. Jeo poſe q fait Van- 

ceſtoꝛ la fee fuit mis avãt, purroit le baron & ſa fee riidr a cel; ¶ Derw. Sir, per caſe n'auit, 

ſi tiel fait fuit alledge: mes ceo n'eſt il p uncoze. C R. Th. Ceſt un bꝛiet᷑ d Droit, a quel p nul 

Ley ils ne ſõt reſponable. ¶ Der. Per m̃ la Ley que ils paint aver entt᷑ non obſtant le nonage, 

{i devant ils aũ ace ¶ Stone. Pur que n euſſes vous entt᷑ ¶ Derworth. Pur ceo que jeo ne 

poia pas, ſt eſt Traction don. Wilby. Ceſt action ſurde Hd fait la f, de ſon toꝛt a q̃l action, meſq; 

il dda in 5 dft demeſn, il ne ſef þp nonage mis a delay. Per q reſpondes. JR. Thorp. Cel 

bfe eſt doñ kreſhm̃t aps altenad, ifſint 6 p intent de ſtatut q e ſtricti Juris, action, ne ſe bfe n eſt 

done fo2( vs meſm la perſon, a qui ralienation eſt fait: & ce bf eſt in le Per & Cui. Jugemèẽt 

de bꝛiel; car in action de Quare deforẽ i eſt done ꝑ ſtatut pur t a terme de vie, le bre a? intent 
dalcuns n ẽ doũ foꝛſq; vs celuy q recover; & fi ꝑ alienation ceo ſoit in auf main ce ſa default 

̃ il ne uſt uſe s action pur temps, & pon le br 6s luy quant il fuit tenant, Sic in propoſito. Sh. 
Ceo n'eſt pas Ley in vt̃e ſemblance : car deins ceſt an, home ad vew k bf maintenu vs eſtrãge O. Curi⸗ 
q ad vouch, celuy q f. Per qrfis. | 


1 Inis, per ql ctain fre fuit grant, q̃l I. tient a la vie W.q T tiẽt der heritage le conuloꝛ per la 2 
Ley ö Eng, + q aps le deceſſ. W. a luy «ſes Hfs devoit revk, remain cc. ¶ Sh. In t᷑ cas 4. 

nul auf puit e t ak conuſoꝛ foꝛſq; le f ꝑ Ley SEngY, ne vs aut giſt bt de Waſt; ꝑ q̃ la rebt᷑ de 

luy, & 6 nul auf ßoit grante. Per q tiel ine nẽ p recevable. ¶ Rich. ar 5 attoꝛnm̃t rien ne ve- 

ſtroit. ¶ Hill. Ceo n eſt p miſch, car par la fine ſans attnment le drt eſt veſtu. 


Ecordare hoꝛs d Ancient demeſn ꝑ cauſe ĩ le t᷑ claim̃ a teñ a la Comon Ley. Wilt fits John 10 
Stokes fuit dbant al petit bf de Bft: le Aicõt returna, < il a la Court, æ łs ſuttoꝛs ne vo- Kecordet 
[BJ] loit p fait᷑ recozdne ¶ Bj livef a iuy ie bf: ereturna oufter, i il ad don jour cya s pties, ¶ Caine. [5] 
pur le t᷑ oꝛe t᷑ pfer, & pꝛeſt eſt de maintener la cae, ſi Court le puit ſufft᷑ ſans av pl? der recow; 
c fi non, il pꝛia pꝛoces ouſter a diſtt᷑ łʒ ſuitoꝛs: & le dit uit dde, & ne vient pas. Per q J Gain. 
pꝛia jug de ſa nonſuit. Wilb. Ceo ne puit fe ſur ble ij no? n abo pas cy. ¶ Th. non, Sir, 
vo? poies rendt᷑ nul jugemẽt ciens ꝑ le petit bꝛiet, n autt᷑ choſe faif foꝛſq; triet᷑ la cauſe. ¶ Stone. 
Comtt le trierons ſans reſpons, & ſans pty? ¶ Th. M auil, vo? poies faire pces vs lup de 
luy meſner in reſpons. C Sh. St le bre fuit cy, & la cauſe fuit maintenu pur bon ciens n aba⸗ 
tons pas le bꝛiet? Q. d. fic : & ceo ne poiomꝰ p ſi le bt ne fuit cy: Dvegs ceo le Recordare voit, 
Et habeas ibi hoc bre, & aliud br : per ij noꝰ n avons pas plein recow. ¶ Thorp. Uo? tendꝛes 
james ple þ raut bꝛiet: car parties ſont ſans jour a cer bfe tanq; la cauſe ſoit diſcus, Per ij 
il eſt delay ſans cauſe de faif vener Yauter bre. C Sh. Aßs jugemet rendu at abatem̃t de bre in „uni 
Ancient demeſa ꝑ Recordaf la pol ẽ tiens: no? revfons le jugement; æ devons reſuſciter lle 
bf, & tendꝛons le ple ciens ple petit bzief. ¶ Th. CT verity, in cas de faux jus: car le recoꝛd 
viendꝛa cy a cer effect : mes in ceo cas le pol neſt revive foꝛſq; de veer; 8 il ſoit frank fie ou An- 
cict demeſn; iſſint q cela, & nul aut choſe ſet trie: & ſi ie petit bfe fuit ciens, touts travſes 
v8? la fre Ancient der, vo? ne remandfs pas le bf. C Sh. Certes, ſi ffons. ¶ Pole. Il ny av 
nul recoꝛd in Ancient demeſũ foꝛſq; le bt᷑ q eſt la, q ſervotit de nient, mes q̃ il fuit cy. C Wilby. 
Unt ne ſavos pas, 8 il eit bꝛiet᷑ ou non. Et puis ¶ Sh. ex cõmuni aſſenſu Cur, diſt a J Gaine. 
No? entrons in recow < il q̃ eſt dõt ne vient pas a oꝛe, & fues la Grid diſtf 6s le Bailie de li bniuse: 
la bre a Uic, & Vs les ſuitoꝛs de venir cy, & faire le recoꝛd, æc. g 


TD Eccoꝰ ſue pur le Seignioꝛ de Marton qui ad vieu de frak pleges, come & reherſe ple bte de 11 
Preſcription, & le bfe voilet ouſtf, come il voilet p (es batk attacher A. B. & C. pur huthes reſcous. 

ct crie, contre la peace, ad reſpondum in Curia prædicta ſecundum Legem & conſ. &c. præd les 

defendants præfatos A. B. & C. reſcufferunt, I R. Th. Jug de biet ij eff, ad reſpondendl in præ- 

far Cur, ou nul Court naſme devant. ¶ Seton. De frak pleges eſt nolm̃ devit in le bt, ql bleu 

eft Court. Ideo non allocat᷑. ¶ R. Ths Jus ve bꝛiet᷑ q voit, reſcuſſerunt, &c. Et per bfe eſt ſupp 

nul choſe mis in fait de que reſcous poit eſtre fuppoſe; mes ſolement volunk de home que it 

voloit aver attach q neſt p pzopermet reſcons, mes un diſturbance de choſe q̃ home duit av fait, 

come in caſe de pꝛiſe des abs, ſi le bt᷑e voloit, Capere voluiſſet, & nb pas cepiſſet, reſcuſſit, le te 

ne vaudooit rien. ¶ Seton. Si Uicount au Batt ver de faif attachm̃t ou diftreſſe,'s ſoft di⸗ 

ſturbe, c un reſcus in ſa nature, & les pols de bf ſeroit reſcuſſit. CR. Thorp. Qauil cettes; 

mes {era aut bꝛiet de Treſpas toundu ſitt 1a diſturbance, æ non pas ſur le reſcous, ¶ Hill. abaf 


Te bytek, | 
John 


— 
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1 
Attach- 


2 John King pott Attach'þ Prohibic. ¶ Rich. Ils ſont divs Jo. King in le County; & p le br ne 
] pas determine in cert, a q no? rũdꝛons. Jug de bf. J Grene. A celuyqenolm, & q ſe pr. 


ment. J Sh. Il eſt pt; & pur © rfidzes. ¶ Set. Jl ad ſue nul ple cont le Prohibic. Pꝛeſt, per ſa Ley. 


Ley 77. 


CCrene. La Ley naves þ: car il eſt ſupp, q vo? aves ſue bfe ve I rũs cont la peace de q la Lev ne 
rift p. J Rich. No? tendo? p la Ley de rien, mes dũ ſuit ql no? Eþmis cont la Prohibic. @ Hill. 


op. curiæ Jarnes łam̃t, ſi vo? voiles: car vo? n'aves p la Ley in ceo cas. 


13 


Nota. 


Ota, q celuy i pꝛia ꝑ def. 5 t᷑ a t᷑me de vie de reſceu, diſt q les tefitz fuer in aut vil, mes 
Petit Cap ne fuit Þ þvy. Quær̃ de iſta materia. | : 

E Count de Lane pozt bfe de Reſcous de diftf fait deins ſon fa! pur þviT art des aſcũs avs 

reſco? & des chatels,s. frumet, oꝛge, tc. empk. Et counta, cornt il avoit diſtraine pur relief 


I4 
Reſt f 7 g de bf 1 
ID J. les def. reſculeront les ads + empoꝛtit᷑ les bñs. ¶ Rok. Jug de bt. Il ad count des bñs 


emꝑts, q̃ux il pꝛiſt in noſm̃ de diſtt, ou p Ley & cuſtom de Realm home ne puit p diſtt᷑ pur ler vic 
art᷑ ꝑ chatelz foꝛlq; ꝑ avs: car ſi tre giſt freſh, Ceſſavit gift, C Hill. La tert e oute tancome le 
Sur purra trover diſt des chatels, c tancoe il tro ba des chat, ne giſt þ Ceſlavit. Quæf. © Wilby. 
Le ple & al act: c ſi le def. voile avower t reſcoꝰ p tiel cauſe c ẽ bo ple. Sur qajugez æ aut̃m̃t ne 
plede il p. ¶ Bl. Puit le Sũr pur ſon ſervice art᷑ ſyer les blies, æ qt ils ſont ſies les pꝛenð in chap 
et ilʒ fot taxes, © moleins? Mient p1? ne poet il, qt ils ſont herberges in grange. C Wilby. 
Avowes dong le reſco? p tiel caſe. ¶ Gaine. Sir, n/auil; ſon bt᷑e eſt maluets, q cõpꝛent reſcous 
des avs de < action eſt done, & auxint reſcoꝰ dz biens emꝑts, de q action n eſt pas done. Per q 
no? dhos jug de ſon malueis bre. 


15 Abbe de Crouland poꝛt᷑ bt̃ de Gard de coꝛps, & fres vs Randolf veier: pendant q bt̃e R. 
Reſom. 
Gard. 10. 


moꝛzuſt apꝛes inqueſt joint per que per ſtat᷑ Abbe ſuiſt Reſom̃ Gs I. fits & hf R. ¶ Grenc. 


W. a cap. Aftio ꝑ Reſom̃ e done ꝑ ſtat q voet, q ſi le pt pendant le bt᷑e moꝛuſt la parol ſoit reſom̃ a la ſuit 


35o 


their, i rant le claim de 8 ꝓpꝛe fit ; & ſi ꝑ purch a la ſuit derecuts: æ dong voit il aps, codem 
modo, fi defendens moriatur ante placitũ terminatum pcedat inter querentem & hæredes vel ex- 
ecutores defendentis, fi executores non ſufficiant ad valorem, &c. fatisfaciend*. Pa que les pols 
eſt intendu q la Reſorn gift touts jours vs les executoꝛs le def. Jugem̃t de ceo bt vers kheir. 
CR. Th. A ne dedit Þ q il eſt heir, & q̃ il eſt ſeiſi de la gard, 6s qui, © nul auter nfe recovy ne 
puit ee maintenu 3.4 a vt act ne t᷑ pas. Jugernt : car il eſt auter in ẽ q in Reſom̃ de Raviſhme de 
Gard qu rien ſef recover foꝛſq; damage in lieu de pꝛincipal; mes in c cas no? ſumꝰ a recovef la 
gard, que ne puit eftf recover vs aut q̃ celuy q eſt ſeiſi. ¶ Gren. Statut doñ le hf james vers 
ht pur nonſuffiſance des executozs, © ceo n alf p. J R. Tho. Uo? nal uncoꝛe nuls executoꝛs 
Ws qur baief giroit, ne n alk ſuffiſance in eur. Per q vo? pledes rien. ¶ Wilby ad idem. Puit 
fl recovet᷑ la gard 6s auf [B] q̃ celuy q̃ eſt ſeiſi? Et jeo poſe q̃ eſtrange fuit ſeifi, giroit Reſom̃ . B 
6s luy? Q. d. non, fozſq baief de Gard, & fi p ſuffiſance des executoꝛs vous duſſes eſtre dif- 
charge, ceo duſſes vous pleder. ¶ Grene. La Reſom̃ giſt 6s tht ou les executoꝛs, ſans aver 
reg qui ſoit ſeiſi de la gard: car quant tozig fuit bon vᷣs celuy qui eſt moꝛt᷑ come detoꝛceoꝛ jour 
del o2ig, a i demiſe eſt fait p? la Reſom̃ que eſt continuant la pꝛim̃ ſuit, æc. Sur m̃ koꝛis bꝛiet᷑ 
ſera pot vers ſon heir ou executoꝛs. Par que il eff reaſon que le Reſom̃ y giſe pꝛimes vs les 
executoꝛs &© in def. deux, vers le heir, ou auterm̃t q il fuit poꝛt᷑ vs touts deux, in caſe ĩ les exe⸗ 
cutoꝛs ſuffiſent in pt, © in pt nient. ¶ Sh. N n'a ba james bt vers Yheir & execs in cõon: « i 
vo? luy chaſes pꝛimes dð poꝛt᷑ bf vs les execs q n ont riẽ, ou ne ſunt pas ſuffiſant, donq; apꝛes le 
jugem̃t taile cont les execs, n avera il james acc vers łheit᷑. Per q il luy covient pꝛimes avi- 
ſer avant 8 purch de baef vers ĩ il purreit aver $ purpoſe: & ſi ad il fait pur rien q nous avons 
intendu de vous. Et pur ceo deliveres vous. ¶ Grene. Donq; vo? dions no? q il fiſt ſon exeẽs 
A. B. & C. les queur ont & avoient aſſets de faire gra des biens le mot jour de la Reſom̃: & 
C bret n'eſt doñ 6s Their foꝛlq; p non ſuffiſance des executoꝛs. Jug de bꝛiek. ¶ R. Th. Donq; 
ne dedit vous que vous n eſtes defo2ceo2, & ſeiſi de la gard 8s qui æ nul auter noſtre recovet 
per ceo byjef, Per quel nous ſumus a recover le pꝛincipal eſt done. Pur q no? ddos jus, car il 
eſt aut in ẽ bꝛiet᷑ q̃ in Reſom̃ d Raviſ. ou rien ſera recove foꝛſq; damage de q les executoꝛs ſerõt 
charges des biens le moꝛt᷑: mes a ceſt acc ou jeo ſua p recovet᷑ le pꝛincipal, celuy q ef ſeiſi, re⸗ 
ſpond. © Hill. Jeo poſe q heir ſoit ſeiſi de la gard æ ne ſoit ſuſſilant de faire gre des dam̃, les 
execuf's ont aflets des biens le moꝛt᷑ de faire gre de tout: vers qui gira le bꝛiek? Q. d. vers 
les exeẽs: car il ne recov pas? pꝛincipal vs their & dari autfoits £s les execʒ. CR. Th. Stat 
eſt fait ar intent q la pt Reſom̃ le pł atteindꝛa a ſon purpoſe, & de recob la gard 3 & ceo ne 
puit il 6s les erecuts, quant their eſt ſeiſi. Et de ceo q home ple, q ſtat ne done p la Reſom̃ vs 
Their fozſqz p non ſuffiſance des executs; jeo dis que nul eſt ſuffiſant deſtre party a ceo jug ou 
le pzincipal eſt a recever, koꝛſq; celuy qui eſt ſeiſi dela gard, noſm̃t quant Yheir ou executoꝛs 
ſont ſeiſis. C Grene. A ceo biet de Reſom̃ ne gift ercepe de nontenure, pur © < la pꝛim̃ tenãt 
qfit le br oꝛis fuit poꝛt᷑ maintient le bre: car mettes q le teſtatoꝛ euſt deviſe la gard a auf, qut 
Fuit ſeiſi, unco2e ſa deviſe ne þa Þcauſe-pur q la Reſom̃ ne ſeroit bo 6s 5 heir ou execut : p 5 
fas av reg q ſoit ſeiſi le bt᷑ d Reſom̃ gift 6s Theif ou execut᷑: mes james p ſtat᷑ giſt il vs their 
mes pur non ſuffiſance ds executors: oꝛe avo? alt ſuffiſance in les executoꝛs. Jus de t bf poꝛt᷑ 
OS Thr, ¶ Momb. ad idem. Quant ceſt gard fuit veſtu in poſſ. in le teſtat᷑ james ne poit le diſc”. 
in kheir; mes demurroit as executoꝛs coe de chatel de quel 8 ils fuet᷑ ouſtes per kht Raviſ de 
gard giroit pur eur $68 ht; donq; ne þf p reaſon 4 il ſera charge vᷣs les exetutoꝛs p Raviſ. & 
auri ꝑ la Reſom̃ vers voꝰ. ¶ Hill. ad idem. Jeo poſe que their de qui gard eſt demand, fuit 
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de plein age a oꝛe in ql caſep Coon Ley ace de gard ne ſera pas doñ, une la Reſom̃ geroit; &s q 
dong geroit le bf? C R. Th. La giroitle bf vers łht᷑ qpurreit trier le fee. © Wilby. per ſtat eſt 
Doe bre a la fois 6s celuy q n eſt p ſeiſi, come in caſe ou Abbe alien choſe doe a ſa meaſo pur ct 
almoigne & putour des poũs, le bt non obſtant giſt 5s L Abbe p ſtat. Et in ceſt caſe ſtat᷑ ne done 
? bf vs lhf, toꝛs ꝑ non ſuffiſancy des execs, ꝑ qſoit Their in le gard ou non, fi les execs ſoient 
ſuffiſafis, Is eux git le bf; ꝑ q̃ il Eifſint. C Ih. Stat done le bf pur les hes le pr ou exeẽs qñt 
il devie pendãt la ſuit, s. les hefs, ſil fuit 55 ꝓß fee, et pur les execg, fil uit d 5 purch: p m E 
mañ voit E ſtaf q il ſoit maintenu 6s les hs ou exeẽs dt dekẽd, S. s'il clamades pp fee vsrhr, 
ſi p purch, 6s les execs: oꝛe n ad il all p ſa excepẽ tiel matt, pq la Reſom̃ gireit 6s Their, s. q 
le teſtator Yavoit ppurch: ph il gireit &s execs. C Wilby. Qñũt pr uſe action æ devypend ſaſuit, 
p ſa mt᷑ance purra hoe ſas 8 il claima p purch, ou de 8 ꝓpꝛe fe: mes il ne iſſint de pt le det. q̃ 
ne doit claim̃ in ſa teñcy. J Th. Mes la Reſom̃ giſt pur THT ou executoꝛ de pl ſolong le caſe q 
eſt in fait, tout ne counta unque le pk. Per que ceo neſt divſity, ¶ R. Th. Le ſtatut quãt a Re- 
ſom pur heir ou executo2le pk, ne puit eſtre intẽdu in bꝛiek de Gard, foꝛſq; in Ravis' & Ingetter ; 
car de Gard in action executoꝛs ne poent james aver action; per q le eodem modo doit referrer 
in Reſom̃ in bꝛiet᷑ de Gard al heir le det. æ non pas a s executoꝛs, nomet quãt kheir e ſeiſi; car 
a cer action nul eſt ſuffiſant de eſtre party a jus, foꝛſq; celuy q ẽ ſeiſiʒ mes in Ravis. ingetter ou 
tout ſera in dam̃, ſtatut ẽ a intẽdꝛe. ¶ Grene. Nul hoe pꝛovera per reſon, que ſtatut ẽ a intẽdꝛe 


de part le defend come vous parles: car touts jours gard veſtu in poſſeſſion ẽ chattell, q accre- 


ſtra a's executoꝛs, & jãmes deſcẽdꝛa ał heir vers qui nul bt̃ d Reſom giſt, fozſq pur non ſuffiſice 
des erecs. ¶ Wilby a ¶ Th. Reſpondzes C Th. Nous vous dions que les executoꝛs ne ſõt p 
ſuffiſas des biens r moꝛt, ne fuet jour de la Reſom̃ attach. Jug. C Grene Ils avoiet aſſets puis 
la mott le teſtatoꝛ, & ſi vous aves ßces le temps de voſtre purch, quit vous penſes aver recover 
voſtre valudevs eur, ceo ne toꝛnera in damage æ charge d nous. C Caine. Pom̃ ne putt aver 
Reſom̃ foʒſq; in temps de terme que la place eft ſeant, & que ſi le teſtatoꝛ in temps de vacatfon 
euſt de vy, & adonq; les executoꝛs avoient aſſets, æ avotent adminiſtre avant que jeo poia að un 
Reſom̃, þay feo per tant ouſte daction? ¶ Grene. Eides vous ſur tiel matt. C Wilby. Si vous 


uſles done voſtre chalẽge ſur tiel matt, que les erecs avoient aſſets p? la mot le teſtatoꝛ, ſi vous 


n'ufles dit puis la Reſom̃ pris, la n uſles in le ple. C Grene. Jeo quide le revers, æ a ceł entẽt 
entẽdꝛes vo? mon ple de cheſ temps les execs ſont chargeables, æ c eſt puis la moꝛt le teſtatoꝛ. 
C Wilby. Don ett il aury, cõe ils diont. ¶ Grene. Mon ple, quant jeo dis que ils ſont ſufft- 
lants des biens le mort, reterra a płuꝭ haut i au temps q̃ ł ple ẽ pled: car vo? grantes ben que il 
referra au tẽps ij ce Reſom̃ fuit pot, p © que de cet temps Ley luy chars: per m̃ la reafon ſera 


[B] il intendu de cheſc temps puis la mot le teſtatoꝛʒ car de tout ce? temps ſont ils chargeables; et 


ſil ſurfiſt fon temps de ſon ſurſeſer il acoupa mM & non pas gettt᷑ le charge per ſon ſurmiſe ß 
no?, ¶ Sh. Et que ſil moꝛuſt in temps de vacatis qñt il ne poit as Reſom̃? ¶ Grene. Ceo ne 
chage pas la Ley, car ſi un jour ou un heut puis la mozt le teſtatoꝛ ils fuer ſuffiſans ceo lour 
charge de chelẽ temps: car ſils fuet᷑ ſeſis de la gard un fois, & la ſotent demis, c ne change Þ la 
mattt̃. © Wilby. Si vous euſſes pled ar abat de bꝛiet ſur cer matt, pur ceo q ils fueront ſufft- 
ſans puis la mo2t le teſtatoꝛ, donque ſeroit ce matter a deſputer, mes vous aves pled in ſpecial, 
c il vous ad travers aury largement come vous pꝛiſtes voſtre plee, per que voles taverment ? 
¶ Grene. Donque vous dions quant a la gard de coꝛps ſon anc ne celuy vers qut bꝛiet᷑ eſt poꝛt, 
n'avoient ung rien, judgment debaief : c quant a la terre Vanc Vent”, ne tient de pk per ſervice 
de Chfe. Pꝛeſt «c. CK. Th. Ceſt ple ẽ doubł᷑: un, a la non tenure a la gard de cops: auf, ẽ 
traverz der acc que Yanc quant ne tient de vous, que refiert ſibien a la gard de coꝛps come a 
la gard de la terre, dont nous ddons la gard de coꝛps fo2sper caſe de la tenancie de m ceſt kre, 
deſicde no? ddom? per t bꝛiet la gard. ¶ Hill. Luy voles vous metter de reſponder come tenant 
a voſtre biet in barre dactton, ou il n'eſt pas tenat? Ceo ſeroit contt᷑ reaſon. ¶ Th. N eſt reaſs; 
e Þ Cc pne p ple a 8 pilz & mettes q il die Sitte q VanT ne tient de no? ſibiẽ pom? barre ꝑ t᷑ ple q 
tlpled quãt a la tre d ł gard de coꝛps coe de la tre: car poſe q̃ łiſſu fuit pꝛĩ þ la non tenure ⁊ þ 
la tenancie trove ßa Þ no, q̃ il fa f quant a la gard de coꝛps, c quant a la tre q̃ ranc ne tiẽt 5 
nous ne ſeromus pas barre per cer darrein tiſue troue conf nous de tout? ou autermẽt eſuerit 
q no? recovons, ou no? n avons Þ dt᷑ p choſe q ſeroit try: q̃ ne puit te. ¶ Sh. Ill eſt iſſint q re⸗ 
codõꝰ þ tiel ple tout n uſſes vo? pz df, æ mettes q la garde de cops per un PF fuit db vers un, 
Ws autt la fre, nab ont ils ceux deux rũs? Per m la reaſon ava un ſole vers q le bt᷑ eſt poꝛt. 
¶ rene. Jeo poſe q il diſt, q no? euſſons releas quant au coꝛps, & quant as tres Pant ne tt 
ent Þ de no?, ava il ceux deux di63 rüs? C Wilby e C Sh. Diſotent, q oil. C Wilby. Uoles 
ravmt? ¶ R. Th. Uo? ples hoꝛs des t᷑mes de Ley, kabm̃t unT neſt p tendu: car t viendza 
de noꝰ. ¶ Ston. Donq; ẽ il iſint. ¶ R. Th vo? rules bũ. Et puꝭ ¶ Th. maintient h, æ taut, 
C Grene. tes vo? tendzes k ple þ k ois, & C voit le ſtatut. | 


(B] 


Nan: q un count q exeẽ þ ſtat m̃ch fuit ſuy, ſuiſt Audita querela ſupp que fuit deins age ak | 14 
temps de la feſas det ſtar᷑: & le bf voleit, fi per inſpectioñ, vel alio modo legitimo vob, Audira 


conſtar̃ poterit, tunc ad evacõem recognicionis & reſtitution dinof &c. ꝓcedatis. Et Þ celup qui 
ſuiſt k audita querela fuit tendu daðt᷑, q̃ il fuit deins age ał temps det confect, mes oe il eſt 


- 


ö plein age. C Hill. ex ci aſſenſu. Pur Tq v6? tendes un avment in vefeſans der ſtat fil Judic* 


ave neſt pas recevable, ſues exec p kaut. 
I» Henry 


— 
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Hill. pon Quare imp 6s Abbe de Langent der Elgk de Som̃cotes: countant comt il fuit 
, ſide ct ff & prt title a q Yavows ẽ᷑ appẽdãt. C Th. moſtf ptitle qx Abbe ad dr at avows, 
mes ß ĩ̃ q̃ il ẽ alien, le Roy eft ſive ſes fas & avows, 4c. iſſint a oe appent au Roy a p2cs : & 
p74 il ne puit a oꝛe mett᷑ debate, il vo? dit & il n ad pas diſtozbe. Peſt #c. C Hill. tat amont q 
vo? n'aves diſturb: car le rem̃ant q vo? ples q le Roy ad dt᷑t de pꝛes, ne puit ee pas p ple in vre 
bouch. C Th. Jl covient 5 il ſoit dit pur nf df autt᷑ fois ſaver ql heur q le Roy ouſt fa main: car 
aufmt p nt diſclaim a oꝛe no? de nf Elgk þ6s diſherit. C Wilby. De p deux vr dit pur ſav vr 
df ßa entf æ le pt ad bf ar Eveſqz. J Momb. Il ne þa p reſceu at avi q il nad diſturbe: car 
il eſt ven? ꝑ la Grand diſtf, & ad pꝛis ſes delais. C Wilby. De cvolons aviler. 20 
Ower. Poꝛt᷑ ꝑ la fee Ric. Att Nunnes de Lond' 6s Wilt fits W. de Roos ij vouch a gart W. 
Dower. [ Roos. Le Uic refna, q̃ il fuit moꝛt᷑; ꝑ q le t᷑ pur t᷑ q il fuit deins age voleit ab al jointc- 
vouch. nãty ove ſa fee; & fuit ouſte pur 74 aut jour devãt il avoit vouch, p q il vouch W. fits, & hrt W. 
de Roos. I Gaine. Il ẽ m̃ la pſv. Jus, ſil deviẽt fe reſceu. J Rich. W. nt᷑ pe no? enkeffa a no? © 
les hfs d nf cops ens, iſſint p ſas? tai ql þa eſteint pcaſe, ſi le vouch ne fuit ſuffert, ſi vouch⸗ | 
os no?. C Gain. (10? conuſes q tout eſt in vo? q deſcendiſt de vt ano, iſſint q vo? in la tenancy 
q vo? aves pois av vouch ce hk vt ant pamont æ c eſt inconvenient q vo? vuſles ce pty a vous 
m. ¶ Rich. Si no? teniſſons joint ove auf coe la Bity e, tout ne poiõs a oꝛe pled,no? ę nt᷑e joint 
t averos le vouch de no? m̃ p milch de nf cõpaniõ p m la reaſs a oꝛe deſicoe la tail ſera eſtreint 
ſi no? n eions le vouch. ¶ Sh. Certes vo? pois av vouch ouſt in Yeſtat q vo? eſtes, per la gart 
fait a vfe and, deſicõe tout repoſe in voꝰ: p ql poit delay ſans cauſe æ auxi difcontinu in Ley. | 
CVWilby. Ji n eſt foꝛſq; t᷑ in tail non obſtant la red q luy eſt diſcendu. Per q in keſtat q il eſt, il 
ne puit voucher le feffo25 pe; mes aut ſeroit, {i 3 ancluy euſt keffe de ker ſimple. ¶ Stone. 
C eſt un bf de Dower, ou la ddt ne doit ce delay ſans caſe : & in caſe q le vouch fuit ſuſtert quel 
reſpons aves vo? vs la dot, aps © q vo? ßes reſceu p vt garf, autt᷑ q vo? naves oꝛe? C Rich. 
Per caſe nul aut: mes avong(i ex t᷑ jeo a bay a le valu a teñ ꝑ la fone, adonq; þa la tail ſave 
juzics. Ml pa eſteint fi le vouch ne ſoit ſuffert. ¶ Hill. No? avißons. CSh. Com̃t recoveit il ſol fie tail 
Vs luy m̃? Et puis p as il fuit ouſte det voucher. : 

19 57 pour Brian de Thornhill dun chival, pꝛice de xx f. vs iij executoꝛs. Un viet per la 
Detinue. Grand diſtr, æ les aut᷑s fiet defaut: «vs celuy i vient, il counta q il aba la chival at teſta⸗ 
Reſp. 72. tqʒ a rebailer a volunt, æ puis deviẽt in mains dexecutoꝛs aps ſa moꝛt. ¶ Th. Dye fait a voier, 

ſi celuy q vient t ſans les auts der heur q ftak ne fait pas menẽ koꝛs in biek de Det. J Sh. II 

[B] ſemble q c eſt a la Cõmon Ley, Et puis Th. B dba jugꝭ, deſicoe Cc ſound in natur de Det, ſi ſas LB] 

ſpeẽ doint eſtt mis a f. ¶ Gren. A ceſt act de Detinue vo? eſtes mis a t᷑ a vt fait demeln, q eſt 

la detinue, æ non pas alt cotract le teſtatoꝛ: car ſur la reſceit ne a la man comt vo? naves pas | 
travs, mes ſolem̃t a vt detinue demeſn. C Wilby. Il eſt mis a T a la mañ de la receit, « auxi 
ala Detinue. Per q a t᷑ a un ſuffit. ¶ Sh. ad idem. Quel eſt la cauſe in Det pur que execs ne t 
ſans ſpeẽ de det due ꝑ lour teſfat? Pur T qlour teſtat point av fait ſa Ley: & cer reſpos fait 
a eux. Sic in ppoſito. ¶ Gaine. Le teſtatoꝛ n aura ſa Ley dun bailm̃t q chiet ſi aut᷑m̃t in pais. 
Quod negat ab alijs: mes jeo dis q execs ne poent ſav qnt ilʒ trovont biens in poſſ. de lour te- 
ſtaf, com̃t ils avient ꝑ achat, detinue, ou in auf ma, ſi ſpecialty der cotrac ne kuit monſtt. 
¶ Gr. Pur q ne t᷑ il p in t᷑ caſe ſi avãt cõe in Det inu Heſcript ſans ſpecialty? ¶ Gain. In Detinu 
Deſcript q̃l eſcript naturalm̃t ſound in avãtage baut pſo, « no p deux, meſq; il ſans ſpecialty nẽ 

p marveil. ¶ Momb. In caſe de Det exełs ne t᷑ pz ſans ſpecialty p £9 ils ne t᷑ de lour ꝓpꝛe bñs, | 

c les hfs le moꝛt ne ſeront pas charges ſas ſpecialty: mes in caſe ne ſõt il pas a charger des 

bfis le mo2t, mes de lour detinu demeln: ove Cc ſi no? uſſoꝰ pꝛis nk chival trove in lour poſſ, 

james vers nous de cer paſſe uſſent ils ew acc & p mia reaſsqnt ils luy detinent ils t᷑ a noꝰ. | 
IR. Th. In caſe de Det,qfit hoe cont dapreft ſas aut᷑ cõtract, vᷣs celuy q ẽ ꝑty la Ley ne gift; mes 
ſi le pleint᷑ coũt de ved bs bñs ou ß autt᷑ ct cõtract, la Ley ne gift ſis t᷑ a la cauſe. Et in tiel caſe 
ou k teſtat᷑ m̃ ßoit mis de T a la cauſe, les erecs p caſe reſpõdꝛent ſans ſpecialty: mes nous ne 

ſum? pz in le caſe, Grene. Pur vt teſfat þoft la Ley ne am̃t don þ le mañ de bailm̃t; mais il t 

a la detinu, q̃ eſt pꝛincipal d la ſuit; « auxi ßes vo? tout ne fuit ungz vt teſtat᷑, ſi « vo? ſoies un 

c vo? © a la detinu: car in qcung mañ q voꝰ aveniſtres vo? T a la Detinue. © Wilb. No? recox 

dam? dog q vo? aves nul ſpectalty. ¶ Sh. a Th. Il vo? mit a vt fait demeſn: mes no? agard pur 

ij voꝰ t a la Detinue. C Wilby a Th. R's. CTh. Lacauſe pur q no? om? mis de t᷑ ſans ſpect- 
clalty ßoit, pur Cq il devient in nf gard apꝛes la mot nt᷑ teſtat᷑: vo? dions, q aps la mort le 
teſfaf, le chival ne devient in nt gard. Pꝛeſt cc. J Gren. Per ql voye q il devient in vt poſl; ou 

cove execs, ou q vo? le pꝛiſts daut᷑ poſſ. ou q vo? luy trovaſtes ; ſi vo? luy detines j a vᷣay act᷑. et 

q, deſicoe a la Detinu q̃ ẽ le pꝛincipal de} acc vo? ne ts. Jug. J Th. Oõq; eff il iſſint, q̃ il ne de⸗ 

vient pas nf gard, ut ſup. ¶ Grene. d ꝑ deux voles t pur rũs. Donq; © Th. no? vo? dions, q il 
ne devient pas in nf gard, ne nul detino? cõe count. Pꝛeſt cc. Et alij e contra. 
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Fe 1955 vs ij q at Grand Cape gag Ley de no ſom̃, & ont jour a 92e; & kun vient, & faut 
fiſt defaut,  cely q vient fiſt ſa Ley. Per q t᷑ br fuit abatu. Quod mirũ fuit, q̃ ſeiſi n eſt la 
gard de la moity ſur la def. kaut, ec. | 5 


9 


21 Vowry pur Their le dono2 f. I. la file le done in la tail, « ſon baron, pur homage aref, pur 
Avow. 98. ceo que il y avoit iſſit entt᷑ eur, Et fuit touch, que tAvowry in ceo caſe ſeroit — 
| ait 


fait pur homage T bat aps iſſue. Ad quod fuit reſpclii, q tout fta le bat in © caſe ſolemt hoage, 


r n * 
* 


5 Anno xvii. Edwardi III. 7 


— 
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cer homage ler da pour la fem̃ fi eł ſurvive. ¶ Scton. Moꝰ ne coniſomꝰ pas la fozme; mes v9? 
diom? 5 la ff diſcend a Johanſur q, at. Et a dare ſa ſoer. S. nient noſme in tAvowry. Jugem̃t. 
I Momb. Cous eſtes eſtrange a tAvowry. - Jugernt, ſi tiel ple, #c. ¶ Seton. Ne dirons pʒ no? 
q ſum? pr, q celuy ſur q; #c. eſt mo? J Momb. La n ada il p matt aAvoyry. ¶ Hill. Eftrage 
nada pʒ tiel ple. C Seton. De lour anẽ q ils ſuppoſe t᷑ in tail diſc a John cõe fits, æht᷑ de I. diſc 
a Johi, & S. coe ſoers, ht: 4 vo? dions q̃ S. noꝰ feffa de ſa purpty. Jugemt de ceſt Avowry g 
ſuppoſe Jo. eſtre ht immediate a 8 pe, ou eł eſt hf as krere qdarrfuit ſeiſi. ¶ Momb. Aoꝰ eſtes 
eſtrange q̃ ne poies-enjoyer tiel t᷑: & ſi aſe” coloꝛ ſeroit ꝑ q vo? duſſes aver le reſpons, ceo ſe⸗ 
roit pur le feffement fait a vous; iſſint q vo? fuſſes nt T per ſtatut, æ ceo ne poies eſtre in ceo 
caſe ou ravomꝛp eſt fait ſur iſſue in tall, pur t᷑ q purchaloꝛ deł iſſue ne puit teñ ꝑ la tail. ¶ R. Th. 
Si ravowzy ſoit fait ſur le eln ou k in demeln eſt pr, le Meln ſe puit joindze ar k que eft pk, 


ren 


N Vowry fuit fait ſur iſſue in tail p WW eplond. Le pr eſt eſtrange ar Avowry, pia aid 2 
coe-t a terme de vie de un eſtrange de q leas il tient. © Bret. Il eſt eſtrange a ?Avowryd 444 15. 


OBI de fa Chambt: J Gren. LB Pzendza de wen en iſſint q cert frankt᷑ ẽ charge. Et 
d 


Op. Curiz 


il dedie autre fait ſans aid. Per q eit keide, tc. 


ut p ſtatut garnis 6s W. Truſl. Feigne, & le def. fuit p mainpus deſtre a ſon jour, qui 3<2nep*- 
ment. J Pole counta pur W. T. Feigne. ¶ Gren. Jugem̃t de count, car Tous eſt W. T. æ i ads 
count pur W. T. Yeigne.. ¶ Shard. Uo? m̃ aves ſue ceſt Scire facias, que eff gart᷑ de roul q eſt 
ois det garnis, & a quel il eſt bien accoꝛdant. Per q voies ſi vo? voiles f. ¶ Pole. Q. v. b. il 
ne voit pas t & ſa chart᷑ eſt conditionel. Per q no? pꝛions q la chart pard ſa foꝛce, & q̃ le cops 
loit pꝛis. ¶ Sh. Parnes gard de luy. ¶ Th. Il eſt per mainpꝛis per ſtatut & c'eſt tanq; ple ſoft Mainpris 
pled de jour in autre tang jugement rendu. Per q no? pꝛions q il puit eſtre ꝑ m le mainpꝛis. 7 
C Shard. Sa mainpꝛis neſt fozſqz daver le coꝛps cy a ceo jour at, c qñt il eſt ven? la main⸗ 
pꝛis eſt aſſouts; & iſſint eſt il in caſe qnt home ſe rendꝛe ou Exig eſt iſſue: mes autre eſt apes 
ple pled qũt le def. trova mainpꝛis la ſera il per m la mainpꝛis tanq; jugement rendu. I R. Th. 
Jeo vo? grantera bien, ſi ceo mainpꝛis fuit a la Comon Ley: mes voies le ſtatut. Et poſtea 
viſo ſtatuto, que parle rien de mainpzis. ¶ Wilby. Oꝛe vojes voꝰ q la mainpꝛis neſt foꝛſq; de 
grace, ¶ Gaine. Nous pꝛions que il puit eſtre per novel mainpzis. ¶ Wilby: Sur quel ple le 
duſſom? no? entrer in rolk que il eſt per mainpzs. ¶ Sh. Home le puit nient fait avant le ple 
pled. J Wilby. No? verons koꝛis, & demoerge le co2ps puis. I Blake. quant a parcet in ac 
counts travſa la reſceit, æ quãt a aſcũ reſceit il conuſt 1a reſceit ꝑ maindꝛe temps q il ne coũta, 
t dit q auterkois auditors luy kueront aſſignes per le pleink, _— qur il accompta, & fuit in 

D 2 arrer 


A Ccompt a la ſuit W. Truſſell; le def, fuit utlage: per q apꝛes t ũ̃ il auoit chartre de pdon, 24 


—_ 


HM De Termino Hillarii 
arere, & fuit tõmanð 0 live a Newgate, p il ſuit ex pte tal{ in rEſcheker, le pt garny vient, & 
mit avat rouls, & tafles ꝑ qur il accõpt a ceux q il ſuppoſe eſtre audits, æ les def. le travs, q ils 
ne fuet᷑ pas m̃ les rouls « tailes ꝑ q̃ux il accõpta: þ q kiſſu ſe joint entr eur, c pces continu taqz 


W. Truſſel q ẽ pt conuſaſt in la Court, q le def. avoit fait 8 gre. Per q p as il paſſa jugem̃t, ũ 
de ce? reſceit act puiſſe av. 


25 Rief de Droit autfoits fuit pot in le huſtings de Londr̃ 68s W. Pikerel, & K. fa feme, le 
Droit. dot counta in nature de Formed in diſe Hi done fait a ſon apel, & fiſt la diſc tanq; a R. ſõ 
Carr 23. frere, de R. qui mozuſt ſans iſſu, diſt a luy cõe frere qui oꝛe dd les tefits, avong allege coment 
R. frere le deviſa m̃ les tefits a K. ſa feme qui eſt oꝛe feme W. ( vs qui le bꝛiet, #c.) a luy #fes 
Cuſt. de heits a tous jours, & apꝛes la moꝛt R. ſolong les uſages de la City (pur ceo que le baron in la 

City ne puit deviſer a ſa eme pl? haut eſtat que krank) la teme vient, & renuncta le fe, & le 

d2oit, & pꝛia exet de frankf, ſur que pꝛoclaim̃ fait ples uſages, qui viendzoit mett᷑ ſon claim, c 
challenge ſur le teſtaf viendzeit, æc. Et le dot vient in le Huſtings, & miſt ſon claim̃, q̃ le teſtam̃t 

ne ſera pas execute, pur ceo que ſon frere n'avoit que terme de vie, quel claim demurt de re- 

coꝛd. Per que pur les ts fuit db jugement, it a ceſt bꝛiet᷑ ſuppoſant que ſon frere fuit ſeiſi per 

tail ( qui eſt contrary a ſon claim per quel il ſuppoſe, que il n avoit que frankf, quel claime 
demurt de recoꝛd) il deveroit eſtre reſceu. Et per as non obſtant le challenge ils fuer mis de r 
ouſtre. Per que ils alk le deviſe le frere le dbant, ut ſupra, per quel revs eſt ſave in le dot, per 
reaſon de quel il eſt tenus a gart᷑: & diſotent q̃ il ad aſſets per diſcent in fe ſimple in Lond & 

Midd'. Et pur ceo q in deviſe gart ne fuit pas expꝛeſſem̃t compꝛis, il agard ſeifin a? dðt ſur que 

W. & ſa feme ſuent erroꝛ devant Hill. Shard. & Kels. Ar S. Marten, & at garni le Recoꝛdoꝛ ove 

le Maioꝛ apꝛes ẽ q ils avoient in lour Quarẽteſm̃ adviſe de faire le recoꝛd de bouch le Recowo2 

fiſt le recoꝛd p uſage, æc. que recoꝛd fuit ent᷑. ¶ Nott. dit a aut jour que le recomd ne fuit pas 
plenine. ¶ Th. Dfit Treaſozers, æ Chamberlains mandent recod per gark, fi le recod ſoit 

trop diminute, james nel aviendt᷑ ils deur m̃, mes p bt ils poient oze in 7 cas le Recowd per 

uſage de ſõ bouch ad recozd a 8 peril, q ne puit te diſavow. ne varier de 7q il ad dit in nul point 

c ceſt enf : ph il covient tefi T pur ret ſans t᷑ q̃ autt᷑ choſe ou aufmt pl? ou meins purra eſtre. 

¶ Sh. Delidbes no? v0? trovons C q vo? chal? in roułk. ¶ Th. reherſa les erroꝛs, & dit q erro2 

eſt aſſigñ de t q il ne miſtt᷑ pas le dt a t᷑ a ſon claim q eſt de recow, ql fuit contrariant a ſuit, æ 

action d Formedon, in ql caſe ils duſſent ab agar . tiel challenge nient dedit q le dot euſt pꝛis 

rien: & auxi quant le tenant al q̃ le ddant ſur le demiſe, & le revs ſave luy fuit ten? a garran- 

| ter, æ que il avoit aſſets p diſc, Court ne luy miſt pas a reſp s il avoit p diſcent ou non: in ql 

] cafe ſur nient dedire Court duit aver agard q il uſt pꝛis rien. [B] Et ſur prover la pꝛim̃ point, (BJ 

jeo poſe q tenant in tail rende p fine, execution nient ſue, ſon heir entre vᷣs qui garnis eſt ſuy, 

il ne vient pas, ou il vient & dit rien pur targer execution, ou il purra ſur tiel matter diſturber 
execution; & ne fait pas, mes execution eſt agard, james il ne deferra execution. Sic in pro- 
poſito, qfit la pꝛoclamation ſur ? deviſe fuit fait, « il uit t (come covendt᷑ q̃ il fuit tanq; exec 

fuit fait) & ceo poit aver fait party in diſturbant f execution, aver clatme tail come heir c ne 

fiſt pas, mes outrem̃t dilclatma ꝑ tant q fl dit que ſon anc n avoit que terme de vie; quel clam̃ 

fuit contrary a la tail, james ꝑ Ley duiſt il aver action ns plus que in Scire facias, car ſur ſon 
1 claim 8 il clatma come heir, Court uſt mis la feme daver plede a luy. ¶ Pole. Ceo que vous 
Londres. patles de claim ne fuit fo2s ſuppoſel, & ne fuit pas purſup, ne jugement tur ceo rendu, ne come 
t adonq; ne poions aver eſte party a la ddant, pur ceo que per uſage tang exec ſoit fait ſ. le 
deviſe, les tents ſeront in la main la City, & ſuppoſel ne fuit pas contrary a la feme, car a df- 

vers temps eſt a enſemble que ranẽ avoit per tail, c quant il moꝛuſt terme de vie c ſuppoſel unẽ 

n ouſtra home dact nolmement quant ceo neſt pas purſuy. ¶ Th. Uoſtre nonſuit ne vo? durra 

pas avantag. ¶ Seton. La fone de claim neſt pas a challenger, nient plus que & caſe de fine: 

car il uſt ſufft das dit jeo met mon claim ſans plus pour ſaver autre fois acc & doit, & le rem- 

nat de la maner coment ne greve pz: & per caſe la feme avoit ij ans apꝛes exec, iſſint que jeo 

ne poia aver eſtre party a luy ne tui jeo mene in Court per pꝛoces deſtre party, iſſint que tout 

la ne diſturbay jeo pas executoꝛ, ceo ne moy grevet pas. ¶ Sh. Certis per voſtre claim vous 
ſuppolaſtes.expeeſtement le revs de la tail, & clamaſtes per auter cours, car tout ne dits vous 

pas [ur vT claim ſi voſtre frere tient in vt᷑ Noit, t᷑ fuit intẽdu iſſint, car auterm̃t in vain meſtes 

vo? claim per cet maner. Oꝛe parles a Yautre point. C Th. Aut erroꝛ, de ceo que il ne fuit mis 

a reſpond, 8 il avoit aſſets per diſcent : qu il fuit erroz, apert deſicome per my le deviſe revs 

fuit ſave, per quel come heir fuit tenus a garranter. C Pole. James ne ſera mis a reſp, ſi j ay 

ꝑ diſcent, mes la ou garranty eſt de value, © garranty n'avoit il pas mis per cauſe de revſion, 

quel uit a ma volunte, fi jeo le voldꝛa aver ou non; car in le deviſe il ny ad clauſe de charger 

de garrantp, & per uſage auxi fuit allege in le recoꝛde que deviſene done pas garrãty. J Nott. 
Fortcture ad idem. La redſion commencea ꝓ le renuncier de dꝛoit la fem̃ ql ne purra pas a luy avantager 
de garranty. C Th. Cert eff, fi la fem̃ euſt claim̃ fi ple deviſe, ſon eſtate de tout euſt eſte foz- 

keit c tout euſt demurt᷑ in Their p diſcẽt: ergo gfit et claim fozſqsc q poit ere deviſe, 8. k frakt, 

L dt neceſſario i ne poit Ce deviſe, p diſcẽt demurt᷑ in he, p ql il uit ten? a garf. ¶ Shard. 

Qo? dits vity. ur ¶ Sh. rehercea, © dit q̃ il y ad erro2 in tũ point p les reaſos touches ſup ; c 

Judic”. agard q ceux q pdeent lour ſin æ les tfſues in ł mene temps, ec. Puis Error eſt ſup de ceł erro2 

revs? ¶ Stone. ſk il point F hoe adjuge in t᷑ caſe ÞY pł nẽ pas a charge. 
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Eton. Le fait voit 9 no? diſtreindꝛons & detendꝛons la diſtres com foꝛteit ꝑ non paim̃t, + ja- 26 

O I lematns qᷓ noꝰ purrons ent in la terre, iſſint q ꝑ non paiment in effed noꝰ dullons ab la va- 8<fouun 

lu de la rent, & jalemains la terre, & avons dit q̃ vo? aloignaſtes la diſtt᷑ p q no? avons dd jus ⸗ 

c unẽ feſons. ¶ R. Th. La rent fuit-frankt, q ceſſa per kentt᷑, & ceo fuit ꝑ det. celuy q entra, 

car il puit as ew ?Adliſe, & s il recovaiſtles aret᷑ donq; ſeroit il ſervi de la rent entierm̃t, æ auxy 

auroit la terre; 9 ne puit eſtre: car łent᷑ eſt doñ in la terre in lieu de la rent, iſſint q̃ il n aura 

pas run « raut᷑. ¶ Hill. Titel voſtre faft, J R. Th. Du eſt le fait? Le fait come eſt pꝛode per 

recom auterfois fuit mis avant, quel fait eſt conu, iſſint q il ne beſoigne pas q il ſoit oꝛe mre: 

ove ceo nẽ pas ſemblable a autt᷑ det que ſurdꝛoit ſur oblis quel oblig, ſeroit dane p Court i pk 

recovaſt; car ceft det eft fondu ß contract ſur leas de terre; iſſint q le ſpectalty neſt mre foꝛſqʒ 

inteſmoignansder contract quel eſt maintenant conu. Per { il ne beſoigne pas que il ſoit mõ⸗ 

fff. CR. Th. Donq; ꝑnons recoꝛd, q̃ ils n ont pas le fait, « db6s jugs deſicome ils n ont pas 

le ſpectalty, q eit pꝛobe de lour acẽ com̃t noꝰ devons dept. J Wilby. Dong weives voltre pꝛim̃ 

plea, J R. Th. No? dbons jugem̃t ſur le plea pledz & auxy de ceo quis n ont pas a oꝛe ſe ſpeci⸗ 

alf, car ceo vient tout deux m̃. ¶ Sh. U0? ne poies in nul man joindt᷑ les ii enlemble de mettt 

in jugem̃t: car ꝑ caſe la Court ajus a ſur un point per vo?, & ſur rautt᷑ pur u: q ne puit eſtre. 

¶ R. Th. Jeo dd jug ſur kun & Vauter. J Th. Et no? jus, deſicome il ne maintient pas ſon pum 

ptea, eins rad weive p tant q il demurt oꝛe ſur autre point, 8. q le ſpecialt᷑ n eſt pas a oze mt᷑e: 

c voꝰ dions deſicoe le ſpscialf eſt conu, « ſum? in jugem̃t de Ley de choſe q chiet in Ley hoꝛs 5 

fait, le ql fait no? intendons, q il ne beſoigne pas a monſtrer: © fi Court voit, #c. pꝛeſt ſerons d 

mker, & pꝛions la det æ nos damages. Et lendemain Sh. reherſa, c dit q̃ le pꝛim̃ plea tuit weive, æ q̃ 

pties fueront dem̃ers in jugem̃t, s il beſoigne de mfer ſpecialk, ou nient. J R. Th. No? ꝑpnons 

vo? recoꝛdes q unq; ne veinamꝰ ne kun ne kautre, mes ddons jugem̃t ſur plea pled, æ aury que 

ſpecialty, q tout temps ſera ꝑ Ley pꝛeſt in Court pur le pł, adonq; ne fuit pas mre. Et jeo dis 

com̃t q pty ne putt demurrer ſur divs pleas q chient in fait; ne pur quant de chole dont il purra 

ad avantage de plea ou conuſans de ſon adv. tout s eſtendent les choles a divs effects, fl aura 

tavantage. I Sh. Ceo ſeroit marvail. J Ston. Pur quanq; voꝰ aves dit, rien eſt dit qui eſteint 

la det. ¶ R. Th. Si jeo done terreꝑ la mam̃, © ſi la rent ſoit arere ꝑ la condic̃, le t᷑ moy paieraà xx ł. 

la rent eſt arf, le ᷑ moy pay apꝛes xx l. aura jeo npꝛes les aret᷑ ¶ Dil, Vs cc. C Ston. In le caſe judic. 

ou vo? eſtes, il ad terre p ſon ent᷑ pur le rent qͥ eſt aveñ, © non pas pur les aret᷑. Pur quia vet. | 


a - va : 2 R 
R Aynold conuſt les tenem̃ts eſtre le dꝛoit Nic Stukeley, c grant q m̃ les tenemts, dux un A. 27 
LB tient a la vie Raynauld, rendant [B] lez pairs vi ans xxx 8. & apꝛes le ᷑me de vi ans xxl. [B) 
tf aps le deceff; Reynaud à g hts R. dedbeit revt, remaind a N. inlẽblem̃t ove la ret. E Stouf. Fines 45 | 
Ouſtes la rent & ꝑnes la fine def remnant. Et puis ꝑ bon aviſe de la Court ilſint eff fatt. ES 


Ota, ou Uif returna Mandavi Balivo Libertatis qui nihil inde fecit, le dit ne pott ah in caſe 28 
de vouch Sequatur ſuo periculo, pur TH il ny avoit pas defaut in le . Per i Non omittas Nota. 


illiſt. 
Ota, q1e vouchte, ou Som̃ ad wart n'eft pas ſervi n eſt pas reteu de gar. Secus eſſet, ak 29 
Sequatur ſub ſuo piculo, ou at ꝑim̃ jour qñt il eff vouch. Reed. 3 
Ne eſſoin de ſervice le Roy quaſſe pur celuy, que ceo pꝛie in aid. | 30 
BI Nota, 


Evertir Hun done fait ꝑ Yatelt le dot. J Gren. pur H. Makerelf f. Uo? ne poies rien döf: 31 

car no? voꝰ dions q un A. fuit ſeiſi de m̃ les tefits q feffa W. vte ail, de q ſeiũn vo? dbeg, formdon- 
EK. ſa fee à eux & lour hts, ql W. dona am ceux q vo? ſuppoſe le done effre fait in tail: & vo? ;; 2 

dions q noꝰ ne conuſons pas le done eſtre fait ple man, vs qux K. aps la moꝛt ſon baron poꝛt 

Cui in vita, q vouche le pere m̃ celuy q eſt dot oꝛe, come fits æ ht W. q eſt deins age, p q p ſta⸗ 

tut Expectet emptor, cc. fuit ag i le dit © la ql ꝑ ſon title clama come ſon dfft de leas fait a ſon 

bar c luy, ut ſupra, la ql K. ple recoðy fuit ſeiſi « feffa ꝑ t᷑ fait P. ql P. p t᷑ fait no? feffa 3 iſſint 

avons k eſtat celuy q ᷑ la mai, ql K. fuit vt᷑ aiel q heir vo? eſtes. Jugem̃t, ſi acc #c. t les faits 

de fefternts compiiſtrent garrant, æ s eſtend a 's aſſigns. ¶ R. Th. A plede ꝑ jugm̃t in barre, c 

auxy p fait nt ant, q cõpꝛent gart᷑, a quel ceo voit il tefi 2 Sh. Jl conclud tout ß le t᷑ de plᷣ haut. 

¶ Gren. I20? weivons rien de nt plea, ¶ Sh. Reſpondes at t de plus haut. ¶ Gain. No? conu⸗ 

ſons pᷣ ñ K. qrecove fuit nf ano: mes vo? dions q K. n avoit q ᷑me de vie; ilint ſon reco dy ne 

putt eſtre in defeſans de la tail foꝛſq; Þ ſa vie, la Il eſt moꝛt᷑; iſſint le dt in noꝰ. Jugem̃t, c pzt- 

ons ſeiſin. ¶ Gren. A ceo ne ſeres reſteu contt᷑ le recover, & choſe ſuppoſe ꝑ vt᷑ ant qeſt in 

contrary dex abm̃t q vouz tendes. Et ddo? jugem̃t, de ſi come cet ſuppoſal fuit affirm ꝑ juge⸗ 

mt, & le t ſur title de dre, fi vo? q eſtʒ ht eres receu a dire le cotrary, s. q el n avoit qa terme v 

vie, ¶ R. Th. Dong refuſes ta vᷣm̃t. ¶ Gren. Tout dig vo? dautre ant, jeo poſe q fifi þ rendt᷑ 

ou releas ou recoᷣy fuit plede in barre, unẽ vo? reſpondꝛes a cet p Ley: p m̃ la reaſon qfit vie 
And t ſur ct title, vo? ſeres a c mis de f. C Hill. A fine ſur releas la ou ny ad p garf, nul Ley 

mit heir a t, ou il do de la ſeiſin dautre ant. Et pur T voiles le adm̃t? © Gren. Le doñ ſe fiſt a 

W. & K. a feme a eux æ lour hfs ꝑ A. ꝑ t᷑ fait ql è mis avant. Jugem̃t, fi de avrer le done pau- - 

ter man ſeres receu. ¶ Hill. Le fait n eſt foꝛs evidens, & vo? eftes a bon trans. Pur j̃ il dit op. Curie 
ak clerk, ents ravernt. Et fſint nota, ꝑ Fitzh. ce adjuge nul effoppel, 
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32 TNtre ſar diſſeiſin de la ſeiſin Vaile le dot. ¶ Gaine. mt᷑a com̃t le beſaił le ddt cõe t᷑ ꝑ ſa gar⸗ 


Entre. ranty grant & rendift, & leſſa ẽ un bf de Droit apꝛes batail gage ꝑ accoꝛd entre luy, æ un qq 


adong fuit dot, æ anc le t᷑ q oꝛe eſt ꝑty. Et dbons jugement, deſicome le beſail ſe demitk p la 
maner fi adire i ſon aile fuit pl? ſeiſi, 3 il ne monſtre coment s il ſera reſceu. ¶ Grene. Nous 
avons de la ſeifin noſtre anc, « kavons claime come noſtre dꝛoit, & noſtre heritage. Iſſint avons 
title in nf bf. Jus, ſi title þ title devons mfer. ¶ Th. Jus & hæreditatem n'eſt pas title a voſtre 
anT; mes a conveyer dꝛoit in vo? m̃ p diſcent de luy: & in ceo caſe il covient q vo? mres title 
in voſtre ant, Car s il m̃ fuit a pozf IAſſiſe æ tiel demiſe de ſon anẽ fuit pled in bart, il n aura 
pas Aſſiſe ſans monſtrer com̃t il avient. Nec ꝑ conſequens ſon heir p bꝛiet d Entre de diſſeiſin 
fait a luy. ¶ Grene. Aſſiſe n eſt foꝛs action de frankt᷑; mes ſon hf a un Mord ſeroit reſceu de 
ſa moꝛt non obſtat tiel demiſe alles in kant: car £vs un anc ne moy ouſt pas adire q aut anẽ 
moꝛuſt ſeifi, æ m̃ le-dft q diſc in ſon Ht qñt il moꝛuſt ſeiſi, diſc in luy quant il eſt diſſeiſt. ¶ Th. 
In Mord' il ne ſera pas reſceu a dire q ſon pere moꝛuſt ſeiſi, ſans mker comet count jus taile vs 
raiel. ¶ Grene. Contra in no. diſſ. fi recove taile Bs mon anc ſoit pled in barre, jeo ſet᷑ reſc a 
dire i puis mon pere moiſt ſeiſi, apꝛes q moꝛt jeo entra, æ ſeiſi fut tanq; diſſeiſi, ſans monſtrer 
coment mon pet aviẽt: & per m̃ la reaſon come j aura tAſliſe ꝑ tiel title de ma ſeiſin demeſn, 
ft auray jeo Mord de la ſeiſin mo pe. ¶ Th. Non eſt ſimi?, de faire title a voꝰ m & a voſtre ane. 
C Sh. a Grene. Aoiles autt᷑ choſe di? C Gaine. No? vo? dions q nul deux q fuit party a la fine 
ne a bt, rien avoient, eins un W. q feffa noſtre anc long temps devant de q ſeiſin no? deman⸗ 
dons tang eł fuit ve? age de iv ans; & iſflint continua ex tangz et fuit diſſeiſi. Jugement, ſt per 
tiel fine no? puiſſes de ceſt action barrer. Puis les parties pꝛiſtrent Prece partium. Reſiduum. 
T. xviij. E. j. xx1x: placito xl. b. 


33 Uod permittat 5 cõon d paft£ de la ſſin fait ð ql Vatel le det. luy diſſeis. Mõb. Lat᷑re le qf il 


—— claime la coon ẽe appẽdant, neſt q xv act᷑ de re: © qñt al ix act᷑ ſon aile n avoit rie foꝛs 


tenancy pla Ley d Anglet᷑. Jugem̃t, ſi de ſa ſeiſin coe ht ſera reſceu. Et qñt atij act de tre Sanc 
n avoit ung rien: c qt as auters iij acr, no? vo? pions q la ft mis in vieu in gl il claime la 
coon, ẽ nf. ſeval, ſans t q̃ 5 anc fuit ungz fi coe appendant. J Set. Per 3 pair ple il ſuppole q a 
les ix act il y avoit coon appendantz mes pur t᷑ q ut ant n avott koꝛs p Curteſie dAnglet in la 
tc a ql, «c. Et no? q ſum? ht ne poions rien dor; &p le darrein ple ſuppoſe il q ce s ſeval q̃ eſt 
contrariant a 8 pꝛim̃ ple: Jugem̃t $'il ſert᷑ reſceu. C Hill. Jt ad conu nul appeypacy p mai de 
S ple; & pur t᷑ delives voꝰ. ¶ Set. Oong no? vo? dions qfit a pꝛim̃, q nre anc fuit ſeiſt in s de⸗ 
| meln coe de fe: « qfit ał remnant, ſeiſi cõe appendant. Pꝛeſt cc. Et alij e contra. 
34 Vowry ſur le pł, pur ceo q il tient homag fealty « rent arere: pur homage il avowa. 


[B] C Mom. Ung ſeiſi de homage. Pꝛeſt cc. © Bl. A ne plede pas come pꝛiby. Jus, ſi tiel L. B. 


Avow. 97. xeſpons in ſa bouch y gis. C Mom. No? conuſam? tenir de vo?, & dions, ut ſupra. J Sh. Per 
ql ſervice conuſes vo? tenir de luy. ¶ Momb. Per fealty. ¶ Hill. Poies vo? tenir de luy per 
fealty ſans rent? Q. d. Fealty ne puit eſtre un gros. C Momb. Sir oil, hve putt tenir p fealty 
mult bien pur touts þvices. | 

35 Aine. monſtra coment Barnard de Cheſtr auterfoits ſuis di Certification ſur ſtatut mer- 
Sev | chat Cap : non eſt inventus fuit retomn, p q erecluy fuit ag, & devãt q il avoit exeẽ il mo⸗ 
Executors CUſt 2 & V0? aves cy les execut᷑s q pꝛiont exec: & miſt avãt teſtam̃t c le ſtatut. C Stone. Nous 
55. trovos exec as, com̃t poions no? ſav donq; q voſtre teſtatoꝛ n avoit pas exec? Et gil avoit, 

| neſt pas reaſon q vo? leves auterfois : & no? ne poiomꝰ crere a vo?. ¶ Gaine. Dong pꝛions 
Scire facias Hs les terre ks. C Wilby. La pꝛim̃ ſuit eſt amoztt p la mot voſtre teſtatoꝛ æ il vo? 
covient faire novel ſuit. C Gaine. Ceo ne puit eſt᷑: car no? n'aurons pas auterfoits de laCer- 
- tification Capias, deſicome c'eſt de recoꝛd devant vo? q exec eſt un fois agary, C Wilby. Sues 

Dong bfe a no? ſur le caſe. W 
Reſpas des biens empoꝛts & avs pꝛis contr la peace. Grenc. all q le defend auterfois per 
Aſſiſe de novel diſſeiſin bs le pr, &c. & dam̃ c ſes biens dont il ſe pleint fueront lives in 
exec. Jugem̃t, fi toꝛt in noſtre perſon, cc. ou action purres aver. C Derw. Uo? les pꝛiſt de vo⸗ 
ſtre toꝛt demeſn ſans tiel cauſe. Pꝛeſt cc. ¶ Grene. AP abm̃t general ne ßes reſceu: car la 

cauſe dont jeo plede eff de recoꝛd. ¶ Der. Jl neſt pas de recozd, <q vo? les aves in lieu dexec . 

Per q voiles kabm̃t? J Grene. Il ſemble q avmt ne giſt pas cont le recoꝛd. ¶ Sh. Qñt vo? le 

putifſes av pꝛis de voſtre toꝛt demeſn non obſtant le recovy com̃t ſe eidꝛoit il, ou confplederoit 

il p autre mafi : Mes voltre dit ſera entr, c vo? eſtes a bon iſſue. 

37 Uare Impedit pur le Roy ad Vicariam S. Hill. juxta montem Sancti Mich. ¶ Grene. Jugem̃t 
Quare im-\_Z de t bꝛiek, q eſt poꝛt n en vill nen hamek. C Th. Ceo eſt aſſes ct. C Grene. S. Hillarij ne 
peditd. reliert foꝛſq; ał noſm d Seint. C Th. Si fait ar noſm de la vill q̃ ad nolm S. Hilt ꝑ caſe, J Grene. 

Dong ſeroit le bꝛief ad Vicariam S. Hilf de S. Hilf, & iſſint eſt il de S. Edmond & S. Albon, ou 
tes vills pnent noſm des Seints. C Hill. Certes le batef vaudꝛoit pluꝭ in la maner 5 vo? dits. 
C Th. Pur q̃ neſt le bꝛiet auxibien ad Vicariam Sancti Hilf, come adire ad Vicariam de S. Hilt ? 


36 
Treſpaſs. 
Iſſue 33. 


38 6 Impedit ad Eccleſiam de Toft Newton. ¶ Grene. Jn Toft Newton ſont ij Eſgliſes 
Quare ime . kun de S. Mich. kaut de S. Per & Paul, & ceo baiet ne determine pas in cerf a quel 
pe” Elglile. Jugement de bꝛiek. C Momb. Toft Newton eſt un vill, & Newton eſt hamel de 

Toft Newton; iſſint que les ij Eſgliſes ſont in Toft Newton: mes kun Elgliſe poꝛt 


noſm 
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noſm ds Toft Newton, & Faut New: 01 5 & iſſint ſont els con? dibᷣlem̃t ꝑ les Elgliſes de New- 
ton, & Toft Newton; & iſſint eſtes apꝛiſe de qlEſgliſe no? claimant? le pzeſentmt: Jug”, fi noſtre 
biet ne ſoit aſſes bon. C Gren. Oze aves conu q les deux Eſgliſes ſon in Lott Newton, iſſint q̃ 
de Ley nul divſity puit pꝛopꝛem̃t eſtre aſſigne entre les deux fo2s de Saints: & ſi biet de Droit 
fuit a pf der Eſgliſe q eſt in k hamel, ne ſera ceo poꝛt᷑ in la vill? J Kels. Si ßa ꝑ caſe, pur t᷑ que 
bꝛiek de Droit ne gift pas in hamel, mes Quare impedit fait, & Sil die vity, aſſes eſt il et ou il 
dd le pꝛel. C Grene. Qt Newton t hamelł 8 Toft Newton, il eſt impoſſible a pꝛob q̃ rEſgliſe 
de Newton purroit eſtre fo2s in Toft Newton; & don eſt a noſtre pꝛim̃ exception, 8. q ils y ſõt 
if. Eſgliſes, æ divſity neſt pas don, cc. ¶ Kels. Jeo pole q le hamel avoit a noſm Kelſhul, xi{ 
avoit in Kelſnul Eſgliſe conu pur YEſgliſe de Kelſhul, & in la vill auter Elgliſe conuc p nolm 
de la vill, ne ßa ceo divſity aſſes? ¶ Gren. Mon certes, ¶ Wilby. Jl eſt aſſes ct fs. C Th: 
La ou ils dient q il y ad Newton & Toft Newton, & kun hamel der auter dont les Eſgliſes deul⸗ 
ſent pꝛender les noſms, « run couu ꝑ noſm de la vill & Fauter det hamel, no? vo? dions q tout 
eſt Toft Newts, & ꝑ cer noſin conu, ſans t᷑ q il v ad Newton conu ꝑ tiel noſm aut de Toft New- 
ton. Pꝛeſt #c. C Wilby. Uous naves pas iſſu ß noſms des villes, mes ß noſms des Elgliſes. 
C Th. Don vo? dions q̃ les ii Eſgliſes ſont in Loft Newton, ſans ceo q alt des Eſgliſes poꝛt᷑ 
noſm de Newton a ꝑ lup, ſans addic. Jeſt cc. Et alii e contra. 


—— 


Vowry pur tax arere de lain grant ak Rop, & Conſtables dun vil? q̃ avoit fait la pꝛiſein 39 
la vil de Bere, & ils n avoient pas ſpecialty de lour garrant. Que fuit challenge. P Bl. c. 
No? vO dions q̃ in la vill de Wodrington ſi avons frank?, « q comon eſt appendant in Bere: 
vo? dions q ceſtes beſts ſont, æ fueront a temps de la pꝛiſe couchants æ levants in Wodrington, 
e cełs beſts fueront taxes þ la lain, « aſſes in W. & pur eur patons tax illonq;, æ cet's beſtes vi⸗ 
endt᷑ c puiſtt la comon in Bere, & repateront a W. Jugem̃t, ſi de cer s beſt s puiſſes la diſtt avow⸗ 
er in Bere: car il n'eſt pas reaſon, qᷓ ils fuiſſent. taxes in kun vill æ Fauter. ¶ Th. Si vo? fuſſes 
tax & aſſes in Bere þ cer tax, jeo pꝛendꝛa vo? beſt s rouchantst levants in łauter vill, ſi voſtre p- 
tion fuit arere, æ no? avons dit q vo? fuſſes tax p vos terres & chattels in Bere a ft poꝛtion quel 
uit arere; quel choſe vo? ne dedits p. Jugem̃t: & pꝛions retoꝛn. J Bl. Et v0? ne dedits pas q̃ 
pur m̃ les beſtes autertois vo? moy taraſtes in W. & per cet reaſon les pꝛiſtes. Jugement : & 
pꝛions nos damages. ¶ Shard. a Th. Jeo vous dis bien, q̃ in tiel caſe les beſt's ſeront taxes, & 
aſſes ou els couchant & levant, ſans av reg ou els comunent. J Thorp. La ir fuit grant ar 
Roy p ii ans, & puis fuit © change in lain, iſſint q la lain fuit a lev come la ir s. auxy bien des 
terres come des chatels, æ& voꝰ dions q in B. le pr avoit terre & blies creſſants in terre pur qur : 
LB il fuit afſeS,+ tar'p no? B Im, æ pur auts chatls, æ pur cer poꝛt᷑ arere ſi feſõs la diſtt᷑. ¶ Bl. No? [B 
fumes taxes in B.p m̃ les beſt 8, q fueront couchants & levants in W. e pur queur nous fumes 
tax in W. Pꝛeſt #c.. C Th. Uoiles dire pur m les beſt s, & non pas pur vos terres, æ bles creſ- 
ſanf in vos terres in B? car auterm̃t ne pledes vo? pas a moy. C Wilby a Blake. Reſpond. 
er fumes taxes in B. pur m̃ les beſtes, © non pur terres & blies creſſants in B. ꝛeſt 
XC, Et allt e contra. 


Ota, que John Ecton contt᷑ q exert fuit ſue dun reconis fait in ceſt place, ne puit av ſuit vs 40 


celuy q avoit ſue contre ſon fait demeſn per bꝛiet᷑ judicial, devant T7 q̃ il avoit pot orig g N04. 
les JuſtiT ſur ſon caſe. 


De 


De Termino Paſchæ 


Reſc* 109 


2 


Reſc' 108 


De Termino Paſchæ, anno xvii. EDwARPI tertii. 


Rief port Vs le bat᷑ « ſa fee q ſieront def. aps def, ¶ Gren. Com̃t q le bt ſoit ſue vs le 
bat᷑ « ſa fe, vo? aves cy Th. qui vint᷑ & v0? dit qle bar c ſa fee tiendt̃t ame de lour 
vies de $leas, la reᷣſiõ aluy; æ v0? dit q le bat᷑ e moꝛt᷑, æ pꝛiõs deſtre reſceu p H aba- 
tre. C Wilby. Goiles abat le bf devant i vo? ſoies receu, t pᷣoit veil, ¶ Gren / Iſlint 

covict q ſoit: car ꝑ ladf.celuy q ẽ moꝛt᷑ ne puis jeo pas ẽre reſceuʒ c ſi ꝑſa detaut ne ſoy jeo rei 
teu, jeo pdzay avitas aps de t᷑ ple. Per q̃ þ la reſceit il covient abat᷑ le bf. ¶ Hill. Uo? adᷣes ie 
ple aps lareſceit ou aut᷑m̃t niet. Per q deli bes voꝰ. Et p? Gren. fuit reſceuzt ple m̃ la choſe al 
abatemt d bf. C Gain. t ne ßes reſceu; car vo? eſtes reſceu ꝑ lour def.a Df.vT dr, ¶ Gre. In pꝛi⸗ 
ant deſtre reſceu, jeo allegeay ceſtchoſe, & ſi n'yavoit q un tefit a tme vie d mb teas, & jeo pꝛiay 
ꝑ ſa def. deſtt᷑ reſceu, 4 fuſſe reſceu, jeo ne þa p aps reſceu adit᷑ ꝗ il fait moꝛt car © ßoit a pv q 
jeo n avop pas rel. le cõtrary d q jeo avoy affirm p ma pꝛier: mes ou deux fuer mes ts, meſs 
rũ ſoit moꝛt, unẽ resf. mop demurt aps la moꝛt Faut. Per q mo ple ne p cõtrary de ma pꝛier ſur 
la reſceit. ¶ Wilby. Moꝛt pſon ne puit p faire def. car fi Court fuit aps q il e mozt, il ne pdza 
p tre v ſa ö; mes oꝛe p ſa def. vo? pꝛiaſtes deſtf reſceu acceptat ſa vie, & q il e tiel q purra fair 
defaut. Et non obſtat C Wilby dba dV döt, g il fuit moꝛt: & p Co il ne dedit p{ ſa mort, il aba- 
tiff? bf. ¶ Wilby dit, qt p ſa gart᷑ direit q E t fuit moꝛt al abat ö bt. Sic in propoſito. 
Rief port Bs A. Brown fiſt defaut apᷣs def. þ © viẽdꝛẽt E. Motague & J. ſa fee, & ). Segrave & 
ſa fee: æ diſoiet q Roy E. Taiel quñ les tefits a T. Count Mareſchal, pe Es fees q hs els 
ſot, & a leʒ hfs de 5 cos ingendet, ſavatle revſio a luy tſes hrs, cc. ql I: p cog ut Sfiyk Roy 
q ore &, lefſa m̃ les tefits a A. (q̃ oꝛe fait det.) a tme bla vie, ſavat la reᷣſion aluy tales hfs de 
5 coꝛps ingend, & p defaut dillu at Roy ſez ht33 4 piont deſttreiceu, Et pe g K. la fee E. ẽ 
deinz age pom? q pol demurge,#c. ¶ Gain. Ilg mt᷑ẽt q t ẽ lour defoxceo2, e q els ont acr, p 
qla reſceit n ẽ p don; æ noſem̃t qũt els ſont coqts; iſſint q cẽ pet þoit v les ouſtre d lour act ꝑ 
la pꝛier lour baros, ql choſe vo? ne deve: ſuffeer. Et jeo dis D Ley hoe ne puit pz leſl. a me de 
vie, æ ſa6 r revᷣſ. aluy in fe tai, C Wilby. Jn cooncaſe vo? dits ity: mes cet leas fuit fait p 
cog Roy, p ql dt᷑ ẽ ſave in? Roy þ def. Siffu in tail. ¶ Gain. Le cog k Roy ne tod ne doe, J St. 
Du er cög 5 Roy: © Th. Le t Tad, c aluy atteint dab, æ in coon caſe? Roy ne don p Ctait ne 
a me ð vie, ne doñ cõg a aut d doñ Tf tenuz d luy foꝛſq; a teñ d luy mx mez quit il ad doe cõg p 
auf mañ, in t᷑ cas ſolõq; TH il doñ il coviẽt eſtt᷑ tenꝰ, æc. ove cq no? plons db rel. in fee tail, cẽ 
ꝓteſtat᷑ p ſav ano? acc p? taił, c i? t᷑ no? vouchaſt ou paſt in eid no? luy garrantons ou join⸗ 
dꝛons in aid, ſavat a no? ace. Sic in ppoſito. ¶ Gain. Jle impoſſible q ilz ſoiẽt reſceu p bf, dt p 
ag in affirm̃t l F,. BJ&ñj ap3 ilʒ abõt acc, © Kels. Pur q ne ßöt il3 reffeu ſi bñ coelour pe. ¶ Gain. [BJ 
Lourpe n a doit acc coũt᷑ S leas demeſñ. ¶ Stouf. De t ꝗ̃ no? ꝑlons de la tail ne pz mult a purps 
reſceit: car ſoit? revᷣl. in noꝰ dᷣtaił, ou ð fe ſimp?, no? ſom? reſcevabt. Et p{ łʒ bafset's fees 
fie p bills attoꝛñ, foꝛſpꝛꝭ J. feme E. fiſt gardein: & cẽ choſe (as br d E Chãẽ ne ſoleit þ eſtre fait. 
Quzre. Et pu{ ꝑ ag d Court x reſceute ł pol ſãʒ jour ꝑ nonag', ec. ¶ Sh. c Wilby diſoient g 


op. curiæ ſi avat ẽ ht recevable ꝑ caus ð reᷣl. ſave v fte tail come de fie ſimple. 


Dower. 


Ota, i in bf de Dower pot p le bat᷑ æ ſa feme ove le ſecond t᷑ ꝑ ſa gart᷑ fuit pty ent luy, æ 
les dots, ſiñ ſe leva ß releas, s. q les dts releſſ. git quisavoient de dre la feme ał t pM 


ines r gart. Et admittitur. | 


4 


Scire fac, 


Cire fac dũ fiñ p av exec. C Nott. Celuy 63 qr bf ẽ port EV villein R. Lay d Lond), & tit in 
\ IJ villenag'6 luy. Jugm̃t öbt̃. C Gren. t d krãkt᷑. Pꝛeſt cc. C Nott. L'avmt ne giſt pʒ conf 
except d villenag'. CGren. Aoꝰ diſſetes beñ ſi vo? uſſes pꝛis la noability d (ak p plea, & la uſſes 
depoſe ; mes vo? demurres in iſſu d ple q vous tenes in villenag, q neſt koꝛs un nontenut᷑ de 


Op. curiæ frankf, cont ql allegeance Yavrmt eſt doe. C Sh. No? ne volons pas changer la Ley uſe, Et pur 


. 
Scire fac. 
Retorn' 
de vicꝰ 


d alles a Dieu vo? villein. : 
J Cire fac Þ f Roy Ss k Abbe d Bekeherlewin dun Recoby ß un Quare imp. Fuit chalk qY bt̃ 
n ẽ p{ p vy, pᷣẽ̃ q il ne voleit foꝛſq; Scire feci Abbati de B. eſſendi ſecũd tenor̃ br̃is, & ne dit p 


oti, ne aq faire; æ nõ obſtãt fuet᷑ mis ouſtt᷑ q̃ fi p agard. Et puꝭ ł bt᷑ e chalł pᷣ t q ẽ ł bt᷑y failiſt ł 


Brief, 356 claus & qui a volumꝰ ea q̃ in Curianr̃a rite acta ſũt, debit᷑ executioni demãdari. ¶ Th. Ceł claus 
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Diſceit. 
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nẽ p de ſubſtanẽ æ le remnãt purt ſuffit. ¶ Hill. Uolez aut choſe di: ¶ Pole. Le bt᷑ voit, q̃ le 
Roy recova cof Juſtic, æ ne detmine pz devãt q̃ux Juſtic, nen ql lieu: iſſint nõ . ¶ Th. C'eſt 
intendu devant Juſtic de Bank. ¶ Shard. at defend. Alles a Dieu a t bt̃. 
* p Venire fac fuit ſue p G. Colley 6s Wilt de Melborne Chtr, q avoit pProtecc mis 
la pol in un Formd' fas jour, ſuppoſat p le Protecc le Roy, q il fuit d la mer in le þvices 
le Royla ou avant, æ aþ3 il fuit continualm̃t in Angt in tiel lieu in tiel Count a tozt, & in deſpite 
d Roy & cont? Ley © cuſtõ Realm, æ al diſceit dla Court ł Roy, æ diſheris d la pty, c a 5 dari, 
#c. Le def. viẽt p Capias, & avoit oier d bf. Et pu! ł pleint coũta vs luy in autiel bt᷑ de t q Pro- 
tecẽ fuit mis avat ꝑ m̃ł Def. inm̃ł ple d Form & aut᷑ tẽps d ple. ¶ Gren. det. & avoit oyer Þ bt̃, ⁊c. 
Et Pole dit q a t᷑ dart bf Ley luy ne miſtpᷣat᷑: car aut᷑k. la diſtt᷑ iſũiſt returnabł a oꝛe q n ẽ pꝭ þvt ; 
in ql caʒ tout ne veniſſomꝰ p Court ne poit pʒ dk reco2d ß no?, mez entret᷑ ꝑ rol poſtea. Per q̃ nẽ⸗ 
tẽ dõs þ q̃ no? voles mit a t. ¶ Sh. Uo? aves reſpõdu & dekendu, «+ aves oper de br, c vo? eſtz in 
Court, æ að jour p rol. C Pole. No? ſum? venꝰ ꝑ Cap a aut br, æ p rol n avõs p jour, mes p 
la Grand Diſtres q n ẽ pz ßᷣbi. Et ddons jugm̃t, ſi no? ßons mis de t. ¶ Sh. N eſtes vo? degree 
ent a T bt in reſp, & aves oyer de bf, æ le pl dde 8 jugm̃t de vo?, come non dekendu? voies dõ⸗ 
q; ſi voꝰ voles reſp ou no, a vt pil. ¶ Pole qñt al' pꝛim̃ bt dit q̃ la Protecc fuit quia ꝓfecturꝰ eſt, 
cc. 
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Anno xviy. Edwardi III. 13 

Ec. & dit q̃ il uit fff, æ fuit in alat bs les pts par dela, æ malady up puſt a tiel lieu, ec. ſi que il 
ne poit aler ne chivaucher devant ql temps le Protection fuit allow. Jus, fi per tiel demoꝛre in 
Angt q fuit p caus d malady no? puiſſes b viſceit attaind. Et nota, qlenvemain m̃ celup Gilb. 
ak Formed" gfit enfjit ſur un releas de dit fuit charge, ant łenqͥſt revient Þ dire lour fuit nonfur,  _ 
¶ Oren. Ceſtle tierce bf giladſuy,emolt ad travaile Court æ Pais, ꝑ A noꝰ pꝛions ꝗᷓ puis ſoit , © 
charge pur pfiſt le Roy ß $ amertemt. C Wilby. Qoltints; & les chargea comeben il purra 
pox, ct. ils lup aſliſtrent a xl 8. ph cer am̃cem̃t fuit entet᷑ in ro. C Th. Quit acq fl alt q 
il fuit in alant 6s les pts par de la pur luy ercul. de la diſceit, eq malady luy ſeifient, no? vo- 
[ons aðrer, q̃ il demurra continualm̃t a E. come nous ſuppol. p nre count. Pꝛeſt ec, © Gren. 
Que il fuit in alant vᷣs la mer malaves a D. Pꝛeſt cc. ¶ Th. Nee debate eſt oꝛe nul ant mes d 
il County Pais viendf, le ql de lieu ou no? avons counte & il kuit demurrant, ou dek lieu ou il 
al? q̃ il fuit malade. Dye elt il illint, q la vemurrer vient de no?, & ẽ parceł de nte mfans 154 
teł lieu Pais viendꝛa. J Gr. Tit ał Petit Gr impꝛilom̃t pur ſas def, in cat lieu, le ddant 
dit q alarge in aud lieu, renqueſt ſef pꝛis ou Venpaiſot eff alt. Sie in propoſito; ou la malady eſt 
allege. C Thorp. La ou alf pur inſample Tenpefſofs, 4 kiſſu vient ver tenant, a q le vemandant 
ſera mis d t: 4 in T cas le vemozer in certain lieu vient de no?, q vo? metet᷑ a f, « 7 q vo” ples 
malady in.cheminant, n ẽ trads a noꝰ. Per Fou no? allegeons, la demorer ſera inquis fi avant 
come in Yaut caſe ou kenpꝛiloñ eſt all, C Pole. N ne pas iſſu, a dire qno? demurram? p contt⸗ 
nualm̃t a E. come voꝰ aves caunte; mes. codtndõit mfer qno? alamꝰ, ec, ou auterment mfer 
cauſe þ q no? ne poions ar; iſſint q la cauſe pur q no? ne poions aler q vient de no? fra łiſſu, i 
ſint q̃ ilonq; © pa trie. ¶ Hill. (0? eſtes a tra ds, & no? aviſerons ou t fa inquis, Venire fac Op. Curiz 
fuit agard, ou la malady fuit al lege. 3 

Et. Le pt counta ũ un A-cert jour an & feu, achata de lup x groſſes beſts pur x marks, 7 

a paier a cert᷑ jour in ta plẽte B. B qᷓ ⁊ l ᷑ eft pon᷑ qui impaiſt q A. ne paiaſk a jour, æt. qt 

pateraſt, & de cer naym̃t devient pyincipal detto, a ql jour A. ne pala p. n ẽ ſuſlant de payer: 
P q ſovent fois il ad ven?, & dd de B. ij ne pata Þ, no unẽ ne voit, ec. ¶ Sh. al pk mfes voꝰ rif 
der covenant ſper̃᷑? ¶ Pole. No? ꝑlerons a ct. DT 2 
Ne dif, Bs ii. J Rich. kun fait defaut,.& vous auer cy taut, qᷓ vo? dit q celuy qͥ fait defaut ,,.** 4. 


— 


n ad q̃ terme de vie de ſon leſe, e pie deſtt reſteu. Et imparla, c puis revient, & pleva in novel dil 
barf p tant q rant la feme pr tem̃ kanẽ ls F aue gart. ¶ Nott. No” ne conifonspas q ia fatt 
ſe fiſt a tiel temps, & vo? dions{ m̃ celuy notte aticeſt. Mozuſt ſeiũ in ſon demeſn come ve fee, 
apꝛes qui moꝛt noꝰ entramꝰ com̃ fil e hf, 6 ſeiũl ſumꝰ tangz p luy diſſi. Et pretom?® fAM ¶ Ric: 

[BJ Per tant q voꝰ faits title de puiſne temps, voꝰ countels le barte, æ det heur q LB] vo? ne mon 
ſtres pas com̃t voſtre anceſtoꝛ avient de puiſne temps. Jug, fi vo? ſeres reſteu a dire i il mum 
ſefſt come de fte, ſans mfer com̃t il avient. J Wilby. N rar · my conu le fait: pi vein Aft 
Ele chargea avit᷑ s il moꝛuſt ſeili come de tte, ę ſi eł aps ta moꝝ entra come me, effi fuit, æ dil 
ſeiſt; & in cas q̃ voꝰ troves q̃ rant ne moꝛuſt᷑ p ſeiſt, ingulres nient plus. Et nota, ij & Sh. uſe in 
tiel cas, qũt le title n'eſt paz traðs de ende Al. alarge. Et ¶ Wilby dilt q All in tiel ras; 
neſt pas append toꝛſq; ſur le title & ſeilin, & diſſin ſur tiel tile t mes in tas q le title est trads, « 
le title ſoit trove home n enquera pas de la ſeiſin, mes de la ſeiſin © des dam̃. Et per vVᷣdit fuit 
trove le title la pr, & la ſeiſin, & diſſin. Per i il recoba, cr. E 


Hiliß Royne $Angleterre pot Quare imp 6s Abbe de Cirẽceſt᷑: & pyiſt ſon title qᷓ le Roy 9 
H. pꝛeſenta A. apze3 qui moꝛt YEſgliſe eſt oꝛe void ; & fiſt la vifcent al Roy qui oze eff, Gare im- 
der au wl. q granta ala Ropne pur bme de ſa vie: iflint appent aluy, © tendiſt ſuit, cc. I Pole. pedir 47. 
Jo? v dions q rEſgr fuit plein Sun B. & ceſt p 6 mois avant le bf purchaſe ve nf Avowry de⸗ 2 
mein. Jug der br. C Th. Dong intendes vo? q bt ve poſſ. ne gift pas? C Wilby. Ane pleda 
pas p le maner. ¶ Sh. Non, il n alł darrein ꝑeſentm̃t ar abatemt de bf de poſſeſſion, C Thorp. 
Si ſa execuẽ teiñ lieu, nul acẽ ſeroit foꝛs bk de Droit. Et puis C Th. demand jus, de ſicome il 
eſt home de Religion, & ne monſtra þ title in luy, ec. cla Royneclaime q terme de vie, æ ? in le 
dft le Roy 68 q p ſa Pꝛeroiã cet excepẽ ne Tlie þ, & la Royne eſt perſon erempt come le Roy. 
Jus, t pꝛions bt ax Eveſqz. C Pole. PrerogFeſtent fozsala pſonle Roy m̃, © de i q vo? pleg 
— _— A ws Roy, de d kale Roy ald, qfit il þa in ſa rebt᷑. Et puis fueront a iſſu ſur le 
tht le Roy H. | ST oh 


JOta, in f 'ormdon en ben ou le dot dba coe he, & le t᷑ alt an naſquiſt hoꝛs de les eſpouſ. 10 
Et pcqceſt un bf de Dit, il n ola demorer 3 mes dit q pleinm̃t baſtard. Allerere, 


Ower de la tierte pt dũ mañ. C Gr. alt nontenure de xx acf d terre pcet de man. ¶ Ric. 11 
' Rides der remnant. ¶ Gren. Qfit la bb eſt de la tierce pt de man,nontenure de la p- 2% 
cet det mañ abatra tout le bf. C Wilb. CT un bf de Dower ou la do neſt p copeiſe veins E bf, 

Per q nient plu} int bt᷑ q in cas de No. diſſ. abatres le bf p ſpecial nontenure. Per < t. J Gr. 
traverſa Vaccion, et. Eh | 
Deen bs John Garein clerk 3 qui ſiſt vefaut ap2es detaut. ¶ Rich. Uo? aves cy Thoma - 11 
A 


SJ fin, & A. ſon baron, qui ſont ven? avit jugment ec. Et vo? dlont, q fine ſe leva inter une nere, 
ice, & un Roger ꝑ ql Alice conuſaſt les tenements eſtre le dobit Roger, #c. & Roger rendiſt 
arere.a Alice a ſa vie, c apꝛes ſon deteſe le remainder a John Gareine, Gs qui le batef eſt oꝛe 
poꝛte, cc. pour ſa vie; & apes fon veceſe le remainder a Thomaſin, qui pꝛie, & les heirs 
- qui 
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qui pꝛie, cc. & les hfs de ſon coꝛps, ac. & puis ſalva le reviſion a R. æ ſez dt᷑t hrs, la quel Alice 
rendiſt ſon eſtate a John Garein qui oꝛe fait def. Et pate. deſtt reſceu. J Nott. In la fine y | 
ad meins de rent que in nt demand. Per q det ſurpluſage noꝰ pꝛions ſeiſin: © auxy nt demgb 
eſt in une ville, & la fine ſe leva des tenem̃ts in ii villes; iſſint-q i no? grantons q ceux fuerõt 
m̃ les tenem̃ts compꝛis deins la fine, no? abaterom? nf br. J Wilby. Quant a la rent de x s.. 
ev g. ne puit eſtre intendu tout un: mes ſi la fifi ſoitlevy des certains tefits ſupp in deur vil 
les, ou per caſe les tenements fueront in kun ville ſolement, ou p caſe kun fuithamel del au 
ter; unẽ la fine eſt bon. Per que xc. ¶ Nott. er la date de la ine eſt p2ove.q ta fine ſe leva 
pendant nf bf. Per que n entendons Þ q cc. car nul fine levy pendant noſtre fuit, nous mitt 
a luy f. Et pꝛiomꝰ ſeilin. ¶ Rich. Nous dions quant le bꝛief᷑ fuit poꝛt᷑, Joh. Carein ne aboit riẽ. 
mes Alice fuit tenant: iſſint que le purchaſe pla;fine & le rende Alice fit le h bon 6s John Ga- 
rein, q̃ue pꝛimes fuit malueis; & per m la ſine uit le dꝛoit tail in no? de quel dꝛuit ſi nous uc 
ßons reſceu, no? ſerons ouſte: q̃ n eſt pas realan. ¶ Sh. Home u ad pas oy, que home ad efte - 
receu per cauſe de.revſion, mes ou tg;revſion ſuit in Wy jour de ber purchale ou que il avient 
a la rebſion p purchaſe, pendant le bꝛief de celun qui kavoit. C\/>z..Jeo pale que Alice, qui il 
ſuppoſefuit tenant jour de baief purch, euſt tal pla ſne ſtate as auters, & non p a J. Gare 
Ws qui bꝛiet᷑ eſt poꝛt᷑ per le recoby s J. gui rien audit, c execution ſur ceł fait les auts eullent 
en TAſſiſe. Et la cauſe-eft, pur ceo que Alice vᷣs. qui nul ſiut eſt fait, poit de Ley fair eſtate as 
auters, & ꝑ meſm la reaſon quant ex taila eſtate; ameſm celuy vers qui le buf fuit poꝛt᷑, le re⸗ 
mainder as auters, le dꝛoit in les auters ſera falue: c per conſequence pur cer dꝛoit in eur 
taile ſur tiel purchaſe ſuffrable per ja Ley, ils ſeront recevable: mes autef:þoit; i Joh. Garem 
euſt eſte tenant jour de bf purch, æ la fine uſt eſte levy pend le bf; in quel caſe:cheſcun purchale, 
+ dimiſe pendant le bꝛiet per le recoð ßait dete ſablen ¶ Nott. Ceł John qui purchacea pendant 
le bꝛiet, tout fuit la matte tie come nous ne conuſdus pas, eff ouſte adire rien que purra eſtre 
ar abat᷑ de byief; cetaſſavque il ne uit pas tenant our de bꝛtet purch : & per conſequens chel⸗ 
tun aui ad dꝛoit p la fifi qeſt dependant de meſw la ne. ¶ Sh. Le plea oze neſt pas at abatre 
de bꝛiek: car ſur cer fait le bꝛieł eſt bon 6s John Garein. ¶ Blaik. er la matter monſtre Tho- 
maſin n ad foꝛſq; fee tail per voy de remainder pendant le biet, + p caſe james n aura rien. Per 
que per ceł reaſon eł neſt pas regevable,:C WU dy. Ceſt auter̃ demurre. ¶ Gren. reſoxta a 


1 except & dit, que celuy q eie ẽ eſtrange, & ad pdu lavantage daffirmer dt̃t in luy pla 
le 


_ 


dy pend mon bf ſi avant come meim qui purchaſa. Et jeo-poſe q J. Garein, ds qui mon 


bt eſt pot, ꝑ cas n avoit rien jour de br, c. mes pend mon br euſt purch joint ove auter, ßolt 
il reſt ꝑ cel jointenancy dabart mancbt : Jeo dis q non: car jaa pteday in autiel cas meſm, æ 

LB] ne poia-abatble[B] byef, C WIIlby. A abateroit hen ie bt̃ ſur tiel matt; & pur ceo £3, fi John B 
Garf fuit tenant jour de bt purch. Or. Uncof Sir, vous voies bien com̃t il ſuppoſe que la 
terre fuit rendue a Alice aſa vie, le xcm̃ a Joh. Garein per qui def. & per le rendꝛe Alice fait a}. 
ſiippole J. eſtt᷑ tenant, in quel cas taut moꝛuſt ): uitvant Alice, ceux qui pꝛiont n auront pas la 
terte vipant Alice, mes les heirs J. Gave: iſlint ſu tiel matt᷑ la terre ꝑ la mont J. n'eſt p a re⸗ 
main a eux: per que ils ſont nientipluis recenable, come ft bt fuit purchaſe bs Alice, & Alice 
ſaiis dimiſe euſt continue ſon eſtat, ¶ Momb. Si Alice euſt continue ſon eſtate, bf fuit poꝛt᷑ 
vs lup ꝑ fa det. ceux q pꝛeiont ne Font þ reſceu , nur ⁊ẽ que lacemaind immediate ſeroit a autt᷑ 
de krankt: mes in t cas quant un dꝛoit de krankt fuit tail a J. aps la moꝛt Alice, t dona gart 
- a Alicę de rend a:}. tout ſans livp de leiſin, & J. apes le render fuit in ſon dꝛoit demeln per la 
fink, Exten der eſtate Alice. Iſſint ũj in ceo cale;fi J. fuit mot vivant Alice, la terre remaindt̃t 
a teu q pont. Wilby., Uoiles auter choſe dire de les ouſtt de le reſceit? ¶ Gren. Il fuit te⸗ 
nant four de bf pureh. Pꝛeſt cc. Etalit e contra. Et nota, que celup q pꝛie fuit recevable, per 
Op. curiæ qpinion de Court, non obſtant q̃ il n ad que fte taił ꝑ remaind. Et dicunt, F Th fuit auterfoits 
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13 TJOknStapleton auterf. poꝛt᷑ bt̃ de Walt in iii villes (ut patet fupra: ) ou plede fuit q un 4 fuit 
waſt. J ſuppoſe vill fyit hamel dun aut nolm £1e bt c fur b fueront a iſſu ſur tout le ble. Et p Niſi 
prius Devant Stoufe fuit trove, q cheſcun fuit ville a per luy, & il inquiſt ouſter de waſt: & trove 

kuit, que wart fuit fait in Jes it villes, 8. in tietmeaſon, æ in tiel meaſon, ec; (pꝛice de cheſcun 

in certain) que kueront gaſtaſt & diſtruts p defaut de coSture, & aurint in bois, pꝛice, #c. de 

tant a dar de tant. Et fuit touche per Shard. q̃ les dam̃ de tenem̃ts gaſtes in la terre in la tce 

— ilk (quel waſt per 1 5 tout fuit le rel. trove ſera tenu nient dedit) « nient duiſt as te inqut⸗ 
lie, car cq uit inquite de waſt ne kuit par garrante ꝑ ſtatut ne p Comon Ley: car p Comon 
Ley ne fuit pas inquiſe de waſt mes ou le waſt ꝑ plea fuit traverſe; ne p ſtatut ne ſera p inquiſe, 
mes ꝑpefaut def tenant. ¶ Wüby diſt, q il coveniſt av inquis der waſt. ¶ Gren. Coment que 
hudie. ld Ley ſoit, nous agreons das jugem̃t ſolöq; Idit. J Shard. Donq; ſum? diſcharge. ¶ Wilby. 
Si ij gard le Court j la pł t᷑ x lieu wat, « ſon dam̃ a treble taxes, #c. que amount a tant, cc. æ 

le ple la mercy pur ſa aux pleint in la tierce ville, ou nul waſt eff trove, ¶ Gren. pia execution 

in les terres, q il avoit jour q le pł fuit plede. ¶ Stone. Uous aures execution pꝛimes general⸗ 
ͤ0bem˖ent de ceo que il ad c ũ Uicont returne q il n ad rien, vous aures execution donq; des terres 
que il avoit jour de kenqueſt pꝛiſe, & pluis n aures p. Et nota; que ¶ Momb. toucha pour de- 
- latet.le. jugement, pꝛimes que ceo neſt p trove que les tenants ſieront le waſt, « ceo neſt pas 
charge de la Court per quicunque le walt kult kalt: « auxint que in meſons ne fuit pas 
trove waſt mes defaut de coverture, c. ¶ Hill. dit que le verdit dit, que aut pour del. —— 
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Anno xviij. Edwardi III. 15 


ture elz fuere waſtes, & deſtructs, æ & intend? q ils ſont pleinm̃t waſts, Et kuit touch. ꝑ aſcs q̃ 
def, de covture, tout fuit la Meherem eſtant ka ajuge waſt. Et nota, q bt̃ ö Walt poꝛt᷑ in Barton, 
ou tra s fuit pꝛis q il ny avoit nul B. ſans addir, t ꝑ inqft paiſe devant Jug. trove fuit le bt bon: 
c il nenq̃ſt p ouſter de waſt. Court remanda autf. inquirer: iſſint q tout uit le bꝛiek trove boy, f 
la terre ne p pde ſi waſt ne ſoit trove, cc. Op. Curiæ 


Ota, i mande fuit p bf denquirer des que terres J. Haket moꝛuſt ſeiſi in le Coun? d Wil- 14 
tiſ. Enq̃ſt returñ q il moꝛuſt ſeiſi de milles tres in le Count, P?apsſur ſuggeſtion fait pur Vw 
le Roy mand fuit denqr s'il moꝛuſt ſeiſi de certains tenemts in m̃ le County: q certiſia q̃ il ma 

ruſt ſeiſi, æ q ſon fits fuit ſot; ꝑ q le Roy ſeiſiſt: ſur q une feme q le diſt eſtt᷑ feſfe ꝑ J. kanẽ ſuit 

per petition a? Roy, & la petition indole q dꝛoit ſe ffeit, fuit mand in Bank le Roy, & illonq; eł 
tendiſt daverer ſa petif cont office q̃ þvy at Roy; 4 ſur cp bf fuit / mand daler avant a la pꝛile 

de kenqſt: æ puis fuit targe illonq; p bf de la targer, æ þ t in Chanẽ fuit pꝛie btef de Procede- 

do. ¶ Th. Per Ley avant q ꝑ office ſoit trove t q eſt compꝛiſe deins ſa petition, et ne ſera eſtote 

a cet office travſer : & deſicome ollite ad ſervy al Roy, # ꝑ nul office a ſa ſuit le revᷣſ. eſt trove; 

vo? ne deves nul bf grant de pzendavrit devant q er av ſue aut office, ¶ Pole. J20? avons of- 

fice general q þt p no?, cetaſſab, q kanẽ mof ſeiſi de nuls tres in le County, ql eſt contrarie a 
office q ſeert ar Roy. Per q ceł no? doit valer per Ley, 4 a cheſcun auter q void ſuer. & Th. 

Par cer office n'eſt p trove vt᷑ dftz mes ẽ negative q purra ſerv a nul home ne plus,ne ßt a v9? 

q moy. © Pole. Qñt mand fuit benquet geñalm̃t, s il mot ſeiſi d nul kre, meſqz nf dft euſt fe 

trove ꝑ cer inqit 7 euſt ce ſans gart᷑: mes qiit fuit trove,q il mot ſeiſi d nul fre ẽ ſt a cheſ.q pra 

mter title de dft in luy. J Sad. Ceo n ẽtẽdõs noꝰ p: c pur c ſues office ſi vo? voles, þ ve petic, 


Enry le Count de Lanc pont Quare imp vs le Subpꝛioꝛ æ Covent de Trenthm qa toztlup 15 
diſturbont peel. #c. ala Pziozie$ Lrẽthm. Et p F a tozt q le Roy H. fuit ſeiſt de Nocke S1 
chaſtel, a q Yavowſon d la Pꝛioꝛy, cc. eſt append, æ p ſon conge le Covent de m̃ le lieu efluef un 
J. Chanon de m̃ le lieu in Pzioz, & nuncieront lour elecc al dit Roy q luy pꝛel. al Oꝛdinat, q a 
S pl. fuit reſceu Pꝛioꝛ, c. le ql Roy H. dona a Edm̃ $ fits in tail le dit in Chaſtel, ove firs, æ a- 
vowl. in q teps le Pꝛioꝛp ſe voida, Per q ꝑ conge d luy ils eflur, tc. æ il3 pl. #c. de E. diff a Th. 
in q tẽps la Pꝛiot᷑ ſe voida, q pl. ut ſup; de Thomas diſt᷑ a H. oe pleint cõe a fret᷑, & ore la Pꝛi⸗ 
Ny E void, & ilʒ luy diſturbont, æc. ¶ Momb. Ils ont counte de pluſoꝛs peel. © in ceo Quare imp 
hoe pndꝛa un certain pl. pur title. Jugm̃t de count. C Wilby. Jt covient in © caſe pur iſſu, in 
taik de counter de pluloꝛs pl. ¶ Momb. La tail nep travſable in Cc caſe, qnt il lie poſſ. in ſs anc 
LB) ꝑ pꝛeſentm̃t. C Sh. Rel. il vaut plus in cet mañ q LB] autermt. © Momb. miſt avant erempli- [B! 

ficac de done le Roy fait a Edm̃ ſon fits, en quel mention n'e þ fait des avowſons des Pꝛiozies, 
« il3 ont claim per done le Roy, & ꝭ ne puit p done de le Roy paſſer, fi expꝛeſſe mention de ceo 
ne fuit fait, « ceo nẽ il p. Jus de count. «Pole. C eſt ał act: æ poit eſtt᷑ q̃ il y avoit auf done. 
Juam̃t. Et pꝛions bt al Eveſq;. © Momb. Jugem̃t de cont: ils ont counte q ravowſon de la 
Pꝛioꝛie eſt append 3 q ne puit eſtre entendu. ¶ Gren. Uo? n avendꝛes p a cel chalenge; mes 
tout le purres voꝰ challenger il ne vaut gros: car avowſon de Abbey ou Por purra auxy ben 
eſſt᷑ appendant come daut Eſgliſe. © Kels. Duy certes; car dun Eſg? purra home faire, æ ſovẽt 
ad eſte fait Abbey ou Pꝛioꝛy. ¶ Momb. La ou ils ont coũte que ce appẽt a? mañ de Noef cha⸗ 
ſtel, ek ne p apped. Pꝛeſt cc. Jug. de count. Pole. C'eſt ak acc. ¶ Momb. Mon ẽ pas: car com 
dun gros ſur autiel bꝛiet vous aves bon count. ¶ Sh. Uo? ne poies av iſſu, le ql ceo ſoit gros 
ou append, qñt ſon anẽ tuit ſeiſi æ pꝛel. ¶ Momb. Uous votes ben coment c eſt un Quare imp, 
ou de comon doit owelment le pr, & le def. devoient av br al Eveſgs ; & le Subpꝛioꝛ æ Covent 
ne potent pas, ne ad bt᷑ a? Eveſqs. Jugem̃t de bt. J Pole. CE ał act. ¶ Sh. Oil certes, c'eſt 
ak accton ; æ per caſe il trova nul auter diſturber koꝛs vous, ¶ Momb. Nous vous dions que 
bien & vity e, que le Roy H. preſent ; & vous votes ben coment in le done le Roy dont nous 
avons mis avant eremplification, mention n'eſt pas fait davowſons de Abbies, & Pꝛioꝛies: & 
quant a pꝛeſ. que ils ont all in E. lour ant, nous vous dions que il pꝛeſent come gardein dAngk 
in le dꝛoit le Roy adonq; le Roy Paile eſtant in Gaſcoñ: & quant at pꝛel. T. lour anceſtoꝛ, nous 
vous dions que ꝑ dures & fo2ce il accrocha a luy Vavowſon, pꝛeſent come le Roy recoz6 cy 
par ſa patent; c la miſt avant. Et puis le Roy recoꝛdant que ceo fuit ſon dꝛoit demeſn, & pur 
ceo que le Subpꝛioꝛ monſtre lour election ar dit T. le Roy ſeiſiſt les tempozalties det dit Pꝛiot 
in ſa main, a teft a uy ꝙ ſes hrs, æ per meſm le patent fiſt reſtituẽ al Pꝛioꝛ # Covent des tem⸗ 
pozalttes, ſavant a luy Vavowſ. de meſm la Pꝛioꝛy, & pꝛiſt la fealty le Pꝛioꝛ, © pardon at Pꝛioꝛ 
le fine que il fiſt le Tris de cel intendance (come le Roy recodd par ceſt patent) æ demand juge- 
mt, deſicome la Pꝛioꝛy eff del avowt le Roy (come nous mfons de recoꝛd, æ per la ſeiſer in ſa 
main) ſi vs nous ce bꝛiet puiſſes maintein. ¶ Gr. Uo? voies ben coment ils ont conus que E. 
noſtre anc pꝛeſenta, & la ou ils diont come Gardein dAnglef; ceo ne puit eſtre: car ceo que eſt 
pꝛeſente par Gardein, eſt le pzeſentment le Roy, & in noſm le Roy fait : & ceo que il parlent 
que T. noſtre anc happa le pꝛeſ. par dures, ceo n'eſt pas voidance per Comon Ley ne per ſta⸗ 
tut, & ils ont conus a nous le darrein preſentment. Jugement, & pꝛions bꝛiet ar Eveſqz. Et 
ceo que ils plent de ſir de la Pꝛioꝛy in le main le Roy, æ deł revſer der avowſon ; ceo ne puit 
eſtre, que le Roy poit reſerver per parok Yavowſon que demurra in auter perſon. ¶ Mom- 
brey. Nous avons monſtre que le Roy a un temps avoit dꝛoit, (& ceo ont ils cont) car ils 
parnent lour title de ſon done, & par le done le Roy avons monſtre que ceſt avowy — 
Pala 
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paſſa Þ; dong ceo que Thomas pꝛeſ. ne fuit foꝛſq; purpꝛile in le dt᷑t le Roy in ql cas le Roy per 
Ley n avait auter choſe a fait᷑ foꝛcq; ſeiſer ſon pꝛim̃ dt, car le Roy per purpaiſe ne þa Þ ouſte de 
dft, ne poſl. ne beloigũ þ qͥ il void pref. fait ſur luy p purpaiſe, coe aut ꝑſõ freit. Poſtea termi- 
no Trinit ¶ Wilby. C0? ſupp p tant q in le done le Roy dont vo? ples, & ql vo? mettes avat, 
pur T que mencion n ẽ pas fait davowl. de Abbies, & Pꝛiozies, q ravowſon p le done le Roy ne 
paſſa pz mes t ne p2oves vo? p: car cẽ avowl. poit paſſer p aut done aß; ou a auf temp3 molt 
bien: c a Tq vo? ples q purpꝛis ſur le Roy ne luy ouſte p de poſi, alcuns gents intendent le 
revſe : car le Roy ꝑ purpꝛis fait þ luy ſera ſi bien mis a ſon bꝛiet de Dre, coe aut pſon, ou aut- 
m̃t ne beſoigneit Þ q il poztaſt bf de Dft: & a t q vo? ples q le Roy ple ſſier de la Puſdyy, & la 
reſervac fait ſur la reſtitut le Roy fuit ſeiſi; il ſemble q non: car quant le Roy ſeiſiſt la ꝛioꝛy 
il ſeiiſt rien fo2s T q̃ fuit in le J2iozy, 4 t᷑ ne fuit p YVavowl. car c demoꝛa in la plo le Coũt: don⸗ 
q; ꝑ le reſervac apꝛes il ne poit reſerð foꝛs choſe devant ſeiſiʒiſſint q le abowl. q demurra in le 
Count p tiel pol ne poit eſtre deveſtu de luy. Per { il ſemble, deſicome vo? aves conꝰ le darein 
pl. in eur quel vo? n aves p void q ils avont br a E veſqß. ¶ Seton. Jeo grant bf, que le Roy 
g il nuſt ad dft adevant, ne peut p tiel pol ſeiſir kavowl. in ſa main; mes no? mkam? q tous: 
jours il avoit dft ꝑ q̃ nul Ley luy miſt a aut ſuit fozſqz ſeiſer, æ quant il ſeiſiſt la Pꝛioꝛy in ſa 
maiñ pur le treſpas fait a luy, 7 fuit p punier le tort fait a luy ꝑ la purpꝛiſe: iſſintq t uit un ſet- 
ſer der avowl. & Þ le reſerð il ſalva lavowl. in luy «ſes hs: iſſint q̃ in luy e la poſſeſſion deł 
avowl. & no? q ſum? icy de s avout᷑ ne poions foꝛſq; eſtre intendant a luy. Stone. Le Roy nẽ þ 
ꝑty a C plea; & s il fuit pty auf. poit. ¶ Sh. Tout fuit le Roy pty il ne ſe pva Þ in poſſ. p tiel 
parol de reſervation, deſicome p le plentm̃t Thomas il fuit hoꝛs de poſt. & mis a bꝛiet de Droit. 
C Mom. No? intendss clerem̃t le revs. ¶ Ston. La patẽt ql vo? mettes avant, ſupp au temps 
dek ſeiſer de la Pꝛioꝛy q̃ le Roy fuit ſeiſi de touts lez tres fees, c. ꝑ la koꝛteiture T. eides vous 
rien ꝑ ceł ſciſer. ¶ Seton. No? eidomꝰ ß Veigne drt, © non p þ dſt q luy acruſt par koꝛfeitut᷑. 
¶ Ric. Si t᷑ a t᷑me de vie alien in fir, celuy aq ta revſion appent, ent. ¶ Hill. Com̃t ent il ne 
puit foꝛſq; gainer la pꝛim̃ voidance, æ pꝛel. adevant n aura il rien ¶ Ric. Jl ent in YET, æclaim̃ 
ravow(l, c p tant þa il ſeiſi. Sic in propoſito. ¶ Sh. Jeo n ay þ oy q home purra entrer in un 
avowſ, Judicium in Paſc. 19. fo. 


16 A Compt ſuy pur Abbe de Noſtre Dame dEverwike 6s A. de t᷑ q il uit ſon recevoz, e bailk 
e 


Accompt. de ſes mans de B. C. cc. de la Saint Mich. Van xi ꝑ v ans ꝓcheins enſuants, ec. ¶ Ston. 
8 la Saint Mich. q̃ il ad count tanq; ak Saint Mart. pch. enſuant niet 8 baily, ne fon recev. 
Pꝛeſt ec. © de la Saint Martin, tanq; la Saint Martin in un an apꝛes, nous futm? ſon baile der 
mano? de E. & de cet temps avons accompt. Pꝛeſt cc. æ de cel temps ne fumes pas ſon recevoz 
LB] fozs[B] come bail, de q no? avo? accopt, & de la S. Martin avantdit p 4 anz pchein inſuants, (BJ 

no? fum? 5 ferm̃ de les maſis, & voies cy 5 fait q le teſmoign, pql ilno?lefſa a me de 4ans, 

Jus, ſi come bait de cet tẽps ßrõs charge. Th. Aoꝰ fuſtis nte bailie ſans t q vo? fuſts t a me 

danz de nfe leys ꝑ t fait. Pꝛeſt #c. C Seton. Deł heur q il ne dedit p d fait, pve q noꝰ fumus 
mer: Jus, fi at avrmt æc. ¶ Th. No? volons aðt᷑ q rien paſſa p t fait. ¶ Rich. De ᷑me dans 
ne beſoigñ p li vy: car le frankk demoert in le leſloꝛ coe ffeit de krankt, ꝑ q̃ łiſſu in votdance de 

fait n'eſt p recevable: car tout ſans live me dans puit entt̃. ¶ Th. A vte dit, ſi jeo leſſe a me 

de C ans il ne beſoigũ p fait lib e: coñs falſũ. I Hill. Si jeo pozt Entre ad termin. qui præteriit 

Vs vo? c vo? mt̃es mon fait det leas de fe, avay jeo abᷣm̃t q rien paſſa þ le fait? Q.d. non. Ne- 

ent plus in T cas, qũt vo? luy að un poſſ. coe baik, æ il mt᷑e par vte fait gc fuit coe tmer, aures 
abmt in voidance de fait? ¶ Wilby ad idem. Jeo poſe q vo? poꝛztaſſes bf de Det de vfe ferm a- 

ps le me, & il dit cont voꝰ, © il fuit vt bait, & db jug de bk; 4 vo? moſtraſſes cont luy 8 fait 
indent par ql il receuſt de vo? kme, ne ſera il ple fait ouſte det plea ? Q. d. fic. Auxi arret᷑ maiñ̃ 

vo? &s luy. ¶ Ric. ad ide. Si Abbe poꝛtaſt bt de Waſt 6s vo?, no? ne ßons p receucont᷑ nt fait 
indẽt, a dire q no? fumuz bait. ¶ Sh. AY intẽt vaſe, il beſoigũ dav live de kme: & mettes q̃ il 

fuit iſſint, uncn'aves p tiel plea in votdance quant veſtreſuit luyfait bait : car hõe ad oy in A. 

q ꝑ dit fuit trove q̃ le py fiſt un chte de ſa fre al def. c luylive la chre, c luy diſt q il fiſt ſon 
meults, & fiſt nul aut livy, & laut᷑ ala ifſint p $ grłe, c entra, & fuit adjug bon fefferat, c non p 
diſſin. Oꝛe in T cas vo? luy ſupp av un poll. e C mt᷑e il p vt fait eſtre a terme dans, & aury coe 

in kun cas le entry fuit ajug a la volunteceluy q fiſt le fait, p t q fuit trove p Afl. Aurint in cas 

vt fait vemeſit q ẽ mke covient ajug t eſtre tme, #c. C Th. In k cas q vo? ples d Aſſ. jeo qͥde i 

tiel ent ne ſeiſin ne fefferit niẽt V pludʒ car Vautq fiſt le fait, fiſt nul liSy in tiel cas purra reẽ⸗ 

trer. IJ Sh. c C Wilb. negant. Et fuit touch in t᷑ plea, ſi daſc temps qluyſupp eſtre bai? il pra 

mfer q̃ il uit tmer dans, ßoit at abat ve tout le count; iſſint q deł rem̃nẽt de temps il ne ſa 

p charge. Et hoc p © Wilb. & © Sh. S3 © Th. negat Quære: car il diſt q de det meſq; pł conuſt 

q il nad pᷣ acẽ de ꝑceł ceł conuſans s extend fo2s a la pcer, ne nient plu{ de tre in Pr, cc. Þ? 

qñt ak temps q il mfe q fuit mer ple fait, cc. uit agard i le pł pꝛiſt rien; & qñt ał remnant 

radm̃t reſceu þ le travᷣs, cc. 

17 Rene poꝛte ᷣs le baron, æ ſa fem̃ q pledt᷑ al inqueſt in plea de tre, & chaleget Yenqueſt at 
Receit. Niſi prius; Ele baron fuit in ꝓpꝛe pſon, & la fee p atturney. Et pu} le baron voleit av 
rendu, ql chole le Juſtice ne poit receᷣ. Et putiz fit def. q fuit reco2d, « ſa fem̃ vient in Bank, & 

pꝛia deſt receu: & fuit countpled, q er n'avoit p jour, æ auxi q in pais er ne pꝛia pas, « non ob- 

18 ffantp agard ex fuit receu, æ vouche, ec. 

Nota. ¶ Nota, que C Thorp. diff coment Thomas de Askby avoit garrant a un ceo a 
que 
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a quel Thomas un A. ad gart᷑. Et A. vous dit que T. que fuit f per fa garr, c a quel il ad gart; 
eſt moꝛt, æ pꝛie le ddt ſoft mis de ſuer Reſom̃ vers le t, car auterm̃t le recoverie en value ne poet 
eſtre de koꝛce ẽ cas que le db recover. G rene. Ceo n'eſt rien a vouz; ne a nul damage de vous: 
per que en voſtre bonch ne gift ð p. C Wilby. Ce en damage de lux, car il avera en value per jus 
erroifi ſi le dd t᷑. ¶ Grene. Tout fuit ceo iſſint le jugement ſeroit aſſes bon: car Thomas Ask by, 
t ſa feme ſont garrantis per celuy 9 eſt oꝛe ꝑtie, æ ſont hoꝛs de Court; & ſi le t᷑ pard æ ẽ vers Tho. 
« ſa ſeth, & eur ouſt Yerecur vers ſa teme tout fuitſon bat mot, ſeroit aſſets bo: car et n avera 
james Aſſiſe: & la cauſe pur q ils alleggerot cel choſe pur miſchie\, + de pꝰ q le jugement ſeroit 
bon non obſtant tiel mattt᷑, il ſembleque Ley ne nous met Þ a ceo £.C Ih. Le recovery la teme ſe⸗ 
roit de nul value: car 5 bat eſt moꝛt᷑, & ſi jeo teiſſe a oꝛe, jàmes aps n avera je aps ravantage : c 
quant les jugements ne ſeront p bon, & pꝛincipalm̃t chera en mö damage que darrein ferey en 
value en ma bouch gift plus ꝓpment que nulluy: & fi tiels jugements ſe keiſſent ꝑ noſtre defaut, 
jeo c nul auter averay bꝛiet d Error. ¶ Sh. Aves vous vouche ouſt ou pled en chief? C Th. 
Sir oi, nous avons plede en chief. C Sh. Le miſch eſt plus grand pur vous. ¶ Pole. Nous en- 
tẽdons de Ley que nul moꝛt, s il ne fuit de t que moꝛt᷑, abatroit le bꝛief ou de garrantee que eff 
ꝑtie, eſt alleggeable. C Wilb. Ceo un dit, mes vous n aſlſoiles p le miſch. C Pole. Si nous 
deuſſons ſuer Reſom̃, ceo ſeroit, ou pur ceo que le t revoucheit, ou que il pledꝛoſt en chief. Shard. 
Il eſliet᷑. ¶ Pole. S il pra remis de revouch kheit᷑ le bat ꝑ cas dong (ſera il a miſch: car la ou 
perſon vouche oꝛe les terres queux le vouchee avoit jour q il fuit vouche ſuerõt lies a luy daver ẽ 
value per le revouch il pdoit Favãtage: car fanẽ aps Cc qͥ il avoit gart᷑, s il alienaſt aps & deviaſt 
avat jugem̃t taille versluy, £s ſon heif ne ſe ffa james exeẽ de cełs terres ne ꝑ jus tatł vᷣs łheit 
exec en cers tres ne ſe freit p. C Will. Certes vo? dits mal; il a doit exec ſur juß tail en le re⸗ 

vouch des kres q̃ rant avoit jour de pꝛim̃ voucher. ¶ Grene. Al entent avoit il c plea, fa moꝛt 
ne puit faire iſſu enter luy c noꝰ. ¶ Th. Si purra per pd de la terre: & ſt jeo teiſſe a oꝛe, james aps 
nab ay jeo Error. ¶ Wilby ad idem. S il uſt gart᷑ ouſt᷑ il Feuſt ꝑdu, s il ne purra cẽ choſe alleger. juuc 
C Hill. 940? ne dedits Þ q̃ il n'eſt moꝛt᷑. Per q ſues Reſom̃. | 


Aare Inciibravit p Hugh Daudley vers PEveſgz dExceſtre, countant com̃t il poꝛt Quare 19 
impedit & W. Camberns & recover vers luy; & pendant ſa ſuit, luy livera la phibitio le A. 
Roy ak Hoſteilk r E veſq; hoꝛs de la barre de novel Temple de Londres, c qͥ il entõbꝛa tEſgt,pendat 
le pt deins les vj. mois, cc. ¶ Grene. Al nad counte qͥ luy, ne nul aut᷑ qui eſtate il avoit, uit ſſi ve? 
avow. ꝑ poſe de plentm̃t ade vãt ſon recover. Jug de count. ¶ Wilb. Il ad retoð & ceſt title, æ s il 
uſt counte ij il uſt ps averes travs a cer? Q. d. ns. C Th. Jeo poſe q un hoe ſoit verrey patrõ, + 
eit ps luy et fon ante kElgł le void, c il pſent al Oꝛdin, + enq̃ſt VOffice chant pur lup, æ touts les 

LB] circtiſtices/VDwif tot ſoit ẽ deins le tempz de vj. motz, [ B ] ne lu puit denier de recever ſon ps [( 
g il ne luy face toꝛt, ſi aps adõq; deins les vj. mois, un aut 9 nul dꝛoit ad, poꝛt Quare imp̃ s luy, & ꝑ 
det ou nitent dedire t᷑ vers luy & Þſent,il chars a Odi recever ſon ps per le Quare incumb , luy 
charsa des dar ou il n ad rien fait foꝛſq; T q̃ il doit fatre, qͥ ne ſeroit reaſon per q il ſeroit conf 
Ley q il fuit reſceu a tiel monſtrance ſur Quare incumb, 8 il ne monſtraſt title de doit, + poſs' 
t ſa perſon avant le recoverie ſur Quare imp. C Wilby. Pledes tiel fait æ aſſaies la Ley. Et 
nota, que Wilby diſt, q Quare incumb giſt ſans recoverie. C Grene. Jladcounte, q il luy livera 
la Prolubic in ſon hoſtel, æ ne determin ou; iſſint q de cer lieu hoe ffa venir inqͥſt. Jugem̃t de 
count. ¶ Wilby.St ad hoꝛs dela barre de novel Temple de Lond”. C Bl. Ceopuit eſtre a Devnſh'; 
mesildira in tiel paroche, cõe foun de huet eſt in tiel caſe. C Stone. C'eſt afſes Tf. C Grene. Ji ad 
pꝛimes counte com̃t il recovere vers W. Chambernon, c puis ad declare com̃t debate def ps ſur- 
diſt ent luy, c un W. C. q eff intendu auter pſon. Jus de count: car il ſeroit, entre luy, # m celuy 
W. ¶ Wilb. Si vous ne monſtres q̃ ils fuſſent divers perſons, no? intendo? q ils ſont tout un 
pſon. ¶ Th. N auil, il le duſt mfer per count, q tout uit un m̃ perſon: car fi R. Wilby pozt 
biet de Treſpas, quare bona & catalla Richard de Wilby ad valenc, &. & in homines & ſervien- 
tes ejuſdem R. de W. inſultum fecit, &c. le bajef ſeroit vicious, Þ 7 q̊ ꝑ butef 7 ne ſeroit ſupp tout 
eſtre un perſon, Sic in propoſito. Et p? paſſa. C Gren. Uo? votes bien cont ils ent caunte qͥ la 
darrein perſon mozuſt le riff. jour d April, aps qui moꝛt le debat þ le Quare imp ſurdiſt, fir ql 
ils recoveret᷑, æ la debat de cer Quare imp eff de iv. jours devant le jour q il fupp la mort fa per⸗ 
Con ; & per tant eſt ſupp, q la Quare imp fuit poꝛt᷑ vivant la perſon: iſſint ſon count nient gart 
der recoꝛd. Jug de count. C Wilb. Le Quare imp n'eſt oe a pledꝛe: & jeo poſe q vivant te perſon 

ll poꝛt Quare imp, & pend le bꝛiet, la pſon uſt Devie, æ uſt recover aps, æ voꝰ uft tendu ſon ps, & 
vo? uſtes incumbꝛe kEſgk, le jus ſeroit aſſes bon, in ceſt act don, & ſi deves intend q Quare in- 
cumb giſt auxy bien ſans recoverte, come per recoverie: car fi nul home met debat, æ fEveſgz 
deins les vj. mois incumbre k&Eſgł, te patron n avera vers luy Quare incumb'. ¶ Pole. Tout 
fuit il iſſint qͥ tiel acẽ ſeroit don, und T Foit'don fur auter count, s.ſans menẽ de recoverer. C Hill. 
C eſt verity, mes t count est bon. Per (fs. ¶ Grene. Il adcounte q̃ il pꝛes, & n ad pas dit q̃ 
rEveſq; le retuſa. Jug. ¶ Wilby. Uo? incumbꝛaſtes kElgł: pur q vo?refuſaftes, ¶ Gren. Le 
biief ne voit, devant q̃ur Juſt le recoverie ſe fiſt. Jug de biet. ¶ Wilb. Ns. ¶ Th. Uo® abatiſt 
un Scire fac ᷑ terme per autſel char. C Wilb. Scire facias covient eſtre garrant det recom: non 
hic fic. Oveſq; ceo il failiſt la un clauſe, & quia ea quæ in Cuf nr̃a rite acta ſunt, &c. ¶ Gren. 
Nous ne conuſons pas q prohibition ne bꝛiet᷑ de Recever nous vient: æ vo? diõs q YEſgY ſe voida 
log tẽps avãt le xiij. jour d April q ils ont ſupp, 8. le jour de S. Gregory: & v9? dio? q auãt 
S tecovle vj. mois pals ꝑ q E veſq; cõe Oꝛdiñ plẽt᷑, ſãs T9 incõbꝛaſt ĩ Eſgł * lez vj. a” 
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il ſuppoſe. Pꝛeſt #c. ¶ Gren. Ceo rũs eſt double: un, la voidance a auter temps; & auf, tabs 
der encumbꝛance. C Th. Si jeo teiſſe ſas doñ aut᷑ tẽps de la voidance q vo? ne ſupp, fra tenu 
niẽt dedit de moy la voidãce au tẽps q vo? avescounte ; & fi la veritie ſoit autre, jeo ne þoy ꝑ vt᷑e 
faur count conclus. Et uncoꝛe 7 ne puit þ faif iſſu: car a ql teps q̃ la voidance fuit, il covient t 
ak encöbꝛance deins les vj. mois, æc. Pole. Et ſi vt dit ſoit entt᷑, + no” repliamus ſolem̃t al en- 
cõbꝛance, donq; ſera tenu dedit le tẽps q̊ vo? aveʒ don. C Wil. Home n enq̃ra p de tempz de la 
voldance, iſſint qͥ ; q vo? dones entre vous divſity de temps ſera foꝛſqʒ pꝛoteſtac, & łiſſu ßja ſur 
rẽcũbꝛance. ¶ Stone. Dil t᷑tes, il eſt poſſibł q Tun, æ kaut gage det temps. ¶ Wilb. Hõe n avera 
james Attaint ſur temps de la voidance, 8. tiel jour. ¶ Pole. Il encumbꝛa deins lez vj. mois aps 
la voidance. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 
0 Ota, qͥ C voucha, æ fuit garrant, q pdiſt, æ le T qt execution fuit fait vers luy, luiſt daver ſa 
Executiõ. value: le Ait᷑ returna, mortuus eſt, p ̃ il ſuiſt vs Their: le Ait returna 3. foits, qͥ il n a⸗ 
volent rien ou ouſter garny : celuy q ſuiſt pꝛia execution a ſon pil; fuit dit an aba pz ſãs garniſh 
1 teſmoigt : car s il eit ſa defaut qͥ iln ad p ſue q il fuit garny. Et non obſtatfuitagard p Court, 
7 q il averoit execution a ſon pil. | | 
Ota, ĩ ẽ releas un Scire fac q fuit mis avant en barre a parceł, fuit dedit, æ ſur nontenure 
de remnant fueront a iſſue: & p engft fuit trove la nontenure, æ fuit trove q c ne fuit þ 
ſon fait. C Hill. Qñt a ceł pcer, ou le fait dedit, ſues execution, æ Vaut ſoit pꝛis: © pur Th les 
teſm̃ ont accoꝛdes ove tent, le faitþa dam̃ 3 4 det remnt ſues bre vs les tenants. 


21 
Scire fac. 


22 Ept de ij. boefs, ij. vaches, les vaches ẽ un lieu, & les beofs ẽ un autt᷑ lieu per un count, © 
Repleyie. un bfe. C Bret. fiſt ij. conuſanẽ pur homage arrer. C Rok. Qñt ak un conus' la ou il 
ſupp q no? tenons un carue de kt, ec. ples ſervir de x. s. nous tenons cet carte, & aut kt, æ diſt 

cobien ꝑ höage, cc. æ ꝑ les ſerviẽ de x.3.cõe un entier tenãcie. Jug dela conus per qͥl eſt ſupp la 

pcer un gros a per luy. C Wil. Ceovo?purraeſftſalve p ꝓteſtẽ n mes qt vo? ne dedis p q vous 

ne tenes de luy,t q les ſerviẽ ſont arret᷑, x ſoit la tenãcie pluꝭ ou meins, q ne fra p iſſue entt᷑ vo?; 

il ſeble q vo? ne reſpõdꝛes p: car il appeł un carue ceux ſont ij. ꝑ cas, meʒ cne puit kaire iſſue. 

¶ Sh. Il eſt reaſon q en la conus tout la tenãcie qͥ eſt un, ſoit compy, fi avat cõe les lerviẽ: car 

aufmt enſueroit, q il moy chargeroit ij. foits, æeſt dibs ꝑcels, & ẽ chelẽ pcet dek entierk des ler 

vic, q þoit cont reaſon. ¶ Wil. Quit at mich, vo? ſeres aide, per ꝓteſtac, © non obſtat celuy qfift 
op.curiz, Id conus fuit mis a © ſi ceł Tf, & aut ff fuit un entier tenãcie ou non, & il mainteint q c eſt un 


entier ſervic. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


23 Orfaif de mar pur John Holond, #counta q il luytẽdiſt covenabł mat ſas diſpag,#il tefuſas 
v ea ſon plein age count᷑ diſt de faif gre de ſon [BJ mat, a toꝛt, æ encont᷑ koꝛme de ſtat. Et le [B 

rorfai te kuit char de ẽ q en cõclus il voet, cot fone de ſtat̃ c en la recitatiõn ẽ ſuppos\q c ſoit detedu 
D = ꝑ ſtat᷑: æ auxi 9 puniſhm̃t en t cas eſt a la Common Ley p la ou heir ſe mat p ailours c ene p 
30. counte q̃ il fiſt. Per q le bre eſt cha}, obe ẽ per ſtatute eſt limit, q il tiendꝛa la tert en tiel cas, x non 
Þ tiel ſuit. ¶ Th. Quat at pꝛim̃ point le bre, æ count voet, q̃ il luy tendiſt mariage p fone de ſfat; 

c donq; voet le count aps q̃ il retuſa, cc. æ de gree fait cõtrediſt cont foꝛme de ſtat᷑, c cẽ pſuant. Et 

a C qͥ challenge q il ne p counte q il ſe maria ailloꝛs, t ſeroit de t᷑ per foꝛſeiture double value per 
ſtatute; mes nous ſumus en cas de t ſing? value. Et ak tierce point, q p ſtateſt done, q le Sfir 
tiendꝛa per cas ſon maT. vaut a M. li. & il n ad q un acre de terre, ou per cas ad nul tre, mes 

eſt elũ c tient per horn e eſcuage ſans plus qͥ ne purra pas demurrer en main der Seignioꝛ. 

Per qͥ jeo dis q̃ il eſt a? election de Seigũ de reteñ la terre heir; ou poꝛt᷑ c uſer tiel bre, ¶ Wil. 

R's, le bꝛiet eſt bon. ¶ Gren. La ou il ſupp q̃ il tient de luy iv. acres de tf, nous dions q le 
treſael le pr feffa de les ij. acres avant ſtat᷑ per ceo fait un ). a teñ en ſocage: & auxi feffa avant 
ſtatut᷑ m̃ celuy J. de les auts ij. acres, c aut᷑s teñts, a tenir de luy en ſocage ql J. feffa per autiel 
fone nte ail avant le ſtat, c miſt avant feffement teſmoigh ſon plea. Jugement, ft action, cc. 

C Th. Ceoplea eſt trebł: un, q ils ſont divers tenants, æ non p cõe nous ſuppoſe: autre, q̃ les 
tenements ſont tenus en ſocage: le tierce, q il ad aut Seignioꝛ q nous. Et Grene fuitmis a teñ 

a un cert conclus , & ſe tient a Cc, iſſint n eſt il p fon k. C Th. Uous voies bñ com̃t il ne uſe pz 

les faits nt̃᷑e ant en conclus de nous mettt᷑ a t̃; mes E evidence qͥ il eſt aut tenant, nous vo- 

Ions avet᷑ 9 kant tient de no?. Pꝛeſt #c. ¶ Gren. Le fait vt᷑e anc pꝛove, qͥnt᷑e pere kuit autre k, 

c per aut᷑ maner des ſer vit. C Th. Uous eſtes eſtrange de uſer les faits vers nous; car vo? ſup⸗ 

poſe, q vo? eſtes auter t᷑, æ per conſequens eſtrage. Mes ſi vo? voudꝛes aver pled come nt; t, ac⸗ 
ceptant q no? uſſoꝰ Seigh, out vous, & ulſes cõe pꝛivie pled per le fait a la man de la tenancie, 8. 

q vous tenes in ſocage per ceo fait, & celuy q eſtate vous aves, auter ſeroit. ¶ Grene. Per le 

fait jeo ne puis per caſe luy toller der averment q̃ nt anc tient de luy, pur ceo q jeo ne mop 

puis eidt᷑, car jeo ſui eſtrange, mes oe neſt fon averment recevable, g il ne dit q nte ant tient 

de luy per ßvit de Chre, tla chte ne puit il aver count le fait ſon ant, 9 le pꝛove locage. ¶ Sh. 

Qo? ne poies pz eſtre aid per ceł voy: car quant vo? eſtes a travers de la tenancie, hom ne puit 

a voſtre mile enquirer de la maner de la tenancie, nec per conſequens per ples in Ley a cer re⸗ 

gard vous ſeres aide. ¶ Wil. ad idem. Jeo poſe que il avowaſt ſur vous pur ceo que vous tene: 

de luy per ſervit de Chte, & vous eidiſſes per le fait a pꝛover le tenancie, giroit il in voſtre 
bouche auter que un diſclaim? Q. d. non. Sic in ppoſit. ¶ Grene. Jeo poſe q jeo deiſſe, que 
noſtre anc ne tient pas de luy per ſervit de Chfe, n enquira home de kun & kauter? C Shard. 


Non certes fozlqz de la tenancie. Quære. C Grene, Noſtre anceſter tient des heirs Francis 
| ct non 
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# non p de luy per ſervic de Chivalf. C Th. Uo? n'avesþ kun, © kauter a pver 9 vous 
eſtes auf f 4 a trader la mañ de le tenãcie. Et jeo ſcay bii qe b̃e de Card il eſt hon ifſue,a dire 
q ranẽ ne tient p del pr p ſervice de Chivaler, & la ẽ la tenãcie conu, æ łiſſu pꝛis ſur la man de la 
tenãcie: © auxi purra eſtre en ẽ cas, s il voidꝛa conuſtt᷑ dẽe nt t᷑. il aba bientravs ſur la mañ de la 
tenãcie; mes per ceſt iſſue il voiloit aver kun æ laut, æ kun eſt contraT al autt᷑: car Tui eff conu⸗ 
ſter la tenancie, © kaut a contrarter. & Wilby. Delives vo?, vo? n averes ß kun & kaut en 3 
vfe iſſue. ¶ Grene. L Anẽ ne tient p de luy per ſervice de Chivalf. Pꝛeſt cc. ¶ Hill. Ceo abes 
vo? ben; mes donq; covient ouſtt᷑ tout le rem̃ de voſtre plea. : 
Eſn. Ou ils fuert a iſſue nient diſtreint per ſa def. Trove fuit per verdit, qla Tt de? de⸗ , 
meſa pozta bf Meſii vers ſon Sfir geſt oꝛe pł a t br, æ ꝓces cõtinu tãq; il t᷑ dam̃ vers liy, ewe. 

g. xx. marks: & ſur ceł pard en def. de ſon Sfir Paramount (vers q t bre e oꝛe poꝛt) il poꝛt᷑ ſon bt᷑e 
de Melñ. Et fuit touche qũt il eſt px, replia en caſe ſpecial genalmt,q il fuit diſtreint per ſa def, x 
ne diſcloſa p ſa matt (cõe per Ley il duit a fait) com̃t q ſon countcoe fuit grãt duft eſter genal, il 
pdit Tavãtage vðeſtt᷑ aide ſur tiel matt ſpecial per verdit, ql mat? ppt ne chiet p en aᷣdit de paß: 
t auxint per le plea eſt entendu q̃ le pł uit diſtt᷑ pur les þvic duez coe comõ entent le lupp,æ non 
Þ q il fuit diſtf per execuẽ fait᷑ deʒ dam̃ recodbes vers luy. ¶ Sh. dit, q ſi tenãt per ſa garratie vo- 
{oit auer Garrante de charter, il coviẽdt᷑ q ſpecial matt᷑ luy aidaſt, c 7 ꝑ pł. Sic in ppoſito. ¶ Blaik. 
Le t en demelñ recover dar Vs moy non pas pur toꝛt, que il avoit en moy de non acquitance ; 
mes pur le milch de ſa part que il ne poit auterment eſter aides & aurt pur ceo que jea 
poy ouſter aver mon recobt vers elne en qͥ la def. fuit, æ getter leʒ dam̃ ſur luy oꝛe eft trove q 
la def. fuit en luy, æ le bt᷑e en le cas moyſtert, æ cãe pur q jeo t᷑ dam̃ eſt trove ꝑ jus, æ non obſtant 
ppter opinionem | il covendyoit per plea aver diſcloſe la matt ſpecial, æ non p aver paſſe iſſue ſpe- 
cial, le pł fuit nonſue, cc. | 

Ecord', C Nott. Moꝰ dions i le Seignioꝛ de mañ fuit ſi « feoffa A. q eſtate no? avons: iſſint 25 
. frank fir, C Grene. La ſſin le Sfir ne pꝛove þ q ẽ ſoit fank ft: car in main purra ceo eſtt᷑ Recos. 
Ancient demeſh g il n'avenilt per eſchete outt mañ per ve title, ne ſon feftemt nient car ils pount 
feffer a tenir per les uſage der maft en 9l cas T demoꝛoit Ancient demeſ. C Wilb. I'eſt oꝛe 
aſſes, adire leSfir fuit ſeiſi de mano? « feffa? ¶ Grene. Sir, vo? ſaves del Aſſiſe reverſe devant 
vo? m̃. C Wilby. Oil, ils pꝛiſtt᷑ pur caſe daler Aſſiſe purceo q la Tf fuit in main le Roy, c iſſint 8 
— fir, & la ſeiſin le Roy pꝛobe plu! toſt Ancient demeſi q frank fir: mes cy nẽ ceo pas dauter 
O' diſs per uñ Pꝛioꝛ vers 2.8. Simon & Rob. Sirh dit, i il ẽ villein un A. Rob. dit, q il tient 26 

joit ove S. æ dit qͥ le P2io2e removabł, le ꝛioꝛ diſt, ꝗᷓ LB I il eſt elective, & ppetuel, © gat (B 

ar villenage il dit q . ẽ noſm̃ loꝛſq; coe diſſeiſoꝛ: IAſſiſe dit q le Pꝛiq eſt ꝑpetuel, c. + q̃s pdeceſſoꝛ do. Pin 
leſſa a un J. pur ſa vie, & 9 cẽ Pꝛioꝛ, recitãt le leas, cofirma a J. æ Sims Robert Gs qur cc. pur 
lour vies, & J. eſt moꝛt᷑, & Pꝛioꝛ ouſta S. æ R. & ils reentref, æ ſur vᷣdit fuit dde ſug. de bfe per ken⸗ 
terleſſer le Seigũ. C Grene. Le confirm̃t fait a S. æ R. qui tien avoit,e de nul value: donq; n a⸗ 
voient ils fozſq per abature, en q caſe per le diſclaim S. tout eſt ER. C Wil. Per la ꝑol 8. qͥ il ẽ 
villein, tantoſteſtle frank en A. ſon Sfio2 qui nient noſme, abate le bre, C Th. Et Sil devient 
tenant ꝑ la pol ſon villein, n'eſt foꝛſq; de la moitie, & t per ſeveral tit? ; & iſſint le bre boñ de la 
moity vers Paut., ¶ Wil. Nul ſciet ſon ſeveral pq ils tenant en comon: car le Seigntoꝛ eſt eins 
de keſtat᷑ ſon villein: e hõe ad veu le bt poꝛt᷑ vs leSnr c ſon villein, tle villan p ſufferace ſon Sñr 
ſauff. a luy ſa þvitut ei vouch, c eſtt garrante. Et pagard Wilb. abatiſt le bre. Quære int᷑ record. 


— 


[B] 


O' dif” ou pꝛimes leasfuit fait a me dans per le baron de tre q eft de drt ſa feme, & pu 27 
confirrit en fte ſimple enſuertie det kme. Et p verdit fuittrove, q t fuit ẽ ſuertie de kme No. vill 
iſſint, ceſtaſſavoir q plance y avoit il n avoit foꝛcq; le ᷑me, mes de cet covenãt ſpecial nul ſpecialty 
cuit falt. Per q fuit agard, q t fuit feffit de fee ſimple ; & tũ t kuit ple,q hoe ad veu eſtt᷑ ajug q 
ou hoe feffa ſimplem̃t, ꝑ chart æ a ppoſe qͥ il lup refefferoit joint ove ſa fem, æ ceł condicple ſur la 
liviede ſeiſin,mes nul ſpecialtie de t fuit fait: & ti þ ẽ qͥ le feffte ne voilet refefferut s'Taut q luy 
fefta luy ouſta, æ Vaut p ag ajug bs, nõ Þdiſſin Uñ record” iſtius aſſiſæ int᷑ record folio. | 


| Et vers exec. © Nott. No? vo? dions  celuy q executoꝛs vo? no? ſupp eſtt᷑, moꝛuſt inteſtax, 28 
E iſſint ne puit il exec av. C Th. Uoilez dire 9 vo? n'eſt3 p exec. C Nott. Nt᷑e plea le pꝛove bete. 
en Ley, & vfe bt᷑e en tiel cas giroit vers YOwin Rich. & jeo pole q iſſint fuit cõe vo? alł, æ q vous 
uſes reſceu adminiſtrac del Oꝛdiñ, ne repondt vo? p? Quzre. C Wil. Ns ſi vo? ſoies executoꝝ, ou 
non. Nott. il mow inteſfat᷑, c iſſint ne ſumꝰ p exec. Pꝛeſt c. C Wil. Ceoq vo? ꝑles de inteſtate 
ne viẽdꝛa jãmes en roul. Per q̃ ils ſont a iſſue geñal q ils ſont executʒ. Peſt cc. Et alue contra. 


AEn. Par title dacquitance. ¶ Gren. No? ſumꝰ deſtt᷑ ꝑ vte höage, æ noꝰtenons de vo? per 29 
' A. homage, & aut; ß vit, æ voꝰ flĩ de nos vir. C Mob. Uo? ꝑnes laſſin c voꝰ dions q nient Meſre, 
li de vo? ſer vic, ne ꝑ la main de celup de qui voꝰ faitz purch. Jeſt #c. Et alii e contra. 


N Ota, in Scire fac in Bank le Roy, Þ dd execur dun fine (ou Sh. ſe joint gratis en aid alt) alt 30 
kuit, q̃ les teũts fuerõt en aut᷑ vill q n eſt ſupp p le fine, Et tuit ple, le ql c ſet᷑ ał abat de br̃e, scire fac. 
3. de poꝛt᷑ aut bt en kaut᷑ vill q̃ ne puit pur variãce de la fine: ou ꝑ voy de non tenut᷑ qͥ les tefitz ne 
ſoient pas compꝛiſe a cet entent q̃ execution a? paril demandant eſt agardable, ou auterment 
que ceo ſeroit en antentiſment de la fine que ne giſt en nul bouch ; ſi 1 ne purra monſtrer 
2 que 
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que il m̃ ou aſc” aut q eſtat il voilet claim̃, uſt df a m̃ le temps. Etfuit touch qþoitin anientilmt 
de la fine: car fine ſe leve, ou jus ſoit rendu dez tts inun vill, exec fait in aut vill eſtdiſſeifin: a 
p m̃ la reas pur diſturber exec hõe avet᷑ tiel char. Pur qͥ ra bᷣment fuit pꝛis in un vill ou kaut. Sc 


gratis & non rigore juris. Quære ergo. 


an a” 


Ota, q hoe fuit utlage in Appel de mahem, & ſuit dab chart de pdon per ſfatut þc qc ſon 

fozſ in Tris: car party t᷑ foꝛſqʒ dam come in Tris: & in favo? det pt fuit ſtat᷑ fait, Etfuit 
touche 9 in anẽ temps, # un per rend de Ley (tout ne ſoit t p uſe) home perdꝛain cer {uit mem 
ber pur membꝛe & auxy pty det. ßra pꝛis ał pꝛim̃ jour per ſon co2pszt ne puit fait᷑ attomey ce pet 
mainpꝛis: iſſint q cẽ auf q Tris. Et ſtatuta ſunt ſtricti juris. 


32 * imp par le Roy vers Uitaill Teſtat᷑ q p attoꝛney, 'q avoit gart Uitaill de Teſtat. 
— N Y C Th. Son gart᷑ nẽ p accoꝛdant ar oꝛigiñ, æ oꝛe al Grand diſt? il ne vient p. Jugem̃t pur 
le Roy: c pt q il avoit tant, æ plus in le bre le gart, q in le gart᷑, agard ſuffilant. Quære. C Th. 
counta q̃ ak Roy appent a ps a la Pꝛovendt᷑, æc.pᷣ ẽ q un J. jað Eveſq; de Sarum fuit ſſi de laÞ20- 
vandar, æ dona, cc. dont ꝑ la moꝛt k Eveſq;, les tempalties devendꝛa in la main le pe le Roy qͥ oꝛe 
e, in 9 tẽps © voida: æ fiſt la diſc deł ps ar Roy q oꝛe eff. ¶ Gain. Il ſupþ per count YEveſc qͥ 

oꝛe eſt eſtt᷑ patron de la Pꝛovand q n ẽ pz noſme in le bt: & vo? dions q Uital tient la Pzovendfr 

per collac. Jug debfe. ¶ Th. C ẽ ax acc. Wilby. Dit a la entent il ne puit ẽe diſturboꝛ. C Gain. La | 


Pꝛovandut᷑; ne futt paz void eſtants les tempoꝛalts, cc. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


31 
Chartre. 


33 Rror in Bank le Roy, dun jut taile in Cõmon Bank, in Pr quod redd': ou le © bouche, & un 
Error. jour y avoit don qũt rñ fuitfait, ifſint q tout fuit diſcontinu: æ pus ils continuet᷑ le pleaent 
les ꝑties per aut ajoꝛnem̃ts tang ak Sequat ſuo piculo; & dong fuit diſt al attoꝛney le vouchee q | 

il ſuſiſt a ſon pil la ou il duiſt að dit ał t᷑ m: æ ceux ij. points fuer aſſigns pur erroꝛ. C Scot. Quel 

eſt vr entent aps le re dt le ql no? le revᷣlerons in tout, ou le revßons in pt, tendꝛons devant le 


pr ß m̃ roꝛigiñ. ¶ Gaine. Six. n auilł 7 covient ẽe anienti, car © ne fait p det. de Court, mes de la | 

party rm. C Scot. revſale jug, c ag. q let reuſt ſa tf ove les iſſues, tc. | 

34 Ota, qͥ un fuit vouch qͥ pt᷑ ſom̃ in le Counties de Cheſt, & Staff. & ſtetit vocac, quia poit | 

18 ſum̃ in Com Staff. Secus eſſet, g il fuit vouch', & in Countte de Cheſtre tantum, &c. | 

35 Meſurem̃t de dower. La vew fuit dd, C Grene. Aut. p agard fuiſtes ouſte, # puis aves 
— pꝛis ijfoits Prece part. ¶ Bl. St no? fuiſſons ouſte per agard, c covient eſtre monſtre per 


TY recoꝛd. C Grene. M auil qnt hõe ẽ ouſte de vew, la ne viendꝛa il in rok: «ſioze derechefvo? ſoies 
BJ ovſte,T ne ſet᷑ p ent᷑. ¶ Hill. Oonq; nã ẽ p de recoꝛd. ¶ Gren. (10? eſtes aps de la [B tenantie; [B. 
car cõe t᷑ aves pꝛis Prece partium. ¶ Seton. Il covient auxy bn a meſurer les ij. ptz coe la tierce 
Pt, dez qur if. pts nous a ons la vieu per Ley: iſſint q tout uſſomus affirme nous eſtre fs de la 
tierce part per Prece patrium, unt puis q les ij. parts dont aut᷑ per caſe ou le ddt m eſt t᷑, de qui no? | 
ne poions eſtre apis ſans1a vieu, il coviendꝛoit avla vieu. C Grene. JNreſuit eſt, qc q vo? tenes | 
ſoit ameſure, æ nient plus, per q de plusn'eſt vien a ddf ne de d nient, cauſa qua ſupra: & obe t 
vous ne deves miſcountqur terres vo? ten? in dowt ; c Cfuit la caſe pur q aut᷑t. vo? fuiſtʒ ouſte 
P agard. ¶ Wilby. Jeo ne croy Þ, q̃l fuit ouſte per agard: car t᷑ ſeroit mar vaił: æ jeo ſcay bien q̃ | 
hõe ne puit ſav q ſoit la tierce pt, fi hoe ne ſache 9 ſorit les ij. pts, æ Prece ptium in © caſe neſt p | 
lemblable as auf coon caſe, C Sh. Goꝰ aves dde la veu, & no? vo? la grantons. Contrarium ; 


{ic in codem caſu. 


Op.Curiz, 


36 Ur de utrum. Le Baillie de la Franch le Pꝛioꝛ de Tinmouth dda le conuſance. ¶ Bl. pur le t᷑ 
ranch. ] Diff, 9 leʒ teũts ne ſont p deins la Franch'. Pꝛeſt cc. ¶ Gren. pur le dd. Det heur q ent le k, 
= 12> t le Batlte de la Frãh ils ſonta debat, 9 chiet in delay de nt ſuit, noꝰ pꝛions laJuf.C Wilb. Que 

voilez voꝰ dire qͥ le dð, pur q̃ il n ab a la Frãch:ꝝcar entre le t᷑ æ le Bailł n ad home veu a m̃t eſtre 
pꝛis, ile dd ne fuit ꝑty? Q. d. Le dd ꝑ iſſu ent᷑ eur, ne pra pur non reaſonablem̃t delay de ſa ſuit. 
¶ Gren. Jeo pꝛie la jure der heut᷑ qͥ le debat ẽ entre eux. C Hill. Il n eſt p reaſon, q fi le Bailie dit 
Litie 9 il ꝑde Jurildicẽ; ne il neſt p reaſon,q ou le f voit mainteñ q les tens dds ne ſont p deins 
la Frãch q il eit conus de plea. Et fuit touch, q ſi Bailie ten? plea deins la Frãch des teñts hoꝛs 
de la Frach', qͥ le jug ſeroit nul. Et ¶ Hill. dift,q il n eſt p realon, q̃ maugre ſoen, plede deins 
{a Frãch teũts qͥ ſont hoꝛs de Frãch. C Wilby. Ak dd eſt ẽ de mainteñ Jurildicẽ de ceſt Court, ou 
il ad poꝛt᷑ ſon bre 3 c il puit a ſon pil dire ſi les teñts ſont deins la Frãch ou de hoꝛs, c ſe fait ꝑty 
ak iſſu. ¶ Sh. Oil, pur t vo? demand s aves rien dire pur qͥ il nada la Frach', ¶ Grene. Nous 
n avons rien a pleder a luy i dd la Franch, ne n avons jour loꝛſq; a? t: c þ no? ne voilons auf 
choſe dire foꝛſq; pꝛier la Jut᷑. ¶ Sh. Et de puis q̃ vo? dedites rien cont la Franch eſtoiſe kaverm̃t 
entre le t, æ le Bailie, æ voꝰ averes idem dies. Quære puts, lendemain. ¶ Hill. diſt q Viſſu entre 
eux n'eſt p3 recevable, ſi le ddt ne fuit pty. Per 9 dð fuit de luy, ſi les tefits fuet᷑ deins la Frach', 
ou non: « le ddt diſt, q̃ ils fuet᷑ deins la-Franch'. C Sh. Poient le dot & le Bailie Þnd kabᷣm̃ent 
cont le , æ le ddt ſur kiſſu aver ſon purpoſe 2 Mes fuit touche, qͥ fi trove fuit p le Bailie, que il 
n avera pz la Franchiſe: car le dðt, qui eſt party a m̃ tiſſue, ava leiſin. Et ideo rabm̃t, ut ſupra, 
eſt entre le f æ le Bailie, æ le dt ad idem dies. Quære aſc' grantent la Franch', non obſtant dicto 
tenentis, quia poteſt habere Aſs, &c. 
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Anno xviij. Edwardi III. 21 
1 E Roy poꝛt᷑ Quare imp BS łEeveſq; de Cardoilt deł Eſgy de Skelton, & counta q R. Parning 37 : 


- a 


ps, cc. aps q moꝛt᷑, p t q il aut t le Roy,fes avows' fuer ſlĩs, cc. æ lEigl eſt oꝛe void. ¶ Set. Wareim- 
no? vo? dions, q̃ in tẽps R. P. YEſgY ſe voina, & void demoꝛa per vj. mois in fa vie, æ iſſint pern? 
teps paſle accreuſt at ł Eveſq; cõe a Oiñ le ps in la vie R. Jugem̃t, ſi le Royvoil? eſtre reſceu. 
C Th. Il ne dedit Þ q̃ R. fuit tle Roy; & q̃ le Roy effi deł avowſon, ne q YERV fuit void puis la 
moꝛt R. Jugem̃t pur le Roy. ¶ Momb. In la vie R. le ps fuitacreu a Eveſq; ; dong qit te Roy 
claime in le df R. il ne puit pluꝭ davãtage ad q̃ R. n aboit. ¶ Th. R. ꝑdiſt pla laches, © pur Dr; 
mes le Roy ne doit p icy: car tẽps ne court p a luy: donq; qũt le Roy ſeilift, + trova K Elgr void 
51e —2 & FEveſqs,p tant q̃ il ne pᷣlent pʒ in la vie R. ad furſes5 tẽps. ¶ St.agard bt᷑ a k Eveſq; ludic. 
le Roy, 
Lꝰ Roy port Scire fac dun jugem̃t rẽdu p luy ß un Quare imp, vers ł Abbe de Bekeherlw in, ſuppß̃ 38 
le jugem̃t ẽe rendu 6s 5 Þdecefs', C Grene. L Abbe & alien der Power de France, & le ꝛioꝛ Sire far: 
de Okeborne & Pꝛioꝛ de la meſon, æ demoꝛt in Engł, & p t᷑ q il ever poair de France p caſe de guerf, 
le Roy ſſiſt tres fies, x avows, cc. & les leſſa arere ar Pꝛioꝛ tẽdãt a lupun tt rẽt ꝑ an. Et n enten⸗ 
Dons-p3 | durãt ceł leas voll le Roy a Te e reiceu. C Th. Mettes ve plea in ct le ql voꝰ voiles 
alk nõtenure, on autm̃t. ¶ Gren. No? intẽdons qͥ durãt Vavows' iflitin ballãce, q noꝰ ne devõs t̃. 
¶ St. Qũt le Rop ſſiſt p la mafiz? nẽ q in noſm̃ de diſtt᷑ʒ iſſint q git Abbe eſt remis ou out de ſoẽs 
E in lour pꝛim̃ Dre le frakt᷑ in eur. Per q le bt᷑ bon. ¶ Grene. Save a no? kavãtage vg? dions, 
qñt le Roy avoit t᷑ le ps, il ratiſi reſtat la ꝑſon, dõq; pur ſa vie comand a s Jufticq il ne fa p em 
peche,coe apiert ꝑ reco2d; iſũnt avoit leRoykeffect der ps, iſſint p mai le jitg exec. Jug, fi autf. 
erec deves av. Th. vt pꝛim̃ plea ne puit fe ove t vart reſp, Per q der pꝛim̃ no? pziom? ce diſch c 
ddomꝰ jugem̃t d pud qt Roy avoit jugem̃t pur luy,l unq; nefuit erec,me3 ꝑ cõſixm̃t de Roy ſole⸗ 
m̃t kuit mis in ſuſpence a c> teps,+ pꝛiomꝰ bt᷑ ak Eveſq;. ¶ Gren. Quat le Roy avoit t᷑ ł &gł, tout 
fuit eł plein devat,dong com̃cea deſtre void ÞTq 8 plent dereña kElgk, car teps ne court pz ał 
Roy: dõq; qũt le Roy ratiſie łeſtat le pſon il avoil nul eſtat in effect foz{q p le Roy; & iſlint le juge⸗ 
mt in effect exec̃. ¶ Sh. Mes qñt la Parlem̃t cõtinu 8 eſtat, il fiſt eins ver ps x Abbe ou daut᷑ qͥ luy 
plenta, tle Roy n euſt p3 pꝛis title p luy de ceł ps, mes k Abbe euſt title in Quare imp: donq ne 
fuit p le jugem̃t exec, mes ſuſpenſive p un teps, c pꝰ le ᷑me de la Trinity ſe Roy manda a's Juſtiẽ 
tenoꝛ dun recoꝛd ſub ped ſigilli, ot᷑ il reto 6s ł Abbe de Thorney in autiel caſe. C Gren. reherſea 
S plea, æ depoſa ſour Tun æxaut᷑ pleazs.leleas le Roy, æ le cõfirm̃t. ¶ Th. Goꝰ n abes pꝛ run, xk aut, 
unt nõtenure ne giſt pz in Scire fac pꝛis de Quare imp̃: car fi beñ gift Scire fac vers diſturber,coe 
Quare imp: & v0? eſtʒ eſtrãge de pleda ceł leſſe. C Sh. A puit in 7 Scirefacpledmoltdeur pempts- 
riesq cheſent in Ley p diſturber extt̃, mez fi piedaſt pluſ2s choſez q chereint in iſſu de Pad il ſe t 
LB a un in cf. CR. Th. Aury intendons no? qñt le Roy ad m̃ leſſe Yavows', no? intenvons[BJq CB] 
durãt le leſſe il aba nul pfiſt de fſent, c þ cet, c le conſixm̃t no? ſum? in jug. Ec Pud le Pioꝛ deo. 
cve erm̃ le Roy, ſuiſt ꝑpetiẽ in Parlam̃t ał Roy, reherceãt QVEſg? ſe voida puꝭ le leſſe fait alu, 
ec. c pꝛia q le Roy repelleroit S pſentm̃t, æ fuit indoſe q ſi coſtare poterit Cicellario,la vidãce eſtre 
pul le leſſe fait ar Pꝛioꝛ, qͥ le pſent þoit repelł: 5j; q la Chant manda al Oꝛdim̃, c il tiſia le temps 
de la voidance, cet jour fuit pꝰ la date de leſſe. Sur q futt touch, qͥ temps de voidance ne þa pz 
inaͤs per Oꝛdiñ mes plefitie ſolem̃t, ẽ ꝑ miſe des pties: mes cẽ choſe ne fuit foꝛſque de office, 
E plean y avoit enter pties. ¶ Wilby. C Sh. & C Hill. diſont q per auter mañ ne poit il eeings. 
Et tf quidã dixef q nul hoe vieroit q voidt p le Roy dað le revs contt᷑ le ctific q n ẽ q̃ evidence, 
c le ps fuit repel? ꝑ agard per foꝛce det ẽtiũca .. 8 
LE Roy poꝛt᷑ Quare impedit vers M. de Wigton : & counta q-R. Par pſent & tient de luy, aps ſa 39 
mot il ſliſt kavows , cc. iſſint appent a luy a pſent᷑. C Gren. No? dions q Yavows' e apped 3 
al man de B. de qͥl mañ ove les appurt᷑ ꝑ cõge le Roy fifi ſe leva, cc. p ql m̃ le mañ fuit rẽdu a R. 
p la vle.æ le rem̃ a M. æ vo? diosq aps la moꝛt R. ꝑ Diẽ clauſit extremũ ceſt choſe trove q R. muſt ſſi 
de tiel eſtat᷑ ꝑ q le. Roy liba a M. le mañ ove tavows' inſẽblem̃t ove les iſſues, æ mt᷑a bt᷑ teſm̃, æc. 
Jugem̃t,ſi le Roy voi t᷑e reſceu. ¶ Th. Noꝰvoꝰ dions q YEſKt ſe volda in la vie R. & ꝑ vj. mois 
© v0? n ave3Þdedit q Elgk (eſtitVavows' in la main le Roy) fuit void. Jugem̃t. ¶ Gren. Noꝰ vo? 
dions q fElgł ne tuit p void ꝑ vj. mois in la vie R. Et ddomꝰ jug. dept qͥ le Roy noꝰ ad live, tc. 
c iſſues ql ꝓve la ſlin le Roy nulʒ car in tiel cagil ne duiſt pz fſief. C Th. (40? dits cont᷑ Ley: car 
le Royad cauſe de dif in cheſc cas aps la moꝛt 5k, æ deteñ tãqͥ cely q pa t᷑ aba fait ſez ſbiẽ: & 
cout eit il live les iſſues de ſa curteſie ou q de Ley, illeʒ liᷣaꝑ caſe ove iſſiies, 8. de choſe mafiable, 
cannuel c ne pꝛove pz qveps'q chiet᷑ in ſotep39 il p̃a ouſt᷑, car g il euſt p̃s in 5 tẽpꝰ, æle pᷣs reſceu, 
nul toꝛt uſt te lait a voꝰʒ c ſigard euſt eſcheu,adoq ꝑ tiel geñal liSᷣe des iſſues la gard non obſlãt 
_euſt demoze ar Roy. Et jeo poſe q R. euſt lefſe a auf in ſa vie 8 eſtate der avows, x in ſa vie 
Ecgk euſtẽe void, tout ne pa ß cely a q le leasfuit fait vivat R. æ vo? fuiſſes eins in v rem̃ʒ unẽ 
p le df le ps ꝗᷓ accreuſt ax aſigũ R. in la vie tlavoitaps ſa mort le pᷣs & no p voꝰ aury þa inł᷑ cas 
det heut᷑ q le dt de ps accreuſt a R. q uit t᷑ le Roy, pluſtoſt pa ceł dt᷑ ał Roy q voꝰ, qͥ rien poies clam̃ 
de luy. Et dbo? jugerſit,deſicoele ps p erps' pol ne fuit pʒ liveſi al Roy ne atteigne aps ¶ R. Th. 
Per jugem̃t rẽdu in le placele Roy,epoveqt Roy tout duiſt il ſlit᷑, auoit nul cauſe dad pꝛafit, ꝑ q il 
neſt p3 reas q̃il eit pluꝭ ł pᷣſẽtm̃t q aut᷑s iſſues, c ſi bat᷑ æ ſa ce tenẽt jointm̃t de Roy aps la moꝛt le 
bar ! Roy lift cõe ꝑcas il doit fatt̃, la tẽe mt᷑e ſes chts in Chãc̃ æ adabt᷑ v Ouſter le main ſ li her leʒ 
lltes & le Roy na ba riẽ. Nec hic.C Sh. L'Eſchec' pbf q luy viẽt de liver ne puit liverer ł pᷣs n aut 
chole qcqtiffiſt, wauts iſſuz foſij leʒ q vemurt᷑ vᷣs luy, æq il avoit leve dont il n avoit pʒ relpõdu in 
Eſchqͥt, ꝑ qͥ il laur feb? ps dem̃ra au Roy. C Wil. Ant le Roy aps la moꝛtõ t᷑ q moʒuſt fri de firs 
ſſiſt kherttage, un Elgk ie void qñt le Roy e ni; puꝭ le Roy avãt i il ps”, livere kheritage, : — 
3 ow 
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22 De Termino Trinitatis 
vows' ar hf, nada pas le Royle pꝛes non obſtant ſa liverer? Auxy ſemble il in ceo caſe, qũt il 
futt i a un temps det avows', & adonq; avoit dr a pꝛes, tout eit il puis livere tavows le pes 
q luy acruft devant, & quel n'eſt pas livere luy de mozt, C Momb. Jn vt pan caſe le Roy ad 
reaſon daver les iſſues, & profits, mes in nt᷑ cas nient. C Pole. Si le Roy ſoit fli dun avows' x 
rYEſa? ſe void, æ le Roy moy don Yavows' efteant YEſgY void, jeo n aver le pꝛes. Apluꝭ fot in c 
cas. C Nott. De choſe nient mañabk & caſuel, q eſchet in temps, il avera m̃ tout livere il le 
gros ove les iſſues, tomie de gards venues, c Letes Court, venues, c amciments. C Wilby. S il 
ſoit ſeiſi de la gard in temps il avera 8 il ne livere per expꝛes polz, & auxi des am̃cimentz 8 ils 
ſoient leves in 8 temps, mes s ils ſoient a ſever aps cet liverie fait, il ne les avera pz. ¶ Ston. 
A quel temps ſe fiſt cer pꝛes per le Roy, avant la liverie fait, ou non? ? ¶ Th. Sir, avant q il 
livera, &c. « pu! il alł ouſt com̃t in temps R. P. E Elgł ſe voida, c apꝛes ſa moꝛt tuit void, c le Roy 
pꝛes, & Odin per temps pz fiſt collat̃, þ que le Roy pꝛiſt le Quare imp vers luy, # ceo avant que 
il fiſt reſtitut a M. & ifſint uit le dt in le Roy de pꝛes, & in nul aut ; car per tant que le temps 
fuit paſſe avant la liverie fait a M. eł n avoit nul dr, & ſi fuit la liverie dont ils plent ove les 
iſſues plus de grace 9 de Ley, per 9 nous ddons jus, æ miſt avant lte ſous la targe que kentenẽ le 
Roy neſt pʒ que prejudice ſoit fait a 8 dt᷑t per tiel liverie, & ouſt que ils aloient a jug ſolongs 
reas pur $ pꝛes. ¶ Gren. No? dions qͥ le temps ne tuit pʒ paſſe avant la kiverie fait a nous, & 
ceo ſumus pꝛeſt aver, s il purt᷑ faire iſſue 3 « ddomꝰ jugement, ut ſup. ¶ Ston. Le temps eſt oꝛe 
paſſe, iſſint pois vo? in nul mañ aver le pꝛes & la liverie le Roy des iſſues ne ſuit foſqp de grace. 
Per q ag la Court que le Roy eit b a Eveſq;. Et nora, q dit fuit per le councel, que le Roy in 

Judic'. tiel cale duiſt aver les iſſues, pur ceo que il avoit dꝛoit de ſeiſier, æ de Ley doit tang 8 novel t᷑ eit 


fait ſes ſervices. 


0 


De Termino Trinitatis, anno xviij. E ow ak 01 tertii. 


[LB] N home pott bꝛiet de Nuſance dun meaſon leve a nulant a 8 fff, « counta que la ou il 
I avoit ſa meaſon, & paval ſa meaſon avoit un place que contient tant in longour, & 
Cs tant in laf, per quel Yeaw ſoloit deſcendꝛe de ſa meaſon, & deliver, la ad le def. leve un 


meaſon joinant a ſa meaſon, pamont la ſue ſi que Teaw, « le guttes de la pluvy ne 


point deſcendꝛe come ils ſolent, mes chient ſur les parries de fa meaſon pont le m̃in de la meaſon 


purruſt, #c. ¶ Nott. Pꝛmes aſſigne il la nuſance la ou Yeaw ſoleit diſcendre a un tt place, c 
puls conclud del lever dun mealon. Judgement de la non purſuancy. Non allocatur; & petiit 
viſum. Et habuit, non obſtant qu eſt de ſon tozt demeſn. 


2 Eſcend' dun mafi. Aps la view nontenure fuit al? des teñts m{ in view. Wilby luy miſt 
Deſcẽder. de pledꝛe a les tefits ddes. Et ita fecit. Et le db tendiſt davet᷑ q̃ t in demeſn, in ſervice, 


c in revers, tc. ſi pleinment come ceo fuit done. 


Etinue deſcript vers le Pꝛioꝛ de S. Oſwald per un A. qui vient æ rendiſt les chres in Court. 
iS [ Grene. Nous volomus voier ſoient m̃ les faits qur nousdbons. C Rich. Com̃t que 
Enter- Il voit rendꝛe les eſcripts, nous pꝛions que ils ne ſoient delivers a Tauter qui ſe pleint ; car il y 
pled” 14. ad tn aut J. per nom qui ad pozte biet 6s m̃ le ꝛioꝛ de m̃ les eſcripts, 4 quel J. eft f des tefits 

compꝛis deins les faits que Ts E pꝛiſt a count. ¶ Grene. Per nul Ley poes voes eſtt᷑ party de 
areſtt le jugement a oꝛe: car A. & J. ne pont entẽpledꝛe in ceo cas Ot le def. eff pꝛeſt a rendf a 
run, mes s il euſt dit cont᷑ nous que J. euſt pot auter bt vers luy, & il fuit pꝛeſt a rendꝛe a qui #c, 
t J. euſt venus per garnis la ſera il party, c auterment nient. ¶ Wilby. Et li le bitef J. ſoit 
deigne date que le vt let, ẽ reaſon que per vt recover que ſon bt aba. ¶ Hill. Non fra; il 
ſera aſſes bon; car le rendꝛe eſt a pil le defend; car fi J. ad reaſon pur luy tout euſt le detend 
rendu a auter il ſera charge vers J. des dam. C Wilby. Me ſera kagard que il T les eſcripts, 
E dam: Hill. Si les eſcripts ſotent ꝑdus, ou ſolement liveres a auter per que J. ne les poit 
aver, tout ſera in damage J. & que ferons nous o2e de les eſcripts? Celuy qui les ad rendu, 
ne les voit plus aver. C Ston. Il les avera maugre le ſoen tanq; al quart jour, que nous ve⸗ 
rons ce que avendꝛa enter J. c luy. Et puis ak quart jour les eſcripts fuer liveres & A. c donq; 
J. counta vers ce Pio? comt un auter qt le pl fuit deins age bailla les eſcripts a un G. a re- 
bailk au pt ove 8 conge, quel G. moꝛuſt in la Pꝛioꝛy de S. Oſwald aps qui moꝛt les kaits devi⸗ 
endꝛa in la main le Pꝛioꝛ: 4 counta que le py eſt ſeiſi des Trs compꝛiſe deins les faits. ¶ Nott. 
Nous ne conuſons p3 qᷓ il eſt ſeiſi des ffs compꝛis deins les faits, « vous dions que G. purchaſe 
m̃ les {fs a luy « ſes hs, & mowſt ſeiſi; apꝛes qui mont les tenements deſc” a J. come fits 
E hr, a qui nous avons les eſcripts rendu hoꝛs de Court, æ party ad il recovere in la Court, 
ſans ceo que G. les avoit de bail, cc. a bailer a vous come vous aves count. Momb. 


Delicome vous aves conu que nous ſumus tenant; iſſint atteint a nous daver les 8 Ela 
i | etenue 


LB] 


= Anno xvii. Edwardi III. — 


Dererſqaves conu. Jugem̃t. C Nott. Et no? jugement, deſicome v0? ne dedits pz ẽ q nous Quare: 
allegerſ?, æ c eſt le revers de vt acc, æc. Adjorñ. 

E Pꝛioꝛ Part᷑ port bt᷑ de Tris quaf quand vaccam pci xvij.s. domus & Eccleſiæ ſuæ de Mart 4 

tempore Thomæ p̃deceſſoris Prioris nunc apud &c. ceper, & abduxere, & alia bona, & catalla Treſpaſſe. 
domus & Eccleſiæ ſux pd tempore pd' &c. & aſportaver̃ & alia enormia ibid ꝓpetraver ad grave 
damnum Prioris nunc, & contra pac, &c. ¶ Caine. Qñt as aut᷑s bñs foꝛpꝛis la vache de rien 
culp: æ qñt a la vache, no? vo? dions q un A. tient de no? cf teñts per ſervice & per heriot, 8. le 
melioꝛ beſt q uit au moꝛt᷑ aps la moꝛt in voidance de cheſc t, « aps moꝛt A. il paſt cer vache qt 
fuit a A. jour de ſa moꝛt, in noſme de heriot, ſans rien fair cont le peace: c p? aiuſta, ſans 9 il 
piſt la vache come il ſe pleint. Pꝛeſt cc. c aut᷑ment n euſt il p reſceu. | 
LD Ricf port vers le baf, & ſa feme: aps la view le bfe abatu per la moꝛt le baron ſur retozne 5 

de Ait: per 6 le d5 ſuiſt aut bf-vers la feme q dda la view. C Grene dit, quel avoit aut. ice. 
la view, æ all le pꝛoc, ut ſupra. Et non obſtant C Wilby per ag luy granta la view; quia non 
eſt in caſu ſtatuti, &c. 55 x 


: [ Ris fom̃ de Walt re ꝑand (ut patet ſupra) ou ils fuet᷑ a iſſue q le det. + les ff fs de tout _ 6 


temps n avoient reparaił, #c. Trove fuit per enqit,q les t᷑t᷑ £s le duiſſent faire, mes le det. 2 


le fiſt unq; : c out fuit trove, q ils deſchieront puts tẽps de memat᷑; foꝛſq; deux foits, æ donq; fuet᷑ ils 
repailes ꝑ les ff Es, æc. ¶ Th. Trove eſt, q de dt᷑ les ff t᷑s le duſſent faire # tout ne ſiſt il ceſt, pur 
£9 in tẽps ils ne cheiet᷑ p devãt oꝛe, æ ilſſint la mis trove pur le pk. Jug. C Pole. Trove eff q pul 

temps de memof ung ne fuit fait per t᷑t᷑ ts foꝛſq; ij. foits, quel choſe trove in ſpecial ne pꝛove p 
q ils les duſſent fait. de df. Per q a cel geñal, 9 eſt trove q ils le devient faire de dr, Court ne 
putt av regard, deſicome le fait ſpecial q eff reſceu come parcel de dit, ner pzove p. C Th. La 
miſe ẽ trove pur le pt, 9 les tf ts les devient faire, « Cq ils plent q puis temps de memor ceur 
ne fuet᷑ faits foꝛſq; ij. foits, c'eſt a entend puis le temps qͥ ils pount ſov, #c. C Wilby. Uo? dits 
Witie; æ puis q trove eſt ils le devient faire de dr, agarde la Court q le pł t᷑ ſon-damage tates 
a xx. 8. c łaut᷑ in larticy, Quzre, com̃t il þa chace de les repaiĩ. Et puis Th. lendemain vient, 
ct pꝛia q̃ le jugem̃t fuit amend in © q neſt pʒ ag, qͥ les def. repailet les Walles. C Wilby ag. q Judic. 
il les repaił, æ qͥ il ſoiet deſtre a C faire, ſiſt amendꝛe le roul. Et vide erroꝛ aſſigne in Banco Reg. 


Et Roy poꝛt᷑ Quare imp̃ vers le Pꝛioꝛ de Dureſme, Maſtre Edmond Hankeſcharch: c counta 
comt le Pꝛioꝛ fuit ſeiſi deł avowſs, cc. & le Pape in ſon drt purveſt un A. & vivant A. Ie 
Pao? granta au Roy le pꝛimer ps a la pꝛochein voidance ſaufe a luy, & ſon ſucceſſoꝛ le ps aps, 
c per la moꝛt A. YET eſt oꝛe void. Le Pꝛioꝛ ne puit dedire, per q le Roy ad bꝛiet᷑ a ł Eveſq; vers 
luy, & pur Maſtre Edmond. ¶ Rich. demanda jugement, de puis q le Roy ne re p rien de 
LBJ grant le Pꝛioꝛ. [BJ Non allocat᷑: deſicoe le Pꝛioꝛ kad accept. er q il dit q̃ le Pzio2 ne granta p, [BJ 
aury come le Roy ſupp per ſa mfance. ¶ Th. Uo? voies bñ com̃t il ne claime rũ in Favowſon 
mes cve diſturboꝛ pled,+ celuy q eſt vᷣrey pt᷑n ad conu le title le Roy. Jug. fi a travs' cet title pa 
il reſc' : æ pꝛioꝰ bt ar Eveſqʒ. C Rich. Tout voile le Pꝛioꝛ conuſtt᷑ un faux, neſt p3 reas p tat q 
jeo ſoy conclꝰ: car ſi t fuit Ley, cheſc'pſonper covin þa ouſte. C Wilb. Pur T q vo?claimes rien 
in le pt᷑nage, 4 le vᷣrey pt᷑n 9 eſt noſme, ad conuledtle Roy ql ne giſt pas in vt bouch de diſt, 
agardla Court q le Roy eit bf alEveſqs, c vo? pur le countplea in la mercy, 


Ota, Prec quod redd' g E. parſon Ecctz de G. ¶ Ber. E. n ẽ p parſon de B. nefuit jour de 8 
bf purch . Jugement de bf, ¶ Grene. Ceo n in t cas foꝛſq; knom. Et non obſtant. — ; 
C Hill. agard, 6 il pꝛiſt rũ p 5 bf. Quia non dedixit, &c. | 
Rief poꝛt᷑ vers J. W. c R. & Alice (ut ſupra,)q viendt᷑ aut᷑f. J. diſclatm At diſt q J. W. R. c H. 2 
lour frere purch les teñts a eur, & les hrs ). æ ). pur ſa vie ad leſſa ſa pozTe H.ſa poꝛẽ à ce , 
A. tiflint tient eł per ſeveral title. Jugem̃t de bt le dd maintient vers luy 8 br W. & R. accoꝛdek 
ar bt c travlet᷑ Vacc,tpu! A. fiſt vefaut, aps det. J. vient ß m̃ la cauſe q Alic avoit alt ſa tenãcie, c 
pꝛia deſtre reſceude kun poꝛẽ, æ de auf, C Gain. dit com̃t plus fuit pas p le Cape q ne deðboit te: 
car le do ne doit varier de bt q voit q les in. t᷑ ſa dd, oꝛe per la dt. un deux ad il ſuy q la tierce pt 
e pꝛis: iſſint tout diſcontinu. C Sh. Le ꝓc eſt bon; & la pꝛiſe de la tierce part: fuit alles bñ: car 
aps 7 ꝗ̃ J. avoit diſclaim̃ 6s lux, il ne beloigũ plus faire mes ove les aut᷑s iij.qͥ ſunt de Ley accopt 
tents. C Stone. JNo? voloꝰ av nf bt per qͥ in contrariãt de nt bt᷑ ne puit il ẽe reſceu: car le cauſe 
de ſa pꝛier pend ß m̃le point, q̃ aut᷑t. fuit pled per Alice at abat de bf, ¶ Kels. Il covient q̃ vo? 
ples a la cauſe de ſa reſceit, c eſt le leas fait per la mañ coe il ad alł a A. ¶ Stone. Ex tient rñ 
de 8 leas, ne dun H. cõe il ſupp. per ſa pꝛier. Pꝛeſt æc. Et alii e contra. ¶ Sh. Uo? eſtes a bon iſſu 
de la reſc count le bt᷑: car ſi trove ſoit la cauſe de ſa pier, le bt̃ abat᷑. ¶ Rok. Moꝰ pꝛions pur le 
dd kenqͥſt vers les aut᷑s ij. qui ont traverſ;Yacc. ¶ Grene. Ceo n averes pz : car ceſt iſſue trove 
cont᷑ vo? þ la diſceit abat᷑ tout le bf. ¶ Wilby. Il ẽ iſlint; & pur t ßt᷑ pꝛimes inquis, EC per caſe 
abat᷑ tout le bt᷑. Et ita factum eſt. Quære, puis ij le plea fuit ſevere. 


* vers k Abbeſle de Brinham: & counta 9 ſa pꝛedeceſſot Margery de Louch ſoy oblig. cc. 10 


J, 
Quar. imp. 9 


te. 


¶ Ric. Jugem̃t de count: car nous vous dions q m̃ ceſty Abbeſſe vers qui il ad counte, rief 35, 
av noſme Mar. Louch; iſſint ſuppole que er fuit pᷣdet᷑ a luy m̃, car 5 count ſer que m ceſtup Abbeſſe | 
ſoy oblig. C Grene. Ceon'e pas plea, ſi vous ne dits que m̃ ceſty M. fuitAbbeſle jour de br purch, 
car auterment potent ils eſtoierenſemble que il eſt oꝛe Abbeſle, c aut per caſe jour debfe purch', 
Eadong fuit ceo verity que er fuit predec, C Rich. Uous aves count vers k Abbeſle, qui —_ 

: £ 
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. Court oꝛe per attoꝛney Margery de Louch. ¶ Nott. Nous vous dions que jour de notzke bict 
Wit! purch fuit un J. Turner Abbeſle, que t unt in plein vie, la quel eſt party a noſtre bꝛiet. Et nous 
l: dbomus jugement i noſtre count ne ſoit alles bon. C Rich. Et nous jugement, deſicome 
vous ne dedites pz que M. Louch neſt oꝛe Abbeſſe, & et eſt cy per attomey, & nul auter, & vers 
Wi abbeſſe qui cy eſt, aves count ſuppos' luy eſtre pᷣder a lup m. Jugement de ceo malveis count. 
1 C Nott. Jour de noſtre bꝛiet purch. J. fuit Abbeſle qui eſt uncoꝛe in plein vie, tout ſoit aut 
* cries pu{ Abbeſſe (quel choſe jeo ne conuſſe pas) unt eſt mon bt alles bon; & devers cer qut 
adonq; fuit Abbeſſe dentent de Ley devoy jeo count, & vers nul auter: æ ſi jeo countaiſe vers 
autf, mon count s abatoit; car auter ne puit eſtre party a br; & qiit parties ſont does, & ifs 
ſe pꝛokrent per attoꝛney, c eſt a intender m̃ ceux qui ſont parties ał ozig. ¶ Shard. Si M. Louch 
qui eſt oꝛe Abbefſe, eit fait ſon attoꝛney & J. ung ne fiſt attoꝛney a ceo plea, © vous aves count 
vers cet qui eſt illongs per attomey, vt count diſagt᷑ de vet br: car qñt a vt bt il eſt affes bon, 
tout ſoit oze auter Abbeſſe per ceſſion ou reſigñ, qui ne fuit jour de bf Purch. CR. Th. Jeone 
puis ſaver qui ad fait attoꝛney, mes quant k Abbeſſe ad fait attomey ſans noſme de baptilme, 
dentent de Ley ſera intendu cer qui eſt party a moy, & nul auter. C Wilb. Uous puiſſes aver 
dd qui deux fuit attomey, & de ceo aver avantage, ſi auter euſt fait attomey q cer qͥ eſt party a 
vous. C K. Th. Jeo ne poy ſas ſon noſm̃ que fiſt Vattozfi. C Th. Jl eſt cf q qñt br eft pot 6s 
Abbe ou Abbeſſe, per ceſſion ou reſigñ de luy, le bt ne abat p ne nul auf ßa party a cet biief foꝛſq; 
celuy qui adonq; fuit. ¶ Sh. Dong voudꝛes pb moltde t᷑t᷑: car qñt bfe ſeroit poꝛt vers Abbe, e il 
ceſſa ou fuit pave, © auter fuit cries Abbe, i celuy q de novel fuit cree, ne puit eſtre party, la tt 
ſeroit ꝑdu, < ſeroit dure. ¶ Gren. Ceo count ſet ajuge bon, ſi jeo ne purrey av melieur, + vr 
Dove va a cer entent, que jeo duis aver count q̃ m̃ ceſtuy qui eft oꝛe al? Abbeſſe 8 oblig. & ceł 
count ne maintendꝛay jeo james; car ſur la mfance deł oblig mon bf abatoit; pur ceo que ſt 
Abbe per et noſm de baptilm̃ ſoit oblig', & il m̃ au temps de bf purch ſoit Abbe, il ſera accowat 
noſine in le bf; dong ſi jeo euſſe count in ceo cas, que le m̃ qui fiſt roblig. ſoy oblig', pur la 
variance entre le ſpecialty æ mon bꝛiek, le bꝛiet᷑ ſeroit abatu. Per que fi vous moy ouftz de cer 
count, vous moy ouſtes der act. C Stone. Le bf eſt aſſes bon; mes le count que eſt count᷑ 
in luy m per nul Ley purra eſte maintenu, & la contrariſitie eſt aſſes pov, quint vous la faits 
fſuct᷑ a luy m̃ que ne puit eſtre< & vous puiſſes aver count qu e m roblig, æ quant Abbeſle ou 
i Abbe der aſſent ſon covent, ſoy oblig a moy, tantoſt la meaſon eſt charge, & que ſoit Soveraign, 
rendꝛa hardiment, dont per lour change entre eux de Soveraigne, il n abateroit pz mon bre: 
mes qui eſt Soveraigne il ſera fait party a moy. ¶ Sh. Jeo poſe que M. in pꝛopꝛe perſon venit 
a la barre, æ come Abbeſſe ſe euſt pzofer, & vous euſſes count vers luy, ne ßoit le count vict- 
ous. Et in vt defaut, 9 deves ſaver qui ſera party a vous? ¶ Grene. Il ſeroit autt᷑ fi eł fuit 
[CB] in pꝛopꝛe perſon que il neſt oꝛe, qñt ł Abbeſſe ẽ par B] attomey, car de Ley jeo ne doy ſaver [B! 
que auter Abbeſſe, 9 cer q fuit a temps de mon bt purch. Per q eit fait attom come Abbeſſe ce 
intendu m̃ cet qe partie amoy; & cel ꝭ nul auter q cel q̃ e partie at ozg', & puit te q kAb⸗ 
beſſe fuit huy ceo jour ou heur change; ſi jeo tenus a ſaV cela: Q. d. non. Court ne party ne puit 
ſav, 9 auter perſon q m̃ cer q̃ è party a moy eit fait attozn, qnt ł attoꝛñ eſt fait per auter gefiral 
nolm̃, come le br ſuppoſe. Et ceo ne purra p fait iſlu enter no?, le gl Margery ou Johan fiſt Pat- 
ton + car vt᷑ recoꝛd ne puit eſtt᷑, mes q łAbbeſle fiſt attom, « de Ley vo? ne poies ſaver ql ſoit 
auter, q m̃ ceł £sq le bt᷑ ẽ po. C Sh. Certes, vo? q̃ eſtes pty le duſſes ſav: car i vo? poxtes 
bt TS W. © Sh. & R. Hill. T pur luy,+ vo? Paccepts, æ aves jugem̃t pur vo? þ 8 ple; n abes exec 
os W. Shard. hoꝛs ð ceł jugemt? ¶ Gren. Certes ii aver, tang le jugem̃t eſta in ſa foxcenfent 
defait ꝑ deſceit. C Kels. abatiſt le count, Quzre. 
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Op. Curiæ. 


Ln 828 fac dun fine 9 ſe leva de Mañ de B. per divers garnis' : un alk q il tient les teñts ou il 

Scire fac. ) eſtoiet garny, cõe ꝑceł de man de T. c non p cõe pcer det mañ de G. a t᷑me de la vie, la reõ 
reg. a un J. æ te com̃tʒ æ pꝛia aid de luy. ¶ Gren. Il pꝛia aid de choſe q nẽ p in dd; no? pꝛiomꝰ 
exec. ¶ Th. Led! il ſoit iſſit ou niẽt, noꝰ ne ons þ pty ſas cely in 9 le df repoſe. C Wilby. S il 
ſoit coe vo? ꝑles. voꝰ le poes all in barre dation. ¶ Th. Non ß ſas cely in q̃ le df repoſe; car no? 
ne devong ſas luy ceł trier. ¶ Kels. ad idem. Le t puit teñ pleas baut cove ꝑpceł de mañ de I. & 
unt m̃ la pceł copiiſe deins le mañ de B. dõt la ſiñ ſe leva; car de collectis qu illes inſemble home 
purt᷑ fair man pq it puit fe ewſa pꝛier.¶ Hill. Sõ dit amount᷑ q t q il tient n'e pz compule deins 
la finq ẽ ar acc, ꝑ q̃ il luy ouſte deł aid: æ qfit a un aut᷑ garnis ſuy Yᷣs J. Preſt, & Alice ſa feme, ). 
vo? dit in ꝓß pſon q̃ il n ad nul kee, n avoit jour debt̃ purch. Jugem̃t de bre. ¶ Gren. No? pꝛions 
execution; car ſa feme qui eff menable a ſa volunte, ne vient p. Non allocatur. 


12 Ormedon in diſcend'. Ped fuit in barre ꝑ recobie dun Al. de no diſs de plus haut q̃ ne fuit 
pens, L le doe, ę le döe fult meñ, æc. ¶ Derr. Le doñ fuit fait avit la ſſin  J1 il t᷑ p Adliſe. Preft et. 
Et alii e contra, q le dõe ſe fiſt puꝭ Ia ſſin, p ql il fp Aſſiſe. Et fic ad patriam. ¶ Th. Le ddẽ deins age, 
e ne puit conuſtt᷑ le recom̃ q̃ ẽ pled in barre. Per < no? pzionsq la pol demoꝛge. ¶ Wilb. Si fait 

danẽt᷑ fuit mis avat in harre, la pol coviendt᷑t demurt᷑; meg in ẽ caſe nient. Per q il dõa jour, tc. 
Oſinage. Le k alt q un ꝑ qͥ la diſc fuit fait, fuit ſeiſtf pus, & feffa un qui eſtate il ad : & miſt 
avant fait. ¶ Gren. ſe teigñ ał dart᷑ ſi ou a fait. Et Th. weiva le fait, æ ſe tient a la dart 

ſin, Quære, g il ja reſceu put q le pꝛimer plea fuit at ace. 

2 + Owre in Dömowe. G Nott. Jl y ad in le Count Cheping D. & North D. G 
9 nul fans addic, Jugement de bꝛiek. Momb. Ces que vous appel vill ſont 
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places deins la vill de D. c ifſint ſont ils in D. Jugem̃t, fi le bẽ ne ſoit von, Nott. tant amount 
q il ny ad nul D. ove addiẽ. C Wilby. Il maintient 8 bre aſſes. ¶ Notr. An ad nul D. ſis 
addic. IDꝛeſt cc. Et alii e contra. 


. — 4 
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Aviſhit de gard vers © p Ley dAngt': æ claima la gard come ht̃ J. mere kenkant. & Grene. 23 

No? vo? dions, q la fre ꝑ realon de qͥ il claima la gard diſc” a? ht p D. Paiel THE, r iint Kuhne 
Ea il fait ht̃ a ſa aieł, « non p a ſa mere. Jugem̃t de bre. & Momb. No? vo? nionsq W. baron 
N ſa aiex aps la mot ec. tient m̃ les tenem̃ts per la Ley bangt der heritage la mere khr, le gf W. 
rendiſt ſus 5 eſtate a ] mere thr, & 5 baron, æ puis ql temps W. baron raict n avoit rien foꝛſq; de 
[our leas pur ſa vie, & iſſint ẽ il inherit᷑ cõe hf la mere, æ non p cõe ht̃e later. @ Gren. Dongz vo? 
dions 6 celuy q̃ il ſupp eſtre ravy ẽ nfe ſits, æ nfe ht de ſang. Et ddons jus, i p nul fre diſcendu 
a luy qͥ eſt nte fits æ hf, vers nous q ſum? pere Venfant, acc de Raviſhm̃t poiſſes mainteũ, ou in 
la gard rien claim̃. ¶ Mom. Et nous jus,deſicome voꝰ aves conu les points de nfe bt̃᷑e: æ piom? 
ſeiſin, &c. Et adjorii. a e 


A Ttaint par 3. in common ſur bfe de Tris, per q ils fueront touts ſoiles. Le bt̃e fuit chak 16 
A pur ceo q̃ ceſt action eſt ſeveral, æ nul fuit greue Haut coupe; & le verdit tout fuit ceo un ee 
in bf de fre eiant regard a eur qui fucront ſoles,fuit ſeveral ; æ poſſible eſt, qͥ les dam̃ fuet᷑ ſeval- Aion 25. 
mt touts leves dun, ou per caſe plus dun aut᷑: per q ce ſuit ne puit eſtre pꝛis in comon. C Thorp. 
Per cas les dam̃ ne ſont p per execution uncleves, æ per tant ne remaindꝛa ß ceſfſuit : & p meim 

la reaſon qͥ ils fuet ſoiles per un inqueſt, averont ils un Attaint in comon, & ce Attaint tout 

ſoft home per le jus de reaver ceo que il pardiſt per le pꝛim̃ jug) la ſuit eſt pꝛincipalm̃t dattaindt̃ 

les xij. « jeo pole q in Aſs 2. ou 3. ſont troves diſſeiſoꝛsʒ n averont ils tArtaint in cõon? ¶ Rede. 

Ceo fait le frankf 9 ils pardit in coon : mes fi aſcuns pardt᷑ le krankt, æ aſcuns nient, ils na⸗ 
veront pas?Attaint in comon, ¶ Th. Si pount ſur la diſſin. C Rede. Ceo ne puit fe t car per 
cas un eſt trove diſſeiſoꝛ dun poꝛcion, æ auter Haut poꝛcion. C Th. La ßont les darn ſeveres p 
| jus, & tiel fait change la Ley. Ad qd Cur conceſſit. Et atiry in bt̃ de Trũs de bafiet bis impoꝛts 

| poꝛt᷑ vers 2. ſi run ſoit ſoił de run fait, « Vat de Laut, les dam̃ ſera ſees, C Rede. Per cas qñt 

a un ßa trove le ſerem̃t bon, e qũt a aut᷑ faur, donq; Court ne purra fait̃ jus: & fi ceſt ſuit ßoit 
maintenu, nõſuit dun ou releas barroit touts, qͥ ne ſera p reaſon, deſicome ſe balm̃t ils fueront 
araiſne. ¶ Scot. No? avons ple a les companions la aile, æ lour ſemble le bt᷑e bon in comon: & Judic. 
aurint ils diont q ſevals bfes leroit bons. Per q no? ag le br bon. 


e , 


After Rich. de Cheſter fuit ouſte per execution þ ſtatut mar, de tt ꝑ reconiſance fait per . £4 

\ ſtrange pſon,x ſſĩ fuit de la fre avant q il avoit riens:æ lareconis' fuit de xl. f. æ lactifi- 7 

| LB] cat accoꝛdãt, mes keſtat᷑ voloit, q̃ ẽ ¶ BJ ne ſera p pate avãt la rv. « kexecut᷑, æ te bfe de cer ſup- [ 

| poſant qc fuit a paier kan 14.1a-ou v navort nul tjel ſfatut ; þ 9 il ſuit in Bank le Roy, de rebſer 

ceł execur. C Pole. Uo? votes bien com̃t il ẽ eſtrãge at reconis q ẽ koi aqͥ tiel ſuit de revs pLey 

| ne p done: car ſijug.ſoit rẽdu v8ſtrage pſon, æ aut aveine aps a la tre, æ ſoit ouſte p execution, 

| il nt aurajames Error. C Banke. Mes eſtangeat jug; ſi ſoit ptie per garnis ſur kexecution p er⸗ 

| roꝛ afligh diſturbera execution: per meſm̃ la reaſon in ceſt cas avera il erroꝛ: car tout ſoit il q ſans 

reſpons per exeẽ ß ſtatut merch hoe ßra ouſte de ſa fre, nient meins il ẽ reaſon qͥ il ſoit per auter 

voy eide, æ nul he eſt greue per kexecution toꝛſq; celuy q ẽ ouſte de ſa terre 3 car celuy qu ſiſt la 
reconiſans e de riens ꝑdant: ne per Ley la ou il ſe demiſt avant Verecution il n avera p Error. 

; ¶ Seton. Celuy qui eſt eſtrange 8 il uſt ſpecialte auroit Audita querela: per meſmlareaſonifavera 

| Error. ¶ Pole. Audita querela fuit doñ oe tarde, 8. kan x. in Parlament pour miſch, æ unq; de- 

; 


vant kuit done, mes unq; ne fuit vien Error pur eſtrange. C Mom. St jus ſe face vers mon t᷑ a tme 
de vie, j aba Error aps ſa moꝛt; pur T9 jeo ſui in dam̃ per le jug. ¶ Pole negavit, ove t᷑ʒ celuyqui 
avera Error, ſera ſuppoſe partie per le recoꝛd: mes in t cas s il duit aver la ſuit il Vaveroit p choſe 
in fait dehoꝛs, pur cq il fuit ouſte de la t᷑re: æ ove teluy qui avint pendt un bf la terre dd ne ſe 
| james eide per ceł ſuit, ne nient pl? ceſtuy qui avint ent la reconis # fexecuc. C Momb. In vte 
; ſemblance Ley accompt q la purchaß ad nul eſtate q purchaſe pendant un bfe, mes Ley ſoltre q 
| aps la reconis fait q home purra pch tt ver reconis':ovec,nul ẽ fi ꝓpꝛem̃t pty come celuy hoꝛs de 
J pols la ff uit livere,nenul aut᷑ greue. C Pole. Si vo? agq il averalaſuit vo? tolles acc ano? 
de la reconis': car no? averons james aut certiſica. C Blake. Si averes quant le Chant þra 
aſtert der tenoꝛ de nfe recom, ou aut no? ag novel exec ß le pwr q eſt devantno? ſur la certiſicaẽ 
autf. teſt, C Sco. Quel remedy ada il, 8 il ne ſoit p ceſt voy de reaver la fre? C Pole. Per Ac- 
compt, aps c q keſtat᷑ q eſt due, ſera leve; ou per Als. C Seton. Per Accompt n'avef ils james 
remedy, tãq; la ſũe de q exec efait ra leve: ne p As, car la live t᷑ ſiſt p gart᷑ dũ jug.q̃ ẽ in ſa oc. 
C Scot ag q il ſefreſc a la ſuit pur t q pꝛintipalm̃t il ẽ greue.C Pole. A. b. b.com̃t p le recom n p Curia 
P20ve q excc ſtun fait: car nul extẽt ẽ returne n ent᷑ in recoꝛd: ilſint dentent de Ley exeẽ demurt 
unc affaire: per qͥ il. come celuy qui eſt ouſte de la fre ne puit ſa ſuit ad. Seton. Ceo q le Ait fait 
n eff pceł der recoꝛd nen ſon office quant il ne fait ꝑ gart᷑, ne puit home erroꝛ aſſigner: & ſi jeo ſoy 
ouſte de ma fre, ql choſe eſt averrable, coment i la choſe ne ſoit p retome per Uicount.l eſt def, 
de miniſter, jeo ne ſera pas per tout ouſte de mon recovery, nolm̃ent quant per auf voy ne purra 
eſtre aide: car ſi jeo poꝛt Aſſiſe geo ſeroy barre. Pole. James ne ſeres barre per le recoꝛd, ſi 
rextent ne fuit returne. C Seton. Quoy ſi celuy qui ad execution pleadaſt per Bailk ar As? 
E ceł verity fuit trove, ne ſera le plaintife barre? ¶ Pole. Non certes; car party n avera 


plus 
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plus davantage, tout pledaſt il ał Aſſiſe per Bait, que ſi la choſe fuit trove per verdiſt, ou au⸗ 
term vous dires, ſi Uic feine un bt᷑e de lin, e miſt un home per tiel colour in ſeiſin, que il nada 
pas Aſſiſe 9 ẽ ouſte, pur ceo que Pais ne puit pas conulſtf ceo que eſt fait in Court. Conſequens 
falſum: & in tiel cas fi tiel verdit fuit trove, pty mittroit avant le recoꝛd tiel come il t, © diſpꝛove⸗ 
roit per recoꝛd le verdit. ¶ Momb. In Præcipe qd redd' quant home ſuiſt Error ou Deceit, home 
pꝛendꝛe iſſue, le ql celuy qui ſuit, ſoit oufte ou non, de ſa terre. Sed non fic in propoſito. © Pole. 
Uous dits mal: Error & Diſceit gis tout ne ſoit p execuc fait. Non fic in propoſito: car vous iq 
eſtes eſtrange per nul Ley averes la ſuit, ſi vo? ne puiſſes pꝛover pꝛimes per recoꝛd q v9? ſoies in 
damage; & c'eſt per ouſt dela fre, æ le Aiẽ purra returne unc qͥ il ne putt exec faire, per tant que 
la fre ẽ in le main un infant deins age. ¶ Momb. Jeo poſe q rertent fuit returne q ne fet foꝛſq;ʒ 
Þ celuyq avera accompt apᷣs le temps pad, uncoꝛe voꝰ averes Vavermt que nul livere ie fiſt conter 
ceł return. ¶ Pole. Certes jameʒ. ¶ Momb. Dong inſueroit, q̃ ſi excut᷑ ne fuit pas fait Þ ceo 
ns il eſt retoꝛne, que auterf. erec ne pa pas agard. Pole. Non certes, ſi la party ſe tenuſt & 
acceptaſt, 
3 Vowrie fait ſur Their in ſocage pur relief, s. pur doubler de ſa rent aps la moꝛt chelc k, q 
la ou il tient per fealty ou x.. cc. il avowa þ Cc qͥ la rent de x. s. & relfef q̃ amount a aut 
T. 5. fuet᷑ arere, pur les xx. 5. il avowa, & lia s avowry per uſage del Rape de Haſtings. C Gain. 
monſtra fait det anc tavowant, p ql il uſt feffe ꝑ les ſerviẽ de x.. pur touts ſeclers dbes. Jus, fi 
pur relief, ou auter choſe q n eſt compꝛis deins le fait, cc. puiſſesavower. C Seton. Tenancyatret 
a luy relief, æ ẽ n'eſt q incidẽt des ſervic niẽt pluis q n'eſt de fealty. C Kels. Fealty nẽ q reconu⸗ 
ſans des ßvit᷑, æ t ne charge p coe fait relief; & uſage ve rape n'eſt p molt a Þpoſe. C Sh. Il eſt 
feffe p x. 5. p touts þvic annuels: mes beſtre diſcharge daut ;pfit de Saf, ne luy eft pas grant. 
Judi. © Wilby. Ceo point n'eſt p novel a noꝰ. Per q ſues retne ; £vo? pł in la mercy, tc. 


— 


19 Ouch'. Ou in bfe de Dower q Hugh de Spenſ. & fa feme poꝛt᷑, le ᷑ vouch W. Roos & Marg ſa 
Doure. fine, le Count de North. & J. ſa feme, J. Tiptot A. ſa fem̃ Count d Oxenf. & ſa feme, ſo- 
ers & hes Giles Badleſm̃e ꝑ ſa det. J. Tiptotla 4. pty fuitautf. recover, les aut᷑s 3. obe lour femes 
avoient gart᷑, æ pendant le plea inter les dots © eur, W. Roos moʒuſt, per q Reſom̃ fuit ſue ſolem̃t 
de la poꝛcion vers Mars ſa fem, & plea continue inter les demandants, & les auts 2. garranttes 
t lour femes. ¶ Grene. rehercea le pꝛoces & diſt que c eſt diſcontinu, car per mot dun des gar⸗ 
ranttes tout fuit ſans jour vers touts 5 & Reſom̃ duſt aver eſte ſue vers le tenant. ¶ Hill. Aps ceo 
q le tenant eſt garrante per ſa most, 9 eſt tenant per ſa garranty, home ne ſuera pas Reſom̃ vers 
le tenant, mes pluis toſt vers ſon heir. ¶ Gren. Ceo n eſt p Ley: car kanẽ peut eſtt᷑ lie a garran⸗ 
L BJ tie, © 8 ht᷑ nient; æ per moꝛt le pꝛoces eſt anient vers le gart [BJ fi avant come oꝛiginal ꝑ moꝛt C Bj 
der k del demeſn. ¶ Sh. Il ſemble q Reſom̃ duiſt aver eſte ſue auxibien vers les auts garranttes 
coe 8s M. la feme W. Roos. ¶ Gren. Dile tes 3 car aut᷑m̃t infueroit, q ſi M. n avoit rien ꝑ dil⸗ 
cent, æ les aut᷑s allets, in ql cas ils duſſent faire value ał t de rent, q per tiel fuit Reſom̃ M. dela 
ꝑceł ſolem̃t, q le T ꝑdꝛoit la value de cer pox, qroit conf Ley & reaſon; ꝑ cas le t᷑ 8 il uſt eſte 
Reſom̃, il les lieroit per auf voy a gart᷑ per cas per lour fait demeſn. C Wilb. Jãmes in d cas, aps 
t que ils ont gart᷑ come heirs, tc. 


20 
Attaint. Fenc. & puis pꝛis devant ¶ Fenc. Blake per novel cõmiſſion & le title deł recow voilet, 
Iſa capta coram Fenc. &c. ſans pꝛopꝛe noſme de Th. mes p bt foꝛme þ le cas Th. de Fencot viet 
in la place le Roy, æ Vamenda, æ miſt eins in title Tho. in le br ois © in patent, æ qñt q appendt 
fuit la ſave de novel commitſs', p Jl Fenc. & Blake paiftt Ass, & pᷣ F q lour ſembł gle recoꝛd ne 
fuit p plein, ſi cełk commiſs n uſt ee ent, noſm̃t qñt Ass fuit arraine devatJuſtic, Per q C Scot 
Diſt a eux q̃ ils ſuiſſent pluꝭ plein record cy, æc. 


oÞ bar Ugthred' ſuit un Attaint in Bank le Roy dun Aſſiſe arreigñ devant C Th. Parn. & 
A 


21 Ota, q un dda execut þ ſtatut᷑ Merchant ſur return de Ait, q̃ la ptie fuit moꝛt᷑. ¶ Mom. No? 
* vo? dions 9 celuy fiſt la reconis, tienta t᷑me de vie ꝑ un fine le rem a A.cye, la ql A. aps 
la mo2t per garnis ſue vers m ceſtuy q ſuit oꝛe, day les fres, æ p force de m̃ la fine avoit exec. 
Jus, ſi in ceoles freserecdevy av: æ alł la fine eſtre leve pluꝭ haut qͥ la teconis ne ſe fiſt.C Gren. 
Qo? ne poies þ eſtre ꝑty p diſturber execuẽ: car n averes p jour, ne a voſtre dit ne poiomꝰ pled : 
& {i vo? dies veritie voꝰ averez Aſs, car le Aicont n ad garranty deliver foꝛſq; ceo dont il fuit ffi, 
C Wilby. Il ßoit mar vail, ſi eſtrãge diſturberoit exec. C Grene. Il ad aut fre aſſes ꝑ cas. C Hill. 
Meg dongz execution de les auts terres: car il ſera conter reaſon, q vo? kuſſes in ce tre, Et 
pus A. miſt abant bre de Audita querela ſur ſon cas. C Grene. Unco!e ceſt avant noꝰ pꝛiomꝰ exc: 
cution; car il n'y ad p jour uncoꝛe a Cbfe. Et adjorñ. 
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55 Schete vers Johũ fits Johii Maren & Marget ſa feme , q̃ vouch. Et puis a un auter jour 


brief 350. 1 C Momb. dit coment per office fuit trove p le Roy, que un Th. que le mano? db, tient ſe 
a herda a's enemies le Roy d Eſcote, per que le mail fuit ſſi in la main le Roy: Sur que J. Mo- 

ren & Marg ſueront al Roy per petition: pꝛoces tant ſue q a lour miſe in Bank le Roy trove fuit 

pur le Roy: per que agard fuit, q le manoꝛ demurſt in le main le Roy, & ceo pus la darrein con- 
tinuans, & iſſint ont ils ꝑdu t le Roy recover ſur act᷑ trie: iſſint le bfe abatu. Jugement de br. 

Et alcuns diſoient que la parol ne duſt in tiel cas foꝛſq; demurt tanq; la ſuet fuit ar Roy, 

pur ceo que le ſeiſer le Roy n abatet᷑ pas bꝛiek, mes pur ceo que ceo countervaut action trie in 

| ceo 
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ceo 2 per as le bfe fuit abatu, non obſtante q fuit al? q toffice pur le Roy trove, poit eſtre t. 
pendt b bte. 


a 


Ota,  feme pot Cui in vita: & claima a me de ſa vie dun doñ fait a 5 palin bat c luy, & _ 23, 
les hes de lour tos, cc. Le bf chat def q p tiel done er avoit fee tai? & er maintient 5 . 


Ut, p t q il n'y ad ß iſſue, illint in effect er nad q franktefit, Et uit ple q reve ad eſte vew e grãt 
in le cas, mes bfe waſte nient. Et pu? per agard le br p la contrarioſitie de! title kuit abatu. 


Ormedon in diſc der office de la Serjanty in Eſgł de Noſfre Dame de Nichole po vers 24 
r Eveſq; de Nichol, æ un A. Et counta p Momb.qun Thomas done a B.æ les heirs de ſon cops Diſccit: 
ingẽdꝛes, p ql done il fuit ſeiſi coe de fee, æ de dꝛoit per la foꝛme, æ les eſpleas der Elgliſe pꝛiſt ce 
in parnant vij. d. pur cheſcun obit chante in le dit Eſgliſe & vj. d. cheſc jour de grand Feſt quãt 
pꝛoceſs eit, & auter mañ diſſue doffice de Serjeanty, cc. per la fonn de B. diſc per a foꝛm a C. 
come a fit æ heir de B. diſc” per la foꝛm a B. come a fits & heir qui oꝛe dd, & la ql apꝛes la mozt 
C. & C. ſił æ heir kavantdit B. & B. come a fits & heir C. diſt doit per la foꝛme. ¶ Grene. Il ſup⸗ 
pole per la parol de done q̃ ſa dd eſt de choſe in demeſn, q purra veſter per livery come frankt ; 
tr quant il lie les eſp? il ſup q̃ ceo ne chiet pas in demeſh, per tant q̃ il lie les eſpł ſolement cõe 
de fie c drt. C Wilby. Eft vre intent q office ne puit pas eſtre done? ¶ Grene: Le bꝛiet᷑ eſt 
bon ſuppos' done pur ceo q auterfome n'eſt done, mes il countra q il granta car dun rever- 
ſion grant in cas le byef dira dedit, & le count ſera, q il granta. C Wilby. Relpondes. 
. Grene. Jug de count: car il neſt p declare q office eſt ne q il fra in koſſice. ¶ Seton. 
Quant il ad office,il fta la charge; mes Cc ne covient þ oꝛe eſtre diclare, ql charge jeo t̃a. ¶ Gren. 
Autmt ne puit home ſaver qͥ vous does. C Mom. Pur ceo poies der la view; & ceo ſeroit bon 
pleint in Aſſiſe. C Wilby. Le count eſt aſſes certain ſur tiel fait. C Grene. QI. v. b. comt 
c eſt un office a faire in ł Elgliſe, © per tant pꝛendt̃ certain pwfit 3 & VEſgY eſt ſpecial, dont ce 
Court ne puit ab coniſans; nec ꝑ conſequens de riens iſſãt de iceł. Jug fi vo? deves conuſtre: 
C Ston. L'Dfficeeſtlay fte. C Wilb. ad idem. Le office n'eſt p ſurdant de ſoil, « tout fuit il, ce 
Court aGoitlaconuſance; car ailours ne ſexa7 trie, C Gren. In Aſſiſe g'i(portaſt, qferamis in 
view? C Momb. L'Eſgk ; & aury ſera un Abbe in cas Hun coꝛodie. C Grene. Ceo plea n eſt pas 
ſemblable a annuity ou ſolem̃t la parſon ſera charge: car icy covient q ctain franłt᷑ fitit charge. 
C Shard. Reſpondes. ¶ Gren. Ala Comon Ley ny avoit in tiel cas foꝛſq; Quod permittat: & per 
ſtatute n'eſt done foꝛſq; Aſſiſe. Jugem̃t de bꝛiet. Et puis il diſt ouſter, 9 le bt᷑e eſt poꝛt̃᷑ vᷣs r Eveſq; 
Soveraine de? Eſgliſe, q̃ eſt come tenant de ſoil, vers qui nul auter bꝛiet᷑ giroit foziqz Quod per- 
mittat; & aD joiñ auter in ſon bꝛiet᷑ que ne puit eſtre jointenant ove FEveſqs.Jugement vec bre. I 
[B] C Stoſt. Et ſi Yun deux noſmes. in le brief, ſoit tenant ove celuy vers qui le brief [B I giſt, ne CB 
ſera le bt agard bon? Et jeo dbe ql br vous dones auter q ceſt? C R. Th. Si bre ſoit poxt 7 
vers 2. & Yun eſt t, æ lauter n ad rien, le bt eſt bon Ia ou il puit eſtre intendu per ſuppoſal de b 
q ils ſont joint tenants: mes la ou ils ne pount eſtre jointenants per le ſuppoſel q eſt in le bꝛieł, 
ceſt malveys c abatable. Oꝛe łEveſq; in ſa Eſgł demeſn ne puit eftT intendu officer: per 9 a 
cer intent vers YEveſc ne giſt pas lebf ne lauter noſme ove luy ne puit eſtre entendu t᷑ de ſoil 
joint over Eveſqʒ; & li purroit eſtre detiel.condif joint ove l Evelq;, Quod permittat giroit, non 
p Præc qd redd : & iſſint a nul regard giſt lebf. ¶ Stone. No? abatrons Þ t᷑ bf, ſi aut ne luy 
purt᷑ ſerv. ¶ R. Th. Il avoit ꝑ cas vs Dean & Chapif Quod permittat in cas qͥ nul fuit f det 
office, c ſt aſc aut fuit t der office, Pf qd redd giroit Yᷣs lu ſole. ¶ Wilby. Uo? n alleges rien 5 
in fait unẽ q abater le bfe. Per q i vo? ne voies aut choſe, le bfeeſt aſſes bon. Et puis la vieu o Cr. 
fuit de, æ grant, et. | 49 3:05) gt | 
R Mandevil pozt biet bers deux, qui apꝛes apparance fiet det. viendꝛa per le Petit Cape. 25 
E cheſc ſeveralm̃t a perluydiſoient, qͥ is fuet᷑ tñts deł intier ſans'T q kaut᷑ noſme ec. rien ecrir cap; 
avait: & all impꝛiſonm̃t pur ſa def. ſeveralm̃t. C Blake. No? ne coniſons p la impꝛilonm̃t: mes 
la ou lour plea eſt al abatre de nt̃e br per ſevᷣal tenancie, a t ne ſeront ils reſceu avant q la det. 
ſoit ſave. Non allocatur. Per q ¶ Blake maintient 5 bf q tñts in comon. ¶ Mom. Et deſitde il 3 
ad pꝛis a la defaut, ql nous avons ſave per nfe plea q no? tendomꝰ davr, © il ne maintient p le 
revers, jugem̃t, com̃t noꝰ devons departir. Non allocatur, Per que ils maintiendꝛoint ſebalmt 
cheſc a ꝑ lup, q il fuit ł de kentiertie. Et alii e contra. 


5 Sy fac daver exet zun Recogfi. C Th. No? vo? dio? q le pk grant. per t fait, qi no? fu⸗ . * - 
 ilom? pꝛeſt a 3. ſer de Paſch de veñ cy, & leb un fine de Ttains fres, ec. q la reconis'par- 5 

doit [a foꝛce: æ v0? dions 4 avongz no? ſum? pꝛeſt. Jugem̃t, fi exec æc. C Momb. A nefuit pas 

pꝛeſt adonqʒ. Pꝛeſt cc. ¶ 1h. Cela ne puit eeavr, mes perrecowd,s. ſi avon pfitiſfes æ def” re- 

cod & ent ß no?.. C Stone. Pavoit nul bf pendt inf vo? adonqs. C Th. Sil n auoit pas Hief 

.po2f, dong ny avoit p det in no? qͥ la ſine ne fuit leve, mes in luy m̃. C Mom. Nous tendons 


Var q il ne fuit p pꝛeſt come la condit᷑ voet, ql abm̃t il refuſe. Jugem̃t, © puts þ7 tavSment eſt 
telceu, Quare. | 52 1 


Abbe de S, Jakes de Nort. pont bt d Annuit vers B. vicar det Eſg?, et. æ navoit auter 27 
title fozſq pꝛeſcripẽ. C Mom. Jl eſt home de S. Elgk, « ne mfenul Ley contract. Juge- aunuicie: 
ment, ũ Court voik conuſtf. C Grene. Deſicome title de pꝛelcript᷑ ẽ ſuffiſant quel eſt averrable 
inceſt Court, æ nul part ailozs 3 nous dons jugement. ¶ Momb. Le Pziozde Barnwel, æ le Pxto? 
de Dureſmeinautiel cas fuet᷑ mis de mt̃er tommentem̃t de la rent. ¶ Wilb. N aull, ils nefiefde 
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a. 


Aide 141, 


23 


Diſceit. 


29 
Record. 


gree, æ auf aſſes ont eſte reſceu ſur autiel. ¶ Momb. S vo? voiles conuſtre, pꝛeſt a . C Wilby. 
Si v0? voiles, tʒ. C Mom. Moꝰ vo? dions q le vicar trova 8 Elgł diſcharge, æ pꝛie aid de Abbe 
de Saint Jakes ton patron, æ del Owifia. ¶ Gren. A cer aid pꝛier ne ßes reſceu: car quant a lab 
be il eſt m̃ party pr, ne der Oꝛdiñ ſans aver aid der pron ne deves aid aver. Et non obſtant per 
agarD, aid luy fuit gant, cc. ü | 
Ota, diſceit fuit ſue dun recoverydun reconts'+ in abſence vez pties les garniſoꝛs examines, 
q ne ſavoient rien der garnis'. C Kels ag q le pł reeuſt Cq fuitlevedeluy; c Tauter q ſuiſt 
execuẽ pꝛis. Rich. pꝛia dam̃. C Hill. Pur t qpl? quoy in ple de fre.Ernohabuit damna adjudicata. 
Emainder. Ou terre fuit lefſea un A. a t᷑me de vie, le rem̃ a 2. « four heirs: & les heirs celuy 
ö i ſurveſqͥſt, pozf Formedon in rem. ¶ Mom. Jus de br̃e. Qoꝰ voies bñ com̃t łht᷑ run ſole⸗ 
nt dde, e pile ſpecialty eſt pꝛove le rem taile a aut ſi avant come a luy. ¶ Seton. Il ne dit þ cic 
pur 9 action ſet᷑ in auter q in noꝰ, 8. per ſurvivoꝛ. ¶ Momb. Uo? ſuppq lesanc ne avoient rien, 
in q̃l cas ſurvivoꝛ n'eſt p a charger. C Wilby. Quides vo? þ q ſurvivoꝛ ne ſeert aury bi a dft 
in acc come de dꝛoit 9 eſt veſtu per poſs' Q. d. tou eſt un. C Grene. Jeo poſe q aps le deces le £ 
a fmede vie, la terre uſt eſte taile a s dfts heirs 2. eſtranges perſons, le ſurvivoꝛ in tiel cas de 
ht᷑ kun ne donet᷑ p acẽ a luy ſole ſans nolme les heirs kaut: e m̃ le cas eſt oze enter mains deũ⸗ 
cõe ceux a q æ lour hs le rem fuit taile, unqz n avoient rien. ¶ Hill. Cẽ tout aut cas: c unc 
in le cas 9 v0? mettes, al intent dal gents, Celuyq ſurviveroit, averoit ſole acc, C Wilb. 
Ute plea eſt ax acr, fi vo? demurres. C Momb. enpla, & dba jug de bre, pur t᷑ q̃ per le bt᷑e n eſt 
Þ ſupp le ſurvivoꝛ der anẽ le dbe, e aut̃᷑m̃t n eſt p pꝛove le rem in luy, s il ne fuit per lurvivoꝛ: c 
iſſint matt᷑ y fuit in Tbfe q ꝓveroit acẽ in luy. ¶ Sh. Cer point ad il declat᷑ per count, æ in le bt̃e 
ne ſera il p. Per q̃ ts. ¶ Momb. Le bt̃᷑e voet, & q̃ poſt mortem Margeriz (a i le done fuit fait in 
tail) & Mabil filł & heit Marg. &c. & les 2. freres (d 8 Gur le rem uit taile) ar dd cõ a coſin æ ht̃ 
kun de ceuxin le rem̃, remanere debet, & qd' pdict. Mabilla obiit fine hærede de corpore ſuo exe- 
unte, ou ſut tiel foꝛme nul remainder eſt taile cõe ſuppoſe eſt per le bre: mes les bt̃e fupp a com⸗ 
mencem̃t, q̃ fi Margery devieſt ſans heir de ſon coꝛps q les aut᷑s averont le rem. ¶ Seton. Nous 
avonscount q Mabillcoe iſſue in le tail fuit ſeiſi: pee 9 ꝑ det diſſue de luy doit la terre rem̃ q dar 
rain fuit ſeiſi ꝑ la tail. ¶ Momb.Aoꝰ averes bon bt᷑e tout fuiſſent 2. ou 3. la diſc᷑ ſi per la foꝛme 
aps la foꝛme ceſſe c teſoꝛt al pꝛim don, ſupp luy eſtre moꝛt ſans iſſue: æ t ſet᷑ pl? accoꝛʒ; ar done. 


¶ Sh. Ceo ne voꝰ granteray jeo p. ¶ Seton. Non Sir, t᷑ ßoit faux; car il ne murruſt p fans iſſue. 


¶ Momb. Que aves deł rem: Seton. miſt avant ſpecialty 9 volet, redibunt, ou fl duiſt eſtre re- 


manebunt : & nõ obſtãt il n oſa p demurrer, ꝓpter opinionem Cur : mes tra ſa la foꝛm. 


Ota, fi in Avowf p rent charge celuy q ptie & t de in terre, fuit eſtrange [BI au fait. [B] 
LNA Mom. Jl ne chargea p per 7 fait. Pꝛeſt c. ¶ Polt. Il chargea per le fait. Pꝛeſt xc. 


Avowry. Et alii e contra. . = | | 
31 NYOta, en Bank le Roy un bill des biens empotts fuit challenge, pur t q entre mefmlesptfes 
Treſpaſſe. | VN y p avoit de meſm̃ le treſpas bt pendant in le Common Bank, fiir ql bt᷑e les puͤrties fueront 


a iſſue. ¶ Seton. At Ley ne noꝰ meta £;ne õ weft p milch: car ſi noꝰ recoverons cy, voꝰ le poes 


alt la; Er & contra. Per i in plea-pſonel, fi voꝰ n allege aſſes q de m̃ le trñs voꝰ uſſomꝰ au⸗ 
terfoits recovet᷑ dart; n ẽ p a pᷣpꝛte. ¶ Middleton. Ceo ne pitt eftre: car qñt noꝰ avons plede 
a iſſue in auter plate, æ boꝰ fufles teſceu icy, tout recoveres vo? fi no? ne ßõs p reſceu valt le aps 


in aut place; & Mut intueroitʒ qno% ons 2. fot! 
lite. Per q̃ il covient a foꝛte q̊ noꝰ reyamꝰ a oꝛe. 


Aid. 


o 


c * 


charge, pur £9-no? avons a nte pit plede a 


| Enant a {me de vie pꝛia atd de} ht celuy ove q il purchacea joint de 3. Chapleins, æ a les 
'R/ heirs (on joint fett, & per nonage del hf paja q la parol? demurraſt. ¶ Grene. Aide ne 
doit il aver, cat no? vo? dions qᷓ les Chapleins n avient ung rien. ¶ Th. Goꝰ ꝑleres a nte eſtate: 


cat awoit ils ou nõ, t nefrap iſſue, pur cq il ne diſtruit p la cãe de noſtre pꝛierʒ car de quicumq; 
Leas ſao tient, ũ eo n ay q t᷑me de vie, æ le dft in auter j avery aid. ¶ Gren. Me ßa t᷑ bon ſſſue, 


q voꝰ ne tenus rien de lour leas? Pur m̃ le-reafon j aby t plea p diſtruer le raue de ve pier. 


¶ Th. Gratis dit, q ils fliet᷑ ſeiſi + leſſet᷑ ¶ Gren. Ils n avoient rien. Pꝛeſt ec. ¶ Th. Seiſis, x 
leſſoieut. Pꝛeſt #c. Et ſic ad patriam. 115 FEES. 0 5225 | 


33 


Entre. - 


Eu vers Henry Vavaſor. ¶ Momb. quant a.pcer alt, q per execution dun fine levy deigne 
temps q le bneb n ect il avortipetdu.Jugemt de bre. C'HillBeſpond de renmant;C Mont. 
Ne beſuigne pᷣʒ car c abat᷑ tout le Niet. ¶ Blaike. Si voꝰ allegeaſſegnontenure jour de bꝛiet pur⸗ 


chale me peer, t abateroit tout le bt̃: mes quant voꝰ fuſſes pleinment t᷑ jour de bꝛietk purchalt, x 


pendant ie bt̃e voꝰ aues ꝑdu ꝑceł, le batet᷑ n abatera foꝛs de la poꝛtion. C Grene. Moꝰ voꝰ ions, 
Man te:Scire fac uit ſue vers ſundawer execiſẽ de la fine, il pleda q nul des parties fuit leiſi, 
in vetdance de lafiffe ; qͥl plea ne fuit p ſufficiat; ' pur ceo q̃ il ne mite pas nnter etre a 


feiſt z E iſſint 3 plea feint, ſur ql plea eint execution fuit as, ql plea ne recovet᷑ ſur ceł puit 


abar, der heut q Laction ne fuit p trie: ifſint fi bfe abatable de nul parcek. Car gfit home q 
dꝛoit in ad recover iſlint per def. ou feint plea vers un, ſur q j ay pozt mon bfe deigne temps qͥ i 


ne poꝛta da: ſuen, home m abat̃a p le pum̃ bfe ; mes ſur keret der jugem̃t le debate per Aſſiſe 


chern enter iuy « moy ß le dft: & ſi celuy qui pleð illint feinem̃t, per 9 il pars, n avoit q̊ kme de 


vie celup a qui la reuerſion appendoit purra entre. ¶ Sh. Qutdes v0® cela la ou home parde 
per Diſcretion de Court p̊ milpled. æ non p rendꝛe, ne per vel ne nient dedire q teluy a reverſion 
appent puit ent? Jeo voudxa i t fuit Ley. ¶ Wilby. Ceo n eſt p Ley. ¶ Hill. ad q il t᷑ der remnant. 


Quare 


„ 
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op impedit pur le Roy verſus electum confirmatum Herford ad Præbendam de Morton 34 
majorem in Eccta de H. ¶ Bere. Int clectum & confirmatum faut un (&) car ij adjectives Ware im- 
ne potnt eſfre ſans copulaẽ de (c). Non allocatur. ¶ Bere. Ad Præbendam de M. majorem eſt faur . 
Latin; car il ß̃roit majori. C Th. In tEſg? ſont ij. Pꝛovendꝛes de M. la greinð æ la mend iſſint 
q le major̃ ad relac at pꝛebend, æ non pas at vill de M. ¶ Bere. Oongz leroit lebte ad Præbend 
majorem in M. Non allocatur. ¶ Bere. Ils y ſont ij. M. 8. le meindꝛe, æ le greindꝛeʒ & per le bt᷑ n eſt 
p der mine in Fl M. la Pꝛovendꝛe ſoit, Jug de bt. ¶ Th. La Pꝛovend eſt touts jours in la Elgk, 
& © ſupp le bf ad Præbend in Ecctac. c q̃ le bt voit, de M.t᷑ n eſt foxſq a det᷑min ql Pꝛovenð eſt 
dde in ct. Per q̃ ſi voꝰ ne dies iq̃ ils y ſont ij. M. Pꝛovenð in kun æ kaut, c iſſint conu, vo? ne ts 
pur t q̃ in ia mañ qͥl eſt conu, æ per tiel nolme pa Quare impedit poꝛt᷑, ou aut᷑̃m̃t jeo poꝛteray Quare 
impedit dun Pꝛovenð ou il ny ad nul tiel. ¶ R. Th. Le Quare impedit covient eſtre port in vill 
auxy avant come pr, per qc ba det min in ql vill. ¶ Th. Que i la Pꝛovenð ſoit in ij. Counties, 
ou ßa le bf pot? ¶ R. Th. La ou le gros & le cops de la ꝛovendð eſt. 8 = 
Ower pur feme: no? vo? dions q aut. aps la mort ſon baron touts les tis perDicmclau- 35 
_F ſit extremumfuet ſeiſizinlamatin le Roy æ eł in la Chanẽ fuit dowe de les ffs dont el Dovre 62. 
© ffi, Jugem̃t, ſi acẽ᷑ puiſſe ad. Bl. No? vo? dions, q au temps de cet dowm̃t el fuit deins age; t 
vo? dions, cõe purra appere per les extents, ey ne fuit dowe de la fce pt per grad pox. Jus, ſi per 
tiel reſceit de Dower durãt ſon non age doit eftre barre, C Pole. Et no? jus,deſicoeet ad conu q 
er fuit dowe in Court de recow ql dowm̃t eft in allowance de tout, #c. C Wilb. ad idem. Dam 
in Chant ßa james dowe, avãt q les tts ſoient eſtendus, æ ſi eł voit a q les tents ſotent malem̃t 
eſtendus, ek puit av reeſtent, æ ſi el ne pꝛiap cela, mes agreant al pꝛim̃ eſtent er eſt dowe, æ per 
cas eit meins q̃ eł de reaſon duſt aᷣ, c eſt ſa det. donqʒ qñt le Roy rend ał ht le rement,nereaſon 
quel ſoit auff. dow. C Th. Deſc feme deins age pigne tt poꝛẽ in allowance de tout ſon dower, 
la Ley favoza a ſon plein age dauff. ee dowe der rem̃ent. Etjeo poſe q thcritage uſt demurt᷑ in la 
main le Roy, une ex ßa aid de reſtend c. #auff. dow: per m̃ la reaſon vs łht᷑ aps la livie fait a 
luy er aba act: car qñt le Roy ẽ ſeiſi dun heritage aps la moꝛt r t᷑ i la teme ne ſuiſt pur ſon dawer, 
le Roy renð tout ał hf, ſavat a la fee 5 dower & donq; la fee ſuera per cõon Ley s khr, tne be⸗ 
ſcigne que le face reſeis in la main le Roy. ¶ Wilby. Jeo n ay p vew,q aps feme fuit dow ẽ Chãc 
ct accept pity, eł aut. fuit puis dom non pꝛoces. 
EM per un A. C Grene. No? dions q p uſage de Winẽ ou lez tefits ſont, ſi le baron &fa 36 
eme kacent feff.æ la feme veñ in lour Court iflongs,+ conuſt Hun ceſt ſa volunte, eł eſt barre Encre. | 
a touts jours, & v0? dions, q A. per 9 nt᷑ ent᷑ eſt ſuppoſe, æ B. de m̃ les teñts q fuef de df fem, s 
no? teffer pc fait, þ 9 eł eraie in le Court, conuſt q t᷑ uit ſa volunte; la qͥl B. eſt in plein vie, c 
[ B] iſſint enmꝰ per A. & B. ſa fee. Jugem̃t de bf. ¶ Bere. [ BJ voꝰ entraſtes per le baron ſolecoele bfe LB. 
ſupp. Pꝛeſt cc. ¶ Gren. A t ne ßes reteu: car t ſeroit in voidance der ent ql no? monſtrons dl ẽ 
de recoꝛð. Per qͥ ſi vo? ne monſtres a auter temps tent, vo? ne ſereʒ a T receu. Non allocat. Per 
qravment eſt pꝛis þ le travers det entrie. 5 þ 
N Ota, y oli bat᷑ æ ſafeme ent᷑ in le pchaſe le villein le fee: ThE la teme pled in bart ove gar 37 
kant le dd fait a villein,efiſtconclus', 9 ple gart᷑ le df uit eſteint in le ſang. ¶ Th. I eſt larruſon. 
eſtrage ac fait. Jug, ſi in ſa bouch gis. C Wilby. Averes voꝰ gart ꝑ t fait. ¶ Gren. De ĩ q t᷑ ne 
pve p3 q jeo ne luybarray, dex heut᷑ qͥ il eſteint dt᷑ ꝑ la clauſe de gart᷑ ſi avant cõe releas. C Th. 
Doe ad oy q łht᷑ daſſignie þ C9 il futt in le degree de d ant, ad bart᷑ ꝑ gart᷑ tout ne poet il ꝑcaſe av 
vouch; mes iſlint nẽ il þ in cer caſe : car tout ajugeaſt hõe tent le bat ad dt᷑ ſa fee,coe ce dot in q 
le frakt demoert aps tiel entʒ unc la kee, æ 3 ht̃s ont tout hoꝛs der cours in ql le villein fuit, æ de 
luy rn pount claim̃. ¶ Gren. Jeopoſe q mo vey t᷑ eit df « detens in un gart᷑ c p? ꝑ foxf.la fT moy 
elchete, vo? dires per cet reaſon q jeone barray per le fait. Conſequens falſum. ¶ Wilb. Aoꝰ batres 
james in le caſe per gart᷑. 
Ota, ſtat᷑ mch ſuy vers tij dont un kuit deins age, qͥ ſuiſt Audita querela, q fuit pagard de 38 
Court diſcharge, quia ad huc infra ætat᷑ ꝑ inſpectionem. Audita 
Et Count de Wart port bf de Card de corps. ¶ Gren. alk ꝑ feff. q kant a un m̃ tẽps devient wercls. 
t a eux ij s. au pł æ lun, & iſſint ala Cõmon Ley & il pimes happa la gard. Jug, fi 6s luy cc 
acc cc. ¶ Th. No®ſum?eftrageat eff. + a la ma coſpt rant ł entãt avientʒæ volong avet᷑ q aut 
kent. tient de no? & nos anc, æ ceux q̃ eſtate no? avons ꝑ pꝛioꝛty la ff, la ql ſupp eſtt᷑ tenu de noꝰ, 
q kanẽ ne tient de vo?; c vos an, æ ceux i eftat vo? aves la t᷑t᷑ qͥ il tient de vo?. ¶ Gren. Uo? ne 
ſeres rec tont᷑ lefeff. allege de kun tf, æraut᷑ a un m̃ temps. Non allocaf, þ Cq il eſt eſtrãge. Per 
q þ la pꝛioꝛitie iſſu t᷑ pus. | | 
R Th. le ql pnes vo? plea p deſtroyer ne bark ou þ faire title? ¶ Gren. No? ddos jug{,fi con 40 
cq no? aufs alt,vo? puiſſes de cẽ act barrer. CR. Th. Que voit void un fift per tat q nul rcfiduum; 
ves ꝑtis fuit ſeiſi,nallega pᷣs il ne die < fl Mad6q ou aſc q eſtate il ad, fuit ſeiſi, mes il ẽ aut᷑ vun 
auf jug; : car ſi jugement ſoft pled conf moy in bart, il ſuffit a dire q celuy 6s ij le bt᷑ tuit poꝛt᷑ ne 
fuitf.C Gren. Nofaitznict pl? i in caſe de ſ̃. ¶ Th. No? vo? vions,q teluy 68s qͥ le bfe de Dre 
fuit poꝛt᷑ fuit t. iſſint Terecovery bon ꝑ foꝛce de qͥl recovet᷑ celuy a q lerend ſe fiſtfuit ſeiſi.æ mor ſeiſi 
aps qui mozt Hamond i vo? ſuppoſe diſſeiſo ent᷑ coe fits æ ht. Et dbonsjugement. Et puis reherla 
S proc diſt ſas t᷑ q H. diſſeiſi g aunt᷑ puis æc. C Wil. Aoꝰ cites a travs ſi vo? voles. ¶ Gren. A teps 
del ble de Droit pork, celuy £89 le bf fuit po2t, n avoit fo2s preaſon de nuritut᷑ le t᷑ t repoſant 
W. q feffa nt᷑ aiel. Pꝛeſt cc. ¶ Hill. Aoſtre bt᷑ eſt tra vs ſur la diſſeiſi, nt voles voꝰ mainteñ vke 
bre in ce point? ¶ Gren. Non, il ne beſoigne p, no? ſum? ꝑ 8 plea hoꝛs de cet point. C Th. 
eliſe ſon illu lur quel point il viendꝛa. | | 


K Nota, 


30 De Termino Trinitatis 


41 Ota, 9 Gerard def Idel q fuit reſceu a deſenð $ df ꝑ la defend Alice del Idel per tant q trove 
Nota. kuit q m̃ cer A. tient de ſon leas a tme de vie, vouch a gart m̃ cer A. ¶ Th.Uo” voies bi 
Vouch. . com̃t il ẽ reſceu ꝑ la det. A. ꝑ qde revoucher m̃ cel ſans cauſe il ne ßa reſceu,nient pluꝭ q ſieł euſt 
demurt᷑ in Court, x il euſt gart᷑ a m̃ ceł ſa tẽãcie, car la cauſe de 8 pier deſtt᷑ reſceuẽ fondu ß m̃ la 
cauſe, ꝑ ql il la duiſt að garf. ¶ Kels. Et ſi G. euſt gart᷑ a A. ne poit G. revoucher A. ¶ K. Th. 
James (as cauſe ; neq; hic. Et il monſtf q la Dame lup keffa in fre ſimple de temps plu} haut. 
C Momb. Il n avoit unq; rien de? feff. Dame avant le brpurch. Pꝛeſt cc. | 
-_ Eſcous des avs pꝛis pur darn feſant, æ pur le vant le pł batu: & p le count ne fuit pas de⸗ 
Recourſe mine qur ads, mes © ne fuitchal'; car le defendpleadade rñ culpable ſans plu{,# eng 
35 pꝛis trove fuit la reſcous de deux chivals; & oult le bat de þvat a damage detout a . H. le pł pꝛia 
5 jugem̃t. ¶ Th. þ t Y dit hõe ne puit alex a jugem̃t, c ẽ pur det. q la mile nẽ pʒ cf veqla reſcous ſe 
fiſt; car ſi dam̃ fuſſent agard au pl ß c vdit, il aba demain un auf acẽ de m̃ cet reſcous, c aut. t 
dam̃ q ne puit eſtt᷑: car il ne ſeroit pur reſpons dalk ẽ t᷑q̃ eſt non cf, C Gren. Si averes tousjours 
ald ß cer recov s il ne purra moſt aut relcous. ¶ Wilb. Il n ẽ pz iſſint: car per tout n ẽſupß des 
qur as reſcous t fait, & pty ne t᷑ pʒ dam̃ de reſcous, dont il nẽ p pt; c ß Cle def, n ava james 
Atteint. ¶ Gain. Si avera. ¶ Wilby. Per q̃ux pols. ¶ Gain. Quare de quadam Tranſs ei illata. 
C Wilb. Il nada james Atteint foꝛſq; de Ct fait. ¶ Sh. Seroit il reaſon, pu} q v9? eſtes ſoille per 
vVdit de kun & Laut, q vo? paſſes quites æ nome de la bat᷑y q eſt cc? Et cq vo? aves all fuit ve def, 
q uo? n euſſes chał le count. C Thorp. De la bat᷑y ne poes agarð faire: car les dam̃ de ce ne ſont 
pſevesp dit, mes Vengſtad aſſume tout in cõon: & vitie eſt, q il y avoit det. q c ne uit p3 char ; 
E auxy q t ne fuit p counte eſt la def. de pr, ql il doit naturelm̃t accopere,s. Þ cq il nad pzmon- 
ff p S count nad mate þ q hoe purra ajug pur luy dar: mez reaſon ßoit dagard q il pꝛiſt rien, 
au aut᷑m̃t de mett᷑ les pties de repled, aury cove hoe ad ſovent vew aß vvit pz p cq hoe ne poit ar 
a jugem̃t ß miſe des pties troveqͥ ils duſſent replied; æ a t fuet᷑ mꝭ ꝑ Court.C Ston. Du eſt Veqt 2 
Et T dit il p t᷑ q̃ il voleit q les dam̃ de la reſcus c la batyfuſſent ſeves. CR. Th. Si per count eſt 
ſupþ la reſcous de xx. boeffes, c ꝑ ᷣdit trove reſcous des ij ſolem̃t, æ les darn aſſes in ct, unTuſſo- 
mus recov: t la cauſe ⁊, pᷣ © q̃ fuit c pl? ou meins n eſt a chars, car ceux de lengſt ſontjuges aury 
in © caſe, deſicoe ils ont dit la reſcus intk, æ les dam̃ aſſeſſe in © doit ſuffire. C Wilb. En vs cale 
il y ad bon count æ reſcous aſſigne in ct. Non fic hic. ¶ R. Th. Jeo poſe q qñt le bt᷑ fuit leve q le 
det. ſans pl? aver counte, ne poũt aver dedit, n aboit le pk jugement ? ¶ Sh. negavit. C Wilby 
conceſſit, & diſt q ẽ n ẽ p ſemblable de conuſance & v dit. ¶ Ston. Il nẽ p3 realon q̊ vo? paſſes qui⸗ 
tes de t trũs, æt̃ qͥ vo? alk eſt vt᷑ det. demeſn. Et fuit agard qͥ le pł recova darn taxes perł enqͥſt, æc. 
| Quzre de judicio. | | 
FB] Eſiduum deł Admeſuremt de paſture pot vers iij de cõon de paſture in Thimelby appurt [B. 
43 ak fre le pł in m̃ la Gill; aps le view ij fierot def. ¶ Momb. pur le tierce, diſt q il tient 5 
&dmc- kek joint ove un aut niet nome in le bf. Per 9 lãs luyil ne ßa m à t᷑. ¶ Set. vo? aves aps la view 
Eſtoppel. Miſe Prece ꝓtium, ꝑ q voꝰ ne ßes Þ reſceus a dire q vo? ne poes ſouler. ¶ Momb. Ceo Prece ꝓti- 
225- um ne voit pz ent un tiel petent᷑, tun tiel tenent, cõe ſeroit in plea de terre: ove c mon plea n'eſt 
p a? abat᷑ de bf. ¶ Wilby. Per le Prece partium vo? aves ſoul empꝛis le rex sʒ per 9 t᷑ʒ. ¶ Mom. 
No? vo? dions q Foxton ẽ hamel de T. & ſeLe, æ iſſu 9 ils nent: cont p, æ ] Sugeſton, & Sñr de 
Foxton, & les waſtsin F. ſont les ſoens, q̃ ſeiſi ad t᷑e, luy, æ ſes anc de tout tẽps tanq; in tẽps ceſt 
Roy q̃ il feffa le pł dun meas, æ un bove de ff aq il claim̃ as coon a ql tẽps cõon ne pount eſtt 
app. Jugement file bt̃ p luy giſe, æ dit q le paſture mis in view fuit in F. C Seton. Moꝰ vo? dions 
̃ la t᷑t᷑ a ql no? clamons la coon, ẽ anc tr, æ de tout tẽps hid, æ tout ne poient le Sũr as coon in 
ſa fr demeln, il avoit la paſture in lieu de cet pꝛofit, + qñt ils ad dimis, le feffee p luy ava coon in 
lieu de paſter 9 il avoit. Et bons ju, æ pꝛions Ameſurem̃t. ¶ Mom. Donq;s eſt il iſſint: æ ddo⸗ 
m? jug. ¶ Gren. Tout fuit il coe il ꝑle, e ne pꝛobᷣoit mes q̃ no? na ons p cõon in le ſoit qͥ eſt au Sũr 
p la unity de poſſeſs' de kun fr,tVaut: mes unẽ nẽ c p pꝛove q Ameſurem̃t ne giſt Bs luy: car in la 
t ñ̃ il tiẽt ſi avoit le Sr con, & in la t᷑t᷑ de cheſc aut frakt ve la vil coc appendt & avoit Aſſiſe de 
coon de paſture non obſtãt q il fuit Sfir,tavoit Ameſurem̃t s leʒ aut᷑ʒ. A plꝰ foꝛt noꝰ q ſum? feffe 
p luy. ¶ Wil. Ceonẽ Þiſſint; car ent᷑ Sñr & t᷑ ne giſt þ Ameſurem̃t ne le Sr jãmeʒ $f ameſure; 
nec p cõſeq̃ns le bfe ne gilt p luy, car ceux ent᷑ q̃ux le bt᷑ gira, il covient q ilʒ ſoiẽt de owel condic. 
¶ Momb. Qñt il poꝛt 8 bl d Ameſurem̃t 6g moy ij la cõon ĩ fl ad in ma t᷑t, gira jãmeʒ le bt:car jeo 
ßay ameſurefi avatp la ſuit cõe luyʒ mes jeo ne puis eſtre ameſure in mon ſoil demeſii ; nec per 
coriſcqns in cet (oil il ne þa pʒ ameſure, æ tout le rem̃ent de la ff in F. ay jeo all de tout tẽpʒ eſtre 
in la poſs' le Sir, Et deſicõe IAmeſurem̃t coviet gis pcaſe de cõon q̃ luy æ moy auxy duſſous ad 
in aut᷑ q ᷑ qᷓ jeo tiẽ, æ aut t᷑t᷑ n yv ad il fo2s t q fuit in main de Sfir,fnqlil ne poſt cõon aver (cauſa 
qua ſupra) noꝰ dᷣdoꝰ jug. ¶ Gren. Jl nẽ pz cõe voꝰ ples: car cheſc de noꝰ purra bñ eftreameſure 
in aut ſoit. C Hill. Si autsfrakt y uſſent, le Sũr in lour frakft avoit ꝑ caſe coon de paſture mes 
dne diſt il qͥ tout fuitin la main le Sũr ſauffe T7 q le def. tient, æ la cõon in cel ꝑcel ne puit eſtf cauſe 
del Ameſurem̃t nẽ le rem̃ent ꝑ caſe de la unity de poſs ne puit cõon de paſture eſtre appurtenant. 
Per qc. C Stone. Jl claime oꝛe la comon non þ in eſtat de Sfir, mes cõe voiſin ove voiſin, x le⸗ 
roit il realon q vo? aves cõon in ſa tr, il nonp in la vt̃᷑e? Et le Sũr auxy avera cõon in ſa tt; pur 
q napera il comon in la ſoil ? Adjori. 
Precip, E Cont de Hunt ddaBs Hugh DeSpenſ:? pſagarf q aut᷑t.avoit aid de cespcefi,s.leCountde 
-_ _— Gloc tM.ſafte,tautsq fur ſomin eid;t fierdef. Perqfuitag,q Hugh £ ſol, Et tñ Quare; 5 
| afit 
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Anno xvii. Edwardi III. 31 


qñt cer as ſe fiſf Hug. fut eſſoiñ, puis vient H. æ pꝛia eid de R. Stafford, & ſa feme file æ HE M. & 
ces auters ꝑceũs. ¶ Pole. Auterf. vous aves kein, & per lour def. as fuit que vous t ſeul, & 
puis la parol demurra per Protecc, & puis Ia Reſom̃ prece ptium iſſiſt aves reteu ſoul. Per q 
vous n avendꝛes p. C Th. C eſt auter eid pꝛier æ dauter que ne fuit le pꝛim̃, © ſi jeo pie civ dun 
c il moert, j averay eid de 8 ht: & vous voies bien com̃t que in le roul ſoit enter un ag que H. 
k ſol (quel as fuit contt᷑ reaſon, pce que adonq; H. ne fuit p in Court, mes eſſoin, in quel caſe 
la def, des pꝛies duiſt aver te ſolement recom, + le jugement reſpit, cc.) ceo ne doit plus greue, 
que ſi le jug] euſt eſte reſpit, & jour done ouſter, S'il euſt eſte iſſint fait, & M. euſt de vy avant 
fai. tẽ jour ap2es, jeo averay aid de ſon he: per m̃ la reaſon a oꝛe. Et Str, ceſt aid pꝛier, eſt in 
lieu de vouch, & vers mort perſon ne purroy jeo rec valu. Ston. le roul eff bon, Pag! auxint: 
cat auterment ne poit home aver fait a la journey. C Th. Si feme pie deſtre receu per def. 
ſon baron, ou le dd e eſſoin, nul jugement ſe fra ſur la receit 3 mes tout ßra in roul, & jug} 
reſpit : auxp ſera il in ceo caſe. Pole. Le jugement n'eſt p rendu per def. de celuy que fuit 
eſſofn, mes def, des auters perſons que fuer pes, #c. Et per an{ il fuit ouſte de keid. Per q 
fl monſtra que le Roy Yael dona ove ſa file a G. Clare ſon ant les tents, & les hfs de cops G. 
ifſint que ſi la feme ſurveſſt q̃ et purroit alfefi, ec. c pꝛia aid de Roy, Et habuit. Et tũ warran- 


tif. non continetur in carta Regis, nec ſalvatur reverſio. 


0 = 
LS 


De Termino Michaelis anno xviij. EDWAR DI tertii. 


LB Uare impedit pur le Roy vers YEveſqz de Wore per caſe de tempoꝛalties YEveſqz LB 
| nadgairs in ſa main, #c. Countant que per le pꝛedecẽ tEveſg fiſt collac, #c. & de 1 
| ceo fiſt induce, Et puis per poſt Yact Simomnadgairs Eveſqde m̃ le lieu que fuit ſa- mp. 
| cre in Eveſqz Derly les tempoꝛalties devendt en la main le Bop: & ouſtte counta 
q łEigliſe donq; fuit void. | 


Ntruſion pot & Bailie de Briſtow avoit la Franrh'. La feme dot vient oꝛe Ele t aury per 2 
Reſorn, & afſigna que il avoit faille de dft intant que il ne voloit lief le br, cc. le Bailie p lurruſon. 

omb. dit que il n'p avoit def. in la Court, car er per ſa non venu fuit nonſu; ilſint koꝛigꝭ amoꝛt 

ceins. Per que deũcome il ny ad þ def. in la Court il pꝛa q ceſt Court nenpaſt pas conis. 

C Th. Qous ne poies a auter effec maintefi que la Court ne failla de dt, mez pur aver m la 

jurisdick; & ceo ne poies aver a ceoque vous dits m̃, car kongꝭ a vr dit per nonſuit eſt amozt. 

C Momb. Il n'e Freaſon que cẽ Court conuſſe fo2s in def. ve nous & nous monſtrons que nul 

def. y avoit in nous, & ce? entent allegeons. C Th. Jeo poſe que averment fuit joint enter 

nous, & trove fuit pur vous, vous n'avers p la conis de plea cont vt᷑ conilans a oze que vous 

aves cont que le bf eſt nons', Wilby & Hill. viſotent, que il n'avera pas la conis, ne ſa bouch 

gift dalk la nonſuit. Per que ¶ Momb. def. & pur le F al m̃ la choſe ß la moꝛtilment det aug 

per nonſuit la dot tendit Saver que er fuit la pꝛeſt ſans ceo que er fuit nonſuy. Pꝛeſt ec. Et ali quere. 

e contra. Quzre, ſi et fuit pꝛeſt illonq;; æ non obſtant nonſuit euſt eſte agardz er ſera ei per Re- 

ſom, on per Faux jugem̃t. 


1 Four dun dõ fait a Wat feſant la diſc" per mi un E. kanẽ. C R. Th. Auterf, vous m 3 

ptaſtes Non compos mentis de la (ſi m̃ cer E. vbt fte ſimple, a quel vous appuſts. Juge- —— 

ment, ſi a ceo bf de pluꝭ haut nature deves eftf reſceu. ¶ Gren. Cat act : cara vt᷑ intent 22 

eo naveray james cẽ acc. C Th. Nous le devons fo2s ar ht: car nous ne deſtreuomus p la tai 

per nt plea. ¶ Grene. Si à un temps jeo miſpꝛis ma ſuit n ẽ p reas per tant que jeo ſoy ouſte 

act: car vß dun bf que neſt foxſqs ſuppoſar n ouſta p home bact. ¶ Ston. Dong ẽ il iſſint 

qut vous ddaſts fe pure de la fſi m̃ cer come ils diont. ¶ Grene. un ſuppoſe nẽ p contrariant 

a tanter : car a un temps er poit aver un fie ſimple, æ aliẽ come le pꝛim̃ br ſupp c puis per 

rant peramount que fi tall la viſcendft, C Wilby. Et p ceo que vous ne deditsÞ que aut. 

ꝑtaſtes bt᷑e d Entf dot fre puk, & cet bt᷑e per verdit ne fuit p trove faux ne la taił trove, come 

vous ſupp a oꝛe. Per que cc. C Gren. videns que il voleit aver rendu le jugement, emparla 3 

E dict que E. purch in fie ſimple vivant wat 8 pe a que le dõ ſe fiſt, & aliena qũt el fuit de non 

fan memoꝛp, & ceo vivant wat & iſſint cẽ acẽ de pk haut, « de doñ fait a? anc pamount æ dil⸗ 

cendu pu} cek temps. Jugement, ſi per tant nous puilles dact bark. ¶ Hill. Et puis d vous  _ 

_ _ .de la ſi m̃ cet᷑ aut. uſaſtes bf de plus haut nature, pnes rien p ceſt bf; & ſoies in Jade: 
+ xe. | o 


A 2 Appelt 
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32 
4 Ppelf de robef per une feme. Le def. dit, q eł ne ſet᷑ p reſceu pur t᷑ q eł c a nieke. C Mob. 
Appell . Frak, de frak eſtate, C Gren. A tne ßra receu, car autf. vte pe post Als vers nous, tc, & 


no? allegeam? q il ne ſet᷑ receu pur t q il fuit nt villein, æ nf except trove pverdit a ſamile ; p 

q fuit ag q̃ il ne piiſt rien. Jugem̃t, ſi vo? q per vt᷑ bt̃᷑ voꝰ faits fille a m ceł 9 autf. fuit trove nc 
villein, ſeresreſc' adire q voꝰ eſt s dautcondif, ſi vo? ne mfs com̃t. C Momb. Jeo ſup eſtrange 3 

car v0? ne moy faits p heir a luy: per q jeo pourroyde cet verdict av Atteint.C Th. In © caſeeſt 

poy a poſe, car ſi avant qfit une hoe eſt villein in ſon puilne fits villein come keigne: car owel- 

mt ſont touts les iſſues de luy villeins. C Gren. ad idem. Jeopoſe þ ꝑ verdit d Aſſiſe euſt eł trove 

q vfe pere euſt eſte frank, ne ſeres vo? aid de vous inkrancher p cet dit? Ergo e contra per le 
verdit, per qͥl il fuit trove villein, vo? ſeres lie. C Mom. Non ſequitur: car jeo © kallegera contt᷑ 

vo? m̃ q fuiſts pty, mes oꝛe jeo ſuy tout eſtrãge a celuy cont qͥ il eſt all. C Banke. Si le verdit 

euſt paſſe pur ſon pere er q neſt p heir n euſtia in avantage de cer ne james vouche a cek recoꝛd: 

E per caſe le pere ꝑ ſa coniſans fuit villein, æ les iſſus de luy frak, 8 ils ne kuiſlent nes aps. Perq 
voles rammt. ¶ Sh. Nt neife, no? ſeiſi de luy. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. ¶ Scot. Entendes vo? 

dad t pur iſſu a tout? ou in caſe ꝗᷓ er ſoit trovefrak dad aut t? Q. d.il n abᷣa nul aut᷑. ¶ Th. No? 

ne peumꝰ pled ar pꝛincipal, ſi er ne ſoit in Frãch, mes qñt at Roy, de nt culpable. Scot. LeRoy 

Op cui. U eſt Þ unt ꝑty, æ ꝑ caſe t vo? ſeres ſave p pꝛot᷑ meſq vo? T a luy #no? aviſero? de ceſt iſſu, s il ſoit 

5 recevable ou non. Et per opinion de Court ceſt n eſt q iſſu. Poſtea non pl. per àccoꝛd. 


5 Ris de bonis viri, cum muliere abductis. Le def. (qui fuit Lumbard) vient ał Non eſt inven- 
Treſpas. tus, pleda de rien culpable, c pꝛia de faire ſon atturney.Et fuit touch q ſi le def. ſoit ſoile 
ple vᷣdit qͥ le Roy pnd le verdit pur inditem̃t. e ß ẽ s il ſoit a ſuit le Roy ſole, il pozfa jus de vie © 
de membt̃. Per q attoꝛne ne gift p. C Blaike. Ceo n eſt p a laꝑty, mes det heut qa ſuit de ptyrien 
eſt a t᷑ fo2s darn, æ ꝑ retoꝛne de Cir 8. non ẽ inventus il ne pda p łavãtage qͥ don lu eſt de faire 
attoꝛney, car ſtatut voet ẽ cheſc' caſe ou appelł n'eſt p q pty fra attomey, & le pł in 7 caſe purra 

fait attomey, & per conſeqns le det. Et poſtea il trova ſuertie dattendt᷑ tenqſt. 
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6 Ppelt q une feme ſuiſt vᷣs Rauf de Wedon in aut Count q la felony fuit ſupp t᷑e fait:car le 
Appell”. be eſt port in le Count de Buk. la ou le pł ſupp la felony eſtt᷑ fait in le County de South. & 
q il moꝛuſt in Lond. ¶ Th. Jug] de T bt̃ post in auf Count qͥ nt ſupp la felonyeſtre faſt: car bt᷑e 
de Trũs ne aut᷑̃s bt̃s ou Exigend'giſent,neſst maintenables fo2s in Coũties ou le tot ẽ ſupp. ¶ Set. 
In Trĩs le lieu ou le tñs fuit fait þa in le bt᷑, æ cẽ la cauſe p q̃ il ſt᷑ poꝛt᷑ in m̃ la Count᷑. Non fic in ꝓ- 
poſito, ou nul lieu ẽ det᷑mine foꝛs p declaration der count, æ in Accompt ou Exig iſſiſt, hõe la main⸗ 

[BJ tendza[ B] bien in aut᷑ County, æ la cauſe ẽ p cq il q port ou ꝑty pourra meults eſtre meſne in LBj 
rũs; & auryþa ceſt ſuit d'Apet. Et hoe ad vew ou la ſelony ſe fiſt in un County celuy q fuit tue 
mozuſt in aut᷑,la bt᷑ d Appell eſtre maintenu ou il m̃uſt. Baſl. Ceo ne kuit p per jugem̃t mes de gre, 

Judic . & bfe d Appel? ſoleit eſte poꝛt᷑ ou le fait ſe ſiſt. Et per ag{le bt᷑ abatiſt. N 


7 Sſſiſe de no diſs de xx. I. de rent per R. Spiſer de Woxbrige & ſa feme. Ou pled fuit hows 
Aſile 39. de lour fre, & title fuit monſtre p ſpecialtie p ql le def. luy obligꝭ p cõdiẽ q ne fuit pte- 
nu, c ſes bñs ces tsin Middilſ. Bukinghm,s Wilteſh. ¶ Norton. Il ny ab p pol q charge ſoił, 8. 
clauſe de diſtreſſe, ne ou appndꝛe nen ql liew appndꝛe. Et non allocatur. Et pu{ il dit qͥ ils ſont 
Juffices in t᷑ caſe d Aſs foꝛs in m̃ le County, ꝑ le ſpecialtie eſt ſupp q le ſpecialtie charge tout ſa 
fc in divs Counties: æ voꝰ diſong q adonq; il avoit un meſe in le County de Buking. c un carue 
de kt in le County de W. Jugem̃t, ſi vo? voules conuſter, deſicõe p ceſt Aſs il eſt a charger æ t᷑ 
frankf in aut᷑ County. ¶ R. Th. Et deſicoeno? ne peumꝰ av Aſs in touts les Counties, ſemble a 
no? q no? purro? charger la tf in ql County no? plera; ou aut᷑m̃t ou la tt eſt charge nous ſum? 
ſans reſponder, q ne puit eſfre ; car diff ne peumes p. C Wilby & C Hill. Aſſiſe n'aures p̃, mes 
diſtf s il v avoit iñ le fait aures voꝰ. C R. Th. Jeopoſe q t᷑ uit rent pᷣvice. C Hill. Uo? aures 
diſtres, mes Aſſiſe ne Ceflavit nient. 


8 \ \ J Aſte 6s Rich. fits Pain, & E. ſa feme ſuppoſant q la Dame tient un mañ in dower in Jl 

Prict 658. le waſte eſt ſupp. ¶ Seton. Noꝰ tenons la moitie der mail dofi fait a nt᷑e pꝛim̃ bat 4 no?, 
in Frank m̃iage. Jug! de count. C Th. Ceſt al ace de la ꝑceł, voules reſpond der rement? Car 
poſſible ẽ q vo? tenes le rem̃ent ꝑ m̃ la mañ, æ dong deſlructes de tous la ace, & ſi vo? tenes le 
rem̃ent in dower, il coviẽt reſpond al waſte. ¶ Wilby. No? intendons 5 le remanent ex tient in 
dower, coe in caſe qnt hõe alł nontenure de pcer det remanent il eſt intendu k, il faur vt count. 
C Th. Ceo ne no? ſemble Þ fo2s de la pceł, mes no? volons avet᷑ q ex tient in dower come le 
count ſupp. Pꝛeſt cc. ſans Cc eł tient la moitie in Frank marige, ut ſup. ¶ Seton. Le j̃ il ſoit 

3 moitie dun mañ ou pl} ou meins tenu in Frank marriage, le count e abatu, xc. C Hill. C eſt ite, 

gur vo? eftes a iſ, 4c, ¶ Seton. No? volons meinteñ kexception. | 


'9 Cire fac dag exeẽ dun fine. Autf, le avoit aid de J. Nevel a qui la ret appent, æ pe le plea 
— -_ J. moꝛuſt & le t᷑ ał Niſi priusfiſt def. « oꝛe viẽt their J. © pꝛia deſtre receu, c par ſon age pꝛia q la 
| gol demuraſt. Gren. Il eſt venu troptard 3 car il duiſt aver pꝛie in pais qñt ladefendant le tenant 
fuit recoꝛde, & ẽ ne ſiſt Þ, Non allocatur. C Grene. Soit receu, rejoine oꝛe. C Thorp. One il 

pa que la parol demoerge, C Grene. C'eſt un erecut dun fine que eſt in — 
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caſe Hun jugem̃t, e ſi jeo uſſe recov, at exec der jugem̃t Þ c 9 la choſe moy eſt ajuge come mon 
Df, il navera pas 5 age: nec per conſequs icy car per la fine © moy eſt rendu come mon dr. 
C Th. St jus ſe taile vᷣs łaut᷑, łht᷑ de luyq pdiſtle dt̃᷑ caſe n'aBa ſon age al erecfaire de jus, Pc q 
le df pdi in rant ne poitdiſc';z mes ſi aut q̃ eſt pty at jug devy leiſi.õ ht aca $ age. C Pole. Les 
delaies ſont tolles ꝑ ſtatut in ceſt ſuit don ꝑ le ſfatut. C Wil. Scire fac fuit a la Comon Ley: mes le 
pꝛoces eſt abꝛia p ſtatut, æ a un Scire fac dun reconiſas ꝑ agard hf ad eu ſon age. ¶ Gren. iNeſt 
p m̃vail: car in bfe de Det il ax a ſon age, & le Scire fac in tiel caſe eſt de m̃ la nature: æ jeo dis 
q keſtat᷑ q don la reſceit voit, parata petenti reſpondere; iſſint i celuyqͥ eſt reſceu in nul caſe mitt᷑a 
{a parol in delay ꝑ 5 nõage. C Thorp. Cel eſtat᷑ q dit parata petenti, &c. eſt de feme qui eſtreſceu 
p def. ſon baron, c łaut᷑ reſceit eff don pur celuy a qui la reverſion appent per le ſtatut, q dit, ſimili 
modo iſſint q celuy a 9 revert appent aura avantas, cõe fee covt reſceu dal q̃ $ anc moſt flr, 
tc. n aura eł ſon age? C Gren. Sfavaz þT9 er ẽ noſm̃ ẽ le br, © ava m avatas coe 8 bar ⁊ luy 
puiſſent ewin. ¶ Th. Sic in propoſito; il aura m̃ avantage coe ſi le t᷑ uſt pꝛie m celuy ẽ aid, in 
quel caſe la pol demurra: & s il fuit Ley TC q vo? ples ẽ bf de Dr deins age ſet᷑reſceu a det. Sdr,t#c. 
gager battail ou Grand Aſs de 8 heritage. ¶ Gren. Ceo voit le ſtatut᷑ incaſe de reſceit, mes in 
cas deid pier T demurt a la Cõmon Ley, © infant de ceo purch purra joind battail in bt de Dr, & 
auxy ffa in 7 cas per ſtatut, & il ad eſte ajuge devant. Herle. Que il n avoit Þ $ age qnt il fuit re⸗ 
ceu. ¶ Nott. ad idem. De choſe ajuge q eff meſtre in erec ſolement eſt aut q̃ ne ßolt ẽ aut acc. 
C Stone. Dif, « Yerer eſt hoꝛs de franktent. Et adjori. 


At Sompſon & Jone ſa feme ſuit᷑ Scire fac dun fine ſupp J. file æ Hf a ſon pe per la fome 10 
dont exec et. ¶ Momb. alk in barre, q la fine fuit execute in Faiel, æ aury in le perez in- 
ql caſe per Ley il è mis a Formed, in qͥl ſuit vouch ſera ſave at tc. ¶ Rich. Le fait le t in tail ne 
6a Þjudictal per ſtatut a ſon iſſu, æ in effect łiſſu E pchaſoz, ¶ Seton. Non eſt pᷣʒ car il avera ſon | 
age cõe celuy q ẽ entre per diſcent, c le fait ant ne barra p łiſſu qñt il dba per Formed”, mes git 
la choſe ẽ execut᷑ il barra VhT de Scire fac, ſi avant de fee tail coe de tte ſimple. C Rich. Et de fie 
ſimple ſeroit il reaſon q łht᷑ uſt Scire fac, non obſtant q ran avoit exet accoꝛdant al entent de 
- ffatut q̃ ouſte delates: & ſi mon ant t᷑ per bfe de cuſtoms æ ſervices, non obſtante q̃ il avoit exec 
j auray ne pur quant execution. & Wilby. Non eſt ſimile. Et ag, que il ne pꝛiſt rien per le 
bitek. 


W It Hauberk de Cauxton pot bf de Tris vers John pſon der EſgY de Jbm, & ſon fits, © 11 
ſon frere : pꝛoces continu q les det᷑.fuet᷑ utlag{,# avoient chart᷑ de pdon & ſuer garnis' p Treſpate. 
ſfatut vs le pk ; qui vient oꝛec counta verz eur de ſa tert᷑ ſeval fowe,#+ſus jettu,zemptaza levalu, 
LBY Ec. [ B ] CGren. Jugemt de br, 9 la ou il ſuppoſe J. eſtre pſon de Eſgt intier, il voꝰ dit q il neft CB] 
pſon foꝛs de la moity del Eſgk. ¶ Rich. Uo? n eſtes p in cas fo2s a t᷑ ał Tris, ænon pas Þ br abat᷑. 
CR. Th. ad idem. Il fuit ut? per tiel noſm, æ il ad ſa cht᷑e de ꝑdon a ſa ſuit demecñ ꝑautiel noſm, 
t auxy perm ad ſuy le garnis: per q in ſa bouch ne giſt p adire q il ad aut noſm. ¶ Gren. Jeo 
ne poia per aut᷑ nolm ad purch la chte de pdon, ne ſuy le Scif fac, mes per autiel noſm cove oꝛigꝭ vo⸗ 
leit: & fi per aut᷑ noſm ou ſurnoſmketſſe purch, ek moy uſt p value, mes oꝛe ſuy jeo in tiel plite da⸗ 
bat le bt᷑, cõe ſi uſſe venu le pꝛim̃ jour der oꝛigd rene. Et de T5 il ne dedit pkexcepẽ; Jug. ¶ Kels. 
Ake dit vo? n eſtes p m̃ la pſon qͥ fuiſts ut. ¶ Gren. Ceo ne dis jeo p̃, ne plede p ꝑ tiel voy. 
C Will. at attney le pt, Pur Tq vo? ne poies dedire, pnes rien per vte bf; & ſofes in la m̃cy. 
Quzre de iſto judic: car le bt᷑ per agꝭ abatiſt vers touts per le miſnolſm̃ dun qͥ ne ſoloit peſtf fait 
fol quant am la ꝑſon, qͥ fuit milnoſme tm̃. 


O' diſs poxt᷑ in le County de Leic vers Richard de Hoghton per Joh. Rotſe Chkret 9 pleda 12 
per gardein in barre d' Aſſiſe, pur T9 ſon pere moꝛuſt ſeiſi aps qui mort il entra come ſits do Dis. 

& heir, æ ſur qui pols un W. ſon uncle claimant cõe frere a ſon pere entra, « feffa le pł᷑ per que il 
durant ſon nonage entra, tluy ouſta. Et demande jugem̃t, ſi Als &c. Et per opinion de Court 
C uit bart non obſtant q̃ kenkant deins age pleda in barre per 9 le pt nient conuſant le tenant 
eſtre fitz a celuy q il fiſt ſon pere, dit q R. naſquiſt avant les eſpouſels, per q̃ il ne poet nul heir 
eſtre: aq per le tenant fuit replie, q̃ t n eſt pas reſpons conter celuy qui eſt in tenancie, ſans 
Dire pleinm̃t baſtardy. Sur q ils ſont ajoꝛnes in Common Bank; & le pr illonq; teherce. ¶ Rich. 
pur le pt pꝛie Aſs, pur t᷑ qͥ il ne poit ab avantage Bs le t det refus'der a dᷣm̃t; quia infra ætatem. 
¶ Grene. Il ſera cont᷑ reaſon,q cer iſſu entt᷑ noꝰ fuit pꝛis, ſi leſang finalm̃t per łiſſue ne purt᷑ eſtre 
trie: æ cco ne puit il ẽe; car ſi trove ſoit per Aſſiſe a oꝛe p le pl confno?,autfois ſet᷑ baſtardie alt 
in no?, c ſeratrove q̃ noꝰ ſum? multer ; æ donq; lerons tuherite per ag} cõe hf,+ oꝛe dichet p nona⸗ 
ability de noſtre per: q ne poet eſtre, C Th. Molt bñ purra il eſtre in viss pꝛes, + divers acT. 
¶ Gren. Ove cela vo? diſons pur tent deins age, q puis le plea pled in pais a un Formed' q nous 
poztam? vers un A. ou il alk baſtardie in nfe pers per q aps q nous fumus a iſſu, mande fuit a 
Eveſq; de Nichol, qui ad certifie de puiſne temps, que nous ſumus multer: & deſicome kaver⸗ 
ment q il tende eſt de nous eſtranger de ſang tle revers eſt try finalment. Jug{, ſi As devoit 
etre. C Rich. AT ne ſeres receu: car noꝰ ſum? ajoꝛñ ſur certain point: per q de pꝛendð oꝛe matet᷑ 
de novel, aut q̊ le pim̃ ſur q̃l noꝰ ſum? ajoꝛne, ne ſef5 receu. ¶ Kels. Me pledf il oꝛe un releas 
in bark? Quod non fuit dedicf. C R. Th. Ceo | il ple ẽ pr inf aut᷑s parties, ne vo? poit þ ouſt 
dente k: © auxy il rfis q no? tẽdõs dan ẽ p trie, mes eſtoiẽt ẽſẽbł. Pur q no?®p6s Aſs. Pole.De- 
licoe Vabit de ſagẽ Eno? E trie, & jugꝭ ß t᷑ rẽdu in Court ic, ou tiel * natalm̃t, æ nul ꝑt ailoꝛs 

3 trie 
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trie ne ju, æ demourt ciens de recoꝛd aiant reg a cheſc aut ſibii coe vs ptie m. Jugem̃t,ſi avint 
de trier nonability innfe pſon y gift. C Wilb. Q0? dites mal: choſe ne p unc ajug;mes le jug”, 
demurt a rend ß la certific.C Pole. Non fuit p; mes ſole m̃t in dtt de la tt̃ car þ la legitimation 
vo? rendꝛes james jug] ciens. C Wilby. Jeo poſe q vo? fuſſes nonſue a vte Formed}, ne pdft 
la certifit ſa force fi treit a remnant. C Gren. Per cas per la nonſuit la party pdr Tavantage-: 
mes tout fuit le f mozt per q le bfe abatoit, unc la certific eſtroit in ſa foꝛce: « Home ad vew in 
Aſſiſe de mortd' q la ou le t᷑ viſt qͥ le dt ne ſuit þ plus pꝛochein hfetrove fuit per Alliſc, q il ne a 
fuit p plus pꝛochein hk, & per verdit fuit trove per cauſe, com̃t p cq il naſqft avant lez eipotis' + 
iſſint baſtard, & non obſtant le dot per mett avant dun ctific ve Eveſqz q pꝛova luy eſtre mulier, | 
fl t᷑ ſa f£.Et t fuit devant vo? m̃ & Scrop. in Bank le Roy a Everwik. C Wilby. Peſt daLrer per | 
recoꝛd q vo? dit᷑ mal: « jeo grant bñ quant YEveſqz ad certifieaſc' hoe eſtt᷑ mulier,æ jug] ß cela 
rendu, q̃ il ßt᷑ de recoꝛd, iſſint 9 il ne beſoign p autfois þ m̃ le point de mand a TEveſqz : mes 
aut point q̃ eſt infrab? per Als come t cy eſt, ne ßt᷑ jãmes per tiel Ttific delai q per Als il ne covi⸗ 
ent eſtt̃᷑ inquis. ¶ Stone. Ceur de S. Eſa? tenent tiels muliers, «no? le tenom? per Ley de la 
tt entierm̃t baſtardy; © il n'eſt p bon, q home met le point trop in dout. JInr q voiles aut choſe 
Op. cur. dire pur barrer As Puis le t ne vient p. Pur q Ass fuit ag] alarge, tc. 
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13 Ormd' in rem $$ Hugh Morisby, ſpppoſe le done eſtre fait a Andre Hõtley in tail, & fi æc. a 
Remaind'. Mich. in tail, & ſi c. a John Hontley ẽ tait, æ les dðts ſe fiet files & heirs a John, &c. aps la 
view il avoit de Roy cove celuy q tient in tte ſimple deł done le Roy le pe, c oꝛe le Roy command 
daler avant. ¶ Seton. Que aves det rem: ¶ Momb. Uo? aves in la view, + aps aves aid de Roy, 

per q ne beſoigne p de monſtrer a vo? q vo? aves accepte reſponable. ¶ Hill. Et auter choſe ne 
voiles dire? ¶ Momb. propt opinionem Cur miſt avant ſpecialt. C Seton. Noꝰ vo? dions q H. 
frere m cełs 9 poꝛt᷑ © br autffois poꝛta daut᷑s t᷑res Formd', come heir a m celuy J. a i les dðts ſe 

font a oꝛe hfs: pꝛot continu tang le t alk, cont᷑ luy 9 il fuit baſtard, æ per certific 9Eveſ trove 

fuit mulier, æ a la Reſom ne ſcavoit rien dire cont la certific; per q H. coe heir t avong ql H. 

uit ſeiſi de ceſt fre aps le moꝛt J. a q vo? ſuppole le rem̃ keſtate de ql H. no? avons, & huy t᷑ jour 

eſt in vie. Jugem̃t, ſivivant H. vers no? puiſſes rien demandr. ¶ Momb. Ceo TE trebł: a un in⸗ 

tent at abat᷑ de bre per pols de noſtre fret q pꝛoveroit le bt᷑ in diſc: un aut ſon eſtre: le tierce unc 

q ils ont eſtat᷑. C Th. Mt᷑e plea eſt q̃ vivant voſtre frere vo? poies rien der. ¶ Momb. Jeo poſe 

q no? deiſſons 9 il fuit mozt, vous relieres ſur no? a nient dedit ſa poſſeſſion a? abat de bre. 

C Hill. JI ne pꝛent Þ © pur plea. Pur q port vous ſalva. C Thorp. Nous allegeons ſon entre 

in les teñts, c q nous avons ſon eſtat᷑; mes de nous faire pꝛivie 9 nous le puemꝰ alt, C Pole. 

Et de q ſeert le recow? C Seton. De luy affirm eſtt᷑ heir a ve anc. C Momb. St no? vodzons 

LB dire q nte fret᷑ fuit [B] mozt, uncoꝛe pur ẽ q no? ne dedim? p ſa poſs in ql cas no? ßrons fait CB 

ht a luy, vous abat᷑es nfe bf. C Th. No? pledons þ ſa poſs' at abat de bf. C Ston. Res, Mom. | 
No? vo? dions qle tf ad ew la view, & aÞs aid de Roy. Per q a pled fauxer la deſc' qͥl choſe per 
view dde il ad affirm, iln'avend p. ¶ Seton. Nre pleaeſt ał acc c aps view ßrons receu dal? ba- 
ſtard: mez ſi no? pifſons plea al omiſſiondeladiſc' q ne fozſqpdilatozy,autet poit. C Momb. Ap3z 

vieu vo? n allegeres p baſtardie. C R. Th. Oemurres in jugem̃t ſur le point ou no? ſum?, & aps 
alſaleromꝰ la Ley. C Burton. La view ſeert pur le t᷑ deſtre aſſert de la dd, iſſint q il purra av f 

a la tenancie: mes de choſe touchant la pſon nẽ Þ reaſon q view ſeroit grant: dong quant le 

dot mis a tiel delay per la view, n eſt p reaſon q aps le t᷑ eit except a la nonabił dela pſon, C Huſle. 
Plea al acc naturalm̃t eſt don aps view: car in be d Aiel aps view hoe ava nient plus ꝓcheinht. 

C Haverington. Si nous uſſons doñ pꝛimes ceſt except noꝰ n uſſons p apꝛes ee receu daver in 
view aid de Roy, & no? fum? oꝛe in łeſtat le Roy de q nous avons aid pur ſaver la ff pur luy, & 

pur nous aurons noꝰ le plea, æ m̃ kavantage aurons come t᷑ per ſa garrantie averoit. Vide ſupra 


M. 17 E. 3. 57. | 
14 NO dif port in pais devant ¶ Bl. « W. Th. vers deux. Un pleda per releas ſans impndꝛe | 
Remaind'. tenancie in barre pur lup acquit᷑ de la diſſeiſin: Vaut ar jointenancie ak abat᷑ de bt̃e, x pur | 


[uy oufte der pr, le pł diſt q il n ad rien, eins kaut᷑ q eſt noſme, x qͥ pleda le releas ſur q tAfliſe pꝛis. 
Trove fuit, q̃ celuy qui all la jointenancie n avoit rien, mes ł aut᷑ eſt f. Lauter come avant lans 
impꝛender tenancie pleda la releas, & ddajug!, ſi Aſſiſe &c. Cont q̃ le p! diſt,q puis la confection 
il fuit ſeiſi æ diffi, c ſur ceo fAſſiſe pꝛis ſans title monſtrer; per quel fuit trove qͥ le pł fuit ſeiſi c 
Diſſeiſi puis que il . Et ſur ceo oꝛe erroꝛ eſt aſſigne intant que le pleint᷑ efliuſtun certain , per 
qui tenancie il fuit a mainteñ ſon br; æ celuy pleda per releas in barre, æ Court agardð au pł Aſſiſe 
ſans title & iſſint erreront. C Blaike. Il fuit in Court © impꝛis nul tenancie; mes come celuy 
que ſe voile excuſer det toꝛt le pleda tout in la perſonalty, & nul rien pur eſtiendt de df le pr 
quant a la terre. Per q de faire title cont le fait uſe per luy ne beſoigna p. C Skipwith. Le 
pleinf luy efluſt ſon t᷑, æ il fuit trove title per verdit; & (i uſt eſte trove, q̃ celuy i le pł efluſt ſon t᷑ 
weuſt þ eſte t, mes qͥ aut noſme ẽ le bt᷑ uſt eſte trove t, le bf uſt abatu: donq quant celuy pleda 
per releas in bart aps le vᷣdit d Aſſiſe per quel il fuit trove; c aury apᷣs ceo q le pł avoit affirme 
luy eſtre , tout avoit il adevant diſclaime expꝛeſſement in la tenancie uncoze le pt ſup dona 
avantage de pleder come k. Per que quant il pleda apes in barre, il ne puit eſtre intendu que 
il pleda auterment, mes come t; ne le plaintif ne purt᷑ james dire que il pleda auterment. Et 
per conſequence ragꝭ der Aſſiſe erroigñũ. ¶ Blaike. In cas d Aſſiſe, ſi celuy qui eſt tenant in 
Court, & die rien, mes fuffre auter qui rien ad, impꝛender tenancie « pleder , ne perdꝛa 
| | il 
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il ſa terre per ſon taicer? « james ne ſera receu adire q̃ il fuit f? ode faits vous en auttel cas 


quant vous ne pꝛiſls p tenancie, tout fuit il tint q le pt fiſt k. Skot ad idem. Uous parnes pur 


argument qͥ vous fuſſies k. Mes le recow ne voet p q ung vous empuſtes tenancie, æ meſq; ie 
pr vous dona Yavantage dab empais tenancie & vous ne fiſtes p, q voles blamer t52s vous it; ? 
Et adjorũ. | 

Ns q en Apet fuit alt q le pł eſt utlag pur Tis : & per tant le def; paſſa quite ſans eſtre ar⸗ 


reine a la ſuit le Roy, 

O' diss pur J. Maſton & M. ſa femme ajome en Pank ſut difficult, Le Tt pled en bart pur t 
N q auterf. fut trove en un auter Aſſiſe deno diſs enter m les pties,q le pł ne fuit p ſeiſi ne 
difſeiſy. Et ddons jus, i Aſſiſe doit Fe. Conf q̃ le pr diſt, qᷓ cet verdit fuit difficultous, & pties 
adonq; ajoꝛne ouſter ; a quel joure le bf fuit termine ꝑ non ſuit, & iſſint rien de recod fouls la 
non ſuit. Et pꝛia ?Aſſiſe. C Wilby. Qñt pty conuſt en Court de recow choleq ſoit en damage de 
luy; tout ſoit il nonſuy aps, unẽ t demoert de recom: car cont ſa coniſans il n aba james Atteint, 
mes un dit ou ꝓpm̃t Atteint gift, q n eſt p affirme per jugem̃t. Per q Atteimt ne purra ſervir a 
la ꝑty, ne puit eſtre dit de retoꝛd. ¶ Nott. Deli il ne puit a Atteint, t arett a luy m3 & nẽ pre⸗ 
ſon qͥ la nonſuit luy tourũ en avantage. C R. Th. il ne fuit p expᷣſſem̃t trove cont le pt : car T fuit 
Dout pur qͥ le verdit chanta. Per q̃ il ẽ auter, q fi expᷣſſem̃t verdit uſt paſſe cont le pł, en quel cas 
home rendꝛa jug contt᷑ px ſur verdit ar entẽt daſcuns, cõent 9 le pł uit nonſue. Et nota, q le cas 
fuit q ſur alienaton fer dun t a term de vie, le pr qui fuit en le remainder per fine enter, & fuic 
ouſte, mes t fuit aps le deces le tenant de vie qaliena; iſſint q opion kuit, q donq; kentrie ne łuit 
P — E Court fuit ve avis a oꝛe dab ag Als non obſtant le pꝛjm̃ verdit. Mes puis le pł fuit 
nonſue. | 

O' diſs enter les freres de Saint Paul, ajome t Bank ſur difficultie. Le t᷑ pled en bart᷑ pet 

releas le pł q dediſt ſon fait a q̃ fuit dit q il ne ſeroit receu: car auter foits per vᷣdit a un 
Aſſiſe enter eux m̃ (ou mefm le fait fuit pled) fuit trove fait aſa miſe demeſn. Lept diſt q ſur ceł 
ðdit jug] ne fuit p rendu, mes le bre termine per nonſuit; & auxi q la pꝛiimer Aſſiſe fuit ajoꝛne 
ſur difficultie der vᷣ dit: illint clerem̃t T ne fuit p trove ſon fait. Et nota, q per vᷣdit ẽ fuit trove 


ſon fait, mes per verdit fuit trove q̃ ẽ ne fuit p kentencion le pr dee bart per tielfait d Ass quant 
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il le fiſt; iſſint q pur conſcience adonq; les Juſtiẽ les ajoꝛnet᷑, æ les reſons a oꝛe, ut ſupra, en kauter 


Aſſiſe, fuſſint touches. Per q Hill. vouloit aver agard Aſſiſe alarge. ¶ Nott. Mous volons aer 
q ceſt ſon fait. ¶ Gren. Acne ſeres receu: car auterfois qfit nous tendimus da ᷣᷣer que t ne 
fuit p noſtre fait, vous refuſaſtes kaverm̃t, æ demurraſtes en jugem̃t, ſi conf le recoꝛd nous de⸗ 
vrions laverement avoir, « ſur t ſumus afome. Per que Saverer le point quel aves refuſe, 19? 
neſeres receu. ¶ Nott. Le recoꝛd ne voet þ 9 unq; nous refuſamus kaverement, mes demur- 


{ B] rames en deſcret᷑ de Court, & le recoꝛd ẽ ſalvis ptibus ronabilibus. LB Per que vous ne poies 


lier ſur nous q nous avons refufe. C Hill. a ¶ Gren. Uoles mainten 9 ᷑ neſt þ ve fait ? 
C Grene. Nient noſtre fait. Pꝛeſt #c. Et alii e contra. Quære, (1 rigore juris le def. eut doñ a tiel 
ilſu. Et nota, qͥ in Iatf Aſſiſe de no difs' ajome d Weſtm̃ devant Sh. m̃ & ſes copagnons, aps v 
dit rendu le pk appuſt illonq;s & puꝭ uit nonſup. ¶ R. Th. pur le def. pur q verdit chanta, pꝛia 
jugd. C Shard. Le pt & ſes pledgꝭ covient ini caſe eſtre in la mercy, & ł᷑ ẽ avis a toutsles Juſk, 
Per que jugꝭ ſeulement fuit rendu ſur la nonſuit. 1 5 
Et vers Batlt de le Franch S. Edmond q̃ leſſa un qͥ fuit pꝛis per ſfat, marche aler alarge 
CR. Th. il n ad p monſtre in count countant le ſtat᷑ q ẽ fte, æ foundement de ceſt action. 
Jug! fi la Ley nous met a t᷑. ¶ Kok. La choſe ẽ ajugꝭ, c vo? luy receutes p cet cauſe cõe noꝰ avos 
(upp ꝑ count: ꝑ qͥ ilnebeſoigñ p de monſtrer a voꝰ. Per q̃ il fuit mis ouſt᷑. ¶ Th. Ceo bt᷑ ẽ don 
ꝑ ſtat vs Gardein de pꝛilon, e per bt ner ad il noſme Gardein de pꝛiſon. Jugem̃t de bf. C Rok. 
Le ſtat ne voet þq il ſera nome Sardein pbfe. C Th. Ceſt kentẽt. ¶ Wilb. Dits aut᷑ choſe per 
agard. ¶ R. 1h. No? vo? diſons qͥ le retom debt᷑ no? viẽt longꝭ tẽps aps qͥ il ad counte, q̃ Tno? 
duſt ad venu: & v0? diſons q unq; ne luypꝛiſoſomꝰ, ne unq; ne viẽt in nt᷑ gard puꝭ q̃ le mandem̃t 


noꝰ viẽt. Pꝛeſt #c. ¶ Kok. Donq; voꝰ ne dedit᷑ p q voꝰ le pꝛiſtes ꝑ caſe de nt᷑e ſuit, æ que vous 
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Dette. 


Brief 365. 


ravies in gard, & le ſuffriſtes alef a large. Hill. Jeo poſe qͥ il le piiſt de ſon toꝛt demeſn,ou ꝑauter: 4 


cauſe avant q pꝛeceꝑt a voſtt᷑ ſuit luy vient, æ luy leſſa a le t̃ Quides vous de luy charger pur ſuit 
aps de la det? Et s il fuit pꝛis a voſtt᷑ ſuit, donq; gabe il æ a m̃t quel il tend paſlet᷑ contt᷑ luy. 


Per q voles kabm̃t? ¶ Rok. Il le pitta voſtre ſuit æ łavoit in gard per la caſe avant. Preft ec. 


¶ K. 1h. Uoles dif aps q gart᷑ noꝰ viẽt? Et auterment ne pledes vo? þ a noſtre reſpons. ¶ Hill. 
Jl dit qͥ voꝰ le pꝛiſtes per cõmandem̃t le Roy. C RK. Th. Ceo poit eſtre p auter cauſe; « deſicome 
nous volons aver, q puis q gart vo? vient ne luy piſomus p, q il devient in nfe gard puis, quel 
choſe il ne dedit p, quel abᷣment il refuſe. Jugement. C Rok. Uous luy pꝛiſtes tiel jour cõe no? 
avons [uppole æ per gart, & leſſaſtes alet᷑, æc. Jeſt #c. ¶ R. Th. Mous ne le piſom®pa tiel jour, 
ne puis in nce gard per tiel caſe ne fuit. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. ¶ Hill. QUous eſtes a iſſu, & 
li trove ſoit q vous luy pꝛiſtes ij jours aps, il ſuffiſt. = 
Ntrie Bs un hoe, ta fee,ſupp rent la feeſolerht. ¶ Sct. Jug] deb car no? vo? diſons que le 
bar”, + ſafee entt᷑ ꝑm̃celuy, æ diſt ouſt plourjoint purch. ¶ Gren. Ceo nẽ ß ple: car ſi a tẽe 
a un tepsenter ſole, & puis ſe demiſt æ repꝛiſt eſtat᷑ ove ſon bac joint, pur le pꝛim ent᷑ cẽ bf ßroit 
hon. Quære, car il pit in le poſt. C Hill. Pledes tiel fait. ¶ Gren. Lafee ſole enter, ut ſup; Pꝛeſt xc. 
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¶ Set. Le bat᷑ æ la fee entt᷑ ꝑ pnrch. Pꝛeſt 4c, ¶ Gren. Gos dires, æ non p la teme, æc. ¶ Set. pꝛiſt 


riſſu per la mañ. Et alii e contra. 
No 
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O' diſs p le Treaſozer det Elgk de Welk parſon del Elgk de A. 8s k Abbe de B. & le ꝛioꝛde 

K. & aut᷑s de cf rent. x Abbe coe t᷑ de frãkt᷑ de la tr, æc.ꝑ bail ple da a} abat de br. Le Pꝛioꝛ 

(coe celuy 9 eſt alien q poſs' fuer ſlis in le maiñ le Roy, & q̃ les tient oꝛe cõe ferm̃ le Roy) pꝛia aid 

de Roy, & hit. Et puꝭ p bre de Procedendo il pleda q ho2s del fer le pt, #ſur T demurt᷑,s il avoit 

le plea quia non tenẽs liberum teñ, ſz Abbas qui pt itavit ad Aſſm̃. Et piiꝭ ꝑ Court, Þ C9 ils ne voi⸗ 

lent pᷣnd Ass ſans eſtre apꝛis de ql rent t fuit, le pt all ſin de luy 4 5 pet de tout teps p mains 

des kt es de tefits mis in view: © le Pꝛioꝛ pleada in bart ꝑ releas det Dean & Chapit de W. dont 

le pr ſe pleit eſtre Treaſozer ; a qͥl tẽps le pt m̃ uit un Chapif. Non allocat p Sh. p 7 q̃ le pt dd de 

ſon ſevᷣal df ſeve de Chapif; & aury il ne p k dek frankt q le pled. Per q tAf pts q paſſa p le 
pk, & d title trove æ ſa ſſin. Per 9 il t 8 


O' diſs in tiel lieu in Nova Foreſta. Fuit pled, q le lieu nẽ in ville n en Hamel at abat de br; 
g ti trove ſoit, le t᷑ ent᷑ ꝑ jug p Aſſiſe, fuit trove le lieu n eſt in ville n en Hamel, mais eſt in 
la Novel Foreſt q eſt hoꝛs de vill, c trove ouſt᷑ la d Aſs & nient ꝑceł des tents autf.r.C Gren. L exec 
le t᷑ eſt trove. Jug de bf. ¶ Stouſ. Quel br avoit il aut᷑ qt le lieu eſt hoꝛs de ville. ¶ Gren. Jo? 
de brions par bf a oe, æ fi þa ſon bre in tiel lieu in Nova Foreſta extra villam. Et puis le pł t. 


Udita querela f̃uit ſue de ſtat᷑ Marchant᷑, ſupp qͥ le creanceoꝛ avoit Baile le leiel eſtat᷑ ał det⸗ 

toꝛ en lieu de acqͥtance, æ qͥ il ad execþ aut ſtatute fozge: « þ Cq la ꝑty łuit pꝛis il ne poit 

eſtre per mainpꝛile; mes Su ꝑſ. vet exec fuit agard, æ le Uic a iij bre de Diſtr retoꝛna, qͥ il n avoit 
rien, per q̃ autre. fuit agard q il ſeroit diſtt᷑ in la tt᷑ q il avoit jour deł Audita quer purch de la de⸗ 
ceit; le Ait retoꝛna a oꝛe 9 il n avoit rũ adonq; ne unẽ nad. Bl No? pꝛions q le coꝛps le pꝛiſoñ 
ſoit delivs ; & t noꝰ fuit auff. pmis per Court qͥ il þoit qt no? uſſom? ſuy, ut ſupra. ¶ Stone. Oit 
eſt cet ſtatut 9 vo? fuit live in lieu dacquitance? C Bl. My ad fozce, no? avons dane tdebuiſe, 
¶ Momb. Co? aves cyla ꝑty per attoꝛney q̃ ſuit exec, © voies cy le ſtat᷑; & il pꝛia exec. ¶ Bl. Aou⸗ 
les dire cela pur reſpons al Audita quef? ¶ Momb. M auil, il eſt att᷑ p av exeẽ ſolemt: mes de⸗ 


ſicome vo? n aves p ne mfs le ſtat᷑ ql vo? dits eſtt᷑ live a vo? in lieu dacq, « no? monſtrons un 


ſfaf qi per nul Ley þa entendu aut q bon, puꝭ qͥ aut n'e monſtt᷑; no? pꝛions exe. ¶ Ston. No? 


ne poimꝰ in le caſe foꝛſq; agard erecuc, Per q̃ ſues execution. 


Ard de corps & terre. ¶ Gren. Quant a tout la terre (auf, viij pig in longitur) kane 
kent. no? feffa per C fait in tte ſimple, & iſſint ſum? t᷑ frankt. Jugem̃t, fi vers no? le bꝛiet᷑ 


gift: æ det rem v0? m eſtes ſeiſi, © fuiſts jour de bre purch. R. Th. Quant acer dont vo? difno? 


meſm eſtreſeiſi. Pꝛeſt cc. q non, æ no? neſumus ne fumus ſeiũ, c. C Gren. Et de ſicome vo? 


ne maintenes pas voſtre bꝛiet [B] S. que no? ſum? defoꝛceoꝛ: jus: Car ſi vo? m̃ on aut perſon [B. 


ſoft ſeiſi, n'adfozce. Et jeo poſe q̃ in Præcipe quod redd vers moy jeo alt nontener, & dis q att 
tient per cer, eſt ꝭ᷑ © adire q celuy n ad rien, fans affirm ſur moy q jeo m̃ fuy t᷑ vers qͥ le bf eſt 
port 2 Q. d. non. Sic in propoſito. ¶ R. Th. Donq; rełuſes faverment: æ quanta T9 vo? alk le 
feff. vo? votes bñ com̃t il fait ſa concluſion þ C q il eft t᷑ de frankt, « q le bre ne gift p vers luy, a 
quel choſe Ley ne moy met Þ a t: & deſicome il ne dedit p les points de mon bf. Pons ſeiſin 
de la gard. C Hill. Il dit q il ẽ ᷑ per tertain maner s.pfeff. de kant heir; a quel choſe Ley voet 
ij vo? fs per q̃ eſt il iſſint? ¶ R. Th. No? voulons aver q kant moꝛuſt nte t᷑. Pꝛeſt æc. C Pole. 
Cela conuſons de certes pcek, s. de les 8. pirs q ſont foꝛſpꝛis in le feoff, ¶ R. Th. AV fel. nt̃e 
t no? ſum? eſtrange; iſſint qͥ © n eſt foꝛſq; travers a nte br, quel no? intendons daverer. Hill. 
Qoules vo? dire q il murruſt ſeiſi. ¶ R. Th. Jeo purroy av gard tout ne mot; il þ ſeiſi per cauſe 
de reverſ. ¶ Gren. C eſt veritie ſi vo? voudꝛois all tiel matt ſpecial; mes aut᷑ment nient. CR. 
Th. Conf fine a quel mon t᷑ fuit party j averay averm̃t qͥ il tient de moy, æ mot in mon homage: 
a plus foꝛt in TC caſe. Gren. Dile ſt eſtrange pſon rendiſt a luy a fme de vie ou in taile per cas vo? 
averes averm̃t; mes ſi voſtre t᷑ ſe demiſt per fine a auter. vo? n aures p averment general ſans 
t, cc. ¶ Pole. Mon tes. ¶ R. Th. Jeo poſe q mon t᷑ fuit party ał fin, per quel il conuſaſt les 
tefits eſtt aut det come Cq il avoit de 5 don, & rept eſtat tail, jeo ſeray receu non obſtant a 
dire 9 il contia, æ mot᷑ mon t᷑: a plus fo2t a oze. C Gren. Auxy poies dit in ceo caſe q voſtt᷑ fcon- 
tia © moꝛuſt ſeiſi. R. Th. Seroit il iſſu per moy a dire q il ne feffaþ? Non ßoit; mes jeo pꝛendð 
iſſu p; mon bt; q eſt travers: car in caſe jeoreſpond a feff. q n'eſt fo2s in caſe de feint feff. jeo le 
cont᷑rap c ꝓueray non obſtant q la gard atteint a moy. Et un auf caſe © nẽ fozs evidence qñt a 
moy: car vers ht m̃ le feff. 8 anc a un Mortd' ne ßoit foꝛſqʒ a travs: a plꝭ fot 6s moy. C Hill. 
Tout ſe demiſt vott᷑ t᷑ a aut q n att᷑na p p caſe a voꝰ, unt mot. il voſtt᷑ f. R. Th. Noncertesſans 
agard av. ¶ Hill. Aoles mainteñ 9 il mot᷑ ſi? R. Th. Jlmof fri nf t᷑. Pꝛeſt xc. Et alii e contra. 


Ota, q en Dower: ou le t᷑ vouche, le vouchee,entt en gart̃, c vouche kheir le bat en meim 

le count, q̃ fiſt def. C Hill. agard qͥ la ddt t᷑ vers le k, & il a la value, æ celuy ouſt a la va⸗ 

lue & le dart gart᷑ en la mcy.C Blaike. Le jug ſeroit conditionel envers łheir le baron q eff vouche 

en m̃ le count. ¶ Hill. Oil, ou their le bat᷑ ẽ vouche per le f en demeſn; mez autmt nient: car s il 
ſoit vouch per autre q per le © en demeln, le jus ne ſera p conditionel. 

| Ard. Ap3 t᷑ qͥ le det. avoit defend, il pꝛiſt four ouſk, æ ſux ẽ Grand diſtr, & pꝛoclaim̃ fait, t p 

la pzoclaim il vient, æ pꝛiſt jour ouſt p Prece ꝓcium iij fois; & oꝛe viẽt, æ quãt a la fre «ret 

alt jointenancte ove ſa feme al abat de bꝛiek, ſans dun act dont il diſt qͥ le pr uit ſeiſt _ 

e quan 


t 
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0 quant a cops ał pꝛioꝛity de feffe in bart᷑ dacc, cetaſſavoir q raceſto? tient aut fr per pꝛioꝛity der 


Def. q Facre Det plaintif dont il avoit per ſon plea avant ſupp le pt mſi. ¶ Rich. voloit aver in 
jugem̃t ſans t᷑, pur £9 il fuit diſtf doir ſon jugem̃t ſur la det. apꝛes aparans. ¶ Hill. Tout cer eff 
pas per la pꝛoclam̃ æ le Prece partium puis. Per q ¶ Rich. dit q ne ſcroit receu a la jointenãcie 
pur le Prece partium, que affirme le tenancie. ¶ R. Th. Oil, per Pretium partium pty eff ouſte 
vall nontenure genal, mez ſpecial nontenut æ jointenancie poit il alt. Et pu} gratis C Rich. k, 


E dit, qt a t᷑ q all jointenancie, il mfa qͥ le def. uit fo? abatoꝛ in la fre © T tẽdu daver:æ qñt a 


q il dit q̊ il m̃ ſuit i. Pꝛeſt cc. q̃ non: & qfit a cops, vo? voies com̃t no? ſupp la tenãcie te un 
intier, Fl choſe il ne dedit Þ: car fi la tenancie fuit dive, il poit aver plede cela at abature de bf 
t cofit ; mes Tne fiſt il p, « oꝛe mes il pled poꝛity, ql pł ne puit ẽe receu, ſi la tenanẽ ne ſoit conu, 
ſuÞ ꝑ le bf « Splea la pꝛioꝛity, Il conuſt q kant ne tient de no? foꝛs un acre: iſlint q fi no? ple: 
daliomꝰ a luy a ceł pzotitie 9 s eſtent fo2s a ꝑceł de la tenancieſupp pnre bre & count, ho? we- 
verons nfe bre « rabatons: 9 ne puit eſtre. Per q̊ jugem̃t. C R. Th. Quant a la fre,no? avons 
pleinment t᷑ al abat᷑ de bfe; donq; covient il unẽ t᷑ a la gard de coꝛps: & dilons qͥ no? attaint c 


non þ a vo?, c de t qͥ voꝰ plez q nte plea a la pꝛioꝛity,s il ſeroit acceptable, covendzoit'referrer a jcue 32. 


tout la tenancie; il n'eſt pas iſſint: car a la pcer ql no? tenons joint ove nt̃e feme,neft p reſon 
q nous pledons a t faur b; car qũt vous averes bon br, per cas nous dedirons la tenancie. 


¶ Gain. Quant a la gard de cops, eſt mand ſolem̃t per caule de certain tenancie tle bt ſoitfaur 


[B] 


de tout le tre, la gard de cops ne þa pas trie a cer bꝛiefl. C Th. Il n eſt iſſint: car meſq; join- 
tenancie de tout la terre fuit al, uncoꝛe quant a cops il covendꝛoit t̃; c nul Ley moy chale de t 


a ſon dit q ne puit eſtre in mon bt a la mañ q il ne pꝛent, 8. a la ꝑceł ne jeo ne puis abt᷑ la tenã;̃ 


eſtre un; car il ne pꝛent Þ $ plea a la divſity de la tenancie, mes a pꝛioꝛity dun ꝑcet, ou il eff im. 
poſſible ſi la tenancie ſoit un cve jeo le ſupple ql choſe il ꝑ plea ne dedit p q ꝑceł ſoit tenu de no? 
ꝓ poſterioꝛity, ſi tout ne ſoit tenu ꝑ poſterioꝛity c nous volons aver q la fre c tout le remanant 
Tant tient de no? per poſteriozity, cc. ql abt ils refuſent. Jugem̃t. ¶ R. Th. Si jointenancie 
de tout la ff fuit alł, jimes ne ßa iſſu pꝛis þ la pꝛioꝛity; nec per conſequens de la ꝑceł dont join⸗ 
tenancie eſt alt. C Th. Ceone puit eſtre: car un br̃ de corps & la tre eſt bon, iſſint que il covient 
t a tun & kaut, © quant a la tre coment q nous ſerons a travers, unẽ in dt᷑t de cops le reſpons 
remaint a donerʒ come ſi bfe ſolem̃t de ceł fuit poꝛt᷑, c quant vo? aves reſpondu a la garð de coꝛps 
per pꝛioꝛity de aut tt᷑, & p ſoteł de plea voles compꝛendꝛe foꝛſq; pcer de la tenancie q jeo ſuppoſe 
eſtre tenu de moy, & det remanant alk jointenancie, que ſera-per cas trove contt᷑ vous, n ieſt pᷣ 
reſon, q per tant jeo pard mon ̃. ¶ Pole. Il ſera mervail de luy mittt᷑ a pledt᷑ pꝛioꝛity eiant 
regard a la ꝑceł q il tient joint ove ſa feme. Th. Dong il refuſe kab ment. ¶ Gren. emparla, & 
Diſt q ſavant [ B ] Yavantagea luy de? execution de jointenanctede la ꝑcek dont il Tavoit pled. il 
voloit mainteiner que YanT tient de luy auter tert per pꝛioꝛity, q il ne tient der pł Tacre dont il 
luy ſupp ſeiſi meſm̃ q gfit ał remanant de la tre Yanc ne tient þ de? pr per ß viẽ de Chivak. 
Pꝛeſt cc. ¶ Rich. Quant a pcer de la terre, il ad done 2. averments, 8. jointenancie ove ſa 
femme, & auxy q rant ne tient pas de nous, queur pleas ſont doubles: kun a bt, łaut᷑ ał acc. 
C R. Th. Nous avo? pleinm̃t reſpondu a la terre, « ſumus a iſſu, æ non obſtant cela, no? covi⸗ 
ent t᷑ a la gard de coꝛps: donq; eſt ceo reaſon 9 nous monſtram? nfe cauſe pur qt atteint ang? 
ſolon a t q̃ le fait eſt, x avons alt la pꝛioꝛity, ut ſupra, ql averm̃t vous refuſes. Jugem̃t. C Th. 
Cous votes bien quant a la gard de cos pur mainteiner noſtreacion, no? avons tendu daverer 
q Tanc tient de nous kacre quel il ſuppoſe eſtre tenu de nous, & tout le remanant per pꝛioꝛity de 
feffm̃t, a 9 ils diſent p mainteñ qͥ la gard attent a eur, q rand tient auf terre per pꝛioꝛity deux 
q kacre de nous & ver remanant dont il pꝛimes alk la jointenancie, diſent qc neſt pas tenu de 
nous. Jugement, fi a les 2. abements de cer pcer devoint eſtre receu: & s ils voilent wei le 
jointenancie, pꝛeſt pons a mainteiñ que c'eſt tenu de nous. Grene. Lapotity vient de nous come 
la Ley voit q il fta, cetaſſavoir deł def. per q daverer la puoꝛity daut᷑ ꝑceł que vous natures de 
noſtre livery, æ dont la tenancie eſt, come eſt counkplede. C Birton. Jeo poſe que le det. n eut 
riens in le gard des terres, unẽ il t de cops; iſſint q̃ le reſpons a la terre ns ſe puit eſtendꝛe in 
nul maner a? cozps, per < a dfvers regards il avera les 2. averement : mes s il pꝛiſt les 2. av- 
ments, ceſtaſcavoir, la jointenancie, æ travers ſa jointenancie ove count a la gard de la fre, it 
faudza bien. C Skipw. Quant il ad plede ak abatement de bꝛiek quant as terres, il ne duiſt p 
t plus avant; mes quant il ad impaiſe ouſter de gree il ne ffa pas per tant le pł pleder hoꝛs de 


CB] 


ſon dꝛoit, & s il ſoit incumb n eſt a rett᷑ a luy meim. Stone. Jeo poſe que il allegeaſt de tout la 


fre jointenancie, que avendoit a-ceo byef quant a la gard de cozps ? Q. d. rien ſef fait; mes 
ſera a iſſue pur tout: & tout eies v0? incumbꝛe voſtf reſppet lacre c ne charge p. Puis les ad 
ments per aſſent ſoient entres, ut ſupra. 


Ao des beſtes Rog. Wolthorp pꝛis in Gunwardby per la reaſon que les beſtes fuer 
' X couchants & levants in'Grahm, e il les chacea in les chaps de Gunwardby in attreint 
la comen de kun vill a kauter que les 2. vill n entrecom̃t pas, per que il eff Seignioꝛ deGun- 
wardby in demeln & in ſervic, les pꝛiſt in ſon ſeveral pur damage felant. ¶ Gren. JI n ad pas 
determine per g avowꝛie le quel il avoit in 5 ſeveral ſoil ou in ſa cõon: car le Seignioꝛ putt 
aver comon, & ſi la puſe ſe fiſt in ſa comon tl avowꝛait come coiner. ¶ Momb. Nous avons 
avow in noſtre ſeveral; æ ceo ſera intendu in noſtre ſoil demeſn. C Gren. Dong vous diſons 
qno? e lesfre teñts ql noꝰ tenong in Grahm̃ its frãkteñts in Gun wardby Avon in coon in m_ 

wardby 


Vower. 


„ 
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warby appendt a nr̃e franktenem̃t de Grahm̃, ſans t q vo? aves nul ſoil en Gunderby. Pꝛeſt ec. 
C Mom. Ceo fe doub?. ¶ Hill. No? intendons q il pꝛent pur reſpons, 9 vo? n aves p frank ⸗ 
tenem̃t. Per q vo? ne poies in vfeſevat avowt illongqz. C Mom. Preft ec. q fi. C Gren. Dongqp 
ne dedits vo? p q no? avons comon, ut ſup ? Et dbo? jug. C Momb. Ceo n'avesÞ pus p plea, 
{i vous voules cer iſſue. Pꝛeſt cc. 9 vo? & les fre tr naves þ eſte ſſi. Et ali e contra. Et ſic 

ad patriam. Videpoſtea. 24 E. 3. f. 42. a. 
27 TR Segeſton Chlf pozt bk de Meſũ vers un hoe, & fa fem: la pꝛoclam̃ per lour defaut grant: 
Nell. la feme vient ala ꝓclam̃, c alł la moꝛt᷑ $ bar, c pu! p ſa def. pꝛia eſt receue a defend 8 drt. 
C Seton. JI ny ad rien bd vs luy q chiet in realty, Sfiry, ne rent; ne et aps la moꝛt 8 batn avs 
H in t᷑ caʒ bt᷑e dEntrecoe ſtat᷑ don in le cas ou er eſt reſponable. ¶ Stone. Ek eſt a ꝑdꝛe ſa Sfiry, 
ſi et ne ſoit reſceue. CR. Th. Feme codt ne puit count ne rendt᷑ aps ſa receit, æ ſi ek fuit reſceue 
C þoit qͥ eł conuſt luyeſtre Meln ou per cas eł nẽ p Yeſn : q ne puit eff. C Momb. Si 8 bat & 
luy fuſſent in Court, ils averont p? adire q le pł n eſt p diſtreint ꝑ lour def. p dl plea Tacquitace 
ſeroit conu, & jus ſur t rendu: & ſi ne þa pla feme examine, p m̃ la reaſon avera eł cet plea aps 
ſa receit. ¶ KR. Th. Ex neſt þ in cas de ſtatut ou fraktent eſt bd vers luy. ¶ Gren. Jeopoſeq le t 
paiaſt a luy x.. © eł paia ouſtt᷑ foꝛs un Roſe, ne þa tout ceł rent ꝑdu per le fozejugerit? Certum 
eſt q oitʒ æ feme vouch ove v baron ßa receu per def. de 8 baron, & ſi n'eſt p franktefit demande 
vers luy. Et Seton videns opinion Cur, qͥ la feme uſt eſte receu, conuſaſt q $ baron fuit moꝛt. 
Per qͥ le bꝛiet᷑ abatiſt. | | 
28 { ERoy poꝛt᷑ Quare impedit vers YAbb' de Langnet de Elgk de Sõcotes, & counta, ut ſupra, 
Our. imp. L., Termiñ Hilf xvij. execution dones, ut ſup. ¶ Rich. Auterfois le Roy de m la voidance 
152. pottaauticl bfe æ ſur autiel title vers no?, a quel bf no? avons bt at Eveſqz non obſtat reclaim 
Roy, & n'efivons ß q le Roy voile eſtre receu: car le mandem̃t le Roy p qVOwin avong per cas 
receu nt᷑e pſente, luy excuſera vers le Roy ał Quare non admiſit. C Th. Et deſicom̃ cet jus fuit 
ſalvo jure Reg, & Me a 8 dt᷑ ne ſon title vo? ne fs þ, jug. Pur q̃ ¶ Rich. woſa demurt, mes 


traverſa le title le Roy, ut ſup. 
E aſſigh dun utlage ꝓnoũẽ in un certain ꝑs pur felony, la ou p le ret eſt pꝛobe q adevat 
les Juſtit il ſe rendit æ avoit Supers ꝓ ql Su ꝑs IExig ꝑdy ſa foꝛce. ¶ Scot. No? ne ſom̃es p 
apꝛis 9 vo? li baſts Exit a Ait, & ſi vo? ne livaſts p dong fuit T vt̃ det. demeſn,+ non ß de Court, 
ne de Uic.C Grene. No? intendons per ſon rendf æ la mainpaiſe q tExigend' : & non obſtant le 
Qir uſt pꝛonounci ?Ex1s, Cc ſeroit reverſable auxy in t cas. C Scot. Ceo neſt p ſemblable, on | 
[BJ le Roy kad pardone a t cas. ¶ Gren. Jl y ad auter erroꝛ (Bi in recow; pur Th tenditem̃t voet, B! 
q il duiſt av de ſa reſtu ſeslaies demeſas felonic; q ne puit eſtre fo2s Tris, contẽpt qiit at Roy, 
E non Þ felony : & in tant qͥ il agard IE xis, ſi errerent ils, æ auxy tenditem̃t pve le fait te mis in 
ſeve in aut County, q lenditm̃t tuit pʒs dõt ils ne potent ad coniſans. Scot. N oiſts Þ 9 hoe kuit 
indite de Conſpiracy in le County de N. p t q il, æ aut᷑s conſpirerent de faire un eſtrãge in lenoſm 
baut ꝑs venta Londres, eſe lierin ſtatute m̃ch, æ ifſintfuit fait, ꝑ q ilfuit convia ꝑ jugem̃t, æ pu} 
ſuit Error Þ auttel cãe come vo? touches, & ne poit reer le judem̃t. | 


30 |: t vouch, æał Cape ad valenc retome, & Sorh teſm̃ ß le vouch. Le f alt q le vouch eft 

vouch. moꝛt, & pꝛeſt Ede revouch', out. ¶ Rich. Court ada per ref de Uic, © no? pzions þ la 
Som̃ teſm̃, t oꝛe fait def. flin, C Mob. Il eſt mot per cas puis la Sor fait; ¶ Hill. No? ne poimꝰ, 
mes vo? aves mis vre t᷑ in aut᷑ vouch, q̃ ne vient p. Per qͥ le ddant t᷑ ſa ſſin, © vo? a la value. 
C Mom. C'eſt un milch : car no? aurons þ value vers mozt ys. Quære ſi ht᷑ le vouch reverlet 
t jugem̃t de la value, ſi le jugem̃t vers le t᷑ ſera per tant anienti, cc. . 


— — — 
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31 Ower. Le f vouch kht in le gard le Count de War, q gart᷑ æ avoit aid de Roy, per q il 
Dower. tient le gard de leas le Roy, & per bfe de Procedend il vient, & rendiſt come celuy git 
rien ad det heritage thr per deſcent. ¶ Gren. p la Dame pia 8 dower. C Kels. Jl eſt vouch' 

in m̃ le County, æ auxy in aut᷑s Counties. C Grene. Pour t᷑ aurons jugem̃t vers le f, mes gil 

fuit vouch ſolem̃t in m̃ le Count le jugem̃t ßoit conditionel. 5 


Ota, in bt̃e de waſt plea de fuit nul waſte; p ĩnq̃ſt pꝛis trove fuit q ꝑty fiſt waſte æ fuit ag, q 
| le pk Cle lieu waſt c dam : © at bf dexecuẽ des dam̃ le Ait retna qͥ il ne putt exeẽ aver, 
0 car tantoſt aps TEnqft pꝛis le def. ſe demiſt de ſa tre, cc. ¶ Gren. No? patons exeẽ in la tre F il 
38. avoit jour de bre pchaſe. C Hill. Þ6e purra eſtt᷑ meln in rũs in les fres qͥ il avoit jour de bf pch't 
mes qñt a exec des dam foꝛſq; in les tres q il avoit jour de jug rendu. ¶ Gren. Hoe kad ven ſo- 
vent des kres, #c. q ptyavoit jour de r Enqſt, car jour der Enãqᷣſt pꝛis per Niſi prius ad a rekert᷑ at 

Judic- jour de purch. Et puis Hill. ag exec in les tres, cc. jour der Inqſt pꝛis. 


2 WI Homer & (a feme pt, & lour fits po No difs' : ou plede fuit in bart p Tq A. & B. ſa 
No” diss. feme furent ſeiſi de un mañ, & A. & B. per fait in puis leſſer parcet det mafi de quel par- 
cet la pleint eſt fait, a D. ſa vie ſavant la reverſion a eur, & les heirs B. puis A. granta la re- 
verſion a F. & ſes heirs, & D. g atourna, & puis F. purchaſe le remanant dex mano? ve baron 
e la feme, & puis per fine le baron & ſa feme coniſent le maner entier eſtre le doit F. 
come ceo que il avoit de four done & F. rendy arere ak bat & ſa teme pur lour vies le re- 
maindee in tai? a Robert qui eſt oze tenant , le baron & ſa feme alienerent apꝛes __ 
[ 


4 
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ils fut entres in la reverſion a W. & ſa feme, æ ceux qui ſont oꝛe py, ſur quel altenation K. entra 

c les ouſta. Et dd jugement, $'tl doit Aſſiſe aver. Le pł db jugement, deſicome pur Valtenation 

le baron la ꝑceł (dont la pleint eſt oꝛe fait) fuit ſevet᷑ dun manoꝛ, & mis in action quant a la feme; 

e fon heir, iſſint q per la fine leve det mañ ſolem̃t choſe avong in action dont les parties rien 

avoient in poſs rien putt paſſer, ne eſtre taile. Per qͥ la feme, quant er entra, ceo ne puit eſtre 

fo2s un entre in ſon ancient dꝛoit æ non p per foꝛce de la fine que fuit void de cer pcer; ꝑ tant 9 

les parties a temps det lever ne furent þ ſeiſis, & per conſequens alienation ſuffrable. Et pxa 

Aſſiſe pur damage. Et ajoꝛne in Bank pur difficulty. C Gren. Ap̃s kalienation le baron la feme 

apes ſa mozt per Cui in vita aura ation a ceo tome a ꝑceł᷑: donq; quant F. fuit fi in reverſion 

de la parcek, æ deł remanent per demiſe le baron, & ſur ceo fine fuit leve per le baron & la feme, 

que fuit conteſſe tout le dꝛoit la feme per ſa coniſans de dit a auter perſon fuit eſteint, æ le no⸗ 

vel eſtat ceſteu, per la fine ſolement la demurra, per que ſon entre apꝛes la fine ne puit eſtre auf 

q ne fuit tail. Per la fine ergo Paltenac nient ſuffrable. ¶ R. Th. Ont a uſer action de plꝭ haut, 

cer pcer ſera foꝛpꝛiſe in la 55 der man; mes qñt a F. qui fuit feffe deł remanent per nolm de 

maner, cis ne fuit p pceł, © a plus que ne fuit mañ in ſa main ne g eſtent la fine, ¶ Grene. 

Jeo poſe gue fine n'cuſt p eſte leve, & bt de Cui in vita euſt eſte pozt vers F. aps t᷑ q il avoit 

purch la res de la pceł, & le remanent per noſm de mail per kalienation le bat; n euſt el t 

tout le maner fi bien t qͥ fuit in revers come C qͥ fuit in demelũ? Car tout temps fuit t ꝑceł qñt 

a la fem. Et ſi ele euſt releſſe a F. tout ſon dꝛoit in le mañ, n euſt 8 dt̃t in la parceł᷑ ſibñ come in 

le remanent eſte eſteint? ¶ Th. Il eſt aut de releas, ꝑ gl dt̃t þoit eſteint fi bñ in acc come in poſ- 

ſeſſion, q̃ de fine ſur rendf, ꝑ q̃l rien ne paſſe foꝛſq; Cq eſt in poſſeſſion, æ per conis de drt come ; 

C q il ad de lour done rien eſt deveſtufo2sle mañ ſolon Tq il fuct doñ, c T foxpaslapeet, Adjorñ̃. OP Curt. 

Et kopinion de toutle Court de claro enconter le plaintit. 

RS vers le Pꝛioꝛ de Barmonds, dun doñ fait a un home & ſa ſoer & les hrs de lour cops 34. 
ſuppos la tre revert᷑ eo quod uterq; moꝛuſt ſanʒ iſſu. ¶ Th. Jus de bt̃e: car ſi le done fuit eee. 

tiel cõe cit ſuppoſe at intent dalcuns, ẽ ne ßoit fozs done de terme de vie, t le remnanent des pa- 

rols voids, q parlent de taił, q̃ ne point pndze effect, & a ceł ppoſe le br malveis: ou ſi home 

ajugeaſt q ils euſſent fte tail donq; per voy dacreſſer Yentier a celuy q þviverott 3 iſſint q per tant 

q celuy q þviveroit deviaſt ſans iſſu, le bf ſuppoſeroit la terre revertible, mes ceſt bre q ſupp que 

riſſu de kun & kauter purroit eſtre inherite, eſt faur. C Robert Thorp ad idem. Per le buef eſt 

ſuppoſe le done eſtre fait a un home, 4 une femme, qui de common intent potent aver un heir & 

iſſu inter eur, per q le bꝛiet᷑ qſuppoſe ſeveral inheritance inter eux, eſt faur, cc. ¶ Hill. Le frere 

LB] & ſa ſoer ne point aver heir inter eux, s il ne fuit (B] per⸗entre eur, s il ne fuit per diſpenſac dek [B 

appoſtail?. ¶ R. Th. Il averoit bfe in © cas ſupp le done eſtre fait a un home, æ a une keme ſans 

ce pol ſoer; car ſpecialty ne covient p eſtt᷑ mre, æ dong p oit le bt᷑ auxy come TC fuit un hom̃, 

c ſa feme ſans cer parol uterque. ¶ Stone. Qñt tre eſt done a 2. males ou 2. females, & les 

hes de lour coꝛps iis ont fte tail Yun & kaut, iſſint 9 celup, q̃ ſurveſquiſt aura łentiet᷑, æ les iſmis 

de lup ſolem̃t inherits, per q̃ aut q ceſt bt᷑ n aura il Ele cas. C Hill. Aviſes vo? adire aut choſe. 

¶ Seton. Per les pꝛimers parols der bre eſt ſupp, q ils avoint fee tail in comon, t puis per la fim 

qñt il dit eo quod uterqʒ obiit, &c. il ſupp ſeverals tails & ſeveral dt. Et non allocatur. ¶ Wilb. 1. 

& Hill. ag le bf bon. Et Seton dda la viem: & habet. W 
Ccompt de xl. marks. Le def. all q per indenture de coſt le pł granta q s fl paiaſt xb 35 

marks a certain jour, q̃ adonq; cc. & dit q le pł in pt de paiment receut certains acres de f.. 

blees, & le remanent il fuit tout temps peſt dab pay a tiels jours q il voleit av fait acquit᷑, æ un- 

coꝛe 2, 4 miſt avant argent. ¶ Blake. Il eſt mre per ſpecialtie teſmoign cer aſſent de noꝰ, ne il 

n alledge p paim̃t de kargẽt coe rẽdẽt᷑ ppoꝛt. er q Ley no? miſt a reſp, C Mob.Oog eſt il ifſint q 

vo? receutes le ble in lieu de paiment, c. C Blake. Noꝰ ne coniſons p cer receit, æc. mes rio? 

volons averrer q vo? ne futes p pꝛeſt a? jour del paier, ne tendiſtes pꝛeſt, #c. C Hill. Ne voles 

aver? argent a oꝛe q̃ eſt tendu? C Blake. No? volons at᷑, ut prius. Et alii e contra. Quære, coment 

il aviendꝛa al argent ſi Vavrmt paſſe cont luy: & quære pur q il ne purroit aver demurre de Cc q̃ fl 

nalt p paiment, ne ſimple tendf fo2sſur condition 8 il uſt voloit av fait acqt, tc. æ in t cas il ne 

beloigñ þ aver acqͥtʒ; car paim̃t, æ tendt᷑ ſont averrables in le cas. a 


Ota, q̃ in Dower le gart᷑ aþs t᷑ q il avoit pꝛis Prece ꝑtium rendiſt a la dᷣdants 5 dower, e 36 | 
IN non obſtante que il vient a cer jour & ne pꝛiſt nul deley fors ver allent la Sdant , il furt Now: 
amcy. Quære. | | | 


O diſs pur la feme John Chef de Stokes. Le t per Balk pleda ak Aſſiſe: trove fuit per 356. 
verdit q le pere celuy qui eff tenant, lefſa ax baron la feme qui eſt plaintif, parce? de la ** 
terre dont la pleint ẽ fait, a term de la vie le baron, æ t devant les eſpos rendant ⁊tain rent, t 
aps la moꝛt le leſſoꝛ la feme le leſſoꝛ tenant in dower del remanent leſſa meſm le remanent ar 
baron la plaintiff, æ lia term de la vie la feme tenant in dower rend certain rent, ec. & puis 
celup qui reſpond come tenant a oꝛe come fits & ht le paimer leſſoꝛ, granta la rent iſſant des 
tenements mis in view que a luy duiſt remainer, a teñ ap(es la mozt ſa mere tenant in 
dower ap2endf per les mains la feme que eſt pt com̃ tenants a lour vies, a demurt ak baron 
c ſa feme que eſt pt a lour vies, æ oblige luy a garrant᷑ meſm la rent enſemblement ove meſm 
les tenements a lour vies, ceo per un fait que fuit mis avant per la plaintif in evidence, & 


apes la mort la feme in dower 4 ſon baron, cer qui eſt plaintif fuit ſeiſt, & ſur ceo _ 
| lle 
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fuet adjoꝛnes per difficulty in Banke. ¶ Grene. Le point de difficulty n'eſt auf, mes fi confirmt 
confirm, fait at fem̃ de © 9 eſt ſeul le frakt la bar, purt᷑ dofifrakt ala feme; æ t ne puit eſtre. C Hill. Sil 
7%  ſoitiflint,ladifficulty eſt molt petit. Q. d. la fem̃ aura nul eſtate ꝑ nul tiel confirment. ¶ K. Th. Goicz 
cy le fait q fuit mis in evidence, æ pꝛions q voꝰ le voies c ajuges ſolon la foꝛce der fait, q fuit mis 
in evidence e trove ꝑ vᷣdit. ¶ Hill. Soies ctain q̃ no? n avons q faire de? fait q vo? mettes avant, 
gil ne fuit ent᷑ in le recoꝛd: car il no? covient ajuger ſur le recoꝛð ſolem̃t qͥ eſt mande anoꝰ, æ no? 
ne poimꝰ ſcað ſi t᷑ ſoit meſm le fait ou autt᷑. Per q nous n avons nul regard a vte fait: mes 8 il 
fuit entre in recoꝛd autt ßoit. C Blake. Uo? aves ple recoꝛd q le fait fuit mis avant, per ql celuv 
q eſt tenant ſoy oblig a gart᷑ meſm les teñts a celuy q eſt pł pur ſa vie: ceo ſuffice, c tout ſoit le 
grant de la rent & le gart᷑ de cer void quant a la terre, la garrant pſt effect, ¶ Hill. Quant a 
parceł la feme n avoit rien foꝛs come feme in la terre, æ in re remanent n'eſt p trove unt qu eł 
fuit ſeiſi a temps de la confection. ¶ K. Th. Le fait qͥ eſt mis avant fi vous le voudꝛes voier, 
voet que la party m̃ reherceant que ils tiendt᷑ de leas ſon pere releſſa, conf queux parolx per 
voy de plea il ne ßa james receu de void le fait per non ſſin. ¶ Hill. Aoꝰ ples conf Ley; tout 
ſoit ſupp per mon releas la ſſin celuy a q̃ jco releas jeo diroy q il fuit p ſeiſi. ¶ K. Wh. dedixit. 
¶ Gren. Per ceo fait q ne fuit p pled, « nolſm̃t de garrank q chiet in ſpecialty, ou fuit il trove 
per vdit ptyne pndt̃ james avantage. ¶ R. Th. Dong a vre dit, qnt pty pr ad drt a f per 
koꝛce de tiel fait, il ſera a la volunte le t᷑ de luy diſhet᷑: car pł ne puit pled tiel fait de ſpecialty de gar⸗ 
rant ne releas fait a luy foꝛs a la volunte le t, æ p t neſt p reaſon qͥ per def. de k il pard kavan⸗ 
tage; mes per metter le avant in evidence quant il eſt affirm ꝑ verdit, il ſera aide ſi avant comes il 
fuit pled. © Gren. N auil il aura pluſtoſt Atteint fi Aſſiſe paſſe contt᷑ luy qui Sd avoit ſur ceł fait 
ſpecial nient pled, qͥl ne chiet james in conuſance d Aſſiſe. Car fi jeo ſoy termer in le Count de 
North. de tre de voſtt leas a term Hans, & voꝰ m faces releas in Londres, t moy done krankt, & 
per voy de plea jeo ſery aide ſur tiel fait; mes 8 il fuittrove per Aſſiſe pꝛis in le Countie de North. 
ou la terre eſt, il ne vaudꝛa pas. ¶ R. Th. Certes ſi freit : car la date on le fait ſe fiſt ne gre⸗ 
vera Þ ou le reverſ. ne purt᷑ eſtre pꝛove, a voſtt᷑ dit de rent charge per ſpecialty home n aura pas 
Aſſiſe, car per det. det © home n enquera p qñt le ſpecialty eſt miſt avant, fi le pł fuit ſeiſi per tiel 
title. ¶ Blaike. No? pꝛions ſeiſin de la ꝑceł a meins, dont il eſt trove q le leas fuit fait a la 
feme & 8 baron. ¶ Wilb. Quant acer pcer q̃ la feme t in dower leſſa a la pt « ſon bat, a la vie 
la teñt in dower, & puis ꝑ releas łht᷑ in q le dt̃t reſpoſa, lour eſtate a lour vies fuit confirme 3 de c 
eſt il clere q la pt t᷑ a £9q eſt dit qͥ ceł conſirm̃t ne chiet p in conis d Aſſiſe, il n eſt p illint quant c 
Done eſtate, & s ils impꝛegnent ſur eur a dire tiel verdit tout ſoit pꝛimes plede ꝑty ava avantage. 
Judic'- Per q qñt a cer pcer © fa ſſin, æ dam taxes de la pceł, & les dam̃ auxint pendð le bre, & le def. | 
LB qfiff[ B]ſadifs count $faita la perſon: & qñt a Tauter pcet dont il eſt trove 9 la pł a temps [ B 
op cats. nen N —— foꝛſq; come teme $ baron, in q poll. releas ne confirment purt valer, pigne 
1 E. 


38 © her Verdon vouch at bfe de Dower, q Hugh Deſpenſ.e ſa feme party t᷑ 6s luy, t la ou la 
Voucher. - Dd fuit de la tierce pt de mafi de M. Th. alt Fil tient le man intfer de leas Giles Bade! 
reigne (qui heirs il ad vouche) a me de vie ſave kavowl. & fees de Chee, & de prædicta tertia 
pte vocavit ad War, & les vouch viendt᷑, æ le fait four ant fuit mis avant de leas, q ſupp le leas 
de tout le mañ ſauf. tavowl. æ fees de Chre. C K. Th. pur le vouchee Hda jugement de voucher : 
car ꝑ le recoꝛd eſt pve le voucher de kentier de la dd fans nul foxſpaſe, © oꝛe eſt il de mainteñ le 
voucher per fait quel il miſt avant foꝛs de peer de la dd, car in le fait fees c advowſons ſont fox 
pas. ¶ Grene. I ne puit eſtt᷑ intendu, qit jeo ne declara ma teficie eſtre vet man, foꝛpꝛis certain 
foꝛpꝛts, 9 jeo vouch in auf mañ qͥ jeo n'avoy empus la tenãcie: per q le vouch n'eſt foꝛſq; de ceo 
dont jeo mre moy eſtre k, & per ceł voy eſt le pzoces continu vers vous tousjours feſ. mention 
de la foꝛpꝛis. Per q n auray jeo p le garf. C R. Th. Quant vous feiſtes fopꝛis de certeins firs, 
c ner miſtes p in ctain qnt des fees, combien de rent, cet foꝛpꝛis uit nul: car chaT foꝛpꝛis coviẽt 
eſtre in certain, iſſint q la foꝛpꝛis in dft de ceł eſt nul, mes þa intendu que vous impꝛiſtes teñcie 
des fies ſibien come de remnet. ¶ Grene. Tout ſoit il ffſint uncoꝛe ravowl.fuit fozps in certain, 
c mettes qͥ de tout jeo euſſe vouch q fuit in 5b, jeo vous poy lier foꝛpꝛis de la ꝑceł unt cet ꝑceł 
vo? gart, & det remnet dont jeo n auray Þ lieu vo? eſtoꝛtres, & jeo ꝑdꝛoy terre, ¶ Pole. Si le 
t vouch koꝛs de peek & de rem̃ñt rien reſpond e le dot de ceo ne pxft avantage ne pꝛie ſlin, mes 
ſoefft p2oc ce continu þ le vouch in drt de la pcer, tout le pd eſt diſcontinu, æ ſi le vouch de 
rentier de la do, 4 pCc ſur le vouch ſoit fait de meins q le vouch n eſt, uncoꝛe tout eſt diſcontinu. 
C Th. pur la ddt pꝛia ſſin. ¶ R. Th. Si le vouch ſoit as bon, pꝛeſt ſerons a f. ¶ Hill. Si nous 
agard le voucher bon in ceo cas, æ vous att endes jugement, Yagardſera q̃ la demandant t̃. ¶ R. 
Th. A la Cõmon Ley meſqʒ łenqſt paſſa þ le voucher, & la cauſe deł vouch'fuit trove, kagard ne 
fuitautt mes qͥ le voucher eſteroit, la per ſtatut pur le delay, eſt la Ley change; mes quant home 
plede in Ley & diſcretion de Court, c eſt a la Common Ley. ¶ Gren. Si jeo met avant fait de vous | 
lier a la garanty æ vo? demurres in jugem̃t, Courtn'agardÞ q vous garrantes, mes ꝑdꝛes tert᷑. ; 
C Th. Nous ne ſomes ß in tiel cas, & ſi nous fuſſions vous ne ꝓveres james cela eſtre Ley. f 
C Stone. No? intendons q le t᷑ vouche foꝛs acco2d a ſa tenãcie qͥl il avoit mfe avant, 8. fopzs, 
E quant le t᷑ diſcover ſa tenãcie qͥ il tient la maner foꝛpꝛis Pavowl, & fees accozdt a? ſpecialty, p 
quel il vous voleit lier, æ la demandant acceptant ceo vouch le luffry, per ceł agreement er 
abzidgera fa demand det avowl. « de fs come Ley voile. Per que nous voions nul def. 
in la demandant, ne le tefit. C Notton. Moſtre plea eſt aceo voucher que eſtozis devers mw 
E 
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de no? meñ in Court de t, & le voet q̃ no? ſoions inſtrucs: car no? deuſſons gart᷑ in e, + ces 
no? ne ſum? þ pq amt la foxſpaiſe ẽ in no c> hoe ne puit ſcaðᷣ t᷑ qe le remit der mai: v conſe- 
q̃ns de nul ct poztts ſum? vouche. © Ston. Uo? eſtes vouch a garf la pcer dont il eſt , æ der 
remit dot il nẽ p k, mes q in aut tenancy il ne puit ne doit de Ley ſcav. CR. Th. Il n ad pas 
diſclaim in leas, fs, & lauowi. p tat q il tient le remit a tme de vie de leas nf ant, cum hoc 
ſtat q il tient Vavowſo, & les fies in fre ſimple 2 c t q hoe ple q nontenure n'abat bf H Dower, 
ctes ſi fait de la pceł dont nontenur eſt all, mes cnepas non ꝓß tenur, adire jeo ttetientq tat 
S'il ne donaſt auf k. C Hill. In bf de Dower ou la dd eſt de x acres 6s moy, jeo dis q jeo ne 
tien q ir æ de ẽ jeo vouche a gart᷑, « la ddt kaccept, n ẽ t᷑ pas reſpons, +laddintenduabeids ? Sic 
in ꝓpoſito, qfit le t᷑ q ne fuit foꝛs f d tant æ vouche. J R. Th. Mul hoe ſciet 5 q la foꝛſpꝛiſe fuit 
fait: car les fees potent eſtt᷑ tout le pluꝭ de man. ¶ Th. Jeo poſe qle t᷑ vo? ne vouche de tout 
la 3 pt, æ pur voꝰ lier uſt miſt avant un ſpectalty ꝑ ql vo? luy fuſſies ten? a gart᷑ tout ſauf. ka⸗ 
vowl. & firs, & p aut fait vo? uſt lie des fees & Vavowl. ne garrantes vo? pas? CR. Th. Non, 
il ne fuit mis in et cõbien les fees amontrent. © Ston. Ceo ſeroit merveil de rñr a vo? q eſtes 
ht a celuy q fiſt le fait. ¶ R. Th. Si vo? agard le voucher bon. Pꝛeſt aT, cc. car no? ne volos 
pas eſtre in le caſe le count de kanẽ ou la foxſpiiſe fuit in non ct. ¶ Ston. Uo? neftes in le caſe * 
car cẽ in Dow? ou la db purra eſtt abregs, & taut fuit un Formed'. ¶ R. Th. Jeo ſcay bien ql 
purra abzegg; mes unt Vabregs ſera ẽtain. C Hill. Jeo poſe q le t᷑ uſt dit q il tient le mañ fozſ- 
pꝛis, ut ſupra, & ub dit q de ⁊ dont il fuit f ung ſeiſi fi q dowꝛe, æc. wuſt la dd eſt bien receu? Per 
conſeqns le vovcher bon de m̃ la quantity, æ aſſes t᷑. ¶ G rene. Ant n avendꝛoit il a oꝛe a ẽ char: 
car ils no? ont chaſe de montt᷑ ꝑ q no? luy volons lier, acceptant le vouch'. C R. Th. Ceo ne 
fuit foꝛs pur alt des ꝑceũs c non pur les aut᷑s, æ tiel fuit nt accoꝛd. ¶ Hill. Dec raures pas 
recoꝛd, car no? intendons le fait nf, & lie a touts. ¶ Wilb. agard le vouch bon, & ils entret in Judic. 
gart᷑, & diloint q le baron tc. unq; ſeiſi ſi q dowꝛe la poient. Pꝛeſt cc. Et ali e contra. 


con qͥ fuit hoꝛs de degries fuit receu ꝑ agard, non obſtant q̃ t᷑ uit counfplede il vouche 
oꝛs d les degrees. ¶ Rich. Ceſt pureim̃t tolt de voucher alt hoꝛs des degrees J Momb. no? 
ne peumes pas bt abatre ꝑ miſpaiſion de degrees, & ſtatut eſt a entendꝛe q̃ t᷑q̃ purra bf abatre, 
ne voucha pas hoꝛs de degrees mes non þ deſtrang lurvenant. ¶ Wilby. Dites autre choſe ou 
no? agard le vouch'. J Rich. Celuy q il vouche ne nul de ſes anc ne fuef ung ſi, cc. ¶ Sad. A 
ceo ne ſeres receu: car autertois nous pꝛions deſte receu pur tant q meſmceluy qui noꝰvouch⸗ 
[BJ ons a oꝛe leſſa al tenant LB] per q det. no? ſomes receu, & puis granta la rev\. a no? ql cauſe [_B ] 
10? travſaſtes, æ fuit trove p no? a veſt mis. Jus ſi a dire q celup n avoit riẽ kes receu. CRic 
Ceo ne fuit trove, ne a aut᷑ intent r iſſu pats, mez le ql vo? aves rien ou non. Et pu? grat{ ray: 
ment fuit receu ß la non ſin. 


Stone Chit᷑ poꝛt᷑ Eje&r de gard $s J. Cheveſton Chif, & W. Craſſe Chaplein, de fres ThE J. 40 
de B. ſupp q Yan tient de luy ꝑ la notice dun fix de Cher, s. hom̃, fealt᷑, æ eſcuage, qñt VeſT En gard: 
court, æc. de3 q̃ux p vi il fuit ſi æ moꝛuſt in 5 homage, c Yavatd J. S. p long teps in plein ſſin, æc. 
D tiel jour tang a tiel jour q il fuit eject a foꝛce, æ S dam̃ d C. ¶ Huſ. def. æ empla, æ puꝭ dðt 
ne revint p. ¶ Wilby. St agard la Court, q le pr t᷑ la gard þ ẽ q̃ ẽ ſupp deinʒ age q ne p de⸗ 
dit, & ſes dai d C k. ſolon ⁊ q̃ il ad count, | 


On cõpos tis 6s un hoe, & ſa fee ſupp q rand le ddt leſſa a eur qñt il fuit de non ſane me: 41 
J mozie. ( Caine. p lafee ꝗᷓ uit receu p la def. 5 bat vouche agar ſtrage pſon. C Der. Ex Baer 367 
vouche hoꝛs d les degries. Jug, CGain. UT malueis bf de mop ne tend þ le voucher, & volons | 
aver q celuy q no? voucham? no? leſſa, ſans ©q no? intram? p vre anc. ¶ Der. Le leas enface: 

pi ß le leas ſupp p nt᷑ bf kiſſu covient eſter pzxts, C Gain. Ceo ne puit et in cas : car il ẽ poſ: 

ſible qY bat᷑ ſoł count, ep alienac © repʒis ł fee tiẽt oꝛe joint de leas celuy q ẽ vouch', « dogs ne 

poimꝰ p pᷣnd iſſu a travs de leas kant, car il leſſa, « ſi duſſons no? av þ tiel fait gart᷑. C Hill. Sf 

le fait ſoit tiel le leas n ẽ p tiel come il ſupp ps bf, s. fait ał bar, æ ſa fee. Per q voilꝭ ta ᷣm̃t q 

le dot tend, 8. q 8 and leſſa a vt᷑ bat æ vo?, cõe 5 bk ſupp ? ¶ Gain. Oil, no? intramꝰ ꝑ celuy g 

no? vouchons, ſans 7q S ant᷑ leſſa a nf bar, æ no?. ꝛeſt cc. Et ali e contra. | 


A: a feme J. Gilf pozt Br deins les degrees vs un q fiſt defaut aps def. W. fits John de Da- _39 
aut h 


Evert p Hauly. Le biief chalt, q voloit ad præfatum &c. reverti, ou il ſeroit præfato, &c. 42 

reverti. Non allocatur : car in le reverti la fon in la accuſative caſe, & in le diſc & le re- Pele 55e 

mafier in le dative caſe. Et puis le bꝛiet᷑ char de ceo que il ſuppoſe r iſſu in tail mozt ſans iſſu, view 74. 
ne pve action, ſi le pꝛim̃ done in tail ne fuit moꝛt ſans iſſu, & t ſeroit ſuppoſe expꝛeſſem̃t per le 
bꝛief. Et puis le view fuit doe. ¶ Th. Auterf, nous dbos1e mañ intier quel no? vdos oꝛe, ſave 
cf foꝛipꝛis quel bk vous abatiſts per nonteñ de la parceł que eſt oꝛe foꝛſpꝛis, & ceo apꝛes ceo que 
vous aves le view. Et ddons jug, ſt a ceſt bꝛiet le view deves av. ¶ R. Th. Uous n alł pur 
que ceſt bꝛiet᷑ eſt purchaſe freſhment apꝛes le pꝛim̃ abatu, iſſint que pur rien que vous dits ceſt 
batek purra eſter abatu per non tenant ou jointenancie come fuit le pzimer ; & iſſint ſomes 
alarge a denier tiel execuc, & ceo ne poimes ſcaver fozſque per le view. C Th. Ceoque vous 
parles de freſh ſuit, tient lieu ſi home voile al? nontenure, & ceo per Common Ley; mes per 
le ſtat vous eſtes ouſte de le view; quel ſat ne fait mencion ve freſh ſuit ; car view ne ſeert 
fozxique de vous acerter de la demand, ceo eſtes vous. ( R. Coſtre dit ſi — 
euſſions 
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euſſions la view de cy a xx ans, vo? no? ouſteres oꝛe a T bt. ¶ Thorp. Oil certes. Et ꝑ agard 
fuit ouſte de le view e all nonteñ. ¶ Gren. all, ut ſupra, & dit qo br fuit freſhmt ſuy. ¶ R. Th. 
10? le troves xvi jours ent le bf abatu æ ceſt purch t adonq; le Chanẽ kuit in la ſale, ¶ Wilby 
de d q̃ quant le pains bf fuit abatu, Vattozn n avoit pl? affaire, æ ſv Meſter fuit a Toſtelq ne le poit 
ſcad: per q cfuit aſſes freſhm̃t ſuy. Per q̃ s. C R. Th. La ou il ſuppoſe q la ff a luy doit re⸗ 
bt pur t q̃ Alice file & heir celuy a qui le don ſe fiſt murruſt ſans iſſu; a c vo? diſons q nient co- 
nuſant q il y avoit cer Alice, mesq il y avoit une Agnes, qui fuit iſſu in tail æ ſurveſquiſt & atte- 
du eſtat, ꝑ qui moert ſans iſſu la reᷣl. leroit ſupp. Jug de br, C Th. Fuſſent ils la tants des if- 
ſues in tail? Jeo ſeroi in le revt menc de nul fo2s de celuy qui darrein kuit ſeiſi, s. a ſupp p moꝛt 
ſans iſſu daut q la fi reᷣtera: car i cet dont il parle fuit in vie ou ſon ifſu, Fl choſe no? ne co⸗ 
nuſons paz q̃ tiel v avoit, ẽ viendꝛa per t᷑: obe vo? diſons q autert. in autel be q fuit abatu per 
nonteñ, no? feiſoms autel deſc, quel il accepta. C Wilby. Il ne dit pas q il y avoit nul tiel came 
ſupß eff, iſſint a faurer la diſẽ, æ s'ils y fuſſent deux coheirs vf bf ſeroit eo quod uterque obiir 
fine hzred. C Th. Cont accept in le pꝛim̃ bt᷑ il ne ſera paz receu adire q cer, que no? ſupp efft 
noe Alice, avoit noe Agi : oe fait il ſa pꝛoteſt᷑ q il ne conuſt q il v avoit nulle At, per quel pcpuit 
eſter intendu ij Ak in le bf q pꝛimes fuit poꝛt᷑ fuit milnome, a q il ne ſera receu contt᷑ rafferm̃ ẽ 
le pꝛmer bt̃᷑: & Sil voet dire q ce nom in le bt avoit aut pcefi As, dong neſt ceo pas plea ſi 
Al ſurveſquiſt æ tout fuit in luy p ſa moꝛt ſans iſſu, tout ſeroit a revt. Wilby. No? intendons 
P la mañ der plea q ils y avoint At & As, & ſi fic il ſera bon bf ve faire Yun æ kaut moꝛt ſans 
iſſu. Et pur T fs. ¶ Gren. A m̃ le bf il ad al? no teñ de j̃ il eſt eſtoppe pur tant q c bf fuit purch 
kreſhm̃t ap kaut abatu, & iſſint p cer plea affirme il le bf bon in t point. Per q oꝛe a returner, 
c abater le bf ꝑ tiel cauſe il ne ſera receu. ¶ Hill. 40? luy ouſtaſtes p plede cer except p que il 
abiendꝛa bien. ¶ Gren. Donq; v. vb. b. q ſuppoſe eſt ꝑ le pꝛim̃ br æ ceſt aury, q̃ une file v avoit At 


P no ql choſe n'eſt dedit deux, in ql choſe tout voleit ils conuſt lour accept q̃ ał pꝛim̃ br que a 


ceſt de travſer q eł fuit noſme p auter noſme, & volo? aver q cer At! qno? feſons file de la del⸗ 
cend n avoit nul ſoer As ne q aut file in la deſc y avoit fo2s une. Pꝛeſt cc. ¶ R. Th. Uous re- 
ſpondꝛez a no? g il y avoit une file A3 come nous ſurmittons, æ deſicome no? Yavons ſurmis, & 
vo? ne le dedits pas. Jug de bc, ¶ Ston. Jo? poies pas dire q At qui eſt ſupp file, ſoit miſnoſm̃ 
pur Paccept in le pꝛim̃ bt᷑: car 8 il uit iſlint quel fuit malem̃t noſme, vo? duſſes av abatu le 
pꝛemer bf, ¶ Gain. Il eſt cf q in le pꝛem̃ br no? ne poiamꝰ p av abatu le bf p non tenur, c aury 
parceł execuc, donq; qnt in le pꝛim̃ bt il y avoit it detauts, « no? abatons pur Yun def. il [B] eff 
reaſon ij ſi ceſt ſoit faur in taut point, q̃ ravantage no? ſoit ſave in ceo (cd bt̃᷑: c p Ley ne puit 
eſtre nient dedit de no? q Ar fuit file. ¶ Gren. Cela ne poit dedire a tout le meins cont vt ac⸗ 
cept. C R. Th. Pur deliver, # non Þ Þ t᷑ q la Ley E tiel ſi volons dire ouſf, c vouchons a garf 
A. de B. qui ſera ſom̃, #c. C Gren. Ceł ne nul de ſes anc n'avoit rñ p? la moꝛt celuy ĩ fuit i 
darein, & per tail. Pꝛeſt cc. ¶ Hill. Par quel Ley aves tiel amt? Gren. Per entent ver ſtat᷑: 
car per la mot ẽ la terre revertible a nous, J 1h. Laverment per ſtat & pu{ la ſin 8 anc, & 
ce? averment ne paint il p. Jugem̃ent. Gren. paſt kabment ß keſtate le vouch, & ſes anẽ pul 
la fſifſs anc de qui ſin cc. Et alii e contra: iſſint q quant le gart᷑ viendꝛa il ava Vavantage qle 
© pS plea ad pꝑdu. . 


\ Uare non admiſit Gs YEveſqz de Winc pur le Roy dek pꝛeſ. dun Poſpit t per Quare imp 

ſtrange perſon ß nient dedier. Seton. Nous vous diſons que E Olpit᷑ ẽ de tiel condir q 

il y ad Prioꝛ æ frers, t le ꝛioꝛ acheſc voidance ſans conge demand de nulluy, ſera eſlu per lez 

frers c pꝛeſ. ar Oꝛdiñ & inſtalł: & alk ouſt que le darein Pꝛioꝛ fuit eſlu, #c. ut ſupra, & inſtar, & 

tout auters devant luy avant temps de memor, & les noſma in cert ; ſans ceo que celuy qui 

-= ſupp per la mtkce le Roy in le Quare impedit, fuit receu at pref. celuy, per my qui le Roy 
clama. 


Ota, que fi home demandant enterleſt part de ſa demand compꝛis in koꝛis in 8 pꝛoẽ, tout 
eſt diſcontinu. 


Ota, que T. de Lathom poꝛt᷑ Pr quod r̃. Et pled fuit que parceł de la demand fuit ẽ auter 
ville: & trove fuit que part fuit in la ville ou le bre eſt port, æ part in raut᷑. Et il t᷑ ꝑ as 
at parccr geſt in la ville, ou 5 bf fuit poꝛt᷑. | | 


Ota, q © vouche a gart᷑ un, q vient tantoſt æ dba pq il luy voloit lier, æ il diſt que le pe le 
vouchee q hr il eſt luy leſſa les tents a ſa vie ſavant la reᷣſ. a luy & ſes hr, æ iſſint p caſe 
de reverſ. luy vouche il, & iſſint luy voet il lier. C Gr. Et deficome de cet leas il ne mfa rien, c 


auter nad de nous lier foꝛs reſ. in quel no? dilclaimꝰ ouſtm̃t. Jus, s il a receu de nous lier. 


R. Th. No? pꝛions Þ le dot ſſin. ¶ Wilby. La Court ag q vous t vs le t, e il in la mex, & 
aut q eſt vouche ſans jour. | 

Ota, q in Garf de chart le def, diſt q le pł ne fuit Þ empled. Et pur ẽ q il ne dedit Þ le fait 

ne la garf, uit agard q le pf f p loco & tempore: & kiſſu fuit enter & il fuiſt t᷑ ou nient. 
Quære, $'il T dam̃ in le caſe, Et vide ſupra, ou damages ſont recoves in fimili caſu. 

Ovil diſſeiſin pur Margaret qui fuit la feme R. Dacr vers Rich. Saltkeld, & fa feme de com- 

mon de paſture in M. dc. appendant, cc. in Culquinkington. Plede fuit in bar coment 

in temps le Roy H. un qui fuit Seignioꝛ de ſoil s appꝛova de parceł (avant ſufliſancie, cc. ern 

a 
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la terre per foꝛteitut᷑ devient in la main le Roy le pier, #c. qui le dona a Rich. qui reſp oꝛe cõe t, 
c Rich. p conge ſe demiſt, & repꝛiſt eſtate a luy æ ſa fem̃ © bꝛekes dilclerent, & la pt. miſt eins ſes 
beſts, & Rich. & ſa feme retom̃t łencloſtre: c quant al remnet ils appꝛovet᷑ m ſavant ſuffiſant, 
ac, Jus, ſi Aſſ. cc. La pł nient coniß les points de ſa bar, diſt q appꝛovem̃t eſt don p ſtatut enter 
Sfir & k, & p autre ſtatut entre Sfir de ſofl, & voiſins; & diſt gla terre in ql il claim la comon 
eſt tenu de luy com̃ de ſon mano? de S. a ql mano? et claim la comon eſtre appendant, & per nul 
Ley eſt done q le f 6s ſon Sfir ſe puit appꝛover. Et dbe jus, t pꝛia Aſſiſe pur dam. Sur | ils 
ſont ajomes in Bank. ¶ Haveringts. Qfit le Sfir eſt ſeiſi a comencemt de tout le mano? il putt 
peſter p my æ tout ſans diſturbance, donq; il ſoy demiſt de parcer ſavant a (uy come t q 
avant futit peſtre apꝛes le feſfem̃t eſt comon, & tout ſoit le noſm change, uncoꝛe le p2ofit de la co- 
mon demurt fi large come fuitle peftf adevant. Oꝛe no? ſom̃es a un que la comon futt append 
avant Yappzovernt, æ t᷑ ne ſera intendu, mes p reſers ſur le fefferht avepzimes, p q no? pxons 
Aſſiſe de dam̃, & no? ſomes a unq; t᷑ eſt append a nf frank? q eſt parceł de nf mañ de Erching- 
ton, de ql maner lour ſervice ſont parceł. J Skip. Sil uſt eſte iſſint Fla comon de fi haut temps, 
8. de temps ve? pꝛim̃ fefferſit fait p le Sfir uſt eſte reſerve, c duſt p la pł av eſte pled ; mez le 
reco n'eſt pas tiel : p qhome ne puit entendꝛe, mes Fer ad comon come-aut comon append a 
frankf, quel eł ad p purchaſe; ou fn caʒ q er keit p purchaſe neſt pas dout q eł n aura autre 
eſtat ne per autf condiẽ ne purra claim que ſon feffo2 Bs qui le t᷑ ſe potat av appzove. Per con- 
ſequens vs cek tout eit ef Sfir. © Brit. Tout eit eł eſt a clamer c'eſt comon appendant a ſon 
frankf demeſn, in quel et nad paz Sũr, iſſint q aiant regard al frankf p reaſon de quel er au⸗ 
roit la comon et n'eſt fos vicine a noꝰ, & iſſint le ſtat q̃ done i appꝛovem̃t entre voiſin & voiſin, 
ſe lie entre no? non obſtant la Seigniof. C Hue. Le ſtat que done k appꝛovem̃t, n eſt done pur 
ceux qui ont la Seigniat᷑ de ſoil: car ils n ant toꝛs les lervices q ne le purrofnt app2o9 in auter 
ſoil, mes oeð in avantage de ceux q ont, «ſont poſf, de ſoil, æ ceo aiant regard a les comoners: 
donq; quant le ſoil eſt nf, & eł n'eſt q commoner, appꝛovemt p ſtatut eſt maintenable. ¶ Sadli. 
Ay ad nut terre qͥ ne ſoit tenu Sau tangz home veñ al Roy: Donq; ſi home ajugeaſt q k de 
ſoil ne ſe poiat þ appꝛoð 6s celuy de qui le ſoil eſt tenu, james ne ſera le ſtat᷑ q done rappꝛove⸗ 
ment de value: car celuy de qui le waſt eff tenu purch autre terre a q comon illonq; ſera ap- 
pendant, æ diſturbera Yappzovement ; que ne puit eſtre. J Mutl. Quant ef claim fozs cammon 
per ſa ſuit eł ne ſera pas aide foꝛs come commoner 3 & deſicome la common eſt claime appen- 
dant al terre a quel n'eſt pas ſuppoſe que eł ad Seignioꝛ, quant a la common ag, er neſt foꝛs 
voiſin, J R. Thorp. Admeſurement ne gift pas patentre Seignio2 & ſon tenant, æ auxy ſi le de⸗ | 

[37 fendant pot Quo jure Gs nous chacun LB] parol de byief ſeroit faur. CWilby. Jl ſembloit que LB 
Admeſuerment giroit pur la pł 6s autre comofi, mes vs le def. nient; mes ceo ßoit p ceo que | 
ils ſont ſſis de ſoyl non p ꝑ cauſe de la Sfiry q eſt en la pt, C Middleton. Le Seignioꝛ ad deur 
eſtates: un come Seignioꝛ, auter come comoner. donq; s a regarder de quel eſtate fl doit as 
tavantage douſtre ſon t det appꝛovement; per cauſe de-Seigniozy nient, car per ceł voy n ad 
il p la comon; pur © tout uſt il alteñ la Seignioꝛp, la comon per reaſon de krankt que eſt en ſa 
main, a que il eff append luy demurt᷑: & il alienaſt la terre a que lacomon eft append, non ob- 
ſtant que Seignioꝛy luy demurraſt a la comon ſer eſteint hoꝛs de ſa pers. Dongz quant il n ad 
Pla comon p rea de la Seignioꝛp ne puit eſt cauſe pur il deſtruroit Yappzoverſit. ¶ Mutl. Il 
ne puit eſtre entendu q̃ il ad la comon ꝑ my ſa Sfiry reſerve, mes ꝑ voy dattreit, puis quel at⸗ 
treit eſt p voy de voiſenage, æ non p de Sfiry. © Stone. Com̃t voules ad Aſſiſe? © Han Sir, & 
drt des dam̃. C Hill. La voules ab d enqᷣt de la ſuffiſant. C Momb. De ceo ſumus a un & rien 
fatt a oꝛe dajug, mes le ql il ſe puit appꝛod ou non. ¶ Hill. A n eſtp conu en ple Jil ad ſuffiſant, 
mes pur 0 q̃ ſemble a la Court qceluy q eft t᷑ de ſoil ſe puit appzov, ſibien vs ſon Sñr come vᷣs 
autcomon, ſues AM: de enquet᷑ ve la ſuffiſant. Puis vient Sadell & dit q le clerk ne voloit p; en- 
trer en certein, ſur quel point tAfhiſe eff ag, mes ad fait role come ſi rien nuſt eſte plede en 
bar. Et fi cea ne ſoit aid, nous ſumus diſherite: car autrement Aſſiſe ſef alarge, æ noſtre ap- 
ptavement nous ſcrver de nient, la ou per vous agard nous poimus app2over. ¶ Ston. Pur 
rien que eſt dit il covient prend Aſſiſe; & les Juſtic s abiſeront en quel maner cl eff appꝛendꝛe 
en ceo cas, & (i le pt eit comon aſſes, q voet eł plus? Et fic nora, tout ſoit appꝛovem̃t plede en 

- bar fur la ſuffiſant, il covient pꝛendꝛe Aſſiſe. | Sf 


| Uare impedit deP Elgliſe de Egleres. Et ꝑꝛiſt ſon title que il fuit ſeffi dun garden # deyr 42 
I acres de terre a q ravowſon eſt appenvant & preſent, CGren. No? vo? difons q un R. Sate 
futt ſeiſi de maner de E. a q kavoml. eſt appendt & preſent; le ql R. done m̃ ſe mañ a Oliver & 
Iſolde fa feme, & les hf's de cops Iſolde engen: R. le donoꝛ devia, aps q; moꝛt le mat ſuit af- 
lign a ſa feme a tenir in nolm de dower, la quel pzeſenf, & apes la mot la feme t᷑ in dower If. 5 
Ot entre, & aliena ał pt in fi le garvin & kacre de terre & Yavowſ. per q̃ le det. q eff iffit de Ii. „ 
entra, & ſeiſiſt le avowſon, & iſſint appent a lup a pꝛeſenk. Et puons bitef ak Eveſgz, ¶ Der. x 
NO vous diſons que bien & Site e, que R. fuit ſeiſi © preſent & dona le mano? a Oliver: If. « 
les heirs de lour cops, cc. fopxs deux acres le garden & Favowſon, & de cer portion & Yavow- 
fon il mozuſt ſeifi, & cer fuit affigne a ſa feme en nolm de dower, © aps (a mot (on fits & 
hetr entra, æ nous feffa, Jugement ; ſans ces que vous entraffes en racre, e le garden come 
vous ſuppole. ¶ Grene. Ce ple eſt multiplex: iin, que ceo n eſt pas app a? mano : autre, fen- 
try heir in le mano2 que vous feffa 2 le tierte, que nous n'entramus Þ 7 acre # Yavowſon;- & 
2 * 
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E auxy que le done ſe fiſt ał baron, & ſa feme in tail del manoꝛ. C Ston. Uoules vous mainteñ 
que voſtre feffo2 avoit fie ? Car ſur ceo depent la beſoign, & s'il enterleſſa ceo que il parle del 
mano? il le purra perdze. C Th. auxy Sir, intendons nous. Cer. Ils n'ont pas dedit kavow⸗ 
ſon eſtre append at garden, e al acre de terre, æ que nous ſom̃es ſeiſt, C Gren. Certes ſi avos: 
car nous intendons Tavowl. eftre append ar manoꝛ; car tout futt il iſſint que il y avoit tiel alt- 
enẽ de pcer ove kavomſ. per le tefit a terme de vie que er ne poiat ſeve de dꝛoit tout nentra? 
p in la terre, mes in kavowſ. ſolem̃t, no? intendons, que ceo freit Tavowl. ke rejoint al ma. 
C Kels. Cot entres vous in avowſon? J Gr. Per gart᷑ de pꝛeſ. quat il eſchera. ¶ Wil. Qui- 
des vos per cet altenaT de pcer q̃ ravowſ. ßt ſeve dun gros: Q. d. non. © Momb. Duty, car le 
jug fuit affirm oꝛe tard in tiel cas in Bank le Roy. T. J. Rale E Grenevil. C Der. Nous diſons 
que il n'entra p, æ demandons jug”, deſicome il ne dedit pas q nous ſomes ſeiũ det acre a que 
ravomſ. eſt append: & pꝛions bꝛiet a? Eveſqz, C Gren. Et nous jug” deſicome c eff append at 
mañ de dꝛoit, & per my nf entry t᷑ fuit de dẽt rejoint al man de ql vo? ne dedifs pas no? eſtre 


ſeiſi: æ pzions bꝛiet᷑ at Eveſqz. C Der. Il ne dedit pas q no? ſum? ſeifi deł acre a que kavowſon 


ec. © fum? jour de bt purch', e pꝛions bk ar Eveſqz. C Th. No? ſum? a un entt᷑ noꝰ, gle ant 


Paramont pꝛeſ. æ q t fuit adonq; appent a? manoꝛ, & la ou ils diſont q il dona kacre c Favor, - 


a Oliver & I. & les heirs de lour coꝛps; no? diſons q̃ il dona le mañ entier a O. & J. & les heirs 
de coꝛps Iſ. eng & cela ſerons pꝛeſt de mainteñ, s ils voulont davrer le revers, & apꝛes la mozt 
J. de qui no? ſum? iſſu, avons dit que O. qui n avoit q term de vie p la maner, & ceo in nt᷑ dꝛoit, 
aliena in fee ract᷑ q fuit ꝑceł det mañ æ ravous, þ quel alienac no? entram?, ꝑ quel ent᷑ kavowꝛl. 
fult rejoint ak maner entier, iſſint que le quel il ſoit oꝛe fi vel man ou nemy, ceo ne change la 


matt᷑. Per q deſicome il ne dedit p nt entry puis kalienat fait, Iugemt. ¶ Derw. No? fum? 


ſi der acre ove Yavowſon, ut ſupra, & cer eſtat avons continu, ſans c que vo? intraſtes. Pꝛeſt 
c. C Th. No? entramꝰ. Pꝛeſt æc. Et alii e contra. Et ſemble tout n entra il unq; in Fact qñt 


ralienat᷑ in fee p celuy q in teiſat ẽ conu av fo2s term de vie eff conu a dicheril. de pty, iſſint q 


ratre © kauowl. fut᷑ ꝑ fozfeit de cer alienac᷑ a ſir ꝑ celuy in q̃ le dtt repoſe, q tout n entra il in 
racre q Yavowſ. ꝑ ſon claim a pꝛochein voidance ſeroit auge a celuy a q la rel. appendoit, cõe 
—ͤů — ar man, de il mañ ceo ne fuit pas ſeve fo2s durant kalienaẽ in fee, quel alienat per 

ity purroit eſtre defait : car c eſt pꝛopꝛe ent davowſ. de mett chal ſur la pzoch voidance per 
pꝛe | | | 


Ris 6s Gilbert de Bukingh, Parſon der Eſgtde Wikhm. ¶ Derw. Jugemt de bt: car no? 
vo? diſons q G. eſt parſon der Eſgliſe de Welford, & Wikh. e Chapel deins la poche de 
de Welf. J Ship. A n'eſt fo2s un addit de ſupfluitie in t᷑ bf de Tt x ou il ad nolm̃ ß nolſm̃. J Wil. 


Res. ¶ Skip. LB] Il eſt pſon de? Eſgt de Wik. Preſt cc. C Der. Il eſt pſon de Wik. car Wik. [B] 


E deins la poche de Welf. & il eſt ſi auãt pſon de url ville com̃ de kauk. J Wilb. Sill ſoit come 
vo? ples il n'eſt pſon det Eſgliſe de Wik. car il ny ad pas Eſgliſe in Wik. ¶ Der. Mes ſt jea 
pꝛeiſſe tel adᷣm̃t il ſera tenu a nient dedit de moy q il y ad Eſgliſe de W. # c nad il pas, mes 8 il 
voeut dire q W. eſt Eſgliſe, æ non p Chapel de Welf. Peſt «c. q i. ¶ Wilby. No? ne trierõs 
in t bf de tef gil ſoit Chapel ou Elgliſe. J Murl. NF debat neſt pas le ql no? ſoiong perſon de 
Welf. ou W. car no? conuſons eſtre pſon de Pun 4 kaut᷑: mes no? diſons q il n vad pas Eſgliſe 
de W. mes q W. eſt Chapel de W. ¶ Wilby. Et ceo neſt pas reaſon q il ſoit mis de pleder hoꝛz 
de ſon bf p choſe in coſt q eſt mis de luy mett᷑ hoꝛs de ſon br, + jeo poſeq ceo ne fuit pas ple q il 
neſt pſon de W. (come il n eſt at intent daucuns) jeo luy di pur moy la ou il eff noſme p auter 
ſurnoſm̃ in 7 bf de tet᷑, unẽ ne doit le pk auf choſe fait fozs mainteñ q il ẽ tiel come ſon bt ſupp, 
Per q voił ramt? ¶ Gren. Jay tendu dab er q W. eſt Chapel de W. dont jeo ſuis pſon, quel 
a bm̃t il refuſe. Jug. ¶ Ston. & Hill. dixerunt, q ft le def. dit ij il neſt pas pfon de W. q̃ t eſt 
nient dedit d luy q W. eſt tEſgliſe. ¶ Kels. Negativa nihil ponunt ; & jeo poſe q jeo port bt᷑ vᷣs 
vo? ꝑ noſm de R. fits J. & vo? dits q vt̃ pere avoit noſm W. & ns J. le ql © fra iſlu q vt pe avoit 
noſm J. ou W. jeo dis q̃ accozdt a mon bf kiſſu fe fra, « ſolon t q mon bt ſupp, qvo? eſtes noſm̃, 
jeo rad ay ſas pꝛendꝛe iſſu þ T5 il ſupp de ceſt. ¶ Hill. S il die q il ne pſon ver Eſgliſe de Wic. 
ſera tenu a nient dedit q ily ad Eſgliſe. ¶ Wilby. Il neſt pas iſſint, certes ſi ſera. ¶ Ston. De⸗ 
lix es voꝰ. ¶ Der. No? vo? diſons, ut ſupra, i W. eff Chapel de W. & iſſint neſt il parſon der 
Elgliſe de W. Pꝛeſt ec. | 5 


JI ver de tet æ rent. ¶ Gaine. alt qñt a la ff, que un A. fuit dow de pl? haut, ſon baron 
Le up leſſet᷑ m̃ la tert᷑ a Vance baron la dot, a lup & les heirs de ſon coꝛps pur la vie A. 


qui tient in dower, il A. eſt unẽ in plein vie, « apꝛes ia moꝛt ſon ant le baron le dot come ſits c 


heir a8 pe de la tail entra. Et dde jug, ſi der eſtat vt baron qui n avoit fors-aut vie q ẽ und in 
vie, & tient de pi? haut dowm̃t, dower puiſſes dder. ¶ Gren. Ces ple eſt double æ contrariant: 


un, dower de plus haut que ẽ barre tout uſt nf baron in fee ſimple: autre, tout ny avoit il þ 
dower de plu{ haut nt eſtar bar foꝛs aut vie. Et Wilby miſt le t de ſoy te a kun. Et Gain, fe 
tient a ceo que le bat᷑ n avoit fo2s aut vie 4 de le rem, ¶ Gain. pleda in bar pur ceo que ceo ne 
fuit fo2s rent que tenant a term de vie feſojent-a lour vies, « all que la rent fuit done, ut ſupra, 
come la terre fuit done, 8. in tail a kanẽ le baron le demandant. C Grene quant a tout main⸗ 
tient que le baron fuit ſeiſi que Dower la point. ¶ Gain. Nous avons conu un ſeiſin a luy 
come de fee in maner de que vous n eſtz pas dowable. Jugement, ſi vous ne monſtres auter 


poſſeſſ. in lup i action puiſſes ab. ¶ Grene. Seiſi come de fee ſi que dower — point, 
am. 
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E Gain. Ut prius. C Wilby. Uous conuſts nul eſtate ał baron de q eł ẽ dowable æ le ne ta pas 
title a ſon baron: ꝑ q̃ voiles kam? ¶ Ston. Que fuit celuy a q̃ le baron, ſa fem̃ leſſerent: 4 
jeo pole q̃ ils leſſet᷑ ał ht a q̃ la revc appendoit, dong kuit il i de la tout de fe, © drt © frak?, © 
Dong ſeroit la feme dowable. ¶ Gain. Sir n auil, quant il vient p divs titles ak fte, & dꝛoit, cle 
frankf. C Wilby. N'aura kheit foꝛme de tiel ſeiſin. C W. Th. Sir, non aura pas. ¶ Gain. Qñt 
a la terre pleda q celuy, a q le do ꝑ taił, ut ſup, uit m̃ la ꝑſon a q̃ la revſio fuit regardãt, æ p grãt 
de revᷣſid apꝛes le deceas la feme tenant en dower a q vie le don ſe fiſt p la tail, c le baron la de- 
mandant, ut ſap, fuit iſſu en tail, æ iſſit avoit fee dꝛoit, © frankt᷑: mez ꝑ dis jugem̃t fi de ce 
eſtaf devez dower av. ¶ Gren. Cẽ auf bar & novel mate a q vo? ne ſeres receu: mes delicoe 
cont᷑ vte bar, de quel vo? ne poyes depart, no? tendons davrer q nt᷑e baron fuit ſeiſi (i q dower, 
ec. quel aHment vo? aves refuſe. Jug. © pꝛions fſin. ¶ Stout. Uo? tendes un avmt q ve bars 
fuit ſi come de fte, 4 no? le conuſons bien, p q il ne boſoigñ p d avrer cq eſt conuz et deſicome 
vo? ne voules pzendf a nt coniſans ne vo? ne voulets auter eſfaf moſtrer en vt bar, Jugem̃t. 
J Gren. Jeo grant bien ove voꝰ, q ſi vo? euſſies pled, p ceſt voy vo? moy euſſies ouſte del a#- 
ment, mes vt pꝛimer ple me don le traðs, p q oꝛe, per novel bar v0? ne m ouſtres Þz & deſicoe 
il refuſe ravᷣm̃t, Jugem̃t. C Stouf. Et no? jugem̃t, deſicome nous conuſons keſtat le baron de 
fer, c dꝛoit, æ iſſint conuſons t᷑ q vo? tendes daòrer ſi ak avmtdeves eſtre receu. Et fic ad judi- 
cium. ¶ Wilby. Quant a la rent dont vo? conuſes nul eſtar en le baron koꝛs a la vie la fem̃, il 
tend davrer q ſeiſi come de fee, 4c. fi q̃ dower la pont, la vo? tenons a travs, ꝑ q en dt᷑t de ceł 
eſtoies ram̃t, & vt aut ple ſera entt᷑ en la mañ il eſt plede. © Stone. dit q il avoit marvail j 
Grene ne voulut p demurrer en jugement en dꝛoit de la terre de ſa conif. car fi le heir ent aps 
la moꝛt ſon anc, 4 dowe ſa mere, æ puis pꝛent fem, et ſa mere luy rent ſus ſon eſtate, donq; ad 
il tout, æ s il devy com̃t q la mere ſuruiſt, la feme le fits ßa dowe. C Grene. Dil Sir, mes le 
caſe eſt auf: car tout Tleas fait en t caſe a celuy a q la revc appent, la teme q̃ leſſa fuit cox t᷑ de 
baron, & iſſint ad et accion, æ purra dekaire cer eſtat᷑ de frankt par Cui in vita, mes fi et ſole uſt 
leſſe auf þoit puis. ¶ Gr. Nous pꝛions jugem̃t de r q̃ il ad refuſe kad m̃t, ove cela de ſa conf, 
¶ R. Th. Dong eſt il iſſint. © Wilby rehercea tout le ple, & coment kaveremt kuit refuſe, æ 
auxi il ad conu la ſeiſin le baron de fee, ut ſup. Per q agard ia Court q le demandant recover Judic. 
ſa Dower, & Yaut en la mercy: & granta bt at Uic des dam̃ pur ceo q̃ le demandant dit 9 


lon baron moꝛuſt ſeiſi. 


| Ota, i note ſe leva p ql reve fuit grãt a J. « ſes heirs q aps le deceſſe A. q ẽ tient a ſa vie, 51 
iſſint q apꝛes ſon deceſſe remain a G. pur ſa vie, & q aps le deceſſe Tun æ kauter at grãtoꝛ „Pi 
c ſon ht reve devoit rem a W. que ſuit Quid juris ciamat Us A. ſolem̃t, q vient. Et ¶ Grene Smut. 
CB] LR] diſt q̃ ie bt᷑ fuit ſue 6s A. ſuppos q il tient a ſa vie « 9 apes 8 deces rem doit a? pr, la ou la | 8) 
note ſuppoſe q auter ad eſtat mein p rem̃, & iſſintle bf diſgart de la note. Per q il ne ſeroit pas 
mis de claĩ. C Rok. B. nad rien: per q 6s luy ne ſerons pas mis de ſuer. J Wilby. Que ; 
aures pur attoꝛnment de A? Q. d. nihil. ¶ Hill. Le bf e diſcoꝛdant a la note. Per que ales a Ob. Car 


Dieu. | 


Ohn le fits Wilt de Hilton port Aſſiſe de no. diſſeiſin 6s ii homes & lour femes, & auter in le 52 
County de Weſtm: les homes ove lour femes pledet᷑ in bar pur ceo que un J. de Hilton aiel e 3 

les femes avoit iſſu ii fits J. eigne, æ Thomas puiſne J. kant don a T. ſon puiſne fits in fee ſimple Tail 15. 
les tefits, apꝛes la moꝛt J. qui moꝛuſt ſeiſi T. entra come fits, & heir, & mor fans iſſu de ſon 
coꝛps, apꝛes qui moꝛt les femes come ſoers & hfs ove lour bars entref, J. le pleint᷑ come coſin 
8 abatiſt claimant come hf, nous luy ouſtamus. Jus ſi Aſſiſe, æc. A que il diſt, que le done fait 
fait a T. & les heirs males de ſon coꝛps, & pur tant que T. le fits T. mozuſt ſans heir male de S 
coꝛps, il enter come heir le donoꝛ in ſa rev\. 4 pa Aſſiſe de dam̃: lez fs nient dediſant le don 
in tail, ut ſup, demandent jugem̃t, deſicome il avoit conu kiſſu in la tail ſeiſi, æ iſſint la tail per⸗ 
fowmy, & la volunk le donoꝛ accomply, & per conſequens fee ſimple ajus in kiſſu per foꝛce de cet 
doñ conu be? pr. Et demandons jus, ſi Aſſiſe deboit eſtre. Et þ ceo fut ajoꝛnes in Bank pur 
difficulte. C Skip. le point n'eſt aut᷑, mes qñt la tf fuit done a un home a luy & les hrs males de 
S cO2ps, cc. le quel p ſa po, de ſon iſſu male, les ſoers de celuy male ßont inherites, ou la ff: 
revtera ꝑ def. diſſu male. Oze ſemble q̃ la ft revtera, « q les ſoers ne ßont inherites, car ſi łiſ⸗ 
ſu male avoit autf eſtat᷑ q̃ 8 pe qui fuit le ppꝛim̃ doñ C ßoit ou p le don, ou ꝑ deſẽ: ꝑ le done niet; 
car le done 8 eſtent nul plus lars in łiſſu que ne fait in le pzimds : e p deſc ßoit impoſſible que 
il euſt plus haut eſtat᷑ que 5 anẽ avoit: & certum eſt, que {i 5 anẽ euſt ew nul iſſu male le terre 
uſt revt al donoꝛ, & per conſequens p def, diſſu male de celuy q eſt iſſu in tail: car q voudꝛa dire 
qQle fee fuit pure in le pꝛim̃ iſſu male in la tail p tant q la volunt᷑ le donoꝛ ßoit ajugpfozme in tat 
come le pꝛim̃ iſſu in tail (qui eſt male) eſt ſeiſt ꝑ la foꝛme; ple reſon ſeroit ajus la ou tt᷑ eff 
don a un home, c les heirs de 8 cows eng q̃ pla ſeiſin deł᷑ pꝛim̃ iſſu q le tail ſeroit foꝛmy, mes 
la Ley ẽ rel. car le (cd fce æ quart ilſu in la line ava m Tavantage come le pꝛim̃ & ſi ne ſõt ils 
point eng dek coꝛps le pꝛim̃ per conſequens m̃ la Ley ſe tendꝛa in T caſe. 'C R. Th. Que ſoit 
female eſt ſtrang a tiel fonme, & ceo caſe n'eft pas ſemblable ak caſe de Molton, q fuit ajug in 
Parlement, ou les ſoers fut inherites, car la fuit le doñ a luy, æ ſes heirs males, iſſint que les 
heirs collafals ſibfi come les lineals fut inheritables: p-q'þ tiel done il avoit fee ſimple, Non 
ſio in ꝓpoſito, ou rel. de fee ſimple per le don fuit ſade. J Hill. Donq; voules dire q̃ in ceo caſe 
ou vo? eſtes, les files, g il euſt ew, ne ſeront pas inberites? ¶ R. Th. 2 certũ eſt. ¶ Gren. — 
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la Comon Ley quant iſſu in tail avoit Mortd' p caſe pur © q̃ apꝛes ifſu il avoit fir ſimple, les ſo- 
ers in tiel caſe duſſent av ẽe enhites; mes apꝛes keſtat q taił remedy ꝑ expꝛeſſe pol i bñ pur 
riſſu ſcd, coe pur le pꝛim̃ iſſu, la Ley eſt auf, Per q il covient ajug tenheritance p tail ſolonqʒ c 
les pols de don purpoztent. © Huſe. AP anẽ Ley kiſſu in tail avoit Mortd' : mes nd p c ſimple ; 
car qnt la tail fuit continu tout point il alieñ (i iſſu in la fine defailliſt, Formd en revert fuit done, 
t celuyij fuit heir collafal n avoit unq; Mortd, p q in ce ql le don fait fait puis ou devant ſtat 
qfit revᷣt. uit ſave ou le donoꝛ, le donee n avoit q fee tail, gt covient eſtre accoꝛdant a la fone, 
8. pur les males ſolem̃t. I Sad. Qt il dona a luy, æ les hrs males de ſon coꝛps, & celuy pꝛim̃ 
doñ avoit iſſu male, la tail © la volunt le donoꝛ in d point fuit coply, iſſint q f iſſu teme de t iſſu 
male ſeroit inherit, ꝑ q̃ avoit Yiſſu male avoit fee ſimple ou fo2s tail les ſoers ſont inheritables. 
C Stone. Il fait a regardf teſtaf q doñ le caſe des tails, & 7 cy eſt in nul vez cales erpreſſes per 
ſfaf: p< ceſt a la Comon Ley p conſequens fee ſimple. ¶ Seton. Certes Sir, de c no? fauch⸗ 
ons mult de veſter pt. C Sadil. No? intendons q in caſe de tiel don a la Comon Ley kiſſu fuit 
inherit come de fee fimple : car certumeſt, q il poit av alien, & tout ſoit Valienat reſtreint p ſta⸗ 
tut, łeſtat᷑ qñt il eſt continu demoert cõe fuit a la Comon Ley, 8. fee ſimple. I Momb. Ceſt tail p 
ql le dofi eſt fait a T. & les hes males de ſon coꝛps eſt puis reſtreint, t ne don p inherttance ſi 
largm̃t cõe {i done fuit fait, a un + les heirs de ſon coꝛps, in ql caſe le vintilme in le deſẽ navoit 
koꝛs fee tail, « p def. diſſu ßoit revtible. A plus fort in ceo caſe. J Wilby. Ar pt il covient unẽ 
pꝛendꝛe fAſſiſe: car un aut ᷑ qnit a ꝑceł de la terre m̃ TAſſiſe ad pleade a fAſſiſe. Per q qñt a 
Judic*. F, ſues T Aſſiſe des darn, æ de? remnant kAſſiſe auxy. Et ſic nota, q kiſſu female ꝑ tiel done ne ßa 
p inherit, tout fuit iu male ſeiſi. 


53 E Pꝛioꝛ de Watton pozf Scire fac dun ret ſur bt᷑ d Annuity ẽ temps le Roy łayel pur un de 
Scire fac. ſon pꝛedeẽ q recos © John de Egremond, pur av exet dart᷑ vs John fits & ht ceſty q fuit p- 
ty, c la pty fuit garny juxta tenorem Bris eſtt᷑ icy, & ceł array fuit chat & puis le recow lis, vo⸗ 
olit quod talis ſumonitus fuit ad F tali quod redd ei tant de quodamannuo redd xl s. quos ei de- 
tinet, &c. & le count entt᷑ in le recoꝛd, 8. 5 anc p ſon fait pur luy & ſez hrs Yannuity avantd 
granta,  oblig un cert mañ ouſtre a la fait; & profert ſcriptum, quod hoc teſtatur, & pd celup 
bene cognoſcit dict᷑ ſcriptũ, & quicquid in eo continet̃ & non poteſt dedicere quin pd* arrerag 
aret᷑ ſunt. Et poſtea concordati ſunt per licenciam Cur. Et eſt concordia talis: quod prædictus }. 
cognoſcit prædictũ annuũ redditũ eſſe jus ipſius Abbatis, & Eccleſiæ ſuæ Beatz Mariæ, &c. Et conce- 
dit ſolvere &c. ad terminos prædictos, & niſi fecerit, & c. concedit quod Vic Linclevarefac de ter- 
ris ſuis, & hfte ſuorum. Et ceo recow fuit quant John de Metinghm̃ fuit Juſtit᷑ errant a Ever- 
wike. ¶ R. Thorp. Aves nul ſpectalte pꝛovant le grant, ut ſupra. C Momb. Il ne beſoigne, qñt 
LB la choſe eſt ajus. C Th. De ceo per nous vous recoꝛd que ils ne B] monſtrent nul, & vo? votes x 
bñ com̃t ils n ont pas ſpecialty teſm̃ le grant, q eſt le ſours ð ceſt action. Jugem̃t, s ils devoi⸗ cz 
ent, cc. ¶ Momb. Aps q la choſe eſt ajuge & enter in recoꝛd, il ne beſoigne p apꝛes dað le ſpect- 
altie. CA. Th. Si vo? dereiſnes Garf de chart de garf, vo? n'aves þ erecuc apꝛes, ſi vous ne 
mfes ſpectaltie.* ceo ad fe ajus ciens. C Hill. St ava ſi le ſpecialty ſoit enter æ ju ſur ceo ren⸗ 
du, mes jeo void2ey ſav de ql jug ceſt erecuc ſera gart᷑, car il nv ad p jug'. C Wilby ad idem. 
A? intent dau home avra pluſtoſt pꝛoẽ de faire veñ le recoꝛd in Bank le Roy c toꝛm̃ le jugerit 
ß le pr, car in t reco jugem̃t y faut, æ cer place de revᷣſ.æ płoꝛm̃ ẽ q̃ eſt fait ou fait in aut. place, 
C Pole. Il n aura q tiel ſuit, car tout ẽ diſcontin. C Mob. Tout ne fuit þ le jug ſi foꝛmal com 
voꝰ le voudꝛes a o2e rendt᷑ in cas ſemblable, a meins ceo purport effects de jugem̃t; e il ſemble 
Ple recoʒʒ q̃ fines a tiel temps fur acceptables in br de Annuity, tout ne ſoient ils pas a oꝛe, & 
{ſi accozd final adonq; fuit faite de Court receu, avongs vo? le deves mett in exec, car fine ne 
dde þ pol de jug'. C Hill. Et ũ ſur Præc quod redd fine ſe leve, le ql aures vo? exer de la fine 
ou der jugem̃t? Q. d. de la fine. J Han. Jl eſt aut in t cas q il ne þoit dun fait conu æ inrolł, vot 
home ne purra þ faire exec: car qñt þ ?Annuity il y avoit pot fait p br, «+ pties ꝑ pot viendt᷑, c 
de lour aſſent p conge de Court acco2dt, Court ad gart aſſes hoꝛs de tiel dag exec. ¶ Hill. Jeo 
poſe q un tiel ple euſt eſte devant no? ceſt aut terme, agard oꝛe ⁊ terme? Qd. non. Pour qj plus a 
Ne pl{ ſodonm̃t le pt dd pur cq ſon counſeil ne fuit pas pꝛeſt, Court agard un nonſuit. ¶ Hi). 
a C Mom. Uo? fiftes bien q vo? fuſſies nonſup: car fi vo? euſſies attendu jſugernt, il euſt paſſe 
contt᷑ voꝰ, æ donq; euſſies eſte amcy pur le count ple & oꝛe ne pes þ. C Wilby. Il neuſt pꝛis riẽ 
ꝑ ſon br, 8 il euſt demurre ẽ jug in le cas. Et nota, q Cur m le recow aut᷑kois in Bank le Roy le 
Pꝛioꝛ avoit execuẽ; mes ceſt matt adonq; ne fuit pas touch de kexecution; « ſemble que le re⸗ 
£o2d p tant eſt affirm fllongs, 


54 Ormed pur Fonke Conſtable, & la feme, & la parcener ſa feme, C Th. ddaleview. C Mom 
Formdon. Auterfois demandons le mano? entier 6s vo? dont no? demandons oꝛe les it parts, q̃l bf. 
ſt aps le viewpur nontenure q vo? al, & q no? feſons a oꝛe fozſpxs. Jugem̃t, ſi oze auter- 
fois le view, ac. C Th. C eſte auf dd, c no? ne poim? ſaG foꝛſq; p le view qur ii pts vous vhs, 
¶ Mom. AT bf vo? ne ſeres pas receu dalł nontenure. C Wil. Si ſera. C Th. Si jeo poꝛt᷑ bt᷑ ö 
Avowſ. dEſgt k view n'eſt pas gratable z mes ſt ie pozk br d'Avow!. des certains diſmes j auray 
le view, pur t q jeo ne puille ſca6 des q̃ux diſmes. Sic in propoſito. ¶ Wilby luy granta per 
B le view. Quzre: car il fra oꝛe autel view, & de Tentier, come avant fuit fait. 
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Be. + Rief pozT vers Robert Bowſſer que fiſt def. amis def, per Roger de Antingham, 
7 


Hugh Daudeley Count de Gloceſti per attoꝛm vient, & diſt que Robert tient 6 5 
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leag a terme de vie la reverſ. a luy, & pꝛia beſtre receu, & monſtre bꝛiet de Gar? d Attorñ, per 
fl le Roy recozdant q Hugh le Count, propter impotent iam ne poit traveiler, æ reherteant que 
R. tient de ſon leas a term de vie, ut ẽ dcm, & tali die fecit defaltam, & ad huc, ut præſumit, 
tt die fciirus eſt defaltam in exhzredationis ĩpſius Comitis periculum, conceſſimus ei de gra ſpe- 
ciali, ꝙ poſſit facere attorñ loco ſuo ad defenſionem juris ſui, & ad lucrand & perdend, & faciend 
quicquid præd Coes faceret, ſi præſens eſſet, &c. Qui quidem Comes attornavit coram nobis A. 


& B. ad lucrand', & perdend', & faciend' quicquid, &c. Et ideo vobis mandamus, ꝙ prxd*, &c. 


vel alterum, &c. ad hoc recipiatis. ¶ Momb. Celup qui ſeroit receu cobendꝛoit eſtre in pꝛoper 
perſon ; car per attoꝛney ou il n eſt þ party at ple ne peut il eſtre: car apꝛes ceo que home ad 
pꝛie deſtre receu pendant le ple, s il þoit receu ou non, home ad vew grand debat s il ſeroit per 
attoꝛũ: mes avant la pꝛier de Receit ne unqʒ veu q home fuit per attozn, æ per ſtat᷑ eſt oꝛdein, 
que pur bꝛiet de Gand ne petit ſeal, Juſtiẽ ne face conf Ley, & reſon. Et pꝛions lin. J Wil. Dit 
aut choſe ſi vous voules; car il ſera receu aut᷑m̃t. ¶ Momb. ſon gart᷑ deſtre attoꝛũ eſt deigne 
temps que la pꝛiet᷑ neſt, per quel pꝛiet᷑ il ſera fait pty, æc. Non allocat. ¶ Seton. Jed poſe q la 
receit ſoit counterplede, Patton ne purra pas trover ſurt᷑ de les iſſus. ¶ Stone. Si ffaz & ceo 
veut ſon gart᷑ ad facend' quicquid præd Comes faceret, & c. Momb. Sauf. a nous ceo cy, vous 
diſons & auterf. a m̃ tors le t᷑ vouch a gart m̃ celup Hugh, & Marga ſa feme 3 p2or contie tan- 
q; ils viendꝛont de gart, & pꝛiet᷑ ꝑ caſe de ꝑceñ aid m cer M. ſupple lien eftre in eur p cauſe de 
dt la feme, & auxi le dt in la teme, & ſes Hrs de ceſt fr, « apꝛes le moꝛt feme un Reſom̃ iſſiſt vs 
R. B. Jugement, ſi per cauſe de ſon df deſicome il ad affirme le revers in m̃ le ple, il ſera reſceu. 
C Wilby. Si le bar & la feme leſſont a term de vie, tout ſoit il per fait in pais, que deux que 
ſurviſt, ſera receu a defender ſon dꝛoit. ¶ Momb. Ceo n intendons nous p Sil ne fuit per fine. 
C Th. Il pouvoit eſtre q le baron ſeur leſſa & que la fem̃e, per releas de ſon ant ove garf ou de 
ſon leas demeſn avant que les eſpous, ſeroit tenus de gart, per que Pun neſt pas que a kaut᷑. 
¶ Momb. Quant nul fait ſpecial eſt monſtf, home ne purra entendꝛe autre, mes que la gart 
com̃encea per lien que 8 eſtendi in la feme, & per cer dꝛoit que fuit ſave in la feme. ¶ Grene. 
Lentry in la gart᷑ ne pꝛova p que la revs ſeroit in lafeme : car tout n avoit er rien in la re⸗ 
6s ek gart per ſon fait demeſn ou le fait ſon anẽ per caſe, car er ſe pouvoit per fine apꝛes les 
eſpous ou per ſon releas ove gart᷑ avant les eſpous tout tient le tefit de leas ſon bat a terme 
de vie, aver rien; & dong fi fon bat, tle garrantiſent cum hoc ſtat, ij le tient de leas le bat᷑. 
CHill. Lent in la gart᷑ de baf « la feme auterf. n'eſt pas contrariant a la pꝛier de bar a oze. 
Per quits auf choſe. J Momb. Donq; vo? diſons q puis ent in gart, ut ſupra, la fee le Cofit 
Devia, & apꝛes le Coũt entf ſur R. B. & feffa R. C. le quel feffa R. B. & iſſint la res diſcontinu. 
Jus, il ſet reſceu. ¶ R. Thorp. A ceo que il parle dentt᷑ fur R. B. Ley ne no? met a t᷑; car ceo 
ne giſt pas in ſon bouch dalk [ BJ enter pendant le bꝛiet ſur celuy qui il ſuppoſe eſtre tenant, « 
Gs qui il ſuppoſe de reaver ſa demand come tenant: & deficome il ne dedit pas la revs in no?; 
Jugement. ¶ Grene ad idem. A peut eſtre que le Count entra (come il alt). elefſa a R. C. a 
la vie R. B. & R. C. lefſa a R. B. ſon eſtat, in quel cafe la revs ſeroit tous jours ſave, per que 
ceo ne pꝛove revs diſcontinu in le Count. C Wilby ad idem. Si le caſe fuit tiel per kentt᷑ le 
Count ſur R. B. ceo ne ſera p cauſe i il ne ſera receu, ne (a demiſe a R. C. a la vie R. B. ntent, 


& quant R. C. leſſ. arrera R. B. coe in ſon pꝛim̃ eſtar᷑. ¶ Han. Quant le Count entra ſur R. B. 


pur ceo que ſa tenancy ne fuit foꝛs diſleiſin, per caſe le pim̃ revs ne fuit diſcontinu, car R. B. 
avoit dꝛoit a t᷑ 6s luy, & per conſequens il avoit df in la revers per que non obſtante kentt᷑ per 
fa diff. per caſe le Count ſef receu: mes quãt il leſſa ouſter a R. C. il ſava novel revs in uy, 
e apꝛes quant R. B. pꝛiſt eſtat᷑ de R. C. il eſteint ſon eſtaf, & per conſequens fil fuit iſſint il ne 
ſera pas recevable in le maner que il pzie 3 & a deſtruer ce? maner ceo ſuffit pur ple. Stone. 
Tout fuit il iſſint come eſt ſuppoſe, il ſeroit recevable per caſe de revs que demoert in luy: 
car 8 il fuit ent᷑ ſur ſon tenant a term de vie, non obſtante ſou entry pendant le bꝛiet il ſera re- 
C£tt ; & ſi ſon tenant a term de vie euſt rendu ſon eſtat a luy il ſeroit recevable; car non obſtãt 
le fait ſon tenant il ſera receu a defender ſon dꝛoit. Car quant le dꝛoit fuit in luy jour de biet 
purchac, & uncoꝛe eſt per def. ſon tenant, ceo ne ſera p perdu; mes 8 il ſe euſt demis de revs 
pendant le bꝛiet, aut ſeroit. ¶ Wil. St vo? deiſſes que quant il fuit entre ſur R. B. que il euſt 
alien in f& a R. C. autet᷑ ſeroit, mes ceo ne faits vous. Per que il ne fait pas a demurrer. 
J R. Th. Et tout le euſt il fait ne giret pas in ſa bouch der demiſe fait pend ſon bꝛiek, & nous 
volons averrer que R. B. jour de bꝛiet purch tient de leas le Count a term de vie, ſans ceo 
que unq; puis auter eſtat᷑ avoit. Pꝛeſt cc. C Momb. Nous vous diſons que le Count entra 
ſur R. B. ut ſupra, & leſſa a R. C. a ſa vie, iſſint le ſtat que le Count avoit in la revers per le 
pꝛimer leas diſcontinu per le \cd leas; & ceo que nous diſons que R. C. leſſa a R. B. ceo ne 
fuit p de ſubſtance de notre ple, ne fuit a charger. C Th. Uo? naves pas dedit que R. B. 
jour de bre purch tient de noſtre leas, e puis vous lup faits teñt daut leas pur diſcontinuer re- 
vers in nous, quel choſe nous deſtruons per noſtre averment q no? tendons, 8. q il n avott 
autre eſtat. toꝛs de nt. leas: carp mañ de nf ple no? ſom̃es a un q il fuit nf t jour de bt purch, 
t unẽ ẽ a vt dit. Donq; la maũ com̃t il eſt t᷑ eſt nt debar, & vo? dits q de leas R. de Cauſton; 
E no? difons q̃ unq; eſtat᷑ n avoit fo2s de voſtf leas, | diſtruit ceo q vo? ditzʒ; ql averrem̃t vo? 
refuſes. Jugement. ¶ Seton. A diſfruire la maner coment vous clatmes la reverſ. fuffit, & 
tout k euſſies vous per auter cours que vo? n'avez claime ceo, ne noꝰ vevra p avantage, oꝛe 
monſtrons aſſes diſtontinuante de la revers que vous affirmes in vous apꝛes la mot R. Bowi- 
ler per tant que le Count puis fuit ſeifi, & leſſn a autre, © iſſint la pzimer revers as” - 
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novel revers ſave, per le ſecond leas. C Ston. Pur rien que vous dites ł reverſion, & le dꝛoit q 
eſt a perd2e eft in celuy qui pꝛie deſtre receu, & lil affirme dꝛoit in lup, per une voy, et vous la 
conuſes per auter, ne a il reteu; æ qũt vo? ſuppoſes. K. B. t, & vers luy coe vers t eſtes a f, 
E il ne ung eſtat᷑ avoit a ceo q̃ il dit foꝛs de ſo leas, pur q ne ſera il rec. C Set. Dil euſt revers. 
P autt᷑ voy q il n ad pꝛie c eſt ſa det. q il n euſt pꝛie ꝑ la man: mes ſuffit a nous a deſtruir la re 
lion in luy tiel, coe il ad m̃ affirm. C Huſe. Ad idem. Si jeo eufle dit q il ne leſſa pas a R. B. 
a ſa vie ceo ſeroit ſuffiſant t᷑:ꝑ m̃ la reſs ꝑ ple in Ley jeo deſtruiray la cauſe de ſa receit; æ tout 
eit il revᷣlion ꝑ aut mañ ilperd kavantas per mail de $ ple ¶ Ston. L entry le Count þ St neſt 
paz cauſe de luy ouſter de la Receit, & meſq; le t᷑ pẽdãt ł bt luy euſt rẽdu ſus S eſtat, unc ßolt if 
receu: car le fait le t᷑ ne luy ffa p pdꝛe 8 df, & p le leas ouſtf n'eſt il pas ouſte d revſion C Han. 
Jeo quide ꝑ ſõ entt ſur ſõ t᷑ que il let᷑ ouſte de Receit: car il ſera impoſſible q̃ il euſt revſion qũt 
ii m̃ fuit ſeiũi ð t df æ krankt. Donq; apꝛes ſon ent£ il ne peut ad rebſion ꝑ le pꝛimer leas fil ne 
fuit per entt᷑ de ſon k ſur luy, ou auterment que il euſt recovere par Aitiſe 6s luy, & dong ſeroit 
le £ remis a ſon frankf, « il a ſon dꝛoit de revſion; mes quit tiel fait neſt alk, mes le Count a- 
pres ſon ent leſſa a auf pur la vie le leſſa ſavant nove? revſion per cer derein leas il ſeroit im. 
poſſible a pꝛoũ que il euſt revſion ꝑ le pꝛm̃ leas. Et ceo que eſt par le ouſtt᷑ que R. C. duiſt av 
leſſe a R. B. n'eſt pas de ſubſtanceʒ & tout ſuit ceo a charger uncoꝛe R. B. ne ſera pas t᷑ foꝛs ð cel 
ſecond leas, æ non pas per pꝛimer leas que n'eſt pas remis in luy per cours de Ley. CR. Th. 
Qo? aves fait B. , « de ceo ſores a un, per que ſuffit daverrer que il nad aut eſtat foꝛs de nfe 
leas. C Han. Ce? averrement ad ii entents: un, que R. B. fuit ſeiſi de voſtre leas jour de bꝛiet 
purch. Et cet eſtate ad continu: un auter, que tout fut il ſeiſi adõq; a oꝛe il nad rien, © a ceł 
entent il ouſta kent, æ le leas fait per le Count a R. C. ¶ Momb. Pur affoꝛter cela, voꝰ diſons 
que unque ne ailegeamus que R. Bo. fuit oꝛe f mes deiſſons que R. C. leff, a luy cum hoc ſtat ij 
il nad rien a oꝛe. C Han. Celuy qui ad reverſion jour de bꝛiet c c. per molts des voys le poit 
ouſter, come per grant de reverſion perentt ſur ſon t, & alienat᷑ a aut in quel cale tout t᷑ ſon t 
arrere ſon krankt, la reverſion ſera in le feff ; & aury per releas fait ał T per que tout euſt il re⸗ 
lion jour de bꝛiet poꝛt, ẽ ne pas pꝛove que il oft. receu. C Wilby a J Th. Laverment que vo? 
tendes ne pꝛoue pas reverſion in voꝰ; car fi le Count leſſa a R. Ca. a ſa vie, & il leſſa a R. B. a 
ſa vie la reverſion apꝛes le deces R. B. ſera regardant a R. C. & non pas al Count. Per que tout 
puiſſes pꝛover que R. B. n avoit unq; rien fo2s ſa vie, ceo ne vous pas fra eſtre receu. ¶ Th. 
noſtre averment eſt, que R. B. (qui poſſ. de frankt᷑ eſt conu) n avoit ung rien fo2s de noſtre 
leas. Pꝛeſt c c. ¶ Wilby. le quel R. Bo. ſoit ſeiſi deł leas R. C. ou non neſt pas a charger in la 
matter, mes kent la Count, & ſõ leas fait a R. C. c'eſt la charg, per que ou deſtrues cer per vt 
a bᷣm̃t Bi le conuſes, & pves q il ne vo? greva pas. C Gaine. Jeo pole i le Count euſt diſſeiſi LB. 


RK. Bovſſer ſõ fa m de vie, æ euſt feffe R. Cauſton t᷑ fit, æ freſhm̃t R. Bowſſ. euſt entt᷑, ne ſeront 


keſtat R. Cauſton defait, & B. in (6 pꝛim̃ eſtat, la rebſion in ł Count? ¶ Set. No voies: car ſi 
jeo diſſeiſi ms t᷑ a tm de vie, æ face feff. a autre de f, tout recov mon k apꝛes p Aſſ. la reſion 
neſerapas a moy, mes demurra in le feff. C Hill. Si ſera: car keſtat᷑ le fefa p le t᷑ eſt denie & 
Dfait, & vo? p ple aves fait R. B. , & il voit avrer q il navoit ung fo2s b ſõ leas. Per q̃ vou- 
les teł adm̃t? CHan. No? ne pꝛis mes pas ceł, ne no? le chargeons pas com̃ pcer ð ple, q̃ R. 
B. eſt oꝛe ᷑. ¶ Birt. Je poſe j mot a m d vie aliene in fee pẽdant un bt᷑, c jeo enter ſur luy unc 
luis jeorecevable p ſa det. a defedze mo dꝛoit: ou ſilent in Relig & ſoit pfes; c jeo ent᷑ per ſa ꝓ⸗ 
feſſion non obſtant mon entt je ſeray receu. J Wilby. in caſe de pfeſſion le bf eſt abatu: car i 
batef ſoit pozt vᷣs mon anc, & pend le bf il eff pfes, t jeo ent, cp jus taile apꝛes la p2ofeſſion Gs 
Iny jeo ſuis ouſte, q ſuis eins come heir, j abay Aſſiſe, conſtat de claro. Quære. ¶ Ston. Pur ri⸗ 
en q̃ eſt ꝑł le dꝛoit eſt in le Count d ceſt tf q eſt a pꝛendꝛe: ꝑ qͥl reaſon dong p̃roit il ouſte a de⸗ 


kendꝛe ſon dꝛoit? Pur q ou receves le Count, ou vo? ſeres ajozne, & C ſera per caſe voſtt᷑ dam̃ 
t delay. Poſtea adjornatur. 


i . Suiſt Rep? 68 le Pꝛioꝛ de Hirley dũ trie & v. poxceles, le Pꝛioꝛ avowa qũt a la trie in 5 
replicac'. 4 YN + ſeveral Dam felant in aut lieu; & þ le lieu fur a travs : « qfit as porcels il ne pꝛiſt pas. 
34 


Et alii e contra. Crobe uit per Enq̃ſt pur lei ꝛioꝛ qfit a la trie, æ qiit a poꝛtels q le temps de la 
trie fuit empoꝛcel, æ puis depoꝛcella in le gard le det.  afſiſtf les dam̃ ö les porcels ſi æ c. ¶ Gr. 
la pleint eſt abatu traue eſt q il ne piiſt pas les poꝛcels, & fi le Rept ſur tel matt᷑ ſpecial ſeroit 
maintenable, c duſt ab eſte pled. ¶ Nott. La pꝛiſe eſt troue aſſes, æ no? ne poimꝰ p aut᷑ voy a- 
vent dag k fozs p Rept. ¶ Gr. Jeo trie bñ, mes dongz duſſies vo? as aid p voy de ple qftt la 
ple fuit travs, æ cẽ chole ad ee ajuge in autel caſe. ¶ Kels. Le regs d voſtre intẽt fuit ajuge 
in teps aut Roy dun vache enpꝛiſt. C Wilby. Diit a la trie pgne riẽ ꝑ 5 bt: & qfit as poꝛcels 


dit ſes avs qtes, © t᷑lõ dam̃ tares ꝑ Enqͥſt a rv d. Et nota, qp Enqitfuit troue 5 le def. ef 


ſejlt 63 pozcels, c la trie une; car nul vient pur la deliverance aber. 


CEffivit put I. fits I. Rale 8g Toki le fits Aleine, ſupp 5 le t᷑ tient de luy un meas rvj acres 


Ide kt p hom fealty c ſuit æ le ſervice de xj s. des qur ſervit kanc le dBant fuit ſeiũ, p la 


main le t᷑ tang it ans avant le bꝛiet purchaſe: quant a les xii acres que Iohñ de Rale apes ta 
moꝛt Simon ſon pere affigna les ſervices de ces xii acres a A. la feme ſon pere in noſm de do⸗ 
mer, g. it 8. per ql aſſigne le t᷑ atturna ala feme, iſſint tient de la feme, & non pas der demã⸗ 
dant Peſt tc, Et alii e contra: & qñt ał meas & iv acres de terre, Sim aiel le dat feffa I. pete 
le k in fee ſimple puis ſtatut, per ſon fait que il miſt avant, & iſſint eſt il tenat de cer a cheit 
8 Seig⸗ 
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Selgnioꝛa que le demandant diſt que rien paſſa, æ per inqueſt pꝛis per Nitt prius devant Sh. 
fuit trove, quant at meas & 4 acres rien paſſa per le keff. kanẽ: & qnt a les 12 acres fuit 
trove, q le t tient de la feme tenant in dower come il ſuppoſa, & non p det dbant.. J Hue. 
pꝛia oꝛe juß ſur le dit pur le d5 der meas & les 4 act dont la miſe ẽ trove pux luy. JR. Th. 
Cꝰeſt un Ceſſavit q p tendꝛe de ſervice tout purra eſtt᷑ ſave, & il n'eſt pas inquis per qur ler vic 
ce? pozcion, q duſt eſtt᷑ perdu ẽ tenu ne combeñ eſt aderere, c iſſint neſt pas pieinment enquis: 
per i vo? ne poies a jug aler. Ove ceo le count q rand fuit ſeiſi tanq a 2 ans avant le ber 
poꝛt᷑ ou de cefſer in temps kant their ne peut aver action, per q vo? ne poles faire jug fur tiel 
count. C Huſe. Uo? eſtes paſſe ce? point, æ bt̃e & count eſt affirme, æ aves plede at adion, 
c mis in Jnqueſt, & le revers de voſtre mile trove. Per q vo? ne poies returne de pled al 
abat de bꝛief c count. Et quant a ceo q vo? dits q ceo neſt pas pleinment inquis, il ne be- 
ſoigñ pas inquirer de la quantif qi n'eſt pas per party traverſe, ne per pꝛoteſtation ſave ; car 
Car cer il peut aver in iſſue, mes quant il ne vour pas, mes pleda a auter iſſue in dediſant la 
tenancy il demiſt a ceł imparty de perdꝛe la terre, fi trove fuit contt᷑ luy: & Juftic a Niſi prius 
ne devoit inquirer per Ley, mes ceo que eſt mis des parties. C Hill. St kta, in Dower il in⸗ 
quera de dam, c auters cas aurint ou home t damage, tout ſoit kiſſu fur auter certain point, 
E i renqueſt fuit oꝛe cy devant no?, ſoies certain q no? Yenquiramus. © Huſe. 320? pernons 
vo? recoꝛds q il tende rien, & in cas q il tendiſt, & no? fuſions ink no? in debar come ſeroit 
tendu novel iſſue ſe ffeit per cas. ¶ Ib. Ceo ne peut eſtre apꝛes in iſſu trie de pꝛend auter 
in meſin le ple a mis des parties. ¶ Skip. Quant la natuT de bꝛiek veut que party t᷑ dam̃ tout 
deſcendent parties in Pais ſur auter point, Juſtiẽ inquirent de dam come in bꝛief de poſſ. & 
aurt in bajef de Treſpas; mes ceſt bꝛiek de ſa nature n ẽ foꝛs le frankf per que ceo ne duſt pas 
eſtre inguis, ne il neſt pas miſch; car c eſt Pun def. der k p kiſſu milpꝛis: + Sir, nous ſom? 
ouſte tout de cer dout; car la party tende rien. ¶ Wilby. Il ne puit ſcaver come bien il ten⸗ 
D2a. ¶ Birton. Il tendt᷑ rentier come no? countamꝰ, car meſq; pcer ne ſoit pas tenu de noꝰ, 
tout ẽ intendu iſſant de remnant q eſt tenu de no?. J Wilby. Ceo ne peut eſtre: car vous 
ſuppos tout eſtre tenu foꝛſq; per tant, & fi trove ſoit q party, & tout ie plus neſt pas tent de 
vo?, il ne peut eſtre que le remanent ſoit tenu per autel quantit come vo? aves ſuppoſe ken⸗ 
tier eſtre tenu. J Huſe. Ceſſavit E bon tout compꝛiſe ceo tert᷑ q eſt tenu de moy, æ auter tert᷑ q̃ 
neſt pas tenu de moy, e tout ſoit ceo trove qͥ la parceł neſt pas tenu de moy, uncoꝛe ceo qq 
q ẽ tenu de moy ſera t᷑ ove les art᷑, æ coment q jeo compeeigh pl? in mon biet q neſt tenu de 
moy un le ſerbit det rem̃ q eſt tenu de may jeo t᷑ on latert᷑. ¶ R. Th. No? vo? diſans que a 
ceſt poztion q̃ eſt trove pur le demandant atteint iij 6. 4 ceo tendons. C Hill. Il vo? covient 
tend2e pur ij ans au meis. ¶ R. Th. Donq; voies cy vj 8. & ouſtre il tendu pur art pend le 
LB bziet, [B] 8, rv s. de tout tẽps. J Birton. I eſt paſſe le tendꝛe apꝛes iſſu pas contre luy. Non [B] 
allocatur, quia ante judicium, &c. Et fuit touch,  tennit meins que de reaſon devoit eſtre 
tendu, & ceo fuit trove per inqueſt a pzend apꝛes que pur le nient tendꝛe a oꝛe il ne ſera pas 
receu ap2es de tender plꝰ. Et deo ¶ The dit q il tendit ax p? pur damage « tout. C Huſe. 
J20? vo? diſons que der meſe & 4 acres de tert les xj:s. ſont iſſants; & deſicome il nad pas 
tendu ar plein, Jug. Et pꝛions ſeiſin. ¶ Th. Oꝛe Jus de count; deſicome il ad count que un 
meſe æ xv acres de terre ſont ten? de luy per xj 8. & ode il canuſt q; de parcel de la fre łentier e, 
iſſint variant de ſon coũt. C Grene. Ceo abatera rien ſon count; car tout ceo pl? compxs 
deins le biet n'eſt tenu de luy, le brief ne s abatera pas de la parceł q eſt tenu de lup, & la - 
tity de ſervices nẽ pas dedit per ple; & qᷓ t la parceł q eſt pas tenu de luy ẽ diſcharge, la 
charge chiet tout ſur la poꝛcion q̃ eſt trove tenu de lup; J Wilb. S il ne fuit iſſint trove per cas 
il ſeroit iſſint come vo? parles ; mes il eſt trove q in maner tout eſt tenu de luy: car coment 
q ceo ſoit trove i party ſoit tenu Hun feme in maner come le t᷑ ſuppoſe, cet mani pzove q̃ in dt̃t 
apes la mo2t la teme la Sũr eſt ſoen qui eſt dot a oꝛe; car quant ſon pere aſſigna a la teme (6 
aiel a tenir in noſm̃ de dower la qptity des ſervices, tout tient la tenãt de la feme pur la temps, 
unc dꝛoit le Seignioꝛ lup demurt meſm in la parcek, & la tenancp eſt apes la mo2t la tenancy 
in dower un come demandãt ſuppoſe eſtre. Per que appoꝛcionment des ſervices covient in ceo 
cas eſtre fait; mes s il uit trove q̃ le tenant ſimpiement ne tient pas de luy, autet᷑ ſeroit. 
© Briton. Auter choſe n ẽ trove q fait a charger, fozs la mis des parties: car à ceł matter 
ſpecial que ne fuit pas plede de party ne mis in jugement; vous aures nul regard: car ſur 
ceo n aura nul home Atteint: car iſſu fuit pꝛiſe þ travers de la tenancy ſolement. Per que a 
ce? matter ſpecial n aures nul regard. J Huſe ad idem. Le retcoꝛd ne veut pas que celuy Jo. 
Rale qui aſſigna la dower fuit noſtre ant, mes veut quidam Jo. Rale, que purra eſtre auter 
perſon. ¶ Wilby. Nous intendons que il fuit voſtre perſon, & nul auter 8 il n uſt eſte trove 
auter, & la feme in ceo caſe aura le Ceſſavit, & ſi le tenant pledaſt in Doott, ek querit aid de 
vous in qui le Dꝛoit demurt de la Seigniof ; per que q aves tiel dꝛoit ne pouves-dire que 
rentt᷑ des ſervices. ſoit iſſant de la parcet, . C Grene. Et ſi Seigniot demurt in le demandant de 
tout, dong gift nul appoꝛcion: car appoꝛcionment per ſtatut ne gift pas, mes ou demiſe 
in fe ſimple eſt fait de parcel. C Skip. St ſott iſſint que vaus pernes le verdit a cet in- 
tent que parcet neſt pas tenu det: demandant, e le remanent eſt tenu de luy done 
giſt nul appoꝛcionment: mes il eſt reaſon que la parcekł tenu de luy ſoit charge de ceo dont 
il ad count, & fi tout per ceo verdit ſoit: tenu de luy dont part in reverſion, dong ne gift 
pas le baief, ¶ Tho. Que per ple que per verdiſt le bztef s abatra: car le tenant pled 
per fo2cher de reſpondze come de divers tenants c per verdit le tenancy eſt ſeverable, 
| per 
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er d le biet ne giſt pas. C Wilby. Cela eſt pas. J R. Th. No? ne poiõs ß faire Ceſſav it ne 
— Net fon — A. il — giſt has. C Huſe. Puis q Court intẽd q celuy q aſſigna dower fuit 
nfe and, & illint q reve ſeroit in no?, dong vo? diſons qᷓ der meſe, c les 4 act ſont avenants 
olon la poꝛcioñ vj 8. & deſicome il n ad pas pleinm̃t tendu. Jus. ¶ R. Th. Il no? ſemby veſt- 
come trove eſt tout eſtt᷑ tenu de luy part in dem, & part in ſervice, q il covient abatre le br. 
C Wilby. Jl eſt marvai? in ceſt matter de maintainer Ceſſavit, quant le tenancy demurt uncoꝛe 
un in drt, il ſemble q̃ appoꝛcionm̃t ne gift p. ¶ R. Th. Non certes 3 car il ne peut eſtt᷑ q ſurty 
ſeroit trove de peer a oꝛe, & aps la moꝛt la fee qfit tout ſeroit un tenancy in dem̃ ka, Home ne 
ſcava de q̃l vcet la ſurety fuit fait. C Huſe. Il n eſt pas trove la revſion in no?, & in caſe que il 
fuit, p cas Ceſſavit ne gira pas; mes deſicome brief & count ſont affirmes, & la po2cion q elt 
trove tent de no? p nul Ley purra eftt ſave foꝛs p tendf, æ oze il ne tend pas, Jug. J Th. Sil 
ſoient ſevalz tũts, æ ſevᷣaly Sfiry, 8. q la feme ad un Seignioꝛy, le demandãt un aut, donq; ne 
giſt pas le biief; & ũ la Seignio? ſoit un pur ceo que part eſt in ſervice, & part in demeſn tenu 
de lup, ne gift p. ¶ Gren. Avoſtre intent nul Ceſſavit tiendꝛa lieu: car fi mon k qui tient de 
moy aliena pcek in ttt tail a tenir de luy m̃ iſſint q de parteł il ſera mon tũt in ſervice, & pt in 
demeſn, & p conſeqnce Ceſſavit ne gira pag. Conſequens falſum. I Th. Il eſt Ley, i Ceſlavit ne 
gift pas in cer cas. C Wilby. Non, car cb turs in la pceł q eſt tenu de luy in ſervice abatef le 
biet. ¶ Grene. Dil, fil ſoit iſſint, mes ſi tout gis freſh, jeo t᷑ ; q eſt in dem̃ tenu de mop. JSton. 
a Huſe. A vo? eſtes dot fuit ceo d̃að pꝛie q̃ la choſe uſt eſte pleinm̃t ings, & fi vo? ne kelſts, 
E Ne ne voules recevoir ceo q̃ il vo? tend ne no? ne peum? ſcaver de nous melme come 
biẽ vo? duſſes av pur def. de examinem̃t, a q̃ voiles returũ cet ? ¶ Huſe. No? pꝛions q il ſoit 
mieux ing5. © Th. Et no? le pions. C Wil. ſues kenqſt. C Hulſe. No? pꝛions Niſi prius. 
J Wilb. L Enãſt eſt ſans jour, pq il coviẽt av nul Venire fac.  Huſe. Ceoq remaũ a inqͥrer þa 
indſe p m̃ Enqͥt. CKels. Ceo ne peut eſtt᷑: car il covient ab novel pces 6s YEnqft, e qt panel 
ſef ref, vo? aures Niſi prius. C Wil. No? voulons avis. Et puts Veñ tac iſſiſt 6s les pꝛim̃s Ju- 
roꝛs, Ad inquirendum. Quzre fil inquet tout de novel; ou ſolem̃t le point q avoit remit a 
enquere, | 


57 Ep? pur t Abbe de Forch' vᷣs Richard Danbinie in. B. ¶ Huſe challengea le bꝛief de TC q il 
Repleg”. eſt pty in Hamel. Nõ allocatur.. C Huſe avowa in A. q eſt auter i la ou il ſe pleint pur 
ſuit a hundt᷑ in le lieu ou il ad dit coe in parcek des tenemets i k Abbe tient deins le Hundf, & 
charge de la ſuit. Et Nota, q il lia ſeiin ꝑ pꝛeſcription. ¶ Derw. A. & B. ſont un meſm lieu: & 
vo? diſons i pur ſuit a Hundt᷑ ne peut fl asower ; car R. a aiel R. qui oꝛe avowe qui heir, cc. 
[B] Per C fait releſſa at pꝛedeceſſoꝛ ceſt Abbe pe fait a touts les homes franks, c bondes [B] cha- 
dun ſuit c demande q avoit par cauſe de ſon Hũdꝛed, © touts auts ſeclars demandes, a ql teps 
meim celuy par qui main il ad lie la in, fuit ſeiſi + tient vel Abb. Jugem̃t, fil pur ceſt Avowry 
contt᷑ le fait 8 ant puiſſes maintener. ¶ Huſe. Noꝰ voꝰ diſons q̃ le iieu ou no? avons, eſt auf 
lieu q la ou il ſe pleint. Pꝛeſt cc. ¶ Stom. Il le grant ove vo? q̃ tout eff un lieu, ou il ſe pleint 
c ou v0? avowes, & v0? done kavantage :; par q rabmt ſerviroit de niet. ¶ Birton. Sit, ꝑ cas 
le lieu ou il fe pleint, eſt hoꝛs det und x ou jeo n purroy pas ꝑ cas avower, « in auf ou jeo 
ſuppoſe, cc. Jeo purroy avower: donq; þa il cont real. q tout veut il conuſtre tout eſſt un lieu, 
jeo ſeroy mis ak miſch deftre a un ove luy. ¶ Ston. Jl y ad nul miſch. ¶ Wilb. Eft ceo le fait 
voſtre anc ? ¶ Huſe. A ẽ pleint in un lieu q eſt appel Hadle, & no? avons avow in Wadle, ævoꝰ 
diſons q tis ſont dis lieꝰ, æ nul conu ꝑ aut᷑ noſm, & ouſter vo? diſons le lieu ou no? avõs eſt 
parce} d ia xe q W. Crikoy tient, q il ſuppoſe eſtre f k Abbe a temps de la confection de fait, & 
illint fe ſiſt ja pꝛiſe in Wadle, # non p in Hadle. ꝛeſt #c. J Gren. Uo? aves oy le fait, & ß le 
fait eſtes a iſſu benpart, Non allocat. ¶ Hill. S ils ſoient dis lieus, il covient i vs? maintefis 
re pleint ou ex abatra. ¶ Wiby ad idem. Le pt le purt᷑ arceptt᷑ fil voulut ij tout ẽ un lieu; mes 
d b n enſuit Þ q̃ il le ta ſit ne vou, æ ꝑ cas le fait s eſtent ati lieu, æ non pas a tauf. ¶ Huſe. 

Dil Ttes, & tflint eſt tl. Et puis ſoit a travs ſur le lieu. 


58 Cromwell pot Formd in revert de x 8. de rent ſuppos ĩ ſon aiel dona luy, & les heirs de 
3 + ſon cops, c p default diff reverti, &c. C Rich. No? voy viſons q lafre i tut mis in vien 
ſon fee. 23 Eſt hoꝛs de ſon fix. Jug. Si ſas ſpet᷑ devie'te receu. C Pole. No? avons title in nfe bꝛiet᷑ ceſtaſ- 

cavoir 1 nt᷑e anc fuit ſeiſi; æ dona. ¶ Stone. Si monſtraſt ſpecialty Toit un auter title q la na 
ture de fon biet demand. ¶ Rich. Et deſicoe il ne maintient pas que ceo ſoit deins 8 fee, 
ne il ne mt̃e pas ſpetialty ã charge ne franktenem̃ts; Jugm̃t. ũ devoy ẽe receu. ¶ Wil. In autel 
cas pty ce receu ſas ſpecialty, + u ple ẽ at act. Per ij voies {t vo? volles demurt. ¶ Rich. In 
All. il ne charge pas mõ tranktenem̃t ſas (pet; þ q ne pluꝭ tn cẽ bt᷑e. © Wil. Aſſiſe ne cõpꝛẽt þ ti 
tie: mes ce brq eft in dit fait, æ vt demut᷑ ẽ a tout. ¶ Rich. Si voꝰ ſẽble q il þa receu (as ſpec̃, 
5. Cutis bft ßong a f. © Wilb. Uo? pleveg m g fl vo? vemurres vo? ydres la vet tatoſt. ¶ Rich. Si vo? 
Op. Curiæ agard, pſt ſores a t̃. C Wil. Reſp. ¶ Rich. N n avoit unq; riẽ de 8 döe. Jeſt xc, Et alij e conf. 


A d ſiſe de Mortd' vers ij incomon per que det. LAſſiſe fuit agarb, & remiſt appꝛendꝛe tanqʒ 
Mortd'. oꝛe. © Huſe. Qoug aves cy A. vers qui & un B. tAſliſe eſt pozte, qui vous diſt que 
B. eſt tenant de ceo frankf, & il nad rien in ceo frankk a oze, mes ſon pere & B. purch 

melm les tenements a eur, & les heirs ſon pere, & B. fait def. & TAſſiſe 2 — per 
Dek. & A. come heir ſon pere eſt inherite cc. Et pꝛie deſtre reſceu. ¶ Grene. Come 
tenant 
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tenãt þ t; q̃ Aſſiſe eſt agard 6s luy, fl agard covient eſtre exec̃, & auxi Aſſiſe a oze n'eſt pas a 
pꝛendꝛe ꝑ def. mes fuit ał aut jour, a ql temps il ne pꝛia deſtre recen, & non obſtante il tuit re- 
teu ꝑ ad, & vouch, © Grene. A ceo voucher ne ſeres receꝰ: car voſtt᷑ anẽ q ht vo? eſtes, fuit 

le pzimer q g abatiſt apꝛeg la mont nt ant. ¶ Hulſe. Q. u. b. coment il n ad pas dedit ta cauſe 

de nfe paief, 8. q nte anc, # cet pq def. no? ſom receꝰ ont purchas a eur, & a les hes nt pere, 

de ql tenãcy nf pe, & la fee non obſtant T countple ufſent eſte rece? de vouchʒ p cofis no® q for 
hf. Ove d le coũterple de vouch p cel voy ẽ don p W.Prim, & Receit ẽ done ꝑ ſtatut long teps 
puis pur celuy in q le dꝛoit repoſe, contre q tiel contple n'eſt þ done; car il n ett pas t᷑ ne t᷑ per 

ſa garf, contre qur le comple 8 eſteint, æc. Et ple recovet᷑ in valu la teme q eſt & auf Favan- 
tage, contre fi eł uſt vouch le coũterple ne ſeroit p recevable ; nec per conſequens a oꝛe. Et 
auxi fuit touch, q fi bf fuit pont vs le baron & ſa fee, æ ils vouchont, cn eſt pas coũterple, & le 
baro ou ſon anc fuit le pꝛim̃ q abatift; mes adire q la feme ou ſon ant fuitle pzirii qF abatiſt; bot 
bon coũterple, c. Et ſembloit a la Court in cẽ caſe non obſt q ht eſt ore for pty, & ſoł pty 
ar vouch, q tiel coũterple n'eft p ſuffiſant douſt le he der vouch. J Gr. Donq; vo? difons q op curix 
celup q vo? vouches, ne nul de \6 anẽ riẽ avoit, et. Et fuit coũtpled pur ceo q in la cauſe de fa 
pꝛiet᷑, ql eſt conu der ddt, q̃ la ſeiſin eſt ſuppoſe erpreſſeifit : ove t, pur Cc q le dot ctiet autre 
coũtplie pꝛimes. Sed non allocatur. Per q̃ il pꝛiſt ra hm̃t q ſeiſi. L Aſſ. viẽ̃t & les teſtes challẽges, 

« fut touts les pl? ffs pur meins ſuffiſants, pur t q ils n avoient p Ff. ¶ Grene. L. Aſſiſe eff 
venu ꝑ Baik de Franch, & deins la Franch vo? tro bes q ils ne ſont pl? ſuffiſant, J Wilby. De 
ceo q eſt en def. deux no? ferons venir fozeins. | 


Homas Longuilers Chlfe pozt Formedon in deſc vs Rob. de Nevil, ſupp le ds eſtre fait a a 59 : 
Betriſe ſa mef, & les hf's de 5 coꝛps ingends, ¶ Mult. Il ne puit rien dor: car le pere le 
ddt q heir it eſt, p C fait q cy eff, feffa nf aiel q heir no? ſor, æ oblige luy æ ſes heirs a gart᷑ aluy 
E ſes heirs,  iſſint no? ſef il ten? a gart᷑. Et dds jus, ſi cont le fait ſõ anẽ, cc. Et vo? diſons 
q aſſets luy deſc', cc. © Gr. V. v. b. comẽt fait n eſt uſe come le fait de nul aq le doñ s eſteint, 
ne nul in la deſc”, & iſſint le fait æ le gart᷑ a la Com̃on Ley, & il àiouſt a ſon t᷑ q̃ aſſets no? deſc 
com̃ fi la gart᷑ fuit eſtreint ꝑ ſtatut, in ql caſe ſi no? pꝛeiſſons iſſu 9 rien no? deſc”, le fait noſtre 
anc ſeroit conu, & donq; reſozteroit ſur noſtre coniſ. ver fait a la Common Ley, & no? barroit. 
Per q̃ a tiel fait Ley no? ne miſt a rũd᷑. ¶ Momb. Uo? demandes de la ſeiſin voſtre met, in 
in qͥl caſe le fait ve pere q fuit baron a vt mere ne barroit, fi vo? n'uſſies per diſcent. ¶ Gren. 
Dong le uſes a ceł entent q̃ il fuit baron adonq;, & a cet entent emparlerons. Et puts dit q 
p] aſſets ne luy deſc” pas. Pzeſt cc. ¶ Wilby. No? vo? tenons a iſſue; car no? (BI enquerons [B] 
de ceo q̃ voꝰ e defc', & ſi no? trovons per Enqſt q aſſets vo? deſc a la valu, vo? ſeres bart᷑, æ ft | 
meins pur la po2c q vo? eft deſc} ſolongs la valu vo? ſeres barre. C Gren. Ceo ne peut eſtre a 
ceo q ſemble: car fi no? deiſſons q rien no? eſt deſc, c trove fuit q aut choſe 10? fuit deſe ſas 
aver reg a la valu de Cc q no? eſt deſc', no? ſerons barres de tout, meſq; nf dd fuit pl? p xx l. q 
la valu de © qno? deſc : car tiſſue vient de no? q rien no? deſc”, 4 in le revs de nfe miſe futt 
trove no? avions nul avantage de la valu. J Wilb. Jl neſt pas iſſint tome vo? ples; car hoe 
n'enqra de tout p tiſſue, « ꝓpᷣm̃t łiſſue viẽt de luy 6 eſt T qñt il dit q aſſets vo? deſcẽ. ¶ Gren. 
No? vo? diſons q a la valu de xx s. ſolem̃t no? viſcend, 4 nT dd eſt a la valu de xxx f. de tert. 
Jus, fi ꝑ tiel deſc' ons barre. J Wilby. Dong no? entrons vt conis & le f tende daðᷣ & aſſets 
vo? deſc; p qvo? eſtes oꝛe a vte pꝛimer iſſue : mes de ve conis ad il oze un avantage ſil ſoit 
entre. J Grene. No? pꝛions q̃ il ſoit entre. Et ita eſt. Et Nota, 9 ta diſtrein in valu eſt alt in 
m le County ou le byief eſt poꝛt᷑. 


Rene vouch a gart᷑ pur I. Lynyn, G. Lynyn. Huſe. A ceo voucher ne ſeres rec: car auterf. 
come t᷑ a im de vie paſſes aidp cauſe de revs de m̃ celuy G. & raid vo? fuit grant; « 
Delicoe adonq; fuit in vt̃᷑e choiſe da vouch ou pꝛie in aid, « vo? no? miſtes in delay p raid per. 
Jug, fi a vouch m̃ la ꝑſon ßa ret. J Grene. Uoucher Haut ßoit tout clere q no? auros, & nient 
plꝰ delaies eſt ar dot a vouch m̃ la ꝑſon qaut : ove t, ſt celuy q pꝛie ſe uſt joint a noꝰ, no? au⸗ 
rions vouch de luy p cauſe, & la mrance de la caſe ne þa p auf reaſon, mes pur t q̃ il m̃ ſeroit 
pty al ple; mes qũt il neſt p pty le vouch eſt done ſans cauſe, J Wilby. Sil fuit pty + ceo e 
joine in aid,jeo vo? granteray q ꝑ cauſe le voucher pa doñ de lup m̃; mes ceo ßa p cauſe de uy, 
E non pas de voꝰ . C Gren. ve fad vieu p jus in ? cas. C Wil. Set il reaſon, qñt il fuit pꝛie 
in aid, + ne voet pas ven, q vo? vouch m in avantage de luy q eſt ſum̃ deſt pty, æ ne voet pas ; 
E iſſint luy doñ avãtage ql il m̃ ad ꝑdu. CGren. Je vouch pur ms pfit dem̃, & non pas ſon, & jeo 
n ay p pdu kavãtage p ſa def. © Wil. non, mes p vt def. dem̃ q vo? pꝛiaſts aid, qñt vo? puiſſes 
ab vouch. ¶ Gre. Uouch cõe aſſigñ m̃ celuy G. coſin # hf I. de Weſton. ¶ Huſe. N eft m̃ la 
Pſon q unẽ ẽ vouch p q̃ il ne þf ref, ¶ Gr. Avãt fumes ouſte p t q no? tuy vouch p m̃ la cauſe ꝑ 
Al auff. no? aviſons Paid: mes oꝛe luy vouchons p auf cauſe; car ſi I. de W. fuit in vie, nous 
aurions le vouch de luy cõe aſſign G. & p m̃ la real, de d hf, ¶ Ston. Si G. fuit f, voucha il tup 
m̃ ß tiel cauſe ? Jeo dis q non: pur q vo? pP il n aura pas vouch de luy m̃ mes ꝑ canfe, 8. pur 
vs eſtat, mes no? ne ſom̃ p in le caſe ; & il eſt reaſ. i no? ayons m̃ Tavantage de luy vonch, 
come no? aurions vs auf ſi aut fuit hf. ¶ Wilby. Home nad pas vew tiel vouch de v 
come afligii un home m̃ celuy q̃ aſſigñ il ſe fait. C Rolf. Jeo dis q il nada p nul cauſe vouch 
de celuy de q il avoit aid, il ne ſoit p cauſe avenu p?. C Bart. Ji vouch per meſme lareafon q̃ it 
avoit pace devant 3 car quant il vendꝛa il luy-pourra lier per ceo fait demeſn. W 
aring 
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bo Aring. Baſſingburne dba ꝑ bfe de Beſaiel ds John Frend” qui vouch a gatt J. Frend co- 
Befail. ſine heir J. Frend nadgairs Eveſqzde Cardoit. © Skip. Il ad vouch luy m̃ q et; Jus, 
vouch 1. & a T vouch devez ee rec. CGr. No? vo®diſos q I. F. Eveſqz dona a nt᷑e anc in fe tail, & nous 
ſomes iſſu ꝑ la tail, æ iſſint pur ſav le tail vouchonsno? m̃ cõe ht le donoꝛ. C Skip. Et deſicoe C 
vouch ne pur ſav aut eftat q ẽ joint ove voꝰ, n aut᷑ eſfat p voyde remaind, pur 7 qtout demurt 

le fte pure, æ qũt il y ad. Jus; ſi a tiel voucher ſeres rece? 3 car meſq; le voucher vo? ſoit tolle 
milch n'y ad pas; car vo? ne pouves t᷑ 6s vo? m̃ in valu, & ant oꝛe vo? efte ſeiſis de end vous 
pouves voucher cõe hf a vt anc. C Gr. La tail ẽ defait ſi le voucher ne ſoit grant: ove ceo no? 

n aurons jamais gart᷑ ouſtre cõe hf nfe anc de keſtat᷑ q no? avons oꝛe del feff. nt᷑ anẽ: per q il 
eſterra p tant q nt᷑e eſtate eſt autre p my 8 keff. J Skip. In caſep change deſtat᷑ hoe ſera ouſte de 

gart᷑, coe ſi d ſon fait demeſn il change $ effat mes fi mon ane moy fefte in fix tail, æ ꝑ ſa moꝛt 

P deſc” le ta m acruſt ꝑ Ley, maugre le eln la auray jeo la gar, car tout repoſe in moy, car 
mettes moy i mon anẽ leas a km devie, æ puis la revs p luy a moy deſc, jeo auray la gart 

cor hf. C Gr. U0? n aures pas la gart᷑ p dt᷑ deſc in vo? qnt le franktvo? demurt ꝑ aut᷑ cours 

car qnt celuy q vo? voudees lier come p teficy continu in vo? p ſon feff. purt᷑ mre vt eſtat ee p 

aut feoff.  puis la garf comm̃ce il eſtoiera. C Wilby a Skip. Mes q il purt᷑ in le caſe deren 

gart᷑ cove hf la ou rant᷑ luy feffe a tm de vie ou in fi ſimple, ne ſert ß marveil : car le fe pure 

Eoit in khr in tiel caſe, e il efliroit ſon eſtat p deſc ou p purch, mes in c caſele tail demurt, car 

5 iſſue auroit Formed”, & nul aut acc. Pur q il ne puit ee dit eins pdeſc' p my ł Don. C Th. Re- 

copa il a la valu vs lup m̃, & de t᷑ voucher ad eſte ajuge devant vo? q le t fuit ouſte in ceo caſe. 

C Wilby. Ceo ne croy je pas. C Gr. Ji ny recova p vs luy m̃, mes il t᷑ vs 5 feffo2 tiel eſtat᷑ tail 

coe fl ad oꝛe. Quære cornt. C Skip. Fe ſimpł; car łht᷑ collatal ava Mortd' ð la ſſin, & cet ſſin 
ad pdeſc'. ¶ Wilby. Gers hf cotlatal il ad f& ſimple, mes vs celuy en la deſc fx tait'; pq cer 

Judic*. * ne 2 te ſave koꝛſq; p voucher. Pur q voules autt᷑ choſe dire? cc. Et ꝑ as ¶ Wilb. agars 

le Voucher. 


61 2 Leſtrange & A. ſa feme poꝛt᷑ Quare imp &ᷣs I. Thorp de la moity det Egliſe de N.coũtant 

Quare . q un I. Thorp fuit ſeiſi de un acre de if a q̃ lavows eſt append, æ pꝛeſenta & dona a iv kacre 

Pre” r ravows æ un deur releſſa a les iij qur fefferont le pꝛim baron, æ la teme pt æ iſſint ſont il3 ſei⸗ 
ſis, & a eur appent a pꝛeſenter. ¶ Gr. Nient conuſant q Vavowſon eſt appent ne q̃ ils ſont ſeiſt 
der acre, vo? diſons q̃ les iv en avoient rien det keffement celuy J. Thorp. Mꝛeſt cc. Et ouſtt 
pur aver bꝛiet a łEveſq; vo? diſons que celuy John Thorp moꝛuſt ſeiſi, apꝛes qui mozt, fas & 

[B] avows furent ſeiſis en la main le B] Roy q aſſigna le iij pt de cet avowſon in Chancery, æ au⸗ CB]. 
ters, cc. a la feme I. in allowance, #c. Et puis W. fits & heir fuiſt per Diem clauſit extremum, 
E avoit hoꝛs, cc. & p2eS deux fois (c mõſtra com̃t) & oꝛe le tierce turne q̃ appent a no? eſteant 
keſtat la teme t in dower, & fits celuy I. Thorp anc a luy. Et pꝛia bf ar Eveſqz. ¶ Mutl. No? 
feſo? ꝓteſtac̃, q ſi Court voit q le feff. q il tras pourra faire iſſue, no? ſom̃ pꝛeſt det mainteñʒ 
mes v. v. b. com̃t il ne dedit p Vavows eſtre apß ar acre de q il dedit q no? ſomes ſſi, ou tout 
fuit C ꝑ diſſeiſin, a no? appendꝛoit a peel. p la poſſ. de gros a q, cc. Et pꝛiõs bꝛiekł ar Eveſgs. 
C Gr. Don refuſes kabm̃t. ¶ Th. No? pzenons recow de Court q no? ne refuſons pas kav- 
mt ſil purra faire iſſuʒ mes pur movlaCourt, dilõs q c ne pourra þ faire iſſu, deł heure q̃ il ne 
dedit p Vavows eſtre app a? acre, dont no? ſom̃ fli, a pꝛendꝛe iſſu ſtir la mañ com̃t no? aven? 
at acre ne ßa Þtravs. ¶ Gr. A eſt in caſe iſſint, æ in caſe nient: car fi vo? clãimaſſes p lefef, 
deſtrange ne n aures pas iſlu ſur le feoff. mes qñt vo? ctaimes ꝑ ł feff. dun i fuit nt ant, le fell. 
e travs, & cely J. T. p my q vo? claimes le feff. a les iv fuit nf aiel, q̃ h no? ſom̃. Pur q̃ t᷑ fra 
iſſu. C Wilby. Uo? ne dedits pas Vavows eſtre app al acre; & ſi ſic, t neſt pas iſſu a t᷑ i ſẽble 
las t᷑ a la ſſin deł acre. ¶ Gr. No? ne conuſss kappendãce. CR. Th. A? meins vo? ne le dedits 
pas, & fefſ. in caſe eſt travſable la ou Tavows eſt gros, © aut᷑m̃t nient. Et puis le def. departiſt 
Judic'. in deſpit de la Court. Pur ql pł ad beief ał Eveſcs. 


82 Ota, ij biief fuit pot 6s Reynalſt Grey & Geffrey Selman p un Pr. Le UiT returna q G. 

Nota. I N fuit ſum, & q R. rad rien ou eſtre ſum. ¶ Th. pꝛia Sicut alias 6s R. in tr petita, & q le 

Qic fuit am̃ey, # vs G. q ne vient p. Cap ad valenc. ¶ Grene. Ce eſt un Pr, & ſi koſſice ne ſoit p 

kait bs run ꝑ conſeqns nemy vs taut : & tun fuit efſoine, æ kaut fiſt def. vo? agard le Cas: 0 

op. curiæ in propoſito. © Th. Non eſt ſimile: car in vt ſemblance le biet ſeroit pᷣvi, mes oꝛe neſt il pas. 
Puis fuit as de tout Sicut alias, & le Ait am̃ey. 

63 Ntre ſur diſſeiſin bs Elizabeth, de les q̃ux er diſſeiſiſt kaiel le demandãt. ¶ Grene. Nous 

Eure. vo? diſons q̃ vr aiel p c fait feffa un A. Chaplein, & oblig luy & ſes heirs a la gart᷑ a luy & 

ſes heirs & aſſigns, le ql Chaplein no? feffa, & illint i no? fuſſions emplede, il coe heir no? ſoit 

ten? a gart come aſſignee. C Rok. G. v. b. com̃t il uſele fait m̃ le anc q no? ſuppoſe eſtre vil: 

leit, que fait eſt a travs de la ſeiũn. Per que no? voulons avrer noſtre byief. © Grene. Dogz 

ne dedits pas que c eſt le fait vt anc, & nous ne uſons p le fait come fait que ſe fiſt a nous, 

mes > un autre qui eſtate nous avons, & in la voucher le Chaplein ceo uſt efte barre, & per 

conſequens in la noſtre. Et ceo peut eſtre ove ſon bꝛiek alles bien: car ſi nous deiſſons ſon 

anc, & puis ſon anc fefta per ceo fait il covient que ceo chet in baf. C Huſe ad idem. Si 

nous uſons le fait come ce} que ſe fiſt a nous meſme pur ceo que il n'yad ſupp koꝛſq; un en⸗ 

try ceo que le demandat ſuppoſe per diſſeiſin, no? per le ufer det fait ſuppoſons rf entry eftre 


per 
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per feff. & feff. æ diſſeiſin ſont a trav ꝑ q giroit ka ment; mes icy il ſuppoſe un Demiſe hoꝛs de 
la perſon, ant, 5. diff, fait ꝑ no?, & no? ſuppos per un fait auf demiſe fait a aut pſon : per 
q cheit in bar ſi ꝓpm̃t come fait dauf ane, CR. Th. kaſſignm̃t fait a vo? per le Chaplein e a 
travers, 5. q vouz entraſfe3 p luy « non p p diff. & le feff. m tant atravs, iſſint tout atravs. 
C Birt. ad idem. La gart᷑ mon and ou je clatme de luy, eſt nient plus fozt bar que 8 feff. mes 5 
tell. in ẽ caſe ne cherapas in bar, nec p coſeqns la gart᷑. C Thorp. Si fra le feff. batra. ¶ Sts. 
Quoy ſi 5 anẽ eut pozt vs vo? Ail. reuſſies vo? barre ꝑ t fait? ¶ Grene. Sir, ſi entendons no?. 
C Scorp. In Aſſiſe de mort de le feff. de m̃ kant eſt travs de faſſiſe, © fi avant eſt il a traꝭs, tout 
ſoit il a auf ffrang come at t᷑ m̃ q le plede. Sic in propoſito. ¶ Th. De ꝑ Deux; & deſicume il ne 
ddit le fait ſõ anc, mes tend un a vm̃t ß 3 bf q n'eſt qrecevable cont le fait, jugemẽt. © R. Th. 
Et no? jugem̃t, deſicome le fait n'eſt fo2s a trabs, c no? avons tendu daver nt br, q a vᷣment il 
ad refuſe, 4 ſi Court veit. C Wilby. Cel le caſe devt q aviẽt in temps łaut᷑ R. in un bt Entf 
ou le bbt cont tiel fait fuit receu davet s bf. C Th. Non eſt; car in ceł taz le fait m rar fait 
ar t᷑ m fuit plede in bar, æ icy eſt plede q le fait ſe fiſt a auf. C Wilby. Owelm̃t eft kun, e auf 
a trads ſil n y avoit un entt᷑ cõe no? entẽdoõs; & ſil v avoſt diſſeian & puis tiel feff. cõe eft ple 7 
Foit plede, C Th. Il n'ey ad pas plus, no? demurrõs in jugem̃t. cont le fait q n'eſt pas dedit, 
3, davef ſon bt ßa receu. ¶ R. Th. No? vo? diſons qᷓ celuy Chaplein q aſſign il ſe fait; tuit a 
la dif. fait dot no? eumes kacc, & intendons davet m kavantage come fi nf ano fuit i pty, x 
poztaſt faſſ. 6s lup, + le Chaplein, in ql caſe ne le Chaplein tout fuit il Tp ſa garf, ne le f m̃ 
ne luy ouſtront ö Aſſiſe, cc. C Wilb.Ceo freit 8 bf q ſuppoſet᷑ touts eſtre diſſeiſoꝛs, æ il p̃oit Mvatl 
in k bre 5 trier li le Chaplein fuit diſſeiſoꝛ, ou non. ¶ R. Th. no? vo? diſons q̃ il diſſeiũ nt᷑ ant, 
ut ſupra, ſans C i le Chaplein avoit ung rien det don nt anc. Peſt cc. J Gr. Tantaàmount q 
rien paſſa. Pꝛeſt cc. q ſt, 


Ota, un hoe vient in Pr ꝙ rf̃æ gagea ſa Ley de non ſum, p ſignes aut. & ore p fignes fiſt 64 
la Ley, Eles pols luy fut᷑ reherſes & il ouiſt, & miſt ſa main oulf le live, æ le baiſa, æ ifſint . 
ſans pol ꝑ foꝛmy la Ley, & le bf abatiſt. & Stone. luy diff, Once forſworn, ever forlorn. 3 


Ept 6s iv, A. dediſt Ia pꝛiſe, s it baif A. conuſoient la pꝛiſe, p ł teaſon qun W/. tient un | 65 
R. la tf dõt le lieu ec. p la moitie bi tc, d Cher, 5. horh, fealf, +eſcuag,s. gfit eſcu. court, 
EL. Des quy ſerviẽ᷑ il fuit ſeifi, le gl R. granta les ſeruiẽ W. in fee taile a un I. per ql grant W. 
attoma, æ puis dona avant ſtat a divers-gents, grand pt de la tf in fie ſimple a tem de luy m̃, 
E puis W. dona C q il avoit in demeſn, & grãta les ſervicin tc a T. & les fs attomnef a T. & I. 
[B]attoma a R. f in tall & convepa la tail, p deſẽ in celx è ꝗ noĩm la conts. eft fait, {B]conveya Cg. 
la tenancy en demeln, & des ſerviẽ de T. al pk, ſur q̃ la canis. eſt fayt, Et nota, i il n avola 1 
pur A. tout fuit il noſm̃, pour cq.e Recower. La cap fuit quia ł . ii. que oꝛe conus la priſe 
diſtrinxerunt pro-ſervic debit A. iſſint Oil n ola p varier dla cauſe.Quzr. ¶ Der. La toniſ. eſt 
fait pur m̃ la perſon qui ad dedit la pziſe. Jugement, fils ſeront receus. ¶ Hill. Les baſleis ne 
ſeront p attenus tout ait lour Maſter dedit la pꝛiſe. Per que il diſt que ho2s de ſon fix, Et ali 
e contra, que (ils abᷣront ayde. 1 FTE 2 EN 


Et 6s kabbe de Seynt Jaques de North. per ii bes. ¶ Gren. myſt avant endentures ? 45; 
pk par qur il granta, p ſi kabbe paya certeyn ſiime, tc. q les oblig. perdꝛũt four koꝛce; pere. 
& diſt q il uit pꝛeſt au jour de pajer, æ tout tẽps p?, æ unt᷑ ẽ, æ miſt avit les veñs. ¶ R. Th. Ji 5 
ad pꝛis ſes delaies ꝑ eſſoiñ, & ode ẽ venu ꝑ la Grand diſt. Per q̃ a dire q̃ il fuit tont temps 
pꝛeſt il ne ßa p receu. ¶ Grene. Dong refuſe k averrement, æ demurrons e jug. ¶ Kels. Al pr 
voules ab les deniers. C Th. No? aviſerons; & pꝰ tendiſt vad q il ne tendiſt pas les deniers 
au jour aſſis. Peſt cc. Et alij e contra. Quær̃, (i le py perdꝛa ceo que eſt oꝛe p2ofert, ft iſſu paſſe 
contt᷑ luy. Credo quod fic. | | 
Ept des avers joynts aun charue ꝭ Weſtmode. Le def. avowa pur dam̃ feſãt EKermod ; x 67 
A diff qtout Tun lieu: & diſt qc fuit ſõ ſehᷣal. Le pr diſt q il ad chemin chat, & rechace l- Replica. 
leq. L avowãt diſt q c ſõ ſeval. Peſt æc. Et alij e contra; per Niſi prius flleq pꝛiſt devat Wil- 
by. Qui diſt q le pł ad chace, & rechace, « chemin ou il ſe pleint᷑, æ diſoiẽt ouſtt᷑ que ł ſieu ou le 
pile ſe fiſt fuit V ſeveral celuy q avowa. Et nota, FEY recozd ny ad p mencion fait F enquis 
kut de dam̃, (3. ¶ Wil. recoꝛda de bouche que kenq̃ſt aſſiſtrent les damaß ſta xx 8. C Skip. lE 
trove pur le det. a t q̃ ſemble: car un grand lieu æ place pur eſtre conu ꝑ un noſm, « Ste der 
lieu purra eſtre ſe bal, c parceł ł chemin ou la comõ le pk, dõq; covẽdꝛoit ſur vᷣdit enqueft le ql la 
pile ſe fiſt en la ꝑceł, q eſt ſeval al avowant ou en la pcek q eſt comõ e chemin ałpł, æ dõq; ipt 
Enqueſt expꝛeſlemẽt ad dit q̃ ł lieu ou ac. uit ſo ſeval t doit ſufff, C Hil. Ciel matter ſpecial co⸗ 
vendꝛoit eſtt̃ pledez mes v ne fuit il. Pour q per la mañ de lour pr les pties furẽt a un dek lieu 
Pquantq fuit enquis ouſt le point le ql t᷑ uit ſon ſe bal ou ł chemin, le pł fuit impertinẽt. Pour ſuadie⸗ 
q agard la Court, le pł f ſes damag taxes ec. 4 Tavowant en la mercy. | 
Daned p pluſours Pf & le un Pf abatit᷑ per jontenance alk p fine dont part fuit monſtre, E 68 
quant a un Pr le t᷑ vouch a gart le barõ Gf fem̃. ¶ Sadil. No? vo? diſons q la femme ng Formedog 
fon ant n'avotent unques rien. Pꝛeſt ct. C Nott. Ceo counterple n'eſt done per ſfaf ne Com- 
mon Ley. & Sadell. De comm entent tiel voucher eſt done p lyen i ſeſtent en la feme meim 
ou ſon ant: yqraverrement eft ſuffiſant ve totler tiel voucher. C Wilb. Meft auri comms en⸗ 
tent q per lien q ſeftenten? baron æ la feme joint, come per fine, & 11 ſeroit entendu — 
part 
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part dun fine eſt mis avant, p ql eſt ſuppoſe q le baron & la kem̃ tendꝛe les tenants, Jer que 
voules v0? avrer q r baron ne la fem̃ ne lour anc rien v avotet? C Momb. La fine eſt mis avãt 
dautre fre pur abatre le bre pur jointenicy, & non p pur mainteñ le voucher,x tout kuit el mis 
avant a cer entẽt d mainteñ le voucher, uncoꝛe no? q ſom̃ eſtrans a la fine aurons rabrem̃t, & 
il chiet pl? e delay le vouch de baron & la fern, q det baron ſeul, car i pourra aps ec receu. 
C Hill. Le ſtat᷑ parle ou un eſt vouch, æ done le count ple, æ non Þ ou ij font vouch, 8. a dire q 
un ne ſon ant n avoiẽt ung rien. © Wil. No? voiõs miſch dun pt c daut᷑: car fi le f fuit ouſt 
P tiel count᷑ple de voucher le baron c ſa fem̃, 4 fuit mis de voucher le baron ſel, qt il viendza 
ſur le point de luy lier, & il miſt avant fine de baron & la fer, p ql leas ij fuſſent lies a la gart, 
il eſtroterit d la garraty, & ßoit diſherite. Mes $'il fuit per fait ᷑ pais pourc q tout ſeroit ac- 
compt fait E bars, aut ſeroit: car la ſeroit barõ ſeul lie, tout fuit la ferit lle p pol del fait, & 
aurt pur ł ddt il v ad miſch de delay a il ne pourra ad countple a keſtate la fem: car ꝑ la receit 
de la kem̃ il pourra fe delay, mes pl? vaut q le dðt ſoit delay q le t diſherite de fa gark. Et en 
cas q il qui eſt dot grãtaſt le vouch aps ſi la fer pꝛiaſt dee receu il ne ſeroit p receu count ſon 
op. Curiz accept, a dit᷑ q eł n avoit ric; mes ſi Court la reteit riẽ ẽ accept de luy. Pourgq eſtoiſe V vouch, 


— 


69 gh de Spenf. port bfe de Waſt 8s A. ſuppoſat qil tient d luy a km Þ ſa vie ö leas Wilk 
wat. EI la Zouch R. Mortim̃, & Marger̃ ſa fem m̃ PavantdH. qheir il eſt; © conta q ils leſſer, ec. 
ſavat ta red a eur & les heirs ſa fer, ¶ Gren. Uo?-voies bien comt bt᷑e cõpꝛent un leas fait 
ꝑ le baron & la fem̃, ꝑ q̃l re duſt eſtre ſave en le ſang la feme, ql choſe ne pourra eſtre s'il ne 
uit ꝑ ſine de q le bt᷑e łroit mention, æ T ne fait il p. Jugem̃t de bre. J Wilb. Et gil fuit p fine, 
uncoꝛe ſeroit il leas; & tout ne fait le bfe de T mention, il ſemble q c eſt aſſes bon; & ſi ceo fuit 
v fait en pais, & la Ley ſoit tiel q reverſion ne point demurrer fo2s en le ſang le baron ſur tiel 
leas, ceo ſeroit plede per voy de reſpons. C Grene. Bf ffa expꝛeſſe mencion de cer, p Finem 
inde in Cut levat. CSton. Et jeo poſe < t᷑ fuit p fait on pais & la fem̃ q ſurveſquift ou ſes hrs ne 
voulotent þ uſer action d cet, mes vouchef, ſauf q vo? ł teneſtes pur term de vre vie, en ſuiſt 
pur t᷑ i vo? purres faire waſt ſans eſtre puny, ceo ſerbit trop du choſe. C Gren. Sir, & plꝰ dur 
choſe ſeroit q je kus mis de pledze a un tiel bre, car ſi jeo pledaſt a luy a ceſt bre dediſant le 
waſt, & iſſint affirmant la res en luy coe heir la feme, Their dle baron en qui la revs ſeroit, 
m ouſtroit pur mon accept e diſheritance de luy. Wilb. & Hill. agarde le bt̃e bon, & caus eff, 
que ce fut per leas fait en pais. ¶ Soufe. quãt à certeins keins all le pꝛiſe en amendment des 
vieils mefons reparer de melm le maner, & novels meſons faire pour t᷑ q le maner ne fuit p a 
plain herbage. 8. tiel meſon, cc. Et auxi pour amendment des meſons des bonds, & dauters 
| (50 tenats ner man. & des{B) aufs arbzes avowa pur faudes faire chares charettes & charues 6 mg. 
Fk man, & pur ardꝛe; & qñt a's cteins arbꝛes juſtiſia p comande-41e pt pour bouch a? coꝛps k pr, 
eme cas lett᷑s © teſtmoigũts, æ ouſtt᷑ qt pł doñ . J Grene qñt a T9 il ple, & avowe ꝑ no? lets 
q il coupa, æt. Et de © ne plei no? pᷣ‚, mes ouſtt᷑ ẽ il ad fait waſt / de tiel numbꝛe: « qfit a T q̃ il 
ple damẽdm̃t des meſons ver man, e des meſons les bods der · mañ, ouſt t᷑ ad il fait waſt; c @t 
-a 5 novels meſons fait, & faudes chares charets chatyes & herces, & a ard2e, no? demandons 
jugem̃t, ſi ꝑ tiel cauſe pourt᷑ ł coup avower; & ou il dit q il coupa pur fauds, cc. foꝛs CC four 
t emnes, il coupa CCCC. ¶ Gr. Uo? ne pouves p demurt en jug ſur ma conis. Et auxi pur 
avrer. pur m la choſe q̃ jeo coupay plꝰ. <.Wilby.Sftframolt bi; mes d © q vo? eſtes demurt en 
jug ſi tiel cauꝑ ſoit avowabl ou no, cela ne voulons p ajus tanq; deł rem̃nẽt ſoit enquis; donqʒ 
averets'big ple. Et pur t vo? pr ſues E Enqſt. F Stbn a Grene. Me doutes Þ 3 car ce Enq̃ſt pt 
pꝛis devat no? ou aſc? de noꝰ, æ ꝑ cas ur m̃ la plate ou waſt eſt aſſigfh, æ dong aures aps, t᷑ q 
'reaſoit doe, cc. Præcept᷑ eſt Vic qd' venire facias hic x1j, & c. interim q' viderint locũ vaſtatum, 
Sec. a um aut᷑ jour le defend eſt efſs d ptito vaſti un Jurata. J Th. rehercea com̃t ipt- a pcek cõe 
piert ꝑ ł retoꝛd il pleda ẽ jus de ꝑceł ar Enq̃ct, æ a cet pceł ſolem̃t ſuſtent łeſſoñ, + @t ał rem- 
net pled en jug ct ne en ꝓpꝛe pſon ꝑ attoꝛney ne eſſoñ, æ pꝛimꝰ jugem̃t ſur la def. J Ston. Quel 
Jug voules vo? av ſur def, meſqpla def. fuit recozd, il covendꝛoit uncoꝛe enq̃re der waſt. J Th. 
- Jl þa diftreint doyer ſon jus d la def. ¶ Pole. Poit il en un meſm̃ ple eſtt eſſon, & faire def? 


¶ Th. Oyl, en t cas muit bien. ¶ Hill. No? clerks diſont q̃ ẽ tiel cas ilʒ uſent damender keſſon & 
op. curiæ eſſoin ſex oit uft Jurata & Judicium. 


Op. Curiæ 


70 Riis des arbt᷑s creſſãts coupes c empoꝛtes. Le def. diſt q il avoit eſtoðs illeq ꝑ view d Fo- 
Treſpas. \. R reſtt᷑ a pndꝛe mot bois, æ pur meſons de bois vt & creſſãt: & diſt q p view d koꝛeſt il pꝛiſt 
tat de mozt bois & pur edifier tat, C Pole. De Cq il ple d moꝛt bois ce nẽ pᷣt a ma pleint. Ns 
allocat. Pourq ¶ Pole diſt, q il vient a foꝛte « armes (com̃ il ſe pleint) & coupa, & empozta 

ſans view, & ſans live. Pꝛeſt cc. ¶ Momb. Uoules T pur rũs. 


71 T uid le fits David de Flectwike pozt Formd' en deſe $68 la Parſon 5 Wigan. ¶ Seton. Att- 
Formdon- L {fois de meſm les tefits, & vers no? meſms ceſti q oꝛe demandant ẽ, poꝛt Formd' en le 
rem ; & pꝛiſt ſon title dun done fait per meſm celuy qui il fait oze donoz, & ſuppoſe q ce duſt 

rem a luy corn fits & heir ſon pere en fee tail. Jugem̃t de ce bre en deſc”, q eſt contrariant de 

ce Niet. C Momb. J2o? gageons la Ley de non ſur, & per tant abatons le bꝛief. C Wil. R's. 

C Seton. Sir, oꝛe ceo term vo? abatiſtes un b# en deſc'pur T q le demãdant autfois pozf Non 
compos mentis; & pourquoy nabata ceſt bzief? C Wilby. & Hill. R's. ¶ Momb. No? ſornes 

nolme Parſon, & nous trovames noſtre Elgr ſeiſi, & pxons aide de Patron, & 1 Owiñ. 8. 
L'Eveſqzz 
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{Eveſgz de Lich. æ Rob. de Longton patron, ¶ Blaik. Noꝰ vg? diſons qR. nad rien en le pa- 
tronage. Jus, ſi de luy, #c. ¶ Momb. (0? ne dites rien q no? ne devons ver Oꝛoiñ ac ayde, k 
en delay de v9? nẽ © pl? dad aide de les deux q ver un. C WII. ad ide, In ẽ p relon q il t ſans 
aide, & voꝰ ne dones p aut patrõ, no? ne ſom̃es p aviſes d recev ladm̃t q vo? teves, fi vo? ne 
pes a le ſtate Odin, fi bi come der patron. Per que grantes aide, ou vo? ßes adjomes. 
Bl. Ait kaide dong. Quære. 


Uper obiit ꝑ iij &s iv. Oꝛe les ij dbants aps łeſſoin ne venent pas; le t᷑ce t ꝓfry, les ij te- 72 
1] N- nits p attozney, le quart appuſt, æ celuy ẽ ppt pfon qᷓ appuſt, dit q il eſt le Ailleinł Arche⸗ 5 85 
velgz dEverwike: g dd jug d br. ¶ Med. No? ne pouvons a t © oꝛe, ne il ne peut a oꝛe tconF̃ 
no? c alt ak abatre de bf 3 car il covient < Sum̃ ad ſequẽdũ ſimul ſoit ag vᷣs no? pcefis, æ tangz 
elles.ſqjent ſedᷣes d no?, no? ne pouvons a ceł erceptionrepliqr. C Hill. Sa conti a ozeþa entf: 
car 8 f tuft a oze il n aura p kerxception a un aut jour. C Mid. Ceo peut en avatage diArchey. * 
mes uo? ne pouvons oꝛe replqr a luy coe adit q xArchev. eſt mozt. Et Sir ce un Nup obirt,ou 
ſi ct bt᷑e abatiſt no? n'aurons nul. C Wil. Mord ds PArchev' & les auts. Quære. Et dies datus 
eſt duſt, & Sum ad ſequend ſimul, & pteſtar ent q la dot qͥ vient, ac. ne conuſt þ luy eſtt᷑ villein: 
car Hill. dit q̃ villein ne puit, ꝑ Ley eſtt᷑ ptya nul cõtinuans. Et Wilby dit q̃ tout fuit ł Archev 
moꝛt qV bt̃ p ſa conuſans abatoit ; car il dem̃eit villein dek Egliſe. Per q a touts regards le op curia. 
bt abata aps, & le delay q le dit pit oꝛe E ſon dam. 


NT Tryvet᷑ poꝛt᷑ Rep? vs James Daudley. Qui avowa le pziſe, Et k pf dit hoꝛs de ſon fte. 73 
Trove kuit ꝑ Enqt pꝛis p Niſi prius i hoꝛs de ſon fe. ¶ Hill. I covient pourceq il ad fait Reples. 
la pꝛiſe hoꝛs de ſon fte (en fl cas le ſtat᷑ de Mart veut i il fuit rans) q̃ il ſoit. p2is. J Pole. M auil 
jamais ẽ᷑ Repleg fozs damage a la pty & aũrem̃t, mes en bt᷑e fondu ſur ſtatut, aut eſt. ¶ Ston. 
Le ſtat p k genalm̃t q celuy q fatt diſt hozs D ſon fo fra ranſom: eſt t donq; reĩon q tout | 
la pty ſue Rept! & un tiel fait ẽ trove ſur ql punichm̃t ẽ done d ranceõ, p tuſer-HbT vo? ßes Ef- 
cuſe? ¶ Pole. Sir oil, ad eſte uſe pul, le tẽps q le ſtaf fuit fait. Et pur T4 ne uit enqͥs des dam̃ 
novel Venir̃ fac iſſiſt. = 
"over pur la fem̃ H. Vavaſor. Let vouch H. fitz æ hr H. baron la dt. q ſera ſum̃ en meſme 74 
Lee Couty, æ aus Counties. Qui vient, æ garratiſt p fait de ſon ant come celup q rie i ad boser. 
P deſc, & redy Dower a la dot. C Mid. No? paions nfe dower vs le t; car Their è ouch e aut 
Coũty. ¶ Hill. La Court agard q vo? t vs Theſr s il eit aſſets en m̃ le Coũty, & fi non, vs le 
tenant, & il a la valu, ac. 3 i 44 i I 45-97 30 
4 5 Ower. ¶ Bl. pur le t᷑ vouch; ¶ Momb. a t̊ vouch ne ue 3 car vo? entraſts ꝑ utebaßd. 75 
KL # CB! Nie contpled ꝑ nul Ley: & deſicoe id ne edit [B] pas la ſeiſin 5 celuy ne de ſon an er. 
[B )q vaychames pur la-feiſin ſon bat. Jus; car taut fult iſſint a f entrois a un tops p ſon hac (ce LB. 
je ne cagnois pas) & pul euſſe alien, 4 repꝛis eſtat d celuy © je vonch, it ſera raiſon q̃ j uſe mon 
vouch, ou aufime je pdzay.ma valu, q ne ßa p Ley. Mamb. Jeo ve? ouſterap tiet ple de view, 4 
auxi ce countple fuit ajudge bon en autel caſe de Clifford. A Bl. La alk le dt q le ᷑ entra ꝑ fo 
baro, & cer eſtat cotinua, æ quãt a la vieu le countple eſt doñ p ffatuf. ¶ Momb. A n p avoit p 
continuance al? en le caſe q je vo? ay dit: daut part il ẽ raiſon q̃ en ceſt ſuit je ſois ſavoꝛe tant 
avant come en bf d Entry, en ql cas votre degre a ſupp ple bars non obſtat chang deſtat puß. 
CBl. St jeo n ay oꝛe fog fa tail ou fm Þ vie, © il raiſon i je ſois ouſte o2e de mo vouch? J Sts. 
Per poſions vo? u aures þ le vouch contre le fait il all'; mes ſi votitenancy ſoit tel cõe vo? alk, 
pledes le © Bl. pourẽ q ii ne countpled p nul Ley le vouch, no? pꝛions que il ſoit ſum̃. ¶ Hill. 
Pour q vo? ne dedits pas q vo? entrates per ſon baf, & aut᷑ cãe ꝑ votre vouch ne dones'no?, 
vo? ouſtons der voucher. ¶ Bl. Anq; ſeiſi de q dower la pont. Pꝛeſt ac. Et alit e contra. 


A Ccopt en ſocage Vs un hom̃, æ ſa fem. Et le bt᷑e fuit foꝛme ſur ł cas; & counta accowant 76 
ar bf, & declara com̃t ſon anc tient les tres (æ les mit en certein) de la Counteſſe de Pen- Accompr. 
broke en ſocage, 8. ꝑ fealty & ij dP an pour touts þvices,* mozuſt en fa fealty dont aps ſamozt 
Pp nonage le p? m̃ les teñtz devẽdꝛoit en la gard la feme mere la pt a q̃l heritage ne puit deſcẽdð, 
8. tiel jaur tiel an, 4 en la main m̃ ceł, æ de ſon baron de jour avãtdit tang tiel jour tiel an de⸗ 
murra, q il viet a ſon age, ten le meln temps pꝛiſt les pfits, & iſſus purvenants de m̃ les kres, 
ꝑ q il ſouvent plꝰ ad pꝛie kaccõpt, & il le ont dedit, a to2t & contre le cauſtumʒ̃ de Royaum̃, æ ſes 
dam, cc. C Sk. def. cc. & quãt 9 encontt᷑ couſtume d Royaume, & dam, 4 dde Jug de count; 
pourr q il ne coũta pas de ql age il fuit ar temps q kant moꝛuſt, & qᷓt ils ſupp q ils happer ag 
iſſint q ꝑ la fine deł tẽps q il ad caũt᷑ q il vient a ſon age, q purra apparer p le mfans q il fuit 
D plein age. Ns allocatur: car t biendꝛa ꝑ reſpons. ¶ Sk. Donq vo? vifons q it nẽ p de plein age 
uncoꝛe, ne H tiel age q̃ tiel bf e done pur luy. ¶ Gren. Pꝛeſt cc. q̃ il ẽ de tel age q̃ t᷑ bf luy es 
done. J Sk. Il ẽ la en ꝓper pſon ; ſoit vieu de Court. Et ita fuir. Et il ſembloit del age de xu 
ans & plꝰ. ¶ Ston. Ceſt acc nẽ pas doñ avat q il vien a ſon plein age. C Hill. Pourtẽ᷑ q̃ ſemble 
a la Court q il weſt p de ceł age q tiel bx ſoit. done pour luy, vo? detendãt alles a Dieu. Et fic 8 
Nota, tout aura il fa fre de rvj ans il n aura pas act d Accompt avant ſon plein age. e 


A Ormedon. & Bifton. Moꝰ vo? diſons q les tenem̃ts ver mañ de B. ſont ten? def mani, (l 

eſt Ancient demeſñ. Jui de bf. Et Wilby luy mit adire q les tenements furent pcer det rormeden 
maner quod kuit Sk. no? vo? dilons que dans cel maner y ad il le 5 de Wanre dans quel fee 
; * 2 ies 


4 56 De Termino Michaelis 
ies tefits 66s ſont, ql fie eſt frank fie. Preſt cc. ¶ Birt. Ji ne dit pas q deins le mafi ſont di 
vs fals, ilſint q oveq ſon dit puit eſtoier q tout k maner ſoit dans cer fe, & don Foit a cek in⸗ 
tent ſon ple Saver q tout r maner eſt frak fee, Et ſi 8 pla ſoit pꝛis ꝑ man, donqps ple e avaby 
ꝑ recoꝛd de Domesday: mes ſil dit q̃ ils v fuf dibs fees, & conuſtreit Vii ce Anc demeſn, c faut 


fank ff, auf ßoit. © Wilby. Nous entẽdons q il ne dit p q per cet der mañ ne ſoit Ane demeſſ. 
C Bir. Dong vo? dilõs q cel fi dot ils parlẽt ẽ Anc demeſſi. ꝛeſt c. Et alij e contra. 


Irt. Favacourt & Luce fa fem̃ poꝛt᷑ Quod permittat villanos face ſectã ad molẽdinũ 6g Hery 
78 Hager, ut pz ſup. J Gre. mfa com̃t la derrein ( pq main la ſin eſt lie) ut ſeiſy dex mañ 
ireacber· dilcharge d ſuit, de qui delt cer mañ & aufs tenements a J. & A. coe a s it fit æ un hf, & ꝑ pur⸗ 
part ? mafi 5 q les villeins ſont q ſupp eſt q duiſſet faire la ſuit, cc. fuit allote a J. & de J. deſc 
a H. Ts q le bf ẽ pos 8 A. taut parcens q avoyt auts fres en purparty, cc. conveta le dvoit de 
' ſa purpty p deſt a Myles Stapilton, & iſſint tiẽt il E pcefiy oveq Myles ſon pſen; ſans q il ne putt 
charg ne diſcharger, 4 pꝛia ayde de luy. C Mom. Cẽ de voſtt ſuſtret demeſn, Non allocatur. 
C Mom. Dong vo? diſons q pendant nfe bfe, p Fine H. ad demiſe det man & illint ne puit il 
eftt ẽ eſtat de parcener. C Hil. Donq conuſes vo? q il nẽ p t, dong abates voſtre br. C Momb. 
Ceo ne conuſe jeo pas; mes en eſtat d pcener ne ils pas, C Hil. Tout euſt il alien, & repꝛis 

op. curiæ. gftate devant le bt purch il ava ayde. Pour J ait layd. 1 


7 Stanton Añ ſa fem̃ ſuet᷑ Sci fac dun fine ꝑ ql Thorn C. rendiſt a eur & les heirs J. fuit alk 

Scire fac*... en bar q ils meſm̃ fu ſeiſis ꝑ vertu de meſm̃ la ſiñ̃, & iſſint la fin execute. ¶ Sad. La ou 

ls diſent q̃ noꝰ ſom̃es puis ſſis ꝑ foꝛce de ri fine: pꝛeſt cc. que no? ne fumes p lis puis per 
fo2ce de execut᷑ de la ſine, cc. Et alij e contra. 5 


89 ire fac dun fine 56s Alice fuit la feme J. Tyes. C Momb. no? vo? diſons que les tenem̃ts 
Scire fac. dont il demande erecut vs no?, ne ſont pas compꝛis deins la fine. Pꝛeſt cc. C Middletõ. 
CTompas, Pꝛeſt. Et alij e contra. 


r Etinu de chartre ſue p deur,æ lour fem̃s 6s le Prior de Windle. L ũ bat & ſa fem̃ autf. ne 

betinue. viendra pᷣ̃, ꝑ q̃ ils ſuerẽt ſum̃ & ſever̃ & oꝛe le bꝛiet ß by. Sad. Pia la ſevance. C Wilby. 

Uoules vo? ptir la chartre? & il eſt tant de raiſon come kun lait coe raut᷑. ¶ Sad. CE fuit touch 

enheritment, « meſq; Yun ne vouk pas luer ꝑ tant n'eſt pas raiſon q kautre ſoit dicherite: e le 

def. ne pas a milch, car le bailemet fait a łu ou le recovery de tn, lup ßa bon reſpons vs kaut᷑. 

| Et en bꝛiek de Gard de corps pot ꝑ deux, ꝑ nonſuite de kun kaut recoveref kentier, & ſi les 
[B] parceners ßoient tenants, il ſeroit fozt q no? qui keſons la fuit, p BI nonſuit de noſtre perlon [g; 

._ ſons koꝛclos de noſtre reſpons, & noſtre garranty, ec. C Wilby. Et auxi fozt ſeroit pour voſtre 

parcener qui ffeit pro rata a vous, et perdꝛoit ſa garranty. C Seton. Si iſſint fut, ceo ſeroit 

fa.defaut 9 il ne vouloit ſuer ove noꝰ. Et puis C Wilb. a grand peine agard la ſeverance ; & a- 

garde la diſtt 6s le def, Et nota, q Court neſt pas apꝛis quel chre ceo eſt, ny fi ceo touch lour 

heritage ou non: mes eſt tenus avener quant le def. viendꝛa ceo ſcavera home per voy de k a 

Judi. cen que ſemble. | 


"2 Tn le fits Johũ Clark de grand Marlow pot bꝛiet vs le Maiſtre der Hoſpital de 8. Thomas le 
Formdon..J Martir de Southwark Formedon in deſcendre, Hun done fait per Godfrey ſon predeceſſoz, 
c dd a la moitie des deux parts des iſſues des dits molens le dit Maiſtt aps la vieu. C Gaine. 

La Maiſtf reſpond come tenant, des molens, & vouz dits que hozs del fee et la Seigniozy, 

le demand jug ſi ſans ſpecialtie, cc. C Th. Il eſt tant de raiſon fn ceſt bꝛief deſtre receu ſans 
ſpecialtie, come in Formedon in revert. ¶ Wilby. Ay ad title in le bzief, Seton. Seroit il raiſon 

de charger noſtt ſoil par ſon vient? Dveq ceo no? ne ſom̃ pas in comon caſe ; car il pꝛent fon 
title de don fait per le Maiſtt jadis der Poſpital de S. Thomas le Martir, c. Du le done fait p 
Abbot, Pꝛioz ou Maiſtt s il ne fuit det aſſent de ſon Covent ou Chapter, ne peut eſtre de 
valu apꝛes le mozt le dono?, & S fl fuit par aſſent, cc. Ceo covient eſtre p2ove per ſpecialty. 
Par q tout fut il dautre done reſponable de tiel doeq pourt charger le ſucceſſoꝛ p Ley, ne ſeroit 

il pas ſans ſpecialty reſponable. ¶ Wilby. Donq; pouves vo? p2endee voſtre ple at anion ; coe 
adire deſicome il ne monſtra pas ſpecialty que p2ove, que le don ce fiſt der aſſent de Covent in 

quel caſe vers v0? qui eſtes ſucceſſoꝛ tiel don ne charga pas. Et ſur ceo demurres in jugem̃t, 

e ſi ſembt il a aſc gents marvelo? ple ſur vo? la ou il db de bre molin la moity des profits, a 
pleder p la man. J Gain. Certes Sir, no? chalengeames k bt. J Wilb. Qoules vo? demurt ß 

le ple q vo? aves don? ¶ Gaine. Moꝰ inplons; & revient, & diſt q alien avant ſtatut. J Wilb. 
Per q# aq? Gain. ꝑ m̃ celuy a qil ſupple don a un Godfrey de Southwark. J Th. mfes ? q̃l ẽ 

ſoit m̃ le G. a q il ſupp kalienat᷑ q noꝰ ſuppoſe don, ou aut pſon. ¶ Gain. Uoules Yavmt? ¶ Th. 
Qo? le deves fait p raiſõ: car s il fuit m̃ la pſon donq; ne puit t p eſtre alienac, mes eſtendꝛa 

q1 chiroit in ſpecialty ce ꝑ releas. C Brit. ad idem, celuy q̃ eſt ſeiſi dun rent charge ne ł peut 
eſtend in le k de ſoil koꝛs ꝑ releas, ne a aut ſe puit il dimittt᷑ foꝛs p grant æ attoꝛnm̃t; & in kun, 
op.curiz.t Vaut caſe © covient eſtre fait ꝑ ſpecialty, ec. ¶ Wilb. Quides vo? ſikaltenac euſt je fait ꝑ re⸗ 


leas qil monſtra a vo? ; Quaſi diceret, non. Per qvoiles Favmt? C Th. niẽt alien àvãt ſtatut. 
Pꝛeſt Ec. Et alii e contra. ] 


Le 


E Roy pozf/Quare impedit Hs J. Segraue & autres, æ le Roy manda per baicf ſotis la targe 83 


a les Juſtices q pur ct cauſe ils duſſent faire ſurceſer, ils ſurceiſſent in le dit ple, iſſint q̃ —— im⸗ 


LE Pꝛioꝛ de Haũholm pot Quod permittat villanos facere ſectã ad molend, g, A. B. & C. ſes 85 
villeins des touts les blos creſſants in tiel ff, æ frum̃t, #c. al 30 veſſel dont A. tient tant Nod per. 
t B. tat, ec. Et coũta < c eſt ſon doit, æ le d2oit ve ſa Egliſe, æ dont ſon pꝛedec fuit fi per leg 
mains les villains avantdits, & auters m la terret᷑s devant eux pernant les eſp come in mul- 
tuft de molin, #c. Tang lo defend les ad ſuſtreit Þ la ſuit, #c. A les damages. J Momb. def. p 
LB my dam̃ tim. [B] C Wilby. diſt q les eſpł ſeront lies cõe e toln de molin. ¶ Th. Non ſera; > [BJ 
le molin ne fuit in dd. Et Nota, q̃ au t diſent i hoe in T bt ou dit eſt dde, q pty def. le dꝛoit æ da- 
mage auxi. Et aliqui dicunt, quod non. Quære. 
Eſſavit Gs un pauvre fẽe. ¶ Set. Le dt m̃ ẽ teñt pſa diſſeiſin. Jug de bt. ¶ Nott᷑ a ẽ ne ſeres 86 
receu: car no? avons jour p Prece partium, t᷑ iſlint aves affirme v0? eſtt᷑ tent. ¶ Seton. Ceſlarit. 
Dongz vo? diõꝰ q p1? la dert᷑ continuance vo? no? aves diſſeiſi, & iſſint eſtes tent æ pnes les p- 
fits. Pꝛeſt «c. C Nott. 3No? ne la diſſeiſimꝰ p puis. Peſt cc. Et alii e contra. 
E Roy auterfois poꝛt̃᷑ ts Abbe Bekherlewin Scire fac hoꝛs dun Recovery fur Quare impe- 87 
dit, per ql il t᷑ vᷣs le Abbe m̃ ſon pref. le Pꝛioꝛ de Okeborne come attoꝛney general Abbe 5 
pleda in bart del execution q le Roy avoit łeſtat celuy q avonqs fuit pref. quant il recover, quel 
ratification countvaluſt pꝛes. Et oveq t le Roy ſeiſiſt terres, fas, & avows per cauſe de la 
guert᷑ entt᷑ luy, & ceux de France, q furent al dit Abbe in Egliſe; æ les leſſa ove fas c avowſons 
ar Pꝛioꝛ de Okeborne pur le temps que la guerre dura, rendant enf M p an, « mfa patent 
de cer, & ne intendy pas q cont cet leas p q̃l durant le leas k Roy g avoit demiſe de chaqun p- 
fit ſave la ferme q il vour eſtre receue C Th. Quant a pꝛim̃ point; ratification de łeſtat la per⸗ 
ſon ne puit eſtre effect de peel. car le clerk avoit VEgliſe der pꝛeſ.celuy q luy pꝛeſenta, © ns pas 
ꝑ luy q conſirma & deſlcome łexecution deł recovery ne peut per aut mañ eſtre fozmy koꝛs per 
peel. il dda jugement, e auxi miſt avant recoꝛd ſub pede figs, de anno nono le Roy ĩ oꝛe eff, ou 
le Roy avoit in Bank le Roy a Everwike devant Scrop. execution in autel caſe vs Abbe de 
Thorney: & qfit a Yaut point; tout leſſa le Roy, ut ſup, ce ne gift p in ſa bouch: car il ẽ ſtrãge 
vad avantage p ceł leas; & coment q il poit cer alles, uncoze der heure le Roy per le recovery 
avoit un df, & de cel il ne pas ouſtre ꝑ expꝛeſſe parol ꝑ ſon leas, le pꝛeõ luy demurt. Per que 
jug pur le Roy. ¶ Grene. Avowli. ö Egk n'eſt nul autr, mes pꝛeſ. a? Egliſe quant et e void, æ 
quant le Roy leſſa adonq; Vavowſon, il ne puit p r temps q ſon leas dut᷑ av prel. dl eff Teffect 
del avowſon. ¶ Th. Qñt le Roy avoit t᷑ ple jugem̃t, avoit il un dꝛoit de pꝛel. un auf dft avoit 
il p ſon ſeiſer; dong tout ſe demiſt il de d q̃ il avoit ſeiſi, uncoꝛe le dft ̃ luy fuit acru ꝑ fon reco- 
Oy luy demurra. ¶ R. Th. Jeo grant bien q ce luy demurt, mes nient pur að exet᷑ pur le tẽps 
q auter demurt ſeiſi ör avows de $ leas; mes ql heur q cer leas ceſſe, je grãt᷑ bfiq il aura exec. 
JBl. Le Pꝛioꝛ parle tout pour luy i, æ pour rif pur ł Abbe ĩ eſt pty at pk. ¶ Wilby. Si le Pꝛioꝛ 
ne fut ſon Comoigne vo? duſſes bite ; mes ł recoꝛd veut q le Pꝛioꝛ eff Com̃oigne Abbe. J Th. 
Cn il ne fuit iſſint plede ne ſa patent q̃ il mt᷑a, æ dont ſon pr teroit gart net veut pas, æ dongs 
fuit dde de Court ou la patent fuit: & ex ne fuit pas ẽ Court, ne entre en roll de qui. C Th. 
pra recom pur le Roy. ¶ R. Th. No? vouchons recoꝛd de Chancery i touts les terres, fas, &« 
avowlons de la Pxozy de Okeborne, que font meſme les terres, fas, & avowſon fut 
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58 De Termino Michaelis 1 
ie 12202. Et Stone diſt, ſi la voidance eſchict avãt q le Roy leſſa, c'eſt clere q le Boy aura 
. 5 dong eſt il auf. ¶ Grenc. Fuit et avat kult et pu} void, il n aura P le pref. devät 
5 leas finy: car jeo poſe q le Roy ait df a pl. © q kEgł toit void, & avat qtl pl. il don kavowl. a 
un aut, co ipſo il ſe dimit deł pl. æ ꝑ m la rail. ou il leaſa pur et teps devat ſon [cas titty il ẽ otſte 
de pl. «Stone. Aoules vo? conuſtre q YEgY fuit void avat le leas? ¶ K. Th. C eſt un Scire tac. 
10? pouvss dire pt no? voulõs q chiet in diſcrecẽ de Court: & voꝰ viſos q no? ſom̃ in Barlemt 
pur le Pꝛioꝛ, æ feſant ſuggeſtion de ceſt ſuit. Et fuit agard, q ſi le Chanc pourra te apus q la vot- 
dice elchiet pu le leas fait a no?, il repelleret le pref. le Roy. Sur q le Chane manda al Ovdt- 
nary q luy ftifia le tẽps de la voidãte ql eft pu le leas: & iſſint ele Chancq eſt extra de? agard 
de Parlem̃t aps qᷓ rEgł ſe voida plꝰ, æ iffint pri Vagard 5 Parlemt le pl. le Roy repellable; & 
n'entend6s pas q le Roy voule fe receu, æ de ceſte choſe vouchons recow de Chane, J Stone. Jt 
no? ſovient bñ q !YOwin Etifia coe v0? ples mes kuit dit avongz q teps de voidace ne viendt þ 
p t᷑tiiicaẽ $Owin 5 mes voules vo? dire q Eg ſe volda puis le leas? C Th. Il ne ſeroit recey; 
ic ple eſt plede. Per q no? pꝛions exec. Adjori. 


— 


33 H. Haſallawe poꝛt᷑ Attach. Prohib. Yᷣs le Com̃iſſary VEveſqz d Baas de cq il tiẽt plein Court 
Attachm'. Chaiſtien, de Tq le dit I. avoit ſue bre de Tris vs VEveſgs de Paas ſurmittant a luy q il 
eſtolet eſcomenge þ cer ſuit in le bf de Trfis. Le Comiſſary pleda au ats q̃ il ne tient pas ple; 
 Þ Niſi prius fuit trove q il tient ple a damage le pt de 500 mks, & oꝛe il pꝛie ſon jugd. ¶ Huſc. 
Jl eſt eſcomenge, & voies cy le bf r Eveſq; de B. q̃ le teſm̃. Per q p luy ne deves Jugem̃t rendꝛe. 
C Momb. Il n y ad pas meine tẽps ent le vᷣdit & Jugem̃t. ¶ R. Th. Al Niſi prius la Juſtice ne 
putt pas ag allow bfe d Eſcõmenge avec c, ceſt bt᷑ eſt fait puꝭ cet teps. ¶ Huſe ad idem. Si Pro- 
tecẽ fuit mis avãt pur le defend, ou Utlagary allege in le pt vo? ſurſeres der Jugem̃t. Sic in p- 
poſito. ¶ Wilby. L Eveſq; m̃ in mail eſt party, tceſtt ſon Cõmiſſary dong ſeroit il foꝛt a delaier 
le Jugem̃t: car l Eveſq; luy teſmoigña ce eſcõmenge a ſa volunte. C K. Th. LEveſq ne pas 
pty a oꝛe, ne le bt᷑ ne veut pas q le def. © fon Comillary, ne de c neſtz vo? pas apꝛile, ne ceo ne 
peut ce nient dedit de luy: car il ne poit ad dedit cela, S. q il ne fuit pas Comiſſary, car ceo ne 
kuit pas iſſu, æ unt veut le bt Nuper Cõmiſſar̃, ql pol ſupp ij il fuit in teps paſſe Comiſſary, æ ns 
pas a tẽps der pł pled. Et jeo ſcay bien il eſt Ley i p teſm̃ 5E veſq;, & 8 brefleſt in le caſe coe 
de recoꝛd, pty þa fait non able, ſi puit hoe aſſigner in caſe grand milch mes ne pur it il 6 Ley 
noſm̃t ou il m ẽ pty. CTh.No? pꝛiõs q vo? faces pur la pty q'vo? grantes Cap p le Roy. ¶ Stõ. 
Avant Jugem̃t ne kaures pas & la ptyaura jour ouſtr, & e le melne tepsc pourra il counſeller. 
Et quære remedy, 


[B] Ers Johai Harige teñte ꝑ ſa gart᷑ in Formd, q gart foꝛs un act᷑ de tf, ou Vozig fuit de ij [BJ 

89 pts di mañ. © Nott. conita.q et p ſa gart᷑ luy defoʒc, æc. un act, cc. & Ex ij pts der ma 
Formeds. EP? all fuit ou la dt dda coe ſoeur, 4 hf a 5 fret᷑ q 8 fret᷑ avoit iſ A. qe in plein vie e Salop, & 
la tert᷑ demand ẽ in Eflex. C Th. Il n'y avoit unq; tel A. Pꝛeſt #c. CTGrene. Uoules dit᷑ que il 

nya nul tiel? C Wilby. Si diſt il. ¶ Huſe. Jeſt cc. que fi: & pꝛions bk a dic d Salop. C Th. 

Qo? Yaures ou la ft eſt. ¶ Gren. L iſſu viẽt d noꝰ kaffirmative. ¶ Hil. Ceux de Salop ne peuvet 

ſcav q̃ ſitʒ il eſt ſi ꝓꝑm̃t cõe ceux ou la dd eſt; & ou vo? voules dire q il nagſt ? ¶ Gr. a Salop. 

¶ Stone. Il eſt oꝛe a Salop, demain a Lond, ou voles dong; aver 8 eſtt᷑? C Th. No? voulons 

aver q il ny avoit ung tel. Peſt #c. ¶ Gr. Com̃t q vo? tẽdes da vᷣer geñalm̃t, ẽ ne ßa pꝛis foꝛs 

a trabs d nte ſpecialt q vient d no?, 8. ou no? diſs q il y ad un tel, q vt᷑e dit amoũt a tant q il 

ny ad nul tel. ¶ Th. Dong refuſes Vavmt q il ny avoit nul tel? ¶ Gr. No? voulõs ave que il 

ny ad nul tel, æ rallegance de eſtt᷑ de luy viẽt de no?, & a no? ẽ de doner le lieu ou il covendꝛoit 

fait, æ aut᷑m̃t ẽ ne pa p rũs. Per q̃ d cet lieu & nul aut Pais viendt᷑: Iſſint kuit T in le cas de 

op. curiæ Gygell in heir de Bedf. ¶ Wilb. Ent lour pr, æ dones k jour, © Venire fac cõmand BY viſne ou 


la fr eſt, 8. a Ait de Eſlex. a 
90 llyband Sothemã ſuiſt cõe General Attney le Ouke de Guerles, exet᷑ lur ſtat merch vs Th. 
_ Colle, John Colle, ꝶ le tierce ſur q ilꝭ ſuet̃ Audita querela ſuppoſant q ils avoient pay, 


E d il avoient acquif, & o2e nul vient d ſuir le Audita quer, mes Jo. Colle qui mfa acquif fait a 
eur de pcer a Burges en Flanders, & de pty tẽdiſt daver ? pay illeq; ꝑ qᷓ;t qle Court ag; car il 
mra endentut᷑ q s il pay a ꝑty q il ſeroit quites de le ſtat, le bt᷑e fiſt mencion de rendent, mes ns 
p del payment. ¶ Momb. A ceo q il parle de paim̃t de q ſa ſug nefuit p fait in Chir, no? n'a- 
vons a faire, oveſq; t᷑ racdt ſupp le paym̃t par auf ſame q le ſtat᷑ purpoꝛt᷑. Per i no? piios exet̃. 
C Pole. Qnt vo? eſtes in Court, il ſuffit a mer ꝑ qũtq; jeo ſcay dire p q voꝰ n'aves pᷣ exeẽ; car 
j auray avatage de mett᷑ avat acdt a oꝛe, com̃t q̃ le bt᷑ d t ne fait pas menẽ. ¶ Kels. Ouy, 8 il kuit 
fait pu. C Pole. Dveq cela, un de les iij auf, ceans ꝓva q il fuit deins age qfit il fiſt le ſtat p 
q ꝑ as il ẽ diſcharge; pconſeqns touts, car t ẽ un recoꝛd q ne puit ee malueis 6s un, æ bo vs 
aut, C Wilby. Uo? ditz talent. C Stone. Mo? avons regard kendent᷑ q ſupp aut eſtat, & dauf 
(ime q t dõt il dd oꝛe exet᷑, æ les acqtq vo? mettes avãt ſuppos que le payment fuit fait pur au- 
ter eſtat᷑ que ceo cy, & iſſint ceo que vous mettes avant ẽ diſaccoꝛꝭt a vt bf de Audita Querela. 
Per ꝗᷓ voꝰ naves rñ p vo? a deſtruer kerer : pq ait exec. Et Not,q C Wilby in E pt diſt, fi ß tiel 
defeſace la ꝑty puit aps le jour Aff. ẽ ladefeſice, æ C futt accept æ receu, q le paim̃t kuit aſles bs 
p kaccept. Et Nota, mirum, q Court anientiſt Teſt autf. vᷣs celuy dans age la ou ſa ſuggeſtion 


de luy dilcharger fuit aut ne ß tiel mate n avoit pas bf, Et iſſint ſembk q Court n avoit p gart 
_ ac faire, Quzre. 


Seton. 
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Eton. Mous avons pled le fait 8 pdec avec gart᷑ der aſſent s Covent in har q̃ ẽ cona. Jug, 91 
\ I ſiconf le fait rien puiſſe ddr, de ſicome il nad p dedit q no? ſom aiſne fies a celiy a que le Kc 
fait ſe ſiſt. © Wilby. Et voꝰ n abes ß dedit q vous ne fuſts p a donq; in rerum natura, cum̃t paur⸗ 
res dong pᷣndt eſtat ꝑ T fait? C Skip. ad idem. Il n ad þ uſe le fait come celuy q̃ claime p voye 
de remaindt aps la moꝛt 8 pere, ne come celuy qui clatm̃ per delt per my $ pere: mez come ce- 
{uy  clatme eſtat immediate ple fait, 4 t ne puit eſtre quant adonq; il ne fuit pas in rer nata. 
¶ Seton. No? n avons þ aid p ceo fait, ne pled come per fell. fait a nous. Per q Court ne doit 
ajug le come feff. uſe de nous: mes ſi a auc regard le fait nous pourra vat, & nous ſuffit, æ il 
t rail. æ Ley, entant q home purt᷑ attt᷑e a la volunte le donoꝛ, oꝛe tout fuit il iſſint que per le doe 
immediate le frankt ne pourt᷑ paſſ. in nous Þ ceo q adonq; nous ne femus ß in rer nat, dong 
poies voier ꝑ mM le fait q la volunte fuit q la terre demurroit a no? aps lez debtes nf pere, æ ceo 
pere voye de rem̃ per q le fait conu luy bar vs nous come celuy q̃ eins ſom̃ in le rem. C Hill. 
Si vous uſſies eſte a temps de la conkeck in ref nata per tiel fait vous uſſies pꝛis joint eſtat; & 
qt vo? ne fuſtez paz, le fait fuit void Vs vous. ¶ Wilby. Ceſte mate eſt afſes diſput᷑. Per que 
ag' la Court q le ddt t᷑ ſa ſeiſi, « Vaut in le mcy. ¶ Skip. C eſt de 8 abat demeſn; nous pꝛions 
nos dam. ¶ Wilby. Sues bf a Uic p vos dam, Et nora, q la colluſion in ceo cas n eſt pas in- 


quis, Quære. | 


Uſe. Un reconiſ. ſe fiſt a Count de Saliſbury ß ſtat mch. p J. Petit Chłr de cf ſum, x 92 

ran xi le Roy q oꝛe ẽ, le Count avoit exe£ des terres, c aps ſa mot les execs le Coat re fc. 
tut fis de ſes terres per koꝛce deł exec auperdit,  p? cel erecs. tan rvit de Royq oꝛe e, meſm 
celuy J. P. fiſt un auter reconil. a un A. Francis le ql A. pur non paiment ad ſue exeẽ des tres 
m̃ celuy J. & ad exec, æ les execs avant dits ſont ouſtes, dont ils pzient bt᷑ q ils puſſent eſtre remꝭ 
a lour poſſ. C Wilby. S il ſoit iſſint vous aures Aſſiſe de no. diſſ. c auf remedy hoꝛs de ceans 
n'aures pas. ¶ Huſe. No? n aurons pas Al. 6s celuy q̃ eſt eins ꝑ Jug. Stout. Jl neſt þ mal 
de grant aid hoꝛs de ceans. C Wilby det aſſent C Hill, [uy diſt q et eſſuſt TA. de no. diſſ. ou 
auterm̃t Scire fac vᷣs luy qui ad exec; p q ils nauront arrere, cax no? ne luy ouſtons p p ag 
hoꝛs de ceans ſans remedy. ¶ Huſe pꝛia Scire fac. Et hũit, ut ſup. Infra, Hilf xix. 
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De Termino Hillarii, anno Regni Regis Epwasoi tertiixxi: 


extent. Et apꝛes le debtoꝛ vient, & dit q le creanſoꝛ avoit coup le bois, & leve grand chat 
pt de les deniers, pur queux les tñts fuf delives, æ le rem̃ de les deniers il dit q il 
avoit pay ar creaſoz, « mfas acquit᷑, q ſur t᷑ luy futt grant un Scire tac vs le creanſo2, 
$'il ſcavoit rien dif p q il n auroit arere ſa tert᷑: ql fuit returne a oꝛe, c oꝛe le def. fiſt det. ꝑ q̃ 
pk pꝛia de read ſa fre. C Wilby. Jl ſemble q v? aves pꝛis vt pꝛot᷑ a toꝛt: car le bf ꝑ ql voꝰ dul⸗ 
ſes avoir ſue davoir fait venir le creanſoꝛ in Court, duſt avoir eſte un Venire fac, & nemy le Sci- 
re facias : car Scire fac ne doit my ifler foꝛs davoir execution daucun Jugem̃t, & ceſt ſuite eſt de 
anienter ceł execution, ql avant fuit agard ax creanſoz, Et pour tant ſur vt matter vo? duſles 
avoir ſue Venire fac, & nemy Scire fac. C Hill. Ceſt ſuite nf a defait terecution ag avant, mes 
eſt daffirm execution bon, pour tant q̃ il ſuiſt de reavoir ſa fre, apꝛes ceo © les deniers ſont 
leve, & ceſt Scire fac eſt gart᷑, æ iſſint hoꝛs deł recoꝛd, ſur quel le pꝛimer execution fuſt ags & il⸗ 
ſint ſemble q le Scire fac ſur ceſt matire eſt aury avant garf ꝑ la Ley, come le Venire fac. Et a} op. curiz 
derrein le bt fut agard bon. Survient un Wilby qui dit, q le creanſo2 apꝛes C q les fres fut a ener 
[uy lives, leſſa ſon eſtat de msles tefits at Sir John de Pulteney, le ql leſſa ſon eſtat a luy taqz eſt done 
les deniers fut leves; & illint fuit il aury come t᷑ a term des ans; æ dit 5 ceſt ſute fut pozk 6s fe 
le creanſoꝛ ꝑ collul. pour luy faif perdt᷑ 5 tm, «& il eſt venu devant Jugem̃t rend, & pꝛia deſtre 17. quant 
receu a defend ſon km. ¶ Hill. Uo? n eſtes my purem̃t in cas de ſtatut: car vt eſtat ne my in le. 
cerf, come eſt reſtate le termoꝛ, oveq; ceo, ſi le ſute tut p tel collul. come vo? parles, quant v0? face im- 
ſeres ouſte, vo? aves tel eſtat᷑ de q vo? pouves pot Al. & in cer Aſſ. le colluf. ſera trie; & ſi ſoit _— 
trove,vo? reaures cer q vo? aves pdu.Pour  pource q vo? n eſtes pas in cas ve ſtaf, & le def, Jaye.” 
fait def. a ceſt Scire fac, ſi agar la Court q le pł reait ſa terre, © le det. in la mercy. 


\ \ } Alter Turk Citizen de Lond ſuiſt un Quid juris clamat vs un hoe, & la feme dun note, 2 
per quel fuit ſupp᷑ q̃ le bat᷑ æ ſa feme tiend les tenem̃ts a terme de lour vies, dun qui — 


clamat. 


avoit grant le rec cc. le bat æ ſa teme piendꝛont in Court, & claim̃ fe in les teñts: ſur q iſſue Rec pur 
kuit pꝛis, & Venire fac iſſiſt returne a oꝛe, & oꝛe le baron fiſt defaut, æ la feme pꝛia dee reſceue a **=<< 


done per 


defend ſon det. ¶ Th. La teme ne doit my eſtre reſceuę: car er nad nul franktenemient in de⸗ le far de 
LEJ mand, ne nul frankf e deſtre perdus 2 def. le bat, mes ſolement davoir attoꝛnment, pour [B] 7 J. 2.3. 


— 


U. home ſuit exek dun Statut marchant, iſſint q les terres le debtoꝛ luy kur dellbes per 1 


q ils ne purluont my le ple ij ils ont avant plede. 10 ur q no? pons nt Jus, E q ele foit fozcloſe ca invi- 
dek Receit. J Wilby. Le franktenement e oze a pb def, le baf, ſi vo? ne voules abt᷑ p le claim © © dore 
q il fiſt a vt᷑ vicheritanceʒ  o2e ne le purſulſt my, ne par qfit ſi vo? ne voules auf. reſpons ad toꝛs f-. 
vavoir bf de les Diſtreiñ Sattozfi, no? pburtons bir flu. Mes qfit le franktenerfit eſt in plite 

deſtre perdus p def. ſon bat, « ele eſt noſme in le bf ove $ bat, il ſemble q ele eſt reſcevable, « 

pour | ele fuit receue p ac. Et dit p Seton, q quant al moity des teñts ele aut fe tail, le revc 

outT p def. diſſue a's auts q a ceſty q fuit pty a cet note. Peſt #c. Et alii e contra. Et qñt a 

raut moity eł conuſt ſon tenancy eff come le note ſupp, # Pꝛeſt fuit dattoꝛñ. Et pourẽ q aviſe 

fuit p la Court q eł ne poit pas attom tn abſence 8 bar, ne q s attozit ſans bat ne pourt᷑ eſtre 0e-.Curiz 
effectual, la Court as bt a Diſt? le baf æ ſa teme dattoꝛm, xc. | 


Rzc quod redd fujt pont 6s le bat & ſa feme, & le tierce. Le tierce fiſt def. aps def. per J 3 

1 le demandant pꝛa ffin der terre del moity, & le bat æ ſa teme dif. q ils fut tenants der @ 777095, 
tiertie. Peſt, e ß c iſſue fuit ps; & al jour del Vei fac retoꝛñ: le bat æ ſa teme fieront def, ? 
q le demandant pꝛia ſeiſin del tre, der moity ꝑ le def. der tierce, ꝑ que Def. le baron & ſa feme 
pꝛiſtet᷑ le tenancy dep entiertie,  02e nul purſuit pas, & in dft de lauter moity il pate Petit Cape. 
¶ Sh. Per le ple le bat᷑ Tent fuit a ſalv, c meſq il fac oꝛe def. if puit a auter jour ſal® cet def. p 
impiiſonmt, ou en autf maner, ou meſq; il ne puit my ſals ſon def. ſa eme puit eſtre receue a — 
def. ſon dft de kent, & per tiel maner ſald kentiertie. Pour q il ſemble que vous ne poves aut? 
rns avoir foꝛs un Petit Cap de tent, æ pour ẽ ſues Petit Cap de kent᷑, æ pour t ſues Petit Cap ſi 
vo? voules; car aut reſpons n aures pas de nous. Quod nota. 


Sſiſe de novel diſſ. fuit poꝛt᷑ devs John le fits Thomas le Nevil & pluſoꝛs, ou touts le def, 4 
_pledef at Aſſiſe. Et trove fuit tiel Sdit ; q̃ les tefits oꝛe mis in vieu fut in le ſeiũn un — 
Tho. q fut le pere le pt, æ le det. aury, le ql Thomas leffa ms les tefits a un John de Sniterby p 
term de la vie, e ꝑ autt᷑ fait granta le reve aps la mozt le dit John a un William æ ſes heirs a 
touſjours; mes trove fut que John n'attoma unques a William; & trove fut que William re- 
granta m̃ le reve al dit Thomas, & a Iſabel ſa feme, & a les heirs de lour deux cops engend2es, 
entk queur ceſty qui eſt oꝛe tenant eft iff, mes uncoꝛe per ceł grant John ne attoma pas; & 
apes John mozuſt, & Thomas le leffo2 reentra en les tenements, & de tel eſtat mozuſt ſeiff, 
ap2es qui mazt, pource que les tenements tur tenus in chief de noſtre Seignioꝛ le Roy, æ łEl⸗ 
chetoꝛ trova per E Enqueſt que ceſty qui eſt oꝛe pr, fuit dꝛoit heir a Thomas, pource que il uit 
don fits aiſne par une pꝛimer keme, & trouva auxy q il fuit deins age, il ſeiſi les terres in la 
main noſtre Seignioꝛ le Roy, per cauſe der nonage ceſty qui eſt oze pł: trove fuit, que apꝛeʒ 


la 


8 
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— 1a feme T. ſuift in la Chancery, iſſint q la tierce part de m̃ les teũts fuf a luy allignes a tefl in 
noſm de dower, & apꝛes m̃ la eme ſuiſt ar Roy p petic, feſant luggeſtion q mʒ les tres fur do⸗ 
nes a5 baf « luy in le tai, iſſint qe} avoit bf al Eſcher dengrer de t devant A le done in le tail 
fuit trove, & ſur r Enqt ref in la Chand, m̃ la feme avoit bf ar Elchetoꝛ d ouſter lu main le RO. 
& de tiel eſtat la fee entra æ moꝛuſt ſeiſi, apes q mort 8 iſſue eng par Tho, entra, & ceſty <q eit 
oꝛe pr, maintenant a ſa plein age Þ t q il fuit aiſne fits a Tho. luy auſta, & Paint luy reouſta 5 de 
quel ouſter TAſſiſe eſt oze poꝛt᷑. Et ſur ceſt point les parties tur ajames en le Comon Bank polit. 
difficulty. ¶ Seton pour le plaint᷑ pꝛia ſon Jug de? heut que eſt trove que le done in le tail ne 

Semblable pꝛiſt pas effect 5 car ceſty qui futt tenant a terme de vie unques attomna pas, illint eſtat que la 

g in un of. keme avoit ne fuit koꝛs per abatement ſur le pofſeſf, le Roy, quel ne puit my toller luy de ſonen⸗ 

ice term ter, æ noſmement quant il fuit dans age ar temps der mourrant la feme. Baur que il pꝛia ſei⸗ 

fr. io. 5. ſin de fc, & ſes dam. C Momb. Meſq; ke ſtat la feme ſera ajuge ꝑ abatement, come oꝛe no? ne 
entendons my < il ſera, entant que er entra per ſute & p2oc de Ley; unc a pluſtoſt come ex eſt 

mozf, & ſon heir entra, vous ne luy pouves outer, car il a title de delcent veſtu in luy. Pour 

q der heure q trove eſt q vous n entrates my, koꝛs ſur nous, qui fufſions entre come heir ante 

mere qut mozuſt ſeiſi, nous demandons Jugement coment devons departirr. J Wilby. At 
moins de la tierce part que la feme tenoit come in dower per aſſignment fait in la Chancery, in 

dꝛoit de cer parcer Fentry que Viſſue la feme fiſt apꝛes ſa mot, fuit per intruſion, ſur que le dt̃t 

heir puit alles bien entrer. Pur que ag la Court, que in dꝛoit de cel le pl reẽ ſan ſeiſin & les 
dam̃. Et en dꝛoit de les li parts trove eſt, que la feme n avoit rien fozs per Inqueſt doſſice, que 

paſſa fauxment ; & iſſint rentry que la feme fiſt, fuit per intruſion fur le Roy, le quel entry ne 

puit dofier a lu de claim̃ nul title de franktenement vs le Kop: & iſlint kentry tiſſue la feme 

ſera ajuge auxy per intruſion, ſur que il lift a? dꝛoit heir dentrer: c trove eſt que le py e drt hc 

Judic'. AP ant᷑. Pur q as la Court, q il rec 5 ſeiſin de les ii parts. Sed ſccus eſſet, ut credo, ſi la poſt, tc 

Roy n uſt eſte. Ut patet T. xvi. E. iii. in Aſſ. de No. pu fuit dit & ajuge, q cey qui & dans age 

ne peut pas entrer ſur ceſty qui ẽ eins age p title de deſcent, tc. 


Ohn de Smeteborũñ poꝛt᷑ un Aſſ. de Nuſ. s un Robert de Holt & Clariſle fa feme; & fe pleint 
ante de pour que kau il avoit un molin euet en la vill de B. c un gurge pur retainer keau en m le 
Nu Vllk, in ql gurge tanq ar dit molin il 7 gr un chemin ouſtf la terre mein ceux K obert, & 

Clariſſe, pour carter mereime, c pour trahet un batau en keau avantdit charge de merem, & de 


———— 
— — 


ul 
touts auters neceſſaries pur reparer le dit molen, la avotent le dit Robert & Clariſſe ſa femeleve 
un meal. a trabſ. de ſon chemin avantait ;. p que il dit que il ne puit aller as molin a ceo dꝛel⸗ 
(B] fer [BI come fl ſouloit, eins luy covient ler deux lieux entour. ¶ Skip. Sir, nous diſons que (B] 
la terre ſur ql il claima cẽ chemyn, c le gurge æ le molin a'q il claima le chemin, puis le tẽps de 
memoꝛp fuf in la main un Will, iſſint cẽ chemin ne peut £e claim cõe append: pour q n ẽtẽdõs 
qu il poit T Aſſiſe maint᷑ ſans title mer. ¶ Momb. Sir, nous vous diſons que devant le ſeiſin 
Wilk de qui ils ont parle, le molyn & le gyege kur in une main, & la terre in aut? main, & tout 
temps flint continua puiz le temps de memozie, tanq; a ſeiſin W. c diſons q Wilt avoit iſſue it 
files, des queur Clariſſe eſt Pune, & Johan quj eſt oꝛe plaintif eſt iſſue kauter: entt᷑ queux pur⸗ 
party ſe fiſt, iſſint que la terre fut allotte al purpty Clariſſe, & le molyn & le gurge fur allignes 
a la purparty de taut ſouer: & aſſent? fuit entt᷑ eux, que eł duſt avoir le chemyn outt la terre 
Clariſſe, #T uſer auxy come il avoit eſte uſe a devant, & t ſom̃es pꝛeſt Daverrer, & dHons Jus, & 
ptons Aſſ. ¶ Skip. Ak moins ils ont conu que in le ſeiſin Wilk il fuit diſappend, & la purparty 
qu ils ont allege ilʒ ne pouvent my claim̃, mes p cauſe qu ils dilent q compoſi ſe tailla ent la it 
ſoeurs q̃ eł duſt avoir le chemyn, #T chiet en ſpecialty. & de ceo ils ne mfer rfis: Pour qͥ db6s 
Mans 4 Jugs, 8 ils TAſſ. denoient ab. © Hill. Choſe grant᷑ in purparty peut ee abt ſans ſpectalty : car 
rande ſi un pcefi grant a kaut᷑ un rent charge, pourceq ſapurpty valuſt plus q ne vait le purpty taut: 
je dis q de ceł rent le ꝑceñ aur acc ſanz ſpec. Pour qaury ſemble icy. ¶ Sharſ. Meſcq; eł avoit 
le chemyn fans ſpec, T ne pve my ger aura Aſſ. de t᷑ ſi ex ſoit diſturbe: car je poſe qͥ je grant᷑ a 
vo? un chemyn outt ma ff p ſpet᷑ tanq; a tiel molin, ou vo? n eſtes ſeiſis a cet teps de molin, 
mes vo? purch le molin aps; jeo dis q meſq; je vo? diſturbe de cet chemyn aps, vo? ne pourres 
 Diverſiry. AY Aſſ. eins v0? covient Dal a vt᷑ bk de Covenant. Pourquoy auxy ſemble icy. C Th. En vr cas 
ln e my marvel, meſq; eł n ait my ?Ail. p 7q il n avoit le frankf, a qui il dut av le chemyn al 
temps que le chemyn kuit grant, æ p tant il ne poit my as ?Afiſe meſq; il uſt ce diſturbe de ceo 
ar tempz quant il fuit grant; & quant il ne duiſt my av ?Aſliſe le purch der frankf apꝛes ne puit 
p maink ce acc: mes in le cas icy nous avons eu le frankf, a quel nous claimons le chemyn 
de aury haut temps come le chempyn eff claim̃ de nous, «c. Et outt᷑ ceo il n vad nul parol in 
noftre bꝛiet que doit ſupp plus append que choſe comment. per ſpecialty; car noſtre bꝛiet᷑ ne 
Judic'. velit autre riens, mes quod obſtruxit quandam viam, ad nocumentum liberi tenementi ſui, &c. 
E tout ceo eff verite ſur le mat, quel nouz avons monſtre. Et puis tAſliſe fut ag per avile, tc. 


* 


6 Nt que le terres fur liveres per un Elegit ſue dun Reconifſ. © vient ceſty qui terres 
Elegit: 1 N fu liveres, & tend les deniers compaiſ,.dans le Reconiſ. ar Court, & pꝛia un Scire 
facias de gar ceſty qui avoit les terres, 8 il ſcavoit rien dit pour que il ne duiſt rea ſa terre: 

E dit aury qui le def. avoit coupe arbꝛes crefſants in un bois que fuit a luy livere, « pia 

batek aury de luy faire vener de reſpondze der coupe avantdit. Survient C pour kautre 

qui 
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qui avoit les terre æ count᷑pleð le bf: car il dit q il avoit compel la terre, pour que il duff avoir 
ſes miſes & coſtages, æ in dt der coup des arbꝛes il dit q̃ le pk auroit All de ds lay de libero teñto 
ſuo. Pour  tiel bf come il pꝛia ne þa my grant. ¶ Sharſ. Ces ij vo? ples, q pour les arbꝛes il 
peut avoir tA de libero teñto ſuo, pour i tel bl come il pia ne ſeroit my grant ; & aurint t q 
vo? ples de vo? miſes; vo? (et ſaves,vo? dits mal: car le ſoil eſt live a voꝰ, mes nemy a tiel en⸗ 
tent q vo? duſſieʒ coup groſſes arbꝛes, mes q v9? duſſies pꝛendze le p2ofit de herbage, pannage, 
c de ſoubois, come feroit un t᷑ pur term dans: pour q il dit at pr qu il Cuiſt tiel bt᷑ come il pꝛia, 
ET aura volontiers. Vide reſiduum, Mich. pros. ad tale ſignum *. 


Nun Quare incumbravit, q̃ Theobald de Brehilt ſuiſt ds rEvelq d Exceſtr̃; trove fuit p - 7 
dit d Enq̃ſt q̃r Eveſq; avoit ẽcũbt̃ x Eſgł aps T7 q le Prohibiẽ (Ne admittat) fuit a luy livet᷑, æ Quare ins 

dans les vi mois aps avoidance a s dam̃ ie pł de CC marks. Pour qas fuit, qͥl rec ſes dam 
tarez p kEnqueſt: © il aura bf a? Eveſq; a diſcumbt Egk. J Th. pꝛia p le Roy qᷓ det heure q̃ 

trove fuit ql avoit encumbt᷑ k Eg? contre le Prohibic le Roy, in le contempt le Roy; les tem- 
poꝛalties ßt᷑ ſſis, æc. Et Curia noluit concedere. Quære, p ij ils ne ßt᷑ p fits aury avant cy, come 

Ef in un Attachm̃t þ Prohibic, 8 il fuit atteint. Prout pz, d Epiſcopo Norvic Mic ult. Et nota, q 

ak comm̃cem̃t, q ii vour av arreſtu le ple der Enqft p tant ql dit, q̃ kEveſq; aut rec le clerk le 

pr, & a ſa denominat᷑ luy av inſtitute. Et non allocat᷑. 1 


Ota, q̊ in Aſſ. de no. diſſ. F paſſa devant Juſtices aſſignes in pats, ꝑ le ple le bailk lezpties 8 
\ fuf ajoꝛneʒ in le Bank p difficulty ql y avoit en le vᷣdit: & flleq Jug fuit rendu pur le py, oe 7 — 

Et oꝛe vient le f, © mfa la matt᷑ dun fine al Court, pl le pl duiſt av eſte bart᷑, fi Tuſt ce pled 
in le pꝛim̃ Aſſ. Pour q̃ ß Til pꝛia un certiſic. C Wilby. Le ſtatut p ql Ttific eſt done, n'eſt foꝛſq; 
hoꝛs des rols des Juſtices, devant ql TAſſ. pꝛimes paſſa, #þT vo? covient dat a ceux qur puſtet 
tA. & pꝛenes le Ctific de lour grant, « nemy de noꝰ. C Butts. Si le Jus uſt eſte rendu devant 
eur, donq;ʒ jeo duiſſe ab le ẽtiſic de lour grant, mes oꝛe le Jus eſt rend devant vo?, æ le recod de⸗ 
meurt des voꝰ. Pour q p tant hoꝛs de vos rolls q aves le recoꝛd, no? covient a ſuer le cific. 

C Hill. Si vo? fuſſies a ſuer un Atteint de cel vᷣdit q paſſa, il covient q vo? ſues bt᷑ a no? de re- 
mand le reẽ in pais devant Juſtices aſſignes: æ qnt ils ont le rec devant eur ho2s de leur robs, 

vo? duſſies ſũ Atteĩnt aury covient q voꝰ faits icyz car no? ne pourrõs grant le c᷑tiſic Fou 7AM. 

fuit pꝛiʒ devant Juſtiẽ aſſignes, p © q̃ le ſtatut ne t dona p. Pour q luez bra no? remander le 
recow devant les Juſtiẽ aſſignes, ſi voꝰ voules. | | 


N hoe vient p Burton, & fiſt ſuggeſt cot il avoit ret ct tefits pvdit d Aſſ. de no. diſſ. æ dit 9 
q vent le vᷣdit doñ & le Jus. rend le def, avoit coupe les arbꝛes: & pia biet d Eſtrepem̃t. Nota. 


[B ] CSharſ: De chacun dam̃ Bi q̃ le det. vo? ad fait ꝑ ẽt᷑ vᷣdit, æ x Jugm̃t voꝰ aurez bf ar Uicden- LB] 


qr, e þ cet Jnqft retoꝛñ vo? recob vos dam̃, cc. +7 eſt melieur rec pour vo? q of q E ſtrepem̃t: c. 
Car in bf d Eſtrepem̃t la pty aura riis, æ iſſint n aura il p icy, Pour q ſues tiel bf,ſt vo? voules, 9: curiæ 


Ohn de Stonore pot un bt de Treſpas £s ?Abbe de Bukfeſt, ut pat᷑ Paſc. xx. de t᷑ q come m 10 
I ceſty J. tient le Hundt de Ermington a fee ferm de nfe Sfir le Roy, par cauſe de ql Hundt i T*<e45- 
doit fair Sum, Attach”, & pꝛendze de Hue & cry leve p my tout le pꝛecina de m̃ le Hundt, il dit q̃ 
cf jour & an, k Abbe & ſes gents piſchet in keau de Erme, pour il piſch, il dit q aut᷑s levet᷑ Hue & 
cry ſur k Abbe; p q̃ les bailł J. de S. viendf, & les vouł avoir attach davoir venu al pꝛoch Hun- 
dt, 4 Abb les diſturba, a toꝛt æ as dam̃, cc. ¶ Moris, Sir, ł Abbe vo? dit q il eſt Seignioꝛ der 
man de Badd', p cauſe de ql mañ il ad view de frankpleg de touts les terres reſiants deins m̃ le 
man, & de touts q ak view append, & luy & ſes pᷣdec la ont eau d teps dont memoꝛpy ne court, & 
dit q Yeau de Erme court deſou3 le dit mañ ð B. æ dit q̃ m̃ eau juſq; a cet ð cer pt ou le dit mad 
eſt, court ſur le ſoil m̃ Abbe, cõe ꝑceł de 8 mani avantdit: & dit q̃ m̃ le jour © an q̃ le pr avoit 
counte, ł Abbe piſchea in $5 ſofl demeln dans keau avatdit, 4 vindt les bailk J. de S. & lever Hue 
& cry ſur luy, © luy vouł að attach: c pd q fuit dans le view de? mañ avant dit, il ne les ſuffra 
point. Et dd Jugem̃t, ſi toꝛt in nf pſon puit il afſigfi. ¶ Th. Et no? Jugem̃t, der heure © vo? ne 
dedits þ q noꝰ ſom̃ fermo2 nt Snr le Roy der Hundꝛed de Ermington, par cauſe de q̃l nous de- 
vons avoir le view de touts les reſiants deins le Mundꝛed avantdit: & vo? ne dedits my, q vfe 
mano? de B. ne s extend dans m le Hunded, in quel cas meſq; vo? aves tel view come vo? aves 
ple dans voſtre manoz, p tant vous ne pouves my claim̃ deſtt vr Jug demeſn, mes vous covi⸗ 
ent deſtre juſtific p ceſty q eſt pamont vouz per miniſtt le Roy, quel offic nous avons. Pour q 
der heure q vous aves conu le diſturbance, nouz ddons Jug, tc. Et pꝛions q vous ſoyes atteint. 
C Moris. Et det heut᷑ q vo? ne dedits pas q no? avons le view de touts les reſiãts dans nt man, 
t dans ql mañ nul auf miniſter le Roy foꝛs no? ſoy doit medler pour nul point ga? view app, & 
v9? aves conu q̃ le Hue & cry fuit leve dans le pᷣcina de nt mañ avantdit:; Þq no? dbons Jug 2 
com̃t devons deptir. C Th. Sir, je poſe q le Roy ait un grand Hund, & ql touts les reſiants 
dans m̃ le Hundt doivẽt veñ a pſenf touts choſes þſetz+ aps le Roy grant a un refiitdeins ii 
le Hundf le view de touts reſiant dans ſon mai, ql mano? eſt dans le pᷣcinct de m̃ le Hundf, mel⸗ 
le Snr der mano? par ceł grant puit av le view de touts les tenants : uncoꝛe in cas q Hue 
& cry ſoit levy ſur le Seignioꝛ m̃, il ne peut eſtre juſtifie dans ſon view demeln, car il ne puit p 
pꝛendꝛe puniſhm̃t de luy m̃, mes ß tant il ßa juſtifie dans le Hund, ou il fuit juffifie devant CT q̃le 
view de m le mañ fuit a luy grant, cc. mes il doit juſfifier nul party ailoꝛs que deins 8 — 
| demetns 
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nẽ il ne lirroit pas a luy ne a nul auf. de faire reſcous ar Batt ne Snr le Roy, qñt 
— Sr til aut faire: mes fi le Bailife af auqun hoe a toꝛt, unẽ home ſuffra Yatf, + aura 
ſon ret vs le Baill  luy att a toꝛt. Pourq der heur q ils ont conu le diſturbance, no? vema- 
dons Jus, & pꝛions nos dam. C Wilby. Auxy avant come vous eſtes miniſter le Roy in vt de⸗ 
grie, auxy avant eft il miniſterle Roy in ſon degrie, æ melq; il ne poit eſtre juſtifie dins vt view 
demeſn,s'il m̃ fait un Tris; p tant n enluit my q il þa juſtifie dins vr view, mes le pꝛel. det Hue 
& cry lebe ſur luy q eſt Sfir, attendꝛa tanq; in Eire, & illec ſera il juſtifie, c. C Thorp. Ceo 
ſera marvail: car Hue & cry ſont points que james ſera peeſenk in Eire, Et Sir, meſq; le Roy 
granta a un home le view de touts ſez ks, touts les reſiants, ptant il ne granta pas quauric 
view de luy m̃,  þ tant s il ne ſera mp juſtifiable ak Þundr paramont, dans quel il eſt reſiant, il 
ſera hoꝛs de la Ley, pourte q̃ il eſt in nul Court juſtifiable. Et i un home fiſt un tiel claim in un 
Quo warranto in Eire, i il ſera juſtifiable a nul Hundt le ql il claime cet choſe p grant le Roy, 
ot per titl de preſcript, il ſera viſalow: car auribii pourt᷑ il claim q il ſera p nul Ley juſtiſiableʒ 
q ſera inconvenient. C Wilby. Jap veu un fois in ceo Court, q in un Replegle def. avowale 
pꝛis, p cauſe q le px fuit amerce in un Hund de ql il fuit Bail? pour un pourpſture pꝛeſent᷑ ſur 
jup, & le pr tend Dat q il avoit leve nul pourpꝛeſture, cc. Et le del. fuit chace per la Court 
dabrer ij il avoit leve pourpꝛeſture, #c. & p tant eſt il pꝛobe q le preſent ne peut eſtre garf de 
pꝛendt᷑ le diſtt̃, ſi iſſint ne tut q Yavowant ne puit a ber qle peel. ne fuit vray. Pour ũ̃ auxy ſẽ⸗ 
ble icy, i ſi kabbe þa juſtifiable a vt Lete (come je croy ꝗᷓ la Ley eſt contrary) unẽ p cet cauſe 
ſur quei vous eſtes dambideux pts a un, vous ne luy pouves att; car vous eſtes a un q̃ le lieu 
ou? Abbe piſche fuit in 5 ſoil demeln coe pcer de ſon mal lul dit, & pur cel piſchery le Hue & cry 
ſuit leve ſur luy. Car ceł point il vous ad ſurmis in fon rns, & vous ne luy dedits paz; ilſint 
cet Hue & cry leve ſur luy par cauſe non reaſonable, ne peut my luy a voſtre Hundeed attreher. 
C Thorp. Sir, quant Hue & cry eſt leve, le Bait le Roy ne poit ſcav le quel il eſt levy a dꝛoit 
ou a to2tz & pour ceo il doit attach touts les parties queur fur al Hue & cry, de veñ at p2o- 
chein Hundzed, e flleqs p pꝛeſ. des Deziners ſera il try, le quel il fuit levy a doit ou toꝛt. Et ſi 
les Deziners pſenf fauxm̃t, rec eſt done a ceſtyq eſt greve per baief de faur pꝛelent: mes maint 
ſur le Hue & cry levy les Bail ont power, & gart dattach' ambideux parties, aury bñ pur le 
fray de le peace com̃ p le toꝛt fait. C.Kels. Jeo poſe que le Roy ait grant a un home conul. de 
touts ples moves dans ſon Seignioꝛy # un k pont bꝛiek vers le Seignioꝛ meſin, æ le conul. eſt 
grant de teñ le ple in la Franchiſe, + apes le tenant rec, per que le Seignioꝛ eft amercy; je dis 
que le Roy n aura jamais ceſt amerciment, mes le Seignioꝛ ſera amercy in ſa Court demeln. 
Pour que auxy ſemble il icy ; & noſm̃ent quant le Hue & cry fuit levy ſur k Abbe la tozt p ceo 
qu il piſchy in ſon ſoil demeſn 3 in quel caſe ceur qui lever ſer B] amercis, & nemy Abbe, 
wor que #c. Et apꝛes per aſſent de touts Jes Juſtices, fuit agard que le pk ne riens pꝛit p 
ſon batef. | 
Eſme ceſtuy John pot un autt᷑ bt de Treſpas ᷣg M Abbe, ut patet Paſchæ ultimo; de t q̃ 
M come il tient le Hundꝛed de E. a fee ferme, de nr Sr le Roy, ut ſupra; p cauſe de q̃l 
Hundꝛed pluy, & ſes miniſtres il duſt faire Sur, Attach & Diſtres p my tout le Hundf, æ lev les 
dets le Roy, t touts choſes leveables: & counta q un ſon Bailif vient, æ vout aò pꝛis deſtres 
dun B. pour xl 8. dez dam̃, c k Abbe fiſt Reſcouz, ct. A q k Abbe dit, q fuit Sfr ver mañ de B. ur 


LB 


ſupraz dans ql mañ ily ad tiel uſage, q qñt auẽ diſtres ſet᷑ pꝛis dans le pꝛecinq d dit mañ pour 


det le Roy, ou pour autre cauſe quicung 3 q le bail aut᷑ pꝛis le diſtt᷑; ceo ameneront tanq; ax 
park le dit Abbe in meim le man illeqz a demurt per iii jours, dans queur ili jours ft ceſtuy a 
que le diftf fuit, auf! fait grie, il les duſt read: & dit que le Bail le pt að pꝛis le diſtt᷑ & ceo 
vou aver chace ho2s der peecinc le dit mail, & il ne luy ſulit᷑ point, mes les retient in ſon 
park p tii jours: & dd Jugem̃t. s il pourt᷑ toꝛt in ſon pſon aſſigñ. Et il dit q luy, æ ſes predeceſ- 
ſo2s fs de cer mañ de cer uſage pour eaſe de leur fs ont eſte ſeiſis puis temps de memoꝛy. Et 
le pr dd Jugem̃t, depuis q il aut᷑ conu q il kuit miniſter le Roy a lev ſeg dettes, ut ſupra: in gl 
caſe le Roy ne puit eſtre in ſervage, p nul uſage q il ne poit amener le diſtt᷑ que il ad pzis pur 
ſon det, ou que luy plaira: & VAbbe ꝑ cauſe de ceſt uſage ad claim nul pꝛoſit, per que il purra 
mett᷑ le choſe hoꝛs det comon dꝛoit. Pour que il dd Jugement, æ pꝛia que il fuit atteint: «ſur 
ceſt point ils demurret in Jugement. ¶ Sharſ. L Abbe ad claim nul pꝛoſit p cauſe de cek uſage, 
mes plu} toft ſoñ in ßvage de luy m̃ qu il doit gard aut deſtt in ſon park per ni jours ſans nul 
p2ofit prend, + quel uſage ne peut eſtre in ßvage le Roy s il ne fuit pꝛove per ſpecial grant le 
Roy. Pour q p c qᷓ łabbe aq conu qu il diſturba le bailk le pk qui fuit miniſter le Roy de ame⸗ 
ner le diſtt ou q uy plaira: ft ag la Court, q le pł rec ſes dam taxes ꝑ la Court a xx k. Et nota, 
ꝗ les Juſtices vouł agard damages ar pk auxy come il avoit counte, pource q̃ le def, avoit co⸗ 
nu le treſpas, t ne Tavoit p juſtiſie pla Ley: & iſſint ſera ajuge come non defendens. Mes apꝛeg 
il aſſenta de gard les dam̃ ꝑ taxation. 

| bm le fits John Dirland poꝛt᷑ bꝛiet de Formedon vers Margery de M. qui fift def. apꝛes def. 
AGient un Thomas M. & dit per Pole, que Serle ſon pere qui heir il eſt, uit ſeiſi, æ moruſt ſei⸗ 
ſide les tefits in ſon demeſn come de fee & de dꝛolt; apzes qui mot les tenants a luy def- 
cend, & pource qu'il fuit dans age & in gard, ſon gardein alligna meſins ceux tefits a meim 
ceſty Margery (vers qui le bꝛiet eſt oꝛe po) in noſm de dower del dawment ſon pere, & de 
la heritage, You ele ne fuit unques la teme ſon pere; «& iſſint ad il action a recover meſms 
les tefits vers meſm̃ la feme per Aſſiſe de novel diſſeiſin: & lalbe a luy fon act il pꝛia Seftre re⸗ 


ceu a defend? ſon dꝛoit pour le reverſ. que eſt a luy apes la moꝛt la fee. C Seton. Sir, vous v. 
| | bien 


Anno xxi. Edwardi III. 
bien coment il ad cauſe de rec vs la feme p Al. #c. p ql eft encloſ. 9 eł eſt diſleiſerefſe a luy, & 
pour tant ꝑ ſon def, il ne peut eſtre receu ent ſupp ſon tenancy p vray title. Pourq #c. C Wilb. 
Quop ẽ cela a nos, le q̃l il a title en ſon tenancy bs luy, ou non: car meſq; ſon tenancy ſoit p 
diſſin vs luy, uncoꝛe vs chaqun autre ex ſera adjuge k en dower. Jourf ſi vo? ne dites autre 
choſe, no? az qu'it ſoit receu: & qfit il fut receu, il traverſ. le don. Cum hoc concordat P. 18, 


Le Seignieur Segrave. 


Otre Seignieur le Roy pozk Quare imp Vs YEvelq de Sar: & conta i il luy diſturbaſt de pl. 
N ſon covenable clerk ak Provendf de Horton q void &: & all done le Roy app par cauſe q 
le dit Provendf ſe voida etant les tempoꝛalties de m Eveſche en main le Roy: & mfa com̃t 
un Eveſq; de Saf pdel d m̃ kEvelq; pl. dert Provedr, Pq mozt le Provedr @ ore void, t iſſint app 
ar Roy de pꝛel. C Der. Sir, no? ddons Jus de ceſt bf, q ſupp qa? Roy appent a pſenter rati- 
one Epiſcopatus Sarũ nup vacantis, & in manu ſua exiſtentis: ꝑ q̃ux parolr eſt ſuppoſe q tout YE- 
veſche fut en la main le Roy auxy bien ſptrituelr come tempoꝛelr, tou a comon entendem̃t rie 
ne peut eſtre en la main le Roy fo2s les tempoꝛalties: ẽ᷑ ql cas le hꝛiet᷑ ſera, ratione temporaliũ 
Epiſcopatꝰ, &c. ¶ Kels. Mouz n avons pas a conuſtre le q1 le Roy ſeiſi ẽ ſa main tout YEveſche, 
ou tant ſolem̃t les tempoꝛalties. Pourq cc. & ſouvent fois ad tel bzef (com cy) eſtre ag bon. 
Pourh apꝛes le bf fut ag. bon. Alibi concord. ¶ Der. Sir, noꝰ vo? diſons q le manoir de Hor- 
ton eſt le coꝛps der Provẽdt q eſt oꝛe in debat, æ de qͥ le de Provendr pit lun naiſſance, æ ſurnom, 


- le ql manoir eſt en le County de South. vo? diſons q̃ ceſt bꝛieł eſt poꝛt dans le Count de Wilt(: 


[B] 


Pour q no? demandons Jugem̃t de ceſt bf,qe poꝛt᷑ en autre Count q le cops def Provendfeff, 
I Sh. Meſq; le Provendf eſt a Tq le bt ſuppoſe en łEgł de INT Dame de Sarum, ql Egł Edans 
le Count de Wiltſ. ou le bꝛiek eſt oꝛe poꝛt᷑, © Pinſtallacg ceſtt quiſera Provendr ret en m̃ kæſgł, 
il ſera dit meint leiſi de touts choſes q font membꝛes ou appurtenants al Provendf᷑: iſſint ſem⸗ 
ble il i le bt᷑ eſt melieur deſtre poꝛt᷑ en le Count ou kEgliſe Cathedꝛal der dit Provendreff, que 
nul part ailleurs. Pour q par aſſents de touts les Juſtit le bt᷑ fut ag bon. Contrar adjudicat 
Mich. 15. del Provendf d' Oxgate, vs f Eveſq; de Londres. ¶ Der. Dong no? vo? diſons q̃ bien 
& Site eſt, q̃ le dit Provendr ſe voida eſtants les tempozaltes en la main le Roy: & vo? diſons 
qv cãe de ih tavoydãce le Roy pref. a m̃ ceł Provẽdr un $ Clerk E. ꝑ nom qui at pꝛeſ. Roy 
fut t « enſtalle de Eveſq;: iſſint fut le Roy ſervi de pſent q a luy appenta Þſent p cauſe de cer 
avoidance, Et nentendons my q à cek demonſtrans le Roy ne veut eſtre t, cc. C Th. Sir, a t 
vo? diſons q ceſtuy E. ne fut pas t ne enſtalle det Evelq; al pf. le Roy come ils ont dit. Pꝛeſt. 


Et alii e contra. 


Sl, de no. diſſ. fut pot en le Count de Eſſex devant Wil. & (es compagnons, ou les pties U BJ 


pledet ak Aſſ. & le pt chał array de? panel pourẽ q pend le bf-un Sir John fits Want 
avoir purchal. le terre ẽ view, le ql Sir John avoit eſpoule la file le ic de Eſſex, pq t array fut 
fait. Pour q pour łalianẽ entt᷑ le dit Uic © ceſtuy qui eſt oe t᷑, la Ley ne peut autrem̃t entenvr, 
mes q array eſt ſuſpicies. Pour 5 il pꝛia q karray fut quaſſe, c þ T matt ils fuf adjoꝛnes en 
Bank pur difficulte, pourẽ q p 7A. en pais le challenge fut trove vray : & parce q il ne fat pas 
lurmis p la ptie, ne il ne fut pas trove p tA. q le Ait avoit fait VYarray en autre mañ̃et᷑ q ſon 
office ne vouloit: en ql cas ſi le Uic ait fait Varray ſolon ſon office en due maftef, le Roy ne 
veut pas q pour nul afftance n'affinite karray ſoit quaſſe. Pourq fut comand a! pr 5 ſuir tA} 


ꝑ cet array. 


Uare impedit fut poꝛte ꝑ George de Montague & If. ſa feme vs łAbbe de Welbeke: & coũ⸗ 
ta ga tot il lez diſtourbaſt, æ p ne lez ſufft᷑ de pꝛel. covenable pſon al Egliſe de E. q̃ void 
eſt, & a leur denomination app p la raiſon q̃ m̃ ceſty Abbe m̃ avowl. tient de m̃ ceux G. æ J. cõe 
de drt 11. y homage's fealty, & le q̃l a m̃ KEgł pſenta un ſon clerk J de E. ꝑ nom, qui a ſon pꝛe⸗ 
ſent «c. mes łk Abbe meſm̃ kEgk ad appꝛopꝛie, t en pꝛopꝛe oeps tient ſans le conge æ volunte m̃ 
ceux G. & J. come en dt̃t 11. de qui ceſt avowl. eſt ten? immediar dans kan apzes le appꝛopꝛia⸗ 
tion m̃ Vavowl. en leur main ſſir ; & iſſit app a pl': c le dit Abbe eur ad diſtourbe a tort, cc. 
¶ Nort. Sir, no? voꝰ diſons q no? tenons m k Egliſe come en dꝛoit de notre Egliſe de Saint 
Jaque de Welbeke: & v0? diſons q̃ la meal. de W. eſt de la fonvacion T. de C. & de patronage 
un couſin æ heir meſm ceſtuy T. & vouz diſons q no? æ nos pᷣdeẽ avons tenu meſm̃ kavowl. de 
Eg de E. de temps dont memoꝛy ne court, de meſm ceſtuy G. & If. « des anc IC. & de ceux qui 
eſtate el ad, en pur & perpetuel almoigne, # nemp per homage «& fealty, & ceo ſomes pᷣſt dað⸗ 
er, ſi ceo peut faire iſſue der ple: & diſons q ł Abbe ad appꝛopꝛie Egk per licence noſtre Seig⸗ 
nieur le Roy qui oꝛe eſt; 4 miſt avant ſon chartr, & p licence Wilt Archeveſqz de Everwike i 
eſt Dwinarie der lieu, quel appꝛopꝛiation n'eſt 7, mes pꝛis de poſſ. ſpirituels de queux poſſeſf, le 
Seignieur na dentremeſler, æ quel app2op2tac ne ſonne rien en pꝛejudice de nul Seignieur para- 
mont, & iſſint eſt c vefende p nul ſtatut. Pourq nous demandons Jug ', ſt toꝛt æc. C Skip. Lott 
v0? aves dit que vous tenes kavowl. en put & perpetuel almoigne, nous voulons avrer que 
vous tenes de nous per homag' & fealty auxy come nous avons counte, Pꝛeſt cc. Et de reo q 
vous aves conu que vo? aves appꝛopꝛie E Egliſ. fans notre conge ou noſtre volunte, quel choſe 
nous entendons expꝛeſſement eſtre contre le ſtatut, nous demandons Jugement: « pꝛions bf 
ar Eveſqz. C Cr. Le ſtatut þ quel ceſt ſute eſt pꝛis, recite expꝛeſſement le miſchiet᷑ ſur ql il tut 
fait, 8. par purch des Religious, les chief Seignieurs perde gardes, mariages, & 
; reliefs, 


—— — 
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reliefs, æ eſchetes, æ pur reſtreiñ cer perð fut le ſtatut fait. Oꝛe per nt appꝛopꝛiaẽ rien depar 
de nul Seigfir Paramont, car Vavowſ. ſet oꝛe ten? en m̃ le degre, & enm le maner coe il tut 
avant, æ touts les pꝛolits q̃ux le Sur puiſſe avoir adevãt Tap ppriac luy ſont lalves a oꝛe. Poutq 
il ſemble tout vrayem̃t q ils ne ſont my en caſe de ſtat. J Sharſ. Com̃t q le ſtatut recite un mii. 
chief en ſpecial, ſur ql il fuit fait, uncoꝛe le remedy q eſt limit p m̃ le ſtatut eſt general, 8. Ant 
hoe de Religion doit entrer nul kee p-voy de purchaſe. Car je pole, q (ot Sir Peln t k, le Mein 
ſoit un Abbe, ſi Abbe purchaſe le tenancy en demeſn, le Sfix Paramont peut entrer, & uncoze 
rien depart der Sfir per cer purchaſe: car m le perſon demeurt k ak Snr apꝛes le purchaſe g 
fuit adevant le purchaſe : mes pource qle purchaſe eſt encontre le Prohibic det ſtatut ꝑ tiel 
cauſe peut le Sar entrer. Auxy ſemble q il doit faire icy. C Mom. Lerevs de vt dit eſt Ley: 
car in vt caſe ł Abbe q ad le Sfiry Meln peut auxy purchal. le tenancy en demeſn come pour- 
roit un ſeculer home. Ad hoc concordat Mich. xiii. per dictum R. de Wilby, in placito Joh. Beau- 
champ. Et meſq; ẽ ſeroit Ley, q̃ v9? aves parle, ceo ne ſera pas Ley en noſtre cale cy; car le 
ſtatut defend que Religious ne puiſſent purchal. terres ne tefits, mes le ſtat ne defend kappꝛo⸗ 
pꝛiat des Eſgk. Pourq #c. C Wilby. Uo? aves cy ple en vt demonſtrance q vo? aves appꝛopꝛy 
Eg p licence le Roy, © p tant vo? ſuppos q vo? covient bavlicence le Roy. Pourq ne covi- 
ent il my dad licence dautre Sfir p mm le raiſon 2? ¶ Sharſ. Devant le ſtatut de Religioſis, le Roy 
duſt pꝛendt᷑ tel fine, e r pour caſe q la meaſon pourt venir en la main le Roy e tẽps de vacac, p 
cauſe det nonage de ceux q fur foinders de m̃ Abbe en le gard le Roy etants les tempozaltes, 
ou par eſchete ou en autre mafief, mes le pr eſt a un ove Abbe q la meal. eff dautre foundac, 
c iſſint cet avantage ne pourt jamais accreder a luy. Pourquoy il ſemble apartement que il eſt 
hoꝛs def caſe de ſtatut. J Th. ad idem. Sir, il ne peut jamais faire ſemblance entt le Roy & 
autt᷑ ꝑlon: car ſi un grant un rent charge de ſa terre a un Abbe, le Roy purroit ſeifir le rent, t 
ceo ne poit autre Seigũr fait. Pourq̃ cc. Et apꝛes touts les Juſtic vouł avoir rend Jugem̃t 
pour Abbe. Et le pł fuit nonſue. | 


16 Tak Norman de S. poꝛte un Aſſiſe de no. diſſeiſin 6s Alicela file John Pykard devant Sir Ric 
_ oe de Kelſ. en le County de Norf. ou trove fuit p Ai. tiel vᷣdit; qᷓ un Edmond L. fut ſeiſi de ms 
les teũts en ſon demeln cöe de fee © de dft, æ de ms les tefits enfeffa un J. de B. æ M. ſa feme, a 
eur æ a lour heirs a tous jours: & trove fuit q apꝛes J. de B. ms les teñts enfefta John Pykard 
pere le t᷑ en fr, æ de meſm̃s les teũtes liva le ſeiſin a ſohn P. Mes M. touts dits luy tient en 
les tefits, claim̃ eſtat p le feffement fait a luy 4 5 baron, & dif. q ex voit aſſent a nu? feffement. 
Trove fuit auxy que le baron M. ple cong John P. apes le ſſin live, reentra ove ſa feme, claim 
[BJ a teũ a volunt John P. Et aury fuit BJ trove, q J. P. ie riv jour apꝛes le ſeiſin live mozuſt, [ B] 
apꝛes qui moꝛt le baron c ſa feme ambideux claim̃ leur pꝛim̃ eſtat de? feſſement Edm. a ql temps 
Alice q eſt oꝛe t fuit en le ventt᷑ ſa mere; & apꝛes q̃ le baron moꝛuſt M. continu ſon poſſ. tanq; a 
r ans apꝛes tanq; J. Norman qui eſt oꝛe pt purceb ũ̃ M. fuit ſa niet. ſeiſiſt lez tentz com pur⸗ 
chaſe ſa niet, « meſm̃s les teñts leſſa art a m̃ ceſty M. & a un W. a teñ a ſa volunk, & apz M. 
moſt, & Alice i eſt oꝛe f, qui fuit la file J. P. qui le baron enfefta dans age par ſes amies, en- 
tra, & ouſta J. N. & dil. que tiel fuit la Vite, & pꝛiet᷑ leur Diſcrec : & ſur c Vit ils fuk ajoꝛnes en 
Bank pur difficulte. C Norton pour le pleint᷑ ſur ceſt 6dit pꝛia ſon ſeiſin æ ſes darn, der heut i 
trove eſt q le feofſm̃t q le baron fiſt a John pere le , ne fut onqs execute, entant q la feme ſoy 
tenoit toute dif. en les teñts ſans eſtre ouſte, æ trove eſt q eł fuit ſeiſi p vray title c ouſt p le t. 
Pourq̃ il dd Jus, & pꝛia ſon ſeiſin, æ ſes dam. ¶ Gr. Sir, trove eſt q le baron fiſt feffment ar 
pet Ar, & q il luy deliva ſeiſin, æ iſſint fut ſon dof execute. Jourgq com̃t q la feme ne vour ſe 
aſſent a ce? feffint, gt trove eſt q le diſaſſent la feme fut contt᷑ la volunte de ſon baron, « tiel 
Diſaſſent ne peut eſtre adjuge pour arreſt le ſeiſinlive a nt᷑ pere pſon baron, de qui eł fuit cove; 
c iſſint trove ẽ q nt pere mouruſt ſeiſi, apꝛes qui mort łeſtat iq la fee avoit ſera adjuge p abate⸗ 
int fait apes la moꝛt nt᷑ pere, & ſur ql abatreſſe nf entry è congeable, æ noſmem̃t qiit no? ſom̃ 
dans age a temps de? ent, en ql nt ent fut d2oifrel. Pourq dbons Jug com̃t devons departir. 
C Wilby. Aucs gents ſer de vr entent, q quãt le baron la feme aut enkeffe vt pere, la feme per 
nul contrepled ne diſaſſent ne peut en nul mañ arreſtt ne anient le fefferit fait p ſon baron; if- 
lint q vt᷑ pe ne luy pourra ad ouſte ꝑ foꝛce det feffem̃t pꝛecedent: mes qñt trove eſt q la feme ſe 
tient touts dits en les tefits, claim ſon pꝛim̃ eſtat, æ ne fuit p ouſte per voftre pere, cer poll. c6- 
tinũ pla feme (era adjuge aury avant le fait le baron come la fait la feme, & de q voſtre pere 
apꝛes le ſeiſin live ple baron pourra av eu un Aſſiſe de no. diſſeiſin devs le bat, & ſa feme am⸗ 
bideux, æ ent re; æ qũt la kee a adjuge dilletſo2es a ve pe, & cer ad tout tẽps continu, vo? ne 
pouvez my donqʒ dir que vr pe mouruſt ſeiſi: & p tat vo? ne pouves aps la moꝛt vt᷑ peent ß ce⸗ 
luy q fuit diſſeiſoꝛes a vr pe en la vie, le ql q vo? ſoyes dans ag ou de plein age, c iſſint vt ent 
ne peut aut᷑m̃t eſtre adjuge, mes ꝑ diſſeiſiñ̃ fait ar py, Et aps þ c dit ils kur adjoꝛnes tangs 
ar xv Paſchz, a ql jour le py fut nonſu. 


17 Uare impedit fuit pot per le Roy vers łEveſque de Durham, & conta que il luy a tozt 
— nm , diſturba de pꝛel. ſon covenable clerk ar Doſpital de B. que void eſt, & a ſa denominatis 
app per cauſe des tempoꝛalties de meim k Eveſchie void, & en ſa main eſtants: « conta que 

J. de Bury nagueres Eveſqz de Durham a meſm tÞoſpital pref. un 5 clerk R. Peres, & de ceo fiſt 
inſtitucion in temps de melm le Roy; & dit que ceſty R. fiſt permutac de meſm tÞoſpital ove 

un Þ2ovendt en YEgliſe de Saint Pier de B. ou le dit Hoſpital ne fut pas permutable pource 


que 


— — 


que t fut lay ftr; & iſſint void le dit Hoſpital, 4 void demut tanq; les tempoꝛalties deviende en 
la main le Roy apꝛes la moꝛt J. de Bury, & iſſint app a luy a p, cc. & Mo. Q. v. b. comt le Roy 
nt cẽ adion ꝑ cauſe de void dũ Hoſpital fait p ꝑmutat᷑ ou t ne fuit p ꝑmutable, gl cauſe ne chet 
p en conuſ. de cẽ Court, r ql il fut pmutabt ou non. Pourq n ẽtẽdõs Þ ß tel cauſe de voſdance 
cẽ Court veut conuſtf. ¶ Wilby. Sir, la cauſe de la voidance la Court n ad m a faire: car d ne 
chera my oꝛe in debat, d q̃ þ la cauſe de le voidãce iſſue ne peut my eſtre pꝛis, ut patet M. vi. Mes 
vo? t̃ ou VDoſpitay fuit void eſtats les tepozalties en la main le Roy ou non; & cet point ad la 
Court power de trier. Pourh t᷑ ſi vo? vou. ¶ Momb. Sir, no? vo? diſõs q łHoſpital eff fondue 
6 kt almoigh, ætt᷑ choſes ſpirituelr, æ iſſint eſtil ſpirituel in luym̃, + p tant pmutably ove chaaã 
poſſ. ſpirituel, æ iſſint ne void p p le ouſt᷑, eſtãts les tẽpoꝛalties demTEvelicye en le main le Roy. 
Pꝛeſt cc. C Th. tHoſpital ſe voida eſtants les tempozalties en la main le Roy. Jeſt cc. Et tic 
ad pfiam. I Mom. J29? pꝛions i nt dit ſoit entt᷑ en le rol ꝑ ql no? avo? mt᷑e q Hoſpital ef p- 
mutable. Et la Court luy dit q il ſera entre, tc. ; 2 | 
N hoe ſoy pleint de ſes as a tot pꝛis en un cert lieu. ¶ Gain. p le def. dit, 1 il pꝛiſt les 19 
beſtes en aut lieu 6 le pł av counte: æ dit q le lieu ou il piiſt le beſtes eſt Anciẽt demeſa F 
nt Sñr le Roy: n entendons ß (la Court vour conuſf. ¶ Sh. Donq; vo? conus q vo? pʒiſtes tc in gde 
ſes beſtes, & le ql voꝰ les aves pꝛis enceł lieu ou il an coũte, ou in auf lieu, vo? ne pourres peur e 
pnd ſans reaſonable cauſe, + vo? ne avowes p le pꝛis ꝑ nul cauſe avowable. Per q moy ſemble relatione 
q v0? ßes attaint vᷣs luy dũ toꝛcieꝰ pꝛis. ¶ Gain. Ceo ne ßa my: car il ſuffit a moy en t᷑ Rept a 3 
traðᷣl. la pꝛiſe en le lieu ou il a count ſans pluꝭ, t meſc j ay conu la pꝛile en aut lien, j ay dit ij Nharü. 
cer eff Ancient demeſn, iſſint q le pꝛiſe fait illeq vo? ne p conutes, « p tant de cet pꝛiſe je ne doy 
my fait avowt̃. Nez apꝛes de gre il avowa le ps in cet lieu ou il a cont pour un rent charge, æc. 
Et kiſſue fuit £ ſur le lieu. ¶ Th. No? pꝛions q̃ 8 dit ſoit ent᷑, qᷓ il dit q le lieu ou il fiſt le pꝛis eſt 
Anc demeſn, iſſint qmeſgs tiſſue pas pour luy q il n ait my ret der heut q de cer pꝛis ce Court 
ne pourf my conuſtt. C Hill. Il þa volontiers: car il n'avoit jamais ret᷑ne meſq tiſſue paſia, p 
© qu il a conu q̃ le lieu ou ll pꝛeſt &c. E Anc demeſn. C Th. Il ẽ unẽ ſeiũ de les beſtes, Pourq pꝛi⸗ 
ons ql gage deli dance. Et il gage a delivance, #trouva pleg de fait le delivance, cc. 
Obert de Holy wel pozt un bt d Accõpt ᷣs un: q vient p Cap, & pꝛia i le pr counta vs luy. 17 ; 
K C Th. No? vo? viſons q auterf. cert jour æ an devant vo? m no? poztoios un aut be d'- e. 
Accopt vs m ceſty vs iq ceſt bt eſt oze pozt, pccontinue tag il fuit adjuge d'Accopt, & le Cap ad 
coput iſſiſt vᷣs luy. Pourq ver heut᷑ q il eſt oꝛe trove en Court, no? pꝛions q S coꝛpʒ demeure en 
gard tang il ait accopt. ¶ Grene. Sir, a t vo? diſons q qũt il ſuiſt le Cap ad coputand' vs noꝰ, 
no? vinſmes pꝛeſt dav reſpondu a luy, & il fuit nonſui, pourq luy æ ſes pleg furent amerci, ænoꝰ 
LB) [B]Departam aͤtes, 4 nentendõs pas q̃ ꝑ cauſe de ceſt ſuite en q̃lil fuit nonſui la Ley no? met [B] 
a reſp. J Th. Det non ſuit ql vo? ples q̃ fut reco2d þ no?, t ne peut eſtre qñt no? avons jug p⸗ 
cedent de rec laccompt: car jamais apꝛes jug rend pour le pk ne peut nonſuit effrereco2d ß luy; 
mes ſi le pł ne ſue my exec, & net ne purſuiſt, le def. ira quite a ceł bf. Mes ptant n'enſuit pas 
q le pt n aura auf. exec de m le jug qnt il voudt., Jourq det heure q eſt trove en Court, no? 
pions ꝑ le jug ſoit execute vs luy. Et ils regarHle rol « trovet᷑ q le pr avoiẽt ſue un Caß ad csp 
a dl bt᷑ il fait nonſui, & ils trovet᷑ q̃ un an ẽ paſſe puis le temps q le pair jug” fuit rend; iſlint q 
aviſe fut a eur q̃ il ne puit p exec av de ce? jug” ſans ſuir Scire fac. Pourq qñt a cer ſuit᷑ ilʒ ag 
qle def, ala quite, æ granta un Scire fac a} pł: & qñt a ceſt bt᷑ q eſt oꝛe pend, il trouva mainpꝛiſe, op. curia 
E avoit jour ouſt, cc. | 
1 Knot pot un bt̃ d Annuity 6s W. fits Theobald de B. æ db un annuity de xx s. c unrobe 20 
ꝑ an, & en pzeuve de ſa acẽ miſt avant ſpecialk, p ql fuit trove q W. luy avoit grant le dit 4nmurics 
annuit᷑ ꝓ conſilio ſuo impenſo, & impendendo. I Skip. Sir, no? v. d. q act ne doit il ad: car vo? 
diſõs q ct jour æ an no? avos pꝛis un jour damoꝛ oue un W. de teñ le dit jour a la vil? de C. 5 
un homage q le dit W. vs no? ddaſt: & vo? diſos q no? vinſmes al dit J. « pꝛiam̃ q il no? con⸗ 
ſcilaſt vs le dit W. e il vour veſt ove no? a nc jour damoꝛ a C. & le dit J. granta volonks de 
faire, ꝑ q̃ noꝰ ne ſuilm̃ daut᷑ conleił ove moy encõt᷑ le dit jonr: «vo? diſõs q apꝛes no? mandam̃ 
a ceſty J. p nf meſſag de veñ a no? a C. a kavantð jour damoꝛ, & J. refuſaſt de ven, & iſſint il 
dit q kannuity fut extint. Et dd Jug', ſi act proit il av. ¶ Momb. Sir, v. v. b. i le ſpecialt ql 
no? avons mis avant, ꝓuve q łAnnuity ano? fut grant; ꝓ conſilionf̃o impenſo, & impendendo, 
ql neſt a auf entent de Ley, mes q no? luy duiſt conſeil en place ou no? fuſſios trouve, æ il ad 
(uppÞPpS T9 no? ne fum̃ trouve a cer lieu, ou le dit jour damoꝛ fuit ten?, & iſſint no? ne fumes 
pas tenu de luy counleił a ce? lieu. our q no? dbos Jug, & pꝛiõs ł Annuity, © nos dam̃. ¶ Skip. 
Et no? Jug”, det heut q vo? ne dedits pas mes q vo? aſſentaſteʒ ar com̃cem̃t, & grantaſtez deſtr 
ove no? a nt jour damoꝛ, & put3 refuſaſtez de ven : iſſint la cauſe þ ql le dit annuity fut grant, 
fut ertint, Pourq ddos Jug ſi acc purt᷑ av. C Sharſ. S il grantaſt a vo? bee ove vo? a vt᷑ jour 
damos, & aps ne vour p veñ coe il grãta, ꝑ cas vo? pouvez avs bt̃ 8 Covenant vs lup, ſi vo? ayes 
ſpecialt de pv vt dit: mes ß cer cauſe vo? ne pouves deteiñ YAnnuity; car les polr dek fait p 
al no? db kannuity devient a entendr q il ẽ ten de vo? conſefller en nul place, mes en le place, 
ou il ẽ trouve: & p vt rũs v0? aves conu expꝛeſſem̃t q il ne fut p trouve a cer lieu, ou vr jour 
damoꝛ duiſt ad fe tenu, & p tant il ne fut p tenu de v0? conſeik a ceł lieu. Pour q ag la Court, 
qu il rec łAnnuity, « ſes dam̃ tax ꝑ la Court a xl s. 4 vo? en la m̃cy. 


N home pott bꝛiet d'Accompt 2 & conta que le det. ut $ reẽ de cert temps, & en meſm̃ le 21 
temps receut ſes den, 8. tant per la main un tel, #c, & le dek. _ qu il futt dans age af ompr. 
N 3 temps 
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1 5 le pt dit qu il fut ſon ref. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Et le def, dit q il naſaniſt a B. E le 
— ve Nichor, ED cet lieu 15 Enqueſt. ¶ Sh. Le receit eſt aury come conu de vous, t 
parte qᷓ les gents de ce Count ou vo? receuſtes les deniers, peuvent aſſes bl conuſtre le ql 
vo? fuſtes dans age ar temps der receit ou non; il cammanda le clerk de faire be al Uicont de 
cer Count, ou le receit fuit alſigne, de faire venir 1Enqueſt. 


a. Ræcipe quod reddat fuit poꝛt᷑ 6s un t᷑: qui dit q il tient les terres dbes p fine leveen Court 

prrcipe P le Roy joint ove un B. nient nome en le bf. Jus de bf. C Momb. O alleg. joynt᷑ il ne ßa 

qd" redd'. p receu: car v0? diſons que en ceſt bf il ad eu le view, æ aps kuit efſoine, æ aps il a pꝛis jour par 
Prece partium, & pourtant ad affirme le tenancie en ſa perſon, Pourq ec. Et hoc non obſtante 
le bf fuit abatu. 


23 Rxcipe quod redd' fuit poꝛt᷑ 6s deux homes & leur femes, L un bat & ſafeme fir def. apꝛes 
Precipe dex. & Vautre baron vint ẽ ꝓpꝛe perſon & ſa feme par atturney, & dil. q les tents fur dones 
(= redd A ſeg li bat, a leur femes, & a les heirs ver cops ceſty baron q oe vint, engend; Ft iſlint il dit q 

le bat æ la fem? q font def, n ont rien mais a tm de vie, revc regard a ceſty bat qui oꝛe vint, c 
p tiel cauſe il pꝛia deſtre receu a defendꝛe d dt̃t. C Th. Sir,vo? voies bien com̃t le rev\. de ceux 
tefits eſt atiry avant a ſa feme come a luy, ſi eł furveſquiſt ceux qui font oꝛe def. æ fa feme n'eſt 
p icy oꝛe. Pourij no? ddons Jus, 8 il doit eſtt᷑ receu. ¶ Sh. Il ne pꝛia deſtre receu p cauſe ver 
revᷣt. mes per cauſe que ils tienent le frankt touts iv en comon, c le d2oit eſt a luy ſole, æ pour 
ſað le dft il pꝛia deſtre receu, cc. & cer dt vo? ne difpuves pen fon perſon. Pourq cc. C Th. 
Str, vos votes bien com̃t le bat ſup le det eſtre a luy p cauſe daut done, ql choſe chet en ſpecial- 
ty, & de cel il ne monſtra rien. Pourq #c. C Green. St je fuſſe a claim̃ le reverſ. p autf grant, 
© covient eſtre pꝛouve p ſpecialty : mes je claim̃ oꝛe le dt p cauſe dun don, & p I le frakt paſſa 
aury toſt a moy come a ceux q font det. pourtant cet done e avrable ; & jeo ſuis pꝛeſt de kat, 
ſi vo? voules dedif, xc. ¶ Th. Ou il dit q les tents fur done a eur deux & a les heirs de ſon 
coꝛps ſeulement engend, les tefits fuf done a les iv, & a les heirs de ſon coꝛps engend, & der 
coꝛps ſa feme, #c. & der heut que ſa feme neſt pas oꝛe icy, nous demandons Jugement, s il 
doit oꝛe eſtre receu. ¶ Gr. Ils fut᷑ done a no? ib & a les heirs de noſtre coꝛps tant ſolement en- 
gend. Pꝛeſt. Et ali e contf. J Th. Sir, oꝛe no? piions q̃ il trova ſuertie des iſſues, cc. ¶ Gr. 
Ceo nous ne ferons p: car nous lom̃ nome en le bꝛiet, æ per cet iſſue quel nous avons oꝛe joint, 
tout noſtre tenancy eſtoze mis ẽ perdf, parce que fi kiſſue pas encontt᷑ nous, tout ce qui eſt 
demand vs nous en ceſt bzief no? avons pdu, © Sh. Il neſt pas iſſint: car meſq; kifſue paſſe 
Op. curiæ. encontre doꝰ, rien ſera pdu foꝛs ſeulem̃t le moity de quel vo? pꝛies deſtre receu ; mes de laut 
moity vo? t᷑ a oꝛe maint᷑. Et ea de cauſa il fuit chaſe de tro ſuertie des iſſues. Quod nota. 


J. de q domm̃t er db, fuit le pere les ii femes qui hrs ils ſont: & dit q touts les teñts 

Dower. des qux J. mozuſt ſeiſi, deſcend a meſm̃ ceux ii files come un hr, ent᷑ qur purpty ſe fit, iſſint qͥ ẽt᷑ 
tefits furent allottes at purpty kun, & ct teñts a? purpty kaut. Et pour kun home, & ſa feme 
il dit q̃ la fem̃e dot tient un hamper plein des muniments touchant kenheritance la feme, æ ſi ex 
vour rendꝛe cet hamper ils fut pꝛeſt a rendt Oower, & tout temps a eſte pꝛeſt. Et dd Jus, ſi de⸗ 
vant t᷑ qu ex uſt ce hamper rendu pourt el dower dor. Et pour kautre home æ ſa feme il dit, 
qle dt tient m̃ le hãper: & auxy ils dif. er tient ii autres endentures, des qur en kun fut 
contenu q un A. enfeffa B. pet᷑ la fee qui heir eł eſt, de ce tefits, qur tut᷑ allottes a luy en purpty. 
Et en Vauf indenf kut contenu, q la ou le pe la feme avoit grant᷑ un rent᷑ chars a un B. iſlant des 
m les teñts q fur allot᷑s a luy in purpty, © B. granta p m kendent, q file pere ſa feme pfozmaſt 
cf conditions q fut compꝛis dans Vendenture, adong le rent ceſſeroit: 4 dit q ceux endentufs 
le hamper devieñent en le gard la fee apꝛes la mort lour pere. Et dd Jug, ſi tanq; ex avoifres 
cer hamper & leʒ endent duſt er Dower avoir. C Skip. Sir, v. v.b. com̃t p le comm̃cem̃t de leur 
ple entant qu ils afſigi le purptie eſtre fait entre eur, iſſint q ils ſont fs en ſevᷣalty, ou nt᷑e bte 
ſupp eur ce s en comon: c iſſint ceſt ple eſt en abatem̃t de tout nf bf. Pour que nous vou⸗ 
lons averer noſtre biick, ac. C Momb. Coment que nous diſons que a un temps no? fumes fs 
en ſevaltie, unẽ cum hoc ſtat, que nous fumes ceſt jour fs en com̃on: & meſt nf ple pvaſt que 
nous ſomes aujour dhuy ks en ſevalty, Cnabate noſtre bꝛiek der heure q no? ne reliames pas 
ſtr ceo, mes pledames ouſte a voſtre ace, Pourquoy reſpondes a t᷑ q noꝰ avons done pour re: 
ſpons. C Skip. Der heure done q vo? aves affirm̃ noſtT bꝛiek bon vers vouz come ks ẽ comon, 
en quel cas v0? ne pouves doñ ſeval rũs al action: p q deł heure qui vo? naccowes þ en vte 
ris, no? demand Jug, & pxons ſin, #c. Mes il wayva Cz & dit que quant at hamper plein des 
faits, eł fut pꝛeſt a rẽdt᷑ ales ii feries, © tout temps avoit eſte pꝛeſt, #c. Et quãt ar endenture 
en ql fut contenu, que un A. duſt av enfeffe le pere les femes, cc. eł dit qui nul tel endenture 
devient en ſon gard. Dꝛeſt. Et alii e contra. Et qñt a autre endenture q fut fait en defeſance 
dũ rent charge; el dit q el avoit live a autre pcefi q fut nome en ceſt bzief. Et vb Jus, fi p 
tei cauſe pour ils ſa dower detenir. © Momb. Sir, quant at endenture, de? heure 6 eł ad conu 
q ceo devint en ſon garb t q cet fait ſonne en diſcharge de la fre quel eſt allotte a nfe purptie, 
ſlit le fait atteint plus ꝓpꝛem̃t a noꝰ q a vo? ꝑ cauſe deł tenancy, æ natteint a nul autre. Et 
aury ek ne dedit pas que cer fait fuit en ſon gard puis T bꝛiet purch: no? demandons Jugemt, 
ft encontre que eł ad oꝛe dit, peut ek Dower demander. ¶ Skip. Et no? db Jus, de puis q k fait 
kult fait a voſtre pere & a ſes heirs, en quel cas a nous neſt conuſtt de nul purpartie entre 


les 


[B] A Lice ij fuit la feme John Barton poꝛt᷑ bf de Dower ds ſi homes, & leur femes, Mom. dit q BJ 
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les heirs, mes leulm̃t livet᷑ a luy q̃ eſt ht a q les parolx det fait s ertendent: © v0? ne dedits p 
q no? n avons livp de cer q eſt un hf, Pourq no? ddons Jus, & pꝛions notre Dower, Car je 
poſe i ii poztent bf de Detinue Hun eſcript 6s moy, & je dis que je ſuis pꝛeſt a deliver telcript a 
eux, & live a un de eur: je dis pourtant je ſuis excuſe 6s tun æ raut᷑: pquoy aury ſemble icy. 
C Momb. En vt caſe n eſt pas: mes baik ou livy fait a Yun in Court ſur leur acẽ ßa dit li vy a 
run æ rautt᷑. Mes mettes vt ſemblance pl? pꝛes a nt mat;9 ii poꝛt᷑ un br de Detinue dun eſcript 
Vs no?, & pend le bf a un deux vo? lives le fait hoꝛs det Court; je dis que ꝑ tant vo? ne ſeres 
ercuſe vs kaut. Pour nec hic. C Wilby. Meſq; jug ſoit rendu ſur ple pled in Ley pour la fee 
döt, unt ele ne pourra p reẽ ſon dower, tang k iſſue fuit pas ſe pour luy. Pourq de ceł ple no? 
reſpitam? le jus tanq; a m̃ le jour q vo? aves ple Venire fac ſur łaut᷑ ple. Et qnt at hamper, deł 
heure q aut pcefi ne pled rien in arreſt de nf dower, mes pour le detinu de ce hamper, & vo? 
eſtes peſt adelivet; Si ag la Court, q vo? rec vr dower. Et nota, q nul des ꝑties fut amercy. 
C Ship. d q devons deliver le hamper oꝛe? ¶ Wilby. A ceſty qui vo? a rend ſeulem̃t. Et dictum 
fuit, 9 Yaut pceft aura bf de Detinue Seſcript 6s luy, qfit ele ab meſtier. Credo, q ele covient 9p: Curiz 
de count done ſur tout ſon matter. 


Ota, i Thorp vint ak bar, æ dit com̃t A. avef pot bt᷑ d Accõpt 83 ũ B. le ol fuit ag baccoptt 25 
N e dit Cap ad cõputand iſſiſt Bs luy, & oꝛe il dit j B. ſuiſt bf de faire veñ le recoꝛd in Bik No 
le Roy, ſupp̃ q̃ ily avoit erroꝛ ꝑ cauſe a diſturber kaccõpt: & pꝛia q le recoꝛd ne ſoit p mand tã⸗ 

q; il avoit accopt. ¶ Stouf. Nient plu þa il: car le ple n ẽ p ſini tanq; il ait accompt. Et ea de 
cauſa la Court luy granta q̃ le recoꝛd ne ſera p mand. Quod nota. 


ä Lice ij fuit la ferhe T. Serueis, po2t un bf de Tris des arbꝛes coupes, & de les bleds ſcies, 26 
E enpoꝛtes, in Ct lieu in la vill de B. ¶ Seton dit pour le pt, q m̃ le lieu ou les bleds & lez rreſpas. 

urbꝛes dez qur la fee Core pleint, fut a eur deux in cõon. Et dd Jug de cebt; ou ef duſt as un br 

de Vaſto facto p indiviſio; ſi act il auf, ¶ Gr. Sir, voies bn cot nouz avons pleint᷑ des arbꝛes 

coupes, & des bleds ſcies, a q triis ils ne £ paz, mes pled al ſoil, q eſt inptinent a nf acẽ: car 

le ſoil peut eſtre a eur, æ le pfit unẽ a no?, de ql pfit no? aurons br de Tris devs eur. Pourg 

de t᷑ q il reſpñ rien a Th eft nf ſurmis s no? ddons Jug”, & pions q il ſoit atteint, C Seton. Qñt 

le ſoil eſt a vo? deux in cõon, de coon entend le p2ofit ne put eſtre a vo? ſeul, ſi d ne fut p mon 

grant, æ qfit vt bf ne peut eſtre maintenu, fi non ſur mat ſpectal, il covient q c ſoit mfe, car c 

ad eſte adjuge bon ple in bf de Tris des arbꝛes coupes, pour le defend a dif, q le pł luy leſſa le 

ſofl ou cc. a fm de vie, Ut patet Hilf xx. Et unC. il pourt᷑ eſtre q les arbꝛes fur al pt, æ le ſoil _ _ . 
[BJfut ak def. Mes p t q ne peut eſtre a [B] cõon entent, le pł fut chace de mfer matt᷑ ſpecial, ũ auẽ [. BJ] 

il avoit. C Wilby. Uo? dits Site: il eſt reaſon q il eit bt de Tris vev3 vo? des pfits creſſants , 

dans le ſoil q eſt a vo? deux en cõon, & vo? ſeul aves enpoꝛt᷑ le ꝓſit; car il ne peut p av bf de 

Waſt ꝓ indiviſo de t᷑ pt q̃ t ne chet p in waſt, © pourtant de cet ꝑceł no? ag le bt bon. Mes en 

det des arbꝛes coupes ne vou p maint le bf, s il ne mfe matt᷑ ſpecial com̃t le pfit eſt a lu ſeul. 

JPourh qt a les bleds, le def. pled de rien culß. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et qt ales arbres, le op. curiæ 

pr mfa com̃t le ſoil fut a luy in ſevalty,  þ C iſſue tut pris. | 


Ræcipe quod redd' fut po2t * un t᷑ q vouch a gart un George de Stapilton fits & ht Rauf 57 
de Stapilton i fut dans age: & pia q le pol demeure tanq; a ſõ age. C Momb. Sir, vous erac' dd. 
voles bien com̃t il vouch” G. p nom dan age, & pꝛia le pol demuere, «tit il conut expꝛeſſe⸗ . 
met q̃ il ne peut lup vouch ꝑ 5 fait dem̃, © ou il luy vouch come hf Ra. no? voulons abt q R. 
ne nul de ſez anc n avoient ung rien en demeſn n en ß vice p? le ſeiſin ceſty de q̃ ns? ddons, æc. 
C Green. Sir, vo? votes bis com̃t c'eſt countple n'eſt p gart᷑ pla Cõon Ley ne ple ſtatut. Pour- . 
q no? ddons Jug, e pꝛions le voucher. Et qt a cq eſt pleq no? avõs conu pour no? ne luy pour⸗ 
rons pas vouch p $5 fait demeſn 3 unt qñt il viendꝛa no? luy pourrons p faut᷑ ancq de R. come 
q ht no? luy vouchons, tl ne ſera paz ant a R. iſſint le countple ne Certint p a touts ceux, p ij ; 
fait je luy pourra lier, qfit il viendꝛa. Pourquoy ct. Et ad hoc Curia concord. C Momb. dit q op· Curia 
— q come hf it av vouch, ne nul des ant G. q fut vouch n aur onques rien en demeln ne en 
ervice. | 


— — av - 


il ja bart᷑ de tout t᷑ q̃ i a db p 5 bf; pr q riſſueq ltend ẽ trove taux. Mes en caſe q le dt ad p 

deſc, ms nempy a la valu de t q̃ ẽ pled ẽ bar s luy, 8 fl pled, il doit conuſtfT5 luy eſt deſcendn, 

e dor Jug, ſive pluz < de la valu de ce doit il te bart᷑: & iſſint pled en Ley, nemp joindt᷑ un 

faur tiſſue, æ iſſint duſt le def. ad pled in le caſe icy. Ad hoc Hill & Sharſ. Concord. Quod nota. 

— ag q le pt ait Elegit det moity de touts les t᷑res le det. auxibñ de purch, come des 
delc. ; | 

N3 . An 
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2 N hoe port un PF qd' redd' vs T. Wood & Chriſtian ſa fee q dot᷑ le viem.apᷣs a un aut᷑ jour 
— f 1.6 G viend? p atfney,q dit q T. fuit le villein W. de Redhi, & luy & C. ſa fee tiendrles 
E tefits de ceſty W. en villenage. Et bd Jus ö ceſt bt. ¶ Mom. A dire q T. eff villein, ils ne ba Þ 
c6. reteu: car dcer excepẽ ilʒ pourt᷑ av eſte appꝛi ẽ ct devãt le view coe ceux q fur frak, & q̃ pour⸗ 
Si le d d. roſẽt eftre poꝛt a noꝰ; no? $d9s Jus, ſi aps pq il receu dalles villenage: æ ou ceſtup I. eſt ꝑ at. 
v e frank toꝛũ q ne peut eftrefait villein ꝑ conul.vð nul attoꝛñ, s il ne tut en pp pſoũ. Pour q 4c. © qitt a c 
hour gl ur ils tiefient les teñts in villenuge, ql ſs ꝓpm̃t ou excepẽ de nötenure 5 f ils ſöt apas P le view, 
bern abat 10? our age qu ils ſont t det frank. Peſt. J Sharſ. Uo? dits Bite qu ils ne ſerõt receu p at⸗ 
apres vieu ney, a dire q̃ls ſont villeins, ne ils ne ſont Þ apꝛis ꝑ le view: mes a dire I ils ſont tenu in vil- 
lan men lenage ſera il bñ receu apꝛes le view. Pour q rũds a t, æ ẽ̃ vo? ſuffit. ¶ Momb. No? avos rfib 
a dir que t cdõe noꝰ avõs dit, © q ils ſont der frank. Peſt. Et alii e contra. Et let chace de pꝛendt᷑ ceł 
fl. . E. Amt, dit q il tiendt᷑ in villenage a volunk W. Preſt, Et alii c contra. 1 " 
Op. Curiz Nhoe poꝛt un bf d'Accopt devs gardien in ſocage. ¶ Gr. Sir, no? vo?diſons qles tents 

30 des q̃ur il ſupp qno? futh gardien, ſont Anc demeſn nf Sfir le Roy, tenu det mail dB. 
AccomPt: & n'entendons Þ q cet Court veut conuſtf, Mom. Deł heut᷑ q 7qno?ddogn'eſt toꝛs un accopt 

q eſt en ? pſoalty,& rfi touchãt le tenacy, a q il ne rñð rien. Pour quoy no? ddos Jug & pꝛions 

tAccopt. ¶ Green. Com̃t q ceſt act eſt en le pſoalt il peut eſtt᷑ amene en le realty ꝑ ple: car ileſt 

bo ple pour no? a dire q les tefits ſont tenu en Chivalry æ nemy en ſocage; & iflint peut! tenã⸗ 

cy eſtre ꝓuve & try en ceſt bf; ql choſe la Ley ne ſuffre paz ſoit fait en ceſt Court, ou la t᷑t᷑ eſtẽ 

Tel caſe Anẽ demeſn* Et auxy Sir, un Rept zun paiſe dans Anc demeſn n eſt p pledable en ceſt Court, 

de beg! E unẽ ceſt act eſt in le pſonalf. Pourguoy #c., C Hill ad idem. Un bf de Metn devs un ten Anc 

+5 demeſh n'eſt p ment in ceſt court p Tg le tenancy peut eſtre try en tiel acc, & aurint poit eſtre 

icy, Pourg rfides 8 il ſoit Anc demeſn ou non. Et il ne puit dedire q ? fuit Anc demeſn : p q le 

Judic' bt abat ꝑ ag. Et dit fuit & Wilb. q their aura ſon ref p pleint de accõpt᷑ en le Court d Anẽ de- 
meſn. Et cum hoc concordat tota Curia. 1255 1 

31 N Fitswarin de B. poꝛt᷑ un bk de Beſaił iᷣs un f. ¶ Th. Jl ne doit acc ab: car no? voꝰ di⸗ 

Beſail. ſons q un Edmond aiel le dt ꝑ my lup d ql a fait le deſcent p ſon fait q cy eſt, releſſa 

tout ton dfth flas in m̃ les teũts a un B. adonq; t᷑, cc. &æ oblige lup æ ſes hs a gart᷑ © ddos Jug, 

fi encont᷑ le fait vt᷑ anẽ᷑ q̃ cõpꝛẽt in luy gart᷑, acẽ deves ab. ¶ Birton. Meant le fait nt anc, Pref, 

Et alii e contra. ¶ Thorp. Noꝰ vo? diſons qe fait fe fiſt in Suſſex a B. & de cet County pꝛions 

Pais. ¶ Hill. Aoꝰ aves pledð le fait geũalm̃t in bar. Pourgq vo? aures LEnqft oy (arr eft.C Th. 

Jl y a nul date in le fait, æ ptat ꝑ monſtrance der fait la Court ne peut ſcab de ql lieu ᷑ Enit 

duſt ven. Et qfit le dbt a dedit le fait, de luy ne poit paz la Court pndr notice dont le Pais duſt 

{BJ ven, & tant il covient q no? diſons q le lieu au Bi le fait, æc. ¶ Hill. St vo? voules abkEnqs 

baut County i de ceł Coũty ou le FF eſt, vo? duſſies av dit en pled q̃ 8 anẽ releſſa a un tiel t᷑ deg 

teñts ꝑ un fait, g le fiſt a tiel lieu in tiel County, & þ cet matt pled ove vt riis, vo? euſſeis a 

em nat ve cel lieu dont vo? pꝛies. Mes qñt vo? pledates le fait genalmtin bar,ptant vo? vo- 

op.Curiz cg ala Court dentendt᷑ q̃ le fait ne ſe fiſt in nul pt ailleurs q in ie County ou la ff eſt. Et p c 

ſues de faire veñ VEngft de cer, fi vo? voules. 


32 Hom Abel? ſuiſt un Attaint devs une fee 3 fi paſſa þ Enq̃ſt ent en le dit T. & la dit fee en k 
Attaint. County d Oxenford þ un pleint I freſh koꝛce, & ql recoꝛd le dit T. ah ſui de faire veñ en 


Coon Bak p le bt̃ d Char, J Skip. Noꝰ ddos Jug: car Attaint doit touts vits eſtt᷑ pꝛis en la plate 

vu ſe pʒim̃ Engit paſſa, ifſint vait cet Atteint eftre ſui in le ville d Oxenf. Pourq no? dvds Jug 

de reff be pat ceans. C Wil. Le recodd hoꝛs de fl TAttaint £ovitt eſtre ſui eſt ceans, æ ptat Ac 

taint ne peut eſtre pot en aut᷑ place i in ceſt Court ou le recoꝛdeſt. Et p © rũdz. J Skip. Mous 

Ades cy la ke, q vo? dit q̃ qñt a ꝓceł et na rien ains un B. ett t᷑ q n eſt p nome in cẽ bt. our 

meine Idös Jug de be. J Huſe. Sir, noꝰ n entendongs q̃ il n abat᷑a le br en mil ꝑceł, car ceſt bf cavitt 

q: ſur part xte Pte vg ceſty q uit pty al pum Engl, le q il ſoit Lou non; & qñt le faur pmt eſt attaint, i{- 

* — 5 fint ij ndꝰ duſſiõs rea ð nt᷑ frankteñt, adonq; ao? ſuirons un Scire fac jg ceſtꝝ q ja trouve tenãt. 

8.14. E.3. ¶ Hil. Aoꝰ dit s mal: ceſt bf þa ſui touts dits Ps cefty q eſt t᷑ ᷑ q ſoit pty al peim̃ Enq̃ſt. Et p; c 

T. 6. E. 3. dg a t q ll a dit. J Huſc. La te eſt pleiñt t᷑ ſans £9 ceſty B. rien en ad. ꝛeſt. Et ali e con- 
tra, Et ſic vide, q ilz ſont hoꝛs deł point d Attaint: car ceſt except᷑ ßᷣ try ꝑ rit, tc. 5 

33 * Roy ſuiſt un bt de Chã ꝑty devs it de d q ils dufſent av ps un ple a mainteñ, þ mainte⸗ 

. nãce de ql il purch les tts q fur en debat a Chãpty, cc. æ mfa ẽtt᷑ qur ł ple fuit move, 53 

dux tents, cc. ¶ Skip. Sir ceſt br̃ veut, q noꝰ duſſiõs að purch c teũts pad maint᷑ un ple q̃ tuit 

ent ct plös, & Ut ne fait p mẽẽ le q̃l no? pch les teñts p mainteñ le Bd ou. Pourg dds Jug 

de bf; Et no allocat: car excepẽ de notenure n abatt᷑ p cet bf, Per q il dit qͥl peh les teñts p let 

dens zun B. q fuit ſaiſi d m̃ les teũts (a3 t᷑ ql purch les teñts a Chamꝑty. Peſt. Et alii e contra. 


34 Hes de B. Count de Herford pott un it de Gard de vs E. q uit la ce John de W. & ha 
Gard. I I le gard del W. fits æ ht J. de W. & counta g rand let. tiẽt de luy p ßvice de Chivalry, ec. 
E. Vt, « dith ũ R. fuit.ſaifi dm le gard & leſſa a luy: & ꝑ tiel cauſe il lup vouch a gart᷑ cefty R. 

uit pꝛeſt Hentf en k gart. J Nort. Sir, a ceſt vouch ils ne doivẽt eftf receu: car no? vo? dis, 

q E. Is d no? avons poꝛte ceſt bf, tut le pert qᷓ happa le gard aps la moꝛt nt᷑ ᷑, æ cet eſtat a co- 

Colter ole 1 tanq; ar jour de nt hr pch. Et dvos Jug ud vouch K. fails receu. © Gr. Sit, v. v. b. co- 
de vou h Mt at Coon Ley reſt cofitple n'eſt þ doñ ny p E ſtat᷑ il neſt p maint᷑ koꝛs in caſe ou kt᷑s ou tefits 
w.1c.z.3 lt en DD: Ep ceſt bf il n a dd ft ne teñt: pq no? ddõs Jug ,+ prios E vauch bf heut᷑ q le vouch 
E pit de gart: iſſint q x dd ne ßa delay. C Sharſ. Le ſtatut q don ceſtcountple, adire q le vauch 
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ne nul de ſes anẽ na onq̃s rien, veut q le countple tiendꝛa auxy bien lieu vs les vouchees qui 
ſont pꝛeſents come Gs ceux qui ſont abſents: & ove Cle ſtatut recite cf miſchief, þ ql le count- 
ple fuit done: des q̃ux un eſt, q le ᷑ pourroit voucher un gardien q rien avoit, + vᷣs q ne pourt. 
efff rec ſi le caʒ fut tel que le rec deł pt cherroit tout in dari, & auxy de q le Roy pdza am̃cem̃t 
q eſcherra de luy ſi le pł rec, c ql miſch ſemble aury bñ g extend in T bt come in nul aut bt, ꝑ gl 
tt ou teũt eſt dd: car ſi łht̃ ſoit mary le ret᷑ le py chet᷑ tout in dam̃, ec. © iſſint il ſemble a no? g 
cf count ple e aſſes ſuffiẽ in ceſt bf de vo? ouſtre ddt vouch : mes no? ſort unc aviſes dadju ck op. curie 
count᷑ple. Pour q voies fi vo? vouł weis le voucher, ou vo? voules demurt ß ceſt coũt᷑ple taqs 

a kaut᷑ term a toutz pils. ¶ Gr. vieſt ł opinion det Court q le count᷑ple fuit receu, entend bn 
q s il pꝛint jour tanq; a kaut term, ſi adonq; fuit adjug ql þa ouſt det vouch! quil pd2a fa tert, 

non obſtante q̃ ceſt countple chert᷑ in Ley: ut patet Paſ. xx. fol. ult᷑. en br de Dower. Pour ĩ 

il n'oſa pas demurt̃, me weyva le vouch : « dit pour le def. q̃ le pł ne duiſt acc ab: car il dit 

q kant lenk. tient ct kt & teũts de R. S. ꝑ pꝛioꝛity de feffmt, q il ne tient det pr: & dit q aps 

la mozt J. Yanc kent. cert fee q̃ fut mere al enfant ſeiſiſt le gard, claim fc per nurture, æ fuit ſeiſi 

tang Ro. S. happa la gard & le leſſa a m̃ ceſty E. Et ddons Jugs, ſi acc devs luy purroit il avoir. 

@ Fes Land tent. tient de noꝰ per pziodity de fefferit, q il ne tenoit de K. de S. Pꝛeſt #c, Et 

alli e contra. 


Ttachm̃t þ Prehibic fuit ſue vs le Pꝛioꝛ de C. ut patet termino Mich. ultimo; iſſint que le 3 


g pos A g 5 me . 5 
Pꝛioꝛ uit atteint p ple q il pled. en Jus, & le pl reẽ ſes dam: pꝛia u Elegit 6s le Po, Artach- 
C Wilby. Ceo n aures v0? þ v3 nul home de Religion, Quære cauſam : p q le pt pꝛia un Scire Janus. 
fac, & hoc ſibi fuit conceſſum. Et nota. Execuc 
= 125. 


Ota, q̊ bf d Entry in conſimili caſu fuit port ꝑ teſty q nav foꝛſq; fie tail in revr, & de q̃ ſon * 25 


- bf fiſt expꝛeſſe mend : & le bt fuit maintenu neat obſtant q auẽs entend qͥ ceſt br ne tut ß in condi- 
maint᷑ par nulluy, 8 il n avoit fte ſimple en revcion, tc. mili caſu. 
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direck ar Uicont de Middleſex. Richard vient, & avowa le pꝛiſe ſur le Pꝛieur come ſon *? 
vrap tenant pour homage aref : & le Pꝛieur dit, q il tendiſt fon homage a Rich. ał tẽps 

— del pꝛis, æ ſur © les parties furent a iſſue, ut patet, Hillaf xx. Et le Paieur aſſigna le 

tendt del homage a G. en le County de Su pour avoir Pais de cer lieu; iſſint que le Venire fac 

ilſiſt a? Uicotunt de Sur. O2e kEnqueſt vient, & dit que le Pꝛieur avoit tend ſon homage a Rich. 

at temps der piiſe. Et la Court ne vouk pas accept ceł Ydit, 8 ils ne dif. a quel lieu le Pꝛieur 
tendiſt: car opinion dek Court fuit, q ſi YEnqueſt dit que homage tut tendu par le Pꝛieur en 

le County de Middleſex, a cer tendt᷑ la Court ne pꝛendza pas regard: car tendt᷑ fait en auter 
County ne cherroit pas in lour conuſl. mes fi YEnqueft dit, que le Pꝛieur tenda khomage in au⸗ 

cun lieu del County dont ils furent, & opinion fuit | ceo valeroit aſſes pour le Pꝛieur. Pour op cariz. 
que apꝛes 1 Enqueſt dit, que le Pꝛieur luy tendiſt homage ou il avoit alleg, Pourguoy fuit ag, i 

le Pꝛieur rec (es damages taxes per 1 Enqueſt a xl mark ; & Tauter in la mercy, c. 


F Grome de Leyceſter pot un Aſſiſe de no. diſſeiſin devers Jo. S. Et fiſt ſon pleint de cer- 2 
tain tenements. L Aſſiſe fuit pzis par def. de def. qui dit, que un Robert fuit ſaiſi des tene- — 
ments mis en view en ſon demeſn come de fee, le quel Robert ſiſt covenant ove ceſtuy qui eſt me 102 
oꝛe pt, qui luy devoit viii marks pour demurt᷑ ove le p pur iii ans, & pour luy appꝛendt᷑ en 
le meſtier de celery: & pource qu il navoit les deniers peſt, il infeffa le pt des tents oꝛe mis 
en view, a tenir a luy & ſes heirs tanque les dits vii marks furent paye, & in ſuerte de pat- 
ment il fiſt un ſimple chartre de feffement : mes trove fut que le ſeiſin kuit live ſur condici⸗ 
an, & trove fuit que Robert mouruſt deins les tit ſemains apes le feffement fait, & que ce- 
{ty vers qui tAſſiſe eſt pot come fits & heir Robert ouſta le pł: & dil. que tiel fuit la verite, 
ec. C Rich. Sir, il ſemhle que le Jug ſera rend pur le tenant : car trove eſt que le feffement 
ſe fiſt en ſuerte de les viti marks, & lez queur defis ſera paye ar pr pour le demeurer, & la mis 
Robert qui luy enfeffa pour iii ans: & trove eſt, que Robert mouruſt dans ili ſemaines apꝛes, 
iſlint que le pt ne perfozmaſt la condition pur quel les deniers duſſent eſtre pape. Et pourtant 
n ad il pas cauſe dab les terres & tefits ; car no? avons veu adjuge q un home enkeſta un aut 
de ct teñts pour lup refeffer & la feme, & ceſty qui uit felfe apꝛes le feffement, ne voul pas — 
| eller 


| E Prieur de Novelglicu poꝛt᷑ un Replegiaric devs Richard de Windſore. Quel byief fuit 1 
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fefier p< le pꝛim̃ tefloꝛ luy ouſta, & tout t cy fut trove p vᷣdit d All. & parc q le leiſin fuit live þ 
le condiẽ᷑ gl ne fut p pfozme, fut as q̃ le ouſt fut tongeabie. Pourq auxy ſemble icy. ¶ R. Ih. 
Les caſes ne ſont p ſembles: car en vt caſe il v avoit def.en le feffre que la condic ne kũt p per- 
koꝛm: mes in if cale icy il ny avoit nul def, in no?, qu il n euſt demurt᷑ ove no? auxy coe le co- 
venant fuit. Et aury Sir, je poſe qu il euſt a nous pape les vili marks, & euſt devy deux jours 
apꝛes; je dis q les hes ne ſes exec n uſſent jamais acẽ de dd no? de ceux dens: nec ꝑ conſeqns 
ry, qfit les tefis fu li Vᷣes in ſuerte de paim̃t de les viii marks, ac. C W. Th. Mes mittons vr̃ 
caſe come eff, q les deñs fuſſent a nul temps payes, #q R. mouruſt dans les iii ſemaines aps le 
covenant fait; je dis q vo? n aures jamais acẽ des deñs p t᷑ q la cauſe ẽ ceſſe, p q les dens ſet 
payes: 4p m̃ la raiſon vo? ne pouvez þ að les teñts p le detinu de lez dens, qnt lez D. P acc 
de Ley vouz ne pouvez p rec, #c. C R. Th. Je poſe q je face a v0? un oblig de xl. p ct m̃chã⸗ 
diſe de vo? achat, æ ql mchandiſe j ay achate vo? ne voules faire deliver, jene puiſle ptat avow- 
er le detinu de les defis: mes vo? aut vt rec p bk de Debt Bs moy de les dens, e je ſera mis a 
ma act devs v0? de le choſe achat p bf de Detinu des chateux. Pourqaury ſemble icy; qnt le 
covenant ſe pꝛiſt, q R. payeroit les defis pour demeut aps ove le pl p tit ans, que meſq; le de⸗ 
meuf ne foit paz pfome, qfit Tnefuit p indef. de? pt; ptant il ne doit p pdt les deñs: nec per 
cofis il ne doit paz pdt les tefits, des q̃ux il eſt enfeffe tanq; les dens ſout payes, C Belk. En le 
caz q vous aves mis nous veſimes adjuge a Everwike, q un home pot un br d unauter, & en 
pꝛeube de ſon act᷑ m3 avant oblig' q pꝛouvaſt q il fut oblige at pł pur iT dilmes de luy achates; 
eil fuit adjuge bon rñg pour le def. a dire q un aut av ret les dilmes dun aiſne dꝛoit, iſſint q il 
ne ſera p tenu de rendt le debt. Pourq auxy il ſemble icy hoc non obſtant, pc q trove tut q̃ le 
feffernt ſe fiſt a duT tang les vii marks fuſſent payes; & trove kut q ils ne fur my payes. Pour- 
quoy fut ag'q le pł rec $ ſaiſin, cc. | 


Ota, ij George Mountbouch, & Iſ. ſa fee poztet᷑ un bt de Gard ds le Pꝛioꝛ de M: & ſuit᷑ ꝑ 

attoꝛñ, & 02e bf fut a pte cy ql I. avoit remove ceſty q fuit ſon attom, & c fuit connipled 

PT q une fee coðt᷑ ne peut rien faire, ne rien remov ſans 5 bak, Sed hoc non allocatur. Pourq 
pe q la feme fuit nonſui t fuft adjug le nonſuit le bat & ſa feme, cc. | 


Ota, q in Rep?, ut ſup. de Pꝛieur de Novel lieu, il fuit chat q x Enqᷓſt de County de Surf 
ne pourf paz taxer ſes darn del pꝛis, q fuit fait in County de Midd', Et hoc non alloca- 
tur: car ſelon la taxat᷑ le pt rec ſes damages, c. 


[| 12 home ſe pleint᷑ de ſes avs a toꝛt pꝛis 6s un John. Qui conuſt le pꝛis, cove bail le Pzio2 (BJ 


de Cant, parce i le pt tient cert᷑ teñts dont cc. de ꝛioꝛ de Cant ꝑ homage, fealty, © les 
ſervices de vii l. per an, Elia ſſin des ſervices per my la main le pzedec le Pꝛioꝛ, qui oꝛe eff, c 
pour xx 8. dun km il conuſt le pꝛis, ec. Ou le p dit, ij les vii ł. fur iſſats des autrs teñts, qur 
il tient de luy ꝑ home, fealty, & le rent avant dit; & cer lieu ou le pꝛis fuit fait, eſt tenu de luy ꝑ 
fealty pour tout᷑s ſervices, & eſt ꝑceł dun acre q̃ eſt tenu ſeulemęnt per fealty: & quant a les 
auter ſervices, ſon pꝛedeẽ ne fuit onq; ſeiſi. Pꝛeſt cc. ¶ Green. Aett iſſue ne pourrons eſtre 
party ſans le Pꝛioꝛ, come q baił no? avons conu: & pꝛions aid de luy. ¶ R. Thorp. Uo? n au⸗ 
res my kaid devant tiſſue joine: car dong eſt tempʒ de grant kaid, parce q vousne pouves eſtt 
party a trier cer iſſue; & dong de trier tiſſue il eſt raiſon de grant laid, mes avant iſſue joine, 
nemp, cc. C Wilby. Jl eſt raiſon de grant kaide oꝛe: car apꝛes [iſſue joine entt᷑ le bait & le pr, 
tout ait il aid de ſon Sũr, il ne pourra varier de kiſſue joine avant. Mes devant kiſſue joine il 
puit dire qñt il viendꝛa, aucun choſe pourq; il ne ſet my receu a dire q le pꝛedet᷑ ne fut my ſaiſi p 
recoꝛd, ou in aut᷑ man. Pourquoy il ſemble q̃ il eft raiſon de luy grant kaid devant kiſſue joine. 
Pour quoy ayes aid. Quod nota. 


N home luiſt exec vs une keme dun fine, per quel fine fon pere granta © rendi melm̃s les 
tents a B. æ ales heirs de ſon cops engendꝛes, & pur dek. diſſue il ſalva le revT a luy & 
a ſes heirs, c ſupp q̃ le tenant en le tail fuit moꝛt ſans iſſue; c iſſint il pꝛia exet᷑. ¶ Setan. Uous 
aves cy la feme qui vous dit, que er tient les teũts en dower der dowment kiſſue en le tail, q 
er fut ſa teme tle reðᷣt᷑ eſt a un John Sterr̃, ſans qui no? ne pouvons ameñ les teñts en Jug 
c pꝛions aid de luy. ¶ Momb. Dek heure qu il ne monſtra pas coment le rev7 ẽ᷑ a J. S. no? de⸗ 
mandons Jug, coment raid deves av. C Wilb.St le redᷣẽ ſoit a J. coment que il ſoit a luy, il y 
ad cauſe dad raid. Pour q voiez ſt vous voules autre choſe dire. ¶ Green. Nous vous diſons 
aue nous ſuam̃ un Scire fac ©s J. S. de les ii parts, & (ur meſm̃ la cauſe, ſur quel nous ſom̃es 
Ne in ceſt bꝛiet, æ rec vs luy les ii parts, iſſint ceł rec deveſtu la reverc hoꝛs de ſon poſſ. Pour- 
quoy cc. Et daut᷑ part la feme monſtra meſh, ſi ceo ſoit Site, que ex ad dit, que le demandant 
nad ß raiſon dav exec verz lux, iſſint ſera ſon ple attend a qui la Court ag, æ nemy bas aid 
dautr. C Wilby. Tout fuit ceo iſſint que les it parties ſoient ref vers J. unc 8 il afſigna dow- 
er a ſa fem̃e, le reve per cer rec neft pas deveſtu de luy. Et pur ceo ayes raid, | | 


| | N home port un voſtre de Tris 6s le Pꝛioꝛ de B. 4 $8 un commoiñ ou le Pzjo? fiſt def. 

ak Pone per vad ceſty que fuit come commoii vient, æ dit que il fuit commoifi k Abbe 
de Ciſteux, & neant com̃uiñ le Pꝛioꝛ de B. æ dd Jug de bꝛiek. ¶ Seton. Depuis que il eſt nome 
come comon le Pꝛioꝛ de B. e le Pꝛioꝛ ne vient pas, il n'eſt my raiſon de luy doñ rñs. J Stone. 


Cy 


—— 


| 
þ 
| 
' 


Anno xxi. Edwardi III. 


Cy eſt il, car s il neſoit 5 cõmoiũ, fl n'eſt pas raif. q vo? ret vos dam ꝑ ceſt br vs luy come cH- 

moin le Pꝛioꝛ de B. #c. C Set. S il dit faux oꝛe de t q̃ il a dit, æ t᷑ fuit trove encont nouz, q il 
fuit le comoifi le Pꝛioꝛ de B. cõe le bf ſupp, no? ne pouvons ret dam̃ v3 le Pꝛioꝛ par 8 ple plaid 
le Pꝛioꝛ, & iſſint p un faur ple no? ſerons delay ſans caule. ¶ Wilb. Eft il iſſint come il a dit ou 
en abſece non? Le pł ne pourt᷑ t dedit. Pourquoy le bt abat. 


p_—_ — 


Ota, q un home pꝛia deſtre © ꝑ def. dun k a km de vie: tle receit fuit contpled, pc ale t᷑ 2 
as fie; æ ß C iſſue fuit pꝛis: 4 a un aut jour ceſtuy q pa, miſt avãt Protecc, ql ne fuit al- proc 
low, ꝑ tant q̃ il ne fuit p unc pty e Court, 


Eux hoes conuſ. 7 tefits eſtt᷑ le dft un aut, + grant q m̃s ceux tents qur un Jo. tient a 9 
fm de vie, e qales ii aps 5 deceſſe devroit ret, rem a un T. c a ſes his. Et la Court coul per 
ne voi? my receð tel fifi, ſãs ẽ q le reve fut ſupp a un ct. Et pu} le fin tut tret, qͥ le it conul. s 
tefits eſtt le dft T. æ grata q m̃ leʒ tefits q un J. tient a m de vie, & leʒ qur aps fon deceſſe a 
leʒ ii a leꝛ hes kun duſſent revt, rem a T. c a ſes hts : & cel fine futt receu. 


L N hoe pot un bf vs un hoe e la feme e le tiers. Ilz touts def. At Grand Cap retoꝛũ ily 12... 
viende touts, & gas lour Ley; & aSfour de faire lour Ley: a ql jour le bat & Teſtranger 1444“ 

fit def, & la feme vient, & dit q 8 bat æ luy fut᷑ t deł entierty, « qle tiers n avoit rien, c pꝛia dee 

receue a def. 5 df de kentierty. J Mom. At᷑ bat « vo? & le tiers gag le Ley en cõon, c cõe tin coon 

avies jour de fair la Ley, © iſſint accept vt bat & vo? qͥ vo? fuſtz ts in coon ove le tiers q oꝛe 

fait def. Pourq̃ ps def. no? pzions ſeiſin ver moity. 4 Wilby. Com̃t q le bat accept le tenancy 

e coon ove le tiers, ptant q il gas la Ley ove luy in coon, ptant n'eſt pas la fee ouſte a dire q il 

n'avoit ris,. car la fee eſt oꝛe ſi cõe eł tut ſeule. Pourq ditz fi vo? voules aut choſe pur luy oufF op.curiæ 
receit. Mom, Sir, vo? diſons, q ils fut᷑ s en coon jour de? bf purch. Peſt, Et alii e contra. 


F Homas de S. port un bt de Dr̃ vs le Com de Clar: 4 dba it tefits & la Counteſſe dit q elle 11 
tient les tefits a tm de ſa vie le redẽ a R. D. & ſa fee, æ mra corht ; & pꝛia aid de eur. Et Droit. 

k aid fut grant: & bt᷑ iſſiſt a Sur R. & ſa fee. A ql jour le t᷑ fut eſſoñ, æ ad jour ouſt a q̃l jour R. 

fut eſſog, & ſur t̃, jour fut don oult᷑: a 1 jour R. fut eſſoiñ de þvice le Roy, & avoit jour ouſt p 

keſſon: a q jour il n apoꝛt᷑ paʒ ſon garf, & a cer jour ſa teme fut eſſoñ de ß vice le Roy. J Pole. 

Ceſt eſſoñ ne giſt p̃: car k bat fiſt det. æ la fee ſoy face eſſuiñ̃, ou le def. le baron eſt le def. la fee 

8 il ne ſoit pour le miſchief de receit: & in cer miſchief neſt elle þ oꝛe: car tout fuit Veſſon al- 

low pour la fee al jour q̃ luy ſeroit don p keſſoñ, ne pait riens faire ne pleder: car ſon bat fait 

def. & receit ne giſt pas pour la fee in ẽ caſe c pour C il ſeroit encont᷑ Ley dalower oze łeſſoñ. Op. curiz 
LB) UB] © Stoner. No? voulõs allower Yeſſofi þ la fee Þ rien i eſt oꝛe dit, cc. Et fic fecit. (B] 


\ TOta,q Protecẽ fuit mis avit,bs le Royne en un bf q er pozta : E fuit allow niet obſtat q er a 
fut pſon exempt ; ſecus eſſet, ſi encontre le Roy: car la il ne doit eſtre allow. 


Sſiſe port ꝑ un hoe Us un aut & ſa fee ẽ Bak le Roy. Ou le bat & ſa fee diſ. 5 la fee +5 pꝛim̃ 3 
1 bat leſſet᷑ m̃ les teñts al pt p km des ans, a dur le km le pum̃ bar mouruſt, & apꝛeg le no. aig; 
m encurru le ii bat᷑ & la fee entref. Et ddons Jug, fi Aſſ. doit eſtre. Et t fut tenu pour bar. 


Et puis de gre le t᷑ weiva, c pled ał Al. ql paſſa encont᷑ le pł. | 


Es exec Hei de B. ſuif exec des dam rec p leur teſfat 83 un W. Ou un des exeẽ fut ſum x 14 
eve: & le vic retoꝛne le bf de Scire fac, que le det. n'avoyt rien ou il puiſſoit &e garny: p re fac. 
quoy exeẽ fut ag. Sur c W. ſuiſt un Audita q̃rela recitat tout le matt᷑ com̃t ils avoiẽt ſue exec, æ q 
run 63 exec avoit reł a [uy les dam̃ devãt exec ſui vᷣs luy: c le bf vouł,ꝙ vocat{ cor vobis ꝑtibꝰ, 
faciatꝭ rectũ, &c. Et þ ᷑ Venire fac iſſiſt Vs les exeẽ q̃l bt ne fuit pas þvy, mes les exet᷑ viendt᷑ & 
fuf pꝛeſts de pled; c ceſty qui ſuiſt le bf dit, que le bf ne fut p ß vy; p q la Court n ad gart᷑ de 
vo? mett de t᷑, ne de nul rñs recev de vo?, tags vo? venes ꝑ pc. ¶ W. Th. Uo? eſtes a diſturber 
kexec᷑ ꝑ ceſt bf: © il neſt Þ raiſon q vo? voules delater vr ſuiſt demeſn p fraud a delaier kexec, 
qñt ils ſont en Court & ont jour ꝑ vt br: o2e il eſt raiſon de les rece de pleder. Per q̃ le bf fut 
liep ag”, e þ d il miſt avant releas de kun exec. CR. Th. G. v. v. com̃t cẽ bf hoꝛs de ql les exec 
{ont exec, ſuit un Scire fac, à q̃l bt᷑̃ le det. avoit jour in Court, iſſint qui il puit (incaſe q il fut gar⸗ 
ny) av eu rũs dað diſtourbe łexet᷑: c en caſe q il ne fuit my garny, il ad $5 rec vᷣs le Uic p bf de 
Deceit; iſſint qũt hoe ad jour en Court p un br, a q̃l jour rñs luy eſt don, jamais ne giſt Audita 
querela. Mes en caſe dexeꝭ ß un ſtatut m̃ch le bt giſt, p r q̃ le ꝑty nad p jour en Court. I Mö. 
Tout avons jour en Court p le bf, qñt le Ait retoꝛne q no? n avons rien ou pourrons ee gar⸗ 
ny, le bf ne fut pas ſer vy, iſſint q no? ne fumes onqs garny; pᷣtant no? n avons onqz jour en 
Court, & nul def, fuit in le Uir, iſſint q le retoꝛn de Clif fuit Gitable : & no? n avons rien ou 
pourt᷑ eſtre garnysʒ © noꝰ n avons autt᷑ ret oꝛs p ceſt ſuiſt dee diſcharge, æ p ceſt releas. JPour- 
quoy ddons Jug. © W. Th. Si ceſt bf ne ſoit maintenu, il eſt ſans acc, æ def. nad il my en luy 
ne in le Ait niens pluꝭ pour rien quo? ſavõsʒ qũt le Uic retoꝛne qu il n ad rien ou il peut eſtre 
gatny, il n'aura onqs jour en Court in effect. Pour q il eſt en autel caſe icy came dexec ag ſur 


un ſtatut marchant: & aut rec n ad il fozs ceſt. our q̃ rũdʒ. ¶ Th. Meant le fait kexec. Pꝛeſt. Op Curia 
Et alii e contra. 


Alice 
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cui in vi- p ſon bat᷑ qͥ ẽ a luy leſſa, 4c. Ou le t dit, ql tiẽt a Tm de vie la rev regard a un J. ſits cht 
20 de B. & pꝛia aide de luy. Il vient & dit, qͤl fuit m̃ le pſofi q fuit pꝛie, & fuit peſt de jolndt. J Gr. 
Sir, v. v. b. com̃t no? avõs pꝛie en aide; ou il vient al bar, & dit ql eſt m le pſofi de q no? avos 
wie en aide; ou il ne vient p p ꝓc, iſſint avant qu il vien ꝑ Sum, il ne peut my ee party a noꝰ: 
car ꝑ cas il n ẽ m̃ le pſoft de q no? avos pꝛie en aide, t no? ne pourt᷑ pꝛendt abt Sil ſoit m̃ le 
pſon ou no, avant ql vieñ ꝑ Sum̃. Pourq ec. C K. Th. Uo? aves pꝛie en aide dun cert ꝑpſoñ q̃ 


15 A Lice ij fuit la feme Nich. de B. pozt Cui in vita 6s un t: & le bf ſupp qt navoit ent ſins 


eſt oꝛe venu in Court peſt de joindt: & dit qu il eft le pſofi de q vo? aves pꝛie in ald, æ 8 il ſoit 


m̃ le pſof tout ne vie il ꝑ pꝛol. il eſt raiſon de luy recev de joind: © Sil ne ſoit m le pſon, vo? 
ne pouves dire. C Or. Si no? vo? voudꝛõs dire Gi ne fut Þ m̃ le ꝑſoñ q fuit pꝛie in aid, 4 il are- 
remain qͥl ẽ m̃ le pſon, iſſue ne peut p fe pꝛis ent noꝰ; & illint ſeT © en vain de luy don ceſt ple. 
C Hil. Melm le reaſon pouves faire en cas dl viefi ꝑ le Sur, Mes fi vo? voules dire qu il nẽ 
m le pſo,no? voios fi le ddt, en q delay ceſt iſſue þoit, veut accozd aceſtqe pꝛie ou non: carilne 
pas raiſon q iſſue ſoit pꝛis enter le t᷑ t le pꝛie ſans faire le ddt pty: car avon il ſera delay ſans 
cauſe. Et en cas q le ddt accodd a ceſtuy qui eſt pꝛie qu il eft m le pſofi, dong þa Tiſſue trie ent᷑ ic 
dot tle t p le delay, s il ſoit m̃ le pſofi ou non; & en caſeq łiſſue pas encontr le k, il pdza ſaiſin 
de terre. ¶ Dirf. pour le ddant dit, q il veut avet᷑er, q ceſtuy qui ſoy p2ofr eſt mle pſon qui fuit 
pꝛie. C Ston. a Gren. Que voules dire? © Gr. No? n avons rien a faire foꝛs vs ceſtuy qui ſoy 
p20ft de joindt: & dit, ut ſup, & vs luy no? diſons q il ne ſera receu de joindr ſans Sum, tout 
fut il m̃ le ꝑloñ, de q no? avons pꝛie in aide: & ove 7 no? diſons q il neſt m̃ le pſon, de q no? 
avos pꝛie en aide. ¶ Ston. AT q vo? vits q il ne pa p receu de joindt᷑ ſanz Sum, ft ſera il: car 
Sur ne ſerve dautt choſe fo2s de luy amener en Court; & gũt il eſt en Court il ne beſoigne 
mp de fait̃᷑ Sur vs luy. Et qñt a © q̃ vo? dit᷑s q il n'eſt p m̃ le pſon, ceſt iſſue entr vo? deur 
ſans faire le dot party, nẽ ß recevable; iſſint q vo? ne vouł my ſufft᷑ qᷓ il ſoyjoyne avo?, JPour- 
op. curiæ QUoy rũdes ſeul. Sed quidam dixerunt, que let p ſon ple avoit foxait le tenancy : car Sil tut 
m̃ le pſoñ a 9 le revſion fut, & il dit qu il ne fut m̃ le perſon, il ſupp en tant le revc t᷑e aun au⸗ 
ter. Et puis Gr. dit q la feme le dot at tẽps der leas n'avoit rien fozs come feme, Jeff. Et ali 


e contra. 
16 N home pozt un bf vs E Eveſq; de Lond”, # 58 un John ꝑ un Præc, & 8s m̃ & veſq; & un 
2 D. p un aut Præc. Ou YEveſg defend qñũt a łũ Præc: & dit q cey qui fuit nome ove luy 


t bf tut ſõ villain: & John dyt en m̃ le mañer̃; & aury ils plede en m̃ le mañet en kautt Præc. 


[B] Et dyt fuit a les villains, qu ils allet a Dieu ſans jour. Et YEveſqz dd jug [P] de biet parce LB 


al a pont ſon bf devs luy, & 6s ſes villeins, ou il a conu ꝗᷓ le br vs ceux n eſt pas maink, parce 
qu'il n ont rien, ne rien n avoient jour de br pur ch. J Ston. Il y a t en ſon bf qui peut rend 
op Curiz. ſon demand: & kautres ont diſclaim̃, & iſſint eſt s buef bon. Pourquoy rndes, Et apꝛes ils 


travſ. kacẽ. 
17 Ilbrand de Londres ſuiſt un Scire fac $3 un John, & &s un fee, & do execuẽ (de cert tefits) 
Scire fac, dun fine q ſe leva de cert tefits en C. p ql fine un R. de C. granta qm ceux tents q un 


aid . T. tient de luy a terme de vie, æ les queur apres ſon deceas a luy dufſent revtir, rem̃ a H. qui 
ore ſuit execution. Et le bt᷑ fuit port des tefits in C. ou le fine ſuppoſe les tefits te. ¶ R. Th. A. 
v. b. com̃t ceſt bꝛiet eſt poꝛt᷑ des tents en C. c vous diſons que C. neſt pas ville ny hamlet, il⸗ 
ſint ce bꝛiet᷑ neſt pas pox᷑ en ville ny en hamlet. Jus de bꝛiek. ¶ Grene. Le baef eſt accow ar 
fine, 4 nous ne potomus varier dey fine. Per que #c. ¶ Seton. Ce batefeſt aſſes bon: car ilne 
puit my autre byief avoir, parce que 8 il poztaſt S bꝛiek, & demandaſt execution des tenements 
en autre lieu que n eſt compꝛis dans le fine, le bꝛiet ſera diſaccod a le fine, æ pourtant abat᷑, #c. 
Pour que dit᷑s autre choſe ſi vous voules. ¶ Skip. Nous vous diſonz que un Robert fuit ſatſt 
de meſm̃s les tenements, dont il demand oꝛe execution, a luy « a ſes heirs de ſon coꝛps engen⸗ 
dꝛes, & leſſa mem̃s ceux tenements a un C. pour term de vie, ſavant le reve a luy c a ſes heirs, 
le quel Robert avoit iſſue deux files A. & M. R. mouruſt, c C. qui tenoit la terre a term de vie 
mouruſt, apzes qui moꝛt A. & M. entref, & fut᷑ ſeiſis, M. pꝛiſt a baron John, vers qui ceſt bꝛiet᷑ eff 
pozte, & avoit iſſue entre eur une Parnel, & A. pꝛiſt baron & avoit iſſue ceſt fee, vs qui le bꝛiet᷑ 
eſt oꝛe poꝛt᷑, puis A. & M. devier, iſſint tient John per la Ley d Anglit᷑, le revs reg. a P. la file ſa 
feme, ſans qui il ne peut rid, & pꝛia aide de luy. Et pource q eł eſt dans age, pꝛions q̃ le pol 
demeure tang a ſon age. Et quant a la teme, et dit q eł tient in parcenery ove le t᷑ per la Ley 
DAngleterre, & pꝛions aid de luy in qui dꝛoit il tient, « pource qu'il eſt dans age, pꝛions, cc. 
C Gre. Sir, v. v. b. coment ils ont pꝛie en aide par cauſe de parcenary, & il ne monſtra my que 
le purparty tut fait entre eur, iſſint que il n'a foꝛs owel pde ſur les deur. Pour cc. Et pour 
autre cauſe il ne beſoigne que ils aiant Yeid : car la cauſe que done le parcener atd de ſon par- 
cener, eſt pour rec pro rata portione Gs ſa ſoeur de ceo q rem a ſa ſoeur neant perdu. Mes oze 
ils n ont mte q le purparty ſe fiſt a nul temps, iſſint que nul perd peut venir a kun ſi non que 
meſm̃ le parde vieũ a tautre, & e contra. ourq̃ il n'eſt pas raiſon de doner łaide de nul de eur 
a Tautre, ¶ Wilby. Qũt le tenant p la: Ley kangletet᷑ pꝛia en aide de ſon iſſue, a qui le rev ion 
eſt ; il covient qu il ait aide de luy pour le feblenes de ſon eſtat; iſſint q il elt en mañet ſeve de 
Tautt᷑ parcener: car il ad fait kautt᷑ partie aY ple, iClint q en Ley il a partition, car de ceo que a 
luꝝ attient il ne peut paz pzendt en comon ove le parcener, ſans faire kiſſue la feme party, #ceo 


eſt 
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eſt per le pꝛiet᷑: & per meſm la raiſon aura Vautre parcener aid de ſon parcener. Et pour ceo 
votes ſi vo? voules aut chole dire. C Green. Dong no? vo? diſons git a cco qu ilʒ diſont᷑ ij K. 
leur ayel leſſa les teũts a T. pur term ve ſa vie; a ceo vo? diſons & meim cer R. qu ils ditent 
q leſſa, n avoit eſtat foꝛs in fee tail, ql noꝰ ne conuſons paz, mes dilons q meſin ceſty R. qui leſ⸗ 
ſa, fut meſm ceſty R. de C. qui granta le reᷣſ. a 10? ple fine; iſſint que par cet grant no? ſui⸗ 
mes erec, & pour tant meſm la cauſe q vo? dires raid no? ſomes oꝛe a dvefair par ceſt ſuite: car 
no? ſupp p le biet q votre anc ſe demiſt de dzoft par le fine. Per que no? ddons Jugement, fi 
aid deves avoir. ¶ Skip. No? avons monſlre, ut ſupra, q le ref. deſcend de R. a ſes it files, & 
coment ils entfont, c apꝛes leur moꝛt les teñts deſcend al iſſue de cco q a luy attient, © ceo q 
attient a M. John le tenoit per la Ley dangleterre; iſſint q John ne peut eſtre party a trier vo- 
tre action ſans avoir aid. ¶ Green. Il n'eſt jamais raiſon qu ils ayent-aid $'il ne fuit ꝑ cauſe de 
dꝛoit ou de poſſ. q̃ a eur deſcend de leur anẽ © autre eſtat, æ aut doit que no? ne foines de main⸗ - 
teiñ par le fine: mes oꝛe no? ſores ꝑ ceft bꝛiet᷑ davoir exec de meſin keſtat, per cauſe de quel ils | 
vou av aide; car nous ſuppoſ? per noſtre bzjef gue meſm le redᷣſ. par cauſe de quel a leur ane 25 
delcend come ils diſent, que leur anceſtt᷑ nous granta par fine: iſſint de cel fine 4 red. per tel 
mañet᷑ grant, nous ſom a ſuir execution. ¶ Wilby. Si les ii files Rob. euſſent eſte eins, & ils 
euſſent pꝛie en aide, chaqun deux dautre, ils ne euſſent par cas eu aid, parce que meſm la cauſe 
de [our pꝛiet᷑ vous eſtes a defaire per votre ſuite: mes o2e diſent ils que apꝛes la mot les it 
files entret᷑ « fut ſſis, 4 deviet᷑ ſſis, æ apꝛes leur deceas Yun eſt eins come k per la Curteſie d⸗ 
Angleterre, iſſint daut eſtat æ dauter title que per le rel. deſcend: c aury k autre iſſue le ꝑceñ 
eſt eins apꝛes la mot ſa met: « iſſint eſt eł eins ꝑ auter title que p le revſion ; © iflint cet del⸗ 
cent᷑ doñ aid a chaq deur. Pourq voies ſi voules autre choſe dire. ¶ Gren. Nous vous difons 
q la fem̃e Jo. n avoit rien en demeſn, nen ſervice, nen revſ. puis les eſpouſels. JI2eft #c. Et 
qñt a f aut᷑ fee q claim come iſſue le pceñ, no? vo? diſons q ſa mere nav rien en demeſn, nen 
ſervice, nen rel. ar temps de ſon moꝛant. Pꝛeſt. Et dbons Jug, ſt aide deves avoir. ¶ But - 
ton. Sir, voꝰ voies bien com̃t il n ad pas dedit qͥ les ii perceñs entret᷑ apꝛes la moꝛt le t᷑ a term 
de vie de leas leur pere, & que ilʒ le tiendt᷑ in cõon, iſſint quant ay iſſu Tun ꝑceñ, depuis que vo? 
ne dedits pas que ſa mere n avoit a un temps en le rebᷣſ. c puis le doñ, nous entendõs ã c ne 
ſoit ple de luy ouſt᷑ der aid. Et qñt a J. q tient ꝑ la Ley d Anglet᷑, depuis q vo? ne devits pas la 
ſeiſin ſa feme a un temps en comon ove ſa ꝑceñ, # que il ne tient pas a oꝛe en comon ove fa p- 
cen, quel ſeiſin ne peut eſtre entendu fo2s per la Ley dAngleterre, fi vous ne donaſtes autre 
eſtat en luy, & ceo ne fais vous pas. Pourquoy nous demandons Jugement, & pꝛions ald. 
¶ Green. J. ad pꝛie en aid, come t᷑ per la Curteſie de tiſſue la fertie ; & Vautre ad pꝛie par cauſe 

Bi] des tenements deſcendus a luy de ſa [ B] mere: oꝛe quant a Jo. nous avons diſpꝛouve la cauſe [B 
de ſon aid pꝛiet᷑: car no? avons dit q la feme n avoit rien puis les eſpouſelx en demeln, nen ſer: 
vice, n'en rev ſ. ar temps q et mouruſt, iſſint q̃ rien pourroit deſcendꝛe a luy.ÞPourq tout av er 
en ſa vie & ſoy demis, ceo nt p cauſe de luy doũ ald. C Hill. Qñt hoe pꝛie en aid p cauſe q ſon 
ant mouruſt ſaiſi, il n'eſt pas ple a dire q ſon anẽ ne mouruſt p ſalſtʒ he q il nab rien a? temps 
de ſon mourant; car s il ad a aut temps, il av càute a doñ aid: car ſi ſa mere fut eins æ dil⸗ 
leiſie, c apꝛes la mo2t ſa mere ex ait act & rec coe heir, & ceſt fr ſoit mis en Pochpot, e mis en 
purparty, il eſt raiſon q et ait afd de ſon parceñ, iſſint q ẽ q̃ vous dit᷑s q ſa mere n að rien en de⸗ 
meln n'en ßvice nen rel. ar temps de ſon motirant, eſt p cauſe de luy ouſter del ald, ſi vous 
ne dif's q ranẽ n'as ung rien; « noſmem̃t qfit vous ne dedit᷑s þ la ſeiſin ſa fem̃e en comon ove 
la percener, ne diſcontinues pas ſon eſtat, æ ne monſtres que ſon eſtat eſt autre fozlqz tel come 
il claim. Pour ſon tenancie covient eſtre entendu p la Ley dAngleterre. Et pour ceo voules 


autre choſe dire? ¶ Gren. No? vo? viſos q la feme John, ny Yautre fee ſa ſoeur nab unq; rien. 
Pꝛeſt. Et alii e contra. 


R Obert Howel & fa fem̃ poꝛt un Attaint Bs Johañ, qui fut la fee Thomas de Folſham. Et la 18 
feme vient, & dd Jugement de bf. Car ek dit, q ceſt bꝛiet᷑ purch pendant un autt Attemt, Attaint. 
a quel vous apparuſtes, æ dd Jugem̃t de ceo biet purch pendant un autre. Et vs ceur de la 
Petit xu la Grand Diſtres fut retoꝛne; & un J. Grenehold qui fut un de la Petit rit vient, & dit 
aury come la feme avoit dit; « dd Jug de bf. ¶ R. Th. Nous vous diſons que ceſt byef fut 
purch a les iti ſemaifi de S. Mich. kañ xx. & le pꝛim̃ bꝛiet᷑ d' Atteint kut purchaſe long temps 
devant la Feaſt de Saint Michael, vs la fem̃e æ ſon baron, & reto2navle a les ii ſem de Saint 
Mich. a quel four le baron J. ne vient p, 4 Johñ vient & dit, que ſon baron fut mozt, & mouruſt 
le Lundy avant la Feaſt de Saint Mich. pꝛochein devant: Et nous diſons qu en vie. Pꝛeſt cc. 

Du ſur cela avons jour tanque a lendemain de la Put: a quel jour Robert & ſa feme vindt᷑ & 

Dir qu ils ne pourt᷑ dedire le char, cetaſcavoir, que le baron la feme ne tut moꝛt a cer jour come 

la feme allege; iſſint noſtre biet abatu. Et a ceſt oziginal que fut purchaſe puis la moꝛt le 

baron, Vs la feme ſeule, nous avons jour a les Utas de la Purification dert᷑ paſe. Et deman⸗ 
dons Jugement, depuis que la feme allege en abar der pꝛem̃ bꝛiek, que le baron fut mozt, & 

avant la Feaſt de S. Mich. La quel exception fut conu par nous, ilſint que le pꝛemier bꝛiet 

fut abat᷑ en Ley avant ceſt bꝛiet qu eſt pend oꝛe purchaſe. Iſſint ceo bꝛieł bon. Pourquoy ec. 

C Momb. Nous avons allege que ceſt biet fut purch pendant un autre, & ceo vous aves 

dit, ut ſupra, que la femme dit que ſon baron kuc moꝛt, ut ſupra, & vous vinſtes ak jour 

que vous aviez, + n acoꝛdat᷑⁊ my a la fem̃e, mes pꝛiſt iſſue de faire le bꝛiek bon, æ de le main⸗ 

tenir: qui S il fut en vie a cer temps, vous ſuppoſe que cer byief d'Atteint (que fut - 

ce 
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ce? temps pendant) fut bon & maintenable. Dong quant ſur voſtre ple iſſue pend tanq; a len⸗ 
demain de Purific, dong vous ſuppos meſin que le pꝛemier botef fut bon & pendant: car ß cet 
bꝛiet vous pꝛiſtes jour, come ß bꝛiek que fut pendant. Car ſur bꝛiet abater home ne poit pꝛen⸗ 
dt jour, la ou la Court eſt aſſert ve la moꝛt par ple, que n'eſt pas dedit de Tun party ny de kau⸗ 
tre. Iſſint ceo brief pendant: & per conſequenz cer bꝛiek que fut purchaſe pendant cela i eſt 
abatable. C Gren. Quant a les iu ſemaines de Saint Michael, la feme vient & dit, que ſon 
baron fut mot, æ moꝛuſt le Jeudy pꝛochein devant la Feaſt de Saint Michael, tout dit le de- 
mand que il fut en vie. Sil fut mot a ce? temps en verite, je di que le bꝛiet fut abatu en 
Ley maintenant per la moꝛt; iſſint coment que le demandt paiſt avrement que en vie, cela ne 
peut my faire le brief bon, que fut avant abatu. Et dong quant a Lendemain de la Purification 
ils coniC. que voſtre baron fut mozt 3 & a cer jour ( com̃ vous aves dit) ceł coniſ. ft doit avoir 
relation a cer jour, a quel vous allegeʒ la mozt : car il conuſt melm la choſe g vo? allegeates, 
E tout pꝛiſtrent ils iſſue que en vie, la ou a meſm le jour de les ttt ſemains ils pourt᷑ av con? 
le challenge, ceo ne fut foꝛſq; en dam̃ & en delay de eur meſmes, Et s ils euſſent a melm le 
jour conu le challenge, le ſecond bꝛief purchal. eut eſte alles bon, pource que le coniſ. avra re⸗ 
lation ar temps que vous alles la moꝛt. Pourquop nous pꝛions le Jur de xxriv. ¶ Pole. Qñt 
home pꝛent jour þ un o2is il ſupp tout temps ql ad bꝛiek pendant, iſſint qu il ne ſera jamais rat- 
ſon adire le res: mes quant la moꝛt le baron fut allege per nous, & a certain temps, & vous 
difs que il fut en vie, dong ß cer iſſue jour kut done, & de le trier tanq; a Lendemain de la 
Purific, dans quel temps ceſt oꝛis fut purch: iſſint quant vous pſt's jour ß un bf, 4 p iſſue vo? 
ſupp qu il v avoit un o2ig, pendant, 4 t affirmates per quant que en vo? fut; car fans oꝛis ils 
ne pront av continu le ple: dong le bt fut pendant tanqz a Lendemain de la Purific, & a ceP 
jour quant vous conuſtes la moꝛt, donq a pꝛimes le bf fut abatu. Car de temps q la feme al- 
legea la mot, le bf ne puit my abatre, parce q vous n accoꝛdates my oveq la tem, mes la con- 
trariates. Pour ceſt bꝛiet purch, cc. eſt abatable. J Mom. ad idem. Si le pꝛemier oꝛiginal d At- 
taint & le ſecond euſſent eſte returũ a un jour, & la teme eut alł q le ſecond br eut eſte purch 
pendant un autre, tout eut il dit que le pꝛemier bꝛiet fuit poꝛt vs notre baron & noꝰ, q noſtt᷑ ba⸗ 
ron fuit moꝛt avant le ſecond oꝛiginal purch, le ſecond bꝛiek eut eſte maluais, ſi je puiſſe mon- 
ſtrer que vous pſtes a ment ß mon dit contre moy, come vous ſiſt s ar pꝛim oztg, & ſur cel av- 
ment avons jour o2e a le ſecond oꝛiẽ. Auxy je di q le ſecond bt abat aurint il en c cas cõe no? 
ſor a oꝛe: & tout ne fut un jour doñ a mis les oꝛigñ ains divs jours. ¶ Skip. En le caſe dont 
Momb. parle qũt a un m̃ jour, il ad jour devers la feme & ſon baron come devs fern cove, il ne 
peut my a meſm le jour ſupp h er eſt ſole. Mes qfit divs jours fuk dones, un ß le ifſue ſt le ba- 
ron fut mo2t ou en vie, & un aut jour ſur le ſecond o2ig d Attaint, a cer jour que ils avoient ſur 
LB] [E kiſſue ils coniſſont q le baron fut moꝛt, dong cer br fut abatu in Ley de tout temps puis que (BJ 
la fee allege que il mouruſt; iſſint que eł avoit nul oꝛiginal pendant en Ley, dong qnt ar autre 
jour que et avoit en le ſecond oꝛis, er & le dot furent touts dun accozd, #c. C W. Th. Quant 
le bꝛiet᷑ eſt pozt 33 un home e ſa feme, tle baron meurt, maintenant le baief eſt abatu en Ley 
par la mot, iſſint qu'il na pas 92ig pendt in Ley. Dong quant la feme vient a les tit ſemaines, 
ct Dit que ſon baron fuit mozt, & les demandts diſent en vie, tout fut jour doñ outT ſur cek il⸗ 
ſue, uncoze cer bꝛiet fuit abat en Ley. Dong quant ak jour qu ils avoient en Court, les de- 
mandts vieñ & coniſont que le baron fut mot, « a cel jour que la feme avoit allege ſa mot: 
dong avoit la coniſ relation al temps que la feme allegea. Car 8 il eut eſte a cel jour trie per 
Inqueſt q le baron fut mozt, æ a cet temps que la feme allegea; je di que le ſecond bꝛiet᷑ eut eſte 
aſſes bon: & aury fot eſt la conif, la ou ils accozd a cet que la feme dit. Per q il nouz ſemble 
que le bꝛiet᷑ fut abat en Ley a cer jour, que la mo2t le baron fut all « conu apes par party; il⸗ 
ſiut que le ſecond bꝛiet᷑ ẽ bon: car il ne fut pas purch' pendant un autre. Pourq voies ſi vous 
voules autre choſe dire p la feme. C Momb. pour J. Grenehode. Nous vous diſons, ut ſupra, 
que la ou il dit de maintenir le ſecond bꝛief parce que la feme allege la moꝛt le baron avant le 
Date de ceſt 02ig, que la choſe fut conue puis apꝛes de la party; no? vous dif que long temps 
apes les iii ſemaines de Saint Mich. ſon baron fut en vie, æ puis le date de ceſt oꝛiginal, iſſint 
kut le pꝛemier bꝛiet pend, & ceł bꝛiet purch pend ceſt bꝛiek. Jug de bꝛiek. J Skip. No? avons port 
ceſt bꝛiet vs la feme; iſſint que nul e t notre bꝛiet᷑ foꝛſq; la feme, ny party a noꝰ: & a cet clauſe 
en le brief que veut, Et interim diligenter inquiras qui fuerunt Juratores, &c. ceo ne ſert dautre 
choſe, mais de les faire venir en Court de les excuſer de le faur ſerm̃t q leur eff ſurmis, que en 
cas q ils ayent un releas de le dot, ou autf choſe, par q̃ ils le potent excuſ. q Ceſtoient a leur p- 
ſons dem. Mez qũt le biet eſt affirme bon vs celuy q eſt t, « vs q no? pouvons recoverer notre 
DD, c Bs nul autt qui n'eſt party pouvõs: « ⁊ q̃ il allege neſt rien de excuC luy de la faur ſer- 
ment. Pour no? demandons Jugem̃t, fi ce? ple in la bouche giſe 3 & pꝛions la Jut. C Momb. 
Nos ſom in mañet᷑ partie a ceſt bzief; car no? aurons un Jug contt᷑ no? en cas que nous kum̃ 
atteint pl? dur q n aura le tenant de la terre, iſſint que chaqun choſe que nous peut ercuſer 
de cer Jugement, il eſt raiſon que nous kayons: car nous duſſions aſſigñ que la ville fut mil⸗ 
nome, & outre choſe que pourra abatt le bꝛiek, & tout ait la tem̃e affirme le bꝛiek, ceo ne doit 
mp par raiſon cher en damage de nous. C W. Th. Gous n eſtes my partie al bꝛiet᷑ foꝛs 
par maner de ercuſer de voſtre tozt que vous eſt ſurmis, mes nemy davoir reſpons ar de 
mandant, Sil ne ſoit choſe que vous ercuſe, come releas daction perſonel: & ſi vous dul⸗ 
ſites alleges chag ple qui peut abatre le bꝛiet, iſſint vous par ce? maniet ercuſe duſſies 
allege que le demandants n'avoient onque rien, ſinon jointe ove un autre. Et que en 
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cas qu'une feme potaſt cet bꝛiet᷑ come feme ſole qu eł tut covert, la ou le tenant ad affirme le 
bꝛiet, ql choſe vo? n aures p, neant plu{ cet ple ne nul ple, foꝛsq; ple q vo? peut excuſer de le 
faur ſerment, q vo? eff ſurmis : & nomement ant le bꝛiet᷑ eſt affirme bon 63 le tenant, æ pat 
cet raiſon q vo? duſſiez avoir le ple oꝛe, æ dabatera le bzief, par meſme la raiſon ſi je poztaſſe un 
novel bꝛiet vers la feme ſole, un autre de la Petit rii. viendzoit æ diroit que la fem̃e fut covert, 
ainſi q je n aura jamais bon bꝛietf: & pour ceo voies, fi vous ayes ris a dire que vous ercuſe 
de faux ſerment; car cet ple vo? naures p cc. Et pour ceo dits autre choſe. Et puis ils 
diſoient ſeperatim, qu il; avoient fait bon ſerment. Pꝛeſt. Et alij e contra. Et le pleint᷑ pꝛia 
Niſi prius devant R. de Bank un Juſtice de la Place, & devant les Juſtices de k Aſſiſe, pourte ij 
le tenant ne puit my £e eſſoine, car łeſſoine eſt tolt per ſfaf:; Et puis Niſi prius eſt grant devãt 
eux. Vide quod novum, & quare. 


* 


N home ſuiſt un bꝛiek de Conſpiracy &s un autre en Bank le Roy de ceo qu il © autreß 19 . 
A auroient Conſpiracy de luy endif de mozt dun home, & ainſi fut il endite, c en pziſon <2 
demeurt tanq; il fut acdte par Jugemt. C Green. Sir, no? vo? diſons q a le Let le Sfir De 
Souch tenu apes Paſque a B. Fan x. le Roy q ore eff, m̃ cetuy, vs qͥ le bt eſt Ne pot, æ autres 
xi. fuf charges de preſent; & a cet faire ils fit ſerm̃t, ou il & les autres enditet᷑ m̃ ceſty q oꝛe ſe 
pleint᷑, der moꝛt un B. ainſi ce q il fiſt, il ſiſt com̃e un des enditoꝛs, & par ſõ ſerment. Et nen: 
tendons my q-6s luy vous pouves cet bf main. R. Th. Sir, no? vo? diſons q long temps de⸗ 
vant vo? & les autres conſpit᷑ de no? enditer, & par covin c par conſent entre voꝰ, fiſtes nous 
eſtre endite. Pourquoy no? dbons Jus, & pꝛions i ils ſoient atteintes. C Gr. ꝗ ce qu il dit q̃ 
no? & les autres aurions conſpit᷑ de luy aver endite, t puis cela aur mis en fait, je di i cela ne 
peut eſtre entend q no? ce faiſions par Conſpir, quant no? faiſions ſerm̃t, car ce que nous 
faiſions fut per noſtf ſerment, iſſint q Conſpit ne peut etre jamais ſupp: & enẽ ſi vo? euſſies 
eu tel bf ſur tel matt, vo? aurez eu aut br q cecy: car ceſt br ſupp q no? pꝛocurames autres 
de v9? enditer, quant 13 fumes un dz endito2s, no? ne pourrons my pꝛocut᷑ no? m̃s. Pour 
ſi cet bf ſoit maint ſur le fait que vous allegꝭ, il feroit menẽ de tout le fait, æ nemy coon bt, 
cc. ¶ R. Th. No? entendons q no? ne pouvons meilleur bre avoir en cet caſe, æ je entend q ſi 
deux conſpit dendit un home, & puis pꝛocurent eur ms veſtre SEnqueſt qu ils ſont pꝛopꝛemẽt 
conſpif : tar tout ſoient ils jures a dire la. verite, ils font autrement quel leur office ne dd; 
gfit avãt devat Yenditement il3 confpif de luy endif ; car la cõencea le faurime ; iſſint q tout 
ſoient ilz ſur YEnqft aps a lour pꝛocurement demeſn, oꝛe ne peut p le Conſpiracy fait de teps 


[BJ avant eſtre ercuſ. Pourquoy, cc. W. Th. Conſpif ſon tout temps in fauzime ; & quant [BJ I LB. 


eft ſur T Enqſt & jut᷑ a dif la vite, ce qu iſ dit, il vit par ſon ſerm̃t x nemy in manner ve Coſpit ; 
car ipt il eſt juf, il covient qu il die un du autre; « il n'eſt my raiſon datteint un home de Cofpi⸗ 
racy, au il ne fait rien foꝛſqʒ E la Ley veut. J R. Th. S il fut juf bee der Enqf, æ il luy en- 
dit, il ne ſera my raiſon de luy punir p nul voye, pf q il ne fait autre choſe mes ce q il doit faire 
pla Ley: mais ſt p conſpit᷑ entre luy æ autres ils odd de luy endit᷑, æ puis pour excuß leur mal- 
fait, ils ſe pcurent bee de Enqſt des enditoꝛs, il neſt p raiſon q cet fauxime q̃ tut compaſſe 
avant, ſoit ptant excuſe ny diſpuny, Pourquoy tc. | 


N hoe fut Appelle dun appꝛouò a Leic qui fut pendu: pq Cappellte fut arraine ſur rappel 20 

ar ſuite le Roy. Qui dit q a ce? Appel il ne deut pas reſp6df: car Tappelloꝛ kut utlag, & lde co. 

mfa avãt łutlagat᷑ ſub pede ſigilli. C W. Th. Si kappelloꝛ fut en vie, & vo? alles ceFutlag vs Semblabie 
luy, 8 il ne dit rien encõtre cer, par cas il vo? valdzoit, & 8 il fut en vie il peut mer ſõ chart de 5 57 
pdon: & pour t᷑ ſues ał Chanẽ q ils certifient a no? q il navoit onqs ſon chart de pdon de cer E. 4 8.5. 
utlag, æ dong vo? aures vt delivance 3 mes devat nemy. Pourquoy il fut comand ar pziſon, f. . 


N appꝛouò fut nonſui in ſõ Appel; mes il dit q al tẽps opt il fut pꝛis, il fut ak Egliſe de 21 
B. & fut pꝛis hoꝛs det Eglile p foꝛce, & pour tat il pꝛia q il fut reſtitute ar Egk ſelon la , 
frachiſe dicek. J W. Th. Si vo? n euſſies devenu appelloꝛ de puiſne temps q ceł pivilege vous 
acruſt, vo? aures la Franchiſe de Seint Egliſe volontiers. Mais quat vo? devenutes appelloz, 
vo? pdites cel avatage : car qfit vo? conutes m̃ ee felon, vo? futes maint ꝑ la Ley dãne, meſgz 
ij le Roy p ſa grace ad plonge vt vie a punir ſes felons. Et auxi vo? eſtes endites, q vous oc⸗ 
Lites voſtre mere demeſne, ꝑ cauſe de ql vo? ſeres traines c pend? du Ley ; mes la cauſe de 
vr jugement, ne peut eſtre aut a oꝛe, mes Pc q vo? eſtes nonſuts in vt Appel. Pourguoy vo? ne 
potes a oꝛe plu? de penance avoir fo2s deſtre pend?. Et fic fuit. 


Ota, q un fut arraine de moꝛt dun hoe. Et trove fut p Enq(t q il ne fut p culp; æ YEngt 22 
fut chace a dire q fut culp de la mozt cetuy de q moꝛt il tut arraine, æc. Et ils endif un der. 
aut, ec. : Io. R. 2 
| CE Corõ. 453. 

Ota, q un home fut trove culp q il avoit occis un autre ſe defend, & cela neant obſtãt ſes 23 
| chateur fut foxfaits, com̃t q ſa vie ſera ſalue; & la cauſe fut parce qu ak Common Ley Nota. 
home kut pendu in tel cas auxi avant, ſi come il eut ce fait feloniſement 3 4 coment q̃ le Roy 
oꝛe ꝑ le ſtatut ait releſſe (a vie, ſes chateux demeurent ak Common Ley. 


O 


Nota 
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2 Ota. que home fut atteint de Treſpas en le Marchalſie det Hoſtel le Roy al ſuit de party; 
Now. N cond A coꝛps fut arreſt” tanq; il eut fait gre at party, & ak Roy auxi. Et puis ceur 
443, de la Yarchallie lup mandef ar Gaol de Not avec le cauſe de {l il fut arreſt, ec. & il vour avoir 

devenu appelloz, & que il meſme fut appert larron, & W. Th. ne vout p luy ſouffrir, np nul 
Appel recevoir de luy, eo que la cauſe pourqu'tl demeura en pꝛiſon ne fut p p felony, Et ad 
hoc concordat Wilby. Tr. . 


25 N home fut endite de Larceny, & de ceo arraine; qui pled de rien culp  & de ceo ſop 
N miſt en Enqueſt. Et apꝛes quant r Enqueſt fut icy, il demand un Cozon, & dit q il con- 
46. teroitles felons le Roy. Et non potuit recipi : car quant il avoit juin un iſſue peremptoire de- 
vant, il covient q̃ cek ifſue ſoit try ſur luy. Et per x Enqſt il fut trove culpable, per q il fut 
pendu per aß. Mes fut dit q̃ il alaſt a luy, & g il conuſſe les nomes daucuns felons, que il les 

fiſt endif a ſon tome. 


26 N hoe appele un autre de Rob devat Wilby, & Yappeller fut pis aſs ſuite ove maner, & 

Nota. ſoy tient mut. Et trove fut per Enqueſt que il pour parler, & qui il taiſiſt pur malice. 
C Wilby agard qui il fut pendu parce qui il eſt non defend à Appel, & la party reaver ſes 
chateur. Sed ſecus eſſet, ſi cela eut eſte a la ſuite le Roy; car dong il eut ſa penance. 
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—_ quel fine un B. granta le mañ a un I. de B. enſemblement ove khom̃ Abbe de E. & ſes ſer- 
ae vices, Ou Abbe vint e dit per Skip que le bt eſt ſui. 6s luy en le County de L. & les te⸗ 
nements, queur il ſupp eſtre tenus de (on conuſo2, & des queux il luy dever Pattendance, 
ſont en le County de N. Jug de bf. C K. Th. Le mafi dont le fine eſt leve, & de q̃l les pvices 
ſont parcek, eſt en le County de L. ainſi ceſt bf ſui ou le mañ dont le fit eft leve, per cauſe de 
ql les ſervices ſont deus. Et ii le mañ eut eſte grant ove les appurteñ, & le t᷑ q tient dex mafi 
eut atturfi, Vatturnment eut eſte aſſes bon, tout euſſent les tenements eſte en aur County, 
fuſſent tenus der mat, & p m la raiſo ce bf poꝛte en le County ou le man eff, C Skip. Le rent 
c les ſervices ſont rankt, & per le fine levy en un County ne poit my paſſer krankt qui ẽ en aut 
County; & ſi nous miſons en Enqueſt, que nous ne tenons Þ del conuſoz, ceux der County 
de L. ne peuvent aver conuſ. ſi les tenements en le County de N. ſojent ten? de luy, ou non. 
C Stone. N ne peut nul aut bꝛiet aver: car il covient que ſon bꝛiet ſoit accoꝛꝭ a la fine, æ pot 
en meſme le County, ou le Note eſt leve, Þ q ils nous ſemble que le bet eft afſes bon. Et 
puis © Skip. dit, que Abbe ne tenoit p det conuloꝛ. Pꝛeſt. Et alij e contra. Et Pais fut grant 
op. cutiæ deł County de N. ou les tenements fuf, dont il vour ab kattendance, Þc i ils peuvent conuſtt 
8 il tient der conuloꝛ, ou non. 


I J= B. ſuft un Per quæ ſervicia vers rabbe de E. dun fine que ſe leva det mañ de B. per D357 


: 2 N home poꝛt un buef de Couſtoms & Services vers łAbbeſſe de G. & counta que a tozt, 


1 ne a luy fait les couſtoms c ſervices queux il luy fait doit pour un Caf de terf qui il de 
Mortmain [UP tient en C. c counta q il tient un Cat de tf ꝑ fealt + ples þvices de vs. c p les vices dun 
:2- Obit . de chant char jour en le ſematfi un meſle der moꝛt en le Chapel de M. Placebo, & dirige, 
des qur ßvices, #c, Et fi ek veut dedif, #c, Ou kAbbelſe vient, dit Jet tient de luy p fealty, 

t Ple þvice det Obit p touts þvices, Et dong pꝛia Green conge Gaccowd; & dit q abbeũe conut 

a teñ de le dot p fealty # del Obit & ß cet conul. il releas ak Abbeſſe les ſervices de v s. p luy & 

ſes hrs a toujours. Et la Court dit, qle fut receuabk, pc q il ne fut my cõe purch de le rent, 

mes un diſtreindt en la main der t de la fc: iſſint fut er ferſie de Religion, le fine afſez bon, & 
reteu, cc. 


=: ]  Evelqp d Leic ſuit un Atteint Bs C. de G. dd faux ſerm̃t q il ſupp fait en un Enq̃ſt in un Qua* 
Artaint 37 re incumbravit, & le be fut ſui in le Count᷑ d D. Et ł Ui retorn, q̃ le def. n avoit rien ou 
i peut eſtre garny. ¶ Gr. Moꝰ pꝛiong le Juf, car le def. ne vient p. ¶ Stoner. Moꝰ ne pou- 
vons p pꝛend ?Atteint ; car il n eſt p ſum̃, enẽ il n aura foꝝs un Relum. Pourh vs? ne pouvez 

av oze ?Atteint p 8 def. ¶ Gr. Si le Sum̃ eut eſte retozfi, dong tiend cet pt dont vo? ples, g i 

lit del: mes oze le Ait ad retorn, q il n a rien ou il peut eſtre garny; iſſint j ſino n'apss tAr- 

teint, ꝑ cer rũs no? ſom̃ a miſch, & jamais n aurons ?Acteint, car le Ait᷑ retoꝛñ q il n auroit 

rien dont il peut eſire garny. ¶ Ston. S il ad in aut County, vo? le deves teſmoigñ, & per 


que 


„ ä 


\ 
} 
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que il ſoit ſum̃ la: car voꝰ naures my fatteint a T jour ꝑ 8 def. ou il ne fut p garny. Et puls dit 
Green, q il avoit aſſets en le County de C. & pꝛia bk ar Ait de m̃ le Coũty de luy lum. Et avoit, Or c 
Quod quære. a PF 
N hoe poꝛt Aſſ. de mord' 6s un aut en le Coũty 5 Cornwall depãt Sir CW. Th. & ü 4 
cõöpagnös: & db ct ffs ove ſes appurteñ. Ou le t᷑ dit q auff. il poꝛta Ceſſavit Bs un John, lg. 
e dd m̃ les teñts: ꝓc̃ cõtinue tãq; il ref, Et reſtat qS ant avoit, fut meſa entt᷑ le br purch, æ le 
Jus red: & dd Jug, ſi de tel eſtat AM. doit il avs. A qͥ le dðt dit, q ceſti vs q le Ceſſavit fut poze, 
enfeffas pe 5 m̃ la ff Fil dd, æ pend d bt᷑ d Ceſſavit ? pe fiſt hora ceſti oꝛe t᷑, æ luy paia le rẽt᷑ q fut 
aderef, 4 mfa fait q̃ teſmoigñ: & ainſi ad il receu 5 pe 8 ᷑ pendSbr, & ainſt ad il abat᷑ d bre de⸗ 
meln, & extinct ſa act de Ceſlavit. Et dd Jus, ſi p tel rec peut ill eſtat de nre anc defatr, Et faut 
dd Jus, de pu! qͥl avoit rec vᷣs 5 vay fp le Ceſlavit, ꝗᷓ fut t jour de br purch. Per ql rec chaq 
meln eſtat ẽ deskait᷑. Et at q vo? dit᷑s q nt᷑ acẽ fut extinct ꝑ le receit del hom̃ © del rent; a t᷑ no⸗ 
n avõs meſtier af pq no? dd6s Jus, 8 il doit TAſl. av. J Ston. Il à int vr fait demeln, q pve 
q v0? receutezk rent pens le bf de Ceſſavit, æ aurt 5 hom̃ p ql receit v7 br fut abat̃ æ vt᷑ act er- 
tinct 6s chaq hoe, æ auxi avãt, ſicoe vo? euſlies releas a5pependt vt brze s pe devenut vr Gat t, 
pend 5 bf p vee fait demeſſi, ainſi cet ret q ſe tail 6s ceſtt Vs q ve bt᷑ fut poꝛt ne peut p defatre 
reſtat ceſti q eſtat vo? aves p vt fait affirm bon. Pourg il ẽ raiſõ q il de 8 lin ait H Aſſiſe. Et I 
pus les pties accowerft, q ?Ailiſe þa pꝛis a large, c ifſint fut ag, Sed quære, files pties n'uſſent | 
my accozd fi Al. deut ah eſte pꝛis alarge 3 car ꝑ la Ley tA. deut av eſte ag en dt des dam̃ p 
la ſſin cont, ut credo, i in df des dam̃, car p 5 ple il avoit conu le ſin ſon anc & nient dedit de 
luy i il fut pchein hf. Sed quære. : 3 | 
E PDꝛieur de S. John de Hieruſalem in Angleterre arreifi un All. de no. dill. $8 YAbbe de Wal- 
tham in le County de Hertford”, & ſe pleint᷑ deſtre difſeiſi dun acre de paſture ove les appur- afiſede 
tefices in B. Ou YAbbe dit, 5 les tefits ſont in le ville de N. q eft entierm̃t in le Coũty dEflex, noy.diſk 
nf Sfif le Roy R. anẽ nf Sfif le Roy q oꝛe ẽ, dona le mañ deE. a un T. jadis Abbe de Walt en⸗ 
ſemblem̃t ove le vilk de N. dans ql cer kr eſt, rend ak Eſcheqr Cl. p an; ainũ tient ł Abbe ſes 
tefits mis in view del doñ les ꝓgenitoꝛs nf Sfif le Roy j oꝛe eff, rend un et ferm al Roy, Et 
n ĩẽtẽdõs my < ſãs coũſeił au Roy vo? voules a cet Afl. aller. Et le eur dit cet nid pꝛiet᷑ fut 
in abatem̃t de bf: car ſi hve grãtaſt aid coe ves teñts q paſſet p le ehart᷑ le Roy, p᷑tãt þa il ꝓuue 
q les tefits ſõt in r Count de Eſſex, ou nt bf ſupp les tefitz ce in le Coũty de Hertf. Et ß ẽ les 
pties fut adjoꝛnes in le Coon Bank. ¶ Momb. mit avat chart le Roy, ut ſup, & pꝛia atd de Roy. 
Skip. Sir, v. v. b.com̃t il pꝛia in aid vos tefits, < veWoictpaſſer p le chart᷑ le Roy, c in aut᷑ Coũty 
q nt bf ẽ pox: ainſi q t᷑ ne peut fe ẽtẽdu ms les teñts q no? dds: car un m̃ tent ne peut ee int 
deux Coũties, qͥ voꝰ deves ſupp̃ CE voir qe ſupp 11 nf bf, tanqʒ ? revs ſoit trove, donq; ẽ lun 
[B] ouſt de? aid car fad pꝛiet᷑ è puterfiticonttaire[BJar br. C Mob. Quad noꝰ avosles tefits def [B] 
doñ le Roy, il nẽ my raiſs de noꝰ met a trier, le ql ceux tent3 ſõt in un County ou in aut, ſans 
coriſei? le Roy & ab aid de luy. Et t q noꝰ plos q les tefits ſont in autt᷑ County, e n eſt fo2s un 
ꝓteſtat᷑ ql la Court ne tiẽt my grãt de nos, ꝗᷓ les teiits ſont in auf Coũty, ꝗᷓ in le Coũty d Eſſexʒ 
ainũi t no? pꝛions aid no? grantons le b bo. Pour cc. C Hill. Le Po: ſupp'ps bre 5 les 
tefits ſont in le County de H. & vo? p vE-piit ſupples tefits ke in le County d Eſſex: ainſi q ries 
teũts ſont. in le County de H. cove ilſupp-p 85 bf, ms łʒ teñts ne pourt paſſer pla chart le Roy ; 
ainſiq tout ret le Pꝛioꝛ les tefits in H. il ne peut p un o2ts in le County de H. pd les tefitz q ot 
in le Coũt᷑ de E. car ſi les teñts ſõt in le Coũty de E. il ſoit ouſte p recoꝛd, æ inle Cofity de H. : 
il aura un AM ainſi q rien dept deł Abbe ne vet Roy dS kerm̃. ¶ Ston. Si le Roy me doñ unca⸗ 
rue de ff in un vilk, & je ſuis emplede daut᷑ ke je dira q le Roy me dona ce ff5charf,+ il n aura 4575. 
my rũs a le chart᷑ a niet cõpꝛis: car t᷑ ßoit de me faire pled + doñ rñs des tent q j ay & claim̃ in Treſpas. 
de doñ le Roy, ſis le Roy 3 q ne þaÞ raiſö, le Roy neat counſeił, & autel raiſs eſt il in ; cas; 
tout ſoit il ſupp ꝑ Sbf i les teũtʒ (ot in le County de H. pourt᷑ n ẽ il raiſs q des tents qur hoe a | 
d doñ le Roy & ſoit empled, il ſatis leRoy. Pourq #c. ¶ Sh. En le cas de qvo? ples q il n au- 56. b. 
ra my raðm̃t q neat cõpꝛis dans le chart, ł eſt raiſõ, Þc qhoe ne doit trier le ql ils (ot copys Si dur 
ou nö, ſãs kait᷑ le Roy pty; & t eſtoit oveſqzle bf. Mes int cas vo? cõtraries ł br in ij poits: car il ei. 1 r 
ſupp q les teñts ſot in un County in ct᷑ vilk, evo? difs q̃ ils ſõt in aut Count & in aut᷑ vil; iſint abar wn 
q ũ hoe grãtaſt aid a ve purp, dõq le bf abafoit,+ vo? ꝓuves accord al br,+ av pꝛie in aitddeRop, br dem 
Ela duſſies av eu aid. Mes (pt vo? aves pꝛie in aid ał cotraryder br, il neſt raiſon de vo? do 
ald, & no? ne voios nul milch pour vo?, tout ſoyez vo? ouſt det aide ratione ßd. CMomb.S'il 
eut pꝛie in aid ſans av dit q les tefits fuf in aut County, dong eut il grant q les tents euſſẽt 
efte in le County de H. Tou 13 ne fuf onq; in le County de H. C Ston. No? ne pouvõs my grãt ae d. 
aid a voꝰ, parẽ q vt pꝛier eſt ał contraire ver bf, Et pourẽ dits aut choſe 3 car no? vo? ouſtõs Roy 4. 
del aid. Quod nota. 3 
Eux Enqſts fuf returnes: ou vj de kun Ent q fuf returnes de? County de C. cy kut᷑ ju⸗ 6 
res, & vj de raut᷑ panel q fut return ꝑ le Uir de S. & dil. q kanẽ kent. tiẽt un cat de kt del vnaueſt 
County de H. ꝑ ail feffem̃t q il ne tiẽt le meas, & le cat᷑ de ff det Sfir de Scales. Et db fut a's Ces. 
qur dam̃: q dif. a CCC C l. Et dd deux, ſi kent. fut mary ou non: (Dil. q eł fut der age de vij 
ans & pluꝭ. Et dð fut as Fur dam̃, en cas FT ne fut adjug mariage, c a s qur vamp k m̃tage. 
en cas q ſoit adjuge q̃ ef ſoit: mary: & dif. i in cas q eł ne ſoft mary, as dam de Cl. «en cas ij 
er ſoit adjug cõe mary, a CCCC 1. 8. CC 1. pour le m̃iage, c Cl. pour le detoꝛẽ : C Wilb. dd de les 
| Serjeats de Coũties, s ils vouloiẽt pꝛier les dam̃ de CCC |. p le m̃iage, æ pour tout ove les dam 
| 5C1. I R. Th. No? pꝛiõs nos dathHCCCI. I Ston. Par cas ef. ne veut 8 aflet a ſe m̃ier, æ et pene 
| 2 Dil- 
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difaſſenk aſſes bn, & en cas qu er ſe diſaſſenta, er eſt dilmy: en ql cas le Sur peut autf, avoir 

le mage; « dong ſeroit ce conf raiſon dadjuger oze q voꝰ rec la valu dek miage & ap2es ꝑ cas 

venf, ſoit diſmy; < Faenconf raiſon. ¶ R. Th. Lenkant eſt mary; iſſint p qᷓ el eſt mary noꝰ 
duions la valu der mariage : & tout peut er vilaſſenk ar mariage ap2es eur heures, ſoit de c cog 

Tiel matt” peut eſtre, mes oꝛe en fait ex eſt mary: illint q il eſt raiſon qno? ayons a oꝛe la valu del miage, 
1 . c auri q le coꝛps ſoit pus. ¶ Ston. Par ql ſeroit ce? Car vt᷑ bf ne pas encont le pair, eins 
in gard. £ff un bre de Dt de Gard, & amenable p Sum, Att, & Diſtr, iſſint q no? ne pouvõs ce faif, fi non 
q feros fine a Roy, le fl eſt contraire a cer bt᷑e. C Sad. Sir, v. v. b. com̃t vo? aves ſtatute q 

veut, quod ſi aliquis aliquem puerum abduxerit, maritaverit, vel detinuerit, reddat ꝓdenti valo- 
re maritagij, & ꝓ delicto corpus ejus capiatur : & iflint cel ſtatut veut i le cops ſoit pꝛis. J Hill. 
Je croyq ec neſt my a entendt᷑ in bf de Gard, mes in bf koꝛme ſur ſon caſe. Quzre ql br ce doit 
eſtre. Et no? ne ſom̃ la aviſes, le ql il ſera pꝛis ou non; mes de t no? voulons aviler. Et qt 
a les CCC r. la Court agard q vo? rec. Scd quzre, ſi Fenf, avant riv ans ſoy diſaſſenk ak 
mariage, & ſe maria autf. « le Sfir luy tend, cc. Si le Sfir aura fozfeiture der mariage. Cre- 


— 


Judi. do quod non. 
7 N hoe ſuit un bf ö Accõpt᷑ 88. W. E. Pꝛoces continue tang il fut utlage 3 e W. ſuit un 
Accompt. Scire fac 6s cetup ij poꝛta cet bf, & purch chart de pdon: & le Ait᷑ returne qu il n avoit 


rie ou il peut ẽe garny. Et Stõ. pꝛia qu il peut aller quite. ¶ Sad. Ce ne þa raiſon q il alaſt quite 

cke 1 avat qrautfut garnpy. © Stone. Autrement no? ne ler jamais delives : car le Clit jamais re⸗ 

ficut alias, tone le garniſem̃t: car p cas il na rien. ¶ Hill. Uo? difs Vite 3 p cas il n'a rien. Et pour 

cela alles a Dieu. Contr T. xix. 5 7 

8 N hoe ſuit un Rep? vs ij, ou kun vint, c avowa le pꝛis pour luy m̃, & conut pour f aut᷑ q̃ 

Repleg, ne vint pas, pour Cf rent᷑ arf, #c. Et le pł pled rien arer, Et alii e contra. Et pour le 

p pꝛia pꝛoces vs kautre qui ne vint pas. ¶ Hill. Aoꝰ ne pouves avoir pꝛoc vs lup 3 car il eff 

hoꝛs de Court parẽ q̃ kautre ad avowe; iſſint q vo? rec vt damn vs cetuy qui avowa le pꝛis, en 

cas q vo? luy pouves atteint᷑ de le toꝛcioꝰ pꝛis: iſſint qu il n eſt railon q̃ voꝰ ayes ꝓces vs taut. 

¶ Hill. I eſt ſaiſi de les beſtes: þq no? paios qu il gage le delibance. I Ston. No? ne devons 5 

gager; car no? ne ſores pas ſeiſis de les beſtes, eins voꝰ avs delibance. J Huly. Dꝛeſt, q no. 

M. 3-H. © Seton. J20? ne pouvons my pꝛendt᷑ kabm̃t entre noꝰ de cet point: car tout eft il trove qle 

delivance ne fut p fait, enc vo? ne reẽ vo? darn, ſi non q̃ le pꝛis fut toꝛtiouſm̃t; & pour ? noꝰ ne 

voillons p recev kadm̃t, mes no? vo? granterons ht ał &iẽ q̃ il vo? face delivance des beſtes; 

Et ſic fecerunt. | 1 . 

[B], Nr. de Winch. ſuit un bt̃ de Deceit de F ij un ſiñ fut lebe ent un B. 4 un I. des teũts q̃lB 
9 ſot ꝑceł del maũ de E. ql mañ e Ancdemeſn, e ſuit : nit vent trãſcript dt ſiñ en Bak I Roy, 
Peceit 44 & d ha bt᷑ d garũ 1. a q 75 tefitz fut᷑ rendꝰ, g il ſcavoit rũ dire pd fi ne deut ere res c avoid 
recoꝛd hoꝛs dt Excheq̃r. q pva q l mañ d E. ẽ Ane demeſn: & en ł fiñ fut auts tent cõpꝛis ut 
frak fee. Et I. vint, æ dd tut d up ſi ceux teñtʒ fur. Anc demeſn, ꝑceł BY manoir d E. & dit q̃ les 
teñtz furt Anc dem, & ꝑceł det mañ q ẽ Anc dem̃. GW, Th. No? ne pouvons my revs cet fifp 
ſi no? ie fuſſions appꝛis expꝛeſſem̃t q les tefits ſot Anc demeſn:- & oꝛe par dit no? ne poubõs 
p adjug les tentz ee Anc demeſn, & le rec ne puve paint foꝛs le maſt de E. ẽ Anẽ demeſn: & noꝰ 
ne ſpouvõs mu ſcað ũ les tentʒ cõpꝛis dans? fiñ ſõt Anc demeſn ꝑ ceł ref ou nõ; ſino? ne ſoyõs 
p.17. E. 3. Upps 8 ils fur pcet bY mann, æ ẽ n appert Þ rec. ¶ R. Ih. Uo? aves:recq ꝓuve q̃ le mañ de E. 
31. pl. 35. £ Anẽ demeſn, & noꝰ avons dit q les teñtʒ ſõt pcet; & iſſint Anc demeſn, & lũ ꝑty in q dar tani⸗ 
— entilem̃t de la fin ẽ᷑ cy, a cdu q les teũtʒ (ot pceł, & iſſint Anc demeſn. Paurqᷓ vo? eſtes appꝛis 
le fin fur aſſeʒ q; le ine ẽ re ſable, æ fic qt ne fut foꝛs trãlcriꝑt d ł fiñ fut la mad devãt eur, & ils devoi⸗ 
reverſ- n ent anient la fin, ilz coviendt᷑ q ilz ullent eu le lin, & mandt p le line a les Chaberlains, q̃ pota 
le ne fut le fim en E Blace le Roy imfilas, & p E q les teñtʒ fut pceł d ma de E. q fut puve Anc demeſn 
leeres Preton, & ſurmis ql choſe fut pie t᷑ conu, fut ag qᷓ le f fut revſe, æ anienty en dd d cek peek, 
7 ki kevelqz fut remis a 8 Sũry: e ÞTq auts teñts tut᷑ rendꝰ ꝑ ie ſine, le fine ne fut q tret hos 

Judic. de filas, mes fut marq; des q̃ux tents ce fut revſe, cc. Jt 


10 Homas Perle (uit uin bt d Error en Bak le Roy ds ij enfants q fut deins age: q vieit æ al- 
Error. ſign p erroꝛ q kou les deux enfants poꝛtet᷑ un. Aſl. de no.diſſ. ᷣg lu, & eur pleinñ ee diſſe 
d leur frank en E. ẽ 1 Coũty d Kent; I. dit ꝗᷓ les teñtz fut vepties ſel Tuſag 5 Gavelkind ; & 

dit q un P. E pe kailũ kret᷑ q ie plein cy, avoit releſemtout dt᷑t qᷓ it avoit en ceux teñts a To. Pe. 

Ea ſes hrs, toblig luy © les hes, cc. Et do Jugem̃t, ſi keigñ encont k fait 5 ant, p ql cc. il 
doit All. ab: & miſt avit fait poꝛtãt dat a Lond. Et ds T puiſne il dit, q S ht᷑ leſſa a un A. arm 

d ſa vie, mefcey T. P. q̃ht᷑ il e, © pu releſſa ent fſin.a tout E df, æc. dõt le dat fut a Lond. «5 pe 
mould, £4; mot aps q mort I. ent coe fits c ht A. c cẽy q ſe pleint᷑ ent᷑ enclaim̃ les tefitz coe 

libs ht s pe q leſſa, æ T. luy ouſta. Et do Jus, 8 il devy Aſſ. ad. Et p̃t᷑ i ilʒ fut᷑ deins age, les Ju⸗ 
ces pꝛiſt TAI, © enãt᷑ ꝑ taſũte fi tait tut le fait ranẽ ou neãt, æ toutʒ ler aut᷑s tirtũſtances bt 
fait out dat fut en aut Count, t g il eut ce d plein age, il le peut ab dedit: iſſint ceux d x Coũt 

DK. ne pourt᷑ p ad conul. ö fait s il fut ł fait Fant ou nõ, ou? fait poꝛt dat en aut᷑ Coũt᷑. Et pc 

q fut trove q ẽ ne tut p le fait Var, ilẽ as ſſĩ v tt ax pł. Et ptatq i ag in 5 ft, il erret ⁊ des 
kaut depud q il a fonds bt tout þ le reles 8 anẽ ꝑ ql keſtat ſa mer fut affirm, ql fait poꝛt᷑ vat: 

e aut Coũtp, d d ũ̃ ils pitt r Al. Engl tout dr fait, t ql tut trove neat? fait 5 ancrout choſe ne 

| ; peut 
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poit my en conus cheoir, cauſa qua ſupra, & ſur le Yᷣdit as leiſin de tert en rant ils erret.ourg 
no? pꝛions le jus ſoit reverſe © anienty. Et dit fuit la, qᷓ le releas, en caſe qu ils duiſſent eſtre 
de plein age, eut eſte bar 6s luy © 6s Yautr, poꝛce qu ils furent heirs ſelon le couſtum̃ æ uſage, 
e les tenements furent departies ſelon meſme kulſage; ifſint q de ceur ils pourt avoir eſte 
heirs. Sed Quære in Com̃on Bank. ¶ Gren. n'oſa pas demurrer ſur- le gart fo2s vs luy q 
fut heir al Com̃on Ley en bꝛiet de Couſinage. ¶ Momb. Tout enqueſt ils ꝑ VAN, ſi ce ut le 
fait Tanẽ ou non, & les circumſtances def fait, entant ils ne errer þ: car le ple ne fut my at Af, 
in point dafl. mes pꝛiſtt᷑ YAN, a large denq̃rer de touts les circumſtances det fait; iſſint q ſans 
mile de pty ils ne pourf my mander le recoꝛd p ailleurs de trier le fait: -iffint q in T7 q ils enq- 
ſteront le choſe par 1AM. ils n'erret my. Et quant a ceo q fuit plede 6s le frier puiſne cament 
q le fait parla de ſon anẽ qui fut p? avoir releas a ſa mere, qui tient a term de vie, ce ne fuit p 
{on bar; mes ſon bar fut fonde ſur le conus de poll. & out, ifſint q tout inqueſtet᷑ ils de tout le 
matt᷑ per All. ſi fut le fait ſon ant ou non, ce ne tut rien le ſubſtance ; car eut eſte aſſes bon 
ple $avoir dit que ſa mere mouruſt ſeiſi en ſon demeſn come de fix, ſans avoir dit ou parle der 
releas. Pour q tout parla il de? releas, ce ne kut rien de le ſubſtance du ple ; & iſſint entant 
qu ils pꝛiſtt᷑ YAM, tout enqueſtt᷑ ils del fait que ne fut my neceſſaire davoir enquis pourtant le 
pꝛiſel der Aſſ. ne fut my encontre Ley, ou il ne puit avoir rns at fait, tout eut il eſte de plein 
age: car il neut my eſte ple davoir dit qᷓ notre mere mo2uſt ſeiſi in fon demeſn come de ka; 
ifſint in cet caſe ils ne ert᷑ my. ¶ Bank. Quant a ceo fuit pled in bar 6s reiſñ fits le fait ſort 
ant᷑ q poꝛta date in auter County, ou 8 il eut efte de plein age, & eut ceo dedit, ceux de le Cofi- 
ty de Kent ne pourt᷑ my avoir try ceo fait, il covient davoir fait venir le recoꝛd in Bank, Bavoir 
try k choſe p gens de le County ou le date fuit, & ou il fut fait, æ tout fut il deins age cẽ dott te 
enquis auxi avãt, ſicome il eut eſte de plein age, & avoit ce dedit, c chacũ ſubſtance dek fait. 
Et entant qu ils enqͥſtt᷑ s il fut ſon fait ou non, par gens dautre County qle fait ne ſe fiff,q de 
c ne peuvent avoir conus. Et pource q̃ fut trove I ce ne kut þ le fait ſõ anc; ils as ſeiſin de terre 
ar pr; & vs le puiſne @t fl granta dꝛoit ot redᷣſ. a un temps al ant kenk. © ce? dꝛoit diſpꝛova il 
par le releas i poꝛt date in àut᷑ County, q̃ il pled out fur conuſ. de poſſ. 4 outt᷑ la cauſe, & le fo2ce 
de ſon bar depend ſur le releas q̃l ceux de ce? County ne pourt᷑ my conuſtf, cauſa qua ſupra : 4 
entant qu ils pꝛiſtt kaff. dengf ß cet fait 8 il fut la fait kanẽ kent, ou non, ils ert̃. Pourq nous 
revſons cet Jus, cc. aneantiſons en tout; ei T. reeit © q̃ ii ad pou enſemblem̃t ove les iſſues 
enle meſn temps. Quod nota. - ' . . 


Judic'. 
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| N home fift un reconus ſurun Statut Metehant à I. de G. & le jour encouru p q fl ſuit un 11 
LB] I ctrtiſt in le Comon Bank, & fur ceo avoit bt̃ at [BJ] UT de Midd de pꝛendt᷑ le cops le (5 

debtoz, retozfi in Bank le Roy a cert jour. A ql jour le Uic tetoꝛne q il ne tut pas trove in ſon erchaat. 
baił, æ ſur C il pꝛia bk al Uicde liver,tc. æ avoit. Ou le Uic extenda les tres le debtoꝛ Þ ij exten⸗ 
doꝛs, & reto2i q il ab extend les tres p [> pſons & lives les terres al conuſoꝛ. Du vient R. Th. 

c Dit, q le Ait avoit extend les terres le debtoꝛ p cert perſofis come appert la ꝑ ſon retozfi, les 

qur ont extende un act de tert q ne valut fox xij d. a iii 8. & iſſint de tout le rem de la terk, 
c iſſint trop haut. Et pꝛions q̃ la terf ſoit live a les extendoꝛs a tenir ſelon łextent, æ deſtre re⸗ 
ſpondant a luy de t'3 deniers. JW. Th. Pat I Ley devons fare cela? J R. Th. Par le ſtatut. 

J W. Th. Il y ad un ſtatut q fut fait a Acton Burnel, que veur q ſi le debtoꝛ ne papa my a ſon 
jour, ij le creancier aut bf at Air de ql County ou fl vouvza elif, de luy liver les bits # cha⸗ 
teux le debtoꝛ, æ ſes burgages per raiſonable pꝛis: & ceł ſtatut veut, ꝗᷓ fi les biens ſont pꝛis teop 
haut, file creancier de t ſoy plein, les biens æ thateux le debtoꝛ ſelon ceo que ſont appꝛailes, 
ſolent lives al appꝛaiſoꝛs, & qu ils ſoient reſpondant de les deniers al creancier 3 mes cer ſta⸗ 

tut ne ple rien der tert, ains de lour burgage ſont lives come chatel: car le ſtatut q ple q 

les terres ſet᷑ deli bes, i fut fait apꝛes: iſſint no? ne voiõs my ꝑ fl Ley no? pouvons granter qͥ 

les terres ſer lives a les extendoꝛs ſelon kextent; c vo? poies ſuir un extend ar Ait. ¶ R. Th. 

Jl doꝛra autel rfis al t extend come il ad oꝛe, iſſintq̃ ſi no? nations oꝛe ceſt remedy jamais n a⸗ 
viendꝛons a notre debt; pourquoy quant no? ſom̃ en ſemble caſe, il raiſon q̃ no? ayõs cet re- 
medy, ou no? ſom̃es ſans ref. Poarq, #c. C Bank. Si le debtoꝛ n avoit qu a term de vie en la 

ce, & la tt᷑ tut live a les extendoꝛs, c eux par m̃ la raiſon fef charges at creancier, q ſef miſchlet. 

C R. Th. Non ſera: car s il n'ait foꝛs þ term de vie, ils ſet apꝛes ſa mozt diſcharges. Car 

8 ils les ten en le mani ſelon extent, c en m̃ le mañ come ſi le creancier les eut tenu, en cas 

qu ils euſſent bien fait extent, & pour le temps q̃ le tenancy de le frankf duf in le debtoz, pour 

cet temps il les tiendꝛa tang le creancier ſoit ſert d les denters. ¶ W. Th. Je veu un fois I. de 
Devoi faire un tel ſuite, & pꝛias pource 5 la terre fut extend trop haut, q̃ ce tut livere a les ex⸗ 
tendozs, & no? voions grand miſchief pour le creancier 8 il ne ſoit iſſint fait : car il ne ſera 

ſert de la moity de les deniers, e ſi miſchief avefi, il eff raiſon q̃ il aveiñ a les extendoꝛs, car 

le defaut & tout in eur, c ils ne ſet debtoꝛ ar creancier plus longment, fo2s tantcome keſtat le 
debtoꝛ dura en la terre. Pour que ſues bꝛiet de liverer la terre a les extendoꝛs, a tenir ſelon 


* demeſne, & en meſme le manet come vous le euſſies tenu ſi kextent uſt eſte bien Judic'. 
Aut, c&c. | 


Dam S. ſuiſt un Scire facias vers ł Abbe ve Waltham Havoir execuẽ de xl l. des arrer dun 12 > 

cert rent hoꝛs Hun Avowr, quel il fift parce que cert terres tut᷑ charges a luy.in C s,** * 
per an, & parce que xl k. fur arrer, il avowa diſtk q C 8. de xl l. & le 8 rAbbe qui oꝛe eff, 
3 adong 
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adonq pleina de ſes as a toꝛt pꝛis. En cel avowt᷑ retoꝛne fuit ag de le diſtt a m ceſty Adam, 
C Norton. Sir vous voies bien com̃t il ſuit execuc des art᷑ dun it rent par cauſe q un retoꝛne fut 
a luy as in un avomt᷑ q fuit fait pur ct rent, æ il ne reẽ nul rent, mes q̃ il auf retozi dun diſtt q 
fut pꝛis, ifſint ceſt bꝛiet᷑ nient gart᷑ der Jug! q fut dofi en le Rept. Pour q no? bdons Jug!, il 
doit exet᷑ avoir. Mort. Et no? bbos Jug} deputz q il fut agꝭ, q no? euſſions retom pour le ret 
pour ql un retoꝛne fut agꝭ a teñ tanq; leret fut pay; ifſint en effect un reẽ de le ret, & un Jug. 
Pourquoy no? dhons Jug, depuis qu'il ne dedit p autre choſe, « pions exec. C K. Th. Qfit 
vo? avowates pour kt ſumme aref, tout reherſaſtes vo? in voſtre avowf combien fut arrer, enc 
vo? n'aves retome de neant pl? foꝛs de ceo pour que vo? avowaſtes a cer temps; car s il vout 
avoir conu en Court, dit qu'il eut v9? tendu le rent pour quel vo? avowates a cel temps, cc. 
car $'il tend, & v0? ne voudꝛes my avoir receu, no? euſſions eu bꝛiek de vo? avoir fait venir 
en Court davoir receu les deniers, pour queur vo? avowates ſans pl{ payer des art᷑ de ceux a 
ce? temps ou de temps p?, & det temps p? il ny avoit Jug don, & per cet bꝛiek il eſt davoir 
exeẽ des touts les arrerages encouruz a ceł teps. Pourquoy cet bf de ceo neſt p gart de Jus. 
C Birt. Si je ret en annuitie, j ada erer de touts les aref, de ceux a ce? temps pend le bf, 4 
apes Jus, ſi arret᷑ ſoient aref, que j aut᷑ exec p Scire fac, ou p un Elegit; & ent de t᷑ n aut᷑ il my 
Jug dof de ceux art q̃ encout᷑ pꝰ r Jug}. Et auri en cet caſe qñt il avoit un a gard qu il avoit 
un retozfi, cer as tut en effect un Jug{ de le rent: car ꝑ cer Jug! il tiendꝛa les beſtes ta i ſoit 
ſert de les arf, iſſint q ꝑ m̃ la raiſon q̃ j auray erec en un Jugꝭ ſur bꝛiek d Annuity des art en⸗ 
cour? puis, j auray oꝛe; car les parols de le Jug{ ſont de m̃ effect cõe en un annuity. J W. Th. 
En le caſe dont vo? ples der annuity il auf Jug] don ſur k pꝛincipal, « ſur m̃ le choſe qu il db, 4 
en cet cas il n aur᷑ nul Jugꝭ mes qu il aut. retozne ; & ceo pour les art þ qur il avowa, flint 
qu il n aura p Jugꝭ de le rent: & tout duſt ceł ag} contrevaile un Jug{ de le rent, enẽ t ne peut 
ce fo2s pour le rent, pour qͥl Yavowr fut fait, æ nemy pour touts ceux q fut᷑ arret᷑ a cet temps: 
E ent voꝰ ddes p cet bꝛiet les arret᷑ encourꝰ puis, des qur vo? n aures nul Jug{, & tout ſoit re- 
tozii agꝭ pour le rent. aret᷑, par raiſon de cet retoꝛne il n aura jamais Aff. 8 il ait autre ſeifin ; 
iſſint q tout aft hoe retoꝛne, il nad þ pourtant Jugꝭ de le rent. Pour q il ſemble q ceſt bztef 
neſt gart de le Jug. ¶ Birt. Si je pꝛeiñ un diftf, & ceſti a qui les avers ſont, ſe plein de ſes 
avers a toꝛt pꝛis & counta q je ſuis ſeiſt, & pꝛia q le delivance fut gage, & je dy q̃ les avs ſont 
moꝛts par le def. le pt, par q je ne puis le delivance gager, & iſſu ſoit pꝛis en q def. æ ſi j avowa 
autre pour faire le pꝛis dꝛoitrel, je dy QF pource q les beſtes mourerent en le dek. le pt, iſſint 
que je ne puis avoir retoꝛn, j auray execution de le rent par un Scire facias. ¶ W. Th. Uous 


[B] n aures jamais remedy en cet cas, mes apꝛend novel diſtt p le rent 3 & en cet cas il n au- (B. 


ra nul Jugement done de le rent, mes retoꝛne en lieu de le rent tang le rent fut pay: iſſint 
ceſt bzieſ n'eſt p gart vel Jugement, ny de rec, Pourq la Court ag{ q vo? ne pꝛeines rien 
Eneant amercy. | : 


1 N hoe pot un bre de Ejectment de gard 6s un autre: & counta q une Alice tient de lup 

xx acres de tert᷑ per hom̃, cc. & apꝛes ſa mort il happa le gard de cer tert, & en plein & 
peaſible poſſ. etant le def. luyejecea a toztz#c. C Skip. No? diſõs q un 1. fut ſſi de mms ces tefits, 
& leſla a m̃ ceſti A. q il ſupß ee 8 t᷑ pour tm de ſa vie, le rem a un P. a luy & a ſes heirs a tous 
jours, & iſſint wavoit ex nul autf eſtat fo2s pour term de vie le rem a P. & vo? diſons q; apꝛes 
la moꝛt A. no? entram̃ æ ſſimes la ff coe bail P. c ddõs Jus, s il peut toꝛt toꝛt en nt᷑ ꝑſoñ aſſigñ. 
¶ Or. Du il dit q̃ A. q no? ſupp eſtre nf t᷑ en tie, n avoit q atm de vie; noꝰ diſons q eł tut i en 
S demeſn cõe de k. Pꝛeſt. J Skip. No? avons ent en le df P. ſans q nouz ne pouvons eſtre 
pty a ceſt iſſue trier; c pꝛiõs aid de luy C Gr. Uo? ne deves aid ave cet cas: car il n vavoit riẽ 
a trier foꝛs Teſtat de nt k c nt dr; iſlintq le df vr miſt neſt p a trier; ains ſi A. auroit f& ou 
a term de vie, ac. ¶ Skip. Le dT nt eiſt eſt a trier un mañ: car fi A. ait fte dõq P. n a rien en 
le tem̃: & ſi eł n ait qp tm de vie, dong eſt keſtat P. aſſes bon; iſſint q̃ ꝑ ceſt iſſue x eſtat᷑ P. eſt 
a Mover ou a diſpꝛover. Pourq̃ il eſt raiſon q no? ayons aid. ¶ Ston. Si A. n ait qu a term de 
vie, dong eſt keſtat P. pꝛove, æ le rem̃ bon; & ſi A. ait f& dong eſt r eſtate P. nul. Pourquoy pt 


op. Curiz feſtat de ſon meiſt eſt a trier, il eſt raiſon i ce ne ſoit my try ſans ce qu il ait aid de luy. Et 
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contrarium habctur, Mich. ou wat B. fut pt. 


| P-2?boetift un reconif. a un autt᷑ in a C1. a payer a cert᷑ jour en le Cõon Bank, & qᷓt ł jour 

A fut paſſe q fut dans le reconiſ. viẽt cety a qui le reconiſ. fut fait, « pzia un Fier̃ fac pour- 

ce qu il fut deins Van apꝛes le jour encouru. © Ston. Le ſtatut veut 5 ſi choſe ſoit de recoꝛd en 

Court, ce ne doit my pꝛendt᷑ delay par Sum̃, Att; mes fi recens fit Recognitio vel Finis infra 
annum levatus, ſtatim habeant breve de executione illius Recognitionis factæ. Et ſi forte a majori 
tempore tranſacto facta fuerit illa Recognitio vel Finis levatus, præcipiatur Vic quod Scire faciat 
parti, de qua fit quzrimonia. Iſſint qle ſtatut veut q aps Yan de la dat ve le Reconiſ. paſſe 
q home n att bre dExec foꝛs Scire fac, t oꝛe ẽ kan paſſe puis le dat ve la Reconuß. Pourq no? 
ne pouvons my grant fo2s un Scire fac. ¶ R. Th. Stk paim̃t eut eſte aſſign dans kã p cas vo? 
dits Bite ; & devit cẽ teps no? avons veu le regs fait ceans: car ſi hoe ret un annuity il aver 
exet de chaq m en Court aps le Jugꝭ rend ꝑ un Ficf fac ou un Elegit: tout ſotent x ans paſſes 
pu le Jus. Yes oꝛe en @ caſe no? pourrons my aver iſſint fait: car le jour de paym̃t ne kut 
tang apꝛes tan de le date de le Reconiſ.Pourquoy il ſera encont᷑ raiſõ ou il n va my vef, e no? 
| que 


— 
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q no? avos ſui auxy haſtivement cõe no? pouvons. Jour il eſt raiſon q no? ayõs bre ödExcc: 
c je crop i le ſtatut ẽ a entẽdt᷑, Quod reces ſit Recognitio, q T aura relat at jour de paim̃t. Pour 
ec. J Stoner. Moꝰ n entendons le ſtat en tel man; mes q il doit av relation at temps ver Re- 
cognit.æ ẽ tut vt᷑e folie q vo? n euſſies aſſeſe un jour de paimẽt deins Van apꝛes Beconil. fait: 
E Þ c ſues un Sci? fac, ſi vo? voules. Et contrarium haber tout temps. Ideo quzre. 


Ohn Martyn poꝛt᷑ un Aſſ. de no. difl. Vs Alice ij fut la fee John Querdon, ꝙ ſe pleint eſtre diſſt 15 
de ſon franktent in E. Ou Alice dit, qu el 1h auffois pont Al. de no. dill. Vs m cetup John aa. 

qui oꝛe ſe pleint᷑, & fiſt 5 pleint de m̃s les teiits ; ou Jobnf cõe t᷑, æ pleda at Aſſ.  troue fut un 
Vdit per Aſſ. ſur ql dit Jug demeut enẽ a rend entre nouz pour difficulty, iſlint p ceſt ozig quel 
eſt ent pend 6s luy, il ſef entend k. Et ddons jus ſil doit, pend cẽ oꝛig, vs no? Aſl. ab. Ag J. 
dit q̃ pend Vo2ig A. ſuy ouſta de la fre, de ql ouſtt il a port ce All. æ puis le derrein ſeſſions des 
Aſſ. & d6ons Jus, & pꝛiens aſl, Sur q ils fur adioꝛnes a Weſtm̃ de vat m les Juſtices. ¶ Skip. 
Quant v0? reſpond a noſtre oꝛis q kut pozte vᷣs vo? come t ql pend encoꝛe; iſſint a cet ozig vo? 
feres entenduf, & nul auter fo2s voꝰ, & il ne giſt jamais en vte bouche a dire q no? ſom̃es t, car 
ce ſeroit ple de abatt notre bꝛiek. Et ſi nous avons vouz ouſt pend noſtre o2tg, ql ple ne giſt 
jamais in vie bouch apes le verdit paſſe car cela ne pꝛouve nul dr a vous foꝛsq; il ſerf ple da- 
bat nfe bre: pourq cc. C Gren. Quant pend vte bꝛiek vers luy, vo? aves luy ouſte, il eſt aſſes 
clere q votre beef eſt abaf ; & il eſt raiſon q ſi toꝛt luy ſoit fait par cer ouſter, que de cet il ait 
? Al. a ref oꝛe ſil ne ſoit t᷑ a ceſt All. il ẽ fans action; car ũ la feme ait Jug ſur YAN. donq no? 
ſom̃es ouſte daction par cẽ brief. Car i elle rec ſur un dt plus haut, no? ſom ouſte 5 All. & Is 
no? m3; & Cſera railon: car $ bief, p ſon entry pend S biief, eſt abatu, iſſint q tout aut elle 
cauſe de rec vers luy ſur le pꝛim̃ ozig en cas que el neuſt pas entt᷑, cer cãe ẽ defete pſon entry. 
Pourquoy no? ddons jug. ¶ R. Thorp. Si home vo? donaſt oꝛe Ail. ce ſera a nul autre effec 
toꝛs dabatt᷑ notre oꝛis: car tout ret il p ce Aſl. des no?, no? devrions as E Aſſ. devs luy de le 
ſſin q no? avons adevãt, iſſint q quant per ce action il n extindra la dꝛoit la feme, il n eſt my 
neat plus d raiſon de maint᷑ ce bꝛiet᷑ qu'il ne ſera de luy doñ rñs a nre o2ig a dire q no? avons 
luy ouſte pend noſtre brief; ql ple il n'auf p aps vdit, ains Jus þa ſur le verdit. Mes fil eut 
auẽ choſe q peut extinct nte dꝛoit, par cas il aboit bñ, & enẽ il ſera in cas fil aur ou non; car 
aps Niſi prius en Pa{ hõe a veiw q le t᷑ al jour que il avoit en Bank ne peut p alleg releas; c a 
moult plus fozt icy il n allegera p choſe q ne va foꝛs en abatem̃t d br. C W. Th. JI neft pas M. 13 E. 3. 
marveilł in un Niſi prius; car cer jour æ ł jour en Bank ſont accompts tout un jour en Ley; mes 


[BJ qfit les pties ſont adjoznes dun ſeſſions tanqu' a kaut, ils ſont divs jours; iſſint q le Bre. [B) 


leas vauldzoit. Mes il n'eſt auf a voir in ceſt cas; mes quel bf ira dvant. Oꝛe no? votons cek 
miſchief, q ſi le jug fut doñ ſur le pꝛim̃ bre q Alice pozta, cer bf q J. poꝛta ſera abatu, & il ẽ ouſte 

DA. pour tous jours de cer ouſtf, Et ſi cer brq ).pozta, ſoit maintenu, & il ret ſur cer t pꝛim̃ 

bt q Alice porta, ſi eſt abaf p ceł jug 3 iſſint q ſi A. ait df de rec Ad. de plus haut, eł aura ſon 

reẽ ꝑ un no. Aſſ. Et ſi ceſt bf ne ſoit mainten? oꝛe de ceł out᷑ il ẽ ouſte HAM. ſi ceſt jug ſoit vs 

ſur koꝛis A. & ceſt act ſi & moue deł fait A. iſlint q fi dam̃ luy auten, ce neſt fo2s a rette ſon fait op. curi⸗ 
demeſn. Pourquoy ſues YA. 


Nenfit deins age ſuiſt un Appel de mo2t 8 couſin vs ili auts. Du ils fut᷑ pꝛis æ amenes 16 

ak bar, æ kent. counta 6s eur, com̃t ilʒ avoient tue 8 couſin en Tf lieu, & en Cc vilk, æ en Appele. 
tel an, & le tount fut cha pource qu il n aboit dit com̃t couſin, ¶ R. Th. counte dong un coũʒt? 
Ws luy de m̃ la mozt pour rent. & trahiſon, q tou ſon couſin ut alant devᷣs luy en ſon guet᷑, æ en 
ſocour de ſon Leige Sur ove xx höes darmes en ſon compagny, la les def. per aſſaut pourpẽle 
vind2et traitereuſrſit æ luy aſſailet᷑ en chevauchat vs le Roy en ct lieu luy tuerẽt, #c. C Mom. 
dit q le bf fut un coon br̃ d Appel, & ſupp nul trahiſo; iſſint n'entend mp q il ſera receu de cont 
tel count ſur tel bf. Et iſſint fut avile a la Court. Pourq il reſoꝛta as pꝛim̃ count; e les def. 
diß q le pł fut deins age, æ cẽ (6 bte d Appeł, nentendons my q̃ dut᷑ 8 nonage il ne devroit eſt Ness. 
receu oꝛe, æ puis un enditement fuit lie, ſur q ils fut᷑ arraignes de m̃ la moꝛt. Et dd fut Seur 
com̃t ils de t᷑ veulent eur acquit᷑: q dil. ij il avoit ſui d pty de m̃la moꝛt, t q ilʒ ſont mis de t᷑ 
a ceo, pouxqᷓ ils n entenð pas q̃ penð ł ſuite de ꝑty il doivent a ceł enditem̃t T5 puis ilʒ n ol. þ 
demurk, mez dil. q il; kut᷑ de rien culß. Sed quære, ſils pꝛendt᷑ E Enqͥſt ſur łenditem̃t avant q̃ ils 
ſoient mis de t᷑ ak ſuit de ꝑpty: car ſilʒ fuſſent acquites ꝑ YEnqſ# þ kenditement, ilʒ ſef acquites 
ar Appel; ꝗᷓ ſet᷑ encont᷑ raiſon. Et la Court fut en opinion q ils ne ſet᷑ my receu dut 5 nonage 
al Appet. Et ał pꝛiet᷑ le pł ilʒ donet᷑ jour ouſt: æ devat le jour il mra com̃t cousin, cc. 


E Dean tle Chapter de H. poꝛt un Ceſſavit vers un home: qui dit que il ne tient pas 17 
de eur. Et par Enqueſt pꝛis par un Niſi prius fut trove que il tient deux; & a? jour Ceſſavita⸗ 
qu il avoit in Bank, le tenant vint, & dit que il fut pꝛeſt de tendt᷑ les arf, æ trove ſeurte come 
la Court agard, que il ne ceſſat᷑ my. ¶ Dirr. Il ne tend my les dam̃ come le ſtatut deut; pour- 
quoy nous nentendons my qu il ſoit in cas de ſtatut. C Sharſ. demande de le tenant, g il 
p2otc les art que avoient eſte arret, pour tout le temps que fut trove qu'il avoit ceſſe: & il 
Dit, ouy: & ils regard le recoꝛd c trouvoient que par vj ans le rent avoit eſte aderere; cr il 
tend accoꝛd a ceo. Et donq; la Court luy demand, Sil avoit nul autre terre in meſme 
la ville: car ils kur gens de Religion qui demander, flint ilz ne pour my doner juge- 
ment 
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ment que cer ceſſaſt, mes q la terre fut encourue arrermain; car ceo ſera damo2; la terre: 4 
fl dit que il avoit autre frere. Pourquoy, cc. ¶ Sharl. Ag qu il retiendꝛa ſa terre en paix, æ 
quel heure q la rente ſoit aderet, que le Dean + le Chapitꝭ peuvent diſtr en toutes vos autres 
terres en melme la dit ville pour melme la ren. Et auxi a queł heure q il ceſſa par deux ans, 
qu'il ſera tenus de pater ak Dean & ak Chapiter xl s. & q ils ayent execution Pp Fieri fac de Ct- 
ens, ou p Elegit; car il (ef entre en le roul at pleifi, Et fic fuit. Et en le dꝛoit des dam le ſta⸗ 
tut que don le Ceſſavit entre le Seignio © le t, rehercea le ſtat de Gloc coment le Cellavit eſt 
done en le cas ou la terre eſt leſſe a fee ferm, æ en m̃ le mail ait le Seigneur vs le t᷑ 8 il ceſſe p 
ij ans; iſſint q̃ le ſtatut᷑ ne ple my q̃ il tiendꝛa les dam̃ æ art come ce fait en le ſtatut de Gloc. Et 
p ceo no? voulons aviſer. Et tout tẽps devãt home a veu qu'il a tend damaß en Ceſlavit aurt 
avant come les art᷑. Et nota, que Mich. xvij, ou le Pꝛio de Glynton port ſon biet, qu ils ne 
voudt my ſuffrir que autre terre fut oblige a le Diſtt le Pꝛieur, parce qu il fut home de Beli⸗ 
gion. Et en meſme le ple la Court as, que le Pꝛieur ret ſes dam. Et puis la Court ag dam 


dun mark. 
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13 JOhn le fits William de V. ſuiſt de faire venir tranſcript bun note hoꝛs dek Common Bank en 
Error. Bank le Roy par cauſe berreur : pl note il avoit grant le revc de cert tenemts q un P. 
er un ne klent a term de vie a un T. & aſes heirs a toujours, e il aſſigñ q il fut deins age at temps der 
per enfar fine lebe, & encore eſt; & pꝛia Scire fac 6s cetup T. a fil avoit fait le Reconiſans & kavoit re- 
Error. 5g. tourft a certain jour; a l jour un myſt avanc Protection pour I. J R. Th. No? n entendons 
protediõ. MV i la Protecẽ giſt en cet cas: car no? avos aſſigñ pour erroꝛ avant q le Scire fac iſſint, q no? 
1 fumes deins age, & encoꝛe ſomes, cõe le man eſt; iſſint q la cauſe pourquoy ceſt note ba revſe 
cy, eſt parte q no? ſomes deins age, æ no? n avons tanq; un an anf age, æ no? ne rev\. jamais 

le fine, fi la Court ne ſoit appzis q no? ſom̃es deins age: & ore fi ceſt Protection fut allow, ꝑ m̃ 

la raiſon il mettera avant un autt᷑ Protection, tangz no? ſom̃ de plein age, q ſert᷑ encontt᷑ raiſs, 

Car adong le Protection no? metteroit ſis act; car la cauſe pourq no? voilons antent oꝛe ꝑ le 
Protection (ef diſpzouve, ¶ W. Thorp. No? luy avons db, & un a mis avant Protection pour 

luy ; iſſint i ſon def, ne pouves pas recozs; car le Roy luy a pꝛis en ſa Protection þ un certain 
temps, & par ceł temps le Rop ne veut qu il ſoft perdant, en ſon abſence no? ne pouvons my 

aler ak examination derroꝛs; car il eſt doyer les erroꝛs, S'il ſache rien dire pourquoy le note 

ne doit eſtre reverſe ; iſſint qu il doft avoir raiſon par raiſon; pourquoy ce ne doit eſtre 

____ reverſe. Et ſi home alaſt oꝛe avant quant home v0? ſufft᷑ daſſigñ erroꝛs ou dam̃, ſi vo? fuſſies 
[B] deins age ou de plein age, Yabjournmet ſur [B] le Protection þa in vaiñ, Ele garnilem̃t aurt; 
car kadjoꝛnm̃t eſt fait a tel entent davs rñs puis le jour paſſe en le Protection, come il eut 8 il 

eut apparu ak garniſement retourne; & de ceo la eſt il ouſte i no? luy reſceuõs daſſigũ errors. 

C R. Thorp. Coment q tut il oꝛe in Court, il ne pouvoit rien dire pourquoy le note n eſt reðſa⸗ 

ble, ſilne ſoit encoꝛe deins age, iſſint q c eſt uñ choſe q peut anient᷑ le note, ſi no? ſoions receu 

en temps: & ſi ł protection ſoit allow, per meſme le raiſo un autt᷑; iſſint q tanqʒnoꝰ ſoins ouſte 

de cer avantage, car no? n anientirons jamais le fine, ſi no? ne pouvons appiet᷑ deins age, par 
inſpection det Court, cc. C W. Th. No? voions le miſchief que aviendꝛa, ſi vo? ne fuſſies re⸗ 

ceu daſſigñ erroꝛs in cet cas: © auxi no? volons la volunt le Roy qͥ il y ad pits fn ſa Protection, 

iſſint q̃l (ef bit de ſals lun © Tauter, Pourq no? voions q keſtate rent. ne peut eſtt᷑ ſalue, ſino? 

n allons oꝛe at examination de 8 cops, voir 8 il ſoit deins age ou de plein age, & a demeurer 

de reverſer le note tan le jour ſoit paſſe en le Protection. Car tout ſoit kent. examine, ne pou- 

vons pas voit miſchief pour le def: car chaſcun reſpons a luy ſera ſalue apꝛes, que luy puit eſtt᷑ 

ſalue adevant le Protection; car ſi kent. ſoft deins age, il aut nul rfis ð luy ouſtt᷑, qu il ne ſera 

receu a dire que il eſt deins age, & ſi Tait autre ris par fait kan, ceł reſpons a luy eff ſalue a 

jour q il aura in Court; iſſint q dattendt᷑ de ce? erroꝛ aſſigf par cauſe de le Protection, il ſera 

in vaiñ̃, & diſheritance cetuy qui oe ſuiſt. Pourquoy ils pꝛiſtt᷑ kent. 6s eur, c luy examinerẽt, 

E puis ſon compet᷑ c ſa mere, & ils trover q il fut enc deins age, pour q pour tel noꝰ lup tenõs, 

op curiæ. E pour tel lup adjug. Et quant a le Protection, no? mettons le parol ſans jour, & ſalue ſoit a 
luy 8 rũs a? jour q ii aut in Court p novel garniſement, s il ſache rien dif pourquoy le note ne 

doit eſtre reverſe, Et fut parle ouſt ples Juſt q il n'avoit devs eur fo2s tranſcript de le note: 
Pourquoy ils ne peuvet ſur t recevoir nul hom̃ daſſigñ erroꝛ: car ils ne pourt᷑ my revſer ke note, 

S ils n euſſent eu le devant eur. Et pu? ils dif. quant ils auf tranſcript de? note q ilʒ pourt᷑ re⸗ 

cevoir la ꝑty daſſigñ erroꝛ ſur cet; & in cas q̃ il ſembł a eur q il v avoit erroꝛ, dong ils pourt᷑ 
mander pour le note & c revſer. Et ceo ad eſtt᷑ fait a devant in autel cas: car autrement, i le 

note fut mand & pu! affirme pour bon, le ꝑty n aura Quid jur̃ clam ; q ſet miſchief. Ti quære. 


Poſtea p. 22. E. 3. 6. b. 
= N home ſuiſt un Brief vers le Pziozde Bermondſey; & dba 6s luy cert᷑ terf. Du te IPꝛi⸗ 
phony eur pled ar iſſue ; & ał jour 9 ? Enqͥſt vint, le Pꝛieur miſt avant unbfe, q le Roy avoit 


mande a les Juſtices; q pource q no? avons entend, q̃ le Pꝛieur de B. eſt empleð devant voꝰ de 
cert terf, no? vo? mandons q touts les poſſ. le Pxeur ſont ſaiſies in noſtre maine, parce q il 
eſt alien, & det allegeance le Roy de France. Et quod ita circumſpect agat{, & habeat{, q vous 
ne faces rien que pourt᷑ cheoir en dam d noꝰ. ¶ Skip. Par cet Jug vo? ne deves my delayer 

le 
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le pꝛilel de YEnqueſt; car le bꝛiet ne veut my expꝛeſſement q vo? ſurceſſes de ple, mes que vous 
faces ſi ſagement qu il ne chet my en dam̃ le Roy ne pꝛejudice de luy. Et oꝛe vo? pouves pꝛen⸗ 
dre cer Enqueſt, + apꝛes le verdit adjoꝛũ la chole, & delaier le Jug tangz nous avons ſui ! Roy. 
¶ Stone. Le Roy par ſon bꝛiet᷑ noꝰ a mand q touts les poll. le Pꝛioꝛ ſont ſailis en ſa main, c par 
cauſe & no? ne potos tenir ple entt᷑ le Pꝛioꝛ & vo? des teũts q ſont en ia main le Roy. Et outt 
le brief veut, que nous ſoyons fi aviſes que nous ne faiſons rien que pourr cheoir en pꝛejudice 
le Roy la ou no? ſomes aſſerts par ſon commande, qu il ef ſaiſi des teñts. Pourquoy vs? det 
Enqueſt allez a Dieu, & ſues al Roy, cc. | 


11 de Lodington port un Aſſiſe de no. diſſ. ©g Ric. Horton, & Margery ſa fem̃e, & 6s le 

Po? de B. en le County de Surrey devant Sir Ric. Wilby. & ſon compagnon, & ſe pt 

veſtre diſſeili de ſon krankt en E. Du R. & M. dif, q les tents fur Anc demeſn, &parcer der maft 
de T. quel mañ eſt Anc demeſn. Et n entend ß que la Court veut conuſtr, Et quant a? Pꝛioꝛ, 
il © per baik nul toꝛt, cc. a que W. de L. dit, qu ils ne deuſſent eſtre receus a dire q̃ les teñts 
ſont Anc demeſn : car il dit & fine ſe leva Van xvii le Roy qu oꝛe eſt, de ms lez tefits oze dog en 
la Court le Roy entf m̃ ceſty W. & J. la fem̃e æm̃ ceſty R. H. & M. fa feme; ou R. & M. conul. 
m̃ ceux tefits eſtre le dꝛoit J. notre fem̃e, © ceux releſſerent & quite claime a W. & J. a eur æ a 
les heirs la fem̃e ove gart᷑, a W. & J. ſa fem̃e æ a les heirs J. Et ddons Jus, ſi encotre la fine, 
a que ils ms ſont parties, doiuent ils eſtre receus a dire j les tents ſont Ancient demeſn. f ij 
R. & M. dil. qu il n allege foꝛs un ſine leve ſur releas, pour quel fine il n avoit nul tranſmutation 
de poll. ſuppoſe foꝛs ſeulement un extinc de dꝛoit en ceux qui le releas par la fine, & le poſſ. le t᷑ 
neant change par le fine, ejus continue come il fut a devant: pourquoy tout eut il tel fine leve 
come il ple, la nature de le tenancy par cet ne peut eſtre change. Pourquoy nous ddons Jug, 
ſi cet Court vouk conutf. Et fur cela fut adjornes en Bank. A quel jour en Bank Sad} pia 
PAL car pla fine a que ils ms fur parties, ils doner juriſdiction a la Court le Roy, quant par 
choſe de recoꝛd ils affirmet notre eſtat ove gart, par cel nous avons garr vers eur, æ par m̃ le 
fine. Pourquoy ec. C Burton. Coment qu il v avoit a un tel fine dont vousparles, cet fine fut 
leve fo2s ſur extinction de dꝛoit, iſſint q nul exec fut fait de cela par la Court le Roy; car it ne 
dd my livery de ſatſin, & en fait les teñts lont Anc demeſn ; car il y avoit nul eſtat ne rec fait 
deſtat en la Court le Roy. Illint que cet fine n'eſt plus en effect q fi nous euſſions conu fait 
en le Court le Roy, per quel no? euſſions: releaſe tout le de q no? avons, ale bat ꝙ aſa feme : 
car T ne fait my nauvel eſtat, mes extinct le dt en ceux q fot -pties a le fine. Pourq no? nente- 
dos my q cet Court veut conutre. C Wilb. Qũt W. & ſa fee port br de Covenant denerg voꝰ & 


(BJbf feme, [B] 4 en Court vo? venutes par cet bꝛief, conuſates les tents eſtre le dzoit ſa fem̃e 


& releſſates a W. & a ſa ferſie, ut supra; donq par fo2ce det bꝛiet de Covenat vo? levates le fine, 
E entant grantates v0? q les tefits ſõt pledables en cet Court, 4 q cet Court b eur deut avoier 
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cauuf, car ils avotent leur gart 6s eux par ceł fine, Et par. caſe ł nature des tents n'eſkehige - 
avant regard a touts, ny 6s le Sur del Anc demeſnz-mes-votre bouch eſt eſtoppe a dire 9; les 


teũts ſont Anc demeſn, parte ij vo? affirmatos le juriſdiction det Court tant q en vous fut par 
le fine. Pourquoy en votre bouche ne giſt p a dire q les tents font Anc demeſn. Mes ſi taut le 
matt tut conu (les tefits ſont Anc demeſn p le fine, jecroy q ils ne ſont my deven? frank f: 
mes il no? covient dentendt q les tefits ſont en autel condition, com̃e eſt ſuppoſe par le fine; 
Pourquoy dits autre choſe; car il no? ſemble q no? devons avoir conuſ. de cet ple, ſi voꝰ ne 
voules aut choſe dire. ¶ Birt. Le P2io2 i eſt nome en le bꝛiet, eſt Sir det manoir de B. iſſint 
q ſi EAſſ. ſoit pꝛis devers luy auterfois, il ſera prejudice a luy 8 il veut ſuir de reverſer le fine. 
J Hill. A ne dit pas en ſon ple qu il fut Sar. det manoir, eins pled par bail ar All. iſſint q̃ 
qt il ne pꝛit pas la tenancy, il ne ſera my auterfois prejudice a luy. Mes je n ay paz veu q̃ 
par ple vdautt᷑ q dełt, r Aſſiſe ad eſte arreſtu deſtre pꝛis. ¶ Th. Duy Sir, en aucun cas. ¶ Birt. 
La ou ils ont alk un fine pour maint, cc. no? diſons q̃ puis le derrein ceſſion, cc. m̃ ceſty W. 
a pot ſon bꝛiet᷑ de droit ſecundum conuſ. manerii, en la Court de Bermond', & a fait ſon: pꝛo⸗ 
teſtation de ſuir en nature d Aſſiſe de novel diſſeiſin, afl brief: il apparut dd Jugment s il peut 
dire que les tenements ſont pledables ailleurs qu en la Conrtd'Anc demeſn. Et le Pꝛioꝛ T per 
aàttomey, & q̃ les tenements ſont parcek der manoir de B. le q̃l eſt Anc demeſn ; & dit qu il eff 
Sr. Et demand Jugement de bꝛiek; & monſtra recoꝛd Sub pede ſigilli, pꝛouvant q̃ le manoir 
fut Anc demeſii., ¶ Seton. Coment pouves v9? TC ꝑ attoꝛney, & voꝰ n aves rien en le tenancy ? 


C Th. C'eſt le comon cours, le ql il ſoit diſſeiſoꝛ ou k. ¶ Hill. Ala Comon Ley cetup qui fut Statut E. 


E ny le diſſeiſo2 neant pl? ne pouet p c per attomey, mes par bail. Et par le ſtatut eſt oꝛdeine < 
d cetuy qui eſt t᷑ ſeulement pourra faire attomey, mes cetuy qui eft diſſeiſoꝛ nemy. © Pole 
pour le pr. No? pꝛions kAſſiſe del heure qu il na rien dit, pourquoy no? n aurons tAC 
fiſe. Th. No? voulons averrer que tet; recom p a, ſi vous vaules le dedire. ( Hill. 
Dong a voſtre entendement nous deuſſions delater Aſſiſer tanq; ce fut enquis, qu il ſera 
encontre raiſon: car tout avoit il pozt autel biet com̃ vous parles, pourtant n eſt ep 
pꝛauue que les tenements ſont Ancient demeſn. ¶ Birt.; Je poſe qu un Aſſiſe ſoit: pox 
vers moy, & je veux dire que puis le derb continuance. le pk avoit poꝛt un brief de Droit 
en le Court un Seignioꝛ, a quel baief il avolt apparu, c de melmes les tents; jeo dy (fore 
biet ſera. abatu: auxint icy. C Hill. Mon ſeras fi voꝰ alleges 5 le mis fut join * 
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hzief de Droit. ¶ Thorp. Qfit al Pꝛioꝛ, t q noꝰ avons dit pour luy, no? avons dit a cel effect, 
q auterfois qfit il voudꝛa ſuir de reverſer le fine qͥ te q il fut nome en k br a oꝛe ne ſera a luy 
en pꝛejudice. © Stoner. Coment peut il pled icy, ou il na rien en le tenancy, ut ſupra 2 C Sets, 
Le diſſeiſo2 aura avantage all choſe de recoꝛd, cõe a dire q en un autt᷑ Al. il fut acqte det fin, 
c bart Al. pour cet cauſe, c il aury aura avantage de pleder Hle pł areleas a luy touts acc p- 
ſon er ec. © Hill. Jl ne ſera pas pꝛejudice at Paio2 auterfois,pourtant q il na pas empeis la te⸗ 
nancy. Meg je dy queen pais per baik il pled ar Af. pour q il ne ſera pas receu de pleader per 
attozfi. Et qfit a cẽ qu'il all kuſer der byief en la Court 5 Ancien demeſn, il dit q par cer caſe 
fl ne luy peut outre de maint 5 bief, pazce q par le fine il ne fut pꝛove q les tents fur frak fir. 
Pourq voules autf choſe dire? C Briton. No? vo? diſons qu un I. at Green fut ſaiti de m les 
tenements, æ mouruſt ſaiſi, apꝛes qͥ moꝛt ceux tenements fur alloti al purparty J. la feme W. 
q poꝛt YAM. & diſons q il3 n avoient iſſue entt᷑ eur, c puis J. mouruſt, p cauſe de ql le frank cef- 
ſa en la poſſ. W. & Ric. & M. ſa feme com heir a J. entre. Et ddons Jus, {i All. #c. C Sad. 
No? vo? diſons q un B. de T. Chaplein fut ſeiſi de cet terre en 8 demeln come de fer,  d cet 
terre enfeofla W. de L. c J. ſa ferhe, a avoier & tenir a eur c a les heirs J. ainũ fut il ſeiſi tanq; 
par voꝰ diffi. Et pꝛions AM. J R. Th. Et no? vo? diſons q m̃ cetuy W. qͥ il dit q avet enfeoffe 
le Chaplein eſtm̃ cetuy W. q oꝛe poꝛte cet Aſſiſe & q fut bat J. Et dde Jus, depuis q vo? n aves 
pas dedit q T. at Green ne fut þ ſaiſi #c. Et de luy deſcend a J. æ M. tle purptie ut ſupra: iſſint 
q autt᷑ eſtat n'avoit il foꝛs come bat J. iſlint ceſt alienacion & cet repiiſel eſt tout votre fait de- 
meln, & la fem̃e rien pty a cela: iſſint q cet repꝛis q fut fait del Chaplein ne peut eſtre autt 
foꝛſq; a mettt᷑ la fem̃ en 8 pꝛemier eſtat; & p cofis vt᷑e eſtat fozs pour tm de ſa vie, ql eſtat p 
la mot la ferhe eſt exting*. Pourq no? ddons Jug, ſi Aſſ. cc. C Sad. Et no? ddons Jus, de- 
puis q v0? n aves pas dedit q le Chaplein ne fut \ſi en ſon demeſn core de fe, & de ms les te⸗ 


nements enfeffa W. « ſa kem̃e; iſſint par le feffement W. auoit gart vers Chaplein; iſſint aps 


la moꝛt la fem̃e, heir la ferhe mys a 8 act de Cui in vir; iſſint q ceł out, qu ils ont conu, fut 
un diſſeiſin. Pourq no? pꝛions k Aſſ. en dft des dam. ¶ Wil. Si la feme eut continue, & ſur- 
veſſte ſon bar, er ſef en ſon pꝛemier eſtat net obſtant la repaiſel, & aura ſon pꝛemier gart, 
parce q eł ne peut av acẽ par Cui in vita vers nul hom̃e de recover ſon pꝛem̃ eſtat: car eł a 
nul, vers qͥ ek peut dder cet terre apꝛes la mozt ſon bar, pce qu elle m eſt tenant de le frankf, 
E pour la miſchief la il covient q er ſoit adjus en ſon meilleur dꝛoit. Mes qñt la kem̃e mouruſt, 
theire la fem̃e peut avoir eu acẽ vers le bar par Palienation q fut fait, & en cel cas 8 gart peut 
avoir eſte ſalve. Mes ſi vfe entt᷑ ſoit adjuge pour bon, il pdra ſon garr pour toujours, & per 


ce il y a pl? grad raiſõ ve vo? metk a vt᷑e act. pq ſues YAM. Sed quzre,pq ils ag PAI a large BIB 


gfit un out fut conu. Et ils entendt q de cer ouſt il deut aver All. iflint qu ils deuſſent de 
raiſon av as YA. en det des dam̃. Sed quære. | 


Ohn de Kirketan ſui exeF des dam̃ rer en un bf de Tris vers un John de G. & avoit exet᷑ de 


Scire fac: ] la moity de ſes fves ꝑ un Elegit : ou J. G. viẽt en Court, & dit tout, ut ſupra, & mfa les 


pur garn 
cetuy qu 


deniers at Court, & dit q J. de K. avoit coupe tt numbers des arbꝛes ẽ le bois q̃ a lup kut livet, 


avoir exe. pꝛiũ Scir̃᷑ fac de garn. J. 8 il ſcaver rien dit pq il ne deut receð les deniers, & J. de G. de rea⸗ 


cuc* pur 
8 


ver ſa terre, & t᷑ des arbꝛes coupes. Et le bre luy fut grate; & ak jour J. de K. vient, & J. de G. 
tede les deniers q fut arere outt ctain po2c, ql dit q J. de K. avoit m̃ leve, & pꝛia auxint q il 3 


des arbꝛes coupes; car il dit q il avoit coupe C. Keyns. ¶ Skip. Sir; vo? voyes bien com̃t chaſẽ 


Scir fac doit eſtt᷑ gart᷑ df recoꝛd: & oꝛe eſt pꝛouve ple recoꝛd, hoꝛs de j̃l ceſt bf iſſiſt, q̃ les de⸗ 
niers ne ſont mp levesʒ car ple recode pꝛouve ꝑ qñt de teps la tre no? eſt livere a teñ, iſſint 
q de ceł q̃ il dit q il eſt pſt de paier les deniers, ce neſt fozs unſuggeſtio,ql n ẽ my gart᷑ de recoꝛd. 
ourquoy no? n entẽdõs my q vo? no? voules mett᷑ a t᷑ a cẽy bt᷑ nent gart᷑ del recow. ¶ Stone. 
Dits aut choſe; car qnt a cel point bꝛiet eſt aſſes bñ gart det rec. J Skip. Uo? voies bien co- 
ment par ce bztefno? ſomes garny fi no? ſcavons rien dire pourquoy il ne doit reaver ſa terre, 
E no? nte deniers: ta t des arbꝛes coups, ifſint ceſt beef compꝛent it entents. Un de treal⸗ 
pas; & lauter de reaver ſa terr. Pourquoy no? demandons Jugement de cet bzief, q neſt pas 
gart der recoꝛd. C Seton. Noꝰ entend q cet bꝛiet᷑ ẽ afſez gart᷑ deł recoꝛd: car la tre n eſt live a 
no? ſur autre cauſe, fozs dee ſervy de les deniers, # no? vo? avons ꝓkt᷑ les deniers ak bar, +en- 
co2e falſons, æ les met avat a la Court. Et 8 il ait bois live aluy p extent davoir le pfit det her- 
bags il neft poztant raiſon qu il peut couper les arbꝛes, & ſt les coupa, je ne puiſſe av action vs 
luy foꝛs par ceſt voye : car bꝛiet de Treſpas je ne puiſſe my avoir; car c'eſt ſon ſoil demeſn pour 
le temps, pourquoy je ne puiſſe my avoir action de Treſpas, ny par voye d'Accompt ne peut la 
choſe eſtre puny 3 car il ne peut my avoir Accompt foꝛs des choſes ĩ ſont a luy eſchues par cauſe 
de livy., Yes o2e de ce qu il coupa les atbees ? fit il encont la Ley, & pla livy ne peut il my ceo 
fait; car la choſe ne chet my en livy fo2s herbage, qu eſt annuel p2ofit ; iſſint que ſi cet toꝛt ne 
ſoit my puny par ce? voye, il ſera diſpuny 3 que ſera encontt᷑ raiſon. ¶ Ston. Uous eſtes de 
reaver votre terre qui fut livere a luy, & pource que vous tendes les denters en Court, que 
vous deuſſies aver par execution de votre terre, æ out vo? luy vuelles fait t dun Trefpas ; per 
quei il ſera raiſon q vo? recover vos dam̃ en cas q il fut attaint, ql eſt un act de Treſpas, q ne 
peut eſtre maintenu per ceſt Scire fac ; car ce ne chet p en Accompt. Poutq̃ il ſera plus votre 
avantage de leſſer le couper des arbꝛes hoꝛs de voſtre bꝛiek, 4 avoir act per 'bztef de Treſpas 
ſur voſtre cas: car il nous ſemble moult fozt de maint cet bre. Et puis ils kur adjournes. 
= Piet 


Anno xx). Edwardi Ul. 8 27 


TD Rief fut poꝛt᷑ 6s une feme. Ou ek dit, ã un W. fut ſaiſi de ceux tenents æ mouruſt faiſt, 22 
O ap3q moꝛt les tefitz deſt a un M. +a tetuy A. Vs qᷓ le bf eſt oꝛe pot, ou A. ent en yen: 3 

tierty ens nom, æ en le nom fa peeft: «pu! dit q M. (a ꝑcen releſſa, 4 cofirma tout le df get aver 8 
enm̃ lez tefitz a A. a lup + a ſeʒ hf; a toujourʒ: ftint, eſt ex k de le moity p ie fait ſa ſeur, & de 
tel eſtat eſt luy vouch a gart᷑. Et de kaut moity et pꝛia en aid de ſa ſeur p m̃ la caule pour cet re. 
leaſe, q cont᷑vait un purpty. ¶ Gr. No? vo? viſons qᷓ A. ent᷑ ſeule en kentierty, æ claima a luy 
ſeule, ſans t q̃ M. avoit onq; rien pu{ la moꝛt kanc᷑ & c ſom̃es pꝛeſt dachrer. < Mom. Ceſt ple 
ne giſt my en vt bouche: car ẽ ſera contpled le garf, e n'eſt a nulluy a confpled le gart᷑ fo2s a 
Mugftict viendza. ¶ Green. Il eſt a cont᷑pied a vt bouche: car qt voꝰ monſtres cauſe q̃ vo? 
entrates en vort common dnait, & iffint par le releas le frankÞ a vo? accrut de la moity, a cer 
cauſe: avoꝰ t, poꝛce q̃ no? avõs dit ij Mn avoit onques rien, iſũint q par ſõ fait nul frankf a vo? 
peut actreſſer: & fi no? wayons cer ple, vo? tuy vouch ſans caule: car der general coũterple 
noꝰ ſom̃es oute: car no? avons conu la ſaiſin ſon anc & encore tout fut fon ant ſaiſi, il n ett p 
raiſon de luy doñ cet voucher: 4 quat at aide pꝛier et mt᷑̃a nul purparty fait de cet Tf. Pour⸗ 
quoy il neſt my:raiſs qu il ait aid. «© Stone. Ji no? ſeble qu il veffruit la cauſe de votre vouch: 
car fi et entra en leur dꝛoit en.comon, iſũnt claim̃, dona par ſon releas paſſa 8 eſtat en fa ſeur: 
e fi eł tiaim̃ en 5 doit ſeule dong paſſera rien par ſon fait, foꝛs extinct ſon doit. Pourquoy 
voules autt᷑ choſe? Et puis il dit, ut ſupra, & ilſint fut eł ſaiſi puis la mozt 8 anc. ꝛeſt. Et alit | 
e contra, Et fic nota, f ft eł eut claim en leui deux dꝛoits, iſſint i ſa ſeur eut eſte ſaiũi, q̃ ceł re- Op. curia. 
leas fut la cauſe der voucher, & BY aid pꝛier ſans autre purparty. 


N enfant deins age poꝛt un bt̃ HEnt Cur diſſeiſin fait a ſon couſin: & ſupp par le bfe que 23 

LA le © difſeiſit ſon couſin, c luy fiſt couſin par ſon count B. fits J. fits P. G. frere a cetuy ai. 25 
q ut diſſeiſi, de ql ſeiſin il counta. ¶ Pole. No? vo? diſons q le ddt eff deins age, e nenten⸗ 
dons my q dut fon nonage il doit effre receu. J Hil. Le ſtatut veut q̃ fi le diſſeiũ devy devant 
qu il ait ſon bꝛiet purchace, ſon hf ne ſoit my delay par ſon nonage; ny par le nonage kheir le w. prin' 
ſaiſiz Mint q taut ſoit il deins age; il ſera 5 87 < Pole No? v0?-diſons q le fatut eſt a entẽs 45 
q ſi le fits le Diſſerſt ſoit deins age, le ple ne pourtant delay: mes oꝛe cetiry qut dð eſt couſin, 
E iſſint hoꝛs del cas de ſtatut. Et aveq ceo nous vous dilons q łou il per ſon count ſe fait fits 
a J. fits P. fits G. no? diſons qᷓ at temps der mozt S couſin J. P. & G. fut 5d plein ag, iſſint ceux 
a 5 gut cẽ act ẽ don aßz la moꝛt rant fut v plein as flint o i hoz3 bt cas de ſfaf. Et vbos J. 
gif dott s agd aver. C Set. Sir, v. b. b. com̃t le ſtat᷑ veut, i xh ł vilſine ſoit þ delay ꝑ 7 * 
[B] age du 5 an vevy en pledt: Gehe no? lom̃es ſon heire, & ſores deins age; iſlint expzeſſt e LB) 
cas de ſtatut. Pour no? pꝛũs notre age. J Pole. Le ſiatuc᷑ eſt a enten cetuy qui eſt heit im 
mediate apꝛes la mozt ſon unc de ij ſeifin action eſt pꝛis deb diſſeſin, aura ſon age; iflint cetuy 
tut heir apꝛes la mozt ſon ant, fut de plein age ar temps der mourant ran: iſſint nou n'en- 
tendons pas il eſt en cas de ſtatute. ¶ Stone. No? ent quant il ſuit ceſt acẽ a cetuy q il ſupp 
q tut diſſeiſi, } fl eff en cas de-ſtatuf alles: car le ſfatute ne parle fors generalm̃t, 5 fi ht 
diſferſ? ſoit veins age, e 5 anf'vevy ſeiſt avit q ex ait fait 3 pehaſe, le pal ne ſoit pas delay pd 
nonage, ou le bf eſt poꝛt᷑ vs luy qͥ tt le tot. err rfides, Et dit qu il ne dilleiſt pas 8 ant 
coe il fupp p 5 bf, Pꝛeſt. Et alij e contra. Et ſic ad patria m. JF; 


\ 7 Ora, q ii conul. k tenem̃ts etre le dft Rob. Homel, & grant & rend m̃ les tenents a 24 
Rob. & a Marg. ſa ffe a av & teñ a R. & M. les hrs R. & vour av oblig. eur & lour hfs a 
la gatf. Et la Court ne vou? pas ſouffrir, mes oblige eux & les hes kun a gart a R. & M. & 


ales hes R. ec. 


I Umfrey de Bonum Count de Hertford pot un Quare imp s le Dean & le Chapiter de 25 

H. & counte q a luy appent a pref. at Egł de E. q boide eff, ec. © counta q un R. Hoteſt Quore im- 

tient de luy tavowſ, de Yavantdit Egk pref. un J. qui cc. & puis il aliena Vavowſ. ak Dean cx * 
at Chapit᷑ ſans 8 conge; & Humf. Þ ceo q̃ Yavowl, fut alieũ en moꝛtmain, entra come Seig- | 
nteur imedfate de q Yavowſ, fut tenu, # enco2e eſt deins ka, æ iflint appet a luy a pref. C Green. 
Noꝰ diſõs q YEgltſe eſt plein, © fut plein vj mois devant le bre purch, der pref. le Dean e le 
Chapitet. Et ddons Jug! de bꝛiek. ¶ R. Th. Sir, voꝰ voies bien coment no? avons fonde nfe 
acc ſur Talienatiõ q nfe tenat fit det avowſ. en moꝛtmain encontt᷑ la foꝛme dek ſtatut, ql ſtatut 
veut qͥ le Seigneur im̃ediate peut enter deins kan; iſſint q ꝑ tout kan no? avõs cauſe dẽtrer, æ 
autt entk ne pouvõs av der avowl. koꝛs peel. & c eſt done p ffatut p tout kan: © no? avos dit 
an eſt enc deins kan, & iflint app a luy a pref, car no? entedos pour Ley, q das ceł teps, dans 
kentt no? eff doe, plẽarty ne peut my teñ lieu. Et dbos Jug!, & pꝛiõs br al Eveſqʒ. C Green. 
No? avos dit, q rEgY eſt plein de nt᷑e pꝛelentm̃t demeſn, ql choſe a 7 q no? entẽdõs abat᷑ vfe 
bre: car no? avos meftier a f at q vo? aves counte fe cauſe q vo? doꝛt le preſentment avant E 
d 00? ayes bon bre; & oꝛe avõs fauxer vt̃e bꝛtef: car vfe bꝛiet ſupp q rEgr eff voide, & ceł 
paro! j ap faure. Pour no? ddons Jug de ceſtbetef. ¶ Ston. Le tẽps eſt done ꝑ le ſtatut, dans 
fl teps il doit ſaiſer Yavowl, c il ny ad autre ſeiſer foꝛs de pᷣſent᷑ quãt tẽps ẽ dofi, & fi cẽy bt 
ſolt abatu, oꝛe il eſt fans jour; car il ne peut ad bfe de Dft d avowſ. en cet cas; car il ne peut 
p count de le ſeiſin d nul de ſes and, ifſint g il n ait ceſt act il ẽ ſis re. Pourh il ſeble in cet cas, 
q kexception de plenarty eft pl? ar acẽq̃ at biet᷑: car autre bꝛiet ne peut il avoir fors ceſt. Pour- 
| quoy 


08 De Termino Michaelis 


quoy, ec. ¶ Wilby. Si le Seignieur immediate neut p oꝛe fait debat n aut le Seigneur para 

mont luy un di an a pꝛel. ſi auf il, « tout ſoit Egk plein, & le Seignieur immediate laſche, q 
il ne vout p pꝛel. dans kan, enẽ le Sũr immediat en le ſaiſon q eff limite a lu ple ſtat, aura 
le pꝛeſentm̃t; car Egli devs luy ẽ void. Pourq no? entendosq le bre giſt, ec. ¶ Gr. dit q̃ tou 
il ſupp p 5 count q Ro. tient de luy l avowl. no? vo? diſõs q ceſti K. n avoit ong rien in Tavomi. 
Peeft. Et alij e conf. Mes il ne fut pas out᷑ de 5 chal; mes la Court entend q le bt eſt aſſes. 
op. curiæ bo in cet cas, part qͥ il ne peut autt bt᷑e aver, il na pas det. in Ley, parẽ q̃ le ſuit eſt pꝛis dans 


le temps limit᷑ p le ſtat᷑, cc. | LRN 
26 Rror fut aſſigñ de cer q un home pot un bꝛiek de Treſpas vers un autre, de cet q il aboit 
_ impoꝛt᷑ cert chfs, & le def. plead de rien culp. Et trove fut culp, a's dam le pł de Cit. Et 


la Court ag, ql pl rec ſes dam: & pourẽ q̃ le Court receut vᷣdit des darn, ou ceux dek Jnqft ne 
pourt᷑ ſcad a's q̃ux dam̃ ( car la quantity des tenements n'eſt my mis in cert, q ſont compꝛis 
dans les chartres per la count) & ſur t as q̃ le pł entant ils erret̃᷑. ¶ Bank. Il ne fut pas per 
le bꝛiet de Treſpas a tet dam̃ ſelon la quantity des tenements q fur compais, cc. Car il ne dy: 
p les chartres come home fait in un bre de Detinue des chartres : car il eſt la reẽ a les chfs ; 
Een cas q̃ les cht᷑s ſont arſes, iſſint q ils ne pourt᷑ eſtre rec dam̃ ſelon la qñtity des tenements 
compꝛis dans les chfs ſera recoveres: mes icy il eſt a rec dam̃ pour un choſe fait a luy encont᷑ 
Judic'. la pair, 8 il y aver def. in le count, ceo deut aver eſte chat per la party, & cel ne fut il pas. 
Pourquoy il nous ſemble que il ny ad nul erroꝛ. Pourquoy no? affirmons, & as le reẽ bon. 


Diverſity. 


De Termino Michaelis, anno Regni Regis Epwakoi tertii xxj. 


Przcipe ſinon come bar ſa fem̃, la ql n eſt pas nome en le bt᷑e. Jugem̃t de bre: © qñt at rema-. 
CHIC. nent il plead non tenure. C Burt. Sir,vo? voies bñ com̃t il a pled 2 ples en abatemẽt 
de bf; des qur kun extend a kentierk, 8. le non ten. Pourq de taut ple no? 
pꝛiõs eſtf diſcharge, Et p la Court il fut chaſe de t᷑ a lun æ laut᷑. Pourq al peri ple il dit, q il 

fut ſole t᷑, e j la tem̃ n avoit rien. Pꝛeſt. Et ta kaut᷑ pleinment t. Pꝛeſt. Et alii e contra. 


2 | | Ne fem port 5 bf. de Dower, Et let vouch a gart᷑ their le bat in le garb le db p cauſe de 
ga 


70 E; un Præcipe quod reddat poxt᷑ vers un home. Quant a parcer il dit, q il n avoit rien (B 


Dower. nurture ;. & miſt avant fait de kanẽ Yenf. © Burt. Sir, ou fl a vouch kheir come in nfe 
rd, per meſme la cauſe q fl vouch il pourt pled 6s no? in bar. Pourq n entendons pas q a 
cer vouch il pourf pled 6s no? in bar. Pourq n entendons pas a ce vouch doit il eſtf receu. 
¶ Har. Auribien peut kent. eſtre in ſon gard per cauſe des tenements ten? in Chkry, come des 
tenements ten? in ſocage: in q̃l cas no? ne pouvons pled in bar. Pourq c. C Hill. Il vous 
dit i kent. eſt in gard per cauſe de nurt, e C covient touts ditz eſtt entendu fn ſocage: Þq vo? 
n'aures my le vouch. Et pl le b pled in bar, & dit q la feme avoit cert tenements ten? in 
ſocage in gard'; in ql cas eł peut pzend de plu! bel, & mit avant fait dant ove gart fait a luy 
m; & demand Jugement, ſi vers luy acẽ deut eł aver. Et la fer ne puiſſe cdedire ; pq er tut 
bart per agard. Et nota; i kopiñ de Wil. fut, q auxibien ſera le t chace de vouch khr, s il ait 
gar, in cas q er ſoit in gard le demand per cauſe des tenements ten? in locage, come des te- 
nements ten? in Chrry: car meſq; la fern ait in gard cert tenemẽts tenꝰ in ſocage, enẽ il neſt 
Þ raiſon q̃ er pꝛeñ dower de ceux tenements par cauſe de dower deu de nul auf tenancie, ſinon 
de ceux de q̃ux le t᷑ eſt tenu a gart᷑: c coment q le t᷑ mit avant fait q peut gart᷑, la feme ne peut | 
mp m party a trier ce 3 4 ÞCc il eſt raiſon q their ſoit vouch, q̃ eſt pzivy ak fait, « q il peut 
trier cel. 
3 7 Ou le 7 alt q le db ne fut my Gage a deſerver dower ar tẽps dr mourrant $ bat; car 
Dover. ek ne fut p dage de 9 ans. La fee dit, q̃ eł fut bag de 9 ans c plꝭ, ał mourt᷑ de 5 bar. Pꝛeſt. 
Et la fee fut chace de mfer combien plu{ in cert. Pourq̃ er dit q er fut dage de 9 ans c demy. 
Et af e cont. Et la fte dit, q er naſqͥſt in cert vilk æ de ce? lieu eł pꝛia Pais: & le t᷑ pꝛia Pais du 
les tents fuf. Et pourẽ q̃ le lieu ou la fem̃ allege le naiſtre, fut dans m̃ le County, bfe iſſiſt de 
faire ven l Enq̃ſt di lieu, & dauf, cc. 
4 Ormd' fut pot £&s un. Et le t᷑ pled in bar le garr' Sant le dot: ove T7 q̃ il ad aſſets ꝑ deſcẽt᷑. 
Formdon. Et le döt pled q il n avoit riẽ ꝑ deſcẽt᷑: c ſur c iſſue fut pzis, Et trove fut p Inqſt, q c fre 
deſcend al dot, mes ney al value dl dd. J Gr. p le dot pꝛia ſin de kt᷑ in dt̃t de cel qñtity, al va⸗ 
lue de q̃l trove fut q il n avoit riẽ ꝑ deſcent. ¶ Gain. Ure iſſue fut, 4 vo? n avies fn ꝑ deſcent, 
de Fle recs eſt trove. Pourq pour c q vt᷑e iſlue eft trove faux, il ſẽble ij vt bt abat᷑a deł entierty. 
q Gr. En m̃ le ma eſt l iſſue de vte pty trovefaur: car vt᷑e ple tut, q no? avõs aſſets ꝑ deſcent, | 
de qle revs eſt trove; cove ẽ ꝑ le ſtat de Weſt. p ql Calienar des tefits in le tail eſt reftf, n'eſt | 
| rien | 
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le Prohibic: car meſq; le Prohibic ne fut onq; live a vo?, enẽ ſi vo? ſuates ple de lay fee en Court 
Chuiſtien,vo? ß atteint de contẽpt, pour < le ſtat᷑ in tel cas p p Ley dit Prohibic a voꝰ. Et p il 
coviẽt q vt᷑e iſſu ſoit, q̃ voꝰ ne ſuates nul ple de lay fee in Court Chaiſtian. ¶ Mom. Et ſi le ſtat᷑ 
ſera pla Ley adjug Prohibicaury cõe vo? aves dit, enẽ riſſuqͥl no? avons tend ẽ receuable, q no? 


19807 


avons ſui nul pt encont le Prohibic, g. encont le ſtat᷑, ne encont᷑ la Ley der terre. Et a? dert᷑ fiſſu rnue join, 


fut pꝛis, qu il n avoit ſui nul ple de lay fte in Court Chaiſttan. ꝛeſt Ec. ee 
"”= inp fut pot p le Count de Staff. vᷣs un; 9 tra. le pſent, ſur qͥl le pł fonde r title. Le 
pł pꝛia jour outt᷑ contenãt le ſpace de 12. ſemaines. Et le def. pꝛia jour dun xv ſur le ſtat᷑. 
Et là Court granta long jour ſelon le pꝛiet᷑ le pt, Quod miri. 


Oſtre Sũr le Royſui un Scire fac de le Pꝛovendt᷑ de M. vᷣs un A. & dd execuẽ dun Jug{p gl 
: les tẽpoꝛalties I Eveſq; fur agꝭ dee ſeiſiꝭ in la main le Rop ut patet Mich. an xx. Et le Roy 
ſupp 9 cẽ Pꝛovendt᷑ fut annex a les tẽpalties, æ qͥ eł ſe voida puis le Jugꝭ rend. ¶ Skip. No? vo? 
diſos i le Jugꝭ, hoꝛs de qf cẽ bt᷑ eſt ſui, eſt fait veñ in ceſt Place perrozsaſlign, pour qux erroꝛs n eſt 
unẽ rend. Pourq n entendons p q pend cek ozig{ neant diſcuſſe nceSfir le Roy a ce ſuite eſtre 
receu. C W. Th. Le Roy ne fait Þ ceſt ſuite vevs vo? coe vᷣs celuy q eſt met᷑ party, auſſi come 
ceux qͥ eſt ſſi de Vavowſ, mes des vo? il ſuit auſſi cõe devs ceſty q il trouve 5 diſturber: & ove 
Cc meſq; vo? fuſſies ſſi de Yavows' Tne ka rũs p q vo? avez dit it vo? etes eſtranger a cel jugꝭ: 
car eſtant ceł jugꝭ en $ fozce,le Roy aura erecur devs voꝰ, ou ceſtuy q eſt eſtranger, meſq; il eut 
erroꝛ in le Jugꝭ, cc. æ enc ad il plꝰ, cc. car ceſt Jug! eſt affirm ꝑ ceſt Court. Pourq voules auf 
choſe diT? Et exec fut ag] pour le Roy, æc. | 


A Lice ij fut la fee T.W. port un bt̃ de Tris 68unH. des arbꝛes toupes bleds ſcies, C Seton. 
No? vo? diſos 4 W. G. æ R. & ceſty H. vs q le bt̃ ẽ oꝛe port, purch les tens, ou les bleds x 
les arbꝛes fuk creſſants, a eur p tme de leur vies; & v0? difons q W. G. granta c q a luy affert 


[B][BJaT.W. æ aceſt Aliceavong ſa fee, a teñ in comon ove W. R. & H. & iſſint H. dit 9 ceſt Alice 


& Ric, t luy tenent m̃ le ſoil in com̃un pro indiviſo, & ptant de lez arbꝛes ſi et euſlet acł᷑ eł a vᷣoit 
br de Waſte de vaſto facto pro indiviſo. Et bd Jugꝭ, ſi de les arbꝛes coupes pourt eł acc maint᷑. Et 
qt ales bleds, il dit qͥ il n'enporte foꝛſq; la 3. part des bled auſſi come affiert aſa pore det ſoil. Et 
dd Jug?, ſt ace, ¶ Gein. Qñt a les arbꝛes, noꝰ dd ons Jug! > & pꝛiõs q vo? ſones attaint᷑: car it de 
Waſte noꝰ ne pourrõs p av foꝛs en cas q no? fum̃ s in com̃un ꝑ untitle, æ auſſi q no? avons fe 
in le tenancy; iſſint 9 no? peum̃ counter qͥ le waſte tut fait a nt᷑e diſheritãce, c oꝛe þ le matt᷑ qͥ fl 
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CB] 


a mfe, il a pꝛouve nfe tenancy ſe hal: car no? ſor aven? a t᷑ ꝑ ſevals titles, æ auſſi no? avons q 
a fme de vie in le tenancie ꝑ 8 ditdemen.. JIourq «c. Et q;t a les bleds 8 ple amount᷑ a tant q il 


Eportaſes bleds demens, æ nemy nos bleds; & no? volons aver q il.epozta nos bleds come no? 
ſom̃ pleint᷑. Pꝛeſt. C Sharſ. Com̃t qͥ voꝰ n'avez q a tm. de vie in le tenancy.æ meſq; ẽ ſoit p ſeveral 
title, ent᷑ qt vo? pꝛenes les pꝛolits in com̃un, iſſint q nul de vo? ſciet 8 ſeveral, bf. de Waſte pro 
indiviſo gift, Pourſ in dꝛoit de les arbꝛes agꝭ la Court, q vo? ne pꝛenes tn ꝑ vt᷑e br, Et q;t à les 
ble ds, il a conu la pᷣparty a un temps a vo? in com̃un ove luy at tẽps de ſem̃ mes la ppty accrut 


a luy ꝑ le carier æ łèpoꝛt᷑: Þq acer cauſe ſpeẽ q diſouve le purparty in voꝰ, il vo? covient a t᷑: cone. 7; 


car 8 il nẽpoꝛta bleds foꝛs ſtlon la poꝛẽ de ſofl, il fiſt nul toꝛt. Pourqe a ceo. ¶ Gain. Il epoxy 


1 H 6. f.. 


in Trn's; 


taſt nos bleds outt᷑ © q afferuſt a ſa portion ſol auſſi com̃e noꝰ avons pr. Pꝛeſt. Et alii econtra. op curiæ. 


N horhe poꝛt un bre de Debte Gs un B. Et counta q B. granta par un fait quel il miſt 
avant, fl ſef tenu ax pł in C k. ſi iſſint ne fut q̃ qt il vient a ſon anc, il infeffa le pł 

ou ſes Heirs de ſon coꝛps engen de C atres de terre: c counta q ipt il vint a ſa aunte, fl vint a 
B. c luy pꝛiaſt qu il luy infeffaſt de les C acres de terre, & il ne vouł ce faire, & iſlint acc a luy 
ateruſt a demander le Debte. ¶ Gren. Sir, vo? voies bien com̃ent kobligd qu il miſt avant, 
pꝛouve q no? ſom̃es oblige ſur le det. de 2. candiẽ neant perkoꝛmes, s. fi no? retfuſames denteſter 
le pr de C acres de terre, ou ſes heirs de ſon coꝛps engendꝛes; & in ſon count il ad affign def. 
in noꝰ fozs dun condition enfreint, 8. q no? refuſam de ſuy enfeffer, in quel cas touts les condic 
deins Yoblig{ compꝛis ne ſont my aſſignes neant perkoꝛmes par nous. Pourqͥ no? demandons 
Jugem̃t de count. & Momb. Si nul cerk temps fut limite in Yobligac a ql temps vo? ferezle 
feffement; dong ſeroit alcun coleur in voſtre dit; mes oꝛe certain temps eſt limite de les con⸗ 
Dic, S. que quant vous viendt᷑ a ſa aunte, que vous nous enfeffer ou les heirs de notre cops 
engender, quel condic eſt de tel intent, que quant vous viendt a ſa aunte, fi nous kul⸗ 
lions in vie, nous vous infefief. Et fi fuſſions mozts , adong 5 teftement ſera = 

: a no 
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a nos heirs de nf cops eng, æ aut᷑ m̃t nemy: car vivant noꝰ le feffement ne peut eſtre fait a nos 
heirs, car il eſt impoſſible dadjugsd fl eſt ht a nous in noſtre vie. JPourq det heure q vous avez 
enfreint chac entent der condir, acc ve Det nous eſt accru. Pourq #c. C Sharſ. St vo? ſoyes 
oblige ſur ij condir, des queux kun peut eſtre perkonne æ kaut nemy, il vo? covient de perfozmer 
ce? condif q peut eſtre mis ẽ effect, ou aut᷑̃t robligaẽ encout deds vo? : oꝛe vo? eſtes oblige in 
les C k. ou denfeffer le pr ou lesheirs de ſon coꝛps engend, de C act de tf, q;t vo? viendt as 
aunte, e qᷓt vous veniſtes a s' aunte, voꝰ ne peutes enfeffer ſes ht de ſon coꝛps ens, car vivantluy 
home ne peut þ adjus 9 fut ſon hf, dong ceł condic ne peut eſtre perfoane, & pource il coviendt 
q vo? perfoꝛmes łaut᷑, ou q vo?encout la paine. Pourqͥ t̃; car no? tenons ſon count alles bon. 
¶ Gren. Nous vous diſans 9 qᷓt nous venons a 8 aunte, no? luy pferames daòð luy enkeofle in 
la ff; æ il cẽ refuſe. Peſt. Et alii e contra. Vide bene iſtam materiam, quia bonã. 


2 Oftre Sũr le Roy ſuit un Scire fac dun Pꝛovendt vers un B. & dd exec dun Jus; pql kut 

RL ar, q les tempalties r E veſq; de N. fuſſent ſſis en la main leRoypour Tf contempt fait a 

luy, ut patet M. xx. Et le Roy dit in ſon demonſtrance, q ceſt P2ovendf fut annex a les tem⸗ 

palties, & q̃ eł ſe void puis les tepalties ſſis in la main le Roy. ¶ Skip. Sir, voꝰ voies biẽ com̃t le 

Tug? hozs de ql ceſt bt᷑ iſſiſt, n'eſt p executoꝛy: car il ne fut p ag{ le Roy rer nul tempalties; mes 

q ils ſet᷑ ſeiſis in ſa main par vope de diſtt, tauq; k Eveſq; eut fait fine al Roy, ql ne peut eſtre 

adjugꝭ coe frankt de q̃ tel ſuit pour eſtre gart᷑. Pourqͥ il db Jug, fi le Roy deut exec avoir; & 

ſir ceſt point ils demuret in Jugd. C W. Th. ag{ exec pour le Roy, c bet al Eveſq; pour le Roy. 

C R. Thorp. Pour le Roy no? pꝛions bt᷑e al Metropolitan, deł heure q ł Eveſq; meme eſt party. 

op. curlæ. ¶ Bank. Je poſe qu un pozt un Quare impedit vers un Eveſq; dun Egliſe dans ſon dioceſſe c rec, 
il aura bfe ak Eveſqz meme, c a nul auter. Pourq neant plus tcy, #c. 


11 Abbe de Weſtm̃ poꝛt᷑ bt de Detinue dun eſcript vers W. B. Et counta qu' a tot il detient un 
Detinue. ¶ eſtript᷑ iu ql fut compꝛis, 9 un 8. fut oblige ax Abbe in C k. le ql eſcript il counta q fut baile 
a W. ꝑ luy & per J. S. ſur tt condic q̃ux il aſſigñ eſtre enfreints de part le dit J. C Mort. Nous 
vous diſons qu un eſcript de grandt ſũme fut bait a nous par k Abbe, & le dit J. de C k. a rebai⸗ 
ler a Tun deux ſur et condic compꝛis in un endenture, q nous avons cloſe deſous le ſeal le dit 
Abbe & Johñ, ſans ce qͥ nous receumes tel eſcript de tel ſumme come ils ont counte. PDꝛeſt cc. 
C Skip. Si vous voules abatt᷑ ceſt br par cauſe q nous ddons un eſcriptuf de motndk lumme q 
30 ne fut bait a vous, il covient q vous monſtres in cf quel ſumme fut contenu in ceł eſcript q̃ a 
[CJ vous fut balr, iffint qu'il actoꝛd a cer 9 no? LB] puſſons poxt aut bf, C Wilb. S'il pledaſt a [B 
v£ bf, vous difs verite : mez o2e il tra ſa vt᷑ acc; car il dit 9 il receut nul tel eſcript come vo? 
avez count, æ pourtant il ne covient þ qͥ il vo? doñ bon bf. Pourqͥ voules Yavernt 0 il a tend, 
ou nemp? Skip. Sir, no? v0? diſons qu il receut un eſcript de C ?. de no? & de J. S.t par m̃ ten- 
denture qu il a in ſa main, æ ceł ſom̃ peſt dabrer m̃ kendenture; & pꝛions qu il cer mfa avant. 
C Mot. Nevoulons p mter avant le fait, pare qu ils ne veulent qu'isfuſſent appaisde poꝛt un 
nouvel bre, c pourtant dit q t᷑ ſet᷑ entt᷑ in le rol de t᷑ qu il aura conu le receit dun eſcript de gran⸗ 


ue join, dꝛe ſumme q ne fut dd : mes ſeulem̃t łiſſue ſet᷑ ent qu il receut nul elcript de tel umme com̃e le 
pk abt count. Pꝛeſt. Et alii e contra. 


12 Ota, q Richm̃ vint ar baf, æ ditcorfit Sun Jug rendu ſur un bfedeQuare imß vers TEveſyz 
_ de E un bre iſſiſt ar Cit pour diſtreiñ E veſq; a diſcombꝛer YEgliſe; a ql le UiTa retom 


4 lues à xx g. & dit qͥ il veuille aver pour le Roy qu'il peut retozfi grandt᷑ iſſues; & pia bf aux Ju⸗ 
ſtices AQ. denquef; & auſſi il pꝛia nouvel bfe a diſtr?Eveſg a diſcombꝛer, æc. & bd cy a ct jour 
a meer pour il n avoit p dilcombt᷑ devant, c. ¶ Wil. Uo? pꝛies raiſon; vo? aures volotiers;tc. 
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Ota, q les kres dun A. fur liveres a J. de K. par foꝛce dun Elegit ſui dun Reconuſ, Et 
aßs A. vint in Court, æ tend les deniers q fue aderef neant leves a la Court; æ pꝛia un 
Hil.ed ta Scire fac de gurñ Johi 8 il ſcauroit T dire, pourquoy il ne receut les deniers, & q A. recova ſa 
— terre, ec. ut patet Hill xxj. Et aàuſli a m̃ le jour il dit, q; J. avoit coupe les arbꝛes & fait waſte ; « 
pꝛia q par m̃ le bt᷑e il ſer garny de venir, Et reſp de waſte, Et le bfe kut grant accoꝛʒ a ſon pꝛiet᷑: 
E fur ce pꝛoces continu a oꝛe. C Mom. vint ał bar, æ ne vouilut p tendf les deniers, qu il tend a 
commencemt al Court: car il dit, q puis ceſt bfe purch J. avoit leve de ſesterres touts les de⸗ 
niers, qu a tel temps tur aderere;t viij k. plꝰ: & pꝛia qu il tut mis a reſp s'il ſcauf fn dire pour⸗ 
quoy il ne reaura p ſez viij . enſemblem̃t ove ſa terre, « pquoi il ne reſp der waſte, ut ſupra. 
C Skip. pour J. dd Jug? de ceſt biet pourtanth ceſt bfe compꝛend divers points: un eft de rea⸗ 
voir ſa terre: un aut eq no? deuſſions reſp der waſte. Les qur ij points ne peuveut eſtre joints 
in uñ ſuite: car der waſte fait il no? chargeroit par voy d Accompt᷑ & nemy par ceſt bfe. Pour: 
quoy no? ddons Jug{de bfe. Et aps p ce q ceur deuz points ne peuvet eſtre joints in uñ ſuite, 
le pł pꝛia reſtitucion de ſa terre ſeulem̃t, æ weiva les autres points. Et pour cet cauſe la Court 


op.curiz. ag maint᷑, q il auroit reſtitucion de ſa terre, ſans rien avoir outre pour le cou 
waſte fait, Vide bene. pour le coup de legarbyes, + le 
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Allare imp fut pozt ꝑ le Roy 8s He. Hilf. Et le Roy counta que il a tozt luy diſtourbaſt a 14. 
( / peel. ſon covenable pſone a la Pꝛovendt᷑ de W. in kEgk de I. q void eff, © a ſa denomi- — 2 
nat app p la raiſon q un P. de M. de m̃le ꝛovendt᷑ fuit ſaiſi in le temps,#c.+ a mle Pꝛovendt᷑ pf. 
un ſon clerc H. de C. p nom, q a ſon pl. fut receu.æc. le quel P. de meſm le Pꝛovendt᷑ mouruſt ſaiſi, 
aps q moꝛt Yavowr. deſcend a iij files, 3. M. A. & J. Et pourt᷑ qͥ il tiẽt auẽs tents de Roy in chiet, 
le Roy ſaiſiſt meſm kavowl. in ker, ove toutes les auts ffs e tefits dot P. mouruſt ſaiſi; © aps in le 
Chand il aſſigna cet avowl. a R. R. & J. ſa fee, q̃ fut uñ des files, a teñ en ſa pparty in allowance 
des aut᷑s tts 9 fut aſſigns a la Pparty kautres parcefis, in q temps le Pꝛovendt᷑ ſe voida, pq m 
ceux R. & J. pꝛeſ.un leur clerc J. K. qui a leur pꝛeſ. fut receu, #c. © per qui moꝛt le Pꝛovendt᷑ eff 
oꝛe void, & de J. il fiſt le deſcent a un K. com̃e a fits & heir, & de R. a R. come a ſon fits c heir 
deins age, & in le garb le Roy: c count que pẽ que J. de K. fut cree in Eveſq; de N le Pꝛovendr 
ſe volda, ainſi app a Roy a pres', cc. C Mot. Sir, nous faiſons pꝛoteſtaẽ, q no? ne conuſons p 
la pparty de q ils ont ple, ny q kavowſ. ſoit tenu de Roy. Mes no? diſons9 bn æ Site eſt, q P. de 
M. fut fi de meſm Tavowl. c pꝛel. H. auſſi come ils ple, & q Yavowſ. deſc a M. A. & J. mes vous 
diſons que apꝛes la mozt P. meſm ravowl. fut aſſigh a ſa M. fee,a tefi in nom de dower: æ nous 
diſons q M. pref. un T. de B. & M. mourut, aps qͥ mozt le Pꝛovendt᷑ voida par la mot T. E F 
debat furde parentre ms les ꝑ ceñs, iſſint q compoſiẽ ſe pꝛiſt entre eur a peel. par toꝛn, 8. q). 
E ſes hes auront le pꝛemier tom̃, æ A. © ſes hfs le ij tom, & M. & ſes hes le tiers ton : & vous 
diſons que J. ſoi eſpouſa a R B. pourq R. & J. com̃e in commenceant toꝛũ pref. un J. Et vo? di⸗ 
ſons q̃ A. fut eſpouſe a A. de F. c avoit iſſue un B. apes q moꝛt pource que B. fut deins age le 
Roy ſeiſit la garb, a quel temps le Pꝛovendt᷑ ſe voida: pourq le Roy pozta ſon Quare impedit 
in le dꝛoit melin ceſt B. & pꝛiſt ſon title par cauſe de meim ceſt compoſition,  pource q ce fut le 
deux voidance, & ſlr ce? title ref, le Roy in dꝛoit B. pref. J. de K. qui a ſon pꝛeſ. fut receu. Et 
aps M. ſoi leſſa eſpouſer a H. Hilf, vers qui ceſt bꝛief eſt oꝛe port, pource que M. eff mort, 

t ils avoiẽt iſſue entre eur un E. & cela in la tierce voidance apꝛes le dit compoſition, a le dit 
H. come tenant par le Curteſie app a pꝛel. Et pꝛia bꝛieł ar Eveſq;: c ſur ceo il mra fait que 
pꝛouve le compoſi. ¶ R. Th. Com̃ent qu il ſave que il ne conut p Vavowþ eſtre tenu de 
Roy, ce ne luy valoit p: car ſur cet point le Roy fonde ſon title, quel ne poit eſtre par pꝛo⸗ 
teſtac. Mes del heure qu il ne dedit Þ Vavowſon eſtre tenu de Roy, ny il ne dedit p la pparty 
eſtre fait in la Chant, p quel ceł avowſ. fut afſigne a la Þparty J. # cer q ils plent de la compoſic 
q ſe fit apꝛes ent᷑ parceners, t᷑ fuit un alienat᷑ de que ilʒ ne monſtrent p charts de licence, & iſſint 
ont ils conu title ak Roy de ſaiſir meſm kavowl. + ont conu q̃ le Roy eſt ſi de meim favows. 

[B] Pourq ils 6d Jus p le Roy; & pia bꝛiet al Eveſq;. Et (Bi quant a ce qu ils ont dit que au- LB 
trois le Roy pꝛiſt title in un Quare impedit de meſm le compoſic, & ret der heure 9 ce fut der 
aut inkoꝛmac qͥ le Roy pꝛiſt ſa ſuite, æ le Roy eſt tousdits deins age de claim̃ ſon meilleur dꝛoit, 
c ne peut eſtre reſtrein par nul ſupÞ fait de temps devant. Pourquoy il d Jugement pour le 
Roy. C Momb. Quant a ce q̃ vo? parles q̃ le compoſition ſera adjuge in lieu dalienation; cer 
ne peut eſtre: car quant Vavowſon deſcend a les iij files, chac deur aura owel title in icek: 
dong quant ils apꝛes firent compoſition a preſent par tome, firent rien foꝛſqʒ continuer meſm le 
title a eux deſcend: car i ce fut de ff æ biet de Entry fut a pozter vers eux, l ent᷑ de chaẽ deux ß 
ſupp par leur coon anc auſſi bien apꝛes le compoſic come devant: & ils aur leur voucher come 
heirs, 4 chaſc' avantage come heirs. Pourquoy ſur le title monſtre nous pꝛions bꝛiet at Eveſq;. 
¶ R. Th. Pour le pparty q fut pzmes fait in le Chancery, le Roy aura un ſole t᷑ de J. tun file 
de melm kavoml.æ Ot lecompoſic apꝛes le taił ent᷑ eur touts deviendt᷑ ts de melm kavowl. iſſint 
P ceit compoſit᷑ le Roy fut eſtranger a ſon pꝛim̃ t᷑, quel choſe ne peut eſtre fait ſans le Roy. Pourg 
#c. C Skip. Je pole q apꝛes la mozt P. ipt le Roy ſeiſit meſm łavowl. qͥ il uſt ſouffert æ aſſigñ ła⸗ 
vowl. a eur touts in cõmon; je di q̃ apꝛes fi tels pceners euſſent veu qͥ la p̃party dun deux valut 
plus q ne valut la pparry dun aut pq ils aſſigũ cet avows in amendement de la pparty ceſtuy 
q eut eſte trouve trop peu, je di $ il ce pourroit faire ſans licence: pourquoy ſemble il icy. 
C R. Th. En votre cas ne ſera p marveik: car la in votre cas ne fut onques purparty fait. 
Mes je poſe que purparty eut eſte fait ent les parceners in le Chan & qu un deur eſte en 
trop, je di qu ils ne pourt᷑ rien encrefſer ne amenuler nul poꝛcion ſans licence le Roy. Mes 
ſi le pparty ne fut my egalement fait, ceſtuy qui fut greve pourra revenir in le Chant, æ ſuir 
bꝛiek de faire venir les parceners a voir s ils ſcavotent rien dire pourquoy le pparty ne ſera 
fait de nouvel, & par tet voie ils pourt᷑ changer leur poꝛcion, & in autre manefnemy. ¶ Momb. 
Je poſe q P. common ant tient rien de Roy foꝛs cer avowſon, & qu il tient autfs terres 
Dautts Sũrs in Chfe, le Roy par ſon Pꝛerogative aura le garde de touts les tenements des 
queur il fuit ſaiſi apꝛes ſa moꝛt pour nonage de ſon heir. Et in meſm le mañet le Roy aura 
la garb de touts les terres de touts les parceners, i ceł avowſon demeurt a eur a pref. par 
tourne: & in cas que Yavowſon demeurt a un parcener ſole par purparty fait in le Chancery, 
ic Roy par cauſe de cer naura pas la garb des terres que furent a les autfs parceners. 
Pourquoy il ſemble que le compoſ. fait ſofi in dilavantage, le quel ne peut luy doñ title 
a pꝛeſenk. C Skipworth. De ce qu eſt parle,-q fi purparty ne fut my egalement fait 
in le Chancery, pꝛoces ſera fait par un Scire facias vers les parceners de revenir in le 
Chancery, & faire le purparty de nouvel, iſſint Sir, je di que dur le nonage des parce- 
ners, toutsdits ils peuvent venir in le Chancery, S ils ne _ pas a le purparty a 
» 2 E 
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eſt fait, & ſuer de reſaiſir les tefits in la main le Roy, & la affair la purparty de nauvel: mats 

je di que quant ils viendt᷑ a leur plein age, ils pourr fair le purparty par ſuite a le Common Ley 

par bf de Particione fac. Pour il ſembl q meſq; ils ayent fait de gre ceq ils deuſſent faire par 

ſuite de Ley, ce ne peut don a Roytitle de pꝛel. C WV. Th. Mes qũt Yavowl, fut aſſigne a la pur⸗ 

party Johane in le Chant, ex fut ſol tenant a? Roy de cet avowl. & vers luy come vers tenant 
de le fir bzicf de Dft eut eſte maint de cer Avowl. a cet temps, c apꝛes le compoſic il eſt cler, 
q ſi le bf£deD# d Avowſ.eut eſte poꝛt᷑, il ſef port vers touts les tij parcens; & iſſint par le com- 
poſic le Roy fut eſtranger a 8 pꝛem̃ tenant quel chole ne peut my ee ſans licence. Pourquoy as la 

Judi Court que le Roy ret 8 preſent ; & que il ait bf Eveſq;. Et in cẽ ple fut dit, q file Roy ait un 
avowl. in con ove autres, come par cauſe de nonage dun enkant que a tel a peel. per tone, vel 
alio modo, le Roy aura per 8 Hꝛerogative le pꝛel. a char voidance, tanq; nul parcer der avowl. 
demeurt in ſa main, e q les autre n auront rien. Vide bene. 


— — 


1 Ota, que Birt. vient al bar, æ mfa com̃t un home avoit poꝛt᷑ un br d Accompt᷑ vers un E. 
Nota. quel vient in Court, æ pled in bar per un acquitance quel fut trouve faux per verdit : par 
que le def. fut adjuge daccompk, æ le Cap ad computand iſſiſt vers lup, & apꝛes lepł mour : par 
que il ſuit un Scire fac pour fes exet᷑ vers le def. daccompt a eur. C Hill. Ce ne pouves aver 
devant que il accomptaſt, il covient que il eut un Jus l. que la Court ag que il accomptaſt, æ cel 
Jug covient eſtf gart del oꝛig & T ne peut eſtf,car roꝛigꝭ ẽ abat per la moꝛt le pt. ¶ Pirt. Le 
Jug! que le def. accompt & rendus, mes nous ſom̃ oꝛe daver exec, 8. de mett in ure ceo que e 
ag, & ceo ß fait qt le def. ad accompf. Pourquoy nous pꝛions exec. Hill. Exec ß un bt̃ d Ac- 
compt᷑ apꝛes Jugꝭ rendu n ẽ autre, mes que le def. paia les arf in queux il ẽ trouve þ 5 accompt, 


oo cutia. mes daber agard que le def. accompt ẽ lozig! Jug! quel ne put eſtt᷑ gart᷑ de ce oꝛigꝭ qui ẽ anient 
60 per la mot le pr, ac. Purquoy ſues un nouvel ong ſi vous veuilles, xc. | 
4 
16 Obert le Meyſcr & Maud fa fem̃e pozt un Aſſiſe de novel diſſeiſin vers Alice de Kewer in 
Aſſiſe de pais devant W. Th. & ſes Compagnons. A vient, & pled ak Al. & trouve fut un tiel ver- 


novel dif It ; que le pere M. & A. fut ffi de m̃ les tefits oꝛe mis in view, a luy æ ſes hfs de ſon coꝛps engꝭ 

E apꝛes que il alien a un B. vers qui A. pozte bꝛiet de Formed in deſc', & àpꝛes fut nonſui a cer 
bꝛiet, & entra ſur B. æ A. luy reouta, de que Alice pozt Aſs vers B. & trouve fut par Aſs qu eł fut 
fi æ diſſeiſi, pourgouy er rec par verdit d Aſs c dif. que ce fuit la verite, & pꝛiet᷑ la diſcretion de 
la Court. C Skip. pur les płs öder Jug} der heure que quant Alice entra ſur B. et entra claim̃ 
come heir ſon pere, c ſur cet entry eł fond ſon title in Ass ; pour quoy quant er rec ſur cert title, 
er ſera adjug{ eins par foꝛce de cet entry, fur quel il liſt a M. qui fut ſon coheit̃, dentrer & conti⸗ 
nuer le title a eur deſc in coon. Pourquoy ils pꝛiet᷑ ſaiſin de ff æ leur dam. C Pole. Trouve 

[BJ eff per verdit d Aſſiſe que [ BJ Alice par nul title qui a luy fut deſcendu n aura cauſe dentrer. [B] 
Mes com̃t qu er entr, æ ſur ceł entt᷑ ret par verdit d Aſſiſe de ſon df demen cel Jug{ veſte le | 
tenancy par title in ſa ꝑloñ, com ſon ſole dꝛoit ſur quel tenancy iſſint accru a luy par title, kentt᷑ 
Maud ne fut p congeable, eins coviendt᷑ que eł fuit mis ał acc de pluꝭ haut dt come e ſeroit ſi 
B. eut continu ſon tenancy.Et ſur ceſt point les parties fut᷑ adjoꝛnes devant eur a Weſtm. ¶ R. 
Th. pur le pt dd. Jug{,der heur qu il n'y a my miſchief de gart, meſq; kentt le pt ſoit maint. 
Et ove ceł, Sir, je pole q no? euſſions poꝛte un Nup obut devers A? devant ceqno? entrames, 
il eft clet᷑ q noſtre bꝛiet eut eſte maintenu vers luy come vers ceſty qui fut ent᷑ come heir in ken⸗ 

Nuper tier terre, pourtant nt entry ſur luy main. C W. Th. Je ne ſcay fi un Nuper obiit ſerà main⸗ 

ovnt 4+ tenu in le cas q voꝰ aveʒ mis ou non: car łopinion de Sir W. Herl fut q le Nuper obiit ne fut my 
maint᷑ vers pcener in cas qu et fut avenu ale tenancy come eſtrange purchaloꝛ. 


17 N pol fuit remeu hoꝛs d Anc demeſn pource q le t᷑ claime a tenir les teñts a la Common 

— Ley, c fit title in fon br par plcripẽ, q oꝛe les pties viendt᷑, le tenãt a pub les teñts eſtre 

| frakfee,mit avat fait p ql le Sr det mañ adboit confirme  eſtata tefiper 7 ſervicep touts ſervt- 

ces. C Briton. Str, vo? voies bũ com̃t la cauſe qu eſt compꝛis in le bf de Recordaf, eſt qu il claim̃ 

a ten les tents coe frakfee p title de pᷣſcript᷑. Pourqui de weið cer caus « pndf autre il ne ſera p 

receu. ¶ Sharſ. Pur Jy cauſe q il ſcab mt᷑e les teñts ee frakfee, ceſt Court ne ſeraß tolte de juriſ- 

dict. © Birton. Sit, voꝰ voies bien com̃t ceſt fait qͥl il mit avãt, pꝛouve nul ſſin in le ploñ le Sur, 

ny nul demile eſtre fait p luy koꝛs ſeulem̃t un conkerm̃t fait in S lin. Pourg il ſemble 9 per ceſt 

cauſe n eſt il p̃ pꝛouve q les tents ſontfrankfee. C Seton. oꝰ conuſes donq qͥ noꝰ avons dit: pourqͥ 

demurres in Jug. ¶ Birton. Save a no? ce qu avons di, no? diſons q̊ notre acẽ eſt in nature 

dun Nuper obiit. de la ſeiſin notre an qui fut ſaiſi long temps devant le conteſſion der fait.Pourq 

meſq; le fait pourra avoir faire frankfee, enẽ par notre act nous ſom̃es de mettt᷑ la tenancy in la 

nature qu eł fuit in la ſaiſin notre anc̃, in qui perſoñ er fut Anc demeſn. Pour quoy n entendons 

b q pour rien qu ils ont enk dit, pourt ils le Juriſoict affirmer. ¶ Sharſ. Ils monſtrent ii 
cauſes pꝛouvant les terres eſtre Anc demeſn. Pourq nous pꝛions eſtre diſcharge de kun. Et 

a un autre jour ¶ Birton. Sir, meſq; fine fut leve des terres in Anc demeſa ſur bꝛiet de 

Garf de Chartre, ent la terre pourtant n'eſt p fait frankfie parce qu il ne paſſa p̃ par le fine 

a moult plus, melqz keſtat le tenant ſoit conferme par fait in pais, le tenancy pourtant 

neſt p change. C Seton. Par fine leve ſur bztef de Gart de chfe entt᷑ le tenant æ un 

eſtranger le tenancy n'eſt þ change. Mes ſi le Seignieur der mano? ſoit party ak fine, le 

tenancy e change. C Mort. La cauſe pourquoy la tenancy ſera Ancient demeſa eft 
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parte i les terres p̃a menes per anc coutum̃s. Et aps ẽ qͥ le Sũr aconfirme k eſtat le tenant a teñ 

per Ct ſervice pour toutsþvices, le t᷑ ne ſet᷑ char dautres ſervices q ne lont compꝛs deins le ſaitʒ 

EY conſeq̃nẽ la nature der tenanty eſt change. ¶ Norton. Par le fait toutʒ leʒ anẽ ſervices ſont 

reſerves, 8. heriot, reliet, æ auſſi il y a un clauſe in le fait, q ſi le ᷑ ſe demitta a nul autre adonq; 

le confirmad ſera vuyd, + les ten? per les and ſervices, æ coutum̃s, & iſſint par demile le tenant 

pourront les tefits eſtre Anc demeſn, ſicome ils fur adevant le confirmam̃t; æ ꝑ conſequnc ils ne 

ſont Þ a oꝛe frankfe, ny pledables al Coon Ley. C Mob. Si le tenant fut diſtt᷑ pour pluſiers ſer⸗ 

vices q ne ſont compꝛis deins le fait de conſirm̃, il ne ſera diſcharge ꝑ le fait, s il ny fut ꝑ un Rep? 

in ceſt Court:car s il ſut᷑ſt le Monſtravct᷑, il covient count q il fut diſtt᷑ pour pluſieursſervic æ cou⸗ 

tum̃s, q les tenants ſouloient faire qñt le mañ fut in la main des pꝛogenitoꝛs nr Sur le Roy, 

iſſint eſtre charges a touts les an cautum̃sʒ æ par conſeq̃nt il n aura avantage det kait, s il ne ſoit 

P un Rep? in ceſt Court. Et ptant eff pꝛouve ij late eſt franke fte. ¶ Stout. Ji pourra laiſſer le fait 

c ſuir le Monſtraver 8; il veut; & ꝑ conſeqnce la t᷑t᷑ eſt Anc demeſn, car frankfre ne peut eſtre fait 

Anẽ demeſn. C Wilby. Si peut: car le Sfir pourt᷑ faire un confirmem̃t ał T pour moindr̃ ſervice 

pour terme de ſa vie; in ql cas pur ſa vie frank fir, æ enẽ aps ſa moꝛt ſera Anc demeſii come TC fut 

devant. ¶ Burt. Depuis q ils n ont alk riens foꝛs uñ confirmemt,q ne changet᷑ my la tenancy, 

ny ilʒ n ont þ dedit nc̃ title daiſne temps qͥ le conſirmem̃t ſe fiſt, no? ſom̃es a oꝛe rec in la nature 

com̃ le tenancy fut in le ſaiſin nf anẽ: pq no? ddons Jugd. ¶ Nort. Co? plaides ij pleas de pv 

la terre Anc demeſn: Þq no? pꝛions ce diſcharge de kun, ou avant no? avons demutt in Jug{ſir 

ceſt point. Pourqͥ oꝛe de platd auter plea vo? ne ſerez p receus. ¶ Momb. Ceo q no? diſons a 

Ne no? dil. a comm̃cement: æ auſſi no? ſeronsreceus a dire ceo q nous ſcavons de Þv la ff 

Anẽ demſen, & v0? de ceo pv frank fee. Norton. Moꝰ & touts nos ant avons ten? corne frank 

fe de temps dont memoire ne court. Pꝛeſt #c. C Burt. Devant ces heurs de pö la terre 

frank fe ils ont all le confirmement le Sfir in accepc, « ſupp q a un temps ek fut Anc de- 

meſi. Jourq oꝛe a dire il a frankfee de temps dont ec. il ne þaÞf. C Stouſe. Ce eſt bon 

evidence ak Enqſt : mes no? ne pouvons reco2d q ils ont con? q a nul temps la terre fut Anc | 

demeſii. C Hulſe. EnT a cet avm̃t n aviendt᷑ ilsÞ: car ils n ont p dedit qͥ le mañ eſt Anc demeſn, 

ny q la terre oꝛe dð eſt pcer der man. Pourq Bab q t eſt frankfee ſans mt᷑e matt ſpecial ils 

n avet᷑ p ra vᷣm̃t de maint᷑ m̃ la cauſe. ¶ Burt. De coun entendem̃t c qͥ eſt ꝑceł vet man ne peut 5. pal 

eſtre daut nature q eſt le gros, 8s il ne ſoit par matt ſpec̃, come a dire q̃ le mani eſt de didᷣs tenures, mat. 

la moity, ou la tierce pt dun Cf fte 9 eſt frankfee; æ iſſint p matt᷑ ſpecial. ¶ Stouſ. Dong vefuſes 18.5 

ragmt? ¶ Burt. No? enparł. Et aps receut ta dᷣm̃t. | facies Ec 
| : auxl 22. li. 

Aſte per un hom̃e vers ſa mere. Et le bf ſupþ les teñts te doñes as pere æ ſa me, æ aur LB 7 
hrs le pere q hf il ſe fit. C Skip. No? vo? diſons q un A, perfon det Egk de C. dona 18 

ms les tefits a nt᷑ bat æ no? in fre tail. Et ddons Jugꝭ, ſi cẽ bt ens no? giſt. C Gren. A ceodi- waſte, 

ſons no? q un fineſe leva entre m̃ cy A. q vo? ſupp le don, « vTbat æ voꝰ; p ql fine a conut les 

tefits ce le dt᷑ vt bat᷑ come C9 vt bar « vo? aviezde S doñ, avoir « teñ a vt bat c vo?.,+ les hs ṽ 

baf. Purq n'entendons p q vo? þez receus a dire q vt eſtate E aut q þ terme de vie, gl eſtat E 


upp ꝑ le fin. C Skip. Sit, v. b. bñ com̃t le fine qͥl ils alegꝭ fut leve þ bt de Garf & chart, in quel 


cas no? ne fum̃ p eramifi: ainſi nf eſtat p ce fine ne peut eſtre chang{,” ou no? fum? cofitacer ....... 
tẽps. JPourq no? SHons. Jugꝭ, ſip nul tel fine il noꝰ peut de cel ple our. C Gren. al? le fine coe p. R. 2 « 
devant, & dit q ar teps det fifi leve er avoit tel eſtat come le fine ſupp, ſans ceo que a cer * J 
temps ou onq devant ek aver nul auf eſfat. Peſt. Et dd Jugem̃t, ſi ſans mrer comer ek jurclamee. 
avient de puiſneteps, ßa et receue a dif q Seſtat de fre taił. ¶ Skip. Et no? ddons Jug{, depusß 

q ils nal? rien de no? out᷑ de cer avrat koꝛs le fine; 4c qu ils diſent out q no? tum̃ ſaiſis de tel 

eſtat com̃e le fine ſupp ar teps qͥ il fut leve, cc. c il n alł continuance de tel eſtat tanq; enC ou il 

peut eſtre q̃ no? avons pꝛis autre eſtat puꝭ teł tẽps. Pourq̃ noꝰ dᷣdons Jugꝭ ſi a ẽ qu ils ont ditnoꝰ 

ayons meſtier a reſpond: car le fine ne no? oute my vet avmet pc q no? ne fumes myexamiñ, & 

rabm̃t qͥ ils ont tend peut eſtre ove nfe dit. ourqͥ æc. Mes aþsSkip. dit q al tẽps deł fine leve & fue join. 
devant eV avoit fte tail det doñ A. ceł eſtat avoit continu tanq; encea. Peſt. Et alii e contra. 


Niet fut pox᷑ vers ij joint: kun diſclaim, raut᷑ ẽpꝛit le tenancy, ævouch ceſtuy qui avoit dif: W 


10 claim. C Skip. No? conuſong q̃ ceſtuy qui a diſclaim n a rien. ais quant a vouch, no? quod red. 
dilong qͥ le vouchee ny nul de ſes ant qͥ ec. C Hill. abate le bf p ſa conul. Quod nota. 


FE? Pf quod redd de rent᷑ po vers unʒ q dit q il fut tenant de la terre dont la rent eff iffant,z 20 
L q il paia la rent a un auf, & iſſint ad il un recevo2 de la rent, vers qͥ le br þa pox, Et ẽ fut Pace, 
adjuge bon plat. Quod nota. | quod re 


1 N eſſatfi ve ſervice le Roy tut chal? par? ũ leſſonioꝛ fut deins age. Et non allocatur: Quod 217 


nota. | Challenge 


de eſſoine.* 


Recipe quod redd flit pont ꝑ un hõe de x.. de rent 6s tenat, ꝗᷓ dit par Mom. q des teũts mis 22 
in view, dont le vdt ſupp la rent eftre illank, un W. tient un mele neant nome in le br, ge 
Jugemt de bf, ¶ Skip. Jl na my epxs la tenancy de la rent ny de le rem̃ent de la terre. Pourg 0 ' 
nentendons p qͥ tel plea in bouch giſt. ¶ Momb. No? vo? diſons'q les tefits m{ in view 
(ont iij meſons, des queux nous tenons les ij # un W. le tierce, neant * le bt. * 
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¶ Sh. Ent ce n eſt þ plea dabat ceſt bre: car il peut eſtre q vo? ſoyes pnoꝛ de le rent def ij 
meas. C Mort. No? ſom̃ de les it meal. « W. der iij, ſans T9 no? ne pꝛenons nul rent def ilj 
meal. Pꝛeſt. ¶ Skip. Bfez cobien eft iſſant ve cer meas: car ſi do? voules abat mon biief p non 
tenuf de peer, il vo? covient aver doñ a moy bon bre de pcek vers aut in et: car ſi je bb vers 
vo? iv acres de fre, il neſt p ple a dire q un aut eſt t de pcek, ſans metf la pcel in ck. Pourq 

op. curiæ. neant pl? icy. Mais puis il fuit chace a maint᷑ ſon br, ou il fut abat᷑: Þq il dit q jour de bf pchaſe 
raut᷑ fut ꝑnoꝛ de la rent outre. Pꝛeſt. Et alii e contra. 


be 


23 E heir de Berking ſe pleint de ſes avers a tot pꝛis vers un B. q avowa le pꝛis pour dam̃ 
Beples' faiſant in ſon ſeveral ſoil. C Burt. Sir, no? vo? diſons qͥ le pł tient in la ville de A. un 
bo be de kla luy +a ſes hfs a? volunt le Pꝛieures de Berking ꝑ verge, ꝓ caſe de ql il, t touts les 
fs de m̃ la tre puis temps de memoire, ont eu paſture aà leur beſtes in m̃ le lieu par cauſe de la fre 
avant dit. Jus, fi voꝰ com̃e in votre ſeveral pouves ceſt avowt main. C Bret. Sir, vo? voies 
bien coment ils ne claim̃ my cer paſture par ſpecialty ny core append neant pl?, æ meſ ils 
claimaſſent com̃e append. Pourquoy n entendons my qu a nul tel plea in leur boucheayons me- 
ſtier a f. C Burt. Et no? dᷣdons Jug, depuis q vo? n'avez p dedit q no? ne tenons la terre in le 
mano? com nous avons alk, ny | nous e touts 1ez terres tenants avons eu paſture illea de 
tout temps. Pour nous dbons Jus, & pzions nos dam. C Nort. Si nous volons traverſer 
le title par quel vous claimes la paſture illeg, vous n eſtes p tel q vous le purres mainf, ny 
vous ne pouves p puer in aid, pe q vous n'aves tenant foꝛs a volunt᷑. Pourg il ſemble q tel ple 
ne git my in votre vouch'. Burt. Si un ſoit ſaiſi de ctain terre, a q un cõon eſt append, & il leſſa 
melm la terre a un aut᷑ pour ᷑me des ans ou a volunt, je di qu ils auront la paſture p cauſe de la 
ff, 8. de paſture leur as q gainent leur ff auſſibn coe le leſſoꝛ. Mais ſi la terre tut in ſa main, 
dong fi ceſtuy a ĩ le ſoil eſt, pnd les as ou il n a p cauſe, il neſt p raiſon q cel toꝛt ſoit diſpuny. 
C Wilby. Et ſi tenant a fme de ans, ou a volunt, ſoit diſturbe de fa paſture, le leſſoꝛ de 9 il tient 
aura Aſl. coe in cas qu ils ſont outes de la terrein tel manoꝛ a eux leſſe le leſſoꝛ ava 1Aſſiſe. ¶ Burt. 
1 * St tenants a terme des ans, ou a volunt᷑, font outes ꝑ ceſtuy 9 n a Þ dr, il aura biet de Tris de 
in Tens: ꝓſits iſſants de meſm la terre, ref ſes dam. ¶ Sad. Je grant᷑ bien fi tg a me des ans, ou volif, 
1 ſoyent outes de leur paſture, q le leſſoꝛ aura IAſſiſeg il veut: mes ils ne peuvent jãmis chaſer le 
del: aide. Ieſſoʒ pᷣadb Aſſiſe, g il ne veut de gre, dong en ſuiſt, ſi toꝛt ſoit fait ał t᷑ ꝑ le manoz, & le leſſoꝛne veut 
my ſuir, il covient q le tenant ait acẽ, ou auterment le toztſera diſpuny. C Momb. Si le tenant 
a volunt᷑ fut oute de ſa terre, il aura nul rec, com̃t auroit il ret de 8 coon. Et ils fur ajomes. 


[ B] Ormed' fut poꝛt᷑ vers un home & ſa fẽe. Et la fee p def, le bat᷑ tut reſceue a def. 5 df; æ mfa LB. 
24 com̃t ex tient in dower le revC, regard a un entf. deins age, e p tel cauſe luy vouche a gart. 
Formedõ. Et pt qͥ il fut dein3 age, il pꝛia, cc. & luy vouch in le County ou le biet fut pot & in ij auts 
Counties. ¶ Green. Eſtoye le voucher: mes voꝰ diſons il eſt de plein age; c pꝛions q̃ il ſoit veu | 
en Coust: c vo? diſons q il ad aſſets in le County ou le bꝛiet᷑ eſt poꝛt᷑. Et pꝛions q le pc ſoitcon- 
tinue in ce? County, ou le bꝛiet᷑ E port ſeulement. Sed negatum fuit ꝑ Cuf. Quære. 


35 NAſs de no diſs fut port in le County de N. devãt þ W . Kels, æſeʒ Cõpagnõẽ. Et le pł fut de 
Aſfiſe de vij acres de frezles t fut᷑ ꝑ baił, æ diſ.q le pł avoit pꝛis les ꝓlits dun di acre de t᷑re pẽð d bt. 
vo. dil. Et 5d Jug de bꝛiek; e trouve ſoit, nul toꝛt, nul diſſin. Et TAſs fut pꝛis, qͥ dit q un N. tut ſaiſi de la 
fre oꝛe mis in view & daut᷑ tre, æ mout \ſi aps q moꝛt une Sibil? ent coe file cht, le q̃l S. avoit iſſue 
ij files Anne Roſe, A. deins eſpouſels, & R. debãt eſpouſels.Sib.mout᷑ ſſi, aps q mort A. & R. entre, c 
fifpptyentre eur, ainſi qple view des bons gens la fre oꝛe mis in view, tut aſſigne a lappty R. ꝑ 
metas & bõdas; pu R. pꝛit a bar cetuyq oꝛe ſe pleint᷑, avoit iſſue entre eux, R. mot᷑ 8 baron ſe tit 
eins claim̃ ꝑ la Curteſie tãq; il fut oute ꝑ ceux nomes in le bꝛiet̃. Et dd fut del Aſl. aux qux dam̃ ſi 
xc. taxet᷑ les darn in ẽtain. O d kut ſi ledifſin fut fait ove foꝛce æ armes, ſi diſſin p̃ agarð: TAſl. 
Dit q les def, vindt̃᷑ æ ſciet᷑ leʒ bleds ove miniſtres q app a cel meſtier; æ quãt at dimy acre tAf. 
dit qͥ le pł fut Mi devant le bꝛiet᷑ poꝛt᷑, © pu 5 baief il avoit pas les profits, 4 þ t p̃ difficulty les 
ptiesfuf ajomes devant eur meſm a Weſt. C Skip. Þ le pł. Quit a T9 no? ſom̃ t᷑ il nad autre 
koꝛs ꝑ abater le bꝛiet᷑ p le quantity; car il eff trouve q no? fa tenãt de ꝑcet᷑ devãt noſtre bꝛiet, iſſint 
noſtre bꝛiet mau vais de le ꝑceł᷑ jour q et fut poꝛt᷑. Et qiit al rem̃ il ẽ trove q les ij filles enter in la 
tre mis in view, e auter fre aps la moꝛt leur mere, faiſoitt ppty; iſſint ̃ ceſt fre fut aloti alappty 
Roſe. Et trouve ẽ᷑ q er pꝛit noꝰ a bat, æ q noꝰ avõs iſſu, iſlſint cauſe a tefi pla Ley d ang, c oꝛe il ya 
rie q no? greue, fo2s qͥ trouve eſt q R. naſqſt devãt les eſpouſelg, le qͥl il ſẽble q no? ne greuet, de⸗ 
puis q ẽ trove qᷓ A. & luyentreret in coon, t de coun aſlet fit la ppty, iſſint der alſẽt A. eftat af: 
firme p ſucceſſ. denherk, & cer eſtat trouve q er continua tangz et mof, fit reclaim̃ in ſa vie, & 
no? de ce} eſtat ſſiĩ ꝑ le Curteſi dAng? tang p eur out᷑. Pourh il ſeble q aſſes ẽ trouve p no? as 
flin, C Kuyvet. Quanta pair point il ſemble qͥ tout le bꝛiet᷑ abat᷑: car il pork 5 bꝛie᷑ vᷣs noꝰ auſſt 
coe s t᷑, ſupp q noꝰ ſom̃ deł entier bd a q no? vins mes,tgranf bñ q no? um? tenant jour de 
bꝛiet purch; iſſint q nous fumes a un dun pt & bauk, q nous fumes tenant det entierte de bꝛiet 
purch ; iſſint fon brief bon a cet temps. Nous dif. outre qu il a pꝛis pꝛoſits ver parcet 
pendant fon biief, iſſint per ſon fait demeln abar le byxef, Oze il. eſt trouve outre 
qu 
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qu il tut ſaiſi devant le bꝛiet᷑ poꝛt᷑, a T ne Þnd la Court nul regard. depuis ꝗᷓ no? fum̃ à un dun pt; 
& daut der revs, il ſemble q tout le bꝛiet᷑ abat Þc q ẽ trouve. Et q; a taut point, il eſt treuveove 
Roſe, naſquit devant les eſpouſels; iſſint auroit eł nul title de claim ꝑ ſucceſs 3 # comty er en 
tra pꝛiſt les pfits ove ſa ſeur, ou eł n aut᷑ title, le franłt᷑ ſera tout adjuge in la ſoeur q avoit le 
title, æ meſq; le pᷣpty ſefiſt ou de dꝛoit nul ppty deut eſtre fait le tenancy Roſe ne peut eſtre adjuge 
fo2s a volunt᷑ A. c q; R.piiſt baron, ſon baron, ne peut claim fo2s a volunt A. aufft coe ſa fem̃e. 
Et per conſequence? entt᷑ A. a quel temps q er voudt᷑. C Skip. Quant a pam qͥ ils difent q no? 
fumes a un ꝗᷓ il fut tenãt jour de bꝛiek purch der entre; Sir, il futper baik, æ pled ar byief, + out᷑ 
ar Aſſ. iſſint & no? ne peumes rien faire, mes pꝛier Af. iſlint ne peurent ils reject” null tel choſe 
conu de doꝰ: & de ce q il eff trouve q no? fum̃ t deł pcer jour der biet purch, iffint noſtre bytef 
mauvais; noſtre bꝛiet abat a foꝛs pour le ꝑceł, outt᷑ il ſẽble q ꝑ nul pnd des pfits pendnf bt, ne 
doit p nt bt abat koꝛs pour le ꝑceł. Eta autre point, ſi R. uſt eu iſſue, eut entre aps ſa mot, æ A. 
eut pot bꝛiet᷑ de ſon ſaiſin demeſn 6s lux, ek eut eſte barre pour la ppty,aql ex meim tut pty. Et ſi 
er eut reſoꝛt᷑ a bꝛiet᷑ de Mortd dela ſaiſin ſa met᷑, łiſſue R. eut mt᷑e com̃t ſa mere eut entre ove luy 
in coun, com̃t le pptyſe ſiſt.æ com̃t R. mouruſtſaiſi, jamis ne peut luy ad baſt iſũint qͥ ſi iſſue la 
barroit a char, p meſmla raiſon le baron q claime ſon effat. Et aps W . Th. reherſe le ᷣᷣdit, + ag 
q le pł ret les vj acres de terre © dimy; c @ a kauter dimy acre, q il ne pꝛiſt t ꝑ 8 bꝛiet; & q les 
del. fuf pꝛis. De q̃ Aſſ. trouve ꝑ dit, fut ag diſſeiſin a foꝛce © armes, æc. | 


N bief d'Annuity fut pot $8 un J. Concanonico Priori de Bridlington, & ppetuo Cuſtodi 26 
Eccleſiæ de B. C Rich. Sit, v. v. b. corhitle biief ſuppoſe q no? ſom̃ Concanonicuscum Pri- Aunuitie. 
ori de B. le ql Pꝛiq n'eſt p nome in le bꝛiet᷑ Jun de bꝛiet. ¶ Skip. Noſtrebiiefeſt accoꝛð al ſpecial⸗ 
tie, ſur ql noſtre acẽ eſt fonde: car ꝑ tel nome vo? eſtes oblige, æ iſſint eſt vre plea at acẽ.ourquoy 
voyez ſi veuilles ce pour reſpõs. ¶ Hill. Com̃ent qu il eſt oblige, s il ſoit autre obedience, il n eſt p 
raiſon qu il ſoit mis a t᷑ ſas ſon Soveraine.ourquoy voies ſi vo? ſcaves maint vrebxef,ounty. 
C Skip. Il eſt ppetuel Gardien der Egliſe de B. & pledable, æ a ſeal. Et ſera inſtitu æ induce de? 
Dwinary, ſas ce qu il ſoit obedient a le Pꝛieut æ remeuable par luy. Peſt c. ¶ Rich. Ce qu ils 
dilent qu il eſt ppetuel Sardien det Eglile, n eſt auter I parſon de meſm KEglile.æ nemyle Gar- 
dien. Pourquoy no? demandons Jus de bꝛiet᷑. Et non allocatur. ¶ Rich. En obli le pk eſt nome 
W. le fits J. æ in le bꝛiet᷑ il eff nome W. le fits le aiſne; & ifſint y ad il variance entre le bytef æ le 
ſpecialty. Jug de biet. Et puis a un autre jour il vint & dit, qu il fut obedient, æ rule par le Pꝛi⸗ 
eur de B. x remevable a ſa volunt, ſans ce qu il eff ꝑpetuel Sardien. Pꝛeſt. ¶ Skip. An abiendꝛes: 


[B] car dev t ces hut᷑s vo? CB avezpled at variance entre le bt᷑e æ le ſpecialty,in accept tel biet gif. (Bi 


ends voꝰ, + ꝑ tel nome rũs. Pourqͥ oe de pleð leres de £9 vo? meim avez accept ne ßes my 
reſceus. ¶ Wil. Ceo q̃ il pled a oꝛe ẽ a voſtre acẽ, æ þ rien il a pled oꝛe il n a my affirme voſtre 
acc. Pourquoy rũdes a t᷑ q il a dit, ſi vo? voulez. C Skip. I eſt ꝑpetuel Gar dien, ut ſupra.Preft, 
¶ Rich. Il eſt remeuable, « fit ꝓpetuel. ꝛeſt. Et ali e contra, | | 


IN bꝛiet᷑ d'Accopt poʒt 63 Adam de L.Clerc. Poor continu tanq; tExigent iſſiſt, retom̃ a 27 

A. 02e. Le Uicretom qͥ le bꝛiot ſi tard vint a luy, q il fut dd foꝛq; in ij Puſtings, © þ Tun viẽt compi. 
ele ꝓtre ał barre; dit qu il avoit a nom A. de L. clercz & pꝛia q̃ il coũt vsluy.C Burt. Sir, ceſtuy | 
q ſe pꝛołre ne fut p clert jour der bt̃ pch, eins un lais, c auſſi ceſty vs 9 le br eſt poꝛt ẽ A. le fits W. 
c elt de County de Everwike,t ceſtuy q ſe pꝛotre eſt A. fits B. del County de Nichol, pq 6s lup ts 
qnt bt᷑e eſt poꝛt᷑ pᷣẽ q̃ il ne vient, no? pꝛiõs un Exigend. Allocat᷑ Huſting. C Skip. Conuſes dong 
q no? ne ſom̃ meim ceſtuy 6s q vt bt eſt poꝛt᷑, iſſint q no? ſoyons ſans miſch, ou aut᷑ment countes 
s noꝰ. ¶ Burt. Si no? peumes ſalb nt bt, no? voulum̃ count volontiers. C Stouf. La Court 
luy pnd in tel mañ cõe il pourra ſav vt bt̃. æ de luyſað ſans darn. Et puis la Court dit a A. q̃ fe op. Curia. 
profra, qͥ il allaſt a Oieu: & la Court granta bf al UMiẽ de Lond}, q̃ il ne paiſt ÞS cops p cauſe 
del Exigend avantdit,mes ils fit᷑ entre in le rol la divſity q le pᷣ doña entre ceſtuy q̃ ſe pꝛokra, 
ceſty 6s q le bfe fut poꝛt᷑. C Burt. Moꝰ pꝛiõs alloc Huſtig: car ceux de Lond ne tenent p leur 815.16. 
Huſting foꝛs a leur volunt᷑; iſſint q meſq; le det. fut ö foꝛs in tiers Huſting, t᷑ ne fut my le def, chill. 
der pr: & ove t pul lebferetourne, il aut᷑ nul Huſting tenu, illint encoꝛe peut il t᷑e dd in ij continu⸗ 440 
ant les iif pꝛim̃s Huſting, (is interrupẽ de nul Huſting: in ql cas le proces eſt aſſes continu;Pourq f 
ccc. C Wil. De Cq vo? ples q vo? aveʒ nul Huſting tenu put le bfe retoꝛ; la Court ne peut my 
eſtre aſſert᷑. Pourq ſues nouveł Exigend' fi vo? voules. Et in m̃ cet me un bt᷑ de Trñs tut poꝛt᷑ in 
Bank le Roy, & un autre ſe pzofre ꝑ tel nom cõe le det. kut nome, tle pt countaſtq il ne fut meſm 
le ꝑſoñ 6s q ſon bf fut poꝛt: car il fut daut᷑ County & ne fut ceſtuy qui fut nome in le bꝛiet᷑. Et op. curia 
fut adjuge in meſm lemantef com̃e eft icy. Quod nota. 


Me fee pozt un bt de Dower ©g un tenãt. ¶ Set. Uo? ne pouves de ceux tefitz dowerdder: 28 
car noꝰ voꝰ diſõs q un W. doña m les teñts ant mere i ht no? ſom̃, a luy © a ſeshfs de 5 bor. 
coꝛps eng : c voꝰ diſosq nt᷑ mere pꝛiſt a bat᷑ ceſtuy de q doſum̃t vo? ddes:le qͥl bat᷑ alieñ m̃ les teñts 
a R. de S. #repiiſt eſtat a lupe a nt mere: æ voꝰ diſõs q noꝰ ſom̃es iſſu ent᷑ eux: iſſint ꝑ toꝛte de ceł᷑ 
reps noſtre mere fut remis in ſon pꝛem̃ eſtat, come de tail: & vous diſons que apꝛes noſtre 
mere mouruſt, & noſtre pere, pource qu il avoit cauſe a teñ pur terme de ſa vie par la Ley 
vangr; ſe tient eins æ piiſt a tem̃e ceſtuy q pot oꝛe ceſt biet; aps noſtre pere mouruſt, nous en · 
fra: 
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trames come ht᷑ a noſtre mere, & come iſſue in le tail: & db Jug{,fi det eſtat voſtre bar q n avoit 
auter fozs tel come noꝰ avons mfe,Dower deves avior.C Skip. Uoſtre dit amount a nt plꝰ fozſq3 
voſtre bat ne fut pas i q no? Dower peut,peeſt baverf qu'il fut fſi de tel eltat, qui Dower nous 
peut. ¶ R. Th. Jayconu eſtat a vt bat᷑, de q lais gensadjus q vo? futes dowable: care gift p2o- 
pment in dilcreẽ de Ley: & pur ceo j ay pled in Jug{. Pourq no? dbons Jugd, ſi a tel gefial 
averment ſans £ ak eſtat q jay conu in voſtre bat, ez vo? f. C Stout. 40? n avez pas mre qͥl 
eſtat le baron pꝛiſt a luy & aſa teme de R. S. ou en cas q vo? diſes qu ils uſlent repas eſtat pour 
terme de leur vies tel averement come la feme ad oꝛe tend ßa rec. Mais ſi vo? diſ.qu ils repiindt᷑ 


eſtat a eur in fie, adong per cas tel averment come ceo ẽ ne ßa pas ret᷑. Jourquoy ſi bo? voules 


Iny ouf der averment, il ſemble q il vo? covient mett᷑ in certain qͥl eſtat fut repꝛis. ¶ R. Thorp. 
Dong vous diſons q le bat ppiſt eſtat a luy © a noſtre mere & aux hts le bat in fee. Et dbons 
Jug, ũ a tel gefial averment þa er f. C Green. Sir, ou il dit q noſtre bat repꝛiſt eſtat a luy c a 
ſa pꝛem̃ feme; a t᷑ diſons nous per pꝛoteſtat᷑ fit conuſ. le tail de quel ils ont parle. Mals nous 
diſons q fine ſe leva enter noſtre bat æ ſa pꝛem̃ fem̃e pł de ms les tents, & m ceſtuy K. S. defoꝑẽ 
per qͥl fine le bat « ſa fem̃e conul. les teñts ee le dr R. come cquil avoit de leur don ; per ql 
conuſ. R. granta & rend ms les tefits a} bat & at feme & aur ht᷑s le bat; a dl fine la feme tut 
confefle, æ per quel ſine chaqͥ dft plus haut fut extinct, « ſon eſtat apꝛes ne peut eſtre adjuge foꝛs 
tel come le releas luy dona. Pourq ödons Jug!{, & pꝛions noſtre Oower. ¶ R. Th. Et nous 
Jugꝭ, depu q vous n avez pas dedit le tail, & vous n'avez pas dedit q nous ſõm iſſus enter m̃ 
le baf & la teme; iſſint q nous ſom̃ heir a ambideux, c apꝛeʒ la moꝛt noſtre mere nous ne peumeʒ 
ref les tefits vers notre pere, parce qͥ il avoit cauſe d eux ten par le Ley d Angk ; & apꝛesla moꝛt 
noſtre pere il coviendt᷑ qle tenancy fuit adjuge in no?, ou no? voulumes ou non, det heure q il 
n avoit nul autre heir que nous, æ ceo covient eſtre adjuge in notre meilleur dꝛoit, qnt il n avoit 
nul auter vers qui nous pourions avoir poꝛt᷑ noſtre bꝛiet᷑ & rec; iſſint eſtat ſon baron apꝛes ſa moꝛt 
anient᷑. Pourqͥ no? dd ons Jugꝭ, com̃t nous devons departir. ¶ Skip. Com̃t q vous avez cauſe 
Vavoir les tents par foꝛce de le tail, enẽ ce ne pꝛouve q par voſtre entry voſtre eſtat ſet adjuge 


einz in cet dꝛoit: car fi vo? poztates biet de Formd', vous peutes eſtre barre par gart᷑ voſtre anẽ 


ou voſtre mere: ove cer q̃ vous avez aſſets par deſcent, ql choſe ne peut eſtre pled vers vous a 
Ne; car vous eſtes eins, & ÞC il eſt raiſon que nous recnoſtreOower, & q vous ſoyes mis a voſtre 
bxef de Formd', a quel bꝛiet nous peum̃ avoir noſtre ple in bart come in cas q ceſty R. S. ent 
rend les tefis al bat & a? teme fo2s a leur vier, æ q apꝛes leur mozt vo? fuſſies entre come vous 
eſtes a oꝛe, & ij R. ſuiſt un Scire fac vers vous de la fine; je di q fl aura vers vous exer de la ſine 
maugre le voſtre, & vo? ß mis a voſtre Formed de plus haut. Pourquoy auſſi ſemble icy, ¶ Th. 
LBI Th. En le cas q̃ vous avez mis il ne ſera þ marveiſt᷑ meſqz R. aura execuẽ B) vers moy: car 
je n ay nul title dentt᷑ apꝛes leur moʒt: mes Cent p la Ley ba doñ a Rafe vers q ie pourra uſer ths 
Formed, & iſſint &e ſans miſchief. Mais in le cas ou no? ſom̃ oꝛe Vent? per la Ley fut done a nul 
autre foꝛs a no? apꝛes leur mot. Et qñ̃t a ceo q vo? dit's q ay br de Formd' no? pouvons ẽ bart 
par le garf noſtre met ove le deſcent, cc. il ait tel mat᷑ vo? pouves ſalvement dire 9 no? ſom̃ en- 
ter come HE a noſtre pere fo2ce de cer repaiſel, ſans ceo q no? ſom̃ enter come iſſue in le taił:æceł 


LB. 


þa trove p vous k tel mat᷑ come vo? avez park : car ꝑ toꝛte de le taił in tel cas no? n avons pas 


cauſe dentt᷑ mes ſeulem̃t cõe ht a noſtre, pe nt entt kut maint et. Sed quære, quia iſta ratio negata 
fuit p plurimos. C Skip. Qñt a ceo q vo? dis q vo? ne poiwes þ uſer act þ ceo qͥ voſtre pere 
in ſa vie avoit cauſe a ten pour ſa vie p la Ley dAngk ; je di q purres: car qiit voſtre pere æ mere 
avoyent demis a R. c repꝛis eſtat a luy ꝑ le ſine, je di q in la vie voſtre pe vt m̃e ne fut inSremitf, 
meſq le Ley þroit tel q apꝛes ſa mort la feme pourt᷑ claim̃ 8 pꝛem̃ eſtat. Dong ſi vo? euſſies pot 
bꝛiet de Formd xs vt pere, æ il vouł aver clatth p la Ley d Angł, voꝰ luy euſſtes ouſte de ceo þ 5 
repꝛiſel demeln 91 luyſirpp eſtre eins come eſtrange pchaloꝛ, vers q voſtre act eff mainfapres la 
mort voſtreme,  ptant q vo? pouvez avoir rec vs voſtre pere in ſa vie, æ p cet voy avoir reveſtu 
le taił, & ne fiſt p, c fut voſtre foly demeſn. Pourq ec. C Hill. Si apꝛes la mott le pere un 
eſtrangd eut abatu in la terre, vers q tiſſue in le tail eut po un Formd , & rec; ſi apꝛes vo? euſſies 
pox᷑ un bꝛiet de Dower devers lux, il vo? eut bart᷑ ptant qͥ keſtat voſtre bat fuit meſñ penter le 
don & le rec, E qñt nul autre entre apꝛes la mort S pe, il coviendt᷑ q la tenancy fut in luy avjuge, 
meſq; il n eut p entre, Þq cel covient eſtre adjugꝭ in 5 meilleur dft s il ne fut pour miſchief de 
gart᷑ qlſerpdu pᷣtant. En q̃l cas vous n eſtes þ, & per tant bautre pt, ſi vous ret en voſtre Dower 
op curiæ. Vers luꝝ a ode. c aps il poꝛtaſt bt̃ de Formd vers voꝰ, if ſef bart᷑ ꝑceł Jugꝭ a ql il m̃ fut ꝑty. dur 
il eſt grãd raiſon de voꝰ bart q n eſtes dowable, «c. Et adjorũ inoct᷑ Hilf. | 


2 [| 7 pot un bt ꝑ ſeveralx Przc deverz iij retoꝛñ a oꝛe. Le dt fut eſſoiñ vers un eur, 

GA t neant vers les auters ij, © Pcq il peut eſtre eſſoñ vers tun, & vers les auters app, ou 

Sil fut nonſui vers les auts, ᷑ fa adjuge nonſuit vers touts. Pourq la Court fiſt amenð kendo, 

30 Ele jeck vers touts, Sed quære, g il peut av eſte eſſoiñ vers un & apparu vs lez aufs ꝑ gart 
Przc. qd fait vs les auts ſeulement. | 

In br gd I Rec quod reddat fut port vers un tenant, qui vouch a garf un aut, «le vouch fut accept, 

red le dd Y Al Sum̃ retoꝛñ le lic ret q le vouchæ n ad p 9 il peut eftf ſum̃, & le dot dit 9 le vouch 

vermet kult mot, © pꝛia que le tenant fut remis de revouchs heir. Et la Court vba le tenant s il fut 

p. 28 E. MO, & il dit qᷓ il ne ſcaboit: pq la Court commanda de ſuir Sicut alias, quia non eſt in 

Ay caſu ſtatuti : car le ſfatut ne s extend fo2s in cas que le voucher ſoit! counterplede par 


. fut mozt ceſtuy qui eſt vouche a? jour que le vouch', mes a autre jour nemp, et. 
| | c amiſit 
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t aniſi in ceſt cas, ſi peel. (ef ſut vers le vouchte tanq; ſa mort ſoit retourn par le Gif, Quod 
nota. 


Ate Bowley pott bfe d'Enti vers John Leche & Agnes ſa feme qui vouch' a gart eur m per 5 5 

eſtrange nom, & fuf chaſes de mre cãe. Qui diſ.q̊ uñ Emme ſoeur Agnes Boa m̃ʒ les tents coun. 
a eux, æ a leur heirs de leur cops eng. c Þc 9 Agnes tut ſocur æ ht a Emme, ils vouch eur m, oed. 
¶ Skip. Lou ilʒ vouch eux mp cauſe de feoffment fait p Emme a cur 3 a T no? diſons qͥ ils na. 
voint onqͥs rien de} feffment E. Pꝛeſt. C Gr. Ce n foꝛs de conterpled le gart, x c ne giſt in nul 
bouch a conterpleð foꝛs en le bouche le voucher, qt il viend. Et qiit a T qͥ no? avons mfe cauſe de 
nfe vouch', © nẽ p nul auter encheſs fo2s pt q ceſt encont comun dit, q no? devons vouch' no? 
m, & qfit no? avons me le fſin de luy q fut anc a vre feme, de ql eł purt᷑ av fait gart᷑ no? avss 
mfe q nf voucher eſt a la com̃on Ley meſs et de ceł eſtat ne fiſt ongs gart᷑. Pourqͥ de p2end iſſue 
ß la cauſe ne ßes recens.C Skip. In chaqcas ou hõe ßa chaſe de mfer cauſe de ſon voucher, le drt 
auf cont᷑pleð al cauſe, ou a tant vaudtt de mrer une faur cauſe cõe Bay, oꝛe plꝭ natural plea at 
cauſe ne pouvons av q̃ le trabß, æ t avons fait. Pourq no? ddons Jus, ils doivent le vouch 
av. ¶ Wil. Aucun plea ał cauſe vo? pouves aver cõe de fauxer le ſſin de celuy, Þq cauſe ils pnet 
leur voucher de cõon dft, iſſint q̃ de cel ſſin gart᷑ ne peut eff fait, mes de pled q la gart᷑ ne fut i 
fait, e iſſint pꝛenð tout vte ple ſur le gart, tel ple n averes vo? p. Pourq voies ſi voules aut choſe 
Dir 2 Contrarium iſtiusadjudicat in Parliamento, ut pat M. xiij. ¶ Skip. Dong diſons no? q̃ E. q̃ 
ils diſent i les enfeffa, n avoit onqͥs rien in ms les teũts, ne les infeffa pas. Pꝛeſt. Et ali e 
Contra. | 


E Dean de Roos pt bꝛiet de Debte vers la Countes' de Kent: 6 vient, æ pled ak iſſue q nul 32 
denier devoit ar pr, & ar Venire fac le def. fut eſſoñ ve coun effoifi, æ un aut jour er fut © 
elloiñ de ſervice le Roy. Et avoit jour a oꝛe, æ n'empot p ſon gart. Pourquoy Green Þ le pr dit, 
Sir, le ſtatute veut 9 et no? doꝛra pour le jomey xx 8. ou pl? par le diſcrec des Juſtices: & v9? 
voies bien com̃ent noſtre demand eſt dun grand lum̃e, e noꝰ avons eſte grandement delay Þ cer 
eſſoiũ. Pourquoy noꝰ demandons Jus, æ nos dam̃ ꝑ votre diſcrec̃, 4 ĩ le det. ſoit amercy. Et oꝛe 
no? pꝛions kent par ſon def. der heur qu et n empoꝛt pas ſon gart, & per tant fon eloin vera 
tourne in un def. ¶ Hill. Le penãce ql le def. aura pour ſon gart neant pte, eſt done per le ſta⸗ 
tut in cerk, & il a nul ſtat᷑ < doñ q Vent ſera pꝛis par ſon def. C Skip. Moꝰ pꝛions kenqſt par 
ſon def. p la Common Ley: car quant cr ne pᷣte my ſon gart᷑ reſſoiñ þa tourñ in un def. Er miet⸗ 
tons $ le diſtt᷑ eut iſſu verz le def. retom a ttain jour, a gl jour ſi le def, fut eſſon de ſervice le Roy, 
c n' empoꝛt my ſon gart᷑, ſes iſſues ſur luy pꝛem̃ retoꝛnes ſera fozfaits, 4 poztant eſt pꝛouve 9 ei 
U BJ ſoiñ eft tourne in un def. Et in noſtt᷑ cas icy, quant łeſſoiñ ſera tourfi B in un def. p la Com- [| B] 
mon Ley kenq̃ſt p̃a pꝛis ꝑ d det᷑. Et vide T. xviij. ou le d̃ðt fut eſſoiñ de ß vice le Roy in un Formd”, 
e n/emport p 5 gart, æ t fut adjuge un nonſuit, æ pᷣtant appiert il q łeſſoñ de ßvice le Roy neant 
gart᷑, pa tourne in un def. C Wilb. Uo? ne le ne pouvez mett᷑ a aut penance q le ſtat᷑ ne limit. 
Pourqͥ vo? n aurez p tenqſt ꝑ 8 def. Mes la Court as, q vo? rec vos dam̃ p le delay tares ꝑ le 
Court a xl s. £9 Coũteſſe ſoit in la mercy, Et un Niſi prius fut grant. Quod nota. Vide bene. 


I E Roy pox ſon Quaf impedit vers Lauf Saint Martin. Et counta qu' a toꝛt luy diſturba a 33 
T_, peſ.convenable pſon ał Eſg? de B. q vuyd t᷑, æ a ſon donation app̃ a peeſ. ꝑ la raiſon q̃ un VP: 
Jo. fut fli de mM Vavowſ.t Ctient in chief de Roy. mouruſt ſaiſi de m̃ avows : c mt̃a com̃t aps ſa 
mort Yavowſ. deſcend a vj pceners, qur fit᷑ compoſ. entre eux a pꝛel. ꝑ tourne: « mt᷑e com̃entles 
tv parceners ont eu chac deux peeſ. par foꝛce der compoſit᷑: c coũta 9 la v parceñ fut mozt, 4 
avoit iſſue un qui fut deins age, & in la gard noſtre Sfir le Roy: & mra q rEgT eſt oꝛe vuyd, & 
ceo eſt le v voidance, & iſſint app a noſtre Seignieur le Roy a pꝛeſl. ¶ Derr. Sir, bn & verit eſt, 
q John de qui ils ont parle fut ſaiſi de Yavowſ. in ſon demeſn come de fir, & mouruſt ſaiſi, æ q 
rapowſ. apꝛes (a mozt deſcend a les v pceners auſſi com̃e ils ont dit: æ vo? diſons qͥ no? ſom̃ 
tiſſue de kaiſne parcen; & vo? diſons out q les fv pcefis doner, grantef, & confirmt ce q ils 
avoient in m Tavowl. a noſtre mere qui heir no? ſon: & vo? diſonsq apzes LEgk s vuyd, pquoy 
noſtre mere par koꝛce de le doñ pref, come ſeule avowe, æ mt᷑a divers autres pꝛeſ. q ſa mere come 
ſeule avowe a eu, æ iſſint app a luy a pᷣl.æ pꝛia bꝛiet᷑ a? Eveſqʒ. ¶ Green. Deł heure qu il a conu 
le deſcent de avowl. de John le commun and a les v vceners in comon, per foꝛce de ql deſcent 
il a conu dꝛoit a eux touts in comon, & deſtrang. les autres de cer dit, il na t foꝛſq; un con- 
firmement fait per les autres parceners a ſa mere, a ceo q dit ql choſe chiet pperment in ſpe- 
Ltalty de q ils ne mtent rien. Pourq Þ le Roy demandons Jus, & pꝛions bꝛiet ak Eveſg. 
Þ Skip. Quant un avowl. deſc' a ij pceners,ilsont ſeveral dꝛoit. Et je poſe q lun ꝑcener donaſt 
Leo que a luy app, a un cſiranger , je di que keſtrang. aura le pꝛelentment tout ſans 
ſpecialty : per mM la raiſon qu un parcener done a un effranger ſans ſpec, par meim 
le raiſon il peut don a fa parcener meſne ſans ſpecialty. C Wilby. Terre ou te- 
nant qu eff manurable un parcener pourf a un eſfranger tout ſans ſpecialty ; mes 
un avowl. ou reverẽ ou tels choles que ne ſont my manurables, un parcen ne peut ce demitter 
[as ſpecialtie: æ oveq T meſq; et ce purra demitt᷑ a un eſfranger, ce ne pꝛouve Þ qu er ſe pourra 
demitter a ſon pcener demeln qu eft ſaſi in com̃on oveluyſans ſpecialty: car la cauſe pourquoy 
vemile ſera bon a un eſtranger lãs ſpecialty, ſet᷑ ꝑce q̊ le demiſe a un eſtrãger eff in natut᷑ dun feffit 
qu eſt averrable ſans ſpecialty. Mais a 8 parcener demeſn , qui eft ſaiſi in comon ove es 
ii te 
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ſi tel demiſe pnd£ effect, il covient qu il ſoit ſeulement adjuge in natur de relcas, e c neſt p 
averrable ſans ſpecialf. Pourquoy ct. C Sad. La Ley eſt autre ent᷑ parceners q entre eſtrange 
fchaſozs : car home a veu adjuge, qu une pcener a grant a une de ſes pceners uñ ret charge, & 
de cer fut receue ſans ſpecialty. Et auſſi je poſe q ij avowl. dauẽ᷑ a ij parceners, æ ils font com- 
poſit᷑ q Tuft pcener aura tũ avowl. Yautre parcener rautre avowl. je di q chacun deux aura un 
avowl. par foꝛce de ce compoſic tout ſans ſpecialt᷑. Pourquoy auxy ſemble il icy. C Gr. En les 
caſes qur vo? aveʒ mis, il n'eſt marveit᷑: car illec chacufi de les parceners claim ſeul patronage 
del avowſ. nemy par Þchaſe, mes ꝑ Þpty 5 eſt p coon dꝛoit, c pourtant averrable ſans ſpecialty, c 
auſſi en vee cas de rent charge, ſi un pcener grant a une autre de ſes pcenersune rent charge in 
amendemenr de la pparty p faire les pparties owels, de cel rent le parcener ſera receue ſans ſpe⸗ 
cialty, ꝑce qu eſt in lieu de pᷣparty, tifſint de cõon dꝛoit: mes in autre cas nemy. Mes ore in nte 
cas vo? ne claim̃ my eſtre ſeul avowl. p cauſe de nul pparty, mes per cauſe de pchaſe ql e in na- 
tuf de releas, ql choſe a fine fo2ce coviẽt eſtre pꝛouve par ſpecialty. Pourq cc. C Hill. ad idem. 
Si un avowl.deſc a deux ꝑceñs, kaiſne de coun dꝛoit doit av le pꝛem̃er plentm̃t aps la moꝛt leur 
anc cõe in comenceant tourn, æ ſt er devant ce q kEgtł devient vuyde, doña ce q a luy app a la 
puiſne ſoeur; je di q̃ cet ſoeur p ceł dofie aura ſeule le pſentment tout ſans ſpecialty: car cer 
demiſe fut in nature de doñ, ꝑ ql tranſmutaẽ de poſſ. paſſa, parce que le ſoeur aiſne ſera adjuge 
in poſſ. de Vavowſ. aps la moꝛt Yanc q Yavowl, eft deſc a les ij parceners. Mes cõment q̃ lepuilne 
doñ Cqur a luy app a la ſoeur ailne; je di q p cer doñ łkaiſne ne peut my claim ſeuł Vavowſr, 8 il 
n ait le ſpecialty: car la eſt le done in nature de releas, ql covient eſtre pꝛouve par ſpecialt. Pour⸗ 
quoy ec. C Wilby. Je di qͥ in le cas q vo? aveʒ mis, meſqʒ laiſne done ce qu a luy app del avowl. 
ar puiſne, ex n aura p ſeuk kavowl. ſans ſpecialty; melq; ſon demiſe pourr eſtre in natur de 
don: car poſons q̃ je done un avowl. a un eſtranger ſans ſpecialf,aps ł Egk ſe vuida, & je voul 
plent, æ ſuis diſtourbe par ceſtuy a qͥ je granta, pourquoy je pot Quare impedit c᷑ pᷣns mon title de 
ma plentment demeln, ou der plentment mon and; je di q il ne ſera p ple pour luy de me barrer 
par le grant, 8 il n ait ſpecialty. Pourquoy nec hic. Vide, de tali materia Hilf xiij. in Quare im- 
pedit. ¶ Skip. Je ne ſcay ſi vfe dit ſoit Ley; mes no? ſom̃ in meilleur cas q vo? n aver mis: 
car vfe cas eſt, q debat eſt mis a la pꝛem̃er vuydãce aps le grant, iſſint q le grant ne tut onqͥs 
veſte ꝑ plentk; mes in notre cas no? avons mfe q̃ nre mere avoit divers plentments apꝛes la 
grant. Pourqͥ cc. Et ove ce je ſcay bien ſi un avowl. ſi ſoit doñ in le tail, & kiſſue in le tail 
poꝛt᷑ Quare impedit vs le doñoꝛ ou le dofio? vers lup, il ſera bon title pour łiſſu a claim p ceł 


LB] doi tout ſans [BJ ſpecialty. Pourg auſſi ſemble il icy. ¶ Wilby. En vrecas lacauſe p Itiflue [B 


aur title ſur done ſans ſpecialt᷑, eſt pc q la Ley ne veu Þ, meſq; le fait fut alloigne par le t᷑ in le 
tail q riſſu ptant þa bart᷑: mes la Ley eſt tout auf, ſi cey fut ꝑtyał don in le tail claim ravowsꝰ: 
in qͥl cas il covient qͥ il ait ſpeẽ. Et in cẽ ple Wilb. dit q̃ ſi un q tient un avowſ. de Roy in chief 
granta a un aut᷑ le pꝛem̃ peel. c devy d ht deins age, © in gard le Roy, ſi & gł vuyda le Roy aura 
cer pl. æ nemy keſtranger, a q le grant ſe fiſf. Et auſſi fi fut dit p Wilby, q il avoit veu q in cas 
q un Quar̃ imp fut poꝛt᷑ p 2.4 Yun ne vient p, pᷣqͥ il fut ſum̃ æ ſevere ꝑ as, łaut᷑ avoit le ſuite de le 
moitiez car com̃t q ravowſ. ne peut eſtre ſevere ÞTq ils in tel cas pl. p tourñ, cc. Et adjorñ. 


5 34 N bt fut poꝛt᷑ vs k Abbe de Baitaile 9 avoit conul. le ple ꝑ point de chte t la Franch kut 
— grant a lu, q aps alt qͥ il avoit les teñts deł doñ le Roy, & pꝛia aide de Roy, þq le dt 
ſuit Reſum̃ ret a oze,ſupp. qtl avoit faile de dft, x Abbe Sha conul. de ple: a 9 tut dit q il luy avoit 


faile de dft entant qͥ il ne peut Þ av aide de Roy: car le Roy ne commanda jamais bf daller avãt 

fo2s a ſes Juſt. demeſns, ¶ Wil. Ceur de la Franch ſont les Juſt. in ceł plea, Þq le Roy poet al⸗ 

letz bn mand a eur, mes q ils ne vont p al Jus, & ak teps det Jug dong purt le ddt ſuir le 

Reſum. ¶ Mom. Ceur de la Chanc ne grantef james bfe a les Bail de Franchiſe. C Ston. 
Op.Curiz Done ſues vt̃e rec a le Parliament. Et p? le pol fut remand in le Franchiſe. 


35 N baief d'Accompt, le Uit retom quod clericus eſt, &c. & ſur ceo Cap fut ag, Conc Hilf 


Accompr. X1V. 


36 N un bt de Waſte ent le Count de Herford' & le Chuntes' le Vei fac dun enjft fut abatu, 
Waſte, L ut pat M. xx. Et oe un nouvel Venif fac fut ret e le Countes fut eſſoiñ, + keſſoñ cont᷑pled 
pe q il ne fut p le pꝛem̃ jour aps cq les parties avoient pled at Enqͥſt. Et hoc non obſtante k eſſoñ 

fut adjuge. Et adjorñ. 


22 ITtachment þ Prohibic de t᷑ qͥ le def. avoit ſui ple de lay fir, cc. ¶ Momb. JI a ſui nul ple 

a... encont᷑ le Pꝛohibiẽ le Roy. Pꝛeſt. ¶ R. Th. Ce neſt p rñ; car ſi vous ſuez plaid de lay fee 

bie 13. in Court Chaiſtien,toutne vient onqs le Pꝛohibiẽ a voꝰ, ou p cas a le ꝛohibiẽ vo? ſurceſſes, ent 
vo? ßes punis: car le ſtat᷑ eſt Pꝛohibiẽ a vo? in ceſt cas. ¶ Mom. Jaytravs vt᷑e count: pᷣqͥ t ſufs 
fit a moy. CR. Th. Cout ſoit le foꝛme def bfe æ der count, ne pour ipt le point ſur ql kacẽ eſt de⸗ 
pend eſt tradable, æ aut nemp, & puis iſſue fut pꝛis, q il ſuiſt nul platd de lay fie devant le Pꝛo⸗ 
hibic ny aps. Pꝛeſt. Et alii e contra. | 


Aſſiſe de 


38 Ef. Katharin pot Aſſiſe de nouvel diſſeiſin vers A. & B. ſa fem̃e; que dil. que le 
no. difl, 


pt & none, pꝛokeſſe in kOꝛdꝛe de T. ſur quel fut mande ar Owinar, que certifie 
que 


* 


— 
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que er ne fut nonne pꝛokeſſe, & ß Cle bars kut bb, fiſt def. & la teme paa eſtre receue a defend 8 
drt. E fut ret p as de Court. Quod nota. 


O. Berſet pozt bf d Entr᷑ ß Cui in vita 6s J. Gay Chaplein. ¶ Sad. No? vo? diſons q pen 279 
cẽ bf un W. pt bfe d Entre fonde þ diſſaifin des no? de m̃s les teñts dun diſſin fait a luy vn 
m long tẽps devant ceſt bf purch: ꝓc continu tangz no? venons in Court a xv. de Paſch dert 
pall. & trabſons 8 acT q fut trove p vdit SEndſt oze a ce tme, ainſi le ddt ret᷑ æ ptant penð ceſt 
bf, no? avons pvules tefits. Et ddons Jug de cẽ bre. C Mom. Sir, v. v. b.com̃t il aconu q̃ il 
fut t᷑ jour de? bf purch, + auſfi il aconu q le bf, a ql il a ꝑdu la tenancy,futdepuiſne date qnfe, 
Pourq le Jus tat? ſur t bt ne peut p abat᷑ nte bf, q eſt de aiſne date: mes fi cẽy qͥ ret avoir tel 
title come il ſupp. p 5 bt, t þa luy ſalve ꝑ un Al. q ilulera qt il þ' ouſte p nfe exec. Pourq no? 
ddons Jug, ſi nf bt ne ſoit alles bofi, © ß ceſt matk ils demeure in Jugd dun pty e baut. 
C Wil. Parẽ q le ddt n a p dedit q cẽy rec vs le t᷑ n avoit title aiſne q le fut cey br purch, æ nul 
ollence ne def. peut &e in le t᷑, qt il vient in Court, æ tra bla łacẽ le ddt. Pourqͥ agꝭ la Court iq̃ le 
dot pꝛeñ rien p $ bt̃e. Quod nota, 


N bt de Couſinage fut poꝛt᷑ par un William vers J. & demanda de la fin Wait c de Wauf, 40 
parce qu il mouruſt ſans heir de ſon coꝛps, il fiſt le reſoꝛt a un Rafe core oncle & heir fg 
de party ſon pet, æ de Rafe fiſt le deſẽ a Lauf coe a fitz & heir, æ de Laur̃ am ceſty W. oꝛe ddt cõe a 
fitʒ 4 hf. C Momb. Sir, ou il fait le deſc de Rafe a Lauf ſon pere come afitz æ heir; no? viſons 
q ceſt Raufe pꝛiſt a fete une Margery, ent qux il y avoit iſſue un Rate Vaiſne, æ Laur̃ leur pere le 
puiſne: « no? diſong, 9 Rafe le fitz avoit iſſue no?, iſſint ſom no? iſſue de kaiſne fret, æ vo? der 
puilne. Etdbons Jug{, ſi acẽ vers no? cc. ¶ Green. Du vo? dit᷑s q Rafe notre aiel avoit iſſue 
un R. aiſne q noſtre pere; a ce diſons no? q̃ ceſt Rafe noſtre pere ne fut le fitz Rafe noſtre aiel, 
eins le fitz un John de C. ꝛeſt cc. ¶ Momb. A cer averrement ne ſerez receu, der heure que 
vous ne dedites pas que Kafe ratel ne paiſf a femme Margery, de qui nous avons parle, 
c vous ne dedifs pas que Rafe noſtre pere fut engendt de m̃ ceſt Margery, & duf les eſpouſels 
ent m̃ ceux Rafe kaiel « Margery. Pour vo? a dire q Rafe eſt aut fitz q le fitz ceſty qui fut bat᷑ a 
Marg. a temps qᷓ;t il fut ne, ne ſet vo? reſceus. ¶ Green. Et noꝰ demandons Jug{, det heure qu 
ak commencem̃t vo? pledates in bark, pour tant q Rafe votre pere fut le fitz Rafe notre aiel, « 
ailne q noſtre pere, ql ple no? avons deſtrui en tant q Rafe voſtre pere ne fut le fitz Rafe noſtre 
atel, eins le fitz un John; ql choſe nouz entendons daverrer, ql averrem̃t vo? refuſes. Pourquoy 
no? demandons Jugem̃t, c pꝛions ſaiſin de terre. ¶ Skip. Qfit vo? n avez p dedit q̃ Margery fut | 
[BJ] eſpouſe a Rafe faiel: & oveq ceo vs? n avez p dedit q Rafe Bi notre pere fut engendꝛe de Mar- [B 
gery durant les eſpouſelx ent eur ; en ql cas il ſeroit impoſſible de pꝛouver qu il eſt autre ſitʒz qͥ le 
fitz ceſty qͥ fut baron ar fem̃e, quand il fut ne de m̃ la feme. Pourquoy de mettt᷑ in averrment 
choſe de qui le revers eſt tenu a nient dedit de lux in pled, qͥl eſt impoſſible dadjugd, ſera in vain. 
CR. Th. Il neſt p inconvenient qu un hom̃e ſoit adjuge fitz a un autre q̃ a cetuy qͥ ad eſpouſe 
la mere al. temps de ſon naiſtre: car je pole qu un hom̃ pꝛend fem̃e, e devy ſa kem̃e pꝛibym̃t en⸗ 
ſeinte, æ la femme pꝛend autre baron, & dans un rv ou mois, ou dans tel temps qu il ſera impol⸗ 
ſible dadjug{ qu il pourt᷑ eſtre engendꝛe par le lẽd baron, ek ſoit deliver; je di qu in tel caſe łen⸗ 
fant ſera adjuge heir a le pꝛem̃er baron, & encoꝛe il fut ne durant les eſpouſels entt᷑ la ferhe æ le 
ſecond baron. C Wilby. Je oye un fois m̃ le cas eſtre $5 de Sir Wilt de Bef, a qͥ de ceux deux 
barons il ſera ajuge, & il rfid qu il pout᷑ eflire deſtre a kun ou a Yautre a ſa volunt᷑. Mes je dit 
qu in le cas ou no? ſor vo? naurez p raverrm̃t a dire 9 Rafe ne fut þ le fils R. quand vo? ne 
dedif's p qu il fut ne æ engendꝛe de M. æ durant les eſpouſels entt᷑ luy c Rafe le pere: mes ſi R. 
le fils fut le fils John, voꝰ pouvez dire qu il fut le fils Johñ & ne hoꝛs des eſpouſels, & cet averr⸗ 
ment aures bien, + autrement nemy. Pourquoy rfides. ¶ Green. Sir, no? do? diſons q R. no⸗ 
ſtre atel avoit iſſu Lau noſtre pere, ſans ce qu il avoit nul autrefilz durant les eſpouſels entfluy 
# Mar. Pꝛeſt. C Skip. Ceſt averment n'eſt dautre entent fo2s de tel com̃e le pꝛem̃ averm̃t fut: 
car vo? ne dedits þ encoze q R. fut ne de Mar. durant les eſpouſels ent ſon baron & lup, 
& vous conuſes les eſpouſels expꝛeſſement. Mes voſtre averment ſera a pꝛover lup autre 
fils 6 le fils ceſty & fut baron a ſa mere at temps de ſon naiſtre, & ce eſt de m̃ Feffect come le 
p2emer avermt fut, de ql vo? eſtes ouſte. Mais ſi vo? voulez dire q nul tel fils Rafe fut eng? 
durant les eſpouſels entt᷑ ſon baron & luy; peſt q fi. C Wilby. Et votre dit fut tel qRafe votre 
pere fut le fils Rafe Vaiel & Vaiſne q Laur̃, ce diſpꝛouvent ils, quand ils diſent 9 Rafe Yatel n avoit 
nul tel fils Rafe durant les eſpouſels. Pouriq̃ voies ſi voulez maint᷑ votre dit, ou non. C Skip. 
Noꝰ vo? diſons Rafe Yaiel pꝛiſt a femme Margery, de qui no? avons ple, entt᷑ qur iſliſt Rafe no. 
tre pere durant les eſpoulels & iſſint fut notre pere le fils Rafe. Peſt. ¶ Wilby. Uotre iſſue 
Lovient eſtre ſimple, æ nemy par nul parol (iſſint.) Et adjori in xv. Hilf. Et aps t iſſue fut receu 
in telmanteT par ag{. C Green. dit q R. faiel avoit iſſue Laur̃, ſans ce qu il n aboit nul fils Rafe 
ne t eng; de m̃ ceſty R. durant les eſpouſels entf luy « Margery. Pꝛeſt. Et fautre dit q Rafe afei 


pit a teme M æ dur lez eſpoules ent eur R. le ſitʒ tut ne engꝭ de m̃ ceſty M. c iſſint R. le fils R. 
Preft, Et fic ad Patriam. 


Le 


— 


De Termino Michaelis 


40 5 
41 E Roy pont ſon Quare imp vers Thomas Wake de Lidel. Et counta q a to2t luy VIDA a 
uar.imp. pꝛel. ſon convenable parſon al Egliſe de Rout; & pꝛiſt ſon titie par cauſe dun John do 
16 : pere Thomas q fut ſaiſi de m ravowlſ. & ceo tient in chicfdeRoy,en qui temps Cgliſe ſc vupda: 


CB] 


judic'. 


pourq̃ il pꝛeſ. un John Heton par nom, qui ſon pꝛeſ. fut receu, le ql J. de W. mouruſt ſaiſi de m 
Tavowl. apes qui mozt Tavowl. deſc” a T. come a fits & heir, & parce & I. fut deins age mM 
Yavoul. fut ſaiſi in la main le Roy par cauſe de nonage T. a quel temps kEgliſe ſe vupda 
par cauſe 9 J. H. fut creg in Eveſq; de Ely, & iſſint appent au Roy a pref. C Momb. Sit, no? 
vo? diſons < TEgliſe ne ſe vuyda p eſtant kavows in la main le Roy par le nonage I. Pꝛeſt. 
C Nort. A cet averment ne ſerez p reteus: car voies cy le certiſit de le Chancery, par qui 
le Roy recoꝛð q le vj jour de June certain an, in temps le Roy E. le pere, kavows fur ſaiſi in 
la main le Roy par ie nonage Th. a dl temps trouve fut par Enqſt devant VEſcheto?, q I. fiit 
fo2s dage de vij ans. Et auſſi le Roy recoꝛda qcertain jour apꝛes J. de H. fut ſacre in Tveig de 
E. ct an. Et auſſi le Roy recowa, q ri ceſty ]. fut Treaſozer le Roy par nom J. Cveiq; de E. cc 
an. Et auſſi le Roy fiſt commiſſion a luy p nom J. Eveſq de E. davoir alle in meſſage le Bop a 
Rome. Et ap2cs tout il mea le tenure Jl fut de puiſne date qͥ tout cecy, q fut mande al Ciche- 
toꝛ, per ql fut teſmoigñ q Th. W. ne fut p ent de plein age, ny fon age navoit ung pꝛoude, ne 
p qt le Roy recoꝛda, q̃ at req̃ſt des grands il avoit receu ſon hom̃e, & fait a luy livery de ir 

ks, per 9 il manda al Eſchetoꝛ q il ouſta ſa main, æ tout cecy fut mand a les Juſtices veio? 
le ſeal le Chant᷑ par voye de certific « pour tant il dda Jus þ le Roy, depuis q trouve fut par 
le recoꝛd le nonage T. de puiſne temps, il ne fut ſacre in Eveſq; de E. ſelon 7 qͥ le recoꝛd pꝛouva, 
a ql temps l Eglile ſe vuida ꝑ Ceſſion J. æ ifſint le dle Roy pꝛove ꝑ recoꝛd, a contraire de ql ils 
ne peuent nul aᷣm̃t av. Purq p le Roy noꝰ pꝛions be ar Eveſq;. © Mõb. Sir, qᷓ;t at q le Roy re- 
c02d cf jour a ql Jo. ifut ſacre en Eveſqz, a t vo? ne deves pd regard: car vo? ſcaves bnq tel 
office affaire en mains ſpirituels, a q ne peut cheoir en conuſ. de nul lay Court. Pourqᷓ c. Et 
qt at q le Roy parł q J. fait le Treaſozer le Roy, & aury mand en meſſage p nom dEvelh 3 


ce ne pꝛouve ĩ il fut a m̃ le temps Eveſq;: car melq; le Roy me face vent par nom J). Eveſq; de C. 


(auſſi com̃e il peut faire a ſavolunt) ce ne pꝛouve þ qze ſuis E veſq;. ourquoy il ſemble q pour rien 
gu ils ont ent dit, ils no? ne peuent p der averment ouſtf. © R. Th. Quant a ce qͥ vo? dits q 
ne chet p en mains nen conul. de Kop, a ql temps un Eveſq; eſt ſacrez Sir, fi fait ; car il ſera 
certiſie par le Metropolitan, par qui il ſera ſacre le jour de ſon ſacrac 3 car ſelon cer il ſera reſtit 
de ſes tempoꝛalties. Et (pt a ce qͥ vo? dites q com̃t q le Roy a luy nome in ſon commiſſ. ꝑ nom 
del Evelqz3 ce ne pꝛouve Þ q̃ il fut Eveſqz ſacre; Sir, ſi fait: car jamais ne iſſera commill; hoꝛs 
de la Chanẽ a nul hom̃e a Eveſq; tang il ſoit ſacre, mes toudits (Bi devant il ſera nome eliſf, 
ec. Et oveq ceo, ſi le Roy ſeiſiſt > tefits in ſa main p cauſe de nonage dauc, ou fes 4 avows' 
jamais ne paſſent les firs c avows' hoꝛs de main le Roy, ſt non q il ſoit p expꝛes pol, foꝛſq; in 
cas q ils paſſent hozs de ſa main p ſuite 8 Offce, auſſi come s ils fuſſent flis en ſa main, come 
in cas qu il ait livere les terres al ht a fa plein age p ſuite, la euſſent fies + avows' pſent ſans 
expes pols. Mais ſi le Roy de ſa grace livere & dona a un h devant Cc q̃ il vient a ſa plein age, 
la ne paſlent leß firs ny avows' ſans expres pols. De no? ſom̃ in m̃ le cas: car le livere q le 
Roy fiſt de les ffs ne ple t᷑ des firs æ avows' ainſi de mozt lavows en la main le Roy neantſuf 
hozs: lp tel voy app a Roy apes. Pourqouyno? piions bra? Eveſqz, C Stone. ad idem. S ils 
euſſent alt en plaidq ). de H. ne fut p pſon deceſt Egk tag it fut ſact᷑ in E veſq;, mais qͥ ls euſſent 
doñ qͥ fEgł᷑ eut plein dauc aut q̃ ils euſſent att de tout cer tẽps, de q le Roy pꝛend ð title, ꝑ cas 
ils ß en meilleur plite q ils ne ſont a oꝛe mes oꝛe ils n ont dedit, q J. contia ꝑſon deł Egk tangs 
ar teps a il fut ſact᷑ in Eveſqʒ de Ely, ql tẽps le Roy a recoꝛde q fut en le meſn temps ent᷑ les t᷑ts 
T. ſaiſis en le main le Royp le nonage T. & rebaił a luy: encont᷑ ql recoꝛd il ſemble q nul a vᷣm̃t 
deves avoir. C Momb. Sir, vo? ne pouvez p tenir ncant dedit de no? q̃ J. contia pſon de m̃ 
Eglile tanq; il fut cree in Eveſqz, ne q̃ łEgł ſe vuida p ceſſion de luy: car ſur le cas de le 
vuidance no? ne pouvons p av pits iſſue meſq; no? voulons, & pourtant rien de t doit eſtre tenu 
a neant dedit de voꝰ. C Wil. Mais fi J. ne fut pſon del Eg? tang il fut cree in Eveſqs, vo? pou- 
vez avoir plaid in le man cõe voꝰ avez dit, q cetuy ). ne fut onqs pſon de ce? Egk ou autrement 
avoir conus q a un temps il fut pſon, mes il reſigna a auf tt la vie yanc T. Wake de q Egł fut 
7 tout was. q les vs tur eh - _ le _ par le nonage I. ang ce q VERY ſe vuida, 
ut tupra : mes Me voꝰ n avez p plaid en le mani. Pourq æc. Et puis ¶ Stone ag q̃ le Roy aut 
r 6 


42 15 Roy & J. A. ſuit᷑ un Art ſur phibic 88 un R. de G. de t᷑ 9 il deut det᷑.geñalm̃t ꝑ un ſtatute, 
Atrach.ſur 


q nul pꝛoviloꝛ ny aut ne ſera hardy de poꝛt nul Buls de inſtrum̃t, in attemptantdenulJug 


prohibic . Fendu in le Court, ny de rien touchant le patronage le Roy. Et counta 9 ꝑ la ou le Royavoit 


43 
Treſpas. 


ps un J. A. a un vicary q fut de $ patronage ꝑ caule de poſſ.aliens.m̃ cet᷑ R. claim̃ eſtt᷑ pviſoz,avoit 

pont Buls c erxcommens le dit J. & pluſters auks, ec. Etß b le del. vint © conut tout le trũs qͥ tut 

continu Þs lup: & la Court ag{ le def, al paiſon a demeut ppetuellem̃t; ou out m̃t ſelon la vo⸗ 

— le Boy, q q le pt rec ſes dam̃, come il abt counte. Et nota, q la Court de vouł my taxer les 
minceſt cas. 


N hõe pow bte de Treſpas vs un hõe: c counta desarbres coupes,s.corment il avoit coupe C. 
Keynes, freins. Momb. Sir, noꝰ faiſos pꝛoteſtac, i no? ne conuſ. pᷣqͥ ceux, des qur il ſe pleint᷑ 
ne 


LB. 


— r 
Anno xx. Edwardi III. 
ne fur arbꝛes auſſi cve il a cofite,mes ſeuł ramailł « ſouboys: c vo? diſons q le Maiſt de Saint 
Leonard de E. fi tient en m̃ la vill un meas, & un cat de Tf, ꝑ cauſe de ql il doit ab raiſonable 
eſtoůs in m̃ le lieu ou le pł ſe pleint, pour arder, ediſier, æ incloler, æc. des qur eſto bs coe apy 
Ec. le Maile, æ ſes Þder, æ touts les £s de cer tre ont fe lis puis teps de memoire: æ vo? diſos 
qleMatſf de Saint L. m̃ le meas & le fre leſſa a no? a teñ a time de vi ans: © iſſint app a no? 
dav m̃ les eſtovᷣs: pourq̃ noꝰ viñ m̃ le jour gle pł a coũte remailł « ſouboys, æ les pꝛiſmes come 
nos eſfovs p rainablete. Et dd Jug, ſi de cet peut il toꝛt en no? aſſign, 4 Skip. ne vouł t᷑ touch 
le ql le fmo? peut claim̃ les eſtods, ou non: mes dit q le def, fut a travCl. de 8 coũt᷑: car ou il 
avoit cout q le def, avoit coupe ſes arbꝛes, s. C Keynes, ec. le det. dit q T ne tut fozſqs ramail?, 
ql amoũt a tat q il ne coupa p ſes keins. Peſt q ſi. Et nõ allocat᷑. Pourgq Skip. dit q̃ il vint de 8 
toꝛt demeſn, & coupa les arbꝛes; ſans d q il les coupa ꝑ tel cauſe coe il avoit dit. Pꝛeſt c. E Mõ. of nk, 
A ce? abm̃t vo? ne ßes t᷑ ſans t᷑ ar clauſe p gl no? avons avowe le coup: car fi vo? conuſe3 q ment far 
110? avons cauſe de coup, vouz ne ſerez p rec aveter, q no? coupames de nf toꝛt demeln fans oute. 
mrer com̃t, com̃e a dire q no? pꝛions out rainablete, cc. Et hoc non obſtant il fut chace ple 
Court de recev cet averment : pourqnoy il dit, qui il avoit coup per tel cauſe come il avoit 
dit, & ft de 5 toꝛt demeſn. Pꝛeſt. Et alii e contra. Contrar iſtius. T. 10. M. 11. & M. 5. en bt de 
Tris : ou Tiſſue fut pꝛis ꝑ chaß der Court ß le juſfificac, Et aps Momb. pria aid dek Mailt de S. 
L. en qͥ pſon le frankt᷑ demeurt des teũts aur qur il claim av les eſtobs. © Wilb. Si tiſſue fut 
pꝛis þ le dft des eſtos, ꝑ cas il ſet᷑ raiſon de vo? grant aid: mes o2e eſt iſſue pꝛis, le ql vous | 
coupatez de vt tozt vemeſn, ou non: q̃l iſſue eſt tout in le pſonalty, Pourq vo? naures pas op.curie. 
nid. Et puis p adviſe il fut oute det aid, Quod nota. 
N hoe poꝛt᷑ bt de Detinue Hun elcript: & coũta q łeſcript fut bait ar def, en ower main a 44 

garb ß Tt condi tail ent luy c un B. c q il baił łeſcript acey q avoit ꝑtoꝛm̃ les cõdiẽ de ſa G. ug. 
pt, ¶ Huſe Þ le def. granta bñ q Veſcript fut a luy bait þ m les condicz mes il ne ſcavoit ſi les men: 37. 
condiẽ fut pfo2mes, ou ney: & dit oveq Cc, q B. q fut pty a les condi fut mozt, æ pẽ̃ q łeſcript fut 
de tre,fl £7 deſc ax Ht B. il pꝛia bt᷑ de Garñ Their, s il ſcavoit rien dire pq le dit eſcript ne deut p 
ce live ał pk. Et le Court granta devant T qͥ la moꝛt B. fut ref, æc. Quod nota. | 


A fut ſui pine fem̃e. Le t᷑ vient peſt doier la Jut, #le petit xii auſſi, Et un de le grad 45 


rit fut char, pourẽ q devãt le pꝛem̃ Jug la fee,qui ſuit ce Attaint, avoit leſſe ms leʒ tits, aint. 
des qur TAttaint t poꝛt᷑, a mM cẽy atme des ans, ql tme il ꝑdit p le pꝛem Jug, & la fern par ceſt 
ſuite eſt de remitt᷑ le krankt en ſon pꝛem̃er cours, & lup remitter a ſon terme, & ainſi eft il-pty 
en maſief. Et t fut adjug' bon chalt, «fut trove vray. Jourg il fut trait æ out᷑. Et un autt fut 
LB cha? par le pł parce qu'il avoit B eſpouſe la ſoeurun deux q ut de le petit xii.æ ceſt chal fut U 1 
trouve vray ples tryeurs: mes ud trouve qͥ la tẽe fut mozt,+la Court ẽqͥt᷑ b ils av iſſue ent᷑ eur s 
vie: les trieurs dil. q ouy; & tant il fut ouſte de le paneł. Et aut᷑̃m̃t le Court diſ. q le challeg 
neut eſte allow. Et aps ?Atteint temiſt pour def. des Juro2s: & le pt pꝛia bt ar Aicount, quod op. Curiz 
appoñ xii meliores. ¶ Wilb. G40? aures bf, quod appoii xvii. ſi vo? voules. Quod nota, 


E Prince de Gales poꝛt᷑ un bt᷑ de Gard vᷣs. Johañ qui fut la fem̃e Rafe Baſſet: æ dba le garde 46 

L der fre æ det heir J. Moureward pere Yenfant qa luy appent, parc q lavandit J. pere ke. rd. 
{a fre de luy tient par ſervice de Chivalry. Et counta com̃t J. pe kentant tient E aucun temps, | 
certains tenem̃ts de nf Segnieur le Roy en chief com̃e de ſon Coꝛone de ſon Hono? de Berk- 
hamſtede p ſervic de Chfe, le ql Hono2 de Roy doñ oveq les appurt᷑ a E. (6 fitz Prince de Gales, 

ct aſes heirs Roys dAnglet a toujours; Þ vtude ql grant J. Fattourna a luy, æ mouruſt en ſõ 
homage, ¶ Mom. Sir, a t diſons noꝰ, q quant a les tefits 588, noꝰ n'avons fn en les tefits ny 
avions jour de bt purch. Pꝛeſt cc. E it a la gard det coꝛps, no? diſons q̃ m̃ ceſty J. tient de R. 

notre baron le mañ de Overton ꝑ iv marc, x p homage, fealty, æ eſcuage, cc. & no? diſons que 

aps la moꝛt nr. bar, parc q il tient aucũ tents du Roy en chief, toutz ceux tents fur ſſis en la 
main le Roy: & vo? diſos q ẽ la Chancery les ſervic m̃ ceſtuy J. fur aſſignes a no? en Oower, 

ꝑ Stu de ql endowmt le dit J. Patturna a no? « mouruſt en notT fealty, & vo? diſons qͥ J. & ſes 

anc tiendt de nt baron & ſes ant, qͥ eſtat il ad en le Segnieury, par aiſne feffint q il ne tient del 
Prince, & de ceux qͥ eſtat il ad en les teñts, des q̃ux il ad coũte. Pꝛeſt cc. Et ddons Jus, ſi ends 

luy acc #c. ¶ R. Th. Et no? ddons Jus, depu{ q v0? ne dedits ß qͥ kanẽ renf. tient en aucun brærog 15 
tẽps de nt Segnteur le Roy, ꝑ ſervice de Chfe E chief come de ſon Coꝛone; en ql cas le Roy ꝑ 

ſon prog auroit la gard del cops ſans auoir aucun regard a pꝛioꝛity; & vo? ne dedifs p q nous 

ſol Segnieur de m̃ les tefits en keſtat le Roy, 4 com̃e del Seignieury ql eſt enẽ annere at Co⸗ 

rone, æ neant ſebe ꝑ nul alienatiõ: car le Roy ne ſe demiſt koꝛs a no? © nos heirs Roys bangt, 

ainſi Yenheritance eſt taile a nulluy fo2s a ceſty q pa Roy dAng?, iſlint le Seignieury demeurt 
annere ar Coꝛone, cc. ¶ Momb. Dek heure q vivant le Roy qui oꝛe eff, il ſera impoſſible Bad⸗ 

jus qui ßa ſon heir, æ le Prince a fie & Segnieury a ſon ſuppoſ, demeln, æ ifſint ce? Segnieury 

cet alienacion le Roy eſt ſeve de le Coꝛoũ; & meſq; il eut efte annere a devant auſſi come no 

ne conuſons þ; mes no? ſom̃ pᷣſt aver le revs. Jourq der heure qu il ne dedit p le pꝛiouty quel 

no? avons alk, no? döons Jus, & pꝛions de ret la gard. Et ß cek point ils demeurt en Jug dun 

part & dautre. Et ad jorũ in Oct Hilf. 


| | Nb; de Tris fut pont ꝑ le eur des Friers Þſcheurs ẽ Lond # p un J. ſon conkret vers _47 
rabbe de le Hide, de t q lAbbe avoit pʒiſt rh le cofrer, æ enpꝛilõ - cert jour tanq; a cer 
ä tein 


—— 
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tein four; a toꝛt + aur dam̃ le Pꝛieur, cc. ¶ Skip. Reſp ꝑ att᷑ney pour Abbe: & vs le eur if 
vefens to2t E — + ſes dam̃, & tout ouſt; & vs le conkrere il defed koꝛlqʒ les polr de la count: 
E dit & il ne deut pas eſtre reſpond car il fut ſon commoine. CR. Th. A ẽ dire vo? ne lerez pas 
ref: car vo? abez fait attney 68 noꝰ come ds confrere le Pꝛieur, æ ptant avez affirme q nous 
ſores ſon confrere, il ne pouvons effre fi no? ſom̃ vr commoine. Pourq no? ddons Jugement 
de vos come non def. ¶ W. Th. Il ne peut avoir fait ſon attoꝛñ en aut man q il u a fait: car il 
covient il ſoit acco2d a? #f. J R. Th. Je poſe q exec pozt un bl s moy, & je face attoꝛn vs 
eux come vs erec mon attozfi ne ſera pas rũs a dire q ils ne {ont pas exec. Ct Pp conſequce nec 

piverſity- hic. C W. Th. Si ſera en le tas q voꝰ aveʒ mis; mes attozfi ne peut plaid meſpeiſion der nom 
ſon Mailt demeln qui attozii il eſt; mes meſpziſion de nom ſon adoſary il peut aſſes bien. Et 
pur £5. ¶ R. Th. Sir, v. v. b. com̃t ceſt ſuite eſt px ple Pꝛieur æ ſon conkrere en coon, æ null 
aut peut dam̃ ret fozs le Pꝛieur, 4 6s le Pꝛieur il a fait defence tout gut᷑m̃t, e illint affirme luy 
eſtre reſpognable. JPourq döons Jus. C W. Th. Jl coviendꝛa q il affirma le Pꝛieur reſpogna- 
ble, car il ne fut pas ſon obedience, æ pᷣtant nẽ p pꝛouve que il rec vs taut. Et pur d fr. ¶ R. 
Thorp. Ou il dit q no? ſor ſon commoine. Pꝛeſt #c. Et ceſt iſſue tut pꝛis pour tout. Querc 


comt ceſt iſſue ſera trie. 


43 John Sleigh de Watton fe pleint᷑ de ſes avs a toꝛt pꝛis, Us un B. & un C. ¶ Green avowa la 
Reples J pꝛis bon & dꝛoitureł pour m̃ ceux B. æ C. p la raiſon qᷓ un rv den fut grant a nt Sfir k Roy 
m ple cõmoñ de touts leur chateur ran xv le Roy qui oꝛe ẽ: & dit com̃t le Roy aſligna ꝑ ſon com 
milf. 7 gens eſtre collectoꝛs en le County de Nicol, les qur afſefſer cheaqun hoe df a ſa pozẽ, & 
pu{ ceux deł Hund afſeſſef chaT vill a keur po2c: & dit q les chief collecto2s aſlignar in chaẽ vill 
it homes ſouls eur a colligerł dit xv de chaqhome ſa pozcza ql il fut affeſſe p ſez voiſins: E dit q 
les chiefs collecf's aſſignet m̃ ceur B. & C. a colliger le dit rv en la vilt de Horbing, & Þf j le 
pleinf ak tips der rv grant, & pub, avoit ct chateux en la vilt de H. p qur il fut alleſſe a demy 
marc p ſez voiſins, le ql argent il ne voul p paiet; pq ils coe ſouscollecto2s depuis ꝑ les auts, 
pꝛindt᷑ le diſtt̃, © iſünt avowent ils. ¶ Skip. Sir, a c diſons noꝰ, qenla vill de H. nous avons 
uñ caf de kt, la ql tt fut ſeme al temps de le rv grant; & vo? dilons que nous æ nos anc puis 
temps de memoif avons uſe a carier touts les bleds creſſants en cel tt᷑ de la vilk de H. tang a 
Watt, x illec les herberg. Et vo? diſons q̃ a? temps de rv grant au Roy, ne onqs puis, nous 
n avons nut chateux en le vill kfoꝛs les bleds creſſauts en m̃ la ff, qur bleds no? faiſons carier 
a la vil de W. come no? ſoulons fait long temps devant c q nul home dans les dits villes de 
H. c W. fut᷑ aſſeſſes a leur porẽ in kt. Et vo? dilons q p les dites bleds no? kum̃ taxes, 4 paios 

| nt tare en le vil? de W. & vo? diſons oveq Cq le dit rv fut grant tan rv a lev en mM le man com̃ 

[BJ [BJun autre xv fut leve, qui fut grant a Roy Yan xi a ql teps nous vo? diſons, q la vill de H. LB. 

tut aſſes a tel ſum̃e come il tut a oꝛe, c ql fine il pata ſans av aid de nos bleds, q fur creſſants ẽ 
m̃ le mafi, mes a m̃ le temps no? kum̃ taxes pour les bleds avantdits ent les gents de la ville d 
W. & nemy coe no? ſom̃ a oꝛe. Et dbons Jug fi pour tek cauſe pouvez le diſtt᷑ avower. C Gr. 
Qñt a T ql ple qui il fuit tare Yan rit. p ſes bleds en la vill de W. + neant en la vil de H. 7 
ne charge no? p: car com̃t q il fut tare adong aut᷑m̃t q la Ley veut, ptant n enſuit p qui il p 
tare oze en m̃ le mafi; mes de? heure qͥ il a conu que les bleds fur creſſants in le Tr dans la vill 
de H. ak tẽps det tare grant᷑, & pul, p cauſe des qur bleds il ut tarable illec; 4 com̃t q enaps 
il caria les bleds en aut᷑ ville, æ ſe charge eſtre tare illec de 8 fait demeſn, ou il ne covient p ceo 
faire, T ne luy peut p diſcharger £s no? de la vil de H. Pourq nous ddons Jug, & pꝛions re- 
tom̃. J Skip. Par cas fi les bleds euſſent eſte dans la dit vill de H. al teps qnt chaq ples teſtes 
eut eſt mis a ſa poꝛẽ en cf, ent il ſet᷑ auc couleur de maint ceſt avowẽ : car ple po2c mis þ les 
teſtes, char teſf fut charge. Pourqſi no? euſſions cary les bleds en autt᷑ ville aps, t ne peut p̃ 
no? diſcharger. Mes no? avons dit q maint᷑ aps Cc q̃ les bleds tut ſcies, # devant T qui aut hoe 
dans la dit ville de H. fut aſſeſſe a $ cf q il devoit pay, il caria les dits bleds tang a la ville de 
W. auſſi come il ad uſe a faire pu{ temps de memoir, æ illec tut tax p m̃ les bleds. Pourq̃ no? 
dbons Jug”, c pions nos dam. C Green. Les bleds fur dans la ville de H. pu{le rv grant a 

"fue join” Roy, & pu le temps q chaqun home dans le dit ville de H. fut aſſeſſe a ſa po2c en cf. Pꝛeſt. Et 
alii e contra. Vide bene, quia materia bona eſt. Quod nota. 


— — — 


— 


49 N home pozt un bt be Gard' de corps ſeuł en le County de Surf: & counta que la gard a 
Gard” de | luy apþP cauſe des teñts qur Vanc łent᷑. tient de luy en le County de Midd'. Burt. 85 
Brief 315 Jlig de bt part 9 le bf fut pozt en aut County q les teñts fur, det heur qu ifſue peut ee en ceſt 

- br pas ſurle tenancy auſſi bñ come ſi la gard des teñts fur dds, ql ne peut eſtre trie fo2s per 
conr Hi: gens de cer County ou les tefits ſont. C Momb. Sir, un bf de Dert ßa pozt en ql County gle 
de gard. Def. peut t᷑e mene plu; toſt en rũs, æ meſq;ʒ je met avant fait q ſe fiſt en auf County q mon bt 

Judic's, Neſt poꝛt᷑, il n'abat ptant, c ent ſi le fait ſoit dedi, Tþa try en aut County que le bt᷑ neſt poꝛt᷑. 


Et hoc non obſtant᷑ le bf fut abat᷑, ec. | 


YO 'Eveſqz de Exceſt? ſuit ũ Attaint vers Theob. de Gremvilf: & le bꝛiet᷑ ſupp que un Enqueſt 
* paſſa entre le dit Eveſqz æ Theob. denquerer le quel łEveſq; avoit encombt᷑ YEgliſe, ou 
non. Et le recoꝛd voulut, q a le Quare incumb. il count tt᷑ jour æ an il poꝛta un Prohibition ak 
Evelq; def. luy qui il receut nul? clerẽ pend un ple ql fut en le Cõon Bank neant diſcuſſe; aps ql 
Prohibit᷑ livere il counta que ł Eveſq; ava encõbꝛe ł Egk, a q̃ lEveſq; rñd q̃ il n appoꝛt le Prohi- 
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hibic a luy le jour q il aba counte, mes il conut q̃ le pt pot a luy un Prohibic un autre jour 
'aps, devant q̃l temps il dit q il avoit ̃ T. Chroſſe a m̃ Egł pt q il ne ſcavoit auẽ ple, ſans T ũ 
il ava receu T. ar Egk pul le Prohibic live, Pꝛeſt. Et ß C iſſue fut pv, le ql il ava encumbꝛe 
gr devãt le Prohibic live ou pub, þ qͥ iſſue f Enq̃ſt avoit dedit lencũb. tout attrenche. Et pc q 
le bꝛiet᷑ fut variant der recoꝛd en cer point il fut abat᷑ par ag. 


Cite fac fut ſuf hoꝛs dun ſiñ, ꝑ ql fut ſupp qct tefits fur rend? a un hoe & a ſa fee, æ aur hfs 51 

qur le bat᷑ engend der coꝛps la fee, Et le bꝛiet᷑ voulut aps; ac jam ex inſinuatione un tiel fils Seide fue. 
e ht le bat de coꝛps m̃ la fee eng accepim?. ¶ Green. Sit, v. v. b. com̃t le fin ſupp q les tefits 
fuf rendꝰ ay bat & a? fee, c aur hrs qur il eng del coꝛps la fee, pqur pols owel eſtat eſt taile a 
la fee ove 5 bat & aþs en declarar der bꝛiet il ſe fait HT al bar ſeur x nemy ala fee. Pourq no? 
dos Jus der bf. ¶ Huſe. No? luy faiſos hf ał bat de coꝛps la fee engend; æ pᷣtãt decoun entẽd 
il doit ee &ted auſſi avat ht ak fee coe at bat, & 8 il ne ſoit p ainſi d vo? þa ſave per voy de rñs. 
Pourg der heure q no? avons m̃ kẽtẽt ẽ le declarat der br coele fin ppozt, meſqz no? n ayõs ms 
ies polz, enẽ nf bt eſt aſſes bo, C Wilb. U0? dis Vite: mes oꝛe vo? n avez p łẽtẽt᷑ ar fin pᷣpoꝛt: 
car ſi vo?cuſſies fait le pł fils & ht ał bat t ał fee, meſq; vo? n uſſies þ dit del cowsla fee eng, enẽ 
cer b£ eut eſte aſſes bon; car t þa de m̃ kẽtẽt coe le fin pa. Mes oꝛe vo? avez fait vo? mt heir ak 
bat & neit at fee, q̃lẽ daut᷑ entẽt. Jour le bf abat᷑ ꝑ ag. Et ad hoc concord” Mich. v. f.2. & M. 3. 


1 
Scire fac. 


I Cire fac fut ſui 68 un Hen. Fitz Hugh, & 6s John cove Ls ſevals ts dun man, dun ſiñ, p q! 
fut ſupp i les tefits fuf rend? a un hoe en le tail, p def. dillue le rem a cetuy 6 eſt oꝛe pk, 
t le bf vour. Ac ja ex inſinuatione le pł accepiꝰ, qd' quid H. Fitz H. pd' maner foꝛſpꝛis un meas 
& pd' J. pd'meſ. ingreſſi ſunt, &c. Et Dong vour le br, Et ideo tibi pcipimꝰ qa” p &c. Scire fac p̃d 
H. & J. ſi quid ꝓ ſe habent, vel dicere ſciant, quare pd mañef integrũ cũ pt ar pł remanere non de- 
bet. © R. Th. Jugem̃t de bt᷑: car le bf ſupp at cõm̃cem̃t He. & Jo. eſtre ſevals ts chaq deux ð⸗ 
uñ quantite, æ aps le bf en le garnilm̃t ſupp q ils þot garnis s ils ſcavoiẽt rien dire Þ q̃ le mañ 
entief ne devoit rem a luy, qur pols ſupp eur eſtre ks en coon, Pourqᷓ̃ le bf en tant contrariãt: 
car s ils ſõt ſevals fs, le bt deut av eſte tel ẽ le garniſm̃t: Scire fac pd' maner excepto meſ. tẽet 
& pd' J. qui pd* meſ. teet, ſi quid ꝓ ſe &c. © Mom. Sir, le bt᷑ eſt aſſes bon: car en un brief de dis 
Præc le bꝛiet᷑ þa al cõm̃cem̃t ſeᷣal vᷣs chaqͥ deux de ẽ᷑ q̃ il tient; mes aps le bꝛiet pa; Et niſi fece- 
rint, &. tunc ſum̃ prædict᷑ cetuy & tetuy; ciſſint treſtouts en comon. Et auſſi, Sir, en bytef de 
Formd' de divs pur © mon bꝛiet᷑ ał᷑ cõm̃cem̃t reherſa tomb chaqun des ks tient en chaqũ Præc. 
CB] Mais apꝛes mon bꝛiet dira $s touts [B] en coon, quas un tel dedit a un tel & hæf de corp ſuo [B] 
exeunt᷑, & q poſt mortem &c. & tout le bf aþs þa vs touts en coon, com̃t q ils ſoient ſevals s. 
Pourq̃ auſſi ſemble il icy. C Wilby. Mais vo? pouvez av eu meilleur bꝛiet en le garniſem̃t, gue Judic' 
vo? n'avez pꝛis, come Th. dit, Pour il abatt᷑ le bꝛiet᷑ cont opinion plurimorum. 


Ohn de Vaud' de Maidſton ſuiſt un Rep! 6s J. Coloygi. Qui avowa p rent þvice ß le pt. Qui 53 
dit qles tefits fuf hoꝛs de 8 fte: 4 þ C iſſue fut pas: & aps le pk fut nonſui, & retozii ag, 8plceiar 
Puis le pr ſuiſt un bꝛiet᷑ de Secunda deliberatione, & le Pone p vad fut retoꝛñ a oze vᷣs tavowir; *** 94 
mes le byef ne fut p p vy. Sir t viet kavowãt, æ pꝛia q il countaſt vs luy. C Wilby. Uo? n avez 

p jour en Court: car le Pone p vad neſt pas ſervy. ¶ Burt. Sir, no? avons jour ꝑ rouk, car 

le pꝛem̃ oꝛig eſt enẽ pend : & ove c Sir, com̃t q le bꝛieł᷑ neſt þ ß vp, a t qui ẽ retozii no? voulõs ad 

er q le Ait a fait le delibance a luy, c qͥ noꝰ fũes chace a ven a ceſt jour de rs a luy. Et Sir, qñt 

il a le delivance il ne vou jamais ſuir al Qit᷑ qͥ il retoꝛ̃ nul bꝛiet vs noꝰ: poury il covient q il 
counta 6s no?, ou no? ſor? a miſchief. J Wilby dda del pr s il avoit fait le delivance, & il dit 

q no, car le Aiẽ ne vour Þfaire le delivance p le bf qluy vient. C Wil. at avowit, vo? pouvez 

ſuir at Ait᷑ q il retoꝛne le bf ſi le pł ne veut: cove C ſi le Wir a fait le delivance, æ ne retoꝛna p 

lebt, vo? aves vt rec vs luy. Pourq̃ ſues Sicut alias, ſt voules cc. Contrar̃ Hill xx. & P. xxi. 


13 Abel ſuiſt un Attaint ds un juliañ & un Johañ. Et le bꝛieł vour, Sum̃ Jul. & Joh, 54 
q tr pd' tenet: & le bꝛiet fut chat pᷣẽ q̃ il poit tenent, & nttener. C Hule. J20? vo? diſons Araint. 
q no? ſuam̃ ceſt byief vᷣs Juliañ, pur TH er fut pty at pꝛem̃ Enq̃ſt, mes er n ad tn en la tenancy: 

mes no? vo? diſons q Joh. eſt ſeuł t᷑, æ iſſint eſt noſtre bꝛiet bon, p ter cauſe le bꝛiet fut ag bon. 

Et les £s diſoient q̃ ils fur pꝛeſt oier le Jury. 


E q fut la fee Rob. W. ſuit de faire veñ hoꝛs deP Coon Bank en Banc le Roy un recom 55 
dun rok dun fait q fut enrole ꝑ 5 baron & ꝑ luy p cauſe derreur. Quel fait cõpꝛit 48 bat & kcore 
luy a6 releaſſe tout le dꝛoit i ils ab en ct᷑ teñts, æ de cer er ſuit un bꝛtet de Garñ un Dioniſe ij 

fut la fee John de Holbori ij fut t᷑ de les tefits cõpꝛis dans le releas p oter les erreurs. Qui vf- 

ent a oꝛe, tle pł aſſigna þ erreur de t q la Court enrolla cer fait ꝑ conuſ.de luyq fut cot acer 
temps, ou ils n'avoient pas pouvoir de luy examiñ ſans baief. ¶ R. Th. No? ddons Jug de bf: 

car le bꝛiet᷑ veut q̃ le fait fut enrolle p le bat᷑ © la fem̃ ad dãnũ ipſiꝰ Elenæ, ut accepim?; & p il eł 

n a ſupp la moꝛt le bat̃᷑. Pourquoy cc. ¶ Mort. Le baief veut, q̃ le fait fut enrole ad dani ipſius 
Elenz, ql choſe ne peut eſtre entend ſi le bar ne fut pas nioꝛt, & $'il ſoit en vie t ẽ a vo? ſave ꝑ 

voy de tft, Quod nota. 


«i Q 2 Præcipe 
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56 Rzcipe quod redd fut poꝛt᷑ 6s un teñt. Qui dit q il tient a term de vie de leas B. le ret. 
ee, a luy rep, æ pꝛia aid de luy. ¶ Momb. aid ne deves ab: car no? vo? diſons q jour de bꝛiek 
dl rec puchas il tient t de leas D. Pꝛeſt. ¶ Green. Ce n'eſt ple pour no? toller dalb: car je pole q no? 
n addons fn en la tenancy jour de bt purchas; mes q pendant le b no? purchas les tents de b. 
a term be notre vie; je di q de cet tenancy nous aurõs aid ; & unt no? navons tn de fon lcas 
Tel matt four der bt purchas. Pourq̃ ſi vo? ne vueilles dire q no? avons fee jour de bf purch, aukmt vo? 
uch. 13: ne dis rien de no? toller aid, tc. 


57 Aviſhm̃t de gard' fut pozt 6s un: qtravſa le pł, ſur q iſſue fut pꝛis. Et oꝛe Enaſt paſſa, p 
Raviſhm'c R ql fut trouve le raviſhm̃t, & aſſeſſet les darn pour le raviſ. a xk. Dd fut p la Court, fi Lek. 
de Garch. flit marie: dif. q ils ne ſtavet᷑, car kentant fut amene en aut County apꝛes le raviſ. Mais en 
cas q rent. ut marie, ils afleſſef les dam̃ der mariage a xx marc. les x ł. pour le trns. Et ſur 
Cle pt pꝛia ſon Jugem̃t. C Wilb. Quel Jug pziez voꝰ? ¶ Skip. No? pꝛions nos dam de les xx 
marcs pour le mariage, æ des x r. pur le trũs. ¶ Wilb. Co? ne pouvez my rec la valu del mart- 
age, ſila Court ne fut my apꝛis en c> ꝑ vEnqit q kent. fut marie, æ oꝛe ceſt Enqlt a dit qu il ne 
ſcavet᷑ ſi Tenf, ſoit marie ou non: pourq ſi vo? voulez av les dam̃ pour le mariage, il covient q 
vo? ſueʒ pꝛimes de faire veñ un Enqueſt der County ou kenk. eſt, enqrer s il ſoit marie ou non. 
Tel matt © Set. pour le del. Moꝰ bbons Jug: car il eſt trouve q̃ kent. fut ravy en un County # amen 
23 en auf Counte; en fl cas il devoit av bf faiſant menẽ de tout t come le ſtat veut, c i n ad il pas 
v. m' le fait, xc. ¶ Wilb. Il peut eſtre q kent. fut amene en aut County puis le bf purch pour rien ꝗ̃ eſt 
Gad, ent trouve, ꝑ qi ſon bt ne doit p abatre. Et ove t je pole q un enf, ſoit ravy hoꝛs de ma garden 
un Count, æ ſoit amene en aut County, ou je ne puiſſe av notice, ſerra il raiſon q mon br aba⸗ 
tef, s il ne fait ment en ql County kenk. fut amene ? Q. d. non. Et ap2es R. Thorp vient at 
barre, æ mfa com̃t Yenf, kut dilmarie & conuſt: mes Sir, pour CT q c eſt un bt de Raviſhm̃t de 
card”, ou tout vt Jugem̃t chet en dam̃: car no? ne pouvons reẽ le garden ceſt bf coe no? pou⸗ 
vons en bf de Dr̃t de gard. Pourq no? pzions nos damn taxes pour la valu vet martage,ove les 
dar taxes pour la raviſhm̃t. C Wilby. Qfit a 7 q vo? dit᷑s q vo? ne pouves þ rec le gard p Jug 
en ceſt bf, vo? vits mat; ſi poies: & pour ⁊ q vo? avez conu q kent. eſt diſmarie, ſi agard la 
Court, q vo? reẽ la gard & vos dam̃ taxes pour le raviſ. a rx. Et en ceſt ple Wilb. dit q til avoit 
view en bf de Raviſ. de gard' q Henry Frowike port iii Enq̃ſts ẽe pꝛis: fi dẽq̃rer de la tenãcy ĩ 
fut travs : un auf fut pꝛis de taxer les dari pour le ravis : le tiers fut pꝛis denqrer fi kent. tut 
marie. Et mirum, q̃ les dam̃ ne fur p taxes p Enq̃s ꝑ ql la tenancy tut trie, #c. 


LB 
58 e pꝛendze dun John Buch. & de ſes heirs dun meas ove les appurk en Grantham, & a dit 
Fire. B. & ſes eras a toujours ove gart᷑: & ceſt fine fut receu. Et B. pꝛia br ar Aiẽ de luy mett᷑ en ſet- 
ſin. Et habuit. | 


59 8 fut poꝛt᷑ 6s un B. Et le bf ſupp q un C. tient les tefits del dd, & q les teñts at 
Ceſlavit. demandãt devoyent ret pourẽ q B. p it ans avoit ceſſe. C Green. Jug de baief: car il 
ſupp q un C. tient de luy, « q no? avons ceſſe, en quel cas il avoit bꝛiet d Entry ſur Ceſſavit. 
C Wilby. Il avoit be d'Entr ou le ceſſer fut devant łEntt᷑ & neant ailleurs, Et ove © je poſe, 
vo? euſſies diſſaiſy B. q fut ſon Gay t᷑; je di q ſon br ne þa aut q il neſt oꝛe, fi vo? euſſies ceſſe 
puis le diſſaiſin: car il ne pourra pas ſuppoſer q vo? fuſſies entre pſon t ou vo? luy diſſaiſitʒʒ & 
ent ſi vo? deviaſtes vt heir deins age, p cauſe de ce? tenancy vo? autrez lagard, & auſſi avoit il 
cer terte par voy deſchete. Pourqil ſemble q le bt᷑ eſt aſſes bon, C Gain. Le ſtatute ꝑ q̃l brief d 
Ceſſavit eſt done, ne la doña pas fo2s vs ceſty q̃ ceſſa, ſupp luy eſtre ſon t᷑, ou autrem̃t bf d'En- 
try ſur Ceſlavit, c cy n'eſt kun ne Vautre. Pourquoy cc. © Stout. Auſſi come Gain. a parle, bt 
dEntre n'eſt pas doñe par le ſtatut foꝛs ou Yacc cõm̃cea devant VEntt : & je poſe q mon vray 
teñt leſſa a un autre fres pour term de vie ou en fee tail, le ql ceſſe par deux ans; je di 9 faura 
op. Curiz nul bꝛiet᷑ foꝛs tel. Pour reſpoud, Vide de tali materia. M. xi Hil. & M. xiv. P. xvi. xIviit. en 
Ceſſavit. & M. xix. 


85 Rxc quod reddat fuit pot vs le Pꝛieur de Bermondſey. Qui plaida ar iſſue ove le Sdant* 
Prac' qd" t quand TEnqueſt vint p2eſt de paſſer, le Roy manda un byef aur Juſtices en certifiat eur 
redd . core fl avoit ſſĩ en ſa main touts les poſl. q fut ar Pꝛieur de B. par cauſe ql fut alien; les q̃ux 
poll, il avoit leſſe a m̃ le Pꝛieur dut᷑ le guerre, cc. æ manda a les juſtices q ilʒ faiſoyent rien en ũ 
ple q fut pendant entt᷑ un tel + le dit Pꝛieur, q pourroit tourner en damn de luy, ou en pꝛejudice 
de ſon dꝛoit: c mka com̃ent il tient a ferme de leas le Roy, & pꝛia aid de luy. Et le parol tut 
mis ſans jour. Apꝛes le demandant avoit un bt a les Juſtices, daller avant en le ple, æ ſur cer 
un Reſum̃ ſut ſui ꝑ luy 6s le Pꝛieur return a oꝛe: 4 oꝛe le Pꝛieur fut eſſoi. ¶ Skip. pour le de⸗ 
mandant. Sir, no? vo? dilons qᷓ Enqſt vint autrefoits en la Court p le Habeas corpora, pg 
oꝛe no? pions Habeas corpora g m̃ kEnq̃ſt. C Wilby. Le pꝛem̃ Enqft fut tout mis ſans jour 
ꝑ raide ql il avoit de Roy. Pourq̃ covient q vo? ſues un nouvel Venif fac at Uic : car le Aiẽ 
peut retourn aut panel a oꝛe qu il ne fiſt al cõmencem̃t, s il veut. Et pour cet vo? n aures auf 
rns qu un Venire fac de novo. Et keſſoine fut chat, parc q le Pꝛieur fut auffois eſſoine puis 
LEnqueſt pzimes joint. Et non allocatur. Ad hoc concordat. P. xv. en bf de Gard', 

Scire 


Kip. vient ak bark, & treit un fine en ceſt foꝛm̃, a grant la rent contenue en le bf a B. a av(BJ 


Anno xxj. Edwardi III. 


—w[ ñ 
— 


Cire fac fut fui 6s un tenant. Qui dit qu il tient atme de vie de ſeas un George de L. pun 61 

fait ql il mit avant, q̃l vouloit ql rendꝛoit cerk rent a G. ꝑ an, æ a queł heure q la rent ſoit SCE WE, 
aderere i bñ liroit a G. dentrer : & p ceſt fait il pzia en aide, + le ddt fit pteſtation, ql ne conut 
pz q le tenant tient p la condition limit en le fait; mais il granta bien qu il tient me de vie de 
leas G. tleas grant. Et G. fut ſum̃ returñ a oꝛe. J Green pour le pp; Sir, no? conuſ. bien q 
le t᷑ tient ꝑ le condiẽ limite ẽ le fait q il mt᷑e, quand il pꝛia en aide: æ vo? diſons qle t᷑ a ceſſe de 
rent pend nt bf, & G. eſt ent ꝑ non paymt de krent auſſi come le condic veut, & iſlint nt bꝛiet 
eſt abatu en Ley. Pourq no? pꝛions un nouvel Scire tac & G. ¶ Wilby.No? avil. Quære: car 
pluſieurs entenð i le pꝛem̃ bꝛieł ne fut pas abat᷑ ple man q Green mt̃a. 


Erard Frenſhe ſuit execuẽ dun ſtatut marchant bs Robert Locke, & avoit exec. aps Rob. 62 
ſuit un Audita querela ꝑ fozce bi endenture q voulut, q 8 il paiaſt, ou fut pꝛeſt de paier Any. 

cert᷑ jour a Briſtow xl k. q adona le recofiuf, þa pour nul. Et dit q il avoit pay les xi k. devant r 
jour, & il tend les xx k. at jour, & G. leʒ refuſa. Et ſur t avoit br aur Juſtices, qa vocatis pti- 
bus coram eis, Juſticii facerent, hoꝛs de ceſt bꝛiet᷑ il a eu un Venire fac vs G. returñ a oze. G. 
vient. C Momb. Mettes en cert a ql lieu vo? tendites les xl . æ q̃l lieu vo? tendites les rr k. 
¶ R. Th. Sir, no? vo? diſons q no? paiames a luy m̃ les xl k. a Skipt᷑ en le conte de Wiltl. & no? 
diſons q devãt le jour, no? tend a luy les xx f. cy a Londres, parc q no? trouvames luy icy, c 
voiez cy ent les xx k. peſt cc. J Momb. pꝛiſt chat ac q il a parł qͥ le paym̃t & le tend \ fif ail 
leurs q̃ kendenture ne vou?. Mais il n ola pas demurrer ſur c: car fut dit q ſi le payment cle 
tender C fit en quel lieu q̃ G. fut trouve, q ce fut aſſeʒ bon. JIourq Momb. dit, q R. ne paia les 
x1 k. a G. devãt le jour, cc. ainſi come il a dit. Pꝛeſt. Et alii e contra. © R. Th. Quoy rũdeʒ 
vo? a les xx ł. qur noꝰ voꝰ tenviſmes 2 C Momb. Je n ay meſtt᷑ a rũð: car ſi je puiſle avrer ij 
vo? ne paiates pas les xl f. je ſuis a mon p2opoſe; car pourtant la condic en łendenture eſt en⸗ * 
freint. Et ea de cauſa Piſſue fut receu ſur le paym̃t pour tout. Reſid' Hilf & P. ſcq̃ 


Ormedon en deſc fut pozte Hun done fait a un hom̃e ca ſa fem̃ en la tail, æ eut deſcend beur 63 
tanq a luy. ¶ Green. Sir, no? vo? diſons < les teñts fut᷑ alienes devant le ſtatut. © R. Formdon. 

Th. Pourq alienes, & a ce fut il chaſe pla Court. C Green. Sir, vo? diſons q̃ łou ils ſupp les 
tents eſtre dones a un home t a ſa fee en le tail, vous diſons q mm cetuy baron aliena devant le 
ſtatut m̃ les teñts. Et demandons Jus, ſi action. CR. Th. Sir, vo? voies bien coment il ſupß 
q le baron noſtre anc aliena, æ iſſint noſtre ace eſt pꝛis en nature de Cui in vita; qui ac ẽ meint a 
auſſibñ der altenat fait devant le ſtatut come apes, Pourꝗ nous pꝛions fſin de fre. ¶ Green. 
LB) Sur voſtre matt vo? pouves avoir pꝛis un [B] Cui in vita, & donq vo? n euſſieʒ pas eſte bart. B 
Mas quat vo? avez pꝛis le Formed”, q neſt pas done des teũts alienes devãt le ſtatut, il ſemble 
q vo? kez bart᷑. ¶ R. Th. Aoꝰ ne pouvez p3 avoir le Cui in vita t nf cas: car le Cui in vita n'eſt 
jamais maint᷑ pour łheit̃, s il ne poet fait title en ſon bf,Qd' clamat eſſe jus & hæreditatẽ ſui, &c. 
tC ne peut il pas, s il ne claim̃ fie ſimple. Wilby. Il ßa raiſon vo? euſſieʒ un Cui in vita en ve 
cas, quã clamat tener ſibi & hæredibꝰ d corpore ſuo exeuntibus, &c. Et i ceux de le Chacery vo? | 
vueillet grant tel bf, il eſt raiſon q vo? ſofez bart a bf de Formed, mes autrem̃t neant. Et iſue joine 
pourẽ nous aviſerons ove ceur de le Chancery. Mes aps tiſſue fut pꝛis ſur le point de? acc. 


N byief fut pot en x Comon Banc vs une Alice qui fut la feme E. Burnel, & la Franchiſe 64. 


Ek tor. 


Abbe de Fyskam̃ fut chat. & grãt: & jour doñ a les ꝑties en le Franch. d q̃l jour le f fut 
ellotn, æ Veſſoin fut chal. eo qu il avoit attoꝛñ en le ple en Banc neant remeu 5 attoꝛñ q tut en 
Banc, ſur quel chat jour fut done outre. A fl jour al? fut q attoꝛ q fut fait en Banc par m̃ le gart 
rnda en ceſt Court ou ſur ceſt chał, pource q ils ne fur pas acertes ſi N. de B. fut fait attoꝛñ en 
Banc en le mañet᷑ que le recoꝛd vouł: car ce ne fut pas compꝛis en le recoꝛd que fut mande a 
eux. Et pource au il n a fait pas attoꝛm devant eur, fuit opoſe par la Court a? demandant; 8 il 
voul conter ou non vs le t, « parẽ que il ne vour pas, mes ſe tient a ſon chat, as tut qu il ne 
pꝛiſt rien par. con bꝛief. Du ceſt recoꝛd fut ſui devant le Roy par cauſe derreur: æ aſſigne tut 
pour erreur en cet ag entant que le gart᷑ q fut e Banc demurt bon & en ſon fo2ce devant ceux 
de le Franch, eo que ils ſont Juſtices du Roy en ce? cas, & entant ſin de terre ſera ag en un 
Petit Cape: ſur que la feme fut demand, æ ne vient pas. ¶ Gr. En cas que le Jus eſt revſable, 
t que flin de terre ſera aa, & que a oꝛe il ſera adjuge. Per le Jus revſe, vous aves cy un John 
Burnel, que vous dit que la feme na rien en les tefits ſi non a terme de vie le reverſ. a luy re⸗ 
gard, & il eff venu devant Jus rend ou rev, æ pꝛia eſtre reteu. ¶ Momb. Nous ſam̃es a res: 
ſer un Jus quel la Court ne voul my reverſer, neant pluis en rablence que en la preſence, s ils 
ne puiſſent trouv expꝛeſſe erreur ẽ le recoꝛd. Pourquoy il covient que la Court adjus le quel il 
ſoit erreur ou nemi, & quant ceo ſera adjuge, vo? pourrez pier ceo que vous plaira. C Dirt. 
Adouq ſera trop tard. ¶ R. Th. Tout rfid ũ p attoꝛney pour la feme en Banc, ptant n'eſt pzouve 
q ii tut attoꝛnept car il peut avoir rũð ſans gart᷑; car ſi un rñð pour moy come attozfi a unau- 
tre, je dira qu'il ne fut pas mon attomey, & de cet vouch recoꝛd. C Seton. Mais fi Jus ſoit 
rendu ſur ſon ple vous n'aurez autre rec que per biet de Deceit, & rec ſeul dam. ¶ R. Thorp. 
Mais ſi le demandant ſoit party a cer deceit, vous ref la terre arcf, C Mot. Quand le coi, 
fut grante, ambideux les pties rfidp attozn, © a les attoꝛñ jour ut don en le Franch', + ptant 
ne peut pas cet lay Court contpleder leur gart᷑: car t fut la cauſe de = Franchis —_— 

Q 3 Yaut 


46 De Termino Hillarii 
Daut part ils rendef le Jus, & ptant qu'il n avoit p fait attomey devant eur p2ouvant entant 
qmeſq il avoit attoꝛney in Banc, ceo ne peut Þ vail? la. C Th. Qñd le demand all q le t avoit 
attomey ꝑ gart᷑ q fut in Common Banc, parce q il alt choſe q ne peut cheoir in leur reco2d, 
n avoir eftre try, la le Court deut avoir ſurceſſe, æ chace le dbt a ſuir un Reſum̃. ¶ Momb. Te 
di Fla Court fut apꝛis par le recoꝛd fil fut attomey, ec. Et tut ple, qfd un tel choſe, ſur gl 
le Reſum̃ ſera ſui, le fl ſera jour dof a les parties tanq al Reſum̃ ſui, ou ils ſurcefler maint. 
¶ R. Th. Lattoꝛney qui fut receu en ceft Court ne fut ß tenu daller la: car tout eut la terr ee 
pdu, la ꝑ le def la eme et n aura p biief de Deceit 6s kattoꝛney, & p cons le receit del attoꝛ⸗ 
ney ne peut eſtre de recoꝛd la. C Scton. L'attomey neſt pz tenu daller a un Niſi prius, ne bꝛiet 

de Deceit ne giſt pz vers luy ꝑ cauſe de cer def. & enẽ il demeurt attoꝛney. Et ſi fic, effoift ne 
Rift pz pour la pty. ¶ R. Th. Si no? voions q le Jus ẽ revſable, parles 8 il ßa receu ou non. 
¶ Seton. Sir, je di qqfid le ple fut plede la in point de Jug ql ple peut eſtre adjuge un feint ple 
a ſon entent, ou adong ſur cer fait ple la Ley veut q la tert᷑ eut eſte ꝑdue; je di q avonq eut eſte 
raiſon avoir pꝛye eſtre receu; & pource q il ne fiſt pz, il ſemble quil a ſurceſſe 5 temps. J R. Th. 
Quel meſtier aura il adong de pꝛier deſtre receu, qñd le Jus kut rend encontre le ddt, ou tout 
ſe p2ofre il adong il ne peut cheoir a oꝛe in le recoꝛd? #c. Et apꝛes le Jug] kut᷑ rede par agd c 
maint᷑ il pꝛia eſtre receu. J W. Th. Scavez autre choſe dire contre le receit? J Seton. Eo q le 
Jug eſt revſe, no? devons rec ſaiſin de tert, & ptant ft receuable; & tout ne tut ? qu il a pdu le 

Op.” receit par le ſurceſſe q fit en la Court der Franchis, il a pdu kavantage oꝛe. Hoc non obſtante 
il fut recent par agard, vouch a gart un Edmond couſin & heir un I. de Halow, que ẽ deins 
age; & pꝛia que le parol demeure, #c. ¶ Skip. Ceſtuy 1. qui eſt vouch come heir, il ne nul 
de (es anẽ n ont onqs rien ſecund' ſtatut. J R. Th. Ceſt conterple n'eſt pz gart᷑ par la Comon 
Ley, ny par le ſtatut, #c. & ove cet no? avons vouche E. come heir a 1. æ no? luy peum̃ lier p 
fait daut anẽ qfid il viendꝛa. Par fl neſt p3 conterple a dire q nul des anc Jo. n ont onques 
rien, #c. ſans dire i nul des ant E. qui eſt vouche n aveu onques rien. Pꝛeſt 4c. Vide plus 
de ceſt mat I. xx. Et cy fut parle, en cas qle fils puiſne entra in le heritage, «eſt deins age, 
c pourtant eſt tenu de gart, & ſoit vouche come heir, ſi par nonage le parol ſera mis ſans 
jour, ou le fils aiſne q eſt, heir de dꝛoit, ſoit de plein age. C W. Th. dit q par le nonage de 
le fils puiſne le parol ne demeurera pas: car il ne peut jamais eſtre heir par continuance. Sed 
ſecus eſt de Baſtardy; car il peut eſtre heir par continuance, 8 il ne ſoit reclaime in fa vie, 
par ſon nonage le parol demeurera. Et apꝛes general conterpł fut doñ par le ſtatut, & ſur ceo 
iſſue fut pzs, & coun jour fut doñ come en ple de tert, & neant tel bf come ſera dont in br d Er- 
ror ; car il ẽ hoꝛs de cet cours; 


[B] E Paiſtre des Eſcoliers de Merton ſuſt un bill de freſh fozs vers le Pꝛieur de S. Auſtine* 
65 de Oxenf. & auters de (es confres. Ou le Pꝛieur empꝛiſt le tenancy, & pled q le Roy fat 
AX ge leili de m̃ les tenements, & les dona al dit Pꝛieur & a ſes ſucceſſeurs, © le Maiſtt ſupp eur te- 
Oxenford nements eſtre ten? de lu, c alten en moꝛtmain, entra ſur no?, c no? luy ouſtames. Et demãð 
Jugement, ſi acc, æc. Aq fut plaid, q le Maiſtre ſuiſt bf hoꝛs de la ChanT denq̃rer de q les te⸗ 
nements fut tenꝰ; ql br fut direc” ar Dato? & Batt ou trouve fut q ils fut ten? de Maiſtre: 

pourq̃ apꝛes il ſuiſt in le Parlement, q̃ cõe cer pourch fut fait en fraud de luy outt de ſon dꝛoit, 

ou ꝑ agard de Parlement le dit chte fut anulle, æ q no? duſſions ſuir vers le Pꝛieur a ł Coon 

Ley, ꝑ cauſe de qͥl agard no? entrames: & vo? diſõs q pour aver f Aſſ. q̃ les uſages de la ville 

ſont tels, q ceux q ſont ſaiſis pour rl ſem̃ ſoit il la ſans title, ne ſert᷑ pʒ outes ſans Jug rend ſtr 

le bre du Roy: c vo? viſons q no? ſomes ſaiſis par xl ſer. « puis outes t pzions Al. Sur F le 

Pꝛieur pled q les uſages ne furent pz tels, e q le Maiſtre tut ſaiſi par xl ſem. Pourq agars 

tut q le Maiſtre rec: ſur q le J2zeur ſuiſt de faire venir le recoꝛd æ le pꝛoces devant le Roy, Et 
aſſigna pour erreur, entant q cer tert᷑ fut tenu par chartre du Roy « de donee du Roy, & iſſint 
plebable a la Commun Ley, & nt p uſage ny par bill, « iſſint ils ertent ils. Un autre erreur il 
aſſigna, de ce q le Maiſtre pled en deſtruce dey bꝛiek, & auſſi fiſt title acceptant de bꝛiek, qur 

furent contrariants in eur memes, & iſſint accepet᷑ pleas, 5 furent contrariants ſimul & ſemel ; 

c entant ils errerent. Le tf q tiſſue fut pꝛis ſur leur uſage demeſne, ou leurs uſages ſont 

leurs Leys, & de pꝛendꝛe un Enqueſt enquerer fi ce fut Ley ou non, ou il deut cheoir en leur re- 

co2d, & en leur Jugement fans enquerer; entant ils errent. Et quant a? pꝛemier qui fut re- 

co2d, q̃ tout ſoit ceo qu home qui tient chartre du Roy ſelon la nature dek Common Ley, & 

neant de la nature qu il fift devant le ſaiſin du Roy, e q tert᷑ q̃ eſt departable, ou par autre ma⸗ 

ner meuable ou plaidable at Common Loy pour le ſaiſin du Roy, la nature & les condicions 

ſont changes in comon cours de Ley: jademeins en cas q le chartre duRoy ou le don du Roy 

ſoit repelle, la tert᷑ demeurt dong come devant. Et en cet cas par agard de Parlement, tout 

fut ceł adjuge erronte (car le Pꝛieur ne fut pas fait party par pꝛoces a cet Repet ) cet agard 

ne peut eſtre reverſe cy, & per conſeqns ce? agard eſtant en ſon fo2ce, il ne peut p3 teñ par 

le chartre, æ tout vueił Vendoſſement de le petit que le Maiſtre devroit ſuir vers le Pꝛieur a la 
Common Ley, cer ſuit ne pelt eſtre aut foꝛs dentrir; car auf ref par la Ley ne luy fut pz doñ: 
E pourtat 113 ne erret᷑ pas. Et q;t at ij erreur fut dit q il ne pꝛiſt p ple le diſtrucẽ de br; mais p 
man de mer com̃t il avint eins, æ le continuance ſur les uſage, & de cet ſon concluſ, fut fait 
come le recoꝛd ce pꝛouve, & ainfi fut kun pꝛis par voy de pꝛoteſtac, autre par voy de pr. 
| Et 


[B) 


— — — — 
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Et ipt a k tiers poinck; Sir, coment q̃ iſſue ne peut eſtre pus, ſi un poind ſoit Ley ou non. 
Mais ftant q choſe q neſt p Ley peut eſtre fait puſage, & ptant chant les uſages: entierem̃t; 

E tout ne deuſſẽt ils pas ad enquis ſi les ulages fur telz ou nõ, jademoins ꝓuve eſt ple recoꝛd q 
le Pꝛieur de 8 gre ſe mit in iſſue ſur c ełpoinct, æ ainſi cer fut iſſue pꝛis de 8 fait, æ en avantage 
de jun: car ou le continuance de cer tẽps fut tenu dek Pꝛieur, s ils euſſent piſs les uſages cc 
recoꝛd, itz euſſẽt maint᷑ as q le Pꝛieur euſt eſte diff. æ p cons cer iſſue tut pꝛis en tage de luy, 

E en dam̃ der Maiſtre; & ilſint ne peuvet ils pas afſigf cer pour etreut. Et aps pout cer taule, 

E p auts, le Jugem̃t fut affirme. | | 7. 


—— 


| N John pont un Atteint vᷣs Edm̃ Wiot Haf E. m̃ leſſa ceł tert᷑ a Jo. atme deg ans, x luyfiſt 66 
un af m̃ch en ſeurt © un endent de cer; q̃ fi le dit 1. fut oute de ſon km, q̃ le ſtatut eſte⸗ ain. 

roit in 5 foꝛce, & aut᷑m̃t neant: & pu I. ſupß q il fut oute de 8 kme, ſuiſt un ẽtiſiẽ & pꝛiſt le coꝛps 

E. ſur i E. ſuiſt un Audita rel, þ q ils fut᷑ a iflue, q I. ne fut pas oute de 5 fme, & ce fut trouue 

p Jnqft ; iſſint ne fut pas ſon effat foꝛs pour t᷑me des ans, de qui! Attaint n eſt pas done. Pour: 

quoy il do Jug de bꝛiek. J Skip. Mais p cet faur vdit no? ſomes oute de nre eſtat de frank? ; 

EP ceſt Attaint no? ſerons reſtitꝰ. Et puis le bꝛiet fut as bon. F | 


L MN Rev dun mañ fit grant al Archeveſq de Cant, æ a ſes ht̃s overhomage, E les ßvices £ 7” 
des dids ks. Db fut s ils fut᷑ fs der mañ ou non. Et Rich. m̃ dit ũᷓ ouy. Dona p attoꝛm jam. 
ceſtuy q tint le mañ aures vo? rattoꝛm des tenants, & p touts cer il fut oute. | 


E Conte de Kent ſuiſt p petitio au Roy de ce q̃ le Roy E. le per dona p ſon Chartre a E. 68 
ſon pe, & a les hfs de ſon cops eng. lr l. dela ville de A. & plamoz E. 5pe le Roy qu'oze Peririon. | 

eſt, ſaiſiſt ent autres fres & teñtz la dit rent pcauſe de nonage de luy, æ enf eſt deins age, & q © 4 
la rent fut dõe p le Roy qui oꝛe eſt, a Sir Jo. Molins en f& en deſheritance de luy, pꝛiãt auRoy, 
q der heure qu il fut tenu a rendt᷑ a luy ſon heritage auſſi entierem̃t coe il le ſaiſiſt, q le dit chart᷑ 
fait at dit John ſoit repelle, & la rent reſaiſi, ſur quoy le petition fut endoſſe, q k Archeveſq; & 
autres der conſett appelt's a eur le Chand faiſoient ce qui fut afaire felon la Ley & ration, ho2s 
de qui un Scire facias iſſiſt 6s John eſtre in la Chanẽ a rñð pourquoy ceł chte a luy fait par ſug⸗ 
geſtion minus verax, ne doit eſtre repelle, & la rent reſaiſi, ut ſupra: pat ql bꝛiet Sir John viet, 
c all q cer ſuite fut fait de luy outf de ſon frankt, & de le doñer a autre, Ft choſe ſera a ſuir ar 
Common Ley. Et non allocatur, eo q cer ſuite eſt a repeller le chartre du Roy, ql ne peut ail⸗ 
leurs eſtre fait qu'en le Chant. Et apes ils demandet dier del oꝛiginal de ceſt ſuite, s. de le 8 
petition. Et non allocatur. Et puys [ B] ils if. Sir, c'eſt en ſuit commence par petition q̃ eſt [BJ] 
endoſſe q tArcheveſg & autres, c. Per q nentendons pas q devant autres q eur devons eſtre 
mis a reſpond. Et non allocatur ; eo q par la Ley ce ſera a? Chanc, & puis ilʒ monſtt᷑ comet 
autrefois par un chartre qu il monſtt avant, le Roy granta a Sir John en encrefſe de \s eſtat 
de Baneret C li. de rent, a pꝛendꝛe de fEſchequier, tang il fut pourveu de tant terre in loco 
competenti : & puis par un autre chartre apzes le Roy granta a luy le dit rent de xl li. in re- 
compence, tc. & granta q s il fut oute der dit rent, q̃ il luy feroit a la valu, & in le chte fut 
compꝛis que le rent devient en ſa main dun Robert des freres, ainſi tie nt il ceł rent par chte 
du Roy, & pꝛia aide du Roy. ¶ R. Thorp. Le Roy pꝛend ſa ſuit pour repeller cet chartre par 
foꝛce de ql vo? pꝛies in aide, æ de vo? grant᷑ aid ce ſera daffirm le dit Chartre, ql chte eſt re- 
pelle par cauſe q̃ il fut fait p uñ ſuggeſtiou neant vray, a ql vo? ne pouves fo2s demurrer in 
Ley, ou maint᷑ le chartre par autre fait. ¶ Skip. No? ſom̃ a pardt noſtre dꝛoit par ceſt ſuite; 
teſt a rec a autre oeps: & le chartre veut, q̃ ſi no? ſoiõs oute fans noſtre coulpe, q no? aurons 
a la valu, ql choſe ne peumes pas avoir ſans pimes avoir aide, & en d2oit der ſuggeſtion le 
cht le receit le Jugement qu il fut pꝛis ꝑ le Roy m. ¶ Green. Aide pꝛier ſera a ter entent᷑ 
Davoir a la valu ꝑ fo2ce de ſon chr : dong fi aid fut grant a tek entenk, « apꝛes le cht kut re- 
pelł, par ceſt repelł ſera p2ouve qu il n auroit a la valu. C W. Th. Si le Roy meme kut pty a 
cer ſuite, conſtat qu il n auroit pas aid; pourquoy aur il pl? a oze, q;d le reſtitution fait ał 
heir eſt incident ar dt du Roy? ¶ Momb. Sir, le Roy ſeul ne peut jamais eſtre party a noꝰ: 
car il fut grant a no? en compenſation dau rent pꝛimes grant a noꝰ. Dong ceſt ſaite n eſt þ 
pꝛis ſeulement p nul dꝛoit qᷓ x Roy a, mais par cauſe a ſauver auf dꝛoit, & a faire reſtitution 
d autre dꝛoit; & a ſon dꝛoit rien peut eſtre pꝛis. Et ſi reſtitution Sautre dꝛoit eſt cauſe de ceſt 
luite, pourtant aide ꝭ grantable. Et a lendemain le Conte fut oppoſe, le ql cẽ ſuite fut ps a 
tel intẽt, q ptant q le Roy fut diff. p un aux ſugg. & iſint jure Regio ceł anulle le dit chf, ou 
q ceſt ſuite fut pꝛis de repeller le dit done, e il eſtre reſtitu a ſon drt: © dit fut adong, der heur 
ꝗ ce ſuite eſt pꝛis a teł entent᷑, il eſt ꝓpꝛem̃t ſa ſuite, « neant la ſuite le Roy, cõe in nature de 
bꝛiet de Formed'. Ou i la ſuite fut fait tõe de jure Regio, meſq; le cht fut anułk, ent le Conte 
n auroit rent hoꝛs de main du Roy ſans nouvel petit tout fut il de plein age; mes ſur ceſte 
ſuite pꝛis en dꝛoit de Conte, tout ſoit le cht repelle, il ne ßa pas anulk, & le Roy ſur ceſt ſuite 
eſt tenu de faire en ualu ſur m̃ le cht ar dit Sir John, Pouti fut accom par tout le conſeit᷑ q̃ 
il ait aide. Et le title le Conte fut, q le Roy doña la rent a E. ſon pere pour term ve ſa vie. Et 
puts ꝑ un autre cht cofirma a teñ in fee tail. Et pi br vient de ꝓcedendo. 


Rief dEntree. Ou entre le tenant fut ſupp par W. & K. ſa feme ; le tenant dit ou if 69 
ſupp noſtre entre par W. & K. fa feme, nous diſons qu ex ad a nom Joan. Fo Entre 
Oil. 


—— 
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De Termino Michaelis 


« Poll. Ex fut conue p nom de K. Peſt. Er non allocatur: mais il fut chace a maint᷑ q eł abt 
nome K. cc. Conſ. I. xx. | 


70 RT de Scaburgh & Rob. Wichie ſuit᷑ un Scire fac vs un A B. g ils ſcavoient rien dire pour 
Scire fac. 


Judic'. 


71 
Per quæ 
ſervitia. 


72 


q un claim mis pes dits A. & B. devant les Juſtices der Foreſt de Pikering. & allow a 
eur, ne ſera revſe de t qu ils claim̃ avoir en le bois de E. paſton un garden pꝛopꝛet̃, t auſſt avoir 
reſchert en m̃ le bois, quel claim̃ a eur fut allowe ad exhæredationem dictorum Rob. & aliorum 
conariorum ejuſdem villz, & tout cer recoꝛd ils ont fait venir en Banc du Roy par pꝛoces, t ils 
declat᷑ hoꝛs der byief q touts ceux de la dit ville ont uſe de ellire un Wodeward par ii out ili de 
meilleurs. Et auſſi touts les communaries ont eu keſcheues t raiſonable eſtovers en le dit bois, 
come apend tout temps. © Skip. Les grevances ſont auxi bien ſuppol. aur autres qui ne ſont 
y3 nomes en ceſt bzief, come a ceux qui ſont. Pourquoy Jugement de bzief. ¶ Momb. Comt q 
le grevance eſt ſuppoſ. aux autres ja demains la ſuite eſt done a ceux qui veulent pleindt, ou {i 
touts les autres fur de leur accoꝛd, ce ne greba paz noſtre ſuite. ¶ Skip. Ceux it qui font oꝛe 
teſt ſuite n euſſent pz eſte receues de mett leur claim en Cire pour eur, & pour les autres. 
C Bank. Si touts fuſſent nomes, per vt dit le nonſuit de kun abat tout le bt: q̃ ne peut ecre, 
CK. Th. Les if avoient un Aſſiſe ſans les autres. ¶ Pank. Et ſi un pꝛolit ſoit grant a un com- 


munalte en Gildable hoꝛs de le Foreſt, il covient que claim ſoit mis p eur touts: mais autre c| 


dans le Foꝛeſt ou chalt aura acẽ a pluy de t q a luy attient. Et apꝛes le bꝛiet᷑ fut ag bon, 


ne ſet᷑ pz mis a rfid ſans le tiers, eo q ple bt æ p le note fut ſuppol. leur tenancy en com⸗ 
mun. Et non allocatur 3 eo q le note & le bf ſera un, le quel ils tenent en commun ou en ſey- 
alte. Et puis ils dder der plein quel terre & p qur ſervices il \uppol. qu ils tindꝛent del cofii- 
ſoz. C Green. Mani nous ne le mtons p, mes vous mres quel ter re fut tenus de luy, & ꝑ q̃ur 
ſervices, ta Tut ils chaſes pla Court. Contrarium Mich. xvi. du m Roy. 


P'. q ſervitia fut ſui vs iii. Ou ii vindꝛent æ le tiers ſiſt vefaut. Et pled kut q ceux q vindꝛẽt 


Uid juris clamat fut ſui 6s une feme come vs t en dower. J R. Th. dit, q̊ qnt a ꝑceł la 


Quid juris C , feme tient a terme de vie de leas un B. q Pobliq al gart, & dacquit la feme. Et ddons 


clamat. 


LB 


73 
Cardiol”, 


* 
* 


Jug, fi ſans conuſtre le garf, æ kacquit devons attourner. Et qñt at remanent; la feme grant 
bien q er tient en dower, & vo? aves purch la red. ſeuł p term de vr vie, ou p cauſe der reve 
no? avons la gart᷑ vs le grant, & q̃ ad aſſets de no? faire en valu. Pourq no? ddõs Jugemt, ſi a 
vo? devons attourner. C Green. Quant [B] a la pem̃ parceł vo? tene en dower come le note 
ſupp. Pꝛeſt. Et alii e contr. Et quant al rem̃nent; det heure q vo? grantes bien voſtre tenan- 
cy eftre en dower, & v0? ne dedif's p la reve eſtre a le grantoꝛ: & autel gart aurez vo? Bs no? 
par cauſe dex revc ſicome aurez Vs luy: & de cet q vo? all q je n ay rien dont faire en valu; ce 
ne peut p cheoir en iſſue oꝛe, & tout euſle je oꝛe aflets, je moy de ce pourt demitter ademain. 
CR. Th. Le revſion vo? pouvez bien avoir par le grant le conul. mes łattoꝛñmet de mop vo? 
naurez p en mon dari. Et la Court dit, q ils luy vour aviſer tang al jour q k Enqueſt ſera pz; 
de kautre parcek. J R. Th. No? pꝛions q la feme peut faire ſon att. C Hill. Horm a veu en ceſt 
cas q le ta fait ſon att par bt. Mes apꝛes ceſt terme fut receu par bil, tc. a 


'Eveſqz de Cardiol ſuit vs les exeẽ ſon pꝛedeceſſeur, 8. A. B. & C. de cet q touts les oꝛna⸗ 
mts de Chapel E Eveſq;, « tout les biens & chateur trouvesen les mans appurt᷑ a? Eveſq; 

a tz det mozt un Eveſqz receus des exec ſon pꝛedeceſſeur: ou pour ceux gre tut fait, ne ßroit 
ſaiſis par YEſchetoz, & livres a cetuy q þa ſucceſſeur, ou par la main de les exec queur fef gre 
aur Eſcheto2s pour le p2\ des dits biens: & mt᷑a q t omamts en le Chapel, ct biens & cha- 
teux trouves en les mañs appurtenants at Eveſq; queur ne furent onqs livres a luy: « mfa 
q cet uſage fut affirme par le Roy Ed. Patel, #c. +9 le dit Eveſq; fut de la fondac du Roy, æſuit 
bref de les garn, 8 ils ſcaviont rien dir, pourquoy les dits executoꝛs ne livraſſent ou faire, 
c. Sur que le Uicont retomne que ils avoient nul lay fee, ains furent benefices, cc. Sur 
ql retoꝛm il avef bt at oꝛdinaire quod fieri fac de bonis & catallis Eccleſiaſticis: ſur ij k Eveſq; fit 
ſequeſtf Tt chateux, & les executoꝛs ſur cet furent un Audita querela Vs VEveſqz ſuppolant q les 
biens, pur qur ils ſeront chages de leur teſtatoz, ils ne les rec onques, ne gre a eux fait pour 
ceur biens, & ſuit bf de faif ven kEvelq;. C Seton. I ſuit come exec, c il m a mt᷑e q il a autres 
executoꝛs neant nomes en ceſt bf. Jug de bf. J R. Ih. No? avons mt᷑e un grevance fait a 
no? ſole de q nul aut ne peut joinder a no? en ceſt acc cc. ¶ Set. Ceſt ſuite eſt pzis p cauſe dun 
Jun taile 6s luy p ſon def. & tel bf ne peut p eſtre don, & s il eut ven? il poit av ce q il pꝛend a 
oꝛe ꝑ cauſe dacẽ par voye de reſpons, & ſur le retoꝛne de Ait s il retoꝛne auf q vite bf de De 


a” A ay 


ceit, qu aut bf luy ſervira, C W. Th. Nani le mañ̃ ẽ q̃ quand le Uic retozn q la pty na fn ou 


il peut eſtre garny, & le pł pꝛia exec aſon peril; & adong ſera il fo2t, ſi la ꝑty eut eu acquif, ou 


autre choſe que purroit avoit barre le pł que il ne peut pʒ par cauſe de ceł eſtre aid. Et puis fut 

pled q ſon teſtato?, s. le pꝛedeceſſeur LEveſq qui oꝛe e,ne receut onques les biens, ut ſupra. Et 

on? tend aver, que il les receut en tel lieu, & en tel Conte, & pꝛia dilleq Pais. Er habuit. 
uod nota. 


CB] 


Anno xxi. Edwardi III. 49 

Þott un bf de Meſii Bs un B. c counta p Gr. com̃t fine ſe leva ou cetuy B. granta æ rendf 74 
, aſes anc en le tail, (avant le reſ. a luy & a ſez hfs, trend a luy & a ſes hs uñ ret p Mes 45- 

touts vic: «dit q un R. luy diſtreint p hoage & iv d. de rent᷑. J Pole. Quoy aveʒ de luy lier at 

acdt 2 ¶ Gr. Jay alt un ſiñ, a ql vo? m̃ futes pty, #c. ¶ Pole. Mais decvo? ne mfes rie. ¶ Gr. 

Ditz © q̃ voꝰ voulez. Et pu{ Pole dit, q ſiñ ſe leva, ut ſup, & fail. p luy © ſes hfs les þvicesdeites 

ar chief Sfir, æ mfa pt de la fin. Et db Jug de cedemfans neant gart delefin, J Gr. La tity 

des þvices n abatt᷑ jamais m6 count ny ma acc: car en ce bt᷑ le qᷓtite ne peut þ eſtt᷑ trie; mes þa 

ſalue p ꝓteſtac̃, æc. ¶ Pole qñt a ł rent 56 Jug, 8 il doit Facqt av, eo q vo? m̃ etes charge de 

fait les þvices deues ak chief Sñr p no?, cc. Mais en dft det rem no? conuſ. Yacht; mais vo? 

n'etes Þdiſtf en nf def. Pꝛeſt. C Gr. Qñt a Tq vo? avez plaid at iſſue, no? vou aver, q̃ noꝰ ſom̃ 

diſt] ꝑ vt def. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et en dt᷑t de rent no? vouk demur ẽ Jug d Ley ove vo?: 

car meſq; noꝰ deuõs pater ? rent p voꝰ, le Sñt᷑ n'eſt p tenus daccept᷑ la rent p nf main, ne vo? 

n'avez3 pas mt᷑e q il les vouł accept p nf main. Pourq no? 5558 Jug, & pꝛiõs kaccqt. Stout. 

St v0? vou dire q v0? pfef la rent al Sfir en $ nom, & q le Snr les refuſa ve rec p vt main, 

ainſi q vo? pouves mfe q vo? fites Tg en vo? fut, aur couleur pa þ voꝰ. Mais oze vo? n avez Judire. 

plaid en tel mañ. Et aps en dꝛoit de ceſt parcek fut ag q̃ il ne pꝛiſt rien p 5 bꝛiek. 


— 


N certificac ſur ſtat mcH tut ret q le def. ne fut p troube. CR. Th. No? pꝛiõs bt al Con⸗ | 
ſtab. de Dover, & aur Gardiens des v Poꝛtes, eo qlez terres ſont la, c le Cir peut fait cerise. 
nul exeẽ la. Et ꝑ ceł cauſe le bf a luy fut grant. Execution 


Niet de Second deliverance fut ſui 6s un Pꝛieur æ $ comoifi, Du al jour doũe en Bank le 76 
pr ne vient pas. ¶ Mottel. No? pꝛions ref irrepleviſable. A q̃ fut dit qT ne poient il; ag second 
at comoifi. Et puis roꝛig fut veu, & cet voul', Concanonicum. Pourquoy la Court dit qu il cõ- Hera 
mencea a cel variance. | 


Ho. Hutred poꝑt᷑ un bꝛietf᷑ d Accompt s un Jo. Qui vient p le Cap, & plaid p att᷑ al iſe : 77 
c trouve pour le pi. Pourĩ le Cap ad computad' iſſiſt; & pu? tExis, cc. Et apꝛes le pol pt. 
demurt᷑ ſans jour; & puis un Reſum̃ fut ſuf, C Mom. Pourẽ q le def, fit det. il pꝛia a Exis al · 
loc come. ¶ Wilby. Aoꝰ n aures foꝛs un Pone p vad. 


Rief d' Accompt fut poꝛt᷑. Ou le defendant dit qu il fut pꝛeſt accompter: æ auditoꝛs a luy fu: 78 
rent aſſignes. Et ſur laccompt il miſt avant deur tels qui teſmoigñ q le plaintif avoit e.. 
receu ẽtain ſum̃ des deniers. Ou le plaintit᷑ dit qu ilz ne furent my ſes tailes, t ẽ fut pꝛeſt a faire 
p ſa Ley. Et les Juſtices reẽ la Ley, 4 avotent jour de faire la Ley. A ql jour le defendant dit q̃ 


B) cetuy qui dba l accompt a releas B] touts mafis accõpts p un fait qͥ il mit avat puꝭ le derrein {B] 


jour q avet᷑ en Court. Et dd Jug, 8 il peut acc av. ¶ Gain. A. v. b. com̃t al dert᷑ jour noꝰ fum̃ 
a iſſue þ un kt point: pourquoy oꝛe de pled aut᷑ plaid, fl ne deut aven : c g il fut oꝛe reẽ a cet 
plaid, il viendt᷑ auf jour æ mett᷑ avat fait pu{ le dert continuance fait; iſſint infinit. Pourg æc. 
C Wil. Go? avez jour oꝛe de faire vt Ley, q ils ne ſont p vo? tailes, & ſi vo? ayez releas de pu⸗ 
ilne temps, & iſſint extince vr acc, il ẽ raiſs de vo? out d br Ley, & de vo? mett᷑ a reſpond a vr 
fait: & ſi vo? ſoyez a iſſue a o2e þ cer fait, jamais ne ßa il receu dalleg aut fait en barre. Pour: op. curiz 
q rides ſi 7 ſoit voſtre fait ou non. Et pu! il dit neant $ fait. Pꝛeſt cc. | 
Ota, q le dbt en Formed' en rem, pour luy faire reſpond, mit avant eſpecialty q vouł rever- Iſſue ar. 
tantur : ou il doit fe remaneant. : | 
Ole p̃ le t chal. Et poure qu ils fait acc il n'oſa demurrer: & apꝛes il dit qu il ne doña þ 79 
reſpons ſans ſpecialty: & quand il a mis avant ſpectalty a maint᷑ ceſt acc, j aurai reſpons Formdon. 


en le re- 


fait reſpoñ ꝑ mett᷑ avat de kſpectalty, dong þa il t᷑ a acc, « Ta acc eſt qu il dona ou non. J Set. mainder. 


a un aut, celuy en le rem ßat᷑ ꝑ 5 fait: Pourq rñdeʒ ał don. ¶ Pole. Il ne dona ß ſelon, 7 qͥl 
ſupp p 5 bytef. Pꝛeſt #c. Et ali e contra. | 
Em̃ enherif pꝛend bar, ont iſſue, & apꝛes la feme fait felony & ẽ atteint, ſi le bat tiend per 80 

[ Curteſie ou nemy. Videtur quod ſic: car de pier condiẽ ne ſera le bat que ne þa eſtrãge Bonus ca- 
a queer cut lefſe tang ce er fut loł a teñ a terme de ſa vie. Sed in caſu iſto tout fait la feme 
felon, fit contriſtãt cer le f tiend a tout ſa vie: iſlit £7 cas, ſi come frakt Eaccru at bat᷑ avãt la 
feloñ fait p Viſſue, cc. il n ẽmyſemble: cas E nt cas dt᷑t 4+ frankf eſt en la perſoñ la felony ſeiſie: 

| mes 


—— — 
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De Termino Michaelis 


Quære. 
18 


Br* d' ent' 
dum fuit 
infra æta- 
tem. Sem- 
blable 


mes en kaut cas le frankt demurt en kaut᷑ pſon qui eſt t de le frankt de ſſin la keme qñd el fut 

ſeule. Pourqͥ ct. Cont eſtat accrii de plus haut temps ne peut eſtre defait p fait de plud tard 

tẽps, x ꝑ le naiſtt᷑ der iſſue eſtat ẽ accru al! bat, © ẽ devãt la felony fait: pq doq poꝛt᷑ il q la feloy 
fait aps ne ßa my pꝛejudical al bar. Condr. (40? dits mal: un hoe pꝛend fee, main? ples elpou⸗ 
ſels eſtat æ act de Dower eft doñe a la fee, mes ſon eſtat peut cl defair p la telony le baron, c 

illint eſt reſtat de plu? haut defait p fait de plus tard teps. Non eſt ſimile: car la cauſe p qtla 

fee ad acẽ a ddr dower eſt p my le baf : ainſi qñd le bat fait feloy pq eł claim, fa acc eſt eſtinqʒ 

& ceſlante cauſa ceſſabit & effectꝰ: mes en c> cas la fẽen ẽ my cauſe pq le bat᷑ tiendt᷑ ꝑ la Cur⸗ 

teſie, eins [iſſue mes en la pſon tiflue ne peut nul felony etre affirm, Pourgq vr raiſon ne lye 

point, #c. CondF. Le hf ßa barre dacẽ p la felony ſa mere toujours, t vo? claim pTheire, æ ſon 

cffat e eſtinct: & dong vo? tenutes p la Curteſie, vo? tiendt p la raiſon de celuy qui rien a, ne 

nul eſtat peut dder ꝑ voy de deſcenk. ÞPourq no? dbons Jugem̃t, & ſt ꝑ naiſtre celuy riens pou⸗ 

ves döer. Sed Capitalis Dominus habebit ratione eſehetæ, &c. 


Ohn Kemp poꝛt᷑ fon bt̃ d Ent᷑ dum fuit infra ætat᷑ 68 W. de H. & les qur le dit j. luy leſſa tang 
J il fut deins age. ¶ Set. J20? faiſons pteftar, q ne conul. p le leas etre fait deins age: mes 
ou il ſupp ꝑ ſõ bt̃ q m̃ cetuy leſſa a no?, vo? diſõs q J. c un G. leſſet᷑ a noꝰ. Pourq Jus de byief, 
C Sh. No? leſſõs ſeuls ſolon t᷑ q̃ le bf ſupp. Pꝛeſt c. I Set. 40? ne leſſates ſeuls ſolon Tq le bt 


watt . 9 lilpp. Jeſt ac. ¶ Sh. Tout eut G. leff, no? ne pouvons ab nul ace de leas C. ne de nul leas ſi 
8.6. & ali· non de nt leas demelne: Þq fi cet bt ne ſoit bon aut bt n aurat je. Pourq tc. ¶ Sct. Si cet bt̃ 


Semblabl' 
matt' H. 6 
E. 3· 2 4» 


[B] 


eſtoiſe, no? n aurõs nf vouch dexs G. ne les hes. © Set. Je poſe q J. æ G. cuſlet pourch les tũts 
joint a eux deux 4 a leur hts, æ J. c G. euſſent alieñ e q deins age: adonq it G. ſoit moꝛt les teũts 
devoict de det demeurt a J. & 8 il ne ſoit t᷑ a ceſt bf il n aura p acc q þa miſchiek. IJ Ingl. Dog 
peut fl avs bt de moity. & Sem. Autel rũs aurez vo? det moity come vo? n aurez der entierty. 
Condr. La Ley ne veut no? pdzons nt gark. C Ald. St vo? leſſeʒ a deur jointm̃t, æ kun ſoit 
mozt, & bt ſoit port &s Vault, le bt᷑ ſupp q vo? leſſates a luy, & 8 il di q vo? leſſates a luy © a un 
aut, ꝑ tat le bf n'abafa p. Auſſi de ceit. ꝛeſt. ¶ Ingl. In vt cas le t᷑ a gart᷑ leul: mes icy, ſi le 
bt eſtoile no? n aurõs le gart᷑. © Ston. Si no? poztons nt bꝛiek de Garf de charts 6s les hrs G. 
ils ne peuvẽt voucher outt̃, cc. I Set. Jlþa grãdꝛe miſchief ano? eſtre oute dacẽ. ¶ Caund. Si 
vo? euſlies declare vt cas a la Chan?, æ le mañ de leas, le Chant ne vo? eut fait bꝛiet: pourg 
ſi le Chant ne vo? cut fait bzief ß tel cas, no? diſõs q ſi la Court ſoit apts de tiel cas, la court 
maintiend Þ vt br. Sh. Tout eut G.lefſe ano? auf mai p acc aps la moꝛt G. mes ne maintienðd 


p voſtre bꝛiek. C Gain. St J. P. « G. euſſ?t [B] pourch ſes tefits jointm̃t. & euſſet alien jointm̃t, [ B 


J. ne pourt᷑ ay act ſeul de kent᷑. Pourq #c. ¶ Set. Je pole q it pourch > tres ou teñts jointm̃t, 
E allen ambideux deins age, kun devy, n aura celuy ace q þviue ſelon la nature der jointenãcy? 
CCaund. Ns, car in voſtre cas Yun t taut ont acc, æ celuy q ſurvive eſt eſtranger a celuy q eſt 
mot, æ race celuy qͥ eſt moꝛt ne delẽ a un eſtranger, mes doit delcendꝛe a $ ht: Et je pole q G. 
ett ete deins age al tẽps de leas 4 q il ait hf: auſſibñ pourt᷑ $ ht av acc ve ſes tefits com̃ J. q̃ 
Dd : Þ FJ). n aura þ acẽ de Tent, Sed hoc nõ fuit cõceſſũ. ¶ Canc. Du ii ſont joint᷑ feff. & joint, 
run de vy, le ſſin continu entiere, æ ſurvine aura kenk, & c'eſt tout p le ſin continu: mes ſi kun 
alien, kaut rec ret: auſſi icy, (Dd G. devy, þq ne þa J. t de kent? ¶ Ald. Ils ne ſont ſẽblables: 
car ou ii ſont diſſis & tun devy, kaut rec kent, p d quel n ad p rien de leas ny de keoffem̃t qui eſt 
moꝛt. Pourq la tenancy þa ſevere, ifſint q J. ne poit reẽ kent᷑. ¶ Ston. De cõbñ poꝛt il 5 bꝛiet? 
Der moity 2 ¶ Seton. Autel rñs aurez vo? deł moity come vo? avez del entierty ; car il ne leſſa 
my ſeul la moity. C Ston. Je pole q G. & J. alien jointm̃t, & G. adong de plein age, & J. tut hf a 
G. il ſeta bart᷑ ꝑ le fait G. ove gart᷑. ¶ Seton. ledes Cc adonc. ¶ Sh. ii joint feffees ſont difis, 
kun releaſe al diſſeiſoꝛ, æ puis dd jointm̃t la tenãcy, kun rec fozs la moity, æ kaut ſet᷑ ꝑ le releas 
barre deux þ ceſt pt. ¶ Stone. Chaq eſt ſaiſi de rent” com̃t ſet᷑ ẽ q̃ Tun rec foꝛs la moity aps la 
mozt haut, gfid il nẽ pꝛvy a 5 fait? ¶ Cant. Parte qchaq ad owel eſtat en Tent” en les teñts: 
& ſi Tun ali t᷑ q̃ a luy affiert, kaut ne rec $ eſtat, © Veſtat kaut. ¶ Ston. Je poſe q̃ un enfant de- 
ins age aliẽ ſa heritage ou un eſtranger q rien ad en les tents, æ puis łentant loit de plein age, 
c do les tefits, & dit qu il leſſa tanq il fut deins age, & ſupþ qu il leſſa ſeul, 8 il ne poit recover 
ret” p tel br, it ka grand miſch : car ainſi peut en chac cas le pourch bart kenkant de la moitie 


p colluſion, a faire un eſtranger leſſer ove kent. iſſint rebot renfant dacẽ de la moity. ¶ Caund. 


Mots vou diſons q G. fut ſaiſi. C Stone. Le bat & la fee pourchaſent jointm̃t, le bat alien łẽ⸗ 
tler la teme recovet᷑ tent: auſſi icy il neſt p ſemblable: il ne peut auf bꝛiet avoir en ceo cas: 
porirF il nous ſemble i ceſt bt eſt aſſes bon. Pourq dits outre. C Caund. Mous vous diſons q̃ 
Ne. pburch*a eux æ a leurs brs, c lellet a no? jointm̃t, ifſint qñt a la moitie il ne doit acẽ 
avoir, p le leas G. & qt a kaułt᷑ moity J. fut de plein age ak temps de leas. Pꝛeſt ec. 


n ley ſe finiſſent les Reportes du Mons Horewode. 
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Icy s enſuivent certains Caſes pris dehors un autre Report, qui n'ont ete dans les Reportes du 
Mons Horewod par ci devant imprimes. 


De Termino Hillarii, anno Regni Regis Epwakor tertii xxi. 


Ota, q en un Per quz ſervicia i fut fui vs le Segnieur de Percy; il dit que fl ne tient 1 
pas de celuy qui granta les ſervices jour de la note leve. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. FO noone , 


Et puis le Sfir fit deux attoꝛneys per bill en le Place & fur receus c le contrary ad 
eſte veu avant, cc. 


Ota, que home mit avant Protecc aps q tEnqueſt fut pꝛis en Pais pat le Niſi prius a? jour 2 
q i ad en Bank. Et tut diſallow parceq il na nul meſne temps daccompt. Nota 


Protec's 9 


L N home poꝛt᷑ Replegiare &s un aut: & counta 6s luy q a toꝛt pait un 5 boef en un cert 3 
lieu; «4 counta © il fut enẽ ſaiſi de? boek. C Gain. Ou il ſe pleint᷑ q no? le priſons en un Repfeg 

- cert lieu, no? vo? diſons, q no? le pꝛiſons en un auf lieu æ nemi en cer lieu ou il ſe pleint᷑, q̃llieu 3 
eſt Ancient demeſn 4 tenu der man de G. ql mañ eſt Anc demeſn nt Sfir le Roy: 4 n entend qq 

teſt Court le veut conuſtre. ¶ Wilb. Si il eut count de pꝛile fait en m̃ le lieu ou vo? að dit q̃ la 8 

pꝛile fut fait, donq ßa vt char alk: mas il a counte q le paiſe ſe fiſt en aut lieu, iſſint q voꝰ eſtes 

a traðs de le lieu: pourq vo? ne pouvez pled a la Juriſdicc det Court; mes fi vo? voulk að ref 

fl covient q vo? avowez. C Gain. No? diſons, ut ſup̃, i noꝰ le pꝛiſons en aut lieu q̃ il ſe pletnf, 

E flleq avowr la pꝛiſe boñ & dꝛoitureł par la raiſon q la t᷑t᷑ eſt heriotable ſelon Tuſage der pais: + 

ꝑ uſage ſi celuy q eſt t᷑ a un home devy, le Sũr de q la tre eſt tenu, fi aura le meilleur beſt q̃ fut 

ar mort le jour de 8 mourant, & fi meilleur beſt! ſoit alloign, le Snr pꝛendt en nom de $ hertot 

le meilleur beſt q̃ eſt trove ſur la tre, c Tad eſte uſe del temps dont il n ya memoir; æ pourẽ q̃ le 

melioꝛ beſt un Johan q̃ tient la tre de luy, ou la pꝛiſe ſe ſiſt q eſt heriotable, tut alloigh, i pꝛiſt il 

le beſt dont il ſe pleink. J Gr. Gagez la delibance. Gam. Moꝰ ne devons la delivance gager: 

car no? avons avowe le Þſe en un lieu q̃ ẽ hoꝛs der Juriſdice de cẽ Court, ou ne devons gager la 

deli vᷣance ſi ne prons av ret᷑ en cas q Viſſue fut trouve pour noꝰ: en cas q kiſſue fut trouve q 

no? le pꝛilmꝰ en le lieu ou no? as avowe, le Court ne no? peut fair avoir ret pc q le lieu eſt hoꝛs 

der Juri dicẽ de ce Court. Pourq no? ne devons la del bance gager. C Wil. Il ſe pleint en un 

lieu q̃ eſt frank fee, æde ql ce Court peut a Juril dict, iflint q ꝑ fa pleint ceſt Court a Juriſ dicẽ 

de fait la delivance. Pourq voies ſt vo? voulez gager la delivance al peril qu append: car pa- 


LB] raventure il ſera trouve q la [B] pꝛiſe ſefit en cer lieu ou il eff counte,en ql cas il eſt raiſ. que il (B 


ait la deli dance: mes vo? n aurezʒ ret en cas q tiſſue ſoit trouve p vo? gle pꝛiſe ſe fiſt en le lieu 
q eſt Anẽ demeſii, p̃t᷑ q ceſt Court ne ſe peut p mes} la. Et pu; il gage la delibance. ¶ Gr. dit 
q le pꝛiſe ſe fiſt en cer lieu ou il a count. Pꝛeſt #c, Et alũ e contra. Et lic ad priam. Sed quære ql | 
peril il pa pour Yavowant en cas q il ne vouł my gager la delivance, 


N home ſuit Al de no. diſſ. $8 H. de Londres en le County de Som. tA. fut pꝛis, æ pour 4 
difficult der Jus ils adjournet les parties in Bank doier leur Jug. Et puis le Jugem̃t 22 
kut doñe pour le pk qu il ref (ſin æ ſes dam̃ tares ꝑ AM. Et la pty pꝛia le Elegit des tt᷑s qle de- 
fend avoit jour q Al. paſſa; « ne peut le avoir; mes jour q le Jugem̃t fut rendu. Sed aliud fa- 
ctũ fuit in br de waſt, ou VEWN fut pꝛis par le Niſi prius, æ au jour q̃ ils avoit en Bank quand le 
pk avoit Jugem̃t pour luy il aboit © Elegit de le t᷑t᷑ q le def. av jour q ᷑ Enq̃ſt paſſa: & ce tut le biverſtie 
cauſe parce q ce fut accompte un jour en Ley, le jour q łEnqueſt paſſa, & le jour q̃ le Jugem̃t 
fut rendu en Bank. Mais en C cas il neſt ainſi: car le Jugem̃t qui fut doñe ceans i fut dome a 
auf jour q le dit ne fut pꝛis, æ pource n aut᷑ il execution de les tres q̃ le det. av jour q k Enq̃ 
paſſa. Et puis celuy qui ref vient, & dit q le defendant avoit fait eſtrepem̃t, s. abatu les arbꝛes 
t meaſons entt᷑ łEnq̃ſt paſſe æ Jugement rendu; & pꝛia bꝛiet᷑ de luy fait venir a reſpond de cer. 
¶ Hill. Home a veu bt de Eſtrepem̃t fait ent le Jugem̃t & execution: mes avat Jug no? n'avos 
veu bf ceans etre grant avant ſes heures. Mes home aut fa ſuit p br de Chant ſelon le ſtatut᷑ 
ay (ic, s. qu il gard les eſchoſes ſans etre waſte, « cel tanq at jugem̃t, & le ſtatut ꝑle, pend le 
ple le Clic le gard ſans eſtrepement ou le ſouffrir, eſt fait come eſt oꝛdeine en la City de Lond”, 
¶ Kirby. St no? n'avons cey bt hoꝛs de ceans, oꝛe nous ſom ſans rec ve ł Eſtrepm̃t fait devant 
Jugem̃t, æ pourẽ il eff raiſon q no? ayons ceſt bf ou aut᷑m̃t br al Uic d Enquererd'Eſtrepernt : & 
tout mandates vo? bt ar Uic denquerer de ſtrepem̃t, enẽ la pty ne (ec my attaint par cela ſans 
rfts, Epource il eſt grander raiſon de luy faire venir par br de t᷑ del Eſtrepem̃t. © Ston. Aoꝰ dit᷑s op. curiz 
bn verit, æ pce ſues biet, ec. 


Ota, q un hoe viẽt ple Cape en un bf de Tris & plaide,# troub mainpꝛiſe deſtre a 5 jour: 5 

. J. kak jour q il avoit en Court les mainpnoꝛs vind2ent, @ dirent q il fut occis puꝭ le dert . 
jour q ils ont eu en Court, & pꝛiet᷑ eſtre diſcharge de leur mainpꝛiſe, #c. ¶ Ston. dit q ils ne priſe 24. 
pouv «© faire; mes ſi le Ait ref ał Cape q ifſera de luy pꝛendt᷑ æ ſes mainpno2s, qu'il eſt mort & 

kut moꝛt qiit il as jour en Court; dong vo? ſerez diſcharge der mainpꝛiſe, æ aufmt nemp. Sed 


quære com̃t t peut cheoir en conil. det Uirc sil ſoit moꝛt mle four, ou nemy, Sed quzre. 
Un 


——— 


— 
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De Termino Hillarii 
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Ad termi- 


| N home ſuit pleint de ſes avs a toꝛt pꝛis 6s un aut. Ou le def. avowa par Seton le pꝛis 
14 bon, p le raiſon qle pt tient de luy par homage, fealty, & eſcuage, & p les ßvices de it s. 


avowrie. de rent ꝑ an; & lia la flin de p vice ꝑ my la main le pere le pł del homage e det elcuage, æ pour 


homage le pr avowa le pꝛis, cc. ¶ Skip. No? vo? diſons qui no? tenons le lieu ou la paiſe ſe fit 
pour fealty, & pour les lervit de ii s. ꝑ an pour touts pic: & quant al homage, il ne fut onqs 
ſaiſi, #c. © Seton. (10? naves Þ dedit q no? ne ſor? ſaiſis deſcuage ꝑ my la main vr pe, ainſi q 
ſaiſifi der eſcuage ſi trait a luy hor 3 car Yun eſt depend d aut. Pourq nous dd Jus; ſi a tel 
a xm̃t ßa rec, Dfid vo? avez fait vt avowt p le mañ en liand ind hom (tout ne fut meſtier de 
avoir fait) qiid vo? avez fait, il eſt raiſon q no? ayons rñs a c, & de t avoir Tris pour ql vous 
aviez avowe. Pourq̃ a pler le quel vo? fuſſieʒ ſaiſis del eſcuage ou non, cn eſt a trier a oꝛe qñd 
vo? n'a my avowe pour 7. ¶ Set. Com̃t q il n a my avowe þ eſcuageenc s il ſoit ſſĩ deł eſcu⸗ 
age ꝑ my la main vt pe, il eſt raiſon qu il ait hom: pq qñd vous ne dedites p la ſlin del eſcuage 
donq il eſt raiſon q̃ il ait hom̃ de voꝰ, tout ne fut il i de cel p my la main vr pere. Pottrq re⸗ 
ſpondez. C Skip. No? vo? diſons q nous tenons.p le ſervice de ii 8. ꝑ an, & fealty pour touts 
maũs de ſervices, æ qfit al horn æ eſcuage onq̃ ſaiſi. Mꝛeſt #c. Et alii e contra. 


Homas Alex. ſuit un bf de Champerty 6s iii & ſupp p ſon bf q̊ lou Johan de Burton pot un 
bf des teũts en Ox oñ 6s luy q les iii empaiſter de mainten le ple pour avoir pt d la tt: 
E counta en ſon count qu ils empꝛindt le ple der pt le dd pour avoir pt der kt. © Skip. Jugem̃t 
de ẽ br̃: car ils empꝛindt᷑ de mainteũ le ple pour avoir la pt del kt, c ꝑ le bt neſt my en ek mit, 
le qi ſe fut de pt le dd ou der ; car no? entendons q b de Champerty ne giſt en cas fo2s ou 
hoe empꝛit de pt le dd de mainteñ le ple pour avoir pt der ff rec, « neſt my mit in ct par ſõ bt. 
Pourq no? bd Jugem̃t de ſon bf. C Wil. No? entend q and hoe empꝛit de mainten le ple de? pt 
le döt, ou dc? pt de k pour avoir part der ff, q bf de Champerty giſt, & daut᷑ part com̃t q t nẽ 
p declare Þ le bt il la declare p ſon count; car il dit qu ils empꝛindt᷑ de part le dot de mainteñ 
le ple, iſſint qñt a cer chał difs outre. ¶ Skip. No? vo? diſons pour Yun de eur qu il purch 
de celuy q rec pour ſes deniers, ſans C q il les pꝛit a Champerty pour le pt mainten. Pꝛeſt cc. 
Et qiit ales aufs no? diſons q ils aidet᷑ le dot cõe leur amy, ſans c q̃ ils empꝛindt᷑ pour la qᷓreł 
mainteñ pour part de la ff recav. Pꝛeſt cc. Et alii e contr. 


7 de Hermington pot un bt de Formdon vs le Dean & le Chapiter de Lincoln, & vg Ro- 
ger de Cobeldyk par un Prec vs touts: til demand xx marcs de rent en D. ¶ Skip. pour 


le Dean æ Chapiter dit, qu ils y ſont deux D. en le County de Lincoln: kun en LB] Lyndſey, &[ BJ 


rautt᷑ en Keſtenen, & un deux ſans addicion. Et dd Jugem̃t de bt: e pour Roger il Dd la view. 
J Gr. No? ſupp p nt᷑ bf q ils ſont s en comon, iſlint q a eux q ifſint tenent nul rñs ſeval n eit 
doñe, mes devoient joindt en un rfis 2 & oꝛe il db le view, iſſint affirme nf bf bon, & les aufs 
pł & abaf du bf, q̃l rũs no? entendons qj neſt p acceptable en Ley. Pourquoy #c. J Th. Ng? 


entend q p le ſuppoſal de vt bẽ no? ne ſom̃es p oute de kourch en ras: car il peut etre ij nf te⸗ 


nancy eſt en ſeveralty, « q vt br eſt uncoꝛe aſſes bon; car peut etre que vo? demandes ceſt rent 
coe rent᷑ charge, en quel cas il eſt raiſon q ils peuvent fourch. en rũs a t q no? entend p Ley, & 
ſt ce ſoit autt᷑ rent coe rent ſervice, en ql cas ſi le Ley ſoft tel q no? ne devons fourch en rs, 
il le pourf dire de no? outt᷑ de nt ple en ſevalty : & je entend 5 en tiel ple de terre tenants en 
common peuvent fourch en rfis. C Wilby. Il ſuppoſe par ſon bꝛiet᷑ q vo? etes tenant en comon, 
en votich' des qur la Ley ne dofte nul reſpons ſeval : ql n eſt p raiſon: car par cas $'ils n'euf- 
ſent, ils ſet diſherifs,coe ſi Pun veut plaider un faur ple ar accton de aſſent le dot pour deſherit 
ſon companion, en tel cas il coviẽt p cas q ils ſoyent receus a fourch en rfis. Mes en ceſt cas 
vo? netes þ a miſchief, tout n'ayes vous ſeval rns ſi la rent ſoit tel quel il demand: car bxef 
per un Pr giſt vers tenants en ſeveralty de la terre, dong vous povez dire voſfre tenancie 
eft en ſeveralty & que la rent eſt la rent charge quel il demand, iſlint avoir pꝛis reſpons ſe: 
Bal, mes autt ment nemy. ¶ Skip. demand Jugement de bf, cauſa ut ſupra. ¶ Gre. AC ne ßail 
receu: car un ad affirme le bf bon « demand le view, & il ne ſera my receu de leber en rñs. 
Pourq 53 touts les tefits le bt eſt aſſes bon. © Ston. dᷣðeʒ le view p touts fi vo? voulez, car ũ 
a dd le view & pourtant le br affirme bon 6s touts. Pourq nul þa receu dabatre le bf oe per 
ce? char. Et puts il dd le view ß touts : & fut grant, cc. 


UF home pozt bꝛiet Ad terminum qui præteriit Gs un aut : & ſupp per ſon bf q̃ ſon couſin 
| leſſa ſa dd.a un autt᷑ a term queſt paſſe : & par ſon count il fit ſa deſf a luy de celuy qui 
leſſa, æ par delt᷑ il luy fit ſon klaiel. J Mom. Jug de bf : car par ſon bf il luy fit couſin a celuy 
qui leſſa, æ p ſon count il luy fait t᷑ſaiel a luy. Pourĩ #c. C Pole. No? ne peumꝰ autt᷑ bf avoir: 
car no? ne peumes avoir br de tel koꝛme ny de tel parol, 8. 9 notre treſaiel leſſa, « pource no? 


luy avons fait couſin, & autt᷑ bꝛiet ne peumes avoir. Pourquoy #c. ¶ Stone. Uotre treſaiel 


neſt my couſin a vous, ains vous eſtes couſin aluy 3 & pource ceſt parok en le bꝛiet eſt faur, i 
ſupp qu'il eſt vt couſin, C Wilby. Sil eſt rouũn a ſon treſaiel auſſi ẽ ſon treſaiel a luy, & il ne 
peut av autr br ve fa ſeiſin fo2s ceſt, s il ne fut un bꝛiek de Droit: pourquoy il neſt my mal de 
maintein ceſt bꝛiekl. Pourquoy dits aut choſe. C Momb. Il ne leſſa pas, Pꝛeſt æc. Et alii e 
CONtra. 


An 
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Ne fee pozt bt̃ de Dower vs un t᷑. Ou le t᷑ vouchenf. deins age q fut hr le bat la tẽe qq = 
coꝛps fut in le garb de les execs Sir Heñ Ferreis, & pt bs ffs in gard nfe Sur le Roy, Dorer. 
& ꝑt des t᷑ts in gard de pluſieurs aurs Gardiens, C Sad. Ou il a vouch kent. ut ſ. pt 
des ffs in le garde le Roy, no? vo? difosq le Roy n a rien in la gard det ir. Pꝛeſt ac. 
¶ Green. No? avõs vouch un enf. pt de qui ffs ſi eſt in gard le Roy; iflint q cet avxm̃t q̃ vo? 
tendez ne peut ee receu, ſi le Roy ne fut conſeit': car t Ba ö teñ ple de fr Fe in la main le Royñt 
conſet?. ¶ Wilby. Si le Roy na rien in la garde il n ẽ Þ raiſon pp vr taux dit q̃ le ddt ſoit mis 
a delay: car ꝑ raiſon ql ſue at Roy le Roy n a aur chole in ia garde, & {fi le Roy eut rien in la 
garde tout le pol demeuraſt devs les aufs vouch tang le Roy eut mande ſa volatez & t ne ſera 
my raiſon q il tut ilſint delay, ſi le Roy n eut riẽ in gard. ¶ Gr. Je poſe q le Roy eut in gard æ 
no? voudfpnd iſſue ß cer, æ trove fut qu il n eut riẽ in gard, end cer ifſue þa a nul effect: car mg 
voucher eſtoiera encot les aufs gardiens. C Hill. non fer : car vo? devriez pdr pour la poꝛẽ de la 
kt dot vo? avez vouch : ſep Wilby dit le rel. Sed credo qu'il dit cont Ley, & pourT il no? ſeble 
9 5 pt eſt ret᷑ q il a doñ æ pour? vouł amt? Et p il weiva le vouch, + vouch, ut ſup. & pt des op cuis 
fcs in le maine la Roine öEngk: © pꝛia qle pol demeut᷑ tanq; q il aur ſui ar Roine, æ kaut᷑ ne 
le peut dedire. Pourq com̃and tut q il ſuet᷑, ac. - | 
N hoe port bĩe d Error vs le Pꝛieur de Neuburgh: & aſſigñ pour erreur q kou le Pꝛieur 2 
port un Aſſ. de no. qiſſ des lun, t lun coplein te diſſeiſi de 5 kratt in Hort ou il fa pł de Kron. 
viij mic de rent ove les appurk, ou le teñt pk q̃ les teñts fut᷑ hos de $ fe. Et dd Jugem̃t, ſi ls 
ſpecialtie doit il ẽe receu. Aqut le Pꝛieur dit q auffoiss pꝛedet᷑ poꝛt᷑ un bf de Cuſtom & de ſerviẽ 
devs YanT le tefit, æ db devs luy les couſtomes & les þvices qur il luy de doit faire pour le frãtk 
q il tient de luy in Killom̃. Dus and viẽt & dit, qᷓ il conuſt bit q il tient de luy cf's tefits in K. p 
les ß vi de viij m̃es de rent p an c ꝑ kealte, & grãta q veſoze in avat q les viij mca i il ſaulott 
paier a K. gies paiet᷑ a H. « mit avat pt de la fine, æ pꝛia VAN. A qui le def. dit q il ab pot 3 Af. 
in H. & p5 pt il a mfe q le rent᷑ fut iſſant ge leg teũts in K. e nt de les tents in H. Et do J 
del bf. Sur q les Juſtic ag tA coe de rent᷑ iſſãt des tents in H. ou er fut iſſant des tents K & 
entãt ilz duſſent abatt᷑ le bf: & in tant ils efxent. ¶ Banc. Qñd une fine fut leveß un bt de Cuſts 
& ſervic, & le t granta q le rent qu il ſooloit pater a K. il le pater a moy a H. ce fut᷑ les pols de 
Pun j̃ der autt᷑, iſſint q qnt i135 aſſenter q la rent ſera pꝛis a H. ils diſchargerent c q̃ ſauloit etre 
pꝛis a I. de le rent in qñt q in eux fut: car cer tur les pols de kun © def autr: & il ſemble q̃ ẽ tut 
fait in ealem̃t der Pꝛieur, iſſint q cet lieu eft charge de la rent᷑. Et s il avoit la rent᷑ a H. ax 
LB] dong ſera il inconvenient: car dang avoit il ij rents pour un ref, Bi par q il ſeble q la tt de H, (B] 
eſt charge. C R. Th. Qfid bfe de Couſtum̃ & ſervices eſt poxt᷑, & fine þ.T lene, il coviftqla fine 
abꝛeß les þvices, ou les accreſt, « nemy conuſtt᷑ a ten ve luy piles þvices q̃ux il a caũte, mes 
tout tẽps de joindt̃ aut choſe a ceł, ut 1; Sed are; ſi ẽ ſoit Ley. Et dong le fine ſe leva g of ils 
coniſ. de teñ de luy les tefits in K. ples ſvit᷑ de viij mes de tp an; & granta a moy de luppater - 
les dits ſervit᷑ a H. qux il ſoul pater a K. entant ne fut p la kt in K. diſcharge, mats charge coe 
C fut devant; mes q un paim̃t det rent᷑ ka fait in un kt lieu. Et © ſedie q fut owone en cas det 
Paieur, iſſint q tout teps la rent᷑ demeurt a Þnd a K. cove ẽ fut a devãt en cas q t᷑ ne fut p pay 
a Hort. Iſſint entãt q ils maint᷑ le bf poꝝt᷑ in. H. ils errẽt. ¶ W. Th. Tout fut le fine leue, & p 
le fine q̃ la rent ql ſou? paier a uy a K. þa pay a moy a H. iſſint ql n eiſtent p nut rent᷑ ꝑ le ũine q 
kut iſlant des tents in K. mes q la ret þ pay in un ct lieu, qt lieu ꝑ nul pol deł f ine nẽ p chars 
coe pour rent q̃ þ iſſant de ceł lieu de H. mes pour rent < ſera iſſant des tents in K. Of rent eſt 
enẽ rent þvif. Jſſint il no? ſeble q la rent eſt iſſant des teñts de K. cõe t fut adevãt le fine leve: 
car ſi Ho. þa charge de la rent t᷑ coviendt᷑ ee com̃ce ꝑ le fine, iſſint rent charge; q ne peut efff: 
car la rent dont le fine ſe leva, fut rent ſervice avant le fine leve, æ entãt coe ils þ le title mfe 
maint le bf in H. cõe de rent ifſant illeq ou la rent eſt iſſant des teñts in K. entãt ils errerent. 
Pourq no? le rel. æ aneant tout ce? Jugem̃t, + as qle t᷑ reait tout ẽ qu il a ꝑdu, cc. 
Homas Herl de Berkfeld' ſuit un bf d Error devs un I. Garamer & uſſigne pour ertoꝛ, q kau 3 
I. ſuit un bf d'Ent devs luy dun diſſin fait a ſon ꝑt, il was in le bf, qui claim̃ jus & hær Error 74. 
ſua, de T qu ils ag ſſin þ un tel bf, in ql title ne tut cõpis, ils erref. ¶ Seton. Ils ne ßt᷑ my re- 
ceu daſſigñ erreur: car noꝰ vo? diſos q̃ ped nt᷑ bt̃ devs luy, il ſe demiſt de i la ff aun W. iſſint 
q ple Jus il ne pdut rien. Pourq no? db Jug s il þa receu de all erreur. CR. Th. A t᷑ ne deves 
te receu; depuis q̃ voꝰ poꝛt vet bt c rec des luy cõe devs tefit, vᷣs ij vt bt fut maint cõe bs ce- 
luy i fut dong © qñt le bf fut pourch, a cel tẽps deł Jug receut car des vo? fut il tout 
accopr teũt: dõ il ẽ raiſõ q̃ il ait tel avãtage devs vo? cõe vo? aves des ſuy; iſſint & p raiſon 
le Ley luy doit ceſt ſuite, ou aut᷑m̃t s il n ait bf d Error, nul hõe aura act p bf d Error i xcᷣt.cẽ 
Jug. Iſſint depud q nul aut peut av cẽ acc fo2s luy, il ẽ rail. de mainteñ c& bt̃ p lun. ¶ Set. Act 
de read kt ꝑ bt᷑ d Error ne fut onqs don a nul hoe mes p ꝑdu q luy ẽ avenu 2 © oꝛe noꝰ avos dit 
qu il ſe demis penò le bfe a un W. iſſint ql ne peut rien po, & S il redᷣlaſt cẽ Jus a 92e, ras lera 
q il ſoit remis ẽ 7 ql pdut, & il ne peut my: car il ne ꝑdut rien. pᷣ̃qᷓ fi hoe luy doñ̃aſt ceſt ſuit” il 
6 a nul effeck. ¶ Cr. Ax pꝛim̃ ozig qfid il pk coe teũt, il n eut &e pl de luy avoir ouſte ve-rfis, c 
ql ſe demiſt pond le bf: car vr bf fut maint des luy cõe devs tefit, © gil n euſt eſte bon ; e m 
le rail. qui luy dofi rfis come tefit ak ozig tout ad il ſe demis, meme le rail. luy vofi Miet d Er- 
ror in cas qu il perdut par Jugem̃t erront ; car in vt bouche ne giſt _ dire Il ne tut pas 
| tent 
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tefit, ny qu il ꝑdut la teficy ou voꝰ aveʒ tout vt᷑ pourp devs luy coe devs tent, C . Ih. Sil veut 
oꝛe dire qu il ſe ne demiſt p pẽd le be, enẽ il n auroit my Jus, tout fuit liſſue trouve p uy, tang la 
Court y avoit adjus qu il y avoit erreur in le recoꝛd ou nemp: iſſint q le pty pa delay ꝑ cet iſſue 4 
tout fut ẽ trouve p luy il n aura nul avatage 9 pra cont᷑ raiſon. ¶ Mob. Meſm̃ le rail. pouve⁊ faire en 
cas q no? mettõs avãt 8 releas encot luyʒæ il ß mis de reſp alfait,tenc tout tut ij trouve q e ne fut 
pd fait, enẽ̃il coviendt᷑ de exaĩet᷑ les erreurs. C W. Th. La il aura la pence p mettr avat un faur 
tait, mes en t cas að il nul peũce, æ p t᷑ il fa encont᷑ Ley de luy doñ cẽ rñs. ¶ Mom. Si le dðt eut rec 
P ace de plud haut qͥ le teñcy I. ne fut, æ ſur un bon title, dong le feffee p T.ped le bf n aura jamais 
bt de Dr, ifſintq nul ret eſt done a nul hoe foꝛs a celuy q pd pendð le pꝛim̃ oꝛia, & ꝑ entent de Ley 
nul hõe ne pd fo2s k ſoil, car nul teficycommr pend le bt ne peut eſt accept teñcy in Leyʒ iſſint qͥ ꝑ 
le Ley le ꝑð qͥ chet, chet tout þ T. æ þ nul aut᷑. Pourquoy cc. C Set. S il fut oꝛe receu a cẽ ſuit, 
e cẽ Ju fut reßʒ je di ſi il fut remis, celuy W. q fut enfeffep luy peut luy outt᷑ ifſint qu il n a 
jamais 1 All. des lun. Pourquoy il ſa in vain de luy doñ ce ſuit᷑: car il n ab nul avatage ꝑ cek, x 
tout auroit il rñs ał pꝛim̃ oꝛg aps 7 qu il avoit ſe demis.ẽ Þ c m̃ oꝛigꝭ ꝑ qu il il voile rec dex g luyʒ 
ifſint qu il ẽ raiſon la ql ait 5rfis: mes c ẽ un nouvel ozig{. Pourquoy il nẽ praiſs qͥ cẽ ſuit ſ 
doñe a nul hõe foꝛs a celuy pH la ff. Oꝛe no? av dit qu il ne pb ric, iſſint qu il n ẽ p raiſ.q̊ cẽ ſuit 
foitdofi a luy de reað chole qu il ne pd. Pourquoyzc.C Skip. S il veut dire q noꝰ demis m̃ ped le 
pꝛim̃ bf oꝛigꝭ a un Johã q eſtat il a.ẽ a pł icy,t a tel regard p t᷑ q nt acce eſlinct᷑ dexs luy p nf 
fet. p t᷑ qu il claim̃ ꝑ m̃ celuy q av eſtat ꝑ nf fait: mes in cas ou il ne claim nul dr ꝑ nul fait qͥl 
no? feiſm̃ a aut, mes dit q no? alieñ pendð le bt, q̃l choſe eſt contraire des rec ſupß qͥ no? fumes k. 
Pourquoy cc. Et fut adjomes atk xv. de la Triñ. © 
Ota, ij in Afl. a Nice bfe ne fut p þuy p qͥ il n avoit p trouve plege de pourſuir, æ le pł fut 
ow All. eſſoin. CW. Th. E Eſſoine ne giſt neant: car noꝰ ne pouvõs faire enrolm̃t de beſſolne n ad⸗ 
ein . ſoꝛnem̃t, St le bt ne demeurruſtdexs no? ; e p? q le bf nẽ pʒ vy no? devõg te. aft le bt ar Utr, 
Et kut dit, q ſ le pł ne tut eſſoiñ̃ ſur ceł bf, la Court adjuge un nonſuit ple non venu le pr, & 
dona ẽ il raiſ. qYabſence ſoit excuſe ꝑ keſſoin. Et puꝭ keſſoiñ fut ajuge. 

5 I Reſent᷑ fut in Bank le Roy &s łAbbe de Weſtm̃, q la ou ts pſons fut᷑ lives a luy hoꝛs def 
pteſent - Mareſchalc, i fut᷑ clercs attẽt᷑ devãt le Roy, p ẽ qui lẽ oꝛdoñ qu ils eſcapet᷑ hoꝛs de la pꝛiſons, ß 
went. lloy kabbe fut mis a rñd. ¶ Pole. Le ſtatut veut, leUicny aut᷑ miniſter le Roy riẽ ne leve p eſcap 

de larrõtãq; łeſcap ſoit jugꝭ in Eire: iſſint ſupp̃ le ſtatut q tang in Eireno? ne devõs eſtre ẽpeche. 

Pourquoy no? n'etend 9 no? devõs ceãs eſtt᷑ mis a rid. C W. Ih. Qñd hoe ẽ endite diſch. le lart 

q ea luy live de ceans, tout tẽps il rũð de ce? eſcꝭ auſſi and le Place E paſſat ꝑ paiʒ ſi eſc de lat᷑ ſoit 

plent, tout ne fut il live hoꝛs der Plac, de ql place qu il vint, « p d voies ſi vo? vouk la demeurt a 

L BI touts pils. Et puꝭ Pole dit qu ils n eſc [ BJ p. Pꝛeſt c. ¶ R. Th. AT ne deve eſtre receu ot at (BJ 

um: car voꝰ avez la recom̃ q un Sergeãt deł mace le Roy luy pit a W inceſtr̃, c luy amena cy & le 

livra a noꝰ, ta ql chole demeurt de recoꝛd ceãs. Et bb Jugd/ſi a ceł iſſue deveʒ avenirʒ æ pꝛiõs exec 

de C. pour le Roy, æ q les tẽpoꝛaltes ſoiẽt ſſis en la main du Roy: cqᷓ;t a les aut᷑s ql a dit q n eſc 

nous pꝛions, que ł Abbe ſoit command de les mrer, ou bꝛiet aux dits Gardiens de fare ſercher 

- le pꝛifon, Sils ſoient illec. C W. Thorp. Ceo nous ne pouvons my faire ; car c'eſt uft 

place q eſt hoꝛs de nf Juriſdice. ¶ R. Th. dit qu ils elc'. Pꝛeſt ec. C Pole. Qñt a faut᷑, noꝰ vour 

aver qu il neſt point; car tout ſoit il de recoꝛd q̃ un fut pꝛis æ mene devãt vo?, p cas i n eſt þ m̃ 

la ꝑſoñ qͥ fut pꝛim̃ live a noꝰ. ¶ W. Th. Donq pouvez vo? dire; mes (i vo? ne dit᷑s my cer q̃ il n eſt 

?r m̃ a ꝑty, hõe entendt᷑ qu il fut m̃ la pſofi; car il fut nome ꝑ tel nom q celuy fut q vo? ut lidᷣe: 

oy curiæ. iſſint ſi voꝰ ne le vout᷑ dire qu il ne fut m̃ la ꝑſoñ, voꝰ ne pouvez as ł averment ql n eſc'ʒ car c'eſt 
pꝛouve ꝑ recoꝛd. Et fic ad Judicium. be Et 

6 Abbe de S. pozf un Aſl. de no. diſſ. £s un A. & B. ſa fem̃e. A.p attomeB.p bait pt ar Aſſ. nul 
anche I tom. Crove fut la difſin,+ q! Abbe avoit dꝛoit, e luy c ſes vec fut᷑ isde tẽ⸗ dont ec. mes ils 
aſſiſe 104 dildient q̃ pꝰ la diſſaiſin pᷣ q A. fut un de? maiſon du Roy, & un pour veioꝛ, c fut mande de faire 

dureſſe ar Abbe tang il uſt relefſe, iſſint luy fit le dit Abbe q oꝛe ſe pleint᷑ un releas de m̃ les tefits 

a toujours ſans faſſent᷑ de 8 covent par dureſſe qͥ le dit A. luy fit: mais ils diſotent 9 t fut ſans 
dureſſe de coꝛps. Mails nora, q cet releas ne fut þ mt̃e illec p nul hoe, ny il ne fut onqs dit let 

A. eut᷑ laiſſà de pl le dit releas ꝑ cas de colluſion qu il yav entt᷑ luy æ ł Abbe. Pourq Jug! tut re⸗ 

ceu, c exeẽ targe, ac. ¶ R. Th. Pour le Roy no? pꝛiõs exe au moins pour la vie ł Abbe qͥ oꝛe ẽʒ car 
trouve eſt q ꝑ $ teʒ il n ap dt de rec, c depꝰ qͥ les teñts ont ꝑdu tout ⁊ qͥ ils avoit æ x Abbe n a cauſe 

de raver, il eſt raiſon que le Roy rait. C Bl. Depuis que unt exec E a faire, les tefits 

ſont in m̃ keſtat coe ils fur devat,+p cons la t᷑᷑ ũt amoꝛti, ꝑ qͥ le Roy ne peut rien claimer.æ auſſi 

le fee ent poſt mortẽ viri ſui peut av ctificac ſur m̃ la releas. Et aps in conſeit᷑ fut cẽ choſe debat᷑ en 

tre touts leʒ Juſtic,e ilʒ diſoiẽt qu il ne chet p in leur conil. denqͥt᷑ ny de pler dun tel releas qͥ ne fut 

pk nemfe, Pourq cela n amont᷑ a nt plꝰqͥ fut trouve; « enẽ fut touch fi releas fut fait a un abbe 

Op. curiæ ij tient à ᷑me des ans, q cela ſera try. Et fut parle ꝑ les Serjeants du Roy de oꝛdõner un pꝛoces 

pour ad te releas, tc. 


cn. LN un br̃ de Triis Le def. dit qͥ le pł fut utlage a? ſuit Abbe de R. in un bre de Trũs in Bank 
1 du Roy, & mit avãt le recow, æ dd Jugꝭ, ec. ¶ Huſe mit avãt un cht᷑e de pdon de m̃ kutlage 

| ß condiẽ q le ſtat ple. ¶ Mutill. Dep? q vo? n avez p alt q vo? avez ſui voſtre garniſ. vs kabbe 

coe vre chte veut n entend þ p voſtre cht̃e vo? ſef receus. ¶ Huſe. At Cõmon Ley · ꝑ utlagꝭ roꝛigꝭ 

d ſa koꝛce: Et ſi nous pꝛilm adonc chte de pardon nous ſerons relponſit vers chaqun,+oze mes 

que le ſtatut tail le condicion de? chte, ceo p ſeulement devers celuy qui ut pr vers nous, 

pp E 
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t nemy 6s eſtrange pty. Pourquoy auſſi avant cove a le Coon Ley no? fum̃ reſpoñ 63 ptve c 
eſtrange, auſſi ſõ enẽ reipon vᷣs keſtrange, car la condiẽ de chte ẽ oꝛdeine ſeulemẽt en avantage 
de celuy qui ẽ pꝛouve a? utlage, æ nemy deſtranger. Cur, ſi vous ne futes garnil. acco2d a vt̃e 
chte vs Abbe p le ſtatute, voſtre chte a pdu ſa foxce. Pourqno? neJvous peuvõs adjug reſpoñ 
par cauſe de ceſt chte, ſi vous ne vous factel q vo? aviez ve v7 chte.Pourq ſi vous deditsplus, 
il þa ſans jour, cc. 


Abbe de Moſtt Dame d Everwike poꝛt᷑ Quare impedit &9 Petf de la Roche. Qui vint, & 8 a 

ne peut pas dedire dl ne apd a luy aps, ny qͥ illuy avoit diſtourbe, Abbe, ec. L Abbe dit q Kam. 
tes bi moys ſont paſſes, & que k Egliſe vaut p an xx marcs & Þa ſes dam. Et Petre conut Tun Colluſ. 30 
e kautt᷑. Pour tut ag que Abbe red ſon pꝛeß c ſes dar mes execution ceſlet᷑ tang enquis tut 
der colluſion : car depuis qu il n avoit erecu7 des dam̃ devãt q la colluſion ſoit trouve, le Roy 
aura execution depuis q nul temps court devs luy, qu il ne þa ſui de? pꝛeß pour quel les dam 
ſont dofies; car la partie q eſtpł n aura jamais execut des darn devant q la colluſion fur le pꝛin⸗ 
cipal eſt contre luy trouve. . 


De Termino Trinitatis, anno Regni Regis EDPWARDI 


tertii XX1. 


(B] YOta, que un Attaint tut ſui en le Banc du Roy par iii de faur ſerment que paſſa contra [E] 
| eur en un boief de Treſpas. Et all fut qu un de les pt tut utlage avant le bꝛiet᷑ pozt; © 1 


| ils ont pozt leur bꝛiet᷑ ove celuy qui fut utlage, a qui acẽ ne fut don. Ideo vide, & Nota. 
quære. 


Na: que un teñt que un John rendu les tefits bbs p fine a luy a terme de ſa vie, & tafle 2 
la rebſ. out a une Alice la file J. a luy & a ſes heirs males de 5 coꝛps engendꝛes; & ſi ep Nor. 
deviaſt ſans ht male que les tefits revt a luy & a ſes hs, & dit q A. fut 5 dꝛoit ht, iſſint avoit ek 

run eſfat & Vautre, & pꝛia aid de luy; & fut ouſte det aid pource que eł claime eſtat ax rem que Ve. 
kut pꝛim tail a luy foꝛs de fee tail. Quære oe, ſi t᷑ ſoit Ley. Et credo quod non. 


N home poꝛt un bꝛiet d Ent᷑ 6s un Uiẽ ſupp ꝑ $ bꝛiet᷑ que le Uicar ſi avoit dill 5 pere de 
xx s. de rent᷑ e luy noma Uicar en 8 bf. ¶ R. Th. A. v. b. cum̃t il pot ceſt brief devs g d. En- 

nous come devs Ait; & ove T no? diſons q no? tenons ceſt rent come ꝑceł de nf Uicar, « nf * * 
pꝛedeẽ fut ſaiſi der renf, 4 no? trouvons nt Uicar ſaiſi, æ le Parſon fit nome. Pourq nous 58 Ad «5. 
Jugem̃t de ceſt bzief, C Green. Nous ſupp nul poſſ. en luy come en Aicary, ny come Parſon 82. 
del Uicars mes ſupß qu il a difſaiſt nt pere de la rent, æ a ceo ne reſpoñs rien. Pourquoy æc. 
¶ R. Th. Nous vo? diſons, ut ſup, q no? tenons les tefits, dont vo? ſupp la rent eſtre iſſanf, 
come pcet de nt Aicat᷑, &4 trova nf Aicat᷑ ſaiũ come ꝑceł de nt Aicat᷑, iſſint q̃ no? ne pouvons 
my eſtre pty a charge le Utcar, ou a diſcharge ſans le Parſon + ?Ddtft & Pron: © mions aid 
deur. C Gr. Nt᷑ bt eſt poꝛt᷑ devs vo? æ avons ſupp q vo? diſſaiſates nt pe, iſſint ceſt acẽ eſt pꝛis 
de vt toꝛt demen. Pourq nous bd Jugem̃t, i ald devez avoir. ¶ Hill. Jl a dit qu il tient ceur 
tents dont ac. come ꝑceł de ſa Uicaf, æ trouva 3 Uicat᷑ ſaili, ifſint ſi yſoiticy no? ne luy poud 
out del aid p un ſupp de vt bt qu il fit le toꝛt. a cet cont᷑pł Thad confpr vt act; ifſint ne peut 
il pr en charge ſa Uicaf ſans eur en qur le dft demeurt, æ nous avons veu un pty pour? qu il 
trouva 8 Egł ſaiũ en un bf de Ceſlavit, qu il avoit aid der Dxdifi + der Patron. Et a tant de 
raiſon eſt il en ceſt cas, ec. C Wilby. Si le pere en temps de ſon pꝛedeẽ eut diſtt̃, e ſon pꝛedeẽ 
luy a fait reſcous, & puis il eut eſte fait Aicar apꝛes la moꝛt ſon p2eder, æ trouva ſon Uicaf 
ſaiſi de la renf,ne ſera my raiſon de luy doñ aid: St ſera. Pourquoy vouł᷑ auf choſe dire de luy | 
out batz? ¶ Green. Ou il dit qu'il trouva ſon Utcaf ſaiſi deł renf, no? vo? diſons, qu il diſſeiſit op. uri 


_— pere come nous ſupp per noſtre byef, ſans ceo qu il trouva $ vicary ſaiſi. Pꝛeſtæc. Et alii 
ra. 


R 2 Nota, 


n 
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4 Ota, q at Pone p vadiũ ref devs les dußʒ le Nic ret nul bf, & ceur det Enqft Uindk tout 

Nota. N pſt ale barf, æ ſes ꝓtt᷑ʒ « pc q̃ le Clit n avoit ret nul bf, ils ne fur rece? de paſs KEnqqt, 

le demandt pꝛia bꝛiet aur Cozons de luy pnd © aV icy a ct jour, de rndr ar faureme, Et luy fir 
grant, tc. ; 


5 JHilip Roine dAng? ſuit un bf de faire venir un tranſcript dun fine, a cut leve des tents q 
vine |} Cont Ane demen, en deceit de luy, & de luy faire pdze ſa Segnieury. Et pour q p le tran- 
ſcript fut pve qle fine futleve entf ttaines pſofis, æłeſtat rendu ał un & a ſes heirs de ſon coꝛps 
eng, 4 pour def. diſſue de luy le rem̃ fut taile out a un auf æ a les hrs a toujours) br iſſiſt D Garn 
un P. qui fut tenant, s il ſcav rien dire pourquoy le fine ne deut eſtre reve, æ trait hoꝛs del fila- 
ß. Et par le Scire fac ne fut p ſupp dl fut auc deux q fur pty a ł fin, ny nul de leur iſſue. Et al 
jour qu il av en Court il vient, æ dit qͥl ne peut dedire q touts les tns q fur copas dans la fit, 
kut᷑ Anc demen foꝑſpꝛis vii acres de ff c un rod; & quant a cer, no? vo? diſons q le Roy E. le pe 
et. ſi appzouve ceł de les waſts der mañ de D. c quand il avoit appꝛouve, il les leſla a teñ det 
man, & par les couſtumes der manoir, æ ce? mettons en vr Jus, le quel ceux tents ſont Anc de- 
men ou non. Et dong fut ple q tout fut le Roy ſaiſi dun mail, les tents qur ſont en ſa main ne 
ſot þ frak fee : Et ſi le Roy doe teũts q ſõt en ſa main a autr, dong fot ils frak feez come fut ad- 
jug en 7A. de Notynghm̃ de com̃, kou fut pr q les tefits £ qur ils claim̃ le como ſi fur Anc de- 
men: Et Yaut dit que le Roy E. luy avoit appzouve de waſt de mem le man, c pure q les tents 
fut en la main le Roy Schar. pꝛit TA. entenð qͥ les teũts ful frank kee, parce gle Roy fut ſai- 
ſi. Et puis en Banc du Roy pource ĩ ꝑ la ſaiſin du Roy le nature des tents ne fut change, ſi le 
Roy neut feffe autf, fut ag” q le Jugemt fut revs: mes ſi le Roy done les demens q lont en ſa 
main a un auf par nom de mañ ove les appurteñ, donq; paſſent les þvir des teñts q tenet del 
man, æ la tenancy des tefits ent ſont Anc demeñ, mes © qeſt en la main le Seignieur p fait le 
Roy eſt frank fir. © W. Th. Il no? ſemble q touts les teñts ſont Anc demen ꝑ ſa coniß: Þq de⸗ 
vs luy il n a Tn a fait᷑ fozs danient᷑ le fifiz mes oꝛe ple ſine ẽ ꝓuve q ils ont aut q ſont av eſtat 
P remainð, łeſtat des fur il neþa my raiſon 6 fut vetait ſans Cq ils fur pties t garn; car ils 
peuvẽt dire aur choſe Þq le ſiñ ne deut eſtre revsz c enẽ ꝑ le br neſt ſupp q celuy q eſt garny, & 
q vient, fut pty a le fin. Pourq ꝑ ſa coniſ. il ne ſera my raiſon a defaire keſtat deux en le rem̃ 
ſans eſtre garny. Et en le cas Hug. de Leſpenß il n aboit nul eſtat fozs p rem taile a lup apꝛes 
la mot un q tient a fme de vie, tent un ſuit de revᷣler le fine p̃ẽ q il lut deins age qnd il leva ! | 
fine, 4 ne peut my revſer le ſiñ ſans garn Hug. q fut garny, tc. Illint en d cas. Pourq ſues hr 
Op.Curiz 8 ce ꝓchein terme de garn touts iceux aur qur le rem eſt tail de ceux tents ꝑ le fine. *Et 
IC fecit. ' PO OS 1 


LB. Ota, q un Exigent iſſit 86s iv in un bt̃ d Appel. Ou un fut malem̃t nome en le br d' Exigẽt, CB] 
1 e fut char q̃ ic pCc fut diſcontinu vs touts. A qui la Court dit q il ne fut diſcontinu vs 
Diſc. - nul fo2s celuy q fut malem̃t nome, pour kavantage du Roy, cc. 


7 Ic de W. ſuit un bt d Error 6s le Pueur de Not᷑ lieu: æ aſſigne erreur de cet q tou le Pꝛieur 
Verde N pont un Replegiare dez luy en Midd', & counta devs lup ve pꝛis de ks beſtes en un lien 
en m̃ le County, ou K. avowa pour homage are: le Pꝛieur dit qu il avoit tendy luy homage 
ſouvent act lieu qu eſt en le County de Sucr avant le pꝛis: ou R. dit qu il ne luy tend homage 
avant le pʒs a ceł᷑ lieu qu il dit, æ t᷑ fut il pꝛeſt ab: © pource q̃ le lieu ou la tendr C a fait eſt ẽ 
le Caunty de S. ils pundt k Enqueſt par gens de cet County, c ils enquit᷑ ft le Pꝛieur tend ho- 
mage a R. avant le pas : qui diſoient qu il luy tend, ſanz enquer s il luy tend homage en le lien 
out le Paieur alleg come Viſſue fut joiñ. Et entant q̃ ils entendt q cer lieu fut parcel det iſſue, g 
C neant onques enquis: entant 113 errerent. Et outt ils enquirent par m̃ YEnqueſt as queur 
dam̃ la pas ſe fit: qui dirent aux dam de xl. ou le Pꝛicur coũta der p2tz fait en le Coũty de 
Midd', ou ceux der Countp de S. ne peuvent (cav uy avoir conis', aur qur dam̃ le pꝛis ſe cc. Et 
entant qu ils pꝛindt Enqſt par gens vel County ve S. ils ert᷑. Et pꝛions q̃ le Jug ſoit rev. cc. 
¶ Green. Quant at pimer err eur i vo? aſſignes, de qu ils fur a iſſue fi le Pꝛieur tend ſon ho- 
mage ak lieu ou non, æ que le lieu fut parteł det iſſue que il ne fut p enquis; vous trouves la 
par recopd, i i Enqueſt diſoit q le Pꝛieur tenð ſon homage a Ric ainſi come le Pꝛieur avoit dit, 
iſſint que ce} paroł ainſi come il a dit ſert a tant ainſi come ils cuſſent dit qu il lip tend ſon ho⸗ 
mage a nen, xc. E encoꝛe (tout neut ceſt eſte enguis ) quand fut trouve q̃ il luy tend ſon ho⸗ 
mage avant la pꝛis, aſſes fut trouve datteindt᷑ la pꝛis eſtre toꝛcieule: car en ceł qu il dit que il 
lup tenð en un cert lieu, cc. ceo ne tut faꝛs aſſigner lieu done Pais viendꝛa iſſint que ne fut p̃ 
parcel dex iſſue, cc. ¶ R. Th. Si ceux deł Enqueſt euſlent dit que le Pꝛieur ne tend homage a 
lieu, ci mes en autre lieu; je di q̃ l iſſue eſt paſle contre le Pꝛieur, iſſint que ce fut parce} det 
ite le qt if lup tend a ie lieu, ou non: & ce ne fut my enquis. Pour ils diſoient touts q le 
Pꝛieur ſuy tend homage ainſi come le Pueur a dit: & ce ne peut avoir relaẽ mes a cet que fl 
lu tend avant la pas ; iſſint que cet ꝑol ainſi come il a dit, weſt prove qu il luy tend fon hom 
en le licu. xc. ©{ W. Th. No? entendons q̃ ceux del Enq̃ſt diſoient 0 le Pꝛieuꝛ 4c. tendit ſs hom̃ 
a R. ainſi come il a dit FP cer po} ainſi eſt a entendt᷑ q a le lieu c. aury expꝛeſſement coe 8 il 
a dit a lel icu in c. Pour quãd ils diſoient 5 il luy tens coe il a dit, il ſeble q riſſue eſt aſſes trou⸗ 
ve pour le eur. our laiſſeʒ no? a cõveñ ove t, æ alles ar aut point, glsot aſſign p eee. 
ICT, 
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gat ar aut point qils aſſign pour erreur, s. de t q̃ ils enquiſtt᷑ aur gur dat la paiſa tut fait ꝑ gẽs 
der aut County i de ce? County ou la pꝛis ſe fit, qux ne peuvent ſcaver aur qur dam, Lc q la 
pꝛiſa ſe ſit en auf County; je di q qid ils fur a un de la pꝛile æ de la qntite des beſtes Jfur pas, 
Erie ne fut en debat ent eur fo2s 8 il tend hom a le lieu, ec. Je dong di qu il n auroit fo2s den⸗ 
quet᷑ de ceux dam̃ aux q̃ur dam̃ la pꝛis ſe fit q fut conu des beſtes; iſſint qu ils peuvent ad conil. 
aſſes bñ de t, þq en tat cõe ils enqr des dam ꝑ m kEnqſt, ils nert̃ p. C W. Th. Sur cet poinct 
q fondes & rail. pe q la pꝛiſe fut conu & la qñtite des beſtes; je di qᷓ la Court deut av tare 
lez dam̃, x nemy TEngqft en T cas. C Green. Nani, la Court ne peut t faire; car la pty ne fut 
non defendue natteint p ſa cofiis : il eft afſes coun q en br de Tris fi le def. met avant fait qui 
poꝛt date en aut Counte q lozig eſt poꝛt, © trouve ſoit q il ne my le fait le pł, la Court enquer 
des dam̃ ꝑ m̃ Enq̃ſt: auſſi en ẽ cas, ac. ¶ R. Th. Si je do kt ꝑ bre dAiel, ou en aut bre en q 
je doy rec dum̃; ſi le releas le ddt, ſoit mis avãt q poꝛt date en autre Conte, ſi troue ſoft q quit le 
fait le dt, la Court mãdet᷑ denqᷓt des dam̃ p gens de m̃ la Conte ou la tr eft, pource q les ges 
der aut Conte ne ſcaura my aux qur dam̃ʒ auſſi en c cas les gens de Surr ne peuvent my ſcav 

a ql valu les beſtes fuf, ne combũ de temps ils fur empares & detenus. pa tc, CV. Th. En le 3 
cas qͥ eſt ple de t᷑t ils fot ainſi cõe vo? dis; & en Al. pourTh les gens del aut Conte ne peubet? 
ſcaver la valu de la t᷑t dõ; & les dam̃ la ne ſont la pꝛincipal, ainſi q̃ denq̃ſt Soffice peut þvir la ; 

mes ent cas (6 ref þa des dam̃ pour le tozcieuſe pꝛiſe iſſint q les dam̃ fot principals; & iſſint no? 

ne pouvos eng doffice p un Enqſt de autre Conte des dam car s ils diloiẽt faur vditdes dam̃, 

la ꝑty aura un Attaint, 4 T ne peut il av ſi f Enq̃ſt ne fut pꝛis al mile des pties, æ al mile des p- 

ties nous ne pouvõs enq̃rer, car les pties fur a iſſue þ un ct poinct, ql poinct eſt trouve, iſſint q 

nul aut iſſue peut eſtre pꝛis ent eur, Þquoy ils ne pour enqr des dam̃ koꝛs ꝑ m̃ 1 Egſt der Conte 

de Surf ; Þq il ſemble q ils n erret᷑ de cq ils enquit des dam ꝑ m kEnqſt, pq vo? q eſtes avec le 

Paieur pꝛies as les dar, Et ilz pꝛiet᷑ Scire facias devs luy 8 il ſcab rie dire pourquoy il ne doit 

as exec dez darn, 4c. car tout ſoit il dans ran apes le pꝛem Jus done pour & qle recom eſt ve- 

nu auf place, ils ne graf nul br ö Exec hoꝛs de ceſt place p Fieri fac ny ꝑ Elegit comt ſoit af: 

firme. Pourqdit fut a? Jzieur q il ſug un Scire fac retoꝛñ a les Oct de ſ. Mich. car dong peut la 

Court finir la beſoing tout a un fois, daffirm̃ le recoꝛd, æ dag exec des dam am le jour: iflint ,, cun⸗ 
qla Court fut en clere opinion daffirm le Jus, 4c. 


N horhe e une kem̃e ſuit᷑ un bt de Particione faciend' Fs un aut fem̃e, & contient q ks 8 
tefits fut᷑ deſc a les ii fees Dun leur pere, ou le purparty ne fut fait, et ſoy poit appꝛouver 1424 
[B] koꝛs dela moitie de tãt, pourq er auec ſon baron ſonvet ont venus ak def. + luy ont pꝛie qu el [B] Gene] 
ſouffre le partition eſtt̃ fait, & eł ſouffrir ne vou a leur dam̃ 4c. ¶ R. Th. Moꝰ vo? diſons ij le 
bat & ſa fem̃e q̃ poꝛt᷑ ceſt bre, no? ont leſſe la purparty de la fem̃e a term de v. ans, & ſaufa no? 
noſtre term, no? vouk ſoufft la purpty, « tout temps avons eſte pꝛeſt de la ſouffrir,#c. ¶ Wilby. 
C10? dits ſagem̃t; & vte dit þa entt᷑ en le rolł, e vte terme vo? þa ſauk. Skip. Nous pꝛions 
q la purpty ſoyt fait « 5Tq ils diet q ils fur tout teps pſt-de ſoufft la purpty ee fait, no? vo? dif- 
ons, pour av noſtf dar, dl not pas tout teps eſte pꝛeſt, #c. C Sh. A ll effect tendes vo? ceſt a- 
Omt ? Entendes v0? a rec dam? Non feres: car hoe na veu avant ces heures, q un ꝑceñ rec 
darn 6s un aut᷑ ẽ bte de Particione faciend', fit plus q en un Nuper obiit, & neant plus q en cas 
ou hoe conta ꝑ my dam̃ e rec nul dam̃, coe en bt d Accompt, & en bfe de Garr de chartf et en 
moults des aut᷑s caſes; iſſint ql nẽſuit p q tout av vo? counte p my dam̃ q vo? deves rec dam̃ 
e pource no? ag le purpty, 4 q ſon terme luy ſoyt ſauf, æ le le rol? veut q ia Court mand bꝛiet 
at Uic, « p le ſerment de xii. bõs & loyals homes q̃ ils enqr ve la valu de les teñts, æ qur p leur 
rerement doivent faire la purparty ent eux, et liverer a chaſcun ſa purparty qui luy s attyent op. curia 
avoir par la Loy. æc. | 
T AConteſſe Mareſchal port bfe de Dower $68 Syr Walt Marny, æ dö la tierce pt det Office 8 9 
Mareſchalſy det Banc Nt̃e Segnieur le Roy en Ang?t. ¶ Green. Noꝰ dd la veu. C Rok. Dower. 
Det choſe d3z vo? le veu? C Green. De Cq peut eſtre mys e veu,s.la place ou vo? d33 kofficez 7 2% 
& ſon bre fut qu'il luy rend ſa raiſonable Dower qu a luy afftert det frankt q ut a ſon bat a la 
vill 5 Weſtm. C Rok. Laveu neſt neceſſaire; car il ny a foꝛs ũ Bank du Roy en Angletre; iſſint 
q vous pouvons bñ eſtre apts de quel place no? demandons la tierce pt det Office. cc. C Gree. 
Il eſt poſſible q no? tenons parcek der Office joynt ove un autre, & parcet ſeul, & iſſint no? ne 
pouvons my ſcaver ð qt parceł il demanda ſas la veu. C Wilb. Si un hom̃e demand un avow⸗ 
ſon ꝑ bfe de Droit, & n avoit foꝛſq; uñ Egliſe en la vylł, il n aura my la veu, ny 8 ils ſoiẽt deux 
Egk en un vill de divers Saints, pource qu'il peut aſſes bien ſcaver kavowſon de quer Egk il 
demand: auſſi en cet cas, il ny a foꝛſq; un Banc du Roy en Angt pourqͥ ec. Et puis ł veu fut 
grant d' bene eſſe; meʒ nemy de luy, cc. 


Rief fut poꝛt᷑ vs un hom̃e. Il vouch a gart un enkant deins age, & pꝛia q la parol demeuraſt P = 

ec. Du le ddt dit q̃ il fut de plein age: 4 bre iſſit de luy kai ven beſt veu dek Court, 
Et a jour le tefit amena vn enk. deins age a la bart, « le ddt dit q il ne fut mY pſon dl avoit 
vouch, ains celuy eſt ũ J. fits ö Will. gil a vouche, æ celuy q appert oꝛe cy, eſt John fits $ Th. 
c iſſint autre perſoñ. ¶ Bulton. Moꝰ vo? diſos ql a nom J. fitz 5 W. celuy qͥ appert oꝛe; iſſint 
m le ploũ q no? avõs vouch. Pꝛeſt. cc. Et alii e contra. Sed vide, i ceux d łkEnqueſt ne peuvet 
ſcaver ſi celuy q apparut ſoit m̃ le perſoñ ou non q̃ fut vouche; ou il ſoft J. le fils W. ou J. le 

fils Thor g ils ne veyent kenk. a le bart᷑, æ kent. eſt ſauns jour = 13 

3 mon 
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IT Dmond de Haule, & ſa feme ſuif un Diem clauſit extremũ pour avoir hos vet main le Roy 
pieclauſi cteins tefitsq fur © la main le Roy ſlis aps la mozt I. de Hg. Du fut trouve ꝑ un Enqſt dof- 
Livery 32 fice, i Jo. de H. ſi avoit p licence le Roy,q o2e eſt, alien aur ij Chapl les tents, cc. repꝛis eſtat 

de les ij Chap! p fine a fme de ſa vie, le rem aps ſa vie a E. de H. & a fa fem̃e # ales hrs E. le 
ql E. fut lefits . iſſint E. hf de ſang I. iſſint q ceſt Office fut retourne, ou la livy des tres fi fit 
fait a E. & a ſa fem̃e: & aps iis trouvef un ancien fine en le Treſozere, p al 1. de H. navoit q fe 
tail ʒ c ſur ẽ le traſcript det fine fut mand p bfe de la Chant © de t iſſit un Scit fac de garñ EK. de 
H. #1. ſa fem̃ eſtre devant le Roy, s ils ſcabᷣ rien dire pourq les tres ne doivẽt eſtre reſaiſis en 
la main du Roy, # demeut᷑ en ſa main duf le nonage E. pc qͥl fut Their I. de H. & le bre recita 
le premier fine, & auſſi le fine q fut mande en la Banc du Roy. Et at jour E. & ſa fem vindt᷑ c 
dirent p Pole. Ceſt byef eſt iſſu ſans Office trouve pour le Roy, & tout þ ſuggeſtion 3 & il v ad 
un Office trouve pour no?, & ſur ceł liby no? fut fait parce, c. Þq no? n entendons q a ceſt 
bfe vo? no? vour mettre a reſpondze. ¶ W. Th. Tout ſoft un Office trouve pour no?, il yaun 
choſe de ref trouve pour le Roy 5 eſt pl? fort q un Office, hoꝛs de al ceſt bt᷑e eſt iu: & le ſtatut᷑ 
de Nichol veut, q tout ſoit Dffice trouve pour la pty, æ puis liver ſoit fait, & puis il peut eſtre 
trouve p Dffic,.ou precow, qͥ le Roy a dꝛoit de ceo fair, æ das Cc la pty þa garny 8 il lache rien 
dire pourg il ne doit eſtre reſeiſi, æ o2e ceſt bt̃᷑e eſt iſſue hoꝛs du fine, a iſſint le bre eſt aſſez gart 
ꝑ quet᷑. © Pole. No? ſom̃ tenãt de frãkt᷑ ꝑ fine æ no? avos nte gart᷑ vs les Chap?, & s la fem̃e + 
ſs barõ come aſſigñ les Chap, iſſint qͥ i ceſt bfe fut oꝛe maintenu devs no?, no? deuſſions pdze 
nf gart, pq n entend q a ceſt bfe le Roy no? mettf arfider, ne nt᷑ frãkt᷑. CR-Th. Depuis qͥ vo? 
avez ꝑ choſe de recoꝛd q 1. de H. n avoit q fee tail, © ꝑ fine, iſſint qᷓ tout alien il aps par chartre 
de licence, en T le Roy fut deceu, qͥ il lun granta licenẽ dalien: car 8 il eut eſte apas de ſon 
eſtat, il neut eu conge davoir aliener: iſſint q̃ ceſt alienacc cet repꝛis ne peuvent cher en dil⸗ 
vantage du Roy q iſlint fut deceu. Pourq no? pꝛions q la fre ſoit retaiſi en la main du Roy, 
cc. ¶ W. Th. No? ſom̃es aps p choſe de rec ql n avoit q £x tayl, 9 il alien ꝑ licence du Roy, 
t le Roy neant apꝛis de ſon eſtat, ifſint q en ceł grant le Roy fut deceu; & la Court ne le euſt 
receu en tel cas, S il euſſent eſte aps qu il n avoit q fx tail 3 pᷣqu il a licence 9 le Roy fit a I. ne 
peut de raiſon outt᷑ le Roy de ſon a vantage. Et a t q̃ vo? ples de la gart᷑ le Roy avoir la terre 
foꝛs ꝑ tẽps, 8. dut le nonage tenfant ; & iſſint q vt gart᷑ ne þa my ꝑdu: pqͥ ceſt Court ag, q la 
tre ſoit reſaiſe en la main du Roy; & a? plein age łent᷑. ſuit celuy at Roy qui dꝛoit a, cc. 


12 Cire fac fut ſuy 6s pluſieurs da execur dũ fine leve etre ij. Du Pa cout cteins rres efite 
Sctre fac. ) D20it Vaut, come ceux qu il avoient de ſon done a aver & tenir a luy & a ſes heirs a tou- 
[B] jours. Et p ceł [BI reconil. il granta aluy t a ſes hfs xx s. de rent a toujours a pꝛendʒe de m. 

les tefits ou il fut exet᷑ de cel, æ ou un des tñts der £7 vient & dit dl fut le vilein nfSfirleRoy, 

Et do Jug de tout le bf, #c. ¶ Wilby. Que diẽt les aus? J Gr. S il ne polẽt dedire c@ chat, 

le bfe eff mauvais vs touts: car il coviendt᷑ q le bf fut pot vs touts in com̃un. C Wilby. Il 
coviẽt æ au moins q̊ les auts doñent auẽ ris, depuis q ils ſont en Court. J Gr. No? vo? diſog 

ples ants, q le Conte de Garrein fut ſi d ꝑceł des teñts dont il ſupp la rent, xc. « pſa moꝛt le 

Boy eſt ſi; 4 dd Jug de bfe. ¶ R. Th. Qñt a celuy q vo? dits eſt vilein le Roy, no? ne pouvos 
meilleur b av: car no? ne pouvos nom le Roy in nt bf, c noꝰ ne pouvõs að br 6s eur ſas nom 

touts les tefitz de la t᷑t᷑ dont la rent ẽ iſſant, iſſint fi ce bf ſoit abatu no? ſom̃ ſans rec, © Ston. 

s celuy q eſt villein vo? ne pouvez maint bf; & vs le Roy vo? ne pouvez nul bre avs; + vs les 

aufs, ſi touts les fre tefits ne ſoient nomes, iſſint in cet cas le moins eſt abat le bꝛiet pour la 

po2cto de la rent q affiet᷑ de ſa tenacy, de t doner ſuite £s le Roy ꝑ petic, « 6s les auts maint᷑ 

te bf det remanet de la rent: car rent charge peut eſtre appoꝛcion in moults caſes, car fi celuy 

q a la rent pch pceł de la terre charge, ent la rent ne ſera eftetnd' fo2s le poꝛtiõ. Et ſi deux ayẽt 

un rent, || tun releas a? tefit de la fre tout 5 dft, ꝑ cer releas la rent n eſt p tout eſtainct, mais 

pour le poztio, © Hill. Je ne ſcay voir cum̃t hom appoꝛtioñ un ret charge: car ſi hoe releaſe tout 

E dt᷑ 9q il ad enun act de fre, tout la rent eff eſteinct, & auſſi entend p pourchas de pcek de fre 
charge, æ iſſint no? voios q s il ne peut maint ceſt bꝛiet, il n'aut jamais acc, & il nẽ p raiſs q̃ la 

rent ſoit pdut la tre charge dot le Roy eſt tent, ſas faire le Roppty,Pourqno? ne vouł rie faire 

de k tang v0? avez ſui au Roy, t q le Roy no? made ſa vołũt aller avãt. Pour ſues au Roy, 

t Vs touts les autres. CR. Th. ditqle Roy n avoit rien in cet poꝛtion dot il al la ſin du Roy. 
Jreft.Ct en dft de touts les autsla Court ne vouł riẽ faire tang le dd eut ſuy au Roy, & le Roy 

Op. Curiz eut Mane ſa volũt, tc. 


13 Ex Vic Bucking ſalut᷑ Cum nuper compertum & inquiſitum fuit p Thom Swiſe, tunc Ef 
Briefe. caetorem noſtrum in Com prædict, de mandato noſtro facto & in Cancel f noſtra retornaf, 
2 Johanñ de Handeley defunctus diu ante mortem ſuam de duabus bovat ter & de quibuſ- 

am ali{ tenementis in Allesbury, Hull, Bruſtalf, & balliva foreſtar̃ de Brenewod, cum pertineñ, 

quæ de nobis tenent᷑ in Capite de licentia noſtra feoffavit Wil fm de Walleborne & Galfridum de 
Scardburgh, & idem Wilks & Galfred habita inde ſeiſina conceſſerunt & tradidef prædicto Jo- 

hanni prædicta tenementa & ballivam cum pertii Edmund” fif Richardi Handeley & Alic uxori 

jus & har ipſius Edi remanerent per finem inde in Curia noſtra de licentia noſtra levatum, & 

quod idem Edmundus eſt hzf ejuſd I. propinquior, & de ætate ſeptẽ annor̃, & eadẽ dictas bovat 

trz, & ballivã, & alia teñta pd ci ꝓtiñ przd' Edo & Aliciz levari mãdaverimꝰ, ſalvo jure A 

3 1cut 


Anno xx1. Edward III. 59 
ſicut p inſpectionẽ rotulorum Cäcellaf nrf̃æ nobis conſtat. Ac cum inſpectionẽ rotulorum Cic p̃- 
dict i Edi quond' Regis Angl Avi ni fit coptii, quod idem Avus nr̃ cõceſſit & licẽtiã dedit Wilto 
de Herland' qd Robertus dictas duas bovatas trz & ballivi foreſtar̃ prædicta q de p̃dicto Avo nr̃o 
tenebant᷑ dare poſſit & cocedere Joh i filio Ingł, tenend ad terminũ vitæ ipſius Joh is Ingt, ita qd 
poſt deceſſũ ipſius Joh is Ingle dictæ ire & balliva cũ ꝓtiñ Joh i fif Ri. de Handley Jobi tif N. uxo- 

ri, & hzred' ipſorum de corporibus ipſorum J. de H. & Joh æ legitĩe pcr, tenendꝰ d' dicto Avonr̃o 
& hf ſuis p ſervic cuſtodiend foreſtaF p̃dict remanerẽt. Et quod ſi idem J. de H. & Jo. ſine hf 
d' corporibus ſuis legitĩe pci objiſſent, tunc dict duæ bovatz t᷑ræ & ballja cum ꝑtiũ ad rectos hær̃ 
ipſius Joh is fif N. integre revertãtur, & non invenit qd' prædictus Jo. de H. qui fuit dictus Johes 
de H. ut dicif, alium ſtatum niſi conjunctim ſibi & dictæ uxori ſuæ & hæf de corporibus ſais pcF, 
ut præmittitur, in dict tra & bal fia d lycẽtia Domini Regis Avi nft ãtedict E. nuper Regis Angt 
Pris nfi ſeu nfa habuit, p qd' dictas duas bovat᷑ & ballivã foreſtæ prædict' alienare poſſit, ficq; in 
licentia p nos præfat᷑ Joh d Hadeley feoffãd dictos Wiltm & Galfridum dedict bovatis terra & 
balliva cõceſſa, eo qd in ſtatu nr̃o quod Johes de Handeley in eiſdem terris & balliva fic ꝑ licẽtiã 
Dai Avi nfi habuit inſcript, nos decipiamur: Nos nolẽtes d his q ad nos ut Coronã nr̃am ꝓtineant 
alif defraudariz Tibi præcipimus qd' ſcire fac, prædict' E. & A. quod ſint coram nobis in Octab. 
Sancti Joh is Baptiſtæ ubicunq; tunc fuerimus in Angt, ad oſtendendũ ſi quid ꝓ ſe habeant vel di- 
cere ſciant, quare dictæ duæ bovatæ terræ & balliva cum ꝓꝑtiñ in manum noſtram capi, & in manu 
noſtra uſq; ad legitimam ætatem prædict J. Edmund” remanere non debeant; & ad faciend ulteri- 
us & recipiend' qd Curia nr̃a conſideraverit in hac parte, & habeas ibi noĩa eorum p quos eis Sci- 
re fac, & hoc bfe T. Leonello fit nfo chariſſimo Cuſtodi Angt &c. bre iſtud deliberatũ fuit Wal- 
tero Bate Ballivo Libertatis Honoris de Walinforde en Delſer & Bruſtalf & Hug. & LambroBaltio 
Libertat Joh is de Molins ꝓ teñ in Hul qui plenum returnũ habent oĩm brium, & executiones e- 
orum, infra eaſdem Libertates, co quod nulla inde executio in bal fia mea fieri potuit extra Liber- 
tates p̃dictas. Et ideo Ballivi nullum dedere rũſũ & p balliva foreſtæ de Barnewod cum ptin, ego 
prædictus Vic reſpondeo; ſcire fect Edo fit Ric de Handeley & uxori ejus quod ſint corã vobis ad 
dis infra ſcript ad oſtẽdend' ſiquid ꝓ ſe habeãt vel dicer̃ ſciãt, quare duæ bovat tcrf, & balliva cũ 
ptin de Bernewod infranominaf, in manũ Dñi Regis capi, & in manu ejuſdẽ Dñi Regis uſqz legitim 
ætatẽ ejuſdẽ Edmũdi ut cõſãguinei & her Joh. deHãdeley, Joh 'æ fif Johañis fif Nigel uxoris ejus, ſi- 
cut infra continetur, remanere non debeant; & ad faciendum ulterius & recipiendum quod Curia 
Domini Regis conſideraverit in hac parte, &c. 


— 
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De Termino Michaelis, anno Regni Regis EDpwanpr tertii xxj. (8] 
| ON bf ve Trũs fut poꝛt᷑ 68 un Pꝛieur. Du il fut attaint᷑ der trũs, & le pr pia Caß de luy 1 


pᷣnd, c il ne peut my ad, p̃ẽ q il tut un Pꝛieur. Et dit tut q̃ il n aura un Cap. vs un Pet Sroſpab. 
1 Saline pog un Ail: de no. dill. devant Sir Wilt de Shaf & ſes Cöpagnons en le 2» 


59 


eur, fil ne fut endite de felony, ou qu il tut atteint de felony, ec. r 
conte de Wilt, vᷣs un W. C. & J. ſa fee, Ou ils diſuit ij eł ne deut eſt receu ; pᷣẽ q̃ eł fut adice de 
ne ꝓfeſſe en la Baiſs d A. Ou ek dit q̃ er ne fut p ꝓteſſe, et tut ex pꝛeſt adᷣrer ou ex devroit. 3 40. 


Receit 32 


Et ꝑ avis de? Court fut mand a? Eveſq;, cc. et donet jour out᷑ a Weſtm devant eur m a les 
Pties. A q̃l jour ł baf fut dd, & la fee vint c pia eſt receue a defends dt; & kEveſq; ctifta q le 
pt ne fut p ꝓłeſſe. ¶ R. Th. EY ne doit eff receue; car le Jugem̃t neſt a don ß le def. mes ſur 
choſe trie de recoꝛd; iſlint q le bat ne peut rie-pd ꝑ defaut: pq la fee ne doit eſtre receue. ¶ Hul. 
Jl toviẽt q Aſſiſe ſoit pꝛis denrer þ la ſſin æ difſin; don laſſ. eff apzend ꝑ le defaut nr bar ſur 
la ſſin & diſſin; pourquoy il & rail. 9 la fee ſoit receue. C Stouf. Com̃t qrEveſqz a retoꝛne <q eł 
n'e pfeſſe; ent il coviẽt q no? pꝛenons tA. denq̃rer þ la fſin & diſſin, iſſint q qãd le bat fait de- 
kaut, il eſt raiC. q ſa fce ſoit receue ꝑ le def. car p le recoꝛd łEveſq; no? ne pouvons agard ſin 
de kt al pr, mes pend tA. denq̃r ſur la fſin æ diſſin, æ ceo ne poubõs my faire, qñd la fee pate 
eff receue ꝑ le def. $ bat, car AM. ẽ agꝭ, p le def. ꝑ ĩ ſoit receue, & eł pled at Aſſiſe. Sed vide, 
and le plaid fut plaid ent les pties, fi tut il trie ar opinion dauẽ gens q TAſſ. deut av eſte pꝛis ẽ Orte. 
dꝛoit des damages: Vide, & quære. ö 
Ota, q Gerard Calvin pot un bfe £8 Eliz. q fut la fee Rog Damcy ou er pꝛia aid deł ht R. 3 
ꝑ cauſe de reverſion & aid fut grant. Et aun aut jour celuy ne vint q tut pꝛie en aid; pg . 
la fee dit q̃ le Roy, q̃ oꝛe &, ſi doña les tefits a 8 bat & a luy, & a les ht 8 bat: 4 mit avit le chart 
le Roy; tpya aid de Roy: & avolt, ccc. 
Ohn Hautain ſuit un Atteint 6g Wilt Willot: & aſſigne Y faur ſerm̃t en tant q̃ il ſuit exeẽ fur 4 
un ſtatut marchant faitp m̃ celuy Will. a luy, 6s mM celuy W. Et ſur t celuy W. ſuit un Au- Atuaint 40 

ita quærela: reherſant com̃t il avoit endfturs faits ſur ct cõdit̃, q̃ ſi J. H. tenoit ctstefits tang 
ar fiñ de r ans, q̃ux il av de leas m̃ ceſty W, ſans eſtre oute q̃ la coñiſ. ſoit tenu pour nul, & ſi 
non q̃ il eſtoit en ſa foꝛce: & ꝑ m̃ le bt il ſupp il ne fut oute de 8 me. A q̃ J. de H. dit q̃ il fut 
aute des t'me p m̃ celuy W: et ſur T7 ils tut᷑ a iſſue. Et trouve tut que J. H. ne fut p oute de 5 
kme: et entant ils ont fait faux ſerment: car no? vous diſons q il fuit ute de 8 tme ꝝ m̃ celuß 
W. CR. Th. v. v. h. com̃t il poꝛt cc bt̃ ö Atteint, ou le pꝛincipal do fut foꝛs daver exeẽ dun 
det; & ent eſt pꝛoue p ſa ſuite, q̃ il y avoir nul t᷑t᷑ livre a luy, par raiſon dexet a tent com̃e frank- 
tenem̃t tang le det fut leve; ifſint E le bf neant maintenu par le ſtatut. Peri no? demandons 
Jugem̃t de br. J Hill. De © q vo? ples q il y avoit foꝛs un det a rec, æ vec q il n avoit onques 
exeẽ de la t᷑t: je di q ẽ fut vt᷑ def. demen> car vo?p vt ſuite luy deſtourbaſtes dereẽ, iſſint q̃ it _ - 
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ſaiſi der ff ꝑ exeẽ i cer ſuite q vo? fites neut ce avoqzt il eut eu dong atteint aſſes clerem̃t tout 
ne fut il a lit fo2s det, vfe ſuit tut deſtourbãce de ẽ q il n avoit p exec, p q il eſt rail. qil ait ẽ acẽ 
ode, auſſi avit cõe g il eut eu exet: car cẽ ſuit ẽ ineffec dað exec, car file faur ſermt ſoit trouve, 
il aura exec, æ pourt t dits aut choſe; car il noꝰ ſemble le bt᷑ ẽ aſſes bon. Vide, ꝙ mirum. Et 
puis le Jut fut ag, cc. | 4 N 

5 N hoe poꝛt᷑ bt dAccopt Bs unaut ;  counta q ile le det. pourchle man de E. a t᷑me de leur 

Accompt. ij vies, & put le def, ſi enpꝛiſt eſte 5 baik de la moitie det man avatdit, & de © luy rend 
raiſonable accopt, æc. ¶ R. Th. No? vs? diſos q il ne fut p 5 Bait in le man coe il a counte. 
Pꝛeſt 4c. Et alij e conf. Sed gre, g il n enpꝛiſt point ee $ Bait ne de luy rend accõpt; mes q il 
fut 5 recev, s il dereignet᷑ ! Accõpt, c. Credo ꝙ non. Sed qre. — 

6 N Quid jurisclamat fut ſui 6s un hoe & la fee ou, ils vindꝛent en Court,  granter q ils 
Quid juris tiendt der coniſoꝛ, & rendef ( leur eſtat al grante; & ſur 5 la fee fut examine. Cocor- 
clamat. dat tmino Mich. xvij. | | 3 

7 Oſtre Shir le Roy ſuit un bf de Cotept Bs YEveſq de Norwich, de d q p lou kabbe de 8. 
Contempt N Edmond de Bery fut fonde ꝑ les ꝓgenitoꝛs nf Sfir le Roy q ore e, & erept de chaſe” Ju 

risdic ve Owifi,q nul Oꝛdiñ viſit illec, æ 5 nul allaſt contre ! Oꝛdonãce, & la fondac avantdit, æc. 
& alterat᷑ q fut ent un Arſaſt jadis Eveſq de N. & un B. jadis Abbe de B. de les exemẽ avantdits 
in teps de W. Congror a S Parliam̃t a c jour tenu, fut owofte p le Roy & ꝑ karcheveſq; de Can- 
tbury, & p touts les aut᷑s Eveſqs de la ff, Contes, & Barons, q a ql heure de cel tz en avant q 
r E veſq; ou aur de ſes ſucceſſeurs ſi allaſſent conf les poincs de la fonvac, & exempk avantdit, 
q celuyq ſera Eveſq; la pour le tẽps paiet᷑ au Roy ou a ſes hfs xxx talets : © auſſicoũta qleRoy 
manda la Pꝛohibit᷑ a? Eveſq; q il nent les Franch, ne attepteroit les pivileges de kEgk de 8. 
E. abantdit, il neant cõtriſtant la P ꝛohibiẽ ſi a viſite e k Abbe avatdit, & les fiſt ſemondt de mfer 
les chĩ es de leur fondaẽ, a toꝛt + in deſpit de nt Sfir le Roy, cc. A q Eveſq; vient ꝑ attozney, 
c dit, q il fut de riẽ culÞ: Et trouve fut ꝑ Enq̃ſt qu il fut culß. Jourq tut as q les tẽpoꝛalties v 
rEveſq; fuſſiẽt ſis en! main le Roy; q;t dux les talẽts le Jus fut reſpect”, fut advis a tout le 
Coſeik in dt de rz beſats q̃ ils ne pourt᷑ nul Jug? doñ ß le pꝛem̃ oꝛis: car Vozig fut t᷑m̃ine p le 
Jus, g. q les tẽpoꝛalties fut ſis in la main du Roy. Car Cõen Ley dd tel Jus þ le cotept, mes 
d les belãts c'7 un ſpecial peine q eſt owone in le Parlem̃t de t, iſſint q neſt p rien depend ß le 
pꝛem̃ oꝛis, iſſint q gart᷑ de łattoꝛũ q fut Owone p kEvelq; al o2zig pd ſa force ple Jug q̃ les tem⸗ 
pozalties tut᷑ ſſis, #c. pᷣq il ut advis a eur q il coviendt᷑ ad grant᷑ un Scire fac vs YEveſgz de luy 
faire venir, ec. pq 1 Evelſq; vint d gre devat VChancer, & fiſt 5 attozii dattédt ſon Jus de les 
beſats doꝛe L. C W. Thorp. Oꝛe E ueſq; ẽ la ꝑ attomey dattendt᷑ 5 Jus de les belãts doꝛe: pa 
dits ſi voꝰ ſcaves riẽ dire, pq n encourra la peine, æ doit fe charge d les belãts ſelon la Oꝛdinãce 
[BJ in le Parlem̃t, ec. ¶ Skip. No? entend ꝗᷓ Eveſqʒ peut chars luy m̃ c nemy ſes [B] ſervic, ꝑnulſ( B. 
fait q il pourt᷑ faire, æ nomem̃t qñd nẽ pſent añd un tel owinance ẽ fait, & oe ne pourẽ puve 
ꝑł chte du Boy qͥ Eveſq; fut pᷣſent᷑ a m̃ le tẽps, « tout euſt il . Ec fut ꝓuve, no? neted 
q un Eveſq; peut chars ſes ſucẽ p nul fait q il peut faire ꝑ kaſſent᷑ #4 oꝛdinãce det's aufs Eveſqs, 
q nul df n avoiẽt in YEveſchy, ifſint YEveſqz ne peut my ee chars. Pourq no? n'eted q p tel oz- 
dinice v0? no? your chars in ppetuity ꝑ le fait nf pᷣdet̃. C W. Th. ß ralt᷑cat dl avoit ent᷑ YEveſgs 
& Abbe ß les points d leur fovar c eremp7,fut oꝛdoñ in Parlem̃t ples auts de la tf dArchevel- 
qs & Eveſqs, q̃ s il ou nul ð ſes ſuct᷑ ſi allaſſet cõtre les exemẽ & fondac des Roys, ils deuſſent 
rendf Regio Feſto xxx talets Boe, æ t᷑ fut doñ þ Diſtt « oꝛdon in Parlem̃t coe choſe de recoꝛd. 
Pourq no? entẽdõs q il peut chars ł Eveſchy « ſes ſuct a toujours. Et de Tq vo? ples ql nt my 
puve, cc. ꝑ le chte du Roy q k Eveſq; fut pᷣlent᷑ at tẽps bY oꝛdinance fait, entat q le Roy recite 
ꝑ la chre 4: altcac ql il y avoit ent eur ce pain tut eſtably, hoe entend pluſtoſt la plenẽ 9 5 ab- 
Judic*. (ence. Pourq ce Court ag q nt᷑ Sur le Roy ref les beſants; æ q la pꝛis ſoit infpzetate ꝑ le Roy 
m̃ d ql pꝛis ils þa pl? ou moins, tc. 

2 TJFOhbnBurncl pozt unbt ö Formed'e deſcẽd qs Alic q fut la fẽe d W. Burnel. Et ał jour Fil avoit 
Formed' J in ł Bac dt fut dd, & rfid p attoꝛñ, æ le t᷑ fut dd æ rib p attoꝛũ: & ß t viẽt E bai? k Abbe de 
indeſced” Feſcobe, & dit q nt Sur k Roy g oꝛe e, avoit grat conil. des plais al Abbe das 5 mañ 58. ötonts 
aten. s teñts das my mañ, æ pꝛia coniſ. dk plai, æ mit avãt la cht᷑e du Roy, & la conil. luy tut grant᷑: 
Receiti33 & ß t᷑ le baił dona jours aux pties ela Court ł Abbe a ff jour. A ql jour le t tut eſſoiñ, æ eſſoiñ 

cha? p̃ẽ q il avoit att᷑ fait in le Cõon Bic, & þ V chał mis þ Veſſoiii ils avoiet jour out᷑: a ql jour ł 

k vict, æ ł dbt pꝛia fſin der ff Dep! q ex fut eſſoiñ̃, æ ab attoꝛñ en mV ple æ Yattomey neãt eſſoiñ 
iſſint avoit il fait det. Þq il pꝛia lin dek kt. Aq fut dit pkk, depud aͤl n a voit myalk q il avoit falt 
attoꝛũ in m̃ la Court, iſſint ꝑ chole d recoꝛd ne fut ꝓuve q̃ il avoit attozii fait in cẽ Court:ꝑq̃ ref: 
ſoifi ẽ aſſes bo pᷣ f t᷑, pᷣq̃ la Court d ddts'il vouk coũter Gs? Tt & il ne vou aut᷑ choſe dif :þqilz 

ag q̃ il ne pꝛit rieps b̃:a m̃ jour q ł t᷑ að ꝑ eſſoiñ̃ ł dꝭt᷑ mit avãtũ bt᷑, æꝑ ql? Roy avoit fait? tefx 

dk recoꝛd in la Chãẽ hoꝛs d Cõon Place, ꝑ fl fut ꝓuve q̃ t avoit rfid ꝑ attoꝛny in Coon Bic avãt t 
coniſ.grãt᷑: c ꝑ bt᷑eł ten bt recoꝛd viẽt hoꝛs ð la Court ł Abbe. ¶ Skip. aſſigñ erreur ẽtãt q ꝑ You 
reſſoiñ fut chat ÞC il avoit attoꝛmy in ple, æ lait in ł Coon Place,#T ent ꝓuve p choſe ð recoꝛd a 
jour q il ad ꝑ eſſoin c ẽtãt q ils adju q keſſoiñ fut bñ get᷑ p luy ou eł avoit attoꝛñ in? ple qͥl ne fut 

p3 efloinn,pc q nul attoꝛn fut fait in la Court devat eux, e þ Cag qt dðt ne pꝛit riẽ ꝑ ᷣbt᷑e: p q̃il ne 
voul cont devs lux, ou il deuſſet av as ſſin bt tt. pẽ q eł tut in Court, æ ne dit riẽ þ ſas det. qᷓã 
attom avoit fait ẽtãt ilz erret᷑. Pourqno? pzios i I Jus ſoit revſe, & pꝛiõs ſſin bt ff. CR. Th. 

v. v. b. com̃t il ẽ oꝛe av ſlin v tt ß det. q̃ aut. fut fait en la Court Sũr ſil peut ꝓuʒvᷣꝗ̃ reſſoiñ ne 
gilt pᷣ E tou ex av attoꝛñ in? ple, iſſint q kou ils abat d bt᷑ ils E deuſlẽt ad as ſſin ör te p k del. tf, 
voꝰ 
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592 aves cy un E. de B. q vc? dit i la fe 68 5 le br e pont, + p det. l eſt ain ve? 75, 6 $275 5 
me de vic ia rel. regard a iu aps s veces, d cf venu devat Jug), 3 e in cas q ie Jug; 025 #2 
reve, u pie eſtt᷑ receu a Defends dt v le dei. le Tr & mrneemTr la revlifurt a luy,æ pg ti Tat 
q ilʒ vou rech fa pꝛiet᷑ avat Tug rendu. C W. Ih. I29? le feros votontiers. C Gr. Nemo 
q ils ne ret: car q; d łeſſoiñ cut cha? pc d avoit attoꝛne a m̃ le tʒ in le ple, c þ 7 jour fit do on 
tre, æ al jour q il avoit ꝑ Vcfioin et vint en pp plon, © recod di Court ou il ne fur pe uve 
q ck avoit attoꝛne in le ple, iſſint d tout ſut un teñ vet recom mand la, pla gi ſut puvy a rc⸗ 
ſpõdit ꝑ ation in le Coon Banc, ne peut peſt gart᷑ p lup 2 cet Court: car qnd ſa cone, 3227 þ 


kut grat, 1! n y avoit riẽ al bail fo2s un tratcript ver viiginals ainli qu il ny avt gart Sartoracy, 
koꝛs en ie Coon Place. Pour en auf Court p cer gart᷑ ne peut ii myeſt attoꝛney: car le gary? 
demeura in le Coon Banc, iſſint q̃ entãt ñ̃ Teſlom̃ ſut bn get þ le k, « entät q er ne von comung 
Vs luy ar jour q̃ il abt p Veſſoin,de t᷑ qu ils ag qu il ne pꝛit rie ꝑ 5 br, ils teſoierbo Jug. J b. 
Qñd keſſoiñ fut chal pt q er abt attoꝛney in le ple, æ þ t jour don out, © al jour le doc nravat 
recoꝛd q fut mand ar bait 1 Abbe, q le tent reſp6d p attoꝛſi in le Coon bac, & doq fur 11s aller 

ql avoir att in ie pie, ifſint qᷓ 8 il voul av rũdu ꝑ att ꝑ le gart᷑ q fur in Tr Coon Bü jedi g le gart 

cuſt ee aſſes ſuffic la: car CAT fait in le Con Place fi & aſſes, & fut de recom in cel Court, 4 

nomemt gñd ils fur aſſerts p choſe de recoꝛd gl rñ dp att in bac: & iſſuit ce pube q̃ el abt att 

in m̃ le tz. CR. Th. Si je face ms att in Bic, & il pb lu Tr def. j aurai bt ve Oeceit Us {ily ? 

Sed quzrc, pt gf fut fa foly dl {ty fit att p pb c a gagñ, 8 il ne luy d p colluſion; mes ti 5 at? 

neut my rec en la Franch, je di q tout cur il pdu p def. il neut eu bt de Deceit Ls luy: car nul 

Ley luy chace de reſp ꝑ atf foꝛs in le Place, ou il fut fait att, p q il ne fut ongs caic at? in le 

Frãch: iſſint iis ne fuk teu aps ꝑ recom ql fut fait att᷑ devãt eur in la Frachz æ calf maſi Baut 

gart butt in aut place pd la foꝛce, æ in ce Court, Pourq̃ il ſẽbr q reſſon fut bũ get ß le k. J Bak. 

Si le ꝑol cut cc reſum̃ pᷣt q̃ ils luy cuſſẽt faił de dt̃ en la Court, la ne peut my le tent ad rüdu 5 

atf, ꝑ le pꝛim̃ gart᷑ fi peut il, iſuint q̃ le gart᷑ datt᷑ onqs ne pd fa foꝛce. Et je pole q n Jux erron 

ſoit don cont le d in Coon Bic, & il pa erreur in pces, & le tent ſoit Patt & le reco2d foit fatt 

vert devant le Roy, & crreur ſoit aſſigne in proces, iſſint q le Jugemt ſoit rebſe, © fert remvs c 

le ꝓces ou le meſpꝛil. ſe fit, iſſint q 5 il pł avãt þ le pꝛim̃ ozig le gart᷑ p ql il fut fait atf in le Coon 

Bac, þa aſſes \uffic ; la in ce? ple oꝛe gad la coniſ. fut grant. Tne foꝛs a ren le ple la gil eve eite 

continu ceans, iffint co9 les Juſtices euſſent fait: iſtint QF ẽ᷑ q ẽ rec in Coon Bic, E de record la in 

ie Franch: Þq le gart᷑ p q̃ il fut fait att᷑ in Comon Banc fi fut aſſes ſuffif gart ſa. Pour 3 le Ley 

reſloin fut malem̃t allow. C W. Th. Go? avez dit q p recoꝛd mans in le Court fut puue q er . 

aVt att, æ pc nẽ p puve p ref, mes q̃ eł reſp p att in le Coon Bane, mes il nẽ p puve q c! abt 

att al tz qd keſſoin fut get ; car il fut poſſible qu'il eut ce remeu devant cer tz, & vo“ raves 

[5] BJ my mfe erpfſernt qͤl ẽ prve p rel q̃ a m̃ cet tẽps il fut 8 att, mes q un tel radit p attornat 87 

ſuũ, tfſint © il n ẽ Þ ꝓuve Þ reco2d ꝗ̃ il av att ar tẽps q keſſoin fut gette. J „om Cel ne privy 

ils ꝑ cauſe de lour Jua, mes p q il n apparut ꝑ le ret nalł de ꝑtyqͥl fit att᷑ in ce Court deve car, 

iſlit ql fut av a euxq̃ leſloin fut bit gette p le tent, neãt dediſãt ql kut fait att in aur Couct e 

ql fut 8 att: & daut gt und il rnb p att ak jour q la conil. det ple fut grant, & nul remeuemét 

all pu} cel teps, hoe entend Gl fut tout tẽps $ att, fi le red ſ. ne fut all del pty. Pourq xc. Et 

lendemain les Juſtic de la Place Þ av} deur touts ils leur ſẽble q la gart de att fait in le Cõmon 

Place fi flit aſſes gatt᷑ t lulfit᷑ av riidu ꝑ att᷑ in la Court Abbe, iſſint q leur fut av{ q leſſoiñ þ 

teũt ne gift kou il av att in le ple. Pourqͥ fur dd der dot s il ſcað riẽ dire pq le dit Edm̃ ne deut 

te receu, tc. Et adonq fut Lie la q̃ le t᷑ ne fit fo2s un def. pqfſin de fT ne peut ce agard oꝛe, tout 

fut le Jugem̃t revᷣſe. A ql tut dit, q̃ qñd il vict ak jour q̃ il avoit vp ſeſſoin, & fut al? q̃ il avoit 

att in ie ple, « C fut ꝓuve Þ recoꝛd, & iſũnt ce fut undef. & il fut en Court, © ne peut my ſca la 

def. 39 la Court deut að ag fſin de tr, pc ql fut en Court # ne pit my ſað la ver. J Sets. Il ne 

doit ce receu: car vo? neſtes icy foꝛs a redꝛeſſer t᷑ q̃ fut meſpꝛis la, 8. q quid ſe t avoit fait def. 

E fut en Court, & ne peut ſað ſa def. ou ils deurẽt av as fit ve łt u dot, ou ils abat $ bt & TC de⸗ 

ves v9? fafre, ſi vo? deves redꝛeſſer leur erroꝛ: iſſint i il y a nul mene teps entr le revCl. vey 

Jug c laß de la ſlin. Pourq no? dd Jug, $11 doit ce receu. C K. Th. Il nat anqᷓs tevs avant 

ZE de pꝛier te rec; car a} jour ag le t᷑ kut eſſaine il ne peut av ce receu, pe q̊ł t tut effoiti, ny 

ar jour 6 il as ꝑ eſſoiñ ;; car iin at nul def, ref aceł tẽps þ let, mes fa fc tut ſave, iſũint q acer 

tes ef ne peut av eſtt᷑ rec tout euſt il venu a ceł tẽps en Court. Dõq; qnd le dbt ẽ oe a ceẽ ſlin 

t © ceł dct᷑.q̃ tut fait la en cas q̃ le Jug! ſoit rebᷣſe, doq viẽt $73, cc rec #c. car il £ venu devat 

Jug rend, æc. J Mob. Moꝰ ne ſom̃ my icy a dor nul fr, mes de revᷣl. un Jugd q̃ ẽ don cont Ley; 

E daut᷑ pt it peut av venu la en la Court c ſe av pfer av te ret car le tt᷑ fut en point ce ꝑdu p 

det. ⁊ auſſi T ne my mene tens accopt ent le rebſ. der Jug{ æle Jug! ß def. q̃ voꝰ deves faire oꝛe: 

car t᷑ q̃ ils ne faiſoiẽt p, voꝰ lc deves faire. Pourq cc. Et auſſi k bre o2ig fut fait ven hozs der 

Coon Place, ꝑ b7e in Banc du Roy, ÞC i ils doivent teñ le ple in cet place iſſint coviendt᷑ q̃ le ꝓẽ 

fit att ſur Loꝛig. C W. Th. S ils euſſẽt fait coe ils deurẽt av fait ꝑ Ley, & voudt᷑ av done Jus 

ß; le del. del tenãcy neãt ſave, dong ne peut ceł E. av eſt ret, mes qt ils ne fail. point, dõq n ad 

nul def. laꝛs in cet, Dõq qiid no? ſom̃ a redꝛeſſer cet 8. ag] ſſin de kt ß le def. © il eut te reẽ la 

Sil eut venu avãt Jug rendu; paͤ ne doit il dõg fe ref a oꝛe? ¶ Skip. Rig n eſtoit q no? n eul⸗ 

ſiõs eu Nin det! £7 fors def. de Jug) le ql Tug] fut meſpꝛis. Oõq qid le t᷑ aver ꝑdu ð tt auſſi avãt 

cc in luy fut, © rien ne luy lava foꝛs Def. de Jug? + meſpail. & a cet temps nul ne pꝛie Ce rec, 

dong qnd vaꝰ 1'cſtes p oze foꝛs a coꝛigꝭ teur qur ils meſpindt, vo? ne pouvez nul home rece- 

voir, mes de redzeſſer le pointy c as lein de k. C W. Ih. Gour auter choſe dire in fait de — 

ou! 
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De Termino Michaelis 


ou t de la rec̃, æ ils ne dil. rien. Pourq #c. C R. Th rehercea tout, ut ſup, « depuꝭ qt teñt fut 
eſſoiñ ou il avt att᷑ in le ple, c t tut puve ꝑ rec, iſſint t fut un def. a ql def. gnd il fut en Court 
al jour q il avoit ꝑ reſſoin, il ne dit rien daß 5 del. ſave 3 illint entãt aͤls ag q le ddt ne pꝛit ries 
p ſon bf ou ils deurent avoir as ſſin de tert, ils erk. Pourq ce Jus aneatos treverſos en tout, 
c mettons le pꝛoces æ ko2ig in tel eſtat come ce fut devant; & q vo? Edm ſoyes rec. Et il dd 
der demandant s il vouk count devers luy: & il dit q il ne doit count devs luy: car le ſtatut 
done q̃ il doit defendf 5 dt qñd il ẽ rec, æ auſſi il nc pty at br. Pourq ec. C W. Th. Qñd je 
fus Sergeant je fus chace de cont vers un q fut ret a defendt 8 dt, & c eſt Ley, pq vo? deves 
iſſint faif. Et puis le demandant dit in temps de ql le Roy $ pe fut ſi & neant plu! 2 car le 
rement dek count fut in le br, cc. | 


A Dame de la Roſe pozt un bꝛief de Dette vers la Counteſſe de Kent: & cont devers luy 

q le Counf de K. q̃ executrice et e, oblig luy per ſon fait W. de la Roſe q executrite eł ẽ in 

v E m̃ks dargent, #c. Du la Counteſſe dit q eł a pleinment adminiſtt᷑. Peſt tc. Et alii e con- 
tra. Et Venire fac iſſiſt; la Counteſſe fut eſſoiñ, æ avoit jour ꝑ keſſoin, & at! jour q et avoit per 
reſſoiñ eł ut eſſoiñ def ſervice le Roy, & avoit jour out per keſſoiñ, & ał jour q et avoit per 
reſſoiñ eł fut demaud, & reſp p atf. Et demand fut ou il avoit ſon gart, æ il ne monſtra avãt 
nul. ¶ Gr. Depuz q̃ et ne mte nul gart᷑ de tefloin no? pꝛions kEnqueſt p ſa def. æ dam̃ pour 
rYadjomment lelong vt diſcrec, & q eł ſoit amercy. C Seton. Coment devons no? ag YEngt p 
ſa def, c eł a att en Court? C Gr. Pour q eł tut eſſoiñ deł ſervice le Roy & ne pot ſõ gart, 
iſſint p Ley ceo ſera accompt᷑ un def. pa cc. J Wilby. Par quel Ley vevons no? ag VEnqueſt ? 
Par ſon def. le ſtat ẽ fait Þ le miſchief q fut a le Comon Ley: car al Comon Ley il aura ava- 
tage per le delay, & HT doñ eſt un avantage ß le delay a le demandant 8. p le delay xx s. ou pl?, 
#c. iſſint qͥ qnd le def. ſera puny per un voye il ne ſera raiſon de luy punir ij fois ꝑ un def. ſert, 
dag l Enqqſt p ſa def. auſſi, « pc ſi vo? vour pier vt darn, piez þ Yajomment, & vo? les aurez 
bñ : mais ag VEnq p la def, no? ne ſom̃ aviſes a fait. C R. Gr. Le ſfatut veut q in pleas ou 
les pties ſont amenables p Attach”, & p diſtf, q ał pꝛem̃ jour le def. aura un eſſoiñ: Mes a les 
auters fours enſuants la pꝛis vel Enqſt ne ſera my delay p eſſoiñ, iſſint q p def. łEnqſt peut 
eſtre px, c a} Comon Ley YEnqtt fut pz; p def. in le bt̃᷑ de Dette. Sed quære. Et en Banc du 
Roy en bf de Treſpas ſi le def. ſoit eſſoiñ det ſervit le Roy apꝛes ceo dl ait pł a YEnqft, æ ne 
pot ſon gart, ils ag dam a? pr p kadjoznment, & kEnqſt p def. aſſes commufiment. Illint 
ſemble il in ceo cas. ¶ Seton. Il neſt p ſemble in bf de Treſpas & de Dette. Sed non dixit cauſa, 
Quzre. Et no? vo? diſons p ct que no? ne vout doñ a luy double penance p kefſoifi neantgark. 
C Gr. Donq no? pꝛions Niſi prius. Et fut grat devat Wilby, & xx s. p kadjoꝛnm̃t, cc. Et la 
Counteſſe amercy, tc. 
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De Termino Hillarii, Anno Regni Regis EDwARDI 
tertij poſt Conqueſtum xxij. 


vouch ſuit Scire facias bs le tenãt ver ſurplꝰ. Et pour q le bꝛiet ne fut þ poꝛt᷑ en ville Ei 372 
nen hamel, le bfe abar, non obſtante ij fut dit ꝑ aucuns, q le bre fut gart deł rec en en bau. 
vali, qu il ne parle de vill ne hamel. Et nora, q dit fut qu en tel cas Aſſiſe ne peut ſer- 22. 


vir der ſurpluis; car home ne ſcaut᷑ de quoy il ſe pleind, æc. Puts. fol. 20. 


EE Accompt poꝛt᷑ en Londres; le def. pledrer le pł fait alup en Lond. Le plein dit, q ak 2 
teps de confece il kut deins age, e dit qͤ il naſquit en Fleet · ſtreet, & pꝛia Pais dillec. Le vef, 
dit, q̃ le fait ſe fit en Tameſtreet, a ql tẽps le pleint fut de plein age, © pꝛia Pais billec. Et ꝑagard 
commande fut de faire venir de} un lieu & der autre. | 
Js Commiſſions iſſerent denquef, q deut faire le pont de Parsbour. Et trouve fut que 3 
kabbede Weſtm le deut faire, & q̃ luy & ſes pᷣdec lup ont fait de tout tẽps, qur enqſts com i 
furet retournes en le Chicery, æ mande en Banc du Roy, ſur q̃ ł Abbe fut fait venir, & fut mis a 
reſp; a travß roffice. Et trouve fut, q I Abbe æ ceux de la viik de Parſhour le devoiẽt fait, & de 
tout teps le ont fait, ſur q Jug! fut doñ encõtt᷑ Abbe, depuis q ſa miſe fut trove faur. Mais ſur 
tel matt᷑ il deut av plede q il fut pᷣſt ł ad fait ſelõ a luy affiert a fair pour la poꝛtion, æ ney aver 
dedit le feß tout outt: Mes puis ꝑ agarð bfe iſſit de faire venir ceux de la vil de Parſnour. Et 
judicium vers ł Abbe reſpectuatur, &c. 0 
NA. fut Endite de cet, q fou il avoit ret tout ſon dꝛoit a un B. de cert tents, meme celuß 4 
A. avec auts Conſpif non obſtante Heplede le dit B. & vindꝛẽt a un John de Bokeland, & ſur- Coſpiracy 
mir q̃ le dit A. avoit dft en les avãdits tefits. Par fo2ce de il le dit ſohñ doit mainteii; æ main 
tenit le q̃rele, tang le dit A. recovit les teñts. Et pᷣce q ſemble a le Court, q ptant A. ne peut 
eſtre dit Conſpiratoz, entant q̃ ce fut ſa qrele demen, il paſſa quite. Mais pour le fauxime & la 
malice, ql il ne peut dedire, il fit fine a Rop, cc. | 
N Dower pour Nich. Pour & fa feme 3 le tenant vouch un A. q fut pꝛeſt en Court, &@ddq 3 
l avoit de luy lief ar garf, Qui dit que mem̃ celuy A. & B. ſa fem luy rendzent memes les Covecrele 
tefits, & oblig. eur & les heirs la fer de gart᷑: & dit q la feme fut mot. A. dit q la feme avoit © © 
un fits & heir, qu eſt acer gart᷑ lyable auſſi avant cove luy qui eſt entrelaiſſe. Jugem̃t de voucher. 
(BJ]Et ö alte an Curiæ le voucher fut aſſes bon, cc. 


E Tenant ſuit en valu 6s ſon vouchee, & avoit en valu pluꝭ qu il ne perd ; pourguoy le 1 


Aſte fut trouve devãt le Aicont; & le plaint᷑ poꝛt᷑ le vᷣdit deſous le ſeal doffice & le livt [B] 
en Banc. Et pꝛia Jugem̃t. Et challenge fut, q ce fut meſpꝛiſion, q̃ le recoꝛd fut livre ak 6 
plaint᷑, iſſit la Court ne doit rien faire. Et non allocat.Puts challenge, de 7 q waſte fut aſſigne at 12. 
en kre + en bois & de rien fut enquis, iſſint q covient enquerer de nouvel. Et pour t᷑ q le 
pleintif pꝛia Jugem̃t ſeulem̃t dek waſte trouve, il avoit p agard. Contrariũ, Trinitatis xiv. E. 3. 
fo. 27. Et nota, qͥ chat fut auſſi, q̃ p reco2d ſet trouve qt pt n apparuſt onques en ꝓpꝛe perſon 
tanq oꝛe; mes qun A. t᷑ pour luy cõe attourfi, & en recoꝛd ne ſet trouve q ceſtuy adoit gart᷑ a 
nul temps a C faire. Pourq̃ cc. Et non allocat᷑ oꝛe; car ce deut av ce char devant; & ove C le 
def, nad pas oꝛe four en Court, cc. Pourquoy, cc. | 
Ota, q le voucher en bꝛiet d'Entry hoꝛs des degrees fut receu de pledr en abat de bier, 
donant bon bꝛiek deins les degrees. Quzre hoc. M. 24. fo. 32. —22 
E Dower Le heir le bat fut vouche en le gard le Sfirde Wak'. Qui vient & db Jugem̃t 8 
de vouch, eo q̃ pluſieurs autres gard fut᷑̃, cc. Le tenat dit q le demãð puis le vouch avoſt voucher 
- pzts bars; æ d Jugem̃t de bt̃e. Et a t fut la feme mis a reſpod; q dit, q puis le vouch il y avoit 3. 
divers continuances pꝛis. Pourquoy ſans alleger le pꝛis det baton fe puis le derr continuance 
le ple eſt rien. Ad qd' concordat Curia. Pourq̃ il dit, q̃ puis le derr continuance il pꝛiſt bat. 
Preff, Et alii e contra. 
N Scire facias pour James fits Robert de Claſſeby dun fiñ, ꝑ q̃l Rob. conut les teñtʒ ẽe le dft 9 
W. ql W. rendit a Rob. & a A. ſa feme in le tail rem̃ a auts in le tail, © 8 ilʒ deviaſſent ſãs Scire fc. 
iſſit, rem̃ a 8 dꝛoit heirs Robert, 4 James ſe fiſt fits & heir Robert: ſupp ꝑbꝛiet᷑ les autres moꝛts 
ſans iſſue, & le bf kut pot vᷣs Hent le fitz Hugh, & un I. p ſeval garniß. ¶ Seton pour Henf dit, 
j Rob. de Claſſeby pꝛiſt a fee un A. ſans Cc ql avoit onqs aut᷑ feme, de q il engendt᷑ un file M. qui 
eſtat H. a ſans Tq James fut le fits R. de Claſſeby. Pꝛeſt cc. Jug fi, c. Et fut mis ꝑ la Court 
de doñ a James autre pere: qui enſy fit. Et pour I. fut dit, qᷓ ou James ſe fit nomer filium Roberti 
in Latine, il dit i le pere James avoit a nom Ric. Pꝛeſt. Et dd Jugement de bfe A. q̃ le do dit 
q Rob. pꝛiſt a feme A. ent qur il naſquit dut᷑ les elpouß. Jugement, ſi a luy donera aut pe (as 
doñ diSſity de dere 4 de mere ſef il receu. C Seton. dit qu il fut le fitz Ric, ne & ingendꝛe hows 
de les eſpouß. Pꝛeſt. Et Mombrey, qui fut ove le demand, piiſt x iſſue ꝑ as qu il fut le ſitʒ Ro- 
bert, ne engendð entre luy & A. dedeins les eſpouß. Pꝛeſt. Et Seton encontre, ut ſupra, &c. 


FE? Dower pour Johan qui flit la fẽe Nichol ad Half. Le t᷑ q oꝛe viẽt & a jour p eſſoiñ, dit q 10 
il C pꝛeſt de rendꝛe dower, & tout tẽps a ee pꝛeſt de rendf : c avoit ravremt non obſtante ij power. 
il ad oꝛe jour p eſſoiñ. Et agard fut qla fee rec, æ nul des pties en la mercy. 


En 
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. Vuejoine ep dit ij cop2is. Pꝛeſt. Et alij e contra, &c. 
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2 De Termino Hillarii 
hd Ex Quare imp par James Dandele Gs Abbe de S. dun Eglile. J Wilby. Ce q il appe? Egli 
— 65. rabbe le tient coe Chappel annex a? Egk de C. ql Egł il tiẽt en ꝓpꝛe oeps de fa avowꝛy de 


men, a monſtra com̃t appꝛopꝛie. Et dd Jugerhit, fi #c. Et il fut chaſe p la Court a mter, coir 
il avient avowef, & com̃t app2opiie. Qui ainſi fit, & le pleint᷑ tend avrer, q c fut Egt, Et non 
allocaf, ſans rñdt᷑ at pt, æc. Rel. fo. 12. 


12 Ohn de Londres & ſa fem̃ ſuerent Faux Jugert 6g Margery, qui fut la feme Hillibrond Saint 
Fauxjuge- Þ Quintin : & aſſigf pour erreur, entant qᷓ aut᷑tois en le bt᷑ de Dft q it port, ec. ils firet pte- 
ment. ia. tar de ſuir en nature de bfe de Dit; ou le t᷑ plede ar Enq̃ſt, & a? jour de Venice facias returne ils 
furent eſloifi, # avoiẽt jour outre, æ nul pces fut fait vers 1 Enqͥſt ne continu p roul, & ptant 
diſcontinu. Auf erreur, de C qa m̃ le jour q il; avoient p łeſſoĩ le tenant fut effoin, & Tefloifi 
challenge pourẽ 9 fut le ſecond jour aps k Enq̃ſt joine ns obſtante Vefloift allowe: & flint erreur. 
Autre erreur; de t q al tiers jour, s. at jour q le tenant avoit p effoifi par leur nonſuit Jugem̃t 
final fut rendu, ou ſimple Jugem̃t duit avoir eſte rendu ſur le nonſuit: & iflint erreur. Et le te- 
nant demand Jug, depuis q les dots monſlret, q ils furetnonſuis ; & p conlequens perb kavã⸗ 
tage dert aſſign, ſi ec. ilʒ ſet᷑ receuz, cc. Bais pourc q le ple devant le nonſuit fut diſcontinu, 
ilz kurt reſp ꝑ ag{; æ pourẽ q le recom fut tel c6e il avoit alk le Jugꝭ fut reſe; & ag! i les dots 

Amerce- fuT reſtituts a leur pꝛemier dft, « les ſutoꝛs amercis, « amercim̃t affet᷑ ꝑ les Juſtices. Et nota, 

ment 13. Ak cõmencem̃t le t alt, q la Court n avoit þ plein recoꝛd, « pource q ce fut avowe p les ſutoꝛs, 
non allocat᷑ p Cuf. Et fic nota. | 


13 FE? Couſinage pat Rafe Devile ( prince Mich. px. 39.) qu il fe fit couſin & ht un E. de & il fit 

Coſinage. L Deſcent a un Rafe coe a frere de Rafe a L. ce a fils de L. aluy coe a fils. Le tent dit q cet 

Rafe fret E. avoit iſſue un fils Ric aiſne de L. ne æ engendꝛe de M. ſa feme, qu il Ric fut 8 pere. 

Et dd Jug), i action, cc. A. le db dit, q L. fut fitz Rafe, frere E. de qui ſaiſin, ec. ſans ce q̃ 

Rafe avoit nul fils Ric, ec. engendf de M. 4c. Ag fut dit, q Ric fut engendꝛe & ne ent Rafe 

e M. ſa eme, æ iſſint le fits Rafe. Pꝛeſt #c. Et la Court luy chacea de maintenir ſõ reſpons. . 

FI q Ric fut le fils Rafe ne & engendꝛe, ut ſup : & nient adire iſſint ſon fils, mes de maintenir ex. 
Op. cut. pꝛeſſem̃t ce q ut ſon pꝛemier reſpons, ec. 

14 EE Treſpas par le eur de freres Peeſcheurs & A.ſon confrere de batrie fait a A. & denpyx- 

Brief 379. ſonm̃t, vs YAbbe de Lid: le bfe voulut Ad dampnũ præd Prioris, & de Cle bt̃e char eo < il 

ba Ad dampnum ipſor̃, &ce come ad eſte adjugꝭ devãt ces heures, & tame c@ bf fut agard bon. 


L] [BJ] Et tut touche, qYAbbe de Wobori poꝛt᷑ bfe de Tris en It de Beford' de trfis fait a ſõ Cons LB. 


neant nome in le bf; & le bf fut agard bon. Puts Abbe allege q A. fut ſon Conchanon, & fut 
de ſa maiſon, p q il pourſuit a Roy, q luy commanda q̃ luy pꝛendꝛoit ou q il liy pourroit trou⸗ 
ver: pour q il pourſuit tang q il luy trouva; pourq̃ il luy pꝛiſt, & remena a ſa maiſon. Jug! ſi 
ec. Et il fut mis p la Court a conuſtre, <q il fut frere le pt, « demurt᷑ en Jug ou de t travſ. 
Pourq il dit, ut ſupra, ſans Cc q il fut fret le pr. Pꝛeſt cc. Le pt dit q ſon frere. Mꝛeſt ec. ou 
avert le devez, & tiſſue pus, t la Court mand ak Owifi, in q Otoceſle le pk dit iq A. fut frere, 


Trial 69. 
15 L' Cap ad val retoꝛñ le vouch fit defaut. Et attomey le t᷑ ſuit eſſoi. Le dot pꝛia ſſin de 
Retraxits tr. JPuts Vattorfi le ᷑ apparuſt, 4 pꝛia q łeſſoigũ tut trait: e fut a ſa pꝛiet᷑, © il maint᷑ de⸗ 


part de la bart, æ le fut dd, 4 nul rũd pour luy. Le dd pꝛia ſin de kt, eo q le preſence att tut 
recoꝛd ; & ve il ne vient, æ iſſint pour deptir in deſpit der Court pꝛia ſſin. Et non allocat : car 
il n'appuſt a nul do der dot; e qfid il apꝑuſt le dot ne dit rien vers luy. Pourq ꝑ agꝭ Petit Cap 

kut ag!, & iſſint a cẽ jour la ff ſave. | | 


* 6 N Ota, q in bf d Entry de quibus poꝛt᷑ ꝑ le hf, il reẽ dam̃ de tout teps puis la moꝛt ſon anc, 
102 

17 Rand cap retofi vers John de Worth & auts iij. John vient, & dit q il tient la moity in ſe⸗ 

Judg-182. Salty, c ij des aufs kaut moity, & le t᷑ riẽ ad; æ gaget᷑ Ley, & fut receu de le faire maint᷑ 

Y aftent” der dot: pq in dt de la moitie le bf abaf, « ſi ag{ der remain. Et nota, ĩ dit fut q̃ il 

pot Yavatage babat le br p ſeveral tenancy p ſa def. q̃ il ſit. Quære g il peut avoir piede ſeval 

tenancy in abſence des autres, | | 


18 Lice la file Ric Gilbert port” bf d Eſtreß vs ceł 6s q er ref, 6s auts d Eſtrepm̃t fait pent 
Eſtrepe- le Jugem̃t & exec. Et nota, gil trouva ſeurty de purſuer; car le bfle veut. C Pole. Depul 
Pledg, 13. 1 bt ſtatut Gloc ca. ritj n eſt doũ foꝛs deſtrepem̃t fait pendãt le bt; Jugd. Mais ſur t n ola 

p demurt᷑: car c ẽ un ac a la Comon Ley. Et nota, q at comm̃cem̃t touts avoiẽt oyer deł recozs. 

Puts Pole pour un dit, q depuis qu il ne fut p pty at pꝛem̃ recoꝛd, il do Jugꝭ, ſi des luy le bf 

giſt. Et pour un aut il dit q celuy qui perd fut ſon t a me de vie, #pleb al Eng, ou il pourroit 

à2sqð bart le dd, pour d q ẽ ne fut pas compꝛis deins le fin, hozs de ql Alice pꝛiſt la ſuite, & par cet 
Mras' 87. feint ple a a deſheritance il ent, © db Jug} ſi act #c. Alice dd Jugꝭ: depuis qu il ref ꝑ act trie: 
e p conſeqnctent le defend toult, & keſtrepm̃t n'eff pas dedit, æ pꝛia ſes dam̃. Mais ppter opini- 

onem il n ola pas demurt᷑; car le defend fut toudits pꝛeſt avrer que neant compxis. Pourquoy 


En 
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Anno xxij. Edwardi III. 


N Attaint p YEveſqz d'Exceſtre $s Teband'Greinvil: le Uicount ret 6 tEveſgz non invene- 19 
rit pleg de pc; & pꝛie ¶ ã la Court vouloit recev ples p YEveſ, com̃t q il ne fut pen * 

pe plone, & grant un Sicut af. Court. Ce pouvons faif ; mes les ples ßt pꝛimes examines. 

Et fic nota. 


It eſt; qi t᷑ ſoit doſe at bars & ſa fee en le tail le rem̃ as drt heirs le baron, ſi la teme 20 
de vy (as iſſue, la ſecond fer V bars aura dower vs Their collateral le baron, cc. Dower. 


N Ceſſavit vs John de Gremesby Parſon der Egk de T. port p le Patron de meme YEgt'; 21 
le E dd veu, & fut ouſte, eo q̃ c'eſt ſon ceſſer dement; & pu; pꝛia aide der dot coe Patron view 113 
t de? Oꝛdinary. Et habuit. Aide 3. 


FE? Dower p Simon Cuteby t ſa fem̃e Bs un horhe & ſa feme, qui vouch Lheir un Ricen 22 
la garb k dit Simon q dd q ils avoient 5 lier heir a gart᷑: qur diſoyet, q V pere le vouch courerple 


e gart 9 


leſſa ceux tenem̃ts a eur Þ la vie la fem̃, & pꝛit aufs tenem̃ts d eur e exchange, de q̃ux Simon 
huxẽ jour ffi cõe gard heit, ec. Et ſembla a la Court + a touts aut᷑s, q fut bo lieu ſans aut? 
gart᷑. Pourq Simon dit, q il n'avoit rien en garb. Pꝛeſt ac. Et alij e contra. E ꝑ agꝭ le dðt rec 
Dower vs le f maintenant, non obſtant q Simon q eſt demandant, eſt party a? iſſue, æc. 
Ota. Le vouch ak Cap ad vale fit defaut, e le t᷑ fut eſſoiñ. J Wi. & Harleſton. diſent q x 3 
Jud m̃t þa reſpite tanq al jour q ł ta ꝑ eſſoiñ. Quzre de hoc: car il ſoulut etre Ley, 
q —_ = "_ mes ney adjomn eins trayt, & ſin de ft agard vs le t & il outre en valu, 
tc. Puis fo. 8. 
leill Atte water pont bfe en f Huſtings de Londres. Le ᷑ vouche forain pourq k pol remeu ? 24 
Banc. A il jour ł vouchee vient pꝛeſt a la bart, & dd qe t avoit de luy lier, æc. A q fut dit, oucher 
q parẽ q t᷑ ne fut pas le pꝛemier jour d vouch, il ne ſera eſcout ny receu tauq il vieñ p pꝛoces 
c ſuit fait vs luy. Et nota, q le vouch fut amene a? bart p foꝛce 5 covin de gens q furent de 
rYaſſent le dot, « cẽ choſe mfe ał Court, il3 furent attaches & mis a reſpond, & ne peurent de- 
dire. Poutrq chaſcun fit fine par di marc. | 
Rief vient a Sir William Thorp Chief 5 Banc du Roy de fait venir le recoꝛð c pꝛoces en 25 
Parliam̃t dun Jugement q fut rendu pour le Roy a la ſuite Edmond Hadelow & fa fem̃e. Error #- 
Et nota, ij peticiõ fut ſuy au Roy devant ce q̃ le bꝛiet᷑ fut grant᷑. Pourquoy le roll ẽ qui le p2o- 
ces & le Jugem̃t fut, fut poꝛt᷑ p le dit Sir W. Thorp en Parliam̃t. Sur q̃ le Roy aflign certns 
Counts & bat, « aveq eur les Juſtices, cc. de terminer ł dit beſoings. Et devant ce q rien fut 
fait, le Parliam̃t fut fini, & les deputies demeurt᷑, mes le Roy meme fut ale; devant queur al- 
LR lege fut q̃ ie Jug ne peut eſtt᷑ revers, ſi non en Parliam̃t. Et depuis ¶ B] q Cc eſt finy, ulterius en [5] 
ceſt beſoing nihil agendum eſt. Et fut dit, F le Roy fit les Leys ꝑ aſſent des Pers © de la Co- 
mum, & non p les Pers xx Comune. Et q navoit nul Per en ſa tert demen: 4 q le Roy par 
eur ne doit eftf adjuge: Et q en temps le Roy H. & devant le Roy fut emplede cõe ſeroit auf 
hoe de peopk. Mes Ed. Roy ſon fils owofi, q hoe ſuiroit 5? Roy ꝑ petit; mes onqs Rois ne 
ſet adjuge ſi non p eur ms & leur Juſtic. 
E. Aſſ. par Griff. de Suiton Parſon vers Eſten de Hotoc. & uñ fee en Eſſex devant Juſtit al- 26 
ſigfi, & furent adjourn ſur difficulte de vᷣdit devant eur Ma Weſtm̃. E puis en Banc a cert᷑ Diſcont 9. 
jour, a ql jour rien fut fait ne le recoz26 mande, ne pties demades, mes dans 4. jours aps le 
recoꝛd fuit mande: æt pour t qͥ leur ſemble q t fut diſcontinu itz veulẽt rien fait, cc. 
Ernardeſton (cujus principium eſt ſup, Mich. px. fo. 49.) ou pled fut en Jugꝭ, ut ſupra. E˙t.̃ 27 
p opinion de Wilby & Sch. il ne deut acquit᷑ fo2s pour le denief reſerue, #c. non obſtante Meine 
q le def. fut ſaiſi de les ſervices 3 car ilʒ diß q ſervice acquit ſervice, s. pour le quantite de m la 
nature. Sed contrarium videbatur aliis Juſtic. 
N Dower par Katarin jj fut la fee David Cuturbolay: le t vouche their le bats, q cops et 28 
pt des tres ſot en la garde la Royne Philip, & pt ꝭ gard John Darſy, & des aut al Sequar Voucher 
ſao periculo returfi, la moꝛt Johii Darſy returne, & berʒ les aut᷑s le bf ne fut ſervi. Le dot re 
herſa le ꝓces & pꝛia ſaiſin de ff, æ le out outt᷑ en valu Bz les auts, vs qur le bt᷑e ne tut p ſerviʒ 
t pꝛia que il peut revouche Yheir ẽ le garð les exeẽ ſeulm̃t. Et la Court ne luy vouł grant. ſeiſin 
de kt̃᷑ a nul de eur, ec. Quære cauſam. Et apparet ij C fut la cauſe, pource q̃ le vouch fut un, & 
par la mozt Jobi Darſy le voucher fuit diſcontinu. Et la Court luy miſt de revoucher kheir en 
gard ds ercc John, & d touts ces aufs. Puis le t᷑ dit q puis le pᷣm̃ vouch la Roifi avoit diſmis 
de 8 eſtat a un W. « vouch le hf en gard W; e en gard des exec Johi Darſy c des auts. Et le 
vouch eſtoit. Et nota. Dit fut ꝑ les Juſtiẽ̃, q̃ le t pourt᷑ avs revouch le ht en gard? Roif, & a- 
voier eu 8 rec vs luy de tt q eł avoit en gard jour del pꝛem̃ voucher, tc. 
N Dower le vouch fut countpled paurẽ q le vouch eſt hf 8 baro, cc. Et tut le pꝛem̃ q en. 39 
| tra apᷣs ſa moꝛt claimant la ff coe d hf. C Huſſey. Cer counterple n'eſt doñe p Comms coarerple 
= yp ſtatut. Jug. cc. Et pꝛions noftre voucher. Et pourẽ q̃ il ne peut t dedire, il fut ouſte de ouch 
e Voucher, ec. 
N Accompt par IEveſqz de Cardoilt 6s A. ſupp le ret a Cardoilf. Le receit traverſe, et 30 
trouve com̃e YEveſq3 avoit aſſigne auditoꝛs luy ſont aſſigne, devant queur A. conuſt la Accoers0 
lumme, come fut trouve, & fupp ꝑ count: mais il dit q̃ le receite fe fit a Everwike. Pourg 
les àuditoꝛs adjournerent les parties devant Juſtic. C Hill. De * en autre lieu — 
neſt 


— 


4 De Termino Paſchæ 


n'6 ſupp. æ trouve, les auditoꝛs n ont p gart᷑ oier laccompt. Pourqͥ il charge lez auditoꝛs ver re: 
ceit © dier Vaccompt de? ſumme receu at lieu ou le recett eſt trouve c luppole, tc. 

31 N Scire facias par Nich. de Pech. vers A. Qui fut db, © ne viggt p. Th. le t᷑ eſt en New gate 
Scire fac. E ar ſuite le dd. Pourq no? pꝛions jour tanqz demain, & br de faire venir ſon coꝛps. Et le 
135% Hbt pꝛia exe. ¶ Wilby. No? recowons bñ 9 il ne vint p oze, © no? mandꝛons p lux, & s il ſoit 

Ne en piſon, ſa non venu oꝛe ne luy ſera p in pjudice, & 8 il ſoit oꝛe a large le bd ſur le def. re⸗ 
coꝛd aura exec, æc. 
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De Termino Paſchæ, anno Regni Regis E DW ARP tertii 
poſt Conqueſtum xxij. 


N Accompt les parties fur a iſſue le quel le def. avoit accompt, cc. Et avoient jour tags 
E a Ne: c oꝛe le def. ne vient Þ : le pł pꝛia, 9 il fut adjuge accompt, & auter rien ne peut 
av foꝛs łEnqͥſt ꝑ ſa det. cc. 


Accompt. 
80. 


2 Eur fut vouches. Lũ a? ſur apparuſt & p2oc ſuy 6s Vaut tanq; al Sequatur ſuo periculo, 
. Et idem dies toudits ar aut. Et oe a le Sequatur ſuo periculo retournable nul bre fut re- 
135% tgurne. Et celuy c. vient ꝑ attoꝛm, æ pꝛiſt fut de gar ove kaut᷑ 9 apparuſt. Et le ddt fut chace 
de coũt vers eur, #c. Et fic nota. 

\ Pꝛes Exiget iſſu in br d'Accompt le def. ſe redit en Banc, & trouva mainpꝛis, & avoit jour 
tang a Ne : & oꝛe ptecc p luy fut mis avant. Et fut allow non obſtante q il vientp tEx:- 
gent. Puß fo. 7. a 

4 H. de Lacy clerc pozt bt̃ d Annuit᷑ vers k Abbe de Selby, & dd kannuity q 8 pvec luy grant 
Annuitic. tanq; q il fut avant, cc. æ mra ſpẽ̃, q vouł q k Abbe per cc. luy grant quand' annui pen- 
* ſioñ ad rogatũ Jo. de Eton, illã ſeft penſioñ, quam idẽ Jo. habuit ad tmiii vitæ ſuæ in Feſto Natat, 

& Paſch. pcipiend* quouſqʒ ſibi de copet beneficio fuerit pyil. ¶ Skip. Il eſt a rec ce annuity Þſa 
vie tang q il ſoit avance, #c. Ou le fait puve q̃ t eſt ſeulem̃t a dut᷑ mes tanqz J. de Eton ſoit 
avance, & iſſint le count neant gart de fait. Jus de count: car cer parol fibi, a relation a John de 
Eton. ¶ Sch. Il no? ſemble, q le ſibi a retert᷑ at demand æ le clauſe illam ſcilicet penſionem, quam 
Johẽs de Eton habuit, &c. pꝛoube keſtat᷑ John ceſſe : Et par cer parol percipiendum quouſque ſibi, 
ut ſupra, ce} ſibi, doit referrer a luy, a qui le percipiẽdum doit referrer, & ceo eſt at demand. 
Pourquoy reſpondes outre. C Skip. alledge la mot Jobn, c dit q par mozt Vannuity, qui ne fut 
[ BJ] A durer foꝛſqʒ þ ſa vie, B I eſt extinct, Et db Jugem̃t, ſi cc. Et dit auſſi, q ceur pols quouſqʒ ſibi [BJ 
de cõpet᷑ bñfic, &c. ont reł a J. iflint q par tendꝛe de covenable bñſic fait a J. in ſa vie, annuity 
eut ceſſe in le ddt, © puis q de il eſt mort il 56 Jugem̃t, ſi cc. Le ddtdit, q ceur parolx quouſq; 
ſibi, ut ſupra, refer a luy ſiq; kannuitie luy demeut᷑ p ſa vie tang il ſoit avance, ou q̃ par tendt᷑ & 
refuß de luy q kannuitie extend par nul aut refuþ. Et fic ad Judic. Et pu fut agarð, þla matt᷑ 
conue dambideur parties, que le dd rec «ſez dart, Et fic nota, 


ProteR1- 
on 103. 


LN Attaint Þ le vouch datteindt᷑ ceux 9 palß þ un fait dedit, æc. Et le bf voulut, q il p̃a ends 
le qu il le fait, þ qu il Enqft paſſa ent᷑ le dd tle vouch quel un tel vouche a garf, Et quod 
qdm fcii idẽ vocatus ad warf płitando ꝓtulit fic, &c. &Þ q le bt ne ſupp p par expꝛes parols, 
q le vouch gart at t᷑, nonobſtant q cet parol ptitando ꝓtulit ſet᷑ ſupp, æ entende q̃ il gart᷑, ¶ Wil. 
abat le bt: car il dit, qͥ ẽ q ſer en bt᷑ cõpꝛis par parols erps ne peut eſtre maint᷑ par ſuppoſal, æc. 


6 E Formd'p Joh. fit? Lau ſert. vers Piers Richmond, qui al joint ove ſa kẽe par fine, & 
Maint” de non obſtant le dd tedit aver neant copzis,le Court abat le bt᷑. Et iſlint malveis Loy, &c. 


3 
Brief 380 


brief 75. 


7 E Aſſ. de no. diſſ. plede fut reł le pł in bart᷑ poꝛt᷑ date in aut cont᷑. Fut dedit. Pourq̃ ilʒ fut 
** ajomes in Banc: a qu il jour le © fit def. Pourq.?AM:. ag de pndt alarge. Et nota par 
C <ch. ſi le fait eut eſte trouve faux par reł de damle pr eut Jug de latre maint, e in rolk ßa 

entt᷑ quod petẽs petit quod non inquirat᷑ de dam̃, nd Þ q avoit reł les dam̃. Et fic nota. 

2 N Accompt par Wilt Boltam: le def. plede al Jngft « ał Habeas corpora retourne, 8. le mois 
Eſſoin'. 32 de Paſq; at premier jour de mois kattourne le pt fut eſſoiñ, & le 3. jour aps avant keſſoiñ 

adjourne Yattourn fut remeu: pourqͥ keſſoiñ fut quaſſe, æ ag tc. 

9 EN Rept Mombray fiſt cogniß de plus beſtes q le pł avoit counte, & le pꝛis in aut᷑ lieu, æc. Et 
ker d. I le pk ſans reſp ar quantite des beſtes, dit que le pꝛis ſe fiſt in le lieu que il avoit counte. 
Pꝛeſt. Et alii e contra. 

10 Abbe de Crowlande pozt Quare impedit vers un qu avoit pot auter Quare impet vers luy 
Eſojn'.zz— ret a m le jour dun m Egk. Pour la Court ſouffrit kun bt eſtre diſcontinu;# miſt les 

ens parties pleder ß kaut bf 8. ß le bf k Abbe, ß quel ils fuf a iſſue: ꝓces continu tanq; oꝛe, p łEnqͥſt 
vient par le Grand diſtres, & ł Abbe eſt oꝛe eſſoiñ̃, æ łeſſoiñ par agard adjug. « non obſtante q̃ ẽ chet 
en delay daut; Credo q feſſoiñ le det. neut pʒ ce allow. Puts fol. 7. | 


vers. 


5 Ilam de Shirburnt, ꝗᷓ fut pꝛis par ſtatut Mchant ſuit Audita querela þ acquit᷑ q̃ur fuf de- 
Audita dits: & qt vient pᷣſt a paſß W. fut nonſui. C Wil. Erecſera agard; mes les faits ne þ£ 


To. — pʒ damnes: car þ m̃ les faits il peut av un auf Audita querela. Et nota. 
Ger- 


K cc 
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Erveis de Clifton ſuit au Roy ꝑ petit, ſupp q divers trenches æguttut̃s fut fait in keau de 12 
Trent ꝑ les gardins de Chaſtel de Nottingham, p ces ffs fut̃ pondis a ſes dam, cc. 
Quel petiẽ fut mand a Chant de faire comiſſion enqͥrer, æc.q̃ ainſi fut. Et trouve fut le ſugs vot⸗ | 
er: & outt que treches fur faits en ſoil p les dits gardins, ou le Ray avoit ediſie tv. molins ; 
pq il ſuit a Roy p aut petic, pꝛiant reftitucde ſes dam̃ q ẽ ſoit redꝛeſſe: quel petic fuit indoſſe 
t mand a Chane de mand le verdit en Banc du Roy. Et que les Juſtices de ce? Place fat᷑ ve- 
nir, cc. devant eur les Gardiens de? Chaſtel de N. q̃ oꝛe ſont: + les Serſeants du Roy, c que 
ils faiſotent dt, cc. Þq le Chanẽ manda le tenure de? verdit, & Venire fac vers les Gardiens, 
queur vindt, cc. Th. kendoſſement der petic veut, qr Chant deut mand le verdit de YEnqf# m, 
tc. © fut pꝛis, © rien £ mand fo2s le tenoꝛ der verdit de L Enqͥſt, æc. Pourquoy cc. La Court com⸗ 
mand le pk de faire venir le dit m̃ 8 il vueille, « dit aur Gardiens qͥ ils allaſſent ſans jour. 
Car a hes dit que le pꝛoces fait vers les Gardiens fut ſans garT, en tant q le verdit m ne fut og. curia 


Ob. Loke ſuit un Audita querela vers un E. 9 avoit ſuy vers luy erec þ ſtatut m̃chant ſupp 13 
p ſa ſuite, q E. luy grant p un fait q il mfa, ec. q g il paiaſt a E. dans CF jour rl f. q le ones 
ſtatut perd ſa force : & Dit q il paia les xx ł. devant le jour limit, © les aut᷑s xx k. il tend devant Ber. 23. 
le dit jour, & Edles refuſa, & les tend oꝛe pꝛeſt a paier a E. Aq E. dit, q̃ il ne paia p3 les xx k. 
Hꝛeſt. Et ß T iſſu fut pꝛis ſans rien ꝑler des xx t. q oꝛe ſont tendus, æ trouve ẽ le paiment cõe 
R. avoit dit. Jourq il pꝛia ſes darn, & eſt diſcharge vers E. cc. Dem̃d luy fut 8 il voulut oꝛe 
tend les xx ł. com̃ep il fiſt devant: il dit q ces fur aut foits refuſes ꝑ E. c auſſi ils fur a iſſ e, ut 
ſup, quel fut trouve pour q il n entend point, q il les deut oꝛe tend. ¶ Stone. Le fait þ qͥl ce 
ace depend veut, q fi vous paiaſſ. rl f. q le ſtatut perd fa foꝛce: æ no? voions q̃ xx kt. ſunt env a 
pater, qux vo? ne tendez p3 oze, & pourtant la condic n'eſt pfoꝛme. Pourq no? aviſerons ve? 
Jugement. Et il a veu opinion de? Court encont lup, æ n'oſa point demurt;mes tend les xx k. 
Et puis la Court ag Venire fac vers łEnjq̃ſt q aut᷑t. paſſa ent eur de tarer les dam̃, æc. Et les 
deniers fut bailes p la Caurt al creancier. Et nota, ĩ le Court ne vout taxer les dam̃ com̃t q R. 
le pia. Et nota, qͥ dit fut q le creancier peut avoir pꝛis ler deniers q̃ fur tend? aps k iſſie joine 
ſur le paiment des aurs xx k. æc. Plus inferius, fol. viij. . | 
33 14 
Eff. Graas po2t f Al. vers Ric. Coker, & Rob. de W. devant Sh. in le conte de Somerſet de ſon x 
frankt en Nottingham. Ou Robert dit, q il meme autre fois pozt Aſſiſe de nouvet diſſeiſiũ 126. 
[B] de meſmes les tefits vers le pt en Higham: a ql temps le pt dit que H. æ N. furent [B] un m LB! 
ville conue p les ij. noms, æ dit q̃ un A. q eſtat il avoit, recover ms les tents p un Formd' en 
N. vers un C. æ dit q 3 eſtat fut men ent le title « recover. Et dd Jugement, ſi #c. A que il dit, 
que H. æ N. fut᷑ ſeveral & divers vir, 4 pꝛia tA. Ou trouve fut, q eur fur divers villes: æ outre 
fut trouve la diff, Pourqͥ il rec, & bd Jug; cc. fi Af. doit eſtre. Ric rendit coe tenant ꝑ fett. 
Rob. & plaid m̃ le ple. A q̃ le pł ſans eſlit᷑ ſon tenant dit, que t᷑ ne luy point bart᷑, puis qlie ils ont 
affirme 8 bt bon in N. cc. Et avec cer ils ont dit 4 adonq; fut trouve, q H. & N. fut᷑ divers 
villes: & fi ſic re en uf ville ne peut bart. a dor tefits en aut ville; & pꝛia TAſſiſe. Sur que ils 
fur adjourfi a Weſt. devant Sch. m̃. Ou Ston. dit que Ric fut ſeul tenant, æ Rob. rien avoit, æc. 
¶ Green. Uous n adjug oꝛe foꝛs fur le point de remuement. Pourquoy cc. ¶ Sch. Il peut — 
eflif fon tenant oꝛe aſſes bn ; car les parties ſont adjoꝛnes devant nous m en le ple cde ils fur in 
pais. Pour c. Puts Sch. dit. Jl nous ſemble que ret des tents en H. ne peut eſtre bart de op. curiæ 
tefits dos en N. ourq̃ noꝰ adjoꝛnons le pties in pais, c ad Aſl. a pᷣndt̃. Xxiij. Afl. P. xvj. 


M Prac vers iij, a} Sum un tut effon, les auts avoint Idem dies: a quel jour un qui ap- 15 
paruſt fut eſſoiñ, & les aut᷑s apper, « łeſſom̃ nonobſtant le ſtatut adjozne. Car p Hill. le cher. 
ſtatut veut, que aÞs que touts ont apparu, cc. æ ils ne peuvent fourcher. Ad quod Curia con- 
cordat. Quære ftatuf, &c. Vide W. i. cap. xlij. puis fol. xiv. a 


Liz. qui fut la fie Rauf de Haſtings, poꝛt᷑ bt de Dower, © Momb. Devant que 5 bat onqs 15 
rien avoit, un R. leſla m̃ les tefits a nous a terme de fit vie, « pu 8 ht granta le reve at were. 
bat le dot, le quel p cet couleur nous outa, c nous freſh ment luy reouta mes. Jug, fi de cet᷑ 
eſtat dower devez avoir. El tend aver que 8 bar fut i que dower luy peut. Et non recipitur 3 
ains ek fut mis a rñdt᷑ p Hill, c Sch. Car ils diſeient, q̃ t᷑ eut eſte bon bart ðs le bar vers le bar en 
| cas que il uf poꝛt TAQd. Pouxquoy cc. Ne | 
A 7 Ota, que dit que in Avow le bat & ſa fee ne peuvent viſclat. Quære corht ils pledet᷑ s ils „. 

ont matt᷑ a diſclaim̃, tc. er 14. 


O. de B. Maiftf de Hoſpital de S. Jaque c. hoꝛs de Weſt. port bfe que voulut, ꝙ redd J. de 18 
B. Magiſtro domus, &c. Et en un autt᷑ Præc port vers aut le bfvoulut, pred eidem J. ſang Brief 322. 
dire Magiſtro, &c. Et puis voulut le bt᷑, & niſi fecerit, & pd J. ſans dire Magr, cc. ¶ Burt. L un 
Præc ne pourſuit p3 Yauf. Jug de bf. C Hill. Auſſi il y a grand def, en br; car il vent Et ſi pa 
I. fecerit te, &c. ourquoy ii abat᷑ le bt᷑ p ag, æc. uis fol. vij. | 
1 Etinue delſcript ꝑ Johñ De Saby &s Wilt Becha,q pꝛia garniſ. Bs ł Abbe de Welt. ꝑ lib ait p _ 19 


= Detinue. 


# luy;tlepr ar det. ſur condicton, æc. Et avoit.A quel jour John — : c k Abbe pꝛia q̃ 
; 2 
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le ſcript luy ſoit libre. C Muth. Uo? avez eſte pł en nul ſuite a demander keſcript. Pourq ſans 
demander le pourſuit come pt, vo? ne les pouvez rec. C Wilb. Par mem̃ la raiſon q p def. det 
Jug. 184. Abbe le pk auroit le livery ; ꝑ autet raiſon reẽ Abbe £s luy p fa non venue. Et agard fut que 
reſcript fut livre ał Abbe, æc. ä 
20 N Præcipe quod reddat par Thomas de Longuilers$s Robert de Nevil. ¶ Seton de ꝑceł al- 
N lege joint, æ de pceł non tenure. C Wil. Le non tenure eſt a tout: & poure tenez vo? at 
un: e a t᷑ luy chacea. Contarium xxj. C Seton. Jout de bꝛiet pourchaſe un William fut t᷑, qͥ ꝑ fine 
a rendu melmes les tenem̃ts a no? & a ñũre fem̃e. Ju de bt̃e. C Green. Depud q devant avez all 
nontenure; Jug, ſi oꝛe alt joint᷑ ßeʒ receũ. Et non allocatur p Curiam; eo i le pꝛem̃er pl eſt weive, 
E rien de k ſera entre ne demeure de recoꝛd. Et fic nota. ¶ Green. Son ple eſt double. An, q̃ W. 
fut t᷑ jour de bfe pourchaſe ; aut, le joint c puis le t᷑ ſe tient at joint: « le bt̃e abat᷑, ec. 
21 P Ræcipe quod reddat Ts le Pꝛieur de Bremſey. Qui plede a iſſue, & qfid YEndft vint pꝛiſt a 
paſſer, le Roy manda bre aur Juſtiẽ certificant qͥ il avoit ſeiſitoutz poſl. vel Paeur pourẽ 
q ſe Pꝛieur fut alien, æ leſſe al Pꝛeur rendãt a luy ctein ferme, cc. © manda q̃ ilʒ facent rien en 
pjudice de luy. Et ſur Tle Pꝛieur pꝛia aide du Roy. Et habuit. Et puꝭ le Roy mand aller avant. 
Pourqͥ Reſum̃ ſuy vᷣs le ꝛieur, ut patet Mich. ultimo fol. 44. Et ont jour oꝛe, t le Pꝛieur vint. 
¶ Seton pour le Pꝛieur plede en bart ꝑ ret & mene eſtat. Et dd Jugem̃t, ſi cc. ¶ Green. A t ple 
naviendꝛa Þ; & pꝛions łEnqueſt ſtr iſſue joine. Et adjournatur. Quære, 8 il aviendt de pleder 
Ne nouvel ple. Et vide, q il avoit aide du Roy aþs iſſue joine. Fol. 15. | 
22 E Garde de corps par Baudwin Frevil vs Eveſq; de Ceſtre. ¶ Gr. An Johñ vo? leſſa le 
Gara* L., garde, & la vouche. C Mob. Uo? n avez rien de ſon leas avant le brepchale, Peſt. Juge- 
ple. de Ment, [i æc. ¶ Gr. (0? devez pt at cauſe de vouch, diſp2ovat le vouch par Loy come adire q le 
Vouch 78. yotchee ne nul de ſeg anc,#c.mes ak cauſede la gart᷑ neant, æ puis que c'eſt pꝛopꝛem̃t ał gart᷑ æ ne⸗ 
ant al cauſe de voucher, no? pꝛions nfe voucher. Ad quod ¶ Curia concordat. Et miſt le pt a 
dire aut choſe s il voulut. C Momb. dit que ł Eveſq; fut le pꝛem̃er q happa la garde, cc.æ tel eſtat 
continua tanqʒ at jour de bꝛiek pchaſe. Pꝛeſt. ſanz ce q̃ la ferhe, qui eſt vouche, leſſa avant 
le bꝛiet pchaſe, oy rien enavoit devant. Pꝛeſt #c. A qui ¶ Gr. dit qe la vie Yanc kent. ł & veſq;ʒ 
avoit le nurture de Yenfant aps la mot Yan, tanq; que la fem̃e vouche devant le bfe pch en pꝛe⸗ 
ſence Eveſq; , æ de Vafſent luy ſeiſiſt ꝑ pole, æ leſſ.ał Eveſq;ʒ & aniſi fut eł ſaiſie © leſſa. ꝛeſt æc. 
¶ Memb. Par voſtre dit et fut ſaiſie « leſſa. Pꝛeſt, que non. C Wilb. JI vo? covient reſpondꝛe at 
matter ſpecia?, que il ad all: car ſi j ay dꝛoit avoir uñ gard, c je viene ou tenfanteſtÞſent, æ je 
luy ſaiſi par parole, la Loy m' adjug ſaiſi maint᷑ pourq covient rñdꝛe a ſon dit. 


Op.Curiz. 


1 N Gard ꝑ bf fut ſupp que le pere renfant tient de luy, & il lia ſlin de vic par la main raile [B. 


23 rent. tle count pᷣtant char. Et ÞCc q il allege q il fut ffi p la main łaile, æ nemy pla main 
Gard” 43- le pere, le count fut agard bon. 


24 IOhn le fits Nichol de Weſthamſted ſuit de rev. un fiñ pf que il fut deinꝭ age ał tẽps de lev 

Error. de la fift, & enc ꝭ: c ſuit garniſm̃t vsceluy q fut ꝑty a la fiñ. A ql jour de garniſm̃t retourne 

Examina- il vient & met Protccc avant, Et hoc non obſtant Juſtic examinerent Fenk. æ pinſpects examine: 

mt ilʒ luyadjugerent deins age; & pu{ miſerent le pot ſans jour ꝑ le Protecc. Et oꝛe nouvel gar- 

nil m̃t ẽ ſux, il vient æ plede releas le ddt, æ pu! fiſt defaut. Pour le fiñ fut reᷣſe, æ ax q le dt 

Record xelit (a ff, æc. Pu dit W. Th. De chaſc' Jug qͥ þa revſe ceans no? ad ons le recod m̃, © non p3z 

8 la copie deł recoꝛd, avãt t᷑ q̃ rien feros foꝛpꝛis de fines: car de ꝭ᷑ rien ano? ſer mand fo2s ſeulem̃t 

les tenurs des fine. Et la cauſe t, car T q̃ E mand devãt no? ne ßa jamais remand, #no? n avõs 

p3 ceans Chirographer, q le fine pourroit ingroſſer. JÞourq no? mandꝛons bf a Treſorier © aur 

op. curiæ Chaberlains de tirer le fine hoꝛs de filace, quel bt fut a eur mand. Et fic nota. Quære, ſi le dt 
aur reſtituc de dam̃ pud le fine leve. 


25 NN Rept p Johi De waus 6s A. Qui conuſt coe bai? B. p rent þvice aret᷑: le pt ꝑ attny dil 
Repleg. claim. ¶ Gr. Il ne peut diſclaim ꝑ attny : æ auſſi puꝭ 9 þ cel diſclaim̃ le Sñr ne peut as 
1 br de Dr ; & le diſclaim̃ ne peut eſtt᷑ receu p iſſue de e ple. ¶ Wilb. Pourẽ aucs veulent dire, que in 

3 2 = ba a? bait de faire veũ 8 Mailt, qñd le bait in ẽ cas n aura p aid de 5 Mailt, cc. xxij. 
ID. All. p. XXV. 


8 1 de Raby ẽ Amy ſa fee ſuit᷑ bt̃᷑d Errors 8s Theb. de Grenevil un Jugem̃t in Af. de derr̃᷑ pl. 
Error. (Skip. At ꝑ erreur, ou Ih. pꝛiſt p title de plent᷑ 8 pe, ut patet ſup, xvij. A q fut dit, q un fut ſlĩ 
perrein del ma, a 9 Vavour. fut app, pl. ct pſon, c puꝭ mouruſt: aps q moꝛt R. aſſign la tierce pt det mañ 
prex-=:s de B. obe la t᷑ce voidance a ſa mere, a teñ in nom de dower, q R. pꝛiſt amy q eſt pk afee, æ pul ſe 
116. Ddemiſt de ij. pts ove le rebſ. det iij part, cc. repꝛiſt eſtat a luy æ Aa me de leur vies ꝑ fine, que 
R. coe E dit, devant ſa Demiſe pl. ut ſup, &c. & aþs le repꝛiſe deſtat, æc. R. & A. pꝛeſ. cc. & aps 

la moꝛt A. ent in ſa reᷣſ. apsla moꝛt le t᷑ in dower, & CE oꝛe le fce pꝛel. #c.« ainſi app a eur, cc. 

Et dil. out q le pꝛeſ. quel Th. pꝛiſt p title, fut pourpꝛis fait qnd A. fut covert de B. & out que le 

pere le pt de pl. c. ꝑ fait m̃ra reł aux dits R. & A. tout, ut ſup, in le mañ, rien reſervant foꝛs un 

ſec rent. A que T. dit qͥ il aliena ij acres de t᷑t᷑ parcer det man ove ravowl. a ſon pere, q pꝛel. æc. 

quei avowi. A. ne peuvoit aver tang er eut rec les ij acres, cc. ß que la charge leulement 

adjug le quel le pꝛel. le pere T. fut pourpꝛiſe ou non. Et pt q a eur fut aviſe que c ne fut 

p3 purpas, ils rendt᷑ Jugement pour I. ſans aver regard a auf. matfs ceſtaſcavoir releas, tc. c 

auſſi le revl. accruaeurapstemorte t᷑ in dower: c entãt erreur. Et auſſidefgilsn'avjucle bra 

eſtre 


b 


„ 
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aſtre pourpaile, cc. car le bar ne peut ſev Tavowl. der man, tc. fozs pour 5 temps, & per ſa moꝛt 
ce rejoifi a mafi, æc. Le ts erf,q meſq le bar pourr av ſeve kavowl.der ij pts der mafi,q fut 
in ſa main, ne Þqfit nemy dek fce pt der man, q fut en la main la fee t in dower. Et in 7Ail. ils 
fuf a un dãbideux parties, qͥ le pl. ql fut title A. fut en le tourne le t en dower, Le iv ert, de t q̃ 
les avant ditz J. & A. ſuit᷑ aut bt d Ert de m̃ le Jug, ut patet Paſqz xvij. Ou les Juſt. de Comun 
Banc, apʒ le recoꝛd mand en Banc du Roy, pꝛindt᷑ tAfl. denquet᷑ de darn, cc. ¶ Seton. Aut᷑f. m ceux 
ſuit᷑ bt̃ d Ert in ceſt Place dem ce Jugem̃t, les qux aps les erf aſſigh fur nõſuit᷑ ql nonluit les outt᷑ 
de le ſuif a toujours. Jugem̃t, ſi cc. CW. Th. En Atteint le nonſuit aps apparance epemptozy, 
e auſſi en Appet devant apparance, mes d Error il ſet᷑ trop dure Loy. Mais pourẽ qͥ tout q vous 
pouves dire voꝰ ſet᷑ ſaut en Jugem̃t, dit̃s pluꝭ, ec. Et ſont in Jug le qͥl erreur il y ad, ou non. Et 
puis dit Banc ex aſſenſu ſocior̃. Jiſeble a no? q entant qles Juſt. pꝛiendt᷑ ſeulem̃t rex le ql le pl. le 
pere T. fit pourpꝛis, ou non, æc. ils err. Auſſi de t᷑ q ils Jug q̃ le bat᷑ pourt᷑ ſevet᷑ ravowi.deł mañ 
cc. aps la moꝛt cc. Et auxy de C9 il out A. der pl. q tut la tce vuid pour le matt᷑ avant dit, ils ert᷑. 
Pourqͥ cet Jugem̃t noꝰ rebſons, æ as q J. tA. ayent bre at Eveſque, æ reayent les dam̃ pd? ꝑ l 
pꝛem̃ Jugem̃t: mes le ql ils rec dam pu le pꝛem̃ Jugem̃t, ou non, C W. Th. dit qu il fe voulut 
a vil. Quære ergo. Et ſile plentee, qui eſt, ſera oute. 


Ota, Th. dit ſi un dil. mon and, æ puis le Roy revient a la ff, & lefſe outf, j aurai bt᷑ d Ent 27 
ſur diſſeiſiñ: Mais li le Roy m oute ſanscauſe & enfeffe aut je n aurai pʒ bt᷑ed Entree, tc. Fate. 


— 
— 


De Termino Trinitatis, anno Regni Regis EDA RD I tertii LBI 
poſt Conqueſtum xx. 
N baief d Error pour W. P. & autres,qui furent trouves coulpen bt᷑e de Tris en Cõmun 1 
Banc, & en Banc du Roy erro? fut aſſigne, en tant qt Exig voulut W. Pain, & le continu- Error. 
ance W. Pin. ¶ Momb. miſt avant bf 9 reherſa tout le matt᷑, pour ce ne fut fozs vice 
de ſcriptoꝛ. Pourq ns? vo? comandons, q vo? mand p les roulk Sir J. Seton. Et ſi voaꝰ 
trouvez en ſes roult'bon contintance,tc.q vo? amdes les det. tnelestenez pourerreur.C Momb. 
pꝛia qW.Th.mand apsles roul? pſon bt demen, C W. Th. Et ſi Sir John ne veut pz pour noꝰ 
mand ny rien faire; Quzre 6 ſera fait donq;. 


E. Oower ij kut᷑ vouches, Pꝛoces continue vers eux tang off} Sequat ſuo piculoretourſi, 2 
| oꝛe nul bf fut retourfi ; & le ddt pia fin, æ le vouchte vient p atf, & preſtfut a gart, & bonn. 


fut receu, cc. | 136. 


J2 Quare imp̃ at mochein-four aps 1Enqft joine le defed fut eſſoine, at jour q il avoit par 3 
eſſoin, le pleint᷑ fut eſſoiñ: æ chalk, eo q c eſt le ſecond jour, æc. Et non allocat. Pourg feſſon Hg 
fut allow: car le ſtatut ne reſtreint le pleint, q ne ſe peut m̃ delaier. | 34 


N Tis le def. vient p TExig, & fut p mainpꝛis; t a aut᷑ jour Protecc fut mis avant pᷣ lup, & 4. 
fut char. Et non allocat᷑. Pourh le por mis ſanz jour, ec. Vide ſimile ſupius, in bf d Ac- n.. 
compt. P. lj. fol. iv. 


N Formd' le bf voulut, Præc Ro. filio Ric Koc Cappellano, &c. le tenant trat. act, æ Niſi 5 
prius grant” 3 a qͥl jour il fiſt defaut, & ał jour in Banc le Petit Cap ag retourn, oꝛe le tenant Amend- 
vient æ al pMombray, q le pꝛoces fut diſcontinue: car en au lieu de pꝛoces le Cappel 6 enter: 
laſſe. C Wil. Ceneq def. de clerc æ auſſi © nẽ q un addiẽ deł knom. Pour t fut amend, le dd 


weiva le det. avoit Veii fac de novo vers det Enqit þ le ꝑem̃ iſſue, ac. Op.Curiz: 
Ota, q in b£de Champtyle vef, fiſt ſa demonttt᷑ intel mai, 8. q̊ un A. port bf vers luy, #le . 6 
def. lup aida dad parcek, #c. Quære. 9 


N Petit Cap retourn le tenant fiſt def. le ddt pꝛia fſin. La Court regard le pꝛoces æ le Cap & 7 

L veurent ꝑ le Cap, q la t n eſtoit in la main du Roy ij jours devãt le Cap retourñ. Pourgq cr. car. 

ils ag Sicut alias. Et le Ait amercy, tc. 

Ain. vient at bart, e alk q un A.avoit recover dam̃ 6s B. in bf de Tis qt B.ad ſouvent tend MY 5 
a A. les da, æ il ne les vouł receðᷣ; & ent eſt pꝛeſt a faire gre, & il ne les veut rec, mais 

ſutt un Caß vᷣs luy, p malice de luy enpꝛiſoñ. Et pꝛia remedy e tend les deñs ar Court. Pourq 

rattle pt en le chief ple «c. fut dd: q̃ vient, æ fut mis de receðᷣ les defis s il vuetl?, & Su ꝑſedeas 

fut grant ar Aiẽ qͥ il ne luy pndꝛoit, #c. 
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8 De Termino Trinitatis 


5 Reen alf que un B. avoit ſup exet᷑ þ ſtatut mchant, fait ꝑ un A. q A. avoit fait un aut ſia- 
Scire fac. tut Saiſnetemps a un K. que oꝛe a ſuy as exec. Ou le Ait a retour, q il a livre ies trs 
125 A. Ic. a B. ꝑ force dſtatut, #c. Pourg il pꝛia bfe non obſtant de liverer les ffs A. a K. Et non ha- 


or gurt uit : mes garnis ag vers B. 5 | f 
10 Conuſt les tefits eſt” le df G. ql C. grant & rend la moitie a A. pour fa vie, le rem a C. 4 
Fine 74. ſes hes in le taił, æ pour defaut difſue rem aur df hes A. & Vaut moitie granta © rend a A. 


pour fa vie, rem a K. in le taił, æ ſi cc. aur df hs A. Non recipitur. 2 

II N Accompt le def, dedit le fait. que pꝛouve le recepte. Et fut trouve S fait; æ fut as accompt. 
* E Et Cap ad computantꝭ iſſiſt. Devant le bt retourne le pt mout᷑, ſes execs vindt̃ & pier 
Scif fac 653 le def. ſi c. Et la Court dit, q̃ eł ſe voulut avis. Pourq les execs ſuit᷑ un nouvel ozxg 

Vs le def. quel abaf p var pent bꝛiek c teſtament. 
12 N biief d Ent᷑ par un A. 6s B. Qui dit q A. n avoit ongs rien ſinon joint ove un C. que e in 
Entre. plein vie, cc. Et avant que A. rejoina il fut m? p la Court a dire ou en vie. Et fic nota. 

Jul A. dit que moꝛt. Pꝛeſt. ¶ Wil. commanda le clerc entre q en vie: car tiſſue vient del k. c. 


13 E. Port bꝛiet &s F. Qui dit q E. fut t᷑ jour de bꝛiet purch. Et pi; dd Jun de bꝛiek, xc. A qᷓ E. dit 


— * que devãt le bꝛiet᷑ purchale F. recovet᷑ ms les tents s luy ꝑ un Dum fuit intra ætat᷑ & a ſup 
de s luy erect aujourdhuy e ſli. Jugem̃t, ſi #c. Et þ cẽ matt᷑ conue in Jugem̃t C Wil. ag le baief 
bon, C. 

14 Enant par ſa Garf dit q B. en quel les teñts ſont ſuppos te, en ſuppos B. te ville, ii dit 9 
3 | , r ne qͥ hamel, & pẽ q il fut t pſa gart, c le biet affirme p le tenant C Wilby luy outa der 
chat „ cc. | | : 

55 E Cont de Pembroke pozf bꝛief de Tis vers A. de bois coups kan xviij, æc. Qui dit que le 
Feffemẽts pr luy leſſa le man de B. de quel le bois ẽ ꝑceł Van xvj atme de iv. ans. Jugem̃t, fi cc. Et 


36. dit out q il {uy fiſt un chart de keffem̃t in ſcurte del kme. Et dd Jug, fi ec. Et il fut mꝭ de claim 
kun eſtat ou kaut, æ il claim le kme, x pꝛia q ſa pteſtac det feffernt fut enk p ſauver $S eſtat, cc. 
Et la Court ne vou C fait, #c. Credo, 9 ẽ᷑ fut pcq il fe pouvoit av tenu ß le feffement p rñs. 
C Gr. Quoy avez det leas? Car vo? raves pz iſſue þ le leas del man, ec. ſans dire que il leſſa 
op.curiz. Ie bois, A q̃ il dit que le man luy tut leſſe, de qͥl le bois ẽ parcet; ainſi fut il kmer del bois, Jeſt 
cc. ¶ Gr. Il peut eſt” 9 il leſſa le bois, reßvant a luy le haut bois. C Wilb. Ceł poł de bois com⸗ 
peend tout. Pourq rũdes a luy. 
i 7 N Det pork 6s kAbbe de K. le pleint᷑ counta q un Wilt cõmoine del maiſon;deput a C faire, 
5 
nou. Han. Par count nẽ pz ſuppq̃ W. fut cõmoine ł Abbe que oꝛe eſt. Jugem̃t de count. Et non al- 
"5 locatur. Puis il dit 9 alt temps der comm̃cem̃t ſupp de cet ſuite, il ne fut Abbe ny moine. Pꝛeſt æc. 
Jugem̃t, ſi ſans ſpecialte ſet᷑ il charge. Et non allocat̃. Poutrg il fut mis a reſpondt᷑, ſi les biens 
deviendt in pfit der maiſon, ou non. Et fic nota. Pourg il dit que ils ne devindt᷑ pz en pꝛoſit del 
maiſon. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et nonobſtant que la chatre des biens fut ſupp par count eſt 
ait in auf lieu que la maiſon ne kut; Pais par. ad fut fait venir de? lieu ou le maiſon fut. Et fic 
nota. 10 N 
17 Ota p C Wilby, que ou tt ou maiſon ſoit in 5d, chaſc' parceł þa mis en veu: mes auter⸗ 
View 115.1 2 e de man: car le mañ ſera mis in veu, & m̃re le ſite ove les appurt, & jamais par 
parte, æc. | | 4 
18 E* bꝛiet de Dr̃t de le ſſin demene il counta a que t fut 5 df, +5 heritage. Et bien, tc. 


Droit. 


19 N ͤhꝛiet de Dr de un meas & xx acres de terre le tenant ſe mit in le Grand Aſſiſe. Le ddt dit 
Droit. que il vueilł le mis: mes pour le petiteſſe deł dd il pꝛia VEngft en lieu de Grand Aſſiſe. Et at 
| derrein le Grand Aſſiſe fut ag; & le tenant tendiſt di marcs pour le tẽps. Et fut dit, q ſi trouve 
fit que le dðt ne fut p3 ſſi in tʒ, il auf count 9 Jug final vᷣs luy pra don, 

20 Rincipium ſup Paſc. px. xiij. f. v. in le Audita querela que R. Loke port 6s un F. Ou Venire 
Challenge fac fut grant p enquerer de dam per ceux que pꝛimes paſſet᷑ ent eur ß tend de deũs, ut pa- 
tet ſup. Quære ibi. ¶ Set. cha? oꝛe les teſtes de ł Enã̃ſt. C Wilby. Ceſt engre nẽ q acceſſoire der 

pꝛem, Ec. Pourqͥ ſans a? chat a venue de puiſne tẽps non valet. Pourq̃ il fut oute. 


21 N Ota, que ał Cap ad valenc retourn, le voucher ne vient p33 non obſtant qͥ le tenant fut eſſoñ, 
Effoin' 35 in de kt fut ag cc. H. xxiij. f. ij. | 


22 FE? bꝛiet d Ent᷑ ad tmiii qui p̃teriit le t᷑ dit que le lefſo2 ne fut onqs ſſi, #c. A q le lefſo2 do Jus, 
. pud que il ne pꝛ al leas, cc. mais il n ola p demurk, æ traverl. cc. 


23 N Dower de rent le tenant dd le veu de la ff, æc. Et fut contpled,eo q le baron mout᷑ ſli 

Dowere. L de le rent. C Wilb. Uoulez aut choſe dire de luyoutt᷑ de le veu? Sur qq Skip. enple, & pu 

View 116. revient at bart p auts beſognes, t non obſtant q il dit q il ne fut pz aviſe. C Hill. pourt 9 Skip 
ne dit aut rien incontinent grant le ven, cc. 


Reen ta com̃t un A. pt bf vs B. Qui alt nontenut, æ þ © a iſſue. Et trouve ẽ᷑ q B. ẽ t̃ dl 
ple c ſuit è ſuy p fair C. pd2e S eſtat de la TT, qͥlł il tient ꝑ ſtatut marchant ꝑ recognil. a 
luy fait ple dit B.ꝑ tou le dit A. n a p dꝛoit a recovet᷑. Et pꝛia beneſit del ſtatut, ceſtaſcavoir uy 


achata de luy poiſſon in a la valence, #c. [ B qux bñs deviendt᷑ in pfit de la maiſon,zc. [B. 


Anno xxij. Edwardi III. = 8 


il peut eſtre reteu, æc. C Wilb. Soies ret þ ẽ q̃ il fuit peſt a maintefi que A. n avoit pz df arec. 

Et avec C il dit q B. fut f der frankt', 4 A. ne voul $ dit travers. Pourq erec demur ſelon le 

ſtatut. Et fic nota. 

LE t allege enpꝛiloñ de ſav un def. Le dbt, que a cet temps il avoit att in le ple, æ pᷣẽ q p 25 
recoꝛd fut pꝛouve que Yatt' fut remeu devãt cer temps, lebre abat'; cc. Saver def. 


Op. Curiz 


Ota, ij un bfe que vouł Przc ppoſitori Scholarium domus Beatz Mariæ de Oxcũ, flit chal y 26 
Green pᷣ Tq il ne m̃ra q qñd eſtoit dofy, #c. a teps de fondac,que il fut a pꝛovoſt & a clercs, Prac. &c. 
iſſint il n ẽ p3 9 un des clercs revivable a leur volunt, & n ont coun ſeat, ny rien i in cõen, c 
les clercs fit nomes, #c. Et tar le bꝛiet fut as bon. Et il ddle view: & habuic. Et nota, que il 
avoit m̃ le terme un Diſt? ppoſitof & Scolar. 
Ard' vers Eveſq; de Lond. Qui traðᷣſ. race, & le dbt ne purt av jour de graẽ: car la 27 
Court dit, que YEveſq ẽ pere de la terre. Et hoc erat cauſa, &c. Jour. 12. 


Ota, que ou eſtrands de ſank font oꝛdonance enter eur a plent ptourne, que tout pourpnd 28 
kun ß Paut ʒ ent il aura 8 pꝛochein tourne, cc. Cu. imp. y. 


LCven fut tonterpled, eo que in autel bf le tenãt avoit auterk. le veu. Mez ßẽ que le bbt & 29 
rauter bꝛiet nonſuy il n aura pz avantag del rec, & le vicu ot graͤt, ec. e ein 


Cire fac dun fine pur le Conte de Lanc Le tenant que fuit eins ꝑ delc avoit ſon aage par , 2 
agard, cc. 


D * juris clam̃ p iijʒ ſupp par bꝛiet᷑ le rel. owelm̃t eſt grant a eur, tle fifi pꝛouva le rebl. 32 
( eſt” grat a eur © a lez hes run: & le vat chal. Et non alloc, &c. Varias 85, 


1 E Quid jurꝭ clam̃ Le tenãt dit que il n avoit rien, #c. jour de le note lebe, ny onqs puꝭ. Et 32 
: 6 k fut a iſſue, æ le tenant fut ref de faire 8 att, #c. 3 
N Dower Le veu fut conterpledð eo qͥ le bat᷑ mout᷑ ſi, ¶ Momb. Aoules dit᷑ qͥ il mour ſſi de fte? 33 
Ou auterm̃t vo? ne conterpledð pz, #c. Car s il fut ſſi de fee pu les eſpouſ. c aliena,  re- Yeu 115. 
pꝛiſt eſtat a terme de ſa vie, j aurai le veu. C Wil. Pres tel matt. ¶ Mob. Je ne puiſſe ſi je n uſle 
aps de les teũts. Et pus il dit qͥ le bat ne mouruſt pʒ ſide fee. Pꝛeſt c. ¶ Skip. Par cel iſſue ap⸗ i 
piert q̃ vo? eſtes apꝛis de le Hd. Pourg ec. Et ove cel nt iſſue noꝰ ſuffiſt de luy out de la veu, & a Or. Curie 
S dit navons meſt a rfidf, Et Þcq fl ne voul auter reſpõs dire, Wil by grãt le ven, #c. 
E veu fut conterpled, eo que in autel bꝛiet᷑ autert᷑.il avoit le veu qu il bꝛiet abat', ¶ Genneie. 34 
Il n all' pz freſh pourch de ceſt bꝛiek & illſint le conterple, #c. C Wilb. Le ſtatut ne voit pz, 1. 
Pourq̃ cc. voul auter choſe dire? cc. 
LB E veu fut conterplede, eoq in autel bꝛiet auterf. le tenãt all q le dð avoit un krere aiſne, & [B] 
ilſint plu; digne de ſang, ec. Þqu'il ple al acẽ il fut apꝛis de les tefits,+p conſeqnce outable 
del veu. Jugem̃t, ſi æc. C Wilby. Si ne dis que il avoit le ven in lautt᷑ bꝛiek ne conterpled pz le view 120 
veu par Statut, cc. | | 
J2 Dower Mob. dit, q un A. dona les teñts al baron ledbt æ a C. fa pꝛem fem̃ in le tail. Et db 36 
Jug, fi el' q eſt ſeconð fem̃ acẽ deut avoir, xc. ¶ Green. Le tenãt ne ſe fait p heir en le tail, Bower. 
ny doñoꝛ, ny pꝛive al doñoꝛ. Jus, ſi a tel ple in ſa bouch la Loy no? met arid. C Wilby. Diſſeiſoꝛ 
ou abat 9 eſt tenãt aut᷑ bien le ple de vo? rebott', Et pour t rñdes a luy. C Grnen. Aps la mozt nf 
bat᷑ il ẽ eins cõe frere æ ht nt bat. Jugem̃t, ſi tel ple in ſa bouche gift. ¶ Momb. Ce ne peut faire 
iſſue: puis q no? tendõs aᷣrer, ut ſupra, qu il vo? refuſes. Jugernt, ſi cc. Et ꝑ opinion de Court 
C q la fee dit ne fut Þ ple, ce. 
E. 5 Detinue Heſcript vers exet᷑s en ſuppol. qc devient in leut᷑ mains aps la moꝛt leur teſtat a 
q cc. ¶ Burton. Co? aveʒ cy le ſcript, © n entendons pʒ q voꝰ recover vers no? damages. Dan, 103. 
C Wilby. Ce fet᷑; ſi ne pouves dire q̃ tout temps avoit avez eſte pres alivrer puis le tẽps q c de- 
vient in voſtt gard; pq ils dilent par le mai, le pleint dit 9 ils ſont oꝛe ven? par le Grand Diſtr. 
Pourqa l adm̃t ne ßont ils receus. Et non obſtant l iſſue receu, tc. Y | 
LA le ddt fut trouve par Niſi prius in bꝛiet᷑ d Entree fur diſſeiſiñ & damayg enquis puis le dii- 38 
ſeiſin, æ pour le temps le diſſeiſoꝛ auſſi. Et pour T9 la t᷑t᷑ fut a meilleur, les damages furot Dam. 104. 
taxes a moind ſumme; fi la Court de t vueil av regard, æ fi non, a grand ſumme, æc. Pourq 
Wilby aß le moind damages pour le cauſe ſusdit, æc. 
Ormed' in reverter. Reł le ddt fut pled in bart᷑. ¶ Eich. Moꝰ ne coñiſ.le date; t dions que f 
deins age a temps de confecc. Pꝛeſt. Et pꝛions q̃ la pꝛoteſtaẽ ſoit ent᷑. La Court. Uoſtre pozf Formeds. 
ſer de riens. Pourq cc. 
Ap ad Comput iſſiſt des ij, & retoꝛñ a oꝛe le mot lun, Et non obſtat la Court ne vueil' 40 
grant pꝛot᷑ vs lauttſeul. Jour a S paril dit tut de ſuir Gs les tj, cc. Proces a. 
Nn Entree de quibꝰ 6s Parſon.C Mõb. Le demãd eſt parcel del manſion de ſa parſonage: & 41 
pꝛia aid de Patrõ æ del Owinary. Et non coceditur par tout᷑ la Court pour le toꝛt ſuppoſe in Ae. 
luy par bt᷑e: pourquoy il fut oute. Puis il dit, ut ſup, © ſes pᷣdeẽ avoiẽt eſte ſaiſis de tout tẽps, æ qͥ 
ſon pꝛedec pꝛochein devant luy mouruſt ſaiſi, 4 que l ant de qui ſaiſiñ le demandant demande in 
temps de vacac abat', & tel eſtat continua tanqz il fut parſon , & il freſhment luy _ | 
ed 


Op.Curiz. 


IO De Termino Trmitatis 


c dd Jugemt, ũ ac. a 9 il fut mis p tout la Court a reſpondt; nonobſtant q ilallege q divers 5 

anẽ in Alliſe T neut pʒ eſte bart. Od negatur. Et nonobſtant qͥ il tendiſt touts dits a b᷑er le diff. Et 

ſic nota. ¶ Mob. Mt᷑ ant fut li ans æ jours in la vie 5 pdec, æ tel eſtat continua taqz ple tenant 

diff. Dꝛeſt. © Wilby. Pcs com̃t; Depuis ne dedits q e neſt ps le dt de ſaEg?. © Momb. Je 

n'ay meſif. Wilby. Et aufs rien voules dire? C Skip. Noꝰ entendons, q tout ne fut nt anc itt, 

opus. U un jour in temps le pdeẽ q le ſuccefſeur ꝑ Loy ne luy pourroit outre. @ Hill. Par Saint Mary 
unt ne grante p cer. Et ꝑ opinion de tout la Court il deut faire title, tc. 


N Deſcend? de rent᷑ Le tenant plede hoꝛs de ſon fir, Et non allocatur. Seton. Le doñoꝛ ne 
Hors de fut onqͥs ſaiſi det rent, q il poit don faite, ne de la terre q il pourroit charger. Et par opinion 
ſon fee 4. de Court il n aura þ ilſue ſur les ij. Pourquoy Scton dit, qͥ il ne dona p [a rent de la terre mis 
in veu. Pꝛeſt. A qui Wilby chacea Skip. a reſpondt᷑, qui dit p chaczq il dona la rent de la terre mis 
in veu. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et fic nota, 


Iſſue 1. 


34 N Attaint Skip. allege, q al' pzimer jour le Aicont᷑ enterlaiſſa un i fut in le Jut᷑ in ſon re- 
amende. L, tourne: & le tt nonobſtant pꝛiſtlur t continuance outre, ou il le deut cel avoir faitamende 
ment 7% dong: pourqͥ tout eſtdilcontinue. Les clercs diſent, q eux de leur ollice le vueil' amender. 


44 N Accompt 6s ij al ExiZ retourne lun ſe rend, & le Gicent retourne q il avoit py laut, 
* mes q il ne luy peut mander p malady, ec. qu il retourn fut allowe, Et ſic nota, celuy qͥ vi 


ent fut laiſſe ꝑ mainpꝛis tan, tc. 


45 N Quare impedit &s le aiſtt᷑ & les Eſcoliers &t. qur disþ qͥ il tiendꝛa ẽ pꝛopꝛe oeps, & fut 
Trial. 70. plem̃, æc. ¶ Skip. Meant pleine. Pꝛeſt. Th. plein. Pꝛeſt. Skip. Auid. Peſt. Hill. Pourẽ q 
voꝰ avez tendus iſſue q plein & at plein, ſues bt᷑e al Evelq;. tc. 


46 N Ravisþ de gard' en Chival le def. dit, q la ff fut tenu de le pleint᷑ en ſocag, æc. C Mult. | 
Raviſh. Aoꝰ ne rũd al ravil. Jugem̃t. ¶ Sch. Comt voules mainteñ ceſt acc, ine pouves mainteiũ 


de gard. k 
bes latenancy en Chivalry? ec. 


47 N bfe de Gard de ff & de rent Sctoncounta < [ant tiẽt de luy là ᷑re æ le rent, fut chal pc 
Garde 42. L q rent ne peut eſtre tenu, #c. Et non allocatur. Et le bt᷑e fut Cuſtod tr & hæred nonobſtãt 


q il counta de le rent, & le bfe ne t de fiſt þ mend, tc. | 


48 N Accompt fait fuit monſtre. Th. monſtra endenture q voul' 9 ſi le def. enfeffe le pleintit᷑ 

accomPr- L, del mañ de A. & fait les fs del manoir attourner, quod tunc dicta litera compoti, quam le 
LB] defedat faciet all [ B | pleint᷑ ꝓ nullo habeatur ; & dit q les conditions furent perkoꝛmes cc. & de- [ B) 

mand ſi cc. Norton. Par cel pol facict, ſuppoſe eſt q̊ I lett᷑ fait può, pq jug. Hill. Peut eſtre i ils 

op Curiæ. fllt faits a un m̃ jour. Pourqouy dits outre tc. ¶ Norton. Les conditions ne ſont p tenꝰ. Et il 

cu ce flit chaſe ꝑ tout la Court a dire en certain qur ne furent p tenus. Et fic nota, &c. Et ſur ĩ᷑ iſſue 


pꝛis, C. 


49 E tenant a terme ve vie plede parcel faur fait en bark, & fut travs, æ trouve faux, t cel en la 
Receit 21 reve pꝛia eſtt᷑ receu a defend ſon dꝛoit, & non recipitur. 


Ota, ꝙ nonobſtant q le tenãt dit q pcel de le dd fut gavelk , q le ddt avoit un frere neant 

nome, æc. iſſint il fut chaſe de reſpondꝛe al rem. Et fic nota. Et al rem̃ il dit, q̃ il recovet᷑ 
Vs le ddt meſes les tenements ꝑ un bfe de Droit en la Court un J. « T ꝑ defaut qu il choſe il 
voul' avrer, xc. x demande Jugem̃t, ſi cc. C Wilby. C eſt bel Evidence. 


51 Ota, popinionem Curiæ, ou manoir eſt en d q dalleger q tenant de tenem̃ts mis en view 
Maint” de neſt p ple, en cas q nontẽure de parcek ſoit all en abat de bꝛiek: mes autrem̃ eſt ou terre 


bine vn ſoit demande par ack, ou carue, et. 


52 D' Treſpas Le defend Juſtifie le pꝛis coe de beſtes un C. qu il fut tare, cc. a certein pꝛoẽ de le 
Bar. 284. xv, 4 mt᷑a com̃t il avoit gart de t faire cc. & ꝑ tel cauſe il les pꝛiſt cc. Et le plaintif dit, 
q C. fut ſon villein, + q il avoit ſaiũ les beſtes long temps devant q il fut aſl.à rien a payer, tc. & 
ddt Jug; fi cc. & ſur ceo a iſſue, cc. 


50 
Brief 384. 


De Termino Michaelis, anno Regni Regis EDwaroD1 terti 
poſt Conqueſtum xx. 


N Accompt le defend vient at Exig a iſſue © trouva mainpꝛis, æ al Venire fac retourn, il 1 
E miſt le parol ſans jour par Protecc. Et oꝛe alt Reſum̃ il fut eſſoiñ de ßvice du Roy. Mon e. 
obſtat fut adjuge, q̃ fut devant par mainpꝛis, cc. 
N bf de Droit on le mis joint bf ifſift ar Ait eflif tv Chival's, q retoꝛn ꝙ non ſunt in balf |= g. 
mea milites gladio cincti: mes retom nomes de iv. bons gens. Ston. No? ne vouk rien 
fair par ceux q ne ſont p Chivars, æ le retom de ceux e ſans garr, Puꝭ Gain. teſmoigna q Chi- 
vat's fuf, æ avoit a ſa pꝛiet᷑ Sie at. Quzre, fi Gain. qui fut ove le dðt eut accept le retourn de i 
veritable, le quel viendf iv Chivalers, tc. 3 5 : 
Reen mta, 9 at Exig oꝛe retourn in bt d Accompt, ret᷑ fut q le def. fut dð a ij contes, p luy 3 
poꝛt᷑ Su ꝑſ. ꝑ tant q il ſe rendt᷑t ceans, æ trouve mainpꝛis & le def. oꝛe ne vient p. Pourqͥ le scat. 
pt pa Exis alloc Comitatibus. ¶ Hill. No? trouvons ty q contes ſont paſſes. JPourq vo? n abb es 
pʒ. C Schard. Auſſi no? ne grãtõs jamais alloc cc. mes ou no? voiõs les cotes cõtinues,æ auſſi no? ; 
ne luy grantons jamais aps oꝛe du ꝑſ. Et auſſi tut dit q il þa jamais pluꝭ laiſſe a mainp. C Th. 
Il ſe peut rendt᷑ in Chant æ avoir Su pl. & illint infinit, Et hot non obſtant il n aura qᷓ Exig nouvel, „ _ . 
& Cap vers ces mainpernoꝛs, tc. | PI TONS 
J2 Treſpas en le cont de S. le Ait retourñ Non eſt inventus, nechet, &. ¶ Seton. Moꝰ pꝛiouns 4 
le Capias ar Ait de B. ¶ Sh. Uo? Vaures pꝛimes a Uic de S. æ dogs s il rñd non eſt inventus, Proces ?. 
v0? aurez at Uic daut conf, mes Exig jãmais, foꝛs a Mf de conte ou le bt᷑e eſt poꝛt᷑, tc. | 
N Deceit par A. vers B. q copnd tet matf ; q coem Teſty A. avoit fait le dit B. ſon attourfi en a. 
bf de Treſpas qun C.pozt vs luyc autrs devãt Juſtices de Foꝛeſt c. Le m̃ ceſtuy B.apᷣs coũt 
cofite fraudulẽt᷑ ſe abſent᷑; pourquoy C. rec dam̃, cc. C Gr. Dyer de recoꝛd. C Hill. Il ne beſo p, 
n't plu) ci q ne keroit en cas q le deceit euſt eſte fait en Banc du Roy, ou àilleurs, en la Chant᷑, ou 
en kElch, e bfe de Deceit eut poꝛt ceans, il ne beſongne p qͥle recoꝛd fut y oy: neantpluꝭ hic, ut ap- 
paret. ¶ Shard. Noꝰ entẽdõs le revs de vt dit eſtre Loy: car le detceit fait en Banc du Roy, ou en 
Chanẽ ou ẽ k Eſchequer, les bts ßõt ports ẽ les deceits ſont koits, æ neãt ailleurs: mais de deceits 
faits devãt Juſtices de Trialbaſton, ou doier c miñ aps leur office cloſe, bt᷑s de deceits ßõt pots 
icy en Cõmun Bic, Mais no? ne voiõs onqͥs bt᷑s ceas eſtre poꝛt᷑s des choles faits ꝑ ailleurs ſans 
tenure de recoꝛd. Et je di, ſi tel bt̃e fut devãt noꝰ en Banc du Roy, noꝰ abat, ſi tenut᷑ de record ne 
[B] fut möſtre. ¶ Gr. Ainſi pꝛiõs 9 il ( Bi face oze ci. C Huſſey. Apluꝭ fort enẽ noꝰ aurons jour de fait [ B ] 
venir lerecow. Quzre hoc. Pu? Th. dit,q lamatt monſtre pꝛova q il fut attourñ p anfs auſſi coe 
P luy, q̃ux ſont ent᷑laiſſes en ceſt b̃e. Jugem̃t de bre. Et furentadjournes. 281 
E Scire fac p heir ho2s de rec q ſe tajle p ſon pere 6s un A. 8 il ſcavoit rien dire, Þq le ddt * © 5 
n auroit fa iin. C Skip. Le lte ẽ casþoit pq il ne auroit exec, «c. Mais aum̃t eſt e cas q 
le pere m̃ eut ſuy exec; car 1 bre kn main k. ¶ Shard. Reſpõd; car tout eſt dun entẽde⸗ 
rt kun parol © kautt. Ju le r pꝛa aide ꝑ cauſe de revᷣl. © fut chaſe par la Court a monſtrer, 
com̃t le reðtion tut ay pꝛiẽ, cc. 8 
N Quare impedit le pleint᷑ count q un A. fut ſaiſi, æ pp, de q deſc ax pleint & at def. qux fir 7 
copoſition,9 le pt pᷣſent᷑ pꝛimes, æ pul le detẽd, æ iſſint changeablem̃t. Et dit q pu? æc.il plent᷑ Quare im: 
un C. en cõmenß le tourne, ql C. reſigna,Þq il plent᷑ auffoisun B. pourpnat ſur le def. pq le dete oz: 
ſuit le Quare impedit, & ret le plent᷑, æ dam̃, cc. pc q les vj moys furet paſſes, c dit q B.eſt oꝛe moꝛt, 
c ceſt le ce voidance, æ iſſint appẽd a luy pſent᷑, c. C Skip. Enrecoweſt nul ag de dam̃. Jugem̃t 
de count. ¶ Skip. Peut eſtre q vo? les rel, ql fut vere fait demeſn, c. Et nota, q le recoꝛd fut 
quod recupet pſent, &c. Pu le count fut as bo. ¶ Skip. conuſt tout le count, mes il dit q B. eff 
en plein vye plon enperſonee, #c. «le pt le conuſt ſaut᷑ a luy le pcheinÞſent, æc. 2 
N bte d Accompt vs gardien en ſocage; challenge fut 9 il n'eſt moſtre parbfene par count 8 
'q il eſt pchein amy le plein. Et non allocatur. Accompt. 
N Repleg p un Abbe: q coũt de un pꝛis fait en D.ẽ le haut ſtret᷑ deĩs ſa pot. ¶ Skip. Depuß 9 
_ le py; eſt ſupp Cle haut ſtrete il auf ſpecial bt᷑ ſur le cas. Jugem̃t æc. Et non obſtat le coũt Brier 385- 
ag bon, & pub le coũt chalk q vouł qle py le fiſt devãt la poꝛt deł Abby ql eſt lieu non certainʒ car 
C peut eſtt̃᷑ un lieu de voye la port ou pluꝭ ou moins. Et non allocatur. 5 . 
YEton monſtra q un Enqͥſt E bfe de Tris poꝛt᷑ ꝑ un A. de bafry, fut pꝛꝭ ꝑ Niſipus, ou le defẽb fut 10 
trouve culp, a? dam̃ le pleint de xx s. Et pu ꝑ oppoſał des Juſtic, 9 veut᷑ le mal q le pleint᷑ bam. 105. 
receut, VEnt aſſesß leʒ dam̃ a xx marcs. Et oe le reco2d fut venu ẽ Banc, & le pk mfa ſa mauiun 
ar Juſtic de Banc, c touts ſes boies furẽt conp̃ʒ outt᷑ ij ql mal il receut ple bat᷑ry trouve, æ pꝛia que 
les Juſtic vouł encreſſer les darn ꝑ leur tax, æc. æ les Juſtiẽ veurẽt le mal; «le record de Niſi prius 
pꝛouva, q le treſpas qͥ le pleint᷑ avoit fut ſur meſmla main en le ma cõe il dit: pourqͥ Hill. encresß 
les dam̃ a x mark outre les xx marcs. 
NAttaint £8 le barõ æ ſa fee cun A. ql A. avoit gart᷑ a la fte, q fut receu ꝑ defaut ſobars;+#pled 11 
en bart ꝑ fait dañt. Ou le demãd repliqua, q riẽ ne paſſa, ⁊c.æ ſur ẽ᷑ iſſue py; æ trouve q̃ les tents Brief 387: 
paſþ:ſur qͥ le faux ſerm̃t eſt aſſigñ, le bfe fut chalt q vouł Sum̃ le bat᷑ æ ſa fee A. quod ſint, &c. ou le 
recoꝛd pꝛouve le vouchte ſeul ꝑty ał iſſueʒ c ꝑ cõſeqͥs il ſeul fut pty ar bt᷑e. Et non alloc.Cauſa eſt ut 
credo, eo que il covient q le bt᷑e coviẽt eſtt᷑ poꝛt᷑ is s de tenemts. Quære tamen. ui fut chat᷑ q 
le 


tm... —_—_ ———— 


I 2 De Termino Michaelis 


ws I bf ſera Sum le baron «ſa fee q tram illam tenuit, & le bouchte cõe celuy q ſut pty ał iſſue, Et 
© non obſtant le bre agard bon, et. IE. : | : 

12 Ota, Parle fut cf, que il v avoit en un Venire fac Juratof un retourũ q avoit a nom . 
Proces. Hardſwoles ; & en le Habeas corpora W. Hardleſlow, & fut bd, le quel ſembł a la Court, q 
6 tel ꝓces un Enq̃ſt fut pnabk: que dit, que mes un kut enklaiſſe en le Habeas corpora, c TEngit 

tut pʒ ꝑ les aut᷑s, q le pces (er aſſeʒ bien continu, æ ainſi ſemby icy, ſi x Enqͥſt ſoit pz} ples aufs, 
Ob. Cure q tout eſt bon, æc. i | 

13 N Quare impedit ꝑ James Daudeley det Egliſe de I. & pꝛiſt lon title come gardien, c. del 
Office de terre, æc. a quel Yavowſon eſt appendant. C Mom. No? le tenons e ꝓpꝛe oeps; tc. Jus, cc. 
Court. 23. Et p ab bt᷑ al Eveſq; diſons qͥ © eſt Chapel de? Egł de L. deq il mt̃a la ꝓpꝛiac, cc. C Gr. A dire 
q t᷑ eſt Chapel n aviendꝛes my: car vt᷑ pdec en All. dedarf plent,q fut port vers luy,accept q t tut 
Egk rñd & perd. Pourqͥ vo? ne ſeres receus a dire 9 t eſt Chapeł. Et ſur F adjournatur tanq; a 
die, ſalv{ ꝑtibus ratioñibus. Et quia Green tend aver | t eſt Egł; Seton. Deptiꝭ ꝗᷓ aut᷑lois de- 
miütrates en Jug; Jug, fi vo? amendꝛes, cc. encont᷑ le recoꝛd, ut ſupra, cc. c þ Cavons ore leur 

Jug, fi vo? aviẽdꝛes a aut rfis, « mes le roul veut ſaluꝭ ptibus ratioñibus, cer pol ne port tel 

effec, q le ꝑties auront novel rũs, ains ſe tiendt᷑ ſurlour ane rũs, æ demurt̃᷑. Quod ei negar p totã 

Cuf. Et puis dit Momb. Sir, no? ne dedions p T7 eſtt᷑ Egk: mes diſons q no? ne tenons cõe Cha⸗ 

pel, æ p þvir a Court avons nõſtt᷑ appꝛopꝛiation: & fi a? plenarty,q no? avons al? il ne t᷑ p juge⸗ 

m̃t de ſon bfe. Ju pas outre & dit, q rant renkant, ꝑ reaſon de q gard tc. grant kavowlon a 

ſon Þdee & ſes ſuites c mt᷑a de ẽ fait; æ demand Jug ſi, cc. aq le pl fut mis a reſpodr,q le dedit 
ſimplem̃t, x ne fut receu. Et puis il dit q grant p le fait: æceſt iſſue receu, æc. H. 11. fol. 2. ; 

14 LN Raviſ. de gard' le def. q kanẽ łentant tient del plaint᷑ com de ſon mañ de A. quel man le 
Rariſh, L. Pleinf grant a un B. a kme des ans, dedaus quel terme le gard eſcheur, quel B. happa le 

Bard. gar d, æ lup lefſa, mt᷑a com̃t le pleint᷑ le,vour avoir li il ne ſouſtt pz, dd Jugem̃t, fi ec. le pt 
ted a rer le raviſm̃t, æ dit q a Tha il rec ꝑ Loy, depuꝭ i le det. avoit en luy conu a un tèps Seig 
nicury æ rien avoit me, que pꝛouve en luy demiſe , 4 non obſtant que le defen ne mfa 
rien det leas du mail fait a B. il fut mis a reſponder a? dit le defend, q dit q il ne leſſa pʒ le 
maner. Pꝛeſt ec. ¶ Rokel. Depuis q ne dedit᷑s þ le leas fait a no? de le gard,ut ſup,vo? ne maint 
p vr̃ebt̃e, q̃ ſupp q no? ſoyons raviſoꝛ. Et non allocatur. Poutrg il dit q le pleint᷑ leſſa. Pꝛeſt ec. 

15 N Annuity p le Pꝛieureſſe de Haliwel ß title de p̃ſẽ: quel fut trabs,æ trouve ple pł: #Tengf 
Lerdit. di a dam̃ de tant, xc. ¶ Kcls. Dits no? pꝛimes cõe longuernt kannuity fuit aderere devant 
le bfe pourch. que iſſit firent. ¶ Kels. Meant ayant regard a les arf, dits no? ore a qur dam. 
Et fic tecerunt. Et adong les Juſtiẽ gettet᷑ tout enſemble, & ẽ pasß les dam̃ pꝛim̃ taxes p lEniſ 
P xx li. Et agarð fut q̃ le pleint᷑ rec trannuity, æ dam̃, cc. 


Op. Curiæ. 


Op. Curiæ. 


LEE 5 Ota, que un panel retourfi de Git fut chalk, eo que cut fait ar denominac le party. Et les [B] 
G Juſtiẽ enqͥrent, ſi le Cir fiſt duem̃t 5 office ſans ad req a un pty ou a aut, ſans enq̃rer de 
118, la denominac, tc. | = eva 
17 Ota, que array fait p UT fut chalł, p que il fut a robbes de party non obſtant q raut᷑ party 
Challenge J al que le Aiẽ mand a Bailk dun Franch. qͥ ſiſt array. La Court de c ne pꝛiſt reg; mes 


77 endf fiat tèps der arf fait il ſut a robbes la party, #c, | 
b N Ad. alf fut que neant att p rv jours, cc. & pc q le Bak que fit Aſſiſe, fut remeu, iſlint 
Afl. 127. q les Juff ne luy peurent faire veñ de luy char ß k, tA. fut pꝛis fans ava creg; tc. 


19 PN Al. devant Stontf. al? fut que le tenant avait pdu la ff pend ce bf par un bre Saiſni date 
Priel 388. que n ĩ cẽ Aſl. Ec dd Jug de cẽ bf;x il fut mis de mett᷑ Juß in ct, q dit p del. Pourqͥ cẽ bt 


aß bon: & LAfl. ad, cc. 
20 N Aſl. verspluſiers un pled fait ban in bart: les aut᷑s ꝑ baił a rA ſſ. le ple dedit le fait. Et 
8 bc que le fait poꝛt᷑ date en fozain conf, ils fut adjoꝛnes en Banc: a} Niſi prius Tenqueſt 


px, & trouve fut neant le fait celuy anc̃, qui le def. ſe dit eſt, ains q T fut le fait dun aut᷑ des ant 
le pt. Et ał jour en Banc un q ne fuit nome in bf, pꝛia eſt rec a defends dT: & mra caule, æ con⸗ 
fpled ſur tout le matt. C Sh. No? n avons auf rien a faire oꝛe, fozs a remandt᷑ ?Af. a pnd in vt 
des dam̃. Pourquoy vo? que eſtes p le pł ſues le recowVin pats, cc. 3 . 
x: A Ecomprt fut dd ꝑ oblig . Le detend mra endent, que voul' que fi le ple tẽliſt ẽt tt que il avoit 
rr. { \:; de S1ea3p v ans, L oblig fut nul: & dit que il tient, æc. Le pleint᷑ dit que dans le terme le 
Def. ved pcel' a un A. ꝑcel a P.ainſi des aut᷑s ꝑcel pgil fut oute. Et 5d Jug, & ꝑ ag l iſſu pꝛꝭ,æt. 
6 (ptqzavoit dit: c oꝛe le Gdit dit que le def. avoit enfreint covenãt. Et dd fut ꝑ Court in q̃, c. 
1 pꝛa eſt rec par def. det : æ mt᷑a que il tient a t᷑me de vie de 8 leas. Le ddt dit que il 
avoit fte. Et trouve fut par verdit, que t n aboit þ que a me vie. Et la Court ne vor 
enquet᷑ de qui leas, ains l aut᷑ fut rec ꝑ ag, tc. | 
23 Ota. Ci fut jut in un Enqueſt: & all fut, que il y avoit un in le panel que eſt in vill, & 
Enqueſt. W vient a vill p le beſogne, & il ſe retrait p tara le p de l Enqueſt. Et 5; t ¶ Hil. Enqͥſt ꝑ 
les vitj & iſſint fut trouve: mes ils dil. que ils ne luy veut a Weſt. in Lond”, & t diſoient ils: cat 
all fut que il fut veu a Weſt. ¶ Hill. Qui vaut ſa ff yan? Et ils luy dis. Pourq ¶ Nort. pour le 
Roy pꝛia que ſa non venu fut ret, æ que il fut am̃ y. Et ita fuit. Et pi} al pꝛiet᷑ Th. la Court at- 
tendit que pop, æ pꝛiſt aut beſogne. puꝭ celuy vient, æ fut jure, 4c. 
24 N Dower al! Grand Cap retourne la dt piiſf a la defaulte, le tenant gag la 
Dower. Loy de nonſum̃ per atturñ. Et al' pꝛochein jour le tenant fut eſſoine, & avoit 
. jour 


. 
Præcipe 
quod red. 
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jour oꝛe, & oꝛe le Roy mande ſa lett᷑ recitant le ple, q il ſut a a Caleis in 8 ſervice. Pourq no? 
vo? commandons de continuer le ple par 6. jours. Sur q il fut dd, & fiſt defaut, & le dd pꝛia 28 
ſaiſifi de fre. Harleſton. Que demandes vo? Rokel. La tierce part der man de Clakſton. 

C Gren. Dye il a fait le dd, vo? aut cy ratturne le t q dð le veu,  monſtra gart q il avoit qñð 

il gag. ſa Loy. ¶ Schar. Uoſtre defaut futrecozd Vautt jour,tc. mes le garr eſt defait par gag. de 

la Loy, auſſi entant come le party m̃ tut efſoin apꝛes la Loy, il pꝛouva le gart᷑ datturne ceſſer, 

ec. & (pt a ceł que le demand fut fait, ce ne fut foꝛs recitation par oppoſal de Court, xc. Mais 

in tel cas le party fiſt ſa dd, ec. c le t᷑ apparuſt in pꝛopꝛe perſone, æ dd le view Et habuit. Non fic | 

hic. Puis la Court dit, que ał letre eł navoit que peu regard. Pourq vous, demandant, ſues 

voſtre ſaiſin,tc. 


MQuare non admiſit par Johñ de Pulteñ vers IE veſq; de Norwic feß ment par biief que il 25 
ret: propter quod mandaverimus eidem Epiſcopo, &c. quod non obſtante reclamatione, &c. Quare nõ 
Et le recoꝛd vou, q bt᷑e fut agard ax elect de Norwic, & conſirmat᷑, æ cer challenge, æ par opinis dan 5 
Stouf. le bt᷑e fut bon. Mes Schar. abat le bfe ex aſſenſu Wilby & Stout. iratus eſt ideo. Et nota par 
C Skip. le bt᷑ ſera mandaverimus eidem cpo tunc electo & confirmato, &c. 


Ota, que un Chivaler æ un Eſquier furent endites, que devant ¶ Rob. Thorp Juſtit al. 26 
ſigũ, #c. un J. fiſt affray; qourquoy Thorp luy attach: ſur quoy le Chivaler & TEſquier Eadict. 

fir debat ove Thorpl par q J. eſchapa, cc. Et Jut᷑ requiſiti, ſi le Chivaler #TEfquier firent le pour #755... 
reſcuer J. de attachment: queux dif ouy, æ que YEſquier trait ſon eſpee Davoir feru Thorp : ſur 21. 
quoy il3 furent arraignes, c ſe mirent en grace du Roy. Schar. af clerc. Entres in roul Et hoc 
fatentur. C Schar. a} Chivat & ał Eſquier. Parce q vous veniſtis de reſcuer Vattache le Juſtic 
le Roy, quel eſt ſon attachmt demeſn in Loy, & fiſtes debat, pourquoy il eſcapa 3 la Court agard' 
que vous ſoies diſherite, æ ayes la pꝛiſon a toujours, ceſtaſcavoirle Chivał a Towre, c l Eſquiet 
a Newgate, que la main l Eſquier qui trait l eſpte, ſoit coupe. Nota, que J. pour le debat que 
il fiſt, pourqͥ il fut attache, & puis debzuß attach, ſoit diſherit, & ait pꝛiſon perpetuel, cc. 


E Form dofic in ref. ¶ Seton. Il ne dofna pas par le fait, Peeſt cc. C Schar. Uoules 27 
vo? demeurt la ſans rñdt al done? Et il nola ß demurr; & traverſa le done, * 
N Coſinage le deſc” dun A. a B. de B. a C. de C. a D. de D. al demandant. ¶ Seton. Jl a N 7 


197 1 — le ſaiſiñ ſon treſaile. Jugement (Bi de bꝛiek, cc. Et non obſtant Ston. agard (5 
e bt bon. | 


T. TEnry Conte de Lancaſter ſuit bzief de Gard': 4 pendant le ſuite il mouruſt, pqq Henf 8 29 
fret ſuit Reſumoñ vers m̃ le def. qui vint & avoit oyer de recoꝛd, & puis vouch', & le <4 

vouchee garrant. Et demand quel iſſue le pꝛem̃er ple pꝛiſt, cc. C Th. Le bre ſupp 9 le deman⸗ 

dant mouruſt pendant le ple, « 8 il vad aut matter, quel matt᷑ vous pourt᷑ valer, vous le pouves 

all'. Stone. Si tel matter yſoit, t viendꝛa de voꝰ, i voules avoir l avantage. Et Þce rñdes, xc. 


E“ Egettement de gard par A. qui avoit le gard del' leas B. de quel ac. la terre fut tenu. 30 
C Thorp. Ceſt action eſt conceu de leas fait par autt᷑, de quel leas il ne monſtra rien. Rag. de 
Jugement. Et non allocatur; pour ce qu il ſupp que il fut ſaiſi. C Thorp. No? diſons qͥ ant 
lenkfant tient meſmes les tenements dun H. quel H. tient outre meſmes les tenem̃ts de ceſtuy 

B. le leſſoꝛ, quel apꝛes le mort tant l entant le gard & le leſſa al defend. Et demande Jugem̃t, 

ſi ec. C Burton. B. nous lesß le gard, ſans ce ꝗ̃ H. ſaiſiſt le gard devant legett, æc. & il fiſt 
pꝛoteſtac, que il ne conuſt que ce que le dekend avoit dit 8. q l ant cc. tient de H. &c. ¶ Thorp. 

Il ne dedit pas qͥ l ant l entant ne tient, ut ſupra, ny q H. ſaiſit le garde. Pourquoy Jugem̃t, æc. 

C Burton. De pndꝛe iſſue le quel l ant l entant tient immediat᷑ de B. ou de H. n'eſt pas receuable 

en cet cas: car fi nous fumes ſaiſis par leas B. devant q H. rien avoit, il liſt a nulluy de no? 
outr : car fi no? fuſſions outes, noſtre garf fut perdu. Sed tamen hoc negatur per Thorp & 
Curiam: qux dß, qͥ ſi H. avoit dꝛoit com̃e allege eſt, il luy pourt᷑ outt᷑, & 8 rec ſaff 6s B. ꝑ bf de 
Covenant. Pourquoy Burton fut mis a reſpondt᷑ outt᷑. 


Eſiduum del Quare imped* port vers le Maiſtt᷑ del maiſon del Merton hall: q auterfois _ 31 
QC allege plenarte, par q mande fut al Eveſq;, < oꝛe ctifie q I Egliſe ne fut pas vuide mes N = 
pleine del' Maiſtt & des eſcoliers, ut ſup, qur ſont entres del' authoaity le apoſtail, #c. C Skip. vic' 55. 
Le vutd ne chet p in ſa coñisß, pq le Ctific n'eſt pas deu, c. æ par l entt᷑ del authoT de Vapoſtail 
ſeulem̃t ils ne peuvent tenir in pope oeps. Pourqͥ cc. ¶ Shard. Del plenarte quel eſt mand a 

luy il à ſervi le a plein; © de ceq il a Ctifie outf, nous ne pꝛendꝛons jamais regard. Pourq ne 

pnes rien p vt bt̃e. | 


HE? Accopte demad ꝓ fait Le defeat dit q autfois il accõpta a plein al plaintif m inpſece A. 32 

E B. & de m̃ le recepte, æ trouve en arreras. Pourquoy no? fumes com̃ande a piſon.C Kels. pt 

La ꝑty meſme ne voꝰ peut mander a pꝛiſon: car il ne peut eſtre fon Juge demeln. Pourquoy la 
Court 


14 . De Termino Michaelis 


Court agarde que vous accompfs. Dicitur, que le defend auf Faux enpriſ. vers le 
pleink, æc. 1 5 885 

33 Acompt. Le detend vient p Cap. Et le pleint᷑ dit q il ne fut pz m la pſon. Et pc q il ne 
Erlef 389. dedit pz qͥ il pozt autel nom c ſurnom com̃e fut celuy vers q le ozig fut poꝛt᷑, & aut rien ne 
Dedit, ag] fut qͥ le bt᷑ abat̃, ec. 


Op. Curiæ 


34 Ne fee fut efloifi vers Simon Flemings de ßuice du Roy, quia nutrix Iſabellæ filiæ Regis. 
Eſſoin 36 C Skip. pꝛia le per jour de? bt᷑ reton, q refſoin ne fut adioꝛũ tang al iv jour, pe ꝗᷓ il ne 
ſcavoit g il y avoit tel fit J. ou non. Et non allocatur. Pourq Teflon fut adjon, cc. 


35 N Pr quod redd' pot deuers iij. ar pꝛem̃ jour un tut eſſoñ, if appef : cal ſecond jour un aut 
Foucher. fut elloñ, « les aut᷑s ij apper;t x eſſoñ chał ple ſtatut: c fut allow non obſtant. Et oꝛe ał t᷑ce 
jour le t᷑ce eſt eſſoñ, æ les aut᷑s ij appet᷑. fut char, ¶ Hill. Le ffat ple generalemt qͥ ils n aur foꝛs 
un eſſoõiũ, coe un ſeul f auf. Pourq̃ il ſemble q reſſõiñ ne giſt p. Quia contrarium tec ipſe primo 

anno; ut ſup patet Paſc xxij. cap. xvj. fol. v. 


36 N Entruſ. de gard Le pleint᷑ counta qͥ il luy tend covenabł mariage, æ le defend rekula, æ ſe 
| 3 maria ailleurs, & abaf in le gard deins age ſans gre faire der mariage. Le def. dit, q il ne 
tient p der pl; & pꝛia Niſi prius. Trouve fut q il tient det pt, ¶ Momb. oe in Pãc pꝛia dam de 
df de mariage, 4 auſſy pur Tabbat᷑. Shard. Ces ſont divers acts, c divers execs a faire: pourqͥ no? 
avil. Et pu Hill. ag{ q le pł reẽ ſes dam̃ troves ꝑ lEngft,#c. 
37 N Contempt pour le Roy vers ł Abbe de Torum, de Cq il fiſt lemondt᷑ le Pꝛieur de H. de re⸗ 
Contempt I ſpondt̃ a Avignon,, pur qͥ il leva un Oratori contra inhibitioñ novi operis. Sur q Prohibic 
lup viẽt, x il pᷣtant ne leſſa ſa ſuit encontre la Prohibic a toꝛt, c. c a damage le Pꝛieur cc. C Skip. 
En ceux parol contra inhibition novi operis, ny a pʒ entendem̃t. Jug! #c. C Schard. Ce n eſt q un 
reſtituẽ in leur Ley, pour a cer n avõs regard: mes reſpondes, fi vo? avez ſuy contre la Prohi- 
bic. C Skip. Celuy qͥ eſt oꝛe Pꝛieur de H. ne fut pz Pꝛueur ne moine de la maiſon adonqp. Jugem̃t, 
#c, Et non allocatur; car c eſt tout la ſuite du Roy. Et nota, q at comencle count fut char, eo qͥ 
tout ceſt ſuite eſt le ſuite du Roy, c il avoit count adam det Paeur, #c. Et non allocatur. Et puts 
fut dit, 9 puꝭ le temps q̃ le defend fut Abbe, rien fut ſuy. Pꝛeſt. Jugem̃t, ſi #c. C 1h. Conoiſſes 
dong q la ſuite fut fait en temps voſtre ped, æ demurt᷑ in Jugem̃t, fi ce voꝰ greva, dedifs la ſuite 
tout outf, ou autrement vos nereſpondes pz. ¶ Skip. Le Pꝛieur leva un Oratori dains le poche 
| de K. la ql Enliſe Abbe tient in pꝛopꝛe oeps attrahant a lup ſepultur & mortuar, pourquoy nfe 
[B] pꝛedeẽ ſuit debers luy in les Arches de Londres, tang il avoit ſentence devers luy [ BJ pꝛononce, [B] 

c le Paeur appeł ec. devat le Apoſtel, æ ſuite un citac de faire noſtt᷑ pꝛedeceſſeur de luy katre rñdt 
Avignon, iflint © q fut fait fut le ſuit᷑ le Pꝛieur, ſansẽ qͥ aut᷑ fut fait ꝑ nt᷑e pꝛedeẽ ou ꝑnoꝰ. Preſt æc. 
Et PC q il ne conuſt nu? ſuit᷑ ꝑ luy m C Th. Me fut pz chace de reſpond a Cc, pq ſimplem̃t fut 

ent in roll de rien culp, ec. Et alu e contra. | | 


38 
Nota. 
Trial 71. 


Rief pozt vers march de Avignon det contracts, qur pled a? Enqſt. C Set. Le Roy les 

) grant p chart, q de contracs eux touch q la moitie ve ł Enaͥſt ſoit de leur m̃chãts.æ taut 

moitie des aut̃s: pq Venire fac iſſiſt ꝑ le mani, At jour de qͥl br̃ retom Momb. dit, q leur privilege, 

ut ſupra, veut, q de contracts faits in fairs ou in m̃nues, q la moitie deVEnqit ſoit pꝛis ꝑ m̃chãt: 

t dit 9 le lieu ou le contract ſe feroit, ne fut marqu ne faire: Þ9 il pꝛia un nouvel Venire fac ge- 
nal. ¶ Hill. Ce duſſies avoir dit a commenẽ; mes oze voꝰ n aàut᷑ pz, Ec. 


39 FE? Tisfait al pleint᷑ qfid il fut in Protecẽ du Roy, le UiT retoꝛũ non eſt inventus, & àuſſi fut 
Jen's. 4% L-＋ ret at Cap. Set. pia aut Cap a auf At de auf conte p teſtat &, C Sch. Uo? ne Taut᷑ pz : 
guar no? ne voulons changꝭ nt anc cours, tc. 
3 2 IN Formd' vers le bat c ſa fee in iij vill c la ſẽe fut receue p def. 5 bar, æ dit q̃ les ij. ſupp 
Brief 390. L villes [on hamels der tierce ville, & r ple avoit et p ag{, Et nota, q chat fut de T q il le 
vutc ab dit ß le recept. Et non alloc. Pourq Hill. luymiſt pour mainteñ ſon be, ec. 
* No q in Pr quod redd hr iſſiſt de faire le © ab le veu ql bt᷑ fut ref, q le Ait mand a Bai? 
„dun Franchiſe,q reſpond q le dd ne vient p pour faire le veu, ou il fut pꝛeſt, æc. Pourqͥ il 
pag Sicut alias, bt᷑ à Aſẽ de fait ven le Bail a rũdt᷑ de Sfaur ref, Et habuitbfe, &c. 
42 Urton vint æ mt̃a, q uñ avoit ſui dad exec dun ſtatut m̃ch. æ le Uie ne luy voile livrer q 
Execuris I tel Des tts le coniſo2: pq il pia bt᷑ a Ui de livrerle remafi, C Hill. Il dut ab refuſe le 
34 K 8s. NU Det pcełc av eu ꝑ autt᷑ exeẽ de tout: mes qñd il receut parceł live ꝑ Ait p nom de touts 


op. curiæ les it's, q fur al reconiſ. ec. il a reteu ce le bt᷑ veut s. cove touts ſes ffs, «c. Pourqͥ il n avoit 
neat plus a oꝛe, cc. | 


03 N Dower Le vouchte contpled, q le t ent p 5 bat, æ tel eſtat continua ſi p le feff. le bat: 
—— E E dit q le vouchte nẽ p hr le bar. Et dd fut Jugd, ſi #c. ¶ Momb. Le countyle n'? — Mr 
ple de Comun Loy, ny ſtatut. Pourqͥ noꝰ pꝛions noſtt᷑ vouch. Et puis il veutopinionve Court encont᷑ 
Jup, E dit qᷓ keſtate qͥ ii ad oꝛe in la tf cẽ par felt. un A. nemy par le bat᷑. Pꝛeſt «c. ¶ Huſe. De pu? 

Ine vedikz pz vt᷑ eſtat eſtre a un tempz par nf bar; Jugem̃t, ſ cc. Et non allocat᷑. Pourg il fut 
Op.cuiz mts a reſpondt᷑: q dit qͥ keſtat let fut par le feff, le baron jour de br purchaſe. Et alii e contra. 
| | Nota, 


DP 
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Ota. Un reconil. fut fait a paier 02 a tif, & oꝛ le reconiſoꝛ viet in Court, æ tend les deniers 2 : 
ar un des ij, autre neant in Court, æ il les reſceit in Court. Et le reconiſance kut trait 2 
non obſtant ij rautre ne fuit in Court. Et fic nota. 


E Detinue Heſcript. Le pleint᷑ coũta q il libra Veſcript a un R. de rebailler c. ql R. livra at 5 
pere le defend a luy livrer, ql eſcript vient in la main le defend apꝛes ſa moꝛt ſon pere, ac. pe . 
C Green. (109 m̃ no? donates la tf, ac. & no? livrates feſcript. Pꝛeſt. Jugem̃t #c. C Momb. 
Ceſt ple eſt double; un le livrie de keſcript p no?: autre, noſtre keff. de la tc comp. dedans 


reſcript ; Jl eſt autre ple. Pourq ct. et nonobſtant il fut mis a reſpondr, tc, 


L Sur ad warrantiſand' ret le Clic ref, qd mand Bait Libertatis, q tetoꝛna, q le vouchX 46 
n' avoit rien, cc. et le Sicut alias fut ref in m̃ le man; mes al Sic plur le Ait retom,q le Sequarur 
baile rien ne fiſt, Pourq le dd pꝛia Non admitt᷑, & Sequatur ſuo periculo a Vic. Et Ston. dit ij Hp nt 


il n'aura q un Non omittas, &c. 


EP Dower le t reſpond, dit q il ad eſte tout temps pꝛeſt, c. ¶ Momb. ao? eſtes ven? par le 47 
Grand Cap.: Jugem̃t, ſi a t᷑ dire ſef receus. C Gr. Il eſt voſtre defaut q ne p2enes dong at Eflopoet, 
def. q no? ne purros le defaire p noſtre Ley, &c. Et Momb. y Fenc. Jufſtic ut chace de pꝛendt᷑ ka- 168. 
vrnt, & il le paiſt, æ ß Ea iſſue, & ſſin de ff maint aß. Le dot pꝛia by a Uic enqrer de dam. Et 


la Court ne voul grant, mes un Venit᷑ fac ret teans pt q fut a enqrer a mis de ꝑties. Secus eſt, 
ou darn ſont agards; cc. 


E Replevin par Pꝛieur 6s A. Qui avowa p Th. ꝑ la raiſon q le Pꝛieur tiẽt de A. cõe de ſo 48 

mañ de B. & dit i un F. tiẽt de luy cõe dem le mañ: il dit q cf jour in ſa Court le dit F. at rler 

firma un pleint de Tris vs le dit Pꝛieur, c pẽ q le Pꝛieur ne viet p3 le Serjãt A. pit les beſtes * 

in nom de diſtt, cc. © Mom. m̃ celuy F. fut le villein A. c celuy pleint qr. ſuit c fut p pcure- 

m̃t & abett᷑ le dit A. p malice. Et dd Jus, fi ac. C Th. Sur tel matter mre il aurott bꝛiek de 

Treſpas ſur ſon cas in 61 bt᷑e le devance ſe fet᷑ auſſi coe in bre ve pars faits in haut ſtrete, æ in au⸗ 

tres bꝛiels de Treſpas dofies par ſtatut. Jugem̃t de bre. ¶ Schard. Dans le dit manoir p uſage 

les tenants eflirent un meſſo2 dans le manoir, qi pour fon travaile aura dans le pꝛe de L. et 

cetera, xl pieds in laio2, & avoir dans un beſte par cert temps, & un T. eſleu meſſoꝛ fut de cet 

pfit fi, æ le grant a dit F. vilk A. E il ſi, tanq le Pꝛieur luy deſturba, quel E. vient © ſe pleina a 

(B54. come a ſon Sfir, & il lup dit LB] que $i ne voul pleindze, il commandr fon Senelchal de [(g) 
[uy faire dꝛoit; ſans Til ꝓcura de ſutr Au faur rele. Pꝛeſt æc. ¶ Schard. Iſſue ne ſe peut pend 

in ceſt cas, le quel E ſuit᷑ F. fut faur ou loialʒ car il covient reſpondꝛe al abetf æ ak pcurem̃t, xc. 

C Tho. dit, ut ſupra, ſans ce q̃ il ꝓcura malicieuſem̃t F. a ſuir, ou de grever le Pꝛieur. Pꝛeſt 

tc. ¶ Schard. Reſpondez ſi v9? luy ꝓcuraſtes de ſuir, ou non. ¶ Th. Sir, je entend, q de biẽs 

pꝛis hoꝛs de la poſſ. mon vil, apꝛes le happer de Ley je luy puis pcurer de faire tel ſuite, cc. 

C Schard. Certcs non pouvez: Et je di que meſq; tiflue pꝛis in le maner come vo? le tendez, 

& le querele fut jamais trouve ſi boñ & lotar, nous ne pꝛendꝛons pz a ceo regard, fi no? trou- 


vons le pꝛocurement: car quand trouve eſt le pꝛocurem̃t, nous le tendꝛons malice, tout dit op.curiz 
rEnq̃ſt, que ce ne fut pʒ p malice. Ad quod Curia concordat. Et fic nota. 


E Sieur de Wake conuſt les tefits, #c. eſtre le dt le Pꝛieur de D. t de D. ſa Egł, & ceo luß 49 
I. releſſ. « confirma a luy & a ſes ſucceſſeuts, cc. in ppetuelc frank almoine, a ten de luy x ke. 
de ſes heirs, tc. 


E k ar joint, ¶ Sadl. Auf in autel bf. ar Grand Cap v9? gag la Ley de nõſõ cove ſeul , et 30 
puß le fites, Þq le bt᷑ abat᷑ æ ce purch freſhmt. Jugem̃t, fi vo? [er receꝰ, c. Et non alloca- Formdon. 


tur. Pourq il fut mis a reſpond. — 


E* Annuite Þ le Pꝛieur de H. aps count counte jour fut voit outt᷑ prece querent, ſalvis, &c. 51 
a il jour le defend fut eſſoñ, & avoit jour tãq; oꝛ. J Nort. Countez vs noꝰ 02, cc. Et nõ⸗ Annuity. 
obſtant le Prece partium Ston. agard Norton a reſpond la pꝛem̃ count, Ec. — 


N Formed s un Pꝛieur il tra ſ. le von, & al jour q k Enq̃ſt vient pꝛeſt a paſſer, le Rop +, 
mand un. bf aur Juſtices, q touts les poſſeſſions le Pꝛieur furent ſeiſis in ſa main ꝑ cauſe pormeden 

de guerre de France, &c. eo le Nieur eſt Francois, & les avoit leſſe at Pꝛieur, rendãt un 77 aid du 
rent p an, com̃andant q ils ſurceſſent, æc. Pourq dit fut ak ddt, qu il ſuit au Roy, qu ał ꝓchein n 
jour poꝛt᷑ bꝛiet᷑ recitant le pꝛem̃er ple, et le pled a ł Enq̃ſt com̃andant les Juſtices qu ils faiſoiẽt 
dꝛoit; & quod ꝓcederent ad inquiſitionem capiendam. A ql jour le Pꝛieur fut eſſoñ, & avoit jour 
par Prec parcium ſine eſſoñ; a ql jour, c. ¶ Th. par cauſe de leas, ut ſupra, pꝛia atd de Roy 
pour le Pꝛieur, ¶ Schard. Aviles vo? Hautre reſpons, car cel n aureʒ pas. Puis Thorp voile 
avoir doñ autre nouvel reſpons, & non recipitur. Schard. Dits outre, ou demurrez a peril q ap: 
pent. Et il n'oſa ; mes tend le pꝛem̃er iſſue, pꝛia par Green le Habeas corpora. Et non habuit; 
mes le Venire fac de novo, &c. 
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Formedõ. 
Ine 7. 


54 
Scire fac'. 


127. 
* 


53 


Formdon. 
Jud. 186. 


35 
Accõpt 84 


Double 

plee 2. 
58 

Exec? 88. 


59 


Deviſe 11 
& 20. 


50 


— 
Audita 
querela. 
Proces. 7. 


a 1 
« Py — %* 
* 


N Formedon de doũ vers Abbe de W. & le ret le demande plede en barre pozte date 
a W. le ddt dit, que il fut pꝛis p gens E Abbe a F. & enpꝛiſon illec a temps de confece, cc. 
C Pole. d large. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et nonobſtant q nul pteſtac fut fair dek date, cc. 
Venif fac ag de F. ou renpꝛiß eſt allege, æc. . 
L. Suiterer dũ fin, p il I. conuſt ledft, #c. a E. come T9 il avoit de 5 don, ql rend a l. a 
kme de ſa vie, rem ak dot. ¶ Seton. Devant le fin a? teps de le fin æ puis, un Margery fut 
ſeiſi q eſtat æc. Jugem̃t, ſi æc. ¶ Mom. I. devant le fin leſſa meſmes les tents a Margery atme 
de ſa vie, ſauvant le reverß a luy & ſes heirs, quel M. apes la fin atturna a melme celty 1. 
quel M. fut ſon heir, & M. luy ſurveſqit. Et demandons Jugement, & pions execut. Et 
ceſt' mattet᷑ conue & diſpute, Wilby abſente. Et lendemain Schar. conta a Wilby la matter, & 
dit qu ils furent in volunte dart le demandant execution p ſa coniſ. demelne. C Wilby. Autre⸗ 
mt vo? ne faiſies bien. Pourq Schar. ag q il pꝛiſt rien ꝑ ſon br, cc. EEG: 
N Formd' en deſc. Le fait le pere fut pled in barr ove deſc. Le dot dit qui il n avoit rien 
p deſc. Trouve fut q le choſe q deſc” valuſt q xx d. p ai, & qle meas in dd vaut tij 8. p 
an, Et nonobſtant 6 allege fut q le mile le db eft trouve encontt᷑ lu, la Court agard q il recov 
la tierce part der meas, & la tierce pt der tierce pt del meas, q amont᷑ outt᷑ la valu deſc', 2c. 
Lak. vient & dit, q un q fut ajuge accompt᷑ in bfe d Accõpt pꝛiſt jour devant les auditos 
davoir ſes rolles, a ql jour il poꝛt᷑ nul. Pour il pꝛia q il fut adjuge in la ſumme. Sch. 
e rraure3 Þ, mes il demeura in pziſon, + demeura tanq; qͥ il ait accompt, æc. 


| N be dEntruſ.pot ꝑ i, #c vs kun 5 reł fut plaide; & 6s Yaut q il nentrud pz, Et łũ 
ple æ kaut accepf, #c. 


Iota hic ꝑ Schar. dit, q il adjuge toudits, q p pourchas ð pce? ð tre le recofiiſo? fait p le 
recoſiifey q le reconiß ou ſtatut a pardu ſa foꝛce, & eff void, Et auſſi il dit, q adjuge fut ꝑ 

tout le Conſeile, q pourch de pte le t᷑t᷑ le reconiloꝛ fait ꝑ un a q le reconil. tut fait q le reconiß 
fut void, + anienti vs touts. Et non refert le ql le ſoit reconiþ ou ſtat m̃ch, quia eadẽ eſt Lex, #c. 


N bre d Entre qui ad terminum qui præteriit d leas kaile. Le dd grat{ mfa comment ceſt tert 
eſt deviſable ; & dit q ſon aile la deviſa a B. a q #c. a tme de vie, ql eſt moꝛt, #c. & moſtT 
teſtam̃t, q vou q la tre fut deviſe a B. ſans dire ql eſtat, #c. B. auroit, ec. ¶ Momb. Jar uſage 
choſe qu eſt dowable peut eſtre done come autre chatel, & p conſequence p parole de don ou par 
deviſe ſans determiner ſtate in certain [B] tout paſſa a toujours, Jugement, cc. ft action devez (B] 
avoir, #c. ¶ Seton. Depuis q p Ley tel deviſe n eſt fo2s p term̃ de vie in effect, coe eſt done fait 
a un hoe a toujours, cc. & ceł leas ne dedits p, Jug, Et pꝛions ſeiſin de terre. Et puis ſur ceſt 
matt cont agard fut ſaiſiñ de kt, ec. ag 


Udita querela fut ſuy de ce q le recofiiſee avoit ſuy execution encontt᷑ ſon rel demeſn, quel 
A reles pont date in Londres, & in le fair ils furont v teſmoignes nomes, des queux 3 fu- 
rent de Londres 2 de cont de S. quel ſait fut dedit ; pourquoy Veni fac xij. & les ſij conteſtes 
iſſiſt ar Ait de L. æ ak Aft de S. bꝛiek de faire venir les ij conteſtes, quel Ait de S. ret Sum̃: & le 
Aiẽ de L. ret tard': pourij Sic alias agard at Ait de L. & Grand Diſtr ar UiT de S. a ql jour le 
Diſtr & le Sum p les Ait furent returnes, & nulluy vient: pourqᷓ Habeas corpora 6s ceux de 
rEnq̃ſt æ Diſtr vs les teſmoigns iſſiſt ak Ait de Londres, & rien fait adonq vs les teſmoigns in 
le cont de S. & ſur t᷑ Niſi prius grant a Saint Martins in Londres devant Kels. A quel jour le Diſtf 
fut return c le Habeas corpora ſerbi, « k Enqueſt pꝛis, c trouve fut le fait faur. Et adjourn in 
Banc. Le demand pꝛia Jugement. C Hill. Il ſemble que le Niſi prius fut malement grant᷑: car 
no? ne le grantons jamais tang le Diſtr 6s les teſmoigñ ſoit retoꝛñ. Sed alit fait hic. Pourq 
c. ¶ Gr. Sir, ceux de L. ne rũd jamais iſſues ho2s de leur franchis. Pourq les iſſues fuf ret 


a Saint Martins. Mais Sir, baut lieu, q de L. vo? dits Bite, &c. ¶ Schar. AY jour de Habeas 
. corpora t Dep Diſtr, q iſiet᷑ at Uic de L. rien fut fait 6s les ij teſmoigns ne vient pas, ou ſoit 


61 
Coſinage. 
8. 


62 
Cul in vita 
Verdit 35 


63 
Bar* 285. 


delay, ꝓces ſe fera toudits vs les teſmoigns, iſlint q ils ꝑdꝛont leur iſſues, 8 il ne veinent, ſoit 
rLEnquett {a ſi long delay. Mais aut eff, ſi k Enq̃ſt fut pꝛiſt, æc. Et ea ratione il agard Vei fac 
de novo non obſtant q at Ven fac Sicut alias ret des Wir de L. le Grand Diſtt᷑ fut ret ꝑ le Aic 
de S. iſſint le pc 6s les ij adong pdu, cc. 


N bꝛiek de Couſinage de la feiſiñ le treſaile. C Sch. Uo? nant q bee de Dft de k ſefſifi æt. 
þq ne pꝛeñez rien ꝑ vte bee, cc. 

Eine fit title in Cui in vita, qui clamat tenere a luy e a 5 baron in le tail, de doũe M. 8c. 
Let dit, q eł n avoit rien ſinon cõe fee, Et alij e contra, ij ex fut ſeifte joink coe le bf ſupp. 
Trove fut p Niſi prius i et fut ſſie joink ove 8 bat. Et oꝛ at jour en Banc er pꝛia ſeiſm̃. I Setõ. 
An eit pas trouve de que leas et avoit eſtat joint, cc. ny de quel eſtat, #c. & iſſint neant plein- 
ment enquis come tiſſue kut joint. J Schard. Aoſtre iſſue fut i ef n avoit rien ſinon come feme, 
a qui eł n avoit meſtter de repliqr ny repliqra ſur nul eſtat in certain, & le revs dev iſſue ett 

troube q eł avott eſtat joint ove 3 baf. Pour as la Court iq̃ ek rec, tc. 
Ota par Wilby, que {i marchants pour doubte de leur efiemis weyvent leur march x 
leur nets in le mere, & leur ennemis les pꝛennent c auters ho2s de poſl, ves ennemis 
| les 
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c aut᷑s hozs 5 poſſ. des efiemis les pꝛiegnent ꝑ fozce ou p fuyr æ weyver bd eur, q g Coen Loy 
ceux q les ont p ? mafi ne t3pourf deten. Quzr, ſi p ſtatut ð cler, cc. Et nota; p Wilby, non 8 
obſtãt t poſſ. des efiemies, ſi les m̃chauts happ maint᷑ leur bñs apꝛs q ils ſont pꝛis per k maner bn. 
q les pꝛend de eur, il les fait toꝛt, cc. 


N Cui in vita Lent ł t᷑ fut ſupp p V baf. Le t᷑ dit un A. leſſa m̃ les teũts a kme 8 a vie, AX 64 
A. granta E refit a B. a q il ẽ atf. Et pxa aid de B. Burt. c ẽ a contraire a nf br, no? voelõs dg. 
avrer. ¶ Shard. Il ne pled pz en abar de 6 bf. Pourq dit aut choſe, ſi vous voules, ¶ Burt. 
Jl ent᷑ p nf bat᷑, & tel eſtat cõtinua tãqʒ a? jour d ff br pchaſe. Pꝛeſt. Jugem̃t, ſi #c. J Ber. A 
cela ne pouvõs pled ſas B. Et pꝛiõs aid, #c. ¶ Shard. S il pchaſ, la ret ped le bt᷑, ql revere fut 
coment four ð bt purchale, vo? raures aide: mais duñ revc comenc puis le br purch. ꝑ fait 
t, aid nẽ grant. Et pc plaides, tc. 1 . 
N Formd' en deſc d doñ fait en tẽps E. fait, &c. Le t᷑ vouch. & fut confpled q̃ il ny ſes ant, 65 
#c. Le t dit, a t ne ßes receũʒ car en tẽps le Roy E. ł pet᷑ un A. pq vo? avez oꝛ fait k deſc, Eftopycl 
cofiſt p ſiñ les tefits cõtenꝰ en le bf eſt E dt k vouche, coe ẽ q̃ k vouchte avoit d 5 doñe. Judmt, 
ſi encont᷑ ceł æc. ſet᷑ receũ a dire, q̃ il n avoit rien, #c. « þ T demeut langem̃t in Jug, © pu]? 
t pꝛiſt iſſue, q̃ vouche fut ſi. Et alij e contra. J Schard, at t᷑: Si vous euſſies demutft vous op. curi⸗ 
euſlſies eu k voucher ꝑ agard, tc. | 


— 22 — 


— 


Op. Curiz 


BBiefde Fee u gard fut pozt Bs un Pyteur, Et fut chal, eo q r Pꝛieur ne fut pz nome p 65 
nom v baptiſme. ¶ Schard. En un Pone p vad' il ſet beſogñ q il ſet nome p nom de bap⸗ 
tiſme, mais cẽ un Sum. æ þC reſpondes, Ec. 


N bf d Annuite Frachis fut dS, eo i ł cõtract ſe fiſt ddens le Franch. J Skip. Preſtq non. Et FS 


pꝛions, Sir, q le defend joine ove k bait,ou ove no?, cc. ¶ Sh. Non doit: car il demeura 38. 
en paix, & aur toujours idẽ dies tang q łiſſue ſoit trie, æc. Vide contrariũ xviii. 


JA bedeDrp le bar & a fee. Qui conterent de ia iſela fee. Et le be fut pozk 68 un böe a . 
ſa fee, © aps la mile join döts ne vindt paz. Pour ag fut, q les fs retiendꝛont a eux & a 
leur hes qt des dots, & des hes la fee a toujours. Et nota, qSton. ne vouk aſſet a cel Jug, cc. 


INA bt Entre de quibus 68 un hoe & (a fem̃e de quibus le bat. diff. Yaile le dot. ¶ Momb. Le 69 
bre ne fut pʒ degre Vs la fee. Jugem̃t de be. ¶ Dert. Ao? aves dd la vet, & ainſi afiirme Brie 392. 
le bt bon. Jugem̃t, fi c. Et non allocatur. Pourq C Shard abat le bf, æc. | 
(B] JP bt _dDroit $8 pluſjeurs p divs Przc, chalc a par lup joyna la mile, æ chaſc' tend dimp 70 
marc pour le temps, & chalc trova if pleges, cc. | Droit 19. 


1 Quare imp Le pleint᷑ pꝛiſt pour title, q̃ un B. fut fi dun atre de ff a qͥ ravoiwſs eff append 71 
Elup enfeoff. #c. Le defend dit qil n'avoit pz deſtourde . Pꝛeſt #c. Et ßẽ q il viẽt p le Oracvgopfk 

Diſtt̃᷑ ¶ Ston. & Fenc. ne luy vouloiẽt reteũ a T dire; & aq H ar UT extend Eg, xc. Et len- 

demaine le matk fut debat devãt Wilby & Shard, Gur lup reteurẽt al ahmt, æ le fif entre. Et 

puis dit C Ston. q B. de q le pleint᷑ pꝛend title, fut YanTle vefend, & dit q le feff. q ẽ fff ut ſur 

cadic, taqz ct deniers fuſſẽt paies par B. ou ſes hes; & pia q̃ ſa pteſtar fut ent, cc. mes de cela 

nul ſpecialte fut m̃re. ¶ Sbard. Uoftre iſſue eſt in le Negative: pour riẽ de vo? peut efff tem 

neat dedit. Par q ec. ceo ne þra ẽtre cc. C Green. Auſſi ſur cer cõdit il ne moſt pas ſpecialte. 

Pourquoy a cer ne pꝛendꝛes pas regard. ¶ Shard. De cela n avõs pas cure: car iſſue ſur ce- 

la ne ſe peut p2endr, melqʒ il le mõſtraſt. Et je di q fi ms difſefſo2 dun manoir a q kavowiõ fut 

app, poꝛt᷑ vers moy Quare imß, je rat ma matt æ mon vft, « ce ſera entt᷑ pour ſauver ms df. 

C Th. negavit, & dit outt᷑ q in bt᷑e de poſſ. hve pꝛẽdꝛa title de la poſſ. le diſſeiſo2, cc. 


Horp vient a la barf, & dit que in un Formed” de doñ ii. fem̃es fuf vouches com̃e heirs, 72 
A c. de queux Tun fut deins age. Et pꝛie fut que parole demurraſt, #c. Et repliqs fut q ae 
er fut de plein age: e ß cela pces ſuy de faire venir eſtre veue tãq; oꝛ que le diſtres Sicut alias periculo 2 
eſt returne. Du ek vient in vil? par le diſtres eſtre veue; & le dd & le pet kentãt k ont alloigne, 
e pꝛe que nul Sequatur ſuo periculo ſoit grãte, ny ag. Harleſtõ Clerc. Le Ait a return iſſues, 


E añd il retourñ iflues jamais ßa Sequatur ſao periculo aF et. Et fic nota. 


le Cap eł na rien, ny peut eſtre troiwe: e E pr pꝛia Exiqᷓ. Et la Court luy grante. Et fic 

nota, contra antiquam Legem, ce. „„ 3 * 

12 Aſſiſe fn le conte de E. Ret fut pled æ dedit, in que furent teſm̃ in le conte de N. ph le re- £2. 
coꝛd tut fait venir in Banc, & pꝛoces ſup 6s les teſifi, & at Grand Diſtres la mot un des tek: 3. 

moignes tut returfi + le biet p vi vs les autsʒ I ne vindzent, + de eur de fEnqueſt ne vindzent 

que xi. ¶ Huſley. Le teſmoigf eſt in vie. Pzeſt, Et n6-allocatur : Puis Shard grate Niſi prius 

EunDiſtf vers les teſmognes eftre a m̃ le joat, ce. E 

IE byief ve Droit fl. des ll. Chevaliers venus elite le Grand Aſiße er chat — 

par le tenant parce que ils furent parents le demand et * autres deur char p 5 119. 

ä 2 


12 bfe 5 Accõpt vᷣs fem̃e de tempore quo fuit receptrix, c. Pꝛoces ſup tanq; le Uic rege | 
| Exiget 12 
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ils furent ꝓcureirs, les Juſtices fuf les ij chax deł pꝛocurement jut᷑ a leur ſcience de trier les 
autres ij, & auſſi ceux de trier eur æ nulluy procurement ne aliances fur trouve. Et notacontra- 
rium vij. Et dong les Juſtites les chargerent xvj Chevaliers deux rs, & des autres ceints del 
pies baffinite de nul de parties, q mieux ſachent æ voulent trier le doit, ſi Dieu les aid æ ſes 
Saints. ¶ Sh. dit a eur. Pꝛenez uñ place in le ſale, et eſcoutez, et tries lotalement les char de 
pties p vos ſerments, et ne efliez nul Serjant tantcoe v9? pouvez avoir Chevaliers covenable. 
Puis un fut chak, parẽ q il fut a bannief, Et non allocatur : car 8 il ſoit a banter et ne tient 
pas par baroni, il þa in ?Afliſe. Et puis ils firent leur panel de xvj ouſtre eur meſm, et les Ju- 
ffices ne vou? diſcharger les iv in nul mañer ; pourquoy ils furent enpaneł, et puis un Venire 
fac ag. Et fut dit, q en tel cas Habeas corpora ne ſera jamais as, Mais autres difl. q fi al Ve- 
nire fac retome ſoit qu un eſt moꝛt, Habeas corpora iſſera, cc. et un Venire 8c. de fait venir un 
autre Chevalier. Quzre pces; et 8 il vient æ ſoit challenge, il ſera trie in Court. Et nota, ms 
les Chevaliers fuf charges de eflire un Ail. in bre de Dr de divs Prec e navoict qu un charge 
quouſqʒ, &c. ils viendzont a ceł point dun mel. qui le dt do vs 1. & bun aut mel. q il dd vs A. 
Et ſic de ſingulis, &c. 


2 M Tis pont par ij. Le def. defend tot & force, et le venir ove foꝛce et arms, et gũt que eſt 
Nazi. I, encontre la paix: et dit, q les pleint ſont ſes villeins, ct. Lun pleint᷑ par attozn dit, frak: 
autre ne peut dedire kexcepk. Pourquoy C Shard. abat᷑ tout le bꝛief par ag, tc. 


77 FEE Tis des arbꝛes coupes ct enpoꝛtes. C Mult. Ces furent nos arbꝛes creſſants in nf ſoil, 
Treſpaſs. et v0? les coup, et no? les enpoꝛt̃. Jugem̃t, ſi ac. C Shard. Il fe pleint de ſes arbꝛes, a 
qui vo? reſpondeʒ ries ; pourq vies ſi voulez la demurrer 3 car q ſont vos biens demens ne pz 
riẽ devs luy. Concord xviij. Et puis il dit, ut ſupra, ſans ce q̃ il pꝛiſt les arbꝛes le pleint᷑. Pꝛeſt 

come cc. Et alij e contra. 


. E N Reſur in garde ſuy devs executoꝛs la Court agarde pzoclamation, cc. 
rociam 1 
II. 


79 N Grand Cap fut retozne tard', et le t᷑ vient & le dot coũt; et le t vefend, et enparla, et 
Bre 393. dit q le Cap ne fut pas ſervi. Pourq ec. A q ut dit gil avoit defend, ec. Pour q̃ cc. ©C Sh. 
S il eut doit aut reſpons, il n aviendꝛa pas, æc. mais oꝛ il ßa; Þq ſuez aut bꝛiek, cc. 


80 L Cap ad valenc (ervi 6s le vouch il fiſt defaut. Le t᷑ dit q le vouch & mort, et revouche 
Averment S ht; et dit i il fut deins age: & pꝛia q̃ le vol demurraſt, #c. ¶ Seton. A c n aviendꝛez pz 


cont retoꝛn de ic, q̃ teſmoigna [B] ſa vie; et puis q il ne vient pz, no? pꝛions ſeiſin de terre. (B] 


36. 
BI C Shard. No? avõs pleentre no? de ceſt matt, et il no? ſemble q il abiendꝛa biẽ amt. Et pourẽ 
op. curiæ Ple3 oliſtt, ſi vo? ſcavez riẽ dire pouri le pole ne tar, cc. ¶ Seton. Il eſt de plein age, tc. 


81 NI Ota, un John Pꝛieur de B. fut reſceu a defend ſs dꝛoit p defaut del t a t᷑me de vie; et pled 

Receit ar aut me. Et 02 il eſt dd, et un ce pfre cõe Pꝛieur. Et la Court luy oppoſa, s il fut John 

Pꝛieur. ¶ Gr. John eſt moꝛt put le derrein cõtinuãce, et celuy q ſe ꝓtre eſt efleu Pꝛieur, et il ad 

accept: & auſſi le Pꝛieurp ẽ de la fondaẽ des ant un A. q̃ eſt in gard du Roy, t mfa lettre du Roy 

ꝓuvãt q il luy ad accepte Pꝛieur, c. et pꝛia eſtt᷑ receu, #c. ¶ Gain. Depuꝭ 9 I. Pꝛieur ne viẽt Pp» 

no? pꝛiõs ſſin de ff, Et hoc non allocatur. Puis il dit q celuyq ſe ꝓtt᷑ n ẽ pʒ ꝛieur. Preft. Jug, 

ſi ec. C Green reherſa la matt, ut ſupra, et dit iſſint Pꝛieur. Pꝛeſt. ¶ Gain. depu{ q̃ noꝰ ted ave 

q ilneſt pz Pueur, eta? matt᷑ alk nul Ley no? mettt᷑ a rdt᷑; Jug{, fi cc. car meſg il fut efleu 

Pꝛieur, peut eſtre q I Eveſq; ne luy veut conlirm̃, et iſſint ſera il jamais Pꝛieur, pq cõe Pʒieur 

Op curiæ e peut il e receu. J Shard. Mals vo? ne pouvez dedire t ũ il ad all; et vo? ne dedits pq il y 
a Pueur de le Pꝛueurp: Þq no? luy voulons reces., Et fut receu, tc. 

82 N Avowry (ur le pleint᷑ pour homage Jl dit q un R. q eſtat Vavowat ad en le Sfir enfeffa 
avowry. LS aile de m̃ les teñts, #c. a teñ ples þvices de v s. pour touts þvices. Jug, ſi cc. a q̃ il dit 
3 -Y ar fait il eſt eſtranger, et le ſſin de hoe neſt pas dedit; et pꝛia retoꝛne. Et non allocat p Cu- 

riãʒ Pq il fut mis a reſpond a? fait: pqͥ il al? lin de hom puis teps de memoire, ſans T q cer 

fait ſe fiſt puis tẽps de memoire. Peſt cc. C Seton. K. enfeff. nfe aile ꝑt᷑ fait. Pꝛeſt. Et alij e 

contra. Han. pia le ſſin, ac. et q pu} tẽps de memoir fut entt᷑; car non obſtant le fait le lin ſuf- 

fiſt. ¶ Shard. depuß q Tſtatut veut, q nul ſoit diſtt cont? la foꝛme de ſon feff, le ſin ne oeuvre 

op. curiæ in ceſt cas: pq oꝛ voſtre iſſue ne peut eſtf auf, mes ſi R. enfeff, ſon aile par ceo fait, ec, Et ita 


recipitur. | = 

83 D evetl. de tert & de bois fu grantes p fin, et m̃ le jour le t a terme de vie vient, et conuſt 
Quid ur de la tert᷑ ſatenancy tel coe le fin ſupp ; & peſt fut attoꝛney. Et de bois il dit qle grantoꝛ 
nat 33 luy —2 5 ec. ¶ Shard. De cela covient ſuir bf; þq no? ne voilloꝰ ſuffrer kattoꝛnment de 

3 rem̃en 3 * 2 $53 + C 
N hoe e la fee rendꝛent p fin; et ſur le confeſſion trouve fut q la fee navoit q fit tail: py 

la Court ne vouł receð le fin, «c. | is 

Garde de co2ps le bꝛiet vour quod reddat I. filium & hæredem R. le defendant 
. 2.4 fift defaut ar proclamacion teimoigne. Pour agard fut que le pr recovef la garde 
de I. fils & heir R. pourquoy bꝛiek mand a - Ut enquer u tenfant ſoit marie, et de la 
va⸗ 


- — * 


Amo xxy. Edwardi III. 


— 


— — — 


valu de mariage Et Dam, quel voulut come le pr Petierit cuſtodiam filij & hzredis R. quel br eſt 
oꝛe retoꝛne; & le pr pia Jugement, & execuc. C Th: L'oziginal eft, quod reddat I. ſilium & hæ- 
redem R. & ceſt bfe oꝛe retoꝛne, q iſliſt al Uiconte, veut ꝙ reddat cuſtodiam I. filij & hæredis R. 


n 
4 


— 
* 


n - 
Oo. — 


— — 


Et auſſi le Grand diſtres ne iſſiſt q deux fois, cc. ou p le ſtatut T iſſeroit trois fois, cc. Et iſſint 


ſur ceſt pces ne entendõs pʒ qͥ la Court veut rien faire, ¶ Seton. Quant at pꝛemier poinct, je di 
q tout de un entendm̃t, 8. ꝙ reddat I. filium & hæredem R. & op reddat cuſtodiam I. filij & hære- 
dis. Et aurt ceſt bf oꝛ eſt accowant a le Jugem̃t, 8. q̃ il recover le gard de cops. Pourq tc. 
C Shard. Quand home dd un heir, ce? eſt ſuppoſe gard de coꝛps tantum: mais quand home db 
cuſtodiam, ce ſera de fre tantum, ou de ff & deł heir. Et auxi le oꝛiginal veut ꝙ reddat I. filium 
& hæredem R. & teſt bfe Quod reddat cuſtodiam I. filii & hæredis R. cujus cuſtodia ad ipſum p- 
tinet, en ſuppoſant la garde a luy appertentr par raiſon de garde, & iſſint c eſt diſcoꝛdant ar oꝛi⸗ 
ginal. Pourquop ſuez nouvel bꝛief. Et nota, rien fut parle de ce q fut touche, 'q deux diſtreſſes 
tantum furent ſuis, ut ſupra. C Th. No? pꝛions q vo? faces venir Enqueſt ceans, come a la 


Op. Curiæ. 


Com̃un Loy. ¶ Shard. Par la Com̃un Loy home recovet᷑ rien in cet cas ſi non par ple des par- 


ties. Mais 02 eſt done par ſtatut, que home peut avoir Jugement par dekaut, in quel cas covi⸗ 
ent enquerer d valu de mariage> c fi renfant ſoit marie © auſſi de damages; quel Enqueſt n'eſt 
q d Office: æ toudits quand Enq̃ſt ſera pꝛis ſans mile de parties, ce neſt q 5 Office, 4 ce þa pꝛis 
devant Uiconf, ¶ Seton. Sir, au moins le party a pardu chał a ł Enqueſt. ¶ Th. Ne pour qñt 
il aura Atteint, ſi ct. Et pu{ dit Th q p raiſon 14 Court deut ab attendu de leur Jugement 
tanq; Enqueſt eut eſte pus: car le Jugem̃t n eit oꝛ mais q il reẽ la gard ſimplem̃t, ou meſqz 
trouve loit  Yenfant ſoit marie, il ne ret pz la valu det mariage. Quzre hoe. 


FE? Dower pat Sibil, qui fut la feme John de Everwike de xxvj li. de rente 68 le Pꝛieur de ae,, | 


Bridlington. C Mombray. En temps du Roy Edward t aiel un John & A. ſq feme conulſe- 
rent les tenements dont la rent eſt iſlant, a? predeceſſeur le Jaeur æ a ſes ſucceſſeurs,#c. par 
quel conuſance fl grant par meſme la fine la rente, «c, a eur & a les heirs la feme fur tel con- 
dition; ceſtaſcavoir, que a qt heure que les heirs la feme furent deins age, le Pueur © ſeg 
ſucceſſeurs ſeront quites de la rent tang le heirs viendꝛont a plein age, & quand ils furent 
Dage, que adonque ils papera, gc. & monſtra comment la rente deſcend ak baron le deman- 
dant, & qu un F. ſon fits & heir eſt oꝛ deins age. Et demand Jugement, > oꝛ durant fon 


[BJ nonage deut ek dower avoir: & miſt avant un recozd in temps [B] E. kaile, par quel fut 


agarde qu uñ teme en tel cas avoit Jugement a rec 5 mais que erecuc ceſſa durant le nonage 
le ht, ac. C Green. La ſeiſifi noſtre baron eſt conue, & la condiẽ ne ſe peut plus a large eften- 
dee fo2s a les heirs le baron. Jug, & pions ſaiſin, #c. Car fi la feme fut dowe quand kheir fut 
de plein age, er ne ſera pas oute ꝑ nonage un aut hf apes. C Shard. Cert er ſeroit. J Wilby: 
St la rent ent eſte granf ſur condiẽ q nul feme ſera dow, la cond ſera void. Aufli icy. ¶ Sb. 
C eſt verit; car la t ne va pz en avant der Paieur, ains ſer in avantage des heirs le baron. 
Non ſic hic. ¶ Green. Si le baron eut grant cet rent᷑ a un autf in fe, ſera le grant oute par 
nonage der heir? Q. d. non. J Wilby. Non ſeroit, & ce ſeroit pour le foly deł attomment der 
E m̃. ¶ Skip. Si la rent᷑ eut deſc a uñ feme ſet ſon bat oute a tenir pla Curteſy ꝑ nonage ſes 
heirs ? ¶ Sbard. Ouy certes 3 4 de terf grant at baron & a ſes heirs pour terme dautf vie la 
feme-ne ſera pas dowe. C Green. St jeo doũ tefits a? bat & a ſes hfs, rendant a moy un roſe 


par kan pour ſa vie, æ ſes hfs cert rent, & ſi la rent ſoit arrere, q je puiſſe entrer ; fi apꝛes la 


— 


moꝛt le baron la rent ſoit arrere, & je entre, encore la tem̃e aura ſon dower. Quod negat ꝑ to- 
tam . Puis ar tme de le Trinite anno xxiij aß fut ij il rec 5 mes q exeẽ ceſſera tanq; ak 
age their, cc. 


N Det par ij erecutoꝛs, & teſtament monſtre. C Huſſey. En le teſtament iij ſont faits ex 


86 


[B] 


dio... wk 


8 


etutoꝛs, le tiers neant nome. Jug de bf. ¶ Burt. Uo? avez dd le oyer de betef; par q voꝰ 3 Knee 
n aviendt᷑ pz, æc. ¶ Hill. C'eſt Bite, s il ait do le oyer, il n aviendꝛa; mes no? recoꝛdons q̃ il ne 
dd pz. Et pource reſpondez. ¶ Burton. Le tiers neant nome refuſ. eſſt᷑ executoz, e ne voulut 88 


bo 


rien par ceſt bxef. Simile alias. 


N Raviſ. de Garde par le Conteſſe Mareſchal Gs ł Eveſq; de Lond. & tounta ũ̃ ranẽ ken⸗ 
kant tient de luy p homage, fotalte, & efcuag come dun manoir quel er tient in dower, ql 

(on baron tient de doñ du Roy in le tail: & dit que anc łefant mouruſt in ſa foialte. J Nortõ. 
Pꝛmes eſt ſuppoſe le tenanty eſtt᷑ in dꝛoit pourtant come eſt ſupp, (rant łentant tient par 
homage, cc. dek demand, & puis er ne claima q dower. Et dit que Fanc̃, ac. mouruſt in ſa 
foialty : & illint repugnant, ct. ¶ Wilby: Dites oufre ; car meſqs il tient par homage, come 
der mafi, ac. la feme n aura que foialte. C Norton. Ji n'eſt monſtre de qui aſſignment er 
tient in dower, Jugement, cc. C Wilby. A vous que eſtes ſon raviſo2 ne beſogtie pas a 
monſtre, & meſq; eł eut monſtre, a ceon euſſies eu nulluy reſpons, & ove nul reſpons vous 
eſtes tolli. Et pource reſpondes. ¶ Norton. En le feff. fait par le Roy neſt pz alk, que ex⸗ 
Nele menc fut fait de fs & avowſ. cc. Jugꝭ, cc. C Wil. A vo? — eſtes raviſoꝛ ne befogn p3t E 
3 pour 


adminiſter ; & fut diſcharge devant Owinaf. Jugement, ſi cc. J Hill. Ne pour quant pꝛenes * 93. 


89 


Garde 44. 


20 De Termino Trinitatis 


E pur ceo reſpondes. ¶ Norton. Apꝛes la moꝛt le baron ceſt manoir, t aut s tenements furent 
ſaiſi en mayn du Roy, & en la Chant purparty fut fait entt ii fils le baron & le demand, a ql 
temps les pvit᷑ Nanc kenkant furent allignes a un des fils, # möſtk com̃t en allowance dautfs 
tenements alligne ar demand, & m̃ra outre com̃t il avoit dꝛoit avoir la gard p raiſon dautres 
tenernts ten? de luy, & il lup happa, æ le demand luy voolet avoir tolli, & il ne ſouffra p3 c. Et 
do Jugement, ſi enconter le purparty, a qer fut m party, ſer er receue a dire q Vanc kenkant 
ne tient de luy. ¶ Thorp. Le reſpos n amonte a autre, mes q tanc tenfat ne tient pas de noꝰ. 
Pꝛeſt q ſi. C Norton. At averrement.ne þa receue encontre le purparty. C Thorp. Deputs q 
vo? eſtes eſtranger ak purparty, & ne claimes rien de ſes qux furont al putpartyz Jugement fi 
ec. Et adjourñ. 


99 Horp vient a la bart, & mfa q un bfe de Dette fut poxt' 6s marchants d' Allemaine 
Triall 71. ut patet ſupra. Ou ilpled at Enq̃ſt, « o2 k Enq̃ſt eſt retourne: & miſt avant chartre, p ql 
le Roy granta q ou q il; enpled, ou ſopẽt enpled, æ ſe mettent en un Enqlt, q le moſtie þa pꝛis 
de melmes les marchants, & kautre moitie des auks, 8. de contracts en vill, faires, ou mar- 
ches, © bfe dallower le. Et pꝛia un nouvel venire, ec. C Mom. Depuis q le ꝓces eſt commece 
ſas fait᷑ mentid d leur franchis, #c. Et no? de count de contracts en nul de eur: Jugement, cc. 
C Wilby. No? avons bre dallower com̃t q ilz paſlerent kavantage: & Þc covient q nous agard 
nouvel Venire fac. Et ita fecit. : | 


f N Dower pꝛotes ſuy vers le gardien q fut vouche tang a oꝛ ak Sequatur ſuo periculo ret; 
3 E retourne eſt, q rentant eſt moꝛt, & gardein demand, & ne vient pas: le demandt pꝛia 
138. alli. C Wilby. Si loft ita q kentãt eſt moꝛt, dona n'eſt il pas gardein Tenfat et pour c reſp6- 

des, Evotes fi vo? voules autre choſe dire. Quære de hoc. 


91 N bfe de Dette le Ait al Attach. retuurne q̃ le defend navoit rien, mes qu il fut clerc, et 
3 benefice en YEveſche de Londres: pourq bꝛiet fut mande ar Eveſq; de faire venir ſv clefc, 
qui retourne qu'il avoit ſequeſtre touts ſes fruits de ſa Egliſe, cc. & que il luy avoit garny, ec. 
A quel jour il ne viet pas. Pourquoy bꝛiet agard a diſtt YEveſqz davoir ſon clerc, #c. Et puis 
le Sicut alias, à quel le defend ne viẽt, le Aic retourn iſſues de dimy marc ſur k Eveſqgz. Green. 
pour le Roy tend averter, que le UiT peut avoir retourne mille mar diſſues, ec. ¶ Shard. 
Du ſera kEnqueſt pꝛis? ¶ Green. Uous pꝛendꝛes a la ſuite du Roy YEnqueſt ou le Roy plaira, 
non obſtant la kranchiſe de Londres: car le Roy ne grant nul franchiſe encontre luy melme, & 
coment Jle party fut nonſuy, YEnqueſt jalemains ſef pꝛis pour le Roy. C Thorp. De cela voꝰ 

[B] dits verite. ¶ Schard. L ſtatut veut que ce ſoyt enquit (B] devant Juſtiẽ afſignes. ¶ Th. Moꝰ [(B. 
le pꝛions devant Juſlit a Newgate. ¶ Shard. Sues Venire fac retourne ceans, ec. Et fic nota. 


1 5 N Treſpas de batry et des biens enpoꝛts 6s it queux pled v rien coulp, & trouve kut ꝑ Nik 
Jug 188. prius, que Yun fut coulp deł batry, & kaut᷑ des bièns enponts © les damað ſehᷣalm̃t enqs. 
Et nota, trouve fit le batry & łenpoꝛt᷑ ves biẽs a un tẽps. Seton pꝛià damaygs taxes ple mafief. 

Et dit & Scrop red. un Jud ꝑ quel damages en tel cas furent. agard ẽ comin, I Schard. Si ⁊ẽ 

kut a divers temps, paraventure vo? aures tel Jugemẽt, & en ł recowd q fut devant ¶ Serop, 

Les pamag furent agarð ẽ commun ou fut trouve lez trefpaſſ, a divers jours; « t fut la cauſe 5 

op. curiæ dH. Sed non ſic hicʒ quia trouve eſt tout a un temps. Pourquoy ł Jugement ſera t commit 
t les dam̃s en commun ec. Et ita factum eſt. 22. Aſſ. 76. TITER 2 29110 


| Lq futvouch. en foꝛeiñ conte entra en garf, & perd: per q̃ le ddt rec, ele tenant outre, >| 
„ luiſt avoir en valu, & kextẽt fut retourne, ou le db fut extend a x li. pq fut commande at 
Extent 19 Ul de foꝛain conte de livrer ał t la valu, cc. quel bt᷑e il returna, q il avoit erted le nanoir de 
M. a x li. c livre al t᷑: þ q̃ le vouch viet, © dit q le manoir 5 M. q̃ eſt livre, valuſt. rr marc, ct 
& . pꝛia un reextent᷑: & habuit: ql hre vouł Et ſi quid reſiduũ fuerit autre les v li. quod fac reſtitu- 
tionꝭ reſid, et. Et E Aiẽ fit reextendt᷑ le manoir, & fiſt reſtitution ał vouch de cert ycek, e cet 
reextent 92 retourne. Et oꝛ vient le t᷑, & reherſa tout le matt᷑ æ dit, qle Mic avoit oꝛ retourne le 
reextent. ꝗᷓ veut qilzyſont en le manoir CC acres de tert, pus chaſcun acre x d. du n ya q̃ C 
acres, pas cheſcũ acre vj d. æ auſſi xx acres de pꝛee, ou il ny aq x. © ad extenð cdon dð paſture qf 
ne chet pas en extent, & il a libre ał vouch. p ceſt reextent le ſite det mañ, ou il ne deut avoir 
eu koꝛs E reſidue del mañ⸗ cõe le bre de reextent voulut, & pꝛia bfe de reextendt᷑ la terre, æc. æ 
de relive, n ſup le ite, q eſt ł chiet᷑ maicõ vet manotr: c auſſtq il ne mett en extẽt ł commi æc. 
Et 5 de ſuite ꝓces pa infinite, la Court ne luy vuulut grãter; mes luy grate 
un Sci as d le ꝑty, il bt᷑e compꝛend tout la mattet᷑ puis le Jugem̃t. Et puſs dit J Thorp. 
Depuis ij noꝰ ſam̃ ven? dedans rd, & ilavoit un reertent;; il eſt ratton, q no? ł aurions, & Epyt- 
ons Winaurs; & encoze pꝛions. Et i Court luy grant dong. ¶ Thorp. No? pꝛiõs bt᷑e 5 relivrer 
op. curiæ i a je. Shit meatſo, 8. le ſite æ d rem̃ de fair a lay reſtitutiõ. Et Wilby. b dun, c. 


94 N byef de ſuite a molyn Pole pai jour de grace, eo ij te tut en le ſolet, c auſſi vevat appa- 
Jur 11. ante, £0e ſera en-buef de Rationabif diviſ. Et habuit. . „ 41. 


„5 


2 

* + - : N 
* ” * 4 
* « 4 * 


— —— 
— — —— — — 


Anno xxiij Edward III. 21 


— — 


— 


ä — — 


pa Ceſſavit. Pole pour le tenants Ou le demandant ſupp̃, que nous tenons de luy par les 95 


ſervir de xx 8. nous tenons de luy par les ſervit de x s. & diſons que la terre eſt overt 


a ſa diſtt. Peſt #c. C Norton. Qous tenez par le ſervic de xx 8. ꝛeſt.¶ Wilby. Gous n'aut 

pas laverment ſur le quantite des ſervices, file t ne veut conuſtt le ceſſ. & donq ceux der 
Enqueſt devient adjuger in leur conſcience la quantite des ſervices deus de dꝛoit, & fur cer op. curia 
verres ſi la terre fut overt a la quantite de ſervit deus de dꝛoit, ou nemy, cc. 


EN Ceſſavit $8 le baf & ſa ffe p cauſe de la tenancy la fẽ̃e, le ſſin ly ple main la fee ſeulemt, 96 
K ptant eur duta De vet, c&c. View 121. 


Adl. vient a la bat & dit, q ꝓces fut ſuy vs un Chevat in bre de Tris tang le Cap, que eff : .4 5 
ifſu, returne a ct jour; c pꝛia pour luy de trover mainpꝛiſe de venir ak jour, #c. Et ſuper- 1 
led al Uicont. Et la Court ne luy voulut granter, æc. 


R der Soha der gardien, ou la mo2t Their fut retome. Et 02 Th. revouch un I. 93 


Vorchec 


heir a celuyquf moꝛt ẽ retoꝛne en gard m̃ le garb, C Rock]. Jl nad rien en gard. Peet 3, 
#c, Et non allocatur. | 


De Termino Michaclis Anno Regni Regis EDwARDI 
terti ti) 25 Conqueſtum xxiij. 


tinue tang le ple ove aut᷑s tut adjourne en VEire de kant: 4 pu{ reavjozne en Banc ꝑ Entre. 
fauſs de fin fait a R. pout c heire, cc. & le ddt ſuit le recozd en Banc p bf, reherſeãt tout 
le pces, & q; dies datus eſt ei. Et auſſi ou Yozig vour de teũ in Eſtchalke, le recozd 
vour Eſtcalke : a j̃ fut dit, pu{ q ꝭ ẽ venus ſans gart, ceo ne peut eſtt dit recoꝛd. Pourq ec, 
Pourqͥ je demand ſe aid par le recow, p'fjl touts les ples fuf adjoꝛnes; q̃l recod vouk Et dies 
datus eſt eis, mes cer recom vient iv jours aps kaut. A que fut dit, que le demandant avoit 
counte ſur raut recozd, & le t enparle, & chalk, ut ſupra. Pourq ac. Et ꝑ avis de Court le ple 
fut diſcontinue. Et ita judicatur. Et nota, que le Court dit, ꝙ non obſtant le coun adjoꝛnement Op. curiæ 
dek Eire il covtent a chalc demandant aur ſon reco2d, et. 


[B] | E Putettr de Norwich port bee d ntre ar dig 6s le Pꝛieur de den ꝓces con- x 


Ota, i le ten Aſſ. de no. dill. ſuit certificate ſur le cait rang le plein, le pleink dedit; & 2 
p Niſi prius fut trouve pour let. Pourq ag fut at tf les dam qur il perd a double ſelon Jus 185. 
le ſtatut, 4 q le pleint᷑ fut pas; XC. 


Nbf d Error pour le Roy dun Jus tendu vs 5 aile in bf de Df d avowſon, i fut poꝛt vers 3 
un Ric Banaſtre; ert᷑ aſſigne de ceo que jour fut don det xv S. John, tanq; at ij ſemaines Error. 
de Paiche. Auf etreur de t᷑ q̃ apꝛes ple plaid ał Juf, a nul tẽps le pꝛeſence du Roy ne tut ſupp 
p attomev, ec. ny le pꝛelence le t᷑ in ꝓpꝛe plone, ny Þ attoʒũ, cc. ¶ Th. Polit ceur erf « aufs 
q no? voions en le retom no? ag le Roy loit in keſtat᷑ ij (on alle fut, æc. Et Nota, que le party 
navoit pʒ le oyer de bf, p ql le recoꝛd vient en plate, xc. 


Eme pꝛia aide, 4 monſtra pour cauſe, que le Roy: dona la tert a fon baf pour terme de 4 
de ſa vie, & puis la cobtute ij er tien m̃ la ff a tme de ſa vie, e mt᷑a le fait, æ pu{ grant᷑ le Aide 6. 
reve a aut, de q̃ er pꝛie oꝛ aide, a q ex attoꝛna. Et rat tohfpled, eo q et 8 avoit venils de (on 
. Effat pend le bf, Et non allocatur, Et fic nota, E pt: alde grant, . me 


3 de pces fut al? en le Conte de Arundel r ie Cont de Lancaſtie, Fo que les 5 
Juſtiẽ dofierent pl? long jour q devoit eſtre doñ de Ley. Et non Allocat 3 Po q ils fit᷑ ꝑ icon: 
gart q vient de part du Roy, reherſ. le moꝛtalitie: P al gart les Jultit fur commandes de ad⸗ 
joꝛner les ples tanq; 4c. | 


( . Reen pꝑꝛia q ct tefits q fuf a un bonds Pp ſtatut mch c fur veſcend? a un enk. deine age, 6 
: ne fuſſent livres at recognif. dufat (6nonage. A q tut dit. p Court, & fi Yenf, ſoit oute, 4 53: 
l aura Aſſiſe: car le bfe d exet᷑ defend tel livy. Pour il n avoit pz ſa pꝛier, cc. 


Le 


22 = | De Termino Michaelis 


7 E count in bf d'Annuite fut chat, q ſupp ſin ꝑ la main le defend, de ſes pꝛedec; ou il ne 


> kut p3 fli pla main le def. Et non allocatur. Et puꝭ il mfa com̃t le pleint᷑ è pr̃on, © pꝛia aid 
dlee lup, & der Oꝛdiñ. Et habuit Dif, ac. 

8 N Annuite le coũt fut chat, q vouł ran det Jncarnar, et. accozd al fait; & non p tan du 
Annuite Reign du Roy. Et non allocat, &c. Jt xxiv.C.xx. 


37 
9 E Quare imp pour la Roigne counte fut q a luy apÞ, #c. cve gatdien, cc. un I. q anc tiet 
Quare im · de {uy en Chivalry, #c. pour la raiſon q lanẽ tient dun A. ql tient dun R. p Barony, in ql 
pedir. Parony le Roy ent coe in la eſchet par defaut de hf, e le leſſa al Rotfi tanq John de Gaunr fe 
ſcavoit gouvner m̃ æc. et le count fut chat, q ſupp q rant kent. tient det Rot in Chivalry, ou 
le count ſur ce matt᷑ ſupp rien q kanẽ rent. tient del J. de G. &c. Et non allocatur. 


10 Cire fac dun fine abat᷑ p̃ẽ q̃ le bt᷑ vouł, ac jam ex inſunatione, ou le bf ſet ex inſinuatione. 
Scire fac'. : L 
1x y- Ncire fac-69 Their de ret᷑ tail 56s Yanr, il mt᷑a com̃t les tefits luy fut deſc dun aut ans, t 
Age 99. E dit q̃ il fut deins age; & habuit p agard. Secus, 8 il fut eins ꝑ m̃ Yano, cc. q fut party at 
Jugement. Et nota, i les tefits deſcend de celuy, q̃ fut pty al Jugement a celup, a qle t᷑ le 


clatme eſt © hf, æc. | 3 
fa N Scire fac retozf fut mand Baif libertatis, q ſic reſpondet; ſcire fec, &c. efſend* coram 
1 a Juſtic ad diem in iſto retorũ content ſecund' form pred” retoriiz fl retozi fut chat, pc que 


ceo ſerra in iſto brevi, & c. Et auſſi ſef ſecundum prxd' brevis; & nonobſtant pour ceo que les 
Bailies n'avotent pz retoꝛũ der bꝛiek, mes retoꝛñ det! pꝛecept le Ui7, le retoꝛ fut agard 
bon, &c. 
13 N Accopt le def, fut ſupp batk le pleint᷑ in ij villes «ſon recever. Uient un bait «dd le conil. 
Bre 354. de ple, p cauſe q Yun des villes fut dans Franchiſe. Sur qle defend dd Jug de bre poꝛt in 
Franch, & in gildable: le pł ne poit t᷑ dedire. Pourq̃ le bf abat᷑, ec. 3 
14 [ NQuarenon admiſit p le Roy 6s I Eveſq; ö Exe. C Momb. No? diſõs q aps c qUEol le 
Quare s . void debat ſourd pen Rafe Bat de Stafford, & I. de Ferres, pend ql debat le tẽps paſſa ꝑ q 
Eveſq; cõe Oꝛdiñ fit collaciõ, puꝭ ql collac le Roy poꝛt᷑ Quare imp Vs Rafe Bat de 8. & rec, en ql 
bt il pſt $ title de t q ceſt' Egł ſe void ak tẽps q̃ ceſt avowſs fut en ſa main ꝑ reaſõ dun tt pſon q 
fut deins age, æ ſa gard. Quel Rafe vient, & ne dedit pz ; Þq le Roy rec, Et vo? diſõs, q Egliſe 
ne ſe void pz eſtãt le gard in la main du Roy. Jeſt 4c. Et n entendõs Þ q le Roy peut defaut 
(;) ny tontemꝑt en nf pſon afſigngr. ¶ Th. Depu q ne dedits - q le bfe le Roy vo? vient, [B] ny. B 
q vo? aveʒ refuſe v pꝛeſent᷑, 4 a countpled V title, ſur gl rec ne giſt p3 in vt bouche. Pourq cc. 
Jugement pour le Roy, cc. C Wilby. Pourẽ q il ne cJairh ſinon cõe Oꝛdiñ̃, ag la Court que te 
peſente du Roy ſoit receu, les tempozaltes ł Eveſq; is en la main du Roy. Et nota, ij ¶ Sch. 
non conceſſit ad iſtud Judic. Et nota, quod br̃e de Errore non poteſt concedi abſq; gratia Regis 
Error 9. ſpeciali, &c. | TEE ; 


15 By Pueur de k Triũ de Lond pot bt 6s PAbbe de Leſnes. ¶ Pole. No? venons par Diſtr 
Brief. Epm ad fac venire clericum, &c. ql bt vout᷑ q no? reſpond de xxx 8. & Yozig neſt q de xx 
8. Jugem̃t, æc. Et pt q le roult fut acco2d, non allocat. C Mutl. L'o2isg eft præc Abati, &c. et 
-aps le continuance CintPriorem & M. Abbat ; ou il ny avoit nul M. Abbe pu} le bt purchaſe, 


Et ꝑ ag tout ẽ adjuge diſcontinue. 


16 T Ohi fits Johi fits Roger de Lingrave ꝑ gard ſuit un Scire fac fait dun fine, p q̃ le rem̃ apres 
Ae 100 la moꝛt un A. fut taile a un B. ſon aile, æ ſupp ꝑ bf la mozt A. de ſon aile auſſi, & ſe fiſt ht 
a 8 aile « fits a ſõ pe. C Sad. Jl n ad pz ſupp la mot ſon pe p bf. Jug; Ove Cc il ne ſe fait pz ht 
a ſon pe, Jugement, #c. Et non allocat᷑. ¶ Sad. Laile tle ple fut᷑ ſſis par foꝛce det fine, en (l 
cas il ſe feroit ht a celuy, q dert᷑ fut ſſi. Jug. ¶ Sch. St vo? ples a bf no? ne chars pʒ vt excepẽ; 
car no? tenos kun bt © raut aſſes bon: mais i at acẽ dona no? aviſerss, J Sad. Son pe enfeff. 
ij Chaper ove gart᷑ a eur c a leut aſſignes, qur no? enfeff, Jugement, ſi encontfle garf. Et dit 
q aſſeʒ luy deſc cc. et mfa les faits. C Rich. Rien no? deſc. Pꝛeſt. C Sad. Oꝛe pions que le 
pol demeure tanq; a plein age: car il ne peut a C eſtre pty, ſi le fatt ne fut conu, æ ? ne poet il, 

tc. Et hoc non obſtante Ston. ꝑꝛiſt ł Enq̃ſt. Quære. Ref. H. 24. 19. 
TL Loet de Norwich pott bre de Raviſ. de gard, ſupp q un teme tient de lup, cc. ¶ Sad. La 
RaviC. de feme tient detPateur det HÞoſpitol Saint John & ſocage, aps q mozt John 6s q cc. come 
gard, Pchein amp, ec. ſatſiſt Tenfant, « łEveſq; luy out, & il le repaiſt, ſans Th la feme tient deł E- 
; velcqp enChtry. Pꝛeſt. Et ddJug, ſi ec. Et alij e contra. Et fic nota, i in cẽ bt᷑ le travſe de ſer⸗ 
vir neſt pas ſeulement ple, Ec. | | 


Icy s enſuivent les briefs Rapports de! 24 du Edward le 4 aux queux ſont afiexes les Ciſes qui 
furent marques en cet, & ſont en le long Rapport, avec tels caſes queux ſont en cela pluslargernt, 
ou plus facilement rapportes la, que ne ſont en cecy: les queux on trouve a la fin de cet an par 
les references qui ſont a la fin de chaqun tel Casdoublement rapporte. 


De 


[B] 


Anno xxiv. Edwardi III. 


De Termino Hillarii, Anno Regni Regis EDwWARDI 
tertij poſt Conqueſtum xxiv. 


de fre, c le bt̃e vou ac jam, &c. 8 I. de L. unam car̃ terræ & A. de B. unam caf fra Se fac's 
cum ptifi, q ſunt parcef manerij pdi&i, ingreſſi ſunt, &c. & ea tenent &c. Et quia vo- 
lumus, &c. Scire fac pdi& I. de L. & A. de B. qd &c. I Rich. I. de L. eft garni come 

t dun cat᷑ de tre ſans cum ꝑtiñ. Jugem̃t de bfe. Et non allocatur. ¶ Rich. Pat le fin manoir 

fut rend a un W. pour terme de ſa vie, & aþs ſon deceſſe le rem̃ a un K. en le tail, & fi R. devie 


1 Fitz Pier de Brues ſuit Scire fac dun fin d̃avoir execut bun manoir except ij catFf 1 


' ſans heir de ſon coꝛps, cc. vivant Pier de B. q̃ le manoir rem̃ a Pier en le tail, q fitz their le dit 


ſe fait 92. Et le bfe veut, qd pdict W. & Pief obierunt, & qd p̃dict R. obnt fine hæf de corpore 
ſao, &c. Petro ſuperſtite. Quel bfe eſt diſcoꝛꝭ a la ſin: car le bf þ qd pdict' W. & Pier̃ fine hær 
de corpore ſuo, &c. Petr ſu  pltite obierũt. Et non allocatur. ¶ Rich. Le garniß eſt en com̃un 
_ Ip fuf joint. Jugem̃t, ec. C Sad. Autel ſet᷑ bfe dids Præc. Et le baief eſt ag bon, cc. 
uis C. 13. | 
Urton vient ał bark, et dit q un A. avoit reẽ un annuity 6s ſon Parlõ ũᷓ eſt oꝛ mozt æ nou⸗ IE 9. 
vel efleu; 4 dit q ranuity eſt art᷑ ꝑ ij ans, der pꝛem̃ an il pꝛia Scire fac, et deł ſecond un 
Fieri fac af Eveſq; de ſorter execuẽ de bonis Eccleſiaſticis; car unco2e deins tan. Et la Court veu 
le ret et le roule, æ trouve fut q le Jus ſe taile p neat dedire, ſans aide av de Patron ou Oꝛdi⸗ 
nat᷑, la Court agard un Scire fac de tout, et fut dit q ſi le ꝑſon eut eu aide, cc. Burton uſt eu ſa 
Ohn le fitz Ric de Aſton port bfe 6s un M. qᷓ fiſt defaut aps defaut. Uient un hom̃e & ſa fie; 3 
e mt᷑ent com̃t la fee devãt le covtut leſſa m3 les tefits a M. a tme de ſa vie, ſavat la reᷣſiõ Receit 23 
ak fer, « pꝛiet᷑ eſtt᷑ receꝰ a defend? leur dꝛoit. Et fut confpledq la feme eſt encMe deins age, et 
auſſi cobt᷑, & ſi ek ſoit receũ, eł eſt a diſherit᷑; c auſſi keſtat M. defaiſable p la feme. Pourqͥ tc. 
Et non allocatur ꝓ Curiam, q fut pꝛeſt de les recevoir ꝑ a, #c. C Thorp videns opinionem, dit 
q M. n avoit rien de leas la feme. Pꝛeſt. Et alij e contra. Et nota, q en t᷑ cas ꝑ renunt deł eſſoiñ 
le dot il avoit maintenant Niſi prius, &c. | 
Homas le fits Thomas Botartord' pot un Formed' 6s un tenant q fiſt vefaut apꝛes defaut. 4 
Uient un I. et pꝛia eſtre receu a defend ſon dꝛoit. Et nota, dit fut q il ne coviẽt my mt᷑er Receit 24 
com̃t le ret fut a luy tanq; le demand luy chac a t dire. ¶ Gr. Il ne doit eſtre receu: car au⸗ 
—_ meſh le t᷑ pꝛia aide de luy, & il vient & joint, Eplede. Et dd Jus, ſi cc. Et non allocatur. 
uis. 15. 
N Faux enpriſonmt vᷣs Johñ Gerdingñ: et coũta ĩ il luy enpꝛiſoñ Yan x, #c. J Nort.avowa LB 
'Fenpaiſon Yan xij p foꝛce dun gart, & mfa ꝑ dl cauſe, ſans t q no? luy pꝛis aut jour, ac. 5 
J Gr. (40? luy pꝛites et enpiiſofi a jour q no? avons count. Pꝛeſt æc. ¶ Nort. No? ne pꝛismes je ene 
Yan xij, p cauſe q no? avons dit. Pꝛeſt cc. ¶ Wil. Thorp. Si trouve ſoit le pᷣdꝛe Yan x come 
il ſe pleinf, cõſtat q̃ t᷑ fut ſans gart᷑; car cer enpziſon n'eſt pas avowe. Pourq̃ kiſſue ſe pꝛendꝛa 
ß cet temps, & iſſint fut. i 
N Scire fac par Pters vs un q pꝛia aid du Roy p cauſe de ſon leas, ſãs riemfer de t, olchoſe 6 
fut challege. ¶ Sch. Je n ay ouy onqs aide pꝛie du Roy ſans mter fait, cc. Et pu! viet bf = du 
telm̃ q̃ le tiẽt, ut ſupra, & p cet teſmoign Taid fut grant ſans aut rien mfer, #c. Puts ca. xviij. 
Ir John Tiptot pozt Aſſ. de no. diſſ. a Everwik devant Juſtic de Banc du Roy is un home & 7 
ſa feme decertaifirenf. Qui pled hoꝛs de ſon fie. A q̃ il dit q il, et ſes ant, & ceux q eſtat Reattach- 
ils avoient, ont eſte ſeiſis de temps dont memoire n elt. Sur q db fut Jugem̃t pour les tenatg T7: 
depud q le pleint ſuppoſe q ſes anc avindt᷑ p pourch, de ql il ne moſtra riẽs, cc. Sur q ils avoiẽt 
jour tãq; a Tres Semaiñ de Paſche. A ql jour la feme fut receue p defaut ſon baron, & pled, ut ſu- 
pra,  avoit jour a Oct de Trin. Al jour le pol fut ſans jour p non venu des Jultic ; & oze 
Reattachmt ſup vs le baron & ſa feme ubicunqʒ. C Ing. La Grid chartre veut,q les Aſſ. ſet᷑ pꝛis 
en leur contes, #c. Et non allocatur: quia pꝛimes arraifi & attaint illec en þ cotre dem̃, cc. 
C Norton. Ceſt Reattachmt deut av eſte ſuy 6s la fem̃ ſeulem̃t: car et fut ſeule partie at derf 
jour, #c. -Aq fut dit par Court, q cut en eleckion der plein; car ceſt en diſavantage de luy 
meſiti. ¶ Norton. Le bfe veut, ita q' loquela fit in eodem ſtatu, quo fuit die Mercur in Tres 
ſeptim̃ Paſch', quo die remanſ. fine die, &c. ou meſm̃ tk lour ils furent adjournes ak Ot de r 
Trin. Et non allocatur : car le hꝛiet compend tout᷑ la mattef, ceſtaſcavoir, Ita qd' &c. fit in 
eodẽ ſtatu, quo fuit die Mercurii in Tres ſeptim̃ Paſch. quo die adjornat fuef uſq; ad Oct Sanctæ 
Trinitatis, quo die remanſ. fine die, &c. Et nota p Wilby, les tenants en t cas peuvet eflir de 
tenir at pꝛem̃ ple, ou depled de novo: fed non fic (ut dicitur) fi la pole eut demeut p Protedtio; 
et oꝛe les parties ſur leur ple pled, ut ſupra, &c. et font en Jugement, cc. Puis 18. 


Ota, & Niſi prius fut pie pour le Roy en un biet de Droit pont par le Roy s le Pzfeur 8 
de hoſpit de le iv pt des diſmes del Egliſe de Saint Dunſtans en Londres. Du le Pꝛieur ſe — * 
miſt en Enq̃ſt en lieu de Grand Aff, ¶ Wilby. ak Attourney du Roy. Sues i noꝰ ayons gart ve 
cet grant, & vo? aures, cc. | | 


En 


24 De Termino Paſchæ 


— 
— — 


: EV Prxc qd reddat vᷣs un A. þ i Conte de Lanc, A. dit q juur de bt̃e purchaſe il fut © del leas 

Brief 355. un E. ij les tiẽt a ᷑me de ſa vie de leas du Roy, ql E. e moꝛt pendat ce br, © iſſint le krankt 

- devict au Royzx (6 eſtat᷑ t᷑ miñ, x iſſint le bf abat᷑: le Conte ne peut c dedire. Pourqͥ bt abat, cc. 

10 Homas Hubert ſuit at Roy ꝑ baily, mant com̃t a un Niſi prius ent luy & un W. devant 

Enqueſt, Kels. FEnqit fut jour; & rebindt᷑, e ne peut accozb, Pourq C Kels. livra ł Enũſt ał Uic a 

gard ſans miger ou boire tangz a lendemain. Et þ7 q adonq Kels fut apꝛꝭ q mager & boire leur 

fut appozf plente de, & eur ſouffres daller alarge, il avoit ſuſpic d mal, ec. & ne vouk pndrtEn- 

qf, « de k pzia remedy, ql bilk encloſe dedeins lettt du Roy fut mand a Juſtic, eur comand q 

ilz fäiſoient dꝛoit +raiſon 2 & fut endoſſe en le bfe d Niſi prius, qle Souſvit p ſerm̃t de luy m 

conuſt, q il les ſuffres aller alarge. Et nota, q © fut trouve devant Kels. al Niſi prius, Juſtic, his 

viſis, aps T.eut trouve ſeurte ij ples a ſuir pleinf, ag un Cip vs le Souvic, Et pc q le rem ne 

op.curiz fut fo2s ſuggeſt. et fit choſe puve p recoꝛd, Venire fac eſt agard vs les Juroꝛs, & les auts trel- 
paſſoꝛs, & ent᷑ les ꝑties un nouvel Venire fac xij Ag, cc. 


C Uoyes le rem de cer tme a fueil 37. en fine de tout aunt repoꝛt. 


— —— 


De Termino Paſchæ, anno Regni Regis Eowaso1 tertu, 
poſt Conqueſtum xxiv. 


1 Homas de Utred pot bꝛiet᷑ d Detinue deſcript &s ij, countant q ilʒ furent livres at de- 
ION fend p luy et un R. p certaine condition, #c. Les def. diß q R. fut mort, & il3 ne ſa- 
| voight ſi xc. et piet᷑ garniß 6s les executors R. & avoient. Qui vindzent, « demander 
ſi le pt veut moſtrer kendenture, ꝑ ql livree fut ſupp. ¶ Seton. Moꝰ ne menons avat 
devs les defend qui le ont con?, & le fait eſt enrour. Pour cc. C Shard. Jl n'e enroult fo2s en 
part,+ meſq; tout fut entre en roulł la ou ration eſt tout ſur k ſpecialt, fi le ſpecialt eſt pardu, 
tout Pacr eſt perdue. C Wilby & Stone. diſent < il n aura jamais act ſans kendẽture, fi les de⸗ 
tend ne fuiſlent de ſon aſſenk. Ju} kendenture fut monſtr, puvãt cerf codic eſtt faitz entre le 
dot & un T.Weier Hun pt, & le dit R. dautt᷑ pt, 4 q le livre ſe fiſt peur aur defend,  q T.Weire 
Ele demand furent oblig jointment en les eſcripts demands, ſur q Jugement fut demande, de- 
pus q T. Weire neſt pas nome, a qui ceſt act eſt done ove le demand. A qui dit q le bꝛiek & le 
count eſt afferme par les defend. Pourquoy cc. Et non allocat. Puis il allege q en kendenture 
eſt compꝛis certains covenants, q̃ R. firoit un ſimple obligac ał demand ſeulement, & le livroit 

C87 at defend ß condition a livrer at demand leulement, & ainũ feT [ B] autres divs choles a faire (BJ 
ar dbt ſeulem̃t. Pourq a luy e Face doñ. Et non allocaf, depu q les eſcripts oꝛe dis fut faits 


udic'. 
g Ar ddt « p aut, æ peux lives © par coſeqnce rac al ij. pq̃ k bt᷑ fut abat. Puis C. xxij. 
2 E Pueur de Lewes ſuit Audita q̃rela Bs un I.qͥ aboit rec vs luy un afiuity, + pu ł rec releſſ. 
Audi & puꝭ k releſſ. ſuy exe; xc. A ql jour les pties ne vind pz py peſlilenẽ, cc. Et nota, q dit fut 
ſi 1. eut denu, æ non pʒ r Pꝛieur, le Pꝛieur eut ꝑdu Vavantage de? fait, cc. Quære. 
3 A Roine Phif & Sir I. De Scroop pott dis bt᷑s de Gard de corps vs un fee, q er ẽ mere ter. 


* ec. et pꝛiſt ẽ a livre a qͥ q la Court ag: et avoit łent᷑. pꝛeſt, ſicut oportet in tel cas, Pourq 
dit fut aux attneis de faire veñ leur Maiſtt, et ont jour oꝛ: & oꝛ la Roni & Sir I. ſont accowes, 
q tent. leur ſoit livre in coun. Et la Court ne vouloit 7 ſouffrer, cc. Pu{ xxiv. 
4 Ota, q in Lond? un hoe avoit iſſue fils & file dun ventre, & fils dun aut vent, « döa c teñts 
Diſcenc o | Nax fils aiſne int taile: k pe mout k fits aiſne mouf ſans iſſue de 8 cozps. Et fut db des 
Juſfic, q deł fils puiſne ou de la file auroit ſes teũts. Etp opiñ 5 touts le puiſne les auf. Mais 
W. Th. ſeul tient le revs, tc. 


5 Ota, qñd hoe tient du Roy æ des auts p ßvic̃ d Chre, Y Roy aura le gard 5 touts les tfs 
Relief 7. their, æ le Hf releva a cheſc' Sfir a plein age. Et nota p Hill. les Sfirs ſuif au Roy, & 
42 Anrontlarenf, eſtant Venf, in ſa garb, Quære hoc. 

6 N gardþ I. Raines 68 Eliz. de 114* pces cotinu tang aps la ꝓclam̃ teſmoigfh q le pleint᷑ 


Error 10. 


rec le garb, æ les dam. Puig E. fiſt venir le tet in Banc du Roy p ert᷑; & qfidle reco 
fut la, er le ſouſtriſt gefir inf dormientes, &c. þ effozt d exet. Sur q̃ le pleint᷑ ſuit un Scire fac 
vers E. in Banc du Roy, fi er ſcavoit rien dire p execuẽ ne ſe feroit de cops, & des dam̃. 
¶ Green. Uous n avez pz koꝛiq cy, pourquoy nentendons | voulez rien faire, 4c. C W. Th. 
Quand le recoꝛd vient de Banc, le ozig demeut la, s'il ne ſoit par mattef ſpecia: Come ſi 
erreur kut alligne en koꝛigtũ. ¶ Green. Et nous diſons, que You to2zig fut poꝛte vers E. de I. 
le continuance et le pꝛoces fut fait vers E. qui fut la feme B. de I. pourquoy, cc. Et puis le 
plein ſuiſt de faire venir koꝛiginal. Et Harleſton vient avec le byief in filace, qui fut vieu, 
et fut accod al pꝛoces: pourquoy C Harle repotte le bꝛief. Et nota, dicitur hic per W. Th. 
que meſcq un recowd oft fait venir devant le Roy et giſe in pair par un an, pourtant la 
party neſt pas ouſte de pozter boief derreur. C Fiff. Le Scire facias ſuppoſe koziginal eftre 
Ly, & non eſt ita. Jugement de bꝛiek. Et non allocatur. C Finch. Devant ceſt hꝛiet de 
Scire facias pourchaſe le Roy ſeiũſt le garb, Jugement. Et ovelqz ce agard fut, que le pleink 
| rec 
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rec gary æ ſes dam: ou la Court ne fut pz ais, fi enfant fut marie cu ditmar, Et auſit la 
Court a enquis de dam̃, qfit Yozig fut term; & iflint et ert. Et auxy en ie br de Pꝛaclam il 
n'y avoit pas łeſpace de dimy an lolonq; keſtat. Et aury lou Lorig fut po Ts E. cve vs feme 
ſole, ele fut covert jour de bt purchas ; & in tant erroꝛ. Pour q il ne doiet exec av. Puls Th. 
miſt avant bf puant, q ele avoit exet᷑ cõe fee ſole un an avant le br purchas. Et dit ouſtr, q p 
le erf aſſigne in Ley, il fut diſcharg dez ert in fait, Puis © W. Th. dit. Qnt s autt᷑ point, q 
in bf 5 Aile, & des aufs bfs ſemble, hoe aver Ju p defaut dil T de rec la ff æ ſes dam, x unc 
aps edſ. ſet᷑ ne dam̃. Et a 7 q̃ ẽ ple der ſeiſut᷑ le Roy, de ⁊ rit᷑ eſt mt᷑e.q̃ eſt de ret᷑ in gl car ẽ n eſt 
q un nonteneut, & ſi cer fut alk in aut pſs, ? pleint᷑ aver erec as pil meint, pq exec eſt ag ac. 
Reſid ca. 27. fo. 8. 5 
N Scire fac dab exeẽ de ct᷑ teũts Ss it, le Uiſc retoꝛñ © kun fuit garni, & q faut n'avolt ris 7 

dot eſtre garni, le dd pꝛia ere? a ſo pil vs celluy q n ad riẽ, © dit fas c q il voudr, ¶ Mob. s 1's 
Ine puit ries dire tanq; ſõ cop ſoit garni. C Schard. En erac de det ou de dam vo? dutſfes as, Dig. 
cc. Ns fic hic, ou teñtes ſot in db, &c. Pourq ſues br de Garnir les deux, cc. H. 2. E.3. fol. 2. b. 4 


LE Count de Lane grant᷑ la gard dun hf a un B. & grant ꝑ m̃ k fait, ficer hre deviaſt deins 8 
age, «ſon ht deins age, q̃ il avoit le gard de luy, & iſſint dT in he tangs aſc HT veniſt ar . 
plein age. Et puis un A. q tient cf tefits deł Count ſuisdit mozuſt, & ſonht deins age, pq? 
Counte ſeiſiſt le gard de ſon he; puis le hf de q ie gard fuit grant, moꝛuſt, de celluy q̃ fuit in 

gard le Counte, fuit ht a Vaur' ht q moꝛuſt cc. Et cet matt᷑ debate devãt le Councel le Conf, op. curiz 
& lour ſẽbla, q̃ le Conte retiẽdꝛa cel gard. Et ita fecit, æc. Reſid 2. poſtea fol. 44. b. 


JN Rept pur J. Oliver 8s J. Colins, q conuſt le pꝛis Ballie un Abbe de q̃ un A. tient p gam 9 

c fealte, © eſcuage, & pr S. cc. Et lia ſeiſin p la maine A. quil A. enkeff. le pł, q attoꝛna e 
ak Abb de ſa foialte « pur lhom̃ & le ret il conuſt, cc. ¶ Burt. Qnt a hom c eſcuage ungs ſeiſi. N 
Pꝛeſt, & qũt a rent no? dioꝰ, q un C. eſtat ł Abbe ad in le Sry, ret a un B. q eſtat no? avoꝰ, 
a tenir ꝑ ii 8. pur touts maners ſervices. Jugem̃t, fi pur pluis de rent puifſes, cc. ¶ Nort. 
Com̃t av ſon eſtat? Car t vo? covient monſtrer. ¶ Scbard. (10? Yaves ſupp m̃ pꝛive, ꝑ q il a 
ſemble ne beſoigne pz. C Norton. A t᷑ trier ne poioꝰ eſtre pty ſans k Abbe, & pꝛioꝰ aid de luy, & 
ſans pluis pled, aid fuit grant, cc. Fitz Avowre. 100. 


Ota ꝑ Wilby, q unite de poſſ. in com eſt bon rũs non obſtant q late aq ec. ſoit aunẽ hide, 10 
N @bg9, cc. Reſid. 29. Vide ſupra 18. E. 3. 30. & 20. E. 3. Fitz. Admeaſuremet 8. 27, E. 3. Exciguiſh- 


ment 8. 
Et in Perq ſervic all, q le grãt n'avef q f taile, « mfa pte dun fine, Gſe pva, æ do Jug, II 
ſi «c. Et aviſe fuit ał Court, q t fuit bone pla, cc. Reſid poſtea fol. 45. a. or 


Biel DEntre ſur diſſin pur W. Bate vs Johan le file J. de Bate in la quil ele n'aver ent ſi 12 
non ꝑ B. a q A. leſſa, q luy diff. C Burt. J eſt cy in ꝓpre pſon, & eſt deins; & dit q A. q̃ — 
eft (upp dilleiſoꝛ, continua ſa ſſin de ſes teũts rv. ans ſans eſtt᷑ enpled « mo2uſt fi, aps q moꝛt 
ent B. coe frere « hf, « continua ſa ſſin ans c jours, & moꝛuſt ſſĩ ſas iſſu, p q ele cins coe ſoer 
cht: c pꝛia ſon age. ¶ Set. Depuis q ent le diſſeiſoꝛ & le diffi ne poit nul laches de freſh ſuit 
eſtre adjuge, & dio? q aps la mot le diſſeiſo2 deins le demyv an, nous pozt bfe d Ent devs B. in 
Eire de Kent, æ Þ Tq la comminalty fift fine a Roy pur theire, Teire ſe leva, æ B. moſt le dimy 
an apꝛes, & ceſt bf purch. Jugem̃t, fi cc. C Wilby. No? entendo? q ent le diſſeiſoꝛ & le diſſeiũ 
nul laches eſt ajugeable p Ley, & le ſuit apes, tc. fuit aſſes freſh. Pour q ec. Et opinio Curiæ 
fuit erps q̃ ele ſert᷑ ouſte de ſo age. Ju! git Burt. q les tefits fue Gauelk. & diſc' a? do, & a un 
R. coe a ii. freres æ un hf, & ils ent in coen, « q le dd naver unqs riens fox{ in coen, ove R. 
Jugement de bre. J Sad. Eft R. mozt 2 © Wilby. Ceo viendꝛa de vouz. ¶ Sad. R. eſt moꝛt ſãʒ 
illu, & iſſi kact᷑ acru a no? d tout. Jug, fi cc. Wilb. ſur le matt᷑ cou as q il pꝛiſt ries p8br, ce. 


E pl apꝛes apparance in en un Quare impedit futt nõſuy, ꝑ q le def. avoit br̃᷑e ak Eveſqz, 13 
e bfe al lic a enqrer a quo tempore vacac, &c. & quid vat, &c. ou retoꝛn fuit la valu, Ware im- 
eq le temps & pz, c TEveſq; avoit fait collar. ¶ Grene. No? pꝛioꝰ la valu de ii. ans. C Momb. **** 
Le recow ꝓve q̃ il avoit ſõ Jugem̃t deins les vi. mois, pur Þ il n avet᷑ foꝛſqʒ la valu d dimy an, 
#- C Grene. Et ſi la tẽps paſſa devant q jeo purt᷑ happ mon ppofe, & t ꝑ voſtre defaut, fl eff Dam + 
rails q̃ jeo recovet la valu de ii. ans, qñt le pᷣl. eft ꝑdu. Et non tam allocat. Pour ĩ il n avec 
damage foꝛſq; de la valu der Eg dimy an, cc. f 


E Counte de Lanc pozt bt de Gard às un J. de C. æ pend le bt le Count mozuſt, ꝑ q̃ le 14 
Counteſs fits ſuit relom: pces continu tangz J. de C. moꝛuſt, ꝑ q reſom̃ fuit ſuy Is Jo. Ser 145 
Maundit cöe vs ereF. Et le bt᷑e fuit chal eo q pu} le dart᷑ cõtinuãce le Counte fuit fait Duke, ** 7 
& ꝑ coſeqns cer noſme de dignite abat᷑ le bf, Et non allocatur. Puis il mfa com̃t rant łentant 
tlet dun A. cõe de ſõ man de B. fl A. tiẽt ouſtre 6 Roy, & aps la moꝛt A. le Roy lift le gard de 
K. ſöht, q uit deins age; & pub Yan? renfant, qᷓ gard eſt oze in d6 mozuſt, pq nt teſtat᷑ ſiſtle 
gard in nolme le Roy, iſſint nt᷑ teſtat n avet᷑ riẽ toꝛſq; ak oeps le Roy. Jug de bt᷑. Pole. Nt᷑ teſtat 
pled m̃ le ple a nf acc acer entẽt, qᷓ rant refat ne tiẽt þ d nt ant; de ql ple vo? ne poies varier, ne 
aur pla pled, ſi ẽ ne fuit choſe aven? pul, cc. Jus, ft æc. Ad qd Curia cõcordat. ¶ Mõb. Sit, bit 
verite 


— — 
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verite elt, q nt᷑ teſtat᷑ pled tout ceſt matfþ q il duiſt ab db Juy de bre. Et tout voit le recozd, 
qd' ipſe &c. pet Judic, fi verſus eum actioñ, ut verſus deforciant᷑ haber potuit, vnt᷑ hõe ava regard 
epi q il ne claim̃ rien koꝛſq; ał opes le Roy, qne fuit foꝛſqʒ ple a br, ifſint q in ẽ ace purroit 
eitre qa plus koꝛt ẽ ne poit eſtf pꝛis fozſqp a br; oveſq; t cõe k recoꝛd voit, l Count db Jug) cx 
quo &c. nihil juf clam &c. immo exprel. cognovit, qnod ipſe non eſt poſleſſor, XC. iſlint eſt le 
no tenure ꝓue ꝑ recoꝛd, c iſſint ne vatp3, cc. Pur q Jug, cc. ut ſup. C Wil. Aeies in q̃l pil vous 
eſtes, ſi aviſ. ſoit ax Court, q vo? n avet᷑ pʒ le ple, æ pur t aviſes voꝰ. Momb. Videns hoc, dit 6 
rentãt fuitde plein age in la vie le teſtat᷑; & dit q il avet᷑ pleinem̃t adminiſtet᷑ devãt ce bf pchas. 
Jeſt cc. ¶ Pole. Ceſt ple E double, 8. le plein adminiſtet c k plein aß kenk. cc. C Wilb. Rfids 
ar pleinm̃t adminiſtek, car ar auts points n aver cuf. ¶ Pole. Il ad pled no tenut᷑ a bfe & aufs 
plc s, ut ſap, coe exec, Ju, fi aviendt᷑ #c. Et non allocat᷑. ¶ Th. Jl avet᷑ aſſets ent᷑ mains jour 
Judg, 223. de bt̃ ꝑchas. Pꝛeſt tc. æ dit in qur counta s, cc. Et alij e contra. ¶ Th. Dye pꝛioꝰ Jugem̃t de 
le gard cõe hoe avet in bf de gard al ꝓclaim̃ telmoign devãt tEnqft de dam. ¶ Mom. Non © 
ſimile. C Wilby. Jeo ne voy unqs hoe enqrer d dam̃ devant Jug der pꝛincipal. J Ston. ag ex e- 
rupto i E pleint᷑ ret le gard, #c. T. 24. E. 3. 6. Puis. 34. Reſid. po. f. 48. & 27. 


15 E Aſſiſe ꝑ J. Bernard & ſa feme 6s un B. D. & F. B. dit,q il n'avef riens foꝛſq; in reverẽ aps 

AF. 128. la moꝛt D. q de luy tient a me de vie: & dit ouſtt̃, q il n'y avoit nul tiel F. in rerum natu- 
| ra. D. enpꝛiſt tenancy joint᷑ ove aut᷑s niẽt noſmes in bf, cc. Les pleint dil. q B.fuit : þ q LAM: 
pꝛis q tſint dit. Puts trouve fuit V diſſi. B. pꝛia q inqͤle fuit, le gl il avoit un tiel F. in rer natu- 
ra, cc. & la Court ne voile; car B. avoit pled ouſtt ar Ad. & p conſeqns k pleint᷑ ꝑ Ley ne ßt᷑ a 
VE k mis de replier, ne Tp Al. enqf. Quære hoc. Et nota, i dit fuit q in Af. ad eſte ajuge, q ou ł 
— de f conuſt eftre ł villein un H. & all fuit, q il n'y avoit nul tiel H. in rerum natura, & unt le bt a⸗ 

mw bat, cc. Puis 25. Vide Reid. poſtea, fol. 49. 
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16 M Al. in Bank f Roy poꝛt in Fulham & Brinf. & pe trove fuit per chalk & coniſ. des Ju⸗ 
All. 129. roꝛs, q cur n avet᷑ pas fait r view foꝛſq; in F. æ nient in B. W. Th dit, q il conuſtra cheſt 
des Juroꝛs xr. 8. & iſſint il comanda bentf, c lour dit q ils alaſſent & feſotent ł viewe pleinm̃t, 
- t ” comanda | ils fuiſſent devãt luy lend, quia teñ ſunt prope, fc. Puis 37. Reſid. poſtea, 

Ol. 50. b. | 


[B] N Rept pur Th. de Muſſam dig J. Libro Jl avowa ß le dit T. p rent þvice & ſuit, liat in (B) 
17 Pla main T. C Momb. Mient coniſ. q no? tenoꝰ de vo? p tiel þvice, æc. unqs ſſĩ per nt 
Replevin. main cõe cc. C Sad. (10? conuſtt᷑ pꝛimes ł tenancy, avant q t reſpons girt in voſtre vouch. Et 
non alloc p Curia; eo ĩ ł tenãte ẽ nient dedit eſt te? de luy, & iſſint aſſets co? in Jug; ¶ Sad. 
i cõe no? avo? dit. Nꝛeſt. Et alii e contra. Et pꝛia q ſa pteſtac fut ent᷑ þ le qfitite des ßbices. 
Et ita fuit, &c. Puis 38. Reſid. po. fo. 50. b. | 


12 E baron & ſe fee conif, le drt al defend, & Cluy ret de eux, «c. © des hfs le fee, & le t᷑ grãt 
xl. 8. de rent ar bar & a la fee pur la vie la fee, a pꝛendt᷑ de m̃ les tenents ove diff, Et 


Fine 76. bs 

le fine reſceu ꝑ le man, cc. 

19 Ota q in Quare impedit pur le Roy Gs YEveſg de Lond”, count fuit q a luy appent pla 

Quareim- 1 W raiſõ de tempoꝛalties, cc. in fa main, cc. apꝛes la moꝛt R. pꝛedec le defend, & fuit dun 

pedit· ꝓpendt. ¶ Burt. Les tẽpoꝛalties eſteant in la main le Roy ꝑ la mozt R. la ꝓvendt᷑ ne ſe void 
pas. Pꝛeſt ec. mes ſur C il n oſa demurt propter opinionem; mes dit ut ſupra, eſteants les 
tempoꝛalties in la main le Roy come il ad counte, cc. ſans parler apꝛes la moꝛt R. #c. Et fic 
recipitur, &c. Reſid. 39. | 


90 N Annuite pozt ple Pꝛioꝛ bla Trinite de Lond 6g PAbbe de Leiſnes le pleint᷑ voile avs grãt᷑ 

Annuitie, I Pre part fine eſſoiñ. Et Mult. q fuit pur le defend ne voile aſſent, eo q adonq̃s le counte 

pt affirme ; mes il dit que il voile allent q le pł pꝛiſt prec petentis. ¶ Grene. Donqs purt᷑ vo? 

elf eſſoiñ p q t ne voillom faire. C Mult. No? grantons q ſoit entf, q nous renunt eſſoif, « 
parnets prec petent᷑. Ad quod Grene conceſſit. Et ita fuit, &c. Puis 40. po. fo. 5 I. a. 


Ir Johñ Saint Powle £6e pvendr poꝛt Quare imp, tc. ¶ Mult. Pendant t bf il eſt cra in 


o Arche veſqʒ de Divelin, illint le bt̃ abat᷑. Et Jugem̃t de bf. Et p opintoñ Wilby c'eſt ple ar 


Quare im- K 


pedir. a. ACC, ſi t᷑ ſoit ple: mes il dit Fil n'eſt p3 reaſon q ꝑ tant il pardt᷑ ſa ace, æc. 


Preſet 15 


¶ Aoyes le rein de ceſt apꝛes le rem de Hilt kme. 
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un des parceners ſur purparty kalt, eo q la purparty Yun valet meins q ne fiſt le purꝑty 5 

des atifs. Alien mt᷑a com̃t il tient a t᷑me de vie, la rebẽ a un B. © pꝛia aid de luy, Et 
habuit. At ſom̃ le pꝛie fuit eſſoiñ de coon eſſoiñ, & puis de ſervic le Roy, & oꝛe ꝓtecẽ 

fuit mis avant pur luy. C Hill. No? voillo? recoꝛder le defaut le pꝛie. Ad qd tota Curia con- 

cordat. Qui dil. q ꝓtecẽ ne gift pur le pie, ne pur le pleint᷑. ¶ Th. De puis q il nad pʒ gart de 

reſſoiñ, no? pꝛiomꝰ xx 8. ¶ Wil. Leſles no? cõm̃cer de d pluis ouſtt᷑. ¶ Schard pur Alein pled ak 

fone de ravowet᷑. Et non allocatur; pur t᷑ q avant il avoit pe aid, ut ſupra. I Schard. Les iu 

ſoers, ent qur vo? ſupþ le purpty eſtf fait, avoient la v ſoer, q̃ ał temps de cer purꝑty fait tuit 

hozs de pats; & puis revient deins age, © entra ove ſes parceners; & puis touts de aſſent get- 

tef tout le heritage in Hochpot, & fieront novel purpty : & dit q il avet łeſtat cer q̃ fuit ſolem̃t 

pty ał novel purpty, & dit, q puis le dart᷑ purꝑty nul rent ne fuit pay. Et dd Jug, fi æc. J Mom. 

No? ne conil. pz q celluy fuit deins age a teps der pꝛim̃ purpty; mes no? dio? q apꝛes le pꝛim̃ 

purpty ele revient at plein age: & dio? q avo? purchas pcer de £7 des ꝑceñs, æ aury a aut᷑s i 

avoiet purchas aufs pcels, ele releſſ. ſon dft p ct deniers ; ſas Cc q et entra, ou auf purpty fuit 

fait. Pꝛeſt. Jugm̃t, cc. Et alii e contra, ut ſupra. John Langle. Sir, no? ſum? Uir, pur delay q 

poit a no? ven ſur chalk at panel, no? pꝛioꝰ bf de Venire fac, &c. a's coꝛoners. Et habuit maint᷑ Proces e. 

pag, Et fit nota. Puis c. 29. Reſid. M. ca. 22. f. 33. po. f. 5 I. b. M. 24. E. 3.33. a. & 25. E. 3.4. a. b. 


FE. Rept pur Alien Ceſture G68 John De Langle. Il avowa pur rent charge grant p fait 


E Pꝛioꝛ de Holpit᷑, 4c. ref p defaut in Quareimp, #pur le Roy Quale jus ſup, Et oꝛe FEngs 2 
vlent, & pur T6 dekaut fuit in le pces fait 6s YEnqſt, © aury les Serjants le Roy dif, q V</% 

tisSne fuet pʒ into, Enq̃ſt fuit delay tanq; a autt᷑ jour. Et nota, dit fuit p Court, q touts dits 

in tiel bf hoe enqut der det, ec. Puis ca. 30. Fitz Colluſ. 343. Reſid. fo. 52. a. 


N Audita querela ſuy p Jon De Breues Chibał bs les exets un A. a q̃ A. æc. # a un auf il 3 
fuit ly p ſtatut m̃chant, que A. & Yautft avoient ſuy exec vs luy, æ de luy pꝛendt᷑: & dit q̃ il Audi 
fuit pꝛis ple Aiẽ de Londres, & avoit bi ut WT de Lond” de luy ab, c. Et oꝛe Momb. pur lup Ironic. 
miſt avant un releſſe de touts acc, æ un releſle accowd ak ſure de le ſtatut fait ꝑ le tõpaniõ lour ment 21 
teſtatoꝛ. Et pur T7 q aviſe fuit a la Court q il ne reſp pas a les ii Momb. fe tient at releſſe ſim- 
plem̃t. Thorp. Jug de bf, q voit Ir̃as acquiet᷑ & oꝛe ne mt᷑a il q un. Et non allocaf. Et puis dif. Pouble 
nient ſon fait. Et alii e contra. Et lour done jour, æc. ſur q le Maire æ les Aicount de Londfs Waris 67 


[B] puer de read le coꝛps John. Et dif, [B] q i fuit convict devãt les dits Uir in cc k. æ p cer cauſe (B] 


fuit com̃and a Newgate, & les Ait᷑ charges de t᷑. Et mtont recoꝛd, q autetf, in autiel caſe ſẽble t Corpus cũ 
lour fuit allow. Et dif, auxy qTfuit cõon courſe in Bank le Roy de les allower, t. intouts caſes 2 
ſave in felofi. Et la Court lour dit, qde luy livet᷑ unẽ ils ne ſont pʒ aviſes; mes dil. q aþs ce be: 

ſoigñ finy ils le avet᷑ volunters, cc. | 


\ /T Omb. pꝛia un Elegit hoꝛs dun reconiſ. de touts les ffs le reconif. q il avoit jour de reco- 4 
nif. ou unqs pu{. ¶ Stouf. Suesle bf corii v0? le pꝛies. Sed gre hoc quia contrariũ ali- egit 
bi, ubi non conceditur tale br, tang retoꝛũ fuit q le reconiſ. n avet᷑ nul tf jour de reconif, Sed 
nota hic nullus fuit in banco niſi Ston. & Kels. | 1 | 
Ohn De Brakeff. & ſa fee pot Quare imp̃: & counta q un B. pꝛeſ. cõe app at mañ de A. de j 5 
dilẽ le mai a iv files, qur aſſigñ le mañ ove Tavowſ. a lour miere a tenir in noſm̃ d dower, Tae in. 
q pref. c. « q puis reiſne grant le revC. det quarte ꝑty det mañ, æ de t q aluy atteint de Favowſ, Mr ans. 
a un P. « let᷑ in dower attoꝛn, quil P. grant le reᷣſ. cc. ove ⁊ q̃ a luy attient de Favowſon a R. 
Pe la fee pleint᷑ in fte, æ le ᷑ in dower attoꝛñ, æ puis ele moꝛuſt, pq R. ent in la quart ꝑty dt mañ 
ec. & mouſt ſt, p q̃ ). «ſa feme pleint᷑ ent, æ leſſ. le quart ꝑty avant dit a un a terme de vie, ſa- 
vant ravowſon a eur, & iſſint app a eur, cc. ¶ Th. Il ple de it grant de revᷣſ. de q̃ ils mfont 
riens. Jugem̃t ec. ¶ Wilby. Ils fuet ſlis de quart pty der mal p diſcent, ql choſe lour ſuffift a 
c qils ented, æ pur r reulle vo? ms, æ paſſes qiit vo? veies nul arreſt. C Rich. Il poit eſtre qñt 
le revC. der quart pty cc. uit grãt, q kavowl. ſuit ſave, Pur q il coviẽt mt᷑er eſpectalte. C Hill. 
Ceo poies v0? alk in avantage de v0? rs, ſi vo? voilles. Et ſic nota. Et p opinioñ Curiz il ne 0p-Curiz: 
beſoign pz in ? caʒ monſtt᷑ eſpecialte, #c. Puis c. 33. Reſid. po. fo. 52.b. | 
R del Reſorn in bf de Gard ꝑ le Conte de Lanc $s J. M. execut᷑. Ou kiſſu kuit ß kad⸗ 6 
miniſtt̃, cc. Et oꝛe oũt jour, c J. eſt eſſoiñ: c ꝑ Wilby, pur t q il n avet᷑ pʒ ple penð oꝛe, ec. Princ p. 
keſloiñ fuit quaſle. Et il dit a Ston. q il ſuiſt le Grand Diſtr devs J. M. doier le Juf, Et nora, il — 
dit I il poit auxy bũ oꝛe fatf defaut cõe appet᷑. Quære, &c. Puis a. 33. Reſi. po. f. 48. a. Effoin* 27 
N Dower le t᷑ vouch un A. & a jour don oe, cc. Et oꝛe Shard dit, q̃ le t᷑ fuit de Faſſet le dõ: 7 
tat You A. uit vouche coe hoe de plein age, il eſt deins age in gard un fee q̃ cy: & pꝛia Power. 
Jus der vouch au aufint auf remedy, et. Et mfa rolle ou le vouche fuit ent, ql ꝓva le do eit 5 
kce pty der mañ de B. advoc ejuſd villz, ou il 6 Eccleſiæ ejud vill, iſſint q Eccleſiz faut, ec. 
¶ Skip. Ur twp, pꝛia q le vouch fuit quaſſe. Et pu? la Court fiſt dor le dd, & et ne vient pz. Pur 
que c. Quære q uſteſte fait, ſi eł uſt venu, æc. Puis c. 36. Reſid. po. f. 3 
En 


— De Termino Trinitatis 


28 5 
8 N walt port ple bat c ſa feme & s ii, ſupp eux tenir pur lour vies der leaſe un A. qcleſſa a 
Waſt. E eux & Any 05 ant la fee, & a les Hres G. q̃ couſin la fee eſt, æ mt᷑e fuit com̃t, xc. ¶ Skip. A. 
lefſa ar il lolemt pur lour vies, le rem̃ a G. in fee. Jugem̃t de h. ¶ Momb. De puis q le dt p 
vr conil. eſt in nos, c aut bf ne purt ad: Jugem̃t, ſixc. ¶ Skip. Io? naver nul tiel br in tiel 
caſe. Et ß t matt᷑ conu le bt abat, xc. 


9 Rincipium ſup. Hi? pximo. Du le bt de Df d avowſ. pot ꝑ le Boy vs le Ptio2-detÞolpif. 
Princ ſup Et oꝛe vient le lett᷑ le Roy de grant Niſi prius. Et kuit alk q c fuit encont la Ley, ct. & 
... f. a3. on obſtant t fuit grante a S. Martin, ec. Vide Fitz. nat. bf fol. 241. a. | 


Op-Curiz 


10 N pr qd' redd le t᷑ p gardein dit q̃ il 6 deins age, & eins p dilk, & pꝛia q le pol dem̃ruſt, cc. 
Pee. Le dd dit q il fuit de plein age, & pꝛia q̃ il fuit view de Court, pq dit kuit a gardein q il 
Froces 9. ſt & Maſtre a ꝓchein jour. Et nota, ſecꝰ eſt vouch: car in tiel cale Venire fac iſſera-veſtre view, 


Diverſitie &, Fitz. joynder in aid. 10. 


11 N Scire fac put exeẽs de dam̃ ret en bt d Entruſion de gard, poxt ꝑ lour teſtat᷑ Le it re 
— tome q̃ le t᷑ vᷣs q̃ cc. eſt mozt; pur ij bt᷑ iſſiſt pur garnir les TT ts, cc. Set. pur un t᷑ uit q̃ ſa 
be ro coſin mozuſt ffi, cc. aps q moꝛt il ẽ eins © eſt deins age; & pꝛia S age; dl colin fuit aut᷑ q celuy 
vs q le Jud le tail. Les exeẽs ne poient T dedire. Pur q le pol demurt vs touts noſines tangz 

l ſoit Sage. Et ſic nota, &c. Puis cap. 43. Reſid. po. fol. 56. b. & 27 E. 3.88. 


12 Oger De Cyfrewaſt poꝛt bf vᷣs le Conte d Oxenford i fuit tiel; qq' cũ ipſe Rog teñ maner̃ 
acc fur I e C & ipie Comes tenet manef de H. in eadẽ vilf, in quibus Vic de N. qui pro tempore fue- 
le caſe. int, Turna ſua bis p annũ, videlicet a tiel temps, ec. tenerent: quodqʒ ide Rog & Comes & dicc 

manef tenent᷑ eiſdẽ Vic ad quodlibet Turñ una marcã ſolverẽt, & idẽ R. & Comes & dict manerii 
tenent᷑ poſt ſolutioñ illius marc, & c. amerciament᷑ & alia pficua tenentiũ ſuorũ, &c. a tempore, de 
quo non extat memoria, pcipe conſueverunt: ac nos dict Turna p̃d Comiti ( cũ marc p̃d) & alia 
ad cad' ſpect conceſſimꝰ: & pd Comes pd Rog, quo min? pficua tenenc ſuorũ hujuſmotli in mane- 
rio de H. pcipe poſſit, voluntarie impedivit, & pᷣd marcam ab eodẽ recipere recuſavit, &c. J Th. 
En le pꝛim̃ clauſe il y ad un tenerent, & in le ſecond un ſolverent, i n ẽ pʒ dentendm̃t. Jus d br. 
C Green. Le conſueverunt in le tce clauſe refert at tener̃᷑ & ſolver, & ał ꝓci pe. Periq̃ le bt̃᷑ fuit 
ag bon. Th. Le Roy no? grant᷑ le view de H. æ dun aut ville p ce chart᷑, rend v. marcis gan. Et 
pꝛioꝰ aid de Roy. ¶ Gr. C'eft un bt de Tis, & le view n ẽ pas in debate, ne nul contpled le chart 
le Roy, ne rien de? do eſt compꝛis deins la chart. Pur q ne doit kaid ad. ¶ Stouf. No? ne votl- 
los cont᷑pled le chart. Pur 6 ſues a Roy, cc. Puis cap. 44. Reſid. po. fol. 56. b. 
LB) IN Forme de don pozt Bs Edm. Malives & ſa fee 3 qur alt nontenure de le do. ¶ Green. A UB. 

13 ne ßes reſceu: car auff. in autiel bf pot 6s E. ſole il alł joint ove ſa fee ꝑ fine: ꝑ q̃ le bt 
Formdon. hat, & ceſt purchas freſh. Jugem̃t, ſi ec. Et ma a ql jour le b̃ tuit abat, & ꝑ le date de ceſt 

bt apparuſt q ceſt bt᷑ fuit purch devant le iv jour der aut bt̃ retoꝛn. ¶ Th. Dre il eſt pveqceſtb£ 

kuit purchas pend kaut, & iſſint ceſt bf abat. Jugem̃t, ec. ¶ Hill. Poit eſtre i les ꝑties pledet 
a pꝛim̃ jour der aut bf retoꝛn, tc. car kenrolem̃t in t᷑ caſe d joint ne ß pʒ ꝙ tat optulit ſe iv die 
&c. mes ßa ( talis petit verſus tale tant, cc. oveſq t un bt᷑ poit abaf devat many, c un aut pur- 
chas aps mans, t aſſets bon, C Stout. Le recom ne pve ne łun ne laut: þ q il þ entend apluꝭ 
fort, g. ij il ne pied paz devant le iv jour. ¶ Hill. Mes a pꝛim̃̃ jour ne ßa p3 un nonſuit recors 2 
d. ſic. Meſq; Jugem̃t ne ß; don tanq; at vi jour. J Th. En bt de Dr le t᷑ nad pz meſter dap⸗ 
perer tang al iv jour, fi ne ſoit aps mis joint: & oveſq; c Sir, la feme ne fuit pz noſme at auf 
bt: pq ele eſt a large. ¶ Schard. Oongs weives v0? le pꝛim̃ chalk, #c. C Th. Nauil Sir, car 
jay de ſa.lfve, Et pu} p aſſent de tout la Court le bf fuit ag bon in Yun point & in kaut: & la 
Court dit qᷓ la fee in ce caſe ne poit aGavantage, #c. meſq; ele ne fuit p3 ꝑtyał pꝛim̃ be, p t le 
bat e ouſte de avantage, cc. Puis c. 45. Reſid. po. f. 57. a. 

14 Arz fuit Ia fee Ad Cally pozt bt̃ de Dower &s H. Cally. ¶ Momb. Les teñts «c. dones 

power. 18 IVI cc. a ]. Cally & a A. (a fte in le tail, q avoit iſſu Ada de q domm̃t ele dd, æ Hugh, d q̃lebt 
eſt poꝛt. Alice aps la most 8 bat leſſa les tefits a Ad bat le db a me des ans, & pu! releſſe a 
lux, tc. ql Ad mozuſt vivant Al la miere, #c. aps q moꝛt un J. 5 fits deins age ent, a ql temps 
A. la miere mozuſt, & pu{-mozutt J. fits Ad ſans ifſu, & H. eſt eins come uncle, claim̃ le pꝛim̃ 
taille. Et dd Jugem̃t, fi ac. Et ß ceſt matt conu ay fuit qe dd recovef. Vide, q le miere n a⸗ 
ver q tee tale, q releſſe toꝛiq; S dr a Ad'S fits eiſne, q̃ moꝛuſt in la vie ſa miere; & iſſint ſemble 
j Ad n avet᷑ Þ fee; mes la Court dit qlamiere avoit tiel eſtat q̃ ꝑ 5 releſſe ele fiſt fir a Ad. Quær 
de hoc, &c. Puis c. 47. I. 2. E. 4. c. 19. f. 18. Reſid. po. 58. & 59. | 
15 F NScire fac þ Henry fits Thomas De Bray s John De — dad exeẽ hoꝛs dun fine Il fuit 


Scire fac. chal p T q fine voillet, q le mani de B. fuitred a un B. a av æ teñ a B. ſa . 

—_— quos le b. de corpore ipſiꝰ E. pcreaverit, &c. le rem̃ ał dd: e le be — —— 

var̃: car procreaverit ſe extend a temps pʒ, & ꝓcrearet a tẽps a veñ. Shard. Par cer pole ;p- 

creaverit, le quel que kiſſu fuit engendt devant le fin, ou aps, owelm̃t il þ inherit, æ int golx 

op. curiæ un effect; p qᷓ le bt eſt aſſets bon. Et p d reſpondeg. C Green. Jeo ne die pz; i tifſune ſet᷑ in 
herit, mes q̃ le bf ſet᷑ accoꝛʒ al fine, #c, Puis c. 46. Reſid. poſtea fol. 57. b. | 

16 N Quare impedit pur le Rop vers Thomas Rooſe de Hamelake Jl count que a app ame: 

Wee” 1 ſent per la reacon que un M. kut (eiſt der manoz, a que Tauowſ. eſt append, #c, quel 


M. tient 


Anno NV. Edwardi III. 29 


M. tient autres Divers terres de Roy in chief, cc. © moniſt 5 pur que les terres de queur 
il mozuſt ſeiſi, fuer ſeiſies in main le Roy, entre queur le maner kuit leiſi, a quel temps 
rEnliſe ſe voida: & iſlint app a pref. æc. J Momb. M. n'avet in le mañ c. foꝛſq; pur me de vie 
de nt heritage, & mfa com̃t; ou nous ſuemus ak Roy, & iſſint fuit trove : ꝑ q̃ le Roy ovuſta ſa 
main, æ com̃anda a deliver a no? les iſſꝰ, #c. Jugem̃t, & pꝛioꝰ bt ar Eveſqʒ. Ct ſont ajoznes 
tang o e. C Nort. M. mot᷑, coe fuit trove, #c. le 30 jour de June, & le Roy pf. le 20 jour de Aus, 
geſt de recowd; c q 4 mois apꝛes il ouſta ſa main, devant ql teps (coe pve eſt ꝑ recoꝛd) ceſt br 
fuit purchaſe : Þq le diſturbice adonqᷓs fuit toꝛceoꝰ, depuis q le Roy le mañ ſeiſiſt p juſt cauſe, 
tanq; cc. Et ſi le diſturbance adonqs n'uſt eſte, le Roy uſt ew le pee\. ſans dout. Pur q pur le 
Roy no? pꝛioꝰ oꝛe bf at Eveſqʒ. C Wilby. Jur q̃ le Roy neſt pz ouſte der pꝛeſ. ſans Tq il uſt 
ouſte ſa main eſpecialm̃t, & il pref, ut ſupra, durant ſa ſeiſin, æ nẽ pur cel pꝛeſ. repelle: pqſues 
bf ar Eveſq; pur le Roy. Et nota, touche fuit q ꝑ live des iſſues le pꝛeſ. duiſt paſſer al defend. 
Et non allocatur, p Curiam. Que dit, q le live des iſſues ſet ſolem̃t entendꝰ de rents & choſes 
leviable ꝑ YEſcheatoz, q̃ux ſet᷑ lives: meſqzTEſcheto? eit accopt de eur, & non p3 paies. Mes 
dit fuit q les Denis in cofres le Roy ne ſet᷑ pz lives, æc. Puis ca. 48. 5 


Op. Curlæ. 


J Scire fac hoꝛs dun ſine ꝑ ql tents fuet᷑ rendꝰ a A. a t᷑me de vie, le rem̃ a ii bat c lourfees, - 17 

L. e as hfs de lour coꝛps eng, le bt᷑ fuit pozt p un q fuit hf ał un bat & ſa fee p un Adi, & le ire fac. 
bf voillet, qᷓ; E. de K. hf a taut bat e ſa'fee, medictat dictorũ teũtor̃, parte ſui contingẽt᷑ ingreſſ. N in 
eſt, & eam tenet juxta forth finis p̃d & i le t̃, V q cc. pte le fee dd ipſa contingent ingreſſ. eſt, & 7 
ei tenet cont form finis pd'. ¶ Momb. Il dd int᷑e q race fuit a luy a E. in coon, æ nul ſeᷣance eſt 
ſupp p bf, Jugem̃t de br. ¶ Schard. Il ſemble le bf bon, depuis q E. ad fa poꝛc, ſoit t᷑ ꝑ rec ou Laie 4. 
P rendt᷑ ve t᷑. Pur qtc. Et nota, opinion de Court fuit clere, q act ſeval eſt don a les iſſues in 

ceſt caſe, eo q̃ c eſt divs tailł: & le bag bon. ¶ Green. Les teñts fuerent dones a A. & a nf Age. 103. 
miere in le taile, apꝛes q mozt no? (us eins, © ſu? deins age: & pꝛioꝰ nt age. ¶ Skip. Le ſtatut 

ouſte les delaies. Pur q̃ cc. Oveſq; t m̃ celuy Ad eſt m̃ le ꝑſon ꝑ my qno? db? : iſſint T q̃ ſet᷑ 

cauſe dað vt age no? ouſte Hacc, C Wilby. Ao? poies eſtre ht genal a A. & le t᷑ hf eſpecial ple 
taile. Et ax q il uſt ſõ age in abſence de Stout, q ne vaille a t afſentif, æc. Puis ca. 49. 


Eſiduũ de Dower ij Sibil, ij fuit la fee John de Everwike, pozt vs le Pꝛioꝛ de Bridlington de 1 8 
rent grante ſur condir, q la ff pa diſcharg durant le nonage des hes le gart, #c. Et oze * JT x9 
fuit ag q ele rec 8 Dowr̃, #4 exec ceſſet tanq; ar.age their le bar. Et p totã Curiã dlicitur, gue 
tout fuit Yheir de plein age, & la fee fuiſſe dowe, & their moꝛuſt, & $ ht kuiſſet deins age, 5 le rit 
la feme p le temps ec. ceſſeroit, c. Puis c. 0. | 


[B] IJ E Puoꝛ de S. John de Hieruſalem pozt Aſſ. de ng, dill. devant Wilby Norton & Grene; de [B 

rent 6s John le fits H. de Cobham; John 5 fits, & atif's. John le fits fiſt defaut, pq TAſſiſe 19 

8 luy ag. J. de C. dit i il tient les tefits a t᷑me de ſa vie, le ret a J. ſon fits, © pled ho2s de kte, ae. 

ec. le pleint᷑ deins ſon fer. Pꝛeſt æc. J. dit, q enter le pꝛedec le Pꝛioꝛ æ ſon ant in temps le Roy * 
Henry, &c. fine ſe [eva ſur bf de Cuſtom̃ & ſervic, p ql ſon pꝛedeẽ ret les ſervic. Jugem̃t, fi æc.a q̃ 
le Pꝛioꝛ dit q̃ il uſt 8 ret a Weſtm̃, #c. a fl jour John ſiſt defaut, æ John le fits pꝛia deſtre reſceu p 
cauſe de revſ. a luy grant in le taile ꝑ ſine ꝑ ithoes. ¶ Green. Mt̃es com̃t vo? grants aviẽdt᷑ ak 
revᷣſ. ¶ Stouf. Il ne cobient p: quar p cet raiſon jeo mt̃a, com̃t xx aviendzont. ¶ Green. Il co- 
vient mte le fundem̃t, quod conceditur, &c. Et fic nota. © Seton mt᷑a com̃t les it fuer ſis, & 
leſſerunt a ſon pe, æc. © puis grant᷑ le re v, ut ſupra. ¶ Th. L Aſſ. doit eſtre pꝛis de dam̃, xc. pur 
que cc. & auxi il pia daut choſe q n'eſt dd, æc. Et auxi apes la mot ſon piere il poit entre æ dil 
chars la tf. Pur q̃ cc. Et aury il eſt poſſible qͥ il n aver james riens, c. Et auxy fAſliſe aut. 
fuit ag fn pais pur ſa defaut. Pur q̃ cc. C Fiff. Si Aſſiſe ſoft ag 6s un baron & ſa fee, & TAIT. re⸗ 
matfit tang a auf jour, la fee ne ß reſceu pas. Neqz hic, &c. & Wilby. Ceſt pur T9 la feme la 
nad paz jour in Court, æ le beſoigne vs eur la eſt ſiny; ſed non {ic hic: quar touts ont four oꝛe 
auxi bn ceux q pled a Al. coe les aut᷑s. Et puis il fuit reſceu p ax, æ pled hoꝛs de ſõ fte, æc. Et 
adjornantur ad prox. Aſſ. Et nota p Norton, ſi le Hꝛioꝛ uſt oꝛe ſuy br a eur qd ꝓcedat᷑ cũ celerita- 


— an a” 


te, i ils uſſent done pluis court jourt, Þ Cq aut᷑k. il fuit malicioulm̃t delay, æc. Reſid. 5 1. 


N Scire fac pur Rob. Hildebrond &s un A. & un f̃ẽe, cõe vs (eval ̃s dav exec hoꝛs dun fine. 20 
¶ Skip. Les teñts diſcHun B. a ceſty fee # a M. ſa ſoer, ql M. pꝛiſt baron un C. ent qur il Scice fac. 
luy avoit iſſu, M. mozuſt, le baron leſſa ſon eſtat a A. 6s q tc. a teñ in coon ove la fee noſth, c. 
e iſſint tient ils in comon ꝓ indiviſ. Et db Jug em̃t de bf ſupp lour tenacy ſe bal. ¶ Green. Jeo ß 
aſſets hardy a demurf ſur le matt, qᷓ mon be eſt bon ſur le matt q eſt mfe,ſi jeo miſſe aut matt. 
C Wilby. Auxy hardy cove vo? ß, ec. aurt toft ſer vo? delives q. d. le br abat᷑: quod tota Cu- op. Curia 
ria conceſſit. Quære hoc. Puis Green dit i M. n aver unqs riens, cc. 
E NQuare imp pur le Roy vs łEveſq; de Worẽ JI counta q̃ a luy app a pꝛeſ. pla raiſon q le 21 
. le pꝛedec Eveſq; pꝛeſ. un A. ql apꝛes accept un autre biifice, æ mt᷑a ql, ꝑ ql accepẽ cełk Eg- Bren 
liſe ſe void, & void demurr tanq; les tempoꝛaltes YEveſqz viendr in ſa main, ec. & iſſint alußy 
app, cc. Skip conuſt qñt q le Roy avoit ſupp p ſa demonſtrance, ſave il dit q m̃ le pꝛedeẽ jour q̃ il 
mozuſt, dona kEgk a un eſt oꝛe noſme in br, quel ne fuit pz inducte in la vie, æ KEveſq; ẽ oꝛe 
ven? at pꝛim̃ jour, æ mett᷑ tout t cy in vo? Jugem̃t. Et ß ce matt᷑ conn ax fuit q le Roy uſt bf 


al Ebelqz, quia donum nulluy per Curiam, fi in ſa vie inſtituẽ n'uſt eſte 1 cc. 17 
2 . 


— 


8 De Temino Michaelis 


3 ER 
22 2 chalk un bf q voillet. Przc Rob Przpoſito de B. q; juſte &c. permittat præſent᷑, &c. 


pe.» tive, ql choſe le pleink ne dedit p3 : in ql caſe le bt ſef pd Przpoſit, come þa dun Abbe ou de 


23 Rend et teñts a bat e ſa fee in le taile a tenir de luy p Tf rent, æ fuit reſceu. Et uxor nõ 
Examin' . examinat; cauſa eſt eo ij ele ſe dimitt᷑ de nul dt, ec. 3 
Me Ota, ſi un 172 0 Tũs purchas chart de ꝑdon, il covient q il dit q il ſe rend devant, ec. 
; fit il mfe le chart, cc. 
a Ota, quod dict fuit hic p Curiam, i un avow. poit eftre apnendant ar auf avowſ, Quære 
Quar. imp. hoc. TY i : 
"3 4 Cire fac hoꝛs dun fine fuit chall' p cauſe q le bf voilleit recognove & reddiderunt, ou il [ef 


Brief 491 \ J recognovillent & reddidiſſent. Et non allocat: quia Wilby dit q run a kaut᷑ eft aſſets bö, æc. 
27 N Quare imp pur le Roy Jl counta, ꝗ̃ il fuit fi ver mai de A. a qᷓ avowl. eff append, tc. 
Quare im- coe gard, cc. & le dit mai leſſa at defend ſans fait ment de avowſon, Pur q ec. le defed 
pedir. 12 nit,” ij Favour. fuit app at mañ de B. © nient a? mañ de A. © dit q le man de B. fuit allign a un 
C. a tenir in noſme de dower, fl C. un J. 5 bat luy grant le preſent a ce foits, æ iſſint app aluy 
xc, & dit ouſtre, < le mafi de B. ne fuit pz te? de Roy, ne q̃ le Roy unqs rien avoitincet mañ de 
B. ne in nul pce? Dicer. Pꝛeſt cc. Allege fuit pur le Roy, q le defend avoit pꝛeſent a m̃ KEgliſe 
come gard, 4c. ſans T q il avoit unqs riens de grant le bat « ſa feme. Peſt ec. Et le defend dõ 
Jus, depuß q il ad tendu davef le diſapend de avowl. ak ma de A. iflint le title le Roy de- 


Judic*. fruit, ſi cc. c le Roy Jus come devant cc. © ſur © matt as fuit pur le Roy br at Eveſip, cc. 


28 N Scire fac Sicut alias ho2s dun fine non obſtant q cet clauſe Et quia volũus &c. kailliſt cc. 
— fac, icq t fuit in le pꝛim̃ br, #c. le br fuit ag bon, #c. 
let 402 


C Videle rem̃ de ceſt terme puis in fine dadicions de Paſchz terme. 


De Termino Michaelis, anno Regni Regis ED wa & D tertii 
poſt Conqueſtum xxiv. 


[BJ N Quare impedit pur le Roy bs rAtcheveſq de C. & jour de moies fuit doñ per la Court, [B 


I 
Jour 10. 


et. 


Ota, q a celuꝝ q ret Det ꝑ nient dedire det defend, bf de Elegit fuſt grant, ou fozig fuit 
pot & a iv autres Uir 3 & ſic fiet dun eſtatut m̃chant, ut dictum eſt p Curiam, &c. 


2 
Execut' g1 


2 Es erecs W. Penerle tec ꝑ br de Det C k. c lxxx in dam̃ v un A Coe ſuet᷑ Scire fac vgr's 

Scire fac kt ks A. ¶ Th. tes teſtamt. C Green. No? le mfam? autf. a A. Pur q ec. quar le re⸗ 

dur ans 2. co20 volt ꝓferunt ſcriptum teſtarn, &c. C Th. No? ſum? eſtrang, & le teſtament n'eſt pʒ inrolle. 
Pur q̃ æc. ¶ Ston. Non obſtant reſpondez . C Th. Le bf voit cum & . recuperaſſet, 8c. C f. de 
quodam debito C f. ac etiam Ixxx f. &c. de pd Cf. ꝓ damnis &c. ou Cy, ne putt eſtre reẽ de 
dette de CV. ec. © auxy q il reẽ lxxx ł. pur dam̃ de les avant dit C k. q̃ux fue dues 4 ref, q ne 
poit eſtre q il rec les dam̃ del gꝛos, cc. Pur I le bf abat᷑ ꝑ ag, ec. 


4 MNt᷑ des tefits q̃ fuet᷑ a un John de Mord' ſuiſt Audita querela ᷣg ceux, q̃ avoient ſuy exec 
Audita 63 luy hoz3 dun eſtatut mch fait p m̃ celuy J. p cauſe q ceux, a q̃ur tc. diu poſt &c. & 
quere!”- purchas ris les tefits in fee, æc. ſur q Venire fac iſſiſt 6s ceur, c. queur fierunt defaut, Th. pur 

le pleinf pꝛia q̃ il poit read ſes ffs. Et non allocatur; mes Diſt? tag, & fiet tanq; i ils biendt᷑, 
ec. Quzrepur le miſchief, S ils n eient nul aut ff, cc. Puis 70. Reſid. po. fo. 62. b. 


1 fits Alaine ſuiſt Scire facias hoꝛs Hun fine vers John De Pecto de teñts rendus a 
Scire fa & Alaine & à J. De Wincote fon baron in le taile, & pur defaut diſſu le rem a 8 dꝛoit heirs 
Diſc. 11. Alaine, c le demand come ſits æ heir Alaine. ¶ Skip. John Wincote & Alaine avoient iſſu un 
John quel avoit iſſue tit files, A. B. Et Elizabeth, John le pere & John le fits devierunt vivant 
Alaine, quel Alaine apꝛes avoit iſſu le demand per autre baron: & diom? q les tres files John lz 
fits ſurveſquiront Alaine, & Elizabeth ſurveſquift A. & B. ſes ſoers; iſſint le fer ſimple in luy, a 
que le do eſt de dimy ſank : & monſtra puꝭ coment de E. diſcend les teñts a un D. come a coſe- 
ne, q eſtat il ad: & dd Jugement, ſi exec duiſt il av. Et ceft matt᷑ nient dedit der dd, & ſont in 
Jugeriit dun party  dauf. ¶ Th. ODepuz q E. fuit iſſu in le taile, fi ſimple in lup ne purf avoqs 
eltre adjuge : quar ele ne poit ab kun eſtat æ kaut᷑. Pur q ec. C Skip. Depul q celuy gtend ſe 
mit de drt de nette, rien luy poit demurrer: dons covienſiſt qe veſty in aſc pſon, 4 in nul au 
pſon poit © veſtre fozſqz in cel? a q dꝛoit heirs le fee fuit taile, iſſint q un m̃ perſon poit effro F 


en 


| Anno xxiv. Edwardi III. 


en le taile, & av fee ſimple. Auxy p releſſe de dof al done, il ad kun eſtat © Faut: Et auxy ſi le 
donie ſoit hre ar don, le fie ſimple luy eſt diſcendu, & aba kun eſtat æ kaut᷑. Et in touts ceux 

caſes les dones potent aliener, æ fozfaite: c ẽ ꝓpᷣm̃t pve q ils ont fee ſimple. C Wilb. Entouts 

vos caſes il ny ad | fee taile: quar kun eſtat & Taut ne poit james eſtre a un temps in un m̃ p⸗ 

ſon. Et in caſe q le don releſſe at donte, le dꝛoit le donoꝛ eff extinct, æ unt keſtat le donee n eſt 

auf q in le taile. Hill. Si E. fuit oꝛe in vie, & ſuiſt dad exec, ddet ele aut eſtat q fre taile? Q. 
d. non. Ad quod concordat Curia. ¶ Schard. Depuis qle fine voit, quod przdict John & Alain 

deviaſſent ſans heire, c. quod ex tunc pd' teñ rem̃ rectis hæredibus pᷣd Al. qtpol tuncne voit q 
le rem comm̃cea tang le taile ſoit extinct, a t q no? ſemble ; & hæc erat opinio Curiæ. Et nota 
Th. chargea grandm̃t le non dimiſe E. quart ada entent fi E. uſt dimiſe, le dd fuit barre cc. 


Cire fac hoꝛs dun fine fuit chall ev q̃ in le bt᷑ n'eſt pʒ ſupp ql jour le fiñ ſe leva, ci in Oct ac. 6 
ou xv #c. mes der an, & in les ꝑſons, æ tout le rem̃ le bt᷑ accord ak fine, Et le brief uit ag dc fo. 
bon, ec. | | 2 — 4 


W 


fuef garniſe & aufs, t touts except la teme fier def. Ele pꝛia deſtre reſceu, cc. ¶ Set. Nulk vft 
ne frankf eſt a ref devs luy. Pur que cc. ¶ Skip. In Quare impedit ou bꝛiet᷑ de Gard, ou bꝛief 
de Mene nul frankf eff a ret ne do, ac. & unc femes ſont in tiels caſes reſceivables. ¶ Stone 
dit que in bꝛiek de Gard femes ne ſont pz reſceivables. Et puis le defaut des autres fuuit 
recom, æ exec 6s eur ag. Mes W. Th. commanda, q nul bꝛiet᷑ ifſeroit dexeẽ, pur Th fi la fee 
ſoit reſceu, ele ꝑ caſe poit extoꝛt kexeẽ in tout... Put la feeport br de reſceidð attoꝛn ad ꝓſeqaud 


It le fits Wilt Marmion ſuiſt Scire fac vᷣs pluſo2s dad exec de darn rec vᷣs eur #c. in Aſl. 7 


ec. Retoꝛne fuit mortui ſunt 3 þ il avoit bf de garnir lour ff ts: un home ta feme Scire fc: 


admiſſion, &. ad defendend' executionem, &c. 


4 


N Aſſiſe p Th. Hubard' YS J. de Brokas Chivaler Jl baille dit, q k de frankf ne fuit W 80. 
noſme in bf: TAſſiſe dit gun eſtatut mch fuit fait a un P. per it freres fs der 9551 * 


2 * 
— 


a 


pas ſeiſin æc. Et p tiel colour Brokas ouſte Te pf. Et diſotent qu'il ne claim̃ fozſgz tietettat, t' 


* 
* 
- 


fiſt un endentur a J. de Brokas, aquel lour-ſeales fuet pendant, æ luy livet᷑ obliq de feſtar, 20 


5 27. 
a4 - 
19 

- 
* 
*; 


"WM 
Scare fac, 
Jour 6. 


No: P opinion, ſi le Roy purchas Sfiry, cheſc pziorte de Sfiry ẽ extiẽt com̃t q̃ le Roy ſe 10 

diſmitk apꝛes, #c. Puis rr. | 500 

EV br de Gard pur Roiñ J. vs I. Utred Chivaler. © Seton. Nous wavom? riens foxſqp 4 11 
volunt le Conte de Angois, #c. J Ih. Depuis q vo? conuſſes q vo? poies nf do reſpondt, 3 

& rien ne pled a ouſtt᷑ no? dacẽ, no? pꝛioꝰ Jugem̃t, æc. ¶ Seton. La Dame ad autiet d Y m̃ le 6. 

Conte, & ont pled, cc. C Green. Le Conte ad port ſon be de gard dvs voꝰ de m̃ le gard, a'ql fl 

ad aut foits aparu. Purq vo? ne poies dit᷑ qᷓ vo? eſtes t᷑ a ſa volunt. Et puis pur kavantage le 

Voine le bf fuit lerch, & il fuit dd a veer s il voillet eſtre nonſny ou non pur kam̃tem̃t, quis te- 

net P baroniam, tle Conte apparuſt p attoꝛne. 4 Seron, Uo? aves ſupß le Contec. t ur ſuß, 

ple br poꝛt vs luy, & ifſint dio? no? q̃ il ẽ æ noꝰ t᷑ a ſa volunt, æ ꝑ conſequens ceſt bf vs noꝰ ti- 

ent meint, Et a ceo q eſt Sir ee Conte ad bꝛiet vs no?, ꝑ q no? ne poiomꝰ dire que noꝰ te: 

nomus a ſa volunte: ceo Sir, ne pꝛove paz: quar ꝑ mm le ple no? poiomꝰ abat᷑ ſon bf. Et puls 

il dit, q̃ fi aviſe ſoit ar Court q le bt᷑ eſt boñ non obſtant q il nad rien foꝛſqʒ a autre valunt, il 

dit q il fuit pꝛeſt a reſpond. ¶ Wilby. Reſpondes donques. Et ſic nota, &c. ¶ Rich: No? n abo: op · cariæ 

mus riens q nurture, æ le Conte ad autiel bꝛiet devs no?, q eſt de recom ciens, æ pꝛeſt ſumus a Fur peu. 

liver a qᷓ la Court agard, æ pꝛioꝰ qᷓ ils lotent inis denterpled: Mes Sir, kenkant neſt pas ty: 

quar il giſt in Berſe fn peril de moꝛt, æ pur le grand tt de em que il y avott oe a S. Mich. nous 

ne olamꝰ luy amener cy. mes no? tro voꝰ tiel ſuerte come vo? voilles ag; de luy as at jour q̃ a 

no” voilles don. J Th. Al pled il fuit preff a lid le aq ia Court ag, © ne le ad pas c. Et a7 

q il dit, ut ſupra, no? ne poioꝰ ad rũs. Put no? dd Jugement cc. ¶ Wilby. Pur Tq vous ne 

claim q nurture, & n aves pz kenk. cy, iſſit ne poies faire come la Ley voit; pur que agard la 

Court que la Roine ref le gard, #c. Puts irxi. e 


u 3 | Nota, 


De Termino Michaelis 


; Ahn . 


. 


Ota, q aſſigñ daſſigñ in Aſſ. de no. dill. relia þ gart᷑ tanẽ le pleint᷑ in bart, Et Shard non 
\ obſfant ag tAil. cc. 


2 N Accõpt de reſẽ ſuppᷣ p auf main. C Rich. Ungs & reſẽ pla main celluy, cc. come il ad 
Accomp: counte. Preſt Et cer illu confpled, æ fuit reſceu p ag: & ſic nota. Et Wilby comanda d 
plameriſe ent ſa main pꝛile, p t q il vient p le Cap dee al pchein jour: quar les mainperns ne volt eſtre in 
44+ auf mañ non obſtat q t᷑ fuit countre comon courſe de mainpeiſe uſe, cc. 


12 
Garr 40. 


24 Nod p Wilby, q̃ meſq le Sfir enkeſſe 5 vill ſas fait, q p tat il n ẽ pz infranchil, ec. 
Villenage 
IIs | . | 
, Effrey Larcher tient de Roy ꝑ vir de trov un hoe in ſa guerT p xl. jours aſes coſtages 
wn. 2 demeſns. Et ſemblea Wilby c a aufs ſages, q ſa tenancy eſt p Gand Serjante: quar t 


Ea fait p coꝛps de home, æ de necefſite p 5 cops demeſfi, s il n eit aut I le voit faire pur luy, & 
le Roy ava le gard Ele Miage, Et nota, ĩ ceſt matt fuit debate in le Counſaile, tc. 


16 N Formd' pozt Bs Piers De Grimſted, ij ſiſt defaute apꝛes defaute. C Burton. Fine ſe leva 
Formdon ent ceſty Piers c un Th. ou Piers tonuſt le dzoit a T. q rendiſt a P. arme de la vie, le rem 
ele 27 a Wilt Nolins a Emi de (a vie, le rem̃ de ct pceł a un N. & les hes, & rcliduũ aun I. & a M. fa 

feme © d les hes M.& dit q N. eſt moꝛt, æ ad iflu iii files deins age q puerone deſtre reſceu a de⸗ 

kendk our deolt 5 Eh le parole demourge. © Skip. Uo? aves cy Wilt De Molins, a q̃ le rem̃ eſt 

taik pur ſa vie, pate deſtte reſceu, ec. de tent, JWilby. No? n avomꝰ nul regard a les files, 

#c, tangle rel Wilk ſoit diſcuſſe. C Th. Il neſt ß in caſe deſtatut: quar il ein rem. Et auxy 

il eſt poſſible q il n avet᷑ james rien, æ in luy nul dꝛoit repoſe. Pur q cc. ¶ Set. Meſq; le baron 

op. curir Cit fee, la fee franktefit, unẽ in bf pozt 6s eur lafee þa reſceu, æ le ſtatut voit code modo de cel. 
lux le rede, gil vient avant Jugem̃t, cc. Pur qᷓ Wilby & Stout. ex aſſenſu totius Curiæ præter 
Kels, {uy teſt. C Green. Unq̃s ne fut home reſceu in tiel caſe tanq; oꝛe: mes file reve dun t᷑ a 
kme ve vie kult grant a un home a kme de la vie; p caſe la il þa reſceu. C Th. Suppoſant que 

il i eſtoit pas reſceu, dit q pendant ceſt hf il avoit diitchale la ff, Per q #c. ¶ Wilby. Il eſt rel⸗ 

iI: ꝙ meſq; il no fuit pas reſceu, ẽ ne þa pas ple de ſuy ouſtre de reſceit. Pu} Skip. pꝛia aid 5 
. Hit files cauſa, ut ſupra, & pꝛia q̃ le parole demurraſt p lour nonage, cc. C Th. Aid ne doit il 
5 0 Ale queſt reſceu cc. reſpondra meint᷑ ꝑ le ſtatut, & defendza ſon dꝛoit. Pur que #c. 


Et. iſe grat, æ no? x ans, ou xx ans p caſe delay p non venu des pꝛies, il rñdꝛe ſole: q- 
ha tte 2 5 miſch. da tiel delay. Mes in cas q celuy q ẽ reſẽ æc. vouchẽ poit eſt ſufft᷑: quar 
[BJ LBA fett ſon reſpons in aut bouch, æ ẽ dad in valu, ſi pard eſchiſe, # pur cet miſchief q il ne LB 


ns ag in valu, le vouche ẽ grantable. Non fic hic. ¶ Green. Le reſceit e malem̃t aceepf, 
A Wilby. Certes s il ne fuit reſf, il ſef reſceu oꝛe. Et pul les vda 8 ils voillẽt aut chole dire, xc, 
Green. W. purchaſ. le demeſne pur ſa vie pend le bf. Jugem̃t fi cc. C Wilby. Ceo ne poit eſtt 
fozſq ſuilrendt᷑ in Ley 3 & pur T q aut choſe ne dedits, eit raid. C Th. Ak meins ils navont pz 
<-> lour age : quar ils ſont in rem coepurch, ¶ Wilby. Sils fuiſſent hoꝛs & a lour acc, ils ſef re⸗ 
21 -u>APOBDeS.DEfns age: mes s ils fuifſent eins, ils avont lour age. ¶ Thorp. Sir, & cy ſont ils 
-> 9% Hos. Hut i cc. ¶ Wilby. Mes p lour joindt᷑ in atd ſont ils eins in Ley. ¶ Hill. Sils fuiſſent 
reſceus a defendf lour dft, n'avont ils p lour age? Q d. fic. Et adjornantur. ¶ Th. Ceſt rei- 

ceit ne ne ſet triet in enſample. q. d. male, #c. Puis 76. 


MN Quid juris clamat pur Water Manne vs un G. Lain hoꝛs dun note ꝑ quel un John grate 
Quid 3 I le rev a luy dun Banfi, q L. tient a ᷣme de ſa vie. C Seton. Oy del note. Et habuit. Et 
camar.:> PUufS dit q ꝑ fine un N. rendiſt m̃ le manoꝛ a un D. pur tme de a vie, æ apꝛes ſon deceſſ. le rem̃ 
Grants & L. Pitt kme de ſa vie, æ ap2es lour it deceſſe rei a s dft heirs D. & dit q John, q eſt ſupp gran⸗ 
to2, eck fits & heir D. quel D. p ceſt fait grantaa m̃ ceſty L. de defaire arbꝛe coupe c vendre a ſa 
voltint, & ſavanta luy ceſt avantage pꝛeſt datturner, cc. Et le fait reherſa q D. tient per le fait 
avant dit, ut ſupra, le teri, a L. ſa file pur ſa vie, grantant totum, ut ſupra. C Th. Depuis ĩ per 
le matter monſtee elt pve qD. adonques n avoit foꝛſq; eſtat a tme de ſa vie; pur q bf de wat 
ne purk giler, ne L. adonques rien avoit, cc. & iſſint cet fait void. Jug, ſi cc. « tiel matter fuit 
longe tenips. debate. Et puis il viſt opinion du Court, & dit, ſi a tiel fait la Ley luy mett᷑ a re⸗ 
ſpondt᷑, il ẽ pꝛeſt a ceo faire. ¶ Curia. Reſpondes donques. Ethic nota, &c. 


CI 


8 
„„ 


Op. Curiæ. 


« 4 


N biet d Entre fur diſſciſin 68 fi © demand s Tun it parties dun carue de terre; & 6s 
autre la tierce partie, #c. & le bꝛiet voilł, in queur cc. ſinon puis le diſſeiſin, que A. de C. 


Entre. 


Voucher. entetta B. ſon ant; ec. & les tenants vouch un C. que entra in garf, æ dit per Grene que cellup 


1 40. 


que eſt ſuppoſe diſſeiſoꝛ moꝛuſt ſeiſi, apꝛes que mozt il entra come fits & heire, & enfeffe kun 
noſme in le huet de les ii parties cc. & iſſint purt le demand ap ew bon bꝛiet deins les degrirs. 
Jugement de baief in le poſt. C Skip. Que pled quant a? autre, tc. ¶ Green. Ceo abat᷑ tout le 
iet: quar le poſt & ſe per ne poient joindt in un bet. Et puis il dit ouſtre que la feme, a 
que l ad garrante la tierce party, ceo tient in dower det dowement ſon pere, que eſt ſup- 
poſe diſleiſour: æ iſſint ſerra le bꝛiet in le per. Et demand Jug ement de ceſt byief in le polt. 
C Skipworth. Depuis que les tenants ont vouch ils ont affirm noſtre bꝛiek bon. Jugement 

„ ſi voꝰ 


0 
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ſi voꝰ ſet᷑ reſceu de la abat᷑ ꝑ tiel matt, #c. noſmem̃t ou il ny ad pas miſch. de gart le ple, ne 

giſt pz en la bouche de vouchte. Et p ẽ q ſemble a la Court q̃ le vouch aba le ple. ¶ Skip. dit 

q les fs de le i ꝑties, ac. n avoient unqs riens der feff, le © pur ſa gart. Peſt #c. Et at autre 

fce pty do 6s laut, il dit q puꝭ la moꝛt les diſſeiſoꝛs aufs fuer flies q̃ t᷑ ꝑ ſa gart. Pꝛeſt: c iffint 

le br bon in le poſt. Et hoc non allocat᷑: car meſq; xx fuet᷑ ſſis pu{ la moꝛt le bar, unt tent la 

fee (ef ſup p le bat᷑, qñt ele eſt eins in effat de dower. Et qfit a taut᷑ point, Grene dit q le travs 

de? feff, le t᷑ p ſa gart᷑ n ẽ pʒ ple, ſans mainteũ le bf in le poſt ꝑ meins degrees cc. ¶ Wilb. No 

certes. Pur q ne pignes riens ꝑ cẽ br, #c. Puis lxxx. STI! 23 

N Quare imp ¶ Grene tounta þ le Roy in ſupþ le voidance per caus de tranſlac in Eveſque. 19 
C Skip. Tranfla? n ẽ pz fme de Ley, eins ſefſion, æt. ¶ Or. Aly ad run a rauf, + cc Eveſiß Ni.. 

ne voile av ſeſſion Þ P. k. Quære hoc &c. 9 2 WE | 

Ota, i dit fuit q hoe poit vivil. ſes tefits in Lond”, ſans cong dalt, a moztmain, et. Puig 5 ans 
Ixxxi. ä 275 | et 1 

JN Engett ar ꝓclam̃ le defend fiſt defaut. Pur q as fuit q̃ le pleint rec, © bf a ic denqrer I. a 
de dam̃, cc. 5 Ty | 3 

Eſiduum de Rept 68 W. Langle. ¶ Skip. Cum̃t i mand fuit as Cozofis de faire vefi Paies, 22 
ut ſapra, eo ij W. fuit Ait eur mand a m̃ celluy W. Ait, iſſint array eſt fait ꝑ luy. Pur 2 

q̃ ec. Et fuit inquiſe, æ le reds fuit trove par ii triours, & puis le pł fuit nonſuy. C Ih. Nous ders 24 

pion? retom̃ irrepledg: car tiel Jugem̃t fuit rendue di ds mon pere demeſne in un Repleds, 

e nolmem̃t qũt les pties ont ſi ſovent appar?, æ ple, #c. Et pu? Th. dit ſecret, q 8 ꝑe avoit 

conu Sfiry ak avowant devant ſa nonſuit & hæc erat cauſa, &c. ¶ Skip. Depuꝭ q © cy ned le 

pꝛim̃ nonſuit, vo? ne le ades p. Et fic dixit Curia, & retorfi repleviſ. ag #c. Puts lrrrif. 


N bf de Dr pur le ꝛioꝛ de S. Freſwide d Oxenford dun mai, tc. © Seton. Le bf ẽ T. die RI 23 
Sc. vii. die Auguſt, iſlint it foits die. ¶ Pole. Ceo ne chan p3 le matt, ec. æ cẽ kme, ou 
le bf voile it foits franc, if fuit ag bon. Et tam {© Hill. abaf ce bf, cc. ꝑ ag» cc. Puis Ixxvii. | 


Kip. pꝛia bt a's Candi de Secunda deliberac 68 W. Langele eo quod conſtat Curiæ in iſto 24 . 
placito, q W.e Vic, &c. & la Court luy dit, q qfit lour as det retoꝛ ſoit exet̃, dons p tips 5. 2 
poit il ad ſa pꝛier. Et quære, fi a Uiſc ou à s Coons, tc. | 


Ota, q T. Figet Chivaler fuit a reaſon p Shard. in Bank le Roy de ceo q il ala arme in le 25 
Palace, « deins la ſale de ſouth ſes dꝛaps, ec. de q pleint fuit fait a? Counſail purq̃ il fuſt Farke 22 

attach, ec. Que dit q il v avoit debate per enter luy æ un aut Chivar, $. J. Trevet m̃ le ſemain 

[B] in Saint [BJ Pout de Lond'q luy ferroit, æ unẽ luy manace, ec. æ pur dout o2e de pil æ pur ſa vie LB 
ſag, il eſtoit arme, «c. æ non obſtant ſes arms fueffoxfaits p ag & piles, æil command in gard 

de Mareſhal. Et il pꝛia mainß & ne fuit ſuffert a mainÞ, tanqʒ 4 Roy mand ſa volunt. Et nota 
mand kuit pur kaut Chiva?, © luy fuit command ſur qt q̃ il poit foxfair, q il ne faif i non bñ or · Curia 
a dit Sir Thomas, ec. n 


NQuare imp, pur le Roy 6s keveſq; de S. Ald' q̃ eſt in Gales, Sun Archd. Et YEveſgz trab⸗ 26 
ſa le voidance, ¶ Th. Ceſt bf eff direct a Ait de Hereforde come a plu{ ꝓchein, #c. ak Ga- Vine 3. 
letheen, ou ł Archo eſt: æ pꝛioꝰ F command ſoit a UiT de H. de fait veñ gents de viſñ ou archd 
eff, & no pʒ de? coꝛps der conte de H. c luy fuit grant. Quære qualit᷑ il les fert᷑ venir, tc. 


12 Formd' de doñ in diſc pur T. le fits Marmiduke. ¶ Sad. UF ant aliẽ denant le ſfatut. Etfuit . 27 
chace a dire a q alien: q dit a un R. © Seton. Il n aliena p3 devant le ſtatut a R. come va? ue 4 
ſupp. Pꝛeſt. C Sad. No? dirt q̃ il ne aliena p devant le ſtatut implicit, ou at᷑m̃t Viſſu eft nient. 

Et non allocaf, p Curiã, q dit i łiſſu tend p ¶ Seton eff reſceivable, æt. 


J®? Gard pur le gard vel Chapel ve NE Dame de Sukthorp de cerf tefits, p la reaſon F& un 28 
A. tient de J. de B. ti les tefits p horn, fealty, & eſcuage, #c. ql A. rend ms les tefits a un Gard. 46. 
home & a ſa fee a fme de lour vies, a teñ de chief Sfires, æc. le rem a un aut æ a ſa fee in le 
taile, de chief Sfirs de fer, & s ils deviaſſent ſans heir, le rem as drt he le baron, cc. & mfa q 

J. de B. grant le Sfiry a Sir Thomas De S. & Sir T. p conge de Roy les granfa luy, cc. & alk 

touts dits att᷑m̃t des ks, ac. & dit qles fs pur tme de vie fueront touts moxs, & les ks in le 

tale æ P. (our fits aury fuet᷑ mozts, q P. aVvoit iſſu it files deins age; & iſſint appent a luy, ec, 

¶ Skip. Les t᷑s a terme de vie ſurveſquiront les fs in le taile « P. lour fits pꝛiſt, æ iſſint avoit il 

t de plein age a temps de moꝛrant P. & ifſint les files P. ſont avjuges pi purchaſo? : car le 

rem̃ pꝛimes pꝛiſt effex in eur. Jug, ſi ace æc. Et ſur ceſt matter conu dun parte, # nient dedit Judic' 
daut part, Wilby ag q le pleint᷑ rec le gard. Et fic nota,  lour poſf, & adjuge p diſt, ec. 


J®? Contempt pur le Roy s K Abbe de Saint Oſwald. Et counte fuit com̃t a mandement ſes 29 
pꝛogenitoꝛs in m̃ ł Abbe divs fuet reſceus a coꝛodies: © aury a mand le Roy que oꝛe e, æ £0: Corodie 6 
ment le Roy avoit mand ak Abbe, q oꝛe eff, de reſCc un R. æ il refuſa de ceo faire, cc. CPolemfe 
chartres le Roy pꝛovants q̃ ils fuet᷑ reſceus a pꝛier des Roies, & non pas des mand: elles char⸗ 

ters voile, quod non trahatur in conſuetudinem, &c. iſſint que ils ſert᷑ auterfoits charges; & 

enſt voile, quod ſpecialiter requiſiti, & ex mera voluntate conceſſerunt, &c. Et dit ouſtt᷑, que 


Abbey 


- — 
i 
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rabbey eſt de la foundaẽ tEveſq de L. & non pz de koundaẽ le Roy, ec. ne rien ne tient de Roy. 
Et dd Ju, ft ct. Et fuit entre & hoc paratus eſt verificare. ¶ Green. Yonſtra recowe de i Cf 
cheqr pꝛobãt i Abbe tient de Roy ct hundr, pq a dire q il ne tient rien de Roy il ne ſer reſceu: 
Efi cet tenancy ne luy duiſt ad charge, il luy duiſt ad conꝰ c ab dd Jug, ſi #c. & la poſl. eſt co- 
nus. Jus pur le Roy, #c. J Skip. Corfit qͥ il ſoit entre in role no? ne le pledam? pr. Et quant 
ceo moy eff ſurmis ten? de Roy, jeo le puis conuſtt & mter, que ꝑ tant ne ſer charge, {1 jeo ay 
matter. Pur q «c. ¶ Schard. No? ne trovo? pz in role, q foundac ne tenancy ne fuer lurmis 
a luy: Pq no? ne chargeo? pz mult ceſt, cc. Pes la Ley eſt tiel, q ſi un Abbe tient de Roy de 
ſa foundat, tout ne tuit le Roy unques ſeiſi dun coꝛody, il ava, tc. non obſtant #c. Et fi vaut£ 
foundat, & tient rien de Roy, c le Roy ſoit poſf. il ava uncoze tiel coꝛody, cc. Puis dit ¶ Skip. 
Sir, t q no? tenom? no? le teno? come det Honour de B.t iſint de Roy p meſne, & touts q fic- 
rent reſceus fueront reſceus p requeſt. Jug), ſi cc. ¶ Schard. Jl eſt grandmt a charge reſe per 

--.- commanderftt, æ reſf p requeſt: car mandem̃t ſuppoſe dꝛoit, ec. Puts xlviit. 


ts 


30 N Bille de Reſcous coram Rege pur un ÞP2ovendk Sfir dun manner, de quel let tient par- 
geſcdus. cer, ec. de quel mañ touts les fs ſont ts in bondage, ou a volunt ſolonqʒ le cuſtome de ma⸗ 
- - ner; que devoient eflier de eur m̃ Pꝛovoſt, #c. Et ſi celuy q eſt efliew ne voudꝛa eſtre. le Sfirluy 
- diff pur uſage : & pur Thle db fuit efliew ne voudꝛa eſtre, il pat le diſt; le deſend fiſt reſco?, 
ec. chalk ſuit pur 79 neſt pas ſuppoſe le diſtt᷑ eſtre pꝛis in les tentes tenus ple mano, Et non 
allocatur, depuis i le lieu ou ct. fuit Anẽ Demeſne. Pur q cc. a q fuit dit, q ꝑ le pꝛim̃ excepẽ 
Jurildick kuit affirme, Pur q ec. aT il dit q ſon ple fuit pas de Bille, E nemy matter de hoꝛs. 
Pur q et. Et puis pur koꝛme Jut uit dit q le pr eft Sir le manoꝛ. Pur q cc. t oveſq; ceo c eſt 

ace de treſpas. Et ideo non allocatur. 


31 IN Quare impedit pur le Roy vs karcheveſq; de Everwike, & J. C. clericum, quod permittant 

Brief 405 ip̃m preſent, &c. ad Præbendam altaris S. Mich. in Eccta S. J. Beverlacy. ¶ Skip. Ceſt bf n'eſt 

pas port in ville: car Beverlacy ẽ noſme de Saint, mes le bt ſeroit Beverlacy in Beverlaco: cat 

-Reſp'7 home ne poit eſtre apꝛis ꝑ ceſt bꝛiet, le quel le bt᷑ ſoit poꝛt in Beverley ou in Ripon. Jug de bꝛief, 

t. non obitant le bf agard bone. ¶ Skip. LArcheveſq dit q le Roy ꝑ le reaſon de meſm le voi⸗ 

dance pꝛelent un A. #c. ſans t q̃ autre voidance p avoit, cc. eſteats les tempoꝛalties in ſa main. 

Pꝛeſt ec. Et pur J. C. il dit q eſteant celluy plie enter le Roy & I Archeveſq; nient dilcous il n ẽ⸗ 

tend pas q il ſet mis a reſpond. Et non allocatur. Pur ĩ il dit Jil fuit inſtitute p YDwinaf Pꝛo⸗ 

LB vandt. Jugem̃t, fi le bꝛiek vs luy gile, ct. [B] Et dibs luy eſt entf, qᷓ le Roy eit bf a? Ebeſq;. 
opcuriæ. ¶ Skip. pꝛia i nul bf iſſiſt tangle ple ſoit diſco? entr le Roy & KArchevelq;, ec. 


32 TN Quare imp. pit le Rvy 6s le Pꝛioꝛeſſe de Schaft æ un P. Le Pꝛioꝛeſs trads le voidance 
Qureim- I. cöe, cc. P. dit q ou le Boy ſupp q les tempozaltes k Abbey viendꝛont in ſa main ꝑ mozt kab⸗ 
Pech 44. befle, 4c. il dit i il fuit pꝛel. « pſon © enpſoñ p m̃ rabbeſſe, æ in ſa vie inſtitut æ induct. Pꝛeſt xc. 

Jus ſi cc. Et tamen devs luy bf fuit ag ał Eveſqzz (cd non excat donec primũ placitũ ent PAb- 
beſſe æ le Roy ſoit mine, c. Buis lxxxvii. | | 


33 T N Kept le defend avowa ꝑ la reaſon Gun Wilt Dimarle tient de 5 anc c tits p ſuit, æ aut᷑s 
— ſervic, & lia ſſin, #c. de ql W. Am̃arle diſẽ les teñts a ii files, æc.ent᷑ qur purpty un fuit fait, 
dont kun de ſa purpte enfeff, le pleinf, æ Vaut de ſa purpty un auf eſtrange, qur attoꝛñ at def. « 
pur le ſuit arf p vi ans il avow, ec. fur le pleinf, æc. Et nota, q in roule ne fuit paz ent, ſur gf 
ravowere eſt fait, æ t chalk a autre jour. Et p TqC fuit deins ceſt terme, æ la Court recod 5 il 
avowa ß le pr, Tfuit amend. ¶ Seton reherſa le avowef, ut ſupra, æ dd Jug, depuis q autre te: 
nancy eſt aury avant charge de le ſuit coe eſt le ſoen, ſi ceſt avowet᷑ fait ſur luy ſole poit il mein⸗ 

teñ. Et non alloc, p Curiam, q dit q ceſt avowere ils teignent bon, cc. Puis lxxxix. 


24 Ota, ij Abbe de le Hide & J. ſon commoign autf. poꝛt un bf de Conſpirac 6s John Meſchel- 
Conſp 10 dene & auters, fait in Lond' : & counta q J. de M. ꝓcura le dit John le Moigne deſt appel 
Jug. 10 de robber̃ apud Wint᷑ facta, ꝑ q il fuit pꝛis & enpꝛiſoñ a Newegate tan il fuit acquite, ec. ou]. 
3 — W. pled de rien coulp, & p Niſi prius a S. Martin il fuit trove coulp. Pur qle pleint ret dar, 

ec. Et J. M. comand a goale tanqʒ ec. ſur q J. M. ſuit de revᷣſ. xc. « aſſigna erroꝛ de ẽ q̃ Jugem̃t 
fuit rendu encont᷑ luy auant q aſc auf ds qurle bf fuit port, fuit attaint: car il ſole ne poit c6- 
ſpif, #c. Aut erro2z de Tq aps Jugem̃t 6s luy, pces ne fuitpz fait 6s les autres, C Shard. A Va 
pluis derf 2 C Skip. Ces ſuff, ¶ Sch. Meſq; vo? ne voudꝛes pluis aſſigñ, la Court eſt de veier 
ſi aufs ſoient, qux p party ne ſont pʒ touch in aid deł rev\. Et auxi de veier le recozd ſi matt᷑ y 
ad daflirm̃ le, & ceſt choſe atteint a? Court a faire. Et fic nota. Et puis dit I Sh. Le recoꝛd voit, 
q J. M. conſpiravit cum aliis, conſpif przhabita, & pcuravit i ſum J. le moigne appellari, iſſint q̃ le 
male q̃ il avoit der conſpif eſt le ꝓcurem̃t, q eſt ſolm̃t ſupp in J. M. Pur q le Jugem̃t fuit aſſets 
birerſtie bon, Et il aſſirm̃ le Jugem̃t. Et nota hic p ¶ Shard, ſia ſuit le Roy home ſoit atteint de Con- 
ſpit̃, il ava le villeiny ꝑ Jugm̃t, 8. q miz ne ſoit in telmoignance de bite, ne appꝛoch la Court, 
gc. Sed non eſt ita al ſuit de pty, mes ſolem̃t q il rec dar, Et fic nota, &c. 


(B] 
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RS Eveſqz de Coventre & de Lich. ſuiſt Scire fac vd un G. hoꝛs dun reconiſ. falt in la Chine, 35 


tirem̃t, come il ſuit la eſt ciens, ꝑ q s il n eit ſuit ciens il eſt ſans rec aillaꝛs. Pour q voilles auf | 


romꝰ, ec. | 


Kip. miſt avant bf copernant q un A. p q ꝓtecẽ fuit allow, ne fuit pz in ſervice le Roy, #pxia 36 
q t uit repelle. Et la Court ne voile d granf devant le jour in le Protecc. Alit᷑ eſſet, ut di- Repelle 5 
citur, 8 il uſt ve? devant la Protection allow, come in eſſoiſi de ſer vic le Roy, cc. 


Et B. ſa ce conif. les tefits eſtre le dft C. come 75 il ad de lour don, ql C. rendant ak 37 
A . baf ſole © a ſeshrs in fir. Et uit reſceu, tc. Fine, 
E bt voillet recordaf fac loqueliq eſt in corn tuo infR.executof teſtam̃ti A. & le defend de 38 
. quod bove ipſiꝰ R. capt & c. ¶ Skip. Per le noſm̃ dexetut᷑ le ꝓperty der boef eſt ſupp ar es 
k, & puis ꝑ aut parol de bf fupþ eff le ꝓperty a R. iſſint le bf repugnant, Jugem̃t de biet. 
Et hoc non obſtant᷑ le bf fuit ag bon, tc. | 


E Grand Cap fuit retoꝛũ #fervi, Ou la ſorifuit telmoigñ piv jourz meins q̃ux de rv devãt 32. 
le pum̃ jour de bf retoꝛñ. Et Skip. peta ſin de ff, depuis ij le bf eft ſervi, © lagtyne vient ad 14. 
point. Et ne poit ad cauſa predict non obſfant i il all le bf fervi tv jours devant le quart jour, Or. Curix. 


devant ql jour le def. le t᷑ neſt p3 prejudicial, cc. 


N Pf quod reddat teñts ſont dis in Dale, & ꝑ autt᷑ Przc tant in eadem villa de W. ou W. ne [5] 
fuit pas noſme devant; & pur tant le biet chal, C Momb. Le t ad em le view, & iffint le 40 
bf affirme : p q il n'aviendza pz, ct. Et non obſtant la Court abat le bf, Qære tamen fi tout 4 tea. 
le biet, ou kun Præẽ ſolem̃t, æt. : 


Eq un AT. firit poꝛt 6s luy & le dit John, & | il fuit acquit de le diffeiſin 3 © dit q il yard, & Garr' de 

ceft bf fait purchaſe pendant Af. C Skip. def. les damages. C Wilby a Clerkes. Lyſes le =" 
fait. Et do de C Skip. 8 il voile le oie: q dit q non. Quzre cauſam. Skip. Le bf voit, de eo te- 
net, & unde carti ſuã habet; qux ſont dotbles liens. Jugm̃t, æc. fi #c. Et non allocatur. I Skip. 
A ad count q il tient de John, & le fait pꝛove le feff, eſtre fait de fer, c c puis keſtatut, come le 
date diter pve, 9 tte poit eſtre. Jugem̃t de count. ¶ Sadl, Uo? eſtes paſſes ; car vo? abes pled 
pltits haut. ¶ Skip. Ceſfa matter de count, cc. Pur que #c. © Wilby. Ces ſont ancient potr 


* Garf de chartf 6g un J. Theband. Et cuunta q ll luy enfeff, de fi p chartre monſtre auãt, 41 


de koꝛme; «© jeo ape view ſur tiel bt̃ ddet le gart p homage ant. Et ideo non allocatur. ¶ Puts 


Skip. db oye de fait æ dek recozd, Et habuit. Et fl fuit mis ꝑ Court de conuſtt᷑ le fait ou le 
dedire: qle conil. c dit q les tefits ne paſſer pʒ ꝑ le fait, cc. 


N Quare imp pur le Roigne, monſtrant com̃t aluy app a preſent ꝑ reaſon de gary, æc. Et dit 42 

d keglile ſe vold p religum̃t, ec. c gt ele uit gardein. Et ſont a ifſu ſur le voidance, quant Na 1 
ele kuit ſeift p reafon de garde. Et oꝛe eft trove pur la Roine, æ q rEgtiſe eſt pleine, æc. C Ston. 
Parles der vray value de Eſgliſe, non pas ſolonq; extent de ceux de Saint Egliſe. Et fic fe- 
cerunt. ¶ Blak. JI eſt entre, q la Dae eyt bt al Ebeſq;. Et T pꝛiomꝰ noꝰ a nf paril pur la Dae. 
J Wilb. & Hill. Donqs no? covient meint᷑ le Quare non admiſit ſur t pur la Dame, non obſtant 
q le temps ſoit pz. C Ston. Et ft ele ne poit mainteiner le Quare non admiſit, ele reſoztera jães 
dad dam. Et pur ẽ aviſes noꝰ. Et puis p aviſe de touts les Juſtices, æ de J Shard, i vient in le 
place, agard fuit bꝛiet ak Eveſi, © nul dam. Et fic nota, &c. | 


WWI le fits Wilk De Ingularby ſuit de rebler un Jugem̃t de Conſpit rend encont lup in 43 
V tEire de Darby, ou il & un A. effoient endites. ¶ Th. Sues pꝛimes at Rop ꝑ petit, ou Ecror. 
no? ne poiomꝰ auterm̃t vo? eſcouter, Et fic fecit. Per q bt᷑ vient rehert. ie matter, comet q ils 
alaſlent a triment des erroꝛs nan obſtant, ec, Et fic fecerunt. Et tert alſigii: un, de e q an ne 
lieu ou le conſptt dutit av eſte fitit, ne kult pas in le pꝛelentment. Autre, de k que le pꝛel. voit 

mes 


— 


A 
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1es i ils enpꝛil. cert gents tang ils fieront fifi, quel choſe ſoun in oppreſſion ſolemt, æ nent in 
ronfpicar. Ct ils le aft conſpif ; & iſſint erroz; #c, J Th. Qnt vo? fuiſts arrain, v0? pleda⸗ 
ſtes de rien coulþ ſans chalk t, & ifſint vo? aves a touts jours pdu Tavantage. Jug, ft let oꝛe rei- 
ceu. Et aury A. q fuit atteint moꝛt. Pur q ec. ¶ Shard. LA Court de lour office, avant q ils 
mettt᷑ la pty a reſpond, vf s il y avoit jour c an & lieu in la preſent, & kost ß ꝗ p la mor kaut 
pd2a ſa act. Et auxy le principal, ſur ql il fuit arrain neſt p3 conſpit᷑. Pur qno? rel. cell Jus, 
Et nota, q̃ pzimes © Th. dd dek pleint, fi ſa entent kuit de read les dens de la fine, ¶ Polc. Sir, 
oil, mes de © ſoit come eſtre poit. Ideo quære, g il reaðbra, tc. . 


44 N Præẽ quod reddat pur le Pꝛioꝛeſſe de Ingham Le t dd le view. ( Scton le cont᷑pled, ea q̃ 
view 122 le k auterkoits abat᷑ autiel bzief p non ſor: & dit q c eſt purchas freſhmt. C Skip. Depuis q 
in avec unqs le view devant, no? le pꝛioꝰ oꝛe. ¶ Wilby. Auxy ceſt count᷑ ple neſt don pur null 

Ley. Pur q eit la view, cc. | | ny | 


45 N Scire fac ho2s dun fine par W. De Pole Chivaler & Marg ſa feme. er quelfine W. Evelq; 
Age 105 de Leic rendiſt les teñtes a un A. a terme de ſa vie, (avant la revc a luy & ſes heires, + la 
moꝛt A. fuit ſupp ꝑ bt, æ q la fee fuit heire YEveſqz. © Seton. John noſtre piere moiſt ſeiſie de 

m̃ les tefits, apꝛes q moꝛt no? ſumo? eins come fits & heire, & deins age z c pztem? noſtre age. 

Et il fuit chaT pla Court & ꝑ ptie, a dire de quel eſtat ſon piere mozuſt ſeiſi. Et fic nota. Et dit 

fuit per ¶ Seton q un John leſſa a ſon piere a terme de vie, le rem a VV. ſon fits & a- ſes heirs 
males de ſon coꝛps engendf, & g il deviaſt ſans heire male ak drt heirs le pere: & dit q W. eſt 

moꝛt ſans heire male, & le piere eſt moꝛt, apꝛes q mort il eſt eins come heire ſon piere: & pꝛia 

ſon age. A q fuit dit, q apes la moꝛt W. ſi cc. le rei fuit taile alt æ ſes heirs males. Juge⸗ 
ment, depuis q il eſt purch ſi #c. A ceo fuit le & mis a reſpondr, que dit tout, ut ſupra, ſans ceo 

q apꝛes la mozt. W. fi cc. le rem̃ fnit taile a luy, Peſt æc. C Blak. enparla & dit, q apꝛes la 

moꝛt le piere le t᷑ le rem̃ fuit taile al t᷑ æ a ſes heirs males immediate. Þ2eſf, Jugemt, fie cetera. 

C Green. A ceo n aviendt᷑: car c'eſt a contraire de voſtre pꝛimer dit, ql nous avomo? travſe, 

Pur q̃ æc. C Wilby. Aſcuns quident qtl dirra quant que il voudꝛa, de vous auſtre de voſtre age: 

E pur ceo deliveres vous, ¶ Stoufe ad idem. Son dit eſt monſtrant voſtre eſtate eſtre per purch, 

- coment que ceo ſoit in autre maner que il ne pꝛimes dit, & ifſint in maner ceſt purſuant. Et p 
Op. curiæ. opinonem Curiæ il aviend2a a ceſt plea oꝛe. ¶ Green. Donques, Sir, depuis q̃ il ad monſtt᷑ q̃ 
fer ſimple nous eſt diſc; pꝛiomus noſtre age. ¶ Stonford. Mes i voſtre eſtat ſoit tiel come il 

LB] dit, donques eſtes purch de eſtat taile. Pur que 4c. car voſtre eſtat [B] de fee ſimple, ne vg? 
kult unc a venue. Et hoc erat opinio Curiæ, < dit q il ß ouſte in ceſt caſe de ſon age. © Wilby. 
Si le pe infeff, 5 fits ſon heire, il ava ſon age 4 vouch come heir. C Th. qñt ar age av, hoc 
dedixit. Wilby a C Green. Si vo? demurres in no? Jug, & vo? ſoies ajoꝛne a cert jour, ſi aviſe 

no? ſoit q vo? raves pʒ voſtre age, v0? eſtes in peril. Q.d. le tre eſt pardue: pur q̃ voilles au⸗ 

tre choſe dires 2? - 4 Stonef. Jeo ne voudre pas demurk, fi jeo fuifle in le caſe. J Green. In cas 

q aviſe ſoit ax Court q no? n'avom? pz noſtre age; pꝛeſt ſum? a reſpondr' : « pztom? q noſtre 

ar: ſoit recoꝛd p le maner, & faits c q vous voiles. Et puis ils fueront ajoꝛnes, cc. Vide plus 
inferius, &c. | 


5 | | | 
46 FE? Aſſiſe pur Cicil pozt Le alt joint p fine ove ſa fem̃ deł maner de B. æ dit les tefits, æc. 
ena ing ſont parce? der maner : Et dd Juß de bꝛiek. & Led. Les tefites, #c, ne ſont pz parceł der 
>”  maner, cc. Pꝛeſt. Et oveſq; ceo a? temps def fin un J. nr' coſin fuit ſeiſi de ſes tefits, æ moꝛuſt 
ſeiſi; apꝛes q moꝛt no? entraſm? come heire, x leiſi fuiſm?, tanq; diſſeiſi; ſans t q nulluy des 

parties rien avoit. Jugem̃t, fi cc. ¶ Green. Oelibes voꝰ, ou vo? ßes ajoꝛne, ou autrem̃t voſtr 
bꝛiet abat̃᷑; car vo? naver pz ceſt rũs. Et fic nota. Le pleint᷑ pꝛia ajoꝛnment in Bank. ¶ Gren. 
Ceo ne voilo? pʒ: car nous ne ſumus pz in awere de ceſt matt: & fi vous volles jour ouſtre, 
vous raves a nt pch ſeſſion. Pur q pur kexpꝛeſſe opinion de Court encontre lup, il conuſt le 


joint, xc. Et nota, in autiel caſein un autre Ail. le bꝛiet᷑ abat᷑ ꝑ Jug, ou le pł ne voile conuſtt᷑ le 
joink, æc. Et ſic quære, &c. 


47 Mk. deins age poxt All. vs un, q pled fait in bart᷑ qun A. pere kent. conuſt les teñts eſtre le 
a dꝛoit W. come ceur qͥ il ad de ſon don, quel W. rend m̃ les teñtes a A. & a C. ſa feme in le 
tatle, ent qur la femeT eſt iſſu, tle pleint fits c heire A. dun aut feme. Et dd Jug, ſi Aſſiſe doit 

elt, cc. æ pur t᷑ q le pleint᷑ fuit deins age, æ rien der fine fuit mfe, mes tranſcript ; 7AM. fuit ac. 


a” ,- 


Quære cauſam : ou pur t᷑ q rien fuit mr det fine; ou þ t q il fuit deins age, æc. 


48 LE k pled in bart p fait le vb, q dit q deins age a temps de contecẽ: 4þ 7 a iſſu. Et le dd dit 
All naſquift in le conte de E. & mia Pais dillongs, & pur Th le fait poztdate a L. in le con- 
te de N. ou les tefits dos ſont, Pais fuit ag der conte de N. Et lic nota. 


49 LE baron & la feme volle aver grant releſſe & confirm quicquid habent de teñ la feme, 
Fine 77. queux ils teignent pur le vie la feme de? heritage les ii, cc. a eur © a lour heires, cc. 
par quel releſſe grant & confirme les ii grantet at baron « a ſa feme pur la vie la feme r 
quarters do2g ove clauſe de ditt; & pur ceo que Yenherif ne fuit pas grant ar un lole⸗ 


ment 


[B] 
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ment le fine fuit refuſe. Pur q ils granteront & releſſ. a it & a les hrs kun ove tout le rem̃, ut op.cuciz 

ſup. Et le fine fult reſceu;tc. + 6 5 1 

E. Scire facle t᷑ reſpond att᷑. Aq fuit dit q̃ il eſt remove. Pur q #c. A ꝗᷓ kattoꝛñ dit qq fl 50 
ſcavoit rien de F; & pꝛiũ oy de removem̃t. Et non habuit: gar la Court Jup retod. Et A torn's 

nota p ¶ q lour recom de? removem̃t ſans ent de ẽ ſuffiſt. Ad qd' Curia concord. Et pu exeẽ op · Curiæ 


ag, Etc. 3 1 5 
E k all joint; « ß Ta iſſu. A auf jour le do conuſt q̃ le t tient joint ove eeluy, in q̃ tl ad 51 
1 alk joint, + a'auf's enſi: & pꝛia IT fuiſſe ent p ah novel bf 6s touts. Et ita fait. Et tẽ b 5. 
aba, ec. 8 | e . 175: 53" 2 ORR - 
E k mda j̃ la tert᷑ do æ aut᷑s tfits diſẽ ak un A. miere le t; æ aun C. com̃ a li files æ his, en 52 
qur la purpty fe fiſt; & iſſint q teur tefits fuer allot ał purptyla mere le t᷑ in allowance, 8 
cc. & dit q ſa miere æ C font nio2tz, & les tts dos luy font diſẽ, & les aufs'tfits ec. dil de C. 
a D. & pz ald de D. A quit dit ij D. n avet᷑ ungs ries ꝑ diſt᷑ : eins 8 eſtat ẽ p purehas. Et do or. our 
Jus, ſi ec. & le t᷑ at᷑ ne fuit mis a reſpond, eins aid grant ꝑ aß, 4c 
E. Quid juris clam pot 68 it, ur ꝑ aflent ſe do voilk av att-iffint q in role fuiſſe ent 5 ils 53 
7, purf fair waff, come grant lour fuit ꝑ lour leſſoꝛ. Et þ/TH ils ne mfont pʒ de t eſpeciatf, "57 
la Court dit, qᷓ il n ad pz gart᷑ ac fair. —:... ? 
E. Quare imp. at Grand Diſt? le defend fiſt defaut. Pur q̃ bt fuit ag ar Eveſq;, c aut bt᷑ ey a KE. 
a Ait denqrer de dam̃, ec. 55 | 2 ; | velq; 22. 
EE Aff. de no. diſſ. in Comon Bank, p E q̃ le t᷑ ne fuit p attach de rv jours, dit fuit ar pk de 55 
Tuer novel Attach. Alit᷑ eſt in Banco Regis, £0 i cẽ removable, ec. & in non cerf coe lung⸗ 31 
ment ele demurt, ec. a | 
7 Quare imp p le Roy Hun Pꝛovandt᷑ p cauſe de tempozalties, cc. c ß le voſdance font a 5 6 
L. iu oze, e trove p le Roy, Þ t᷑ q̃ le Pꝛovendt᷑ fuit in un Eveſchie, © Egk, in q̃l le P2ovad . = 
tc. fuit in aut Eveſchie, bf fut grant p ag-a Tun Eveſyz c af aut, © 
N Scire fac hoꝛs dun fine fuit chalt de t ꝗᷓ t ne voill p devant qux le fine ſe leva. Et aury 37 
le fine fuit ꝓ omnibus ſervic exactionibus & dd is ptinente, ou il þa ptinentibus. Et le chalt Brief 405. 
nient allow, cc. 8 | 33 
Eur, qux vienbple octo tales, fuet᷑ chat s, p 7 q ils fuer enpanels ple Southvic de Migd', 58 : 
(enk q ele k tutt debat, p r q̃ il tua le vant le t᷑: & non obſtat qle be uit ret᷑ p les Aiẽ de 2 
Lond' þ t᷑ q le Ai de Lond' mandꝛent le bt̃ a Southbſẽ de M. le chalt fuit allow, æ trove. Pur 
q ilfuit-quaſſe: c bt᷑ pie a Cozofis; & grãt & nv obſtat q les Aic̃ L. fot chiete Aiẽ de M. xc. 


LB] Tey s enſuivent tels caſes come font en le long Rapport, & ne fur̃ en le bref Rapport, avec ceux [B. 
qui ont ete icet plus larget rapportes: touts queux jay icy poſe come Reſidua aux autres 


Termes, a la fin q je n aurois altere le nombre de Folio, a F trouble de ceux qui voulurent 
Cee'rcher en ice aucuns Caſes annotes dans la marge. | 


th 


Reſiduum de Termino Hillarii 24 E. 3. 


Rief de Droit fuit poꝛt p le Roy 6s Laurens Coterel. Et di des luy if tefits & ret᷑ ꝑ det. Wt 
Et ſic nota, quod Rex poteſt uti alio bf qui Quare imp, & Br de Recto de Advocatione&c. : 
De N. pont 8 Quare imp. deb ii Chapeł de łEgł᷑ de Briton. Et dit q a lup appent a pꝛel. — 

IN. pie reaſon q̃ un Tt pſon cf rent æ Tavowſon de luy tient p þvice de Cht, æ de k ent futt pedit. 

fiſt, c pꝛeſent, cc. q̃ fuit reſceu, #c mt᷑e ouſtre com̃t un come gardein in le dft le heir plent, æc. 

c q un Nicholt © cc. ẽ oꝛe moꝛt, c il ſeiſi de ſe gard det ht t de ravowſon, & iflint appent a lup a 
meſenter, cc. ¶ Th. Jl ad pꝛis in fon count ti-titelz: un, der pꝛetentm̃t fait ꝑ celuy q fuit t, ec. 

un auter, de pꝛelentm̃t le gardein, cc. Jugem̃t de count: car no? avomꝰ view lies conts ie Roy 

chal? in tiel caſe. ¶ Skip. Tout eſt purſuant dun m dft, & dab parle del pꝛeſentm̃t le gardein 3 
ſalem̃t, n'eſt p3 eſte ſuffifant title. Et pur r ũ t᷑ ſuit Sun m̃ Nt le count ſuit agard bon. ¶ Green. Of. Curt. 

Bien g Gitie off, q̃ ceux pꝛeſentm̃ts il y a c voꝰ diomus q m̃ ceſty Nichol? an, cc. granta ta 

rent « Tavowſon a no? & a nos heirs a touts jours p fon fait, cc. ꝑ fo2ce de ql grant no? fus- 

mꝰ liz ec. c meſentaꝰ it foits, c noſma les parſons, cc. © t᷑ puis la mot le parſon q ils diant q̃ 

uit darrein preſent, #c. Jſſint ſu? no? ſeiſi del avowl. & a no? appent a preſent, + pꝛiõus bt̃ ał 

Gveſqʒ. ¶ Rich. Ceo ple eſt double: un, le darrein pꝛeſentm̃t in abatm̃t de be, kaut, ple fait 

ak acc, Pur q̃ poꝰ q il ſoy teign a kun. J Skip. Reſpondes at conctud de mon ple, 8. i int ſue 

Jeo leifi, cc. + a moy appent a pꝛeſent᷑, æc. ¶ Seton. Meſm̃ celuy N. fuit nt t̃ c moꝛuſt n t, æ 

moꝛuſt ſeiſi de la vent & der avomi. Jeſt ac. ¶ Th. AT niaviendzes my encont᷑ le fait tant, per 

quel il foy demiſt ſans reſpond al mit, nient piuis que ne ferroit their in ã drt, ec. © Seton. AU 
fait no? ſuꝰ tout eftrang, et ne puioꝰ nul rũs ab, ac. ¶ Th. Si. pues: come dite q il mot 

Teil, ſans 7 i il granta ꝑ 7 fait, t. mes aire ũ E weft paz ſon fait tiel rũs nahes p mes, ut 

ſupra, q tant vaut. ¶ Skip. No? anom ꝰ ounnu nt᷑ rũs ſur le fait ie det᷑.ꝑ j a t᷑ covient il A il 

refert. © Shard. Il vo? ad tendu un admit, 8. ũ tlmozuſt ſon t᷑ ſeifie de ja vent, et de kauami. 

racceptes ou le refuſes? ¶ Skip. M demiſt a no? p le fait come noꝰ ave? dit, et cet aſtat auoꝰ 


continu, tc. iſſint ne mozuſt il pʒ ſeiũi. Pꝛeſt cc. © Set. e cont ut ſupra: & pꝛia q ils fuer entres 


Tho. 


— 


De Termino Hillarii 


— — —u— — — — — 


13 Hhomas fits Piers De Brewes pozt ſon Scire fac vs ]. fits J. Möbrey hoꝛs dun line, p Gt un 
Selre fac Agnes Conteſſe de Cornewaile granta & rend le man de Brimcſted a um . De Brew cs p 
n die, æ apes ſon deceſſe q m̃ le mano? rem̃ a un R. & ales heirs de ſon coꝛps, cc. & $ il demurt 

ſans heire vivant P. de B. q avonqs le dit manoꝛ rem̃ a P. c a ſes heirs, cc. Ct le br vollet ac 

jam ex inſinuatione T. filiæ & hzred' p̃d P. de B. accepimus qd pd' W. & Pet. obierunt, & pd R. 

obiit ſine hærede de corpore ſuo, &. pd' Petro ſuperſtite, qd J. filius J. Monbray pd' mancriũ de 
Grimſtede ci pertifi, exceptis duabus carucat tf ac J. de Laxton una carucat tr, ſans cell paroly.ci 

pertifi, & A. de R. uni carucat tf cũ ptifi, quæ ſunt parcef dicti manern, jam ſunt ingreſſi quæ &c. 

Et quia volumus, &c. tibi præcipmus qd ꝑ probos & leg homines, &c. Scire fac pd J. de Laxt᷑ & 

A. de R. qd' fint, &c. ad oſtendendum, &c. ¶ Rich. Jugem̃t de bt᷑: car vo? trobes q̃ it eff gar- 
ny come f dun carue de ff ſans ci pertiñ, &. ¶ Green. Le bt̃ fait mention deł maner ci pertiñ. 
Pur q ne beſoigñ pʒ a doner ale parcer q eſt foꝛſpꝛiſe autre ci pertiũ. C Momb. Ceł cli pertiũ ne 
extend pas a le foꝛſpꝛiſe, æ pur qᷓ nap illa ca pertiũ auxibien come il y ad un ii pertiñ ale t᷑t᷑ A. 
de D. ¶ Wilby. Reſpondes; le br eſt aſſets bone. J Thorp. Anq̃s ne fuit tiel br ay bon devant 
ode, ne james ne ßa. ¶ Rich. Ancoꝛe Jugm̃t be bf : quar in le garnis il ad ſup de garn touts tit 
enſemble, come s ils fuef joint de la ff, ou ils ßa garnis ſebalm̃t, come ils ſont nolmes ks de 
tant. Pur q cc. ¶ Skip. ad idem. In auttel caſe le bf heur fits Huge fuit abatus, & pmle caſe 
k troveg ciens de recoꝛd. Et fiſt querer la roulk, ec. © iſſint fuit le recowe. Pur ql cet bt jeo la 
la abaty; C Green. Touts le Scire fac i iſſint hoꝛs de cieins, ſont de tiel fozme come Cc br eff, & 
Michael De la Pole marchant, 9 eſt enconter no?, ad port autiel br oze a ceſt jour, & de autiel 
koꝛme: & ne monſtre in filas a les Juſtif, #c. ¶ Schard ad idem. Le bf de Scire fac de les garn 
in comon eſt auxy bon come un bf de divs Præcipes, ou in le fine ou bf il yavra & ſorn, &c. pd' 
A. D. &c. come 8 ils fueront touts fs a terme de vie. Et leid grant, #c. Et pur J. M. il plede 
eſchange fait p Yaiel le db, æc. as queur Piers pere le dd ſe agrea, æ I. que oꝛe ſuiſt huy ceſt jour 
ceſt, eſt ſeiſi des teñts, cc. iſſint pꝛiſes in eſchange pur les teũts, des qur exec eſt oꝛe dd, Juge⸗ 


met, 8 il doit exe av, Ec. 
14 Hillip la Roine ö Engleterre poꝛt ſon bf de gard devs uñ Iſabel, & dd la gard du cops dun 
Gard. Bertram fits & heire un Reinalde, & dit i cer gard a luy appent p reaſon q R. kaunẽ tient 


du Roy come der Hono2 de Haſting per ſervice de Chf, le quel Þono2 le Roy granta a la Roine 
tanq; a plein age J. De Gaunt, puis le Roy confirma keſtate J. a luy a ſes heirs de fon coꝛps, cc. 
ſavant la revᷣſion au Roy, « iſſint tient kant Venfant du Roine come in le drt le Roy, & a luy 


en la gard foꝛſq; p reaſon de nurtuf, et q Heni Le Scrope ad po2t auttel br des luy retoꝛñ a ? 
jour, et eſt pꝛeſt de rendt̃ tenfant a q que la Court agard, c av le coꝛps Venfat a le bart᷑. Quod 
in hoc caſu eſt neceſſariũ. ¶ Thorp. No? pziom? ſſin de la garõ: car no? ne ſerom? ꝑ delay par 
tiel plix come auter perſon ßa, ſi ẽ ne fuit i Hent̃᷑ Le Scrope qfit il viendt᷑ poit pled devs no? ꝑꝛi⸗ 
oꝛitie; et t ne poit il my nient pluis devs noꝰ, q claime du dft le Roy, q il ne ferroit devs le 
Roy m̃, æ la feme per ſon ple ad conu q ranc tient de no? come no? avomꝰ count, iſſint þa ent 
in role, Quod fuit omnino negatum, &c. Et pur Tq H. Le Scrope, qnt il viend, purt᷑ dire q anc 
kent. ne tient pur du Roy, come ele ad count. Dit eſt a les attoꝛneis dambideux pties, quod 
habeant Magiſtros ſuos, &c. in xv Paſchæ &c. Et ibi quær̃ reſid', &c. | 


I5 TI fits T. Rotford pot ſon br de Formd' en le deſcend” des Hawiſe i fuit la feme J. De 

Formdon. ] Wiſham : & dd le mañ de Chadel Beauchamp. Et ſupþ le doñ eſtre fait p ii Chapleines a un 

ſon atel, æ Maud' fa ailefſe, æ T. lour fits, « as htsde coꝛps T. cc. & fiſt la diſcent a luy cõe a fits 

cht. T. cc. Hawiſe a} Petit Cape oe retoꝛn ne vient pas. Et ſur t vient un J. fits J. de Wiſhi, 

et dit q la reᷣẽ ẽ a luy æ pꝛier deſtre reſceu, æc. Et ſic nota, qd hoc ſufficit., ſans m com̃t la re- 

& eft a luy tang il ſoit d ꝑ le dõant. ¶ Green. Aut foits m la feme pꝛia eid de vo? ꝑ cauſe de 

de.revc, æ vo? ſom̃ veniſt. & oveſq; la fee pledaſt ove le dt, æ puꝭ ſiſtis defaut. Jug, ſi p reaſon 

de tiel det deves eſte reſceu. C Thorp. Si la feme n uſt vẽꝰ, nf venu ſer vᷣoit de riens, ne nous 

ne ſeroꝰ pz demãd ; mes ceſt une bon caſe pq dones jour ouſter. Et hoc dixit pur ſes avantag 

in delay det demandant. Et apꝛes fuit reſceu, & dit per Mombray. Uous aves ci J. fits J. De 

Wich. f per le reſceit ꝑ le def. Hawiſe que vous ne deves att av: car fine ſe leva parent un J. 

De Rotford Et M. feme voſtre ailes & J. De Wiſh. & Hawiſe ſa feme, per quel fine J. De Wiſh. & 

Hawiſe conuſt meſm̃ le mañ eſtrele dzoit J. De R. & M. ſa feme, per quel fine J. de R. &M. grit 

e rend m̃ le mañ a J. De W. & H. & as hfs J. & obliget eur æ les hf M. a la gart᷑. Jugem̃t, ũ en- 

cont᷑ le fine poies rien dõ. ¶ Green. A. v. b. com̃t ils ne dediont le dõ te fait a J. M. & T. ca 

les hes I. de ſon copps, cc. ut ſupra: iſſint q p force de? purchaſe Th. adonqͥs deins age, fuit 

ſſi del moity al temps der fine leve: iſſint la fine æ Vent pla fine diſſeiſin a T. « dd Jug, cc. it 

P lafintin dit de la motty noꝰ poies de ceſt act ouſtre: & quant at rem̃ J. db Jug, de puis 9 per 

reaſon de nurture T. fuit in gard ſa mere, quit partie al fine ax temps der fine lebe: pur que il 

Percetvant la rendt᷑ c la demis in fe eſtre a diſheritance, ent in mañ entier, ꝑ ql enter la gart 

ruiſt ouſte # anient. Et dd Jus, ſip cet fine no? poies de ceſt act ouſtre. ¶ Momb. Ar temps 
del fine leve, æ longe temps devant, m̃ celuy Th. vf pier fuit mozt. Pꝛeſt ec. Et alii e contra. 


an 


[B] appentJe garde, #c. [B] C Pole. Iſabel dit q ele eſt mere Tenfant q cops «Lc. & riens ne claime [ B 


„ 
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Nfeme poꝛt Attachment ſur Prohibic depers le baron & ſa feme. Et dit qu eł ſoy pleint de 35 
Det, & ſuiſt ple de Det, que ne touche pz teſtament ne matrimony in Court tien tang} Ley 63. 
le pt fuit erccommenge, a toꝛte æ enconter le Prohibic, &c.t a ſes dam, cc. ¶ Sad. Nous auoꝰ 
ſue nul ple enconter la Prohibicnoftre Sfir leRoy,auxycomeer no?ſurmiſt per bztef,+ per count. 
Pꝛeſt æc. per noſtre Ley. C Blaiſter. Troves plegg,tc. Et fic fecerunt. Et quære aurt, pur ceo 9 
viendf per Capias, g ils uſſent ven? a la Ley, 8 il uſt eſte chalk : car quodammodo Rex ẽ pars pro 
contemptu, &c. Vide ſimile Hen xviij. m le Roy fol. iv. 


E Roy po2t ſon Scire facias vers ł Abbe de B. a ſcavoir 8 il ſcavoit riens dire, pur que il n a- 17 

vera exec hoꝛs dun Jugement, que ſe taila pur luy in un Quare impedit. C Pole. Puig Sire fle. 
le rec le Roy ſeiſiſt touts nous terre tenements, fies, 4 avowſons in fa main per reaſon de la 
guerr, c. enter queux ceſt avowſon ſeiſi, & per ceſt patent les leſſa at Paio2 de Okeborn com- 
moigũ k Abbe, ec. rend a luy certain feme ; iſſint ſumus fermer le Roy. Et neentenvom? pz que 
le Roy voile vers nous ceſt ace main. ¶ Seton. Deſicome vous n alles ceſt Jugement eſtre 
exec, nous dd Jugement, cc. © Shard a Pole. Si vous voilł vouch, ſave que le Jug le Roy ſoft 
erecut ſave a vo? vt᷑ eſtat de ferme, iffint 9 tout ſoit entre, vo? poies toft eſtre de liveres e ¶ Pole 
aſſenty. Pur q le Roy av bfe at Eveſq;. Et quære de rigore Juris, durant Yeſtat le ferme Jug ſerf 
exec. Talis mater Triñ ix. iſtius Regis, Ou il fuit execute, &c. 


lers De Veel pozt ſon Scire facias vers Jo. Darcy: & d exec ho2s dun fine det maner de Me- 13 
riſto Miſeſce. Gr. Nous teignomus le mano? a terme de noſtre vie, du leas & grant noſtre Scice fc. 
Sr le Roy: c pꝛiomus aide de luy. Pole. Deficome vous ne mre my chte le Roy, ne auter riens 
pꝛovant voſtre dit; nous dbo? Jugement, « pztomus erec. C Creene. Pꝛeſt #c. per recoꝛd, ſi 42 
le voiles dedire. Et i jeo fuiſſe tenant de fie ſimple; «© in ceſt Court uſſe claime a ten a terme Roy. . 
de vie, la reverſion ak Roy, pur tant ſert᷑ le Roy enher, meſc il n uſt rien devant: © per conſe⸗ 
quens vous ſurſerres tanq; le Roy eit mand fa volunt. C& Wilby. Le Roy avera le reverſion in 
tiel caſe: mes la party que ſuit exec, n'eſt pz reaſon que ſoft pur tant delay. ¶ Grene. Si ſert: 
car greind reaſon eff ceo a delaier le dbt pur un temps, que a diſherit le Roy a touts jours: & fi 
vous alaſt avant in le caſe le reverẽ ſerra pdus, C Thorp. Soies vous tenant de fee ſimple, 

taile, ou a terme de vie du ſeas le Roy, aid du Roy eſt grantable in lieu de voucher: mes ſt voꝰ 
ne mtes riens, vous ne le averes jammes a la valu; iſſint ceſt aid pꝛier ne ſerveroit de riens. 

LB) Pur que ſans fait vous ne poies my Paid aver, ct. ¶ Gr. Le aid averomus [BI nous: mes [B) 

ſi no? n eiomus kait ceſt in kavantage du Roy: car il ne nous fra riens in valu, quant nous ſue⸗ 

romus aluy. ¶ Schard. Jeo ne veia unques que home avera aid du Roy ſans fait: car al lees le 

Roy home n avera p3 reſpons, car c eſt de recoꝛdot mes a? les dauter home avera bien reſpons, 

#c. Quære Judicum, &c. cat ou riens eſt monſtre, ut hic, il ſera reaſon que home avera reſpons 

ak leas le Roy, cc. Et poſtea venit breve de Cancellar̃ tefmotgũ, #c. Et ideo habuit auxilium. Re- 

ſiduum inf. Michaelis proximo, &c. Et oꝛe les def. per lour attomey dicunt, que les tenements tc. 

ſont hoꝛs cc. ut ſupra. Et le pł ſe fiſt title, ut ſupra. ¶ Th. Sur le ple il covient que nous ſa- Gere. 

chomus quel efpecialte, æc. æ ceo nous monſtromusʒ mes keſpectalte per quel la rent commence 

nient: car meſqz tiel eſpecialte, fait devant temps de memo, fuit mis avant, ceo þra in vain: 

car home n avera pz reſponz a cet ne il ne poit pz eſtre enquis per eſpecialte, com̃t nous anẽ 

abiendt, cc. car meſq; nous le monſframus, a ceo il n avera pz reſpons, pur ceo que nous le 

monſtramus eſtre veſtu & execute in noſtre-poſſeſſion; come in caſe de meñ grant, c de reverſion, 

t torts ceux cafes. Et quant ils ſont veſtus, jammes ne eſtoit il ve ceo monſtre eſpecialte; æ 

meſq; ceł eſpectalte fuit pare ; de puis que ceſt rent nous eſt deſcendu de noſtre peere, æ noſtre 

anc, & iſſint per title, «c. pur tant n eſt pas reaſon que le rent ſoft perdu. Et ſovent ad ceo eſte 

adjuge bon title pur home de Religion, pzefcription, ac. ¶ Norton. Pur home de Religion, « 

ſeculer, preſcription eft bon title, s ils puiſſent monſtre continuance de ſeiſin in lour pꝛedeſſoꝛs, 

t in [our Anc demeſne de temps dont, cc. mes il ne lerra pas title pur home de Religion, adire qͥ 

il, c ſes pꝛedeceſloꝛs, c ceux qut eſtate il ad, aver eſte ſeiſies ve tonte temps, c. ¶ Grene. Si ſer⸗ 

ra, auxy bien come kautre; e ſila rent tut grant, © toute ſans eſpecialte, æ le t᷑ le paiaſt, © attoꝛ 

naſt, toute ſerra bien. Quære hoc: quia fuit negatum. Et in le caſe de Pounfret, le pf miſt abant 

kit de le commencement de la rent, & ne motiffta p3 le fait celuy, que eſtat il aver in la rent, 

ne pur quant il aver ?Ailiſe. Iſſint icy. ¶ Norton dit, que in TAſſiſe de Pounfreit il monſtra fait, 

E ſi eſt ceo icy, uuxibien come heir kra s il vouche a gart᷑ come aſſigñ il montre fait der aſſigne⸗ 

ment. C Skip. In bes demelne cet bon titls dacquitance, < voꝰ, & vos ant ceux qͥ eſtat-jay, æt. 

im la t᷑t᷑ cc. © aucyin claim̃ comen append's tent in un ville, e auxy des eſtovers, toute ne montre 

jeo pas continuance in le ſanck. ¶ Th. Juſtice tout cella ẽ per reaſon ver gros, a que il claim 

come append,. & in le buef vemeſne la piivitte der Sfitie que ly eff conu per celuy que eff fi 

der demelne: mes in bt ou kait menẽ de purchaſe, ou du grante, ou parle vaſfignmt, il monffre 

kalt per ql comm̃cea. Auryferves vo? icy, a ceo q̃ ſemble, & ſi fait fut mis uvant, il purt᷑ dire que 

celup q granta ſuit t᷑ per la Ley Angleterre, xc, ou que il ne granta * p t kait, ec. ou in autre 

ä | manner 
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mañ ſoy eider, ou per caſe g il fuit ſon an, a dire que il fuit deins age ar temps du grants & u vs? 
diſoes in certain de qͥ voſtt anẽ purchacea, & le ł voudza dire que vous naves unques riens de 
ſon grant, æ vo? voudt᷑ avert᷑ le revers per tA. pndꝛoꝰ no? 7Afl. ſi ne fuit mt? Q d. non: nient 
pluis qͥ de releas. C Norton. Si les ant aviendt᷑ per accrochm̃t & diſtres du k, ou per dil. m kalt 
a ceux 9 devant pꝛiſtet᷑ la rent, per cet feint plea adireq eſtat il ad, il nous charger 3 q ne ſexoit 
pas reaſon. R. Th. ſi mes ant aviendf per diſtres & dilleiſin, come vous parles, donques e 13- 
vert quel no? tendo? faux, s. que eſtat nous avo?. Et en ceo plea il dit, q meſq; jeo accroch per 
diſtrefſe un rent dun tenant, qͥ ceo n'eſt þ diſſeiſin a auter, q dꝛoit ad, daver le rent; ne il ne poit 
p eſtre dit meſme le rent, coment q̃ ils s accoꝛdẽt en quantitie: & 8 il.q en ad, poit aps diſtreint, t 
le tenant æ rautre accrohour font le reſcous, il aver 1Aſſ. vers le tenant der ſoil ſoulem̃t, & non p 
dg rencrochour, æ meſque il la pozta 6s lup, il voudꝛa come tenant de la terre pledꝛe en barre. 
il luy ouſta: car ꝑ le matt᷑ trove il ne ſerra pz adjuge t᷑ de ſa db, Quære de hujuſmodi: quiabona 


materia eſt, &c. 
19 Rincipium ſupp, def Scire facias ſup Termiñ xxiij. E. iij. P. xvj. fol. xxij. vers Alielioꝛe q fuit 
eurer la feme J. De Lingham. Et oꝛe voit le recoꝛd, q fait dane fuit pled in bart᷑ ove garr, æ que 


il aver aſſets ꝑ diſcent, cc. Et hoc paratus cf verificare, &c. & le dd le revers. ¶ Grene. Nous 
pꝛiomꝰ le Venire facias des łEnq̃ſt, deſicome il ad rendu davert᷑ que noꝰ avom? aſſets per diſcent, 
c iſſint per ſon ple il ad diſcharge le Court, æ party de? fait Yan? : car s il n uſt pʒ tendu dat que 
nous aver aſſets per diſcent, cc. mes que Vavert uſt venus de nous, la duiſt il aver dit, & pus 
avantage que nous uſſomus eſte deins age: mes in tant que il ne fiſt pas, nous ſumus ak En⸗ 
queſt per ſon plea demeſne. C Shard. Si un enfant deins age pozt un bꝛiek in ceo Court, in gl 
biet le t᷑ le puit rebutt᷑ tanq; aſon plein age, ſi le t de plein age luy eit don cer avantage, & pent 
eur ils ſont a un de kaut, ne poit pas ceſt Court pnder ceſt avert? Q. d. fic. Aury in ceo caſe, 
quant vous eſtes de plein age, #c. a que il ad rejoint, il ſemble que nous pꝛendꝛomus k Enqueſt. 
C Skip. Sir, in voſtre pꝛim̃ cas de bꝛiet᷑ poꝛt per un deins age, ſon title travers; ꝑ caſe il ẽ Ley: 
car meſq; Enqueſt ſoit pꝛiʒ maint᷑, riens en ſert᷑ tenus a nient dedit del enfant, come in le caſe 

q nous ſumus oꝛe; mes ſur vo? charges moult mon pꝛeſt baverr, & per tant dits q kanc vient de 
moy. Sir, il n'eſt p iſſint : car mon aðᷣt̃ tendu ne fiſt pas iſſue entre no?, mes kabt᷑ de ma ꝑte c 
la rejoindt᷑ de ſon pte fount un iſſue, a q ceſtuy durant ſon nonage ne poit my eſtre ptie. C Hill. 
Home mittera pluſo2s caſes, qmeſc le dd & le t ſoint a un dun avert, la Court ne le reſceivera 
Þ, come ſi le t᷑ pledaſt dedᷣs un deins age le fait ſon and, & il le voilet dedire, & fuer a un de c ent 
enr; la Court ne le reſceivera jammes cer aver: & ſi il fait, il avᷣa Error. Appiert auxy. ¶ Ston. 

LB Depnd keſtatut de donꝭ conditionalibus, ᷑ Fauf eſtatut quia de hisq [ BJrecordaf ſunt, &. le ce [ B 

le Glouẽ q voit, 9 ſi un en. deins age ſoit ten? hoꝛs de 8 heritage, łEnq̃ſt ſert᷑ pꝛis, cc. auxi cõe 
il fuit dag, il ſemble il ny ad nul arreſt, p q hoe delaieroit cẽ enqͥſt. ¶ Skip. Det eſtatute de Glouc 
eſt void, 8 il ne ſoit a un Mordanc Coſinage, ou Aiel, on fait de m̃ kant emis avant meſq; kent. 
ſoit deins age home pnd ?AM. ou kEnq̃ſt, mes ſi t᷑ ſoit ſait d̃anc coſteine le pol demurt᷑, cc. 


— 
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423. Ir Thomas Ughtred' pozt baief devers deux: & counta que certain eſcriptes lour fueront 
—— liveres per luy, æ un Raufe De Glamonſtre ſur certain condics eſtre performes 3 iſſint q 
Executor | il atteint a lu de les aver & les def. grauntants les condic, difotent que Raufe fuit mozt, 


a —= aver fait ſes execurs B. « R. & paet que ils fueront garnis. Et oze viendt les exels + 
diloient per C Th. Que kou ils ſont garnis come exec, 9 ils v ſont auters ij. lour coerers ; 
| que ſont in plein vie, # eur nolma. Et pꝛiont que ils ſoient garnis: « mis avant teſtament 
pꝛovant ſon dit. C Skip. De puis que les def, nous delaief per le garniſm̃t auterk.ſuy, æ ſi auters 
que ne (ont pz garn ſotent execs ou non, ceo neſt riens a nous: car s ils eient milpꝛis in le gar⸗ 
niſem̃t, d eſt arrettre lour foly demeſne, e non pas a nous. Pur que nous pꝛiomus le livere des 
elcriptz. Et ſino? ſoioꝰ oꝛe delay auterf. viendt᷑ les auters ij. æ nous delayerunt per m̃ le cours. 
C An eit pas reaſon que vo? eies la livere, æc. car nous ſu? accoursaury avant, come voꝰ, dað 
les faits, & defaut icy n ad il pas in nous. Et jeo ne vey unques q exeẽs avera acẽ de choſe, que 

fuit in acc a lour teſtat, ſi touts ne fuiſſent noſmes, com̃t que touts ne admimiſtt pas, ſi ceo 
ne fuit des biens des queux les exet᷑s tueront in poſf, enpoꝛts, ec. Et a ceo que vous dies, que 
auterf. auters viendt᷑ æ mre auter teſtam̃t, & vous delaiet, cc. ceo ne ferf ils jammes. C Gr. ad 
idem. Si mittes auãt oze un releas de noſtre coexec̃, que n'eſt þ garny, ne þra les eſcrips livere 
a vous + nous oute dact? Q. d. fic. Pur que il eſt reſon que ils ſoient garniſe, C Rich. Et in les 
def. n yap il pas milmiſion: car a eur n'eſt ceo a conuſter que eſt exec, © que non, fozſqs per kad⸗ 
miniſtrac: & diont que ceux que ſont garnis ont adminiſtrẽ ſolmet, c. æ pꝛeſt ſumus a liverer a q 
la Court, cc. C Shard. Alc de nous tour merveillent que le Scire fac iſſiſt in ceo caſe : car it 
les eſcripts fuef liveres per les ij. a les det. ils ſe chargef devers kun © kauter: pur que quant 
kun pogt le bꝛiet, Edd les eſcripts pur ceo que il ſervy les condit᷑ de ſa part, les def. pleda, & luv 
granter les condics, ou dediront eſtre perkonnis a lour peril, ſi kaut n eit ſon bf adonques 
pendant devers eux, & Sil eit, adonds interpledꝛont ils, coe in caſe de bf de Gard : ciſſint Wilby 
Emoyvetm? Maſter Ston. pleð, qᷓt il fuit Seriant, x no? appntice, c ſi ẽ il reaſ.qͥ il ſoit ſaspler des 


enfem- 
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enſembles; ¶ Gr. Ucies voſtre-recow, ⁊ jeo voꝰ troveray vx recoꝛds in q̃ur Scire facias eſt iſſu 
come icy eſt, & T ad eſte Ley lourten?; ec. ¶ Th. In le cas de gard il neſt pʒ mar vaile: car riens 
ne depiert ak Sfir 9 n ad pr poꝛt ſon hatef 8 it ad dꝛoit, pur cq ſon recover lu eſt don devers 
celuy q ad recow, atirybien come s il uſt pozt ſon bꝛiet devers ie im deloꝛceoꝛ: mes in tes cafe 
jeo ne puis vers nully recov foxſqz 6s celly a qͥ leſcript uit baille: & la Ley eſt reaſon, & equite 
a faire doit a touts, & a ſas cheſcun home de miſchief in tant come il puit. Et ſi un poꝛt fon 
bziek in tiel caſe devers lez Def. & dbaſt Teſcript ent viendze les def. in p2ender ſur eur de 
granter lez condit᷑ eſtre perfoꝛmis, ou per caſe les trassz meſq; trove fuit pur le pleint᷑, cea ne 
puit eſtre rũs ał auter quant il poꝛt ſon bnet᷑: pur q- per reaſon celluy in q damage le fivere 
ſe fait, ſerra garny & fait party devant le livere: & tiel ad eſte la Ley tout temps devant ceux 
heures. Pur { de puis q no? ſum? actoꝛs in cco caſe de recover lez eſcripts, no? pꝛiomꝰ que 
noſtre co⸗executais ſoient garnis. ¶ Grene. Unques ne fait in awer que le Scire facias iſſe⸗ 
rait, meʒ le quel reſcript ſerf lib a celuy < tuit garny ou non, 8 il ne port bꝛiet, ad eſte in 
awer; « run e kauter adjuge. Et la teſtament fuit ly æ radminiſtrac ſolem̃t live a un q fuit 
garny, #c. pꝛova le teſtam̃t. C Th. In noſtre cas oꝛe s il recov lez faits © noſtre coerec.eyt, 
releas ou tiel mater q̊ extiendꝛe T action, le dette eſt pardue. Pur q̃ ꝑ reaſon pur le miſchiet᷑ il ſert᷑ 
garny. ¶ Skip. Ceo neſt p miſchief: car un coexec poyt releſſer & eſteindt faction entier. 
C Thorp. En tiel cas de tant come ſon releas ou atquitance no? bart, il ſert᷑ charge en ak- 
compt devant Oꝛdinat; mes jãmes en d ne ferra il my charge, cc. ¶ Seton. Deſicomeſ ili 
nad nul det. en le pleink, & fi ler det. eyent milpꝛis le garnyſement, & devient ilz a comperef 
meſme, & non p nous. Et pꝛiomꝰ le livere. ¶ Thorp. La verite eſt q kendenture ij pꝛova leʒ 
condicions vein devers no? coexecutoꝛs, cc. q ne ſont p garniſe. C Stout. Pur ij ne les 
uſſes pꝛis deur? ¶ Grene. Mittes avant lour endenture t ils ſert᷑ rndus tantott. ¶ Shard ar 
pleint᷑. Ou eſt kendenture? ¶ Seton. Sir, entre in rolle, cc. ¶ Shard. Non eſt foꝛſq; partie, 
c deſicome voſtre ſuit æ count eff foundue ſur eſpecialte, & il covient q il ſoit tout tempʒ pꝛeſt ẽ 
Court, æ meſq; le fait fuit ent de parol in parol ou Pact. eſt foundu ſur elpecialte, ſi Teſpectilte - - 
ſoit pardu, action eſtpery, ct. Tñ hoc quære, &c. ¶ Skip. Si ceux qur ſont garny voillent 
dedire lez condſt̃, & voillent dire q̃ ilʒ ſont auters q noꝰ avon? count, noꝰ q̃ ſum? pleinfavrom? 
maink la libᷣe: car der heure q leʒ def. 1ez ont accept & ilz ſont ſole ꝑties a no? de ds eur:n0? 
rec reſcript, æ debate de les conditions cherra enter ceux i ſont garnis & lez defend. ¶ Wiby. 
Monſtres kendenture ſur quel voſtre acẽ æ count ſont fuundus: car ak commencem̃t miſt gar- 

[B] niſement n uſt iſſue, ſi vo? ne BJ uſſies monſtt. ¶ Skip. A celuy q n eſt party amoy n ay jeo [B 
meſtre a riens monſtrer: & oꝛe a 1ez det. ne mray jeo pʒ: dar il granta ove moy q leʒ condiẽ 
ſont come j ay count, © a ceux q̃ ſont garnis ne mCay/jeoriens3 car il ne ſont pur parties a 
moy, c. ¶ Seton. Auxy bien poit eſcript eſte bailł in amel main ſur condic tout ſans indenture 
tome per indenture, « owelm̃t party avera action. ¶ Stout & Wilby diſoient q̃ il n avera jatnes 
action ſans indenture, s il ne fuit der afſent-le def. ¶ Skip. Mes, Sir, in cas q tout ſoft fans 
indenture, ſi {es def. grantaſt ove moy les condic, & puaſt q un uit garny quant il viend meſte- 
rot il a mfer eſpecialte? Q. d. non. C Grene. La Court ſais eſpecialte monſtre ou indenture 
ne vous granteroit le Scire facias james in le caſe. Quære. ¶ Th. Noſtre entant eff touts jours Quere. 
q no? ne devomꝰ pʒ rñder ſans nos coexeẽ i coment q ſas eur no? rñderõs ils ne mitterot p3 
avat'que no? rñdꝛoꝰ, « parnoꝰ vo? recoꝛdes que ils ne mr̃ent riens; car exeẽ de det covenant 
ne dauter contract, le teſtatoꝛ ne rñdt̃ jãmes ſanʒ eſpecialte, & nient obſtant que no? n uſſomus 
p venus, n uſſes ajuge a eur keſcript ſans indenture: car fi le fait ſoit pardue kaction eſt pery 
in kendenture, 9 voit q il receit ſes faits. Pur que cc. C Skip. A vo? que n eſtꝰ party ano? ne 
le monſtt james, ne a les def. nient pluis: car ilʒ grantet᷑ leʒ condit & łendenture, æ la relceit 
ceux come no? contamꝰ, æ s ils uſſent eſte auter ils ne purt᷑ p aver pled divers noꝰ pur iſſu, ne 
la Courte nient pluis: car il eff de recoſde que no? miſſomꝰ avat indenture, que ſuit conue de 
les def, Pur que riens ne arreſt adonques noſtre Jugem̃t, mes lolem̃t que ilz ne ſcavoient ſi 
leʒ condic fueront tenꝰ, c. & pꝛieront que ceux fueront garnis: Eder heure que ilz ne diont 
riens, cc. no? pꝛioꝰ la live, c. ¶ Wilby. Tendꝛoꝰ noꝰ t᷑ plea ſans indentureteſmoigne? tc. 
Q. d. non. Pur que c. ¶ Skip. miſt avant indenture teſmoighat que il fuit fait parenter Th. op. curiz. 
Ughtred' & Rob. Were dun parte, E Raufe De Glameſtr Baut parte 8. que T. æ Raufe fueront 
oblige jointm̃t in [ez tif. eſcripts oꝛe dos, #c. ¶ G rene. Oꝛe jugem̃t de count: car Sir, v. v. b. 
com̃t ilʒ count pur T. ſolem̃t, & lendenture mis avãt prove que ł adion & la ſuit ſerra aury a R. 
que fuitpty a leʒ condir, & a la livet᷑ x jointm̃t oblige ove T. iſſint per kendenture ont ils abat? 
lour count demeſne. Pur qec. ¶ Skip. Uo? eſtis garny i vo? ſaches rien dit p q̃ leʒ eſcriptes 
ne ſerront livesa T. « non p apleder in abatem̃t de nfe count, qͥ leʒ detenð eit aſſirme oveſq; ß T. 
8 il v ad tiel pol in kendenture q Raufe ferroitun fozbarre,+ un eſcripte ſimple, æ leʒ li b᷑roit à leʒ 
def. a bailler a T. ſole fi æc. pur 9 entant qͥ il ne fiſt p3; il ſemble q T. ſole dbef ceftes eſcripts in 
lieu des auters 9 a luy ſole duiſſent ad eſte tives. > 
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| Th. Leſcripts des ur vo? ples, ne ſont pz oꝛe in debate; & jeo poſe q la live de eur duilt 
- eſte fait a bk. C Wiby. Que ferra C a purpoſe a ceſt matter: Q d. riens, Et ſi R. uſt 
releas, rẽcodes vo? encont᷑ ſon fait inceſt acẽ pſonelł? Q. d. non. ¶ Skip. Diel ctes, fur ceſt matt᷑. 

Judi. Et puis ꝑ ag pur le nient noſm̃ de rol? le pr ne piiſtriensp ſon br ec. 


Omb. avowa le pꝛis bon, cc. in lieu, #c. per la reaſon 9 il ad un meas & un carue de t᷑t in 

Weſterton, a q il ad comen append in le lieu, c. æ pur cq il trova illonques les beſtes le 
pr, q fueront couchants & levants in Pikering, qux vilk ne ſe enterioinent ps, ne chaſe ne rechale, 
mes paſſants & deſoflantsſa comen, il avowa, cc. come pur damfeſantsinſa comen, ec. ¶ Rich. 
No? vo? diomꝰ 9 no? ſum? Sfir de la ville de Pikering, & Sir, auxy def tierce pty del ville de 
Weſterton, & in m la ville de W. aver un meas & un carue de tf, a q comen eſt append⸗ cc. æ dio⸗ 
mus q tout temps as ew chaſe & rechaſe a noſtre mañ de Pikering. Jug, ſi ceſt avowt᷑ pur main⸗ 
tener. C Momb. Mittes in Tt le quel vo? dd Jug pur 7 q vo? av un meas, ec. in Welterton, a 
quel commen eſt append, tc. ou pur t q vo? aves ewechaſe c rechaſe de tout temps, tc. 


23 
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24 TJ JHillip Roigne d Engleterre Sit Henry Leſcrope in [our bre de Garde ſupp proximo termi- 

Princ. 14 · no, Ne viendt᷑ a le bart᷑. Scrope in pꝛoꝑ pſon, le Roigne ꝑ attomey,t la feme q claime nur⸗ 

card. ture dient ove kentant a liver a fs ct. Et la Roigne 4 S. fueront accoꝛds q kent. lour ſerra lid in 

comen, æ pꝛiet᷑ qͥ il fuit iſſint entre, æc. Et pur Tq at polł ils ad jour dent᷑pled a trier le dzoit a 

Op cuciz. ũ il ſerra li, ꝑ reaſ.la Court ne le voilloit pz faire, il ne poit : p q le recoꝛde Þſident giſt int dor- 
h mientes, & ils ſe accoꝛderont hoꝛs de Court, tc. 


25 Rove fuit p verdict d Aſſiſe devant Shard in pais, q le baron t ſa feme fueront ſeiſies in le 
aſſiic, talle, e q̃ le baron fiſt feffement in fte ſimple, e q̃ le baron « ſon teme av iſſue deux filk, & 
les ij. filł av iſſu deux fits; le baron moꝛuſt, la feme entra ſur le feffee de ſon aſſent, c riens ne 
claima foꝛſq; a volunt le feffee,+ moꝛuſt, æ les deux fl deviet, run fits entra ſur le feffee, a claime 
Farcenery q ſon oeps demeſne æ a le oeps ſon coheire, æc. & ceſ verdiq fuit ajoꝛn a Weſt. devant Shard, c 
ſes Comp, cc. C Fiff. Il ſemble a nous que ſur ceo verdit le bꝛiet᷑ eff abate: car quant il entra 
c claima le fte taile a luy æ ſon coheire, que dꝛoit in ab, il ſemble q le nient noſme der coheire in 
que le frankteñt fuit, p la claim łaut᷑ cye avant come in celuy que reentre, abat᷑ le bt; car ſi deux 
joint ſoient diſſies, le diſſeiſoꝛ alien, run joint entre in claim a lour cõen oeps, 8 ils ne ſoient 

[ B] noſmes ambideux in Aft. le bt eſt abat; 4 uncoꝛe lour entre fuit rolk, cc. B] R. Th. Moꝰ avoꝰ [B) 
view ciens que le gardein entra & claime le frankt ał heire, æ que cet entre tuit un diſſeiſin m̃ ar 
pk ; mes pur ceo que tenfant deins age in que le frankt᷑ fuit, ne fuit p3 nolme, le bt̃᷑e abat. Auxy 
icy, cc. ¶ Fifi. Oveſq; t᷑, eſt trove q la feme entra, & fuit ſeiſi aps la moꝛt le baron, ou eł ne puit 
my av poꝛt bfe. Pur q̃ ꝑ la Ley il fuit ajuge in ſon melioꝛ eſtat ; « ꝑ conũs f entre eſt congeable. 
C Shard. Mes il eſt trove q er ne claime riens a ſon oeps demeſne, mes a la volunt le feffre,+ il eſt 
koꝛt pur un Juge dav recoꝛd ar coheir dun difleiſgg Pur q̃ ¶ Birt. agard q le pleint᷑ recov per 
view, ec. tſes dam taxet᷑, æc. 4 pur ceo q la ff vaftiſt per an xx s. til eſt un quark depuis Vajome- 

Judic*. ment, il rec Þ cet temps v 8. C Fiff. dit q il vienð in Bank le Roy pur erroꝛ, cc. 


26 Eveſq; de Sarum pot ſon bꝛiet de Oier & termiñ devant Shard, c. devers R. L. Chft᷑, æ plu⸗ 
Treſpaſſe. ſoꝛs auters. Pꝛoces continu tanq; ils fueront utlage, æ oꝛe R. av ſuy cht᷑ de pardon juxta 
ſtatutum, &c. & un Scire facias devers I Eveſq;. Qui vient oꝛe, © counta qͥ il enſemble ove les 
auters cc. ſon park a Rimonbury debꝛuſa, æ ſa frank gart᷑ entra, & in ſes ſeverals peſcheries pel⸗ 
cherent, æ pꝛiſterent bꝛemes, & perches, tc. a la valu, cc. ¶ Skip. defend, æ dba oier det recoꝛd: & 
Dit que il aver diſc in le pꝛoces. Et nota, fi diſcontinuance ſoit in le pꝛoces, kouginal eſt Diſc”. 
¶ Grene. De cet count vo? n averes jammes avantage, ec. Car al Commen Ley ſt erro2 y 
kuit, vous kuiſtes ſans recover, ſi ceo ne fuit per bꝛief d Error: mes oꝛe aver ſue chartre de 
pardon, & iſſint accept le pꝛoces, & oꝛe eſtꝭ a la Ley, © in m̃ le cours come uſſes at oziginal. 
Pur que de nul diſc ne potes my eſtre etd, ¶ Skip. monſtre que un jour Capias fuit agarde, t le 
bꝛiek ne fiſt p3 mencion ou le Utcont aver le coꝛps, cc. & le Aicont a un jour fiſt un panelk ſans 
retoꝛm ſon pꝛecept; c oveſ ceo vous troveres ad quem diem Vic mandat quod pd' Rob. & alii 
inventi ſunt, ſtir que ils agarde un Capias ſicut pluf. Et fic fuit, &c. car un noſme y faillaſt. 
C Thorp. A voſtre entent nous n avomus pꝛ plein recoꝛd. C Th. Nous pꝛioꝰ det heure q ſa main⸗ 
pale eſt aſcouſe, q il ſoit command in le garde de Barſhal tanq; vous eies plein recoꝛd. Et ſic 
fuit. Et trova mainpꝛiſe de novo. ¶ Skip. Uous troveres aurt la in le recoꝛd que le Ait manda 
record der Venire facias at bail de Franchiſe de Sarum, & a cer jour le bailly rer fon pꝛecept 
per endenture, que eſt la al filas, in quel endenture nul? mencton eſt fait de R. oꝛe def, ne le 
Cicont nul? pꝛecept, ne auter riens adonq; ne retoma. Pur que le Capias que iſſiſt vers R. 
eſt ſans gart᷑. ¶ Grene. In cer endenture ils y ſont tielx parolx quod tales, & omnes alii pranofati 
non ſunt inventi, &c. & ceo avera relation at oꝛiginal, cc. Et Sir, in oier, cc. les Juſtices ont tiel 
power come vous aver in Eire, 8. que ils lup command, per bouch dattacher, ec. « ſi 5 rñs ſoit 
endoſe ar bꝛiekil eſt aſſets ſulſic. C Skip. S il fuit endoſe þ le ozig aſc choſe bra, mes icy cet pnoiati 
aver 
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aver relation a ceux q ſont noſmes devant in m kendenture, « non pz at oziginal. C K. Th. 
Nous entendons touts voies qͥ il n aver nulk avantage de nul? riens der pꝛoces: car at Comen 
Ley il fuit ſans ret in le caſe, ſave ſon bꝛiet d Error, & łeſtatut eſt fait in a vantage le p!, ut 
5 ſolement a? oꝛiginal per ſon ſuit demelne ad il jour a rider. C Skip. Et nous entendons de 
certain, 9 com̃t q per la chartre nous avons pardu devers le Roy nos chateux, q meſq; nous 
pledaſſons, & vous rec a ceſt oziginal dam̃ devers nous, que apꝛes noſtre rec nous ferrons ſave 
per bꝛiet d Error: a mult plus fort in ceo place pur tiel erroꝛ aſſigne nous ne ſerromus pʒ chaſe 
a rfider; «ceo neſt p3 miſchief ał Eveſq, car action a luy demurt per novel oziginal. C Th. A 
la Comen Ley apes utlagare action le pł fuit eſteint a Yentent daſcuns : mes ſi vous departes, 
ifſint raction eſt ſave al Eveſc, per novel oꝛiginal. Quære quid inde. Et nota, cc. | Shard vient 
m̃ in le Bank le Roy, & amenda le recoꝛd de cet non, xc. | 


N] De Keines pozt ſon bꝛief de Gard devers Elizabeth def Idle. Pꝛotes continu tanq; 27 
ar pꝛoclaim̃ teimoigne, æc. per q le pk rec la gard, æ ſes damages, #c. Et puis le defend p 
ſuit de faire vener le recoꝛde devant le Roy pur erroꝛ, æ quant le recoꝛde fuit la ſuffer giſer inter fol. 24. 
dormientcs, &c. pur eſtozter le pleint det execution, æ des damages, #c. Et le pleint᷑ ſuiſt oꝛe 
Scire facias vers Elizabeth hops de cer recoꝛde in le Bank le Roy 8 il ſcavoit riens dire, pur que et 
n'aver pas erecut du cops, & ſes damag. Et ek vient, æ dit per Trench. Aous n averes pz 
roꝛiginal ciens. Pur q ſans koꝛiginal n'entendons pz q vous voiles riens faire. C R. Th. 
Le recoꝛd eſt faire vener ciens a voſtre ſuit demeſne. Pur que daſſigner dekaut in voſtre ſuit 
demeſne vous ne poies my avener. C Th. Juſtice. Quant un recoꝛd eff fait vener ciens du 
Comen Bank le o2iginal demurt᷑ tout foits la, s il ne ſoft pur aſcun eſpectal matter, come erro2 
afſigf in dekaut de Voziginal, q nous le faſons vener in le caſe per bt̃e; mes in All. Fortginal, 
c quacung il v ad viendt vevant nous pur erroz, cc. C Trench. Sir, ou Toziginal fuit poꝛt 
vers Elizabeth, come vers feme ſole jour de bre purchaſe, 4 jour de jugem̃t rendu el fuir co- 
vert come Berth ſon baron: oveſq; cet ou Yoziginal fuit pozt vers E. De J. la continuance fuit 
temps in le pꝛoces puis vers E. que fuit la feme B. det Idle: oveſq cer ou les Juſtices apꝛes le 
proclamation agard q̃ le pk recover la garde & ſes dammages, avant ceo que ils fueront apꝛis 
des damages, & avant ceo que ils ſcavoient ſi Venfant fuit mary ou non, in quel caſe le Juge⸗ 
ment eſt divers, ils errẽ. Et pur ceux erro2s 9 cheſont aſcuns in Ley, æ aſcuns in fait ſur koꝛ⸗ 
ginal nous pꝛiomus que vous faces vener koꝛiginal: & aur pꝛiomus bre devers le pt retoꝛne 
a auxy court jour come vous voiles m̃. C Th. De cet nous aviſerons riens oze at execution. 
LB] Et nota, que Thorp dit que meſq; un recoꝛd face fait vener [B/ devant le Roy c y giſt in peace [B! 
per un an & di, purtant neſt pas partie ouſte de bꝛiet d Err. Et lendemain vient C Haricſton 
ove le bfe, & le mre in filas ove autres, le bre fuit regard  acco2d ak pꝛoces, cc. & il le poꝛta 
ove luy. C Trench. Nous pꝛiomus vos recoꝛdes que nous n aver riens pled ak exec, mes ceo 
que nous aver dit eſt daver bre d Err devers J. æ S il poit render a les erroꝛs aſſignes in fait ⁊ 
in Ley, tout ſans bre reſpoigñ il de p Dieu. C Th. De ceo nous aviſeromus, & vous pois 
ſur le matter pled faire bon concluſion, come adire Jugement, i hoꝛs de ceo recoꝛde deves 
execution aver 3 & de ce que vous parles des dam agarde devant ceo que ils aver enpꝛis, #c. ne 
veiſt pas vous coment un pk? q counta dun detenu dim chiſt « dun elcript, æ dd le chiſt, æ fuit 
agard que il recover le chiſt « ſes dam̃ pur keſcript æ pur le detenu ? ¶ Fiſche. Jugement de 
ceo bꝛiet de Scire facias que eff faux in matter; car le bt᷑e ſupp q le recowd eff devant vous ou 
Poziginal y faut, cc. Non alt. Fiſch. Uncoze Jugement de heir, car ou per ceo bre il dd execu⸗ 
tion de la gard J. fits  heire Birth De Idle, nous vous diomus que longe temps apꝛes la moꝛt 
ranc adevant ceo bre de Scire facias poꝛt, le Roy ſeiſiſt la garde de meſm̃ celuy J. 4 vous dir- 
romus la cauſe pur ceo que kant tient du Roy le maner de Northbight, iſſint eſt le Ray ſeiſie, 
tc. ¶ R. Th. Ceo plea ne gift pas in ſa bouche, der heure que nous avomus recover devers 
luy, & coment que il ne monſt? pas choſe de recowe pꝛovant ſon dit. Pur que nous pꝛio⸗-⸗- 
mus execut. C Fiſch. Si VEſcheto2 le Roy ſeiſie ou le Roy ad dꝛoit aury fort eſt Teſtaf le Jie. 
Roy la come s il fuit trove per Diem clautit extremum. C Baſſet. C eſt un Scire facias, ou 
vous pots dire ceoque vous voile. Pur que voile auter choſe dire? ¶ Fiſch. agard le bt̃e bon: 
ct jeo dirr aſſets, & ſic fuit de terre æ le Roy raver ſeiſie, æc. ou auter fit t᷑ jour de bt̃e purchaſe 
n'abat pas le bfe derer? Q. d. ſic. Et fic nota, quod nontenure in Scire fac n abat᷑ pʒ lebte foꝛſq; 
pur le poꝛc. C R. Th. La aver jeo exec a mon peril, Fiſch. dit quaſi diceret. Ideo quære. 
C Fitt. Sir, vous troveres in le recoꝛd que il agard 6 il recover la garde « ſes dam, ou ils ne 
fucront pz apꝛis ſi kent. fuit mary ou nient, in quel caſe le Jugement ſert divers: & oveſq; 
ceo quant ils enqueſterent apꝛes des dam̃ quant koꝛiginal fuit trie per verdit fi, ils erret̃᷑. Item 
ou keſtatut de Marlebridge que done pꝛoclam̃ dit que il y aver łeſpace de demy an, cet bre iſſiſt 
a les Utas de la Triñ retoꝛm ar Utas de Saint Michael. Pur q entant que ils alet᷑ a? Jugement 
ſur tiel pꝛoclam̃, ils erref. Item entant que le bfe fuit poꝛt vers Eliz. come devers feme ſole, 
oui eł futt covert jour de bre purch. & longe temps puis. Pur q entant il y aver erroꝛ in fait c 
dd Jugement i hoꝛs de tiel recoꝛd a tant erronious doit il exec aver. K. Th. Dek erroꝛ in fait 
Þ ils alk, deſicome nous recover devers luy m̃ per Def. quel Jugement eſt in ſon koꝛce æ ne 
puit pas eſtre redꝛeſſe ſans lozigif, & per les erroꝛs queux ils ont alligñ in Ley nous ont il 
dilcharge de ceo q̃ chiet in fait. Pur qͥ de cer nous pꝛiomꝰ eſtre diſcharge 1 t oveſq; ceł ils —— 
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nt bfe le Roy recitant coment Elizabeth long temps, 8. per un an devant ceft og port, it 
— la livere come feme ſole ho2s de la Chant, at. C Trench. St bytek ſoit pot divers un 
feme covert, æ ct perde per def. terecution eſt un diſſeiſi m̃ at baron, Et ſon feme, & ils rec per 
Aſl. æ ſi le baron devy, la feme recover per Aſſiſe, & fi execution ne ſoit purſu tangz ap2es le ior 
le baron a un Scire facias la feme eſtourtet bexecution. Sic in propoſito. Quod fuit negatun:. 
Ideo quære, quia Judicium ſtat in robore, &. ¶ K. Thorp. Quant a ceo que ils diont que kag 
fuit erroigũ Tagard fuit bone, æ accoꝛde al eſtatut que voit, que ad diem ſi non venerit amittar 
cuſtodiam ſuam. C Th. Juſtice. Jn bꝛiefs d'Aicl, & tiels bꝛiet home recover le demeſne, c les 
dam per def. & apꝛes ſerra enquiſe des damages. Aury icy. C Fiſch. Ceo neſt marvaile la: 
car la demeſne eſt pꝛincipal ſi ceo eſt in certain, æ les dam koꝛſq; acceſſoꝛies ; mestcy þ ſi uſt eſte 
trove kent. mary, Vagſerf que il uſt reẽ la valu del mariage, & ſes dam, ec. Et a ceo que K. 
Th. dit que ils donet Jugement accoꝛd al eſtatut, il n'eſt pz iſſint ; car per teſtatut n eſt auter 
riens fait fozſqp proces abꝛidge: per que le Jugement ſerra al Common Ley come fuit adevant, 
ec. & per conſequens le Jugement erroigũ. ¶ R. Th. Quant a ceo que ils parlent del eſcape 
de demyan, keſtatut ne parle a nul auter entent koꝛs que la pꝛoclam̃ puit eſtre ſervy a's ij con- 
tes, & ſi home kentend auterment, & le mittent tout temps in certain ou alcun jour lert᷑ don 
in vacation, que ne poit eſtre: car demi an n eſt pas jour in Court. Pur que del heure que la 
pꝛoclam̃ eſt dument teſmoigh, keſpace de demp an neſt plus auter a charger. Pur que nous 
domus Jugement, & pꝛiomus execution. C Th. Uous aves alt quant at cozps le ſleiſier 
le Roy de que vous ne monſtf riens de recozd: c jco pole que vous voudres alk 
nontenure in auter perſon jour de bꝛiek purchaſe, cc. n aver il my excc a ſon peril? Q. d. fic. 
¶ R. Th. ax meins pur le Roy nous pꝛiomus vos recoꝛds que ils ont conu que le Roy ad dꝛoit de 
ſeiſier, iſſint que le Roy ou nous averomus de la conuſ. demeſne. C Th. Juſtice. Quant alt non- 
tenure der heire, pur ceo que le Roy ad ſeiſi comet que vous dits cet ceo neſt p3 nontenure, 
eiant regard a vous, & ou vous kobliges in auter perſon ou il aliege nontenure ſans dire in que 
perſon come beſoigh pur in nontenure general, t il pꝛiaſt execution a ſon pertl, ne le aver il pz? 
Q. d. ſic. ¶ Fiſch. St ceo fuit de certain fi un aver rec devers moy de pluis haut title que il 
n aver, jeo kouſtet der exec. Auxi in ceo caſe. Prim fuit omnino negatum. Ideo quzre. Et 
oveſgz ceo jeo ſerra mis a miſchief ſi jeo ne ple, car jeo ſert᷑ diſtreint a rend le cops auterment, 
E ceo ne puis jeo nient pur ceo que le Roy eſt ſeiſi, #c. C Th. Ceo ſert᷑ hon rũs pur le Uicque 
il ne poit p3 exec faire pur ceo que le Roy eſt ſeiſie, & iſſint voſtre miſchief aſſouth. C Fiſch. 
reſpoigfi at agard que il recover tagard, ac. ut ſupra, 8c. C R. Th. Uous dites que ils erret 
in tant come ils donet Jus que il recover la gard, & ſes dam, la ou ils ne fueront que aps, 
CB] ac. ß apꝛes fuit trove que łentant fuit diliuary, iſſint la gard pꝛecedent [B] fuit bon, & 8 il uſt [B] 
| eſte trove que fuit mary, in quel caſe nous rec la value del mariage, uncoꝛe ſerra kagard bon, 
pur ceo que in lieu der gard il recover la mariage, & iſſint la gard in effect. Mes ſoit de 
ceo darreine plea come eſtre poit; car nous lumus pas in le caſe, mes ceo que eff 
trove aps in noſtre caſe affirma le Jugement pꝛecedent bon, cc. ¶ Grene. In quecunque caſe 
que home recover in bꝛiek de gard per def. ou autrement, meſqz trove ſoit que Yenfant eſt 
mary, le Jugem̃t ſerra que il re la gard & s il ſoit mary donques avera il la value der mariage 
en lieu de la gard. Quod fuit negatum. Quære, car Toziginal eſt Præcipe quod reddat cuſtodi- 
am, & c. Pur que il pꝛiſt a ceo giſt demand en la parol der Jugement Yaccozder, c. C W. Th. 
Quant a ceo que vous dits que eſt trove apꝛes affirme le Jugement pꝛecedent, & le faire bon, 
rentent Fiſch. eſt confis que fuit trove apꝛes la gard, © le Jugement futt erroigh, quant᷑ ils ne 
kuet᷑ pas apꝛis que il ſerra en certain, æ aury poſſible uſt il eſte. que il poit aver eſte trove que 
mary in quel caſe la valu cc. agſerf, #c. Pur que ceo eſt ſolement le point a pꝛover ceſt matter. 
C Trench. Nous avomus allege in certain leſſ. m̃ le Roy de luy eſtourt᷑ derecution, cc. Et 
vous diomus que les offices ſont hoꝛs a les Eſchetoꝛs. Pur que vous ne poies my exec agarder; 
car ſi fic, nous ſumus diſtreint a rfider ceo de que le Roy eff ſeiſi, & apꝛeʒ le Jugem̃t ſi uſt un 
rec la garde per action trie, jeo luy eſtourtet᷑ dexecuẽ, quod Th. negavit. Auxy icy, #c. ¶ Th. 
Saves a nous a termin lendemain que les mandements ſont hoꝛs, #c. Et que dits vous a les 
C k. des dam̃? cc. ¶ Trench. S il ſoit ouſte del execution der pꝛincipal, il eſt ouſte de? va. 
C Th. Non certes, quia aps Jugement meſqʒ il iſſiſt releſſe la gard du coꝛps, uncoꝛe uſt il ew 
ces damages, cc. ¶ Trench. Ceo neſt pas mervail: car la ne ſerra pas ſon dꝛoit eſtiant koꝛſq; 
eiant regard at coꝛps, mes ſi le Roy eit dꝛait, le dꝛoit J. eſt anient, aury bien de cops come de 


damage, & c contra: car donques n ad il dꝛoit a riens a nul temps, cc. c execution eſt agarde 
des damages & dꝛoit, {i quod habeat corpus coram RegeaTt jour, tc. 


28 LE Conte de Lane grant a un home la gard # le mariage dun heire dens age, & grant 
Prion per meſm̃ le fait que ſi cer heire deviaſt ſon heire deins age, il aver le gard de ſon heire, 
b. 8. ol. aß. & [flint de heire in heire tanque aſcuns deux aveniſſent a ſon plein age. Et puis un autre 

que tient de Conte in Chivalry mozuſt ſon heire deins age, & ſeiſiſt rheire æ ſon terre, & aps 
le pꝛm̃ heire que le Conte aver grant al eſtrange moꝛuſt, iſſint que cer heire que in la gard 
du Conf fuit heire a cer heire que mozuſt, cc. Et oꝛe vient celluy a que le Conte aver grant 
que il aver la gard de he in he, gc. & pꝛia le Conte & ſon councel , que covenant luy fuit 
tenu, & que il puit aver la gard de cet cc. A que fuit refidu per le dit Councel, que quant 
le Conte liſt la gard du dit Hf ſecond, ec. il ne poit aver vendu ou my ſans toꝛt aver fait a 
nullux, p ceo que te? temps le pꝛim̃ ht᷑ fuit T vie. Pur que il ſemblea eur que il ne le duiſt p3 av 


per 
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per reaſon. Et Schard counta q un t in le conte de Warwike 9 tient de luy in Chivalre mozwſt, 

per q il ſeiſt łheire, æ puis un moꝛuſt q tient du Roy in chief per autiel ſervice, & q fuir ane ar 

dit heir q le Conte aver ſeiſi, æc. per q le Conte fuit fait vener devant le Counſer Ray, a meer 

per q le Roy n'avoit my la gard dek hr, 4c. & pur Tq le Conte at temps q il ſeiſiſt licy purt᷑ ad 

marie, æ 9 le Roy adonqͥs n ab nul dr, p adviſe de tout le Counſel le Conteretient la gard. Et 

in t caſe fuit dit, 9 le fait de covenant le Conte fuit deigñ title q ne fuit le ſeiſier, ou le title le 
Conte. Per q̃ il pꝛia la liBe,+c. Et a t᷑ uit redit, q la ſeiſier « le title le Conte fuit deig temps 

q il na dt᷑a dd lag: car vivant their in 8 gard il n'av þ title ne dt de av dd, mes par ſon moꝛt 

le title tom̃cea, devant dl temps le Count av ſeiſi. Et iſſint le title in le Conte eign q̃ le title : 
celuy 9 oꝛe ſuit ceft petiẽ̃. Idco Comes retinuit lagard,#c. Vide, quære materiam. Op. Curia 


Ich. Nous avomus le pꝛis bon ou vous, tc. come in ſeb al pur damage feſant, #c. ¶ Seton. 29 
In m̃ le lieu fi avomus comen append a un mies C. acres de kk, ac. Jußem̃t, (i pur cent 

damage feſant in nfe comen puiſſes ceſt avowl. main. ¶ Rich. AT vo? diomꝰ no? q cer kt, a e.cco.£:5. 

quel vous clam̃ comen append, æ la ff a qͥl nous le clam, s il fuer in un main s.tn la main un 

Alice pur temps de memoꝛe. Jugem̃t, ſi comen append puiſſes illonqs clam. ¶ Seton. Sir, la t᷑t 

a ql vo? clam̃ comen append fuit ant ft hide æ gene, a q comen touts fuit append, cc. Pur qͥ ne 

entendo? pz q̃ il eit riens dit q no? ouſtre de nfe coen. C Wilby. Dons la unite 9 il alk pu? 

teps de memoꝛe vous ne dedits pz. C Rich. De ſicome il ne le dedit pz nous db Jus cc. C Set. 

emparla. Et ficnota,opinio Curiz,q puis cer unite Yappend de toute teps eſt extient. Tiquzre. 

C Seton. Les ff ne fuitin un main, 8. in le main A. puis temps de memore. Pꝛeſt #c. Et alii e O. Curiæ 

contra, Et fic ad patriam, &c. Quære, q̃ͥ eſt anẽ t᷑t᷑ hide æ gene. 


Eton. Nous ne devo? my a ceſt note conuſt' n'attoi? car no? vous dio? q̃ celuy J. q granta 30 
no? ſervit̃ c q fuit ꝑty a le fait note, n að riens in ceux ſervic fozſ in le tail;# miſtavant ꝑt 5'* 

dun fine q ſe leva de m̃ les ſervit᷑, p q̃l fine ceux ſerviẽ fuet᷑ grantes « rendꝰ a J. cas hes de ſon peranc 
coꝛps, cc. c dit q ꝑ force deł᷑ fine il attoꝛna de ceux ſervit a Jo. Et dd Jus fi p reaſon de ſa grant f. 11.5. 
la Ley no? mitt dattozner. ¶ Schard. Il þra fo2t < ſerra mis Hatton, © aut᷑t.qͥ łiſſu in le tail vo? 
Deſt pur m̃ les ſerviẽ #c. C Grene. St cet ſoit Ley, dongs ẽ il clere q̃ il n'attomp. Q. d. non E 
Lex. Et puꝭ celuy a q le grant, #c. ne le purſuiſt p̃. Et nota, i in cẽ caſe, æ auxy in Quid jur{ clam 
il as auf bt᷑ a ql heur 9 il voud. Ti vide Trifvij. in Quid jũ᷑ clam. ¶ Herle dit ĩ il viſt le teps 
q ſi un hoe fuit nonſue in un Quid juris clam james n aba il auf bf, & le role ſert᷑ merche, æ la f 
fuitnonſue a iij. bf, æ role merche, & tam br̃ iſſiſt, cc. & le ᷑ mis a rab#c. Vide, &c. 7 


[B. Raſhurſt fiſt pleint de ſes a&s a tort pꝛis, ec. Un conuſt come bailł VArcheveſcs, ec. ſur m [(B] 
ceſtuy pleint᷑, © pur 9 t qͥ il tient deł Archeveſq; come ve ſon maner de Maidſton p pluſes 31 

ſervices, ec. c pur C9 il fuit eſlieu Pꝛovoſt, & refuſa de keſtt᷑ ou il tient p tiel ſervic, æ alk 9 kelce". 
rArcheveſq; æ ſes predeceſſors avont effe ſeiſis p my les mainʒ, tc. de tiel ſervice de tout temps 
des ks dautiel condicion, 8. ꝑ myles A. B. & C. & iſſint conuſt il #c. © C fuit chalt᷑ de T q il nad pas | 
afferme, < il aver eſte ſeiſi per my les mains les t᷑t᷑ ts dont «c. Non allocatur; pur t᷑ q per cas il 2 
ne fuit unques eflieu ne null t᷑ de ceux tñts, cc. Et puis Groſh allege q in aſcun teps il tient der 
Archeveſq; ſevalz tũts, non cognoſcens, & c. Et dit 9 łArcheveſq; longe tẽps devant la election 
aver leſſe m̃ le maner a I. le Vincer a terme de tif. ans ql me uncoꝛe du. Jugem̃t, fi ceſt conu⸗ 
ſance puiſſes mainteñ. ¶ Fiff. Mous avomus conu come bailł ł archeveſq, æ pꝛiomus k eid de luy. 
Et Court overtm̃t ex communi aſſenſu luy ouffa de reid, & diſoient q nient pluis icy av il eid, 
meſg le pł uſt dit hoꝛs de ſon fle, cc. mes fi fait fuit mis avant, la aboit, c. Sed non hie; nec 
in tali caſu, &c. Et puis fuit jour don ouſtre, tc. | 


Ohn Le Deſpencer ſuiſt ext hoꝛs zun eftatut merch. de xx k. devs T. Cheſeval, a mender ſon a.22, 
coꝛps, #c. Et T. C. ſur t ſuit un Audita querela, &c. feſant ſuggeſtion 9 J. Le Spen. granta querels- 
Þ ſon fait, cc. 9 s il pataft a ct jour x f. q teſtatut ꝑdꝛa ſa foꝛce; & dit q il tend at jour æc. Pur 
q Venire facias iſſiſt in un Superſed' at Ait oꝛe retoꝛ̃, Th. J. viendf & T. dit ĩ ꝑ le fait qͥ il miſt 
avant J. granta, ut ſupra: & dit q ak jour, æc. il tendit, #c. a Southampton, uncoꝛe eff pꝛeſt, æc. 
ct miſt avant les x. Et J. enparla: æ in le temps T. C. q̃ uit utlage in Bank le Roy fuit pts, « 
illonques command in gard de Parſhal, & oꝛe in ſa gard vient al bart᷑ in Comen Bank. ¶ Skip. 
pur le Roy, vous ad manð cy un recodpbfe der æc. q̃ I. C. eſt utlage, æ piomus bt᷑e a ſeiſter ſes 
kt æ ſes chateur, #c. ¶ Ston. a Tho. Qoilles purſuer t᷑ q vous ab commence ? Ou auterment 
nous covient agard exec de tout, til nad mak foye & conſcience in Cbefoigne, cat ceſt recowe 
eſt venus a voſtre ſuit demeſne a d q̃ ſemble. ¶ Skip. Si vous veies que home poit ſuer ou as 
acc come home a la Ley, il ferT ceo q̃ la Ley voit, mes fur il ẽ in autiel miſchief q g il tend oꝛe 
r k. le Roy les avera, æ le party ne ſerra la Ley pluis toft ſervy: mes de t q vous paxles de bone 
conſcience veiſe la party hoꝛs de Court, pigne ſes deniers. ¶ Grene. No? parno? vos tecoms 
pur le Roy, que il fuit utlage devant le jour que il tend les x f. p que pur le Roy nous pꝛiomus 
que le Kap ſoit ſervy de les x k. & que ſon cops demurge tang le Roy les eit. ¶ Schard. 
Any ad pluis mes nous recoꝛdomus 1achoſe cõe il eſt, mes com̃t ſuꝰ noꝰ aꝑꝛis q il eſt = — — 
areſha 


— 
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Mareſhal, æ puis le recowe.luy pꝛia q il fuit utlage, pꝛis, # commis in gard du Mareſhal, & le 
Mareſhal luy remova in le Bank le Roy. Sed nota, o2e, q il ne tend riens mes ut ſupra. Et aun 
auter jour T. fuit ſolem̃t db, © ne vient pz, pur q execution fuit agard pur J. &c. Et quære, 
tom̃t T. a oꝛe ſert᷑ aid ſur ceſt matter, «miſchief. Et nota, qͥ in le recoꝛde fuit ſolem̃t entt᷑ quod 
prædictus Th. non eſt perſecutus, &c. & q J. aver exec. Et puis Harleſtone vient in le Bank lc 
Roy, & monſte le recoꝛd, ut ſupra. Pur q C Thorp Juſtic charge le Pareſhal q il ne ſuffriſt pʒ 
aler alarge ſur peril de perder xx k. & dit al avant dit J. q il ſuiſt bre de la Chanc a luy comper⸗ 
nantceſt matter, iſſint q no? eioꝰ exps gart de t. Et fic nota, q meſq; kutlagat᷑ luy ſoit pardon, 
il demurt᷑ ꝑ Cc cauſe, æc. | 


33 Illiam Date pot ſon bfe d Entre ſur diſſeiſin devers Johan la filł J. De Bedrington. Que 
Entre. vient in pꝛopꝛe perſon, æ ſuppoſe q eł n a entre ſinon per Jo. le puiſne, a q Jo. keigne 
Age. ceo leſſa, æ que de ceo a to2t diſſeiſiſt, æc. le dot #c. C Burton. U. v. b. com̃t le t᷑ eſt deins age, 
& ſon entre eſt ſuppoſe in le tierce degre: c vous diomus q̊ celuy per qͥ ſon entre eſt ſuppole, ſi fuit 
noſt frere, 9 moꝛuſt ent ſeiſie apꝛes q moꝛt cr eſt eins, tc. iſſint ne fuit eł my in le caſe deſtatut. 
Pur que et pꝛia $ age. ¶ Sad. Sir, keſtar W. 1. cap. v. voit, q per le non age des heirs de kun 
pt ne de kauter q le parol ne demurt᷑ pz, cc. © nous poꝛtamus ceſt bfe de noſtre ſeiſin demeſne, 
t in temps de ceſt Roy; iſſint noſtre ſuit aſſes freſh; c oveſq; ceo vous diomus q J. le diſſeiſoꝛ av 
iſſu J. le puiſne, © celup devers q tc. iſſint in effect eſt eł heir ar difſeiſo2. Pur que n entendomꝰ 
p3 q er doit ſon age aver, cc. C Wilby. Uoiles auter choſe dire de? ouſter de ſon age? C Th. 
Si ceo fuit un bre in le Poſt ek aver $ age, pur ceo 9 per le bt᷑e eł ne ſerra ſuppoſe heire ar 
diſleiloꝛ, coment q ex fuit heire a luy. Auxy in ceo caſe, #c. C Greene ad idem. Celuy q eſt 
deins age nad riens a monſtt᷑ foꝛs que ſon anc, apꝛes q mort eł eſt eins, moꝛuſt ſeifi, & pꝛier ſon 
age, æ nemy a pleder tiel matter in fait come oꝛe eſt monſtre, 8. q eł eſt fil? c heire a ). que eſt 
ſuppoſe difleiſoz, & le bt᷑e de ſa nature in ceo caſe ſup done ſon age. C Wilby. Mes ek eſt heire 
ak diſſeiſoꝛ per ſon fait ferroit ceſt Tf in valu: pur q̃ il appiert q eł eſt in le caſe deſtatut. C Set. 
Celuy q̃ eſt deins age ſerra mis a pledf ał matter: car a une bfe de Droit 8 il pꝛia ſon age, 
pur ceo i ſon ant moruſt ſeiſt, quod in omni age per eſt addendum, vel quod obiit ſeiſitusde re- 
verc: & jeo die q il avient per purchaſe, jeo luy mitterop a pleder a cet, Auxp in ceo caſe, cc. 
C Sad. Jeo entendq les heires det diſſeiſi det difſeiſo2 in ceo caſe ſerve Veſfatut, & ceo voit le 
ſtatut, cc. oꝛe þ ſi home ſoit diſſeiſi, æ eit ht, « celuy ne mitte nul debate in ſa vie, mes devys$ hr 
deins age, jeo die q̃ celuy deins age ſerra reſceu non obſtante ſon nonage, pur Cc q̃ il eſt heire at 
LBI difleiſi, & T ꝑ Teſtatut de #c. ꝑ mM la real. in nf cas a oꝛe, le t [| Bi reſpondza non obſtant ſonnon- B. 
Diverſitie. age, æc. ¶ Schard. In voſtre caſe a peine þra il reſceu, ſi la matter fuit pled, tamen meſq; t᷑ fuit 
Ley, Vide diverſitatem: car in t᷑ caſe la poſſ. eſt deſcendu æ in le caſe S. foꝛſq; ſolem̃t le Dr, #c. 
¶ Grene. No? vo? diom? q J. eigne ꝑ qͥ rentre J. le puiſne eſt ſuppoſe, cy eit c tient ans c jours, 
t moꝛuſt ſeiſi, cc. & J. noſtre anc entre, & Veit, æ tient ans æ jour, ſans ent eſtre empleð, iſſint ne 
poit t᷑ pas eſtre freſh ſuit ajuge. Pur que nous pꝛiomus noſtre age. C Sad. In k Eire de Kent 
nous poztamus noſtre bfe d Entre ſur diſſeiſin devers J. le puiſne, æ pur t᷑ q le count fiſt fine, æc. 
le Eire ſe leva: c vous diomus q̃ celluy J. mozuſt deins le demy an aps, pur q vous ne poies my 
lacheſſe de kreſhe ſuit in nous aſſign: c pꝛiomus que et reſpoigſt. C Grene. Per voſtre fait de- 
meſne vous pꝛoves que vous neſtes in le caſe deſtat᷑: car vous monſtres que vous pot vkebte 
dEntre ſur diſſeiſin devs J. Ie puiſne, c vous ne mres pur que vous pozt tAM. devs J. teigne, gf 
vous ſuppole eſtre diſſeiſoꝛ: pur que nous pꝛiomus noſtre age : # oveſq; vous dirromus pur ?enfant 
deins age quecungz que nous voiles dab ſon ag, & vous diomus que J. ſe demiſt, æ repꝛiſt eſtat 
ove ſa feme in le tail, que moꝛuſt ſeiſi kun & Vautre, apꝛes que moꝛt J. entra come iſſue in le 
tail. Pur que nous ddus Jugement, & pꝛiomus noſtre age. ¶ Sad. J. nous diſſeiſiſt, « cer 
eſtat continua tanq; il moꝛuſt, fans ceo que il ſe demiſt, æ repꝛiſt eſtat, cc. Pꝛeſt cc. C Grene. 
J. que ils diont que fuit diſſeiſoꝛ, © a que il ſupp eſtre heire, fuit ſeiſt ans æ jours, 8. per xx. 
ang, & mre fait det dot melm̃ que p2ova un feffement kan ſecond le Roy, que oꝛe eff, fait a 
meſm ceſtuy J. & cer eſtat continua peſiblement, ſans eſtre empled, apꝛes que mott J. noſtre 
kret᷑ entre, & ſeiſi fuit an ans & jaurs, 4 moꝛuſt ſeiſt, apꝛes que moꝛzt nous ſumus eins, & de- 
ſicome freſh luit in ceo caſe ne poit eſtre ajuge, iſſint ne ſumus nous pas in le cale deſtat. Pur 
que nous ddomus Jugement, & pꝛiomus noſtre age. C Shard. Lauter jour vous dites un 
avment, a que ils repliet᷑, ou ẽ ceo devenus oꝛe? ¶ Grene. Nous ſumus pur un deins age, & 
diromus quecungz nous pleaſt pur noſtre age aver. ¶ Seton. Nous db? Jugem̃t, deſicome freſh 
ſuit neſt pas a charger entt᷑ le diſſeiſi æ le diſſeiſoꝛ; car meſq; il continua ſon eſtate per xx. ans, 
ceo ne luy dona pas title, mes tout temps ſerra kentt᷑ le diſſeiſie main ſur luy, æ a ſa volunt 
poit il pozter ?A{l. & àpꝛes ſa moꝛt aver mfe que devers J. ſon ſits nous pot bꝛiet᷑ d Entre ſur diſ- 
ſeiſin deins le demy an apꝛes la moꝛt J. keigne in VEire de Kent, &. ut ſupra, & il moꝛuſt deins 
le demy an, æ ceo voillomus averrer per quecunq; q ceſt Court ag, æ aparuet᷑ ne poiomus pz at 
beef pur la fine & iſſint Vacceſſe ne ſurſis, ne poit p3 ſur nous eſtre regette, mes que noſtre ſuit 
kuit aſlets freſh,+ accoꝛde a? eſtat. Nous dbus Jugement ſi eledoitſon age av. C Norton. Aous 
avesm monſtreque vous n eſt pz in lecaſe der eſtatut de nous ouftre de noſtt age: car vous aves 
dit que vous poꝛt voſtre bꝛiet᷑ d Entre devs noſtre frere,+?eſtatut ne voit pas que ſi le bꝛietd Entre 
ſoit abatu, que ſon heire (meſq; il ſoit deins age) rñdꝛa. Pur q nous pꝛiomus noſtre age. C Thorp. 
| J2ous 
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nous avo? view in aſcun temps kopinion des Juſtices, q le diſſeiſi ne poit p entre ſur le difſeiſoz, 
gil uſt continu per x. ans, mes ne pur quant oꝛe ẽ la Ley auter, mes deſicom nous avo? mre ſa 
peſible ſeiſin ꝑ xv. anzzt ifſint moꝛuſt ſeiſie ſans ſuit fait devers luy, & apꝛes ſa moꝛt noſtre frere 
mozuſt ſeifie, æ nous ſumus in la tierce degre, il ſemble a nous que avom? noſtre age; & ſi hõe 
entendꝛoit keſtatut fi largem̃t come vous parles, 8. iſſint que per le nonage des heires, #c. le 
ple ne lerra pas delay, le vintiſme heire n avera p ſon age, ne in bꝛietd Entre in le Poſt nient le 
pluis: que neſt pas Ley; car ſovent tavo? view ajuge,q at pluis toft q il paſſa le pzxm degrir 
le ſecond aver ſon age, & in le Poſt aury. C Wilby. Mes ilz diont q il eſt verite, q enter le dil⸗ 
ſciſie æ le diſſeiſoꝛ n eſt p kreſh ſuit a entender, ne lacheſſeajuge in le diſſeiſie, p q freſhe ſuit com⸗ 
mente vers kheire le diſſeiloꝛ, æ devers ſi pozt il ſon bre æ iſſint la ſuit aſſets freſh: per 9 il ſemble 
q i[3 ſont in le caſe deſtatut de vous ouſter de voſtre agard, & ceo caſe nay jeo unques pled de- 
vant oꝛe. C Stouf. Quant a ceo caſe unques n avient devant oꝛe, æ keſtatute ad divers entend- 
ments; c oꝛe ſemble il q deł heure q łeſtatute fuit fait pur ouſter delates, pur le tozt continu; 
t noſmem̃t quant freſhe ſuit fuit fait come le devant allege;# no? veioꝰ cy la toꝛt continu, q pluis 
de reaſon eſt ceo de mettre le f de rñd qͥ delaiet᷑ le do, ou il ne aver pas defaut in luy. Er nota, 

' Hin ceo ple Thorp dit, q jammes ne fra home in valu fa terre per fait kant, ft la terre ne luy 
deſcend de m̃ kane per que fait #c. come ſi kaiel fuit ſeiſi de ct terre, vivant kaiel le pier devy, - 
c apꝛes Caiel devy, iſſint q oꝛe la t᷑t᷑ deſcend a fits, in tiel caſe per le fait ſon pier que unques ne 
Cuit ſeiſi de ceſt Tf, il ne fra pas in valu, « meſq; Tatel uſt leſſe a terme de vie & devy ſeiſi de la 
revercion, æ le piere uſt entre in la revercion, de ceo devia ſeiſi, c le fits oꝛe entre, aps la moꝛt 
le £ james ne fra il ceſt ff in value per le fait le pier, pur T9 il ne fuit unques ſeiſi de la ff. Et 
ad hoc concordat Wilby. Sed aliud eſſet, ſi le pier uſt ce ſeiſi « ent leſſe a tme de vie, cc. & le fitz 
fuit ſeiſi, #c. Et opinio Curiæ fuit expꝛeſſm̃t de le ouſtt᷑ de ſon age, c diloient per agard. Pur q op cus. 
Dit ¶ Grene. J. De D. noſtre frere, q heire nous ſumus, tient ct tents du Roy come det Arche- 
veſq; de Canterbury, eſteant in ſa main, per q̃ touts lez tts de q̃ux moꝛuſt ſeiſi fueront ſeiſis in la 
main, & entre aut᷑s ceux tũts fuet᷑ ſeiſis, æc. æ la gard deł᷑ t᷑t ove le mariage pur rl. marks doñ 
a J. Colein, iſſint eſt le Roy ſeiſie, cc. & diomꝰ q̃ per la Ley de ceſt tt le Roy nous eſt tenus de 
faire reſtitution de noſtre heritage ſi entierm̃t come ceo devient in ſes mains, & pꝛiomus noſtre 
age; & miſt le patent le Roy teſmoigne ſon dit qͥ voiloit, que J. De D. le puiſne tient du Roy, ut 
de Archiep Cant vacant, & in manu Regꝭ exiſt, t. ¶ Wilby. Que meſq; © fuit in Al: in tiel caſe 
home dd Ju ſi le Roy nient councet; C R. Th. Non ktes Sir, ne horn in ceo caſe ne poit pʒ | 

[ B] aveñ de contpled la chart le Roy, 5. adire nient compꝛis p tiel cauſe (B pur ſe, pur C9 ſitiel [BJ] 

ple fuit accept un recoꝛd fuit revers. ¶ Sad. Ceur tũts q no? ddo?, ſont Gavelkind, & iſſint per 
maner ten? in ſocage; pur q ilzneſontp3 ſeiſies in le main le Roy, necompaiſe deins le chart, xc. 
Et non potuit admitti, &c. Et lendemain Sad. miſt avãt bł᷑e le Roy compernant q Elchetoꝛ aver 
certifie le Roy 9 J. De R. rant tient Ts tñts in Sandwich deł Archeveſq; per ſervice de Chivalre, 
e Cf teũts in Ded per & ſi quis exitus ſervaverit liberari fac qu it movebit: cat le Roytertiſia 9 il 
av reſceu le foialte Simond Iſlep electi & confirmati. Et come ſi mon ant tient du Roy in Chi⸗ *8* 107. 

valre cs tñts, æ auters tũts de luy ou dun autre in ſocage, ſi le Royſeiſera tout tanq; a plein age, 
Ec. dicitur quod fic five ſocagium, ſive burgium, ad quodcunq;z &c. T. Lowis de Clif. in ſuburbion 
Lond. C Sad. Le Roy vo? ad mande q̃ il ad ouſte ſa main des tũts qur no? dbo?, « q ils ſont 
Gavelkind nicnt compꝛile deins ſon chartre. Pur q no? pꝛiomꝰ q er reſpoighn. C Birton. Per 
ceo bfe n'eſt p ſuppoſe q ſuit ent eſtre fait a Roy:  oveſc ceo un bfe eſt pozt in Sand, per ceo 
bre q̃ oꝛe eſt mand eſt ſuppoſe S. & Ded eſtre divers villes: per q vous ne poies avant aler. Pur 
q nous pꝛiomus noſtre age in jour ouſter. ¶ Sad. Nous voillomus averrer q les tfits, que 
nou? dÞd?, ſont in D. & q D. eſthamel de S. in quel le bt᷑e eſt poꝛt. ¶ Wilby. Si uſt poꝛt ſon bre 
in D. hamel, cc. vous uſſes abatu voſtre bt̃᷑e. C Burton. Ao? recowes q ilʒ ont conue ceux 
tfits Gavelkind ; & diomus q ils ſont iſſint departables entre males: & vo? diomus q ils fuerot 
in le ſeiſin un John voſtre pier, & le pier aver iſſu un Roger voſtre frere, & moꝛuſt ſeiſi, apes que 
moꝛt vo? & Rog. entraſtes come fits & heires, iſſint n aviſtis voꝰ unques riens in ceux tũts ſinon 
in comen oveſq; R. Et dd Jug de bre. C Sad. Ceo nẽ pas ple ſans dire que il eſt in vie. 
C Wilby. Ceo viendt de vo?, 8 il ſoit moꝛt. ¶ Sad. Bien & verite eſt, q ils ſont Gavelk. c q 
ils deſcend, cc. ut ſupra, iſſint noſtre bfe bone quant a ceo 9 affiert a nous, s. kun moitie: & 
vo? diomꝰ q R. eft moꝛt fans heire de ſon cops, c no? fuimus ſeiſi ove luy in comen. & iſſint ac- 
crue Vaccion a nous de tout. Jug, ſi de ceo noſtre bt᷑e ne ſoit aſſets bon. K. Thorp. ſi vo? agard 
le bfe bon, no? ſum? pꝛeſt a rib. C Wilby. Si R. uſt ew iſſue, ceſt action ſert᷑ a luy de le moitie, 
c᷑ ſi et ſerra a v0? come a heire a luy de cet moitie, & ſi vo? uſſes ew ſeveral iſſue apꝛes le diſſeiſin 
ils aver ſeveralx bs. Pur q ne pꝛeignes riens per voſtre bre, mes ſoies in la mercie. Et fic Judic'. 
nota diverſitatem inter tener joinf, & tenet in comen: in primo caſu il n eſt pple in abat᷑ du bfe, 
ſans alk ſon vie; car tout accreſtra, #c. & in ſecundo il eſt ple, pur ceo 9 rien luy acreſtt᷑, æc. ut 
hic. Et quære, pur qͥ le bfen uſt eſte agard bon in dꝛoit de l moite q affiert a le dd, ut hic, quia 
cognovit t᷑ expꝛeſſm̃t, tc. 
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E Conte de Lane pozt ſon bꝛiet de Gard devs J. De Garreine nadgat le Conte de Surf. Pꝛo⸗ 
ces contie enter eur tanq; le Conte de IL. mozuit 3 per | Henry fits © ht̃e cc. at Conte de 

L. ſuit le Reſom̃ devers le Conte de S. pꝛoces continu enter eur tangz ar Utas de la Trifi fan. 
xx}. d quel jour riens ne fuit fait; per que a} Utas de la Purif. adonques pꝛochein enſuat vient 
Shelby, & dit pur le Conte de L. ſon Sfir, que le Conte de S. devat le dit Utas de la Trin fut 
mot, & pꝛia un Reſom̃ vers J. M. exec du teſtament le Conte de 8. & lab: & proces ſur cel 
Reſom̃ continue tanq; a Me, que J. M. vient, & dit que le dit Conte de L. fuit fait Duke puis 
le dart continuance: æ dd Jug de bꝛief. Et non allocatur. Pur que le dit J. M. per M. dit que 
ar dit Utas de la T. le Conte de S. fuit in vie, & a cer jour rien3 ne fuit fait : per que tout eff 
diſcontinu. ¶ Pole. Si no? puiſſoꝰ maintefi que jour de ceo bꝛief de Reſom̃ purch le Conte 
fuit en vie, aſſets ſuffiſt per noꝰ. ¶ Momb. Iflint 'n entendoꝰ noꝰ p; car ſi in ſa vie le proces, 
ſur que le Reſom̃ ſue devers luy, fuit diſcontinu devers luy, no? entendo? Toziginal diſcontinu, 


Brief 357- per conſequens apꝛes tiel diſcontinuãce nul Reſom̃ ne puit my te gart. C Pole. Aceo a vo? 


no? dio? que bien æ verite eſt, que le Conte de S. fuit in vie ak dit Utas de la T. & que in la 
vie le Conte de L. que poꝛt k oꝛiq ſi fuit le ple in Jus, & iſſint pendat le ple tout le terme de la 
T. &c. & dio? que deins le terme cc. le Conte de S. mozuſt, per que moꝛt le plea fuit mot. 
Et dd Jun, fi continuance puis allege, C Momb. A ceo vo? vio? no? que le Conte de S. fuit 
in vie le quart jour de le xv. S. J. tan. xxj. & long temp3 apes, & deſicome nient pluis eſt de 
la terme de la T. foꝛſq; le quart jour de la rv. cc. iſſint fuit le Conte in vie tout la terme de la 
T. & riens fait, & per conſequens le pꝛoces diſcontinue. C Stouf a la Court. Eft ceo dajuger 
temp3 de terme? Oonques mettes le temp que il moꝛuſt cc. in certain, & leſſes no? Jug, c. 
C Wilby. ad idem. Aoſtre ple eſt ak action det Conte, per que il covient que vo? pledes in 
certain; car ſi Venfant ſoit de plein age, « le Conte ne poit pz maintener ceſt Reſom, il e ſas 
rec: car byefve Gard naver il jammes, ne Reſcous, ſi Yoziginal ſoft diſcontinue. C Momb. 
No? pledo? a la diſcontinuace de pꝛoces; & il ſemble a no? que le temp; in c> de la mot le 
Conte de 8. vied de eur, & nift de noꝰ . C Pole. Lou vo? avez dit que le Conte de S. fait in 
vie le quart four de la xv. cc. il fuit mozt,devant le xv. de S. Jo. peſt davert᷑ cc. C Momb. Ceo 
biet voit, que pendent placito ante diem illum obiit, s. le Utas de la T. Pur que deſicome il ne 
mainteint þ ceł, Jugem̃t de bꝛiek. Et nota; que Schard dit, que meſq; ceux parolx ante diem obiit 
uſſent eſte entreleſſes, le bꝛiet uſt efte ya le pier. ¶ Wilby a M. voꝰ avez tendu un averm̃t, 8. ij 
le Conte &c. fuit in vie le quart jour, cc. ut ſupra, c iſſink tendes vdavert᷑ choſ. que chiet in fait, 
t que eſt a Vace la partie, ratione, ut ſupra; quod ſi Hæresiſit nunc plenæ ætatis: per que v0? ne 


poies my reſozter de pleder in abat de bꝛiek. Pur que voil? raver? C Momb. No? pꝛioꝰ vo? 


recoꝛds que unques ne tendiſmꝰ dave ceo que vo? parles, & ceo que vo? parles eſt at BI ac- C B 


cion, ou il n eſt p3 iſſint; car meſqs noꝰ n eiomus kavert, il ny ad pluis mez dajuget le count 
bon, & ceo av apes de vo? de pleder pꝛimes ar diſcontintiace, & puis al bꝛiek, «c. Et puis dba 
Mombray Jugem̃t der bꝛief: car per ceo bꝛief neſt p3 ſuppoſe que koꝛiginal fuit pozt per le 
Cont᷑ de Lancaſter pier le Conte que oꝛe eſt, mes il eſt a ſuppoſe que le Cont᷑, que oꝛe eſt, ceo 
poꝛt. Jugem̃t de bꝛief. C Sad. Ceo byief ſerviroit bien, fi le Conte, que oꝛe eſt, uſt pot Loꝛigi⸗ 
nal, & per conſequens quant ſon pier ceo poꝛt, covient mencion eſtre fait, æ ceo ne fait il pz; Juge- 
mt de bre, ac. C Wilby agarde le bre bone. Et apꝛes Blaike voile aver ewe reſpans. ¶ Wilb. 
Si nul voilk pleder, no? agarde ce. Et j ay view le temps que ſi vo? uſſes pled un erronious ple, 
vo? alaſt. at pꝛiſon, æ voꝰ no? tenes fooles. C Momb. Sir, no? vo? diomꝰ q̊ nt᷑e teſtatoꝛ fuit ſeiſie 
de coꝛps J. fitʒ J. De Wiſham q oꝛe eſt in dõ in ſon vie, ꝑ le teaſon gle dit J. le pier tiẽt e teũts dun 
Simond De Northwey & Margery ſà feme, come de [our maner de D. ql maner il tiendt᷑ in chief 
de nre Sur le Roy, & de t ſuit le Roy aps p Diem clauſit extremum de q il manda ciens ſon 
bre, comparnãt le dit matter; pur q le Roy ſeiſiſt la gard de K. fitz & heir S. cc. & M. & apes ]. 
le pier moꝛzuſt, pur que noſtre teſtatoz claime la garde al oeps le Roy, pur cco que il fuit 
trove per office que J. de W. le pier tient, ut ſupra. Et pur ceo que tenfant apes xvj. anz 
ſe maria m̃ ſans le conge nfeSfirle Roy, le Roy luy pardon a cet treſpas per ſa patẽt, qͥ ciens 
eſt, enrolle, æ tout ceſt matter fuit enrolle, iſſint n a nte teſtatoꝛ riens in ſa gard, pur quel tiel br 


"-puit eſtre poꝛt devers luy. Jugem̃t du bre. C Pole. Ute teſtatoꝛ accepta le bt᷑e a giſer & luv, æ 


pleder a noſtre action, come appiert per le recoꝛd, de quel ple vo? ne poies p varier, ne auter 
riens pled 8 il ne fuit de choſe avenu de puilne tempz, come releas, æ hujuſnodi. Ad quod Curia 
expꝛeflm̃t conceflit 3 & deſicome vo? ne maintenes ß le ple pled p luy ne nauter ries ne dits ; 
10? dbo? Jugem̃t, & pon? noſtre dam. C Momb. Ji femble a no? que no? ne variom? p del 
recoꝛd: car qt home pled ct matter, & fait ſa concluT niẽt purſuant, #c. home ajuge le ple ſur 
la matter, & nient ſur la conclul. Ore, Sir, com̃t que le recoꝛd voit, que noſtre teſtatoꝛ petit 
Judic, {1 accioñ verſ. eum cum verſ. deforciatof habere potuit, {a matter pled devant pur luy, 8. 
que il ne claime riens foꝛſq; al oeps le Roy, æ que le Roy luy perdona le tũs der marriage, ne 
kuit auter effect ne de p20V que le bte ne gift p de vers luy, & miſt le Ouke de L. a ſuet᷑ per pecic 
devers le Roy, ſi dt in aver: car meſq; koffice aver ſerve le Roy, ceo ne diſpꝛove þ le dꝛoit le 
Conte, que il ne poit per petit aver fue devers le Roy, ou ꝑ cas la reverẽ des offices purra aver 
eſte trove. Pur q meſq; noꝰ dd Jug dubfe,encont le concluſ. nfe teſtatoz, æ no? ne variaꝰ p de la 
matter du ple der recoꝛd c ovelſq; t le recoꝛd voit,q Comes L. pet Judicium,ex quo nihil jurꝭ clam 
in prædicta cuſtodia, mes expreſle cognovit quod ipſc non eſt poſſeſſor e juſdẽiſſint per le recoꝛd dũ 
part 
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parte, & dauter eſt la nontenure pꝛove enter eur. Pur que c. C Stout. Goſtre teſtato? pleda 
ar action, de quel plea vous ne pois pas varier; & meſq; ſir la matter il poit aver vb Juge⸗ 
ment du bꝛiek, & ne fiſt pz, mes la pꝛiſt al action come home puit in pluſos caſes faire fon con- 
cluſion al bzief, ou al action, il ſemble que tiel bꝛiet᷑ iflint affirme per ple al action, per luy v2? 
ne pois my aba. C Wilby ad idem. Uous pledes in abat du bꝛiek; © fi la Court vey q vous 
n aver pas le ple autre choſe de dits, vers in quel peril vous eſtes. C Momb. Mous pledomu⸗ 
in Ley in abatement de bꝛiek, pur que apꝛes ceo que il eſt agard bon nous ſumus pꝛeſt adire al- 
ſets, cc. ſerra alarge. Ideo quære, &c. ſi home pled in Ley in abatement du byef, © ceo pen . 
un terme ou deux, < ſerra s il ſoit agard bon? Credo, q le tenant eſt alarge a pled, ac. ü . 
quære. © Momb. Nous vous diomus q̃ J. q gard eſt oꝛe dd icy, fuit in le vie noſtre teſtatoꝛ de 
plein age, come appiert per recoꝛd q voit, q anno xiij. Regis nunc il fuit des ſes ans 3 c diamus 
q devant ceo bꝛiet purchaſe nous ab pleinment adminiſtt. Pꝛeſt daverf. ¶ Pole. Ceo ple eſt 
double: un, de ceo q̃ J. eff de plein age, iſſint q nous ne poiamus pas la gard recover: un att- 
ter, 9 vous aver pleinment adminiſtf. Jugement, ft a tiel ple double, #c. E Momb. Nous 
avomus ſervy a plein: carſi la garde fuit a pleine age in la vie noſtre teſtatoꝛ, vous ne le poies 
pas rec vers nous: car c. Et s ils unques ne devient in noſtre garde, uncoꝛe giſt tiel buet᷑ 
devers nous, & ſi nous fuiſſomus ſuffi7 per reſtat de rec ſes damages in lieu de gard, & ceo ne 
ſumus pz; car jeo avoy pleinment adminiſtre devant, #c. bꝛiet purchale. C Wilby. Reſpondes 
ak plein adminiſtration, xc. C Pole. A ceo diomus q in ceo ple ſi ad il plede divers nous coe Judic' 
executoꝛ, devers q ceo bꝛief de Reſom̃ giſt, & come celuy vers q noſtre recover giſt; car il ad 
pled choſe in fait ar action, ut ſupra, g. le mozt le Conte, #c. & aury nontenure: per qux 
pleas ſi ad il enpꝛie ſur luy q il neſt tiel vers q nous purromus ref, Jugement, fi a tiel ple 
Yauter nient revers doit il avener. Et non allocatur. C Grene. AP minus ſur ſon plea nous 
pꝛiomus Jugement De la pꝛincipal, s. de la gard: car noſtre dꝛoit per ſon teſtatoꝛ ne per luy ne 
fuit a nul temps conterpled 3 & le quel q la garde ſoit de plein age ou deins age ceo n eſt pʒ a 
purpole: car devers luy Veſtat doñ la ſift; come nous Vavomus pas: c ceo q̃ il ad parle 9 il 
ad pleinment adminiſtt, neſt pz de nous barre dek peine, ne ſervira dauter effect mes apꝛes 
ceo que nous avomus noſtre Jugement de la pꝛint᷑, que il ſe purt᷑ pur tant devoluper des dam. 
Pur 6 nous pꝛiomus noſtt᷑ Jug, cc. ¶ Ston. Goſtre rec covient eſtre in dam̃ & ceo ne poies 
nient fozſqp dez bfis le mozt, ne de touts bñs nient; car il dit q il ad pleinment adminiſtt̃. 
C R. Th. Il aver aſſets dez biens le mot enter mains jour de bꝛief port in tiel conte, c in 
tiel conte, æc. æ noſma pluſoꝛs contes. Pꝛeſt æc. Et alii e contra. CR. Th. Oꝛe pꝛiomus noſtre 

[B] Jugement der paint, & parnes kEnqueſt des [B] dar ak miſe des parties, come in Quare im- [B 
pedit. C Seton. Nous voilomus veier ceo in eſcript, fur q nous adjuger, xc. C K. Th. Oeſi⸗ 
come noſtre dꝛoit ꝑ le teſtatoꝛ ne per luy n'eſt p3 encont pled ne dit; nos pꝛiomus Jug ver pꝛinẽ 
come home avera in un beef de Garde a la pꝛoclam̃ teſmoign, il aver Tug der pꝛinẽ, & puis ſer̃ 
enquiſe des dam. Aury pꝛioꝰ no? icy. C Momb. In voſtre cas de pꝛoclam̃ neſt merveile: car 
le def. ad pardu rfis, + nul matt poit eſtre trove enconter le dot: mes, Sir, in t᷑ caſe il vad miſe 
des parties ou tiel matt᷑ poit effre trove, qͥ le dot ne pᷣndt riens per ſon bꝛiek: car ſi trove ſoit q 
no? n'avoꝰ pleinment adminiſtt̃, uncoꝛe voꝰ enquires ſi kent. fuit de plein age, e s il fuit mary, cc. 
E de la valu de mariage; & rend le Jugem̃t tout a un temps, ænon pz per parcel. ¶ Wilby. Ak 
entent dalcuns deſicome vo? aver conue q vo? fuiſtis exec, + aves adminiſtre come erec, der 
heure qc bꝛiet᷑ q eſt poꝛt devs voꝰ eſt in maner contrariant a le pz oꝛiginal poꝛt vs voſtre teſta⸗ 
to2; le ql q̃ vo? aves pleinm̃t adminiſtt᷑ ou non, vous eſtes charge des dam. ¶ R. Th. Certes 
Sir, cel voudꝛoꝰ no? aver pled in voſtre Jugem̃t tout atrench, ſi no? uſſom? eſte tout dun aſſent. 
C Wilby. Jeo ne veye <q home enquet᷑ des dam̃ devant Jugement rendu dek pꝛinẽ. C Stoner. Si 
avescertes ſovent in un bꝛiek de Droit de gard ou ils ſont a iſſue ſur le tenance ou ſur le pꝛioꝛite, 
e in pluſo2s caſes, #c. ¶ Stoner. Ales parties voiles aver jour ouſtre entre vous in eodem ſta- 
tu, &c. tangz at Utasde la Trinit ſans eſſoin. ¶ R. Th. Uolunters: mes no? voiloꝰ ſuer En⸗ 
qneſt Senquet der plein adminiſtrac. C Momb. Pur tant no? voilom? eſte eſſoiñ q Common 
Ley no? done aps VEnd join: & mon client pꝛie la Ley. ¶ Stoner ex erupto. Si agard la 8 
Court q̃ il recov la gard, æ ſeues fEnift deł plein adminiſtration pur le damage, cc. Et nota, Judic. 
{ ſi trove ſoit q il nad pz pleinm̃t adminiſtt in un conte, il ſufſiſt pur le Conte a recov ſes 
damages, dc. Et ceo dit Momb. quant ils parle Conte de? conte de Everwike, que ſt rEn⸗ 
aſt ne vient ar pꝛim̃ jour, meſs trove ſoit que il nad pas pleinm̃t adminiſtt per rr s. des 
bns, cc. 8 il ſert᷑ charge de C. Credo quod fic, pur le res de ſa mile trove, æc. Reſic T. viz. 


fol. xx. | 


Sſiſe kut poꝛt Des tñts in Stepinhith coram Rege. Et fiſt ſur pleint bun meas vj. hopes, 35 
vj. acres de terre, vj. acres de pete, & x. acres de rent ove le appurtenance. ¶ Skip. avi. 

Qous aves cy Barth Damars, i vous dit q il n ad riens in le franktfit a oꝛe, mes Fle reber⸗ “ 
lion eſt a luy aps la moꝛt de ij. q teignont de ſon leas a terme de lour vies : æ vous dit qͥ kou 
ils ont poꝛt lour bꝛiet᷑ vers un Henry Ferſinge, il ne aver unques nul tiel H. in rerum na- 
tura. Jugement du bzlek. Et dit que il tient ceux tenements joint ove Barth Freſe du 
teas Damars per ceo fait endente, & tient jour de bier purchale Barth nient noſe, etc. 
Jugement du bꝛiek. C Sad. Barth Damars fuit tenant, at. jour de brief purchaſe. Peg er. 

IP. 


De Termino Paſchæ 


" C <kip. Deſicome voꝰ nedits p3 q̃ il ny av unqͥs nul tiel A. in rerum natur 3 Jugem̃t de buice + 
car nous entendomꝰ qͥ voſtre bt᷑ eſt in ceo caſe abat des ceux auxy avant, come 8 il uſt eſte poꝛt 


$s parſon, q uſt eſte moꝛt jour de bf purchas, & qc Judicatum fuit coram W. Th. de perſona mor. 
tua die impetrationis brevis, &c. quia breve fuit conſideratum boñ. Et a ceo i vous tendes dat 


2 


que Barth, &c. fuit t᷑ 4c. deſicome il ad diſclam̃ de? franktfit in Court de recoꝛd. til ad aut q ad 


accept le tenance encont᷑ ſon dilclam̃, vous n aviend pz, #c. Et non allocatur. Ti hæc cſt Lex in 

Pf qdꝭ f poꝛt vers ii. Vide in ſtatuto. ¶ Skip. mainteint 0 B. D. ne fuit p3t Jour, cc. PÞreelt UC. 
per AL.EtTAM, dit que D. fuit t᷑ jour de bf purchas, c. q̊ il aver diſſeiſi le pleint᷑ a s dam de xl. s. 
& nient pluis, pur ĩ᷑ qͥ le t᷑t fuit ſeme, © les meaſons bñ ſuſtenus & amendes, cc. Pur qͥ il recob. 
Et nota, q la Court ne chaſa pz le pł᷑ a rid a T9 il nv av unqs nul tiel H. in rerum natura, tie le 
pleint᷑ riens a t ne replia, pur t qᷓ celuyq le pleda pled oult at Aſl. Pur q de replier non oportct. 
Et nota, q celuy H. F. fuitm̃ le perſon oveſq3q ꝑ nolm̃ Barth la joint᷑ fuit alł, iſlint q in le bt il uit 
miſnoſine, ec. Et nota, q la Court diſcharge f Aſſ. ver ple q̃ il ny av unqs nul tiel, pur c qͥ ceł 
ne poit p3 eſtre trie: car adire q il y ad un tiel non voluit, æ oueſq; c in Aſl. ſi le t᷑ dit q̃ il eſt villein 
aun A. & le pleint᷑ dit q iln'y ad nul tiel in rerum natura. Pꝛeſt cc. per All. il ad eſte adjuge qͥ le br 
abat, & q q il ne poitp3 avener al ament. Quod nota, &c. 


6 John Fowel poꝛt Aſſ. devers William Collins. ¶ Pole. Af. ne doit eſtre: car no? dio? que un 
alte. AgnisScrout fut ſeiſi des tñts miſes in view, #c. come de fee, tanq; eł pꝛiſt a baron un Adam 
De Paris, enter q̃ux il aver iſſu un T. le baron moꝛuſt, Agñ ſurveſquiſt, æ moꝛuſt ſeiſie, apꝛes que 
moꝛt T. entt᷑, æ moꝛuſt ſeiſie ſans heire de ſon coꝛps, apꝛes que moꝛt nous entramus come coſin, 
& heir de part ſon pier, abat᷑ ſur noſtre poſſ. æ nous vous ouſtamꝰ. Jugemt, ſi aſſiſe, &c. ¶ Ufflet. 
N ad mt que Adam monuſt vivant la feme, iſſint n ad il don nul coloꝛ a nous de claimer, æc. 
Pur que il n ad riens dit de nous bart de tA. & pziomus tA. &c. C Thorp. Baſtard ne fits 
puiſne vivant keigne n ount nul dꝛoit; & uncoꝛe ſont ils barre, æc. © aceluy I. pier eſtes vo? coſin 


de parte le pier. Pur que deliveres vous. ¶ Lincoln. Meſm celuy Agi de vãt les eſpouſels enfeffe - 


de m̃ les tñts m̃ celuy Adam, a luy & a ſes heirs a touts jours; que cet eſtat continua come tanq; 
il la pꝛiſt a feme, iſſint 9 eł n aver puis foꝛſq; come feme, & aver iſſu IT. deins age, & mozuſt, & 
pur ceo que les tfits fueront tenus in ſocage apꝛes la moꝛt Adam, fi fut T. in la garde fa mier 
come pꝛochein amy, a que łheritage ne purra diſcend, & T. entra, 4 mozuſt ſeiſi pur que nous 
entramus come coſin, & heire de part le piere per que les delcenderunt, & ils ont conu kouſtre. 
Et pꝛiomꝰ fAſſiſe in dꝛoit des damages, tc. 5 


1 
5 


[B] E baron & ſa feme poꝛt AM. C Norton. Le baron vous dit q̊ lou T bfe eſt pozt per le baron 
37 E ſa feme, il n eſt pz ſon baron, ne el neſt p la feme; mes ſole, cc. Et ii trouve ſoit, xc. 
— 23. I v0? dit q lou le bfe voit diſſeiſunt eos, q celuy q eſt noſme baron n aver unques, tc. & ſi trove 
fol. 26. COit cc. il n ad fait nul toꝛt, cc. Et nota, q ceſt Aſſiſe fuit poꝛt in Fulham D. & A. & pur Ch les Ju⸗ 
roꝛs n avet᷑ pʒ fait la view foꝛſq; in F. ¶ Thorp dit q il coſteroit a cheſcun deux xx. 8. & ſic fecit, 
&c. Sic credo quod nunceſt Lex: Car il dit ij qt ils fueront commands de faire le viem, ẽ covient 
eſtre accoꝛd al pcept at bailifs, det heur q̃ touts les tij. villes ſont in Gildable, & iſſint fuit ceo 
flour defaut, ec. Et aps il fueront charges daler, & faire le view pleinm̃t, & qͥ ils ſerront lende- 

op. curiæ. main devant luy in pꝛopꝛe pſon, cc. chelc ſur pein de xx. x. 


Homas De Muſſans fe pleint de ſes avers a to2t pꝛis devers J. De Lilleborne Cht̃᷑. ¶ Sad. 
Repleg. avowa, cc. ſur le pleint᷑ m̃ per la reaſon que il tient de luy le manner de Faire More, dont 
lg. le leu cc. eff parcel per hom, fealte, & eſcuage, 8. quant łeſcuage court, æt. c ſuit aſa Court, xc. 
Exl.s. Þ an apaier c. des qur ſervices il fut ſeiſi ꝑ my la main m̃ ceſty T. come ec. ſon verray k, 
E pur ſa rent, æ la ſuit arret᷑ per x. ans devãt la pꝛiſe ſt il avowe, c. ut ſupra, &c. CE Momb. Nous 
ne conufomus pz que le maner eſt tenus de luy per tiels ſervice, come cc. mes vous diomus, que 
unques leifi per my noſtre main, ec. come vous aves avow. Pꝛeſt cc. Jugem̃t de ceſt avowee, 
C Sad. ꝗ ceo n aviendze pz: car vous tenuftes dun. D. per autiel ſervice, come nous avomus 
avowe, cc. le ql per fin cc. nous granta vos ſervice; & veies cy voſtre fait, per quel vous attour⸗ 
naſtis a no? der fealte æ des auters ſervices. Jugem̃t, fi encont᷑ vt fait demeſne ſerfreſceu adire 
ane nous ne fuiꝰ unques ſeiſi, cc. Et file fait voiloit que un D. per fine #c. aver grant les ſer⸗ 
vice T. a J.a q̃l T. fiſt attoꝛn a J. de fealte æ de ſes auters ſervices. ¶ Momb. Sir, le fait que il 
mette avant ſupß qͥ nous attoꝛnoꝰ de nf fealte, æ de nte auters ſerviẽ dues, illint ne pꝛove ß le fait 
rattoꝛnm̃t des auters ſervices, in tant que nous avous tendu avert, s. le ſſiñ de xl. 8. ne der 
uit. Pur que del houre gue il refuſe kabret᷑, 4 ne mainteint pas ſa avowꝛe, nous dbus Jug, & 
PE. 8 ¶ Sad. Nt᷑ avowꝛe ou la ſurmis eſt aury foꝛt come s il fuit expꝛeſſm̃t ple in le 


ait, des qux lexviẽ vous attomaſtis. ¶ Wilby a Sad. Si le fait uſt ple come vous aves avow, 


ll lerra mult foꝛt pur lun davert᷑ que unques ſeiſi, cc. encont᷑ le fait: mes le fait voit que il attoma 
de ſa kealte, æ de les ſerbiẽ dues, æc. que poit eſtre fealte æ eſcuage pur touts ſerviẽ, au auter ſer- 
vic. Pur que voile ravert? C Sad. Si jeo uſſe fait avome pur ceo que il tient de A. que nous 
granta per fine les ſervic, come nous avomus avow, & uſſe avowe de la flifi A. & que il attoꝛna 
à nous de la kealte, æ miſomus avant le fait, come nous avoꝰ fait; a oꝛe tiel avowee abate, pur 
| ceo 
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ceo que per le fait eſt pꝛove rattoꝛnam̃t de ſes auters ſervir ; in al caſe no? avows? de nfe ſſiñ 
demeſne. Pur q pur ceſt miſchiefe covient q ceſt avowꝛe ſoit maintenu. & Wilby. Il ne abate 
p3 voſtre avowe in ceł cas. ¶ Birton. Per maner de ton ple il ſerra tenu anient dedit de ſup, d 
le mañ eſt ten? de I. p autiels ſervices come il av avow; car in tant come il ad dit le mano? ce 
ten? de luy p autiel ſervice come il ad avow, ßra ten? anient dedit de luy, deücome aut s ſervice 
ne ſont pz me. Pur que daðt᷑ encont᷑ le fait 7 que ſera anient dedit de luy, ne lerra p3 reſceu. 
C Wilby. Per caſe a nient dedit ſerra tenu, q il ne tient le man de luy, mes non pz ꝑ tiels ſer⸗ 
vice come il ad dit, æ avowa pur 7 q̃ il luy ad ſavep pteſtac. Pur q voile kabt᷑? ¶ Sad. ſeiſi ꝑ my 
ſa main demelũ, come no? avom? avow. Pꝛeſt cc. Et alij e contra. 


aa nn aw 


T nota, que il n'oſa pʒ demurt᷑ ſur ſon pꝛim̃ ple, s, la mort R. ac. pᷣt᷑ q̃ ꝑ caſe ꝑ tiel ple 35 


ſerra tenu a nient dedit de luy, 9 le Pꝛovend fuit void eſteant les tempozaltes, #c. mes C 


nemy ꝑ la moꝛt R. cc. ou q̃ p moꝛt q t᷑ fuit, ou ꝑ ql cauſe q © fuit, ſi la Pꝛovenð fuit voidefteats 8 
les tempoꝛaltes, #c. al Roy app a pꝛel. #c. Quære, ſi alia cauſa, &c. fol. 26. 


E Prior de la Tri de Lond' poꝛt fon bt̃ HAnnuite devs Abbe de Lewes, &c. et dd Cf. Kc. 40 

dun annuel rent de Ls. Et counta p Briton, q accozd ſe pꝛiſt parenter lour p2eder du pt, pon! | 
c le pꝛedet def Abbe Sauf pt ſur debate de Es diſmes fan de Grace Mille acco2d af eſpecialte. fo. 25. 
Quare tũ de tali narratione, de Anno Domini, &c. ſi tt. et dit i ſon pꝛedet fuit ſſi tags a ts ans Uzr<- 
devant le bt̃ purchaſe, QVannuite fuit ſuſtret a toꝛt, #c. et damage, xc. ¶ Mult. def. æ pur t q̃ 
il fuit a le fine der terme, æ auxi q ils fief enplance daccoꝛder, il pꝛia jour, æc. et le pleint᷑ ꝑ tielr 
polr prece ptium granta a luy eſtre eſſoiñ. C Mult. Moꝰ ne voilloꝰ pas iſſint; car avonqs ſer? 
le count affirm̃, mes ſi il ne ſeri prece partium, & c. Quære, ¶ Grene. non ſerraà: car voꝰ purt̃ 
eſtre eſſoiñ, æ tiel jour ne voiles noꝰ my rũd de par Dieu. J Mutl. Cel n eſt pas la cauſe q no? 


voilomꝰ t᷑e eſſoi: car no? voilom? bien q il ſoit entre prece partium, &c. Quzre, & qd defend Gtte. 


renunſit eſſoiñ, & c. ¶ Grene counta, ec. & dies, &c. in Octabis Trin &c. Reſid fol. xxj. C. xxxv. 


Rief fuit poꝛt Ss un W. Ruſſel & Alienor ſa femme, ects tfits in qur ils n avet᷑ ent find p 4x 

I. Meintifra ij c. et les t᷑s feſotent defaut, æ un bat᷑ æ ſa feme diſoient q̃ la ret. eſt a eux; Pracipe 
E pilet᷑ Deſtt reſceu. ¶ Momb. Com̃t eſt la ret a vo? 2 ¶ Seton. I. Maint & ſon fer fuet᷑ ſſis, æc. Md red. 
et les lefſef al s a terme de lour vies, a rend a eur v marks p an iſſint eſt la rebl. a no? t + 
pꝛiomꝰ, cc. ¶ Momb. No? ſupp p nt̃e bt᷑ qͥ les ts entret p I. M. & ils ſuppoſe kent ꝑ luy æ y ſa 
keme, q ſert (B] in abatm̃ du bꝛiek: oveſq cer q ils n alleget᷑ pz cet leasy fine, mes ſerra (B] 
entendu un leas p fait, in ql caſe tout ſert᷑ ajuge le fait le baro, & ſon leas ſole, & iſſint niet reſ- 
ceivable, cc. J Wilby. A voſtre pꝛim̃ dit voſtre malves br, ne leas ouſta pz de ceſt reſceit; 
de Cq vo? ples de fine, qñt le baron & ſa feme leſſont p fait in pais, la feme apꝛes la mont le ba⸗ 
ron Sangre, tc. et Vaffirme, come in le fait icy, la rebẽ eſt al feme. Pur q voiles autre choſe 
dire? ¶ Seton. Sed vide, q là pꝛim̃ leas ꝑ la feme ne poit eſtre affirme; car et fuit cobt. Ti H. 21. H.. 
quzre, &c. © Mob. Les ts nav unqs riens de leas la feme, q oꝛe, cc. Non allocatur: car t pra 
denveglier le Pais, æ daðbt᷑ choſe q chiet in Ley, ut ſupra. Et puis il dit q̃ le baron fuit ſole ſeiũs, 
ſans TH la feme riens en aver. Pꝛeſt cc. ¶ Scton Le baron & ſa feme fuer ſeifis joint, coe no? 
avoꝰ dit. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Et fur hoc ils feſoiet lour attozne, t lendemaine ils paſſet _ . . 
lour jour. C Momb. ſoient reſceives. Et diont ec. Ideo Seton vouche a gart᷑, tc. Judicium. 


—— 


Reſiduum de Termino Trinitatis. 


rent charge enter parceners, ut ſupradct Mich. xxiij. E. nj. A que D. dit q il tiẽt ceux Repleg. 

tiits a fme de vie, la revert regard a W. Strucher, ſans q æc. charge ne diſcharge, æc. 1; 
et pꝛia eide, ec. que fuit grant a quel jour łeydoꝛ fuit eſſoiñ de comen effoin, & puis 
de ſervice de Roy: & ad jour oꝛe per cer eſſoin, #c. Et oꝛe Skip. pur luy miſt avant Protecc. 
E Th. Uo? ne deves my ceſt Protecc allower : car il eſt per ceo pꝛeier in aid deſtre fait party a 
no? in aid de pleint, & oveſq ſup pur que Protecc ne giſt pz, ne eſt allowable, 4c. com ad eſte 
ajuge, pur ceo que 8 il fuit allow pur luy, james ne ſerra la pol reſur + ne nient plus ne ſerra 
il in ceo caſe. C Skip. Si ſerra: car apꝛes Vavowe fait no? ſum? actour, t a voſtre ſuit ſerra le 
parole reſo. J Hill. Ceo ne poit eſtre. Pur que deliveres vous, ou nous recoꝛdꝛoꝰ le def. le 
ple, & mittro? le pł a rfib ſole. Et ad hoc conceſſit Cufz quia protectio non jacet ne pur Pun, 
ne pur lauter; pur ceo q la parol ne poit eſtre reſom̃. Et Th. lendemain miſt avant b2tefe,pur 
repeller la Protecc i il recoꝛd q il ne fuit pas a Caleis a's gages le Roy. Et tñ Skip. dit q il uit 
la a ſes gages demeſne. C Th. Il fuit effon de ſervice le Roy, & oꝛe ne pozte my ſon gart᷑; pur 
que nous pꝛiomus noſtre dam de xx 8. per Feſtatut, c le ſurpluis ſolonq;ʒ voſtre diſcretions. 
Skip. Ceſt a entend quant party def. eſt efloft : mes icy n'eſt il pʒ defend ne party: pur que 
il n eſt p3 in cas deſtatut. C Th. Si eſt: car apzes Pavowe nous ſumus acto2, & ſumus de⸗ 

lay, cc. iſſint in m̃ le miſchicfe pur quel keſtatut uit fait, J 9 Leſſes nous chiver de ceo. 

Et 


: Laine de Strucher ſe plicinf de ſon avs a tozt pꝛis, Ts I. de Langle, q avowa tc. pur un 29 
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Et puis lendemain fuit dd, & vient per Skip. q plcd ct ple in abatem̃t al kozme de Vavow?e, tc, 
Et fuit ouſte pur ceo q devãt il aver pꝛie in eid, 4c. & iſſint accepta ravowze bon, #c. & Skip. 
Lou vous aves fait ceſt avowꝛe pur rent charg, p la real. qᷓ un S. ant a 8 it. files cc. kuit (etit 
de iii. mafis, & Þ t que le mañ q kuit allot ar un vaut plus q le purparty des auts per cc. er 
grant ꝑ 5; fait un rent de xl. s. ales ii. pcens © alour hrs a touts jours, a Þnd cc. & av dit 
q les vcefis de cer rent fuet᷑ ſeiſis. Et a q vous auts lour eſtat, & aves mis avant les kaits, 
vo? vio? nous que les files aver un ſoer Agace p noſme, que at temps de la purpty dont vous 
alk fuit hoꝛs du pais, & revient deins age, & ent ove ſes pcens, les qur tous aps getter tout; 
lour heritag in hochpot, æ feſoient novel purpty de keſtat kanc, iſſint fuit la rent eſtient. Jus, 
ſt ceſt avowee purres mainteñ. J Thorp. Ceo ple eſt double: un de C9 il dit que ils ent touts 
iv ö reſtaf kanẽ, iſſint q p cer ent la rent ſerra eſtient: un aut la purpty de novel, ec. Dur q 
ec. C Skip. Tout eſt pur ſavant, car purpty ne poit my eſtre fait ſans ent pꝛecedent. Pur A, 
il covient q no? ejoꝰ le tout. C Thorp. In le Chant home uſe a faire purpty tout ſans lin, © 
ſieft la purpty aſſets bo: car ſi un tiel deins age deviaſt, ſa feme ne ßra pz endow, 15 quzre, 
ec. Et fuit aviſe ar Court, 4 il as kun ou kaut. © Momb. Nous ne conuſoꝰ pz q ceł A. fuit 
deins age; mes vo? dio? q bñ & verite eſt, q un tiel A. il aboit; & vous dio? q eł fuit hoꝛs de 
pais ał teps der purparty fait, utſupra, pur quel leas xl s. fuer grantes, ut ſupra, & el fuit du 
plein age: & dio? no? q no? avo? purch. les purptes de cs des ꝑceñs & dauts q ne avo? pch. 
les purptes, er pꝛiſt ifs deneirs p releſſer e cofirmer no? eſtate, ſis T7 q̃ eł ent, ou q autt᷑ pur 
partie fuit fait fozſq le pim. ꝛeſt cc. Et pꝛioꝰ retoꝛñũ. ¶ Skip. Al entt in le maner ql vous 
ſapp eftre charge, & ek & les autres cer novel purpty fieront come nous avons dit. Pꝛeſt cc. 
Proces, Et alii e contra. Et nota,  Yavowat conuſt q il fuit ic, ou le replevin fuit ſue de m̃ le conte au 
XC. & pia bfe a's Coꝛoũs ad fac venire Juratam. Et conſiderat᷑ eſt, &. Quod nota, &c. 


31 | E Mio; der Hoſpital #c. pozt ſon Quare imp, & tec per def. & pur ceo que il futt home de 
Quareim- Religion, Quale jus pur le Roy fuit ſue devers un d Enqᷣſt denq̃rer de ſon dꝛoit. Et oꝛe kEn⸗ 
eine. ca. tt vient, & les Serjants le Roy diſoient q ils ne fuef de cet riens enkoꝛmes, & KEnqueſt fuit 
fol. 27. Delay tanq; a un aut jour, cc. ¶ Birton & Skip. pur le Pꝛioꝛ diſoient q unques ne fuit vew den⸗ 
qrer in Quare impedit, ut ſupra; cat le pt in tiel caſe counta de ſa ſſin demeſne, ou de ſõ pꝛedec, 
e n eſt pz ſupp q le def. n ad ries, mes ſolem̃t la tozceous diſturbãce, mes aut eſt in bfe de dt̃t 
davowl. Et in Pr quod redd'. Et tota Cut dit, q hoe enjt in tiel caſe, cc. qre: car Hil? xvi E. iii. [ 
I. colluſion xli in annuite uſt Abbe rec, & ne fuit inquiʒ de la colluſion, cc. 


[B] J Bardelſ. & Elen ſa feme poꝛt un Quare impedit devers un Laſſels. Et countet᷑ que a tozt les [B 
32 diſturba a preſenter lour covenable perſon al Egliſe de D. per la reaſon q̃ un B. fuit ſeiſi dun 
Qui re im- Mmaner, a i ravowſon eſt append, in temps de peace, cc. & preſent a ceo un J. D. ſon clerk, cc. 
eing. e 5. Aue fuit inſtitut cc. de Evelqz : c diloient que B. de m̃ la miner moruſt leiſt, apꝛes q moꝛt ec. 
fol. 27, fl diſcend a iii, æc. Queux aſſigñ le dit manner ove kavowlon a un A. lour mier la feme B. a te⸗ 
ner in nolme de dower, in que teps Egliſe ſe voida per la moꝛt, cc. per que A. pꝛeſenter a i 
tEgliſe un W. B. ſon clerke, #c. que fuit inſtitut, cc. Et vous diomus que Johan eigneſſe de 

les tit fill granta la leverſion de la tierce part der miner, ove ceo q̃ a luy attient de Yavowſon, 

aun Piers e a ſon heirs a touts jours, c Agnis attoꝛna a luy, le ql P. m la reverſion æ avowſs 

granta a R. D. pier E. que oꝛe eſt party, #c. que heire et eſt, & a les heires a touts jours, a ql 

grant Agnis attoꝛũ, & puis moꝛuſt, ꝑ q R. entra in le tierce part der miner, cc. & moꝛuſt leiſie, 

apes que mort John & E. entret᷑ come in le doit E. la dit tierce part leſſet᷑ a un A. a terme de 

vie ſavant a eur Yavowſon; iſſint ont ils Feſtat eignes, & a eur appent a pꝛelenk, cc. ¶ Rich. 

Sir, v. v. b. coment ils ont counte de ii graunts de reverſion, que chient in elpecialtes, de i 

ils ne monſtre riens. Pur que nous ddomus Jugement; ſi a tiel ple ſans elpectalte, ac. Ley 

nous mitt᷑ a rũder. ¶ Seton. Nous avom? counte que noſtre pere fuit ſeiſi apꝛes la moꝛt Agnis, 

c que nous fuimus eins, in ql caſe ne beſoigne p3 deſpecialty monſtre. Pur q no? db Jugm̃t, 

c. ¶ 1h. Jeo ſay bien que ſi un a que un reverſion eſt grant, entre apꝛes la mot le k, & ſoit 

ouſte, que il aura All. de cel ouſter ſans eſpectalte monſtre, & ſovent ad efte ajuge: & aury ſt 

un diſſeiſoꝛ ſoit ſeiſe dun maner, a quel un abdowlon dun Eglile eft append, il aver le pꝛel. mes 

vo” neſtes pz in cer caſe; car coment que voſter pier fuit ſeiſi ve? parcek der maner, æc. pur 

tant ne fuit il pas ſeiſi de kavowlon: car a cer parcer ne fuit pz Yavowſon entier append, & 

vous ne poies my aver per diſcent der heritage k q voſtre pier nab pas; mes vous eſtes icy in 

auttel caſe come ſi vous po2t bꝛief de Intruſion ou Waſt, & parlafſes vaſſigũe, ou vous ſerra 

chaſe de monſtre eſpecialte: per m̃la reaſon icy.Et oveſqz ceo vous n eſtes pz parcencer, mes a 

un convier a pꝛel. ſicome un eſtrange ſank eſt devers nous que ſumus parcener. Pur que il 
covient que eſpectaltie ſoit monſfre. C Wilby. a Thorp. Pur ceo que ils fueront ſeiſt per diC- 

cent det heritage de ceo, a que le pꝛeſenter eſt oze append, a ceo que ils entend vous voile 

reuler vous melme, k paſſer quaunt vous voies nul areff, «a ceo ſacoꝛda la Court que il ne 
0 beſoigne pas que eſpectalte fuit monſtre, «c. C Rich. Ne poit il eſtreq le pꝛimer grauntde 
reverſion fuit fait ſavant Yavowſon, ec. & ceo ne pofomns nous pz ſaver ſans eſpectalte, ec. 

Hill. 
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C Hill. Ceo vous ſerf ſave per voy de rfis. ¶ Rich. Nient conif. les grats ne les attoꝛnem̃ts 
dont ils parlont, nous vous dio? que il ny aver unques nul tiel A. k in dower come vous aves 
count. Pꝛeſt cc. Et alii e contra, qu il v aver un tiel A. #c, Quære de ceſt iſſuʒ; 4c: 


— 


lers De Graundiſno & J. De Lawarf pozt lour bꝛiet devers Gerard De Inſula. Oder le ma- 32 
ner de Lidiaf tregos. Gerarde fiſt def. apꝛes apparance; pur q Petit Cape iſſiſt retoꝛnable Precpe: 
a oꝛe: et le bꝛiet de Petit Cape fuit diſcoꝛd al rolle per un de s. le bꝛiet pazt John Le War, on 0 © 
le rolle fuit J. de la Wat; & le bꝛiet᷑ fuit ſervy. C Thorp. Nous tendo? a la def. ¶ Grene. Jl y 
ad nul bꝛieke accoʒd ar rolle; iſſint le biet nient ſervy, cauſa qua ſupra. Pur q vous ne poies 
pas de la defaut pzend avantage, ne noꝰ a nul def. ne ßra pʒ mis rider. J Thorp. Uo? ne ßra 
pas a nul def. ne diſcontinuance aſſign reſceu, ne oie de ceo bꝛieł, com̃t il eſt ſervy; n aver pz 
tanq; vo? eies ſave la defaut, cc. Et a ceo q vo? parles q il y ad un De trop in le bꝛiet, con 
q vo? pra oꝛe reſceu a cet chalł, uncoꝛe keſtat de An. xjv. E. ijj. Cap. vj. le ſave, q voit, q miſ 
pꝛiſion de clerks in miſcrivant un ſilable, ou un letter, trop ou trop poy, mes ne ßra pur ceo 
pꝛoces diſcontinu ne anient: mes a q̃ł houre qr Court eſt de ceo apꝛis per chalk de pty ou au⸗ 
term̃t, q̃ le Court Hoffice kamendꝛa, c tiel eſt keſtatut: & oveſq; ceo, Sir, p vo? mover no? av? 
pled per ceſt maner xxx ans, « tout temps ava eſte delay per eſſon du ßvice de le Roy, 4 autrs 
tiels delaies pur < no? pꝛiomꝰ ſeiſin de kt, #c. ¶ Grene. Le miſchiefe de keſtatut futt, q devãt 
ec. per omiſion ou le trop dun letter ou dun ſilable la pces fuit diſcontinue, æ ceſt entendf de 
pꝛoces in rolle; & iſſint voillomꝰ bien que Veſtatut teigne lieu; car ceo meſgs ceo bꝛiet abat, il 
n'avera auter riens a faire mes de reſozt, & ſuer bztefe acco2d al rolle, & iſſint la pces bon: & 
no? veiſmus cy eins p apꝛes Niſi prius devant Kels, in bzief de Waſt entre le Conf de Herford c 
la Conteſſe, pur ceo que in le bꝛiet᷑ il y kailiſt Et inter Jur̃᷑ teñ illa videant, cc. vous returnaſtis 
ar pces, & fiſts inquet᷑ de novel accozd, cc. J Th. la ne fuit marveil: quar un clauſe intier 
icy failiſt, 4 a ceo i vo? ples q łeſtat᷑ q̃ eſt ſolem̃t a entend, cc. ſolem̃t jeo die que il eſt auxibñ 
a entend in bre come in rolle; quar auterm̃t keſtatut ne ſerveroit de rien, car tout la ꝓces pa⸗ 
rent le xv. de S. Hilf tànq; in ceo A. ſerra diſcontinu & anient, fi no? reſoꝛteroꝰ a ſuer un novel 
Petit Cape. I Hill. Si no? amendꝛoꝰ ceo bf per Yeſtat, donques ne ſerra p3 le bon bf þvy, q de⸗ 
viend bon per nf amend. ¶ Th. tes ſi ſerra: & ceo q eſt chal fi eſt trop, s il av meines, aſc' 
coloꝛ icy avoit. Et lendemaine bt vient reherceat le pite, « qq in brevi nf Judicialt nimium per 
unam ſilibã (de), #c. & reherce keſtat᷑, « coanda qd' ꝓcederẽt þ d' ſiliba de (de) ns obſtãt ſecund 
Legem, &c. C Grene. Icy ad un aut effat q pur nul br q cc. vous ne ferra encont le Ley, æc. 
mes s il voilł weiver la def. no? pledꝛoꝰ a ſa act tantoſt, æ trovero? ſuerte q no? ne ferro? def, 
[B] gros, cc. & sil ne voile, pu{ no? db [B] Jug ß le ple pled: oveſq; ceo cc. q no? ſumus peſt a [LB 
rfid, ſi vous ad q nous rñdꝛoꝰ a la def. a ceo bꝛief. Et fic nota, q def. de Petit Cape poit eſtre 
ſave ſibien come Grand Cape fans abat le bꝛief. ¶ R. Th. Nous pꝛioꝰ q tout ſoit ent enſemble 
ove le bf, æ q il ne voit riens dire ala def. ſave. ¶ Hill. C'eft un parol q eſt trop, æ non pas ſila⸗ 
ble, + chang le mat du bf. ¶ Torp. Non eſt. ita, mes un ſilable coe ẽ un & C Hill. Si e Aſſ. in 
la patent il v ad un et pluis q in Yoziginal, home ne pꝛend pas tA. J Thorp. No? avo? veiw 
un oziginal maitenu You il v avs trop per un et fuit Prec A. & D. C. uxori ejus a mult pluis fort 
in ceo caſe. C Hill. La jeo crey bñ, & le ple dun part & daut enſemble ou le bztefe, qd præcede- 
rent non obſtanf, &c. fuet᷑ entres, cc. Et poſtea concordati ſunt, &c- 


O. Manduit exet᷑ du teſtam̃t J. Conte de Gar? pleda vers le Conte de Lancaſtf ut proximo 33 
termino in Reſor de gatd, #c. Que pleda pleinm̃t adminifif. Peſt #c. & le Conte e cõtra. d, 4e 
Et að jour a oꝛe al Utas. Et oꝛe J. in eſſon. ¶ Seton. L eſſõ ne giſt; my car koziginal eſt ter: gard. 
min per Jud; iſſint n ad il pas ple pend. ¶ Momb. Si eſt; car le Jug ne þvia de riens, ſi nous 1. = 
ejomus ple dadminiſtt: c'eſt un Enqt joint penter no?. Pur qͥ keſſon eſt allowable: C Wilby. 
Nn y ad ple pend' cauſa qua, &c. Pur que no? quaſſomus keſſon: & vo?, Seton, ſues la Grand 
-Piſtr 6s John Manduit Doit la Jur, & pces devs Enq̃ſt tanq; al Utas de Saint J. Et Mombray 
q la quaſſet de keſſon fuit entre æ kagard. Et nota, i Wilby dit q auxibien poit Jo. in ceo caſe 


fair def. come appt, Ti quære, 8 il n it pas pardus ſes chal? ar Enqueſt, Ec. Quære. 


Ohn DExceſtr fiſt ſon pleint devs John George de Longevil Cht᷑ de ſes avs, 8. ijj boefs, a 34 
tozt pꝛis in un TE vill in le haut effrete deins le perclos der maner, s. George, in m̃ la vilt, *?'<2 
ec. C Momb. Avowa la pꝛis bo deins les poztes de ſon maner, cc. come des boefs paſſants et 
defoulas ſon ſeval ; ſans ceo q il eit haut eſtrete. Pꝛeſt #c. C Skip. Nous 4 nos aunc de tout 
temps av ewe illonqs chimin, & haut eſtrete. Pꝛeſt cc. C Momb. Deſicome vo? ne maintenes 
par voſtre count general, s. q il eit haut eſtrete, nous dd Jug, cc. © Skip. Il y ad haut eſtrete 
come nous avomus count. Pꝛeſt davf. Et alii e contra, &c. 


E Paio2 de la Trif de Lond' pozt bꝛief DAnnuite vers Abbe de Lewis, ut ſupra, proximo 35 
termino. C Mult. Jug de count: car ils ont count dun covenant fait tan de Grace, Milf, ug. 
c. ou no? entendo? q in ẽ Court home counter dek an de ct Roy, & non pz dek an de Grace, 
Jug de count. Et k counte ag bon; quar tiel fuit Veſpecialte. © Mult. Ant Jug de coũt: car quaice. 
ils ont coũt q p releas & qte clamice des diſmes, qle Pꝛioꝛ æ le Covet feloiẽt ał Abbe de L. q̃ 
ils grater kãnuit᷑ de xl s. cc. ou keſpecialt᷑ voit, q p les diſmes łãnuit᷑ fuit grãt. Jus de ẽ count, 
cc. Et keſpecialte voilloit, op quærela mota ſup quaſd decim̃ in L. inf Priof & Conventum S. F. 
P 2 | Lond' 
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Lond”, & Abbatem & Conventum de L. quas idem Abbas, &c. clamaver tanquam novalia quod 
Prior & Conventus præd contradixerunt ſepralem in hunc modum, viz. quod Prior & Conventus 
remiſef & conceſſer̃ pd decimas pd Abbati, &c. pro quibus quidem dicti Abbas, &c. conceſſer̃ dictis 
Priori & Conventibus unum annum redd' ſexaginta ſolid ſolvend, &c. ¶ Th. Per Telpecialte eſt 
move < Abbe, ec. fuet᷑ ſeiſis de les diſmes, #c. al temps vel debat comenc, coe de ceux que il 
clama tanquam novalia, &c. Jſlint q ꝑ la releas & grant que nous feſomus, noſire ackion & deolt 
des dilmes eſt extient, 4 covient que tiel parol icy & remiſerunt & conceſſerunt, &c. tolit cel 
ne fuit foz{ extientiſem̃t de dꝛoit a ceux que fuerunt ſeiſies, pur queur releas & extientilemt 
rannuite fuit grant: & illint dit ceł parol pꝛa quel eſte entendu & a ceo rekert, 4 non p3 a les 
diſmes; & com̃t q il poit refer? a les diſmes a alcun entent ſide bone entendmt e per reaſon il 
poit retert᷑ ar releas æ łextientilm̃t q fueront cauſe de Vannuite grant, ec. come nous avomus 
count, aſſets ſuffift il Þ nous. C Skip. Si home moy grant un annuite p un releas que j ay fait 
in t t que aveigh apꝛes a la kt, Yannuite demurk: mes s il moy grant kannuite, cc. pur la 
piverſity. Et. g il pard la t, & ſoit ret de pluis haut, Vannuite eſt pardu. Auxi in ceo caſe, pur les dilmes 
ranuite fuit grant, æ ẽ voit leſpecialte apꝛes q voit, q ſi parceł de la tC ſoit ſurmide ou ne ſoit 
pas gaigne, pur ceł grant de kannuite ſolong la poꝛẽ de la tit lerra recoupe; & ceo pꝛobe blen 
rannuite eſtre grant pur les dilmes, & non pur le releas ne Yacquitance, in quel caſe kannuite 


ne demurt entierm̃t, cc. Pur que cc. 


36 Ohan que fuit la feme I. de T. poꝛt ſon bzicf de Dower vs uñ feme. Et fiſt ſa dd de la tierce 
—_ part de pluſo2s maners, cc. le t vient æ voucha a gart, #c. un D. q ſerra ſom, cc. et pa, 
fol. 17. dc. et jour doñ tanq; a oꝛe. Et oꝛe vient p © Skip. & reherſa tout, © dit q le t᷑ ſiſt tout dex aſſẽt le 

dot, & voucha a gart᷑ D. car ou D. fuit deins age, il luv voucha cõe de plein age,  ho2s de chel⸗ 
cun gard. Et vo? diom? q lant kenk. cc. tient de ceſt teme ql il ameſna a le bart, p lervic de 
Chr, & er ad les tefits in gard iſſint q la perde, ſi nul icy ſoit eſcheu ꝑ cauſe de ceſt voucher, ft 
elchet᷑ ſur teſt feme, & in cet caſe ex duiſt aver eſte vouche, tc. æ aver eſte fait party, ec. Pur q 
no? ddoꝰ Jug de ceſt voucher, ou auterm̃t no? pꝛiomꝰ remede & eid pur le milchiefe in ql nous 
ſumus, #c. Et mte le rolle ou le voucher fuit ent, æ illonques fuit, cc. que le dbt aver fait ſon 
dd de tertia parte tim manerior, & advocationis ejuſdem villæ, iſſint i Eccleſiæ icy failiſt, iſſint 
ne fuit entend ceo voucher eftre de riens, et. Pur q no? pꝛioꝰ q vo? le quaſſes. Et puis le dot 
fuit ſole do, & il ne vient Þ: pur q un nõ ſuit, #c, Et are, ſi eł uſt venue, q̃ la Court uſt fait in c 
cas: qr Th. dit q per reaſon il lert᷑ eid, æc. ou per abatemẽt der voucher, ou per reſceit vevat 
Jug come t, #c. 


[B] 1 Eveſq; de E. poꝛt ſon bf de Det Bs R. de M. exet᷑ du teſtam̃t 1. Archeveſqz de Cant (BJ 
37 TL adminiſtratoz, s. n adgat᷑ Eveſq; de E. q̃ devia inteſtaf, dõ CCCC k. & miſt avant ob- 
Dette. lig del Arche veſq; de M. in queur il ſe aver oblige al pt pro detectibus, & dampnis in maneriis, & 
Eccleſia de Ely poſt mortem Hun S. c. & dit q PArcheveſts ad tout paye ſave les dits CCCC k. 
q il dd, æc. ¶ Gaine. Jug de bf: car il ad poꝛt ceſt bf devs no? come devs erec de adminiſtt, 
ou no? entendoꝰ q tiel be vᷣs nt teſtat᷑, cõe devs avmintiſtr, ne giſoit p mes coe de os Oꝛdiñ coe 
keſtat᷑ ꝑle. Pur q ceſt bt̃ pt devs no?, come devs exec de adminiſtrat, ne giſt ceſt pas. C Th. 
Ceo eſt ay acc. ¶ Sad. JI; v ſont aut3 noſt erecz R. de M. I. de L. & le tierce, i il noſme, nient 
nome in ceſt br, Jug du br. ¶ Seton. Uo? ſole adminiſtratiʒ deuãt nt be purch & les aut niet. 
Pur q no? ddo? Jugem̃t, deſicome no? ne poioꝰ my conuſtt᷑ q fuit exec, ne q non, foꝛſq; p kad⸗ 
miniftrac, fi p nul adminiſtt, fait p eur pendant noſtre bziefe, puiſſes noſtre bt abar. C Hill. 
Cert ceo n eſt pas real. q il face, ¶ Grene ad idem. Oveſq; ceo no? dio? i A. G. devant E Oꝛdi⸗ 
nare treſtouts renuncier kadminiſtrat̃, ſave celuy devs q no? avo? pozt ceſt bf, a q adminiſtra 
cutt ſolem̃t commis; pur q le qt q̃ ils adminiſtret᷑ puis ce? renunciet᷑, ou nient, devant noſtre bfe 
purch ou puis, cer adminiſtra ne poit my eſtre dit come derecutoꝛs. Pur q no? ddoꝰ Jugs, ſi 
noſtre batete. ¶ Pole. Jeo n ay pʒ oy que temps ad eſte limit a executoꝛ de adminiſtt᷑. Pur que 
deſicome il ne dedit pas kadminiſlt, Jug de bꝛiefe. ¶ Skip. Devant q aſcuns de no? apziſo? le 
Ley R. de la Pole ſcavoit bien q fuit Ley, q̃ eſtrãge n aba conuſtt᷑ que fuit execut᷑ « q non, fozſgs. 
P adminiſtt,  q des execut᷑s q ſolem̃t adminiſtt̃, æ le bf ſolem̃t mainte? ſans rien pler de les 
auts. Pur que tc. 


—— 


Quzre,” 


38 A Roigne Philip pot ſon Quare imp vers un P. fits N. de T. Qui vient ꝑ gardein, æ coũta 
Var. imp · que a toꝛt luy diſturba a pꝛeſent᷑ ſon covenable perſon, æc. per reaſon que a luy appent a 
peel. c. pur ceo q un S. de G. fuit ſeiſi del maner de A. a que Yavowſ. de YEſgliſe eſt append. 

peel. un ſon clerk, #c. que a ſon pꝛel. #c. et m̃ la maner tient det Conte de W. per ſervice de 
Chivak, des queux ſervices il fuit ſeiſi, cc. et le Conte mozuft ſans heir, per que noſtre Sfir 

le Roy la gard de m̃ le Conte dona, & granta tang al age Jo. de G. qu il ſe ſcavoit mM governer 

c aider, et adonques a luy & a les heirs de ſon coꝛps, cc. et dit que S. attoma per fozce dex 

don c grant, cc. & apꝛes cc. moſt, pur que la Roign ſeiſiſt le coꝛps Jo. fits & heir S. et le 
maner avant dit, et iſlint eſt er ſeiſi der cozps & der man, cc. et a luy appent a pꝛeſ. ac. 

C Skip. Per ceo bꝛiete eſt ſuppoſe que kant tenf. tient der Roign per parol in le dꝛoit: car il 

volt, quod ratione minoris ætatis I. file & heir, 8. de S. in cuſtodia Reginæ exiſtent, de qua 
præd S. terf ſuam tenuit in capite, &c. ou per la demonſtrance cc. il eſt pꝛove que il tient — 

. Dꝛoit 


— 
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dꝛoit der enfant, 8. I. de G. que eſt in la gard la Roign. Jugement du bief, C Th. at mains 
il tiet de Madãe la Roign, & cer vo? ne deditz pz. Pur q̃ le bt᷑e eſt aſſets bon. ¶ Skip. Certes il 
tient ſur ceſt matter de lenk. 6 eſt in la gard V Roign, come il ferra in auter caſe de gard ; * 
ſur tiel matter vo? purres aver ewe bꝛieke accode 3 pur q cc. Et puis dit C Momb. Fou 1a 
Roign ſuppoſe i S. de G. ranẽ kenk. tient du Conte, cc. in chiefe ſans meſne, no? falꝰ pꝛoteſtac 
q̃ no? ne conuſoꝰ pz qͥ ex eſt ſeiſie deł maner, a ql cc. mes ſum? peſt maintener la reðbt. fi c. 
ne kattoꝛnment S. a la Roign. Et vo? dio? q S. anc kent. tient dun A. in menalte, quel A. tient 
ouſter der Conte, ſans ceo que il tient in menaite det Conte come ils ont count. Pꝛeſt cc. Et 
n'entendõs pas q des no? ceo bꝛiet puiſſẽt ils maintener. C Rich. Et deſicome vo? ne dedits 
p3 que Madame neſt ſeiſie, cc. a quel ac. Jugement. Et pxom? buef al Eveſqz. ¶ Momb. 

No? avom? pled devers la Roign come home fert devers le Roy, 8. no? avom? rendu da brer 

que la Roign n'eſt pʒ ſeiſi det manner de D. a quel æc. et q rant kenk. de D. de I. & ſes heirs 

in menalte, & il der ouſter der Conte; iſſint qᷓ Madame poit eſlier a ql avment eł voud join⸗ 

dtr. ¶ Th. deſicome il ſe tient a les ii. æ nv pʒ al un, no? dÞ? Jug, c pꝛiomꝰ bt̃e ak Eveſc, cc. 

C Momb. m̃ kant fuit ſeiſi det manoz, cc. et moꝛuſt ſeiſi, apꝛes que moꝛt no? entramꝰ, & ſeiſi 

fuim? ; ſans ceo i la Roigne de ceo fuit ſeiſi, æc. Et diomꝰ q kant rent. tiẽt de D. de T. & ſes 

heirs, le ql tient ouſfer det Conte; ſans ceo que il tient in menalte det Conf, come ils ont 
alt, cc. rElgliſe ſe void. Pꝛeſt cc. C Thorp. Madame fuit ſeiſi del manoz, a quel «c. at 
temps <q rEſgliſe ſe voida. Pꝛeſt #c. Et ali e contra, que et ne fuit pʒ ſeiſi, æc. C Th. dit que 
la Roy ent apꝛes la mozt Yang, & ſeiſie fuit quant VEſgliſe ſe voida, & que le Roy pur cerf det 
q er lup duiſt puis ſeiſiff, æc. Scilicet hoc ultim non intratur in rotulo. Vid' proxim̃ termino 
Paſchæ infra, &c. * 


E Conte de Lanc pozt ſon bꝛiet᷑ d'Engetment de gard devs P. de D. ũuters. Et countet᷑ j 52 . 
un R. de T. le maner de D. de luy tient p ſervice de Chivalre, æ mozuſt in ſon hom̃ pur q ac gerd. 

m le Cont p real. det nonage 1. fits & hf R. ſeiſiſt m le man © de Cc in pefible ſeiſi fuit de tiel 

jour tang a tiel jour, q̃ m̃ ceſti © les aufs a foꝛce, c. ¶ Momb. Sir, no? vo? diomꝰ q m̃ ce- 

luy R. de T. longe temps devant ſa moꝛt nous enfeffe de m les tents # mañ, a av æ ten ano? 

ta nos hfs & a toujours, dex Chiefe Sfir, « iſſint fuim? deven? le t del Cont in la vie R. & cek 

eſtat tontinuamus tang apꝛes la moꝛt R. q̃ le Cont s abatit ſur nt poſſ. « nous ne ſuffromus 

pz. Jus, ſi in nf pſon, c. C Mult. R. fuit nt᷑ , & cet eſtat continua tanq; il moꝛuſt ſans de⸗ 

mis faire. Pꝛeſt cc. 


1 * Roy ſuiſt bt̃ vᷣs Abbe de W. Qui fuit a ct jour devant ſon Counſel, « mf que il de tient (B 
du Roy le gard de I. fits & heir N. de T. &c. Et la verite fuit que le Roy aver fait comiſſ. 40 
a un J. H. de G. denquet᷑, cc. ou per Enqueſt doflice il trova 9 N. Fanc tient du Roy cert te- Eſpecial 
nemẽts in S. per hom, ec. come de ſon mañ de N. pq p pwces kenk. fuit fait ven, & fiſt fealte go 
ar dit Sir H. « ſine pur ſon ſuit, 8. cheſc an xij d. æ pia reſpit᷑ de ſon hom. Et oꝛe viẽt teſmoigñ 
Sir H. æ auters, que łanc kent. ſiſt hom al Roy. Et oꝛe k Abbe vient per Haring, 4 dd g il y av 
alcun office que aver ſervy pur le Roy, et ſi #c. il pꝛia tou cc. ¶ Grene. Le Roy ad pꝛis ſa ſuit 
devers luy de ſa certificac æ non pas de reddit de Ley: pur q det hour 9 il ne rid pʒ a noꝰ, pꝛi⸗ 
. 0? bfe de ſeiſer la garde, ec. et 8 il ent ad dtt ſue il per petit ak Roy. J Thorp. ad idem. De 
ceo q office fuit ſervy au Roy devant Sir H. eſt auxi fozt Tou a ceo fiſt ꝑ commiſſ. come ⁊ il uſt 
eſte trove devant YEſcheto2 tout ſans bf de Diem clauſit extrem̃, & il lapurt av ſeiſie ſans office 
pend per bf, aurt bien come per bf: per q der hour qͥ ceł office ad ſervy au Roy, no? pꝛioꝰ bt a 
ſir, #c. ¶ Skip. & Hill. viderunt qils uffent eſte ouſtes de la gard, s ils uſſent eſte reſceu, æ di⸗ 
ſoient q N. de F. anc «c. tient de eux cert᷑ tũts in S. in Chle, ſans ceo q il tient aſcuns tfits du 
Roy in chiefe in S. pꝛeſt #c. J Grene. deſicome ils ne dediont pas q kant ne tient de Roy in S. 
ne que il ne fift hom̃ au Roy pur m̃ les tñts, no? bb Jug, æ pꝛiõs flin de la gard. C Skip. Le ql 
que Yan! fiſt ham̃ arl Roy ou non, no? n avãs a fair; mes no? ne conuſo? pz; car 8 il uſt tenu 
touts ſes ff in S. in ſocage de mon Sir W. Thorp, la feſant de hom̃ au Roy ne ſerra pas prejudi- 
cial a mon Sir W. ne a ſa Sfiry, nient pluis ne ſerra il a no? in ceo caſe: car tiel feſans ð hom 
com̃t q il chiet in charge de luy m̃, æ de ſon ſanke no? ne ſum? eſtrange, ne le compno? pas, 
ne pur tant de reaton il ne no? doit depif my. C Grene. Mes det houre 9 N. de P. fiſt hom̃ ay 4v9%'y 
Roy, & le Roy ſeiſi, cc. et ceo per office trove, cc. il pꝛia que il fuit mis a ſĩ au Roy, cc. 
Thorp. ad idem, nul home ditq il ne ſert᷑ trie ver dꝛoit ł Abbe in t cas, mes comet æ ou ceo 
ſerra trie chiet in debate: et div? que ceo ne poit eſtre der hour que le Roy eſt ſeiſi, #c. fozſq 
petic ſue au Roy. ¶ Havering. Ils ont pꝛis tij offices, æ retomes p łEſchetoꝛ puis Enqͥſt pꝛis, 
P ur il eff trove. que Vanc ne tient nul tt᷑ in 8. in Chivalre du Roy, & cella voillõꝰ no? main⸗ 
tener, #c. ¶ Th. Cet n eſt nient pluis pur vo? q pur moy, car per eur neſt pas voſtre dꝛoit 
trove. © Wilby. Quant le Roy eſt ſeiũ, c. ſoit ceo a dt, ſoit ceo a tozt, hoe ſuera deᷣs luy ꝑ 
petit᷑: mes in t᷑ caſe il neſt pz ſeiſie, cc. ne il q a Sir H. fiſt hor il ne tienð pʒ p office, mes 8 ll 
uſt eſte trove p YEſcheto2 com̃t q̃ il uſt eſte taux le Roy ſeifieroit, the ſuera ꝑ petit, mes in ceo 
caſe il n ẽ pʒ leiſi. #c. ne il q̃ a Sir H. fiſt hom, ne tieng pʒ p office. Mes g il uſt ee trove ꝑ kEl⸗ 
chetoꝛ, com̃t qͥ il uſt ce faur, le ſeiſieroit, che ſuera ꝑ petic̃, æc. t jay diem iadis tiel bt᷑ Pr H Regi 
Angliæ, &c. in lieu de qͥ eſt oꝛe don petitiõ pur f6JNerogative, C " L efcheto2n'adpas or 
3 Delange 
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1 Cire facias fuit ſue ꝑ executoꝛs devers cert perſons, devs queux lour teſtatoꝛ aver recover [B] 


43 
Scire fac“. 
Princ. T. 
11. fol. 28 
Age 102. 


Op. Curiz 


44 
Treſpas. 


Til 2. fol. 


28. 


Delangeley ne des auters manoꝛs regardant a le chambt᷑, mes ſolemt Sir H. «il de t eſt ac- 
comptable, æt. pur q il ſemble qle Roy ſeiſi, ec. 


E Roy pot 5 Qua imp. $8 T. de W. & W. fits, ec. Et count qᷓ a toꝛt ec. a la vicary des. 
Ec. per la reaſon q un J. de F. Pꝛioꝛ de D. fuit ſeiſi det avowſ. cc. come del dꝛoit, c. & pl. 

un A. ct. que ac. Et counta ouſt com̃t par le guert᷑ enter luy & ipſos de Franc mota, il ſeiſiſt les 
fals & avowl. cc. & q la vicat᷑ ſe voida ꝑ la moꝛt m̃ ceſtuy A. ec. & void demurra tang le Roy 
fuit ſeiſt, æc. ¶ Momb. La ou ils count qᷓ ]. de F. ꝛioꝛ, cc. vo? dio? q̃ m̃ celuy J. de F. fuit lay 
home, æ non p3 Pꝛioꝛ, ac. et ceo voilloꝰ avert, æc. Et dio? q il pꝛeſ. ut ſupra, in ſon dft demeſn, 
#c. Et ouſtre t᷑ pur bꝛiet aver at Eveſq; il mt᷑e pluſoꝛs peel. 4 q il ſon aiel pꝛel. æ ſon perſs auri, 
ſans ceo q aſcun pref. ou reſceu fuit inſtitute a? pꝛeſ. daſcun Pꝛioꝛ de D. pꝛeſt æc. C Shard. A 


luy ne voilles pled plus largem̃t q il ne vo?. Quid. q il ne covient pz. C Momb. Le reſpoigh 


aut largement come jeo Yay live. 


E Roy poꝛt ſon Quare imp devs I. Eveſq; de E. ou in Bank le Roy ꝑ ij pꝛet & counta que a 

luy appent a pref. a YArchdeken de Coruwail, per la reaſon q le dit Eveſqz de m̃ kavowl. 
fuit ſciſi, æc. et łarchdeken de S. Poul, & be ceo luy fiſt inſtallac c ouſtre mf com̃t k Eveſq; fuit 
atteint de contempt in un Quare non adm̃, fl le Roy poꝛt vs luy. Vide ſupra, Mich. xxiij. per q 
les tempoꝛalties fuet᷑ ſeiſies in la main le Roy, & in ſa main devier tang cc. le dit E. fuit crie 
in Eveſq3 de D. p q̃l creat᷑ r Archdeken ſe voida, cc. & iſſint appent ak Roy a pꝛeſ. cc. Et Yanc 
biet voil, qq' pmittat nos præſentare idoneam perſonam ad Præbend illam, quam J. de P. nuper ha- 
buit in Eccleſia Oxoñ, &c. Sad. Jugem̃t de bfe, q voit ad Præbendam illam. & ne ple pz be cert 
noſme de Pꝛovendt. ¶ Th. dones vo? noſine, car il ad nul: & iſſint ab il la collac p Præbendã 
illam, ql le dart᷑ devant luy tient, cc. car les Pꝛovenð la pꝛenð lour noſmes dek nolme un home, 
& n ont pʒ nul noſme in . Pur i cc. Et lendemain les Serjants weiver, c. Et Miluer kat⸗ 
toꝛne E veſq; vient, æ pꝛia jour tanq; a lendemain, æc. et ne poit aver pur les Serjants le Roy: 
Pp q̃ il dit q łarchdeken tle Pꝛovend ne ſe voidet pz eſteants les tempozalties in les mains le 
Roy ſans pluis. C Thorp. deſicome no? avom? count devs vo? in foꝛme de la Ley, & il n ad pz 
defendu les paroles der count; e oveſq Cle Quare non adm quant il perd tempozalties pur le 
contempt ceo ẽ de recoꝛd, æ il ẽ auxi de recoꝛd ciens q les temporalties une demurgent, cc. et 
le creac æ le temps de m̃ creaẽ ſi ſont de recoꝛd, pur que nous dd? Jugement de luy come de 
non dekendu. ¶ Baſſet. Nous voilloꝰ recoꝛdt᷑ ceo que il ad dit, & que il n ad pz tendu Haverr, 
mes ſimplement dit que ils ne fuerent pas voids eſteant cc. in la main le Roy, #c. Et Rex 
recuperavit, &c. 


damage in un byief d Entruſion de Garde: de C markes, deux garñ 8 ils ſavoient riẽ dire 
pur quoy cc. et le Aicont retoma mortuus eſt; pur ij bꝛiek iſſiſt de garn les ff ts. Et oꝛe ſont 
ils garnile. ¶ Seton. Uo? aves cy un G. q eſt garny come tft, que vo? dit que M. ſa coſin que 
uncle & heire il eſt, fuit ſeiſie de cer parcer dont il eſt T in ſon demelne, cc. & mozuſt ſeiſi, apes 
qui mozt il eff eins come uncle & hr, & eſt deins age; & pꝛia ſon age. ¶ Momb. que diõt les au- 
ters? ¶ Seton. det houre q celuy G. eſt deins age, ils dd Jugem̃t, ſi durant ſa nonage le Ley les 
mitt a rid. ¶ Momb. v. v. b. com̃t ple Jugement, ql noſtre teſtatoꝛ aver, ſi fueront les ffs 
charges, qur le defend aver, cc. c ſi jeo recover devs un home p Jugem̃t, & devant execution 
i! devy ſon fits deins age, j aba execution non obſtant ſa nonage. Auxi, Sir, in t caſe der houre 
q pleJugemt la tf fuit charge in q mains, æc. nous avom? execution. ¶ Seton. Neſt pz mer⸗ 
veil in voſtre caſe, pur le dꝛoit dilpꝛove in Vanc, q il n aver pz ſon age, mes iſſint n'eſt il pz icy, 
Ct oveſi ceo vo? diomꝰ q devs M. noſtre an le rec ne ſe tafla pz. C Wilby. Sovent ad ceo 
eſte view que in tiel cas, & in cas de reconiſ. q il ad ew ſon age. I Hill. Et nomement de puis 


que le recover ne ſe taila pʒ devs ſon ane. Et quære, i le recovet᷑ ſe uſt taile des ſon ant, in 


ceo caſe des damages, s il n aver pz ſon age. Credo qd ſic. ¶ Seton. Moꝰ pꝛiomꝰ noſtre age. 
C Wilby. Si com̃t il q voꝰ keys æ lab ꝑ agard. Et p ſon nonage touts les auters ſans jour 
tang a ſon age. Talis materia ſupra, ou łheire deins age in ſocage adh ſon age dun reconiſans 
fait ꝑ Yanc m̃ de vl. . 


Ichard de P. pot ſon bꝛief de Treſpas devs le Conte d Oxford, & counta accowant al bꝛiet᷑ 

quel fuit tiel 5 quod cum R. teneat deł Cont in C. & ipſe Comes teneat manerium de H. in 
eadem villa de C. in quibus Vicde N. qui ptepore fuit, turna ſua bis per annum videlicet ad Feſt 
S. Michaelis in manerium de D. ad Feſtum Paſchæ in manerio de H. tenere, quodque idem R. & 
Comes, & dicti manerij tenentes eidem Vic ad quodlibet tornum ſuum, ut præmittitur, tentum 
unam marcam ſolvere, & quod R. & Comes, & dict maneriorum tenentes, poſt ſolutionem illius 


marcæ fic factam, amerciamenta & alia proficua tenentium ſuorum ad dicta maneria ſpectancẽ, 


exitus amerc de Huteſio & clamore ac effuſione ſanguinis, a tempore quo non extat memoria, 
percipere conſuevere, ac nos præd turna dicto Comiti, cum marca præd' & aliis proficuis de 


eadem ſpectanc conceſſimus ; præd Comes præf. R. quominus proficua tenentium ſuorum hujus 


in mañ de H. percipere poſſit voluntarie impedivit marcam ab eodem R. recipere recuſavit 
in ipſius R. dampnum, &c. ¶ Th. Uous troveres in le bꝛief in le pꝛimer clauſe, que il v 
ad un tenere, & in le ſeconde un ſolvere, per queux home ne poit riens entendf. Jugement 
dit 


* 
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du bꝛiek. ¶ Grene. Mes parnes tout le biief, c adonques vo? y t:33es bon matter, æ aſſets en- 
tendable : car in le tierce clauſe le bꝛiẽłe voit percipere conſueverunt ; tfſint q ceł conſueverũt 
referra a quicunqʒ ij eſt devant, 8. a les tener, ſolver, & percipere. Jug $ il ne ſoit atles bon. 

C Thorp. Ceo ne poit eſtre, que il refer a quecunq;, cc. pur ceo que le tener appent al office 

der Ait, æ le ſolvere ak tt᷑ f, ac. Pur q̃ le conſuever ne poit pz tompꝛehender touts les matters 
devant, q ſont de dibs entendem̃ts, & parlont de 7s choſes a faire ꝑ diðᷣs perſons; mes lolemt 

as relaẽ a's pfits, a's qur il eſt pluꝭ pꝛes a pꝛend, 4c. Et le bf ag bon. ¶ Thorp. Mte Sur le 

Roy pſa chart, q cy eſt, no? granta les views de H. & di aut᷑ vill rẽðt ꝑ an a luy v mksa El. 
cheqr. Et po? eid de luy. cc. ¶ Grenc. C'eſt un bꝛief de Treſpas; c ceo pꝛove le bꝛiet᷑ que voit Judi c. 
voluntarie impedivit, ou noꝰ ſumus a recover nos damages, & le view a oze neſt pz in debat 

enter nous. Pur que vous ne deves my keide aver. C Shard. Les pꝛofits ſurdants dun view 

font le view, & de cer pfit eff le debat enter vous ql il eff a perd a voſtre entent, q ſerra encoun- | 

ter la chartre: pur que il n'eſt pz reaſon qͥ il pled cella ſans łeid aver, #c. C Grene. nul home 
counterpleð la chartre, ne nul riens q la eins eſt compꝛis: pur que ſans ceo que il voile juſttfier 

ſon fait, p tiel cauſe in ceo bztef de Treſpas de ſon toꝛt demeſne, il ne doit keide aver, ¶ Scton. Juaic-. 
Il entendq il n'av nul toꝛt fait, æ ceſt dajuger per la chartre: mes nous ne voilo? pz ajudger 

ſans le Roy. Pur que ſues ar Roy, &c. | | 


III. ceo byefe po2t date der mois de S. Michel; iſſint que il poit aſſes bien eſtre entendu 45 
] que at pꝛimer jour le bꝛiełe fuit abate per le ple enter les parties: car un briefe fuit 1. 
abate devant manger, & il aver un auter apꝛes manger, & les parties touts diont que les ti ecicte. 
jours devant le iv les poient pleder, & ſur lour ple eſtre ajoꝛñ. Et i le ł vient ar paimer jour, 
| pꝛiaſt que le dot fuit dd, & il ne venuſt pz, ne ſerra le nonſuit recow ? Q. d. fic. Ne Jugem̃t 
ne ſerra p3 reſceu devant le ip jour, pur que le bꝛieł eſt bon. ¶ Th. Il ne poit pz eſtre entẽdu 
que il fuit abatu devant le quart jour: car in ceo bꝛiefe ne in briefe de Droit nad pz le tenant 
meſtre dapperef devant le quart jour, 3 il ne ſoit apes le miſe jointe. Quod nota, &c. 
Et vide Paſche xv. le Pio? de D. a un byiefe de Droit apparuiſt primo die, &c. Et oveſq; luy il 
ad in ceo bꝛiete auter perſon noſme q ne fuit in le pꝛim̃er, s. la feme. Pur q et ſembleq er ne 
ſerra pz ouſtes dalleger nontenure. C Shard. Donqs vo? weives le pꝛimer challenge. ¶ Th. 
non avera kun « kauter; car jeo les aye de ſa live demeſne. C Hill. La feme in ceo caſe ſerra 
auxi avant ouſte, come le baron, dalleger nontenure: mes per caſe ſi auter eſtrange 
fuit noſme, il purra, æc. Tamen gre. Et vide tiel matter Trinitatis xvij, & le bytefe agard bon at Judie'. 


CB Jun point [B] E ar auter, s. del purchaſe, æc. Et nota, iᷓ la teme ne purra pz alledger notenurez [5] 


car le baron fuit eſtoppe, cc. & ꝑ conſequens ſa feme. ¶ Skip. No? vouchet᷑ a gart᷑ un D. que 
ſerra ſor, #c. C Grene. celuyñ eſt vouche, ne nul de tes anc̃, cc. in demeſne, ne in ſervice puis 
la ſeiſin nfe an, de q̃ ſeiſin, cc. iſſint q̃ il puit fefferit av fait, æc. Peſt #c. ¶ Sad. Ac n aviẽð 
pas: car aut. vo? poztaſtis autiel bf 6s E. ſole, q abate le bf p joint ove ſa feme p foꝛce dun 
fine leve, ec. c mt᷑e pt dek fine p ql m̃ ceſti D. q no? voucho? rend, #c. Jugm̃t, ſi adire i il n ad 
riens, cc. encont᷑ la fine q pvs ſa ſeiſin, c ql fine autf. abate vte br deves aven, #c. © Mult. 
no? ſu? eſtrange ak fine, & al temps q ut᷑ bt᷑ abate ne purro? av ew rñs, cc. ne unẽ ne poioꝰ. 
Pur q der hour 5 il refuſe kabm̃t no? dd Jug, cc. C Sad. No? ſum? in le cas deł eftatut,q no? 
ſerroꝰ miſe a aut rũs, cc. Et puis dit Skip. D. qui no? voucho? fuit ſeiſi. 


Arbeſt. Uncoꝛe Jug; de bꝛiek: car Sir, v. v. b. com̃t ils ſuppoſe p la fine q̃ ceux tefits a 46 
luy de vient diſcend apꝛes la mo2t G. ou eł ne fuit pz party at biet de Covenant, ne nul Scire fac. 
eſtat pla fine pꝛiſt, mes ſolement fuit ſuppoſe p la fine q their de ſon coꝛps engend ſerra enhe- 
rite, ꝑ qur parolx er nav nul eſtat. Jugement de bytef. J Thorp. UivantG, no? ne poioꝰ pas 
ceux tefits dder: car p la fine p ceux parolx habend' & tenend', &c. eidem T. & G. & hzf quos 
idem T. del cozps, cc. avoit ef eſtat de franktfit ; fi voſtre ple ſoit ple, il ſert᷑ a void le fine. 
CE Grene. non: mes no? entendõꝰ quãt G. ne fuit pz party at bꝛiete de Covenit, H. grãta & re 
a 1. ſolenit, com̃t q in le aver c tener il parle de G. qͥ eſt void; æ unt grants? la fine eſtf bs, 
puts celuy I. car per la fine que voit que I. & ſon heires que il engendꝛe der coꝛps G. ſerrõt en⸗ 
herites, pꝛove eſt que G. n aver riens: pur que ceſt.bꝛiefe que parle de ſa mozt eſt malveis, 
aver tiel bꝛieke come nous avomus done. Quzre inde. ¶ Grene. J. de H. vous dit que il tient | 
le mañ a kme de vie du leas le Conte de H. ſans que cc. & pom? eid, ct. C Sad. Jour de bf W. 
purch il ab fcb. Pꝛeſt cc. ¶ Grene. Aoꝰ ne deves my exet ab: car no? vo? dio? q aps le mozt 
H. aq̃ le franktfit revteroit, & S. q moſt vivat H. vt̃e pier fuit ſeiũ p fozce de m̃ le fine. Jug, fi d 
m le fine iſũnt execute deves auff. exec av. Et lendemain il miſt avãt reles der dot m̃, E dit q̃ 
P m le releas il accepta, & recita le ſeiſin 8 pier, æ releſſa a no? tout 5 dt᷑t. Et db Jug, cc. J Th. 
C ple eff double: la ſſifi nt᷑ anẽ, æ nt᷑ releſs demeſne,qino?pledo? d ſa ſeiſin nf anc,flregetfa ſur 
no? la releas> & ſi ał releas, la ſeiſinnt᷑ ant. Pur qhno? pꝛidõꝰ bee diſcharge. J Gr. La releas mis 
avat n ẽ baut effect fozſqz dakoꝛcer la ſeiſin, & kerec alt in vr ant. Et nora, {il fuit ſans gart, + 
ut dr il te fiſt in la vie I. IJ Hill. Sil conuſt le fait p caſe vo? regettes ſur luy le dt᷑ eſtient, ec. 
CT. Dongz no? pꝛiõꝰ vo? recowes Jil ſe ly ſolem̃t ẽe eib p la ſeiſin T. æ at voꝰ vio? no? q — 
dd? 
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ddꝰ exec come fits & heir T. & S. et il wallege ſeiſin fozſqz ſolement in T. quel ſeffin ne poit 
jammes eſtre dit exe der ine in le maner come nous demandꝰ: et oveſg ceo I. fuit ant in le 
taile que feffement, come keſtatut parle, ne purf grever ne noiera le ily, {i matter deho2s ac- 
coꝛd a? Comen Ley ne fuit adjouſte, s. diſcent, come keſtatute parle, de que ils ne parlont ri- 
ens, et i tiel matter fuit, auxy bien poit ceo eſtre pled cy, come in bꝛiet de Formedon in le deſ- 
cenger. Pur que no? di Jugement, et pꝛiomꝰ execuẽ. ¶ Green. Noꝰ avom? dit in noſtre ras 
que S. monuſt vivant H. iſſint que ſeiſin in S. per foꝛce del fine ne poit my eſtre allege, et aver 
alleger la ſeiſin T. apꝛes la moꝛt H. & S. per quel ſeiſin la fine fuft aury avant exec in cel de⸗ 
gre, come ſi S. uſt eſte adonques in plein vie, « entre ove luy: & oveſq; ceo ſur tiel matter vo? 
aves bon bꝛiet de Formedon en le remainder feſant mention de tout le fine, & ſolement de la 
ſeiſin T. in quel cas noſtre voucher nous poit eſtre ſave. ¶ Hill. a pein averes vous tiel bztef. 
C Shard. Uous Thorp & Grene, il ſemble ſur ceſt matter que vous eſtes in divers opinions, 
& il appiert per voſtre demurrer que kentent Th. eft que meſcb la fine fuit execut᷑ in kauter in le 
taile, le fits ou auter iſſue ar meins aver execuẽ. Et Grene, vous entendes que 8 ils v ſofent 
pluſo2s rem̃ in un fine in le taile, fi un ſoft un koits execute, jammes in cer degree ne lerra la 
fine auterfofts erecut ; que diſont que oiel. C Th. Il covient a fo2ce ſur ceo cafe que execu⸗ 
tion pluis que un foits ſoit agard: car nous grantomus bien, que ſi un fine un foits ſoit 
erecuf, come de fi ſimple, jammes apꝛes il ſerra pz auterkoits execut, ne Jugement de fix 
ſimple don nient le pluis: car action demurre a ceux a? Common Ley apes execution gift ; 
mes in ceo caſe nous ne poiomus my aver bꝛietł ve Formedon accoꝛdant a la taile; car S. ne 
fuit pas ſeiſi. Et oveſq ceo tiel fine, come ceo eſt, ne ſerra pas bon, ceo ne jour reſceu, pur 
ceo que de commen dꝛoit home ne poſt pz reſerver a luy meindt eſtat que il aver devant, come 
H. fiſt que reſerva a luy le franktefit ou le fe fuit a luy: car ſi ceo uſt eſte per fait in pais james 
n aver home ent action. Jeo die quod ſic : mes a cet temps fuit la fine acceptable, & oꝛe eff 
tiel, æ auters fine executozies. Pur que nous db? Jugement, & pꝛions exet᷑. Et fic nota, qd 
Th. in iſta materia fixit ſe ſuper tria, $s. ſur le ſeiſin nient attach in les auters, s. T. S. & comet 
que in T. le fine poit aver eſte execute, uncoꝛe pur ceo que il eff iſſue in le taile il aver auter⸗ 
foits erecurc, & que ſt tiel don fuit per fait in pais que cheſcun iſſu aver Formed” : pur que hoꝛs 
de ceſt fine covient erecut eſtre as a touts les foits que les iſſues ſont a dd, #c. © Schard. Ceur 
q feſotent Teſfat de his quæ recordata W. ii. cap. xlv. &c. aurt avant dSavert at tierce iſſue ou 
ak quart, come al pꝛim̃: car auters nient paramont naver ils a eur que as auters, & de don 
fait in pais cheſcun iſſue avera Formd' : 4 per melme le reaſon Scire facias, et exec. ¶ Grene. 
C81 Jeo poſe que kiſſu fuit ſeiſi, & ouſte, aver il Scire facias? © Hill. Many il aura TAfliſe ; mes 
ſon iſſue per caſe aura le CB] Scire facias, ſt kan ret per Aſſiſe. ¶ Blaike. Tous aves meſme icy (B] 
ciens le rev3 & ouſte Viſſu dexeẽ ou Vang aver erec. Vide hoc Michaelis xviij. W. de S. & I. ſa 
feme, ou ils ne pꝛierent riens per ſon bꝛiet, pur t᷑ q̃ kaiel, & le pier la feme fueront ſeiſies p le 
fine, ec. Et ceo fuit fait vener in Bank le Roy pur erroꝛ, et illonques affirme ; & jeo di que ſt 
cheſcun avera exec keſtatute uſt dit, & ſic quilibet hæf poſt alium habeat executionem, ou va? 
eſtes pluis ſages q ceux q feſoient keſtatut, ou que vo? fuiſtes unques devant oꝛe. ¶ Grene. 
Diel certes; & oies touts les ſtatutes q reſtreignent Comen Ley ſont ſtricti juris. ¶ Birton. 
Com̃t pur le miſchieſe q t Scire facias ſoit maintenu, car jeo poſe q celuy q rend n aver riens, 
come no? ne conuſomꝰ pas, uncoꝛe fuit la fine bon entt les parties, & touts auters, ſi le conu⸗ 
ſoꝛ fuit ſeiſi; & ſt jeo fuiſſe a poꝛter mon bꝛiełe de Formd parnant title de celuy q̃ rendiſt, æ q 
fl fuit ſeiſi, æ dona les tefits, jeo dirt᷑ q il ne doñ pas, & iſſint pra trove; « unẽ ple fift æ ꝑ la 
Ley ſerra jeo enherit come iſſue in le taile: Þque p reaſon ceſt Scire facias covient eſtre main⸗ 
tenu. ¶ Grene. Conuſes tiel matt, æ no? voilo? demurt᷑ in Juð tatoſt. ¶ Wilby. pur miſchiefe 
de gart home ne putt pur ag exec in c caſe: car com̃t q vo? q̃ eſtes oꝛe t purt eſtre eid p bꝛiet 
de Garf de char, unt le milchiete chert᷑ ſur vt feffo2 que perdꝛoit ſon gart᷑ ouſtre. ¶ Skip. Il ny 
dad mil purchaſo2 ql ne puit eſtre mis a miſchiefe, s il ne ſoy aviſe in ſon purchaſe, « Sir, in ceo 
caſe miſchiefe de garT n'eſt pas a chars, æ fi home le charger, per m le reaſon puit home dif q 
le pim̃ in le rem n ada erec, pur t qͥ pluloꝛs feffertits & gart᷑ purt᷑ eſte faits parent le pᷣm̃ doñ, 
tle temps de 8 eſtat᷑ comm̃ce: mes il ava exec non obſtant tiel gart: & pile reaſon nous q 
ſuꝰ iſſu in tafle. ¶ Grene. Jl ada bon bre in 7 caſe ſupp q il dona a une home a t᷑me de vie, iſſint 
apꝛes ſon moꝛt m̃ les tenements revertet᷑ a luy a t᷑me de 8 vie, & apꝛes ſon deceſſe m̃ les tefits 
remaind at baron & fon feme, æ as hfs de lour ij cozps, cc. et les queur apꝛes la mot les ij. 
c le baron & ſon eme a luy come a fits & heire, cc. remaind devient, cc. C Rich. tiel bꝛief eft 
malveis: car jeo alleger ſeifin in le piere le baron, in Al caſe le bꝛiete ſert in le Diſcend'. 
J Grene. tiel ſeiſin n abat᷑ jammes le bꝛieke, 8 il ne fuit alt auxy avant in le pier la feme com̃ in 
le pier le baron. Pur que. C Wilby. a Grene. vo? pled icy aury coment le fine uſt eſte a nul 
temps erecute : pur q ꝑ reaſon il ſerra o2e execute. C Grene. Jeo ne pled pas a cer entent, ne 
jeo ne ſue pz entendu; car Teffect de mon ple n'eſt auter, mes del hour q acc eſt ſave a ceſti p 
auter bꝛieke, q le fine ne ſerra p3 auterk. execute, &c. 


47 Argere ij fuit la fee D.deS. poꝛt bꝛiefe de Dower 6g H. de C. & fiſt ſon db dek tierce part, 


any et. C Momb. Un S. jadis fuit ſeiſi de ceux tefits in ſon demelne come de fit, & les 
fol. 28, DOA dJ. de G. #aB. ſon fte, a eur tales heirs de lour ij coꝛps, #c, que avoient iſſue D. de que 
dowe⸗ 
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dowem̃t vo? bbs, ct ceſtuy I. devers que cc. I. mozuſt, et apes, cc. B. leſſa m̃ les tfits a D. 
baron, ac. a terme des ans, et puis releſſa a luy tout ſon dꝛoit, et mozuſt vivant B. et aver iſſu 
I. que entra, et fuit deins age, a quel temps B. moꝛuſt; iſſint q Teftate de le taile adepꝛimes pꝛiſt 
effect in I. que moꝛuſt ſans iſſue; per que nous entramus come uncle, et iſſue in le taile. Juge⸗ 
mt, ſi vevs nous pots rien dbr. ¶ Rich. Ceſti q dower no? poio?. Pꝛeſt cc. Et ne poit pz ave- 
ner. Et puis dit nient coniſant Yeſtate B. que ceo ne uit foꝛſq; in le taile: mes bien & veriteef, 
que B. leſſa a D. ſon baron a terme dans, come ils ont dit, æ puis releſſa a luy tout ſon d2oit, 
c a ſes heirs a toujours ove gart, iſſint ont ils conue keſtat noſtre baron de fee, de que dower 
nous potomus aver. Pur que no? dd? Jugement, & pꝛiomꝰ noſire. dower. ¶ Momb. Quant 
vo? parnes a ma coniſans, vous devoies replier a ceo que chiet in fait. Pur q der gart dont 
vo? parles no? pꝛiomꝰ eſtre diſcharge, et db Jugem̃t, der houre que vo? ne dedits pas keſtat B. 
in la taile, ne la leas a terme dans, ne le releas, ne q A. ne moꝛuſt vivant B. iſſint que in ſa 
vie il ne poit p3 aver keſtate taile, ne fir ſimple, n aver il ps per tiel releas, no? ddoꝰ Jus ſi 
vo? deves dower aver, c. ¶ Seton. Le l que home ajuge que la releas ſuit ſurrend de łeſtat ſa 
feme, in quel caſe 'eſtat noſtre baron fuit in le taile, cc. car null n aver i bon dꝛoit la ff come 
il; 4 in ceo caſe il ſerra dit eins, cc. come fi la feme uſt eſte moꝛt, ou que home ajuge q t ſim- 
le paſſa per cet releas no? ſerroꝰ endow. ¶ Shard. Si home leſſa a me dans, & puis releas, 
ne vaut ceo feoffem̃t de fee ſimple, qd' ſupra. ¶ Th. In aſcun caſe il fait, mes non p3 icy; car 
auter riens ne paſſa icy foꝛſq; ceo i la feme aver, & ceo ne fuit in effect foꝛſq; pur terme de vie, 
c hoe ad oy parle q ou le f ſimple fuit in heir, æ la feme in q uit frank? luy leſſa 8 eſtat q̃ la 
feme their, pur ceo que il mozuſt in le vie le pꝛim̃ keme iq aver la krankt, & il n aver pz les ii 
eſtats a un m̃ temps, q̃l ne fuit pz endow. A mult pluis foꝛte in ceo caſe; et ſi mon t᷑ a terme 
de vie leſie a terme dans, & puis releas, n eſt pz dout q̃ rien ne paſſa fozſq ceo J il aver, s. le 
krankt: & oveſq ceo vivant le fem̃ il ne poit p3 gart᷑ ꝑ cauſe de ſon nonage, ne in auter maner 
eſtre eid tom̃ k in le taille. Pur que il ſemble a nous declare que er neſt pz endowable. C Wil. 
Il n'eſt pas dout que vivant B que fuit party ak taile, il ne poit p3 aver ew gart come iſſu in 
le taile: car s il Vaver, ceo ſerra come heir al baron, & at feme auxi, que ne poit eſtre vivant 
la feme: & poit eſire que il n aver jammes riens come in le taile, cc. ¶ Shard a Th. Ao“ parles 
de f a kme de vie s il leſſe a kme dans, & puis releſſe, 4c. la n'eſt © pʒ marvaile, mes la eme 
icy a le fd taile, ou ſerra donqs ẽ devenu ſi A. ne av aps la releas? C Th. Nul poit av, & ſi la 
feme tft reſerve un rent charge, ne ab el pur ſa vie? Q. d. fic, & t pve bien q A. nas fog 
keſtate B. & ſi B. n uſt my leſſa ſon eſtate, mes uſt pꝛis baron, & ł baron uſt ſurveſquiſt, il n uſt 
[BJ p; tenu ꝑ la Curteſie, pur q dons ſerra la feme endow ? Quod non eſt Lex. [B] ¶ Momb. Ex [BI 
ne poit pʒ eſtre endowe pur kenconvenientiſe que enſueroit: car ſi eł recover a oze, no? recov 
des luy ꝑ bꝛiefe de Formd' ; car fi no? uſſomꝰ recover per autiel bꝛiete des eſtrange, cheſcun 
eſtate melne ſerra defait, 8s il n uſt eſte aſcun eſtat q tient ꝑ la fone, æ de q la teme uſt eſte en⸗ 
dowe; ꝑ m̃ le reaſon quant no? ſum? eins come iſſu in le taile, no? ſert᷑ aid per autiel cours, 
i ek recover a noſtre bf de Formd,, fi et ne purt᷑ maintener leſtat le baron in le taile devers 
nous, que ne poit p3 eſtre, ſur ceſt matter nous rec. C Hill. Pur ceo que la feme que releſſa Judicium. 
aver fc, & ceo ne poit ailloꝛs eſtre apꝛes ſon releas fozſq in A. qͥ le mier dꝛoit in aver daver la 
tert que nul auter kagarde la Court que et recover ſon dower, & ſes damages, pur ceo 
que le baron mozuſt ſeiſie. Et quære de iſto Judicio, quia contra opiniones mul- 
torum, &c. | 


Quære. 


DL Roy pot lon Quare impedit dei T. De R. Et counta 9 a luy appent a pꝛeſente at Eſgliſe 48 

4- de I. per la reaſon que un M. que futt la feme 1. de R. uit ſeiſi de la mañ de T. a ql avowſ. Quare im- 

eſt appefit. Sed nota, qc ne fuit pz ten? de Roy in chiefe, mes tient auters tefits de nfe Sfir eme . 

le Roy tn chiefe, « les noſma, ec. par que apꝛes la moꝛt M. le Roy ſſiſt le mani de T. &c. a quel fol. 28. 

tèps LEP ſe voida, iflint appẽt a? Roy a pᷣlent. C Momb. Sir,no? vo? dio? q̃ Roy ſeiſiſt, c. 

ut ſupra; & diomꝰ q puis no? ſuꝰ au Roy, t dio? q̃ ceł M. n aver riens in cet᷑ mañ foxqp a fme 

de vie de nf heritage, et pꝛiõꝰ al Roy q fuit enquis, c iſſint fuit il trove ꝑ ł Eſchet᷑. Pur q̃ le Roy 

ouſta ſa main, £comaund q les iſſues a no? ſont lives, & nient pluꝭ le Roy 6s no? voile ce bt̃ 

mainteñ. Et aò jour ſuper hoc tangz a ceſt terme. Et oꝛe viẽt Norton pur le Roy, æ mitt᷑ avat 

bꝛiete compernant totum, ut ſupra 3 ſave ij in cet ne fuit pas fait menẽ des iſſues lives, ac. 

C Norton. A? meins entant q il ad de recoꝛd q̃ M. moꝛuſt le xxix jour de June, ę jj le pref. le xx 

jour dᷣAuguſt eſt de recoꝛd, & que iv moys apꝛes il ouſta ſa main, devant ql temps com̃ eſt pve 

De recoꝛd, le dit bꝛiete fuit purchale, per quel le diſturbance adonques fuit toꝛcioꝰ a? Roy, de⸗ 

ſicome que le ſeiſin le Roy fuiſt ꝑ juſte cauſe, æc. Car touts les tñts ve ſon fs que tient de luy, 

devient eſtre ſeiſis in ſa main apꝛes la mont les t᷑s, et ceo tang ils ſoient ſues, æc. « coment q 

le Roy ouſta ſa main ove les iſſues, pur tant weſt pz pꝛove q de tiel pfit de la voidance il ſe 

ouſta, del houre que de cet neſt pz expꝛeſſe mencion fait, #c. mes des iſſues ſerra entendus 

De rent, & demeine, ec. Pur qno? demand Jugement, « pziom? byiefe at Eveſq;. ¶ Skip. Le 

Roy ouſta ſa maine ove les iſſues, come celuy que nul doit ad a ſeiſier, #c. pur que per reaſon 

ll ne poit le p2ef, claimer. J Tho. Ceſt baiefe eſt deigñ dat que la livef, æ ne fuit fait a vous 9 . 

tout temps eſt de recoꝛd, & ſi vous n uſſes diſturbe le Roy, adonques il uſt ewe le pref. & a 

nulluy attient il adonques fozlq a luy, . Pur que ſur cer diſturbance il eſt reaſon que 
| il 
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il eit bf ar Eveſqz. Et a Tq vo? ples 9 il ouſta ſa main, þ cq il n aver pz dtt a flir, #c. ceo ne 
kult p3 la cauſe Thus il ouſta, #c. ÞT q il nav pʒ d dt᷑ d reteñ, tc. C Skip. Per la live q le Roy 
fiſt a noꝰ, de tout temps pluis tardiſt, nous ad il doñ de tout temps dꝛoit a pꝛeſent᷑, æ nul teps 
a luy. © Shard. La diſturbance fl fuit fait au Roy oꝛe apꝛes la liver e ajuge nul. C Wilby. Le 
Roy ouſta ſa main der maner, & del avowl. ove les iſſues, æ auters iſſues ne ſont pz des avow- 
ſons mes de pref. Pur que il ſemble q le Roy de cet ſoy ad ouſte, c oꝛe vient łentre de ſouth la 
targe que ils alafſent ajuge ifſint q p lour lacheſſe le dꝛoit le Roy ne ſoit perie. ¶ Grene. Sil 
voiloit av fait bon ſuit in ceo cas ak tẽps q il av le man ove les iſſues hozs, xc, il duiſt as ſue 
q la peel. le Roy duiſt eſtre repel? æ Cuſt ce bo ſuit, æ nemy in ceł cas. J Skip. Ne covient la: 
car il fuit ifſint ꝑ la Ley. C Shard. Quant le Roy comanda de VEſcheto? Douſter ſa main der 
pꝛel. cc. quant il n atient pas a luy, mes des rents æ tenements iſſues levables, #c. nous vet- 
omus nulk part que le Roy ouſta ſa maine det peel. mes de rente, & ceux iſſues: pur q il ſemble 
q cluy demurre. C Skip. Per la live fait ꝑ x EIchetoꝛ jeo ne ſuy pas a claimer, mes per Juge- 
piverfity. qt rend in la Chancery que le Roy ouſta ſa main, cc. Et ſt rent fuit leve ꝑ łEſchetoꝛ, meſgs 
il ad de ceo accompt, p le Ley jeo reavera cel rent apꝛes tiel Jugem̃t, æc. Mes jeo ſay bien q 
apꝛes les deniers ſont in les coffres le Roy jeo ne les pud pz reaver, & a le meins ceſt encont 
la Ley. ¶ Stoner. Pur t qno? ne veto? pz qle Boy ſe ouſta det pre; veis ſi vo? pois aver bf a 
no? ſur vt cas, #c. ꝓ q̃l il ſe voit ouſt”, c. Et puꝭ Mich. pximo. ¶ Thorp dit in t᷑ cas la ſuit duiſt 
av eſte q le Roy ouſtaſtſa main de ravowl. & repelł 8 pl. þ tiel matt ſpecial ſi avãt coe ent᷑ kait 
de la ſuit, cc. C Stoner ad idem. Si le Roy uſt pꝛis diſtres, t reſcoꝰ luy eſte fait apz rouſt ve ſa 
main, cõe vo? alk, n uſt pz cer toꝛt eſte puny? Q. d. fic in propoſito. ¶ Wilby. Pur ceo que le 
Roy ne ceo pas ad ouſte der pꝛel. il fiſt ceo que in luy fiſt, quant il pꝛel. durant ſa ſeift, et cer 
wad il pr repelle, & vo? n aver pz ſue biteke ſur cel matter eſpecial, fi ag la Court q le Roy eit 
bꝛieke al Evelq cc. 


Judicium. 


49 E baron & ſa femme poꝛt Scire facias devs ct's perſons, et ddt execuẽ dun fine, que fuit leve 
Scirefic's . entre un A. plaint I. & D. & G. ſa feme, & D. & C. ſa feme defoz?, per ql fine A. conuſt 
fol.2g. les tũts eſtre le dꝛoit les ij baron, & lour femes come ceux, cc. par quel conuſ. les barons c lour 

femes grantet᷑ æ rend m̃ les tefits a m̃ ceſtuy A. pur terme de ſa vie, iſſint que apꝛes ſon deceſſe 
m les teñts rem a s dꝛoit heires les femes : & in le bꝛiefe fuit compꝛis que la teme que oꝛe ſuit, 
fuit heire entra J. D. & G. & fiſt la diſcent per le dit J. D. &c. & dit que E. De K. fuit heire en- 
tra B. & G. et que celuy E. medietatem dictorum teñ partem ſuam contingentem ingreſſa eſt, 
[B] & eam tenet juxta formam finis præd. [Bi Et ouſter voilet le bꝛiefe, que le tenant devers que LB. 
ec. alteram medietatem dictorum teñ ipſam ( la feme que oꝛe ſuit ) contingent de teñ prædictis 
ingreſſa eſt, & eam tenet contra formam finis prædicti, &c. ¶ Momb. Sir, v. v. b. coment 
per ceo bꝛiełe il dd la moite que nous tenomus, cc. ou nous entendomus que der houre que 
ils ne monſtre pas ſeverance eſtre fait per les anc, ne purparty de que, i enſi fuit, ceo bꝛiełe 
kert mencion, & que ils averont byiefe a demand la moite de noſtre tenancy, & auter bꝛiefe de 
la moite que E. De K. tient. Jugement de bꝛiete. ¶ Skip. Si J. D. fuit oꝛe mort, & G. & kiſſue 
dek auter, ec. nous n avomus riens jammes ne joinderomus nous ij in un bꝛieke, nient pluts 
que in comen caſe, ij coparceners ſont diſſeiſis, & ont iſſu kun & rauter, & deviont; les illues 
ne (ſe joind james, mes ſeveralment, & per ſeveral byiefe eſt lour action ſaves. Per meſme le 
reaſon in ceo caſe, cc. ¶ Shard ad idem. Si E. uſt poꝛt tiel bziefe devers vous, & dit Pr &c. 
ceo que a luy attient ou tout ſans bꝛiefe, © vous luy eyes rendu ſa part, æ ceur que oꝛe ſuent 
S agreent que ek nad plus ne meins fo2ſqz ſon afferant, come eſt monſtre « ſuppoſe per le 
biete, il ſemble que il ne poit melioꝛ btefe aver in ceocaſe. C Grene. Def hour que pur pur⸗ 
party ne ſurviver neſt pz monſtre le d2oit, ne le tfit ſevere, de que le brief kerroit ment, il 
ſemble a nous que ceo bꝛiete ne poit pas eſtre maintenus, cc. ¶ Shard. Si vous parles de ſur- 
viver, ceo ſert᷑ auter; & fi vous entendus que ſur tiel matter le baron æ ſon keme que ſurvel 
guerent, & lour iflue ſerra ſolement per le taile, & le fine enheritable, vous le poes pleder. 
rene. Per tale fi entendomus nous come de joyntenancy de fx. C Thorp. Afſaies cer, 
E pledes ceo in Jugement, Et opinio Curiz clara, que ſeveral action det taile in tiel caſe eſt 
don a's iſſues, & que ſi ſont il taile in Ley, Sed nota quod in iſto caſu nihil loquebatur ad mi- 
nus quod minus jus reſervabatur duam contingebat, &c. Talis materia proximo, ult folio. 
C Grene. Nous vous diomus que un J. De L. fit ſeiſi des tenements, cc. in ſon demeſne, æc. 
et melmes les tñts per fine granta & rend D. De D. noſtre pier, & a I. ſon feme, a eur & a lour 
heires de lour ij coꝛps, cc. et diomus que ils ſont mozts, apes que moꝛt nous ſumus eins 
come heire & iſſue in le taile, & ſumus deins age, & pꝛioꝰ nf age: et lenk. fuit in pp perfon a 
le bart, ¶ Skip. A. v. b. coment ils ont pꝛie lour age come heire D. ou ſur keſtat ouſte delaies, 
8. voucher, æ auters delaies, #c. et oveſqz ceo dio? que m̃ cely D. cy, eſt m̃ celup D. ꝑ q̃ nous 
dd, & iſſint fi ceſt age uit grant per nous, ſerra ouſte dacẽ: car avongs nous grants? auf eſtre 
heir a D. qno?, & meſq; ceo que ils diont i D. fuit ſeiſ, æc. quel choſe {i no? grantomus nt̃e 
bꝛiete abatera: car ſaſſine executiou de fine no? ouſte de ceſt bꝛieke. C Wilby. Me poit il 
eſtre aſſes bien que vous, que dds oꝛe execution, ſoies heires general a D. & iſſint la fine ſole⸗ 
ment per vous a mettre in execution, & que celuy que oze pꝛie ſon age, ſoit heire a D. 8&1. 
que per caſe fuiſt la ſecond femme 3 que ne poit pas eſtre dit tiel ſeiſin ewe per le pꝛimer 


feme 


Op. Curiæ. 


——— — eo 
——— ———— — 
—— 


—— — 


feme. Pur que voil? auter choſe de luy ouſter de ſon age? #c. C Thorp enparla, & Wilby tuy 
ag ſon age. Quod Stoner murmurat propter opinionem tuam que ne voilk aſſent᷑, ec. 


Ibille, que fuit la feme J. De D. pozt baief de Dower £8 le Pꝛioꝛ de R. Et dda ſqn dower de 
8 rxvi k. de rent, cc. ¶ Seton. nous vous dions que in temps de tiel Roy fine ſe leva pa- 
renter un J. Pꝛioꝛ nt᷑e pꝛedeẽ dun pt, 4 un Maud ant vt bat baut part, p quel fine le 132192 
granta ceſt rent a M. æ a les hrs a toujours, ſur tiel condic que in caſe q in apꝛes la moꝛt M. 
ſon Hf, ou aſcun de ſes hes, fuer deins age, dur tiel nonage il ſerra quit de la payment de le 
rent: et dit que ſon baron he a M. fi aver un William fits # hf a luy deins age. Pur que il db 
Jug, fi duf le nonage their duit er dower aver. ¶ Grene. Uous aves conu keſtat nt baron de 
fer, dont il poit faire feffement a auter de ceſt rent. Pur que nous dd? Jus, & pꝛioꝰ nt dower. 
C Wilby. Le Pꝛioꝛ ſerf fle, ſil attoꝛnoiſt per tiel grant, fi ſur kattoꝛnment ceſt avantage ne 
luy fuit ſave; & S'iil ſiſt, il ſerra charge de ſa folie demeſf, C Skip. Ceo n amoũt a nient pluis 
mes, pur ceo que il ſerra diſcharge vers kheir, que nous ne ſerromus paz endow. Et jeo poſe 
que ceſt rent uſt eſte a un feme, & eł uſt ew illue, ne tiend le baron per le Curteſie non obſtant 
le non age? cc. Q. d. fic. Per meſme le reaſon ſerromus nous endowe, c. C Thorp & Cur 
negaverunt, & diſoient que fi kun fuit Ley, Yaut ſerra, #c. C Grene. Feme in aſcun cale ſerra 
endow ou la rent ſerrra eſtient a toujours; come ſi le baron aver eſtat tailł in un rent, « fuit 
mort ſans iſſu, cc. A pluis fo2t in ᷑ caſe ; & cer rent que la feme p2end ne ſerra jammes pate 
ak hf. Et jeo poſe que la feme fuit endow et que Yheir kuit de plein age, 8 il deviaſt $ ht deins 
age, ceſſeroit la dower la feme; Quod nota. Et nota, quod Cur dit quod (ic in hoc caſu, pur t 
que teſtaf le bars fuit condic, æ accow a cet et tiend. Et la Court ag q et rec ſon dower, & q 
erec ceſſaſt tang la gard their. Inde Erf coram Rege. Sed quzre inde, &c. Reſid' M. 


E Prior de S. Jo.de Jerufat in Angt pot un Aſſ. de no. dill. in Kent, C Wilby, &c. Devers 
J. fits H. De T. fits m celuy ]. et auters. Et fiſt ſa pleint de vii marks de rent ove les ap- 
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purtenants. J. fits J. fiſt def. iſſint que devers lup VA. fuit aß. Un auter rid per bailk, ct vit 15.01.25. 
que ſon Maſter tient tt ff, dont le rent eſt ſuppoſe eſtre iſſant, de n Sfir le Roy per fealte, Neccei 25 


c ꝑ les ſervit᷑ de xxvi s. viii d. cc. des qur nf Sñr le Roy eſt ſeiſi. Et dd Jug, ſi le P2o2 de nul 
rent iſſant, «c. ſans eſpecialte doit k Aſl. av. Et J. fits H. De G. dit que il tiẽt > tefits, dont 
la ret eſt ſupp eſtre iſſit, a terme de ſa vie, le rebſ. regard a J. ſon fits, et de cet eſtate dit q 
les teũts ſot ho2s de ſo fcb, cc. Et dd Jus, fi ſans eſpecialte, c. A q̃ le Pꝛioꝛ dit, qr ple le 
bailb, ne le ple J. fits H. n amont niet pluis mes q lez tñts lot hoꝛs, æc. & il dit q ils ſõt deins fg 


LBI fe. Pꝛeſt 4c. 4 pꝛia k Aſſ. A q J. le (Bi fits H. dit q a cer ave il n aviẽð my: car il dit q in tẽps 


le Roy H. ꝓgenitoꝛ le Roy, oe eff, fine ſe leva parent᷑ un R. pꝛedeceſſoꝛ m ceſty Pꝛioꝛ dun pt 
aun G. ſõ ant a d6qs t cc. dautt᷑ pt, þ bf de Cuſtom̃ & ſervic, per ql fine ſõ pꝛedec᷑ releſſa, « qͥte 
claima tout df ql il ad in m̃ pviẽ et cuſtõs, iſſant des teñts, cc. a luy et ſes heirs a toujours. 
Et dd Jug, fi dabt᷑ q les.tents ſont deins fs fcb, encont le fine a ql fo pꝛedec fuit pty, doit il 
eſtre receu. Aqle Pꝛioꝛ dit q in temps de m le Roy fine ſe leva parenter les ꝑties, #c. mes il 
dit que per M la fine les ſervit a trover un Chaplein et un clerk fi fuer relefſes, iffint que le 
Sfify, et ceſt rent dont le pleint æc. kuet᷑ reſerves, cc. et dd Jug, ſi per tiel fine duiſt il de ka⸗ 
Ut eſtre ouſter. Et J. fits H. dit 9 © ne fuit p3 al ppoſe de la fine de ij il pla, per q̃ les cuſtoms 
c ßvit fuet᷑ entierm̃t eſtient, æ ql fine il fuit pꝛeſt davert᷑ at Court per recoꝛd. Pur q̃ il dd Jug 
come devaunt, ac. fi encont᷑ la fine «c. a? avert duit il avener, æc. Pur q il dit a J. fits H. q il 
doit aver ſon recoꝛd devant eur m̃ a Welt. a Lendemaine de S. J. a le paril q appent. Et oꝛe le 
Pꝛioꝛ vient per attoꝛne, & J. ne vient pas. Sur q J. fits m̃ celuy J. noſme in le bre viẽt, & pꝛia 
deſtre receu a defend ſon dꝛoit: & dit per Set. qᷓ̃ J. & T. fuet᷑ ſeiſis de m̃ la reðſ. æ la grãtet᷑ per 
fine a luy « ſes heirs de ſõ cops, c. & il eff ven? devãt Jug, & pꝛia deſtre receu, cc. ¶ Grene. 
Com̃t aviend vous ar revſis? Monſtt cekł, ac. ¶ Set. ne coviẽt pas: car per m le reaſõ mõſtre 
come xx devant fuet avenus. ¶ Grene. oil, non de Dieu le ple & le franktñt covient ee mt᷑e. 
Quod nota. Et vide tiel matt Triñ xiv. I Set. mre com̃t les ii fuer ſeiſis det demeſne, & lefferot 
a ſon pier, ſavãt la rel. a eur & a les heirs T. & puis grauntet per fine, ut ſupra, & pꝛia eſtre 
receu. E Th. L'Aſſiſe doit eſtre pas de enqueref des damages: & oveſcg ceo il pꝛia dauter 
choſe que n'eſt in demand, & meſq; il ne ßra pʒ reſceu, ceo n eſt pʒ miſchiefe a luy: car quaunt 
il fra eins come in ſa reverſion ſi le Pꝛioꝛ neſt pz dꝛoit, il retiend devers luy, & ſoy diſchargera 
bien, c oveſq; T PAM: devers luy que oꝛe pꝛie, cc. fuit ag per ſa defaut, iſſint que apꝛes il n aver 
ſour in ceo Court. Pur que nous entendomus q il ad perdue cheſcun reſpons, & avantage in 
Ley, ta ceo ple auxy bien de reſceit come dauter ple. Pur que ſemble a nous que il ne pz 
receivable, 4 Set. Seſon devãt oe n aver il a pier, cc. c a ceo que vous dits que le pleint eff 
de ret, & ceo n eſt pas miſchiefe a nous meſq; nous ne ſoiomus reſceu, cc. per ceſt uit il eff a 
rec le rent in dꝛoit: pur que ſibien lumus nous in que damage & charge le recover ſe taile⸗ 


(B] 


ra in ceo caſe reſceu, come ſi la demeſie kuit in demand: c oveſc ceo ſovente in tiel caſe hoe 


ad eſte receu. Hoc vide xix. & xiii. Regis nunc. Et a ceo que vous dits que E Aſſiſe fuit agary 
de bs nous per det. ceo que no? doit grever in le cas ou no? ſumo? o2e: car in ceo cas ceo poit 
eſtre al purpoſe, Pur que no? pꝛiomous eſtre receu, cc. C Wilby. St le bars & ſa feme — 
pledes 
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pleades tiel recozd & failles,ne þra la tee receu? Quid, fic. Auxi en c cas, c. ¶ Fin. mes Sir, ſi 
Tacß ſoit paſſe p ple r baron & ſa eme, & ſoient ajourfi pur difficulte, la feme ne ſerra pas re- 
teu, pur T4 il av nul meſii temps enter le dit & le Jugem̃t. Auri en c cas, nul meln temps 
Fra ajuge enter failler der recoꝛd & Jugem̃t, apꝛes que fra enquis des damages, Pur if 
ſeble q il n'eſt pas reſceu nient pluis q en kautt᷑ cas. C Wilby. En voſtt cas apes TAN. paſſer 
e le vᷣdit pꝛis, le beſoigñ eſt fine æ trie: mes en ceo cas kun & Cauter eff uncoze a faite: pur, 
non ſimile. Aoił auter choſe dire de luy ouſter det receit? C Pole. Jl ad möſtre q il nad ries 
foꝛſq; en? tailł: Þq poſſible pra q il navajames riez, Et nota, que le Court ne le ptie charger 
pas cel, car p le dꝛoit q il ad oze, eſt il reſceive de claro. Ti Herle ajuge le cotrarie vij en un 
pꝛier deſtre receu p tre en le tailt, «c. © Hill. Et puis il fuit reſceu,  pleda hoꝛs de $ fix > * 
Pꝛiour e contra. Et ajourne ak pchein Seſſiõ· C Norton. Il dit q le Pꝛiour uſt ſue brict a 
eur ſur ſon cas, quod pceder cum celeritate qua, &c. ilʒ uſſent done pluis court jour, Þc q̃ ceſt 
alß fuit auterfoits maliciouſement delaye, cc. ¶ Wilby. dit q touts noſmes en le bꝛiek aver 
jour cy devat eur, aurt bñ cõe ceux q pledef a? As, ou coe ceux ent qur le debat fuit: car il 
Dit q il ne poit p faire des ajournemtz, ac. Ti are : car hoe ad view loulem̃t cur enter qur lc 
debat, cc. eftf ajournes, æ les auters ſauns jour. Et pu} reattache, cc. Et fic cori Hillard',&c. 


Ohn De D. pot ſon bꝛief öAccompt 8s T. De D. der temps, #c. Ballivus ſuus in H. & A. & 


Accompt. J reſceivoꝛ deł ſes dens. Et counta p C Skip. que il fuit ſon bail? de certeine teps, cc. en 
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fun & kauter lieu, & reſcefvoz, cc. C Thorp. def. « þ ceo demaund coniß de plee, ¶ Pole. Car 
no? v0? diomus q H. eſt deins le Fraunchiſe det Jle VEveſqz de Ely, q ad conuſaunsde touts 
maners des plas; c pꝛiomus la conuſauns. C Thorp. Jugemt de bꝛiet, pozt de contract fait 
deins le Fraunchiſe, & d hoꝛs: & diomus q H. ſi eſt deins ł Iſle æ A. dehoꝛs, ou ſeval bꝛiet luy 
ßvyrent, en q̃l cas le Roy av la conuß de ple q a ſon Court attiendt, « k Eveſq; de ceo q̃ a luy 
affert q ne poit eſtre a ceſt oꝛiginal; de ql no? demaundomꝰ Jugemt, #c. ¶ Skip. Si t fuit 5 
tert᷑, aſcun colour þf : mes det houre q c'eſt coe action devs noꝰ, & a nouz n attient il pas a co- 
nuſtt᷑ q ad franchiſe, nous ddoꝰ Jug. ſi le bꝛiet ne ſoit aſſez bon. C Thorp. Moꝰ avom? view un 
Przc qd I en tielz caſes ij foits & abate en une m̃ terme. C Skip. Ceo neſt pas merveil: mes 
en ceo cas ceſt action ne poit pas eſtre ſevere, cõe poit la. C Wilby. No? avomus vieu un bꝛiet 
de Tris deins Fraunchiſe, « dehoꝛs eſtre maink, mes ceo fuit la cauſe q le action ne poit pas ec 
ſevez mes il eſt auter en ceo caſe. ¶ Shard. a Skip. Il ſemble a vous q̃ ceſt action ne poit eſtt 
ſeve, « ſemble a nous la revs; e q̃ il neſt paſſe reaſon q per voſtr malveys bief pchale vo? 
puiſſes diſherif r Eveſq;, c. Pur J ne pꝛeigũ riens per ceo bf, cc. Quod nota, &c. | 


Ohn De D. Chivar grauta & rend le mai de D. ak bat᷑ æ 5 fee, a ab & teñ a eur & as hf de B. 
lour coꝛps, fc. a teñ de luy & de ſeshfs ꝑ fealte, æ xx mks p an, & fefant p luy © p 8 hf at 
Chief Sur les ß vic dues & accuſtomz, es ils deviot ſans ht de lour coꝛps, cc. que mx mañ 
retozn a J. De D. & ſes hf a touts jours. Et fuit ajuge. Ft uxor non fuit p̃ſens; nec oportet, 
eo qd' non dedit exaĩari. Et hoc etiam de primo infra ætatem, &c. 


Ota, q un C. rid ꝑ atf : dd fuit de luy ou, #c. Qui dit p Dediꝰ poteſtat᷑ in pa{ q fuit ref 
in le Chant, æ le bf ẽ ß d in kelãt, æ v0? ved tatoft enſeał, & cel rec vouchet᷑ jeo a ms 
Ptl. ¶ Aſhton clerk. CE vt defaut q vo? n uſſes ew le bf pꝛeſt, cc. Et ti il eſchapa ꝑł jourñ, ec. 


N, q uit ᷑ des ffs « tñts 9 fuet a J. At Hihard', ſuit Audit q̃rela 6s ceux q av erer devs 

luy dun eſtatut merch. leve p le dit J. Et fiſt ſa ſuggeſt in le Chant, qm ceux, as qur 

reſtat᷑ fuit fait, aps av pch. m les tiits in fix, ec. Itaqd'de jurde p̃d debito exaĩari debent. Sur 

q le veñ fac iſliſt, ceux q ab ſue exec ne viend pz: pq vers eur la Diſtres fuit ag. Et tũ Th. 

pꝛia i il poit read ſa tr. Sed non potuit, mez fra toujourz Diſtr, #c. Ti qre, Þ miſch. car il 

poit ee q ceux ont exec n'ont nulfT fozſqs cer de q il ad exec, æ meſq; ils ſotent diſtf la ne fut 
ils le pier, ſi ſa exec fuit malveis, #c. Quod nota, &c. 

Hom fits A. q fuit la feme J. De W. ſuit un Scire fac dun fine vers J. De P. Et dd exet de 


Scire fac”. ct tũts qur fuet᷑ rendus ple fine a J. æ J. c a's hfs de lour coꝛps, cc. & le rem taile as 


Princ. M. 


fol. 30. 


5dr hes A. Et I. come fits æ ht A. dd exec. ¶ Thorp. U0? ne dev exet᷑ ab: car no? vo? diomꝰ 
q J. & A. av iſſu un J. q av ti fill 8. D. D. & E. le baf mozuft;e J. E fits mozuſt ſeiſi vivant A. & 
apꝛes A. pꝛiſt a bar un J. De H. & av iſſu T. q oꝛe cc. & les iij fit ſurveſquirent A. & E. ſurveſqͥſt 
les ij ſoers, iſlit le fre fimple in luy come in le df A. de luy pur ceo que il moruſt ſans ht, xc. 
reſoꝛtet᷑ ceux teñts a ct pſon, les noſme; et mfe com̃t, ac. que eſtate nous avomus. Et do 
Jug, ft vous que eſtes der demy ſank poies riẽ ddber. C Th. et nous dbdom? Jug, deſicoe ceux 
tuts fuer dones a J. et A. & a's hes des cops, ec. ou les tjj fil, des qur vo? ples, auter eſtate 
ne purres av fozlg in le tailłʒ illint q apꝛes lour deceſſ. le fine in le rem i eſt adepzimes a met: 
ter in exec, æ q nous ne ſumus fits & hes a A. vous ne dedits pz, ne que les fil? ne ſout mozts 
{ans iſſu: nous dd Jug, & pꝛiomus exec, cc. © Skip. Dye n'eſt point auf foꝛſq; courts. s. ſi le 
fer ſimple per la Ley poit eſtre ajuge in E. ou nemy: il ſemble que ſi: car quant celuy per 
que rend ſoy demiſt de tout a auter parſon «& ẽ auter parſon il covient a foz? que le dꝛoit de⸗ 
Murr 3 donques quant E. ſurveſquiſt A. & dzoit hf a luy 8. fil A. ſon fits A. aver ia poſſ. tout 
fuit ajuge in luy, & ſi eł uſt fait felonie le SH le uſt ew, s. le fi purt in eſchete, ou ſi ek 
uſt alien uit eſte aſſes bon, & per conſequens le fe ſimple in luy q in ſon entier ſank doit reſozx. 
| Grene. 
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C Green. Le Sũr in vt caſe n aba pas eſchete, & Sil fuit eins noꝰ pledꝛoꝰ devs luy come no? 
faſo? devs voꝰ; & ceo que vo? parles i E. fuit dꝛoit heire a A. no? le granto? bien, nient enhe⸗ 
ritable a TH no? dd? a oꝛe: car apꝛes la tailł finy q adonques q fuit dꝛoit heit a A. fuit, æ eſt en- 
heritable, nul auter, æ © ſum? noꝰ: & T q vo? parles de demy ſank, Cc ne fuit unques ple fozſqz - 
quant celuy de demy ſank dd autile eſtat come tc. in la ſeiſin celuy a que cc. © ceo ne faceomus 
no? pz. C Shard. Quant fine eſt leve in le tailł ſolonq; keſtate accoꝛd al effect de les parolx in 
la fine, com̃t q il ſoft execute, oꝛe eſt il iſſint q le rend ſe fiſt a J. & A. & ales heire, #c. æ adonqs 
voit le fine ouſtre, & ſi prædicti J. & A. obief {ine &c. qd przd' teñ tune rem rectis hxf, &c. per 
qur parolr aſſes clerem̃t puit ajuger eſtat pꝛimes a durer tang come il v av iſſu entre eur de 
quant cet degree æ ceł membt fuit termine, & quod tunc le rem commeera, & kauter eſtat, & 
non pz devant. A t q ſemble C Skip. ſi jeo don tñts in le tail a mon fits eigne, jeo denie le fee 
ſimple luy deſcend: par m̃ le reaſon E. in nf caſe kad par foꝛẽ de rem. ¶ Seton ad idem. Sf ce- 
luy in le tail happa un releas de ſon dono?, n ad il le fie ſimple? Q. d. lic. Par q nemy ꝑ meſm 
le reaſon in T caſe? ¶ Wilby. In touts les caſes nad homeq fee taile: car eſtate de taile æ de 
fee purront, ne potent james a un m̃ temps repoſer in m perſon, Et in voſtre caſe, ſi E. charge 
E uſt ew iſſue, n'uſt riſſu diſcharge ceur tenemts? Q. d. fic. Donqs naver q eſtate taile. J Skip. 
No? grantom? bien que k iſſu les uſt diſcharge 3 mes non pas le ſank collateral, come in le cas 
ou no? oze ſumꝰ. C Thorp. Si tenem̃ts ſont rendus a R. Thorp, & a D. ſa feme, æ as heirs de 
lour coꝛps, cc. & ſi cc. q il rem a j. Stoner & a ſes heires, n'eſt pas doubt q il nad q biaunce de 
d2oft in J. Stoner ſoulem̃t tantoft apꝛes la fine leve; mes n'eſt deſtre veſtu in poſſeſſion tanque 
apꝛes la moꝛt, #c. Thorpe & ſa feme, æ lour iſſu: nient plus eſt r in t᷑ caſe, com̃t q̃ le rem̃ ſoit 
tatle, ec. a s dꝛoit heirs dun < fuit party, æc. noſm̃t quant eł ne ſe demiſt pas. Quod Thorpe 
chargea moult in T caſe, 5. le noſme demys. ¶ Skip. Non ſimile: car in vt᷑ caſe le remainð fuit 
taile in eſtrange perſon, in q apꝛes la fine, tc, le drt s attache; & iſſint neſt paſſe in noſtre cas: 
& no? avomous view que You tenem̃ts fueront dones a un home a terme de vie, le rem a ſes dt̃t 
heirs, ſa feme fuit endowe, put ceo que nul part ailours poit le fee ſimple demur q in luy que 
heir ſera enherite, 4c. C Shard. A t q̃ eſt parle q le pure fer covient demurt᷑ in aſcun perlon; il 
neſt paſſe iſlint, q̃ le taile ſi eſt perpetual, & ſi endure in perpetuity, ou in nulluy eff le dꝛoit mes 
in le donoꝛ biaunce ad il de dꝛoit; ceſtaſſavoire, dab le terre quant le taile ſera termine, come | 
[B eff in un Seignioꝛy dad le demeſne, ſi ſon [BY tenant fozfait, æc. C Skip. Si eo rend certein [B 
tenementz en ẽ Court a un en la tail, a tener de moy 4 de mes heirs; & puis jeo releſſe a luy, 
ne devient il pas vᷣrey tenant ar Chief Sur paramont? Q. d. fic. Et g il face felonie, il ava tel 
chete, æ p conſequens le fee ſimple en luy. ¶ Wilby. Il neſt ß iſſint: car apꝛes voſtf releas ſon 
eſtate ne fuit auf q devant fuit, mes le q le clamance le donoꝛ ad eſtient s det, Et a vt maxime 
q le fie pure demurt en aſẽ pſon il ne p iſſint : car home mitt alt cas ou le fee ne dft ne frank⸗ 
tefit demurf ẽ nul perſon; come ſi home demurt ſeiſi, 8 hf ne nul aut nentf, ne nul en t cas 
ad le fir, ne le dꝛoit, ne le frankt, © Seton. Et alii negaver:  q le bf ſera en tiel cas poꝛte vers 
rheit. C Hill. a Seton. Mes poit home pꝛimes demander fee tail, & claim̃ apꝛes le fee ſimple 2 
C Seton. Dyl, Sir, en noſme de Dieu. C Hill. Si apꝛes la moꝛt J. æ D. un eſtrange uſt abatu, « 
celuy E. ſuit execution de le fine, ne demander le execuẽ de fee ſimple ne fuitÞ en luy: car ſi ſic, 
der fee ſimple er purt᷑ a demand execution. C K. Th. Il eft tout auter en T cas de releas fait 
per le donoꝛ en le cas de rem̃: car en le cas det rem̃ certein temps eſt limit quant, æ apꝛes que 
— t en quel perſon le dꝛoit ſe veſtra, 4 p2endr effecte; & iſſint n'eſt ceo pas en le cas de re⸗ 
eas, tC, 


JN Thom pozt un Aſſ. de no. diſſ. 6g J. De G. # auts, Queur viendt᷑ g bail, & diſoient qq 62 
il nad ß k de franktfit noſme en le bt: 4 dd Jug de bf, cc. c ſi, #c. il nav fait nul toꝛt, aſl. 
ec. L Aſſ. dit, q it s. frerz fuet᷑ ſeiſies de Cf tntz come fee, æ feſoiẽt un eſtat᷑ m̃chant a un P. de ct 
dfiz, 4 ne payera p al jour, cc. pq T.erer P. . ap le moꝛt P. ſuet᷑ æ at᷑ ceux tentz, en erecuc,e 
puis T. grãt 8 eſtate a N. bat M. 5 coerer, æ puis N. granta 8 eſtate a P. q 8 eſtate grãta ał pr, 
q entt᷑ æ ſeiſi fuit, æc. 4 auxi ils diſoient q N. en fa vie de 8 eſtate fiſt endenture, a q̃l 8 ſeale, æ le 
ſeale la feme kuet᷑ pend, a J. De C. & luy liet᷑ keſtat 3. robligaẽ: mes il3 diſotent q ilʒ ne luy live, 
nul ſeiſin, Þq ꝑ cet colour C. ouſta le pleint᷑, æ q il y avoit un D. De C. en q le franktũt fuit, æc. 
et q̃ le tenant deł franktenem̃t ne kuit pas nolme, æc. Et adjorñ apud Weſtminſter. IJ Pole. Aoꝰ 
ne poes pas aler a Jud: car tA. n'eſt pas charge ſur le plee le bait en abat᷑ du bt, ne de 'n ont 
ilz pas parle: & oveſq; Cle tenant deł ſranktenem̃t n eſt paz noſme, cc. Pur q̃ tc. car fi Pr qd 
r fuit a ꝑter, il covient i fuit poꝛte vs celuy Bs q łexeẽ ſe ſiſt. Quod non fuit negatũ. Et pur ceo i Judic'. 
FAT. fuit trove g D. n'av pas dꝛoit, ne title a la tenancy ꝑ tiel claim, et per łouſter, et le main⸗ 
out ſans title, « fuit il £ deł franktenement per ſon dif. iſlint que il ne beſoign pas dauter nol⸗ 
me, tc, et en tant come tiel tenant et diſſeiſin fuit trove, aver il ?Aſliſe pleinement ſervy, et ſur 
le pleele bail? fuit agard que le pl rec, cc. et ſes darn taxes, tc. et dam puis Vavjomement per 
diſcrec des Juſtice, Ti hoc nota, q home ad view byief abatu poꝛt vers gardeine tou kenk. fuit 
entre coment que il n aver pas dꝛoit a tenir en gard. Talis materia ſupra, Paſchz proximo in 
Aſſiſe de no. difſeifin. Et o2e D. ad fait veñ le recozdcoram Rege pur erroꝛ. C Pole. No? pꝛiõꝰ 
bt deůs le pty a rfid a les erroꝛs. C Shard. Aſſignes les erroꝛs ou vo? ne aves pas: car noꝰ ne 
veto? nul erroꝛ, ne no? compaigñ la availe ne vent la eins, æc. pur C 9 ne potous ne —_ 
elater 
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delaicr nul home, pur nf ſererfit, xc. ¶ Pole. 0? ne poies pz trier les erro2s in abſence de la 

party. Et puis D. ne vient pas. Pur q T. le pr hoꝛʒ de m̃ le recoꝛd illonqs ah exec, & bt ar Cie, 

Quzre. c. Et quæt̃, fi Pole av aſſigũ les erroꝛs, tc. & la party apꝛes uſt venu, ſi Pole poit av avenu da- 
ð aſſign aufs erroꝛs q devant, #c. Credo, quod potuit, &c. 


63 N Aſſ. poꝛt 6s ii run dit & il fuit le villein W. fits W. # m les tents tient in villenage de 
— E. luy: et dd Jug de bf. L aut pleda a? Af. A q le pł dit q jaur de s br purch. q celuy qluy 
dit etre villein, kuit k der kranktũt, et q pend 5 bil av feffe kaut nolme in le br, ſans © q il leiſi 
devant aſf debot uſt vẽꝰ. Et dd Juz, {i p tiel conuſ. poit il 5 bf abat, deſicome q̃ p s conil. nul 
franktfit ne poit eſtre al Sfif, #c. Et kaut᷑ dd Jud, deſicome q ꝑ cauſe de ſa tenancyilmaiiitein 
$ bf, et non obſtant tiel demis ql il ne conuſt p ne a cet la Ley ne luy mett a rũd, il ava a oꝛe 
Jude., ple in bart. Tñ hoc gre, &c. Et pꝛia i le bt᷑ abate. Et fuet adjoꝛnes. Et oze Shard at pt, Sues 
ve Aſſiſe, ut ſupra, &c. 


64 John De W. ſuit exet᷑ dun fine, v ql les tũts fuer rend? a un S. & la keme in la taile, ct ſi c. lc 
Scire fac. rem a un $ ant, #c. 5 ht᷑ il dd oꝛe erec, cc. Þ c q̃ 8. et ſa fee fiiet moꝛts fans iſſu, tc. C Th. 
Gos ne deves exet av: car no? vs? vio? q̃ S. et ſafeme av iſſu J. qᷓ ad iſſu un K. q eſt in plein vie. 

Jug, ſi vivat K. puiſſes rien dõ. ¶ Sct. dit q Th. ne covient my a mfe tangz voꝰ le ſoies a dedit: 

car ſi voꝰ le voił grant᷑ ove no? il ſera in vain, come in Form” fi le dd dit q il n ad riens p dil 

cent, donqs adepme dirt ou, cc. ¶ Sct. Il n y ab ung null tiel K. Jeſt tc, Et alii e contra. 

AM. in Eflex. Et habyit. Tigre, fi de nf. Credo qd fic. Et ſupra Mich. xviii. in un Formed' v. 

¶ Set. dit, home a Lond' (cf a Everwike, ou voile avt 5 tifu eſtre trie ibi, & hic Pais deł lieu ou 


les tũts dds font, cc. 
65 A Sliſe de no. diſſeiſin fuit poꝛt ꝑ un enfant deins age in le Huſtinge de Londres, bun meas 
Ailſſe. i celler, i ſendes tiel jour & an ſeiſi et diſſeiſi, æc. Ou le baron et ſa fee reſponder come k, 


wy Rog et diloient q IAſſiſe ne duiſt eſtre: car J. F. fuit lei des teñts in (on demelne come de fir, #c. et 
les dona PC fait in role in le role des comens in le Huſting, cc. ct᷑ jour et an, cc. al pier le pt et 
a ſa pꝛimer feme in le taile ſavant la revſion, cc. et diſoient q le baron et ſa feme devierunt las 
iſſu, #c. perq in les tũts come le coſin æ heire le dont ent, et mte com̃t colin, æc. et le pł, claim 
eſtre heire in le taile, You il fuit fits del ſecond feme, abate ſur nt poſſeſſion, et no? ne ſuffrimus 


[B] pas. Jug, fi Aſſiſe doit fe. [BJ] C Thorp. No? ſu? deins age; et pꝛiõꝰ 7A; © Nort. Noꝰ avg? LB. 


pled choſe de recoꝛd, encount᷑ ql vo? n'aves 7AM. Et nota, q qt poſſ. eft conu al pr deins age, il 
ava 7AM. pur Til ne poit pʒ conuſtt᷑ ne eſliet᷑ p Ley la poſ ne ſon title, #c. mes ſi Jug ſoit pled 
devs luy ſanz poſſ. c'eſt aury foꝛt devs luy come des home de plein age, Et etiam finis. Sed ti 
oportet quod pars finis mfetur, &c. Quod nota, &c. 


66 E bat et $ feme granter, et releſſer, et quit claim tout le dt̃t q̃ ils avoient in les tũts, cc. 8. 
Nota. le franktñt pur le vie le fee a D. et G. ct pur cet grant, æc. m̃ ceux D. æ G. grantet᷑ ał ba- 
ron & 5 fee, æc. a time de vie la fee, un rent de xxx quarters doꝛge ꝑ un, ec. et ſi la rent ſoit arrer, 
tc. i bñ liſt al bat᷑ c ſa fee al fme, cc. a diſtreind, c. Wilby non fuit tunc in Cur, et aps vint, et 
dit q̃ tiel fine ne fuit þ levable p le dft cont a eur deux in cßon: & ti kuit all, q devant ils aꝭð le 
dt̃t in cõon: þqpropt opinionem Wilby fuit le dt aun, #c. ut ſupra, et accept, Stout dit q il (ef 

op. Curiæ BON Un fait q dehoꝛs fuit fait de la charge. Et Rich. dit q iſſint ſet, æc. 


657 Cire fac fuit poꝛt Bs J. De H. et D. ſa fe, æc. Et db exec cõe iſſu in le tail, ¶ Green. t 
Scire fac pier devant le ſtatut de W. ſecond fuit ſeifi, et alien a un T. De D. Jug, ſi ries puiſſes dd. 
Et nota, Qil ne mt᷑a riens. E Th. Il n alien pꝛ in le nature coe vo? aves alt. Pꝛeſt cc. Et alii e 
cont. Et fuet᷑ in debate s il beloigũ a dit᷑ a q̃ cc. in tt lalienac᷑ ſe ſiſt. Ti cois opinio fuit, qd opor- 

tet. Et vide cauſa. Quære, ſitrobe ſoit in t᷑ càſe kalienat᷑ devant, cc. a aut 5 a T. q ſet᷑, ec. 


68 Olinage fuit poꝛt de la ſeiſin J. fits de J. diſcend a I. cõe a fits et ht; et de luy fiſt le reſott, ec. 
coſinage. C Birt. Nn ad unqs J. fits J. Pꝛeſt cc. ¶ Sad. Ceo neſt p3 ple, ſans doñ ſonnoſme in tk. 
C Burt. Si t᷑: car il eſt poſſible q J. n ad ungs iſſu,. xc. Pur q jeo ne mfe jies in ct, æc. Quzr, &c. 

69 P De W. ſuit un Scire fac vg J. Darcy, & dd exec dun fine ꝑ ql ). De M. conuſt le manoꝛ 
Scite ae. F de M. eſtre le dꝛoit D. et repꝛiſt eſtate a fme de ſon vie, le rem̃ at pier P. et ſa mier & a's 
hrs de lour co2ps, cc. Du J. D. autf. pꝛia aid du Roy, & habuit. Et oze vient bf ö Procedendo. 
¶ Nort. Aoꝰ dio? pur le Roy & ]. D. qilne poit exec ah: car no? vo? dio? q Hugh Le Diſpencfuit 
leifi de cet mail coe de fee, & fozfiſt vs nf Sfir le Roy; pur q̃ le Roy ſeiſiſt,c. æ voꝰ dis? q J. De 
H. q fuit party al fin, ſuit al Roy p petiẽ in Parlem̃t, feſant ſuggeſtis q il eſtoit difſeifi de m̃ le 
mano? per le dit P. # pꝛia q le Roy luy fiſt reaſon & Ley: quel petic le Roy manda in le Chan, 
e commanda de faire ent dꝛoit æ reaſon : pur que le Chanc manda per commiſſion a Schard, & 


auts, anno primo Regis nunc, denquet᷑ de 3 dꝛoit. Du trove fuit p office 5 il fuit eut diſſeiſi per 
| le 
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le dit H. Et ſur © le Roy manda as Barons de YEſchequer de [ty certifier, sil trovet᷑ in ſa 
Trealoꝛp, entre les munem̃ts le dit H. riens touchant le dit maner: q certifier in le Chanẽ que 
ils ne trovef riens : pur q le Roy com̃anda a YEſcheto2 douſter ſa main. Pur q nt Sũr le Roy 
appcevant apes, q̃ in ſa petiẽ il ne pꝛia pz reſtitut᷑ der man: & auxy office retoꝛn ne fuit paz 
man in Bank le Roy, ne in le Comon Bank, i ſont places a trier franktñt, & non paz le Chan: 
t q̃ les Serjants le Roy ne eſtoint ps appelles, come covient in le caſe: & auxy il y ad un chr in 
le Tꝛeſoꝛy puis trove, ꝑq̃l J. De M. enfeffe le dit H. iſſint le Roy kuit ouſte a toꝛt, 4 ꝑ non du 
pꝛoces: le Roy reſeiſiſt le dit maner in fa main, & la fine dont tc. leve in le meſne temps, 8. pa⸗ 
renter fouſter le Roy, æ le reſeciſir, cc. Jugem̃t, ſi #c. duiſt exet av: 4 miſt avant tranſcript del 
peticion der office, & de? chartre ſub pede ſigilli. J Pole. A ceo que v9? aves dit q̃ le Roy fuit 
ouſte per non du pꝛoces, #c. Sir, il fuit ouſte per Jugem̃t rendu in ie Chan, & la fo2ce q il av 
ſe ßa la chartre, p ql M. duiſt av infeſſe H. « no? voilomꝰ avrer i H. lu diſſeiſiſt; ſans c que il 
av riens de ſon feffement : iſſint le fine bon. Jugement, &#c. 4 pziom? exec. ¶ Shard. Quant le 
R oy ouſta ſa mainp Jugem̃t, s il uſt apceu ij il uſt ew dꝛoit, ou auter title aaſcun temps apꝛes, 
le Scire facias duiſt aver eſte ſue devs la tert᷑ f, a ql bt᷑ il poit av maintenu ſa tenancy: oꝛe eſf 
il iſſint q M. a ſon ſank ſe demiſtt, per le fine deneit, iſſint q celuy, que oꝛe ſuit, ne poit av aut 
ſuit fozſq tiel come il ad pꝛis: car petit devs le Roy ne poit il av ps, pur ceo que le Roy ſe ad 
demis de le franktfit. Pur que ſemble q Yavrer q il tend q M. fuit diſſeiſt, & reſole. C Thorp. 
Quant le Roy reſeiſ. 8 il uſt pꝛis ſon Scire fac devs la terre t᷑, pur ceo que il iſſint fuit ouſte per 
non due pꝛoces, uſt il eſte rũs pur le £ dab maintenu q̃ il fuit diſſeiſi? cc. Jeo die que non, cc. 
¶ Shard conceſſit. Ergo per le reſeiſin le Roy le fine que ſe leva enter le meim temps void, ſi a- 
vant come ſi le Roy uſt rec per Scire facias: car nul kranktñt ne fuit in celuy M. mes fuit aba- 
to ſur la poſſeſſion le Roy; & meicg il uſt ew fee eł n uſt p3 eſte dow, pur k q̃ riens ne fuit in luy 
meſq; il av eſte diſſeiſi p H. foꝛſq; ſolem̃t in action q p nul fine poit paſſer;  p cons acr eſt ſave 
ak ſank M. cc. ¶ Green ad idem. Si M. apꝛes le reſeiſ. le Roy uſt ſue p peticion, il ne poit pz 
av claime ꝑ le fine eins ſon ant dꝛoit: per que ceſty ne puit p cet fine eſtre eid, q depend de ke⸗ 
ſtat de party melm, q nulk avantage de ceł ne poit av claime. Et a ceo que eſt touche, que pe- 
ticion ne giſt pz 63 le Roy, pur ceo que il ad demis del franktfit, il neſt pz iſſint; & ceo ſeiſi⸗ 
mus que Talbot dun Sftres in Gales ſuiſt p petiẽ devs le Roy, You il ſe ab demis det franktnt ; 
E jeo die q̃ (i ceſty q oꝛe ſuit voit, il ſera eide per peticion comparnant le diſſeiſin le fine, & tout 
le matter. C Shard. Il ne fuit pas iſſint come vous parles in le caſe Talbot: car il pꝛiſt ſa peti- 
[B] cion devs le Roy endements q le Roy fuit (Bj ſeiſi deł franktnt, c pend le petiẽ le Roy ſoy de- [B 
miſt. Et pur Tq il la pꝛiſt in ſeiſon, eł fuit maintenu non obſtant la demis, come ſet oꝛiq devs 
auter perſon, ¶ Pole. A Cc q̃ ils diont, q il nab pas Jug renduq; M. reuſt le maner, ne les Ser⸗ 
jants le Roy appeles; mes ſolem̃t q le Chanẽ commanda a k Eſchetoꝛ douſter ſa main, & la pe⸗ 
tic M. que le Roy fiſt dꝛoit c reaſon, æ nient dað la live del maner, ac. a ceo diõꝰ nous q in la 
petic il v av aſſes « ſuffiſant matł᷑. Ad qd' tota Cu conceſſit. Et a t᷑ q il as dit q̃ le counſel le op. curiz 
Roy ne y fuit apelk, nous ne pote? arcter le Roy de les appeler, ne de trier ſon dꝛoit in aut ma⸗ 
ner q il ne fiſt, ou voiloit m: p q il ſemble a no? q Veſtat M. apes la livet fuit aſſes accoꝛd a la 
Ley, & lejuxin la Chant aſſes bien. Et a ẽ q ad eſte dit, q no? navo? exec adonqs q̃ ſet᷑ le foꝛce 
der rem, pur 7 q il ab trove un cht de feffernt fait a H. p M. no? voiloꝰ avt q reſtat H. fuit per 
diſſeiſiñ 3 ſans Cc q il av unques riens de? don M. Pꝛeſt #c. Et alii e contra. Et nota, QT pend 
def Utas de S. Mich. tangs le iv de Lendemain des alme. Et nota, jout don a le xv de S. Martin. . 
Et nota, i in Scire fac, pur t᷑ q © n'eſt foꝛſq; de metter Jus in exec, les Juſtices purf doner jout 
a volunt. Plus de iſta materia infra, &c. 


rr A 


A Roign poꝛt bt de Gard de corps Bs I. De D. Conte de M. & dd la gard de A. fill & heire 70 

KR. De M. qdelup tient p ſervice de Chivaler, æ moꝛuſt in #c. © miſt in ẽt᷑ qur tefits, tc. Card 46. 

C Skip. No? vo? dio? q R. Tant c. tient in aſcun temps m les tefits queur la Roign ſuppoſe 1 

eſtre tenus de luy de un D. quel Sfiry le Roy purchaſa: 4 vo? diomꝰ q if celuy R. De M. ant Gard 78 
ec. tient de no? e de eur q̃ eſtat æc. © dit queux tñts in m̃ le vill p eigne feffem̃t q il ne tient de 
la Roign, ou de ceux i eſtat er ad. Pꝛeſt cc. Et demãdð Jug, ſi in ceo gard riens puiſſes dder. 
¶ Nort. Bien & vite eſt, que ceux tfits fuerunt der tte T. De D. Conte de M. come ils dit, & 
vous diomꝰ q Madame la Roign purchaſa m la Snr in fee, & m̃ la Sry apꝛes ſurrendt᷑ a nf 
Snr le Roy t a ſes heirs a touts jours, © le Roy m̃ le Sfir regranta at Roign pur terme de ſa 
vie ; illint ple ſeiſin le Roy cheſcun plee de pꝛionte eſt eſtient. Jug, fi devs noꝰ q av keſtat le 
oy in le franktñt, © le Roy enherit de m̃ le Sir file ple de pꝛionty giſt. © Green. Quant le 
Roy fuit ſeiſi pꝛioꝛite de Sũry ne ꝑoit pz av pled devs luy: car il uſt eſte impoſſible dad dit de⸗ 
vers le Roy, devant ceo que aſcun riens v aver, que YanT tenfant uſt tenus dauter que de lup 
per pꝛioꝛity, deſicome que tout fuit in luy, æ vient de luy ak comment; devant 7 que aſcun riens 
y ud: pur que nient pluis eſt ẽ ple des la Roign q̃ tient a ſa vie, la rebſion a Roy. C Thorp. 
In autiel caſe fuit home ouſte de pꝛioꝛitie, ou Sir E. De B. fuit party; & uncoꝛe fuit parle la que 
la Snry q le Roy ab, fuit ꝑ cauſe dun mafi q̃ fuit teuu de ct Honozs, æ non pʒ p reaſon deł dft 
de fa Coꝛoñ, #c, ¶ Rich. Ou ils ont dit que nf Sfir le Roy le granta ak Roigne, ut ſupra, a t 
diomus que noſtre Sfir le Roy le granta al Roigne pur terme de ſa vie, le rem̃ al Pꝛnce æ a 

ſes heirs, iſſint eſt la Roigne tiel perſon, devs q̃ pꝛioꝛity poit eſtre mo t la pꝛioꝛity aury poit 

2 eſtre 
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eſtre plede devs celuy in i dꝛoit ef tient. Pur q no? demand? Jugmt, comt nous devomus de⸗ 
— 0 wah A ber diomus nous que la Barony de M. kuit tenu de noſtre Seignioꝛ le Roy 
in chief ſans Melne, come touts les Baronies ſont : pur q quant le Roigne ab purchale le 
Seignioꝛp, & fuit ar Roy ſans Melne, & lurrend 8 eſtat au Roy (& devs le Roy nul pꝛiozity 
poit av eſte pled; car nul Sfire fuit pꝛioꝛ de le ſeiſin, ne per cons vevs nul'q ad eſtate le Roy) 


— 


ell le granta ar Roign pur terme de ſa vie, la rem al Punce & a ſes hes males Roys DEngY, 
op. Curiz iſſint tient eł in le dꝛoit le Roy. Pur que nous demando? Jugem̃t, & pꝛiomus la gard, « nos 


damages, Ec. 


71 Eſm la Roigne poꝛt auter bꝛiet de meſm la Gard 5s T. De W. ¶ Seton. Mous n aboꝰ 
Nontẽure rien in cer koꝛſq; a volunte le Conte de M. Jug de bzief. ¶ Th. Deſicome vous aves 
16: - d. CONU que vous eſtes ſeiſi de la gard, æ pois nt dd rend, æ no? ne potom? ſav q eſt nr defozceo2 
11. f. 37. foꝛſq; ꝑ la poll. nous dd? Jus, & pꝛiomus ſeiũn de la gard. ¶ Set. Il eff a vous a conuſtr devs 

que vous poies ret in ceo caſe, ſibien come in cas de franktut: oꝛe {i vous diſimus in Præcipe 

quod reddat, q no? n avomꝰ rien foꝛſq; a volunt le Conte, il vo? covient mainteñ que f de frak- 

tñt: e ꝑ m̃ le reaſon in t caſe il vo? covient mainteñ que f, & detoꝛceoꝛ de la gard. ¶ Th. Uous 

abes conu eſtat, de quel bꝛiet eſt maint᷑ devs vous, come in cas le defend dit a un bꝛiek de Gard 

pozte 6s luy il ne clatme riens foꝛſq; nurture, & q il ad un auter que ad pozt autiel bꝛiek devs 

jup, & pꝛeſt a rend æ live aq la Court ad, cc. ſi in tiel caſe il veigne at pain jour, il eſt allouth 

des dam. Et quære, quid g il veigne p diſtr, © uncoꝛe eſt le bzief maint᷑ devs luy. C Kels. Sil 

dit i il n ad riens in la gard, n eſt il bon rũs? Atant ad il dit oꝛe. C Thorp negavit. ¶ Wilby. 

Il ſet᷑ miſchief que ceo bꝛiet᷑ ſera maintenu deLs luy: car donq; ſera il charge des damages; E 

celuy a que volunt il tient perdf ſa vouche, & rũs at dꝛoit le döt, que ſer foꝛt. ¶ Set. Dil Sir, & 

ovelq; T la Dame de m̃ la gard ad poꝛt autiel bf devs la Conte de M. a q volunt, cc. a quel bt 

le Conte come f come nous avoꝰ ſupp ad pleb ove luy: ß q$s bfenvs nous ne poit in nulle 

ma eſtre maintenu. Et oveſqz © il ſera encont᷑ cheſt Ley & reaſon, que eł recover devers no? 

la gard, & ſes damages, & a tant aury des le Conte. C Green. Uous ne poies dire que vous 

n abes riens foꝛſq; a volunte le Conte: car il meſm ad pozt ſon biief de Gard devs vous de 

it la gard, a ql bt᷑ il ad appue. Et fiſt ſercher le bf, & le trova, & ils feſoient dder le Conte in 

avantage le Roy, pur veier 8 il voilet eſtre nonſue, quia tenet ꝑ Paroniã, &c. & le Conte apꝑuſt 

LB] pattom. [B] J Skip. Uo? ne poies dire que le Conte n ad riens in ceo gard: car vouz raves 

* ſuppoſe per le bꝛiet᷑ que il eſt voſtre t & detoꝛceoꝛ, © come tiel il ſoy ad accept, &t pled ove vous. 

Pur q de parler ve tiel uſer de bꝛiek fait p luy ne giſt p3 in voſtre bouche. ¶ Set. ad idem. Co- 

ment que il ſoit conu, cc. pur tant ne lumus nous pz ouſte de noſtre plee: car quant no? ſu⸗ 

m? party a luy, no? poiomus abater ſon bꝛiet, pur ceo que il eſt m ſeiũ, cc. © nous n abõus pz 

fozſqs a ſon volunt, & ceo ne dedit il pz. Pur q #c. Et ſi la Court vey q le bꝛieł ſoit bon, non 

op.curiz. ghſtant noſtre exec, peeſt ſum? a rñd. ac. ¶ Wilby. Reſp, fi voile, cc. C Rich. No? n'avo? riẽs 

in la gard fozſqs nurture ; & diomꝰ que le Conte de W. ad pot autiel bꝛiet᷑ deds nous de meſm 

la gard, æ p2io? que ils ſoient miſe denterpled. C Skip. Mes Sir, nous n avoꝰ kenf. icy, pur T 

que il gift in berẽ in peril de moꝛt, & pur la grand c de ew q il avaS. Mich. nous ne luy oſoꝰ 

ameſne cy: mes Sir, no? vo? tendꝛoꝰ ſi bon ſuerte come vo? voile ag de kad at jour, cc. que 

nous avo?, cc. C Green. Jl ad dit q ile pꝛeſt alive a q cc. tle fait pve le revs, in tant come 

come il ne ad pʒ cy: 4 a Cqltl ad parle de tendꝛe age, peril de mozt, tle remenant; nous ne 

poioꝰ pʒ avs rũs. Pur q̃ no? dd? Jug, & pꝛioꝰ Fagard, 4 nos damags, xc. ¶ Wilby. Pur t q̃ 

vo? ne claimes riens foꝛſqʒ nurture, c vo? naves pas kenkant cy, iſſint que vo? ne pois pz pled, 

Judic. ne faire t᷑ q at Ley appent in c cale, ſi ag la Court qla Roigne recov la mariage, #c. Sedquzre 
ute. de dampnis, &c. | 


72 N br de Treſpas in Bank le Roy coram Shard, in un bill de Treſpas de batery, & des biens 
Treſpas. empoꝛtes & s iii, cc. ¶ Blaik. Quant a vener ove foꝛce æ armes, c empoꝛt des biens, de riẽ 
coup; & quant a? batery les defend vo? diont, q̃ m̃ le jour q̃ il ad count le pleint᷑ fiſt aſſaut a ce⸗ 

ſtuy defend, & le aſſailla a foꝛce « armes, ſon haches cotels, #c. pur q̃ il covient q̃ it ſe defendaft, 

iſſint le mal q il reſceut fi fuit de ſon toꝛt + aſſaut demeſne. Jug, ſi toꝛt c. Birt. Uo? no? ba- 


tiſtes come no? ſuppoſe y nt bille, ſans t q no? vo? feſomꝰ aſlaut, ec. come vo? aves dit. Peſt 
ec. Et alii e contra, &c. 


73 1 Conuſt les tũts eſtre le dzoit J. come ceux q_). & K. & W. & Alice av de ſon done. Et 
Cast 5, 1 J. put cer gc. J. R. W. & A. grantef æ rendet᷑ m̃ les tũts a J. & A. av e tener a luy & ſes 
heirs a toujours del chief Sftr, ec. p les ſervice dues, cc. Et J. R. W. & A. elour heires gart᷑. 

Et kuit refuſe p la Court prima fac, pur cla gart ſera ſur les hetres tun in Tf. © Rich. Sit, la 

ot eſt Gavelkind 3 pur q covient q la gart᷑ ſoit p le manoꝛ. Et ea de cauſa fair fic admiſſus, gc. 


En 


CB) 


Anno xxiv. Edwardi III. 


N Accompt unde, ec. receptor denaf. Le def. vient p Cepi corpus. ¶ Pole. A E q̃ il ſuppoſe 74. 
q il fuit ſon reſceivour de tiel temps tanq; a tiel temps, & reſceu p my la main un J. xl k. [Tue 3. 

ec. unques voſtre reſceivour p my la main J. come vous av ſuppoſe. Pꝛeſt #c. ¶ Pole. Uoiles *" wn 
e pur rfis 2 A. v. b. com̃t noſtre bt voit receptor denar, &c. & il ne travs paz la reſceit ſi gene- 
ralm̃t, come mon bf ſuppoſe. Pur q no? db? Jug, #c. C Wilby. Nad il dit unques voſtre rel⸗ 
ceivoꝛ come vous aves count? C Pole. Dil Sir,»per my la maine J. & $'fl fuit mon rel 
ceivoꝛ ꝑ auter main, uncoꝛe il eſt daccompt᷑. C Hill. Si vo? uſſes count dun reſceit p my voſtre 
main demelne, uſt il ew auter treſpas? Q. d. ſa Ley, & le general de voſtre bt av declare ꝑ vk 
demonſtrans a ql il as rfis, quel abt᷑ vo? refuſes, cc. ¶ Rich. Per ag facept᷑, æc. Et nora, le 4. 
def, trova mainpꝛile deſtre ak pꝛochein jour, ec. Et les clerks diſoiẽt q il a a mainpaiſe de jour 
in auter, tanq; kenqueſt fuit pz, & tiel ſuit lour cours, & unques auter view; & les mainpernoꝛs 
ne voilent pas iſſint. Et ja le meins Wilby commanda q le mainpaiſe fuit entre p la maner no | 
obſtant lour cours. Et ſic fuit. ¶ Et Stoner dit, quant il fuit Serjant il ab tiel iu come Rich. 22: Curia 
ſuppoſe, cc. Sed vix il dit, #c. Yavoit. Ideo quære. 


N av fait un reconif p eſtatut merch a un W. fits T. B. merchant, & citizen de E. in cerf 75 
4 deñg, & W. fiſt ſon teſtam̃t p nolme W. De B. merch æ citizen de E. C Et oꝛe vient Skip. Sa, 
& miſt avant le dit teſtam̃t, & dit q il ad ſue certiſicac, © br oze retom qd: non eſt inventus. Et Executor. 
pꝛioꝰ exec. ¶ Hill. Ceo ne poioꝰ no? pz faire pur le variance entre le ſtatut æ le teſtam̃t, æ nous 
ne poioꝰ pas ſaver s il fuit m̃ le perſon, cc. & jeo poſe q s il fuit in vie, æ pot tiel hꝛiet, il n'avs 
p3 exeẽ: nient pluis as voꝰ a t q ſemble. ¶ Skip. La n'eſt p3 mervaile q le bt᷑ abate, æ il ad au⸗ 
ter acco2d, tc, mes icy ſi no? n avoꝰ exec a ore, le ſtatut ad pardu ſon foꝛce a toujours; q̃ ne 5 
p3 reaſon : car ſi jeo ſoy oblige a vo? y noſme de R. Hill. + un auter ꝑ noſme R. fits W. Hill. il 
vo? covient faire deur teſtam̃ts: 4 ſi duiſt icy, ¶ Hill. Dil, icy duiſt il a fait icy, æ pur-ceo que 
il ne fiſt pz, ceo fuit ſon defaut. C Skip. Belg in ceo caſe exec ſoit ag, le parde ne cherra p3 ſur 
nulluy foꝛſq; ſur celuy ꝑ keſtatut, & le quel il ſoft m̃ le perſon ou non, ceo lup ſervBa pur reſpons 
quant il ſera ouſte, & donques entre nous ſera il trie: C Et puis Hill. ex aſſenſu Wilby, luy 
commanda de quef brief in la Chant ſur ſon caſe. ¶ Et nota, Hill. dit, q fi celup ſur q Capias 
eft retoꝛñ in eſtatut merch venuſt al jour de Capias retoꝛn, & ab le fait le pleink, ec. il lup eſtoz- 
teroit dere7, #c. Et quære, quant teſtam̃t et obliq variont, a q̃ kexeẽ accoꝛdere. Credo, quod ad Ve. 
obligationem, &c. 2 : 


7 J 


[B] L Ormedon pozte bs I. De B. dun cett maner. Que fiſt def. apzes def. C Birt. Nous vous LB. 

"2 diomus que kan. xvi. le Roy, que oꝛe eff, fine ſe leve entre un P. De W. pt & un T. W. de⸗ 75 
fore, per quel fine T. conuſt le ma eftre le dꝛoit P. come cet ec. P. grant æ rend ec. meſm celup peine. u. 
T. & a C. ſa feme, tc. iſſint q apꝛes ſon deceſſe meſm le maner a remainder a W. De M. aterme 16. fol. 32 
de ſa vie, t apꝛes ſon deceſſe que cert tefits der dit maner, come ils ſont deviſes per parcek, et 
bands, per le fine rem a J. & M. (a feme & a les heirs M. a toujours, æ que le rem̃ du dit maner 
que eſt la moite des tfits demand, cc. ꝑ noſe de reſidue, & tiel fuit le fine Reſiduum teũ, cc. 
remaind a un M. & a ſes heir a toujours, quel M. eſt oꝛe moꝛzt, æ vous aves cy D. B. & C. fon 
fille, a s queur le dft per le rem eſt deſcendu, ſont venus devant Juß. Et pꝛiomus defte reſceu, 
Ec. & pur ceo q ils ſont deins age, ils pꝛiont que la parol demurge, #c.. ¶ Skip. Sir, avant le **© 27: 
aveign de ceux vous ates cy W. De M.a que les tfits fueront entierment grantes per remain⸗ 
der a terme de vie, ut ſupra, & pꝛia deſtre reſceu, cc. de kentier. C Th. Ar meines de W. nous 
pꝛiomus deſtre diſcharge: car per le fine nav il auter eſtat que franktenant ; c poſſible eſt que 
li ne ſurvibᷣa pʒ T. in quel caſe na riens, iſſint n'eſt þ3 in le caſe de ſtatut, que la revC. ſoit a 
luy. Per q Jug, 8 il doit eſtre reſceu. ¶ Green ad idem. Ouſtes les fille que pꝛiont, æc. æ leſſes 
nous chevir de W. & diomus que il ne puit p3 per nul voy eſtre reſceu: car łeſtat᷑ que il av, ceo 
ſera per remaind?e, quel eſtat il ne poit a nulluy granter, ne nul per le grant attoꝛneroit: mes 
per caſe 8 il fuit per grant de rel. auter ſera; & poſſible eſt que il n avera james riens: + oveſ- 
qʒ ceo nous avous view q celuy a q le remaind fuit taile per fine in le taile, que Herle luy ouſta 
def reſceit p ag; Vide Hillaf vii, &c. Quod nota, non eſt Lex: car ſovent ad eſte ajuge le con- 
trat, cc. ¶ Wilby. Nous avo? nult regard a les file tan il ſoit diſcuſſe der reſceit W. q pꝛie, 
tc. ¶ Set. La parde que viendꝛa, chirra plus toft ſur W. que ſur les files in ceo caſe, & le re- 
mainder eſt a luy pur ſon vie, iſſint que il eſt in meſm le miſch de quek le ſtatut parle; & bf 
ſoit poꝛt vs le baron & ſa feme des tñts purchaſes, a eur & a les heirs le baron, in quel cas la 
feme nad q franktnt, il ſera reſceu: pur q nient W. in ceo caſe? © Th. La neſt pz marvaile : 
car eł ẽ noſme in le br. J Skip. Aceo que eſt parle q eſt poſſible que il n ada james riens; auxy 
poſſible eſt que il aba, & que il ſurviva; mes oꝛe dajuger eſt cert que il ad le dzoit def remain 
dꝛe pur ſon vie, iſſint que de ceł dꝛoit que oꝛe eſt in up, æ pur le parde que luy aviendre, i eſt ẽ 
reaſon que il ſoit reſceu. ¶ Stoner ad idem. Le ſtatut fuit fait detd ceux in le revᷣt. « a main- 
tener, & continuer lour dꝛoit, que ils ne ſera p3 mis a ac, iſſint ſemble que il eft in le caſe ver 
ſfatut. -4 Th. Ceux, in queux le dꝛoit eſt kenheriment eit, ſef reſceu ; mes nul tenant a terme 
de vie: car _donques enſueroit, que 8 il y av xx ks a terme ve vie, chelf apres auter per re- 
maind, chelẽ apꝛes ſera reſceu, & delaiet le dot; que ſera miſchief, e I infinite a les demads, 

3 Seton, 


— 
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C Seton. Si byief ſoit poꝛt vers le baron & ſa feme, la teme ſera reſceu meſque et n ad pʒ que 
kranktenem̃t. Quod fuit conceſſum. Donques voit le ſtatut ap2es, eodem modo ſi tenens in do- 
tem, &c. que celuy in le reverſ. ſera reſceu, æ per cofis ceſty W. que oꝛe pate, eſt per overt pa- 
rol der eſtatut reſceivable. ¶ Green. Le ſtatut parle de ceux que ſont enheritable de reverſion. 


opcuriæ | Wilby et Stoner ex aſſenſu Cuf præſ. J Kels. Nous le reſceivomus. ¶ Skip. W. De M. te⸗ 


nant per ſon reſceit vous dit que il tient cert parceł come eff diſtinct per le fine a terme de vie, 
la reverſion regard a J. & a M. ſa feme, & a les heirs M. come le fine parle, ſans queur il ne puit 
ceux tenements mener in Jugement, & pꝛier aid de eur. Et quant at rematudze des tenem̃ts 
compꝛiſe per noſme de reſidu, il les tient a terme de vie, la reverſion reg a A. B. et C. fille et 
heir M. ſans #c. Et pꝛiomus eide, ac. Et pur ceo que ils font deins age, tc; la parol demurge, 
ec. Et nota, Green in ceo caſe dit, que il n aver unques view que celuy in remainder fuit rel. 
ceu, ut hic; mes de reverſion grant a un pur le terme de vie, per cale il eſt reſceivable. Et il⸗ 
ſint ad eſte view. C Et apꝛes la reſceit Grene dit. Suppoſe que il n aver pas eſte reſceu, que il 
dirt aſſets in fait per que il ne ſera pz, cc. & dit que pend le baief il aver purchaſe les terres, 
ec. Tamen quzre, fi hæc ſit cauſa, &c. Et puis il dit que il n aver riens in le remainder, Pꝛeſt 
#c. ¶ Wilby. Sil ne fuit reſceu, entend vous que ceo ſera plee adire que il n ad riens in le re⸗ 
maindꝛe? Q. d. non. ¶ Green oil certes. Tamen quzre : quia credo, come Wilby, #c. C Th. 
Quant a celuy W. De M. il ne doit aide aver: car aid pier fuit grant per Comon Ley devant 
le ſtatut voit, que celuy que iſſint eſt reſceu, reſpond & Defend ſon d2oitz et coment que il pur- 
roit voucher, uncoꝛe pur miſchief ceo luy eſt ſuffert; ne c n eſt pz mervaile ; car per ſon voucher 
il metra auter in ſon lieu, æc. æ reſpons c defence de la terre in auter bouche: mes [ur eid pꝛier 
que (ef. de faire auter de joindꝛe, tſſint que les ii reſp in comen per le ſtatut neſt pas grant, 
eins ſef contraire, que ne puit in nul maner eſtre ſuffert : car ils ſont contraire, pꝛeſt a re⸗ 
ſpondze, et pꝛier eid areſpond. Car per caſes apꝛes ceo que nous ſet᷑ iſlint delay x ans ou xx 
et donques per def. des pꝛies il reſpond ſole, que unques ne fuit Ventenc del ſtatut a delaier 
illint un home. Pur que ec. ¶ Stoner. Gꝛeindꝛe reaſon eſt il de vous delater ifſint pur un teps, 
que de mettre tenant de franktenant de pled auter dꝛoit, la revs de que ad eſte tout temps iſe; 
et aury-ceo ſera inconvenient, & ſi tenant ve franktenant plede in dꝛoit fans eide, #c. celuy in 
reberl. juy ouſtra. C Skip. ad idem. Si W. De M. fuit oꝛe moyt, iſſint que la reverſ. immediate 
ſera q eur, a's queur keid eſt pꝛie, et lour eſtat fuit in parcenarp, n aver ils eid in le caſe de par⸗ 
cinaty apꝛes la reſceit? Q. d. ſic. C Thorp. Jeo-die que non; et uncoꝛe ceo ſera aveer caſe, 
¶ Wiby. Home ad view que kou bꝛiet᷑ fuit poꝛt vers un Parſon, « il pꝛie aid deP Patron & der 


Owinare, et raver, et devant que ils fueront ſeveres de luy kB) le perſon plev in le dꝛoit, et [ B) 


joina iſſu ove le demand, et pꝛoces fait devers 1 Enqueſt, et at darrein quant le Court viſt cella, 
ils quaſſerunt tout le pꝛoces puis reid pꝛie, et retoꝛñ a cer pꝛoces: car ils ne voilent pz ſuffi le 
perſon que riens n aver que franktenant, pled a doit, tanque ils fueront ſeverez de luy: > 
ſemble in ceo caſe que ſon eſtat n'eſt que franktenant, & il pꝛia eid que il lavera. ¶ Green. Sir, 
mes ad aury view que apꝛes vdit dEnqueſt pz, pur ceo que la Court viſt que kiſſu, que fuit pꝛis 
entre les parties, ne poit my faire fine de la beſoign, mes fuit malement accept; la Court 
radmis denterpled de novel: aury pois faire in ceo caſe, deł houre que la reſceit eſt malement 
accept, et grant, que unques ne fuit view in tiel caſe, vous poies retozi et quaſſer le. Et ceo 
p20? nous, æ nomement que meſque k eid vient, et les ii ne ſe voudꝛent accoꝛd a un reſpons, æc. 
pluis toft reſpons celuy que oꝛe pie, cc. reſceu, que le ple celuy de que Veid. ¶ Hill. In voſtre 
caſe de repled le dꝛoit, ceo fuit per aſſent des parties. C Wilby. Certes il fuit uncoꝛe a rel⸗ 
ceiver, il ſera reſceu. Et puis dit a Green. Et jeo pꝛove que eid pꝛier eſt pluis natural reſpons 
ak demand que voucher, et ceo avera il bien, et ceo grants vous: car quant home vouch il ne 
reſp pur ceo que il mett᷑ la reſpons et le defens de la tenancy in auter bouch, et ſi ne kait pas, 
celuy que pꝛie in cid, car il luy ſave reſpons in le comon ove la pꝛie ou a per luy ſole ſi keide ne 
ne vient. ¶ Green. Il n eſt pz iſſint: cav-cheſcun vouch eſt reſpons, ou auter enſuet᷑ que le de⸗ 
mand ref per def. de reſpons ſeiſin ſon coñs falſum. ¶ Seton. Apꝛes ceo que home eſt reſceu, il 


_ avera cheſcun avantage come tenant in demeſne, 8. eide, age, et touts tiels avantage. J Blaik. 


Feme reſceu per def, ſon baron, ſi eł neit que franktenant, avera eid: per meſm la reaſon W. 
que cit oꝛe reſceu, per parol deſtatut, que voit eodem modo, &c. iſſint que ceux parolx, pa- 
rata petenti reſpondef, ne ſont p3 a charger, iſſint que home relpondt maintener: car ſi ſic 
eide, age, ne feme reſceu in ceo caſe, ne vouche naveront, ne ſef oies, mes pledze in chief, 
¶ Green. Nient weivant noſtre ple in Ley, nous vouz diomus que il ne doit eid aver: car pen- 


dant noſtre baief ſi ad W. purchaſe le demeſne a terme del vie meſm celuy W. ifſint la reverſion 


diſcontinu, per cauſe de quel il pꝛie eid: car ſi le tenant in le demeſne uſt lefſe a auter a terme 
del vie lauter, le reverſion ſera diſcontinu, et Veſtat kun & kauter fozfattable. Aury icy: co⸗ 
ment que il ſoit reſceu de eſtate quel aver jour der bꝛiek purchas, uncoꝛe pur ceł fozfeiture il ne 
doit reid aver, cc. ¶ Wilby. Si leas uſt eſte fait a auter que a W. tout uſt eſte fozfeft come 
vous parles: mes icy la leas fait fuit a W. que aver dꝛoit in le reverſion , pur terme 
de ſon vie; & coment que tiel parol p avoit a terme de vie, ceo ne fuit fozſq ſurrendze 
det eſtate le tenant, cc. ¶ Skip. Non Sir, meſque il fuit iſſint come il parle, ceo duiſt as 
eſte pleh de nous aver ouſte det reſceit. Pur que a oze il ne avera pz, ne ceo neſt pz a oꝛe a 
purpole. C Th. Ar mein; Sir, ceo que vous ajuges der eid, nous vous movo? que la parol 
ne demurf pz tanque a lour a: car ils ſont in ceo caſe in le rem come purchaſozs, et meſque 
ls kuiſſent tenants, ils reſponderent de cer tenance. Et jeo fue in le caſe que un enk. deins 
age 
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age pot bꝛiet de rem, c jeo luy voilł av rebote tang a ſon ag, æ ne poia pʒ. C Wilby. S ils fu- 
illent hoꝛs, ils ſef reſp; mes ſi entres æ eins, ils ab lour a8. Qd mirum. Ideo quzre. Ti inde 
vide ſupra C. & inde infra le Gardein de la Chappel de S. C Thorp. Si ſont ils hoꝛs in ceo cas. 
C Wilby. Mes ſi keid fuit grant, & ils ſe joinent, ils ſont eins in Ley. C Hill. Et s iis ſe join- 
ent ou ils ſout deins age in ceo caſe, æ pꝛiaſſent lour ag, ne a bont ils? Credo q' lic, pur le dft 
deſcendu. Et ſi mon pier leſſe a fme de vie, © le f face defaut; jeo þa reſceu, æ ava mon ag. er 
m̃ la reaſon icy. C Thorp. In voſtre caſe n'eſt pz merveil : car vo? pots dder de la ſeiſin voſtre 
ant apꝛes la moꝛt lot᷑ a t᷑me de vie, « ſi ne poient eł dd de nulluy ſeifin de four anc foꝛſq; de la 
ſciſin celuy q dona. ¶ Skip. Grants voꝰ eib, c puis diſputes vo? apꝛes de lour ag av. Et i vo? 
ne ſoies p3 aviſes dones jour ouſter. ¶ Et nota, Thorp dit in ple, q̃ ceſt rent de W. De M. ne 
ſef pas trete in enſample, tc. car dit mal, cc. Et adjorñ in xv Paſchæ. Et ſuper hoc pd* Wilf po. 
lo. ſuo, & c. Et fic nota. Reſiduum P. xxv. fol. xlii. 


E Pꝛioꝛ de S. de D. pozt ſon bꝛiet de Droit debers J. De F. Et dd vs luy le mano? de D. 
Et coũta p Birton q r fuit ſon dt̃t, æ le dft de ſon Egliſe, æc.æ dont un ſon pꝛedet᷑ fuit ſeiſi, 


cc. & lia les eſplie3, æ t come in homage rents arref de rents, blies, æ herbages, & auter maner 24. 


diſſu in maner, cc. & tend ſuit æ dereigne, æc. © Seton defend, #c, EDD Jug du bf : car il y ad 
Teſte &c. vi die Aus. Jud de bf. ¶ Green. Quant il y ad trop q ne change pʒ la mater du bt, 
ne vaut jalemaines: car vo? aves ajuge le bf ſovent bon, il av it ſom & oꝛe c me Francie, ec. 
unt ag bon, & t ẽ un bt de Droit: pur q ſoit avowe de Cc exec pur cq il eff paremtor, cheſc exeẽ 
in tiel bf : car j ay view q home n ola challengt᷑ bt ne count in tiel caſe, ¶ Seton. Jeo Favowe 
pur tiel come il eſt, æ de grend fo2ce ne de greind que il neſt T in r caſe devant la mis joint, q 
ne ſera in bt᷑ d Entre ſur diſſeiſin. Pur (Jug de brief, q n'eſt pas dentend, #c. Et opinio Curiæ 
fuit Habaf le bf. Et lendemain Hill. Ne pꝛeignes riens ꝑ & bt; mes ſoies in la mercy, Et fic 
nota, bf abate pur le trop qᷓ ne change la matt, tc. 8 ws 


E Roy poꝛt ſon Quare imp des Abbe de Noſtre Dame de Everwik. Et counta q a tot 

luy diſturba a p2eſ. S. in covenable parſon a le Chapel de G. que void eff, xc. æ pur larea- 

on que in le temps le Roy ). fine ſe levaenter un G. & H. fa feme run part, un R. pᷣdec meſm 
ceſty Abbe dauter part, per quel fine le pder granta a G. 4 H. a lour vies, & a lour hetrs, ils 


purt᷑ pꝛel. covenable perſon ou ii ar Chapel de G. a touts les foits que il ſe voudef at Abbe e 
[BJ ſes ſucceſf. æ que ils les pꝛeſ. avant ał Owin, & nul auter fozlqz celuy que fuit CB] iſſint pꝛeſent 


per cur at Abbe, ac. æ monſtre que H. ſurveſquiſt G. ec. fiſt la diſcent a cert parſon, æ monſtre 
pꝛeſent᷑ eſtre mis in ewre per luy, Ec. ut ſupra : & dit pur ceo que il mot ſans heir le Roy ſei⸗ 
ſiſt firs c avowſ. cc. pur ceo que ils fuet᷑ tenus de luy, & les dona a un J. a tener de luy æ de ſes 
heirs, que pꝛeſent un W. De C. ut ſupra, & apes preſent un auter B. per noſmay Et pur ceo q ]. 
moꝛuſt ſans heir, le Roy ſeiſiſt, #c. apꝛes quel temps per le moꝛt G. le Chappel te voida, iſſint 
eſt le Roy ſeiſi der avomſ. & aluy appent a pꝛeſenter, tc. Rich. Ils ont pzimes count dun diſtur⸗ 
bance general, æ puis deſcend in eſpecial ; ifſint q adepzimes eſt ⁊̃ a ſuppoſe que ſon peel, ſera 
immediate pꝛel. a? Oꝛdinare: & puis ont ils monſtre q il ſera pref. ał Abbe, cc. Et non alloca- 
tur. Et puis q il nab pz monſtre in cert la diſturbance, 8. le quel x Abbe refuſa le pꝛeſenter le 
Roy, ou luy reſceut, & ne pref. paz a? Oꝛdinare; il do Jug, fi a tel demurt᷑ avs & non cerf le 
Roy voil? eſtre reſceu. ¶ Green. In Quare impedit jeu ne counta james in quel maner il moy 
ad diſturbe, mes ſuffiſt da br le demonſtrance in general. ¶ Skip. Inc caſe il eſt iſſint, mes ne⸗ 
my in tiel matter eſpecial. Et ils amend lour count in cet, & difotent, #c. al Abbe, c il retuſa. 
¶ Rich. d. v. b. comt noſtre Sfir le Roy ne poit av eſtat claime foꝛſq; tiel come J. poit av ew, 


g il fuit in vie, mes 8 il fuir in vie, br de Quar imp ne [uy ſerviroit pz, eins br de Covenant des op. curiz 


Abbe, ou Scire fac. Pur q no? d Jug de bf, Et per opiũ Curiz Cfutt ał accion. Et puis ils le 
pꝛiſtet᷑ a? accion 3 & db Jug, fi a tiel bꝛiet le Roy voit eſtre receu. ¶ Nort. Et nous db zuß ves 
ſicome nt Sũr le Roy ne poit auter bt̃ av, & ſi J. uit in vie il poit as Quare imp, ou Scire facias 
de la fine a ſa volunte. Et pꝛiomus bꝛiet ak Eveſqz. ¶ Th. Per la fine purt᷑ home veter que G. 
E H. fuer vᷣay patrons, & que tiel fuit accoꝛd a quel le pꝛedeceſſoꝛ fuit party: 4 a ceo que la 
fine voit que ils pzeſent ak Abbe, xc. « ils ak Oꝛdinarie, cc. ceo, que k Abbe fert apꝛes, ne fuit 
foꝛſq; come reſceivoꝛ & conveioꝛ del pꝛel. J. #c, & non p3 come patron: car la fine voit, que 
kabbe p2eſent al Dwinarie le p2eſent G. & H. & nul auter, æ ifſint eſt le dꝛoit det patronage au 
Roy, Pur q̃ æc. Et le fine levy voilloit, quod convencio facta fuit inter G. & H. R. Abbatemde 
E. tenentem Capellarum G. & H. &c. totum, ut ſupra. ¶ Skip. Celuy que eſt Bray Patron pꝛeſ. 
al Dwinary, que ad inſtitu & induct, æ fi l Dꝛdinare in ceo caſe. refuſe le pꝛeſ. l Abbe, ou auter 
luy miſt in debat, k Abbe avoit le Quare impedit, ec. æ nul auter ; & per cofis k Abbe eſt fray 
Patron: & ceo que la fine voit; que G. & H. pref. ał Abbe, der hour que il neſt pz UAwinat, & 
nad inſtituẽ, ne induck, cella n'eſt in Ley que un denominac. Pur que cc. C Hill. Si le pref; 
Abbe uſt eſte diſturbe auterment n'euſt ew Quare impedit q J. © Seton. Leffect bun pref, ou 
dun avowl. n'eſt auter, mes que le clerk le vray Patron ſoit reſẽ & inſtitut, et. oꝛe il iſſint q 
nul clerk ne ß avant in © caſe foꝛſq; le clerk G. & H. æ ceo, q łabbe ferroit avant, ne fuit þ w 
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„ De Termino Michaelis 

ſubſtance, #c, Et a Eq eſt touche de nominac, c eſt pꝛoperm̃t ou det de patronage demurt in 
—. : non Fo , Et nota, < in T ple fuit touche ꝑ Kels. et grant p Hill. q celuy a q de- 
nominaẽ e grant ava le Quare imp, #c. & t ad eſte view. Ti Quzre, 8c. Vide, q la fine perb (6 
force ꝑ la ſeifierie Roy, cc. ut ſupra; 4 i le Roy auter eſtat ne claime, qc. q ſon E, ct. © Wi. 
Pur T q p la fine Court, q ar temps quel ſe leva ł Abbe fuit Patron ꝑ parols de la fine, ac q al 
cuns gens <q diont & no? auxy il grant Yavowſ. a G. H. pur tant il voiloit q ils peel. a les void- 
ance #c. ſi avant come g il uſt grant kavowl. p expꝛes parol; fi ag la Court qle Roy rec ſon 
Jodic', Pꝛeſ. ꝑ expꝛes devs Abbe, & eit baief al! Evelqs a receiv ſon pꝛeſentm̃t q iþ pꝛel. at Abbe lolon⸗ 

q; la purpoꝛt de la fine : & Abbe in la mercy, &c. 


— — 


79 Uid juris clamat fuit poꝛt per J. W. De M. 68 un K. dun note, per quel J. De R. granta q 
Princ* N. le mañ de S. que K. tient a terme de ſa vie de ſon heritage, #4 q apꝛes ſon deces a J. ec. 
e. remainð a W. « a ſes heirs, #c. ¶ Seton. Dyer de la note. Et habuit. Et puis dit q et jour, tc. 
fine ſe leva, cc. per quel note P. rend meſm la maner a un D. a terme de fon vie, & q apꝛes ſon 
deces que il rem a K. fi et ſurveſquiſt D. a terme de ſon vie, © q apꝛes la deces kun & kauter as 
drt heirs D. & dit q J. le grantoꝛ fuit fits æ heir D. quel D. ꝑ t᷑ fait grant à m̃ celuy K. que er poit 
couper a faite novel meaſons, 4 amender, cc. & a ardt᷑ © a vend a ſa volunt, c, ſavant a luy ceł 
avantage, ex fuit pꝛeſt Sattome: & miſt avant le fait q voiloit, q D. ꝑ le fait rehercea que il fuit 
tenant per le fine, & tient le maũ, cc. le rem̃ a K. ſa fill, cc. fi cc. pur ſa vie granta, #c. tout, 
ut ſupra. C Thorp. U. v. b. com̃t D. q fait cc. nav riens foꝛſq; a terme de vie al temps de ceo 
fait, cc. ne K. adonq; nav riens, ꝑ q̃ a cet fait la Ley ne nous met a reſpond, ne per tant ne 
poit ef nul avantage claimer. Pur que det hour que er ad conue ſa accowd al note, Jus: & 
pꝛiomꝰ q attoꝛne. ¶ Green ad ide. Le dft ne fuit pz in D. eins fuit convey 4 com̃ce in ſes heirs 
apꝛes la moꝛt D. & K. & D. in ſon vie ne poit pz av ew acẽ de Waſt ne av grant le revſ. Pur q̃ 
fl ſemble q ſon fait ne poit pz eſtre de value dextend acc de Waſt, quel il m̃ de dꝛoit q fuit in luy 
ne poit pʒ ab ew. Seton. Tout fuit in D. S. fie dft & franktñt & J. vt grantoꝛ ddt ꝑ my luy 
come ſon heir. Pur q̃ deſicome devs luy ꝑ le fait ſon anc no? ſeroꝰ diſcharge, ſi avo? m̃ Vavan- 
tage devs vo? q clatmes de ſon eſtat, fi D. uſt alien ou relefſe aun q uſt eſte ᷑ tout ſans gart᷑ ]. 
uſt ce bart᷑. Et a Th eſt ple 9 K. nav riens ar tepsqle fait, cc. & ne pʒ a charg: car no? ne 
uſo? pʒ cẽ fait cõe releas in ſeiſin in demeſñ, ou in revs è beſoignable. ¶ Th. negavit de releas, 
Judi. fi gart ne fuit compzis; mes de feff. p cas auf ß. Quære diverſ. Et dit, q fi fuit in D. le ſiñ in 
(BJ lup uſt eſte exec & J. bart dexec, æ ab Aſl de mord. Coiis falſum in Vf cas & in auf, B] Wilby. [BJ 
Alcun gents quident, q quant le dꝛoit eft taile a's dft hes daſcun cert perſon, cer dꝛoit eſt in 
rant. C Set · Dil certes, Sir, & ẽ q K. in © caſe av, ne fuit foꝛſq; frankteñt a durer a ſa vie: if- 
ſint q in t caſe il nad plus a charger, mes come ſi le franktñt uſt eſte rendu a D. le rem a ſes 
dft heirs : car ſi D. uſt alien in fee, K. poit ab entre; mes apꝛes la deces de lup le feffe poit as 
reentre, æ maintenu bt de ſon poll. & ouſferoit cc. derecution. C Set. Si W. uſt poꝛt ſon bt de 
Waſt, ne lup bagre t fait? ¶ Green. Sir, non; & ceſt nt᷑ poit. C Stout. Jl ſera bien q̃ er attoz- 
naſt ſavant a 0 tiel avantage Þ le fait, come et avoit p la Ley devs J. le grantoꝛ. ¶ Th. Et 
a t᷑ voudꝛoꝰ no? bien accoꝛder: mes il covient q̃ in le rolle nt pzoteſtac ſoft entre, i no? ne co⸗ 
nuſo? pʒ le fait, #c. car auterm̃t, ſi et attoꝛnaſt ſavant a luy, #c. james apꝛes n aviendꝛoꝰ nous 
a dedire le fait, mes ſera tenu come a nient dedit de nous, q il poit waſt faire come in le fait, 
cc. ¶ Green. Si a le fait ꝑ celuy q act de Waſt ne poit ab ew, ne riens av ſoꝛſq; kranktũt, g 
fait a cer q̃ riens n'av ak temps der grant, la Ley no? mett a reſpond, pꝛeſt ſu? adire afles. 
op. curiæ Curia. Diſes, ſi vo? voiles. C Green. D. ne granta p3 ꝑ t fait. Jeſt cc. Et alii e contf. Quær̃ 
quid, &c. de Patton, Ec. ; 


80 N Entre fur diſſeiſin dun diſſeiſin fait al aiel in le poſt, que fuit pozte vs ii, kun des ii pts, 
Pie M. t kauter der tierce part, #c. Les s vouchet᷑ un q entra, #c. C Skip. count vs luy, que ilf 
15.03 p ſa gart᷑ a to2t luy defoꝛce. Et nota, que il dit in les queur les ts deł demeſne, a queur il ad 

140 Fark, non entre ſi n'ont puis, cc. C Green. Nous ne conuſo? pz le diſſeiſin: 4 vous dio? que ce⸗ 
fty N. que vous ſuppoſe eſtre diſſeiſ. fuit noſtre pier, apʒ q mozt no? entra?, c enfeffam? les fs; 
iſſint aves vo? bf. deins les degrees. Jugem̃t de t bf in le poſt. C Skip. Pledes vo? pur les ff. 

(Green. Non, mes pour celuy des ii parts, & ceſt a tout le bf : car ſi vo? purt᷑ av ew bf de le 
ii parts deins les degrees, tout eſt abatable, pour t᷑ q̃ bꝛiet᷑ in le poſt, c in le cui ne ſe potent a nul 
faire joindꝛe in un bꝛiek. C Skip. Donques in le d2oit der tierce part dont rienz eft reſpondu, 
nous pꝛioꝰ ſeiſin, cc. ¶ Green ut ſupra: & pur la tierce part meſm la feme vs q̃ ec. la tierce 
part eſt demand, kuit la feme N. & tient de 8 dowment devs que voſtre biiefſet in le per. Jugm̃t 
de byef, ¶ Skip. A. v. b. coment noſtre bꝛiek per les s, que voucher cy, eſt affirm, Jugement, 
ſi tiel ple in la vouche de per ſa gart᷑ giſt, æ fi cc. pꝛeſt adire aſſes. ¶ Green. Per caſe pt pꝛis 
der br nab oꝰ pas; mes tiel ple in fait avo? aſſes bien, ¶ Wilb. Ne poit keſtatut q bf in le poſt 
ne ſoitp3 maintenu, ou bf deins les degrees pf giſer. J Skip. C'eſt a ẽtẽd p les t᷑s in levemeſn, q̃ 
potent pleder; mes Sir, nemy p lez ts ꝑ lour gart᷑: mer Six, ſur matter q miſchief aviendꝛa at t 
P (a gart᷑ 8 il nuffle ple, ꝑ caſe il aboit in abatement du br; come i Tentf D. ſoit ſuppoſe ꝑ B. 


a que 


— 
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a que G. leſſa q de t cc. la B. t p ſa gart avoit adire q il n entra pas p G. come le bf ſuppsſe, 
pour miſchief de ſon gart᷑ & iſſint ad eſte view: mes icy n eſt pas in le caſe, & jeo ſuppoſe ſitr T 
bf p ſon ple abate, æ jeo le poztay, come il ad dit, devs les Ts, ec, uncoꝛe ils kabbatet. Pur 5 il 
ſemble q tiel ple n eſt pz in ſa bouche. ¶ Hill. Dil, les ks Vabbaf, « T ſera reaſon : mes ſerves 
reſtat come Wilby ad touche; & p caſe ſi ceſtuy vouch ec. ſon vouchte ka doit. ¶ Skip. Dongs 
vo? ad t ple giſer in ſa bouche, & v. v. b. comt il nabat pz c bꝛiek, s il nuſt don les degrirs dont 
fl ad parle: & vous dio? que le t᷑ de les ii parts a q̃ il ad garr, nav unques rienʒ de ſon feffem̃t. 
Pꝛeſt #c. ¶ Green. Ceo neſt pz plie ſans monſtre p qͥ il entra, © ſans maint᷑ vt᷑ bꝛiet᷑ in le poſt. 
C Wilby. Non certes; car il poit eſtre que il abaf, ec. ou diſſeiſiſt, æc. que ceſtuy f per ſon gart 
releſſa, ct. in quel cas ſon entre ſef ſuppoſe p luy. Quod fuit negatum. ¶ Skip. Aﬀets maint᷑ 
jeo mon bꝛiet᷑ in le poſt, quant jeo faur ceł degre, q̃ ſera cauſe dabater, æc. æ quant a la feme il 
y ad un auter < ceſtuy t᷑ p ſa garf ſeiſi puis la moꝛt N. ur i cc. Et non allocatur: car p Th er 
fuit dow, ſon entre ſera ſuppoſe ꝑ ſon baron (ti quære, ſi un abatoꝛ uſt alien, #c. a un auter, « 
il uſt aſſign, ec.) pur qrentrela feme ſer ſuppoſe, cc. Et oveſc 7 q il ad dit, q N. uit ſon pier, 
ti il entra apꝛes la moꝛt N. cet ne poit faire degree, Purq fur tout no? dd? Jug, ſi noſtre bf ;,;;... 
ne ſoit aſſes bon; & quant ak tierce pt un auter pere (e le noſma ) fuit ſeiũ, cc. ut fupra. 
C Wilb. As la Court q vo? ne pꝛeignes riens p vt br, mes ſoies in la mercy, ec. 


E Roy pott ſon Quare imp Bs ł Abbe de C. Et counta, cc. a pꝛeſ. aun Egliſe in L. & coun- 81 

ta q a luy appent a pꝛeſ.ꝑ lareaſon qᷓ un pꝛedeẽ m̃ ceſty Abbe fuit ſeifi de ceſt avomſ. come la = 

der dꝛoit de ſa Egk, & tient de nf Sfir le Roy m kavowl. in chief, & a m tEgliſe pꝛel. un ſunn 
clerk, cc. ꝑ q mozt TExliſe eſt oze void: c dit comt le pꝛedeceſſoꝛ m ceſtuy Abbe, que oꝛe eft, 
alien th Yavowſ. a un ct pſon ſans conge le Roy, iſſint appent a Roy a preſenter, æc. C Skip. 
No? vo? diomꝰ q E. fuit ſeiſi dun mies, a q̃l Tavowl. fuit append, t de Tavowl, in ſon demeſne 
come de fee, 4c. c long temps devant keſtatut les dona a noſtre pꝛedec, a tener de luy de ſes 
heirs, cc. æ vous dio? q puis E. moꝛuſt ſans heir, ꝑ q le Sftry eſchiet ar Roy: © vo? dio? que 
Ch ils appellont un alienac fait ꝑ noſtre pzedec, ne fuit foꝛſqʒ un demis fait a m celuy a terme 
de ſa vie, le quel A. mozuſt, ꝑ q noſtre peer reentra come in ſa red. c vo? diomꝰ q les uſa- 
ges de L. ſon tiels, que cheſcun home ou perſon qc ſoit, ſe purra diſmetter æ alien ſes tfits in 
m la City ſans conge ou licens de nulluy, qur uſage p noſtre Snr le Roy, q oꝛe e, cy ſont con⸗ 
fermes, & qur no? voil? abr. Et nentender my q nt Sfir le Roy a cet bt voilly eſtre reſceu, 

[B] &c, Et nota, i in T [B] ple fuit touche, q p uſage de Lond' home poit deviſer tũts a moꝛtm, & [B] 
la deviſe bon; ſed non dalieñ a Relig hoe in vita ſua fine licentia, &c. ſicut nec alibi. ¶ Green. Præſeript 
Deſicome ils ont conu le tenancy le Roy in frank almoigne, ou p la Ley nul tiel ſe putt di 
mitt, ac. & c, q ils parlont duſage, ne poit lier devers le Roy, ſi ceo ne fuit confirm p ſa char- 
ter, et ꝑ expꝛes parol: oveſqz7 ne poit pas eſtre dit uſage, fi ceo ne fuit miz in uf, & monftre 
entre qur uſe, 4c n ont ils pas fait. Pur q no? dd Jug, æ pꝛioꝰ bꝛiet ar Eveſqz, «c. C Wilby. 

Aves vous counte q il tient du Roy in frank almoigne? Q. d. non. Et il n'eft pz tout un a te⸗ 
ner in frank almoigne, & in auter maner. Et le recow fuit, ut ſupra, come Skip. tc. 


Ota, i in Rept poꝛt p D. De S. s W. De L. Ils pledet᷑ a iſſu, cc. ut ſupra. Et quia le 82 
Ui cc. command fuit a s Coꝛoners de faire aray. Et oꝛe łEnq̃ſt vient pꝛeſt a paſſer. Et Replegiar 
les parties viendf. ¶ Skip. pur D. Moꝰ chat ceſt array: car com̃t q command tuit a's Cozo- 
ners de faire karray les Coꝛoners le manderent am celuy W. ifſint eſt array fait p luy æ ceux 
gens ſom̃on p luy. Pur q ec. Etc fuit try ꝑ ii Jurers & ilʒ fuet᷑ ſom̃, æc. ꝑ les Coꝛoners, xc. 
Et apꝛes D. le pk fuit dd, que ne vient pz. ¶ Thorp. No? pꝛioꝰ ref irrepleviſable ; car c eſt 
ple pled - & mon pier fuit in 7 caſe anno xvii Regis Pfis devs k Abbe de B. & aþ3 Yavownre fait, 4 er 4 
ple pled, Protecc fuit mis avant pur mon pier, & pur Tq il uit pleint᷑, ᷑ fuit diſalow, æ ref ag ir- 
repleviſable: & fi pꝛioꝰ noꝰ. C Skip. Ceo neſt pz foꝛſq; le pꝛim̃ nonſuit: pur q vous nahes fo!ſ- 
q; retozn ſimple, Et Green dit q nul auter maner ad cy eſte view; non obſfant q W. m dit i 
le ple av pendu Jin ſon temps, q in auf temps xx ans retoꝛũñ repleviſable fuit agard. Et Green 
c Skip. pꝛiet᷑ as Cozoners bt de ſecunda deliberac, eo qd conſtat Cu in T caſe, & in placito ꝗqd 
W. eſt Vic. Et quære, fi retozfi ſoit ag a un home irrepleviſable, 8 il aba 7AM. fi reſcous apes * 
luy ſoit fait. Et nota, q in caſe de Przcipe qd * de rent home rec, tc, © un diſtt᷑ p Airqcer poſſ; 
luy ſuffiſt dab tA. apzes ft reſcous ou Replevin in temps luy ſoit, æc. Sed vide diverſitatem ca- 
ſuum. Et Thorp dit in ſecret, q retoꝛñ fuit ag devs ſon pier, pur ceo il conu avs Sfir la ax 
avowant, & pled ctain matter in extintiſſem̃t de parcek delaSfiry, Et pur Tq il ne purſut pʒ re⸗ 
ton irrepleviſable fuit as, cc. ut ſupra. 


Ota, q bt᷑ d Ent fur diſſeiſin fuit poꝛt 6s J. De P. J. dit 4 fl fuit le villein J. De F. Et opifi, 83 
Wilby q villein eſt q rfib, ut ſup. &c. J Skip. empla; & pu{ dit q̃ T bt uit un bf mixt ove Vileraee: 
la poſſ. ou home rec dam, & fi ce except᷑ luy fuit allow, home ne rec Þ vam : ꝑ que nous -voillo? 
abt q jour der bf purch il fit frank, & de frank eltate. Peſt cc. Non alloe. Ec ti ceo (et bon 
Ley, cc. C Wilby. Ne pꝛeignes riens, tc. | DIE. 


En 


ES 


De Termino Michaelis 


. 
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N Contempt pur le Roy 6s Abbe de S. Oſwald Fuit coũt pur le Roy, qᷓ lou un home in le 
temps de ſon pere as illonqs un 7 coꝛody, & apꝛes ſon mozt un auter, & un auter in le 


29. fol-33 temps le Roy, q o2e eff, illonques fuet᷑ mandes c reſceus ꝑ mandem̃t del Roy, la apꝛes la moꝛt 
corodie © g datrain ſ ab ie Roy mand illongs un auter, dab tiel cozovy, come les auters itt, #c. æ Abbe 
luy refuſa enconter-#c. ¶ Pole. Quant al poſſ. des Roys de les tit, vetes cy lez patents lez 
Roys, p qur eſt pve q ils fueront reſceus a les pꝛiers des Roys, & non pz de lour mandem̃t, & 

q le Roy ne voit paz qd' trahatur in ſequenti in exemplum, ne q pur tant il ſera auterf, charges, 

#c, Et la chartre voiloit, qd ad ſpecialem requiſitionem, & ex mera liberalitate ſua conceſſerunt, 

&c. & vous diõꝰ que no? ſum? del foundation kEveſq; de L. non pz de la foundation le Roy, ne 

riens no? tenom? du Roy. Pur q n entendomꝰ pz q noſtre Sfir le Roy no? voilomꝰ charger, 

ou puiſ. come ac. Et nota, que il fuit entre & hoc paratus veriticare, &c. & tamen iſſint ne fuit 

pas pled. C Green. Adire q vo? ne tenes pz duRoy, ne ſera pʒ reſceu: car veies cy recoꝛd der 
Eſchequer pꝛovant q vo? tenes de lup ct hundꝛed, & ce fees in tiel conte, ifſint tenes vo? de Roy, 

e ſa poſſeſſ. vo? aves conu. Pur q no? pꝛiomꝰ q vo? ſoies charge & atteint, cc. C Skip. Quant 

a tout cet! fozfg le fte, #c. no? n avomꝰ rien, cc. æ quant a cer fre, no? le tenom? del Honoꝛ de 

P. iſſint du Roy per mean, cc. Pur que n entendomus my que ꝑ tiel tenance nous puiſſes char⸗ 

ger, cc. ¶ Nort. (10? aves tendu bavt q vo? ne teniſtes riens du Roy, le revs de que vous 

av oꝛe conu. Pur Jec. pꝛiomꝰ que vous ſoies charge, cc. car ft per tiel tenance a voſtre en⸗ 

tent vous ne duiſſes eſtre charge, voꝰ le puiſſes av conu adepꝛimes, & aÞ dit que auter riens 

n uſſes ten?, c. mes in tant q vo? ne le fiſtiz pz, cc. ¶ Th. ad idem. In Ceſſavit fi vo? tenes de 

moy per homage, & fealte, æ ꝑ nul ſervice annuel, iſſint q Ceſſavit ne giſt pz, jeo count q vo? te⸗ 

nes de moy Pr s. & vous ditz q vo? ne tenes p3 de moy, & le reðß de ceo ſoit trove, ne ſet᷑ charg 

de le rent? Quaſi dicit fic: aury parde, æc. C Skip. Com̃t il ſoit entre in rolle Et hoc para- 

tus verificare, ł ne fuit unques pled, Pur q quant p le Roy ſurmis moy eſt c> tenance, jeo le 

puis conuſtt᷑, æ monſtre q p tout jeo ne ſuy pʒ charge: c in voſtre caſe de Ceſlavit n'eſt pʒ mer- 

veil: car la cert demeſne eſt in do, tle tenance ſurmis, & ꝑ tant des ſervices, cc. & ceo ſera te- 

nu anient dedit quant trove ſera que jeo teigne de voꝰ. Non fic in propoſito. © Shard. Nous 
avom? view rolles, & no? ne trovom? q tenancy ne fuit dat du Roy fuit vo? ſurmis: pur que 

no? ne thargeom? moult tel abt. Mes la Ley eſt tiel, q fi un Abbe teigne du Roy come de ſa 
foundacion, tout ne fuit le Roy unques ſeiſi dun coꝛody, la eins il Vava de dzoit der dignity de 

| Cowon, & la meaſon chargeable. Et coment que un Abbey ne ſoit de koundacion le Roy, mes 
[BJ dont [B] fi alc parcel ſoit tenus du Roy, & le Roy eit ew poll. dun tiel coꝛody, fi eſt il charge,  ( B] 
q vo? tenes parcer le Roy eſt oꝛe conu c la poſſ. des coꝛodies. Pur q il ſemble as Serjants le 

Roy q vo? eſtes chargeable, C Skip. Certes Sir, donqs Cc vo? mitto? in vos Jug, ſi pur tiel te- 
nance conus der no? der Pono2 de F. & de tiel poſl. de la requeſt des Roys & non paz de lour 
mandement, p la Ley devom? eftre charge. Et nota, q Shard charge grandement la divſite ou 
piverfitie home eſt receu ꝑ mand, c. c ou ꝑ requeſt: car in primo caſu eſt t᷑ a ſuppoſe q il v ad dft in le 

Boy; non ſic in ſecundo, 8. requeſt. | 


85 


Receit. 


Iota, q ou un pꝛia deſtre receu, cc. © dit la tenancy fuit endower de ſon aſſigũ, et. C Mut]. 
La teme av fte. Pꝛeſt cc. J Seton. Que er n'av que in dower. Pꝛeſt æc. Et ſur © trova 


\ 


ſuerte, ec. 


86 
Treſpas. 


N bill de Tis coram Rege. ¶ Skip. Quant a tout compiis deins la bill foꝛcpꝛis la pꝛile der 
charge & iii chivalx, de rien coulp : & qñt a c no? vo? dig? q no? ſu? Sr de tiel maner, 


come de t qeſt annex a nt᷑ Pꝛovend: c diom? que touts les ts deins m̃ la maner > ſont ts in 
bondaß, ou a volunt, ou kulage eſt tiel, q touts les t viend a la Court illonquez tenu ꝓchein 
apꝛes le Feſt de S. Mich. & eflierunt enter eur ii ou iii deſtre Pꝛovoſts, cc. & les pꝛel. a les 
Seneſchal, iſſint q il accept un deux ar office, æ pꝛendꝛa fine de lez auters, s il viend; «ſti celuy 


que eſt ellieu et accept, ne le voud pz faire home, ad de tout temps uſe de arceer & juſtiſer luy 
a t fait p diſtt : & dit que pl tient de luy riv acres de ff de tiel condir, & eflien p les fs, ut ſap, 
E accept ꝑ le Seneſchal, & pur ceo q il refuſa deſtf, tc. il pꝛiſt la dit charue & les chivalr ove le 
ples. Et db Jug, ſi toꝛt #c. Le pf. Sa concluſ. eſt q il les pꝛiſt, ou la plies, & pur tant eſt il a 


travs de noſtre br̃: pur q no? voilloꝰ ave, Et puis dit q̃ il les pꝛiſt ptiel cauſe come xc. Peſt 


32. fol. 34 
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ec. Et alii e contra, &c. 


Narres pozte devs la Pꝛioꝛels in temps de voidance, quant il ny as p3 Abbeſſe, Et cont 
LX j kabbeſſe pub ſol eflieu come oe E bon, cc. Tic ne futt pz challenge, xc. 


E 88 E N Avower p Veriot ¶ Birt. avowa, & alt per pꝛeſcripẽ, que ſes anr av fe is per my les 
epleg'. 
Heriot 3. 


maͤlus des ks, ac. de tout temps, cc. Sz nota, q il mt᷑e pmes in eſpecial q 5 pier fuit Mi 
dun heriot aßs le moꝛt dun cert k. © Seton ou il ad avow þ heriot aps le mort H. De R. 5 k, a 
ceo diomus nous nient conuſant les tũts heritables que meſm celuy H. & ſa feme & J. lour fits 
purchaler ceux tñts, cc. Pur qp la moꝛt H. Jug, ſi p heriot puiſſes cẽ avomt᷑ mainteñ. C Birr. 
Il fuit fol ſſi #c. teſt cc. ¶ Set. Jl; ler purchalet᷑ a eur & a lour hfs de coꝛps J. engend tes, 
queur 


— — 


Anno xxiv. Edwardi III. 73 


queur A. c J. ſont unẽ in plein vie, & iſſint ne luer pz les tnts voides p la mozt H. Juz, fi pur 
heriot duiſſes cẽ avowꝛe mainteñ. C Birt. Ji fuit ſol ſeiſi at temps de ſon murrant, ſans ceo q 
la eme æ le ſits. rians y av. Pꝛeſt cc. Et ali c contra, &c. | | 


* 


Irt. avowa la pꝛis bon, & t᷑ ꝑ la reaſon q un J. De A. tient der ant kavowſ. q heire #c. per 89 
ſuit æ auters ſerviẽ, des queux ſervice kanẽ fuit ſeiſi per my la main, ec. come gt. de J. Pepe 

deſcend le demelne a it parceners q̃ feſoient purpty, #c, © un de ſa purpty enfeffale pr, © le pt 33. 34. 
attoma ak avowant de ſa fealte, cc. & il mke q kauter parcen enfeſfa un auter, cc. E pur cea q orie 
la ſuit apꝛes la moꝛt Yano avowant per vii ans fuit aderet᷑, fi avowa il la pꝛis boñ & dꝛoiturel ſur *33 
meſin ceſty p? come ſur ſon Gay t in le lieu, #c. come in le parcer des tñts tenus de luy, & 
charge de ſa ſuit, æ deins ſon fir, ac. Et nota, q in ſon avowee il ne fuit pz ent in rolle ſur Tt 
perſon,qd' mfacio oportet in Avowr pur ſervice. Et fuit amd pur c q ꝑ la Court fuit recoꝛd q il 
fuit iſſint pled, & ceo fuit rolle de ceo terme, cc. ¶ Set. A. v. b. com̃t il ad lie le ſeifin p my la 
main un kk perſon, + puis ad mre la tenance lebe, ut ſupra, iſſint ad il mt᷑e auter tenance ſt 
avant chargeable de t ſuit. Pur que no? dd? Jug de ceo avower fait fur nous ſole, æ non pʒ ſur 
rauter. J Skip. Tiel avowt come vo? moy dones ſera malveis, s. davower ſur lez ii, ou tl3 teigñ 
ſe vᷣalm̃t, com̃t q ꝑ la feſans del ſuit dun des ks in tiel caſe tout la tenace ſera diſcharge, unc 
la tenance entier devs moy eſt charge de la ſuit, & ſi alc T leit fait t᷑ a luy eſt a pled in viſchars- Op. Curiz 
ant, #c. Et not, quod tota Cuf tient ceſt avowe bon, Quod mirum. Sed vide, & quære. Et 


puis le pt dit ho2s fon fir. Et alii e contra, &c. 


Ota, q in le bꝛiet de Conſß q k Abbe de L. 4 J. De B. ſon comoigñ pozt vs J. De M. æ auts, 90 
ec. Il vient, æ pleda de rien coulp, Et nota, q la conſp fuit ſupp in eur in et gard Lond”. conſpir 
Et fuit ſupp p le count q ils pcure J. De B. deſtre appel de cq il roba un J. S. de xx mks apud jag. 150 
Winton, &c. ꝑ quel appel J. De B. fuit pꝛis, & in gaola de N. detentus quouſq; acquietatus, &c. 
Et per Niſi prius a S. Martin devant Shard trove fuit coulþ ad dampna ipſorũ, Abbatis, &c. de 
Milf Markes. Pur q æc. ay jour æc. conſider tuit qd recuperent dampna ſua, &c. Et pd' J. De 
M. in gaola de Flete detineatur quouſq; &c. pur C q il fuit la devant, #c. Et oꝛe le recoꝛd fuit ve- 
ner in Bank le Roy pur erroꝛ ꝑ J. De M. & affigna pur erroꝛ ent auts erroꝛs, q in tant q ils rend 
Jud devᷣs luy devant q̃ aſc des auters fuer atteints, deſicome home ſole ne poit conſp, & i les 
aut᷑s eullent eſte acquits, Jug ne duiſt pz av eſte rendu encount luy come dibs conſpirats. Pur __ 
q cc. Ilʒ erf, #c. C Shard. Eom̃t q ent᷑ vo? av aſſign erroꝛs, æ a t᷑ reſceu, æ m{ in no? Jug oꝛe ce con oh 
[BJ a? Court a veier fi auf y ſoit q IB] neſt touch areSſer le recowd, ou auter matter pur affirmer (B] 
le, il y ad in le reco2d que ceſty J. De M. ad conſpire cum aliis conſpiratione pᷣhi ta, & procuravit 
ipſum appellari, iſſint le mal q avient de la conſpit᷑ in M. eſt ſole ſupp oꝛe eſtre iſſu, q acc de conſp̃ 
eſt don au Roy, & au pty auxi: a Roy, quant il eſt apꝛis per pꝛeſ. c ſi a ſuit le Roy ſur le pꝛel. 
hom̃ ſoit attaint, la ava il la villanous Jug, tc. 8. q mis ne ſoit in teſmoignance de Vite, ne 
apꝛoch la Court le Roy, & a la party, quant un conſþ il eſt dam̃ (cz. a rec ſes dam̃: mes a ſuit Piverfiry. 
de party james n'ava il tiel Jug de villane, «c. 8 il ſoit atteint conſpiratoꝛ; mes ſolem̃t des 
dam̃. Jſſint ſemble il det hour q le mal, 8. pcuremt q enſuit aps la conſp, ẽ ſole ſupp in J. De 
M. q le Jug des darn fuit afſes bon, & accowant a la Ley: & all enter et perſons ou tiel caſe 
avient; q touts fuet᷑ troves conſpiratoꝛs, mes un de eur pꝛocut᷑ le py eſtre endit, cc. « ſole devs 
le pꝛacuroꝛ dam ag. Pur q meſq; ꝓces de fuit pz fait devs les autres apꝛes Jug, in C caſe n eſt 
pʒ a charger ac q ſemble as aſcuns gents, Et poſtea termino Mich. ſequent᷑ affirmat᷑ fuit. Quod 
nota, &c. 


Op. Curĩæ. 


= 
Ob. Eveſq; de C. & L. poꝛt Scire facias &s G. De M. dun reconiſ. que m celuy G. lup av fait 91 
in la Chant. Qui vient, æ dit que il ne doit exec av, pur t᷑ q̃ il av releſſe aluy touts ma: Scire fac 
ners dacẽs reals & perſonels, que po2t date puis la reconiſ. « la miſt avant. Et łEveſq; dedit 
le kait; pur q apꝛes ceo que les parties fuer iſſint a iſſue in la Chant, pur ceo q̃ t n eſt pʒ place 
pur pꝛend Enqueſt, ils mandet᷑ tout in le Bank le Roy, & le recoꝛd de la reconiſance auxyv. Pꝛo- 
ces continue in Bank le Roy devs VEnqueſt tang a tt jour de Niſi prius devant Hill. apud, &c. 
A quel jour les parties viendzent, & apꝛes PEnqueſt charge k Eveſq; tuit nonſuy. Pur q kEvel⸗ 
q; hoꝛs de cer recow in le Bank le Roy ſuit Scire fac 6s le dit G. que oꝛe vient per Skip. & pꝛia 
oper dek recoꝛd de quel ceo bꝛief eſt iſſint: & il ka; mes a peine. Et puis dit. Sir, v. v. b. 
cont le ple æ pꝛoces, que eſt entre in roll, eſt foundu ſur un reconif, fait in le Chancere, quel 
pler per non ſuit de party eſt termine, & ad pdu ſon koꝛce, in quel caſe il reſoꝛteroit ar reconif. 
in le Chant, &æ hoꝛs de ceł ab tiel bf, Jug de bt̃. ¶ Baſſet. Le recoꝛd der reconil. æ der ple fi & piyercicy; 
tierment come il fuit la eſt mand cieins; iſſint q il n ad pz recoꝛd la, & ſi ceo bꝛiet ne ſoit main⸗ 
tenu, il eſt ſans rec. Pur que voiles pluis dire? Car il neſt pz tout un, de mander le rec, & 
tenorem recordi. Vide diverſitatem. ¶ Skip. Jeo puis de legier eſtre a miſch. ſi ceo bꝛĩet᷑ fuit 
maint᷑ cy, & le recoꝛd ver reconil. in le Chant; il neſt p3 reaſon q̃ il eit avantage de ſa defaut 
demeſne, ¶ Sad. Sir, nous vous dio? que auterf. il poꝛt ſan Scire fac vers nous, come per ceſt 
ple, cc. ou nous pled? des luy un releas ql fuit dedit, æ come tiel und demurt de vs la Court. 
Jus, fi encount le fait puiſſes t act, æc. Et ſic nota, releas pledp cely q nav p le releas in poigñ. 
Green, 
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Green. U. v. b. corfit il v ad faur Latin in le fait, 4 avec T le fait eſt raſe in cheſcun parol, et 
—— letf eſcript delus rant lett, ifſint le fait de tout ſupicious. Jug, fi de tiel fait la Ley nous 
mette a rũd. Sed nota, que faur Latin neſt p3 moult a charger, ſed la raſur Attout, ac. C Skip. 
Adit q a ceſt fait la Ley no? mette a rũd vo? n aviend p3 : car auterk. ak bꝛiek de Scire fac que 
vous pozk de m̃ le reconil. ut ſupra, no? le pledo? in bat, & vo? le dedits p ql pler vo? acceptaſt, 
le fait de fo2ce, æ vo? chargeaſt. p maner de voſtre ple, q le fait fuit ſi fo2t in Ley, & non pʒ ſuſpi⸗ 
cioꝰ; ij vo? aver meſter a cet rñdð. Ju, ſi oꝛe adire q̃ il eſt ſuſpicioꝰ deves auener: tft vo? avi⸗ 
endꝛe a t, vt nonſuit demelne vo? diroit Yavantage,q ne ſera pʒ reaſon, s il ne fuit pz mater ave- 
nu ex poſt facto: & v0? div? i tout temps puis le ple pled fi ad le falt demurt devs le Court. 
Pur < #c. Et in T ple fuit touche, q il n aviendꝛa pʒ a oꝛe a conuſtre cfatt, & voider le, come per 
age & hujuſmodi. Tamen quzre, &c. ¶ Shard. Negativa nihil ponit: pur q com̃t q no? le dedi⸗ 
ſo? aun temps, © ne pꝛova p3 q no? n avõꝰ le ple q no? pledõꝰ a ore, 8. q la Ley ne no? mette pz 
a rfid, cc. C Shard. Il vo? dit bien, nihil negativa ponit, &c. Et d kuit monſtre au Roy q fiſtap- 
peller Chant, æ Treſof, Juſtiẽ, « Clerks des rol? dela Chant, & les charge a tout ſur le fait; & 
il ſemble a eur donques q il fuit ſuſpicis? & faur, & pur tiel le uſſent dampne, S ils uſſent ew la 
poier: & come il ſemble a eux ſi ſemble il a noꝰ. Pur q ſues exec. ¶ Green. No? pꝛiõꝰ biek a 
pꝛender ſon coꝛps. C Shard. Sues le: & pur E q̃ il ſemble ano? qle fait ſeradampne, no? voils? 
avant aviſer ove aſcuns des pſons, devant qur il fuit trove ſuſpicioꝰ, & faur, cc. Et ficnota, qñt 

Judic'. in fait p ple in Ley eſt adjuge faur, celuy q la uſe ava tiel penance come s il uit try faur, tc, 


—_> 


92 Ota, q La Roign poꝛt ſon bf de Raviſ. de gard deł heir N. De C. Et trove eſt ode p Engqſt 
Rayiſhn't q łheir eſt ravy, as dam de C marks. Enquis eſt der valu del marige: que difoit CC 
marks. Enquis eſt de quel age: que dif. de plein age. Et oꝛe ale S. Mich. darrein, #c. Pur q 

la Roign rec ſon dam̃, & le value, cc. q amont a CCC marks, tc. 


93 Ota, ĩ in bf de Droit d avowſon le Grand Cap fuit oꝛe ſervi p cepi advocationem, &c. non 
Ann, obſtant 9 T n'eſt pʒ choſe manuel, c. ¶ Fiff. Oðdt le tient ał def, æ pur Cc q il ne mt̃e pʒ 
com̃t, tc. æ touts les circumſtances, cc. le br fuit un voy abatu: & puis le monſtre ꝑ Birton; q 

dit q ſera in placito ff. Tamen quære in Attachem̃t, & hujuſmodi. Et puis la Ley gage, æc. & 


accept ple dd, tc. 
DUB. Ota, que bꝛiet de Diſtt pur Thomas De F. Que depend ſur Audita querela, q il fuit come t [B] 
94. des tñts q fueront a J. Attay,ut patet in principio iſtius placiti, & termini, i t᷑ bt᷑ eſt abat᷑ 


Nota. pur faur Latin. Quod mirum, pur T9 les parties avert jour par rol. Et nota, q la Court en⸗ 
tend q c uſt eſte le Venire fac; & pur C ils diſoient a le defend, ales a Dieu ſans jour. Et nota, 
q novel Diſtr iſſera, & non nova Audita querela, (5 Venire facias de novo. Tamen quzre, corht c 
be ß maintenu, s il fuit entre in roll, quod cat fine die, &c. | | 


95 Ntruſion fuit pozt 6s le Conte de G. dun molin & tit acres de tf, in q̃ux il nad entre, finon 
Intruſon. per abatement que il in ceo fiſt apꝛes la moꝛt W. De K. que ceur tfits tient a terme de vie 
de leas le pier le dot, q ht cc. J Skip. Nous ne conuſ. p3 la leas dont ils parlont: mes nous 

vous dio? q in la vie m̃ celuy W. De K. no? fuimꝰ ſeiſi de ceux tñts in noſtre demelne, cc. « m̃ 

les tũts dona? a m̃ celuy W. & a ſes heirs males de ſon coꝛps, quel eſtat il continua tanq; il mo⸗ 

ruſt ſans ifſu male, pur qno? entrãꝰ come in noſtre rel. ſans cq il av riens ak temps de ſon 

mot de voſtre leas, cc. Jugernt, ſi ce? accion, cc. C Sad. Sir, v. v. b. com̃t al leas ſuppoſe p 
noſtre batef il ne rñt riens, & reaſon voit q a ceo no? pꝛimes ſera rfid: 4 a Tque il dit q il tuit 

ſaiſi & dof, ut ſupra; il ne rñð à rel. deſcend, ec. & la leas, © abatem̃t ſuppoſe per noſtre bꝛiet: 

E keo no? voilo? abt. Pur q nous dd Jug; & pꝛiomꝰ ſeiſin, #c. ¶ Skip. Donqs per nous vous 
+ recozdes q̃ il refuſe tavmt, æ coment que nous avenif a les tñts, meſq; ceo fuit per diſſeiſin, « 
donõꝰ come að dit, æc. al tempz de ſa mozt, ec. in tiel caſe il ne ſera pz voſtre t᷑ a terme de vie; 

Ep cons acc dabbatement apꝛes ſa mot ne poit eſtre maintenu, #c. C Sad. Nous voilomꝰ abt 

la leas, © tabbatement, cc. © Skip. Aoꝰ ne poies av kament general ſans rfid a? mater ples 

per nous, per quel un entre per nous aps ſa mozt eft conu: & deſicome vo? refufes Yaf, ut 
ſupra, nous dd? Jug, cc. ¶ Wilby a Sad. Delibez vo? : voile rab? ¶ Sad. Moꝰ luy lefſa? a 

term de vie, & de tiel eſtat fuit il ſeiſi at temps q il moꝛuſt. Pꝛeſt cc. ¶ Skip. Il fuit noſtre f 


in le tail ak temps q il mouſt, #c, ſans ceo que il fuit a temps t a terme de vie, & de vr leas. 
Pꝛeſt &c. Et alii e contra. | : 


Z 
| 96 Boe Gar de chr fuit pozt. C Rich. etc. counta p un A. vs un J. De T. de ii meas, & 
— dauters teñts q il luy enfeffa ove garf, æ q un poꝛt tA(l. vs luy, ou le pr oꝛe fuit acquit, 


cc. per quel Aſl. il pb, « q pendant EAſſ. & apꝛes il vient a luy, æ luy pꝛia q il luy gart᷑̃, ac. & ſic 
ceo mre avant fait. C Skip. defend les dam̃. Wilby ak Clerk. Liſes le fait:  put3 a Skip. Dds 
vous koper? C Skip. Nany, Dieu defend Sir, jeo voile emperler. Et fic vide, & quære de quel 
a vantage, ec. ¶ Skip. uſt eſte ouſte meſq; il uſt dd Toyer 4c. C Skip. Jug de bf,  voit tenet &c. 
& unde cartam ſuam habuit; iſſint q il dd la garf per double lien: S. per la tenance; et per la 


gart. 


2 


agtf. Non allocatur. C Skip. Jug de count, que voit que il tient de luy in countant, & il ad 
monſtre le feffem̃t de fee ſimple, cc. & fuit chalł que il n aviendꝛa pz a challenger le coũt, eo ꝙ 
pꝛius chalk le bꝛief. Skip. N auiendꝛa aſſets bit a le matter de count. Et nota, que le Court 
dit q̃ ceux parolx de eo tenet, & cartam ſuam habet, ne (ot i anc foꝛme. Et Wilby dit q̃ ß tiel 
bitef, q voileit certam habet, il as view q le ple quant il vient in Court 1 a gart p homage 
anceſtrel. Et oze Skip. dba dier dek fait; & Pavoit, & voile gart, cc. ¶ Skip: A. v. b. com̃t 
p YAM. que eſt de recoꝛd, & per la date der biet eſt pꝛove q il fuit purch. puis f Aff, tc, & il me in 
countant com̃t pend AM: il le purch. Juß de bꝛiek. C Th. Ceo neſt p3 ple: car le ql q̃ nul 
YAM, fuit pozt ou non, ceo n'eſt p3 a charger: car vous gart᷑ com̃t que nul bꝛiet uſt eſte poꝛtʒ 
c C fuit anc Ley de gart pro loco & tempore; mes a faire in valu t pra þ perder, s il uſt perdu, 
mes pꝛimes covient conuſtf le fait. Pur q eſt T voſtre fait admit q le t᷑ uſt perd, © apꝛes purch, 
bꝛiet de garf? ec. 8 il uſt recover in valu? Credo qd non. Tamen dicitur, ij it covient conuſtf 
le fait. C Skip. Donqs no? vous dioꝰ q ał temps det confeck de fait nous n'avo? riens in les 
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deux meas, & dio? que les ii meas ne paſſet̃᷑ pz per ceo fait. Pꝛeſt #c. C Wilby. Eſt ceo voſtt 


fait? ¶ Skip. Tegines la Court, cc. 


E Quare imp pur La Roign Fuit count q er fuit ſeiſi dun maner, a ql ravowl. eſt append, 
per reaſon der non age J. fits 4 heir N. de C. a quel temps r Egliſe ſe void per reſign, tc. 
Le def. dit q Egliſe ne fuit p3 void eſteant la gard in la maine la Roign, Pꝛeſt #c. Et alii e 
contra. Ut patet ſupra, proximo Triñ. Et trove fuit oꝛe per Enqueſt de Nort. que demurt᷑ per 
un nuit in pꝛiſon, p 74 ils ne purt᷑ pr accozder q̃ la Roign p ſon baill ſeiſiſt la mañ a le Pen- 
tecoſt kan xxiii. © a la Nativite de S8. Jo. adonqs ꝓchein, æc. r Egł fe vold ꝑreũgũñ, æc.a q̃l tẽps 
la mañ fuit in la main la Dae. Enqſe fuit fiTEgT fuit plein, 8 8 il y av ꝑſon: i diſoiẽt q oil. Db 
lour fuit q Egk valuſt; J Stout. Parles de la Bay valu, # non pz de keſtent de ceux de S. Egk. 
Et nota, i ils diſoiẽt xx markes. ¶ Blaike. Sir, fl eſt entt᷑ in role q vo? av ag bt al Eveſq;, cc. 
Pur q no? pꝛiõꝰ br, c. & ſi tiel ſoit la foꝛme in tiel caſe q hoe recover dam̃ in lieu de pꝛeſ. come 
q vo? eyes ends de les dam̃, k fuit de voſtre office, « non pz a · noſte reqft, æ les dar no? 
ne pꝛioꝰ pz. ¶ Set. No? avõꝰ veiw plenerte ce pled devs la Roign, © pty ad eſte ouſte; car ni- 
et plu! giſt plenerte devs luy qᷓ des le Roy: C Wilby & Hill. Si no? ag bt al Eveſqs, & ßroit 
a tiel entent, q kau no? ſu? a preC. & le temps eſt pʒ, & VEgT eſt plein, q ũ x Eveſq; ne voileit 
p3 receiver le pꝛel. la Roign, & eł poꝛt Quare non adm̃, il ſerra maintenu, #c. Blaike. Si eſt 
ceo reaſon: & a nf peril nous pꝛiomus bt ay Eveſqz. ¶ Seton. Com̃t & a quel effect pues vous 
le bt? ¶ Bl. Que le parſon, q oꝛe eff, ſoit ouſte, tle pꝛeſ. la Roign reſceu, xc. ¶ Hill. Ciel ax 


([B]ne ferromꝰ no? jães, cc. (B] ¶ Stoufe. Si vo? relinqs oꝛe vos damages, c eies bt at Eveſgz, 


E il retuſe le pꝛeſ. ſi le Quare non adm ne poſt eſtte maintenu, vous ne reſoxeres jammes dad 
vos damages. ¶ Blaikc. Mon fozcez no? pz(0? bꝛiet᷑ a noſtre peril, æc. Et per adviſe de touts, 
e de Shard, i vient in la place, Wilby ag br ar Eveſq;, ec. © nul dam̃ al Roigne, cc. 


N bꝛiet SEntre de quibus, ſuppoſe < le t᷑ diſſellilt le coſin le dot, s. un C. & mt̃e com̃t coſin 


25 
uare im- 
pedit. 15. 
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Judicium, 
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Con filk I. ſoerle dot. ¶ Nort. Qous ne deves acc ab: car un J. voſtre krere, q he vous rande 
eſtes, fuit ſeiſi de ceux tñts in ſon demeſne, cc. & les dona a un T. & A. in la tail, entte que TT" 


C. de q ſeiſin il do, fuit iſſu, le ql C. moꝛuſt ſans heir de ſon coꝛps, apꝛes q moꝛt J. voſtre frere 
entra come in ſon reverl. & nous enfeffe, æ pu? per ceo fait releſſa a nous tout ſon dꝛoit ove 
garf, Jug, ſi enconter T fait que compꝛent gart, puiſſes rien ddr; ¶ Skip. Sir, v. v. b. com̃t 
no? dv? fee ſimple de la ſeiſin C. ou ils ont mre ſon eſtat in le tail, q eff un rns 8 un 
auter, q il eſt eins per le feffem̃t John, ec. iſlint noſtre bf travs, q ſuppoſe ſon ẽtre per diſſeiſin 
le tierce le fait ove garf. Pur q̃ ſe teigne ak un. ¶ Hill. Ji ne tiẽdꝛe pz daverrer les ii pꝛimes 
points pur iſſu; mes va ouſtre, & fait ſa concluſis þ le fait de gart᷑. Pur q at fait ſole il coviẽt 
q vo? ts. ¶ Grene ad idem. Ceo q no? part de taił, & qᷓ il entra & no enfeffe, neſt dauter effect 
mes de mt com̃t nous aveniſꝰ ak poll. devat la releas. Pur q p tant eſt noſtre plee le pluis fo2t, 
t non pz le pite. ¶ Skip. Donques a ce? entent nous rend2o? volentiers; & nous diõꝰ q̃ T. 
noſtre ant ſurveſquiſt Yanc, cc. & a? temps der cofec” de fait il fuit ſeiũ de m les tfits; ſanʒ t 
q a cet temps vo? rien in avoiſt. Pꝛeſt æt. Et ali non cognovefr̃ la ſeiſin C. ne la ſurviver C- 
mes diloient que il fuit ſeiſi ar temps der confect', cc. 


le fits W. de J. ſuit oꝛe in Bank le Roy a reverſ. un Jug don enconter luy in YEire 

de Derby devant Herle, fur un Pref. de Conſpif. A ij © Th. dit pzimes coment que 

petic ſoit ſue a Roy, cc. & puis byief vient a les Juſtices, que ils irroient avant a les erroꝛs 
oier non obſtant, cc. & aſſigne entre autres erro2s, que in le pꝛel il ny av jour, ne an, ne lieu 
compꝛis au la conſpit᷑ duiſt aver eſte fait; & per tant que les 'Juſtfc luy miftT a rend, cc. ils er- 
ret, ec. Auxy entant come in pꝛeſ. fuet᷑ preſ; cf oppꝛeſſions, ſon enpꝛiſonm̃t de ff perſon tags 
fl aver fait fine, cc. æ& mett᷑ in beps, et hujuſmodi, quel chole ſoñe plus in nature dopꝛeſſion 
de people, que conſpit᷑. Pur que entant que il ly miſtt᷑ a renð a tiei come de conlpir, ils etref, - 
E paa, cc. ¶ Th. Per Ley com̃t i il fuit ifſint, vo? ne pois per tant avãtage pꝛẽder: car de m̃ 
le pxel. v0? fuiſtis arreigñ, e pled 5 riẽ coulÞ; a il tẽps per tiel matter (come vous pled a'oze) 
vous aver eſte eid, & la pur aver chal, Et pur tant que vous = filf pas, mes pledaſt, 
a ut 
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Error: 
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ut ſupra, vous vous ouſtaſt, de cer avantage a cheſcun temps apꝛes. C Nort. Il ſert᷑ encont᷑ 
reaſon que ceo fuit revers: car ſi ſic, donques pard le Royle fine de malice celuy q oꝛe ſuit, 
entat coe il poit ab dd Jus ſur karregnm̃t, fi la Ley luy uſt mis a rid, c. & oveſq; ceo ſi k uſt 
chalk, adonqs les Juſtices pur av fait revefi YEnqf, cc. Et pluis pleinm̃t aver engs, cc. ql 
choſe vous ne poies a ore faire in nul maner. Pur que a ceo q ſemble vo? ne deves pz reverl. 
C Skip. Temps neſt pʒ limit a nul hoe a uſer 8 act? c nolmem̃t in ceo caſe quant il ſuit de re- 
ver\. cc. Mes eſt alarge a ql temps quel voudꝛa. ¶ Shard at pf. Eſt c vt̃e entent de read les 
denirs de voſtre fine der Roy, (i t reco2d ſoit revs? ¶ Pole. Dil Sir, per caſe: carqnt le Roy 
ad pꝛis a to2t de no?, cc. reaſon voit q no? le rev; tñ dit q de les dens il ne fiſt la foꝛce iſſint 
© il fuit reſtitut de ſa fine p le revᷣs. ¶ Shard a Thorp & Norton, ut ſupra. Certes com̃t q la p- 
ty ne chalk, per le Court dffic vere $'il y av caus de conſpif, # enqt der jour kan t le lieu, de⸗ 
vat q ils mett᷑ hoe a rid; car auterm̃t ils ne purr pas ſav de ql viſne faire vener le Pays. C Th. 
Son accept, ut ſupra, ils dona auctozitie, cc. © oveſqz ceo W. de I. q fuit auxy endite & atteint, 
eſt mot; iſſint q ſi ceo Jug ſoit revs (i ſerra il revs ſi avant pur kun cõe pur Vauter, pur ceo q 
un ne poit pas conſpit̃, #c. Pur que #c. ¶ Shard. Il ſerra foꝛt ſi la moꝛt ſon veiſin ou ſon tõ⸗ 
pagũ luy detiendꝛa acc. Et pur t que il ny ad pas an ne jour ne lieu copzts, #c. Et in bre 5 
Conſß þra fait ment ent cur apud tiel lieu phira, cc. & oveſq; © le pꝛine cauſe de? conſpire, æt. 
neſt pz conſp, mes pl{ toft dam, & oppꝛeſſ. dek people. Pur q nous reLs in Jug & anient xc. 


Judicium. 


5 Ota, Fun hoe per le Qiẽ de L. fuit pꝛis per Cap utlegatũ in S. retoꝛñ a le Utas de S. Hilf, 
Mainpriſc r kuit in Newgate. Et le caſe eſt oꝛe t ᷑me mt a Wilby, & pꝛie ceſt bf al Uir de luy faire 
14 beñ pur miſch. de long enpꝛilonment; iſlint q il pur ſuer ſa chark, 4 trove mainp, & aver le 

Scire facias, Ac. Et Wilby grant le bꝛief, cc. Et leve, tc. 


| D' P. & M. ſa fee ſuet᷑ Scire fac $3 J. D' O. fitz J. d O. Qui p gardein viẽt dn ct mañ 
ties + -hoz3 dun fine, p ql fine fuit ſupp q un W. Eveſq de E. m̃ la mañ red a un A. a me 
age 105. De la vie A. iſſint Fap2e3 tc. th la mañ revt a k Eveſqʒ æ a ſes hfs, & W. & ſa fee coe cofin & ht 
a? Eveſqs apꝛes la moꝛt A. ſuet᷑ oꝛe exec, #c. C Seton. J. de O. noſtre anc fuit ſeiſi de ceſt man, 
t moꝛuſt ſeiſi, apꝛes q mozt no? ſum? eins cove fits & ht a luy, «le dꝛoit eſt a nous deſcendu, & 
ſumus deins age; & pꝛioꝰ nfe age. © Birt. Mittes in Tt quel eſtat J. voſtre pier aver, ou foe ou 
ql eſtat. ¶ Skip. No? vo? avg? þvy a plein: car no? avo? mt᷑e la ſeiſin noſtre pier, æ que le df 
noꝰ eſt deſced cõe aht᷑ . ꝑ la Court t ꝑ la ꝑty il fuit chaſe æ arcte a mfe keſtat 8 pier in ct,4 a fait 
[B] E rfis plein. Od nota. B] CSeton. Oonqs Dio? no? q un I. de W. fuit ſeiſi de m la maner & lecB 
leſſa a I. noſtre pier a terme de ſa vie, & la rem̃ apꝛes ſa mot a W. 5 fits, as hes males de 5 
coꝛps, cc. & ſi ec. le rem as dt hfs nt pier, cc. & dio? que W. eſt mort ſans hr, cc. Et noſtre 
pier eſt moꝛt, & no? ſumꝰ eins cove fits æ ht noſtre pier, æ deins age. Pur que cc. Et nota, que 
il ne miſt pz in cf, le quel W. mozuſt vivant I. ou apꝛes la mot; & gre ſi W. uſt pas tendu eſtat 
apes la moꝛt, iſſint qͥ ł rem in tiel caſe uſt pꝛimes pꝛiſt effect in ceſtuy q̃ oꝛe eſt t, 8 il aver ſon 
age. Credo qd' fic. Talis materia ſupra, in le caſe de C. & Gardein der Chapelk de S. ¶ Birton. 
A © dio? no? q bien eſt æ verite, qᷓ J. W. leſſa a voſtre pere a terme de vie, la rem a W. ut ſupra: 
mes ou v0? dits q̃ le rem fuit taile ad dre hrs voſtre pier ſi W. moꝛuſt ſans ht, cc. nous vous 
dio? que la rem̃ apꝛes la mozt 8 il deviaſt, #c. Fuit taile a vous & a vos heires males ö voſtre 
coꝛps. Jus, ſi de tiel eſtat deveʒ voſtre age aver. ¶ Grene. Ceo ne poit pz eſtre pled de no? ouſt} 
de noſtre age: car no? ne poiõꝰ pas av travs a ceł cont, adire la rem ne fuit pas taile a no? 
apꝛes la moꝛt W. ſi ec. Peſt #c. Et pᷣᷣ q̃ fuit avis ał Court q il covient rñð a tiel mat, pur 
ceo que ceo ſerra dit (on purch.æ que a cet il av fs referrant a ſon pꝛim̃ dit, coe ſi feſlem̃t luy 
fuit ſurmis, ec. & puis il dit que lez tfits fuet᷑ leſles a ſon pier, totum ut ſupra, apzes que moꝛt 
no? ſium? eins ; abſqʒ hoc q àpꝛes la mozt W. 8 il cc. le rem̃ fuit taile a no?, coe ilʒ ont dits. 
Pꝛeſt cc. I Blaike apꝛes empla; & puis dit q la leas fuit fait a voſtre pier a kme de vie, & aps 
la deceſſe le rem a voꝰ, t a's hes males, cc. Jug, ſi voſtre age cc. ¶ Grene. A t n aviendꝛes 
Þ3 : car devant vous viſt qͥ la rem̃ tuit taile a no? apꝛes la moꝛt W. & ceo þ no? toller nf age; 
quel mater nous avo? pleinmt travers. Jug, fi vous q eſtes b plein age avire la revs de ceo. 
que vo? aves pled devat, qla rei ſoit taile in nous in auter maner deves avener, nient pluis 
que vouz ne ferres a o2e adire que noſtre eſtat eſt p feffement. C Bl. Deſicome vous ne ddits 
pas ceo que vous avo? pled de nous eſturber, cc. & devant iſſu nous plederoꝰ qñq; que nous 
votlo? de vo? ouſter de voſtre age: no? dd Jus, cc. C Wilby. Aſcuns gẽs qvent h il dirt gigs 
Jl ſaxa de vo? ouſt cc. & de vo? metter a rend, cc. & p ceo delives vous. ¶ Stoufe a Grene. 
il nepled pz at contraire de ſon pꝛim̃ pla: car effect de ſon pꝛim̃ ple ne fuit auter mes a mf 
q vo? fuiſſes eins cõe purchal. © non pz com̃ heir, æ m̃ keffect purſuit il oze in man, mfant q 
op.curiz Bois eſtes eins come purchaſoz, & non p3 come ht; com̃t q i ne ſoit pz de tout emple come il 
pum pled. Et opia Curiæ q il avied,#c. Et lendemain dit Grene a aut novel mat, coe le travz 
eſt tendu p no?, ne devent il ave: & com̃t q ils ne aviendzont, il ont mfe qla leas fuit fait 
a nt pier a me de vie, la rem̃ a no?, & a's hes males, cc. & ſi cc. la rem̃ as df heirs nf pier, 
iflint le f ſimple in nous p diſcent, «ſum? deins age, Pur que nous dd? Jus, c pꝛiõꝰ * age. 


#: 


Anno xxv. Edwardi III. 77 
@ Th. der hour que vous ne devits pas la matter pled per nous, & in le cale coment que vous 
ſoies deins age, der hour que vous eſtes ſeiſi der fre, & de d2oit, & de franktent come purcha⸗ 
ſoz; cheſcun matter ßra a nient dedit de vous cõe de home de plein age & purchalo? eſtes vvas 
ver le maner. Jugement, ſi vous voſtre age deves aver. sk. Il ſemble a nous que nous 
avef noſtre age: car le dzoit ſimple eſt in nous per delcẽt quel no? ne potom? pz durat noſtre 
nonage mettt᷑ in jeoperdy ove le dd, cer dꝛoit db dels noꝰ. Sz vide, hoc non eſt verum eo qd 
petens jus ſuum proprium petit, & non illud jus qd deſccndat tenenti, &c. ne pluis que ne poit 
un deins age, aq dꝛoit de revert fuit deſcend, e ſeiſi ceſt terme, viſimus q celuy aq rem̃ fuit 
tail? per fine a terme de vie ſuit receu, Ec. Melius, ut ſuß, a moult pluis foꝛt pour le fir ſimple, 
c put᷑ a nous diſcend nous avomus noſtre age: & ovelqz ceoſi nous uſſomus ew la poſſeſſion ve 
fie tail? in la vie noſtre pier, aſcun collour uſt eſte daver tollu noſtre age; mez qnt tout nous 
avient a un temp3 que la Ley eſt auter. Pztom? noſtre age. ¶ Stout a Sk. Certes tout que purf 
valer vous aves touch: mes quant W. fuit ſeiſi æ leſſa, c. © grant le rem, ut ſupra, łeſtat que 
vous aves eft ver don e de keſtat keſtrange, & nient der eſtat noſtre anc a ceo que ſemble, & a 
ceo que la rem voilk que fi vous deviaſtes ſans heir, cc. cer teps neſt pz uncoze venu ; & tiel 
futt Yopinion de nous touts in le caſe P. Et jeo ſcay bien que ſcavomus tretouts ceo que nous 
ferromuz in le caſe cardf, æ nous vous ou moinz ve voſtre age: & tiel tut ſa opinion de claro. 
C Wilby. Si le pier enfeffe 5 fits deins age in fi © devie, le fits aba 5 age, c voucha come hr 
ou come affigne, æc. æ de les ij il poit eflier, «c. C Th. Il navera fon age in ceo caſe ſerver, 
C Wilby. Home ad view que You t per la Curteſie ad ſurrend ſon eſtat ar heir deins age, q il 
ad ewe $ age. C Oren. Si le pier leſſe a 8 fits deins age, ec. aps la rebſion luy deſcent, il ava 
ſon age pur le dt̃ luy deſcend. C Th. Dile, & ceo fuit ajuge cieins anno xvijj. R. Patris. Quæ- 
re, & vide tf, co quod breve in vita patris fuit bonnm pro libero teũ. ergo poll. continuata. &c. 
Et in ceo caſe il ad ta & dt & krankt per 5 pchaſe, que eſt p2ove per fine q eſt de recoꝛd, s. per 
fine a quel il eſt pꝛive, & il ne le poit pz in nul maner voider; Eil ne dedit riens koꝛſq; pꝛie (6 
age quel per Ley il ne poit pas aver de ſon pchaſe, Pur q̃ nous domus Jugernt, © pꝛiomꝰ ere⸗ 
cution, cc. & certes s il aver ſon age in ceo caſe, no? ne ſcaver my in quel caſe un enfant deins 
age rũdꝛa, & gaget᷑ bataił: car dꝛoit que de ſon purchaſe demeſne il le fra. ¶ Stoner. Moꝰ 
ne ſumus p35 pleinment aviſes de ceo caſe; pur q voillomus vous dd aſſent ak jour det Utas de 
S. Hilf. Et le ddt in pꝛopꝛe perſon dit & non, mes pꝛia la Ley. ¶ Nort. Certes adfoꝛnment in 7 
caz poit t᷑e diſherit, & demurt᷑ diu poit a reſpond q nous ajoꝛnoꝰ. © Wil. Si nous vo? ajozno? 

(BJin T caz, la ou vo? ne dedits ries mez petez vt age, & V do pꝛie B] Jugemt, fi vo? deves vt ag [E] 
av, terer, & ał jour q il vo? av. no? veto? qᷓ voꝰ deves rñdt᷑ nõ obſtãt vr noag, & vo? nav p rii- 
du: veies in fl plite vo? eſtes; car dirẽt la tt E pou, Pur q voilles aut choſe dire? Tac ii vo? 
demurt, il ny ad q un as incont᷑ vo?. ¶ Stouf. Jeo ne voudt demurft la, ſi jeo fuiſſe in le caſe, 
C Grene. Moꝰ pꝛioꝰ nt as, deł houre q̃ nt᷑ eſtat ẽ a no? # a nos hrs males, tc. q eſt la maindẽ 
eſtat q hoe poit avs frakt ; & poſſible ẽ q no? de voꝰ (3s hrs males, cc. Et ovelqpT vo? dio? F 
aps nt deceſſe ſi cc. ł rem fuit tatlł a W. nt frere c a's hes males, tc. le ql e mot ſans hf, xc. 
ilſint eſt le dt̃ a no? deſcends); c oveſq; t᷑ ꝑ cẽ cauſe c deſcent ſum? no? in la gard le Conte de M. 
Pur q̃ #c. pꝛioꝰ nt ag. © Wilby. Gard v9? jours ar Utas de S8. Hilf. ¶ Gr. pꝛie la Court rec 
t q̃ il ad dit. Et ſi adviſe ſoit a la Court q il n aba pʒ S ad peſt a rũdt᷑. Ti q̃re, ſi r; ſoit reẽ æc. 
Reſiduũ infra Termino Hilf, &c. xxv. E. ijj. Cap. jj. fol. xxxvjj. 


- — ee rene —_— — re ee ns 


Aviſhment de Gard pozt p YEveſgs de N. vers J. de F. & aus. Et countet que Yanceſtf® 102 
kenkant tient de ſon p2edeT come der dꝛoit de ſa Egliſe, #c. un mas, un carue de kt in Keviſh- 

T. ꝑ home, cc. & moꝛuſt in ſon home, puri K Eveſq;, que ore eſt, ſeiſiſt la gard, & ſeiſi fuit de meg 4 
tiel jour tanq; a tiel jour que le defend a koꝛce æ armes, c. © Sad. J. vous dit, que t que vo? 
nolmes un mies e un carue de kt, n ẽ q̃ un mas æ un vge de kt, x ceux tenem̃ts tient Yang kenk. 
der Pꝛioꝛ de Saint J. cc. ꝑ fealte, 4 ꝑ les ßᷣvit᷑ de ii s. pour touts ſer bit, pᷣqᷓ ceſty J. q ad eſpouſe 
la mere tent. a q il attient dab ce gard ꝑ real. de nurtut, come ꝓchein amis, a q heritage 
ne poit my æc. ſeiſi la gard tanq; le pk luy diſſeiſi, & le pꝛiſt de luy, & il luy repꝛiſt, coe bit liſts 
lans d q̃ kant tenfat tiẽt deł pꝛedec l Evelq; ꝑ ß vic de Chery, Et tic nota, q inc bfe trabers de 
ß vic de Chkry ne poit pas ſoil eſtre pled per le def, s il ne mf dẽ in luy in la gard, cc. 


Enry de B. Conte de H. pozt Quare imp deds FAbbe de B. Et counta q il a toꝛt luy diſtur⸗ 1 

ba a pꝛeſ. covenable x ſon a le Pꝛioꝛy de B. tC per le real. que Abbe & ſes p2edec de tẽps Qure im- 

dont ec. ont a cheſc' voidance de m̃ la Pziozy pꝛel. lour commoines (pour t᷑ q c'eſt un cel de B) Ned. 
al Conte & ſes heirs, & ceux que eſtat cc. Seignioꝛs de Parch de B. les queur les ont pref, 
al Oꝛdinary, & iſſint a lour pꝛel. ont eſte receu, æ inſtitut, #c. Et dit que m̃ ceſtuy Abbe pꝛel. 
a m ceſiy Conte un ſon commoine T. de B. & le counte avant at Oꝛdinary que a ſon pref. fuit 
receu, & inſtitut, cc. Pur que reſigh le Pꝛioꝛy le voida, pur que t Abbe pꝛeſ. un ſon com⸗ 
moine J. de L. ar Eveſq; ſanz luy pꝛel. ax Conte, & iſſint luy diſturba a toꝛt & a ſez damages, 
Gr. amend il ſon count, in quel il y ad preſcripe, « auxy peeſ. de et parſon; mes nous ne le 
chalt p3 daver advantage de ceo. C Th. Certes il ne pra jammes amendes pur no?. ¶ Skip. 
Donques Jugement de konne de ceſt count, ratione, ut ſupra: car nous avom? veil count 

in Quare impedit àbat᷑ quant il v aver divers pꝛeſ. cõpꝛisʒ a 9 pl{ fo2t in T ces de 2 8 

3 rene. 


78 


De Termino Michaelis 


C Grene. Certes le count abat᷑ in tiel caſe, 8 il ne fuit le count le Roy, & ſi eſt ceo realon in c 
caſe: car & jeo pꝛis traverl. al pꝛeſ. in ct, ou ta voidance per aſcun cauſe, come in temps de 
vacacton, le preſcription fra tenu anient dedit ve moy: C Th. Oelſicome v0? ne rfi3 pas, ne 
rienz ne claimez in ie patronagez no? ddomꝰ Jugem̃t, & pztomus bet al Eveſqz. C Hill. a 
Grene. Sf vo? puifles faire gre a cer pꝛeſ. Tf, aſſes vo? ſuffiſt. Et cy fuit touch, q ſi hoe cont 
q il fuit ſeit dun maner, & fl, & touts ec. aver pꝛel. cc. ꝙ ſuffi. C Gr. Donqs vo? diomꝰ q 
Abbe, q oꝛe eff, & ſes pꝛedet᷑ de tout de tẽps a cheſcun voidance ſi ont pref. immediat a? Oꝛdi⸗ 
nary un lour comoine, & apꝛes lour pref. iſſint fait, ont made lour lces a s Snrs del March de 
B. q eſtat le Conte ad, & les ont reds q̃ ils fuiſſent bons Sürs, & favorable, e q ils teſmonief 
lour pꝛeſ. a? Dwinary, & iſſint fuit m̃ celuy T. de C de q̃ ils counte pꝛeſ. per m̃ celuy Abbe, q̃ 
ore eſt, ar Oꝛdinary, & receu æ inſtitut; ſanz 7 qᷓ il fuit receu & inſtitut al prel. le Conte coe ils 
count. Pꝛeſt #c. C Th. Jl fuit reteu, cc. a noſtre pꝛes, come nous avomus count. Beſt xc. 
Et alii e contra. ¶ Hill. a Th. Mentendes vo? my q̃ ß la matter moſtre ils ont mad lour let- 
ters a voꝰ, q̃ vo? teſmoigfis lour pꝛeſ. ax Owinary qͥ k voudꝛoit p2es? Quaſi diceret, ſic. ¶ Th. 
Al ne demurt p3 la, & s il uſt, no? uſſomꝰ demurt oveſq eur. Pur qͥ qñt il ala ouſter, « traſa 
noſtre coũt, nous ne poiomus pluis avãt foz\qp maintener noſtre count & ceo avomus fait. 

Et nota, que det xv. de S. Martin habẽt diem in Octabis Hilf, licet locus fit remotus. Et fic intel- 


ligitur ſtatutum tam de tempore Vacationis quam de tempore Termini, &c. 


104 
Raviſh- 


ment de 


gard. 


[BJ 


105 


A Roine poꝛt ſon bꝛief de Raviſhment de Garde vers certein perſon. Et counta q̃ le garb 

de D. fits & heire A. lup appertiẽt per la reaß q un tient de luy ł maner de T. ꝑ homage, 

ec. Jurq ex ſeiſiſt D fits c heit᷑ meſme celuy deins age; & dit que kanẽ kenkant, &q oe eſt de⸗ 
mand, 8. pier m̃ celuy D. tient de luy per ßpvice de Chrry, æ mo2uſt in ſõ homage, & la Dame 
in m̃ la gard fuit ſeiſi de tiel jour, tanq; a tiel jour q̃ le defend luy raviſa, ec. ¶ Skip. A © vo? 


diomꝰ no? q kant renkant tiẽt de no? tefits, & dit ou per ßbice de Chlry, pur q apꝛes la moꝛt 
ranc nous ſeiſimus kenkant: & You ils ont counte q la Dame kuit ſeiſi de m̃ la gard, eł ne fuit 


p3 ſeiſi ne kant łent̃ãt ne tiẽt p3 de B. cõe ele ad count. Pꝛeſt cc. ¶ Grene. Ceo ple eſt double: 
un eſt la travs de la ſeiſin: un auter, at travs la tenancy: ſe teigne at un. C Skip. Ceo que 
eft pled de la ſeiſine n'eſt koꝛſq; pteſtation, coment q il ſoit in la negative. J Hill. Mes pledes 
it negative, & puis tendes un avert; ou home ne poit auter entender koꝛſq; q il rełert᷑ a quãq; 
q eſt plede devat. C Gr. Dek hour q il ne ſe voit paz tener al un; Jugem̃t de luy come ve ns 


defend. Pur q C Skip. dit q nient conul. la ſeiſin la Dame, mes que (B] Yanctenf,. tient de (B. 


lup, ut ſupra, & il ſeiſi, æc. ſans t᷑ q il tient de B. q fuit in la gard la Roine come el avef coũt. 
Pꝛeſt cc. Et alij e contra Et in T ple dit q ał travs de la ſeiſin ne þra il pas receu, ne iſſu ne 
bra il pas in ceo ple. Et Vide. Et aurt q nient pluis eſt ẽ travſe a le tenancy, tc. ſi le tenancy 
in kant ne ſoit affirme in le def. s. q il tient de def, Ut ſupra patet in iſto Placito. 


Lemens de P. pozt FAM. vers T. & B. in Surf. Et fiſt ſa pleint de it tenements in C. « M. 


Maine de \ 41 C Trench Quant a tenements q ſuppoſe eſtre in M. nous ne ſcavomus queux ils ſöt, & 
r 58. 


T. rfit come tenant des tenemẽts in E. Et nota, qd hmoi Placitum fuit reprobat per Fiſh cogñ 
ſuum, eo qd &c. Quæt̃, & pur ceo que il amenda ſon reſpons. Et T. vous dit que fine ſe leva 
ran xi. le Roy, que o2e eſt, perenter un A. R. & m̃ celuy T. dek mamer de M. de quel les tene- 
ments mis in view ſont parcek, per quel fine A. granta c rend m̃ la maner a T. « a B. ſa feme 
c a les heirs de lour ii cozps, cc. & iſſint tient T. joint ove B. ſa keme nient nolme, cc. 
Jugement de bꝛiek, ou cc. A ceo diomus nous que les tenements mis in view ne kuerunt un- 
ques parceł, #c. mes vous diomus que al temps del fine leve, devant, & apꝛes un K. noſtre 
coſin cc. fuit ſeiſi de ceux tenements in ſon demelne, cc. & cet eſtate continua tanq; oꝛe a une 
an que eſt moꝛt, apꝛes qui moꝛt nous entramus & ſeiſie fuimus tanq; cc. Jugem̃ent, i per 
tiel fine que les tenements dont le pleint eſt fait, ec. ne ſont paſſe compzis, puiſſes noſtre 
bꝛiek abater: & pꝛiomus tAfliſe. C Fiff. A cet n aviendꝛa pas: car per la Commen Ley a chartt 
de joint teffement, ne a fine ne fuit home receu a tiel ple, a parler de nient compꝛis, ou ni⸗ 
ent parcel: & per kſtatut n eſt home aid fozſqs poit avert encontre coment la cht, 8. que il 
fuit ſole tenant jour de bꝛiet purchaſe, iſſint que le fine ceo eſt a le Commen Ley, & ceo bꝛiet᷑ 
abate. Ti Quære, fi jeo n avera tiel ple encontre un chart nient compꝛiſe, cc. ¶ Sad. Il ſer- 
ra encontre reaſon que ſi fine ſe leva bun manner, «& jeo fuiſſe ſeiſie dun carue de terre in m̃ 
la ville, que ne fuit pas parcel; que apꝛes la fine leve il moy ouſtroit, æ quant jeo pozt tAfliſe 
que il abate mon bꝛiet fans reſpons. ¶ Grene. Ciel eſt le mifcihef ax Common Ley, & ceo biet 
abate, ou v0? av jour ouſt. C Sad. A un cht java reſpons, adire que jour de mon bytef chaſe 
il kult ſoul tenat, # que pend mon bꝛiek il ſe demiſt & repꝛiſt tiel joint eſtate. Jugem̃t, ũ per 
tiel joint feffemet fait pend mon bꝛiet abate, p meſme la reaſon j avera reſpons a un fine. ¶ Gr. 
Qous n averes en le caſe, #c. auter ple q ſoul tenit, ec. juxta ſtatutũ, & ceo ad eſte ſovent 
ajugez c aury eſt c in le cale de fine nient cõpꝛile, nient parcel dun maner, « touts tiels pls 
n amotet a aut effect q ſole tent, ql ple eſt in le caſe def fine toilloit per Commen Ley. C Wil. 
In caſe de cht il neſt pz iſſint ; car il ava bit le ple, Ideo gf, &c. C Nort. La cauſe 6 ia Cõmen 


Ley 
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Ley pour que le bꝛief abate per chte & per fine de joint ceo, fuit pour ceo que auter frankf 
ne ſerra mis en tenanc ſans luy, « ceł come demurt yucoze a la Common Ley quant a fiff. 
Et nota, Grene gtanta bien en ceo plee, que łeſtatut fait plu{ en damage de people, que 
en amendment de Commen Ley. © Grene, at pt, Deliveres vous, ou vous aver jour ouſtt᷑: 
car ceo nieft per novel challenge. Etat weber; que ils pnit᷑ aver. eſbe iaffmnes devant Ju⸗ 
ſtices de Commen Bank Termin Hilf, Ee da my cel: car nous ne ſumus en 
nul awer de cer; & pur ceo ſi v tr, vous Yaveres a noſfre pꝛochein ſeſſion. 


Pur que les pts ne voillent pas cer pur Yerpzefſe opinion ver Court, que fuit dabater le 
bꝛiek: mes conuß le joint per fine. Pur que nihil per breve, &c. & ij auters byfefs en tel 
cas fuet᷑ abatf̃. Et tamen le pt ne conuſt pas le joint, & jademaines per Jugement ſur tiel 
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De Termino Trinitatis, anno Regni Regis Epwaro: tertii, 
poſt Conqueſtum xxv. . 


4 o 
991 

— 

5 of; 


N array dun panel fait per Coꝛoñ fuit chalk, pur ceo que fuit meſme le panel que fuit fait 
1 le darf Terme ꝑp E Southviẽ ve Midd', & quaſſe, ut ſup patet ibi. Et hoc non obſtant pc q 
leg Coꝛoners le mandꝛent o2e, le chalł nient allow, cc. | 


Rincipium xxiv. fol. xxxvj. P. xlv. in le Scire fac pur W. Fits De la Pole vers John dOxeii 
P ſont in Jugem̃t ſur agard tangz oꝛe. Et oze la Court dit a I. q il n avoit pas meſne degre, 
mes de gard a 1. ſon age, ou de lup ouſt dage, & agar ere7 s il atteint Jug 1. hxc videns rib 
onfff, Et fic nota. 


N Scire facias hozs Hun fine pur kiſſue celuy a que le remainder fuit tail? in le tait. 

C Burt. allege que fant fuit ſeiſi, & iſſint le fine exet; et demand Jugement, ec. Et 

opinio fuit, hoc non obſtant dagard exec; mes puis per defaut exec eſt agard. Contrariũ 
ajug xxx. cc. 


N Treſpas pur r Abbeſſe de Perkin dun foſſe abate in B. C Th. Un N. eff Seigneur de 
Weſham, per my quel un ew courg, & le pleint᷑ leva le foſle in le ſoit N. a W. a travert. 
del dit rid a nulant a ſon frankf, pur que le defend come baill N. viendt & freſh le abat, 4c. 
ſans ceo que la foſſe fuit in B. Pꝛeſt cc. Jugement, ſi cc. C Sk. Depuis que at abat de 
nt koſſe in B. ils ne reſpondt̃ pas. Jugement, æ pꝛiomꝰ nos dam̃. Et per chal. Th. fuit mis 
a rfid, cc. i dit, ut ſupra, &c. en W. cc. ſans ceo q̃ ils abat le foſſe in B. Jeſt cc. Et a ceo 
fuit le pleint᷑ mis a rñdt᷑: q dit q in B. Pꝛeſt #c. Et le ple Th. fuit ent, & ne fuit p3 chaſe a 
pled de rien culÞ, cc. Et ſic nota. 


Ota, que un monſtra que Grene ſuit erec hoꝛs dun ſtatut marchant, quel ad purchaſe pat- 

cer des terres le recogniſoꝛ puis, cc. d pꝛia que exec ne fuiſſe pas agard tang il ſoit 

op a C dire in ouſtant luy Gere. C Hill. fiſt ßcher les roles, de veier ſi exec fuit ag, & iſſint 

fuit trove. Pur q il dit q̃ il ſuit oꝛe Audita q̃rela. Sic nota, ij devãt exec ax il uſt ẽe eſcout per 
opinion J Hill. &c. 


mole — grant: c le Gi retome q le pꝛie n'aver rien dont poit eſtre ſom̃: p q ſom ag in 
la cod, tc. 


1 Homas F1get Chivaler, tenant de tenements que fuer a I. Atteyurd, (uit Audita Querela. 
Compernant in le bꝛiek, que le dit 1. fiſt ſtatut marchant a J. De Bradeſton, quel I. De 
B. diu poſt rec, &c. præd' teñ &c. ſibi & hæf ſuis, pquiſivit, pqd' teũ præd' de debito præd' de Jur 
exonerari debẽt, &c. A. & B. nihilominꝰ exec teſt p̃d J. B. exec, & c. de tciit p̃d ſũt aſſequuti, &c. ac 
pd teñ &c. in manibꝰ I. Trivite Mit C. D. & E. aſſigñ p̃d q̃ exec ad huc exiſtant, & c. Vobꝭ mãdꝰ &c. 
qd vocat ꝑtibus, &c. venire fac tam exec p̃d allion, iſſint ret a's Oct' de S. Mic. qur ne viend 
pz: þ 9 diſtt᷑ iſſiſt retoꝛne oꝛe, ql ẽ ſervi qñt a les exec̃, æ a ü aſſigũ: qñt a les auts ii aſſigñ 
retoꝛñ eff, qd mandavit Bal f Libertatis &c. Qui nihil inde, &c. ¶ Hill. Sues bt q̃ ſoit ſervi 68 
touts, Et nota, q V Cir retoꝛñ Veñ fac itt ſans mand al Bailly, ec. Sed nihil inde ſecutus fuit, 
Plus H. xxv. E. iii. F. xli. H xxi. 


En 


* * n — —S_ ——— 


Anno xxv. Edwardi III. 81 


2 —— — 
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\ 2 
N Reſcous par VAbbe de S. Auſten Jl counte q le defend tient 8 luy p Tf ſervic, des qur il, 8 
e ſes pꝛedet᷑ fuet᷑ ſeiſis d tout teps3 c il dit q il fiſt diſtt kr jour, cc. Ele def. fiſf reſcous, Keſccns. 

#c. © Gr. Depud que il ad count in cẽ bf de Tis de pzeſct; Jug de count. Et non alloc, quia 

min? valuit. C Gr. Le bfe voit, q it ad diſtt᷑ apud vilf S. Petfi in inſula Tenet, ou il n'y ad nul 

tiel ville deins kile. Pꝛeſt #c. ¶ Nort. Conu ꝑ tiel noſm̃. Pꝛeſt. C Wilby. S il ſoit conu ꝑ noſm̃ 

d Petreſts, le bf ſert᷑ apud Petreſt. & non ad vilf S. Petri Et fic nota. Pur que pleint᷑ mein 

ſon bꝛiek, æc. 


N Annuite vers le Nꝛioꝛ de Blith p fait 5 pdec. ¶ Gr. Le Roy ꝑ ceſt patẽt comiſt le gars 9 
del Pio? a no? duf le guerf, rend > ferm: c pziom? aive de Roy. Et le patẽt voile aide . 

qd comiſit cuſtod iam, &c. ꝓ firma &c. ita qd Prior ſupperet omnia onera pd? Prioratui incũbẽtia. 
Et opifi Cuf, p t q̃ le charge fuit eiſne de tẽps q̃ le leas le Roy, il n avet᷑ pʒ aine; & dit luy fuit 
$ il rfid C Nort. Le Roy ſift anno xj. & comiſt le gard a nr predec, tc. a ſa volunt, ql pꝛedet e* 
mo2t, & le Roy le reſeiſiſt, æ no? leſſa, ut ſup, & leſpecialte, q il mitte avãt, pot daft deł an. xjj. 
le Roy, & iſſint de temps puiſſe q ne fuit le pꝛim̃ ſſin le Roy, & p cons c diſcharge. 'Et pꝛioꝰ erg. 
aid: Et mfa kũ patent, & Yauf. Et ß ceſt mat aid fuit grant, ec. | 


T cire fac Le tenant pled al iſſu, & al pꝛochein jour voile aver eſt eſſoiñ. Et non potuit. 10 
Et hoc fuit coram Rege, &c. . Es Effoin 30 
& 76. 


Rene vient, & mfe q̃ un Recordaf fuit ſuy a Uic d N. d tecoꝛder un pol in ia Court le 1 
| Dato? & les Bailk d N. de Det. &c. Car pd? le defend” ptulit quodd' ſcript quiete claim Nota. 
pd' conquerent, ſub dat apud L. extra Libertatem pd", &c. Et fuit retom qd nulla taf loquetk &c. 
inveni &c. Et dio? q le Maio? & les Bail «c. ont rend Jug, cc. & pꝛia bt d faire veñ les Jug, 
ec. a rñð de contempt, #c. Et non conceſſum fuit &c. Puis il pꝛia ht̃ d Recordar᷑ ſicut alias, x 


-” an” a” _ 


pt q il avoit conum q le Jug fuit rfid, non concedatur. Ju; il pꝛia bt de faire vet le Ait de 


— 


rũð der retozſz 4 la Court dit que il n avec p c verz le Utr in ceſt caſe, Quære il remedy, ec. 


N Eſchete Þ Abbe d S. Auſten eo que 8 t᷑ mot ſans heire. C Burt. vouche un A. come heire 12 

(BJ) | ala Comen Ley, & m̃ cẽy A. B. & C. ſes freres p reaſon d tenem̃ts in B] Gavelk. & dit que [87 

B. & C. ſont deins age, & pꝛia que le parol demurraſt. © Sad. enð ceſt iet vous vous aves comerple 

dimis de le ff. Jug, fi a vouch. ert receu. ¶ Burt. Aous eftes a reT les tenemts vers nous 3 och 

aury come devers t. Pur i #c. Et auxy ſir, nous ſumꝰ deins age: pur q̃ nous poioꝰ eſtre eins 

& hoꝛs a nt volunt Jug: & pꝛioꝰ noſtre vouch. C Hill. Sil ne voit auf choſe dire, eſtoie le 

voucher. Et ſic nota. Puis il dit q ils mad riens in Gavelk. ꝑ diſc'. Jeſt ec. Jugement, cc. 

C Burt. Ceo n'eſt pz ple ſans q ils n avoient unqs tf in gavelk. per deſc. C Stouf. Donqs ten⸗ 

dꝛoꝰ a nient dedit q ils n'ont nul fr in Gavelkind p deſc , cc. 


Eur ſuet᷑ exec dun ſtatut m̃ch. e le Cir reto la moꝛt le reconiſoꝛ: þ q exec fuit ag. Et 13 
kun q ſuit, dit q kaut fuit moꝛt puis le ſuit com̃ce, æ pꝛia exec ſole, ec. ¶ Stouf. Ceſta- Exec 52: 


veire le ql þ ceſt bf ou ß aut bT p vo? ſole exec ſerra fait. Et puls dit luy futt p la Court, q il 
ſuit bf a eur in la Chant ſur ſon caſe, &c. | / | I'S: 


| * Accopt reł fuit pled, poꝛt dat de jour & an, mes nd pʒ d lieu. Et Burt. in pledat dit q le 14 
releas ſe fiſt in Kent. ¶ Hill. & Stouf dif, q T fuit bñ pled, & pluis ct ple daſſigñ in le pled ou Bre 275 

le fait ſe fiſt. Et 1c nota, le pleint᷑ ne con? pʒ le dat, #c. mes dit q a teps de cofece il fuit pxſon * 

le def. a D. in k conte de Buk. ꝛeſt cc. J Burt. Alarge a C. in K. Pꝛeſt #c, Et pꝛioꝰ Pa! Hills- 

ques. Et non obſtant Pais fit grant def lieu ou kenpꝛiſ. fuit alk, cc. 


I Repk p J. Strete vintñ de Lond', vers un que conuſt cõe bailk un J. pur rent charge, ac. 15 
C Burt. Le pł nad rien, #c. mes cõe gard ð purch. ſa fee, le fir, dr, æ le frankf demurrãt ace i 
in un H. fits æ ht B. c. pꝛia aid 5ᷣ la fern & d H. cc. Et ꝑ ag aid fuit grant d H. mes nemy d la 

fe, ¶ Burt. O2e dig d H. deins age, & diom? q il ad les tñts, dont il ad luy charge ꝑ diſc: 

t pꝛiomꝰ q̃ le pol de Marge a $ age, æc. Et non alloc, &c. Quære, &c. Reſid* poſtea fo. xlv. P. ix. 


D bat ſa fee granter, æ rend qfit q ils avoient. a S. F. in fx, rend a eur p la vie la feme 16 
cc rent ove clauſe 5 diftf, Et admittitur. Mes Sh. dit ö hoꝛs, que le baron & la feme bine 72. 
tenent p le vie feme in dt S. cc. 


| be Gard p Eliſabet d Burgh vers Edm̃ Appelby Chivat. ¶ Nomb. Lanẽ Fenfant tient 8 R. 17 

Tilford tt tenents, quel R. devant le bꝛief purch. nous leſſa le gard a ſa volunt, æ nous Nõtennre, 

rebailloꝰ a luy aref; & ifſint nous n avoꝰ rien. Jugement ð bꝛiet, æc. Et per opinionem Curiæ, 

P le poll. conu a volũt le bf 6s luy eſt aſſes bon: car k ple n'ad a conuſtf aut defozſo2 foꝛſqʒ le 

poſſeſſoꝛ, tc. Et pu{ Mob. dit gle dit R. T. fuit ſſi, æc. & noꝰ lefſa ł gard; & iſſint no? luy vouch, Moftrance 

Fc, J Sk. depuis que b e vous ne mkes riès, Jus, ſi cc. ¶ Set. L' fin &k leas ? cauſe ſuf, «c, © fits . 
Wilby. 


— —_ 
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C Wilby. Aſcuns qͥdent q il ava le vouch ſans fait mfe, & p Cc eit le vouch. C Th. Naui Sir, 
nos dirroꝰ aut mar. C Wilby. De ꝑ Dieu. Et fic vide. Et non obſtãt q il avoit devat yrat le 
comerple vouc h. ¶ Th. dit ꝗ il uit le pam q happa le garb, ec. et ce? ettat ad continu; ſans 5 q le vouch 
91. devat le bf puch, fuit ſeiſi æ leſſa. Pꝛeſt cc. ¶ Grene. Uo? naves pz iſſu fur les 1f, mes {ur le 
leas ſolem̃t: car ce cauſe de vouch & ar dart riſſu ſtir d fuit pꝛis, cc. | . 

18 N Dd fuit infra ætat᷑. ¶ Set. ple in abat᷑ de tout le bf, p © q le dd ẽ ffi de peek. ¶ Witby. 
Brief 405. C eſt pl{, foꝛt q̃ nontenure, tc. Fr . 


in W. æ fur ceſt matt nient dedit der dd Vaid fuit grant, ec. | 

20 N Prac qd fp Piers De Vele Cir Let aps aid ew de Roy pteb aPEngqft, æ P. Niſi prius: & 
Niſi prius p t q le t avoit aid de Roy, le Niſi pri? fuit vuſterment deny: car Niſi prius þra james Frär 
„Mie Bop E ty in alt man. Et ſie noa. 8 1 
21 E Roy pott bt ö Accõpt, q voił redd copot nrum, q̃l pol noſtrũ ſupp i le Roy duiff m̃ accopt: 
Accompt. et auxi la foꝛm̃ & cõpot᷑ ſuũ. Et ptant le bt chal; non obſtat le bt futt ad bon, ccc. 
N Bak 7 Roy le Creſoꝛer p le Roy fiſt ſugg, q ct pſons niẽt mainpnables fuet leſſes a main⸗ 

nh; I pꝛis, at. et liba lour noſmes eſcripts. Sur q le ſerch fuit fait p Cozons det place, æ ple chitt 
Corõ. 246. Clerk. Ct trove futit Þ le ma, © cheſc' q fuit leſſe a mainpzis, q ne fint pz mainpnaby 3 kit 

- ajuge ꝑ Shard eſchap, & pur cheſc eſchape C s. Et ſic nota. = 

72 12 Annuite vs le Puozeſs de Haliwel pſon del Egk de A. Count fuit qc fuit grant ꝑ owinace 
Aid 5, 1 5D din ſun Tt accom, ct. Le bf fuit chall, entant q eł ꝭ nolme Pꝛioꝛels, æ auri ꝑlon. Et non 
alloc. Pu ef nta com̃t eł tient YEgY in pp oeps, et pꝛia aid de luy m̃ cõe de patron, & auxi del 


Odin. Et habuit ꝑ ag, Cc. | 

24 N Act le ret᷑ fuit ſupp ꝑ aut mains, le def. avott Vat p ag. Stouf. Que unqs 8 rer, p la 

Accompt.;® main Tely, auxi coe il ad conf, Et ficnota, &c. Vide autiel avimt refcen devant Term Mich. 
xxl. fol; xxx). 8 þ | | | 

25 JN Aonune 6s un Px]. Nat cnt le bf æ keſpeclalte fuit alk dn hoe in un noſme, 8. Mallum, 


varias 35 1 & Mallom. Scd hoc non alloc, &c. 


— 


[B] De Termino Paſchz, Anno Regni Regis EpwaRDI 
SK terti poſt Conqueſtum xxv. 


Accompt · 


— ÞF 


les remembꝛances le def. demurg. Jus, ſi æc. ¶ Rich. Nient deputes p noꝰ. Pꝛeſt 4c. 
| 5 ¶ Momb. Ceo ne poit faire iſſu, ſans genalm̃t travs nf dit. J Stouf ad idem. A ſon 
"In oy t Caccopt eſt nul. Pur q il poit genalm̃t travs le dit kautre. Et fic intratur. Tamen 
quære, &c. * 
2 E Bak le Roy un fuit appele ꝑ un ꝓvboꝛ, eo qd receptavit latrociniũ ſcient᷑ de felonia illa. 
Coro. as. i ¶ Sk. Depub q nul receit eſt ſupp der felon; Jus, #c. ſi ac. Et pur tant t fuit quaſſe ꝑ q Sh. 
t rappt nient mis a rib. Et t fuit ex aſſenſu aliorum Juſtic, &c. Et ſic nota. | 
3 T gota, i un aut fuit appele ꝑ m̃ le ꝓvoꝛ de Tq appel luy duiſt ad robe, æc. et p TH kappel⸗ 
e loꝛ ne fut pas ꝑty a cel felony, fuit aviſe a la Court, q le def, n avet᷑ pas meſtt a rfid : et 
aurt futt alt q̃ kappelloꝛ eſt cxtra Legem, &c. 
N Prac qd' f le ig ret le pꝛim̃ jour, q̃ le ᷑ nulla tf nec tefi habuit die impetrationis br̃is, nec 
unqʒ poſtea, unde ſum̃ potuit. Etpag fuit ent qd Vic Sicut alias ſur in teñ petit, eo qd 
petens teſtat᷑ qd eſt tenens, &c. Et le Uit᷑ ne fuit pas amercy, tc. 


: Be Præc q4'r 6s un home «& ſa fee, & vs auters p divers Prac. 1 . alk la moꝛt S8 barõ 
Brief 408 L 


Ret' del 
vic. 97. 


in abat de bꝛiek. ¶ Seton. Du pled ek come party ou in pꝛiant eff receu per del. 5 ba- 
ron? Knvs. ¶ Sad. Come pty. ¶ Seton. Pendant vt br divoꝛs eſt fait knter luy et ſon baron, 
c ore el eff covt dun aut. Jug, fi cc. ¶ Stouf. Si le fait ſoit tiel, æc. vr bf eſt abat per le 


divoꝛce, ac. ¶ Scton. Non eſt: car c eſt lour fait demeſne, 4 non obſtant ſon biicf abaf qfit 
Judicium, N Cel Piet, EC. | 


6 EN Entre ad tmif qui preteriit pur le Conte de Lanc 6s le Conteſs de Garrein, q avoit aid 
Brief 4-9. *— de W. fits & heir W.jadis Conte de 8. q fuit ſor. Et oze la Dame all q puis le darf conti⸗ 
nuance le Conte de L. eff fait Duke de L. & iſſint ſon bꝛiek aba: et dd Jugem̃t de bꝛiel, ec. 

¶ Sk. C eſt fait le Roy. Pur que cc. Et auxi in un byief fuit ag bon. Pur i cc. C Th. La catiſe 

fuit la, pur ceo que rien uit pardu de ſon pꝛim̃ noſme, #c. Mes icy le noſme Cont eft pardu, 

act. Et li un port be, pendant le bf il eſt crab in Eveſq, & ſacre, le bf abaf pur ceo q le noſme 5 
Op.cuiiz Þ(0n eſt ꝑdu : Sic Inc, &c. Non obſtant ſemble at Court, q̃ le bf ne 8 abat᷑ pꝛ: pur q avonqs le 


pꝛie 


[59 


1 FE N Accompt ¶ Momb. dit gle defend accopt devãt auditoꝛs deputes ꝑ le pr, devat qur 


Pu Anno xxv. Edwardi III. 


83 


piie in a md ſe joint ar k. Vide, q il ſole dona Fercepc. Et puis le dd count Is eur p noſme de 


Conte accoꝛd a ſon bꝛief. Et Jug de caũt fuit dd, cauſa qua ſupra : & tñ non allocatur. ¶ Mob. 


Le Roy per ceſt patẽt, #c. reherſeant q̃ il grant᷑ kt maners a Jo. de Garrein pur fa vie, æc. grat 
le rem a ceſty Dame pur ſa vie, cc. & pꝛia aid de Roy. J Sk. Depuis q ꝑ fauter aide pier eſt 
ſuppoſe le rev\. immediate a celuy q̃ eſt joint, a contrare de q ele oꝛe ſupp, cc. auxi nul cauſe 
daid as de Roy neſt mfe pur celuy q eſt joint. Pur q cc. J Wilby les dit. Que 8 ils ne voilẽt 
auter riens dire pur aver kald, vo? ſerres delibe toft ? Q. d. Jls ßra ouſtes. ¶ Momb. Six, le 
pꝛie æ la Dame pꝛiont aid, ut ſupra. J Wilby a les Parties. St vo? ne voiles deliver, la Court 
fra, æc. Et ad alium diem ¶ Wilby. Ceſt aid ᷑ a diſcontinuer le ꝓces pur tant q apꝛes, ac. ries 
ſerf fait der pate, æc. ou apᷣs ceſt aid #c. daver aid pur le pꝛie de Roy eſt dure, cc. Et ſi oꝛe aver 


cauſe daver ald pur kun & kauter, æ ne volle pz, per caſe aps vo? ne le aves pz: et no? ne voiloꝰ 
p3 diſcontinuer, #c. Pur q aviſes vo?. ¶ Momb. mt᷑̃a cht᷑e le Roy, p ql il grant la reᷣſ. ar pe le 
pꝛie, & pꝛie aid, æc. C Pole. Ceſt aid pꝛier eſt in lieu de vouch, æ no? dio? q pendð le bf la Dame 
gad dimis de m̃ les tfits, #c. Jus, ſi cc. ¶ Th. Non obſtant eſt all autf. no? avo? aut aid.þ q 
ec. Et auxi puis v0? aves counte £8 no?, Jug cc. ¶ Hill. Eit Vaid, ec, | 


toblig fuit fait a luy: pur q̃ il ſerra debet, & c. C Cr. Jn tant qno? ſu? noſme executoꝛ in le fait, 
E pve q foblis ſe fiſt pur biens le teſfatoz, & ea ratione le bf p la Court ag bon. C Th. Depuis 
donqs qͥ le bt᷑e eſt in le Detinet ſolem̃t, mt᷑es Cc q il ad deł teſtamt, ec. mes ß T q le fait le det. 
lup noſme execut, il ne fuit p3 chaſe a t faire. Et fic nota. J Th. Dye def fait. J Gr. Le fait eſt 


inrole; pur i t ſuffiff. Et non allocatur, per Curiam, q fuit in purpoſe dad rendu Jug þ C Th. , 
pur t᷑ qle fait ne fuit pz mfe. C Grene. Sir, quant le pr fuit db, ſon attozne ſen ala a ſon hoſtel fair 


95 


as des 
54. & 


— 


Aid de 
Roy. 6. 


Ugh le fits Sim Chivał come execut un A. port bt de Det ꝑ oblis le def. fait aluypnoſmc. 7 
Derer. Et le bf voile & injuſte detinet, &c. et nõ pʒ debet: de ie bf fuit chalk, in tant q rief ro. 


ſ 


pur querer le fait: pur que Sir, demurres un petit. Et iſſint la Court fiſt. Et apꝛes pur 7 que 5* 


rattoꝛñ attendiſt trop long, non ſuit fuit recoꝛd, cc. | 


Omb. vouche in bꝛiefe de Gard Nic de Cauntelo. Etant᷑a pur cauſe q N. fuit ſeiſi devit le 5 
bꝛiet purchaſe, & luy leſſa le garde: mes il ne mite de c fait. Purq ¶ Set. ddJug, depuis de fairs 5. 


q il ne mfe rien de leas, cc. ¶ Wilby a Momb. vo? ne vofles rien mt᷑e; mes demurrer i ſans 
fait mfe vo? aves le vouche: mes no? entendo? le revs; & pur ceo aviſes voꝰ. Vide, que ceſt 
opinion eft enconter ſon Jugem̃t demeſne rend kauter Terme ou Eliz. de Burgh fuit ꝑty. Quzre 


[BJ ibi, ec. C Momb. Videns opiñ Curiz, ma fait. C Sk. Le fait pot date puis le bfe purch. Jug, 


ſi ꝑ t fait doit il le vouch aver. C Wilby. Unc vo? neluy tollefs le vouche ſans travs le leas de- 
vant le bꝛiet purch, Ad qd Curia conceſſit. Quzre de hoc. Depuis q il fuit chaſe de mfer fait, 
ſemble q ſile fait ne dona pʒ cauſe de vouch, ilſerra ouſte de vouch. © Sk. J{fuit le pꝛim̃ q aba⸗ 
tiff, ec. et celuy eſtat continua tangz al jour de boiefe purch ſans Cc q il avoit riens de leas N. 
avant le baief purch. Pꝛeſt «c. A q ¶ Momb. per la Court fuit mis a rfid. Qui dit, 9 les Mi. 
niſters N. avant le bꝛiet purchaſe, ſeiſierot Tenk. in le conte de E. & illonqs N. no? leſſa le gard 
avant le bꝛiet purch. Peſt. Et pꝛioꝰ Pais dillonqs. ¶ Sk. Le fait q il ad mis avãt m̃ poꝛt date 
in le conte de L. ou le iet eſt poꝛt: pur q de celuy conte no? pꝛioꝰ Pais. Et la Court viſt le fait, 
Eiſſint fuit, come Sk. & Hill. Uo? eſtes a iſſu ſur le leas devant le bꝛiefe pozt. Et jeo ſcay bien q 
r ẽ grandm̃t a charger, q̃ le fait poꝛt date in le conf ou le bfe ẽ poꝛt. Pur q de celuy conte la 
Court ag q̃ Pais veigne. Et fic nota. 


VI counte 6s W. Dobin & ſa feme, erecuto2s un A. qᷓ le dit A. achat᷑ de luy leins, pur 9. 
queur il luy fiſt un taile enſealedle det db. Et pur ceo que fl n'avoit autre ſpecialte pur * 


charger les executoꝛs, ag fuit qͥ il pꝛiſt riens per ſon bꝛiete. Et nota, ut dicitur, quod aliter eſt 
in Londres, &c. 


MN Treſpas pat executo2s un If. de  ſackes de lein ipſius IC. a toꝛt pꝛis in retardac exec teſta- 
menti. C Th. Depuis i renpott de biens ne poit eſtre dit in retardac teſtam̃ti, g ils m̃ ne 
fueront poſſ. in qͥ caſe le bꝛiet᷑ ſerra biens le teſtatoꝛ ſub cuſtodia dictorum exec, &c. Jug de ceſt 


batef, I Stouf. Si les parolx in retardac teſtam̃ti fuet᷑ in le bꝛiet, le bꝛiet᷑ ſerra aſſes bon, & cet judicium. 


trop n abat᷑ pz le bzief, Et non allocatur ꝑ Hill. q ag i le bf abat᷑, «c. 
FEE Secunda deliberation par Alein Daſtures 6g W. Langeley. Qui avowa pur rent charge 


8 


[B] 


10 


11 


grant᷑ ſur purpty de pcefis.CSk. No? teno? les tñts a term de nfe vie le rem̃ a A. æ pio? 
aid de luy. C Th. Auterf. a m̃ ceſti ozig apꝛes t avome vo? avoits raid dun B. pur ceo q le rem 
fuit a luy: q̃ ne vient pz al ſom̃ c puis vo? fuiſtes nonſuy. Jugement, i oꝛe ad deves aver. 
C Skip. Sir, no? diomꝰ q theire B. de q̃ ec. grant le reᷣl. a A. de q aid eſt oꝛe pꝛie, æ no? attoꝛ⸗ 
nom? a luy. Jugement, æ pꝛiomꝰ aid. ¶ Th. Uoſtre attomment demeſne, & voſtre nonſuit, ql _ . 
eſt pꝛopꝛement voſtre fait; ne ſont pas cauſe daver aſd in delay de no?, Pur ij Jugem̃t, ut ſup, Ob. Curt 
&c. Et non obſtant aid fuit grant, ec. 


En 


ſtrance 


ec 94» 


Brief 41 f. 
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12 NM bt᷑ de Dower in A. B. & H. ¶ Gr. Ils y ſont ij H. in m̃ le conte, & nul ſas addit̃. Jus de bt̃. 
Brief 412. 1 ¶ Burt. Meſq; iſſint fuit ſi tout le dd uit in les auts villes, le bt ſert aſſes bon. Ad qd Curia 
conceſlit. © Gr. Conul. cet, æ demurt᷑ in Jug. ¶ Burt. Jeo ne puiſſe c vonqs jeo abat᷑ mon be. 

Qd' conceditur ꝓ Curiam, &c. | 
13 N Aſſ. de no. diff. pozt $8 H. de Walton, Quichalt le bf, p © q il fuit Archdecon d Richmond. 
Brief 413. e il nient noſm̃ Arch5. Et p TH il ne tient p les tfitz come pcek del Arch. Non alloc. Et nota 
Hic, q Sh. dit, q̃ ſi un attachm̃t ſoit fait in Aſſ. ꝑ un boek, ou aut chatel pꝛice de rij d. non obſtant 

q pledg ne ſont pʒ troves ne le diſtt᷑ replevy, il eſt aſſes bon, cc. 5 | 


14 IN Tis p Piersde Burton de blirs ſcies & enpo2ts, 6s un vicar, Qui vient p le Cap, & pꝛia o2c 
IO defaire attozn,  trovef ſuerte de rfid. C Wilb. Depuz q̃ il vient ꝑ le Cap, il ne fra pz attozin. 
& fairs 69. Nut rñds. ¶ Gr. mm celuy P. ꝑ t᷑ fait grãt les blirs a un I. q execut᷑ le vicar eff, aps la moꝛt 1. 
le vicar cõe execut᷑ ſcia les bla s, & enpoꝛt᷑. Jug, fi #c. ¶ Sk. Les blers fuet᷑ le nos qñt 8 teſtat 
murraſt. Pꝛeſt. Et iſſint ſcia il nos bla s, #c. © Stouf. Depuis q ne dedits pz vt fait, il ſemble 
q ſans mt᷑e com̃t vo? aveniſts pu! a les, tc. ne ſert᷑ a ceſt iſſu receu. Ad qd' Curia concordat. 
¶ Sk. Le teſtat᷑ per cẽ fait puis no? redona ms les blis, iſſint fui? ſeiſi puis, & le ſcier eſt conn, 
ec. Et pꝛioꝰ nos dam. ¶ Gr. Sir, v. v. b. q ſans > fait mt᷑e il ne ſerra pz aide a ceſt ple, & ẽ le 
fait il y a raſure 8. in le date ð fait, q eſt Veffect de fait, Jus, ũi a t fait Ley no? mettra a rñd. 
Sk. Depuis q̃ le fait reherſe le grant P. fait ar teſtat, #c. & pᷣtant eſt prove q c fuit fait puis 
le grant P. ar teſtat᷑, æc. in q̃ur polr ny a raſure. Pur q ie raſure det date neſt pas a charge, 
et. ¶ Wiby. Certes ſi ſemble ano? auxi p cer cauſe. J Gr. Videns opiñ Curiz dit i ſon teſtat 
ne les redona, ut (ap, ec. et iſſint ſcioꝰ nos blies. Pꝛeſt cc. ¶ Hill. Bien vo? eſtes a iſſue: mes 
op. curiæ 19? its bien, q cheſt devo? purt᷑ dedire aut fait in d fait aſſes bien. Quzr pur q Gre. uſt eſte 


mis de rñd al fait, tc. 


15 N Treſpas de foſſe abat pur le Pzoxde Hoſpital in Bank le Roy. ¶ Mult. In m̃ le lieu, ou le 
= E foſſe fuit, les def, ont comen app; & mfa com̃t, æ pur Cc qͥ le koſſe fuit lebe in lour comen de 


novel, ils freſhm̃t Yabat. Jugem̃t, ſi cc. ¶ Grene. U0? kabat᷑ de voſtre toꝛt demeſne, cõe le bfe- 


- 


ſupp. Pꝛeſt æc. ¶ Shard. La cauſe in tel caſe ceo ferra iſſu ciens, com̃t q il ſoit un ant dit, q 
in ceſt place home n avet᷑ pz tiel replic come in Comen Bank: ear in les ij places home ava owel 
Ley, 8 il ſoit enpled. Pur q il fuit chaſe a reſpond a la cauſe; et Viſſii fuit pꝛis fur la cauſe, Et 


{ic nota. 
[B Ota, in Scire fac ij fuit ſuy dun fine, des arT de rent reſerve ꝑ le fine vᷣs t de maſt, le bt aba B] 
16 pb q il ne ſupp p3 le rent eſt exec: car dit fuit q erec lert᷑ cauſe de le rent, 4 non p3 des 


Seve ie Atf, ſi le rent ne fuit p3 execute, tc. 
17 [? Scire fac þ Th. fits Morice de Berkele s Th. Coke dun man, & pie aid vet mafi foꝛlpꝛis 
Aide 9. H firs, & avowl. det Ouke de Lanc. ¶ Momb. Depuis j̃ de les firs, 4 avowl. il ne doft pʒ tefine 
aut᷑ rũs ne done, ne metf pz in come bien t amont, cc. et ſt kaid ſott accept ꝑ le man, & ꝓces 
fait vs le Duke in le mañ come il pꝛia, t ſerf difcozd ar oꝛid, & p cons tout ſerra diſcontinu. 
Pur q æc. ¶ Wilby. Non ſerra; pur q eit aid. ¶ Momb. Le ſom̃ è pꝛie in Northumberland, & 
ll ad aſſets in le conte de Northf. ou le bt᷑ eff pot, pur q̃ no? pꝛioꝰ le ſom̃ in cet conte. J Hill. 

Op. curixæ Sues doques in kun conte, & in kaut, q il ſoit ſom̃, cc. 


18 N Præẽ qd' redd' Yᷣs J. fits R. De Mohun Chivaler. Et ꝓtecẽ pur lup fuit allow ꝑ noſme 

varis87. J J. fits R. De Mohun de Burroke Chiba. Et non obſtãt q le br fuit deilne date q la ꝓtecẽ 
come allege fuit, i il y avoit pluis in la ptecc q in le bf, ptecc fuit allow, tc. 

19 Liege fuit, q le vouch fuit deins age, & le ddãt dit q ve plein age, & pꝛia q il fuit veiw. 

Sequatur Pur que pces ſuy devs luy tanq; le Diſtt᷑ ſicut alias fiiit retoꝛũ, & le dd pꝛia Diſtr ſicut 

derung  plur, & Sequatur ſuo periculo & non conceditur foꝛſq; le Diſt? ſicut pluf. Et at lic pluf retoꝛñ 


periculo 


10. dit luy fait p Court, q avonqs Diſt? iſſera, & Sequat ſuo periculo pra ent, tc. 


20 N[Ota, q̃ les Juſtices fuer in awere, qfit home rec vs exec p nient dedire, #c. Si exet le 

Nora. fra de lour bfis pp2es in caſe que ils n ont rien enkmains de biens le mozt, Quod fic, p 
Hill. Contrarium ꝓ alios Juſtic. 

5 21 Eſiduum der ple T. Figet i fuit Audita grela 6s les aſſignes des exec J. de Bradſton, ut pa- 

6475 tet ſupra Hill px. qre principium ibi. Seton. ij aſſigñ n'aver unqs rien, c. Jugement 


de bre, et. Et ꝑ Court & p pty il fuit mis a rfid p les auts. C Set. Nient conil. q J. B. unqs 
riẽ avort, dio? q le reconiſ. fuit ſeiſi cõe de fee, qt il enfeff. m celuy T. F. cc. las q J. B. un- 
qs rien avoit puꝭ. Peſt. Jus fi æc. ¶ Sad. Depuis q al pch. J. B. fait de ms les tefits pu; le rec 
vous ne rũd p; Jus cc. & oveſq; © nous dijo? q̃ J. B. putch. in ick m̃s les tenements ove gart, 

a luy & a ſes heirs & a ſes aſſignes, & puꝭ enfeff. le reconiſoꝛ, que nous enkeff. Et dd? Jugem̃t, 
c p20? reſtitur. C Momb. At᷑ biet cõpꝛent rien a diſcharger les tenements fozſq le purch. J. 
B. pu le rec; & oꝛe vo? vous ple feff. J. B. fait at reconiſoꝛ. Pur que cc. fi vo? voiles ſur c 
eſtre aid nous enparleromus. C Th. Tout eſt purſuant; pur que depuis que ne dedits le 


leiſin 


— 
— — 


Anno xxv. Edwardi III. 8 | 
ſeiſin J. B. puis le reconil. Jug æc. © Stouf. Depuis q le purch J. B. n'eſt p3 dedit puis keſtatut, 
ct. de fix ec. iſſint adonhs les tñts diſcharges de le duite, qur apꝛes ne purt᷑ ee charge, ec. Pur 
q ac. voꝰ, pleint᷑, ſues reſtituẽ, cc. C Th. No? pꝛioꝰ nos iſſues æ darn, cc. ¶ Ston. Ceo ne poto? 
aſſigñ. Pur q ſues bf, æc. ¶ Momb. lendemain pꝛia qle feff. J. B. fait at reconiſoꝛ ne fuiſſe pas 
entre in rolle, cõe choſe tenu de eur a niẽt dedit, cc. car no? le chalk, ut ſup, & T ne poit pʒ char 
Court ne pty. Et Sir, Tno? dio? oꝛe, pur Tq un C. coe heir J. B.ad bfe d Entre ſur diſſeiſin vers 
T. F. ¶ Stouf. Il ſerra bien, & le recoꝛd oꝛe ne ſerra amend. Puis le reco2d fuit fait vener in Bak 
le Roy pur erroꝛ. Ou Mombray pꝛia bꝛief de Garnir T. F. auxi Superſ. Derec. ¶ Shard. Aves 
touch les erroꝛs? C Momb. Sir, non. J Shard. Touches donqs, C Momb. In le gard de re- 
ffitur, depuis q pty m̃ mt̃a q̃ I. B. puis ſon purch enfeff. le reconil.; in ql cas łexecuẽ ſur keſta⸗ 
tut fuit bien fait, æ ꝑ coñs le reſtitut᷑ ert᷑; er iſſint erret, cc. ¶ Shard. Propt iminentem errore, 
ut apparet, ſues les bt 8. Et ita fecit. Et le Jug eſt revers, & c. Plus M. 25. E. 3. Ii. P. 13. 


N Appel de Mayhem de ſes dois coupes. Le defend juſtifie, pur 7q le pr lu aſſailł, & il fuiſt 22 
de lieu in lieu, & le mal q il receut fuit a ſa aſſaut c. demeſn, ¶ Momb. Aba le appele. Et Apel. 


F x r 28. E. 3. 
lie nota aihem juſtifie, æt. | es 


& 


Ob. de Loke pozt un Atteint 6s vj de ij Enqits chant encont luy, cc. pur le defend in ij 23 
bil de Trfis in le Parſhalſie. Quel bre compuſt ij Enfſts, æ voilk q diligenter inquiras araine- 
qui fuer̃ Juf inquiſ. prad', &c. qd tunc ſint ibi aud recognit illam. C Grene. Le bt᷑ fupp q1jEn- wy 
ꝗſts puiſlet fe atteints p un recognif, de rriv. cc. ou les prs fuer ſeval æ f Enqͥſt auxi: car le 
bf eſt ad aud illam recognition, ou il ſerra illas recognic. Purq̃ le bf abat᷑. 


N Ceſſavit p YEveſqz de Winc. Le t p attozn tend arr, æ in ſuerte q ſi le meſter ceſſalEvelgs 24 
purt᷑ entre. Et pur ? qᷓk Eveſq; db coe de dt de ſa Egk, cc. et auxi Yattomne ne poit tiel ceſſavit. 
ſuerte trover, cõe abiſe fuit a Court: La Court dit q il ſe voille aviſer der ſuerte, J Stõ. Suerte + 
e a Court dOwin, & ak t daſſent᷑ & affirm, tc. | 


Eſiduum def caſe Molins. Ou il fuit rec ꝑ la def. de t᷑ atme de vie a defend ſon dtt, ut patet 25 
Paſc. ꝓximo. q adonqs ꝑ cauſe de did s rem pꝛia aid be divs, æc. Ou les pꝛies de le moite yoo 5 


fuet᷑ deins age. Et aid oꝛe grante p as; & le pol vemurk ſolem̃t de la moite, #c. * 


: 32.P. 16. 
TFT Et pꝛia aid de Roy p ſa chartre. Et non obſtatqle dot tend dadber q le db ne fut pz com- 26 
pas, raid fuit grant p ag, #c. „ DO Md — 
1 Ota, i Shard ne voilf ſuffrer un eſtre g mainpꝛis, ql uit trove q il occiſt un autre ſoy de- [B 
fend: car il dit q c'eſt a volunt le Roy de luy p nd, c. © quit aver chartre. Mes nota, j 27 
il leſla un a mainpꝛis, q fuit appele, pur t q̃ le pvo2 weyva ſon appel, & ſe tient a 8 clergie. Et Maioprice 
nota, que il dit q le ꝓvoꝛ purt᷑ unt faire ſa purgaẽ, ec. B 


Ota, i un deins age auterf. in le Gildhal fuit trove culp de ct larcinis, & pur 5 nonage le 28 
Jugem̃t fuit reſpit. Et oꝛe il fuit melñ a la bark © avoit ſon Jugem̃t, tc. Cord. 139. 


Ota, q un gart᷑ de Dwin pur chalk les clerks fuit clericos arectatos, & non pz clericos quit- 29 
tos. Et pur tant chalł; & non obſtante le gart ag bon, tc. | — 

Ota, ij Femes fuet᷑ ameſnes a le bart᷑, de qur Yun uit autrefois ajuge ee pendu pur lar⸗ 30 
cin, & Vaut ce ars pur fauriſme de mony. Mes pur Cc q ils fuet᷑ enfants, les Juges adon- corõ. 130. 

qs reſpit quouſq; &c. de qur enfants els fuet᷑ delives puis cc. et oꝛe ſont de novel enfants, c 

pur ẽ q exet pur m̃ la cauſe aut᷑t. fuit miſe in reſpit, Yerec p Shard fuit oꝛe command ee fait. Et 

nota, i le gaoler n avoit nul penance, ne rie fuit de t enquis, #c. | 

Ota, q tAppele aps q il avoit congs le Pꝛovoꝛ ne fuit pʒ leſſe a mainpꝛis, pur Tq bf viet ak 31 
Juſtic comand luy tenir in pziſon. Pur q il fuit appele dun autre ꝓvoꝛ int lieu, æc. Corone. 


| Mainpriſe 
Ota, q un fuit pꝛis p ſuſpecc, & ny avoit p3 endif, ne aut c cauſe de luy arrayñ. Pur q il 5 32 
| fuit mis de Jurt, il ſerra loiol, æc. & paſſa dt, #c. Cord. 131. 


Ota, i Shard dit cy þ Ley, q ſi un larõ ſoit a un aſſent ð luy derobber, & ß T ſoit pzis3 que 33 
tout n eit il riens pꝛis, il ſert᷑ pendu, cc. Corõ. 132. 


Ota, q teſm̃ fuit ꝑ le vir æ coꝛoñs, q un appelloꝛ p ſa vie plong appele divs, ou il ny avoit 34 
nul tielr, & ſans de d enqrer, Shard lup ajug deſtre pendu, cc. Cord.133; 


N Ota, un fuit arraine de debuſer de pꝛiſon, ql debꝛuſ. il avoit conu devãt Coꝛoners; meſqz 35 

1 N adongqs dit q le debꝛul. ſe fiſt p un, q̃ luy fiſt aler hoꝛs: et in celuy mañ conuſt il, & oꝛe Corõ. 134 
il dedit le debꝛul. geũalm̃t, æ dit q il ne ſcavoit com̃t il vient hoꝛs. Et Shard dit il oꝛe dedit © 

qu conuſt autf. fi renpꝛiſonm̃t fuit pur felony, il ſerra pendu. Et pur 7 q̃ il ne ſcavoit la catiſe 
del enpꝛil. il lux commanda ar pal. tanq; q il ſcavoit la cauſe denpꝛil., cc. 


Len 


36 De Termino Trinitatis 


36 Ota, ij Nichol Gower fuit indit de t᷑ q il duiſt av pꝛis feras in le fo2eſt le Roy, qnt il fuit Se- 
— neſchal le Roy in ct pais; & auxi avoit pz} ranſon p inditm̃ts, qur endif fuer mãdes cora 
Tadiemet Rege. Et N. mis fuit arfid: þ q fuit all q Tt lieu ne fuit p3 compeis in kenditem̃ts ou dutflent 

av efte fait, #c. Et ca ratione il ne fuit p3 oꝛe mis a rfid : mes pur le Roy bꝛiek fuit mand de 


faire veñ pl! plein, #c. 


— —— 


—— rr een ———_— ee EI IC 


De Termino Trinitatis, anno Regni Regis Epwaxoi tertii, 


polt Conqueſtum xxv. | 

Ota, oꝛe Enit vient peſt a paſſer, q fuit joint enk Piers de V. & J. Darcy, qauterf, 

avoit aid õ Roy, ut patet ſup. Et chalk fuit array, p ẽ q c fuit fait ak denomin P. cc. 

Et t trie, æ x res trove fuit. Et ſic nota, q ceſt bon chalk. Puis Nort. chall les teſtes 

Challenge ſedalm̃t, p Tq nulluy n'avef kt in le Hundꝛed, ou k ddeſt: et p Wilby ce bs chalt a's 

122 teſtes, æ non p3 a Farray. Quære hoc. Et nota,f trove fuit qij 8? hundꝛed ſolem̃t fuef enpanel;, 

des q̃ux fun ne viẽt pz. J Mot. Ceſt panel eſt des mults vaik det conte des Eſquiers æ Chivat's: 

et dio? oveſqs t, q il ny ad nul Chivak deins le Hund, #c. & les enpanels ſont det Mund plus 

ꝓchein ar dd d q̃ ij lieu dillonqs. ¶ Wilby. Il no? covient pnd pl} pchein, p c q le Roye in mañ 

ptv, cc. mes ne voilloꝰ p3 quaſſer ce panel, mes ſues bf de Octo tales deł Pund ou le dd eſt, ec. 
Quære, fi le Roy n uſt eſte, quid fieret, &c. Reſid xv. fol. xlvij. . 


1 
Nota. 


2 PD N Gard 6s uñ Eliz. q dit q et avoit a noſme I. æ dd Jug de bf. Et ſur t a iſſu, & ele pꝛia ã 

Garde, ele poit faire attom. Wilby Ene poit ele p3: car {i ſic, C ſera ꝑ noſme accord al br, de q s 
om ple revs, æ contrat᷑. Pur q æc. 5 

— N Rept p J. Jenken ſupp le defend unẽ ſeiſie de? beaſt, q abowa p heriot aps la mozt un A. 

Repleg'. q tient delay, #c. et mra cauſe. Le pt dit q A. ij auoit rien ſinon joint ove luy, cc. Et le 


def. dit q ſole Tz & ſur Ta iſſu. Et ak Niſi prius ꝓtecẽ fuit mis p Yavowat : et Þ T9 le recoꝛd tuit 
Button &t la ptecc Birton, Wilby diſalowa la ptecc: -Þ;q tavowant apꝑuiſt ꝑattoꝛn: et puꝭ trove 
fuit, q A. tient joint, cc. Et a? jour in Bank. Skip. miſt avant ptecc accowant al recoꝛdʒ & auxi 
dit i il dirt aſſets Þq ils ne doꝛrent Jug. Wilby ne voilt ſuffrer la ꝓtecc eſt lieu, mes luy dit, 
proted i. I g il uſt aut rien adite, q il le dit. ¶ Skip. Le Veñ fac eſt ent Jo. Jenky, ou il ſerra J. Jenkin. 
9. L Wilby. Aps vt ple pled entend vo? alleag diſcontinuance devant? «c. Q. d. non. Et auri ſi 
I Ent uſt eſte pts cieins, alk vo? aps diſcontinuance devant? Cert eſt q̃ non. Et tam̃ là Court 
viſt le rec, æ ils trovet᷑ nul continuance. ur q le pł rec (es dam̃, cc. 

[BJ] * Audita qrela ne fuit pz accoꝛð al ſtatut; pur Fla party pꝛia erec. ¶ Th.Ueies cy aut bt᷑ſ B] 

4 de Audita q̃rela accow at ſtatute: æ pꝛioꝰ q̃ il rnda 5 fait. ¶ Set. Depuꝭ q a ceł bt᷑ noꝰ n a⸗ 
audrra yg? pz jour; Jus ſi c. Et p ẽ q il ne voilk a ceft bt̃᷑ rũd, Wilby as q̃ le pleint᷑ pꝛiſt ries p ranẽ 
a * bf, ij fluff Vei fac ſur E ſecond bf, & Superſed a Ait᷑ dexec. Vide, t kuit in dilavantage de re- 

cogũ, q̃ le pꝛim̃ fuit abat, qiit il ne poit exec av, cc. 

5 MN Quare imp ꝑ le Roy vs lEveſg de L. Qui fuit eſſon a Lendemain des. John, e nõ obſtãt 
Quire im- q il pꝛia łajoꝛnm̃t tanq; a} rv de S. J. Þ cqV jour de S. J. kailleit det xv cc. la Court ne 
pedit. poilk pz c fait, cc. 

6 N bkte de Gard det t que heir #c. eſt denfand, kuit all! per un eſtrange: et ceo fuit tenus 

Garde. bon ple, tc. | 

N Formd' p T. Fencotis c ſa fee, Vs un, q vouch Mit Stapleton & ſa fee. IJ Th. Depuz q il 
Formeds, L vouch feme coðt, & ne lavouch pz coe hr, il lup cobiẽt mfer cauſe ves vouch, & ẽ ne fait il. 
voucher Nur ij Jug cc. Et nõ alloc. J Th. Pend nt bf le t᷑ ſe ad dimis a ct plõs, æ les nolma, & ad repꝛis 
747 rple Eſtat de eur in fab. Jus, ſi a ceſt vouch ſerfil receu. ¶ Mob. No? ne conil. pz T q dits: mes de⸗ 
de youch* py ꝗᷓ ᷑ nẽ p3 contple p nul Ley, no? pꝛioꝰ nt vouche: car ceſt ple eſt ꝓpꝛem̃t a contple le garf. 
Oy Jug cc. ¶ Wilb. Il eſt bs contple p Come Ley, adire qle vouch eſtmozt, Qd fuit conceſſum. Et 
aurt dallex, 9 le t᷑ eſt utlag,eft bon cont᷑ple p Comen Ley. Et aurt in vouch dũ enf. deins age le 

ddt oulta le t de vouch, p cauſe q ceſti q le f vouch eſt le fits puiſne, æ᷑ qYeiſne ẽ ſeiſi de herif, 
(Skip. Depuß q il refuſe tavmt: no? pꝛiomꝰ ſeiſin d tt. ¶ Wilby. Ceo ne poit ce dit refuſ. gfit 

il demurt, ſi la Ley luy mett a rñð. Et fic nota. Et pu! ſur ceſt debat ils fuet ajomes. Et poſtea 

op.curiz. T. Fencot fuit ouſte det confplee 2 car cẽ contple de garf ꝓpᷣm̃t, +? vouch eſtoit p ag. Quzre, ſi 

touts les aut᷑s contpla's q Wilby touch, ſoiẽt contples;tc. Retid'M. 26. E. 3. fol. 68. P. I. 

8 W de Maldon ſuit Scire fac dun fine come colin & heir W. Deyn, per quel fine les tenem̃ts 
3 | + fuct rendus a W. D. & a I. ſon fits, & a's heirs de coꝛps I. engend, & ſi &c. le rem 
50's Noit heirs W. D. & le bꝛief voille ac jam ex inſinuatione W. de M. conſanguinei & har W. 

D. accepimus quæ W. D. & I. & K. fit ejuſdem I. & I. fit ejuſdem K. fine hær̃᷑ de corpore ipſius 

I. fir K. excunt obier, & quod quidam Joh. Boys ingreſſus eſt, &c. Et pur ceo que per bꝛiet᷑ 1: 

le fits W. ne fuit p3 ſupp mot ſans iſſue, le bꝛieł abax. Vide, que in Formedon in reverter 
Tiſſue in le tail, in caſe que il fuit ſeiſi, ſerra ſuppoſe mozt ſans iſſue, cc. & que per ſa moꝛt 
ſans iſſue la tert᷑ eſt revertible. Puis meſme celuy W. de M. ſuit auter brief, ſupp que I. 
fits W. D. moꝛuſt fans heir de ſon coꝛps, vers meſme celuy J. B. tenant, Ou Skip. dit, * 


Varias 88. 


Anno xxv. Edwardi III. 


— l— A 
An At. AS. Mo. = 


fits W. avoit iſſu un K. ql K. avoit iſſiie un J. qͥ ſtirveſgft J. fits W. de q menc ne fuit p3 fait ; & 85 
Jug de bf. Et oveſq; t᷑ in Vaut bfe q̃ il m̃ poꝛt, il ſupß q J. fits W. avoit iſſu K. ql avait tfye un 
J. & iſſint ſupþ il q ). fits WV. ne moꝛuſt p3 ſans heir, de i ceſt b̃ ſupp le contrare. Jug de ceſt br. 
Grene & Th, per Vauter bt̃e K. ne J. fon fits ne fuer p3 ſupß hrs J. fits W. & la cauſe fuit, pur c ñ 
ils ne fue ungs ſlis. Et over, Sir, no? diomus q K. moꝛuſt in la vie 6 pere, æ fuit la feme celuy 
q eſt oꝛe t᷑; in quel Caſe no? ne purrom? pʒ ſuppoſe p bf [uy eſtre heir: car pur tant noꝰ ſipũ̃ ſa 
ſeiſin, & per cons noꝰ doꝛromꝰ title ał t᷑ a tenir per Ley dᷣEngł: car ceſt J. fits K. fuit iſſu enter 
eur. Et oveſq; t ꝑ Court fuit dit a? auf bf, q̃ ſt K. ne J. ſon fitz ne fuet᷑ unqͥs ſeiſis, q bt᷑ feil. ]. 
lit; W. moxtfans ilſu, ſerra bon, tur q ceſt bt̃ eſt oꝛe poꝛt. Et diomꝰ auxy q Jo. fitz K. n avet᷑ umq; 
rien, c. Jug, ſi nf bt᷑ ne ſoit aſſes bon. Et non obffant pur ?; 4 il ne dedit pʒ q̃ J. ſitʒ K. ne ſur⸗ 
veſgit J. fitz W. ag fuit que il pꝛiſt riens per ceſt.bꝛiel. ¶ Puis meſm celuy W. De NM. 
noꝛt auter iet, que voile ac jam ex inſinuatio W. De M. couſin' & heir, ut ſupra, quod 
zd W. De D. & J. fit ejuſd' W. obier̃, & quod K. fif p̃d' J. fir W. & J. ft ejuſd K. coſin heir p̃d 
J. fir W. obef ſine hær̃ de corpore ipſius J. fif K. &. Et ceſt bt fuit chalł᷑. pur T9 K. ne fuit pʒ ſupp 
ht as pere. Et non allocatur: car J. ſon fit5 fuit fait coſin & heir J. fits W. ſon aile, ct. Puis fe 
bf chalk, q il ne fait pz J. fits W. moꝛt ſans heir de fon coꝛps p expꝛeſſe parol. Et hoc non ebſtagt 
le bt fuit ag bon, Et nora per Curiam, ꝗ̃ tout uſt K. eſte fait hf ſon pier ꝑ br̃e, 9 ptant ſa ſeiſin 
1 uſt p3 eſte ſuppoſe p Ley, mes indifferenter, &c. & iſſint q t n euſt p3 don avantage ał t daver 
claim per la Curteſie, cc. ut tangitur ſup, &c, Et nota, q le bf fuit chalk auxy, q ſuppoſe q W. & 
J. ſon fitz deviet᷑ ſans heir de cops m̃ celup, 4c, fl pol ſupp q W. & J. ſon fitz poient av peir de 
(our coꝛps, q eſt impoſſ. Et non obſtant lebf fuit ag bon. Puts le t alk nontenure de diverspcers, Judi. 
Et W. De M. a Speril pꝛia erec de ſes: æ Clup fuit grant, æc. 


Eſiduum deł conilſ. 9 fait fuit in Rep? pur rent charge, ut patet ſup, Termino Hilf proximo. 9 
Du le pt come garb de purch. ſa feme, æ pꝛia aid de ſa feme & def heir, & Vaid grant def — 

heir. Et le pt donqͥs pꝛia q le ꝑol demurraſt ꝑ nonage. Et non alloc adonqͥs pur luy. Et oꝛe łheir b. 15. 
vient & ſe joint, æ mfe q ſon eſtat eſt p diſc, æ pzia ſon age. ¶ Wilby. JI nad p mis avant le 8 
fait vf anẽ daver celuy charge, pur q il n y ad p matt de vo? grant vt age: © pur ẽ ruds. Et fe n 
nota. Puts releſſe celuy, a i le charge pꝛim̃ grant᷑, fuit pled, æ le bailly avoit aid de celuy; pur 9 134. 
fl avoit conu ꝑ ag. Et nota, q Wilby dit in ceſt ple, q paym̃t de rent dun t᷑me qͥ eſt a ven, n eſt pas 
ſeiſin del rent in Ley. Sed Hill. dixit contrarium. Ideo quære. | $13 


LB N Rept ak Pone il counta & dit, i le detend eſt unC ſeiſi Sad. le delivance ẽ fait a vrefutit. 52 


—Dꝛeſt. Et alii e contra. ¶ Wilby.Rfivs oꝛe a la pꝛis: car t᷑ covient eſtre fait. Et ſic fecit. — 


N Accompt le Uic retoꝛn quod clericus eſt, & non habet laicum feodum. Pur q̃ bf fuit grant hk I 


at Eveſc, t jour de gracefuit don. Et ſie nota proceſſum iſtum. — 
FE? Tis s A. De B. de biens enpoꝛts. Duinit q il fuit Archev de C. « il nient noſme pnoſine 12 8 
de dignite: 4 do Juß de bf, Et non allocatur in ceſt bt de Tis, &c. | | — 


Ez Pf quod I vers un John & Margaret ſa feine John fiſt defaut aps defaut, M. vient & dit, q "2 3 

L/ ek eft m̃ le perſon, vᷣs q̃ le bt eſt pot, 4 la feme ]. dit q ele avoit a noſme Margere, & pza Precipe 
Veſtre receu, ec. Et la Court fuit in opiñ de le receid . Pur qͥ le dd meint᷑ ſon bre. Quere, g iI © ted. 
uft dit q ele ne fuit p3 m̃ le perſon, com̃t t ſert᷑ trie, æc. 


E. Appel de foꝛte t aid ꝑ feme de la moꝛt ſon baron in Bank le Roy, ſuppoſe qͥ kappele teniſt 14 
ſon bat enter ſes bꝛaces, tanq; tautre q fuit ſuppoſe pꝛincipal, luy occiſt, æc. 4 H appele fit Appel. 
mis a rfid, non obſtant q le pꝛincipal ne fuit pz atteint, ⁊ il pled de rien culpable. Quære, ſi i- (21%** 
queſt devant latteind del pꝛincipal ſert᷑ pꝛis. Et nota, ne fuit þ ſuffert p mainpꝛis. Quære cau- 

ſam: quia apparet, quod contra ſtatutum. Sed cauſa fuit, ut dicitur, eo q in man l appele eſt pain- 


Lipal, &c. 


N Clerk de Bank fuit atteint q il avoit eſcript bfs, « p aſſent enter luy æ le UiT liveres 15 
nient enſeales a Uic. Et il fuit comand a garde ve Marſhalſie. Quære, com̃t le Uicſerra Nota. 
atteint, cc. | Bar. 297» 


FE? Bank le Roy un fuit arreine, 9 il occiſt un A. tan xv. le Roy, q oꝛe eſt. A q il dit B. æx C. 16 
commiſſ. fuet aſſignes doier © terminer toutz felones c treſpaſſes in m le conte, ec. devãt _ 
dux il fuit arrain fan. xiv. le Roy, qͥ oze eff, de la mozt  celup A. & l enditm̃t fut del an. xiij. e 
Roy, q oꝛe eff, devant q̃ux il ſe miſt, æc.æ fuit acquit. Jug, fi a nul enditm̃t de puiſne temps, ou 

de ſa mont ſert᷑ il decechet charge. Et le recoꝛd fuit in Bank, & fuit trove come il dit. Pur qͥ il Judic, 


fuit deli be ꝑ as, æc. 

A Et B. ſa feme rendant ct tiits p fine a C. c B. La feme uit eramin, e p les Juſt, ſerit fi 17 
1 ele fuit age de xxj, ans: q dit q oil. Pur q le fine fuit reteu. Quzrede hoc. ES 
| 4 | tion as. 
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18 Ilt Wekefeld & fa feme pottet Formd vg VAbbe de Weſtm̃. Et dd les ij pts de la moite 
. de xiij S. de rent, & de la rent de Pil. æ xl & xvj pains pꝛice tant; & iflint ouſtre de 
ſervois, & de meſſes decuſin, & de if robes, x fueill, æchandels, ove les apurt᷑ in la ville de Weſtm. 
E dit q un A. m̃ les ij pts, & la fce pt de m̃ les ij pts enſemblem̃t ove taut moite de lerent, dona 
a B. c a les ht̃s de 8 coꝛps, cc. & fiſt le deſc ꝑ degres a feme que oꝛe dd ove 8 bat. Et ß d que le bre 

fuit xl æ xvj paines, ou il ſerroit quinquaginta & ſex panes, le bf abat᷑ p ag, tc. 


19 N Accompt par le Pꝛioꝛ de W. Is un, que dit que Vou il ſupp p bT que il futt bail?” a s Þdef, 
Accompt I nient conil. c, il dit que le Pꝛioꝛ ẽ dative & remeuable a la volunt Abbe de S. Ebrus, a que 
85- elt act ſert᷑ done. Jug; s il a ceſt acẽ ſet᷑ receu. Aquefuit dit que le Pꝛio de W. cpoit charger, a 

il rfid a aut᷑s, æ ꝑ cofis vs auts rũs: pur que le det. ſuit mis oult᷑ ꝑ ag. Pur que il dit que donqs 
le bailk 8 pdec̃, cc. come il ad ſupp p bk. Peſt. Et liſſu receu, tc. 


20 N bt᷑ d Ent᷑ ſur diſſeiſin Cs feme (ole. Qui vouch luy m̃ & B. 5 baf, æ un C. æ dit Þ cauſe de 
OS vouche, que lour cõen ant 8.5 anẽ æ rantC. lesenteff, in le tail, æ p tiel cauſe ele vouch, ut 
14. fupra: &þ t que C. fuit deins age, ele pa que le pol demurraſt tanqʒ ec. Le dd dit que S bt᷑ eſt poꝛt 

6s luy aury com̃e Ls fte ſole, æ cõe fee ſole ad rũdu as bt̃. Pur que a tiel vouche, q ſuppluy ſole æ 
aury coðt, ele ne doit ẽe receu, æc. Et non alloc: car meſq; ele ad t᷑ a br coe fer ſole, q bit poit eſtre, 
que jour de bf purch. ele fuit ſole, & ſi ele fuit hu t jour covert, a force 9 8 bar ſoit fait ꝑty: car 


Op curiæ. qut᷑m̃t ſa ꝑceũ abat᷑ le vouch, Nur que le vouch eſtozt, & le pole demurra, cc. 


41 | Exec Har De Barbor de Lond' ſuet̃ 6s W. & aboient exec dun ſtatut kait devant le Majoꝛ de 
audira 4 Lp m̃ ceſtup W . ak dit H. iſſint q W. fuit pꝛis, © in News. Pur q le dit W. ꝑ ſes amies in la 
querels. Chant mfe un acquit de un des ercfs telmoigũ, que il reſc les dens, & avoient br a les Juſt. 
quod vocat{ ꝑtibus, &c. pur que un Veñ fac iſſiſt, cc. + auxint bt day le coꝛps W. ec. returnabk, ec. 
Et les erecsveignent, dil. 9 celuy qͥ acquif æc. a tẽps de feſance fuit deins age, tunceſt: p qa 
- cef fait il ne ſert᷑ mis arab. Quære; car cer fs ſemble vouble, #c. A. q W. dit q ils ddent exec 
nemy in ſour dr demelũ, eins cõe erecs, © daut eſtat. Pur qͥ ii ſemble q racquif bart᷑ de quel age 
que il ſoit, æc. # in le meſne tẽps . uit in gard de Gardein de Flete : & pu} ils accoꝛdet; iſſint 9 

les execs de plein age conuſetque lour gre fuit fait. Pur que W. fuit deli be, Ec. 


22 N Tz ꝑ A. Ts T. de blirs ſcies in cf lien. Qui dit que m̃ le lieu, ou il ſupp le tñʒ elt fait, ẽ 5 
Treſpas. krankt, æ les blirs de qur il ſcia, æc. fuet᷑ creſſants þ m̃ le frankt᷑: pur que il leʒ ſcia coe ſes 
bas pps, #c.ſans 7 que il ſcia les bles A. come il ſoy pleint. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et nota, que 

I. poit av fait un juſtifiẽ de le matt, cc. Vide. PRE 

LB] Nefeme claim̃ de don A. fait a luy & a ſa ba?, qui ipſos inde fcoffavit : & fuet᷑ a iſſu que il [B] 


* 15 nada unques riens foꝛſq; come feme le bat, cc. 
vita. : 
24 Imon De Draiton Chival $s T. Chaworth de yr k. pun oblig,#c. Et T. miſt avant un fait en⸗ 
per. ) denk des. in quel Chiva? fuit enterleſſe dun pt'tdautre. In que kuit ple, cc. que il avoit grit 
u I. q ſi il paiaſt xx k. a th jours ꝑ owels ꝓtions, a autre jour un palfray pziſe de Cs. ou C8. 
que toblig ꝑ dꝛa ſa foꝛce: & miſt avant acquit᷑ de les xx ł. c in dꝛoit der remenant il dit que il tend 

C 8. a 8 jour, æ 8 refuſa, « tout temps pu{ ad eſte pꝛeſt, æ unt eſt; c miſt avant Cs. Et S. dit que 

fl ne tendiſt pz, ne ad p3 eſte pꝛeſt. Et ſur c a iſſu, cc. Quære, ſi trove ſoit encont᷑ S. come ava 


lil les Cg. 
25 De B. & E. ſa feme s R. De Ufford Conte de Suff. &c. dun maner. Et counte que Gye De 
Eſchete. Ferers m̃ le mañ, #c. tient de J. pere E. pſervice de Chivalre, æ J. ſeiſi p my ſa main, æc. & 


pur t᷑ que C. murruſt ſans heir, reverſ. le dꝛoit del eſchete a J. & de J. firent diſcent a E. come a 
file & ht, le quel aps la moꝛt G. a les avant dits R. & E. rebter doit, cc. æ le Conte mant ꝑ char⸗ 
tre le Roy com̃t il grant m̃ le mani a luy in le tail apᷣs la mot un G. que cer tient a t᷑me de vie de 
Rop, & dit que E. fuit mont, iſſit eſt il eins de tiel eſtat, æ pꝛia aide de Roy. Et luit grant, æc. 


26 Que fuit la feme B. Ts Rich. De La vach. Gardein des tts + deł heirun H. &c. Ric dit que 
Dower: les tñts fuer Tones a ſon baron, & a ſa pꝛimer feme in le tailł, ent queur kheire, que eſt ſa 
gard, eſt iſſu in le tailł, « eins come heir de tiel eſtat. Et dd Jus, ſt ele, qͥ eſt lecond feme, doit de 
tiel eſtat dower ab, cc. A. tend da er que ſon baron futit ſoleſeiſi puis. #c. come de fe ſimple, q̃ 
dower luy poit, æ nemy a luy & a ſa pꝛim̃ keme, ut ſupra. ꝛeſt cc. Et Ric e contra; que ſeiſi, ut 
ſupra: & ſur t a iſſue. Et nota, p opiñ Curiæ, que il n eſt p3 ple, adire ſeiſie come de fee ſimple, ou 
op. curiæ lole ſeiſte come de fee ſimple, ſans tradᷣg le taile, æ nomem̃t vs r iſſu que Ea claim̃ pletail, Quære, 
ſi $s celuy in le reᷣſ. cc. | 

27 Rec A. quod reddat B. cuſtodiam if & hær̃ Walt filn Walt De Haukeſworth, quæ ad ipſum,&c. 
Gard. & quod pd' W. De H. ti ſuam de eo tenuit p ſervic Militar,&c.Et pur t᷑ que ak tomm̃cem̃t 
il. ſupp W. fitz W. eſtre ſon t, & aps p bte il ſupp” que W. De H. pere W. fitz W. fuit ſon k, le bfe 

28 abat per agard, cc. | 
Audita N ſtatut de ij Mil. T. fuit fait a Johi Makins & a ſes heires p Reynold De Thundirdeſlogh 
— CitezindeLodres,le qt ]. moꝛuſt, ꝑ q Edm̃ De Makins cõe fits their J. ſuiſt certifit vet _ 
a Uiſc' 
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a Ailc' de L. q̃ retoꝛn q R. moꝛtʒ pur q il ſuiſt dad exet de m̃ kectatut a i le Uic retoꝛũ, tc. a 
quel jour le Ai retoꝛn nul bt᷑e. Et Edmond vient & dit, q Reynold avoit cx tents in le conte de 
S. pꝛia bfe a cet Ait dad exec illonqs de ij marks, æ auxient bfe a Uic de Lond de remnant, E 
les bis grant. Super hoc ]. q fuit la feme R. Parnings, poꝛt bf a les Juſt. cumparnant com̃t ele 
eft t᷑ de mañ de B. in quel man le dit Reynold n avet᷑ rien fi non joint ove Margery ſa feme, a eux 
c a [our heirs, le quel M. ſurveſquiſt R. quel eſtat J. ad, iſſint le man diſcharge, æc. quod vocat 
part ibus, &c. pur q Venire fac iſliſt 6s E. retoꝛn a oꝛe, t auxi un Superſed a ir, c. E. vient, æ 
dit < le bt᷑ ſupp q̊ le mañ ſerra charge per exec de ij M. I. & per recoꝛd eſt pꝛove, q il ne ſue p exec 
der mañ foꝛſq; de ij marcis. Et dd Jus de bt nient gart de recoꝛd, cc. Et pur b qͥ le Uic de 
Lond' n avoit pʒ retoꝛn ſon br, ou poit eſt q il n avec rien in Lond”, donqͥs (a tenance ſerf 
charge de tout. Pur q̃ le by fuit ag bon, cc. uis E. pꝛia q̃ ele mra com̃t ele ad leſtat M. Et ita 
fecit ꝑ pluſoꝛs meins feffrits, #c. Pur que E. dit q fine ſe leva ct jour, #c. in temps E. Paiel de 
mM le mai ſur bf de Gart᷑ de chart ent ceux R. « M. dun part, æ un A. daut part, gl A. conuſt, æc. 
eſt' le dꝛoit R. come T9 R. & M. ont de 8 don, a av & ten a eur ta les hrs R. iſſint avoit M. t᷑me 
a de vie, teſt moꝛt. Pur que il pꝛia erec. Et J. miſt avant un chart, per ql A. donaſt a R. & M. & 
a lour hes: & dd Jug, depuis q le ſine pꝛove q ils avoint le maũ de don A. q ne poit eſtt᷑ entendu 
auf. q̃ la chart ꝓve. Et puꝭ pur © ils fuet᷑ eſtranges dun pt & dau, J. tendiſt Dave q M. avoit 
fer. Pꝛeſt. Et alii econtra &c. que terme de vie: & fur d a iſſu, tc. | 


E t᷑ ditq B. le pere fuit ſeiſi ve tfts dont ele ſupp le rent eſtre iſſant, æ leſſa les tents a A. 29 
a kme de vie, rendant a luy Tf rent p an, 9 eſt le rent de q ele dd Dower c puis grant le Bower. 
rent æ le redẽ a baron & a ſeʒ hfsa fme de vy A.q attozn, le qi A. moꝛuſt, apꝛes 9 mozt B. ſon pe 
entra come in ſa reve. Ju, ſi de tiel eſtat de ycet deves dower av. La feme tenddavt qleiſi cõe 
de fie ſimple, q dower luy poit. Pꝛeſt. Et Vaut, ut ſupra, e contra. 


Homas De Brouthõ YᷣS Alice, < fuit la feme de Spenc, ſuppoſe q il fuit engette de cf ffs, de 30 
qur un A. fuit ſeiſi, © les dona a J. Leſpenc in le tail, a tener de luy de rent, tle moite rogers 
Sun fee de Chivak, le ql J. mozuſt, æ pur ceo q łiſſu fuit deins age, A. ſeiſiſt le gard, 4 leſſa a T. Cad 21. 
le ql fuit ſeiſie tang c, Alice dit, q kant᷑ kentant tient, æc. in Socage, © ele come mere a q #c. 
entra 4c. come Gardein in Socage, & T. voileit av entre, & ele ne ſuſtre point. Jugement,fi toꝛt 
tc. Et T. dit q auterf. fiñ ſe leva de ms les tfits enter un B. æ Vavantdit A. ou B. grant æ rend 
Bj m̃s le tũts a A. c a ſes heirs, a tener de Conte de L. B] per la moite dun ke de Chivalre, le 
q̃l A. dona ms les tũts a Vant kent. ut (ap, a tefi de luy par Cf rent, æ feſant p luy a Chief Si t 
de fle les ſervices dues; iſſint fuit il le ᷑ A. de autiel ſervic come il fait a count. Pur q̃ encont᷑ 
le fine a tiel aðm̃t il ne doit avent : & miſt avant le fine & le fait de don. Et non obſtant q la fee 
fuit eſtrange a la fine, Opiñ Curiz fuit, q̃ ele ne ſerra pz receu at avrnt, þ £9 T. pled in Ley. 
* que il dit q A. tient der Conte in Socag. Pꝛeſt cc. Et I. e co, q̃ in Chivalre. Et ſur ceo 
a iſſu, cc. 


JaAbbe vs B. de 027 avenis, & pots, #c. Qui dit q dit 9 m̃ Abbe luy leſſa cf tents, dont 31 

le lieu 4c, oucc. a t᷑m de 3. ans ꝑ fait indent᷑, æ q aps le fme finy de le Paſche tantq; a la pate. 
Feaſt de S. John ꝓchein enſuant, luy grant q if purt᷑ carier ſes blees, biens, æ chateux ou que [uy 
pleſt a ſa volunt: æ dit q les bles, des q̃ux ec. tuet᷑ ſes pps de 8 mañ ſur m̃ les tũts deins le me 
in granges ſur m̃s les tts; 4 aps le tme ſĩ ent le Paſc & les J. il les caria cõe bf lup liſt. Jug, 
#c. k Abbe dit que il rũð rien a le pꝛis de ſes blies. Ju cc. Et idem videtur Curiæ. Pur q̃ il 
dit, ut ſup, ſans t qͥ il pꝛiſt ſes blees come il ẽ pleint que il avoit. ꝛeſt cc. Et taut e co. Et A. 
pꝛia < ſon dit fuit end. Quære, ſi ita crit, &c. 


Op. Curiæ. 


Gicar del Egk de A. Vs B. Chapt, de receit de deñs pt ſa main demeſne, des qur il ga 32 
ſa Ley, & pt ꝑ aut main. d q il dit q a? tẽps q il ad counte, il fuit le Pꝛeſter ꝑociel le dit A. Accompt 
a ql teps il receut coe pſt'ſesoffrandes, oblacs, c obuenẽs de ſa Eg?) æ les miſt ak clerk le dit A.. 
ſon oeps; (3s Cc q il fuit 5 reſceivoꝛ p my la main celuy cõe il ad counte. Jeſt cc. Et ali e contra. 
Et. B. pꝛia q 8 dit fuit en. Et ita fuit, &c. 


A Ts B. Ixx r. ꝑ aut mains. Qui dit q ot a xxx k. ungs 8 receivoꝛ pla main ces qͥ il ad 
counte. Pꝛeſt, t ſur ca iſſu. Et ot a les xl ł. il miſt avant fait endent᷑ de m̃ celuy A. de⸗ Accompt. 
ilne date q le jour qͥ il avoit ſupp le reſceit, reſcitant com̃t le dit B. luy fuit tenus in xl k. PS ob⸗ 
lig fait a pfif æ de c accompt rend grantant p m̃ le fait, q ſi le dit B. pataſt a m̃ celuy A. a ct 
jour touts les coſtages, qur il mettoit in trob un plea, 9 touchaſt le dit B. q de le fait æ touts 
aut̃s receits avant le feſance de kendent᷑ il ſerf diſcharge a toujours, a dl jour il paia a A. C. 8. 
in pt de paym̃t, x le rem̃ant il fuiſt peſt a payer, unẽ eſt, s il voit accompt᷑ ove luy. Jug, ſi de nul 
reccit avant le feſance de kendent᷑ doit #c. ſans d q̃ il fuit $ reteid ꝑ my la main ceux, cc. & a 
jour q il ad counte, Pꝛeſt cc. A. dit q B. at fait q eſt deiſne date q 8 counte, il n ad pz meſt a 
rund; & dit q il fuit 5 recei p my la main ceux qͥ il ad counte. Pꝛeſt cx. Et B. dit, depui qͥ il ẽ 
dilcharge ꝑ S fait de temps avant, & il ne maint᷑ pz q il uit 5 receiv a jour q il ad counte, ou ſi 
Liſluſoit pꝛꝰ ſimplem̃t a] dirt᷑ q il fuit õ ret ꝑ vᷣtu de? fait, deql il ẽ diſcharge. Jug. Et hoc fuit 
Op Cur. Pur qͥ A. meinteint, q B. fuit 8 rec a jour q il ad counte. Pꝛeſt cc. & le ple B. ent᷑ in 
role, #c. Vide, &c. 
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34 Ohr Dodfeld 6s A. & B. retoꝛnable in Coen Bank le Marſdy in le xv de S. John. Et p E q le 
Aſſiſe de Marſ. fuit aps le quart jour. iſſint nient retoꝛn a jour de terme, æc. le bt abat᷑ per ag, ec. 


no. diſſ. 
35 Uare imp per le Roy 8s Wilt Archeveſcp de E. det Þ2ovend de South Cane in kEgkł de 
Quare im- S. Piere de E. & dit que T. pᷣdec cc. pᷣl. un Neapoleit Cardinal, cc. & dit que per la moꝛt T. 
et ſęg tẽpoꝛaltes der Archeveſqz deviend in la main le Roy, x eſteants les tẽpoꝛaltes in le main, æc. le 
Pꝛovand ſe voidaſt per la moꝛt ceſty N. iſſint appent, #c. A que ł Archeveſq; dit, q aps la most, N. 
nf Sfir le Roypſ, un R. De Kelsby a la P2ovend, le ql a ſa collac fuit receu, & enſtalle deł Dean 
e de Chapt᷑. Et puꝭ recitãt com̃t le dit R. fuit Cano inſtitut᷑ per 5 plent᷑ in m̃ le Pꝛovand, ra⸗ 
tifica æ confirma al dit R. m le Pꝛovanð: & miſt avant le chart, ql R. moꝛuſt ſeiſi Pꝛovãdð de 
m̃ le Pꝛovãd. Et dd Ju, ſi le Roy drechiet voit le plent ab, cc. A q̃ p le Roy fuit dit quenfeSfir 
le Roy, devãt que le dit K. fuit receu Pꝛovãd, repel 8 pſent fait a R. De K. & miſt avat le repelk, 
tle t᷑tiſicat᷑ de Dean « Chapt de E. de jour que il fuit receu Pꝛovand, quel fuit de puiſñ date que 
ne fuit le repelł, æc. Et dd Jug, depud que 8 pl. fuit repelk, iſſint ne fuit il point Pꝛovand de 8 
pl. & Þ IArcheveſq fuit dd Jug, depud q̃ nt Sfir le Roy pl. R. a quel pf. il fuit receu, æ aps nt 
Sfit le Roy recitant com̃t il fuit Canon inftitut a $ pl. le quel pl. il ratiſia # confirma,ifſint mo- 
rift il ſeiſi a 8 pl. P2ovend. Jug ac. Et puꝭ le Roy dd Jug, depu{ q 8 pl. fuit repelle devant que il 
Judic fuit reteu, iſſintne fuit il p eins a 8 þſenk, æ per coñs le ratiffic void, cc. Jug ac. Et adjornantur, 
* &c. Et judic datur contra Archiepiſcopum, ut dicitur. Et nota, q le Roy avoit un aut Quare imp 
de le Pꝛovand vᷣs le Pꝛovend, q̃ clama de la collaẽ ł Arche veſq; & de lVavowere, cc. & non obſtant 
Vs lup il avoit bf ar Eveſqz, mes le br derec ceſſa tang le ple fuit termine ent le Roy & TAr- 
chevelq;, cc. Vide, q reret ceſſa non obſtant que ceſt ozig eſt vs luy ſolem̃t poꝛt᷑. Sed mirum non 


eſſet, ſi un bfe uſt eſte poꝛt £5 VArchevelg, & le Pꝛovendꝛe, cc. 


8 Ota, q le Roy dona un mañ ał Conte de H. a terme de vie a ten de luy & de ſes hrs per ſer- 

Proces in vice de Chivar, æ puꝭ grant le revſ.a J. De Pultnay in fee,a teñ de luy & ſes hfs inſocage, 

cery. cum adeptus fuerit poſſeſſion. JPuts aps le Conte granta 8 eſtat a ]. le ql J. aps moꝛuſt vivant unt 
le Conte, & le heir J. deins age: pur le Roy ſur le office trove pur luy ſeifi le gard det heir & 
del maner; pur que le Conte de Stafford ſuit un Diem clauſit extremum, & tout t cy, ut ſupra, 
trove : Et ouſtt᷑ q J. De P. tient autres t᷑ts de Conte per ſervicde Chivaler, æ ce Enqͥſt retoꝛne 
in la Chant. Pur q pur le Conte fuit pꝛie q̃ le Roy ouſte ſa main, cauſa qua ſuß, cc. Et pendet, æc. 


Ota, in un Rept Le pleint᷑ pꝛia que le defend gageaſt le dell dante. A que il dit que le deli By 
ance fuit fait in pa{, cc. Et le pleint᷑ dit que non. Et ſur 7 a iſſue, tc. 


N un Repk Jl count que il fuit ſeiſi. L aut᷑ per Sad. avowa ut infra. Et Grene luy chacea de 
3 gag le deli brance. Diit a alc beſtis, il dit que le delivance fuit fait, & des aufs, que ils 
iber  MUrreront per dekaut, æc. A ils fuet a iſſu, æc. ¶ Grene. Du il dit q le delivance fuit fait, & 
ances. DeSautfs, cc. no? diom? q in count devant Uicno? attacheaſmes m le pleint, x avom? le delt- 
Gance,t+ trovamusſurety a retom ms les aqjs ou le piieiretom#c. Et þ ẽ qͥ nous fuimꝰ nonſuy 

devant Uic, retome fuit ag 3 & le Uic, pur Cq ti ne poit trovlesbeſtes, il leva de nous xx s. pur le 

pice des beaſts, & les ad libe a luy 3 le ql pace eſt pur ms les beſtes qle ple eſt oze tenu. Pur q 

nous pꝛiomꝰ le delivance ver pꝛice. C Sad. No? n'avom? ungs le live de les xx s. Preft ec. 

¶ Grene. Qñũt le Uir ad leleve de nous a liver a nous, voſtre acc vo? eſt ſave devs luy. Pur que 

nous pꝛiomus le delibᷣance: car i retoꝛn nient repleviſabł ſoit ag. ſi le Uicad pꝛis les beſtes, queur 

beſtes ſont retoꝛnes a les party in lieu des ſervicq ſont aderereʒ il n ada p autff.pur ms les ſerviẽ 
avowef, que ſont encurrus devant que il eſt ſervy per ceP retoꝛn; c melq; q le Aiẽ n eit pʒ live a 

luy, ut ſupra, le party n aba p avowere, eins ſuit àa Air, Hill. dit que fi le Uic, Pur que Grene dit 


que le Ait luylivera les xx s. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


— 


De Termino Michaelis, anno Regni Regis E DW AR 01 tertii xxv. 


lers De Vele ſuit aiif. un Scire fac Jun fine dað exec dun man, vers Sir John Darcy: 9g 5 1 40 
as. Reſceit 


P auterf. avoit aid de Roy, pur t᷑ q̃ il tient de Roy le maner come, cc. fa terme de vie, a 


puis avoit pled a łEnqͥſt; & ſur t᷑ pꝛoces fuit continu tanq; ł Enqͥſt vient pꝛeſt a paſſer. 25. Prin. 


Et oꝛe Sir Jo. Darcy fiſt defaut: ſur q le Roy manda ſon bfe a les Juſt. recitant com̃t 


H 
39. P. zac. 


26. fol. 


Sir J. Darcy tient le dit mañ a terme de vie de ſon leas, le reverẽ a luy regardant, & com̃t P. & T. 25. 
De Vele luy enpled,* commanda a eur, qͥ ſi J. fiſt defaut, ils duiſſent receis J. De C. ove aſtuns 0.30... 


de ſes ſerians (4 noſma lour noſmes) a defender ſon dꝛoit. Et ſtir ceo kattoꝛney le Roy pꝛia Deftre 
receu a dekender le dꝛoit. C Mult. Le receit neſt p3 doñ per Comen Ley, ne per ſtatut Þ le Roy. 
JE fil fuit reteu, maint᷑ ſerra le brief abat᷑, pur T9 autre ſuit n'eſt dõ vers le Roy fozfep per petic. 
Pur qͥ nentendomus pz q il ſerra receu. C Th. Per ſtatut eſt don receit pur celuy in le reverc, ꝑ 
quel ſtatut n'eſt pʒ le receit plus tolleit au Roy, q a autre perſon. Et ac q il dit qͥ le bt̃e abat p 
le receit, il n'eſt pz iſſint: car com̃t q per la Ley eſt don q̃ hoe ſuera 6s le Roy per petic, æ nem 
per bte a le Common Ley; ne quident qᷓ;t le Roy de gre ſe poit fait᷑ pty, coe il fait oꝛe, iflint per ſa 
pier deſtre receu le bfene duiſt Þ abarx. C Hill. Tout fuit P Enqͥſt pꝛis, æ uſt pʒ pur P. nous ne 
uſſomus aß exec, car nfe Jug lert᷑ touts dits ſalvo ſemper jur Regio. Pur q no? ne purromus 
aliter ag. Et riens departiſt au Roy. ¶ Ston. Per la Ley eff don q home ne ſuera vers le Roy 
ſinon per petic, pur q meſqz qͥ le Roy ſe voit oꝛe faire pty a ceſt ſuit, autert. a autre ſuit il ne voit 
p3 rfid, donqᷓs Cc reſceit a oꝛe ne ſerra fuffert de faire le Roy ꝑty a un ſuit, ſi c ne purroit eſtre Ley 
enter autres perſons. Et puis aviſe fuit a la Court, q le Roy ne fuit pz receuable, mes pur ceo 
q lour meins kuet᷑ leas, « q̃ ils ne purront aler a Jug Rege inconſulto per bf q auterf. fuit mand, 
tc. Pur 9 jour fuit don a les Oct de S. Mart : Et dit fuit a P. q il ſuit br a eur, qͥ ils purt᷑ aler 
a Jug, ſi ſibi viderint expedire, &c. | | 


M home port bt̃ de Det ks un Maſter dun meaſon. Et counta F fon pᷣdec ſe oblix per un 


Op. Curiæ. 


2 


| fact (@ il mift avant) q fuit fait a fon fret, qͥ ht il eff, de xt marcis, pur biens't chateur ver 14. 


achates pe luy in Lond les queur biens deviendꝛont in pfit de la meaſon. ¶ Sad. A temps de con⸗ 
fecc de c fait il n vavoit nul Maſter dice College, cõmon ſeale, ne lay frere demurrant in icek, 
E celuy q fiſt cer obliũ a ce? temps ne flit pʒ Maſter, mes fuit depute per karcheveſq dad gard 


LEJ de four poſſeſfion; ifſint CB n eſt ceł oblty fat p alt; q purt᷑ la meaſon charger. Pur q n enten⸗ 


domus pz qͥ a cer Ley no? metf a rũd: & fit ꝓteſtaẽ, 05 ne conuſt pʒ q les bñs deviend in pit 
de la meſon, ¶ Set. Et dek heur q vo? ne dedits pz'q {es bfig deviend in profit, ac. & Rceł matt 
'affozceo? noſtre act, ne le fait n'aver it ps debit. Pur q nd? dd | 
darn, Et puis Sad. chalk le doubleneſſe def count: Tun ij luy voile charger p le fait: æ aury, de 
£9 les bfis deviendꝛont in pꝛofit de la meaton. Et norl allocat. Puig il retoꝛna a ſon pum ple. 
C Ston. Si vo? uſſets dedit te fait, il fert bon rfis : ines qt vous pledaſts de affebler le fait, 
vous ne dedits pz q̃ les biens ne turneront im pꝛoſit ve la meaſon, ql matter afloꝛce le fait æ fact᷑. 
Pur q il ſemble q ceo weſt pʒ rfis. Puls Sad. n oß demurrer ſur ſon: ple, mes tendiſt da ber que 
les biens ne deviend in profit der mealon. Et alii e contra. Seton pꝛia Pais de Lond,” au les 
biens fureront achatus; mes pur c qͥ la megſan fuit in Kent, a quel meſon il ſupp les biens de- 
viendzont in pꝛofit; p q̃ il commanda de fatr vent Pais de K. cc. Mes Wilby & Sten. dil, q fls 
font a iffu ſur un point, q ne poit pz pzover g; act᷑. Tamen volunti non fit injuria. Et lour apiñ 
kutt, que Sad. poit ab demurre ſavernt fur ſon ple in Jug, xc. | | 


TJRzcipe quod reddat fuit pot Es le Pꝛio: de Worceſtf. Et dö un man; tle Haier voleſt 


LB] 


q nd? dbus Juß, Epxiom? le Detz's nos 


3 
Peræcipe Priori Wigorniz;&c. Thor. dit, que in Wircettre il y avoit ſe ꝛioꝛ de freres p2e- Procipe 


cho2s, & le Pꝛioꝛ de Moſtre Dame, q̃ eff in m̃ la ville de W. Pur q il do Jug de cbr, q eftiflint Bricr 545, 


pꝛis in non kt: car le bf ſert̃ Præc Priori Eccleſiæ 8. Mariæ Wigorũ de * rr Et ouſtre Th. 
Dit, que 8 il voile Dif q il fit Pꝛioꝛ de Wire, il voile ab rer q fl ne uit p3 to? de Wirc: car il 
dit q le Pꝛioꝛ neſt pʒ in Wirceſtf, eins eſt in le hund de W. ¶ Momb. La extepẽq voa aves don, 
eſt in abatmt de bytef, & ne giſt pʒ in ſa vouch? car il eff attoꝛn, æ ad fait attom per noſine, cc. 
Wilby & Curia dixerunt,q Yattom pled2a affes bien. Pur q Momb. dit, q celuy Pup de freres 
pꝛechoꝛs eſt tm mealon de kreres oꝛe de novel fait in temps e Roy, nere ie Roy q oꝛe eſf; cont Þ 
tiel nolme, ec. mes autre, vers qe bt eſt pott, ad eſte Pxio? vetout temps cont per tief nofin! 

ur le Pꝛioꝛ de W. Jug, fi nf bt ne ſoit aſſes bon: car home veit tout le jour Præc Priori de Kuf- 
bury, & Priori de Maldon, & Priori de Kerkfhi.-C Wilby. Averes vo* bt Præcipe Abatde Ebo- 
rum? Q d. nog. Et le ble tuttabat per ſte, . 


Fo NScire fig tun fine par ut; Dui dome hett a un b. 
. le k mfa & lon ank (it opp le rem̃ eſtre taile) a 5 


q le rem̃ fut tafle in kee taile. Et 


Imoꝛt ec, kutt felt, cc. ifſint ſe fine execute. Et dõꝰ Jug, ith cet bk et. Et kaut᷑ dit; q it ne fuit 
p3!eili p foxce pe le fine, c. Prell, tc. Er alũ e contra.” Et kim fuit ret eu, xc. 


4 1 ; 
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god red. 
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ſoyfait hete, peris la moxt eelup,aÞs Scice fc 


De Termino Michaelis 


Etinue Seſcript fuit pot Is un Abbe. Et counta com̃t un W. ſe obligea al pleint in xl . 

quel eſcript fuit oꝛe in dd, qͥl eſcript fuit baille a pd m̃ celuy Abbe a gard ſur c cond, q̃ ſi 
lepleint peaſiblemt enjoy le bois de T. (1 il avoit achat de W. & le dit bois coup, & peaũiblem̃t le 
merem enpozt, q koblis Fra delive a W. & ſi non at pleint᷑ : K dit q il fuit diſturbe, p q il ad do 
ſovent Teſcripf de 5 pd & aury de lup, cc. Th. I. Abbe dit, qᷓ il trova m ceſt eſcript ent᷑ ſes aufs 
munim̃ts (t le mitte avant) mes le ql Yeſcript fuit delibᷣe ſur les conds, q̃ux vo? aves counte ou 
non, no? ne ſcauoꝰ: car il ny ad mis avant rñs de les conds foꝛſq; vent: & peſt eſt a deliver rel 
cript a q la Court ax ʒ & le miſt avant a la Court. C Skip. Moꝰ diomꝰ q m̃ ceſty W. po:t autf, bt 
de m̃ kelcript dis m celuy Abbe, æ aps appance uit nonſuy. Pur que no? pꝛiomꝰ le live. C Th. 
S il uſt eſte nonſuy avant appance, Scir̃᷑ fac duiſt ab iſlet᷑: mes oꝛe, Þ C que il fuit nonſuy aps ap⸗ 


pance, C v0? apdera, ſi rien fra, cc. 


6 Oftre Sfir le Roy poꝛt 5 Quare imp devs VArcheveſqz de C. det Egk de B. Et counte q un 

— TY W. rarcheveſq; de C m̃ YEgt dona a un E.p q done il fuit receu æ inſtitut de mVEveſs in 
temps le Roy 8 pe: & dit q le Papefiſtun conſtituẽ, q pſon n abᷣoit pluſozsbenefices cures; c oz 

deina, 9 ſi aſc' tiendꝛoit pluloꝛs benefices cures aps la conſtituc publyp un mois entier, que il þra 

pꝛive de touts : & dit a ql temps le conſtitucfuit fait. Et dit q aps cet conſtił publy, q celuy tient 

cer Eg ove pluſozs auts (c mfa qux) p ql pluralite ceſt Egk ſevoida, æ void demurra tang les 
tempozaltesdeviend in la main le Roy, pe le Roy q oꝛe ẽ, p la moꝛt m celuy W. Archeveſqzde C. 

# fiſt le deſc tanq; a Roy, q oꝛe fe. ¶ Momb. Le Roy found 8 act de choſe q nẽ pz in Jug, ne in 

conif. de cẽ Court. Pur q n entendoꝰ pꝛ, q vo? voiles conuttre tiel choſe, q attient a Court Xpien x 

ꝑq̃ de tiel choſe ẽ reaſon q le Roy eit ſuit in Court Xpten, come aut᷑ pſon. Et pc q Court entend 

oo curiz. JU? t᷑ ple fra py; ał act; il n oſa p demurt᷑. Pur q Momb. dit, que I Egł ne ſe voida my eſteants 

pe eg tempoꝛaltes in la main le Roy. Pꝛeſt. Et alii e contra. 


7 Ræẽ quod # fuit 6s un home æ ſa teme ꝑ un Præcipe, & dd trois maũs dis, & pun aut Præ- 
1 cipx aufs maũs Ls aut᷑s pſons : & le Ait, ot a deux mans in le pꝛim̃ Præcipe, teſmoigna 
oc eg ſe ſom̃, & al tierce ma, æ aux a les mafis in Yaut Præcipe il retome, quod mandavit Ballivo Li- 

bertatis, qui nullum reſponſum dedit. Et la Court fuiſt in awere, le quel le Uiſc' ſerra am̃ci, ou 


que le ſom̃ ſerroit ax. Uoile de les deux mats, cc. 


8 | 75 G. ſuit ij bfs de Neiſe djs ct plans in un count, & les det. ſuet᷑ un bf de Libertate pro- 
banda a Circ, q̃ il pꝛiſt ſurety de lour Franch. pver,tq ils ajom̃ le ple tanq; in Eire, æ que 


g Il De Maldon ſuiſt un Scire fac 6s Boys dun fine, per quel If tũts fuef rendus a un W. 
Scir. face. a un J. a eux æ a les heires J. engendꝛes, & Sil de via ſans heir de ſon cops, cc. que le 
rem a g dꝛoit heirs W. & les queux aps la moꝛt J. a kavantdit /. De M. come dꝛoit heir W. devoi- 
ent rei, pur ceo q ravantdit W. mozuſt ſans heir de ſon coꝛps: & mfa hoꝛs de ſon bf com̃t il uit 
dꝛoit heire. C Skip. Auterf, m celuy W. 8. le Terme de le Trii dart ꝑ, ſuiſt un Scire fac,ceme oze 
fait, de ms les tũts, & vᷣs m celuy J. c ſupp per $ bf adonq̃s, æ les qur aps la mot J. & K. fit ]. 
& J. fits K. a lu duiſſent rem, pur ceo que J. le fits K. moꝛuſt ſans heir de ſon copps, contrariant 
at autre. Jug de ceo bre. ¶ Grene. Ceo que vo? ſupp, que il mozuſt ſans heir de ſon coꝛps q 
le taile anient, tout avoit il iſſu que ſurveſgſt ; car enſuit que 8 il ſoit moꝛt ſans hf de 8 copps, q 
touts les auters iſſus in le line ſont moꝛts ſans hrs de lour coꝛps, c de ſicome il n alk le eſtre nult 
que ſert᷑ hf in le count; Jug, ſi nt bt ne loit aſſes bon. C Skip. Le ſupp de vo? m̃, qᷓ eſt ꝓve p 
recoꝛd, ꝓve que ceſt bt᷑ neſt pz bon, que ſupp que J. mozuſt ſans heir, deſicome vous luy ſupp au- 
tert. auer iſſue K. & K. que luy ſurveſquiſt quel choſe no? voilomꝰ abt̃ que J. le fitz K.ſurveſd, 
i voꝰ le voiles dedire, æ vo? purt᷑ av bon bf a ſupp, æ les queux aps la mot J. & K. fit J. & J. fits 
K. coſin hẽ J. pur © que J. le fits K. mozuſt ſans ht de 8 coꝛps, cc. C Gr. Bt de Formed in le re- 
vert, a ſupp le done eſtre mont ſans ht de 8 coꝛps, eſt bon, tout avoit il pluſozs hfs in le line que 
fuef ſeiſis, & ad eſte ſovent viewe: car c eſt accom at pol de don, que voit, que fi le doñ devy 
ſans ht de 5 coꝛps, cc. & auxy eſt b̃ bon ſupß que il avoit hfs in le line cheſcun aps aut,aſuppoſ. 
le darf eſtre mozt ſans heir de $ cozps iſſant: pur que a le donoz revertir dꝛoit. Et 
deſicome teſt bꝛiet᷑ eſt pꝛis accoꝛd a les parolx in le fine, que volt, que ſi J. devy ſans hf de ſon 
cops, que les tñts rem a 8 dꝛoit heirs W. Jud, ut ſup. Hill. Sur tiel matter mt᷑e, meſqʒ que il n'a- 
ver pz tiel matter ne tiel recoꝛd le br aba. C Th. In bf de Formd' in revert, ou kiſſu fuit ſeiſi, 
tſurveſquift, le bt᷑ que ſuppoſe le donee mot ſans iſſu fuit chal, « ag bon. C Wilby agard 9 

il pꝛiſt riens per ſon bfe 3 c agard que il ſuit auter bfe, ec. 
Un 


J udic's 


"Anno xxv. Edwardi III. 


N home granta per fine les ſervices ſon t᷑, pur que le grantee ſuit le Per quæ ſervicia, K. 
u pur ceo que le t, qui ſervir tuet᷑ grantes kuit mozt, vers their le k. d quel bꝛiet le Qiẽ re- 
tone q le f, qͥ ſervi fuet᷑ grantes, fuit moꝛt, æ in fa vie aliena a la t᷑t᷑ in fer a s ct plons; iſſint q̃ 
ſon heir unques rien avoit in la kt. Sur q ¶ Grene vient, æ accord al retom de Uic, &, ſila Ley 
pur ſuffrer, il pꝛia pꝛoces vers les t᷑t᷑ s. ¶ Th. dit q il covient q their atom. C Hill. ad idem. 
Cer retoꝛũ, 8 il purt᷑ valer, girt᷑ in la bouch Their ot il viendꝛa: pur qͥ le Uic ſert᷑ amercy, tle 
Sicut alias ag, Puis fuit dit 9 il avera bꝛiek, & Diſtt Their in la kt dont les vic ſont grants. 
¶ Grene. Ceo ſerra miſch. pur le t̃, qper tant il ne viendjammesiti rs;t les iſſues curront touts 
ſur la ff. Et puis Hill. mutata opinione, per afſent de ſes Compagnons,p t; q le grant accoꝛd at 
retom̃ de UT, il avera Venire facias vers les ff ts, feſant menc de tout la matter; C Ston. Jn- 
convenient eft il que auter attoꝛ̃, que ceł ou hte q ſervices fuer grants, tc. car per m la reaſon 
gil aliena ouſter, home ferra pꝛoces vers lup, & ſic vers le tierce © le quart. Pur q æc. C Hill. Sf 
le heir ſoit fait venir, il avera bon t̃s que ſon anẽ ſe demiſt, que il ab unques riens iſſint; eſtoꝛ⸗ 
tera il attoꝛnm̃t. Pur que ec. & devers raut᷑ n'eſt 7 foꝛſq; daver attoꝛnem̃t: car il ne ſerra pas 
noſme in le fine. Pur q c. ¶ Wilby dit que il ne ſerra Þ t᷑ pur eſcoter det attom pur le heir. Ceo 
que Hill. touch. C Hill. dit expeſſe quod ſic. Puig C Ston. Ill ſerra bon de faire vener le reconiſoꝛ 
their le , æ ceux a queur la t᷑t᷑ eſt aliene. C Hill. Ji n'eſt pz meſter de faire venir le reconiſoz, 


g il ſue vs heir, le t de la ff aury il pra delaye, q kun ne rauter attoꝛnea tang Fun & Fauter op. Curia. 


veigñ in Court. Et puis p con as bfe fuit grant Is rheir æ les keft. ſur tout la matter, ec. Vide. 


[| 15 Scire facias fuit ſuy dun fine, per q un J. rend ct ff a un W. a terme de ſa vie, le rem a 11 


un P. in le tail, iſſint s il deviaſt ſans heir de ſon cops, qͥ la ff rem a un B. æ a ſes heirs a ©2575" 


toujours, & le dꝛoit heir B. ſuiſt tome cc. ¶ Momb. Ufi Beautrice voſtre ant enfeff. un J. De S. 
& oblige luy & ſes heirs a gart᷑ æ ſes afſigh, le quel J. De 8. enteffe un T. æ repꝛiſt eſtat a lupæ a ſa 
feme, vers queur ceſt byef eſt oꝛe pozt. Et dd Jug, ſi encont le fait ſon anc, que compꝛent 
garf, erecurc duiſt il aver; æ mfa com̃t anc. C Set. Beautrice fuit iſſu in le tail, æ vous ne ſur⸗ 
mettes p3 que nous avomus aſſets per diſcent, ne vous n eſtes nul de ceux a que le gart᷑ purt᷑ 
exteindꝛe; car la feme eſt aſſigũ. Jug, ſi a ceo fait la Ley nous metter a reſpond. Et pur ceo 
que le baron fuit pꝛivy a la gart, c il t ſa femme purt vouch. le baron, iſſint per vouch.a vener 


a la gart̃᷑, ſemble a la Court que il le poit pleder. Pur que E Momb. viſt lour opinion, & en- Op. Curia. 


paͤrla, C. 


DB. OftreSfir le Roy manda commiſſion a Wilt De Hatton denquerer pur que kt almoignes, LB J 


que fuef anneres at Hoſpital de S. Lenord de Everwike, quel Hoſpital eff de patronage 12 
le Roy, 8. de ceeſcun cat de tt arre deins le conte un tharue des blies, des queur almoſgnes le Barr 228. 


Þoſpital ſuisdit avoit eſte ſeiſi de tout temps puis la pꝛim̃ koundaẽ der Hoſpital per les pꝛogeni . 
tozs le Roy, & les bulles de les Apoſtailles grants & confirmes; pur q le dit Wilt fuit afſigne 
Denquerer per quel ils fuer ſuſtrets; ou peel. uit devant luy per Enqueſt, q Sir J. Gif. jadis Ma⸗ 
ſter det Hoſpital avant dit, fuit ſeiſi de ice? almoignes, 8. de cheſcun cat᷑ de kt᷑ arre un tharue 
des garbes deins le conte a ſuſtenance as popꝛez & malades deins m̃ le Hoſpital, & luy & touts 
les Paſters de m̃ le holpital du temps dont memoꝛy ne court, ad eſte ſeiſ, cc. #9 kArcheveſq; 
de Everwike, & VAbble de Noſtre Dame, & pluſo2s auters les avoient ſuſtrets, æ peel. fuit come 
bien de carues k Archeveſq; & Abbe avoint alants: ſur que ms les pref, fuerunt faits vener in 
Bank le Roy, & pꝛoces fuit fait vers ł Eveſq;, & touts les auters per Venire facias, per Diſt ad 
reſpondendum tam Domino Regi quant T. De Brember Cuſtod' Hoſpitalis prædicti, per que ils 
avoient ſuſtrets les almoignes a dam de Roy, & de Th. & c. L Arche veſq; vient oꝛe per attome. 
C Skip. Ceſt bꝛiet᷑ per quel nous ſumus fait vener, eſt pꝛis hoꝛs dun pref. que eſt trove per noſtre 
Sur le Roy, quel pref. durroit ſuit au Roy & a nul auter, deſicome le Roy ad pꝛiſe ceſt bxtef joint 
ove T. quel T. ne purt aver bꝛief per reaſon de cer pꝛeſ. Jugement de betef. ¶ Shard. In Oyer 
& Terminer quant peer. eſt fait, la party avera ſa ſuit hoꝛs de iceł vers celuy que eſt endite. Et 
aurt ſi un pꝛoviſoꝛ ſoit endite ſolong les novel ſtatuts, le Roy, & cer clerk q eſt diſturbe per pꝛo⸗ 
viſoz, avert᷑ acẽ in comen: & pluſozsauters caſes, Pur q reſpondes. ¶ Rich. Uncoze challengeo- 
mus le bꝛief: car Th. B. que eff joint in ceſt ſuit ove noſtre Sfir le Roy, eſt Gard de m̃ le Hol 
pial, & Maſter pepetuel, que purt aver ſa ſuit a la Comen Ley, que touch le dꝛoit de ſon Holſpi⸗ 
tal. Et n' entendomus pz que a ceſt bꝛiet᷑ pꝛis de ceo preſentment, per quel biet᷑ eſt ſuppoſe, que 
Th. rec dar, la Ley nous mett᷑ pʒ a reſpond. ¶ Grene. C'eſt act at Roy. ¶ Skip. Si le Roy 
ne purra autre betef av, il ſerra al accion, mes noſtreSfir le Roy pourt aver ſole bꝛief hozs de 
cet pꝛel. C Shard. Il n avera nul bꝛiet᷑ iſſu a VArcheveſqs, & s il fuit cy la barf, il ſert᷑ m3 a 
reſponder a le Roy & aprek. in toutz tielʒ caſes. Pur que reſpondes a ceł pꝛeſ. au Roy. ¶ Skip. 
U. v. b. c. in in le conil. eſt ſuppoſe que ceux almoigneʒ ſont de la pzimer foundation de Pol 
pital, & cet choſe n'eſt pz inquiſe, ne trove, ne per pꝛeſ. ſuppoſe; pur que a tiel pzeſentment, q 
n eſt pas accoꝛd a la ſuppos de le coniſ. iſſint ceſt choſe n'eſt paz pleiñ̃ inquiſe. Pur que vous ne 
volles nous mett᷑ a reſpond, Et non allocatur: car aſſes fuit teo trove le dꝛoit annere at Hoſpital. 
C Skip. U. v. b. i le Roy pꝛent a ſuit de if profits & ſuſtretes, queux il ſuppoſe eſtre le dꝛoit de? 


Hoſpital 


94 De Termino Michaelis 
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Polpit al, æ des profits il ſupþ certain ſoile eſtre charge, de quel Doſpital il y ad Sardein, & Pa⸗ 
ſter perpetual, a q̃ ſuit eſt done a la Common Ley, a ret le dzoit de fa mealon. Pur que 
n entendomus pꝛ q noſtre Seignioꝛ le Roy voile eſtte receu, #c. C Thorp. Ceſtatanton. C Slip. 
& Mombray diß q fls offront demurre ſur Tin Jug tout ſuis, æ q 7 fuit lour volunte: mes kattame 
rarcheveſq; + rabbe ne voillent þ, mes ils tiendꝛont dabrer q les Maiſters der Yolpital,.s. Johũ 
Giffard & ſes pᷣdeceſſoꝛs, ne ont þ eſte ſeiſies de tout temps de ceux almoignes,ſicome ple plent 
fuit ſupp. Pꝛeſt #c. Et alii e contra pur le Roy. Et la Court dit q ils fe vailleit aviſer fur le 
challenge. C Skip. Mez devant ilz fuet᷑ diſcharges de reſpond a Thomas De Brember, &c. Reß 
fo. 54. P. 18. 26 E.3.56.b. 


Ohn Trevet & auters ſuet᷑ bꝛiet d'Error 6&8. Thomas De Figette, dun Jugement q fuit rendus 


prin i. ez. J incont᷑ J. & les auters in un bꝛiet᷑ de Audita quercla. Et aſſigñ pur erroꝛ, que in tant come 
o. 37. F. lg ajugeront i per le ſeiſin J. De Bradeſton de certain tenements par ſon purch. in fre, que un 


ſtatute fait a meſme celuy J. De B. pardiſt ſa foꝛce, « ceux tenements eſtre diſcharges, pur que 
reſtituẽ fuit fait a Th. Figet ou meſm celuy Johi De B. puis inteff. J. Atteyord, per foꝛte de quel 
ſeiſin de ceur tenements, & per fo2ce def ſtatut ſes terres fueront charg. ar exec de m̃ keſtatut: 
& in tant que ils adjugeront teſtituẽ fur Andita querela, ils erf. C Thorp. En tant come J. De 
B. a que łeſtatut fuit fait, purchas cer terre de J. Aryord', que fiſt le reconiß in ſa main, ceo futt 


tte æ diſcharg ver exek der faf, & sil uſt infeff, un eſtrang. puis le purch. kexek q a un temps 


fuit extient vers celup que tend de ſon eſtate, il navet jammes execution. Pur que coment 
que il in feff. J. que fiſt beſtatut, æ J. ouſter T. Figette, vers que execution fuit ſuy, a que reſti- 


tution fuit agard, depuis q chelcun de eux tient del eſtate J. B. in q̃ ſeiſin cer fuit diſcharg ſi fierent 


LB. 
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Voucher 


143. 


ils bon Jugement. Car i celuy,a 9 un eſtatute eft fait, purchas parcelł de la tert᷑ de ſon reconiß, 
ot il covient appoʒt᷑ le debt, ou aver execution deł remenant de ſes terres, ou que tout ſoit extient: 
appoꝛtionement home n ad pas view; & chars le rem il n eſt pas reaſon, car per ſtatut tout ſes 
terres ſert᷑ deliveres, & ceo ne poet eſtre, quant il eſt ſeiſie de meſme parceł: pur que il ſemble 
que per ſeiſin de parcer eſt atiry avant ertinct come in rent charge. Pur que le Jugement de 
reſtitution, per q ils ajudgeront la terre diſcharge, eſt bon. C Sad. Si un ſtatut ſoit fait a moy, 
E jeo tnfeffe le recogniſoꝛ de certaine terre ove gart, cer terre n'eſt pas liverabie: pur qͥ deſicame 
in le poſſeſf; J. De B. la terre fuit diſcharge, Yeſtateque W. J. avoit de puiſne temps der feffement 
J. B. ne poet la terre charge. ¶ Haring. Si J. De B. avoit releſſe a J. que fuit le recogni⸗ 
ſoz, tout le dꝛoit que il avoit fn ſa terre, # touts manoꝛs actions que per cauſe der eſtatute il v 
avoit in meſme la terre, enconter ſon fait demeſne, il ne poet ſa terre charge, ne execution de 


cet terre aver, BI c auxy avant ſur ceł tert᷑ per ſon purchas & per ſa ſeiſin diſcharge, com per [5 


releſſe le plein. A que cy fuit dit, que mcſque il uſt releſſe generalment tout ſon dꝛoit 

que il avoit in la terre, uncoze la tert per keſtatute ſerra liverable per Shard. Puis Shard. 

Reſpodes a la reaſon Th. & dit pzimes, q̃ eſt inpartinent a pler q̃ la tre eſt charge p keſta⸗ 

tute: car il neſt Þ charge, mes le pſon q feſoint le reconiß. Et at q eſt dit, q fi le reconiloꝛ pur⸗ 

chas ꝑceł, uncoꝛe jeo die q̃ le rem̃ ſert᷑ live p foꝛce der eſtat᷑ tang le debt ſoft leby: car non ob⸗ 
ſtant purchas de parcel ou de tout, uncoze le debt eſt due, de quel debt « quel duety le perſon ẽ 
charge, æ non pas la tert᷑; car 8 il eit biens c chateur que amount a la debt, la tre ne ſerra mie 
livere, eins levy de les biens. Pur que ceo neſt riens ſemblable a-voſtre cas de rent charge. 
Mes it le perſon ſoy ad charge a la commencement 5 il avient a la tre, ſa poſſeſſion pꝛove que 
cet eſt tiverable in execution, de lever le debt. Car fi le recogniſoꝛ avoit pdu ſa tre per action 
de plus haut, e euſt purch. cet tre, ceł fre þf live in execuc,+ uncot᷑ ple recovet ek fuit diſcharge. 
C Thorp. Non eſt ſimile: carceo ne fuit extent ne charge p le fait de celuy a que la reconiſans 
fuit fait, come in noſtre cas. C Skip. Terre neſt pas dettour, eins le perſon eſt charge de le 
debt: per q meſq; il purchaſe parceł ou tout, uncoꝛe per force dey eſtat, 8 il ne pata p al jour, 
ſon coꝛps ſerra pꝛie, & detenu ꝑ un quarter der an per Leſtat̃. Pur q̃ il ſembls q̊ meſme la Ley 
que charge ſon coꝛps eſtre pꝛis p foꝛce deł eſtat᷑ meſme la reaſon charge ſa tre, iſſint qͥ ils ſerront 
liverables in paiment de m̃ le debt: ꝑ ã il ſemble q le ſeilin de pullne temps, coment q̃ er fuit a 
venus diſpꝛove mes q rexec fuit bon. ¶ Thorp. En la leiſin celuy J. De B. la tert᷑ fuit diſeharge: 
p q et itinfeffe T. 9 continent in Ley eſtate J. De B. & iſſint diſcharge. Car ſi W. De Sh. moy 
face um ſtatut, # il moy face fait qͥ jeo tiendꝛa tout ma tre ou pte quite, iſſint q jeo ne ſerra 
charge def erer der eſtar, meſs jeo repigne eſtate cer fre eſt diſcharge, Ita hic. ¶ Shard. Non 
eſt ſimile: car riens diſcharge la ff icy toq; ſe ſeiſin J. De B. æ g il uſt alien a un eſtrange, il uſt 
continue la diſcharge. Secus eſt ꝑ le ſeiſin fait a J. qᷓ coꝛps fuit charge, #c. Vide añ 25. lib. Af; 
P. — _—_ 45 E. 3. fol. 19. P. 25. luis de ceſt caſe argue : & vide lu ou le pim̃ Jugement ſuit 
re C. 5 12 Fi ans . „ IIA 9 8 f 
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| | N home tla teme poꝛt byief de Dower. Ou le t᷑ voucha gart kheir le baron in le gard W. 
AA Darce. Que vient oꝛe dd Jus de teo vouch: cat ou Lheib ett vouch q coꝛps & tres ſont 
in gard, naus diomus i il yad un S. de R. M. fa femeq ſont gar de cert ffs : & dit combi les 
qur ne ſont p nolmes in ceo vouche. Jug; ſi in 7 vonch la Ley nous metf a rfi6. CGrene. Nous 
diomus I W. Dacf e ſulement garð des tertes qux lont tenus in Chivaler, ſans ceo qᷓ S. de R. & 
M. ſa feme, ou nul auter n eient riens in gard des tenements que font tenus per ſervit ve 
Chivaler. Jugement, ſi noſtre vouch. ne ſoit afſes bon. ¶ Thorp / Nbus pledamous un affirms 

i tive 
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tive, #c, vous ne dedits p3 que S. De R. & N. ne ont in garde vous ne pꝛoves pʒ le ſeiſin dettel, 


que ele ne ſerroit vouch. ¶ Grene. Et ſi ele ſoit gard in ſocag,home ne vouch pz heir in ſa gary, 
eins come ho2s de gard & de pleine age. C Th. dit erpreſſe que oil: car il a vera bꝛiet de Ravith- 
ment, & bꝛiet d Engetment. Et aury jeo die pur Ley; 8 il pad gard in ſocage, & in Chival?, tout 
le dower ſerra fait & recovet᷑ de gard in ſocage, t le gard in Chivalf tiend in pers: car i le ddt 
avoit ffs æ tfits in ſocage, ele ſerra per ple de gard in Chival chace a pzend des tñts in ſocage. 
Pur 9 pt ceo que garde alk cherroit in avantage, æ diſcharge de celuy que eſt gard in Chivalre, 


il eſt reaſon que il poit alleger. Ad quod Curia conſentit. Pur 9 ¶ Grene dit come devant, q 


W. fuit loulem̃t garde in Chivaler, #c. & S. De R. c M. ſa feme que ils ſuppoſe aver in gard, ut 
ſupra, ſont m̃s les perſons queux ſont dots, æ 8 ils eient riens, ceo eſt in ſocage, vers queux vo? 
purres pleder in barre dact᷑. Pur que nous dd? Jus, fi noſtre vouch ne ſoit aſſes bon, C Th. No? 
avom? plede a ceo per un exception general, que ł ou noꝰ ſumus vouch come ſole gard, que il ad 
aut gardein, ut ſupraʒ a tiel general averment v0? n aves pz reſpons. Ct ſi vous voiles dire que 
S. & M. ſa feme n avoient riens in gard, ceo ſerroit reſpons ſuffic: mes ot vous ne dedits point 
que ele nad terre in Chivaler, conſtat que le vouch eſt malveis: & com̃t que vous traverf. que 
ele nad pz tñts tenus in Chivalre in gard; iſſint ne reſponds pz a noſtre excepc general foꝛſq; ꝑ 
un ſpecial choſe traverſ. car ſi vous voudzes conuſtt fa ſeiſin in gary, meſq; ceo fuit de tits 
tenus in ſocage, donqs purres demurt᷑ in Jug, æ la Court purroit ſur ple expꝛeſſe adjug, æauter⸗ 
ment nient. Pur que cc. C Wilby. La cauſe, pur que vous voiles abat᷑ ceſt vouch, eff pur ceo 
que la charge ne le pard ne cherra pas ſur vous que eſtes gardein, Ot il y ad auter gardein ſur 
q le pard æ le charge cherra fi avant come ſur vous & ceł miſch. vo? aſſouts il; car ſi vo? entres 
in reſpons devers luy, vous luy poies bart᷑ dacc, pur ceo q ele ad ſocage, fi le matter ſoit tiel 
aury come il dit, 8. que ſi il ad in ſocage> car de Chivalre n ad ele riens: iſſint que fi ceo ſoit 
verite, vo? eſtes ſans milch. Hoc non obſt. il fuit rule de pled expꝛeſſ.a dedires eſtat in gard, ou 
a conuſtt᷑ ſon eſtat tiel come: æ il fuit demurrer in Jug. Pur q «c. ¶ Grene dixit, ut ſupra, que 
eles, ne nul auter, n'avef riens in gard de tñts que fueft al heir, que fuer tenus per ſervice de 
Chivalre, foꝛſq; W. D. mes les tñts qͥ S. æ M.:que ſont dd, ont in gard; © ceux ſont ils per reaſon 
de noꝛture, pur C q les tefits ſont tenus in ſocage: iſſint qᷓ devers eur il poit pled in barre. Jug, 
ſi nt̃᷑e vouch ne ſoit aſſes bon. ¶ Skip. Dek heur que vous aver le gard de les tnts que ſont ar 
heir, 9 vo? aves vouch in gard W. nient vouch. Jus de vouch. C Grene. Qñt feme q dd per bfe 
de Dower ad tefits in garde per reaſon de nurture, & le t vouche Theire que eſt tn gard, le dd 
BJ luy ouſtra de voucher, par ceo que ele eſt m le perſon vers que [B] ele pur pleder in barre. 
Mes ouſter, quant le dd fuit gardein des aſcunstrs, q fuerunt ten? in ſocage, la ele ſerra vouch 
ove les auters pur le charge q cherra ſur touts les:gardeins, & nient ſur un ſoulem̃t: iſſint q̃ ſt 
vous luy euſſomus vouch in comen ove S. c M.les dots no? uſſent ouſte de voucher, purcq ele eſt 
m̃ le perſon que eff gardein in ſocage, vs q le t purt pleder in barre. Pur q del heurq nul mil⸗ 
chief purt enluer: car W. apꝛes ceo que il eſt entre in le garf, purt pleder in barre vs le döts, 
que il ad aſſets in garde per reaſon de nurture, de queur il purroit pzend de les pluts beals; & ſ 
ele ad aſſets de p2end de ſes & eſtre barre, vers le k, & ſi ele nad pas aſſets, adonqͥs eł reẽ le rem̃ 
&s le vouch, « iſſint nul milch, e le vouch bon. ¶ Ston. Quant t in bt᷑e de Dower vouch kheir 
in gard, pur T q̃ per Ley ſi le heir ad aſſets in le gard, cek ks tiendꝛa in pear, æ ſt cc. nemy aſſets, 
il rec le rem vers le t, « il ouſtre. Pur q quant per voſtre vouch. vo? ſuppoſe le vouch bon, iſſint 
que le reẽ la feme ſerra vers luy, & vous tenes in peac; ou auterment ß cet vouch vous ref a le 
value vers kheir a oꝛe, ou quant il ſerra dage, iſſint que avonqs fuit il ſole ſuppoſe gard « nul 
auter. Pur que æc. Item tout ad ele tenements in ſocage, poit eſtre que de ceux tenements ele 
n'eſt dowable, pur 79 ils ne fueront unques in la poſſ. ſon baron; in quel cas le vouch ſans luy 
ne ſerf pz bon. C Grene. S il yavoit autre gard que les dd, le ᷑ coviendꝛont aver vouche kheit 
in ſa garde, come in le gard le gardein de Chivalre: æ pur t que a proportionaliter le dd ref ſon 
Dower vers touts les gardeins, & iſſint charge cheſcun k ſolonq; la pꝛopoꝛẽ᷑ q il tient, æ S il vit 
vouch kheir in le gary W. De S. & M. t᷑ ſert᷑ in ſuppoſe que ele chargera per ſon rec, æ aury per le 
vouch proportionaliter [our tenance, ou per Ley ft ele ad aſſets ſerra de tout charge, & le , & le 
gard in Chivalre quit. Pur 9 ec. ¶ Burt. Quant t᷑ in bfedeDower vouch Their in gard, touts 
les gardeins ſerront noſmes, pur t que cheſchun de eux purt᷑ rũd a la gart᷑ æ alk choſe, que pur 
diſcharge Yheir de le gart. Pur q meſq les dd ſoient gardeins in ſocage, ils ſerront parties a la 
triem̃t de le gart: car ils put᷑ all que le t avoit releſſe le garf, ou auterment diſcharge their. 
Pur que t in ſa gard their n'eſt pas vouche, t vouche eſt mal veis. ¶ Blaik ad idem. Qñt bfe 
de Dower eſt pozt vs un ten & il vouch a gart heir in le gard le do, ele purt᷑ pleder a diſchager 
Their de le gart. Per que il ne ne lerra my raiſon, quel il plederoit in barre, que eſt t᷑ de feffem̃t 
rant. Pur que per mM la raiſon ele ſerra vouche oveſqz un auter garde. Ec nota, que in t plea 
fuit dit expꝛeſſement pour Ley per C Hill. « Th. que le pꝛochein amy kenfant, de ff tenus in ſo⸗ 
cage, ava bt᷑e de Gard 6s un eſtrange occupioꝛ ſurſa matter. Et puis C Gr: vemurra in Jugem̃t, 
ſi le vouch ne ſoit aſſes bon. ¶ Skip. arreremain dd Jugement de voucher, ec. | 
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_ N un byief de Coſinage C Thorp defend tozt , & fozce, & les dams & le defence nient 
 Coſinage- chal, cc. 


I6 Nun Præẽ quod redd pozt vers ufi feme Ele vouche a gart᷑ luy m, æ mt᷑a caule que un E. ſon 
Vouher anẽ dona ſes ffs a un $.atermedeſa vie, le rem̃ apꝛes ſon deceas a un W. in fee tail, c fi W. 
4. Ddevyſans heir, acer que eſt oꝛe t᷑ in le tail, æ iſſint le rem ouſtre as auters: & dit q apꝛes la mont 
S. & W. ele eſt eins come in ſon rem̃, per tiel cauſe come heire ou donoꝛ; & pur ſa tenancy in le 
tail ele vouche luy m̃. C Th. Ele vouche luy ri per cauſe dun rem, & de ceo ele ne mre riens: 
pur i pur cer cauſe ele ne poit luy m̃ vouch. ¶ Skip. No? ſum? eins in la fer, iſſint le rem̃ veſtu: 
pur que no? pꝛiomꝰ noſtre vouch. C Ih. Donques n avet᷑ voꝰ riens que pꝛovale rem 3 & de ceo 
parnomꝰ recoꝛd. Puis Grene de gre miſt avant fait de pꝛover le rem, & le fait ne voilk p3 gart 
fozſ a celuy q̃ fuit a fme de vie. Pur que Th. Deſicome lez faits pꝛovent 9 il n vad pz cauſe de 
gart᷑, q ᷑ s extent a celuy q eſt oꝛe t᷑, come per le fait que cit mis avant in maintenance deſacauſe 
eſt pꝛove: & oveſq; t᷑ ele & ſole £9 t rad + vouch come heire a ſon ant. Bur que n entendomus pʒ 

op curiæ. QUE per tiel cauſe det! vouch poit eſtre meintenus. Et hoc non obſtant le vouch eſtoit per agard 
dez Juſtices, cc. 


17 N Johũ Venor fiſtun reconiſance ſur ſtatut merch. a R. Depham, ſur que R. avoit erec de 
Brief 948- A ſes ffs in le conte de E. le quel J. per finegranta le rem de mz 1ez tnts que a luy duiſſent 
reverter, apes que R. avoit leve les deniers, a W. De P. & aE. ſà feme, a terme de lour vies, W. 
mozuſt, E pꝛiſt a baron G. De Haydok, leʒ queux G. E. ſa feme hoꝛs de m̃ le mote, æ auxy per reaſon 

dun petit que fuit grant in Parlem̃t, que ceux hoꝛs de que poll. tts ou tnts per ſtatut merch. 

fuef deliveres, duiſſent aver Scire fac de les faire attomer, iſſint que papant les dens arere 
miles & coſtages, ils reuſſent lour ffs, iſſint que cer bꝛieł de Scire fac que G. æ E. ſa feme ſuer, 
enpꝛiſt tout le matter; come per un ſtatut que fuit fait a Acton Burnel, łt᷑s æ tefits duiſſent eſtre 
deliveres, & la grant a les avant dits G. & E. ſa feme, & feſotent garner R. Depham, pur que ils 

ils ne duiſſent aver reſtituẽ per vertu de le note, & daccompter de temps que il ad eſte ſeiſi, c ouſtre 

de receiver les deniers que ne ſont leves, enſemblement ove miles & coſtages. ¶ Burt. Le bꝛiet 

per quel terres æ tenements ſerront deliveres & extendus, fuit un ſtatut fait a Weſtm̃. Jugem̃t 

de bꝛiek: & pur ceo q la Court entendiſt que ceſt batef eſt bon, & gart der ſtatut de Acton Burnel, 

t que Feſfatute que fuit fait a Weſtm̃ n'eſt foꝛſq; declaration de? ſtatut de Acton Burnel, pur ceo 

le bꝛiet eff agard bon. Puis Burt. Per le note eſt ſuppoſe que Robert Depham tient la terre 


LB] tanque i [B] eit leve les deniers; & per ceſt bꝛiet eſt ſuppoſe que il la tient tanqʒ il eit leve [ B) 


les deniers, miles æ coſtages. Jug de bꝛief nient gart per le note. Hoc non obſtant᷑ le hꝛiet᷑ fuit 
ax bon. C Burt. Nous diomus que exec ne deves aver: car m̃ celuy J. Venour per ceo fait, 
que cy eſt, long temps devant le note leve, de quel ils ſuont execution, releſſe tout ſon df a m̃ 
celuy R. D. quel fait ſe fiſt a Lond' in le gard de Walbroke. Jugement, fi de ceł note encontre 
Releſl. 47. Ie fait J. per quel il avoit releſſe c extent ſon dꝛoit long temps devant le note leve, execuẽ deves 
aver. ¶ Skip. A? fait que vous mittes avant nous ſumus tout eſtrange: mes voſtre dit 
amount a tant que J. V. al temps de le note {eve n aver riens in la terre: « ceo diomus nous 
que R. ſuiſt execution ho2s deſtr, & avoit; quel eſtat il continua tangz a? temps de le note leve, 
iſſint que J. V. fuit ſeiſi de fee, & de frank, & de le revert ſolong ceo que le note ſuppoſe. Pꝛeſt. 
Et nentendomus pz que la Ley nous mett᷑ a reſpond. C Burt. Nous avomus miſe avant un 
fait, fait in auter conte, per quel J. ret tout ſon dꝛoit a R. long temps devant le note; a quel 
fait vous ne reſpondes pʒ. Pur i nous dd? Jus, ſi encont ce? fait, q vous ne dedits pz, at abm̃t 
deves avener. ¶ Shard. Per chartre & livere de poll, t᷑t᷑ paſi. bun perſon in auter, in tiel caſe il ne 
ſerra my reaſon de luy tendꝛe av ment general, ſolonq; ceo que ¶ Skip. A oꝛe tũt per un fait, a 
que il eſt tout eſtrange, car choſe la giſt in conil. de Pais: mes in ceo caſe ou il ad miſt avant un 
releas fait in aut conte, per quel releas iſſint fait in ſa chambꝛe pꝛivement le dꝛoit luy accruſt, 
neſt pz reaſon per ab ment general que il ſoit tolleit de cel? ſans reſpond ar fait: car reſpons 
vous eſt don per la Ley, come a dire que il ne releſſe pas per cet fait, ou que cc? releſſe fuit fait 
puis le temps de le note leve. Pur 9 #c. C Skip. enparla, « dit q R. avoit execution ꝑ foꝛce der 
eſtatute, quel eſtate il continua tangzle note ſe leva, © puis le note: mes ceux J. V. c K. p make- 
ment enter eur feſotent faire ceſt fait mettant date deiſne temps devant le note leve, æ iſſint fuit 
J. ſeiſi de frankt, ceo reverl. al temps de note leve, ſolong ceo q̃ le note ſuppoſe. Pꝛeſt ac. 
C Burt. chal? pꝛimes que le plea fuit double, pur ceo que per ſon rũs il fait a voider le releſſe 
per tiſſue tendu de temps de le felance; un auter kaverm̃t general. Et puis pur ceo q̃ aviſe fuit 
at Court q ſon rfisdeſcend tout ſur kam̃t general, ¶ Burt. reſpond, æ dit & You il dit q Jo. V. 
fiſt T fait puis le fine ꝑ makem̃t, mettant date de teps devant le note; © ne coniſo? point: mes 
ſerro? pꝛeſt davrer qle fait uit fait long temps devant le note, s il voilleit pꝛend iſſue per le maner. 
Mes ar general amt q J. fuit ſeiſi, ut ſupra, al temps de le note leve, cc. n entendoꝰ pʒ q encont᷑ 
le fait, ut ſupra, &c. il devoit te tf. Pur & cc. C Skip. enparla, & dit q R. fuit ſeiſi per execuẽ 
det eſtatut, t ce eſtat il continua tanq; le note ſoy leva; ſans ceo que auter eſtat avoit, æ pu! le 
note 
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note J. fiſt cet fait metant date devant le note a C. in le conte de . ou le note eſt. Jeſt rc. 
C Burt. Il fiſt ceſt fait devant le note leve a Lond”, ſolonq; 7 que no? avom? dit. Pꝛeſt æc. Et 
pꝛiomꝰ Pais de Lond', ou Le date det fait et. Et la Court dit que ele ſe voit aviſer, #c; 


Reſent fuit, ut ſup, q le pſon de Caiton avoit ſuſtrete les almoignes dekł Hoſpital de S. Lo- 18 
nard, f. les thtaves. ¶ Rich. Ceſty ſuit chiet in charge, æ in ppetuite def Egliſe de C. dont r 8 
il eſt pſon. Et pꝛiomꝰ aid der patron, ceſtaſcavoir der Sur de Percy, c det Oꝛdin. C Th. C de patrot. 
vt luſtracẽ, iſſint de vt᷑ toꝛt demelne. Pur gue vous ne deves aid av. Ju) kaid fuit grant per 
Jugem̃t. a 


E Pꝛioꝛ de C. poꝛt by d Annuite vers R. Plecy Archdeacon de Eſſex. Et db [> art que art̃ luy 19 
kuet dun Annuity de xi. marcis, de quel annuity il ſes pd ont eſte ſſis de tout temps per 41 
les maines les Archdeacons. C Th. No? tenoꝰ f Archdeacon der collactEvelq de Lond', c pzto- - 
mus aid del Eveſc, « del Dean x det Chapter de la Egk de S. Paule de Londres. ¶ Momb. 
Dek Dean & vet Chapter pꝛiomus eſtre dilcharge: car il mt̃a que il n'e p de four colkac, æ le dt 
kEveſq; in ſeveral ve Dean & Chapter. Et puis kaid kuit grant det un, 4 del aut in 
cõen, cc. | | 1 


20 
Quar.1mp: 


TE Roy poꝛt Quare imp vers le Pꝛioꝛ dun Pꝛovend in Howden. Et counta que le Puoꝛ fit 
29. 


collac de m̃ le Pꝛobend a un R. que fuit c. ꝑ que mozt la Pꝛovend ſoy voida, + void de- 
murra ꝑ vj. mois, pur que per lapſum temporis dF accruſt at Eveſq; a pᷣlent᷑, c iſſint void demur⸗ 
ra tanq; les tempozalters de m̃ Eveſchie aps la moꝛt l Eveſq; deviend in la main le Roy; iſſint 
appent ał Roy a pᷣſent, cc. Le Pꝛioꝛ ne poit dedire: pur que le Roy avoit bf at Eveſqq, æc. 


N home pozt Quare imp vers le Pꝛioꝛ de W. Et counta que un J. fuit ſi dun avowl. k le 21 

| tient du pleint᷑ p ẽt᷑ ſcerviczquel J. alien m Vavowſ,a un R. æ a un C. in fte pur que p fozme Var im. 
dek ſtatut ils deviend ſes tenants, les quex R. cæ C. m Vavowſon alienet᷑ in moꝛtmain a pedec M 
ceſty Pꝛioꝛ, per que le pleint᷑ ſſiſt Vavowſ, deins kan. Et counta com̃t J. pꝛeſent᷑ un 8 cerk, ꝑ que 
moꝛt le kEgł eſt oꝛe void; iſſint app a luy a preſent. ¶ Ston. Uous deves in ceo caſe aver bt̃ 
de Dr, &c. C Burt. Nous avomus counte per que alien in moꝛtmain atk a nous a pꝛeſ. iſſint 
ceo eſt nt bt de Dr, &c. & auf. bt ne purromꝰ aver: car bt̃᷑ de Dr ne poiomꝰ aver ſans pꝛeſ. & 
no? ou aſc' de nos anc: pur que vt ple ar aut eſt abarx. C Ston. Uous aves counte que vous 
fuiſts \ſi, p que vt br de Dr purt᷑ av, 4 comt que vous aves bt de Df ou non, fs a ſa excepẽ. 
C Burr. Auterf. no? poꝛtꝰ un bf de Quare imp vers Magiſtrum T. Præpoſitum de W. retomable 
certain jour 7an.xxiv. le Roy, que eſt ; pꝛoces ſuy ſur cet br tanq; que il abatiſt nf br, p c que 
le bf voile. Et niſi fecerit, tunc ſur per bonos ſum p̃d T. ou il ſerroit pd' Præpoſitum. Pur que 
ij. jours [B] apes ceſt bf fuit purch. come vous poies voier per recowd de labatement de pum 
bztef, 4 per le date de ceſt bf, Et diomus que VEſgY fuit void deins les vj mois devant le bt 
purch. Jug. Et pꝛiomus bf ar YEveſqz. Pu! C Gr. Ou le pleint ſupp que J. tient avowꝛl. de 
luy, & que J. aliena a R. & C. & R. releaſſe s df a C. le quel C. dona m̃ Tavowl. a nf pred, & mt̃a 
chart᷑ de licence le Roy. Et diomus que C. tient Yadvowſ, dun Piers De Maulee, & non p3 der 
pleint᷑. Pꝛeſt. Et mt᷑e de m̃ celuy P. letts de licence, & bulle de purch. m Yavowſ, Jugement, 
fi acc. C Burt. Lavowi. eſt tenus de pleint᷑, cc. C Skip. Ceo n eſt pz plea, fi vous ne main- 
teñ per R. & C. ſolonq; ceo que vt᷑ count ſupp. Et ſi vous voiles dire que R. tient de vous: Jug 
de vt̃᷑ count: car vous ne poies depter. ¶ Momb. Com̃t que vous purres aver ple in abat᷑ de 
1 pur ceo que C. apꝛes ceo que R. avoit releaſſe a luy fuit ſole tenant, & ſole aliena, 
und ec. 


CB] 


A 


De Termino Paſchæ, anno Regni Regis EDWAR D] terty 
poſt Conqueſtum xxvj. 


Fette 163 oblige a luy per un fait, 9 il miſt avant, in xl. marcis pur biens, æ chateux achates de 

luy in Londres, les qur biens viend in p2ofit det meaſon. ¶ Sad. At temps de contectty 

de cer fait il n yaver̃ nul Maſter de cer mealon, colleds ne comen ſeal; mes la fuerent frercs a 

ce? temps, & fuerent illonqs demurrants, & celuy q fiſt cer oblig a cet temps ne fuit p Mater. 

mes Deputy per YEveſq, daù le gard de les poll. iſſint n'eſt cet fait per aſcunq purroit cel 

mealon charger: & n ent᷑ q a celuy la Ley no? met a reſpond. Et fiſt pzoteſtac i il ne conuſt pz 

q les biens viendt᷑ in p2ofit de meaſon. ¶ Seton. Et det heure ij vo? ne dedits p3:9 lez biens 

viend in profit der meaſon, cc. & per cet mattre le fot de nfe action ne le fait n aves ps dedit; 

purq no? dd Jugem̃t: « pꝛiomꝰ le det æ nos darn, Et puis Sad chal? le doubleneſſe de ceſtcount: 

ceſtaſc avoir, q luy voile charge per le fait: © auxy q leʒ biens viendꝛont in p2ofit det meaſon. Et 

non allocatur. Et puis il retoma a ſon pꝛim̃ ple. ¶ Ston. Si vo? uſſes dedit le fait, il ſerra bon 

reſpons; mes quant vo? pledes denktebler le fait, & vo? ne dedits qͥ le; biens viendzent in pꝛolit, 

ec. Pur q il ſemble q ẽ n eſt p reſpons. ¶ Sad. n ola pz demurrer ſur ſon ple; mes tend dakrer 

q biens ne deviend pz in pfit der meaſon. Et alii e contra. ¶ Seton ꝑꝛia Pais in Londres, ou let 

biens fuerent achates: mes pour t q le meaſon fuit in Kent, &c. le Court command Pais in Kent. 

Mes Wilby & Stoufe diſſoient q̃ ils fueront a iſſue ſur un point, q ne poit p3 pꝛoð la action; tamen 
volenti non fit injuria: & lour opinion fuit q Sad. poit ſavem̃t av demurre in Jugem̃t, cc. 


IN bfe de Detinue Heſcript fuit poꝛt 6s un Abbe. Et counte cam̃t un W. ſoy oblige ak pt 
[ ] in xl k. qleſcript fuit baille al pdeceſſo2 m̃ ceſty Abbe a garder ſur Tf conditions,q fi le pt 
peaſeblerfit enjoy le bois de T. qͥl il avoit achate de W. cle dit bois coupa, æ peaſiblem̃t le merem 
enpoꝛt, koblis ſerroitdelive a W. « ſi nemy, al pt: æ dit qͥ il fuit deſtourbe, pur Jil an do kelcript 
ſovent de ſon pᷣdeceſſoꝛ, © auxy de luy. Et VAbbe dit q il trova m̃ celuy eſcript entre auters mu⸗; 


' 1 home poꝛt un bre de Det Ls un Maſter de la mealon de T. Et count i ſon þdet ſoy 


3 
Detinue. 


LB J nim̃ts, æ le miſt avant: mes il dit, le ql eſcript fuit lidᷣ e ſur TT (B conditions, ij voꝰ aves counte, [B 


ou non, no? ne ſcavoꝰ pz, & vo? riens nalleges de leʒ conditions foꝛſq; vent: & pꝛeſt eſta liver 
reſcript aq la Court ag: & miſt avant le fait a le Court. C Skip. No? diomꝰ qͥ m̃ ceſty W. 
po2t autert᷑. bre de m Veſcript 3s m̃ ceſt Abbe, & aps apparance fuit nonſuy. Pur q no? pxom? 
le life. C Th. S il uſt eſte nonſuy devant apparance Scire fac duiſt ifler; mes oꝛe depuis q il fuift 
nonſuy aps apparance, C vo? purt᷑ eider ſi riens fra: mais no? ſum? pꝛeſt, æc. 


A 7 Oltre Sir le Roy poꝛt Quare impedit s VEveln de C. de YEgt de W. Et counte q un W. 
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28 Archeveſq de C. m̃ Egk dona a un E. p q don il fuit receu, æ inſtitut, de m Archeveſq 
in temps le Roy ſon pier, æ dit q le Pape ). fiſt conſtitut᷑ q un ꝑſon n averoit q un benefice curat, 
c oddeina, q fi aſc tiend pluloꝛs beneficescurats aps le conſtituẽ publie ꝑ un mois entier, qͥ il ert 
mive a touts; & dit a ql tempʒ le conſtituẽ tuit fait, © dit q aps cet conſtitut᷑ publie, æc. m̃ ceſty 
E. tient cet Egł #pluſo2s auters, æ mra qur, p ql plurality ceſte Egl' ſe voida, 4 void demurra 
tanqplez tempoꝛaltes deviend in le main le Roy pier le Roy, q oꝛe eſt, p le moꝛt m̃ ceſty W. Arche⸗ 
veſqs, & fiſt le deſcent tanqʒ a Roy, ij oꝛe eſt. E Momb. Le Roy found ſa ace de choſe q ne chiet 
p3 in JUN, ne in conul. de ceſt Court. Pur qͥ n'entendomꝰ q le Court voile conuſtt᷑ ceſt choſe q 
atteint eſtT pled in Court Chꝛiſtien. Et pur c q le Court entend qͥ ceſt ple ſert᷑ al act, il n oſa pꝛ 

op. curiæ. demurrer. Put᷑ q Momb. dit q Egl ne voida p eſteants les tempoꝛaltes in le main le Roy. 


4 N Guy ſuiſt ij. bfes de Niefty devs ct perſons in un conte: & leʒ pl's ſuet᷑ un bre de Liber- 
— ( ] tate probanda. Et le Uicont retoꝛna q il pꝛiſt ſurety deux de lour Franch. pꝛover, 4 q il 
47. ajom le ple tanque in Eire, æ q in dementiers il lez leſt dad peas, & ꝑ force de cel bfe ils trobõt 
pledges au Uicount, æc. purq il le; dona tanque jour in Eire, le pl ſuiſt un Pone au Uicont, q̃ il 
villenage mettroit le pol devant les Juſt. del Bank, le ql Pone fuit deilne date 9 ne fuit lebt᷑e de Libertate 
828 probanda 5 Þ force de qͥl le Aicont retoꝛna com̃t G. avoit ſuy ij. bfes, ut ſupra, & retoꝛna ij tran⸗ 
ſcriptsde ceux, æ com̃t le bt᷑e de Libertate probanda luꝑ vient, & manda icy un tranſcript de ceo 
bre, pur q ꝑ vertue de C bte il aver ajoꝛne le ple tanque in Eire: pur q ꝑ reaſon del Pone il ne 
volle plus de recoꝛd mandef.. C Grene. Le Pone eſt deiſne date q n'eſt le bfe de Libertate pro- 
banda, q a lup fuiſt livere avant le bre de Libertate probanda. Pur quoy no? pꝛiomꝰ Sicut alias. 
oy. curiæ. C Hill. Le pol eſt ajom̃ in Eire per bre de Libertate probanda. Pour 5 fi le Uicount vo? eit fait 
toꝛt, pignes vr̃e ſuiſt vs luy ꝑ deceit, cc. 


Apno W Edwadi Hl: 


I. 


* 


Cire fac fui ſup per le heir ceſty, a q̃ le remain ſuit taile p fine, ꝑ quel fine les tñts fuet᷑ does 
a un in le tail, 4 pur defaut diſſu le remaind a Yanc ceſty, que oꝛe ſue exet᷑. Et il ſuppoſe p Scire fac. 
baief que le t᷑ in le tail murruſt ſans iſſu generalmt. Et le f diſt qᷓ auterk. ac. Melm ceſty dem̃dt 
poꝛta un Scire fac des luy de ms les tũts, ſuppol. q ils a luy duiſſent reᷣter, pur t i un J. fits + 
heir le t in le tail moꝛuſt ſas heire. Ju de cet bꝛiet, ſuppoſ. q le t᷑ in le tail m̃ moꝛuſt ſans heir, 
ou per le pꝛim̃ bꝛiet᷑ fuit ſuppoſe que il ã Voit iſſu, ec. ifſint contrariant a? pꝛimer bꝛiek. Pur cer Judiciums 
cauſe le bꝛiet᷑ abat᷑. | 


1 N home grant p fine les ſervices ſont᷑, pq le grant ſuit le Per quæ ſervicia B8 their, pur 5 
| ceo ij le f, que ſervices fueront grant, fuiſt moꝛt, a quel batefle viſcont retoꝛna, que le k, — cp 
q ſervices fueront grantes, in ſa vie aliena les tfits in fie a tt perſons, iſſint que ſon heir ungs 

riens in avoit in la ff, Sur q Green vient, « accoꝛda ał retozn det Uicont ; & ſi la Ley purt᷑ 
lultrer, il pꝛia pꝛoces 6s les ff s. Th. dit que il covient q their attom. ¶ Hill. ad idem. Cer re⸗ 

tozfi, s il purra vaillef, girf in le bouch le heir quant il viendꝛa: pur q le Aicont ßa amercy, & 

le Sicut alias aF, Et puis fuit dit que il ava brief a diſtreinet᷑ le heir in la fre, dount les þvices 

ſont grants. ¶ Green. Ceo ßoit miſchief pur le ᷑: car purtant il viendꝛa james in rñs, & les 

iſſues curront touts dits ſur la fre, Et puis Hill. mutata opinione, p aſſent de ſes Compagni⸗ 
ons dit, pur ceo que le grantf acco2d at retozfi de? Uicont, il ava Scire facias Þs les frets feſat 

mencion de tout le matter. C Stouf. Inconvenient eſt il que autre atton que celuy, ou ſonheir, 

qui þvices fueront grantes, #c. Car S il aliena ouſtre, home ferra p2oceſl. s luy, & iſſint vs le 

tierce ou quart aliene; & fic infinite. ¶ Hill. Si heir fuit fait vener, il ad bon rũs q fon anc 

ſoy demiſt, & que il n'avef unques riens, cc. Purq æc. Et des łautre n eſt foꝛſq; dab attoꝛnm̃t: 

car il ne ßa pz noſme in le fine. Wilby dit q̃ le heir ne þa paz receu deſtoꝛter luy dattoꝛnm̃t, come 

Hill. dit. Sed Hill. dit expꝛeſſe, quod ſic. ¶ Ston. Il þa bien raiſon de faire le conuſoꝛ attoꝛñ, q 

fuit £ jour de la coniC. fait, æ their le k, + ib ben queur la fre fuit alien. ¶ Hill. Il n eſt p3 

miſch de faire vener le reconiſoz; & s il fue vs le heir le t᷑ de la fre auxy, il þa delay que łun n at⸗ 

ton, tang kun æ Vaut veignent in Court, ct. 


Cire facias fuit ſup dun fine, per quel tc teñts fuet᷑ dones a un W. a terme de ſa vie, le rem - 

a un P. in le tail, iſſint q s il deviaſt ſans heir de ſon coꝛps, les tñts rem a un B. in fie, & scire fac. 
le dft heir B. ſuit ce bꝛief. J Mom. Une Beautrice voſtre ant enfeſſa an J. oblig luy & ſes hfs, 0 88. 
[B] cc. Al gart, at dit J. ſes heirs æ aſſignes, quel J. enfeffa un T. & repꝛiſt LB] eſtat a luꝝ & a ſa tee, (B] 
vs qur ceſt bꝛiet᷑ eſt poꝛt. Jug, fi encontre le fait voſtre anc, q compꝛent gart᷑, acc cc. © Seton. 
Ceł Beautrice fuit iſſu in le tail, & vo? ne ſurmettes pʒ q no? avom? p deſcent, ne vous n'eſtes 
ceux as qur le gart purroit extend: car la feme eſt aſſigñ de aſſign. Jug; fi ac fait la Ley nous 
mett᷑ a rfid. Et pur t q̃ le baron-fuit pꝛive al gar, © il æ fa feme purra vouch le baron, & iſſint 
per voucher a vener ar garf, ſembloit a? Court q il le purroit pled, Pur que Set. videns Opii Op. Curt 
enpla. a * 8 


7 * 


Ommiſſion fuit mand a W. N. pur quoy ct almoigns, q fuet᷑ annexes al Hoſpital de L. que 8 
eit det patronage le Roy, dont Hoſpital fuit (effi de tout temps pu! le pꝛim̃ foundar ꝑ Es comnic- 

ꝓpenitoꝛs le Roy, 4 Buls Apoſtailes fuef grants æ confirmes g. de cheſt caruede kre deins gc. ©" 
un thꝛave. Et trove fuiſt q Arch > auf's kr plons les avoient ſuſtrets, & le pref. fuit fait veñ in 
Bank, ꝓces ſur ceo gc. de rfid au Roy, t a? Maſter der Hoſpital. L Archeveſq; ꝑ attoꝛn chalk, 

pur C q de ceſt choſe tzove p endent le ſuit ẽ dv au Roy ſole, cc. tun aut chalk il miſt, pur TT. 

q eſt join ove leRoy, eſt Gardein de? Hoſpif, æ Yaſter ppetual, aq ceſtuy ſuit eff don at comon 
Ley, come de choſe q touch le dꝛoit det Hoſpif. C Skip. In bꝛiek ſur le ſtatut encont pviſo2s, le 

fuit ß don au Roy, & pty àuxy. Shard pur ł Archevel. dit, q ſi kattoꝛn ł archeveſq; voile aſſenter, 

il voiloit demurt, cc. mes il avoit aut matt: & dit q le Maſt. de olpit æ ſes p2ed ne fuet pz ſſis 

de tout temps. Jeſt cc. Et alii e contra. 


| NW. De La Pole Chival poꝛt br de Crñs 6s W. & C. ſa t᷑ẽe de ſes biez enpo2tz.C Mut. 

A Qñt a W. il vo? dit q leſt de rñʒ culpable, mes a W. & C. come pur la fee diont & un B. Treſpas. 
fuit (effi de ris les bis, ec. et devat ſa moꝛt fiſt ſon teſtarnt, c oweina m̃ ceſty W. pl, & ceſt C. 
avon la fee B. ſez erecs, + mozuſt, & ceux biens dont ec. deviendꝛõt in lour mains com erets; 

Et dd Jus, i a ceſt acẽ ent᷑ eux giſe, æ s il ſe plein dauts bies, de rñs culpable. ¶ Set. Le pꝛim̃ 
rfis luffiſt, C Mut. No? ſuimꝰ de nos biens ppres, æ t᷑ q vo? alleges ſe extent a autre — 
ſint ne rũd pz a noꝰ. Jus ct. Et puis paſſa ouſtre, & dit @m ceſty W. fuit tenu in un grand lu 

a luy des deniers, e m̃ les biens lives a lup ẽ allowance, xc. ¶ Mut. Ceux fut᷑ les bñs, ut ſup; 
ſansCc q̃ ilx fuet᷑ lives a W. in allowance. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


Cn 


N bꝛiet de Rediſſeiſin fuit poꝛt in Bank le Roy retort in meſm le place. Et fuiſt putchaſe 10 
U in meſm le place, pur ceo que le reẽ remaind illonques der pꝛim̃ Aſſiſe, per force de quel Redifeit 
bꝛiek le Qir pꝛiſt k Enqueſt, & retoꝛn que il © les Coꝛoũs fuet a m̃ leʒ tñtʒ, dont il ſe pleint, þ p2e- 
ſtrent L Enqueſt ꝑ un tiol, 4 un tiel Juratores, t. per que it retoꝛna, que _ verz q il ſuit le bf 
c a voit 


De Termino Hillarii 


Judic'. 


II 
Eſſoine. 


avoit fait le reddiſl. C Set. Ceo eſt de cours hoꝛs de Chant: pq vo? ne poies ſur © bt ries fair, 
Et non alloc : car il dit q il ẽ coon cours de cẽ place d grat bt hoꝛs de recoꝛd, q eſt deins. ¶ Nor. 
Leſtatut voit, 5 le Uic pnd ove luy lez Gardeins des ples de la Coꝛone, c ault's loyals Chivaks 
de paß, qur engrgent p pꝛm̃s Jurers, & p auts de? reddiſſeiſin, (i le; pꝛim̃s Jurers aut. eient 
redd le pk, æ cẽ Enĩſt ẽ ſolerhi pꝛis p le Uic, & les Coꝛonis & aurtet il ne p; enqs p ler pꝛim̃s 
Jurors tp aut᷑s: & auxient reſtatut voit, q le; Gardeins des ples, æ auts Chivat's þ la,qlchoſe 
n'ep3 fait; iſſint ceſt Enq̃ſt nient duem̃t pꝛis: © auxy le br duiſt fair menc q il enqs ꝑ les pꝛim̃s 
Jurers & aut᷑s, + q̃ il pꝛiſt Chivałs ove luy; &᷑ t ne fait pʒ le bf, Purq n entendõꝰ pz qa cbt ni⸗ 
ent accoꝛdant a le ſtatut, ou ſur Enqſt nient paz duem̃t, volk ar erecuc det Jug aler. Et oveſqz 
© ils fuet᷑ aut᷑s diſleiſoꝛs in 1Aſſiſe, Bs q̃ux ceſt bt̃ de Rediſſciſin neſt p3 pats, Jug de bf, ¶ Gr. 
Tout fuef ils aut᷑s diſſeiſ. coe vo? aves dit, jeo entend q mon bf ß bon: mes voꝰ troves la per 
recodq ils n'yavef nuls difſeiſo2s aut᷑s in tAil.fozſg celyhᷣs q ceſt bf eft poꝛt. ur que cc. Et ał 
pꝛim̃ chalk, de t q̃ il ne fuit foꝛſq; un Coꝛoner al pꝛis de ceſt Enqt, fi n avoient pluſoꝛs malem̃t 
eſtre ps. Puri cc. Et in dtt des Juroꝛs vo? tro bᷣes p le recoꝛd, ꝗᷓ ii ou iv des Juroꝛs de ?Al. 
fuefin TEnqſt. JPurq t ſuffiſt. Wilby fuit adonqͥs in le Place, & dit, fi ſon bt᷑ ne voit q̃ le fac p 
les pꝛims Juroꝛs + auts, q t᷑ ẽ pꝛis ſans gart᷑: & aury il dit q auterk. devant Scrope le recoꝛd t 
ꝓteſſ. dun bf de Rediſſeiſin fuit rele, pur T q il n aver̃᷑ q un Coꝛoner a la pꝛiſe de këEnq̃s: pq 
bt bt ne vault riens: & ſic le bt abat᷑. Et as q il ſuiſt, s il voile, novel buek, cc. 


N John fuit eſſoine Bs T. de Fencote ad audiendum Judicium de placito tf. Que vient, & 
miſt chalk a Yefſoifi. ¶ Momb. Depuis q il ad mis un chalł ſur reſſoiñ̃, no? pꝛiõꝰ q il le 


mette in eſcript, æ q̃ il ſoit ent᷑: car de cet chalł il ne doit varier, a quel effect, tc, 


12 
Aſſ. joint. 
Droit 37. 
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13 
Formdon, 
Brief 897 


E* bꝛiek de Droit la Miſe fuit joint, æ iv Chivalers fuer faits vener, q fuet᷑ Jures Seflier le 

Grand Aſſiſe. Et comand fuiſt q eur alaſſent deflier rvi Chivales deſpee de eur & de auts, 
ec. Et ils alaſſent, 4 puis diſoient q ils ne puiſſent eſlier tants des Chivalers in m̃ le conte: 
pur que dit fuit a eur, p aſſent des parts, deſlire des mults vaillantz Serjants, & ifſint ils eflte- 
ront de eur ms tit Chivat's, æ le rem de Serjants. Et fuiſt in awere, le quel le p2oc þa fait a oꝛe 
per Habeas corpora, pur t᷑ q eux itt fueront in le Court q potent in Aſſiſe, ou Venire facias 6g 
touts de novel, tc, | | a1 


LN diiet᷑ de Formdon in le rem, que Ri. de Sepilton port Þs P. Veele, & dibs auters per di- 

— bs Præcipes. Du in le ſecond Præcipe f. de Ve. pur defaut dek © fuit receu a defend ſon 
dꝛott. ¶ Mult. P. per qui defaut il eſt receu, fuit moꝛt avant le bꝛiet purch. Et demand Jugm̃t 
de tout le bꝛief. Et fuig ag que il duiſt rñd der rem. ¶ Mut. Uous demands per un rem̃; 
demandomus Jug, fi ſans ſpecialte. Skip. miſt avant fait, per quel un T. de S. Chanon de la 
Pꝛovendze de T. in Eglile de S. dona cc. & per bꝛiet eſt ſupp foꝛſq; T. de S. dona, iſſint diſcoz⸗ 


dant ar ſpecialte. Jugement de bytef : car Green dit que ils fuet᷑ ii S. ii freres; iſſint home ne 
poit ſca que dona. ¶ Skip. Depuis que nous avomus mis avant fait, per quel il dona; ne ak 


don ne ar fait vous ne rfids ; Jus cc. Puts it weiva ſon chalk. ¶ Mut. H. de G. tient un meas 
E xx acres de terre, & fuiſt f de ceo jour de bꝛiel purchas; & aurient un A. que fuit la feme dun 
tiel, pur ceo que de cel maner, que eſt in la main le Roy, eł fuit endow in le Chancery de la ti⸗ 
erce part de melm le maner, de quel ele eft huy ceo jour ſeiſi. Juß de bꝛiek: mes il dit que il 
ne voile p3 dire quel fuiſt ᷑ jour de bꝛiet purchas. ¶ Skip. Autert. a meſm cet oꝛiginal, ou vous 


(B) 


pꝛiaſts voſtre age, & mraſtes adonques que vous fuiſtes eins in les tfits per ſucceſſion der hert- 


tage, æ aves voſtre age: pur que nous avomus ſuy un Reſom, a quel biief vous eſtes venus, 
e aves demand ceo que nous avomus del rem̃, & nous avomus mis avant ſpecialty, a quel va? 
aves plede at act; & puis cet ple il ne giſt pz in nul bouch dek k dalleger nontenure. Pur que 
dalleger nontenure naviendze pz. C Wilby. Quant a ceo que il avet᷑ ſon age, ut ſupra, nous 
ne chall paz: c quant a kautre, que il demand ceo que vous aves det rem̃, d neſt foꝛlqʒ de vo? 
faire rñdable. Jurq rũdes a la nontenure. Ide dixit Hill. ¶ Skip. Qñt a la teancyla feme, q voꝰ 
dits q ileſt T in dower; depuis q vo? ne dedits pas q̃ ele fuit t᷑ jour de bf purchas, a T la Ley ne 
no? mettera a rũder; mes a t᷑ q vo? dits q H. tient, ut ſupra, nous voilomus avrer que vous 
kuiſtes k jour de ceſt bzief purchas. Pꝛeſt cc. C Green. Donques vouz ne dedits paz que la fe- 
me eit f de la tierce part per aſſign in la Chancere, quel choſe abat᷑ tout le bztef: car ſi un ma. 
ner fott-dd de vs moy,'# une feme ref per bꝛiet de Dower la tierce part devs moy, tout ſoit ces 
pend le bꝛiek, tout le bꝛiet abatera. Auxy icy. ¶ Wilby. Uous ne voies avs ceux deur ples in 
abatemt de bꝛiet, il les ad accepte ſans chac de pꝛendꝛe ak un; pur q̃ javatavantage. ¶ Momb. 
L aſſignment dont vous parles, neſt q un choſe fait doffice, a que la Ley ne no? mettra a reſpõ⸗ 
der: & uncoze vous n alleges cer aſſigñ devant le bꝛiek purchaſe, ou puis: & nous voilomꝰ ad 
rer ae il fuit tenant jour de bxef purchaſe. Jugement, ſi aceo la Ley nous mettera a reſpod. 
Th. Nous avomus alledge nontenure in abatement de voſtre brief ;. quel choſe vous ne 


dedits 
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dedits pz & v9? n'alleges com̃t vt bt eſt bon nient contriftat terec all ꝑ noꝰ . ¶ Momb. Soit il 
pu; le bf purch ou devant, no? entends? q le bt abafa: mes Green dit, q fuit devant le bf, et 
dda Jug, ut fuß. C Wilby granta le reaſon, q Orcen fiſt, ut ſup̃, de Dower, ou la feme recoð pact 
trie dun eine dft, q t neſt pʒ dout q̃ le b eſt abat᷑; mes al ts ne teignent tiel offic ou tiel aſſigfi 
in ie Chant plꝭ fozt q̃ un aſlignm̃t in paꝭ punt, ql choſe n'abafa le br. ¶ Th. Qñt un łce eſt en- 
dow inle Chant, © eſt auxy fo2t coe in Jug de rec in bt̃ de Dower : p q de cet tenancy iſſint detait 
le bf ne poit eſtoir. ¶ Skip. Du nontenure ẽ pledð in abat de bf, p T7 q̃ il aver aut t᷑ jour de bt p⸗ 
chas, il poit receu dabat᷑ tout le bf p le det. q̃ eſt in le dd at tẽps de bf pch: mes icy mõ bf fuiſt 
bo qñt il fuiſt purchʒ iſſint n'avoit il pz def. in le pch. ¶ Skip. Qñt aps la mort rant le t᷑ les tñts 
fuet᷑ leiſis in le main le Roy p le nonage le t, avonqs vs Their in le gard le Roy vo? pont vt᷑ be, 
e adonqᷓs vt br̃ fuit malveis: car Yheif avonqs poit ab abat᷑ ve be, iſſint fuit T vt̃ det. q vo pch 
bf devs luy devãt q il uit de plein age. Pur q tc. Et ad hoc Hill. aſſent: car il dit, ſi Yheir a 8 
plein age uſt releſſe au Roy, q le bf þoit abat᷑, pch devs luy qitt il fuiſt deins age. ¶ Skip. St 
jeo poꝛt bf vᷣs unt᷑ q ad eſtat p convir, c celuy de q il tient ꝑ vtu del condicent puꝭ mon bf pot; 
unt eſt mon bt bon: car mon bf fuit bon gñt il fuit purch⸗ ſi jeo rec, le debat ſeraſur le tenãcy 
ent moy & celuy q ent᷑: auxy ßfᷣoit icy q fuiſt bon qñt jeo purch, nient contriſtant la dowm̃t q eff 
alt; car le ql ele ſoit dowable, ou non, ne cherra oꝛe in debat, mes ppᷣm̃t in All. il purra chier 
in triem̃t. Pur q æc. Et ceſt ſemblance fuit grant p Ley; meſc il ne fuiſt pz ſemblance p Wilb. 
t Hill. Ou eſtat eſt condiẽ, æ ou il eff ſimple, & un rec ut bic. Et pu! fuit ajuge q il rũd deł rem. 
¶ Green. Donq̃s dio? no? q ceſt by fuit purch vs no? tanq; no? fuil? deins age, & in le gard le 
Roy, a q̃l teps T bt̃ fuit malveis. Jug de bf. Et p t q il fuit de plein age, non alloc. © Mult. Acc 
ne deves av qũt a pcek der tt: car un P. de Veel nt᷑ pe, q hf no? ſũꝰ, pozta un bf de Formd' de 
cer ꝑcet 6s un T. de G. « (upp p m̃ le bf q̃ un R. dona m̃s les tũts a un W. æ a Hawys ſa fee, æ 
les hes H. de 5 cops iſſants; & fiſt le diſcent de H. a R. come a fits & hf, æ de R. a P. cde a fits 
E hf, q adonqs fuit döt: ou le f vouch a gart T. Stapleton iq ent in le gart æ traðs le don, 4 
trove fuit le don: Þq ajuge kuit q P. nf ꝑe reẽ: le don, dont il pꝛent ceſt acc, fuit meſne pent᷑ 
le don fait a W. & H. & le bt̃ purch. Jug, ſide t᷑ acc deves av. Et qñt at rem̃, m̃ ceſty P. q port 
Formed”, ut ſup, pot un aut Formd' Bs un T. S. q fuit a me de vie, aps q̃ moꝛt il ſupp le rem 
eff taile aluy Tt jour, cc. ql T. fiſt defaut aps def; ſur q̃ m̃ ceſty R. de S. q oꝛe do, vient, & pꝛia 
eſt receu a defend 5 det; dit q̃ T. dona a T. S. adonqs t᷑ a tme de vie, æ pu} grant᷑ le red. a 
luy & ſes hfs, & le dHt dit, q̃ tou il dit q il dona a I. p terme de vie, le revt a luy; q̃ il don in le 
taile, ſans 7 q il ab riens in reve ſolong Cc q il pꝛia: & fur c łEnq̃ſt tuiſt joint, æ trove fuiſt q̃ il 
n avoit riens in le rev. ſolonq; Cq tl pꝛia; þ q̃ le ddt rec vs let, æ le don de ql il pꝛẽt ce acẽ cuiſt 
melũ ent le title P. £5 rec. Et dð jus, æc. : UH, 


[B] LM un bf de Dower Le t vouche a gart heit le bar in le gard le Roy: & le voucher fuit LB. 


grant, æ jour doñ. Pur q le dðt ſuiſt bf hoꝛs de Chanẽ a les Juſt. reherſeant tout le ꝓceſſ. 


& le vouch, les com̃and aler avant in le ple, æ q ils feſotent dt᷑t a les ꝑties ſolonq; la Ley & cu⸗ Jus. 245 


ſftom der Realm, #c. Et pᷣt᷑ q le bt de Procedendo ne les dona p power ꝑ expᷣſſe poles ak au Jug 
in 7 cas, æ ils ne voilent þ ceł b᷑ pd dal auant: Þ q̃ le ddt ſuiſt un melioꝛ bf de Procedendo, x 
cõmand q ils alaſſent au Jus, q ils keſoient dre a les pties. Pur q Momb. pꝛia Jug þ la Die. 
C Burt. L heir le baf eſt vouch: þ q le rec f 6s lup, & le viend in peaẽ: car ou le Roy left le 
gard der hf e de la ff a un auf, # un bf de Dower ẽ poꝛt vᷣs un k, ꝑ ſa te tanẽ łent᷑.ſi kheir ſoit 
vouch in le gard le leſſee le Roy, ele rec 6s le gardein de keſtat le Roy, æ le t᷑ tiend in peat: pq 
nemy devs le Koy? ¶ Momb. Le Roy ꝑ s pꝛogative ne pb pz le gard q̃ eſt a luy eſcheue p le 
mozt 5t : p qle Jus ſoit taillet᷑ devs le t, mes terec de le valu ſera mis in ſuſpens tangs at ag 
heir; iſſint q adoqs il purf eſc pty a trier le gart᷑: & iſſint ad elt᷑ fait avant ſez heurz, C Wilby 
Diſt, q le res ad eſt᷑ ajuge; & counte comt une Dame pot un bt̃ de Dower q dda la terce part 
dun park, & le t vouch a gart their le bat in le gard le Roy, & avoit bf de Proced ad Judic ; & 
le Jug fuiſt do, q le ddt rez vs their in le F le Roy æ᷑ le t᷑ tient in peac: 4c pl; de real. qñt le t᷑ 
ad rien fait p q il pdzoit $ garf, ¶ Momb. Le gart᷑ ne pd il pz, mes ava un delay p le temps. 
¶ Burt. Si celup hf devy, & un aut ſoit deins age, dons il þa delay tanq; a 8 age, & ſic infinite, 
G þott miſch. þ le k. Pur q̃ ꝑ real. le Jug le feroit vs their, ec. 


Procede 
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5 TH LD © 
De Termino Paſchæ, anno Regni Regis ED ARD tertii 
poſt Conqueſtum xxvi. 


1 E Brian & E. ſa fee port bf de Dower 6s J. Bernard. Et fiſt ſa dh dun meas, xl acres 


Voucher. de ff, & xl s, de rent, fo2p2is le vi pt de m̃ la fce pt de m̃ la tf, ¶ 8ct. vouche a gart 
305. W. Conte de N. & E. fa fee, T. Conte d Arundel & M. fa fee, & un J. ficz M. aufs des 
pcefis, q eſt deins age in le gard le Roy, & J. Tiptoft T pla Curteſi ö Engł in S dit, 

& W. de Veer, & L. ſa ſẽe. ¶ Green. Autf, H. Deſpenſ. & E. fa fee (02e la fee Guy) poꝛt tour bt de 
Dower 6s m̃ ceſty J. Bernard, & df la t᷑ce pt de ms lez tũts entiermt} ou adõqs m ceſty J. Ber- 
nard vouch a gart᷑ m̃ ceux Conte de N. & E. ſa fee oꝛe la fee IT. de H. J. Tipt. & fa fee, & W. & fa 
feme: pces adonq; continu tanqz Job. Tipt. & ſa fee fier defaut aps dekaut, pq H. Diſpenſ. t E. 
avongs ſa fee recover la iv pt ꝑ lour defaut, ql iv pt ẽ oꝛe foxſpiis in le db, p t qͥ les ꝑceũs tuet 
vouches, cove hes le bat de q dowm̃t, ec. ifſint ẽ John diſcharge der vouch, & del gart de ẽ dower. 
Jug, fi a vouch eux toutz in cõon ßeʒ receu. ¶ Set. No? avo? vouch les hrs, 8. les ꝑceñs, ut 
ſup, ant᷑ pil; & Vt cont᷑ple ne no? ouſte pz a toller à nf vouch, eins de le gart p J. Pur q̃ noꝰ pꝛi⸗ 
0? nf vouch. ¶ Thorp. In un Pr ꝗqd t 6s unt s il vouch a gart iii, Pꝛoces ſup tanq; q ſur de. 
faut dun des vouch le fce pt eſt recov, pul le bf de cel dd eſt abatu, e il relulcite aut᷑ bt de cqne 
pʒ recoð, æ le t᷑ vouch ceux iii q il vouch devant. æjeo luy eſtoꝛtea del vouch p real. del recovet̃ 
in le pꝛim̃ bt pdefaut, 4 un des vouch, de q il eſt ad le gart, moꝛuſt, fi le vouch ſoit ſuffer, & ce⸗ 
luy deviaſt 8 hf deins age, le dot ſera delay tanqʒ a 8 plein age; æ pur milch de tiel delayil ne ßa 
receu de voucher ſon heit̃. Auxy in ceo cas. ¶ Hill. In Præcipe quod redd il fera came vous 
ples; mes non p3 in t bt᷑ de Dower : car il n yad p3 tiel delay. © Th. St vo? faces cet Ley in 
br de Dower, il ß Ley in Pr̃ qd f̃. Item ſi John vient, & conterpled ceł gart᷑ pur c q aut᷑f. il faiſt 
ſuy in cet vouch, & de cer gart no? recover avonqs la tierce pt de cqrem p real. de cet vouch ; 

ou aufme vo? dires qno? ref rien, þ t᷑ q les aut᷑s gart kentiet᷑: & ſi iflint ſeroit, il n eſt pʒ meſt 

de luy noſm̃ in ẽ vouch. C Set. No? les vouch coe hts, & p fait ſpectal no? ſuꝰ a lier: Þ q il co⸗ 

vient q eur ſeront nomes. ¶ Th. UnC vo? aves vouch le fp la Curteũ, æ noꝰ ne poiõꝰ ſcaÞaql 
purpoſe il pa nome in ceſt vouch; car il n eſtp3 able a rñd cove ht: & auxy det heure q no? ſerõꝰ 

delay ꝑ le nonage de celuy q̃ eſt in le gard le Roy, devs q le dbt eſt a rec, © p le recg autf, fuiſt 

fait 6s J. Tipt. & ſa mere p real. de ql Jus ils ſont diſcharges. Purq p 5 voucher neſt pz real. 
q no? ſolõꝰ delay. ¶ Green ad idem. Il n eſt p3 real. de noſmer le t᷑ ꝑ le Curteſi in T vouch, ſi 

non purtant q les aut᷑s n ont affes de faire ẽ valu, q ilþa charge pur heritage q̃ il tiẽt; c t neſt 

p3 real. car ſur la voucher in le pꝛim̃ br il fuit diſcharge. Car ſi jeo vouch ü pcens, & kun fait 


[B] defaut aps defaut, le dd reẽ Gs moyla moite, æ jeo ouſt de la valu vs (B] celuy q fiſt defaut z & [BJ 


auf ꝑceñ puꝭ pde, æ nad pʒ aſſets deł heritage kanẽ de fait in valu, jeo ava in valu vᷣs le pcefi 
op. curiæ ij pꝛimes fiſt defaut: iſſint 9 le pꝛim̃ Jug luy char g. Auxyin c caſe ts J. T. t pla Curteũ dEngy, 
Pur q̃ il nẽ p meſf de luy vouch. Hoc non obſtant le vouch eſtoit vs eur ꝑ as: & comand fuit 
de (iter au Roy, & interim le pol demurra, c&c. | 
2 Nun Quare imp pozt 6s if. Du kun fuit Uicar de Egk q tuiſt in dd, æ chal? q̃ le bf ne gig 
Enqueſts p3 63 luy: & dit ouſt᷑ q̃ il n avoit pz diſturbe. Et aut pled, æ mfa 8 title as bt al Eveſgs: 
* e ſuet᷑ a iſſu. Et le pl dit p av ſez dam̃ q̃ le Uicar luy avoit diſturbe. Pꝛeſt. Et alii e conf. Surg 
pꝛie fuit ꝓceſſ. Bs Enqſt (ur Viſſu pꝛis det diſturbãce: mes pᷣt̃ q Vaut def. q av claim df in ka⸗ 
dowl. avoit pled ale Pais, ql iſſu fuit unC a trier; ou poſſibł e q cet þa trove p luy ect le pt, in 

op.curiz gf cas le diſturbance þoit riẽ enqͥle: p qdevit q cer iſſu fuit trie, la Court ne voilleit faif pceſf, 
devs kEnjſt ſur la diſturbance; mes adonqs ſi fuiſt trove p le pl, ꝓceſl. ßa fait, cc. 

3 Nun Pr qd redd, ij fuit pot 6s un k, Jl vouch a gart᷑ un R. de F. qþ' ſom̃ in Conte de 
2 Lanc. Et le vouch chalt, p ẽ q in le Conte de L. le bf le Roy ne court p; iſſint 9 ꝓces 
% {ur ce? cieins ne poit eſt fait. ¶ Hill. Si v0? ne voiles aut choſe dire, eſtoiſe le vouch, + nous 

aviſero? der ꝓces. Et pul le vouch effoit. Et br fuit mand ar Ouẽ de L. ou a 5 Lieut de ſom̃ 
le vouchte. Et mM le man il ßa fait in le Conte de Cheſtr. 

4 N Lovein EM. fa feme poꝛt bꝛiet de Dower ds Humf. de Bone Conte de Herf. Et fit le d5H 
View 145. les iii pts de? mañ de T. & de W. der dowement J. P. le pꝛim̃ baf M. ¶ Sad. Nous de- 

mand? la view. C Burt. Aoꝰ entraſtes ſur nt bar: pq vo? ne deves la view ad; & C fuit ajusg, 
Pur q Sad. dit. Quant at mañ de I. no? diomꝰ q̃ J. de P. & m̃ ceſty M. adonq̃s ſa feme, gran⸗ 
tront ꝑ fine m̃ ceſty maũ a m̃ ceſty Humf. p terme de fa vie, & obliget᷑ eur & les hfs J. a garf. 
Et dd Jus, ſi encont᷑ le fine, ꝑ ql ele eſt ten? de gart᷑, acc #c. Et qnt a mañ de W. no? vouch a 
gart W. fits æ ht̃ J. de P. q toꝛps & pt dez tts ſont in le gard nt᷑ Sfir le Roy, æ pt des ffs in le 
1 gard R. le Conte de Huntingt, & pt des ffs in le gard le Conte de Staff. & pt in le gard N. L. & 
M. ſa fee, qux þont ſom̃ in le Conte de K. æ S. c. © Burt. Qñt a t᷑ vouch in dt de nf SfirleRoy, 
fl fuit ſeiſi ver gard du coꝛps in alt tẽps: mes dis? gle Conte des. ad ſup deSs noſtre Seigftr 
le Roy in le Chand, ou trove fuiſtqil ad dꝛoit in meſm le gard, « p Jux kad dereigh ; iſſint nt 
Sfir le Royn ad rien. Purq Jus, fi devs le vouch deves av. Et in dꝛoit der Conte de H. il 
nad rien in le gard. Jug 4c. In dzoit de N. L. c M. fa fee eur ſont dots: & dio? q̃ ils n ont ries 
in le gard des tñts in Chivalre. Jud, i deux le vouch deves av. Et oveſqz Tno? ſupp N. æ M. gar⸗ 
deins, ou gard n'eſt q choſe dont le pꝛoperte eſt tout al bar. Jus, fi le vouch cc. C Sad. Qñt 
2 — voꝰ. aves coꝰ le Roy un kois poſſeſũoner, æ ne mt᷑es rien de maint᷑ vt dit. Purq no? pꝛiõꝰ 
nk vouch. C Skip. Si vo? le voik dedif, no? le voillõꝰ abt. C Wilby. Sues defair no? eſt allert, 
ſi le 
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oft leiũ, ou nemy, in dꝛoit der pꝛim̃ ple in bart̃. C Burt. Ou ils ont mis avant fine; p 
Fre: — le mafi de P. eſtre le dꝛoit J. come ceo que J. & M. avoient de 5 don; & per reto⸗ 
nil. J. æ M. grantront & rend m̃ le mañ a Humf. a tme de ſa vie, & oblig eur & les heirs J. a la 


gark, « demand Jus; ũ encont le fine acc deves av: nous diomus que al temps det fine leve 


M. n abet rien {i non come feme. Jug. Et pꝛiomus noſtre dower. C Sad. Et no? Jug,der heut 


e vous aves come le fine, p quel vous eſtes te? de garf, ſi a nul avment in voldance de le fif 
ſeres receu. Vide Mich. xVi. ou feme demand exec per un fine leve per luy, & 8 bat ou kaut᷑ dit 


que ele n aboit rien ar temps de la fine leve 3 & lic ravment refuſe, & demurt in Jug, Quzre Gute. 


Legem. 


FE biief de Tis port vs pluſo2s Ar Cap ficut pluries retom per At quod non ſunt inventi 


ſunt p ſtatutum ad vat vi d. & les iſſues iſſint retomes ſeront fozfaits au Roy, & Exig ne tflera 
p3. C Skip. Ceo ſeroit miſch: car iſſint p retoꝛn de ir, c covin'de luy, n aba home james Ex- 
18. Et oveſq; t le Ait ꝑ cas nẽ pz gart᷑ de mettre home a iſſues: & ſitiel retozn ſeroit accept; 
il ſeroit enconk Ley. C Wilby at pꝛier ver pr a 8 peril demeñ grant un Exigent. 
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I (ele ad fait nul tozt, cc. æ quant a W. il eſt per gardein; & vous dit que Aſſ. ne doit eſtre: 


E nous faſomus pꝛoteſtacion, que nous ne coniſ. pz que J. que eſt pr, eſt le fits J. mes no? 


diomus que ceſt J. noſtre pere, fuit ſeiſi de meſms les tenements in ſon demeſite come de fee, 


c pꝛiſt a feme meim ceſt J. nolme in le bꝛiek, de la quel il engendꝛa meſm ceſty W. deins keſpou⸗ 
lails: & diomus que apꝛes la mo2t meſm ceſtuy noſtre pere, nous entramus come fits & heir. + 
melſm ceſfy J. pk, que ẽ noſtre frere, enclaimant deſtre heir, ou il nalquiſt devant Teſpouſatles, 
ſoy abat᷑ ſur noſtre poſſ.æ nous luy ouſtamus, come bñ nous liſt. Jug, it Aſſiſe, EC. ¶ Momb. 
U. b. b. c. il nad done a nous colour, ne pꝛivite de claim: car il ad fait pꝛoteſtac, que il ne co- 
nuſt nous eſtre fits J. c ceo que il dit, que nous naſquiſm̃ devant Teſpouſatles, ceſt poit eſtre 
voier dun effrange feme. Ju. Et pꝛiomus fAſſiſe. ¶ Wilby. Per voſtre ple vous duiſſes al⸗ 
ſigner qui tuiſt ſa mere; & ceo fuit ran maner, come adire que ceſty J. que eſt pt fuit engendꝛe 
de J. la feme J. qui fuit ne devant łeſpouſailes, et ſoy abat ſur voſtre poſſ. in ſupp foy eſtre heir, 
entra, & vous luy ouſt᷑. ¶ Skip. Jl 8 ad fait noſme J. fits J. in Latin, æ nous avomus monſtre 
que meſm ceſty J. le pere nous engendꝛe de meſm ceſty J. ſa feme, que eſt noſme in le betef deins 
reſpouſair; iſſint que per noſtre bart᷑ nous luy ſupp eſtre noſtre rere; mes que il ne poit nul 
heir eſtre, pur ceo que il naſquiſt devant keſpoulailes. Pur que cc. ¶ Momb. Si nous dious 
que nous naſquiſm deins keſpoulailes, ceo ſert᷑ bon iſſu: fi trove fuit que nous fuilmus ne, & 


engend dun autre feme, e deins keſpouſailes, ou devant, kiſſu ſert᷑ accoꝛd a voſtre bart, æ unc 


encont᷑ vr bart poit eſtre q nous fuiſm? le fits tout Hun eſtrange; & vous n alieges pz q no? 


nalquiſm̃ hoꝛs de cheſt maner delpouſai. Pur que nous pxomus f Aſſiſe. Et hoc non obſtant 


. JWOhn fitz J. Sterre port un Aſſiſe de novel diſſeiſin Bs W. le fits ]. Sterre t J. que fuit la feme = 
N J. Sterre. Et fiſt ſa pleint de certaifi tenemts. C Skip. Quant a J. que fuit la teme, ec. 


F | 
Hart clerk dit, que cet retoꝛn n'eſt paz ſufficient a oꝛe quod non ſunt inventi, fed attachiati Treſpas. 


19 


Aſſiſe. 


ul futt mis de rñd al bar. ¶ Momb. No? diom? q nt᷑ pere pꝛiſt a feme un M. long temps de- op Curie 


vant q il pꝛiſt J. vt mere a feme, le quel J. nous engendꝛoit de m̃ ceſt M. deins Yeſpouſatles, 
vous nous aves co? eſtre eilne de voꝰ. Jug. Et pꝛiomꝰ TAſſ. ¶ Skip. J. pere W. pʒiſt a teme 


E 


mere W. ent queur W. fuit engend deins Feſpouſait; ſans ceo que M. fuit unques la feme F | 


du q il unqs avoit aut feme que J. noſtre mere. Pꝛeſt p Aſſ. c. C Nort. A. ct iſſu ne feres re⸗ 
ceu: car p ve ple in bart᷑ vo? ſupp q nouʒ naſqͥſm̃ devant keſpouſatles. Pur q de pꝛenð iſſu ſur 


aut matt ne ßes receu ut ſap: car avonqs bptires de vt bark. Purq no? pom; tAM. a large. 
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mes ſi vous voiles dire que nous naſquim? devant keſpouſail ent J. E M. ou auterinent ho2s de 
cheſc eſpoul. T þoit iſſu purſuant ſur vt bart. ¶ Stouf. Quant il pled in bark, ut ſupra, la Ley 


entendꝛoit de cer bart q J. la feme J. fuiſt la mere le pleink pl} toft que auter feme, Purquop i 


2 
Faux Jug- 
21. 
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3 
Aſſiſe. 


dds del 


ue 
John 


vous uſles py, iſſu que vous uſſes elt ne deins keſpoulaik, home vous entendk le fits J. mes 
quant vous meſmes aves pled q vous aves mere, ut ſupra: a cer doit il av ris: þq ꝑ la Ley 
aves done maf adire q M. ne fuiſt la feme J. Purq voił av TA. ſur cer point, ou adioꝛmi: x p 
chacement de Court łaᷣm̃t fuit pꝛis ſur t, & fAſl. ajus, Ec. 


N bf de Faux Jugement auterf. fuit ſup dun Jug rendꝰ in Ane demeſn. Le Ait᷑ retoꝛna ads 
1 ques que il fuiſt a la Court, « que leʒ ſutoꝛs ne luy voilł recoꝛder le pol ; p q̃ bꝛiet iſſiſt 
a diſtt touts les ſutoꝛs de recoꝛder le parol, & que ils le eyent icy a oꝛe; le quel bet le Aiẽ re⸗ 
toꝛm, et les nomes les ſutoꝛs & lour iſſues, et aſcs viendꝛont, et ales nemy: & ceux q viendꝛont 
pottef le record oveſqz eur, & le baillet avant a Court, & le voi ab avow, C Hill. Nous ne 
potomus accept ceo þ reco2d> ſi touts les ſutoꝛs que ſont diſtreints ne uſſent venus in kavowet: 
car ſi nous acceptous a Ne de eur, ct feſomus pc vevs les auts, æ les auters a un auter jour 
veniſſent, « diſavowaſſent le recowd, ptant nous les tendzomus de nul foxce, Pur que nous ne 
voir pz accept de eur. C Skip. et Green diſſoit, 9 ils voillent examiner ceux que viendzont oze 
ſur ceo recozd mis avant, et enter lour dit, & fair p2oc vers les auters; iſſint que ſi les 
auters a auter jour accoꝛd a meſm le recozd, ceo purt᷑ elt te? p recoꝛd, ou auterment nous 
ſui a grand miſch. que ils ne viendt james enſemble : car le Uic mett᷑ alẽs de eur a petits il⸗ 
ſues, & iſſint ſeroy jeo ſans ret; & iſſint p lour Jug diſherit. ¶ Hill. Purquoy nuſſent eur le re⸗ 
cod et le paroł at pꝛimer jour, et le uſſent delives a iv ſuto2s av pot icy? Item 8 ils uſſent al 
pꝛimer bꝛiet᷑ reco2d le paroy & le uſſent delives a iv ſutoꝛs, & les nomes retoꝛns icy: et it uſſent 
venus, et ii uſſent fait def. nous ne uſſomus rien parle de eur que fieront def; nient plus a oꝛe 
tangatouts veignent. Mes (i vous uſſes ſagement fait, vous uſſes fait le Clicont retoꝛñ, q̃ ils 
ne (Ment pluſo2s ſutoꝛs foꝛſq; ceux q veignent a oꝛe; et iſſint purra eſtre eide. Pur q le recom 
fuiſt rebatlk a eur nient accept, et ceux que viendt᷑ ſavont lour iſſues oꝛe retoꝛnes, & Diſtr ſicut 
alias bs touts les ſutoꝛs axibien vs ceux que viendꝛont, come vers les auters de reco2d le pole. 
C Momb. En un bꝛiet de Deceit ſi un de ſom̃ veigne a un jour, il ſera examine main æ $ dit 
enter et pꝛoces fait 5s les auters ſom̃: auxybien de reaſon ſeroit icy q le recoꝛd ſeroit de ceux 
fait que viendf, æ p20C fait devs les auters, q ne veigne pz, devs un auter jour, & 8 ils accoꝛdẽt 
adonques ceo recoꝛð det teig pur recoꝛd. C Th. Jn bꝛiek de Deceit les ſom̃ ſeront pꝛivement 


[B] examines, et cheſcun de eur a per ſoy: mes in ceo byef touts les ſutoꝛs a le bart avowet᷑ f ) 


le recoꝛd touts in ſemble, & in bt᷑ de Deceit p milch. q ft tes ſum debieront per cas devant un 
auter jour, iſſint que autre ſet᷑ ſans rec; et pur cco it ſert᷑ examin quant il vient, mes in bꝛiet 
de Faux jug meſq; les ſutoꝛs que oꝛe veign devient, uncoꝛe le baief eſt aſſez bon, æ le pt nemy 
mis a miſch: car p moꝛt de eur il neſt pz ſans rec. Purque nient ſemble. C Wilby. Devant 
Sir W. De Berford in autiel cas, ou ales de ſutoꝛs viendzont æ aſcuns nemp, p equite de bey, 
E pur miſch. il dona power, & ozdeina un aler a la Court eraminer te recow de les ſutehs. 
¶ Green. AC faire vo? n aves pz power: car les commiſſions devoient eſtre faits in le Chr, 
& non pas hoꝛs de cieins. Et Hill. dit que il ne putt auterment eſtre fait, que neſt dit in ata 


* 


parte, &. 


TR Al. de no. dif. que Jo. Fleming & Marg fa feme poꝛt £5 Robert Shorcdich et K. fa fema, 
L et le tiers. Jl fiſt (a pleint de la moite dun mees, rl acres de terre, vi acres. de pri, 4 xx s. 
de rent. Et le tiers pled nul toꝛt, æc. J Seton chall le bꝛiet pur le baron et ſa feme, pur ĩ᷑ q̃ in 
le Pone per vadium le biet voił, Pone per vadium prædictos R. K. & W. oli entre K. & K. ſeroit 
un dc, uncoze le bꝛiet᷑ agard bon. ¶ Seton. Aſſiſe ne doit eſtre: car un Philip De W. fuiſt ſeiſi 
de kentierte des tefits, cc. dont le pleint eſt oꝛe fait de le moite, & de melm les tũts enfeffe un 
R. Shordich & un H. a eur et lour heirs a toujours, les queur A. H. leſlet᷑ meſms les tñts a 
P. De G. & A. ſa feme, a terme de lour ii vies, ſavant le re. a eur æ a lour heirs: et diomugiq 
melm ceſt Robert pun fine, q il miſt avant, grant le rel. a uu Roger De E. de le moitie de m̃ 
les terres in fee, per quel P. æ A. ſa feme attoꝛnet᷑, & puis Roger grant meſm le reðſion a Ro- 
bert & K. ſa feme, a eur & alour heirs, & Phillip # A. attoznet, & pu{ Phillip moꝛuſt, © apꝛes ſa 
moꝛt A. rendiſt ſus ſon eſtat a meſin ceſty Rog & H. det auter moite, + grant le rebſion a un F. 
S. in kee & P. et A. attoznet᷑; le quel T. grant le revſion de cel moite a ceſt Margery la feme ]. 
que bit pk. et Phillip et A. ſoy attozfi, les queux P. æ A. ſont mots: et vous diomꝰ que m̃ ceur 
Harz auterfoits in Bank le Roy po2t un Aſſiſe de no, difl. devers nous, et fierant; lour 
del. moite, a recoveront le moite que a cur aterroit, et de ceo ſont ſeiſis. Et demandant 
Jugs ye kauter Maples he meſm le terre, que a nous affiert, Aſſiſe doit eſtre, C Skip. Sir, v. 
b. c. ils ont, monſtre que R. grant le revſion a Roger De T. quel Roger grant ip reverſion a 
melm teux R. & K. iflint a tant que ils ont monſtre, nous ſumus tout eſtrange, et ils ne mon⸗ 
ſtrent nul tenancy in comon, ne ſeverance a que nous lumus pꝛiuy. Jugemẽt. Et pꝛiomus 
IAſſiſe. ¶ Thorp. Qous aves monſtre le d2oit eſtre ſevere per le fait Robert que Wa 

d KR. 
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a R. pur que ceo ne nous puit chier in barre de le Jugement que vous alk, ne nous putt chier 
in barre: car melq; a un temps il rec kun moite il pur oꝛe ſuer, æ recover kauter moite. Put 
que nous pꝛiomus tAſliſc. ¶ Gr. R. eſt meſm le perſon que grant le revC[. a R. iſſint per fon 
fait demelne il ſea le dꝛoit; pur que ſon fait ne nous poit chier in barre: car nul ſeverance eſt 
aſſigfh in noſtre comon tenancy, a que nous ſumus party. Pur que nous pꝛiomus fAſſiſe. © Se- 
ton. Sir, nous avomus monſtre q K. & H. que avoient le revC. in comon, e que J. & M. ſont ts 
de la moite, æ ceo in comon oveſq; nous que avomus kauter moite de keſtat R. car per ſon ret 
der moite nous ſumus ks de la moite, de quel tenancy nous avomus ?Afliſe in comon. Pur 
que devs moy il ne doit TAſſiſe ad ſan; title monſtrer. & Wilby. Quant il recov devs vous 4 
fuiſts ſon diſſeiſoꝛ, ceo ne poit pʒ eſtre a tener in comen oveſq vous que fuiſtes fon diſſeiſoꝛ, 4 
counte coment un Sir H. Scrop & un auter purchar joint, æ Sir H. voilet av fait le ſeverance, 
t Yauter ne voileit pz aſſent: pur que Sir H. luy diſſeiſiſt de kentierte, æ Vauter port TAM & ref 
le moite a tener in ſevᷣalte. ¶ Stoner. Jn Aſſiſe, ne in auter rec le Jugement ne ſera a tener in 
ſevalte, s il ne la pꝛier un des parties. Et opinion fuiſt ceo, que il ne fuit pz barre. Ne pur 
quant C Skip. Nient acceptant que ceo eſt barre, nous diomus que You vous dits que R. DeG. 
que aver le rei. ꝑ fine, ut ſupra, que grant le rebl. a R. & K. ſa feme & les heirs R. & ̃ les s 
attoꝛnet, æc. nous diomus que melm ceſt R. moꝛuſt ſeifi de meſm le rel. ſans ceo que R. K. 
rien avoient per ſon grant, ames que moꝛt un W. couſin & heir a R. nous infeffa de meſm les 
teñ dont le pt eſt oze fait, æ avant un fait, per quel fait il dona grant æ reł ar pł touts ſes teñ 
in tiel ville, æc, iſſint ſumus ſeiſis tanque per eur diff. Et pꝛiomus EAſſiſe. © Seton. R. nous 
grantet᷑ le reᷣſl. ut ſupra, per foꝛce de quel P. æ A. attozfi. Pꝛeſt c. ¶ Green. Jl moꝛuſt ſeiſi de 
a rel. ſans ceo que il aver rien de ſon grant, ou que les fs attomer. Pꝛeſt xc. Et far cea 

Aſſiſe eff pꝛis. Et puis Varray deł panel fuit chal, pur ceo que le Southvic, at denomination 
le pł et lour amis, avet᷑ noſme tielx come ils voile nomer, & le chalk try per it de meſmle panel, 
8. un de pꝛimer, c un des darreins; queur fueront jures, & f array trove bon. Et puts T Aſſiſe 
paſſa, que dit que K. G. grantet le rev. a K. & K. fa feme mes P. & A. n attoꝛnet᷑ pas in lour 
vies, ne rend pas lour eſtat tanque apꝛes le moꝛt Roger, et les parties pꝛieront de eramifi 
1Aſſiſe g il fuerent ſeiſis per le feffement Water aury come il dit et ple: r Aſſiſe dit que ils 
fueront ſeifis per meſm le fait come de kranktenement per kentre. Sur que fans enqguef 
der attournũ, ou de la diſſeiſin, ils enquiſterent ſi touts kueront a? difſeiſin ; ou trove küiſt Judici®. 
que nult foxes R. Pur que ajuge fuit que il recov ſes damages taxes, cc. 


[Bj 11 Per que fervicia fuiſt ſuy per J. De C. & E. ſafeme vers W. De H. g J. ſa feme, Robert LB. 
H. ſon frere, Roger fits W. Water; et Andrew ſes freres, a monſtrer per queux ſervices 4 
ils tiendꝛont lour tefits de J. Liborn quel J. avoit grant ſes ſervices a J. C. & E. ſa feme. Les grid 
Def. viend a oꝛe. © Seton. Ils ſont venus per biet: pur que nous pꝛiomus que ils reconuſſent. 
I Momb. Donques pꝛiomus volt recoꝛd que ils ne voile auter choſe dire. ¶ Seton. Nous dio: 
mus que W. 4 J. ſa feme teignent iv acres de J. De E in tel ville per homage, fealte c eſcu- 
age, et certain rent, 4 R. ſon frere auter iv deres de terre in F. per autiel ſervices: & quant a 
R. fitʒ W. nous diomus que il fuit ſeiſi de? maner de F. de ſon purch demelne, a luy e a les hes 
a toujours, & le tient de meſin ceſty J. L. per homage, fealte, & eſcugae, æ per les ſervices de 
Cs. per an, @ ſuit a ſa Court de Wolton, le quel mañ oveſgz les ſervices fueront grants per 
fine a ceſty J. De C. ut ſupra : diomus que meſm ceſty R. fits W. enfeff, de meim le mano 
Walter & Andrew ſes freres, rendant a luy & ſes heirs vt? per an, tffint que ũ le rent fue a- 
derere, que bien life a luy & (es heirs entrer, tle rent fuift aderere: mes le quel R. ſort enf, 
ot non, nous ne ſcavomus paz: et pꝛiomus que ils ſotent mis a conuſt, C Momb. Quant a 
W. & J. fa feme, & R. ſon frere ; ils n avet᷑ riens in leʒ tñts que vous luppos eſtre tenus de ]. 
De L. in demeſne, ne in ſervice, ne in reSf, Pꝛeſt cc. Et quant a R. fits W. Walter & a ſes 
kreres; de ſicome vous n aves p3 declare en certaiñ que ſeroit voſtre t᷑ in certatfi, attoꝛnet᷑ a 
vous, n entendomus paz que a ceo que vous aves dit, le Ley nous mettre a reſpondf. J Gr. 
Si tents ſotent leſſes a un home in fe ſur payment 4 non payment, & bꝛiet᷑ ſoit poꝛt vers i, t 
kun dit que il eſt ł der entier, 4 Vauter dit que il eft ł det entierf, le demandant purtmonftrer 
ſon matter, coment les tũts ſont leſſes ſur certains condicions, ut ſupra,” & ſur ceſt matter le 
biek eſt bon vers les ii, & ceſt Ley ajuge devant Herle. Auxy in noſtte cas, der 2 Qevas 
Walter & A. eſt ſur condition, æ uncoze celuy R. eſt deins age, illint que Feſtat les feffees ek re- 


re. C Th. Le plule —.— 


peile a ſa volunt᷑, jeo ne puis melioꝛ bꝛiet᷑ ad; ne auterment declare. | 
perſon dAngk que voile entrer ß les feffees ar oeps R. purroit ouſtre les enf, et durent le frankt 
q R. Pur que deł heur que devant le note R. fuiſt ſeiũ de fa mano? per fon purchaẽ ut fapra, & 
devant aury enfeffa- les enk. rend vir fur condfe, que Roger eſt deins age, ili te feffe nent 

M. © Skip. 


eſt repelk, & auryntteſtat les freres condicfonet, ifſint R. purement deins de ſon r 
mater vous ne dedits-pas 3 Þ q der heur q autre choſe tiedevits, nou pop” rates n. < 
In avowt fait per ie Sur ſur lon k, per qur mains if furl ferft, x que eſt feife per les fs, pur 6 
in dꝛoit des ſervices il poit arter le dec e avomt᷑ fur tuy. dedant que a luy conuſſe que i 
eſt ton : mes in un Per que ſervieia ce bp re fe av attozn des ſervices a luy grants, eſt a 
fcaver que eſt lon k, æ que atto2i voit il clutm̃, & ceo ne fait il pʒ icy. Pur q cc. Momb. In E 
br de Per q ſervicia home doit eflier ſont; oꝛe ne declat᷑ fl le qi E. eſt t obe les enfants feffees 
| per 
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per luy, & s ils atturnaſſent en comon, vous naves pas purtant avower ſur eur en comon 
ſur cer mater. Pur que ſur ce? mater en non certain la Ley ne nous met a reſpond, © Skip. 
St un home enfeffe un auter ſur condition, ut ſupra, ſur tiel mater le Seignioꝛ ne avowera 
james ſur les if. Pur que #c. C Th. Et dek heut que feff. ut ſupra, naves p dedit, ne vous ne 
claimes pas le tenance pur un ne pur kauter en certein, iſſint ne dits rien a diſcharger p kun 
ne pur kauter. Jugement. Et pꝛiomus tatturn de touts iv. Puis Momb. paſſa ouſtre & dit. 
Quant a Roger il eſt unẽ deins age, c vous dit que il ne fuiſt p tenant jour de le note leve, ne 
huy. Pꝛeſt 4c. Et quant a Wat & Andrew ils ſont deins age, Tun de tit ans, rauter de v ans; 
iſlint pur tendꝛeſſe de lour age ils ne purt conuſtt les ſervic dues, ne ſachent bn parler, & ils 
ſont venus a ceł entent en Court en pꝛopꝛe perſon a conuſtre que ne poyent ils per la Ley pur 
le tendꝛeſſe de lour age: e n entend que dut le nonage ſerront ils mis a conuſtt. ¶ Th. Et det 
heur que ils ſont tenants per lour purchas, en quel cas en un bꝛiek de Droit ils ſeront chaẽ de 
reſpond, & a joindt᷑ le battail ove le Grand Aſſiiſe, ſi avant come le plein age. Pur que Jugm̃t. 
Et pꝛiomus kattozfi. ¶ Skip. En un bꝛiet de Droit poꝛt vs un enkant deins age, 8 il voudꝛa co⸗ 
nultt Yaction le demand, le Court ne reſeba de ſa conuſance, mes ſur nient dedire ou non de⸗ 
fens il purt᷑ perdꝛe ſa terre. Nient plus icy: car 8 il coniſþ a oꝛe certein ſervices. $ homage, 
ou auters ſervices que ne fueront pas dues, cet coniſance ſera perpetuel diſheritace à eux, if: - 
ſint que james ne ſoy purt diſcharger de plein age, ne deins age; que ſeroit enconvenience. 
C Th. Jl ſezoit miſchief de noſtre part, 8 il nattourne : car purtant nous perdꝛomus noſtre 
rente tangs ał pt age, © adonques il luy demurra a ſon heit deins age, que ſoy demurra a un 
auter deins age, & ſic infinite, iſlint n aba home james ſervic a luy conus per fine. Et ft mon 
tenant enfeff. un enk. deins age, ſi jeo avowe ſur mon k, kenkant, pur ceo que il eff devenus te- 
nant per keſtatut, per tendt̃᷑ des ſervices moy chacera davower ſur luy, & iſſint per tendt j a⸗ 
vowera ſur luy: & auxient ſemble que il attoꝛm per grant des ſervic fait per le Seignio a luy, 
a que les ſervices ſont grants. Item ſi un Ceſſavit ſoit pot 6s un enkant deins age, il trovera 
ſuerty, que james ne ceſſera; & cer ſuerty luy liera ſi bien come home de plein age: & aury le 
Grand Charter voet, que le Seignioꝛ n aba my le gard devant que il eit receu ſon homage ; 
quel choſe pꝛove que ent. deins age monſtra queur ſerviẽ il ferf. C Momb. Si les ſerviẽ dun 
home mult ſurde, ou de non lane memoꝛp ſoit grant per fine, ils ne conuſtrent james: neque 
hic. Dictum fait que home poet attourner per ſignes. ¶ Skip. Le defaut eſt en le purchaſe de 
ceux ſervices: car jour de le note leve les enfants fueront feffes de le terre, iſſint ne poet 
lour purchaſe eſtre dit fait per ſuttelte douſtre J. De C. de ceux ſervices, queux il navet pas a 
cet temps: mes fi puis le note leve les enfants fuiſſen: enfeffes de la terre, la purroit home 
ajuger que ceo fuiſt fait per ſuttelty; mes non pas ou ils fueront [B] enfeffes devant que J. LB. 
purch les ſervices 3 iſſint que tout le def. eff in luy meſm que purch les ſervices dun enfant, 
que per la Ley ne putt conuſtt᷑: & il neſt paz a miſchief; car ft les enfants deviont, æ lour heirs 
deins age, il avera le gard, & mariage, & aury łeſchete in ſon cas. Wilby & Hill. dixerunt ex- 
peſſe que non: car ils ne ſont pas ks devant kattoꝛnment. ¶ Blaik. In Præcipe quod reddat 
po2t devs un enk. deins age, 8 il fac def; avant appearance, le def. ne luy greva pz, pur ceo que 
il ne puit fait ſa Ley de non ſor. Et aury in byjef d Accompt port devs un enfant deins age, 
dun receit fait per ſa main demelne; pur ceo que il ne doit faire ſa Ley deins age il ne re⸗ 
ſpond pz, iſſint ne voit p3 la Ley que un ent. face ſerment. Item in un Quid juris clamat ſuy 
s un enk. deins age, il fuit view que il voir av attoꝛñũ; mes pur ceo que il futt deins age, la 
Court ne voile accept Yattom. ¶ Wilby. Al n'eſt pz un meſm Ley in Per quæ ſervicia, & Quid 
juris clamat : car ou le reᷣſ. eſt grant per fine, il poit entrer apꝛes la moꝛt le © a terme de vie, 
mes apꝛes le moꝛt les enfants il ne poit my diſtt. Item ſi home que tient in ſocage devy, ſon 
heir deins age, le Seignioz avowera pur ſa fealty, & ava ſa fealty deins age, & ſes auters ſer- 
vices, Et i J. De Lilb. ne uſt grant les ſervices a J. De B. & E. (a feme, tent. uſt fait homage, 
c fealty au dit J. De D. le conuſ. pur que quant il ad grant les ſervices per fine, il les fef at 
coniſee. C Skip. La pur miſch que diſtt᷑ chirroit ſur luy, il le duiſt fait, © la ne conuſtroit il nul 
ſervices : mes icy vous nous voik fait conuſtt, & depuis que cel? fine eſt a in groſſer, le quel 


ine per la Ley eſt final a toujours, & ze per noſtre conuſans & attoꝛne doit eftre engrofſe au- 


terſ. a noſtre plein age, 4 nous pledꝛomus que nous ne tenomus pz de lup, iſſint a contrare 
de ceo fine, & le conuſance que nous duiſſomus oe fair, ſert᷑ inconvenient. Pur que #c. J Th. 
Nul inconvenience enſuera, que nous ſuffromus que ils attoꝛnet᷑ de lour attendance : car ſur 
la quantity des ſervices iſſu ne purk p2endf ; & home ad view un enfant deins age in le ventre 
ſa mere faire homage per ſes amis. Pur que #c. C Th. Jn bꝛiek de Droit 6s enk. deins age, il 
purt᷑ joindle miſe conuſant le ſeiſin kanẽ de que ſeiſin le demand ad conte, + ouſtre joinð le miſe, 
Et auxy in bꝛiet de Cuſtom & ſervices pozt vs un enk. deins age, il purt᷑ conuſtt part dez ſervi⸗ 
ces, t part dedire, & ſut ceo joindꝛe le miſe: & per meim la real. in ceo bꝛieł, Per quæ ſervic. 
C Wilby. In voſtre cas le conuſ. ne triera pz le dꝛoit, eins le Grand Aſſiſe. ¶ Thorp. S il face 
defaut apꝛes la miſe in caſu ſupra, home ajugera ſur la coniſance. Quod quidem negatum fuit. 


"C Skip. Home rendꝛa Jugemet 6s enfant, pur ceo que il ne dit riens, mes james per ſa co- 


niſance: & ſi o2e le fine fuit engroſſe, pur ceo que il ne dit riens, il chac datton, auterk. 

il plevet᷑ que la terre ne fuit paz tenu de luy, & iſſint defef il le fine, Et, Sir, jeo ne ſcay veier 

nul difference in ceo bꝛiet & Quid juris clamat, in quel cas fi rent fuit reſerue, le coniſee le reſpt- 

teroit per non age de ceſty que duiſt attoꝛñ, que ne doit per Ley attoꝛñ deins age, ¶ Hill. Jls 

ne ſont paz ſemble, C Pole. Jn ceo Per quæ ſervitia pot devs kenfant, coment que ils per 
| pur 
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purch de le terre, de ceo que eſt demand, oꝛe vers eur ils ne ſont paz purch. Pur que ils ne 
poient p3 conuſtf. 4 Wilby. Si vous n'attozn, le miſchief ef grand de lour part, quel ne poit 
eſtre aſſouts 3 & de voſtre part il n vad paz miſchiet: car meſqʒ vous attomes a oze, quant vg? 
eſtes dage vous poies diſclaimer a tener de luy, ou adire que vous ne tenes p3 de luv, ou a ca⸗ 
nuſtt que vous tenes de luy, mes per meind ſervices; iſſint q nous ne veto? nul miſch de voſtre 
part. Pur que la Court aju que vous attoꝛnes. Pur que les enfants fuer faits vener, & ſiet 
attendance, 8. fealty, 8. que ils ſera attend al coniſee, come ils fuer ar coniloꝛ, #c. Judic'. 


Es erecutozs W. L. pozt brief de Det vs un T. « dör C marks dargent. Et counte que «5 
un S. jadis Conte de Kent fuiſt ſeiſi de le moite ve? maner de L. « grant un annuel rent de Pet 180. 
r marks de pꝛend de melm le manoꝛ a W. un teſtatoz, a terme de ſa vie, le quel W. uit ſeiſi de 
meſm le rent per my le main le Conte, puis le dit moite ver maner vient in le poſſ. meſm 
ceſt T. in que temps, c in le vie lour teſtato le dit annuite fuit detenue, © fuit aderet, #c. tangz 
ak ſum que eſt in demand, pur que eur ſovent com executoꝛs ont venus ameſm ceſty T. t᷑ de la 
moite de? maner charge, & luy pꝛie que il eur paiaſt, c&c. & miſtront avant teſtament, & le fait 
der grant der annuity. C Birt. In le teſtat᷑ lour teſtatoꝛ eſt nome W. Loringe Chivaler, æ ꝑ bE - - 
ils leur noſment executoꝛs W. L. ſans Chivaler, iſſint variant del teſtament. Jug de buief, Et „ais 112 
pur ceo que le byief fuit acco2d al fait de annuite in ceo point, & ils ne dediont que tout eſt un m 
perſon, le baief fuit ajuge bon per Wilby. ¶ Birt. A ceo bꝛief pozt 6s T. come devers t vel ter: 
re charge diomus, que nous n'avomus rien in la terre, ne unques nav, ſinon come de dꝛoit 
noſtre feme A. per noſme er nient noſme in le bꝛiek. Jugement de bꝛiek. C Thorp. Sir, nous 
ne coniſomus p3 voſtre dit, mes v. v. b. c. ceo eſt noſtre bꝛiek de Det, & coment apꝛes la moꝛt 
noſtre teſtatoꝛ ceo que fuiſt rent annuel in ſa vie, eſt toꝛne in nature de det, le quel det il meſm 
detient, c in tant que il ne dedit paz que il eff t vet terre charge, in quel cas nous entendomꝰ 
que coment que A. fuit mozt nous rec vers ſes executoꝛs; pur que noſtre bꝛiet᷑ eff bon vs luy: 
car ſi jeo leſſe terres a terme de ans a un home &« ſa feme, rendant a moy certain rent, et 
apes le terme jeo ava bꝛieł de Dette vs le baron ſole. Pur que #c. Et puis fuit dit per jg op. curia 
Court, que le bꝛiet eſt bon. ¶ Birt. Ou il ad counte que Tannuity fuit aderet᷑ per riv ans in 
noſtre temps, nous diomus que nous n avomus unques rien in cet terre, ſinon per cauſe de 
coverture, come de det A. noſtre feine, la quel A. tanq; come ele fuit ſole tiẽt iv ans de meſms 
lez xib ans; iſſint que nous n avomus tenus la dit terre foꝛſq; per x ans, & ceo in dꝛoit noffre 
feme nient noſine in le bf. Jug de bf, C.Th. De les iv ans, voſtre plee eſt at action, que vous | 
LB CB ne deves de cel dette eſtre charge. ,Jurq aviſes q reſpondes det rem, © Momb. Goſtrebt (BJ 
eſt poꝛt devers 809? ſole, & aves demand un entier det, & de parcer des ans, des qur vous nous 
charges, nf fee fuit ſole ſeiſi des tents, p-reaſon de qur vo? voile no? charger; iſſint de cer teps 
noftre feme ßoit nome en le bf, « c bꝛiet᷑ de Dette ne poet abat en pt. Sil n abat᷑ en tout. Pur 
que cc. Et puis les parties pꝛiſteront jour ouſtre per prece partium, & le baief affirme per prece 
partium, &c. 


N unbkt;᷑ d Accompt Le def. vient oꝛe ꝑ le Cap ſicut plur, q fuiſt returfi quod non eſt inven- 6 
tus, i vient ꝑ atturñ, æ le pleint᷑ p ſon atturfi coũt᷑ devs luy. C Mult. Le pleint᷑ ad fe c@ Accompr. 

tinue p le pk p atturñ tanq; a oꝛe, & v0? dio? q le pleint᷑ navoit ungs atturñ devant o2ez car 

ſon garf datto2n eſt de ce terme entt, iſſint le ple diſcontinue. Jug c. ¶ Momb. Det heure q̃ 

no? avoin? gart datturn entr, « avom? counte devs vo?, & ꝑ roule eſt le ple continue a chefc 

jour, & a celuy q eſt atturfi nẽ il p de mfer gart bauts atturnes q fuer devant luy, fozſqs ſole- 

ment ſon gart demeſne, vo? ne rfid pas; Jug. Et pꝛiomꝰ Yaccompt. Et p ceſt reaſon le 

Court tient le pl aſſes bien continue. Et Mulc. enparla, æ plede at iſſue, cc. Op.Curig, 


18 Ne E:q tuiſt la feme R. De T. ſuiſt Scire facias dun fine, q ſe leva entre meſme ceux R. x / 
E. dun part, & J. De S. & A. ſa feme Hautre part; per quel ſine J. & A. conuß le mano, scire fac. 
de quel execut᷑ eſt ſuy, eſtre le dꝛoit R. come ceo que R. & E. & A. ſa feme aver de lour done, æ 
par cer conuß R. & E. grant meſm le manoꝛ a J. æ A. ſa feme, a terme de lour vies; iſſint que 
aps lour decell. les teũts, revter a R. c as heirs R. & ho2s de cet fine E. ſuiſt ceſt bꝛiet᷑, ſupp̃ 
apes la mot J. & A. a R. revter doet, æ fiſf garnir J. De Studle. Sad. En temps challenge le re- 
tozne det Uicont, pur ceo que il voiloit Scire feci, & . quod ſit coram vobis ad diem & locum, Rer'del' 
&c. ad faciendum, &. ſuppoſant per cet retourfi q il p̃a garfi dẽe ał Bank le Roy. Et non allo- ''© 10. 
catur. ¶ Sad. En temps tail le Roy, q oꝛe eſt, fine fe leva de m̃ les tents enter J. De S. noſtre 
avel « M. ſa feme dun part, & un Laur « K. fa feme ; ou J. & M. conuſſ. cc. le dzoit Laur come T 
q L. & K. avoient de lour doe, & p cet conuſſ. ils granteront æ rendt᷑ a J. & M. & a les heirs de 
lour ii cops engendꝛes, & ceſtuy qfuit party a? fine de q̃ voꝰ ſues, fuit iſſue en le tail, æ fuiſt 
pere J. vs que ele ſue execution, le quel J. & A. ſa feme at temps ver fine eve, de quel vous 
ſue execution, rien n avet̃ en cel mano? foꝛſq; al volunte J. ſon pere, ares que moꝛt no? ſum? 
eins come heir en le tail. Et demand Jugement, ſi des no? q̃ ſuimous eins en nt᷑ eiſne dꝛoit 
en le taile ꝑ vtue der eilſne fine, de cer fine, ut ſupra, execution deves ap. ¶ Thorp. Ceo ple 
eſt double: un, que vous eſtes eins en voſtre dꝛoit eiſne ; un auter, que J. & A. n avoient rien 
ſi non a volunt. Pur que cc. Et pur ceo que le concluß de fon plör kuit entendu 3 
20 
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dꝛoit eilne il rende, æ dit, no? diomꝰ q fine hos de ql cas Scire fac fuit ſuy, ſe leva at Mois de 
Saint Mich. Yan xx le Roy, i oꝛe eſt, æ vo? diom? q at Oeptas de Saint Mich. meſm le terme, un 
auter fine ſe leva inter J. ſon aiel & M. ſa feme, & m̃ ceux L. # K. ſa feme; ou m ceux L. & K. co- 
nuſſet᷑ les teñts eſtf le dꝛoit J © M. æ grantet᷑ æ rendet᷑ ms leʒ tenem̃ts a eur æ ales hes]. Pur 
q der heure q vo? aves con? J. c A. poſſeſſioneʒ de la terre, noꝰ pꝛovoꝛomꝰ ꝑ fine a q vr ance ꝑty 
q il ſe demiſt a eur de m̃ le terre; pur q inconter ceſt fine, q eff de recowd, ꝑ ql J. voſtre aieł fuit 
demis de claim̃ eſtart p continuance de keſtat tail In Ley p vt aiel, vo? n'aviendr my. Et fur c 
les parties pꝛiſterent jour tanq; a Term de Paſche, &c. 


N Avowry pur rent charge Un q̃ fuit bai? fiſt conuþ pur ſon Maſtt᷑. Et dit q̃ ceł rent grãt 
ar ant ſon Maſter. Le pk miſt avant ret det rent fait al k det terre, q grant le rent fait 
P celuy, a q le grant ſe fiſt, © le bail?” avoit aide de ſon Mailt; & il ne vient p. Pur q le bail 
dit, q celuy q fait eft mis avant ne releſſ. pas pT fait. Pꝛeſt #c. Et alii e contra. Sur q Venire 
facias iſſiſt a's Uiconts de Londres, & le pt ſuiſt un Venire fac, & a ſa ſuit le panel fuiſt retoꝛñ p 
un des Cit. Et Favowant ſuiſt un auter Venire fac, & a ſa ſuiſt un auf panelł fuit retompPraut 
Ait᷑. Sur q Burton Þle pł pꝛie i le panel? reto2fi a ſa ſuiſt ſoit accept, & kaut ouſte, e 9 il rec 
ſes dam̃z, æ ad mis avant un ret ql in mano? eſt dedit; iſſint a cheſcun regard eſt le ſuiſt doñ a 
ſuy: auxyent il eſt ceſty ꝑ q nonſuit tout le plee ſera finy. Pur q Ec. J Skip. pur Vavowant. 
No? ſum? ꝑ voy daction av retoꝛñ : þÞq no? pꝛiomꝰ q nt panel ſoit accept. Puis per le Court 
kuit ajuge q Yun æ kautt᷑ fuet᷑ ouſtes, æ © toꝛſq; un bt iſſeroit, ql ſoit livy al plaintif, tc. 


T: De Baſſel pot bꝛief de Raviſernt de gard vs W. Wiſe de J. fits & heir Water, ql Waterſa 
terre tient in ſocage, 8. tant der Pꝛioꝛ de C. p que apꝛes le mozt W. T. ſeiſiſt m le garb 
come pl? pꝛochein amy kenkant, & ſeiſi fuit, cc. tanq; W. raviſt hoꝛs de ſa poſſeſl. #c. ¶ Green. 
An J. de Guines fuit ſeiſi de m̃ le gard ſinon in dꝛoit de K. ſa feme, eł nient nolme in le bꝛiek; & 
ceo eſt un bꝛiet ꝑ quel vo? eſtes a ret le gar. Jug de bf, Et non allocatur. Et m̃ celuy T. pont 
un bꝛiet d Engett᷑ de gard' de le terre, que il tient in garb come plus pꝛochein amp, pur £q le tc 
fuiftenu in ſocage, ut ſupra. Et non allocatur. Pur q ¶ Green dit q apꝛes le moꝛt Water, pere 
Their, un A. la feme Water & mere kenkant; ſeiſiſt le gard de Their W. 8. de m̃ celuy J. « aurint 
vel terre, come pl? pꝛochein amp kenkant, p cauſe q les tenem̃ts fueront ten? in ſocage, le quel 
A. dona m le garb der heir « aury de la terre a J. de Guynes, le quel J. in ſon teſtam̃t deviſa a K. 


ſa feme, que eſt oꝛe la feme W. Wyſe. Et demand B Jugement, ſi devs no? action doit il ab. LB 


Et r ple dona il a un pleint᷑ c a raut᷑. ¶ Seton. Deł heure q vo? ne mtes rien de done A. fait ]. 
ql choſe cherroit pꝛopꝛem̃t in ſpecialty; Jugem̃t, ſi a t la Ley no? mettt᷑ a reſpond : car ſi in bt̃ 
de Gard le det. vouch a gart, il n aba le vouch, s il n eit keſpecialty de leas de le gard, Niet pl? 
icy. ¶ Green. Uouch eſt delay at plaint᷑: p q nient ſemble a nt matt, ou no? pledoꝛomꝰ in 
bart. © Seton n ola pas demurrer: oveſq; c il chalł c,q il ne mfa pas le teſtam̃t. Et non allocat 
Et puis il chall, q p keſtar de Marlebridg gardein ne poet le gard ne le mariage vender ne doñ, 
S'il ne ſoit a p2ofit de} he; 7 nal? il p. Pur q̃ æc. Et a Til dit nul Ley no? met a rfib; mes il 
ne demurt ß ſur ©; mes dit q A. fuit mot, æ dit gaps le mot le pere il fnit ſeiſi de gard ken⸗ 
fant de coꝛps & de kt tang le def. le raviſt, + aury dek terre a luy ingetf ; ſans t que il avoit ver 
done A. Pꝛeſt cc. Et alii e contra, &c. 


N Abbe poꝛt bf de Droit d avowſ. de kEgliſe de S. Bs E. Conteſſe d Ormond. Et count 5 

C fuit ſon det dont R. fuit ſeiſi in ſon demelñ come de kee e de dft, a tener in pꝛopꝛe oeps, 

cc. La Conteſſe joint le miſe, q fuit accept, æ le Grand Aſſiſe oꝛe p Habeas corpora, & xili de ceux 

q fuer iſſues viendꝛont, æ rit fuef jures in les Grand Aſſiſe: & tiel fuit le ſeremt. Ceo oyes, vo? 

Juſtic, q veretydirf de ceſt Grand Aſſiſe, le ql ad melior drt E. Conteſſe d Ormonde in avowſ. de 

Egliſe de S. come ſon dft, fi come et le tient, ou le Abbe de L. daver le, cõe ſon dit ſicõe il dd'. 

Et puis I Aſſiſe paſſ. pur ł Abbe dot. Pur q̃ adjuge fuit, q kabbe ref kavowß de Egk des. a teñ 

in pꝛopꝛe oeps, come il dd, quites a luy t a ſes ſucceſſoꝛs a toujours, de E. e de ſes hfs a tou⸗ 
jours: & E. in le mercy, æc. F 


8 fac fuit ſuy dun note dab exeẽ de tt tenem̃ts rend? in kee tail, « p m̃ le note fuit le rem 

| taile ouſter in fee tail, æ a's aut᷑s in fee ſimple. Le t vient devant ces heurs, æ dit, q̃ la Roiñ 
Philip a ſup di luy in bf de Deceit, ſupp q̃ ceux tenem̃ts fuet᷑ parcet det manoꝛ de C. q mai 
eſt Anc demeſne le Roy, & le ql mañ le Roy ad done al Roine Phillip p kme de la vie, p ql bd la 
dit Roine ſue de revþ le note, de ql ceſt Scire fac eſt ſuy, & le ql bf eſt retoꝛn a oꝛe ceſt terme, ſi⸗ 
come le Court eſt apꝛis ꝑ bt᷑ q vient hoꝛs de la Chancery de yceł, & aury ꝑ roll. Pur q jour fuit 
don at demand, c auxp ar tenant tangz a oze, quel bf la Roine ſuiſt devs le tenant, de luy fai 
vener areſpond g il avoit rient dire q̃ le note iſſint leve des tenements, q ſont Ancient demeſſie 


le Roy de lan mano? de C. ne duiſt eſtre revs. Et oꝛe rattoꝛney la Rofne vient, & le tenant 


vient, e ne ſcavoit rien dire pur q le note ne ſef revs. C Sad. Uous aves cy W. que il ad ſup 
ceſt Scire facias Hg le tenant, que vous dit, que ceſt biet de anienter le note, que eſt pꝛis ſole- 
ment 
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ment, 6s le k, de Ley duiſt eſtre pꝛis 6s touts ceux q duiſſent pꝛend eſtat in m̃ le line. Puri bt 
heur q ceſt W. ne les autres in le rem ne ſont paz faits directm̃t partie a C baef; Jug de bꝛiel. 
Wilby & tota Curia dixer̃, i © bt᷑ eſt bon, & þa ſolem̃t pꝛis 6s let deł łt᷑: c de cq il eſt receu a 
rñð t eſt grace, nomem̃t ou le t᷑ de le t᷑t᷑ ne lach a t rien dire. Puri il fuiſt mis a rũd. J Sad. Ou 
la Roine P. come Sfirefſe del mano? de C. ad ſuy ceſt bt de Oeceit de re bl. cet note, ut ſupra, 
vo? bio? q la Roiñ n ad rien in le mano? de C. ne avoit jour de bf purchac, eins de m̃ le manoꝛ 
fait demis a W. R. le ql don fait a R. ꝑ la Roiñ, nt᷑ Sñr le Roy ad confirm c ceſt ſuit oft dofi ar 
Sfir der mano? pꝛopꝛem̃t danienter tiel fine. Purq n entendõꝰ pz que pur ceſt bf voił a ſa ſuit 
rien faire. ¶ Wilby. Ceſt ſuit þa don au Roy meſq; nul voił ſuer. Pur que veies ſi vo? voiles 
auter choſe dire, cc. ¶ Sad. Auterf. in tẽps E. aiel le Roy, que oꝛe eſt, fine ſe leva de m̃ les tñts 
enter un J. æ un W. ꝑ quel ſine J. grãt æ rendiſt ms leʒ tfits a W. & alk le fine in k. Et db Jus, 
deſicoe ꝑ ranẽ fine ceſt Court et leiſi deł juriſoice de m̃ les tñts, p fo2ce de m̃ le fine ſont ms le 
tfits deven? frak fee, & pledable ciens, s ils ne deviẽt ceſt fine de pl? tardife teps defair ou revſ. 
ſans ſuer ou revᷣſ. le pꝛim̃ fine quel eſtoit in ſon foꝛce. © Th. Aoꝰ n eſtes pʒ party a nf ſuiſt, ne a 
cet fine q̃ voꝰ alk; ou ſi no? voudꝛõꝰ dire nient compꝛis, kiſſu ne leroit pas try ent no? nome⸗ 
et p vo? que eſtes eſtrange, t le t᷑ der ff ad grant᷑ les tũts eſf Ancdemeſn. Purque no? pꝛiõꝰ q 
le fine ſoit anienty. Birt. alk que in le Eire de South in temps le Roy H. les tñts fue? rec p acc 
try al Comon Ley, & aurynt lefine, ut ſupra. Pur que eſteants ceux choſes in lour foꝛce vo? ne 
deves anienter le fine pl? tard, C Wilby. St vo? uſſes cer choſe que vo? alt ſub pede ſigilli, & br 
a no? de allower, aſcun choſe poit: mes quand vo? eſtes eſtrange neles aides pz, no? ne pots? 
de cer allegeance de v0? aver regard, ec. Birt. ut ſupra. Pꝛimes le Court veiſt le Scire fac, que 
fuit iſſu das exec, c ele ne fuit p3 þvy ; car le retoꝛñ̃ de ir fuit Scire feci a un tiel, quod fic ad 
diem & locum in iſto brevi content, ꝑ un tiel & un tel, æ ne voi? pʒ ad faciend quod breve iſtud 
requiret: iſſint le bf nient ſervi: iſſint pur det. dec il ne poit exec av. Et le bt de Oeceit kult 


ſuy ds eur que fuet᷑ parties a? fine, que fuef moꝛts ꝑretoꝛn de Clif, æ ceſty que ſuiſt Scire fac fuit or cerlæ 


heir a celuy, a que le fre fuit rendu, æ ſuit Sicut alias, & jour done ouſtre. 


Sabel Roine SEngY poꝛt bf de Det vs le Pꝛioꝛ de Coventry. Et dd Pik marcs ꝑ un oblig 
dem̃le Pꝛioꝛ. ¶ Mut. Melm ceſty J. p ſon fait endent, que fi eff, recitant com̃t le Pꝛioꝛ fuit 
oblis a luy in les Mił marcs avãt dits, grãt ꝑ m̃ le fait, ſi le dit Pꝛioꝛ © fon Covet ſoient effatz 
a le garb c oꝛdinance der dit Roifi & de ſa Counſel, de ks debats que fuer enter la dit Roin, 4 
aury les ts def dit Roiñ de Coventry dun part, & k; dits Pꝛioꝛ æ Covet dauter part, quels de- 
bats fuet᷑ reherſes ꝑprendent, que adonques koblis fait a luy ꝑ le dit Pꝛioꝛæ Covent ſoit tenus 


(BJ pur [B] nut; quel an & oꝛdinance ßoient faits devant le Paſche pꝛochein apꝛes le confec dice. 


ſtes: & v0? diõꝰ que la dit Roifi « ſon counſer fief nul as devant le dit Paſche. Pꝛeſt cc. Et dt 
Jud, {i riens in ceł det poies dot. ¶ Gr. A t᷑ dio? no? que c̃t᷑ jour a Weltm devant le dit Feit de 
Paſche, Madame la Roigñ « ſon Coũſel ſiet᷑ ag c oꝛdinance ſur les debats, æ reherſea in ct ta- 
gard, et touts les oꝛdinances: & diõꝰ que le dit Pꝛioꝛ fuit garny eſtre la a m̃ le jour, æ vient icy 
in pꝛopꝛe perſon ove 8 counſer, les queur ad © oꝛdinance luy fuer mt᷑es in preſence ve? Conte ð 
H. R. Hill. et pluſoꝛs auters, & pur t que le dit Pꝛioꝛ ne voiloit paz aſſenter a ceſt choſes queur 
purt eſtre in diſheritance de ſa meaſon ſans ſon Covent, il aber jour de monſtre les aß et 
ozwdinance ak Covent, & de ceo lour reſpond a Madame, & certifier a certatñ jour a Hereford, 
a quel jour le dit Pꝛioꝛ p (a letter, q cy eſt, quel letter reherſe le ſoumiſſion de luy æ d ſõ Covẽt 
eſtre in ra gard, ut ſupra, « łoꝛdiũ que fuit fait a Weſtm, & le dit letter eſt inſeale de ſeal le dit 
Pꝛioꝛ, que recite rag fait, ut ſupra. JuF, ſi ſes receu adit que il n avet᷑ pz ag fait, #c. C Mut. 
A teſte letter, que vo? mettes avant, nul Ley ne no? met a rid : mes der heut que no? avous 
tend un avrit, ut ſupra, quel abᷣm̃t vo? refuſes ; Jug, com̃t no? devo? departir. Pur que Gr. 
n'oſa paz demurf, mes tend at que ils fuet ag, ut ſupra. Pꝛeſt c. Et alii e contra, &c. 


I'2 
Det. 


CB] 


Tabel Rein SEngY pot bꝛiet de Covenant Hs W. Pꝛioꝛ de Coventry de k que le dit Pꝛioꝛ ES 


ne tient covenant a la dit Roigñ, de T que H. Pꝛioꝛ de C. jadis ſon p2edec, © le Covent de 
meaſon de meſm le lieu per lour fait grant pur eux c lour ſucẽ;; q ils eur mettrent tout in ka⸗ 
gard 4 owinance la dit Roiñ, & de ſon Counſer, del heritage q fuit a R. M. in C. & in partibus 
adjacentibus, & des t᷑s la dit Roiñ in C. & eur | fuet᷑ in aid ove la dit Dame, æ aury des fsat dit 
Pꝛioꝛ in C. « ſes homes que fuef in aids de luy, æc. & le fait de covenant voił, que H. Pꝛioꝛ de 
Egk de Noſtre Dame de C. le Covent de meſm le lieu grant pur eux, æ pur lour ſuc, eſtre a 
kagard de la dit Roiñ 4 ſon Counſek ſolonq; le fait æ les muniments le dit ꝛioꝛ reaſonable k 
heritage R. M. in C. & in partibus adjacentibus. C Mut. Ju de bꝛief: car ceo bꝛiet᷑ de Covenant 
doit accoꝛder a keſpecialte de covenant, c a les parties de covenant o2e voit le bziek, que W. 
Pꝛioꝛ de C. teigf covenant enter H. Pꝛioꝛ de kEgk de Noſtre Dame de C. & le fait eſt ent le 
Pꝛioꝛ deł Egk de Noſtre Dame de C. iſſint le bztef nient accoꝛd a łeſpecialte. Jugm̃t de byief, 
¶ Gr. Ceo per quel vous eſtes nome W. Pꝛioꝛ de C. aves accept bon; pur que per m̃ le name 
S. autiel ſurnom in mM le bt ſera voſtre pzedec nome. Pur que quand aves accept voſtre nome 
demeln bien nome per nome de Pꝛioꝛ de C. ſans adjection, & ceſty H. n ẽ pz party, & vous ne 
dedits p3 que ceſty H. ne fuit-p3 party; Jug, ſi noſtre bꝛiek ne ſoit aſſes bon. Dveſqz ceo vous 
dious que le P2ioz, Eaurint E Egliſe eſt fond in le nome de S. Michel, & iſſint jeo ne puis as 
brief acco a keſpecialte: car vous le purrz abat non obſtant le fait. Purq noſtre bꝛiet : — 
N { jut. 
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Mut. fuit mis a rnðʒ p que il dit q le bf voit, q il tient covenant det heritage, que fuit a M. 
a C. & ——— 94 1 le ql heritage ſe extent in pltiſo23 auters vill que ne ſont pʒ no- 
mes in le bꝛiek. Ju de bf. Et pu! il paſſa ouſf, & dit q keſpecialte voit, que ils efter a Tagary 
la Boine æ 5 Counſel, ſolonq; lour faits & lour muniments reaſonable, & de Cle bꝛiek ne fait pz 
ment. Et non alloc. Pur q il dit q aut f. tiel jour, s. Yan viii Reg nunc p garniſemt H. noftre 
pder vient a Kifing, & pu pled q acerf jour kan rvit le Pio? vient p garniſem̃t a K. ou la Dae 
c S Counſel agardef q le Pꝛioꝛ duiſt releſſ. touts act pſonels a c pſons, q fuer det ald de la 
Dame; ql as il refuſe, a tozt æ ſes dam̃, xc. C Mut. Le Pꝛioꝛ vient & 5 Counſel, æ noma lour 
noms; t mta ſes chart᷑ de le dit heritage R. & M. de lour purch; ou la dit Dame & 5 Conſel 
dilolent, qᷓ ils ne voilent Þnd ſur eux de fait aß ſur les dits chart x munimts,p q pla Dame 8 
Counſel mand fuit adonqs au Pꝛioꝛ daler a Dieu inde quietus ſine die: iſſint adonqs nous dif- 
charge de ceſt covenant, Et dd Jug, ſi a t᷑ derechet ßoꝰ mis de rfid: e ß ceo jour fuit don oulk. 
J Gr. Pur la Roiñ reherce le fozce de? count æ de S rñsʒ © dd Jug, det heurq H. adonq ö 
$ pdeẽ p aſſent ec. ſoy ſurmiſt in le grace la Roiñ eff in le grace de luy c 5 Counſel ; ql fait de⸗ 
murt tout dits in ſa fozce tang ag ſoit fait, Et Tq vo? ples in voſtre reaſon q ff jour kan vit 
ct. le Pꝛioꝛ vient ove 5 counſel eſt᷑ ar agard la Rotfi, æ q Yadame c s Counſel dif, q ils ne fu- 
iſſent p3 aviſes de faifag: pq le. ꝛioꝛ adonqs ala ſans jour 3 iflint q il naver adonqsnul ag fate. 
Purgq le fait de covenant ne poit pdf ſafozce. Et no? avom? coũte, q pu! ceſt tẽps a R. le Pꝛioꝛ 
e $ counſel fuef ꝑ garniſem̃t, 8. Van rvii, ou Madãe ts Counſel agarder q le J2io2 duiſt releſl. 
a kts pſons touts acc pſonels: a ql ag le dit Pꝛioꝛ ne voił elt aq̃l il ne rnd pz, Jug. Et pꝛiõꝰ nos 
dam. C Skip. Et noꝰ Jug, de? heur q le Pꝛioꝛove 8 counſel ct jour. an viit,p garnif, viendzenta 
R. devat Madame & 8 Counſel, # mrer lour munimts peſt delt a ragard de Yavae, a ql teps 
Madäe diloit, q er ne voloit as fair, ne fuer aviſes dag fair: þqp Badae comandfuit a nous 
aler a Dieu qtes ſans jour: & iſſint entend no? ptat elf diſcharg de icel covenãt. Jug coint no? 
devo? deptir. ¶ Th. Le fait de covenant pve, q vo? eſtoies tant ſubmis in la grace Madame 
eſt a g agardʒ iſſint q tout fuiſts vo? mis in la volũt, 8. ou c qnt il luy plera ag fair: car il n a⸗ 
voit p3 ct᷑ tẽpʒ ne lieu limits inc, pq tout tẽps ſͤ t᷑ ait in ſa koꝛce taqz Madãe eit ag fait, æ iſſint 
n'aves rien rũdu a nf covenant, p ql avõꝰ ſupp ag lait, ut ſup. Et c q voꝰ ditsq vo? vent ct jour, 
ou Madãe +5 Counſel diſotent adonqs q ils ne fuet aviſes as fait, pq vo? alaſtes ſans jour; r 
pve nul as eſf fait, mes q vous duiſſes aler a cer fois tanq; autf. q ils voil ag faire, Pur 6 æt. 
I Skip. Qñd Yavae t $ Coilſel diſoient, q ils ne fuer aviſes & comandfuital Pꝛioꝛ ar, æc. ceur 
poles inde quietus {ine die (ont in ay; & ſeront entendꝰ ou a tiel entent q le Pꝛioꝛ ſoit diſcharygs 
cer covenant, ou q p t᷑ q avonqs ils ne fuer paz aviſes, q il ira a cel jour gtes ; & t ne poit eſt 
car adonqͥs duiſſent ils av dit expꝛeſſm̃t, p t q ils ne fuer a oꝛe aviſes que le J2io2 a ore þviroit, 


tangz a auff. q̃ Madãe c $ Counſel fuer aviles. B] Mez qũt cne fuit, ne jour don ouſf a 10 20 L B. 


de veſt aeſtef a lagard in nul main potent ſes pols eſf pꝛis a cel entent: mes añt ils ne voilk 
ag fait ſur les faits, æc. Purꝗ comand fuit ꝑ Madae al Pio? aler tes inde ſans jour, cet pol 
amount a tant q il ẽ aͤtes æ diſcharges de cer covenãt. Pur q cc. C Momb. S il uſt eſte limit tt 
jour in kendẽt᷑ de le covenãt, a fl le Pzio2 duiſt vet, c dißoit ar Pꝛioꝛ, ut ſup, il pot diſch de cer 
covenãt, æc. Auxi icy, depu{ q cer pol dag pozt nature de Jug. ¶ Skip. Si ꝑties ſoiẽt lies p fait 
eſt ak arbitrem̃t de ers arbitroꝛs, q̃ux aſſignet᷑ jour ales pties, a ql jour, ſi les pties veignet,t les 
arbitrozs ne arbitrot,mes diſoiẽt as pties q ils alaſſet qͥtes tout facet lour arbifmt a auf jour x 
ceſt confq ils arbitrẽt ne voil? aſſẽt, Vaut n aba jaez acẽ devs luy, pt qᷓ ũ tẽps in cfcuit aſſigñ, 
e devãt ils ne voilẽt arbitrer, æ p̃tãt il ß aͤtes del arbit m̃t. Auxy icy, Gree negavit. ¶ Stouf Que 
la Dae æ 5 Coülel diſoiet, ut ſup, Þq ils ne voil ag fair, c ſupp q ex fiſt nul ag ; & comt il fiſt il 
dit ouſfq le JP2io2 ala ate (as jour,p ql pol vo? ſuppnul ag: fi ce? pol ßa ꝑꝛis a cet eter, © pᷣoit a 
contrare de les pum̃s pols, p qur ẽ ſupp q ils ne fuer aviſes de fait ag: pq de ceux pols, dont 
aſcs ſont repugnãts & contrariants a aut᷑, nul home ne poit entend q il avoit ax fait. Pur q xc. 
Et pu! jour fuiſt don ouſf. C Th. & Gr. pur la Roifi pꝛieront Jug ſur le ple pled. Skip reherce r 
ple autf. pled, æ ouſt᷑ dit q la Dame p ce ſuiſt Ca rec darn. c p ſa demfance ele mfa pʒ com̃t ele 
t endam̃: car ele ne mfaag eſt fait, mes q le Pꝛioꝛ duiſt av fait reles a eſtrange pſons, ut aliþi 
in narratioñ, ql ag le Pꝛioꝛ refuſiſt a t᷑ qe refuſe ꝑ count, iſſint ceſt demfance pꝛiſt de toꝛt fait 
auts pſons, iſſint n aves nul mat ſur q de ag dam. Pur que cc. ¶ Gr. A. v. b. c. Þ le fait de 
covenãt le Pꝛioꝛ ſoy ſuis miſt in łoꝛdinance Madame de pluſozs choles; iſſint ple ap q fuit fait, 
les covenants q fuer cont?e? (ot ꝑembles; iſſint q fi le Pꝛioꝛ fait cet ag q̃ vonqs futt kait, il uf 
eſt diſcharge de touts les lubmiſſiös, tde touts auts points. Pur q̃ le refuþ de c ẽ enfrend de 
touts le points de covenãt: car acc de yceł covenãt ne poit eſt appoꝛẽ ne ſeve ; iſſint de cette 
covenats ne dauts points no? ne poiõꝰ aut acẽ av. Pur q no? db? Jun, c pꝛiõꝰ nos dam̃: car ſt 
no? uſſoꝰ coũt᷑ de pluſo2s pointʒ enfreints, iſſu ne poit pᷣnd fo2ſqp ſur un. Skip dedixit hoe: car 
ant le Pao? fuit mis in lag de Madãe de pluloꝛs points, (i de touts les choles dont il fuit ſubs 
mis Madãe uſt fait ag, © le Pzio2 uſt refuſe, #c. vo? uſſes count de touts, łiſſu poit aveſt pꝛis ꝑ 
tenfrend de touts, e lag la Dam̃ ßoit plꝰ in dam̃ q prefreind dũ ſole point, & ſila Dae la ou eie 
poit aver fait ag ſur toutsles points, fiſt nul ag fozſqz ſur un, Tfuit ſa foly, cc. Et in gl maii g 
noꝰ avõꝰ pled il ẽ ał Court a veier } demfance ſur ql ilz deviet juger les dam̃; illint q ſi ele ne 
veie mat p ql le ꝑty ẽ ẽdam̃, ele n ajugera luy dari, J Gr. Si noꝰ uſſo? coũte dag de toutslespoits, 
ec. noꝰ ulſõꝰ rec dam ß touts ſi, #c, J Sk. Jes n ay meſt de reſtreind ꝑ ple choſe q vo? n abes ps 
pmis: mes oꝛe v0? n aves pz ſupp p count nul ag eſf fait fozſgs dun point, 8. q̃ le Pꝛioꝛ devoit 


Quere. releflertouts acc pſonelz a auts pſons, iſſint q in nul auf point fait vo? ne vo? ſuppoſes eftre in 


damage, 
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amage, & iſſint per vr count demeſne vous nraves reſtreint. Pur que ec. Et poſtea ad- 
jornantur. 


2 bꝛiek de Dower fuit pot 889 un W. Turk. Et le demand fuit fait de la terce part de 14 

4% Poiins, Rich. Duant a un molin ou le bꝛiet eſt pozt in cont de Eſſex, cer molin MI 
eff in le conte de Midd*. Jugement de bꝛiek: & quant a auter molin il vouch their le baron. 
Et le vouch eſtoit. C Birt. Lauter molin, dont nous demandomus le tierce part, è in le 
conte de E. ou le brief eft poꝛt. Pꝛeſt ac. ¶ Rich. Jl vous covient dire nemy in le conte de 
M. Et non alloc. Pur que kiſſu fuit pꝛis auxi com il fuit tend: mes Wilby dit, que ceſt ple 
fuiſt in abar de tout le bꝛiet; ifſint que il ne uſt eſt char de reſpond dek remainder. ( Ric. 
pꝛia Pais de run conte & de fautre ſur iſſu, mes Venire facias iſſiſt ar Ait det conte ou le bꝛiet᷑ 


eſt poꝛt, c. 


Ræcipe quod reddat fuit poꝛt vers le baron & ſa feme. Et ak Grand Cap retom̃ vers eur 15 
per {our def. le baron vient & dit, que la feme tuit mo2t devant le bꝛiet parch. Et pur præcipe 


8 17 d' red. 
ceo que le bꝛiet fuit ſervi vers eur, & la mot nient retoꝛñ p Ait, il ne fuit eſcote, mes ſeiſin de Jer de 
tert fuit agard, cc. def. 84. 


s De Termino Michaelis, anno Regni Regis Epwarvi tertu xxvj. 
Ide principium Termiñ Trinitat anno xxvj. Ou T. de Fenẽ & Chriſtian ſa feme pot 
biet de Formdon vers J. de M. det maner de B. Du kavantdit J. vouch a gart Miles princ. 25 
de Stapleton & M. ſa feme, quel vouch fuit counterpled, pur ceo que puis le bꝛiet᷑ 10.53. 7. 
purchaſe meſine ceſtuy J. infeffa un T. B. « N. de S. & repꝛiſt eſtat a eur arret᷑ in fr, 

per foꝛce de quel demiſe fait pend ceſt bꝛiek il ſoy ad ouſte de cheſcun vouch peramont, deſi⸗ 

come de ſon fait demene ſa tenancy, quel il avoit jour de bztef purchaſe eſchange, e iſſint ck 

vouch' pꝛis ſur faux matter in delay det demandant, & meſme in le miſch. ſur que teftatut 

fuit fait. Jugement, ſi a ceſtuy vouch', #c. C Momb. Ceſt conterple n eſt pas done per Com̃on 

Ley ne per ſtatut: car ſolemẽt le ſeiſin le vouch ou aſcum de ſes ant devant le bꝛiek purchaſe, 

eſt cauſe de vouch', quel choſe vous ne traverſ. pas, & le jour de ceſt bꝛiet purchaſe mon bytef 

fuit bon, & le delay a oꝛe eſt nient plus que il n'uſt eſte, fi nous uſſomus vouche ar pꝛimer jour; 

iſſint que pur delay jeo ne ſuy pas ouſtable de cet vouch, & cet demiſe & reſpons ſerroit coun⸗ 

terple de gart in le bouch le vouchee, 4 nemy de voſtre bouch. Jugement. Et pxomus le 

voucher. ¶ Skip. Movs avomus alk vt fait demene, & ceo pend noſtre biet vers vous: ql 

choſe nous devomus conuſtt᷑: car ſi auterkois vous luy uſſes vouch} il vous eſfozt le gart 

ptant no? vo? cuſtrom? oze de voſtre vouch. Et hoc Hill. negavit. ¶ Momb. En bfe pozt devs 

moy de terre a jour de bꝛiet purch jeo n ay rien Cle dd: ſi pend le bt jeo diſſeiũi le t᷑ de la ff,ptant 

jeo fait 8 bt᷑ bon, & il ne giſt paz tn voſtre bouch a dire, que jeo n ay rien fo2ſqs per diff. fait a 

ceſttty que jeo vouch pend voſtre bꝛiek, & uncoze n ay jeo gart devers luy. Sic in propoſito, 

lt jeo purch terf pend un bꝛiek vers moy, ou jour de byef purch jeo ne fuiſle k, javera le vouch 

de mon feffoz, Et hoc negatum fuit. ¶ Th. Si jeo pozt un bꝛiet vers une feme ſole que 

pꝛent bat pend le bꝛiet © vouch,pourtant jeo luy ouſtera det vouch come feme ſole, pur le de⸗ 

lay de le ſuit vers le vouchee, & pourtant que cet ſuit fait come per feme ſole pur le delay de le 

futt vers le vouchee eſt faux, & ne ſerroit pas gart come feme (ole: Et fic in propoſito. 

Et hoc Hil. negavit. Et kuit dit meſq; il uſt repꝛis eſtat joint᷑ oveſq outer, que pourtant il ne 

ſerra pas ouſte det vouch. © Skip. En Al. pozt vers pluſoꝛs, i ceſli que eff t jour de brief 

purch alien a un auf norm in le bꝛiek, æ puis cer que ad ſoy demis, viendt e pled in bart, jeo 

[uy ouſtera de le pł pur le demis pend mon bꝛiek. Sic in propoſito. Sed hoc fuit negat᷑ Et 

puis le Court dit a} ddt q il ni p aviſe de rendf Jug. Pur q s il ne grant le vouch) il ſerra 

ajones., T. Fenc. vid. opinioñ Cuf grant le vouch, c. 
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Sclre fac”, 


[B] de vie, fuit ſeiſi æ inkeff. G. que eſt k. Et demand Jugement de ceſt bꝛiek. [B] ¶ Green. Ceſt (B 


3 


N Laurence fitz Laur̃ de P. ſuiſt un Scire facias dũ fine, ꝑ quel un maner, dont les te⸗ 

nements dont il ſite execution ſont parceł, fuiſt rendu a un pur kme de vie, le rem aßs 
ſa mort a un Laurence de P. ſes heirs de ſon cozps engend, & les queux apꝛes le moꝛt le te⸗ 
nant a terme de vie, & Laurence de P. & Laurence fits & heir meſm̃ ceſt Laurence, a Pavatdit 
Laurence fits Laurence rem̃ doit. © Skip. Laurence fitz Laurence, ceſtaſſavoir le pere Laurence 
que ſuiſt ceſt Scire facias,fuiſt ſeiſi de meſmes les tenements apꝛes le moꝛt le tenant a terme b 
vie. Jugement de bztef, C Green. C10? ne pledes pas que ceſt fine fuit execute in Laurence: ij 
ſeroit pla al action, æ nemp in abatement de bꝛiek, que eſt pꝛis ſur le rem̃ taile per fine, iſſint 
ceo neſt pas ple. J Thorp. Uous ne dedits pas le ſeiſin Laurence, ut ſupra. Jugement de 
bef; car ſoit il in le bꝛietł, queux a luy deſc devoient, ou a luy rem̃, le ſeiſin abat le bꝛiet᷑ 


pur rien que eſt uncoꝛe dit. ¶ Green. Laurence in que vous all le ſeiſin n aver rien in ceux te⸗ 


nements puis le moꝛt Laurence ſon pere. Pꝛeſt cc. Sur que Skip. inparla, & revient, & dit 
que Laurence de Preſton doñ a ceux tenements a Laurence ſon fitz & M. ſa feme, & a les heirs 
de coꝛps Laurence engend, le quel Laurence avoit iſſue une Iſabel; ſans ceo que auter iſſue a- 
voit: & vous diomus que Laurence le fitz dona ceur tenements a Iſabel 4 a G. fon baron, 
ta les heirs de cops Iſabel engend, a quel temps Iſabel fuiſt deins age, & pꝛiſt a baron un 
G; & diomus que Laurence fitz Laurence & M. ſa feme ſont moꝛtz & G. & Iſabel ſurveſq;, 
a quel temps er ſeroit ajuger in fon melio2 eſtat, ceſtalcavoir come heir in le tail: & diomus 
que Iſabel eſt mot, iſſint tient il les tenements per le Curteſie, pur ceo q̃ eux aver iſſue un T. 
inter eur. Et pꝛia eide de luy. ¶ Seton. Uous veiez bien coment il fe fait purch. Bm ks te- 
nements der feff. ut ſupra: pur q nentend pas q ꝑ tiel cas doit il eide av. Puis p aſſent des 
parties ils pꝛiſtet᷑ jour; a quel jour Thorp vient, & pꝛia atv, ut ſupra. C Seton. Mous diomꝰ 
ij vo? eſtes tins per purch, ec. Pur q̃ n ẽtend q̃ keide deves av, C Thorp. Nous avomus co⸗ 
nus per noſtre ple a un tep3z noſtre eſtat de fre tail per purch. fi vo? voilles averrer eſtat de fr 
in nous, auter que ceo: car ſeroit auter voy, & ſi de meſme keſtat vo? voilles averrer q noſtt 
eſtat eſt de fer, vo? voilles enveugler les gens del Enqueſt. Pur q fi vous ne monſtres eſtat 
d fle auter que nous navomus conus, nous n entendomꝰ pas que a cet averrement (que p 
cas neſt que choſe conuz per nous in noſter ple) deves avener: « fi vo? voiles demurrer in 
Jug in Ley ſur le ple pled æ le matter mte, no? volk bien. ¶ Skip. Quant Laurence pere nfe 
fern q fuit t᷑ in le taił enfoeff., no? « nfe fce & leʒ htʒ du coꝛpʒ ne kem̃ iſſants, & la foe fuit Tin 
le taił, eł apre3 le mot ſon anc ſeroit adjuge in fon melio2 dꝛoit, s. per le tail, © per conſeqns 
no? avo? cauſe a tener per le Curteſie: puis il3 waiver aide ßer. Pur que Skip. dit q Lauf le 
pere ceſty que ſuiſt ce Scir fac puis le mot $5 pere, 8. le pꝛimʒ̃ Laurence, & aury aps let a fme 


excepẽ vo? donaſtz devat q̃ vo? pꝛiaſt in aide, pur q ꝑ voſtre pꝛier in eide vo? aves affizme le bt 
bon, ec. Jugm̃t, ſi vo? aviendt᷑ de pled in abat de bre; mes i vo? voik cc. AY acc no? reſpõ⸗ 
domꝰ. ¶ Th. demanda Jugement de bf, ut ſupra. Puts Green. Laurence nfe pere n avet᷑ rien 
puis le moꝛt nt᷑e aiel. Pꝛeſt #c. Et alij e contra. Et un Niſi prius fuit grant devat Sir R. Hil. 
A ck jour p un letter j Bonſieur Roger mand a Sir Jo. Ston. per quel il telmoigñ q ils pled a 
kEnqueſt, que il les avoit grant Þ ven a ceſt jour de pꝛendt kEnqueſt. C Sad. Il n pad nul pa- 
nel uncoꝛe retomn, © at jour de kEnqueſt ils purk faire le defaut ſans eſtre am̃cis, « tiel choß 
nad pas eſte vew al pꝛim̃ jour in nul cas, ſi ẽ ne fuit p le Roy, Hoc non obſtante le Niſi prius 
fuit grant, æ jour don devant Hil. pes le letf, ut ſup, cc. 


Nun Scire fac vs un home & ſa feme dun fine. C Seton. Quant a parcel fine ſe leva p 


Scire fac”, enter le baron & ſa feme « un eſtrange; ou le baron æ ſa feme conull. æc. le dzoit Veſtcag, 


450 


ec. & cer conuſſ. il grant © rend, cc. ał baron æ a ſa teme a fme de lour ij vies, le rem a un 
T. & als herz de 5 coꝛps iſſants, & pꝛiet᷑ aide de T. in le rem: & dautt pceł le bat dit p luy 
# ſa feme q la feme n ad rien, eins le baron ſole : & dit q il tient cer pcek, ut ſupra, p fine a 
me de vie, le rem̃ a T. in le taił, ut ſupra. Et pꝛia aid de luy⸗ © Skip. Qũt a? pꝛim̃ pceł il 
ne mfe aut eſtat T. foꝛſq; in ł tail, & t p voy de rem. Jugement, ſti le Ley doit il av. Quant 
a Paut, no? vo? diomus qͥ keſtrange, q vo? ſupp q rend a bat, ut ſupra, il n avet᷑ rien ink tert, 
ꝑ q il doit eide av. Et hoc non obſtante Peide fuiſt grant de kun pꝑceł æ baut, æc. 


4 12 baief ö Annuity kuit poꝛte Bs un Abbe. Et demande certainz art dun annuity de C 3. J 
Annuity. 


Abbe aver grant a luy p ſon fait; « miſt avant k fait, que voilt, q lannuity luy kuit 
grant tan il fuiſt avance per luy a cobenabt benefi7 de Saint Eglife. C Green. Jugm̃t de 
voſtre cotit, q eſt ſimple, & le fait coditionel ; ifſint le counte nient gart de Yeſpecialty, C Skip. 
Jeo count q per le fait il moy grant annuity. Pur que #c. puis C Green paſt. ouſter, & dit. 
Sir, v0? veies bien comt rannuity luy fuit grant per le fait tang il fuit avant per ł Abbe a de- 
nefic, #c. 320? diomꝰ q k Abbe tiel jour luy pzeſenf at Egliſe de B. ql eſt de done de m̃ kabbe, 
ql pꝛeſent il accept; ifſint Tannuity extinct. Jugm̃t cc. ¶ Skip. Ar teps q vo? ſupp q vo? pꝛe⸗ 
ſetaſtes, «c. meſin TEgliſe fuit plein, æc. Sun R. Jugm̃t #c. ¶ Green. Dons def heure que 
vous ne dedites pas nous preſent, cc. quel vous accept, c le purſuiſtes ou tout ſuit ceł Egk 
plein in fait bun abatoz, de dꝛoit par cas ex fuit void. Jugement cc. C Thorp. Si un home 
loit pꝛeſenk a un Eglile, æ fl receive le letter de preſent, & pur ceo que VEgliſe eft litigi⸗ 
ous, ou pleine, il wayve le preſent, il n accept pas le preſent é tiel cas, mes nous a- 
vomus dit, que nous vous preſentaſmus, et que vous accepaſts YEgliſe de _ 
pꝛelent, 
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pꝛelenk. Pur que cc. J Hill. Donques ne dedits pz que kEgk fuit plein, æ Ci iſſint Cuft, il 
ne po it pz eccep᷑. Et puis Grene, tend averrer que YEgliſe fuit void ak temps #c. Paeſt. ; 
Et alij e contra. Op. Curia 


N Avowre flit fait ſur le pleint᷑, pur ceo que il tient de luy c> frs per homage, kealte, 
e les ſervices de xx s. come reg a ſon mano? de S. des qur ſervices il fuit ſeiſi per my le avcwry 

main le pere le pt, ec. Et pur ßviẽ arref, #c. C Birt. Un T. Sar de manoz, q̃ eſtat vous 245 
aves in le mano? & in le Saf, dona ceux tnts q vous ſuppoſes eſtre tenus de vous, a un tiel, 
que eſtat nous avoꝰ pur ceo fait, #c. a tener per les ſervices de x deners pur touts ſervices. 
Jug, ſi pur pluſo2s ſervic avower deves maint᷑. Gr. Uous ne mfes my com̃t nous avs? reſtat 
T. in le mannoꝛ. Pur q̃ cc. Et non allocatur. ¶ Gr. Donques dio? que nous n avoꝰ rien der | 
eſtat T. per diſcent ne per feff. ne in autre manner; & nentendo? que a ceo fait nous per Ley 
devomus rũd. C Birt. Oek heur que per fait T. Sir der mannoz, ceſty que eſtat nous avom?, 
fuiſt feffe a tener per les ſervices de x d. pur touts ſervices, a quel fait vous ne rũdes pas; þ 
que dö Jug cc. Stouf dit, que ceo fuit comencem̃t de ceſt Süry. Gr. Donques diomus nous 
que ceſtuy T. n avet᷑ rien in le manoꝛ de S. ne in le Sftiry, ne in ceux ſervices. Pur que ne⸗ 
tend pz a ceo fait devo? rũd Jug. Et pziomuz retoꝛn. ¶ Birt. Deł heur que no? avo? mis a- 
vant le fait T. per quel il dona ceſt tf a ceſty que eſtat nous avo?, a ten, ut ſupra, per quel fait 
le Sfiry comencea, quel don vouz ne dedits pas, ne le fait nient le plus; pur q Jug. Et pꝛi⸗ 
omus nos dam̃. Pur que Grene ne voileit demurrer; mes dit que il n'y aver nul tiel T. puis 
temps de memoze. Pꝛeſt. Pur que a ceo fait n avoꝰ meſtre a rend. Birton. Pꝛeſt que (i; 
Et alij e contra. 


NT. de B. poꝛt un Annuite 6s YEveſqz de Dureſme. ¶ Set. Ceſty que 02e pozt ceſt bk 56 
eſt mot, & mozuſt in Bitoigfi, Jug de bief. J Skip. Uous aves pꝛis un Prece parti - annuity. 
um: pur que ſi vous ne dedits q il moꝛuſt puis, il n'eſt p3 ple. Et non allocatur: car moꝛuſt g 88 


avant ou puis, le bf eſt abat, æ pᷣ Tq il ne dedit pz ſa mort, le bt᷑ eſt abatiſt per Jug. Et kuiſt 
dit per k Court q̃ s il eſt in plein vie, il ſera try p pves, cc. 


E Dean æ le Chapiter de B. poꝛt un bt de Treſpas vs un T. ſupp per bf, & per count, q̃ il 
vient ove koꝛce c armes encont le pres, & lour cloſe debzuſa, © lour boefs ac. illonques rretp. 25. 
troves pꝛiſteront æ enchac; & iſſint de ſoꝰ arreſt les tiend tan il avoit fait fine a luy de 1 s. a 
tot, #c. ¶ Grene. No? diomus q commiſſion vient hoꝛs de YEſchequer au Cir de S. de lever 
lx s. dek Dean e del Chapiter de B. de tare grant a noſtre Seignio2 le Rop der ir de laynes, 
agneux, tiſons, & garbes grant Yan cc. p fuerst aderere, 4 diomꝰ Cle ic fiſt plein retoꝛn at | 
LB Bai? Madame la Rofne det hundt de E. ql ad plein retozne [B] des bꝛieks, ceſtaſcavoir a M [(B. 
- cefftyT. ql T. commande a ſon Subbailk a fair diſfT pur le dit dette, pur q ſon Subballk vier, 
E pꝛyſt les dit; beſtes per ſon commandement. Pur q nentend pas que toꝛt «c. Et pzimes il 
pled quant ar debzuſer de cloſe & p2yſe de fine de rien coup. C Skip. Uous aves dit, 9 autre n 324, 
per voſtre commandemrnt pꝛiſt m̃ lez beſtes; iſſint a cq eſt noſtr action, q vouz pꝛiſtes nos a- fil ar! r 
verz, vous eſtes a travers: pur que no? voilomus averrer noſtre batef. & aſcun des Juſtices fu⸗ A —_— 
eront en opinion, q il duiſt aver kaverrem̃t. C Skip. paſſa de gre, & enparla ſur le fuſtific, & c 2%: 
dit q ceł lieu ou le pꝛis ſe fiſt, eſt parceł de lour pſonage en lour Egliſe de K. & iſſint cet pus 238 
deins Seintuaf, ou ne lift a nul hoe kait diſtt deins Seintuaf, ne deins Seint Egliſe; Pur g auge 
n'entendomous pas q̃ per tiel gart illonques puiſſez ceſt pꝛiſe juſtiſier. Et fiſt pteſfation, q̃ il d E opris 
ne conuft þ les denters eſtre dues au Roy. ¶ Rich. Et no? Jugem̃t, deſicome vous ne devirg are 
pas ł comiſſion q vient hozz de Eſcheker pur les deniers le Roy noſtt Subbailk les pꝛiſt; & t᷑ q̃ ſuiſ br'de 
vous dits q ceo eſt voſtf parlonage, æ illint Seintuaf, cer nous ne conulf. pas: car gſonage e 
poet eſtre la a cy avant cove auter tert᷑. Et deſicoe ceſt pꝛile fuit fait pur le dett᷑ le Roy, ut ſuÞ, proc 1 
ou nul lieu exempt al bait le Roy q ad gart᷑ a fair diſtt pur le det V Roy; Jusmet, ſi action xc, nde - 
C Momb. En bf de Det & autres bꝛiefs c'eſt bon reſpons pur le Git; adire q le def. eſt clerk be- ar per 
nefic, & nad pas lay fee, & ſi ſon parſonage fuit la fee, il poet dire encountre le retourfi de Kit fore” de 
q il ad un pſonage, iſſint ad il lay fer; q ne poet eſtf, Þ cq le pſonag eſt ve TEgt 4 Seintuar. 5 
Et en d cas il poet aver rũdu, q le Dean tle Chap naver lay fee ou il purroit lever det, & le vicount 
ceſt reſpons uſt eſte bon pur Balk & auxy pur le Ai; 4 þ Roy puit ab mand al Eveſq; de le- 7 ri 
ver ſa det. Puis Thorp & Grene chalk, q̃ ceo boief q eſt general æ ał Comen Ley, ne luy poet que il fair 
valer en cas ſpecial. 5. que le bꝛiet compꝛent ſa matter & ſon cas oveſqz. C Thorp. Uouz a- 4 rden 
vez conuz q il vyent per garf le Roy a lever le dette. Pur que der heure q il aver gart a diftf, vic ac. 
ceł pꝛiſe ne poet eſtre dit encont᷑ le pas, & iſſint aves con? voſtt̃᷑ bre malveis. Jugem̃t de bfe. 
C Skip. Jeo ne puis av bfe ſur ms cas, eins comen bꝛief; & c'eſt aſſes bon, qfit vous ne dedits 
lieu eftt Seintuary, ou vous n'aves 5 faff ne venir, come ſi per cas per colour de votf offic 
vouz fiſtez diff hoꝛs der juriſdiaion de volt Bailk, & ceſt þa comen biet & cont le pas. Et 
autre chalk, deſicome le lieu eff Seintuary, ou vous ne poyez vener ne rien fait; oveſq; ceo le 
bꝛiet᷑ ſupp q vous debꝛulſaſts noſtt᷑ cloſe, & ſouth arreſt deteinaſtez tanq; no? uſſomouz fait fine, 
quel eſt tout un fait, & ceo bꝛiet ne doit paz abatt. Jugement, ft noſtt bꝛiek ne ſoyt aſſes bon. 
C Thorp. Le paiſe que il fiſt per gart᷑ ne poet eſtre encontre le pies. Pur que le byef n'eſt pas 
bon, ein; Rept vous ſerviroit. ¶ Seton. S'il naveroit my deniers due au Roy, e il aver 
garf, ſeroit ceo encontre le pas? Quaſi diceret non. ¶ Wilby. Pur ceo que vouz n aves pas 
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dedit q il vient p gark, ut ſupra, & iſſint nemy encont᷑ le pirs, ne pignes rien p vt̃ bf ; & ſoyes 
in le mercy, Ec. 


Nun bf de Tis de t q̃ les def. avet enpꝛil. le pł a Welt. de tiel jour, #c. C Seton. Moꝰ di⸗ 
0? 9 m̃ ceſti pleint᷑ vient in le ville de H. « pᷣt᷑ q il av eſte vew in le compagñ R. de Thorby, 
q fuit laron noto2y, m̃ ceux cõe bail de Hunt pur ſuſpit luy voudꝛent av pas, puis q il ſe miſt a la 
ſuift, © les def. luy purſuet᷑ freſhm̃t tanq; a W. ou a lour purſuit les bailkł & conſtab. luy paſter. 


Jun, ſi toꝛt in nt᷑ pſon poies aſſigñ, cc. 


N un bꝛiek de Det 6s R. H. ꝑ les exec R. Moigñ: & dð xvij marks. Et countet᷑ q m ceſti R. 
H. ꝑ un fait, qᷓ ils miſtrent avant, ſoy oblig a lour teſtatoꝛ in ir marks, a payer a ct jour 3 
& ſi il ne paya pʒ a cet jour, il ſoy oblig ꝑ m̃ le fait a payer a luy rvij marks à m̃ le jour: a qͥl jour 
il ne paya p3 les ir marks, pur q acẽ a luy acruſt a ddf les xvij Mk, qur il ad ſovẽt d. æ il payer 
ne voyle, cc. ¶ Skip. A. v. b. c. ceſt acẽ ſofie in uſut̃ & n entend p3 q̃ la Court voile conuſtr. 
Et pal. ouſtre, & dit, q le bill q eſt mis avant voit, ut ſupra, & il dd rvij marks, ou il ꝑ count p 
ql il db le xvij marks, ne dit q il dd les ix marks, ou 8 il dð les ix m̃ks in le db de les xvij mas, 
iſſint ſon count in non Tf. Jus de count: car g il rec oꝛe les rvij marks, auterk. il dda les tx 
marks, ſi ſon count ne fuiſt plus in ct, + t ſeroit encont᷑ Ley. Et puis il fuiſt mis a rid ouſt a 5 
fait. C Skip. A. v. b. c. il ad count q il ſoy oblig a lour teſtatoꝛ a payer ix mks a lour teſtatoꝛ 
a ct jour; iſſint q s il ne pay pʒ a tiel jour, q il ſeroit te? a luy in rvij m̃łs a-payer a m le jour, 
a ql jour il ad dit q̃ il ne paya pas les ir marks, #c. Pur q, ut ſup. Iſſint p ſon count fuppoſe il 
le duit de les dits rvij marks, æ de ir marks comenẽ & eſtre paye a un m jour, ou tout le jour 
fuit ſave ar dettoꝛ a payer les ix m̃ks, iſſint a ceł jour ne fuiſt il pas tenu a paper les rvij mks, 
come il ſuppoſe p count; car lendemain comence le det de xvij marks. ¶ Momb. Per voſtre 
fait demeſne vo? deveniſtes dettoꝛ a un m̃ tẽps der ſure, © der auf, tc tout a un jour. Pur q 
der heur q le duty tomenẽ ꝑ le feſanT du fait, nfe count eſt garf. Jug cc. Puis Skip fuit avis, 
Edda Jug, deſicome ceſt acc ſoñe in ulut᷑, ſi a ẽ fait le Ley luy met a rid, ¶ Hill. ajug q il rec 
les rvij marks, æ lour dam̃ a di marks. © Skip. pꝛia q lour fait fuit damne. C Hill. Ceo eſt rea- 
ſon: car il dda auff. les ix marks. ¶ Stouf. Belt le fait ne ſoit pz damne, vo? ſeres etd per le 
Jug, Pur q il ne ſerra pz, æc. 


N un baief de Treſpas des biens enpozts. ¶ Rich. No? diomꝰ q la teme le pt fiſt ſon teſta⸗ 
mt inſon liſt murrant, æ noꝰ deviſa m̃ les biens, dont il ſe pleint, les qur biens no? avom? 


de ſa delive le B] pt. Jug; fi toꝛt cc. C Skip. Son rũs eſt double: un, qnoſtre feme de noſtre{ BJ 


aſſent fiſt ſõ teſtam̃t, le ql vo? devil. les biens: auter, q vo? aves de ma live. Pur q̃ cc. C Skip. 
de gre paſſ. ouſtre, & dit, i il enpoꝛt᷑ ſes biens de ſon toꝛt demeſne; ſans Cc q il les aver de ſon 
liver, Pꝛeſt #c. ¶ Rich. Uoſtre feme fiſt ſon teſtam̃t, ut ſupra, & no? devil, #c. & vo? no? delive⸗ 
raſfes, Pꝛeſt cc. Et alij e contra. | 


ö On Seigũr W. de Faucõberg fuit fait ven in ł Eſcheker, & ent aut᷑s choſes fuit chalk de 


luy relief au Roy de c tũts, #c. ou le matt᷑ fuit tiel. Fuit trove & retoꝛñ p kEſchẽtoꝛ, 
q mõ Sũr J. de Faucoberg pet W. q tient du Roy in chief, avoit chartre de licence q il puit en- 
feffer ij Chapel?) iſſint q les Chapell duifſent refeffer J. a term de vie, a tener du Roy, & apꝛes 
ſon deceſſ. le rem a W. lõ fits, & a les heirs de d coꝛps iſſants; & s il deviaſt ſans heir de 5 coꝛps, 
que les tenements duiſſent rem a's doit heirs J. + le fait fuit trove tiel, æ tout perkoꝛm̃, & quel. 
fuit moꝛt, c q W. fuit fits au Sur I. c dit q I. fuit le © le Roy der franktñt « auxi det pur fee, ql 
fe le Roy, fi avant del f come de keſtat que il ad ple rem̃ de fee tail, iſſint tout eſt in luy, & 
de tout il eſt au Roy. Pur q il ſembt q il relevera pur le dꝛoit que luy eſt deſcend, æc. J Möb. 
Ceo ne poit eſtre: car quant les Chapel? fuet᷑ ſeiſis, & feffet᷑, ut ſupra, le rem a W. fits I. &c. 
per ql rem W. eſt f, tout fuit il deins age il ne ſera pz in gard, pur ceoq il eft purchal. in le cas, 
E tout ſoit le fi pur in luy, c eſt q ꝑ nature de rem̃, 8. 8 il devy ſans heir. Pur que non obſf. cet 
rem de ſon eſtat que il ad ꝑ purch in fee tail, il ne releBa pz. ¶ Huſe Baron. Home ad vew que 
rou le pere dona cc a ſon fits æ ſafee, æ les heirs de lour coꝛps iſſants, iſſint q̃ fi ils deviaſſent 
ſans heir de lour cops, le tert᷑ reverteroit a luy æ ſes hejrs, le pere devia; le fits fuit ajudg 
de relever per tout le conſeile pur le dꝛoit a luy deſcendu, non obft. keſtat fl avoit joint ove ſa 
feme per purch. C Momb. Non eſt ſimile: car in voſtre cas g'il ſoit deins age, il ſef in gard. 
Non {ic hic. © Th. Si le feff. uſt eſte fait a W. per I. ſon pere in le tail, & le fa luy uſt deſcend, 
il relevera 3 donques quant teſtat W. eſt per un rem̃ taile per les Chapell, jeo die q reſtat les 
Chapek fuit ſur tiel condiẽ de refeffer J. ut ſupra, le rem̃, ut ſupra, come per le chart de licence 
eſt pzove 3 ou ſi les Chapex ne uſſent refeffes J. od W. fon fits purroit as ent, + oufte les 
Chapel : pur que jeo die que keſtat W. de dꝛoit eſt ajuds per J. ſon pere, & per cofis auxi coe 
feffe p luy. Pur q tc. | 


N Scire facias fuiſt ſuy p un T. Fits J. dun fine, que ſe leva in temps le Roy H. enter 
certeins perſons, per quel fin ſuppoſe fuit, que fine ſe leva entre iw parceners in tiel 
manetr 3 entre une Iſabet petent, c C. & K. tenentes de pluſoꝛs mats, villes, ffs « ref, p av ſa 
rea⸗ 


— — 


Anno xxvi. Edwardi III. 18 
realonabk pꝛocion de ceur manoꝛs, terres, & tenemets, e q le man d W. & auters terres rem 
a If. c auters manoꝛs a cheſcuns ðͤs auters parceners ſeveralm̃t, a luy © a ſes hrs a toujours, 
t le bꝛiet voił, q̃ le dit fine levy eſt uncoꝛe a mett£ in execution: & le Roy voileit, que ceo que 
fuit fſſint levy in tempz le dit Roy, fuiſt execute. Pur que #c. Er T. monſtra per bꝛtet comet 
fl fuit iſſu de Iſabel, 8. de IC. iſliſt J. de J. E. de E. G. de G. T. qui oꝛe ſuiſt. ¶ Green vient, & 
Dit que ceſt Scire fac eſt ſuy devers un B. que eſt de kaſſent T. a diſherit un F. que ad le reverẽ 
ap2e3 le moꝛt ceſty que eſt tenant, que il meſna ove luy, 4 dit ak Court Zoffic deves abat᷑ le bt + 
car le fine que ſe {eva a ceo que ſupp E per le fine fuit entt parceners, æ ał tempʒ de? fine levy 
fueront ſeiſis in comen, iſſint q ceſty fine ne fuiſt levy foꝛſq; de faire partition entt᷑ eux, p un br 
de Partione faciend': car in le fine n ad il rend ne grant, mez tiel manoꝛ rem̃ a un tiel a auter. 
Pur que le Court doit abat᷑ le bzief. ¶ Seton. Sur fine levy ſur conuſ. de dꝛoit come ceo que 
aver de ſon don, a aver æ tener a luy & ſes Heirs a toujourz, ſi Scire fac ſoit pozt de meſn le fin, 

vous ne abateres. Neq; hic. J Thorp. Home ne puit ſcaver per le fine ſur quel maner ve bitef 
ek fuit leuy: car le fine fuit inf une Iſabel petent᷑ de rationabif portione ſua habend', & un tiel 
tenent᷑ de maneriꝭ, unde placitum ſuum fuit int eas in eadem Curia; iflint que per cas il fuit levy 
Cur bꝛiet de Nuper obijt: & aurtent eſt ſuppoſe expꝛeſ. per le fine que I{. fuit demand, & lez aut3 
tenants. Pur que c. Et le Court n avet᷑ nul regard a ceo. Pur que Briton p le tenant dit, q 
E. per my q̃ il ſupp q cet terre deſcenderoit a luy, cc. avoit iſſu deux fitz, ceſtaſcavoir R. « G. 
ql R. fuiſt eigne: « diomus que R. apes le moꝛt E. fuiſt ſeiſi des tenements, dont erecution 
eſt demand, & iſſint fuit in luy le fine execute. Jugem̃t, fi execution doit il aver. C Thorp. Il 
n avet᷑ unques nul tiel K. Pꝛeſt æc. Et alii e contra. 9 


N un Attachment ſuy par le Roy vers un, que ſuiſt anient un Jugement que fuit doñ pur 13 
le Roy in un Quare impedit, Le pꝛim̃ Cap fuit retozfi. ¶ Seton pꝛia Exig pur le Rop: — 
car il dit in un bꝛief ö Oier & termiñ pur le Roy a? pzim Cap retom home aver Exig. Iſſint 
icy. ¶ Wilby. Ceo ſeroit reaſon, 8 il ne fuiſt per les novel ſtã. ¶ Thorp. Le novel ſtat᷑ n ẽ 
foꝛlq; pur felons, ¶ Harle. Il neſt reaſon de grant ar pꝛim̃ Cap, cc. 


[col Lovein & M. fa feme poꝛt bꝛiet de Dower vers R. Haſting. & J. ſa feme. Et ſierent de- 14 
mand de le tierce part der mannoꝛ de N. ¶ Sad. Le bꝛief eſt poꝛt de le le tierce pt de — 
krankteñt q̃ fuiſt a ſon baron in N. æ le demand eff fait de le tierce pt del mannoꝛ de N. quel ma- , FH 
noꝛ ſe extent in N. & in G. Jugement de bꝛiek. C Thorp. Auterfois a un bꝛiet pozt vers le ba⸗ 
ron ſole le demand fuit fait adonques de mannoꝛ de N. come oꝛe eſt: adonques le baron alk 
LB J joifff oveſq ſa feme, que nous ne poiomus dedit; pur q noſtre bꝛiet aba: pur que [B] no? [(BJ 
poztomous a oꝛe ceſt bꝛief verz luy & ſa feme, & feſomus le demand, ut ſup; quel bꝛiet᷑ æ de- 
mand in nfe pi bꝛiek le baron accept᷑. Pur que oꝛe adire incont᷑ ſon pꝛim accept᷑ il n avien⸗ 
dꝛoit paz. Et non obſtant le nom de la feme a oze le baief fuit agarde bon. Pur que il 


vouch. a gart, cc. 


18 N Aſliſe d' novel diſſeiſin fuit poꝛt in pays devant Green deverz home & ſa feme, & le 15 

tierce, Et le plaint fait d certains tenementz, æc. Le tierce noſme in le buek dit, que ai. 
il n'abera rien in le franktefit grant a oze, mes le baron & ſa feme tiendt ceux tenements a 
terme de lour ft vies, ᷑ rem a lup a terme de ſa vie, le rem̃ as dꝛoit heirs le baron, ne nul 
tozt ad fait, cc. Le baron æ ſa feme pled come tenantz, æ dif. que un T. de N. fuit ſeiſi d m̃ 
lez tenements in ſon demeſn come de kal, em̃ lez tenements tient der baron par certains 
ſervicez, & mozuſt ſeiſi anz heir, p le baron ent come in ſon eſchet, # fiſt demiſe, & repꝛiſt 
eſtat a luy © a ſa feme p terme de lour vies, le rem̃, ut ſupra, & putz un A. clatme come coſin 
& heir T. ou ek fuit baſtard, vient, & le plainf ove luy, & entret in m le? tenements at oeps 
A. k quel A. freſh. infeffa V pt, & le baron & ſa feme freſhment entt᷑ ſur le pr. Jugement, ſi 
Aſſ. cc. Et le pt dif: que eł ne conuſt paz que A. fuit baſfard, ne le quantity dez ſervices, coe 
il ad dit: mez dit que A. fuit ſeiſi come ht T. long temp3, tanq; ek inkeff. le pt, quel eſtat il 
continua tanq; il vyent al baron, & com̃ ſon t ſur {uy fiſt homage p diſtt᷑ fait ſur luy ple bar, 
iſſint accept il luy com̃ ſon tenãt; incontt᷑ quel choſe il ne giſt paz in 8 bouche de claimer lez te⸗ 
nem̃ts p reaſon deſchet, æ iſſint ouſt intont Yaccept de homaß. Pur q Jugem̃t. Et pxtomo? 
LAI. Le bat & ſa feme der Jugemet, ö heure q il ne dedit paz que T. tiet bt bar & mozuſt, 
ut ſup, ſanz hf, ne Ventt le bat, ne Y deviſe, ne k repꝛiſe, ne que A. eſt baſtard ntet dedit, e 
iſſint p YentT del Seignioꝛ coe in ſon eſcher k Seignioꝛp eſt extinct. Pur q̃ kaccept᷑ de tiel ho- 
mag, q ne poit affirm} Seignioꝛp in le baf, ql fuit extinq ꝑ Gray cauſe, ne poit pas affirm̃ ⁊ 
tenicy, þÞ © q le baf n ad pas Seigniot᷑, ne le ff n'eſt p tenu d luy. Purh Jus, ſi Al. #c. Sur q̃ 
{13 fuec adjoꝛnes devat eur ms a Weſtm̃, cc. | | 

IN hoe e ſa fce pozt un Aſſiſe 63 un Marg. Du PAM. fuit pꝛis, per ql fuit trove que un W. 6 

QA fuit ſeiſt, © mozuſt ſeiſi, & avoit iſſu ij it's la fee q eſt pł, æ un Agnes q ent᷑; Agi pꝛiſt a ag. 
bat un hoe q uit infra ſacros, ceſtalcavoir un Deacon, le ql avef iſſu Agi, & ceſt Mars; pul ceſt 
Deac6 ſoy aloigũ de ſa tem̃ & ſe fiſt preſtf, puꝭ Agi Feiſne mouft, Fauter ſoer 8 bar Pult tout 
E tert 463 eur, c p t; q At fil? A. fuiſt deins ag, i13 la pꝛiſterẽt in lour garb, pu{ A. viet a 8 plein 
age,  inted q il aver df a la moity, entt᷑ ilz in lez tens, & claim̃ le moity eſtt᷑ $ heritag, de q̃l 
enk il; ꝓterõt cẽy Aſl. Mez i15 diſoient que de le moity le? pk ſont ſetifis a lour volunts & 
pier dilcretion, cc. 
5 Dd 3 C an 


19 De Termino Michaelis 
C Un bf ve Dette fuit pozt 5s un hoe. Retozfi fuit autre fois, que il naver rien, eins il fuit 
clerk benefif, cc. Sur q un Venire fac clericum iſſiſt ak Eveſqz: a ql bꝛiet return vers lup il 
vyent, e le pleintif fuit eſſoin: pur q idem dies fuiſt dbe tangz a o2e le clerk fiſt def, Pur qle 
Court futt en awere quel pꝛoc ſeroit devers luy, ou per Poe per vadium Epiſcopum, ou Diſt? 
Epm aver ſon clerk, ec. 


18 Eorge de Acre & M. fa fem̃ poꝛt un Audita grela devers N. de Notevilf devat I's Juſtices 
_ | del Come Bank. Et reſita per ſon bꝛiet᷑ com̃̃t G. de Notevilt, pꝛim bat M. fuit ſeiſi des 


querel. 36 Mans de Eſuigtoñ & Belli en ſon demeſne come de fir & dft, & de m̃ les manoꝛs enfeff. meſme 
ceſty N. de Notevilf, iſſint & m̃ ceſtup N. duiſt refeff. m ceſtuy G. de Notevilt & ceſtup M. ado- 
qs ſa fem̃ a fme de lour vies, & aps lour deceſſe q le dit man rem̃ a A. kun fill G. © a ſes hes 
de ſõ co2p3 iſſants, æ meſme ceſty N. iſſint ſeiſi bes avantdits manozs en fe faurment imagt- 
nant devers G. & M. a eux diſheri p colluſion entre meſm̃ ceſty N. & R. de Notevilt, fiſt un 
conuſans de CC li. a meſm̃ ceſty R. 4 a un Iſabel, que fuit la fem̃ T. de Wake devãt nos Juſtic 
a Weſtm, a pater a certein jour, luy eſteant ſeiſi des manoꝛs avanditz, per quel les manoꝛs a- 
vantdits vers les avitdits R. & 11. de les CC li. ſeront charg. en deceit & dam dez avatdits 
G. & M. Sur que comand fuit a les Juſtiẽ oier lez q̃reł æ reſos des parties, & q ils fac ouſtt᷑ c 
q reaſon æ dꝛoit ſeroit a faire: ꝑ foꝛce de q̃l le pꝛoceʒ fuit fait devers le dit N. tanq; a oꝛe que il 
fuit venu. Seton fiſt un demöſtrãte a ql jour il futſt feoffe ß codition de refeffer, ut ſuß, © a quel 
jour il fiſt le reconiß, c. Sad. chalł q il duiſt ſur d bꝛietł count᷑. Et non allocatur. C Sad. Per 
ceſt bꝛiet eſt ſuppoſe un pſonel treſpas, & un deceit eſtre fait, de ql bf oziginal giroit al Comẽ 
Ley entt᷑ parties, æ nemy Audita grela, Jugem̃t de bf. ¶ Green ad idem. Baief de Audita qrela 
eſt done hoz3 de rec, & nemy de choſe que chiet de fait entt partiez de action per bꝛiek oziginal, 
come fi Hreconiſance ou ſtatut marchant execution ſoit ſuy, ou le party ad acquif ou endeture 
pur ſe diſcharg. la naturalment gift Audita q̃rela; mez en autf cas ou action n'eſt pas paz hos 
de reco2d, eins ſuppoſe un treſpas eſtre fait, bzief oziginal, ceſtaſcavoir Poe per Vadium girolt. 
Pur que c. C Wilby. Ceſt bꝛiet ſuppoſe un reconiß eſtre fait per N. en deceit, cc. iſſint fob 
ſur choſe de recoꝛd. Pur q̃ le byief eſt bon. Et en un reconiß fi celup q ſift le reconi ad un ac- 
quif der reconiſance, & puis il ſue execution cont ſon fait, le reconiſoꝛ avera buek de Deceit. 
Pur 5 ceſt bꝛiet᷑ eſt bon: pur q reſpondes. ¶ Sadel. Unquoze Jugem̃t de bꝛiet: car ceſt bꝛiet᷑ 
ſuppoſe que N. per colluſion entre luy & R. de N. fiſt un reconiß a meſm̃ ceſtuy R. en deceit de 
G. & M. que oze ſuont, ifſſint R. party al deceit, c R. nient nolme en le bꝛiek. Jugement de 
bzief, © Thorp. Ceo byief eſt pꝛis vers N. q fuit feffe, ut ſupra, & que per deceit fiſt le reco- 
LB] niß a R. & Iſabel, iſſint que per bꝛiek eſt ſuppoſe tout le deceit eſtre [B] fait p luy. Pur q debz (B. 
luy t bfe, per quel nous ſum? a ref dam, ſera mainteñ, & ceux polr q ſont le in bt, q N. per 
colluſion ent᷑ luy c R. fiſf un reconiß, cc. ꝑ ceux parolr ne poet nul choſe ent fait eſtt k fait R. 
mes tout p N. Pur q̃ tout prom? þ tiel matt aver act ꝑ bt de Conſpr 83 eur in comon, ou p 
br de Deceit Us eur in comen, ſi no? voudꝛomus, ceo ne pꝛove nient le plus ceo br malveis, 
P ql tout le fait æ deceit eſt ſuppoſe le fait N. Pur q ec. C Skip. Le btef voit, q N. macht- 
nat a diſherit G. c M. fiſt le recogñ a R. & J. q ne fuit Þpty a les cond in le pail. det recon, ne 
fiſt nul mal: car il ne fuiſt pas reſtreint p les conditions, as qur il fuit eſtrage, ne les parolz 
alledg in k bꝛiek, cc. n abateront p mon bt̃ʒ niẽt pl? q̃ ſi il fuit ſupp q N. ꝑ colluſis int luy & T. 
fiſt un recogi a R. in ql cas il ne covient pas nomer T. ne R. Neqʒ hic. ¶ Wilb. Per $ bf eſt 
ſupp qͥ ꝑ colluſion inf luy c R. le recovet᷑ fait, « R. nient nom̃ in le bꝛieł, & in ceo cas vo? eſtes 
a defaire le recogniſ.  nemy a ret᷑ dam̃, & in le cas ij vo? aves mis, toutz ßont nomes, & in 
Audita querela home ne rec paz damages, ne? recoveðò ne poit eſtre defait in abſens R. Pur q 
der heure q R. neſt pas nome, ne pꝛeignes rien ꝑ vr bꝛiek: & loies in le Mcy. Et C Thorp. 
dit q hoe rec damages in Audita querela; & t᷑ fuiſt agard de Everard' Francis, &c. 


2 N bꝛiek de Treſpas fuit poꝛt per un home e ſa feme 83 un home, luppol. q la fer kuit ba- 
Conuſis tu, æ teo a Hunt, a tozt & lour dam, ec. C Seton def, tot & fozce pur le def. æ dit q le 


86. baron fuit 5 villein, pur q vo? ne deves ee receu. Et ß ceo vient Birton & dit, Uous avez cy le 
Ballk c le Communalty de Hunt; q vous dit, q nfe Seignioꝛ le Rop, oe eff, per ſon charter 
ad grant coniß de toutz manoꝛs dez ples deins le vill de Hunt, cc. & pia le coniß, & alk al- 
lowance anno xxiv. Et le roł fuit inqͥs; c trove fuit q̃ le chart fuit de omnibus Placitꝭ &c. Te- 
nent & relident infra vilf de Hunf, &c. C Green. Uous veiez bien com̃t le def. ad alt vilk in le 
perſon le bar, ou il eſt oꝛe pleint᷑ dun treſpas fait a ſa feme, le gi ne liſt pas a vo? abat; car et 
eſt frank: p qa ceſt erecutio la Ley no? met a reſpondð. Et non allocat. Pur 5 il paſſa ouſt”, + 
dit. Qous veies comt le def. ad alk villenage in le perſon le pt, ql choſe deins k Franchil. ne 
poit eſtre trie. Pur q il ne doit le coniß ab. J Hil. Quant il viendzoit deins k Franch. il luy 
purt᷑ accept᷑ reſpond, E ſi in le Franch. il plede vil, come oe eſt fait, & ſont a iſſue, ceſty 
choſe eſt cauſe per ql reaſon donques ſera fait. C Green. Uous deves adjuger ß le ple 5 eſt pled 
devant vous, & quant v. v. que le ple ne poit mp ee trie, la conif. ne ſera my grank. 
C kels. Quant home chal Franch. le ple que le party pled ne doit my eftre juge tang le 
Franch. ſoit grant ou ouſte, J Thorp. En pluſo2s ples le Franch. neſt pas grant p d que 
Court de Franch. nad power de lez teñ com̃ Quare imp, cc. & fi le def. voudza grit le treſp, 

le 


. 
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le Franch. ne ſef jammes grant. Qd' fuit conceſſum. Pur que nem icy, ant le reſpons ne poit 
my eſtre try illonques? Et puis Green. La allowance eff, & auxi le chartre q eſt inrolł, de teneu- 
tibus reſident᷑, &c. et v0? n aves pas dit q le def. eſt t᷑, æ reſeant deins le vill de H. Pur q cc. & 
pur ceo q̃ il ne voilk pʒ dire q̃ il fuit reſeat ou T deins le Franch, il weiva ſon chall, Et le pl 
mainteint q Franch. & frank eſtat. Pꝛeſt cc. Et alij e contra. Puis vient Th. & dit q ꝑ novel 
ſtat᷑ kuiſt oꝛdeine remede a s Sñs de lour villeins, 8. q de Chanc les Sfars ont bt ar Ait eſtt 
eidant a p2endf lour villeins: pur q no? pꝛioꝰ bf hoꝛs de cieins ou Ait de ſur ceſt, æ q no? puil- x 
(0? ce E pirs tang kiſſu ſoit try. ¶ Seton. De cen dꝛoit vilk eft juſtifiaby p fon Sfir, æ let pzis, 22-0 
E mis in cippes: pur i vo? naves ß tiel bf, Et le Court ne voilk pz grant tiel bf, ec. 


Oftre Sfir le Roy ſuiſt un bf de Reſcous Bs un Hoe, de Th retom̃ fuit ag cc. Et ſur t be 20 
N kuit mand a Cir de luy faire av retoꝛñ. Le ql mand un pꝛecept᷑ a ſon bailk, cc. ſur le q̃l le rec. 21. 
def, fiſt reſco?, #c. © Burton. A. v. b. comenr nf Snr ne p3 appꝛis de ce ſuit p pꝛeſentm̃t, ſuit - 
de pty, ne de bailk. Etn'eted pz q le Roy voit fe rid. Et ag tuiſt q il alaſt a Dieu ſas jour, cc. Ju4c"- 


J2 bf Cuf claud'fuit poꝛt 6s un hoe dencloler ſa Tr, q fuit ovt ax nuſance de le frankteũt 21 
le pk. A ql bf il a eſte ſom̃, c acc. Et oꝛe a ceſti diſtt᷑ le Uic retoꝛna q il naver rien ꝑ proc 212 
q il poit eſtt̃ diſtt᷑. Et pur t q le bf ne fuit pas encontre le pres, le Court ne voill ag un Cap, 
eins Diſtr ſicut alias. 


Rief de Dower 6s un k: et fiſt ſa dd, ec. de et kk. ¶ Mut. No? diomꝰ que un H. de P. 22 
kult ſeiſi in ſon demelne de rs les tefits, & les leſſa a I. de Pirle, æ auters iij joint a ab f. << 
c teñ pur terme de la vie T. & voſtre baron grant & confirm a les v tout lour eſtat, & puis ſon 
baron eur diſſeiſiſt, pur q ilz poꝛt᷑ 6s luy un Aſſiſe de novel diſſeiſin Yan vij k Roy, q̃ oꝛe eſt, rec 
p aſl. vᷣs luy & puis les v leſſet᷑ lour eſtat a ij,s. a VV.& N. les queux leſſet᷑ ms les teñts a F. 
{o barõ, a ten a terme de vie T. Pirle; & vo? diom? q̃ T. puis moꝛuſt, pur que H. de Pirle enter 
come in ſon reðſion, que eſtat᷑ le ł ad. Jugement, ſi dower deves aver. ¶ Skip. Ceo pk eſt dou⸗ 
vie: un, rec vs noſtre baron: autre, que teſtat noſtre baron fuiſt que a terme de vie dauter. 
Et le Court tient le ple aſſes bon. ¶ Skip. Uncoꝛe ils alt un rec vs noſtre baron p Aſſiſe, a quel 
ref eſt eſtrange, c rien ne claima der eſtat celuy, que ſuppoſe que il rec: c n entenð q a T ne de⸗ 
vo? reſpond. Mes il ne voil? demurt, mes dit, puis le teps q vo? ſappoſes q les v ret ꝑ Aſſiſe, 
nf baron fuit fi de le tt᷑ coe de kek, & m̃ le tt leſſa a 1. voſtre frere qui hf 10? ke, ß kme d la vie, 
(BJ a UB] tener de luy & ſes heirs, ſavant le revſion a luy & ſes heirs, le q̃t I. leſſa ſon eſtat a les ij, [B] 

ec. les queux ſurrenð m̃ les teñts a F. noſtre baron, æ iſſint fuit il ſeiſi in ſon demeſne come de 
lib, que dower nous puit, ſans ceo que H. unques puis cet reẽ rien avoit in cet re ſ. Pꝛeſt æc. 
¶ Momb. Uous v. b. coment nous avomus conu ſon baron a un temps eſtre ſeiſi in ſon demeln 
come de f& & de dꝛoit, æ q̃ les v rec vᷣs luy ꝑ Aſſiſe. Pur que adire que il fuiſt ſeiſi puis q̊ dower 
vous poit vous n aviendzes pas, ſans monſtrer coment il avient: car fi nous diſomus q̃ keſtat 
fon baron fuit tail joint ove ſa pzimer feme, que ele fuit ar ſecond keme, & nous iſſu in le tail, 
ele n aviendt pʒ adire que ſon baron fuit ſeiſi q dower luy poit, ſans monſtrer coment, © Hill. 
In voſtre cas ele dif. que ſon baron fuit ſole ſeiſi que dower la puit, & ceo ſeroit aſſes: & auxi 
encontre un rec al? vs ſon baron ele dif q ſon baron fuit ſeiſi puis in ſon demeſne come de ta, 
illint q dower la poſt, ſans monſtrer coment il avient ; car la feme ne doit monſtrer coment. 
Pur qvotlkr autre choſe dire? C Mut. dit, ut ſupra, in le bart 8. qF.ſon baron diſſeiſiſt J. P. #les 

- autres iv, les queux rec p Aſſiſe 6s lup, iſſint qͥ il av eſtat le Jugement p ſa diſſeiſin, æ que les iv 
ap2es lour ret leſſet᷑ rec a les ij, ut ſupra, queux leſſet᷑ lour eſtat a F. ſon bar; ſans T que pul le 
rect execution ſup fon baron autr eſtat avoit, Pꝛeſt cc. C Skip. Jeo nay que faire de voſtre 
execution; mes diomꝰ, ut ſupra, que nt᷑e baron fuit ſeiſi, æ leſſa a J. P. ut ſupra, &c. iſſint fuit 
ſeiſi que dower no? poit: car ſoit il qui vo? ſuiſtes exec c nt̃᷑e baron fuit puis ſeiſi ꝑ diſſeiſin, & 
leſſa, #c. ut ſupra, no? ſum? endowabk, es ils ne ſuer᷑ pur execution, ente baron continua ſon 
eſtat, & leſſa, c puis ſurrend a luy, uncot᷑ no? ſum? dowabk. Pur q quacunqʒ; via dat ꝑ Ley a 
no? pꝛover keſtat᷑ nt̃e baron, ql vo? n'aves diſpzove. Pur que cc. Puis Mut. dit tout, ut ſupra, 
que H. leſſa a les v, cc. c que H. ſurveſquiſt I. æ entre, ifſint q ſon baron puis le rec unques aut 
eſtat avoit fozſq at vie 1. Pꝛeſt cc. Et Vattom autre que puis le temps de cet reẽ ſon barõ fuit 
ſeiſi, & leſſa, ut ſupra, & puis le t᷑t᷑ fuit ſurrend, ut ſupra; iſſint fuit il ſeifi q dower le poit. Peſt 
ec. Et alij e contra, ut ſupra. Et a cel iſſu ils fuet rules pla Court, ec. 


N baief de Detinu deſcript fuit poꝛt Gs un Abbe, cc. c autertois pur ceo que łAbbe avoit , 3 
dit que k eſcript luy uit livere ſur certain condition, a deliverer a ceſti que ſe pt, ou a denne, 
un auter, æ le quel les conditions fueront tenus, ou non, il ne ſcaver pz. Pur que Scire fa- 
cias iſſiſt, & oꝛe Yauter garny vient. C Th. pur le pleint᷑ reherẽ coment keſcript fuit livere ſur 
tiel covenant, que fi ceſti, que eſt garny, alienaſt le maner de T. ou nul parcer d pcek, que 
reſcript ſeroit livere a luy; & monſtre que il avoit aliene certeins parcels, & pia le livere: & 
miſt avant un endenture que teſtmoigna les covenants, ¶ Mut. Ji ne aliena pas puis le 
felance de Yendenture. Pꝛeſt 4c. Et pia levere pur celuy que fuit garny. C Sh 
e 
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Ceſtt iſſu eſt double: un, q̃ n aliena a nul temps, ne devant, ne pu} :' kaut, q devant le temps 
il alieñ les parcels de que no? parlaſmꝰ, fil choſe il poit conuſtre, 8. qᷓ il aliena, mes q c fuit de⸗ 
vant. Pur qͥ quant il pꝛent 7f temps in avantage de lup, il eſt reaſon q il le plede in ct, ſicome 
no? puiſſomꝰ avet᷑ cf pſons. J Mut. No? ſum? charg valienation de kt temps, 8. puis le con- 
fection de les endentures, 4 de nul autre temps; & ceo avom? tra ble: æ t no? ſuffiſt. Od Cu- 
ria conceſſit: put ij Thorp. Il alieñ les ꝑcels puis le jour der dat in kendenture. Pꝛeſt cc. Tt 
alij e contra. I Mut. Ceſty q eſt garny ad bꝛiet᷑ pend vᷣs m k Abbe de m le detinu de m kelcript, 
& avom? jour a oꝛe: & pꝛioꝰ q Abbe ſoit dd a noſtre bꝛiet: car no? entend q ſans bꝛiek oꝛigiñ̃ 
tout fuit liſſu, ut ſupra, trove pur noꝰ, n agardꝛes pas le live a no?. Pur q no? pꝛiomꝰ q il ſoit 
dd, & q il parð ſes iſſues, ou q il eit dem dies. ¶ Th. Le revs de voſtre dit ad eſte tenu pur Ley. 
Stouf. Abbe eſt hoꝛs de Court, æ vo? eſtes joint de pled enlemble: pur q no? ne poiomꝰ reco2- 


der nul def. ſur luy, cc. 
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N ͤbꝛietk de Formd' in revert ſuppolãt les teñts eſtre dones in le tail, æ pur Cc q le dont fuit 
1 mont ſans heir de ſon coꝛps, atdono? rebt devient, ec. ¶ Skip. Ceſtuy aq vo? ſuppoſcz 
le dont eſtre fait, avoit iſſue un file q luy ſurveſquiſt, æ tend eſtat come heir in le taile. Jugem̃t 
de bꝛief que #c. & q̃ le dona moꝛuſt ſans heir. ¶ Skip. Ceo baief eſt fond ſur le foꝛme le don, 
iſſint 9 ſi le dona devy ſans ht, q il rebᷣtera at dono? 3 iſſint p le foꝛme del done le bꝛiet᷑ eſt al⸗ 
ſes bon, #c. ¶ Stouf ad idem. Ceo byief eſt bon a oꝛe, fi home ne purt avrer aſcun heir in la 
tail in vie: car s il uſt ew iſſue q ne uſt tendu eſtat, le bzief ſeroit bon, & in b cas ſeroit il auxi 
faux adire q il moꝛuſt ſans heir, 8. quant il uſt eſte ſeiſi apꝛes le moꝛt ſon ant᷑ q fuiſt doñ, come 
g il fuit ſeiſi apꝛes ſa moꝛt, 4 ſurveſq;. C Th. Ceo bꝛief eſt faur, que ſuppoſe, #c. ſans heir: 
car apꝛes ſa mort ſon iſſu fuit ſeiſi, iſlint adonqs t bt᷑ uſt eſt faux 3 car in Mort dane i pled ſoit 
q ceſty anẽ avoit un eign fits, q̃ fuit ſſi aps le moꝛt Vanc, t abata le br, cc. & in le Scire facias 
Vg J. de Boys le bf fuit abat᷑ in autiel cas. ¶ Green. Non eſt ſimile, &c. 
Abbe de Croxton aut᷑t᷑. avet᷑ reẽ ſon preſent a un Uicat Bs kEveſq; de Nichol, & pces fuit 
fait a ic pur les damages; & auxi il aver br al Eveſq; pur receiv ſon pꝛeſentm̃t, & il ne 
voilk pas recetv. Pur q̃ il avoit hoꝛs du roles un Quare non admiſit Bs łEveſq;, retoꝛnable a 
me Oeptas de S. Michael: a qf jour łEveſq; ne vient p33 & il pꝛia jour come in Quare imp. Et la 
Court ne voile pʒ grant᷑: mes dona cõen jour ouſtre a Oeptas de S. Hilf. Et puis a Lendemain 
des Almes © Skip. vient, & poꝛt bt de faire ven recoꝛd de Quare imp in le Chant ꝑ caule dert. 
C Momb. Il ad bf de Quare non adm pend cieins vs Ebeſq;, fl ple eſt gart ſur m̃ le rec, & ne 
poit eſt mainteñ (as le dit ret. Et pꝛioꝰ k rec demurg cieins. [_B ] ¶ Skip. Si le recoꝛd fuit la B] 
ꝑ cauſe derroꝛs qur jeo aſfſigh, il n aba pz le Quare no adm, ql neſt foꝛſq; anient᷑ exec det Jus 
tãq; le Jugm̃t fuit afferit ; « cet avãtage ꝑdꝛoit ſi le recoꝛd ne fuiſt mande. C Green ad idem. 
Si hoe ad reẽ ct fc æ darn, æ ſuiſt Scire tacde ſes dam̃ aps kan, & bf ne veigh de fait ven le re⸗ 
£02D, & pceſl. le recoꝛd þa mand non obſtãt le Scire fac des darn ql eſt gart᷑ de recoꝛd. Si hic. 
C Hill. non eſt ſimile: car in t cas p le contept il ava greind penace, pur Vavatage le Roy 
fl coviẽt q le ple ſoit tẽ þ le Quare no adm: & Cne poit eſtre ſans le recoꝛd, & ſi le bf dError no? 
uſt ven? devat le Quare non adm̃uſt iſſu, noꝰ le uſſoꝰ mand. Mes oꝛe vient Green & dit. St no? 


ſoiomꝰ atteint in © ple del contept, c puis no? reſoꝰ le Jugem̃t in le Quare imp, le Jugem̃t 
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ß le contempt þ le Roy ne ßa reble. C Hill. æ Wilby, dixerunt qd' fic, &c. 

L N Prxc qd redd' fuit pozt $8 Nicol Laveine Chivał & Marg ſa fem̃: & dba cs tefits. 
C Th. þ eur vouch a gart W. fits & hf J. Pultenay, qþa ſom̃, cc. C Momb. a T vouch 

ne ßes receu: car autf. a m̃ ceſt bf vo? pꝛiaſtes aid im ceſt W. & ſupp p voſtre aid pier q fine 
ſe leva ct an de m̃s les tefits, p ql J. de P. conuſt les tefits eſtre le df W. S. & p cer conif, W. 
grant t rend m les teñts a J. de P. a tme de ſa vie, le rem apꝛes ſa mo2t a ceſt M. a fme de 
ſa vie, le rem̃ aps ſa moꝛt a W: de q adongs vo? pꝛiaſtes aid, c a un T. c as hs W. de ſon 
coꝛps iſſants, des qur il voꝰ aver eid, & ſont ſom̃, + ne viend2ot pz c Deſicoe vo? ſupp voſtre 
eſtat eſtre pW. S. oꝛe de vouch. aut in ſupp voſtre eſtat eſtre p aut, ne þez receus. C Th. Le 
fine dot vo? ples no? do le vouch: car no? vouch. kheir] de P. q̃ ꝑ le fine conuſt les teñts eff 
le dt W. cocq il avoit de 8 do, ql W. rẽdiſt aret a J. le rem̃ a M. iſſint p le ſiñ Þro? aver vouch, 
W. fits J. coe afſigh. Pur q no? pꝛioꝰ nf vouch, Et il miſt un grad chart avat eſeale dũ gras 
ſeal? Roy,p ql le dit fin fuit reherce. C Mõb. Uo? ne poies av t vouch, ſi © ne luit coe affignez 
| v9? ne mres ß fait p ql J. de P. Efeff, W. S- ove gart᷑ a ſes aſſigns. Pur q̃ a vouch ne ſerf re- 
ceus. Et noſa pz demurr, cc. 5 
Reen viẽt & dit, q̃ un hoe avoit poꝛt un bt de Tris Gs T. N. Quel T. avoit dit q̃ ł pleint᷑ 
fuft 5 villein, þ q̃ ils (ot a iſlu, 8. q̃ frã cc. Et pu! Viſſu le def. ad fait 8 attozn vs pk, 
c illint ad il luy efrach. Pur q no? pꝛioꝰ nos darn auxint cde 8 il fuiſt trove p Eng. C Seto. En 
tlel cas ad eſte vew q le def. ad fait attozi a Þſuer l iſſu red p 5 Waiſt, ¶ Th. En bt de Neift 
f ot on ꝑ atto2n, Yaut þa efrach: car il coviet q il ſoit in pp pſon. Et þ T3 Serjats fuer in 

„ec. | 

Dam Askam fiſt un reconiſ. in un ſtatut m̃chant, de quel bf ifſiſt hozs der Chant de pꝛen⸗ 
dt ſon cops. Le ic retoꝛñ Non ẽ invent?. Un vient & reſpond p attozfi. ¶ Nort. Ji 
nad pz jour ꝑ bf þ q attoꝛñ ne gift pz. ¶ Rich. En Accompt᷑ & Trñs, tout ſoit retoꝛñ qd non 


inventus atto giſt. Auryicy: mes le Court fuit de? entenf, q in cas deſtatut m̃chant at- 


tomne gift pz, Mes pu? A. fuit demand, & ſon attoꝛñ ne vient pas: pur que exec fuit ad, 6c: 
Un 
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NR. de Kirkeby erec deł teſtam̃t un W. pozt bt d Accõpt vᷣs un T. Et count de receit in 29 
Ul teps 5 teſtat᷑, miſt avant teſtam̃t, par ql m ceſti W. fiſt mM ceſti R. 8 exet᷑ʒ mes in le te- pt. 
ſtam̃t il fuit nome R. de K. pſon Egł de R. C Momb. chal? le bf, ptant coe t eſt 5 purchas de⸗ 
meine, q eſt diſcoꝛdant ak teſte. ¶ Seton. N ne dedit pas q m̃ ceſti R. neſt m̃ le pſon. Pur q 
Jus, (i nf bf ne ſoit aſſes bon. Et ¶ Momb. pzia q fo chal? fuit entre: & puꝭ il mfa q le teſtat᷑ 
luy aſſigũ auditoꝛs, devat qur il accoptiſt a G. a 8 q̃ux il liva ſus les tailes & les roles, ꝑ qur il 
accoptaſf, Jug cc. Et ſur C fueT a iſſu, cc. 


FE? bf de Waſt pozt 6s k in dower Le count q ele tient in dower de Sheritage, 46 ele avoit 30 
fait waſt in le maner de W. e aſſign le waſt. C Birt. Jl ne mt̃e pʒ com̃t no? teno? de ſon WII. 
heritage, 8. ou pur 7q eſt heir a nt bar, ou coe eſtrange purchaſo? ; ne de q aſſigñ. Jug de be. 

C Mult. NF bf eftgenal ; & auf bf n abᷣoꝰ in le Chanc̃. Pur q #c. Pur q il tuiſt mis ouſtre. 
 CBirt. Ou il ſupp q noꝰ teno? le mañ entier in dower, no? teno? foꝛſq; le ce pt de mañ. Juge- 

mt de bfe. J Mut. Le ql vo? tenes le t᷑ce ꝑt ou plꝰ, vo? aves fait waſt in Tq vo? tenes, æ à ł ne 
reſpõdes pas. Jugem̃t ec. C Burt. Qñt a tout, q̃ il avoit aſſign eſtre waſt foꝛſpꝛis un berchery, 

nul waſt fait. Pꝛeſt cc. æ añt a ceł berchery il fuiſt ruino? at tẽps det aſſigñ; pur q ele pu! ef- 

chut, « no? de nf mereiſme demeſne la avo? fait un novel berchery. Jug ec. C Mut. Qfit a E 

vo? aves fait waſt ſolonq t q no? avo? ſupp ꝑ nf bf. ꝛeſt cc. I Stouf. N ad alł un matf;ſur 

ql voilles demurf in Jux coe ſur le matt᷑, vo? votes fait : mes a un geñal am̃t encont᷑ r q il 

ad dit, n'aviendzes pz. Pur q rfids a 8 dit. J Mut. Ele ad fait waſt ſolõq; Th no? avo? ſupp, 

cc. ſans TC q il ad fait un novel meaſon, ce il ad dit. Jyeſt cc. 


1 De Termino Paſchæ 


De Termino Paſchæ, anno Regni Regis Epwakoi tertii 
poſt Conqueſtum xxvij. | 


Defaut. Court; car auterm̃t ſi le Cap ſoit agar, il ſavef ſa vefaut pur cet cauſe, & abat᷑ nf 
br. © Kels. Aoilk pꝛendt᷑ a le defaut, at entent q s il ne voille my abat le baief, q vous 
recoves? & puis le dot pꝛiſt ał def. « le Cap ag. C Nort. dit, qͥ un des Jiiſt. duiſt av 

mand ar paiſon av ſcire ſa volunt 8 il voilł ven, ou nemy, cc. 


| || E t᷑ fiſt defaut, Et le dd dit q le t᷑ fuit in paiſon a tiel lieu; & pꝛia q il ſoit fait vener in 


2 E parol remove hozs d'anc demeſa, pe ij k t᷑ claim̃ teñ a la C5en Ley. Et oꝛe le db in Vozig 
Nõſult 28 ne vient p. Et fuit ag q̃ le t᷑ voil. quit ace bt᷑ æ ſet un nonſuit in la Court le Snr, non ob- 
ſtantq tous ne fuit p ciens, cc. | 


Cire fac pat tif, q fuer utlages in bf de Tris. Queur avoient chte de pdõ & ſuer Scire fac vs 
le pk, æc. et le br fuit ret tard ; & le pt in le bfe de Trũs vient, æ les auts deux viend. Et 
il counta in le bfe de Trñũs vs eur ij, non obſtant q̃ le br ne fuit p ret: + devs le fce, q ne vice 
my, il avoit Cap utlag, « ſes mainpnoꝛs, e q ſa cht᷑ pdiſt ſa fozce, non obſtãt q̃ le bt᷑ ne fuit pas 
Evi, p t q̃ il trove maiuß eſt de jour in aut, cc. 
Uid juris clam poꝛt Bs le . Ou le t᷑ dit q le coniſo2 n avet᷑ rien ſins joint ove la fee. Et dd 
4 Jug, ſi p 8 grant ſole doit il attoꝛũ. ¶ Grene. No? ſu? ad fozſqz un attoꝛnm̃t, p q vous 
Quid at ne poies pled anient᷑ la fin. ¶ Wilb. Jl ne doit attoꝛũ p grãt daut q de celuyq ad le revc: car 
** gil atom ꝑ auf grant, celuy in le rexTpoit ent; & 8 il attozfi p grãt le bat ſole, la fee poit ent 
aps la mozt 5 baron, cc. Pur q il dit q la fee fuit moꝛt al tẽps, #c. Pꝛeſt. Et alij e contra. 
Ccompt bs ij. Lun dit q deins age. Pꝛeſt. Et alij e contra. L'aut fuiſt utlage, & avoit ſuy 
chart de pdon, cc. le ql bf ne fuit p3 t᷑, æ le pł fuit chace de cofiter. Et counta q le def. co- 
accompt. Nliſt le fait, æ pled condic de ceſt in defeſance, & de C il ne mfa rien. Pur q as fuit, q il duiſt ac- 
cõpt᷑: mes pur t q ceſt un Præc, il ne poit my accompt devant kiſſu try p ſon compagn. Jur q 
il com̃anð fuit ak pꝛiſon de Flete ſans mainpꝛiſe: & pur Tq un ple in le Marſhalſie fuit affirme 
ſur les ij, iv Serjants darmes viendf m le jour a le bark, & pꝛiſtet᷑ Va q fuit leſſe a mainpꝛiſe: 
mes kautt᷑ q fuit as al Flete its ne poient luy pzend. Et dit kuit q il; ne potent p2endr nul hoe 
ala bart᷑: mes ailoꝛs ou ils potent, Et fic nota, | 
N bf de Dett poꝛt vs erecs Le Uic retoꝛñ vs Yun le ſom, æ vs kaut, q il n ad rien. Perq 
[BJ] devs luy le Cap ag, & devs faut᷑ le Pone pvadium aq; le ql bt ne ſiſt pas nul menẽ de exeẽ: (B 
6 et hoc non obſtant, pur t q ne fuit q̃ un Judit, & le rolł « Yozg e acco2d, le bt̃ c ꝓces futit ag bo. 
vette. Et pull dit fuit, q adonqͥs il fuit veñ ꝑ le Pone p vadii, ou ꝑ keſtatut il ne reſpond my tanq; a? 
Grand Diſtr retom 6s Vaut. Pur q̃ cc. Et pur Th Cap ſicut alias fuit à vᷣs taut, Idem dies fuit 
doñ a celuy, tc. 5 
QCire fac dun fine de rem in tail. Et dd coe coſin & ht celuy, a q le rem fuit taile; & mfa de 
ho2s com̃t coſin, 8. q un R. mozuſt ſans ht de ſon coꝛps, p q le dt᷑ reſoꝛt᷑ a la ſoer le treſailele 
scire fac*. ddt, de luy Deſc” a un J. & de J. a L. c de L. al ddt. Et Jugemt fuit dd de bf, dec q̃ il ad fait le 
13 . reſoztaſoer ſon treſaił, deq ſſin bf de poſſ. ne giſt my: car in un bt de Coſinage, ou il fiſt autiel 
reſoꝛt, le bt abat a Everwike. ¶ Wilby. Ceſt bf eſt plu{ in le df q bf de Coſinage: p q̃ le bf as 
bon. Pu il dit, qͥ il n avet᷑ ungs nul tiel L. Pꝛeſt cc. ¶ Skip. AT n aviendꝛes my: car vo? aves 
accept le deſc purtat q vo? pledaſts, ut ſupra: mes il n oſa my retuſ. raðm̃t. Pur q̃ il tend at 
q fl avoit un L. Pꝛeſt. Et alij e contra. | 
Eſſavit. Le t᷑ dit, q il n'y avoit my ceſſe p ij ans devant le bf poꝛt. Et fuit chalk, q o ne fuit 
my ple, depud q il ne dedit point q il nad ceſle p ij ans. Et pur t q il avoit faur ſon bt᷑ ar 
Ceſlavit. — 7 der purchas, il fuit ſuffi rns. Hilf xxvij, in bf Annuite il reẽ ſon annuite pendant ſon 
op. Curiæ bꝛief, ccc. 
4 Ontempt 6s le Maire tles Bailk de E. AY Grand diſtf le Ait rñdu p ret de m̃ les bailł de 
3 E. q le Maire fuit diſtt᷑ p xvj s. c cheſc baille p xl d. Et le pł pꝛia Non omitt at Clicpur le 
Proces 12. petiteſſe des iſſiis. Et non potuit habere, coent q les bailk m fuit ꝑty: mes dit fuit 9 il ava av- 
mt, qͥ il poit av ret᷑ pluſ. iſſus vs touts, æ le av ent, tc. 
* un Quid juris clam̃ 6s une fee La fte dit, q̃ un D. fuit i æ mettoꝰ in vos Jus, cc. a F 


Reſpod8s5 


10 no? ſerroꝰ attendt. Hill. voilk claim̃ de m la ff in fee, æc. et tient der coniſ. le ql T. leſſa la 
Quid juris kt a noꝰ pur kme de nte vie, & avet᷑ iſſu un W. ſon eilne fits & B. fits puiſne: & pub W. fiſt fe- 
clamat. Jofi in la vie, & mot᷑ auxi in la vie 8 ꝑe: & vt conuſ. cleim̃ ia rev7 coe'Sfir p cauſe d Eſchet: 

EB. le fits puiſne claim̃ in £7 de q vo? tenes le fe, ¶ Skip. Mes no? ne ſuꝰ appꝛis de la Ley. 
Per q no? mett᷑ in vos Jug. ¶ Hill. Et þ Tq vo? ne voilles mett᷑ in 7 d q vo? tenes, la Court 
ag q la fee attom, cc. | 

12 Raviſhm̃t de gard Le defend dif. q kant rent. tient det Pꝛioꝛ de S. John de J. de Engletre, 

11 le ql ſeiſiſt le gard, # no? leſſa, c le pk no? ouſta, ou il ne tient pas de luy ꝑ þvice de Chłt᷑. ec. 
_ E 10? luy reouſta? Jug. Le pt dit, q̃ il tiẽt de luy p ſervice de Chlf. Pꝛeſt cc. Et alij e cõtra. 
gad. Et le Def. n aba nul aid der Pꝛioꝛ, pur Tque le d2oit le Pꝛioꝛ ne fuit my a trier, mes ſolement 

le det cẽi det; nome en le bef, q fuit pe de la terre, tc. 


Le 
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nno xxviij. Edwardi III. 2 
E Aicount returfi, qd mand Ball Libertatis, qui nihil inde fecit. Le defend viẽt am le jour, 12 
e pled ar Enq̃ſt; æ tuit receu. Et ꝓces fait ꝑ Venire fac 6s łEnqͥſt. Le pl pꝛia q Non ad- Proccs 13 
mitt duiſt av iſſer a meſme le jour, a ql returñ fuit fait, © a tiel jour il ne poet iſſer, pur 7 gle 
party vient, cc. Non habuit, &c. 5 
Elup q pꝛia eſtt᷑ receu, vouch a gart. Le vouchee viẽt, & pꝛia q le ddt countaſt devs luy. 13 
Et le ddt dit, q il avoit coũte devãt, & il fait vouch ꝑ celuy vs q̃ il ne duiſt my av coũte. Voucher 
pq aut᷑ dit, q ou il ad fait le deſc de R. a B. coe fits æ heir © de B. a E. coe fitz æ h no? voꝰ dio- 
mꝰ q̃ B. fuit frere R. Jugem̃t de ceſt count. © Momb. Uo? eſtes vouch ple pie eſtre receu, ec. 
q ne poet my av fauxer le dit count: et nient pluꝭ voꝰ. Purh cc. Et non obſtant il meint fon 
count, cc. | 
N Audita querelaHun ſtatut᷑ chant. OuPeſtatut fuit lebe devant J. de B. Maire de Everwike, 14 
t J. Arnald de Everwike clerk. & en ł Audita qrela il ne fuit foꝛſq; J. Arnald clerk. Et le bt — 
chalk ptant « abaf, æ exec agard. Et la cauſe q̃ execution kuit agard, fuit p Tq devãt il avoit 
po2t autre bt᷑e de Audita querela, i fuit abat᷑ auxint; & iſſint ꝑ faux bf voile il delayer le dd þ 
toujours. Et pur t le bfe abat : car il ne avoit pz ag qͥ il avoit execution a devant, quant le 
pꝛim̃ fuit abate, mes q il ſuit melioꝛ bre. Quære. 
N bfe de Waſt L pole fuit miſe ſans jour ꝑ Protection aP Grand diſtr returũ, & at Reſom̃ 15 
m ne co p3: pr pty pꝛia ble a? Uirenquerer der waſte, Et non potuit habere, mes Pone Vaſt 3: 
er vad, & c. | 
N Det Ts heir Qui dit, 5 il n aver rien jour de bfe purchas, ne pul, ꝑ deſc de luy, coe hf, 16 
ct. et le demandant dit, q il avoit aſſets en les contes de L. & G. & M. C Norton. Per deſc ne?. 
en un cont no? ſerom? char g. Purq̃ il pꝛendꝛa en certain, eſt ql conte no? avoꝰ aſſetz, cc. & 
pꝛendꝛa hoe enq̃ſt de cheſcun conte, ou un Enqͥſt poet ſufficer? Q.d. non. I Wilby. Moꝰ ferom? 
pces en toutz E; contes, & quant il viendꝛont, no? pndzom? Enqft d touts. ¶ Norton. S il uſt 
allege deſẽ en xx contes, home ne poet pꝛendꝛe Enq̃ſt de cheſcun conte. J Wilby. Uoſtre cas 
changera Ley, c. 
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Er quæ ſervicia dun note, p ql un mano? fuit live, enſemblem̃t ove tout les ſervices en m̃ 17 
? manoz, cc. 8. les ſervices R. de W. & B. c. fuet᷑ grãts ar dd foꝛſpxᷣ ij fees de Chfie th ag 
en m̃ le mafi; « il declat᷑ d hoꝛs en ql vilł, æc. ts tres ſont,q R. & B. teignent 3 & auxi p qur þ- | 
vir, car t᷑ ne fuit ſupp ꝑ x bf, ne p le note. CTh. Enter m̃ les ꝑties de puiſne teps fine ſe leva, 
p ql? grãtoꝛ grãt un fee d Chfie, enſẽblem̃t ove s þvices les ditsR. & B. feſant mention en V 
dart note d les villes. Et dd Jugem̃t de ceſt bre ſuy hoꝛs de le pzimer note, q ſuppoſe les ſer- 
(BJ vit te appẽd, & Þ le ſec6d note, a qlle dd fuit meſm̃ pty, il ad accept les [ B ]ſervic coe un gros, [BJ] 
mes il n'ofa pʒ demurt᷑ ſur t, car ple pꝛim̃ fiñ, les þvices paſſerunt, & ce fin ne pve ries a'con- 
trary der pꝛim̃ ſiñ, car fifi purt᷑ lev de choſe apert a? mañ, ſans grant le mañ, & p tant ne pot 
eſt pve, q choſe fuit in groſe devãt le fifi leve, æ puis il dit, q E. fuit ſſĩ det moite deł mañ avat 
Dit & des þvic, & ſe demiſt de mañ, ſalvant les þvices & T devant le pꝛim̃ ſiñ leve, Jug cc. et 
mfa fait, cVauf pty ma fait, p ql il grãt la moite deł mañ oveles þvices, & iſſint fuet᷑ les ſer- 
vices pceł der mañ a jour, æc. et la Court pꝛiſt nul reg a? fait, mes ſolem̃t p ẽ q its ne pꝛiſterõt op.curiz 
my p voy de ple, mes pur evidence, æc. 


NQuid juf clam̃ le t᷑ dit q jour de le note grant᷑ luꝝ avoit diſſeiũ p ſes þvats, ᷣs q̃ux il ad 18 

un all. pendãt. e n entendꝰ my q no? devo? attoꝛm. ¶ Seton. Uo? teniſtʒ la t᷑t᷑ jour dla note Quid juris 
leve, & huy c jour tiẽt a vt᷑ volũt. ¶ Th. Ceo ne my ple no? ſu? ſſĩ a volunt, car s il noꝰ diſſ. pur mp * 
as attoꝛnm̃t, il voit ſuffrer, q no? entro?, © Wilby. Il ad trat. vt dit, ꝑ q ec. * 


N Al. il n ẽ p3 ple in abatemt D hre adire q il y ad ij villes con? ꝑ tiel noſme in m̃ le cöte, 19 
coe e ſupp in k br, car la il rec ꝑ view des jut̃, mes adire < il v ad ij villes B. cheſc de eux grief ry. 


ove adic, Ek bt᷑ eſt pozt in B. q ſupp nul adic, le bt᷑ abat, ec. Diyerlity. 
Pde pꝛia de celuyin le remainder de kel taile ꝑ fine, & fuit grant, cc. 20 
Ald. 


N Det vs crecuto2s ar Grand diſtr kun vient & dit, q il ne adminiſtt unqs coe execuk. 21 
¶ Seton. Il covient q il do rũs p•ᷣ ceux q ne venient my cõe p luy m̃, cõe keſtat᷑ voit. J Hill. Der. 
nient icy, car fi vt᷑ iſſu ſert᷑ trove countre voꝰ, vt bf ler continu vs les auts, & auxi teſtat ple 
la ou un vient cõe execut᷑, æ pled, q le rfis dõ pur luy charge les aufs æc. Þq æc. 

N tũs dil foile abat le def. dit, q a ton de Nit pl. fuit.q̃ le pleint᷑ avoit leve un fofſe atravs „„ 
Ldek coen chimin. Purq il ꝑ comandernt deUir abat ſans veñ a force æ armis. ¶ Skip. La Et, Trespa 
in ql cc. cy eſt łt᷑ łt in mains d no? villeins & peiſants, æ cet q il appelł chimin n'eſt F 8 ſent 
ouſt cet ff a no? gents de m̃ la vill p nt ſuffrance, ſans T q̃ ce coen chimin cove vo? aves dit. 

Hꝛeſt xc. C Momb. Ceo n'e pz ple puꝭ q vo? ne dedits my lerevs de nt dit le ql q fl ſoit cõen 

chimin ou ney, & no? ne fect? p comandem̃t d vir. Pur q ec. ¶ Wilby. Ne voi aut choſe dire 

Þ vt juſtific cc. C Mob. noſa pʒ demurr, p q il dit, FT fuit cõẽ chimin det vilt de B. tags at m̃ 

de B. & M. Peſt cc. CSkip. a coment il dit, FT fuit cõen chimin a touts gents p q oꝛe de ple ; 
q cechimin dep vilk de B. tang cc. il dept ö ſa juſfifif. Mes C Skip. noſa my demurt᷑ ß t; p q fl op. curia 
dit. qc ne my ple, car no? avo? co? q eft chimin a no? gets dr vilk, pq s il voit maitefi ſajuſtifir, 


il coviet maiteñ q ce cõen chimin a touts gets by vil de B. « tãq; cc. © a d fuit il chaſe, #c. 
Avowre 
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23 Vowre, &c. & mfa ꝑ $'avowt com̃t un P. rant le py tiẽt dũ Maud P man de B. p les ß vic 
8 Bun ki de Chivalry, æ ples þvices,pq ii avowa oze, le qt M. granta a luy, ac. p vtu ec. 


Tant le pleint᷑ attoꝛna, « pt hom E pleint aps la mozt 5 pe il avowa. ¶ Sk. 18? dio? q P. fuit n 
beſaile, & tient in aſT tẽps ceman, p q il avowa oze, & alf's ij mains 8. S. & C. le dl P. tient tun 
W. ꝑ les ßvices dun f& de Chivalry, cõe un entiere Sry: de W. deſc le Sñũrya un K. Maud, & 
Eve, de M. deſc' la purpty a M. qvo? ſupp grantoꝛ. Et dd Jug de ce avowee, depud qͥ voꝰ n av es 
rien in le Sfiry ſinon oveſq les aus. J Gr. At ne ſeres receus cont fattoꝛnm̃t vr ant, quel 
vo? ne dedits point p le grant M. Et non allocat. Puis Green dit, q ie ple fuit double: un, que il 
nad riẽ ſino in cõen, autf, q ce mani © aut᷑s ij mañs ſont ten? p un entier þvice, pq il fiſt ſa co- 
cluſ. q ele n ad riẽ ſino joint, æc. J Gr. Le t᷑ tiẽt d no? ſole, c DM. ꝛeſt #c. CSkip. Aft ne ßres 
receu con le deſc det coen anc, ql no? avo? attach in M. « avo? mre com̃t, #c. Pur q Mob. dit. 
q aps le deſc, cc. de vices a K. & M. & E. ils fief purꝑtes d ceux þvices oveſq; auts þvices; iſſint 
q ceux vir fuet᷑ allottes a M. ſole, æ aps ſa mo2t M. nf garrat ent ce file hf, iſſint fuit M. 
ſole Sfir,#c. C Skip. Pu q vo? ne dedits pz les ti mans eſt ten? p un entiere bvice; in q̃l cas 
tout fuet᷑ les þvices de fun mañ alſigũ a run pcen, unt le Sfiry demurt in coen : Þq Jug del 
avowꝛe. C Green. No? challengeam? le doubleneſſe adepzimes 3 iſſint q̃ c point vo? weyvaſts. 
Pur q a oꝛe cc. Vide pl{ M. &c. 

24 
Voucher 
145» 


Ef vouch' a gart᷑ le hf le bat in r gard l Conte de Salisb. c in ł gard k db, p raiſon de tert 
q ele tift in gard p rail. de nurturez Þ Cqla fr fuit ten? in ſocage. Et mfa com̃t la t᷑t᷑ fuit 
in le garde le Conte: car il dit q̃ la ft fuit in Lond), ou la ff eſt diviſabł, æ dit q le pe kent. di⸗ 
viſa ms les tfitz al Conte tang a? age their, « iſſint luy vouch. Et fuit contpled ſur  mfance 
ö cet cas: & non obſt. le vouch eftoit, ec. Quære, ſi le dd vouch ovelqz les aut᷑s pſons, ſi le db 
contpledꝛa kt voucher devãt q̃ il ſoft ſom de gart, p cauſe q il giſt ꝓpꝛem̃t in bouch le vouch ec. 


3 N Accopt Supp fuit q il fuit 5 baill de 5 mes, & receiv de ſes dens. © Th. No? vo? dio? 
Quare. ql naver nul mes, ou il ſupp, #c. Ju æc. Et t ne fuit my ts: car com̃t 5 iln avoit ſoꝛſq; 
a aut volunk, æ il fuit 5 bailk, il accoptera. Ju) il dit niẽt s bailł, æc. Et qñt a's dens, il dit q 
il luy enfeffera de ct ret, « miſt avãt fait, ql ret les £3 ſoleint paier a luyz mes a oe ilʒ patent a 
noꝰ. Jug ec. Et le pleint᷑, depu! q il ne rũdð ric, pꝛia Vaccopt. C Th. Si no? uſſoꝰ pled vt acquit᷑ 
dun Ct teps, il vo? coviet av mainteꝰ le receit ee a aut teps. Auxi icy. C Wilby. Non ſequitur: 


car la fuit le receit conu. Pur q cc. Mes icy vo? conuſſeʒz nul receit. Pur q xc. 


[(B] FE? garvple pchein amy des cozp3, t de ff. Et coũte p my dam̃. Jus de T fuit db, p T6 il B 
5 N ne reẽ riẽ ſino d coꝛps demelſne; illint nul dam a luy. ¶ W ilb. Il rec dam̃ in T cas. Pur q 

* *rfvs. Puis il dit, qñt a la ꝑceł de la ff, qle heritage luy deſc” de pt la mere Yenfant, « noꝰ le ꝓ⸗ 

chein de pt le pe, cc. et ſur le delẽ kavᷣm̃t kuit receu. Et qũt a autre pcer, il dit q le pe kenk. ti⸗ 

ent de no? in ſocage, æ no? cõe Sfir happa? le pꝛim poll. æ felgꝰ ꝓclam in nf Court, a ſi alcun 

bDaouolle að le gard cõe pchein amy, no? luy voiloꝰ av delibe: a ql teps le pleint fuit in Court, 8 

rien dit, æ puis no? avo? mis coſtages ſur la fr, « ſavant a no? no? coſtages, no? ſum? pꝛeſt #c. 

car aut᷑mt no? ſerro? charge ij fois devs their in bt̃ dAccopt; c oe bs luy. ¶ Wilby. Mon 

eres: mes il q re accomptera de tout, & volenti non fit injuria. Jur i in d2oit de t᷑ la Court as 

g xek, ec. & dam̃ taxes, æc. et in doit de coꝛps il db Jus, depuis q̃ il eſt pchein amy de pt le pe, 

Sil &. Quære, que avera le gard de coꝛps: car aliqui dixerunt, que celup que port pꝛimes 

happer, tc. 
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faux aliance conſpirent enf eur daffirm̃ un bil de manace Es le pt, ꝑ d bi il futt pꝛis, concd 
al entent qͥ ils voilent av counte, quant il fuit pꝛis, a pʒꝛim̃ jour, in bt᷑e de Det, c uy 
avoit charge de la det, ou il avoit.ct acgtance atoſtel, 91 il ne poit my poꝛter 0 
ÞC il fuit ameſa al barre ꝑ foꝛce, p coloꝛ de our bil, + avoit de 8 bil de Conſpir un brat Mc de 
Midd' de luy pnð, æ un aut br̃e a CT de Lond”, CC. de pnd kaut. Et nota, q la Court dt, que xb 
Exig᷑ ne ſera my grant dun bil, ec. 
N fuit vouch. Le ſom̃ iſſiſt: a — lour le biet ne tuit p P. fvi, tle. voucher milf avant Protech, y 
q fuit diſalow cauſa qua ſup, 
Ræc poꝛt s iij. Le t᷑ce fiſt vefaut Ker Grand Cap retom.68 luy, & Fattomes les autg wer et. 3 
ſoin, æ keſſoeñ adjuge bo. Et ajoꝛm, tnient Jug do p le ddt de le tierce-pt: car Lattomes, juds ron. 
(pt ils viendꝛont, purt pᷣnd de tout tenancy, ec. Idem dies don ak fce. Que de ceſt matk, t ſi ẽ 
aury duiſt eſt”, 8 ils uſſent faits defaut, cc. ” 27190} Pe + 
Niet de Gard de laff æ dek ht b. ¶ Seton. No? dime i ur. tient la tre de v0? ;cofeffeun 4: 
M. p fine ptme de vie,leremaB. & at fee def. avongsſafe,t a s higÞ.« mre cam̃t ;. mo · GR 
ruſt in la vie M. c pu M. mor, æ ele ẽ eins ꝑ le ſm̃.. Jug c. ¶ Gr. Moꝰ voilomꝰ aer q p. maꝛuſt 
ſo? nr t. ¶ Set. Acer ad m̃t n avienðs my, depuꝭ q naꝰ abomꝰ alł᷑ q B. mot᷑ in la vie M. caravongs 
vr ab m̃t ßt᷑ ſur la tenancy in rem̃, g il tient de voꝰ inde, ou nemy, ou com̃t q il tient de vaus in 
rem, ſi iſſint ſoit q il ne moꝛuſt i, voꝰ n ad es my gard, c. Et at dark il pꝛiſt abt, a 5. ne mozalt 
p3 ſole t, mes ut ſup. Jeſt cc. Et alii e contra. | 8 . 
N Avowre ß rent þvice ß alf q̃ ſe pł. Le pt dit, q ſes avs fuer hors de gard, t viendJaper 44g 
eſchape. Et dd Jug, cc. C Gr. ao? cõtinuaſtʒ le peſture ꝑ ii ſemaines. Ju ct. ſi eſchape cc. vo re. 
¶ Burt. Ce poit eſt ſciant non noꝰ. Pur 9 las d voꝰ dits, q noꝰ ſumꝰ, ac. aps cõtinuaꝰ iin eſt ps. 
ts. ¶ Gr. Avt ſeire le Ley ne may met a rñd. ¶ Burt. Als viendꝛont la ꝑ eſchape,t no? les encha⸗ 
ceaꝰ freſh. Heſt cc. C Gr. Ils cõtinuet᷑ p ij jours, aps noꝰ vo? gar niſons de veñ nient pfßallonõs, 
& aßs vo? veniſts a la foits p un jour; ſans cqiis viend P tony C ur. As viende efchapr, 
e nemy c6e vous dits, tc. | 
Ota, i q in bfe de Conſpir poꝛt vs ij L. un vient, x raut vient: ! celuy d q vient ne rübupdenft 6 
q kaut᷑ veigñ: car s il duiſt elt chace de rũd, pott eſt q il ſer: ſoille, æ 9 kaut apa Iþt, i] vl⸗ 3 
end, þra acquit᷑: donqs faut, q fuit ſoile, n'eſt p3 ſoilly ve conſpif, eins Hun Tfis,9 e boꝛs de na⸗ 
ture de bee: car conſpit᷑ ne poit eſt p un (cle; t Le la caute q 0 in tiel br il ne rfid my, mes tt Ti 
il rfid ſok, æc. Pur que c. t 
LB CCire fac dun reẽ in bt de Det p ij eres, em p lour teat xs i; errĩs. Le Ut retozfq. run exec 55 0 
kuit moꝛt, x kaut᷑s viẽdꝛõt, © diſoiet q telun, q more retomzeft tharge ple Jus auriavat coe / 
noꝰ. Pur q n'entfwom? my, qͥ las garnir v hñ aue ſes p bs; noꝰ devomꝰ rñd. Wil. Il pott eftier E*<< 45. 
vs voꝰ for, ou vᷣs voꝰ x les aut᷑ s. Pur q rũdes. ¶ Rieh. tes t (vo? fait execs. ¶ Blaik, Uoug 
aves pled autple,no? accept eſt” rid. Pur q cc. Et non obſtãte il mte p chale, telt æc. Et ais 
Rich. demurra 8 il ſole ſans les erecs ove le hf, ou ſes tt᷑ ᷑s duiſtt̃; & dit da hoꝛs, 9 ſes erecs ont 
afſets de biẽs kexet᷑ q eſt t moꝛt. Et pꝛiomꝰ q gil ſoit garny. ¶ Stout. Ilg ßont charges de laur bñs 
ꝓps ꝑ &tu del J ug : p qcomt 9 vo? dits q les execs ont aſſets, cc. Meſt my grand a purp̃, xc. 
Et ſur Cla pty demurra in J ug : : E Þ Cq Rich. ne voile dire aut choſe,mes ut ſupra, erec 2 
ag, cc. —.—1 
Net Pone p vad direct ar Uit de Lond. .Le Ait eto il rad rien unde, & e. Et le def. 8 
vient p attoꝛũ & pled K PD, tle pt pꝛia exec in le conte de F. car la il ad aſſets. La court rad. per 
Dit, q pii{ le pꝛim̃ retoꝛn de Cir il poit av aſſets in le conte de L. au le br eſt port, Pur q 10? vot- 
lomus aviß a (lic vo? avefs buef, tc. 3 
MI dit q le Ait auoit pnounce Utlagary ß un B. « nad my retoꝛñ le bf: pq no? pꝛiomꝰ 9 
1Exis de novel lic ak, tbf a sCo2ons derndde fauxiſm̃. Etluy fuit dd, s'il avoit bil de _ 
bt̃ ak Mic: q dit q non. Et þÞ q̃ la Court ne poit my ſcavoir ſi le bf fuit þvizou non, il ne voile 
grant, mes devant ſes heurs ou kEnqͥſt viẽt, cc. & le CT ne retoꝛñ my le br, il ad eſte grante. 
Quære diverlitacem. 
Fits Eſtevin pot Formedon. Le t᷑ dit, qᷓ il poꝛt un Aſſ. de diſſ. 6g luy m̃, + ret devant exed 10 
ſuy ceſt bt fuit pᷣch. Jud #c. Le dd xc. depuꝭ q vo? ne dedits my elt t a oꝛe, Jug,fle bt̃ ne Briefs. 
loit bon. C Wilb. Il e tout aut ou vous m̃ fuiſt T jour de bf purch. q You aut ẽ . Pur que meint , 
voſtre baief. Que dit q tl ne fuit k jour de bꝛiek purch. Pꝛeſt cc. Er ali e contro. | 
21 Nbfe d Eſtrepem̃t il ſupp q il avoit fait eſtrep ped un Scit᷑ tac dun fine. Gr. In le be d TS» 11 
p le pty del. pled fuit al iſſu, æ le pł pua Niſi prius. Et Schard dit, q il adait bñ Niſi prius ũ — Prag 
pai jour, pe qͥ le ptyne poit eſt eſſoiñ in ceſt bt᷑, q eſt iſſue deł Scire fac. Et fic vide. . 
J2 Recordarefl conte de ij chivals. ¶ Mom. Jug de count: car no? paſom? iv chivals in laut 12 
harneis: ou fi no? avomus de c q il ſe plein, nous avomus my retoꝛũ foꝛſq; de t. ¶ Wil. Ker — 
Comt qͥ il le pleint᷑ de meins, vous aves retoꝛñ ſur voſtre avow2e, Pur q ac. 3 
N Avowre Il avowa p luy meſme, & conuſt p un auter , per 1a raiſon que un co- 13 
rody kult grant at keme Vavowant , & celup pur que il 9 » 5, certain Doings * 
-£ EC 135 
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tC gallons de þvois, & aufs neceſſares per ſemaine: æ ouſt! mke comt celuy que granta 1 le 
co20dy fuitarrere, que il poit diſtt in touts ſes fres 3 & mfa que il fuit, ar teps det grant, \cifi 
det lieu ou le pꝛiſe ac. Le pleint᷑ dit &s celuy que avow, qͥ il & ſa fee releſe a luy touts mans accs 
realx æ perſonelx. Et do Jug; ac. æ devs laut, p que il avoit conu, il dit que cely que granta le 
toꝛody ne fuit pʒ ſeiſi der lieu al tẽps, æc. eins un aut ps que , c. ¶ Burt. Ce ple va a tout: pqͥ 
tenes vous al un; car aut̃m̃t enſueroit, que ſi Tun ple fuit trove p kavowant, © kaut per le pt 
que Yun averoit retoꝛñ, æ devers łaut᷑ il rec dam̃, © nient ſes beſts, Et aps il paſſa ouſt”, « dit que 
nient 5 fait. Jeſt, ec. c p Taut que il fuit ſeiſi. Pꝛeſt cc. 
14 Aſte devers gardein de fait. Il dit, q pub leas fait a luy waſte fait. Pꝛeſt c. Et fuit 
waſte 14. chaſe adit᷑ geñalm̃t nul waſte fait : & illint fuit iſſu ent, ec. | 0 
: N Formd'in le revert Le tenant dit, que il dona la t᷑t᷑ a m celuy, a que il ad ſupp le dõ in le 
8 tail eſt fait, in fer, a luy æ a ſes hrs, cc. ove gart᷑, æ mra que il fuit in le quart degre dal⸗ 
35. ſigñ. Et do Jug, fi encont le fait 5 ant ove gart᷑ poit il act aver. Le dbt dit, que t᷑ fuit a contrat 
de 8 bf, per que il voit mainteñ $ bꝛiek, coe in baek de Ent de quibus, 8; il miſt avant le fait mo 
00.curiz, AT, eo ne doy my rfidf ar fait, mes avera m6 bf. C Sad. Non ſequitur: carla livere ſupp e 
pv per le fait, que Ca contrary de biet. Purque #c.C Wilb. Ribsat fait voſtre anc; æc. 

p NQuare imp pat Je Roy Il counta divers titles, 8. que łEgł fuit app at man, cc. & un ]. 
8 1 le tient du Roy, & aliena ſans cõge, æ repꝛiſt eſtat a luy æ a ſa fee, c aſes hrs: # mfa q aps 
pedit 17. 1a moꝛt J. & ſa fe thr J. aliena ſans conge: & mt᷑a ouſt, com̃t kalienee moꝛuſt, per que l Eſchetoꝛ 

ſeiſiſt le mañ in le main le Rop, a quel temps YEgY ſe void, & iſſint app a luy, cc. le party chalt 
le dmfancele Roy, q fuit þ treble title; mes il paſſa ouſt', & dit que le Roy luy perdoũ le tñts 
per ſa chte. Et dd Jui, ſi c. Et p t᷑ que com̃t que per le chte le tnts ſoit pardon, unt p ẽ que 
LENT ſe void devant la chte, a ql temps veray titł accruſt ar Roy, le Roy avoit bre Eveſq;, cc. 


WG N Quare imp per le Roy Il counta autiel count, ut ſup, &c. Et le party dit, que long temps 
Gar imp. L devant le ſeiſinceluy que aliena, per raiſon de que alieñ le Royclaim, ſur un bf de Ratio- 
nabi? part penfnoſtre mere & ſa ſver fi ſe leva, per quel fin ce manfuit allot a noſtre mere, quel 
fin per luy ne fuit unq̃s execut, mes aps no? ſuimꝰ Scire fac de le fine s un R. ou il dit, que il 
avoit un B. pꝛochein heir que noꝰ; & at Niſi prius trove fuit que nous fuiſmus plus pꝛochein heir: 
per que nous ret, æ łeſtat m̃ celuy, per raiſon de que alienac cc. fuit meſne ent᷑ le fin æ le rec: + 
fiſt pzoteſtar, que il ne conuſt my le voidance devant le date de Scire fac. Et dd Jug, ec. Et le 
Roy do Jug; de puß que le Roy avoit cauſe a ſeiſer,  p cer rec þ le Scire fac il ne reẽ my les 
ſſſus in le melũ temps, mes ſolement la terre; & ſi le Roy uſt pl. le pſent eſtoyera in ſa foꝛce ac. 
Et ß d le party demurra in Jun cont᷑ le Roy, pu! que il avoit rec de dt eiſne que la cauſe det ſſin 
le Roy, Et pꝛia, fc. 5 3 533 8 
[BJ] IMDetinu delcript vers un Abbe. Il mra que keſcript fuit live a luy ſur condic, & pꝛia garnil. [ B 
18 * vers un tiel, que fuit garny, & vient; & pled al Enqueſt, & puis fiſt defaut: pur que le dh 
perinue, pꝛiũ la livere. Th. dit, que celuy que fit garny eſt moꝛt, & ſon heir deins age, & in le gard le Roy, 
c mta lettre le Roy que le teſmoifi. Et n entendus my, que vous deves le livere, cc. ¶ Skip. 
Iny ad nul que pled ove nous, devers qui nous poiomus averrer ſa vie: car k Abbe eſt pꝛeſt a 
liverer, cc. & ſi ne voilomus pꝛier garniſement vs le heir, la Court nous granteroit. Pur q ac. 
Et puis que ł Abbe eſt pꝛeſt, cc. Nous pꝛiomus le livere, #c. Et a kautre terme k Abbe fuit dd, « 
ne vient p3 3 mes kun party « Yautre vient. Et ils ne fueront my reſceu a pleder, a que de eur 
reſcript ſerra livere, cc. Et adonques pur t que ł Abbe ne vient, Idem dies doñ a s parties, æ At- 
tach. ag 6s L Abbe, ec. 5 
19 N AvowreL avowat apᷣs avowee fuit eſſoine de þvicele Roy, a ql jour il ne poꝛt my 8 gart᷑: 
Eſſoin 39 pq le pł pꝛia ſes dam̃, cc. & xx 8. pur le journey per ſtatut. ¶ Ih. Ceſt ple aps avowe eſt in le 
realte. Pur q cc. Et non obſtant xx s. fuit ay al pleint᷑ pur le delay; mes nemy dam̃, cc. 


8808 E Roy poꝛt Quare imp £s le Patron & le Parſon. Le Patron departiſt in deſpit det Court: 
Encũbẽt. pq Vs luy bt᷑e fuit ax ał Eveſq;. Et le Parſon dit qͥ reſtatut voit, qͥ les Parſons a vbᷣ ont lour 
rfis aury bien coe les Patrons. Pur q com̃t q̃ le Patron eſt depart᷑ in deſpit, no? pledomꝰ m̃ le 
mat᷑, ſur ql le Patron demurra auff. Et keſtatut fuit 1y,q voileit, qᷓ a's pꝛiers d Oꝛdinaries, q avoiẽt 

pl. p lapſum temporis, Feſtatut fuit fait; & pur © q, qt le Roy rec̃, lour pl. fuet᷑ ouſtes, fuit oꝛdeigne, 

q comt qͥ les Patrons in tiel cas pledent feintm̃t, q̃ le Parſon ada ſon rũs. Et pur Cc qͥ la party 

mfa qͥ le Parſon fuit pl. per le Patron, ql eſt une deins le temps, iſſint nemy in cas deſtatut: 

aurt ne poit eſtre entendu q le Patron pled feintm̃t, ou vous demurres ſur m̃ le matt q̃ il pled; 

iſſint hoꝛs de cas deſtatut; le Roy avoit bt at Eveſq;, c le Parſon ouſte de cet rñs, cc. & fuit in 


Judic”. ig mercy, æc. 


5 Ormed' des tenements in B. & E. & ſe fiſt heir a ſon aile, a que il ſuppoſe le done, æc. 
Brief 419. C Green. Quant a's tenements in P. ſon pere fuit ſeiũ aps la mort kaile. Jugement de 
be. C Thorp. Reſponds at rem. C Hill. S il ſoit trove pur luy, le baef abatra in tout: 

e. ſi pur vous, vous rec le terre. Pur que meinteines voſtre buef, Que dit que le ſeiſin 5 pere 
fuit joint ove ſa feme , & ceo in la vie kaile, & ceſt eſtat continua tanque il mouruſt, & la 

feme uncoꝛe in vie. Et demand Jugement, ſi cc. Et ſur ceſt matter le bꝛiet agard bon, 

ec. C Thorp dit, que coment que ſon pere ne fuit unques ſeiſi, il ſe poit aver fait heir a 

luv, cc. Quzre ergo. Et puis le tenant monſtra com̃t celuy que il ſuppoſa que dona, fuit ſon ail 

e per 
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c per fine conuſt m̃ leʒ teñts eſtre le dft m̃ celuy le donte come cc. a av & ten a luy t ſes hes a 
toujours, æc. Et d Jug, fi incont᷑ le ſine ac. Th. No? voillomꝰ avrer le done, æc. C Cron. Mi⸗ 
ent incont᷑ le fine, ¶ Th. Le fine pꝛove un done devant. Pur q «c. Et le ine ne moyouſt my de 
abᷣm̃t. Pur que aut tend avᷣrer le done in fee ſimple, Et ali e contra. 


3 Le f vouch le hf le bat que coꝛps cc. & part des terres, æc. eſt in le gard un A. c part 22 

nn le gardun B. Le döt dit, q A. nad rien in gard, ne tf ne le coꝛps. Et non allocat, ſans gr 

dire nul de eur que ſont vouch. 5 Wich 32 
N Det 6s le hf p un oblig. de 8 pere, per quel s pere luy oblige, æ ſes hfs. Le hre dit, que 23 
ſon pere avoit executoꝛs, qur ont aſſets, xc. Et n oſa my demurr ſur 7, #c. mes dit que il Verte. 


1 ava rien per delc', cc. | 


LE k dit, q le ddt fuit ſeſi de parcek de ſa db jour de bt purch. Jug. de br, Et ceo kuit agar 24 
bon ple in abatem̃t de tout le br: mez com̃t q le dbt entt᷑ in parcek pend $ bre eſt bon ver . 
rem̃, cauſa diverſitatis, Þ T que in łun cas le br fuit malveis jour de bre pchas, cc. 


N bil fuit ſuy in Bank le Roy per Th. Molines £s Hughe De B. ſupp per 8. bil divs choſes, * 3 

g. que le dit Hugh up pꝛiſt, c inpꝛil.æ auxyqͥ le dit H. luy fait faire fine per dureſſe denpꝛiß, gen De 

e un ſfaf merchant a Duke de Lanc de CC li. æ auxy lou il fuit arrain de ct felony, il miſt avant Berwike. 
chart de pardon, cle dit Hugh le diſalowa, & luy voile av fait jurer avoir devenu le leige home le 
Duke e nient le Roy. Vide, ſi cẽ bill 9 compꝛẽt divs actions, ſoit bon, c. Et aps t q̊ Hugh avoit 
pled al actions, il dit q ceſt bill eſt de choſes faitz hoꝛs de conte. Et n'entend my q per bill de 
choſe ſupp eſtre fait hoꝛs de conte, voilł ple teñ. C Sh. Uo? aves pled pluꝭ haut. Pur q æc. Mes 


ſi vo? uſſes challenge adepamis, no? uſſomꝰ my ale tant avant. Pur que æc. 


Cif fac fuit ſuy Dun fine, per quel tenem̃ts fuet᷑ leſſes a un home pur terme de vie, le rem̃ ar and 26 

celuy < ſuiſt in le tail, æ le bte voir, æ q poſt mortem le a tme de vie, c&᷑ le t᷑ in le taił, & J. Sire fac. 
its le t᷑ in le taił ar d com fitz cc. deſc doit. Et le bfe chall, Þ Cc qͥ il ſupp q a luy deſc” doit, 4 
purtant il mfale rem̃ eſtre execute. Jug æc. Et pur C9 t᷑ uit al acc, il n ola my demurrer, #c. 


Cif fac per quel tefits fuet᷑ rendꝰ ax anẽ la feme, que ſuiſt bzief ove ſon bar, Et le bf voille, 27 
\ I Sil lache rien dire pur que les teñts ne devient delt al bar c a ſa feme, æ pur T9 il mt̃e que brit 21. 
rien deſc” ar baron, le bꝛiet abat per agard, ec. 


(B] E Recordaf Le def. fuit efſoen de ſervit le Roy q| voille, que tak #c. Placito detentionis { BJ 
averiof & cattak. Et keſſoeñ fuit entre per le maner. Et dit fuit q iſſint pt entre, æ nient 28 
de Ptito Caption q, & detentionis, cc. Et dit fuit, q tou home eft eſſoen de ſerviẽ le Roy, que tt᷑ hõe Rccordat 


covient gettet᷑ k elloen, æſon nom ßra entre. Quære, quare plus que in common eſſoen, tc. 


Ike de Det pozt 6s un ht per un obligat fait per S anc, Jl eſt bon ple adire q il n avetf 29 
rien per deſc jour de bre purch, neunqs puis, per my celuy que fait, #c. mes in Formdoñ il ber. 124. 
coviet traðs le deſc' de tout tẽps puꝭ la moꝛt fan, Quære cauſamdiverſitatꝭ. Hoc judicatur, &c. 


at fee; # le queur rem̃ devoiẽt al baron t ał fee p form finꝭ pd. Et Þ t que le rem̃ ne fujt dire fac. 
my tak toꝛſq; at fee, le bt᷑e abat᷑: car le bꝛiet pra ar fee 5 ſed'm form, &. 


N bfe de Meſne Il int̃a par Vacgt, qͥ il « ſez anẽ avoieFacquit luy æ les ant, ætoutʒ ceux, que 237 

eſtat et. pu; tẽps de memoꝛy. Le def. dd Jugem̃t, puis q̃ il ne mfe mi Yacdt continue il ae 25+ 

le bank dun part & dauf, æc. C Wilb. Goilles aut choſe dire? Car le tittVeſt ſuffic cc. Puß il dit, op.curie, 
q̃ celuy que diſtreint n ad tie, ne Seignioꝛy. Pꝛeſt, cc. Et alii e contra. 


Ek? Aſſ. Le pr ſefiſt titł cõe fitz # hte. a que le t᷑ dit, que il fuit baſtard, Et le plainf. ATne 32 
bra ret: car a un Formed' part Bs un, il all q noꝰ fuim? baſtard: pq no? ſuomꝰ ar Eve, Petar 
que Ctifia que mulier, ql Ttififvemurt cteins de record. Ju #c. Le teñ. No? ſum? ore cy in All. 
ou le baſtard ßra tryper tA. « t᷑ que ßra trie per Aſſ.que il eſt baſtard,ne pra my contrary det Ctt- 
fic: car per Ley de Saint Egk il poit eſtre mulier, & per nfeLey baſtard aſlez, iſſint que le triemt 
per Aſſ. ne pra mycontrary det ctific. C Skip. St baſtardſoit trie per Aſſ. a's toutz aut᷑ʒ bfs aps 
il eſt trie iſſint; iſſint q le ẽtiſit ſera aury bien a's aut᷑s bres com̃ as ceux. Pur q #c. Et non op. cuciz 
obſtant le pł fuit chace de rid, p © q̃ c eſtin Aſſiſe, &c. 2 | 
Cire facias fuit ſuy 6s un S. pur une feme executrix dun reconiſ. ax Qic de S. qᷓ retom̃ que il 23 
n avet᷑ nul ft in le conte, mez in aut conte: pur que execution uit agard. Pur q il uit: 
Audita q̃rela cõpernant Tf matters, qͥ la teme execut᷑ avoit fait acqt de x li. auxy indentureinter 
le recogniſoꝛ c le recogniſte, q ſi le recogniſa mozuſt devãt le darrein jour det paim̃t, q le recogniſãs 
Fra nul: edit q il eſt mom devit le darrein jour, #c, ¶ Mult. Uo? veies bien coment kexecutton 
fuit fait ſur Scire facias; iſſint avoit il jour & poit aver defendu le ple. Per que #c. C Sad. 
Depuis que nous n aver̃ my jour per le bꝛiek, iſſint ne poiomus my aver reſpond a 


melme le temps. Jugement cc. Pur que ek dit que er fuit covert a cet temps de acquit 
| 2 De 


8 ac per le baron & ſa fee dun fine, per quel tefits fuet᷑ rendus a un a t᷑me de vie, le rem 30 
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7 De Termino Michaelis 


de m̃ ceſty q pled, #c. Et Yaut dit que ſole, & łiſſu fuit receu, que ſole ſans rien pler de cover⸗ 
ture, c. c q;t a łendent, il dit que il uit in vie aps le jour de paym̃t. Pꝛeſt cc. Et ali e contra. 
Cire fac de rent. Le t᷑ dit, que le dot ad receu rvj s. pcet de m rent dd pẽdant 8 br, cc. p my 
Scire fac- ) la main un que tient a nf volunk. Jug. Et p ag fuit chat᷑ de rũð de rem̃, que pꝛiſt ce plezur 
132. fuß, a tout, depuꝭ que la ret ẽ rent ßvice,æ ſin de ꝑceł doñ cau de tout, iſſint le fin per ceł fin 
execut, æc. Jus, #c. ¶ Birt. Et depuꝭ que il ne rũð det rem, no? pꝛiomꝰ ſlin. Et ſic ad judic. 
N Tris vers iij L un miſt avant releas le pleint᷑ de touts acc faits a luy. C Burt. Que diont 
E. les auts? C Wilby. Les aut᷑s rñdð per teps@t ad rũdu al fait, æc. ¶ Burt. Nient Sfait, tc. 
Et q diont les aut᷑s? Et is pledet᷑ m̃ le fait æ maintendð ĩ & fuit õ fait. Jeſt ec, Et ali e contra. 


Treſpas. 


— 
— — 


De Termino Michaelis, Anno Regni Regis EpwARDI tertii xxvij. 


1 N Tis p un Chaplein & le Chapet le Roy a Weſt. Et ſupp per br̃e, que le defend li 
Treſpas. aſſailly deins le Protecc le Roy, & de ſes Juſtic, & a ſes dam, c in contept le Roy. Le 
def. dit, que il ẽ villain re a? maũ de B. de ql man le Pꝛince fuit fi per reaſ. de gard, q 
— no? leſſa le gard der mafi + dd Jus, ſi il pra receu. C Wil. Qut dits vo? Bs le Roy? Et 
a © fait C Wilby luy chaceadrfid vers le Roy. Qui dit que rien coup. Le Chaplain dit, q ceſt 
iſſue a tout. Le def. dit,q des luy il voit 5 pair except᷑. Et puꝭ le Chapleinmra com̃t il luy avoit 
_ rũſable a un bil in Bank le Roy. Pur q il dit de rien coup: & a TC fuit receu aps villenage 
a 9 AL, 
N Appet fuit abate, þ t que il y avoit un ꝓchein hre a ceſty que fuit occis que celuy que 
ſuiſt. Et le pty alł, que celuy 9 fuit pchein a luy fuit dis age; illint ne poit il my ſuer. Et 
non alloc: car a $ plein age deins ran il poit ſuir. Et le pleint᷑ fuit ay al pꝛiſon p ſtatut deGloc 
IX. 
N Tis per le party le Roy. le Aiẽ retoꝛñ non ẽ inventus. At Cap le party vient de gre; & p 
— c que le Roy futt party il trove mainpꝛis. Aut ſer, ſi le Roy ne fuit pz party; car il poit 
"= fait attoꝛn, æc. | 6 
4 Cire fac ſuy þ le Roy vers le bat & ſa feme. Le Ait reto le bt᷑e ſcire fec le bat c. Et Jus 
1 fuit do, qͥ le bf ne fui my þvy : car la fee n'eſt my garny. ¶ Thorp. Le bat eſt ſole; iſſint ne 
Quzre, Pit àtit᷑ eſt garny. ¶ Mut. La eme ẽ moꝛt. Jud de br. C Th. Uo? diomꝰ, ut ſuß, &c. & dd? 
jug depud que ceo n'eſt que judicial, ſi le bt᷑ ne ſoit bon. Et fic ad judic. Et fuit touch, puꝭ que le 
Rop eſt party, iſſint tant come il ad rid, 5 bfe eſt bon. Quære. 


2 
Corone 
137. 


LB] Uare imp. Le Roy counte com̃t tERt fuit te? de luy, tle Roy ſeif. aps la moꝛt le t᷑, a quel CB] 


5 A / tẽps l&gr ſe vold, æ iſſint app, æc. ¶ Skip. No? diomꝰ que le Roy mand bf a k Eſchet᷑ a de⸗ 
Var imp. Iivet᷑ touts les ffs le dit t᷑ æ Vavowl, a s hfs le dit t, æ defaire la deptic ent eur, a ql tẽps kœgł 
kuit plein; q ainſy fiſt, ſave q Yavowſ. demurrain cõen a pf. p turũ: c noꝰ ſumꝰ eiſnefle 3 iſſint app 
a no? ps, ſãs 09 Egł fe void ał tẽps qͥ VERY fuit in la main le Roy. Ju cc. C Th. ꝗ t diomꝰ 
no?,q Eſchetoꝛ mm ſuiſt le bt᷑e, ut ſup, & fiſt a entend ar de. qͥ la deptic uit kait, x kavowl.demurra 
in coen, æ Eeſchet᷑ retient le bf devs luy un an i. quart ſasretorn le ax Chant; & pudꝭ ax conſile 
te? as freres Pꝛechers YEſcheto2fuit examin ſur ceſt matt᷑, ut ſupra, q̊ conu fuit: pur per aviſe 
de Counſel la Þpartyfuit nul, ne la ſuit nul, «c. Et pꝛia bt̃, xc. & de 7 miſt avant recoꝛd. ¶ Skip. 
Depuß q noꝰ ſumꝰ at Roy ec. ut ſupra, t le coniſ. E Eſxchetoꝛ a quel no? ſum? tout eſtrange, nenoꝰ 
greva my:æ auxyał Counſel teꝰ a txęeres ꝛechoꝛs ne poit defairele ſuit, cc. Et noꝰ pꝛiomꝰ Jug, cc. 
C Wilb. Donqsfuitle Jus cron q fuit don a's freres, cc. Et ſur ceſt matter Wilby ag bt 
al Eveſq; pur le Roy, &c. 


3 2 f | an des chateur. Le defend gage ſa Ley, æ fuit pꝛeſt de faire maint᷑. Et fuitreceu, ec. 


Judic'. 


7 N Atteint par ij ſur un bt̃ de Tis: pur ql ils fuet᷑ troves cuipp le faux pm̃t des kun. Skip. 


Atteint. dit, q un des pleint᷑ ad fait fin al Roy. Jug, ſi cc. C Th. Qui dits vo? devers kau? C Skip. 


Depuis que il ẽ dun tũtg, Jus, ſi Vaut æc. Et adjori. 
MN Tfis Le Git retoꝛũ le Cap quod mand Bail Libertatꝭ, qui fic rid', qd' cepit corpus; mes 
oe le Bailł ne mand my le coꝛps icy: mes le def. voilleit av rid p attoꝛñ, ne fuit my re⸗ 
ceu. Et le ꝑty pleint᷑ pꝛia Sicut alias af Ait æ Non omit᷑. Et þT q le bf fuit þvy il ne poit aver 
choſe foꝛſq; bf a Uic a Diſtr le Bailł de mander le coꝛps, æc. 
3 2 IN fFormd en le revert Le faitlet᷑ in le tailt, anẽ al dbt, fuit pleð in bart᷑. Et le dot n ola my 
4 a hs - . 
demurt᷑ in Ley ove luy, mes aps travs le fait, c. 
10 N Audita querelapo2t vers pluſoꝛs, come execut᷑s un J. Compernant com̃t le teſtat᷑ avoit reł. 
Garr* 42. Ales des det. vient, æ les aufs ne viend my, e lour defaut fuit recoꝛd: æ des ceux que viend 
fl pꝛia reſtituc,#c. Et puis il dit que le teſtat᷑ rer, miſt avant releas, æc. C Momb. Un des det. 
Double Dit, que il ne piiſt unqs miniſtrac come exec, ne fuit my pty at exeł; eins fuit ſevere per ſa non⸗ 
pie + ſuit. Et dd Jug, fi devers luy ceſt ſuit gile. Et łaut᷑ exeõ dit. Et it a parcex de la fr, le pleint᷑ 
luy avoit ouſte, æ ifſint demurt il t (Jug :) & it at rem nient le fait le teſtat, cr. ut ſupra, &c. 
Vide, q il avoit les ij ples purſava luy Aſſ. de t que il fuit ouſte, cc. 


Atturn. 81 


Scire 


- lx ME Inn 


Anno ij. Edwardi =. 8 


Cir fac fuit fue dun fine, ꝑ qi ſon ant rend la terre aun a terme de vie, ſavant le reve a luy 11 

# a ſes hes. Le t dit, q̃ aut foi3 il poꝛt brief de bormed in rem, æt. Jug cc. AJ ie d dit q e 
com̃t q̃ il meſpigi ſon bꝛiet᷑ in pol de rem, ou il ſcra in pol de reverc.t acer bꝛieł᷑ ſoit nonſuyʒ pᷣtãt 
ne ſue jeo my ouſte de purch. meillioꝛ bꝛiet: oveſq; c un tie port abat un bt, mez bt n abat my un 
fine. ¶ Ston. C ẽ᷑ voier: pqrfides, cc. © En Cui in vita le t dð le vew, x le ddcontpled prant q 12 
il poꝛt bꝛiet de Dit in le Court la Roiñ P. ou il remova le ꝑol, ptant qͥ il claim̃ a ten a la Comen Vic 123. 
Ley, aq[ nous ne poiomus dedire: p q le bꝛieł abart'; iſſint fuit aps, cc. Jug, ft cc. le view cc. 
C Wil. lup voilł ouſtt de la view p reco2d ailloꝛs? MNauil Sire: pq rñdes, cc. | 

N recodd fuit pledð in bart vs le dot & $ eſtat mean, & le rec, cc. A qledbtdit, nient com- _ 73 
pꝛis. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Et le t pꝛia Pais des pꝛim̃ Juroꝛs. ¶ Skip. Parabẽture 

il; 8 mo2t3. C Th. Ceo viendꝛa ꝑ retoꝛũ de Ait. C Wilby ag Enqͥſt dez pꝛim̃s Juroꝛs, tc. 
N Af. de mortd' Le t' pleH in bart᷑ le ret taił verʒ le dt m̃ ꝑ Aſſiſe de no. diſſ. Et pur T5 if 

diſp2ova leſtat q le dit pu? la moꝛt rant aver, æ ne defiſt my leſtar tant, Opinio de Court piortd. 71. 


fuit, q̃ Cc ne futt my bark, ac. 2 
JN Per q̃ þvic Le t dit, qͥ le reconiþ avoit ret a {uy devant le note leve. Jug,  p 8 grant «c; 15 
Et le dd fuit chace de rũdt al fait, non obſtant q il fuit eſtrange, #c.q dit q il ne releſſe þ p 5 via "5 
falt. Et pu} le t dit, q le lieu, ou le fait poꝛt date, eſt Franchiſe ou le buet le Roy ne court p. Bur, 
no? pꝛiomus bꝛiet a} Qi au la terre eff, Et t luy kuit grat'. Le dot. Ilz ſont teſmoigns in le fait. 
Pur q il pꝛia ꝓces 31ez teſinoigit. & Wilb. Le fait n'eft p tout ouſtre dedit; c er eff eſtrange al 
fait: ꝑ q vous n averes my ꝓces vers eux: c auxi ou celuy q pty eſt al fait pled in voidance de 
le fait, cõe adire deins age au in pꝛis, hõe ne fra my pore vers teſmoigus. 
J2buef de Det Le def. vient g le Cap, & pled q le pt ret a luy, & miſt avant fait, gl voillett, S. 6 
| q il avet᷑ receu x r. in pacatione Ck. ql eſt intendu plain paiment de tout. Et le ptydevit e 
fait: & le def. voil av rid p att'. Etlez Juſt, ddt dez clerks, s ils avoient vewq You un home 
vient p le Cap & pled; c aps a melme le jour il poit pled patt'. Et Herla. clerk dit, q le il viſt, 
puis giſt, æ acc eſt hic nient, æc. | 
Ich. vient ał barf; & dit q le Ut n'avet my ſervy un bꝛiek d Extent deliverer a noꝰ exeẽ dun 17 
IN -reconts': « pꝛia q nul Poſtea fuit entt᷑; c pꝛiomꝰ br as Coꝛoners de faire ven le Ut, æ ver Sugeeſt. 
fauriſme rũd, c. C Wil. No? ne ſumus mp apps de vt dit: Þq vous n avet᷑ aut choſe foꝛſqʒ un 
reextẽt, cc. ¶ Home ne poit conuſtt᷑ my le dfta ij pſons, mes a un de eur coe cq lies ij ont de 18 
Done, C. ‚ | | Fine 79. 
; JNhve vouch' agartluy meſme,t un aut come coſine heir un L.#moſtTcauſe de ſon vouch, 19 
Et ne fuit mychace a mter tom̃t colin: aut eſt in aide pꝛier. Quære , ſi un hõe vouch luy m̃, . 
Bj E un aut cõe coũn B & Hr, ou aut eſt baſtard; mez il eſt ent in le heritage de ꝑcek, æc. | BJ 
A Et vers exec. Countant q lour teſtatoꝛ luy grãta un penc de xx k. a demurr ove un in le 20 
guere le Roy at tẽpʒ q il fuit reaſonabł garny,. apnd a 4 Termz dun an owelment: & ver. 142 
ma ouſtt̃, com̃t il ala ove luy a Calis ꝑ garnit. lour teſtat᷑, æ tuit illonqs arrive. Et dvd Jugem̃t, æ 
pꝛia le det. A q kaut dit, q deł pꝛim̃ Term il fuit pay de v lt. miſt: avant acqͥt ; © devant le pm 
quart'finy nt teſtatoꝛ mor. Et dõ Jugement, ſi ac. ac Mom. Depuꝭ q voꝰ ne dedits p le penẽ eſtre 
grãt coeun entier p Fan, ſur la condit᷑ q noꝰ avom? mre eſtt᷑ ꝑfoꝛm̃, 8. quo? fuim? arms oue luʒ 
no? pꝛiomꝰ le det. ¶ Wil. Bon cõſcience : voit . vo? n eits. Purqͥ ne pignes riẽ ꝑ vt̃ bre, cc. Judic"- 
LE t dit, q ceſt Br purch. pendt un aut de m̃ le ff. Jugement#c, Le ddt dit,qfuitun Pzoz,+v(t 21 
— qle bf fuit port p 5 pdeceſs',+ ouſtt mt᷑̃a comts pᷣdet᷑ kuit depole, puꝭ q̃l depoſic ce br fuit pᷣchʒ rief 422. 
& aÞs ꝑ cauſe de cet depoſi le pim̃ by abat. p Jugint. Jugem̃t, (i le bf #c. Et le t dit, com̃t a la 
xv de la Trin 8 pd appuſt, c pꝛiſt jour ouſtt; a qͥl jour il aper ꝑ att oꝛ. & ct br fuit purch. devant; op. Curiz. 
a ql jour il apet᷑ ꝑ attoꝛũ. Jugement de ceſt bte. Et hoc nd obſt fuit agard bõ ꝑ Wil. cc. ¶ Du un 22 
hoe claimettt? p cauſe de Þſcript; il ſuffiſt a luy adire, q̃ il æ ceux, q̃ eſtat᷑ il ad, ont ew tiel profit Precerip- 
cde app, cc. ſans dire q il æ toutʒ ceux. q̃ eſtat cc. ont, ut judicia, p Wilby, &c. en 31. 
() (1 le t dit, q̃ fre fuit doñ a luyßp m de la vie, le rem as hrs un J. qux ht eſt deins age; & 23 
allt fi 


Journies 


dpiom' aid de eur: © pe q il eſt deins age, prion? q le por vemurge, et. Le dö vit, f fl lecprs 
fois pot autiel bt̃e, ql bt̃e fuit vat de? recoꝛd, c ce bt fuit purch.ꝑ Journiez accoũts, celuꝝ de q 

voꝰ paiez ec. ał tẽps deł pꝛim̃ bt̃ poꝛt. Jugement, ſi aid #c. ¶ Wilb. Journes accounts ne giſt p in 

tiel batef, mes in oꝛiginal. Pur q cc. | ith | 


PN Formd' in rem. Et miſt avit fait, ꝑ qͥl le Tf fuit lefſe a un J. At Dale fratri ſuo: & ouſt 24 
taił le rem̃ a celuy q oꝛe poꝛt le br̃e, æc. inletail'#c. Et count ſur le matt, (az lier les eſplirs Formeas 

le pſon le donoꝛ. Et agb bõ, p T9 il dð fee tai. Et puꝭ Jugemẽt fuit dd det bre ẽ TqreſpeTvoit, 35 

i la t᷑re fuit leſſe a J. At Dale fratri ſuo, & puis ouſt le rem fuit tail a luy, ut fup, E le br̃ ne ituit 

foꝛſq; ſo. fratri ſuo, iſſit meins Cle bt᷑ q in ie fait. Jus cc. ¶ Sad. Le def. q il ad aſſigũ, n ẽ p in les variars 

polz qux tailẽt le rem a no?, eins in le pꝛimer leſſe, æc. fait a J. Pur q æc. C Wilb. eignes ris 5. 

ꝑ voſtre bꝛiet᷑: car le ſeiſin J. fait le rem bon: & s il y avoit ij frers, J. p noſe; il covient mett᷑ t juaicium: 

cert' q J. fuit ſeiſi. Et hac erat cauſa p Wilby, &c. | 


E Quare impedit pur Le Roy vers le Dean de S. in ſa frank Chappell, & devers un C. dep 25 
L.. Bꝛovendt̃ de I. in meſme le Dean. Et count coment le Dean pꝛeſent a meſm le Pꝛo⸗ — 
vend un S. per que mozt k Eglis ſe voida, & void demurra vj mois: þq dit accruiſt ak Roy, & 
iflint il pꝛia bꝛiek ar Eveſqz, cc. ¶ Mombray. Le Roy preſent ſon _ per temps paſſe, quel 
| E 3 attient 


9 De Termino Michaelis 


atteint ar Court Chꝛitien. C Wilby. C'eſtal acẽ Le Roy. Pur q ec. C Momb. Le P2ovand?e 
voꝰ dit, q le Dean fiſt collaẽ de luy a m le P2ovandee devant le bre pot, & deins les vj mois, cc. 
Et le Dean vo? dit, qͥ il ad fait collacar P2ovend, e n entend my q a tiel ſuit pur Le Roy, il E 
lap perſon, devo? rñð: car ſi un autre fuit Oꝛdinare, & le teps fuit paſſe, p tiel bt᷑e il ne poit my 
rec: mes in ſes viſitac 8 il y ad defaut in le Patron, pur tant 9 le temps fuit paſſe devant ſon 
plenk, !Dwinareluy ouſta, t auf ſuit ne poit il aver: nient plus Le Roy, depuis ꝗ̃ Le Roy ava 
8 viſitat᷑ de ſes frank Chapels, æ nul autre ſe medlet̃. Autiel Ley il ſera, ac. C Wilby. Si auter 
Jadic'. ftxft Oꝛdinare, cõe voꝰ ples, il ne poit ab ceſtſuit; pur t qͥ il y ad defaut in luy, @t il receut le pl. 
le Patron aps le tẽps: mes icy n ẽ il paſſe vᷣs Le Roy. ur qͥ noꝰ ag bf at Eveſq; p Le Roy, &c. 


26 N bf de Df de ſa ſſin Left conuſt le ſſin, mes nemy le dtt; & ouſtremra, com̃t le T poꝛt un 
— 5 Aff. de no. diſſ. vers luy, ou il pled in barrt᷑, ptant q 8 pe fuit ſeiſi de la ff, æ no? come ile 
entra?, & il come fits no? ouſta: a q no? diomꝰ q nt pe pꝛiſt a fee nt᷑ met᷑, ent qur no? ſum? en⸗ 
gend ſas aut iſſu, ſis 7 q il avoit aut᷑ iſſu unqs, al choſe il ne dit rien. Purq no? rec,# no? met- 
tom? in Dieu æ Grand A$þ; le ql no? avom? meillioꝛ df a ten p deſc”, © nte rec ouſtre, #c. C Th. 
dit, e pluſ. aut᷑s, q̃ ſur tiel matt. il duiſt ad dedit le ſſin, æ nemy aver conu: car Ot il conuſtleſeiſin, 
il conuſt le dꝛoit a luy ꝑ degres. ¶ Wilby. Le miſe eſt bon. Pur q ec. Mes kopinion fuit, ut ſup, 


Op curl. «ils aet᷑ ſur ſon count, cc. | 


27 Niet de Droit d avowſ. Il counta de le ſeiſin ſon anc. Le t miſt avant ret ver pt m3 4dd 

Droit 22. Jud. Et T fuit ten? bon barre, ou il dd de le ſeiſin ſon ant, ſans joind le mile ſur le fait, & 

aury releas dautre anẽ ꝑ my le deſc n eſt fait, eſt barre in bfe de Ott. ¶ Wilby db de dot, 8 il 

fuit ſon fait, æ il ne poit dedire. Pur q C Wilby dona Jug pur le t᷑ finalita ten. Quære de iſto 
Judicio, ou la miſe ne fuit my joint᷑, tc. 


28 JN bf de Tis par A. De B. vers ł Abbe de W. Supß ql pꝛiſt a foꝛce 4 armis ſes beſts. L Abbe 

Tree avowa pur dam̃ feſant in ſon ſeveral. ¶ Birt. In 8 ſeveral ne poit il avower: car no? dio- 

m?, q un $þde7 Abbe de W. per nome R. per ceſt fait, q cy eſt, granta as burgeis de W. comen 

in m̃ le lieu, 4 no? fuilmꝰ ſeiſi de c burg. in mM le ville. Jug, ſi ins ſeveral. C Momb. Le quel 

claim̃ voꝰ come app, ou come in gros per ſpecialte? Puts il paſſa ouſter, & dit que c'eſt ſon ſe- 

veral puis tẽps #c. ſans ceo q temps de memoꝛe no? avom? aſc' pᷣdec̃ R. per nom. Peſt, ec. 

C Momb. Ceftple eſt double: un eſt, que c'eſt voſtre ſeveral puis temps de memoꝛe: aut, vous 

n avet᷑ unques pꝛedet Ric per nom. C Green. L'un eft encloſe in rautre. Pur 9 ac. Et il paſt 

[BJ ab qi navef unquezpu{temp3 (B] de memozynul tiel R. Abbe de W. Pꝛeſt. ¶ Momb. Odoꝰ Jug, [ B. 

depuis qͥ ne dedits point Cc fait: e le ql il avoit a nom R. ou R. la Ley ne no? mett᷑ a rũð: car nous 

avom? pled q vte pᷣdeceſſoꝛ per nom de R. granta, ut ſupra. Et ſur 7 æc. ¶ Green demurra in 

Jug 3 & pur ceo qͥ il viſt opinion del Court enconter lup, il n oſa my demurrer ſur ceo mes 

Dd oyer der fait, ec. ¶ Momb. A autre jour nous miſomꝰ avant le fait per vt̃e char, a quel jour 

le fait fuit enrolle; æ demurt in Jugement. Jug; {i oies æc. C Green. Meſm̃ceł Terme, a un 

bre de Det, le fait fuit inrolle; & pur C qͥ il n avet᷑ my le fait a auter jour q lux tuit db, il perdiſt 

8 nccion, © puꝭ q̃ il eff a charger nfeſoil p le fait, æ t᷑ il ne mit my avant; Jug ec. Et puis kel⸗ 

pecialte fuit monſtre, & le ſeal fuit debꝛuſe; & pur t q Auſton clerk recod q le fait fuit ay Court 

enſeale, & le ſeal fuit debꝛuſe in ſa garb, C Gr. ne voille my pꝛend a t qͥ le fait fuit ſans ſeal 3 

mes it pꝛiſt a pꝛim̃ reſpons, que il n avet᷑ nul tiel R. ſon pᷣdec̃, cc. puis temps de memoꝛp: car 

noꝰ ne poiomꝰ my dire q nient le fait nfe ꝑdeẽ, æ le Covent, fait puis temps de memoꝛy. Et ſi 

no? ne poiomꝰ aver ceſt reſpons, come no? devomꝰ a oꝛe, no? ſerom? charge a un fait, a quel la 

Ley ne moy mettera a reſpond, pur 79 le fait per cas ſe ſiſt devant temps de memoꝛy. C Wilby. 

Paraventure voꝰ poies aver ceł reſpons 8. q nient le fait ł Abbe æ le Covent, foit puis temps de 

memoꝛp. ¶ Gr. dit q il n avera nul tiel R. Abbe puis temps de memoꝛp; ne t neſt le fait YAbbe 

# le Covent, fait puis temps de memozy. ¶ Momb. Uous n aviendꝛes my a ore a teſt reſpons, 

depuis q voꝰ demurraſtes ſur Vautre point: & aury ceſt reſpons eſt ij paremptozes, æ ilſu purt᷑ 

eſtre p2is ſur les ij. Et puis Green ꝑꝛiſt a t᷑ q nient le fait x Abbe æ le Covent fait puis temps de 

memoꝛy. Mꝛeſt cc. C Momb. Uo? demurraſts in Jus ſur kautre point. Pur 9 vo? n aviendꝛes 

my a teſt matter. ¶ Green. Si vo? uſſes dit q R. Abbe nt᷑e pᷣdeẽ granta, © no? uſſomꝰ dit, ut ſup, 

Ce. vo? diloits bien, 9 no? n auiendꝛomꝰ my, etc. mes qt vo? priſtes a t, puis qͥ no? avom? point 

wi dedit le fait, per vre replica vous ne donaſtes ravantage de pleder a t, c T no? avom? fait. Pur 

Sunn Que vous refuſes lam̃t, #c. nous vbomus nous coment devomus departir. C Momb. 
dd Jug, 8 damen Et ſuper hoc dies datus eſt, &c. 


29 Ette B8their p koblig fon pere. Et il dit, qᷓ il n avet᷑ rien per deſc' jour debfe pchaſe,neut:- 
Dette. ques n ad. A q̃ le dðt dit, q aſlet3 luy deſc intiel lieu & tiel, de ql vous tuiſtes ſeiſi jour de 
bre pchaſe, æ uncoꝛe eſtes. Et kauter dit, que ſa mere fuit ſeiſi de ceſt tf, æ mozuſt iſ, apzes 

que moꝛt nous ſumus eins coe hetr a luy,ſans ceo que nous avomus riens per velc' de noffts pere 

in tiel liew ou in tiel, cc. C Birt. Iſſue ſur le lieu ne poit eſtre pꝛis uncoꝛe; mes vo? covient dire 

gene⸗ 
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3 q rien vous deſc}, & ap2es ſur iſſue joint no? mettromꝰ in tt in quel lieu, cc. Et 
ita fecit, &c. 
1 hoe db le mano? de R. in B. ove le appurt᷑. Et Jun kuit dd de bre, de T9 il v5 le mañ de 1 bay 
R. in B. ove [e3 appurt᷑; ou le foꝛm ßoit a dbrle man de K. ove les appurt ſans pl? ; car 
in teps kaut᷑ Roy touts les Juſt. abat᷑ le br p̃ m̃ lexcepẽ᷑. C Wilb. Sil y avoit un mani de K. qq 
ne fuit my in ville, æ un aut mañ de R. 9 fuit in vilł, 8. in B. le bt᷑e covient eſtre pot, ut ſupra, &c. 
C Gr. Il ne poit eſtre, q le mañ de R. ſoit in B. pu{ q vo? ſupp B. eftf ville. ¶ Wilby. Poet eſtt 
q B. ſoit pais. C Momb. No? ſurmettom? qͥ B. eſt ville. Purq cc. Et auxy Jugement de bꝛiet: 
car le bt᷑e eſt, le mafi de R. in B. ove les appurk, ou il ſeroit les appurt devant le ville. C Gr. juaie, 
Home poit der terre in ville ſans ſupp la appurt᷑ ar terre: pque coment q Yappurt vient aps ville, 
il covientreferrer ar manoꝛ. C Wilb. Ho2s de foꝛme: pignes riens ꝑ vte bꝛiet, æc. 
M home le plaint dun boek. L'avowant avowa pur ij boefs. Le pf dit, q ils n ont my gart 31 
de tenir ple des ij boefs, puis q le pot eff remove fozſcp dun boek. C Wilb. Il ne ꝑdꝛa my VN. 
return de t q̃ il pꝛiſt ꝑ vt faux ple, æc. ä | 
L N erecuto2 po2t bf de Det: & miſt avant teſtam̃t. Ou le teſtam̃t ſupp le teſtato2 avef a 32 
nom W. Coke, & obligat fuit W. d'Oxenford. Et le bf fuit accozd at obligation; « ptãt 


le bt aq bon, tc. | 

A home ſe plaint᷑ des boek. Laut avowa le pꝛis pur dam̃ feſant in 8 ſeval. C Sad. Aceo 33 

diomꝰ no?, q no? avon? frankf in m̃ lavilk, a ql comen eſt app. Jugem̃t, ſi in vfeſeval, **"? 
cc. C Momb. Uoiles dif, quel frankf ceo? C Sad. Jeo ne voit: car ceo neſt my botef, ou 
#c. Et puis il dit. Nous le clatmous a xl acres de terre, « diës aut tres; & mfe q. C Momb. 
Per reaſon de ſes rl acres vo? ne poies claim̃: car le t᷑t᷑, ou le comen, & la tf, a ql vo? claim, fuit 
in un maiñ. Jugement, ſi a t᷑ comen pois claim. Et ipt aun cotage c ij acres, noꝰ diomꝰ qͥ les uſa- 
ges de vill de O. ſont tiels, q̃ nulluy peſtra ſes abs devant Auſte æ Marche, ſave ceux qͥ teignẽt 
racre ou bobe, ſinon pur le ſeon devant, cc. le Seignioꝛ in tiel temps agiſtt᷑ in cer tre, cc. ou æc. 
Et q;t a rem̃ q vo? aves in m̃ la ville, q amount a un mies æ v acres de tre, voꝰ ne potez : car ceux 
ſont in mains de kmers, q̃ux ont lour beſts pops. Jugem̃t, fi ple km vo? poies comen claim̃, xc. 
C Burt. No? ſum? py dun boek, & il pled divers ples; ou ſi kun ſoit trove p vo?, vo? averes rñs, 
ec. & ſiauter pur no?, rec nos dam̃ de meſmele choſe, q ne poit eſtre, cc. C Momb. La Ley eit 
tout auter: car ſi un point ſoit trove pur no?, ou ij uncoꝛe no? n'avrom? my returne in Cc cas: 
mes ſi un point ſoft trove pur vo?, vo? ref vos dam̃. Et puis ¶ Set. Per un ple vo? coniß 
comen, & ꝑ un autre vo? deſtrues in tout. Pur que c. Et puis fiſt pzoteſtac, q il ne conuſt my 


[BJTq il ad dit: mes vous veies bien, com̃t il conuſt m̃ CB] q no? averomꝰ comen illonqʒ coe app, L B. 


ſave in un ct tẽpʒ, ql eſt incont᷑ comen dft, ſi T ſoft app come il conuſſe q no? devom? doñ pur 
kagiſtment in nt comen, & il nal? my cet uſage foꝛſq; dun vil? ; c t᷑ ne poit my defaite comen dre. 
Purq ec. ¶ Momb. L effect de noſtre rũs eſt, q no? avomus un p2ofit ꝑ un ct teps, + vo? voſtre 
comen a aut temps; & t puis temps de memoꝛp, quel n eſt p incont᷑ comen dft: iſſint q̃ no? ne 
claim̃ my ſolement ꝑ kuſage de ville p eſtendꝛe la comen devers vous. Purqͥ il dit, q̃ il « ſes æc. 
n ont myin tiel pfit, puis temps de memoꝛy. Pꝛeſt ec. Et ad conu q nous avom? v cotages, c 
trea quel comen eſt append, no? pꝛiomꝰ dam̃. Et kaut dit, q il æ les ant ont in tiel pfit puꝭ tẽpʒ. 
Pꝛeſt #c. Et alii e contra. | 
Omb. No? diomꝰ come devant, nient coniC. lez tif manozs eſtre ten? p intier vices, 34 
mez Þþparty fuit fait de les þvices c le manoꝛs, & les þvic æ ceſt mañ alfotte a M. noſtre 715 ny 
nranto?, a Jl kanẽ le t᷑ fuit al purpty fait, æ p cet allotm̃t il attoꝛna de 8 homage a noſtre grantoꝛ £5.y.:4. 
M. Et ddomꝰ Jugem̃t, comt q no? n avomꝰ point fait ne choſe de recoꝛd, q luy charge de ceł at- 
toꝛnmm̃t, noꝰ intendomꝰ qͥ il poit ad aſſes bñ 8 attoꝛnem̃t, auty bñ come purpty int ꝑceñs 1 © ſt jeo 
P grant de celuy que rien n ad in le Sũry att᷑ de mon homage, jammes aps ne puis jeo dire que le 
rang nad rien, æc. C Wilb. Uo?dires bũ hozs de 8 fir. Et pul Wilby ag, q tine pꝛiſt rien ꝑ 
| | be fiſt unſugg com̃t il avoit ſuy un Audita querela,Copnant q celuy,q avoit ſuy exec deſtã 35 
mch, rer a ly, cc. & a cẽ jour le Cap & ref, æ celuy q fift le ſuit ne vient Þ. Parqͥ nous ge. 
pziom? bt ar Uir de faire ven A. de rñder a 8 fait, æ no? a deliverer. ¶ Harleſton clerk. I eſt 
nonſuy a ſa ſuit. Pur q vo? n avet᷑ my bꝛiet᷑ de luy faire ver, mez baiefa Ait de vo? faire de liver. 
C Gr. Donqs no? pꝛiomꝰ remedy hoꝛs de ciens de Faux inpriß: cat noꝰ ne poiomꝰ ad bꝛiet᷑ de Faux 
inpriß s lup, p t᷑ qͥ no? ſum? pꝛis par gart᷑ deſtat᷑ m̃eh. ¶ Brand. clerk dit, qᷓ ꝑ la Ley il avef gar- 
nil. hoꝛs de ciens vs luy. ¶ Gr. Aury croy jeo, æc. 


L' Habeas corpora FEndff ne vient my. Purq Diſtf as Is les Juroꝛs. Qui viendt᷑ a cẽ Jo. 
jour; mes le bꝛiet᷑ de Diſtt ne kult my ret. C Ston. No? ne ſcavomus my, le Jl vous 16: 8 
altes bꝛiet de Diſt? al Uic, ou nemy: pq iious ne poiomus Þndf Enit, ſi no? ne ſcavomus g il 
y addefaut in le Uic, ou nẽy. Nec fecit, 8&c. Et unt᷑ vide, q les Juroꝛs àvoient jour ꝑ rolle, ec, 


N Accompt Trovefuit, q L. fuit 8 receibᷣ, & le Niſi prius tet᷑ in Bank. A ql jour le def. ſiſt 30. 
 defautz ÞJ-Cap ad coputand*; & pToult' tanq; ar Exig iffiſt; A quel il vient, æ all q ta fee ,t 
bd, nend ꝓc̃ av px, bat. Jugem̃t, fi a lay devon? accopt : cat tant q el avJugeritpurtuy, unẽ le 
luiſt n'eſtp mine: car fi el fuit. nonſup aþg,no? adomꝰ avintagde c: c auxy no? purromus pled 
acdtfaita nougpu{le Ju, iſſint q ꝑ ie Jugemẽt tout le ſift ne ptmine. C Wilb. Nous n avet 
my avantage de pleder acquitance pu le Jugemẽt: © comt q le pl tuit mor puꝭ le * 

| n'avere 


11 De Termino Michaelis 
naveres my reſpons a t: car unẽ vous accompteres a ſon attoꝛũ. Pur q nous agard que vous 


comptes, æc. 
38 Nbaief de Det Il tounta dappꝛiſt de pcet',+de T9 il fuit a ſon table daut peer. Et le def. gagſa 
EIN Ley, & reteu, #c. Et ſic vide, q il count diverscontracts ß un bre, tc, 


39 Nvbaief de Dower Le t vouch a gart un J. fitz æ ht le bat, q cops x terre ſont in le garb le 
Jug-19 | Roy. Et neentend my q ſans counſell, æc. Et le Roy mand bꝛiek de Procedend',gl bxtefrecod 
q la t᷑re j. deviendt᷑ inſamain pla moꝛt S krere, qᷣht̃e il eſt c le dot pꝛia 5 dawer vs lef, ¶ Set. Uo? 

aves Ls le hte s il ad aſſets, cc. Pur q c. C Th. Depuꝭ qͥ vous luy vouchaſtis come ht᷑ ak pere, 

ou fon frere puis la moꝛt ſon pere fuit ſeiſi, cõe le Roy recoꝛd ꝑ 8 bꝛiet᷑ʒ 4 fi nous uſſomus eſte aps 

de la matt᷑ a ceſt lois, nous uſſomus cõt᷑pled. Pur q a oz pur Vavantage le Roy nous diomus, & 
puomus dower Ls le k. © Wilb. Le vouch fuit bon coe ht al pere: car de le frere il n yavoit my 


in bzief de Gard, & Hilf 20. Detiñ d'eſcript T. Jugernt 123. & 176. 


iſſint ſon eſtat eſt a venir apʒ la moꝛt le t᷑. Pur q̃ æc. Et aury il ne mre my q J. fuitmozt ał teps 
der rem̃ grant, iſlint ff il poit ab dtt Hr. Et non allocat᷑. ¶ Wilb. Pur q duiſt le pol demurt? Car 
ils ſont pchal. ¶ Nort. Mous diomus 9 celuy ]). le pere mot ſans iſſue, p q le rem veſtu in ſes ij 
ſoers, æ Yuneſocr eſt mort, æ ad iſſue deins age. Purq æc. Et p faire le rem bo nous diomus quc 
le pere fuit moꝛt a? tẽps del rem̃; © pꝛiomus aid, & q le pol demourge. C Nort. Nous diomus, q̃ 
run fit fuit moꝛt ak temps del rem grant; iſſint fuit cel deins age am le tẽ ps. Jugement, ſi pol 
demurra. ¶ Gr. Le rem̃ ne veſt my in luy ſinon pla mozt ſon pere, auxy Þc q il ẽ᷑ ht̃e ał pe le rem̃ 
veſt in luy, don il ſemble que le pol demurra. Aury jeo poſe q tre fuit leſſe a vous p kme de 
vie, le rem a un aut þ km de vie, & aþs ſa most, le rem a vos dft hes, vos drt hrs averont lour 
age, æ ßront in gard. C Th. Non eſt ſimile: carla rem fuit tail a mo, c ac q vous dits, qᷓ nom 
de heire veſt le rem in luy, & il navera my le rem tanq; aps la moꝛt le pere, one prove my q̃ il 
avec $ age: car ſi jeo pch. a mop æ as hfs Henry Green, ſi H. Green ſoit in vie, le pch. eſt tout 
in mov, & ſi mot, in les heirs oveſqz moy. Pur que com̃t q̃ nom de heire luy done la terre ſi ſon 
pere ſoit moꝛt, ptant il n avera my 8 age. ¶ Wilb. Celuy in le rem̃ ſera a receu a dekend 8 drt 
ſur tiel fait, æ poit grant le reverſ. ouſter p ſine: æ in ceſt cas il ava bꝛieł de Waſte, poit entrer 
ſur Yalienir. Pur que nous grantomus aide, c ſom̃ de luy faire venir; & in le meſne teps nous 


aid, devant q ils ajug le quel pol demurra ou nemy. Quære ergo. 
3 LA un Ceflavit Le t mt̃a, q la terre fuit leſſe a A. & B. ſa fee in le tail, æ pur defaut diſſue le 
TY rem a un J. purfmede vie, q reſpond, cbe k, æ aps ſa mozt le rem a C. p kme de la vie, & 
aps ſa moꝛt, æc. le rem as heirs le baron: æ mfe com̃t A. + B. ſont moꝛts ſanʒ heir de lour coꝛps, c 
celup T. cf in plein vie, æ nous ſumus heir a A. Et n entendomus my de tiel tenance q nous avo⸗ 
mus, gift ceſt bꝛiet de Cellavit. Et le dt dit, 9 il avoit biet de Waſte mainten ou le rem̃ fuit 
tail aÞs la moꝛt un A. que fuit t᷑ a £m de vie, & a B. pur fme de la vie, « aps la moꝛt B. a un aut 
in fer, qᷓ poꝛt bꝛiet᷑ de Waſte £8). vivant B. aury bñ, cc. | 
VF, ch N hoe fiff defaut in Præcipe quod redd”. Survient un J. E dit q un A. avoit leſſe la terre ał 
quod red. tp km de vie, le ql A. granta a nous le red p me de noſtre vie, « aps m̃ celuy A. a un 
biet poꝛt vs luy, il ſe conuſt eſtre noſtre villain, æ iſlint avomus le fee. Et pꝛia eſtre receu. ¶ Burt. 
Nous pnomus vosreco2d q il ne mre le fait, pal le reᷣẽ fuit grant a luy: æ nous diomus que le 
T avoit fix jour de bꝛiel pchaſe, Pyeeſt #c, Et alii e contra. | 
43 ( Uzre, fi le pere bailł un obligaẽ liverer a luy ou a ſes hrs, ou aſes exec; fi le pe devyleheir 
Nota. pont bꝛiet de Detinue, 8 il ſoit ple pᷣ le defend adire q il y ad executoꝛ. Ju cc. | 


44 | Ine q avoit debzule le pziſon 1 Eveſqʒ, fuit arraine, c !Dwinar ne voile luy dor. Pura 
kult pendu, cc. K : 
45 Ota p Wilby. Si bꝛiet᷑ ſoit devs di bs ts ꝑ divs Præc, com̃t qͥ le pc ſoit diſcontinu vs un in 
f un pc, unẽ leʒ aufs ts reſpondt: mes fi le demand ſoit nonſuy a un Præc, c eſt nonſuit vers 
touts, 8 il y ad meſine un jour, qiit a toutz les Przc. Quære diverſitatem. | 
| Green mra, com̃t un Abbe avoit leſſe a luy, dek afſents Covent, ct terre a kme de ſa vie, 
ö E nous avomus leſſe noſtre eſtat a un auf, rendãt a nous cf rent, & un ent per dekaut de 
paiment,# l Abbe ad poꝛt un bꝛiet vs le t, t il ad pled p colluſion, q i Abbe ne leſſa p: at Niſi prius 
eſt trove le redᷣs. Pur que nous pꝛiomus þ le Roy, qᷓ vous inq̃res de le colluſion. ¶ Th. Nul mil⸗ 
chlet a vous viendt: car vt rent vous ßra ſave a un avowe ſur travers de le title k Abbe. Purq̃ il 
ret a oꝛe. ¶ Gr. Meʒ nte entre eſt tollet ꝑ ceł reẽ de plus haut dft, Quære. C Mult. Il ne poet eſtre 
intẽð colluß, qᷓt ꝑ Niſi prius eſt trove le dt᷑tł Abbe, ſes pᷣdeẽ de tout teps & vo? eſtrãge. Pur q cc. 
47 « IJ IN avowa le pꝛis, æc. ple reaſonqͥ le pł tient deluyla moity dun carue de tre p höage, fe 
TT U «© ples ſervices delemoity de ij geleins, x p le hoage art, æt. Le pk dit, ꝗᷓ il tiẽt in afc't? 
du L. le qᷣl L. grata leʒ ſervica celuy qͥ avowa, un eſtrange, æłſtrãge pᷣch. la t᷑t᷑. æ nous leſſa a me 
de vie, le rem̃ a un aut in kee, ꝑqͥl ch. de la tt le Sfiry fuit ertient, Jugement ec. tar ß ceſt matt 
vous duiſſes aver avowe p la moity des ß vit in la moity de la kre, c vous àves avowe þ un intier 
ßblc. ¶ Burt. Et nous demandomus Jugement, depuis q̊noꝰ avom? avowe pur hamage, e featty 
| | | | 4 . | ole- 


garf. Pur que nous agarð q il reẽ vers le hf, s il ad aſſets, æ ſi nemy, Vs le t, ec. Vide Hil. 15. 


40 E f dit q il n ad rien fi non a t᷑me de vie, le rem̃ as dft hes un J. per fait, q il mta avant, J 
ſt: es pꝛova la terre eſtre leſſe a luy p tme de vie le rem a's dft hes). Et pꝛia aide dez hes J. que 
1 eſt deins age: 4 pꝛiomus q̃ͥ le pol demurra, c. ¶ Sad. contpł: car er eſt in rem ꝑ fait in pats, 


CB] voilomus aui. 8 il avera ſon age. ¶ Th. æ Gr. diloient, q̃ t᷑ ne duiſt my eftre LB. fait de granter (CB) 
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— 


ſolem̃t, ou covient q̃ no? avom? ple dautt᷑ ßviẽ, cc. C Wilby. Parnez rien ꝑ vr avowy, Con- 
tra opinionẽ quorunda, &c. | | f 
Cif fac p John Legg. & M. ſa feme dun Jugement ſur bt de Dower Vs tif ſe bal tenants, Et 48 
les ij fieront dekaut, & le tiers vient, & dit qͥ il fuit t der intierty, 4 dit q̃ in le recod il fuit mag 
nome John Begge, & in le bt̃ J. Legge. Et db Jugem̃t de bf, Et pur ceo q̃ il ne dit que il fuit 
aut perſon, le bt᷑e fuit agard bon. Put, il dit, q in le be de Dower il dd de ꝑcel la moity, ql dd 
p Ley ne poit eſtre mainteñ ſanʒ cauſe. Jug. C Wilby. Le Jugement eff don. Pur 9 æc. 


Reſp de herbe pue in Hackenay. Le def, dit, 9 il y ad ij Hackenais, æ nul de eux ſans addir, 
e in cẽ bt᷑ de Tris poit iſſu pꝛẽdt̃ ſur le ſoil. Pur q Jugem̃t de bt. Et puis il paſſa ouſter, Treſpaſſe. 
E dit q̃ il tient tt in bondage del Pꝛioꝛ de B. a quel it il ad comen illonqs. Jugem̃t, æc. Pꝛeſt xc. 
Et alii e contra. Et le def. pꝛia aid de? Pꝛio, ⁊ pur c qͥ il n avet᷑ foꝛſq; a volunte, il fuit ouſte, cc. 


| A's pur dam feſant. Le pł dit, q devant le pꝛiſe æ in temps de le pꝛiſe æ puis le pꝛile, fl F 2 
tend ſufficamend. Jugernt, cc. Et t fuit bõ reſpons agard, ou il avoit conn le pꝛiſe bon, 3 
pe q le detenu fuit toꝛcenoꝰ cont le pꝛoffre des amendes. L'avowant dit, 9 il ne tende my les 
umendes a oꝛe in Court. Jugem̃t #c. Le pr. No? tendow? un d pur cheſcun beſt, « t᷑ eſt ſuf- 
fil amendes pur eſchapþ3; e s il ne ſoit mi ſufficamendes C[ ſera trie ꝑ le vicinage. ¶ Norton. Ji 
ne tende my luflit᷑ amend come il ad dit, xc. Peſt cc. Et alii e contra. 
F 32 Triis pozt bs Abbe de Abington, & &s pluſoꝛs aus. L Abbe vient, & les auts ne veignent 51 
my, & k Abbe dit de rien culßd. Le pt. No? pꝛiomꝰ jour de grace £s lAbbe, & &s les auters, Jour s. 
C Th. L Abbe eſt pere de la tert᷑: Þq vous n ab es my. Le p?. Nous pꝛiomꝰ dongs vᷣs les auts, 
Herlaſtõ Clerk. C'eft raiſon, Et habuit. Vide. 
— Mb de Trũs Il ad ſupß qͥ le def. ad fiſche piles in $ foſſe, ꝑant il ad ꝑdu le p2ofit de ſapechery; 32 
E auxy par ſurroundet der ewe il ad ꝑdu le p2ofit de ſa herbe de 8 pꝛe jouſte le foſſe. C Burt. Lan 
Il aſſigne le trfis ꝑ fiſches des piles in 8 foſſe, q eſt 5 frankft ; ql eſt pꝛopꝛem̃t un diffeiſin ; æ vous 
ne poies ag. q les piles ſoient ouſtes per ce bt foꝛſq; dam̃ ſolem̃t. Non alloc&c. 
O. Bodier q oꝛe ſuit, c. fuit receu p defaut de f, qᷓ vouch. a garf Hugh Cotiſler. Qui entra in "4-5 
le garr, æ puis fiſt defaut, per q Defiiut fl rec, æ le bfe de Scire facias ne voit foꝛſq; 9 il re per 
defant de Hugh, nfentfeſant mencq i fuit vouch. Jug de bee. C Wilby. Meſtut my: v9 re- 
ſpondes. C Molt. Celuy H. Cotteller mouft ſeiſi, aps ij moꝛt nous entramꝰ. Et pꝛiomꝰ nt age. 
¶ Not. Cet H. fuit vt pere, &s q̃ le Jugem̃t ſe tail. Purque cc. Et il ny ad my divfity ou le 
t devy aps Jugem̃t devant exec ſuy, & ou le vouch devy devant execution. Purq̃ tc. car auxy 
pꝛiby e łun al Jugernt,coe taut, C Wilby ad idem. Il ad dit, q ſon pere moſt ſeiſt avant Juge- 
LEJ mt, æ ifſintintant ce in luy eſt, il enpꝛẽt a voider le Jugem̃t. [B] Purd il[navermyS age* car (B 
Ple ple il walva avant de 5 age. C Mult. Le k, vs qͥ le bt fuit poꝛt, æ auxynt᷑ ꝑe, æ faſt vouch 
moꝛuerũt avant Jugernt 3 iſſint le bt᷑ abat᷑, æc. Jugem̃t, s il doit exec as.C Th. C eſt un $cif fac da 
exec dun Jugem̃t; a ql bt̃e vo? na bes my rũs de noꝰ ouſt ; ql poit av abat᷑ le pꝛim̃ br, Purq̃ xc. 
¶ Mult. Si le t᷑ poit av allege a cel fotz, vo? dit bñ: mes C9 il ne poet av allege, noꝰ a domꝰ 
5 oꝛe. C Burt. AY Petit Cap ad valenc le. vouch n abat᷑ my le bf'p la mort le t᷑, ans ſavle detaut. 
gur q Ec. | 
EN Accompt £s pluſo2s, q viendt᷑ ꝑ le Cap, Protection geũal de touts maũs dez ples mis fuit 
avant, & le Protecc fiſt ment᷑, qͥ il fuit indet ᷣs le Boy, 4 non obſtant᷑ q il avoit variance in- 
t la Protec le bt᷑ deł ſurnom dun S. q̃ meins futt in la Protecẽ ij in le bf, la Protecẽ fait allowe. 
Eadẽ Lex eſt in gart᷑ de geñal att᷑, Þ Cc q il ne poet my acco2d a cheſc bre, #c. | 
A fer fuit receu a dekendt s dft, & trabß Yacc. Et ttove kuit encont la fee at Niſt prius. 53 
Et oꝛe in Bank la te vient, æ alledge q ſon bat᷑ fuit moꝛt: æ dd Jugem̃e de bf : car preceit 1-153: 
de fee le bat eſt hoꝛs de Court, iſſit q la mozt ne poit my ven eins p ret de Ait᷑, nen aut mañ 
foꝛſq; per alt la ffe. C Wilb. L Enq̃ſt ad chant contre la fee ; & fi le bat ſoit moꝛt, vo? poies av 
Error. Pur q no? agard ſeſin, tc. 

E mail de B. fn Herfordliſh. cum ptififuit dd. Et le bt᷑ uit chalk, ptant 9 il duiſt ee le mad 36 
| de B. cum ptifi in H. er autiel chall Yaut four un fiſt abat:« pur T9 le t avoit in le view, Formedo. 
t auryle dd allege 9 Herfordliſh. fuit un pats, il fuit ouſte de chalł. Et puis il vouch luy m,+ mfe 
cauſe, q un O. conuſt les tenem̃ts eſtre le dft un B. ꝑ foꝛce de ql coniþ B. grata © rend m̃ leʒ tene⸗ Counter 
mts a un J. in le tail, æ pur defaut diſſue le rem̃ a nous in le taił: « mt᷑a com̃t J. fuit moꝛt ſans pi de 
hr, & il eſt eins cõe in le tat, æ vouch a gart luy m̃ coſin e ht B. C Sad. Cell B. n avet᷑ ungs rien. nch. 53. 
ꝛeſt cc. ¶ Burt. A t᷑ naviendꝛes: car celuy q̃ conuſt a B.fuit vt an. Jug, fi Vavmte. C Rich. 

L eſtat᷑ voit, ſi le do conterpk le vouch qͥ le t᷑ ſet᷑ botte a aut᷑ rũs, ou aut reſpondes ał averment. 
C Wilby. Uous ne contpł my p keſtat᷑ mes ꝑ Comen Ley; & de ceſt abm̃t il vous ouſte. Pur q op. curiz 
eſtoies le vouch, cc. | 
N bf de Dft d avowſ. JI counta & c'eſt 5 drt der Egliſe de Nte Dame de L. ¶ Th. Jugem̃t _57 
de count: car il ad count q c eſt le dft de ſa Eg, æ pᷣtant il ſupp qͥ il ad krankt in Vavows': On 
cat il duiſtdire qͥ c'eſt le dft ver Egk de Nte Damecountesle ſa, C Sad. Aury avom? count, Et 
ita fecit, &c. Et alii e contra. 
Nbte d Aile de la ſeiſin un C. ſa aiel. Le tenant dit, qͥ un Robert ſon an? conuſt m̃ les tene. 58 
ments eſtre ſon dft, & ouſtt̃ puis ret ove garf, Jug, ſi a que le dot dit que cer B. fuit le Garant 
bar ſa aiel, a qͥl tẽps il n avet᷑ riẽ ſinon ꝑle Curteſi. Et dit ouſter, q il ad riẽ p deſc'. Et d Ju, tc. 4 
C Th. Le ple qu il pled in voidance de? fifi, que ne gift my in ſa bouche: © auxy keſtatut le 
e 


34 
Accompt. 


2 
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de feff. fait per le t per le Curteſie dAngt', « no? avom? pled relefle ove gart᷑ que eſt al Common 
Ley: mes il n'oſa my demurk, mes dit que le fine ſe levy per ſon frere. Pꝛeſt ac. Et alii c 
contra. 
. 60 N Coſinage per ij de la ſeiſin un J. que fuit aiel al un & trſael a raut᷑. Et ſe fiſt coſin æ ht 
1 2458 Fe ar J. C Th. Jug de bf: car keſtat doe Mortd' pur celuy que E plusps degree, æ p celuyin 
plus long, æ nemy auf bf: & ſi cebfe duiſt eftf mainteñ per keſtat, lez ij duiſſent av le br, que 
eſt plus pres aLont, CGreen. AY intet & al effect det eſtat les caſes ſont owel, qt a bte de pols, 
E les ij ne poient my ad bf S9iel: car il n'eſt paz aiel al un: mez in cas de Mortd il ẽ aut. Pur 
gue. Et aury cẽ bt᷑ poit eſtre maiten? per Comen Ley, com no? intend. ¶ Th. Qo? poies aver 
ew bf ß vt matt feſant aiel a tun, æ coſin a aut. C Stout. Nous ne voilomꝰ my abat ceſt bt̃e, 
ne kauter que vo? dones. Pur que tc. | = 


61 Uare imp p Le Roy. Il claſm̃ per reaß der nonage un J. que anc tient de Roy in chief aut 
Quareim- ] terre, Le Roy ſeiſi aps ſa mozt. L aut᷑ dit, q lavowß fuit app at man de B. le qu il fuit 
Pe tenũ in ſocage de Sur Bardolf: & vo? diom? que aps la moꝛt rant renkant, no? ſeiſomꝰ le mañ 

come pꝛochein amy, a quel temps Eg? ſe voida, æ no? preſent, æ puꝭ Le Roy ſeiſt le mani, & per 
office trove p noꝰ, q̃ le mañ fuit tenu in ſocage, p q il uit lidᷣe a no?; ſans t᷑ qͥ łEſgł ſe voida pu] 
la poſſ. Le Roy. ¶ Seton. Depu! qe vo? ne deditz my aut terre eſtre tenu de Roy in chief, in 
qu il cas le pꝛim̃ ſeiſin de touts ſes terres auxy bñ de terres tet daut come de luy,atteinta Roy, 
t le voidance aves conus pu la mozt kant, cc. no? pꝛiomꝰ bre pur Le Roy. C Wilby. Si Le 


Roy ſeiſi T que il n ad mydt᷑t a ſeiſer, il la ff liverer ove les iſſues, #c. C Seton. En avant ſes 


heurs, vo? m̃ adju le pref. a Roy in tiel cas. C Momb. Ceo fuit void durant ſa poſſ. C Th. 
Celuy eſt gard in ſocage,quead pꝛeſ. a que ne atteint my av pꝛes: car il ne poit accompt᷑ de c 
al heure, & daut᷑ chole il n ada my garde, mes de q il accomptera 3 iſſint in dre void a o2e, ec. 
Pur que no? pꝛiomꝰ bre ak Eveſq;, cc. Et opinio Curiæ, que Le Roy avet le pzimer ſeiſin de 
touts ſes terres, auxibñ tenus dauts com de luy rh, p reaß de terres de luy come de Honour, ou 
de ſa Coꝛone. Quære. 


62 Ide principium ſupra. ¶ Seton & Harleſton clerk diſofent, que erroꝛ in fait vaudꝛa non que 
— poy: car ou pur ẽ que 8 pere pard p defaut> iſſint ad il pdu kavantage d Error in fait, ou 
D ceo que il covient aver melioꝛ title de fauxer le tit} Le Roy, que par tiel cauſe. ¶ Wilby. Sues 

erer pur Le Roy. | 


p ]? Tris il ſupp que il bat᷑ 5 ſervant. Le def. dit, que le ſervant fuit ſon villain regardant, ec. 

3 + comede dft de ſa teme, & il luy voit ab ameſne, #c. Et dd Jugement, ſi toꝛt æc. Et le pk dit, 
que le ſervant ne fuit my ſon villein. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Le def. pꝛia aid de ſafeme, pur 
ceo que ceo eſt de dꝛoit la feme. Et purꝭ q̃ la teme, ne le ſervant, ne fueront parties, il uit ouſte 
del aide, c favert᷑ fuit pꝛis, cc. | 


[B] 2 Ceſſavit le tenant fiſt defaut. Et puꝭ vient Jugem̃t, æ tend les arrerages, & troveſutety, Et 
64 


Aide 11. 


fuit receu ſans ſaver le def. #c. 


Saver def. 
1 JF Nbf de Det miſt avant fait, que pꝛova le det ove accomptrendf. Le def. dit, que auterfois 
45 il pozt bꝛiet᷑ d Accompt de m̃ te det; a quel bꝛiet᷑ il apparuſt. Jugement, i a ceſt bꝛiet ec. de⸗ 


puis que il eluſt bꝛiełd Accompt. Car ſi un home pꝛie le Fieri facias, il n avera my le Elegit apꝛes, 
pur te que il poet aver eſuu a comment, cc. Pur t que il ne monſtra my que r iſſu pꝛiſt le ple. 
on allocatur, &c. 


Finis anni 27 Ed. 3. 


[B 


De Termino Haillarii, anno R egni Regis Epwakpi1 tertii xxviij. 


fuef leves in la ſoi ſa Dame in W. deins ql vil la Dame ad Franches Royal, s. in- 4 1 
fangetheff. æ outefang.#c. Et a vewtenu a tiel jour trove fuit, que il avoit leve les fur- 
ches in le ſoil Madam. Purqͥ comand fuit a moy come Bailk de le abaf. Jus, fi toꝛt 
ec. A que le ple dit, que © fuit 8 ſoik ꝓpᷣ, & nemy le ſoil la Dame. Et le Bait pꝛia aid, æ uit 
chace de ref kiſſu pꝛimes, que traverſa, ut ſup, &c. c pu} pꝛia aid. ¶ Th. Ce un byef de Tis, & 
rabmt ẽ joint þ point de bꝛiek: mes ſi nous ſumus a trier le Franches la ßoit eid grant. ¶ Wilb. 
Eit Yatd. C Gr. & Th. tes cont Legem, &c. 
1 Ne keme ſuit un Appel de la mozt 8 bac s le pꝛincipal feſoz, æ des les aivantsefefants; 8 
E ſuit un auf Appet Ts les recetoꝛs, © les ii Appelsfuet mainteꝰ non obſtant que keſtatut 3e. 
don, que touts ßront in un bt, tc. BS <= 
Ne feme qui fuit arraiñ de felony vient, un dit q il fuit utlage in m le place æ les Juſt. ne 3 
1 voilt a ſup arraiñ, tanq; il eit purch. chart de pardon. Quzre. a ng 
NJ. & A. ſa feme poꝛt bꝛiet de Det. Et count com̃t la feme æ d pzim bar leſſet᷑ la terre a 
fm des iv ans, rend un certain rent per an; « mfa com̃t 8 pꝛim̃ bar moꝛuſt, & puꝭ deins per. 144. 
le m er pit ceſty a bart̃᷑; © mfa que le rent fuit arf de iv ans. Le defend alk, que de ij pꝛim̃s il 
fuit pay, #c. ſans mettt᷑ avant acqͥt᷑, ou ſans dire que il leva per diſff. Et ag bon rñs, æc. 
1 N baief de Det par execut᷑ vers exet᷑. Et mfa avant teſtament æ keſpecialt᷑. Et le dek. dd oyer 3 


de kun & faut. Et ravoit; & do Juß de bꝛiet: car il y ad un aut exet nient nome. Jug, Et 12e! 


PE. N baief de Tis des ſes kurches arreſſes in 8 ſoik demeſne. Le defend dit, que les furches _ 1 


p C que il avoit do oyer der ſpecialte, il fuit ouſte der execepẽ : car lexcepẽ vient der teſtament, t 
nient der ſpecialte, æc. . 
No que in bxef de Waſte le pr voilk aver cõen jour de grace ou il avoit pled ar Enqff, Et 6 
non potuit, quia ple de terre, æc. Jour 7. 
N Atteint per dis ſom̃ vers le bat « la fee, æ un aut᷑; c vers un auf per aut ſom. La feme 7 
E auf dit, que le bat fuit moꝛt: & dd Jus de biief. Et Yopin de Court fuit, q le bꝛiet᷑ eſt Brief 424. 
abat᷑ Ot a kun ſom; aut eft in bꝛiet᷑ d Ert, ou il nẽ my requiſit que celuy que eſt Tec. ſoit nome; 
mes celuyque fuit party at Ju, æc. Et pu} Scire fac ds celuy que eſt t᷑ aps łerroꝛ ajug, cc. 
N enk. deins age pꝛia eſt receu  defaut def. Le receit countpr, æ Fenfant trova ſuerte des 1 8 


iſſiis, © fuit receu de faire gardein, tc. N „0000 1 BJ ; 
[ 1˙7 pꝛia eſt” receu p defaut de t de Sleas demeſne. Do dit que il n avet᷑ rien in le reverl. 
Et non alloc. Purg il dit, 9 il n avet᷑ rien de 5 leas, cc. Iſſue 5. 


I N Accompt, de t᷑ qͥ il fuit 8 bail? de ij meſ. & avoit adminiſtrac de ſes bñs 8. vaches, boefs, & 10 
aufs beſts. Le def. dit, 9 Cc fuit 5 frank. Le ddr. Uous ne dedits kadminiſtratf̃. Purque Accompt 

noꝰ n avomꝰ melt” de rñdð, #c. Et le pł fit chace de rũd al def. cc. > 12 

1 N home dd ij parts de? mañ de B. foyſpis ij. mel. in cod mañ̃io. Et le biet chalł ptant, cc. 11 

8 — le dd dit, que il ne poit auf bꝛiet aver in la Chant feſant foꝛſpꝛis de les ij parts, mes brief 425. 
e kentierty, æc. 

Cire fac poꝛt zs le bat᷑ æ la feme, & £s le s. Le bat᷑ æ la feme all, que ils fuer ks come de 12 
dt la feme der moite per feff. «c. Le terte dit, que il fuit tenant de kaut moif æ ppurch, Et Several 
do Ju de brief. Et non alloẽ &c. car ils avet᷑ bꝛiet᷑ de Garf de chart in cden de tiel tenance,s iss 
teignt p indiviſo, com̃t que ils ne poient voucht᷑ in cõen. Et pT le bꝛiet ag bõ. Quzre. Et pu; 
le bat & la feme diſoient, que la terre fuit don ar aiel la teme in le tail, & pꝛia aid der iſſu ſa 
pceñ, æ de un J. q tient ꝑ la Curteſi, æ deł s nome in le bꝛiet, a qͥ le t᷑ ꝑ la Curteſi ad lefleSeftat. 

Et le ts pꝛia aid dek iſſu le t ꝑ le Curteſi, cc. "I . 
13 f vouch, Le dot dit,h il pozt autiel br &s le pe le t᷑, q moꝛuſt penð le bt᷑ ⁊ il ẽ ent᷑ come fits . 
t celuy que eſt vouch, æc. n avoit cc. pu} le ſſin, cc. & le pair bꝛiet, cc. Et non alloe. Pur q pie de 
le vouch eſtoik, tc. vouch. 54. 
E Avowre dela fſindes ßvices p la main anẽ le pł. Ou le pf dit, q il tient de luy per les , "+ 
ßvices de pair deſperons, ou vj d. & vo? q voſtre ant grant᷑ a luy un penſion de xxx 8. ꝑ le . 
vie noſtre anc, delt det 5 counſel ; ſans ceo que il fuit ſi des auf rent ßvices per my la main, 
cc. & diomus que noſtre ant ẽ moꝛt, iſlint le rent ceſſe. Jug ec. Et ravowant fuit chace de main⸗ 
ten le ſſin de auf rent, come de rent ßvices, aut que il ne fuit me. Quære, ſi jeo grant a mon 
Sfir tt rent charge, 8 il fait avowꝛe pur le rent come de rent ſervice, pur d qͥ la terre eff deins 
fon fer, & il ad eilne ſeiſin, æ jeo ne puiſſe diſagreer a Vavowre contẽ le ſeiſin; car jeo ne puiſſe plea- 
der hozs de ſon fee, ne auter ple av pur me diſcharger lans fait, cam̃t lera jeo ald. Sed opinio eſt, 
S il fuit per Aſſiſe, & il uſt claime le rent come rent ſervice, mes Sfry q il aba in le terre, il ne 
pudza rien per ?Affiſe, &c. | 
N home avowa le pꝛis per la reaſon que il fuit depute per les chief coillour eſtreSoucofſ- 15 
four der grant fait au Roy au dart Parlement. Et p Cc q il ne mt᷑a my gart᷑, q lour teſify 44 fn 
Soucoillours, 5 rfis ne fuit my luffic᷑. Unc il vit, 9 les aut᷑s deputies ove luy tuet᷑ a ouftre que 55: 
ant four gart᷑. Et nonalloc. Purg il dit, ut ſup, 9 il fuit Conſtable der vilt', iſſint le pꝛiſt, ut ſup, 
Ct ceo luy fuit rũd, cc. 
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Diſceit. 


1 


Fine 80. 


Op. Curiz 


Reſceit. 


LB. 
4 dart la Court [uy grant Grand Cap de kent, #c. 


21. 


Corone 


140. 


viſne 11. © aàvoit aſſets per deſc” in Eflex Suſſex. Et łEnaᷣſt fuit fait ven de S. tantſolem̃t. Et le matt 


6 


Atteint 46 mt, entant qt] poꝛt un bil de Tris Yᷣs le dit Pꝛioꝛs ou le Pꝛioꝛ dit, 9 le pr ne ſera reſceu, 


judic'. 
uære. 


7 ren 
Ezec 93. QA keſtatut fuit fait, + le Ait ret, quod non eſt inventus. Puts celuy, a q keſtatut fuit fait, ſuit 


8 


Accompt * Et le defend dit, q il ne poit dedire le receit per myla main le pk: « qᷓ;t ax reſceit per aut main, 


90. 


teu c le pr afſigh waſte in mealons c in bois. Qũt a mealons ct pled nul waſte: « pt a bois, ele 


N biet de Det poꝛt Vs execut᷑. Qũt a parceł ils pledet᷑ acqt; c Ot a aut parceł pleinemt ad 
miniſtf. Et avoit kun ple & kaut, cc. = 
'Nscic fac ſuy dun chart de pardon ß un que fuit utlag in bztef de Tis vs le pl. Ou 
| nul bztef fuit retoꝛñ: p q il avoit Sicut alias: a quel jour nul aut br fuit retoꝛũ, & celuy que 
ſuiſt cet! bf ne vient my. Et al pꝛiet᷑ le pl in le bt de Tñs le cht fuit repelle, & Cap. utlag ag. Et 
dit fuit, que s il uſt vẽus, le pt duiſt ad count vᷣs luy, com̃t que le bꝛiet ne fuit my ſervy, tc. | 
N baicf de Dett per reaſon de achat' de dꝛaps Le det. dit,q rien ne luy doit. Pꝛeſt cc. Et avoit 
ravantage ſans rftd a contract, ou mt̃er avant acgt', cc. 
Nn Deccit Supp qͥ il enfeffete del. diſcharge þ luy refeffer æ ſa led diſch: dit que le det. dur 
ſa poſſ. fiſt un recoñ a B. cc. æ conte que B. avoit ſuy Scire tac &s le def. c pꝛia les dam. Et le 
def. dd Jud, depu{ que il ne mee my que il cit t᷑ in dam: © s il poit oꝛe ac ab auxy nul ſuit ẽ tat 
vs luy. ¶ Th. Le ſuit giſt £s celuy que fift la reconif. tang il ſoit in vie, æc. a | 
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eſtrange, cõe t᷑ que Veſtrange avoit de lour don; & le bat᷑ la fee releſſet᷑ 4 qͤt claim a 

keſtrange tout le dt, xc. C Wilby luy chace de teũ al un: car il dit, il n avet᷑ pz les ij 
ceſtaſcavoir le don & le releſſe. Et puis il wayvale ret cc. 1 

N bre de Waſte pozt &s le bat & la ce. Qucux pled nul waſte. Et per Niſi prius trove fuit per 

Enqͥct pꝛis in pais le waſte, æ retoꝛũ in Bank: & le pleint᷑ paJug. Sur d la tte pꝛa eſtre recen 

a detẽd ſon dft. Et fuitcotpled Þ T 9 le bat ne purt᷑ p3 oꝛe eſtre dd. Et non alloc. Per q eł fuit re- 


Bc voudꝛa aò treit un fine in tiel man; que le bar æ ſa fce conil. ci thts eſt le df un 


dit 9 le pł᷑ luy grãt Þ fait endet, q̃ ele miſt avãt, q ele purt couper bois in amendm̃t de meaſons: 
Edit q ele le coup per ceł cauſe. Et db Jug, ec. Et le fait voił, quod non liceat capere niſi pviſum 
le pł. Le pleint dd Jug ſur le fait : car le fait pzove, q̃ il ne pnð p3 ſans vew. Et no? diom? 6 il 
pꝛiſt ſans view. Pꝛeſt cc. Jug cc. Th. dit, q la Cõen Ley luy doi de pnd ſans vew in ſpecialte, c le 
Coen Ley no? ſerve com̃t que nous n avomus pz ſpecialte. Et dꝭ Jug. Et fuit dit, q Comen Ley 
ne luy aidera pz oꝛe que fon reſpons eſt pꝛiſt ſur ſpecialte. Pur qͥ de meint oꝛe le couper p Comen 
Ley ele ne ſert᷑ pʒ receu, æc. 2 885 | [ 
Rict fuit poꝛt Þs le bat᷑ t la fee. Le bat ſuit cfioin, & laffe nient; ne la fee fuitp3 per atf, [ b 


- — 2 


n en pꝛoper ?. Et le dd pꝛia Grand Cap de kentierte, Þ c q̃ t (ef ajuy le det. le bat᷑. Et a 


N un Appel, ſup per une fe de la moꝛt 5 bat᷑. Le def. all, q eł ne ſuit p accouple in koial ma⸗ 
pg trimony. Et VEvelt ctifia que ex fuit accouple in loial, cc. Et aps il fuit receu de pled 
aut pie: & dit de rien culß. Et ſie nota. 


n Pf qd” f Leh uit vouch per le fait 3 ant. Il dit, que il n avet᷑ riens per deſc. Le t dit, que il 
pamont fuit alt £Þ t q ceux de S. ne poient ſcað le qͥl avoit p deſc aſſets in E. ou non, kEnqͥſt 
ne fuit Þ3 p2{ mes jour don ouſt” de faire veũ un Enqueſt de E #un aut de S. tc. 


E Pꝛoꝛ de Sholdam pot un Attcint Bs un J. æ Cs le Petit xvj. Le Pꝛioꝛ aſſigna le faur ſer- 


car il fuit $ villain: æ ! Enaqͥſt dit, que il fuit frak a dam̃ J. de ij 8.æ intãt q̊ ilʒ ſeſoient faur ſerm̃t. 
Et le def. dit, que a la Coen Ley il n aba pz Attcint, æ Atteint eſt don ꝑ Veſtatut, æłeſtatut ne don 
p3 Atteint, foꝛſq; ou dam̃ paſſent xls. Jug cc. Et le Pꝛioꝛ dit, que il ne poſt p fAtteint, n aſſigñ 
faur ſerm̃t in tac de dam̃, eins in le pꝛincipal, intant que ils dif. qͥ il fuit frak, ou il fuit villain. 
Et dd Jus, æpꝛia le Jut᷑, æ demurra ſur c. Et Þ ẽ que Veftatut ne don pz Attcint, &c.kuit aq, que 
il ne pꝛiſt rien ꝑ ſon bꝛiek. Quære, 8 il ava bꝛieł de Neift contre cet ð dit, gc. 


N ſuit cific d un ſtatut m̃ch fait devant le Maire De N. & le t᷑tiſiẽ poꝛt in m̃ le conte, ou 


un aut cific a Uic de L. ꝑ que 8 coꝛps fuit pꝛis. ¶ Ih. vient, dit pur celuy que fruit pꝛis, que le 
ctific ne fuit p3 grante p Ley: © pꝛia que il fuit anient᷑. Et la Court anient le. C Th. pꝛia que 
il alaſt a Dieu hoꝛs de gary, Et non potuit. Quære. 


Nun br d Accopt Le pł aſſigna ꝑceł dele receit per myſa main demeſn, & parceł ꝑ aut main. 


il dit q il ne receut pz, ec. Et le pł pꝛia tAccoptde T9 il avoit conu, Etta aut receit, il ne poit 
de dire q̃ il ne receut pʒ. Et le det dd Jug. de 8 bt̃, de d q̃ il avoit conu le rebers de 5 be. Et hoe 
entend q le br duiſt abat.z mes le del. weyva de gre kexcepẽ a bf. Ct puis le pr pꝛia que le def. 
duſt accompter de ceo q il avoit conu: & qt a kaut, il voill averrer ſon br. ¶ Blaik dit, que il 
n accomptera pz Þ peer, pur q tout demurra tanq; kiſſu ſoit pꝛis. C Wilby dit, que 7 count ſupp 

| deux 
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deux dibs receits, ſur ql ſeval bs giſont; & le receit que eſt cont eſt aurint un. Purq̃ il luy op. curi⸗ 
dit, q il actompt᷑ maint᷑, & fic nota. 


N bf de Repris port p John de Wilton vs Richard Breans. Ric dit, que John tient de luy 9 
un carue de ff ꝑ les ſervices de xi s. p an: c il vient, æ fiſt un diſtt pur in 8. de les rit 8. Berapti. 

Et dd Jun, cc. J. dit q R. avoit fait un diſtt᷑ in mM la ff pur xii 8. & de quel diſt] J. ſuiſt Rept, *** ” 
ou raut᷑ avowa pur parcer de m̃ le rent ou J. pled a iſſue hoꝛs de 5 fee; iſſint ad il juſtiſie pur p- 
cer de m̃ le xii 8. c iſſint tout un cauſe. Purq̃ il dõ Jug, Et łauter dit, que com̃t que le rent eff 
un; unẽ leʒ cauſes ſont divers. Pur Jugemẽt. Et puis J. le pꝛiſt a c que le pꝛis rrferra a tout | 
le rent iſſint le ſecond pꝛis toꝛceoꝰ, cc. Et la Court dit, q ſur ce? iſſu il n'ava pz avantage avant | 
c q kiſſu ſoit trie. Et il viſt Yopif de Court, & dit, que K. avoit fait un Diſtr, & dd les rii g. de op. Curia fl 
rent, de quel pꝛis il ſuiſt rep}, « comet que il avowa pur iv 8. parceł de xi s. le pꝛis ſe fiſt prits. 
ec. Et Ric db Jug; depuis q le pꝛis ſe fiſt pur rent, ou a ſa elect eſt il da vower dep entierte ou 
pur pcel, qũt il viend in Court. Jug cc. car il dit, ſi un t tient de luy p homage, kealte, æ plu} 
ſozs þvices, & il ſiſt un diſtf, æ touts les þvices ſont art, il eſt a ſa elecẽ pur ql il avoitfaif avowe, 
com̃t q il dd un ſervice in pats. C Gr. Juſtice lup denia. Et puis R. n ola my demurrer; mes dit, 
que le pꝛis ſe fiſt pur ib s. come il avowa, Jeſt ec. Et alii, que il dd xu 8. Pꝛeſt xc, Et lic nota. 


— ” 


que il fuit utla in un bf de Tis ; & miſt le recod in cf, Et ſurviet un Baik dun Frãches, Accompt. 
Jo 


EE bt d'Accompt Il counte que il fuit 8 receivoꝛ, æc. Le det. dit, que il ne ſera receu, pur T 10 


— 


c dit que le Roy avoit grant a les Citizens 4Everwike coniſ.de cheſt maner de pł in m̃le vilr⸗ 
contracts, covenants, accompt, & treſpas: & dd coniſ. det ple. Et le pł dit, que le bf eſt poꝛt᷑ 
vs un fozein ; iſſint ne poit il p3 faif du pꝛoces in ceſt bztef. Et db Jug, ſi la coniſ. devoient ils 
av, & le bail? enter ii cteins. Et fuit dit ꝑ la Court, que il covient de claim̃ la Franches ꝑ point 
de chartre, s il ne mfa : ou allow, parent fozeins. Et pur c que il n avet᷑ pʒ chte rien fuit fait 
de la Franches. Et puis Skip. pur le pt dit, que il avoit purchaſe chre de pardon, & Scire fac 6g 
celuy, a ſuit il fuit utlag #c. Et db Jug ſi c. Et le defend dit, que il avoit ſupp le receit a ẽt᷑ 
jour, puis quel temps il fuit utlage; iſſint cheſc perſonel acc pꝛecedent extient ꝑ Putlag. Jus cc. 
Et Yauter do Jug, deſicome c fuit fozſqz in bt de This, in quel bf Tut? ne ßa pz ſi oꝛt de luy op. cuz 
bart, cc. J1dd Jug. Et kopiñ de Court fit, que il ß barre, Sed gratis le def. dit, que unques 

ſon receiboꝛ, cc. Et ali e contra. a 


Nb de Det pur executoꝛ b executoꝛ. Que miſt avant Yun teſtam̃t æ kauter. Et celuy que 11 

(B] poꝛt le bf avoit a nom John Baudwin & LB] Jehn Baudwin fuit norm executo? in le pꝛim̃ te- O B 

ſlamẽt. Et fuit dd Jug de br, deſicome J. B. que pot ceſt bf, coe execut᷑ de execut᷑, æ il eff nome Executor. 

exet in le pꝛim̃ teſtamet ; illint duiſt © a6 bf come exec ax prin teſtar. Jug de br. Et Norton 

dit, que il eſt in ſa election dad bt came erecut de execut᷑, ou come execut᷑ der pꝛim̃ teſtament. 

C Wilby dit pur Ley, q james n auet᷑ execut᷑ de execut᷑ acẽ, ou execut᷑ eſt in vie der pꝛim̃ telt. A 

darrein Norton fuit chace a dire, le ql ibfuit m̃ le pſon, ou non: & dit q J. B. q eſt nome in le 

pꝛim̃ te ſtam̃t execut, eſt moꝛt. Pꝛeſt cc. Laut, que il uit m̃ le pſon, q eſt nome in łun teſtam̃t, Ie joyn. 

t in kaut, c. Et fic nota. 97 8 5 


N forfeiture de mariage Le pł, que eſt ude Dame, dit, que eł tient de luy le mañ de Bate 12 

p homage, & les ſervices de ii 8. per an: & dit q devant ct perſons il luy tend convenabk Sard. 45. 
mariage, ou il ne ſet᷑ pʒ diſparage. Et fuit chace per la Court a dire, a ql teme il fuit tendu. cane = 
Et ſic nota. C Th. dit pur le def. q tou la Dame de Mortim ſuppoſe, q le pere tenfant tient de 
luy le mano? de B. ples ſervices de xii 8. il dit q il tient le mañ de B. C. « D.p ms les ſervices. 
Ju de bf. Puis Th. dit, que il ne conuſt nul tendze: mes il dit, que la Dame tend ſus a ken⸗ 
fant m̃ le manoꝛ, & accept ſon releſſe; iſſint accept ele luy eſtre ſon t᷑ a tout temps aury come 
de plein age. Jud, ſi rien per cauſe de fozfeiture #c. Mes il n ola pz demurrer, propter opinio- 
nem: ( Quzre) mes dit q al temps det tendꝛe il fuit de plein age. Et alii e contra. Vide, q Th. 
ſuit ad ouſtre; mes il pꝛia que ſon chalk fuit entre. Et fic fuit. 


N bf de Det, que fuit pozt ꝑ executs. Ou le teſtamt voileit J. de Holbech, & le bf ne voik 13 
mes J. H. ſans De; & le bt᷑ ꝑ tiel cauſe abat᷑; car le bf accoꝛð ał teſtament, #c, Variice g1 


EN un Rept ſup p if, Qui diſont, q un J. a toꝛt ec. + dif. q il pꝛiſt lour avs nomemẽt x boefs. 14 
J. dit, que il pꝛiſt vi boefs, q ſont a W. un de ceux que ſe pt; ſans t q̃ J. qui ſe pleint ad aſe Repl 40. 

part in ſes beſt's; & in dt̃t de ceux il avowa pur rent art pur av retomn: c le rem des beſt's fuef 
a J. ſans © que W. avoit aſt part: c avowa pur m̃ la cauſe pur av retom. Etdd Jug de bf, Et 
les pł fuet chaces de mainteñ lour br, cc. 
E un Rept ſuy per John de Wilton vers Richard Bernes. Ou Rich. avowa pur fealte art. 15 
| Et John dit, q il ne poit ceſt Avowre mainteiñ: car un W. qui eſtat vous aves in le Sfirp, avowry 
granta & confirma ſon eſtat a tenir de luy per les ſervices dun liv de peper pur touts ſervices, 4" 
Jugement, ſi cc. Et miſt avant le fait, que voile, per homag. & ſervic. ſua. Norton pur R. dit. 
Nous ſumus eſtrange ay fait per que nut Ley nous met a reſpondre, & pur le fait que il met 
avant, nous poiomus avower pur homage art. Purgq il demand Jugement : & pꝛia retoꝛñ, æc. 
C Thorp. Depuis que vous ne dedits pas le fait de OO * fait met nous 

| f ſerviẽ 
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wo 
— 


ſervices in Tt d tout temps; no? dh? Jug : c pꝛiõꝰ nos dam. Et in ple fuit dit. Com̃t q hõe 
ſoit enfeffe p homage & þvice, le Sir ne purt pz avower pur auter hom koꝛſq; de ceſtuy q pꝛiſt le 
feffernt. Et puts C Wilby. Purẽ q il ne dedit pz le fait; q le ten miſt avant, p ql fait tc. æ co- 
metq home confi2m' auf eſtat a tenir p meind þvices coe il ne tient avãt, il ne purt pz avower 
judicium p cer rent. Jurq ag la Court, q vo? ne nes rien vt Avowf, tc, 


c 4 Archeveſqz de Everwik pozt bt̃ de Gard vs le Conte de Huntingdon. Et dd le co2ps Alice 
9 # Kaf, q gard attient, æc. Et p̃ t᷑ q un J. pe Alice K. æc. C Th. dit, q il ne poit rien in 


Po 


cel dot: car il dit, nient conif. la qiitite des tits, queur ſont ten? der Archeveſqz: mes il dit, q 


un W. fuit ſeiſt dun mies, © dun carue de tf, ql vo? ſupp eſtre te? de vo?, gl W. dõa m le mers 
& la tt᷑ a J. pe les enfants © a Beatrix ſa feme ; & ales heirs J. a toujours, quel J. eſt mo2t; 
apes i mozt B. entra, & leſſa 5 eſtat a un Geffrey. Et db Juß ec. vivant la fee J. q̃ ad eſtat in 
le frankf pur t᷑me de la vie, p cauſe de ceux tfits puiſſes acc ab, æc. Et k Eveſq; dit, que ). fuit ſole 
op. curiæ. (effi, æ moꝛuſt Cole t᷑; ſans E q̃ la tẽe rien avoit. Et łaut᷑, q̃ joint eſtat p me de fa vie, Pꝛeſt 4c. 
17 N bt d Accõpt Le defend dit, q̃ le pł ne þa pʒ receu, pc q̃ ał ſuit un B. il fuit utlage al S. 
Accompt. Mich. & le pł count dun receit fait avant kutlag. Et le pt dit, q il avoit purch. chartre de 
* ꝑdon, & ſuy garniſ. 6s celuy, aq ſuit il fuit utlag. C Sk. U. v. b. c. il ad coũt᷑ du receit fait a cc 
teps, puꝭ quel temps no? avous mre que il eſtoit utiag ꝑ le ſuit un B. iſſint cheſc action pſonel 
extient de temps avant. Jug, come no? devõꝰ deptir. Et gratis paſſa cer ple: & pu} il tra bs le 
receit, Quere tũ, 8 il ſoit ple, ou non, tc. 


18 N un Rept il avowa cõe Sfir dun waſt de B. pur t que le pt vient oveſq; ſes beſt s, queur 
Repleg' fuef couchants & levants in B. enquerant comen de kun ville, & kautre; ou les vill nen- 
trecomen paz : & v0? diõꝰ que B. eſt Hamel de C. ſebe p metes & bonds, cc. & dit que il les pꝛiſt 

in et lieu, q eit appeł R. parceł det waſt de B. & iſint, #c. Et le px dit, q une Alice eſt Snr de 

la ville de C. æ det waſt app a C. æ no? diõꝰ que le pꝛis ſe fiſt in le ſoil A. & no? ſũꝰ comuner in m̃ 

cer waſt. Jug cc. Et kavowant tend avrer, Jil les pifi in le waſt de B. de quei no? ſum? Sir, 

parcer de? Hamel. Pꝛeſt «c. C Skip. dit. Jeo nap fatre oveſq; le Hamel, & iſſu ne fe pꝛendꝛa pʒ 

ſur le Hamel, le quel la pꝛis ſe fift in vt᷑ ſoil, ou in le ſoil Alice. Et a dart Sad. dit, que il les pꝛiſt 


in Ct lieu, q̃ eſt appelle K. q̃ eſt ꝑcer de? waſt, de ql waſt no? ſum? Snr, #c. ¶ Skip. que il les 


pꝛiſt in le waſt de C. de quel waſt Alice eſt Sũr de ſoil, ſañs t que vo? rien n aver. Pꝛeſt cc. Et 


% 


{ic ad patriam. "Of... 42), 


[B] TJ Nunscire fit. Ou le ht db erer dun Fine, p il Fine un J. conuſt les tfits elt le dit un W. [BJ 
19 


: pere celuy, q oꝛe dd exet̃, a av æ teũ a luy « a ſes hfs de 5 cops engend. Et le f dit, Str, 
Scire fac. U. V. b. c. ceſt Fit fuit leve in ſſin que ne do my exec, mes pve que 8 pe avoit poll. a? tẽps de le 
Fin leve: & oveſq; T no? dio?, q̃ 8 pe pꝛiſt feff. de celuy, q il ſupp que conuſt, efuit enfeff. ꝑ t fait 
long tẽps devant le Fiñ. Jus cc. & dit, que cet Fiñ na þa adjux mes un conterm̃ẽt de 8; eſtat. 
Et le dd dit, que il pꝛiſt eſtat ꝑ le Fifi; ſans C que it pꝛiſt eſtat p le Fin ; ſans Cc que il pꝛiſt eſtat 

Þ le fait avant le Fin. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Vide, que il rid al feff. avant le Fin, æc. 


20 Nun bf de Det pozt vs un ht: & le pł miſt avant un fait p ql s prre, & ſes hs fuer oblig. 
Det 145. Du le def. dit, que il naa riẽ p deſc jour de bt̃ purch, ne unques pud. Jug cc. C Hill. La 
voiles demurr ? Et ſi vo? demurres la, vo? ſeres toſt delibes. Et le pt dd Jugs, deſicoe il nad 

p3 dedit, que il ad a un tẽps p deſc dept m̃ celuy: & pꝛia que il kuit charge. Et kopiñ de Court 

fuit, q il þ charge. Et puis le defend dit, q rien {uy deſc. Peſt æc. Et alii e contra. Cont Lege. 


WT) N bf de Meſne Le meſne dit, que il n ad rien in le Sary, ne avoit jour de br pozt. Jug tc. 

Meſa 16. L fi Pacquit vᷣs no? poies de rem. Le t᷑ dit, que il ne pa receu: car nf pere, q hf no®(a?, poꝛt 

br ve Meſne B85 pere, q̃ ht᷑ il eſt: ou vt᷑ pere vient & dit, que nient diſt p ſa def. p q̃l ple Yac- 

quit fuit conu; & v£ pe charge de kacquit᷑. Jug, ſt ßes receus a dire, q vo? n'aves rien, #c. ſanʒ 

Diverſitie inter comẽt VT Pe, ou voꝰ, fuiſtz demis de? Sfir. C Wilby. St vo? luy voiles lier a? acquit per 

fait ſpecial, fait p ſon pe, q lia luy ſes heirs ; p cas la il neþa receu adire, que il n avet᷑ rie,ec, 

Op.Curiz _— tout conuſt 8 pe que il avoit Sfif, cet conul. charge le pere p fa vie, mes nient le hf. Et 
. IC nota. 


22 LN biief de Det Le pt, que eſt un vicar, counte que il leſſa ax defend ſa Egliſe pur un an 
Det, enter, de le Feaſt de Saint Mich. tanq; ar le Feaſt pur xl ł, a payer a certain mes, tc. 
a quel terme il ne paya pz. C Momb. (0? ne poies action av: car no? vo? Dio? que bien æ vite 

eſt, que il leſſa ł Egliſe, come il ad dit: mes no? vo? diomꝰ, que no? futm? ſeiſi de p2ofits de le 

Feaſt de S. Michel tanq; at Feaſt de Noel, que nous fuim? ouſte p m̃ ceſty, que pot le bꝛiet᷑; 

deins quel temps nouz receivomus p2ofits amountants a xx 8. & ceux nous deſpendamus come 

in trod Chapelk, & reparaill de meaſons. Jugement, ſi de ceux xx 8. deves accton aver, #c. Et 

vous diomus ouſtre, que les p2ofits deł Egk eſt tout in agnels, leins, « garbes, queur p2ofits il 
melm pꝛiſt. Jugement, ſi accion deves av :; © il ad ouſte at pꝛimer ple, ſans ceo que il pꝛiſt — 

e 


(B] 


Anno xxviii. Edwardi III. 18 


des pfits. Pꝛeſt #c. CTh. Qñt al xx g. der heur q til ad conu le det, æ ne inte pʒ garf, q̃ il dif- 
pend in meaſons, & in auts choſes  Þq no? pꝛiõꝰ nos dam in dt̃t de . Et der heut q il ad conu 
q il avoit occupac der Egk de S. Mic tang a Noel; nous entẽdõꝰ q er charge p la poꝛẽ de la 
me, come celcy q ad occupy YEgt ꝑ un quart, in ql cas il ſera charge deł quart pt de la valu 
der Egk, p q̃ il ad conu koccupaẽ puis le Term de Mich. tanq; a Noel; no? dd? Jug: & pꝛiõꝰ q 
il ſoit charge de x Kk. ¶ Momb. Moꝰ avõꝰ dit, q le pfit det Egł eſt in agnels, lains, # garbs; & 
avo? dit, q vo? aves pꝛis ceux pfits: ifſint ne þ' il pʒ raiſon de jetfun Hochpot de le teps de nt 
occupar, oveſq; le tẽps, in ql les pfits eſcheurent. Et pu{ Th. dit, q in le teps, q il avoit Yoccu- 
par, il pꝛiſt les pfits amontans af xx marks. Pꝛeſt cc. Et alii e contra, q xx g. ꝛeſt ec. Et qñt 
a cer teps, q vo? dits q no? vo? ouſtãꝰ, no? vo? dio? q nous fuimus conſtrein ꝑ łoꝛdiñ de ſervir 
tEg!,ou de trov Chappell? de ſervir les pochieins, pe q vo? ne voileſts pz ſervir ; iſſint les pfits 
q no? paiſo?, t kuit in þvice de m̃ YEgT, æ ꝑpt᷑ def. Jug, ſi p tiel ouſt no? de ceſt act poies bark. 
N _— dd Jug, de pu q il avet᷑ conu q̃ il pꝛiſt les pfits: & pꝛia i de cer teps il fuit diſchary, Uzre- 
re nnem. 3 


N bf d Accompt pot 68 J. Darſike. Qui vient, Edit q ceſt br eſt fond ſur acẽ pſonel, in ql 23 
bf home let utlage : & vo? divus, < ils y ont ii auts John Darſike in m̃ le conte, ou le bf Accomp: 
eſt pozt. Ju de bf. Purẽ q̃ le defend ne done pz divſite pent les noms, come de nom de pe. Et 


aa” ” 


Pc q il avoit fait attozn vs le pł, le bf eſtoit, cc. 


De Termino Trinitatis, anno Regni Regis E DWARDI 
tertii poſt Conqueſtum xxviii. 
Ota, In Bank le Roy in Appel de-maihim, le apelie pꝛia ij le maihim fuit examiñ a 8 pil. 1 


Et cõmand fuit-p la Court al clerk de faif bf ar Aiẽ de Lond' de fait venir, duos Me- corone. 
dicos furs, de examiñ le mathim ec. Te 


E? un aut Appel de maihim de le dep juxta le petit dey cſs Et le appek dit, qfl entend ) 2 
C ne ß p3 ajug maihim. Et dit fue p Seton Juſt. q cheſC dey de la main © mathim: & il corene. 
rfid oulk, + dit q kappelloꝛ luy aſſailaſt, æ luy in Angt᷑ ifſint le mal q il receut, il pᷣſt a 5 aſſaut ; e 
a nf defece, Pꝛeſt. Et dd Jug, cc. Et kappeltoꝛ dit, q̃ il fuit d ſõ toꝛt, æc. æ de 8 aſſaut. Pꝛeſt xc. 

| his x: my | ; 


Nun enditem̃t it hoes fuer endits de la-mozt un hoe : & uñ foe de Vabbef, Et kun de pzin- 3 
cipal fuit utlag,  Vaut pled de rien coulp. Et la feme pled de rien culp, © pzia mainþ. Et Corona. 
non potuit, Þ t᷑ q kun Catteint in Ley, cc. | 
Nun Scire fac Le t᷑ dd Jug de bf p̃ ẽ q̃ m̃ celuy q poꝛt le bt a oꝛe, port aut᷑t᷑ autiel bt de ms 4 
les tũts; ql bf fuit mis ſans jour ꝑ ptecc, & avo? jour dun an in le ptecc, eo ij le t᷑ ꝓfect᷑ Brief 425 
eſt in ſervitio, &c. & t᷑ bf fuit purchaſe deins lan. Jux de bf. Et le dot dit q bñ & vte e, q̃ au⸗ 
tiel bf y avoit : mes il dit gle Roy deins kan ꝑ 8 Counſel fuit apꝛis, q il n eſtoit pz ins pᷣbice: 
pq le Roy mand letts a Chant ſous le pꝛive ſeal, de p qls letters il recoꝛð, q il n eſtoit pʒ in 5 Judic'. 
vice; iſſint nt bt̃ purchale pul la ptecc repelł. Ju cc. Et pu} p aq le br fuit ag bon, xc. 


Os de Mortim̃ Conte de la March ſuiſt un Scire fac av reſtituẽ der mañ de Wiſham, Bgla 5 
Dae de Wil. de Jug don ß z pe,  fuit revſe in Parlem̃t. Ou la Dae vient, e ditq le pe 2 

le dd leſſa m̃ la tert᷑ a 5 bat᷑ p tm de ſa vie, æ aps 8 pe forfeit ꝑ cauſe de ql foꝛteiture bf dereve * 

uit a Roy; & pᷣ Tqle mail fuit te? de luy in chief, ou pu le Roy pſa chart, qᷓ cy e, contirm̃ lour 

eſtat a eur & a les hfs le bat; iſſint tient it p le grant le Roy. Et pꝛia aid de Roy. Et Vaut dit. 

Dir, v. v. b. c. el ad mfe, q̃ er n avec riẽ a tẽps de conſirmm̃t, ſinon come fee, © ple confirmmt, 

fait ale bat᷑ riẽ purt᷑ accreſtt a fee, ou la fee n aver rien ſinon coe fee, Pur q ac. dd Jug, i p 

nul tiel confirmmt doit er aid av. Et pu! er fuit ouſte der aid. Et fuit dit, q aps la moꝛt le ba- op. Curia 
ron ek uit abat ſur la poſl. le Roy, cc. | 


E un aut Scire fac Le pzince dᷣangł fuit pꝛie in aid. Ou il vient ꝑ attom, fait in le Chan; a 6 
in le jour, «ſe joint a celuy, q pꝛia: æ fuit receu a m̃ le jour, æc. 8 
EN de Det Le def, miſt avat precc. Ou le pł dit, q le def. fuit attach p ſõ cops dee cy a 7 
cè jour, æ trova mainp̃; iſſitdmurt il in gard. Et dõ Jug, ſi la pteccvoiles allower, Et pcqla p- Proc a 
recc voil ꝓfectur̃ eſt, & les Juſt, ont uſe de tout tẽps allower tiel ꝓtecc, la ꝓtecẽ fuit allow, æc. 
N un Attachm̃t ſs phibic poꝛt᷑ p Sir Rauf Spygirnel, & aufg, 63 YEveſqz de Ely; de t que 8 


Eveſqʒ ſuiſt ple de lay fe in Court Chaiſtian, enconf la phibic nfSfir le Roy, © tant ſuy —_—_— 

q Sit R. & auts, fuef erccomm̃ges. Et VEveſqzdb Jug de bt: car ou ils ſupp p lour bf, q ilſuit o. 

ple, il dit cc. il eſt meim Juge in meſm la Court; iſſint duiſt _ av dit, q il tient ple, ec. 
2 


e de⸗ 


— 
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3 ; tt de bf. Et ßẽ q il fuit pty, æ ſuit en Court Chaiſtien,la br̃ fuit agatd bon. Et 
PR E — — l deſicome ceſt bf eſt ſuy p les iii en cõon, & c eſt un action q 
poet eſtre ledᷣe; iſſint cheſcun aSoitun br. Et db Jug de ceſt bt pn en comon pur les touts. Er 
non allocatur. Et YEveſg dit, q ils n avoient monſtre en countant, q ils fuerõt en dam auri coe 
ouſtes de lour franktenem̃t. Purq il dd Jugm̃t de count. Et les autrez diſoient, q ilz weyvont 
lour meaſons 3 & ifſint en dam. Et fuit chaſe de rñdt ouſtre. Et tra bs kacion, tc. 


bd 
nd 
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De Termino Michaelis, anno Regni Regis E DUwAR D! tertii 


poſt Conqueſtum xxviii. 
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e fv jours aþ3. Et dd Jugm̃t de bf. Et le dd dit, qle t rec vs le db p All. devantle 
bf purchaſe; ifſint fuit il ſeiſi en Ley per le rec, Et db Jugm̃t. Et le baief ag bon cauſa 
prædicta, &c. | | 


2 | by: baron & ſa feme granteront æ releſſeront cert teiits, conten? en le bf, a John Harſike a 
m 


I E: Præcipe qd' redd* pozt 6s un tenant. Le t dit, q le dbt fuit tent jour de br purchaſe, 


Fines 81. 


kme de la vie la fee, & tout le dft q̃ il; avoient en ms les tefits, rend at baron æ᷑ ał fee p 
e de vie la kee x 8. ove clauſe de diſtres: mes le Chirograf. pla auxi coe de ret charge, æc. 


N un Ceſſavit pot p le Chicf Sur Le t all, q il n avet᷑ rien ſinon Cle tail. Et dd Jug, ſi 
ceft bf vᷣs luy gift, pe q c eſt un bf de Droit. Et Vautredit, q ceſt bt᷑ eſt done p def. de diſtf, 


25 EP diſtt il ne poet pz lever le rent, pẽ que la terre giſt freſch: & ũ ceſt bziefne ſoit mainten? no? 


ſum? a miſchief. Et db Jugmẽt, ſi cc. Et t᷑ dit, qceſt un biet de Dit, Ele Jug |',q la terre ſera 
encurru remenant: æ com̃t q vo? ret, cer ret ß defatt p iſſu en le tail, xc. Et db Jugemẽt, ſi cc. 
Et a dart᷑ pur le miſchief le bzief fuit ag bon. Secus eſt pur le dono?, tc. 
4 N baef fuit poꝛt 6s une fee, Que fiſt defaut aß? dekaut. Survient un enkant, & pꝛia eſtre 
Verdit 36. reteu a detend ſon dꝛoit. Et le dot dit, qlafee avoit fee: & ſur ? Enqft fuit joynt retome 
a oze, Du kEnq̃ſt dit. q il n avet᷑ pʒ fie. Et ie Court ne voi pas pꝛendt᷑ tiel dit, ſans dir ql eſtat 
ele avoit. Et keqͥſt dit, q ele n aver rien ſinon en gary, Et il ag, p̃ẽ q̃ la teme n avet᷑ nul eſtat 
q̃ le dot pꝛiſt rien p ſon bꝛiek, cc. 3 
5 ER un bꝛiek de Meſne ꝑ la feme tenant en dower, vs le heir. Du le heir dit, q les tfits, des 
Neſne. 17 L. guy ex do Yacquif, ſont ten? der mañ de B. Gl mañ eff Ancient demeſne. Jug, ſi cc. Et la 
deeſa 26. ce dit, q t eſt un bꝛiet de Meſii, en il ꝓclaim̃ ſe fra,+ fozjug; & Court dar demeſii n ad pas poier 
LB de fait [B] tiel ꝓces: & oveſqz c, f acquit᷑ ne chiet rien ſur tenemtʒ; mes eſt un charge aperk. 
Jugm̃t #c. C Green Juſtice dit, qᷓ Tþ' pled en Court d Anẽ demeſii p Petit bf de Droit ſecundum, 
&c. & pledt᷑ ꝑ poꝛt᷑. Et pu} Fit. all un miſchief, & dit qceluy, 6s q̃ le bf fuſt pot, n avet᷑ riens le 
Sfiry de Ane demeſii foꝛſq; þvic, 4 p [vic ne poet il ce diftf, + ꝓclam̃ ne poyõꝰ av. Jug, ſi xc. 
Judicium. ¶ Wilb. Purẽ q vo? aves con? qle3 tftz, dot cc. fot Anc d'm, ag, q vo? ne nes rien, æc. 


6 ITE JP2i02 ſe pleint de ſes abs, #c. vᷣs un J. Du J. vient æ dit, q il avet᷑ un chancel en la vill 

Bar. 289. de Folkingham, ql chancel le Pio? & ſes pvec ont reparait de tout tempz, #c. 4 a q̃l heut᷑ 

q la chanẽ ſoit niet reparait, le Pꝛioꝛ ad eſte aimcy en Turne de Uic, « toutz tep3 ad eſte pſenE 

en Turfi de Uic, Et pc al Turne de Uic ten? tiel jour tiel an; & la pſent uit, q le chacel æc. 

pq il fuit amercy, & affer a di marc : & no? diomꝰ, q no? veno? p pꝛecept de ir, æ gart᷑ de Uic 

de lev le di marc 3 ifſint avowõꝰ come Bail le Roy. Et le Pꝛioꝛ dit, q la chãcel fuit deis la vilł 

de Folkingham, de ql vill le Cont de Arundel eſt Seignioꝛ, æ ad view deins m̃ la vilk, a ql view 

touts les def. deins m̃ le vill ſont pſentable, æ tout; temp; ont eſte, æ ceſt defaut tout temp; 

plentable la; ſans 9 ilz ſont plent en Turn de Uic. Pꝛeſt #c. Et J. db Jus, deſicome il ne 

dedit pz com̃t le def. fuit plẽt᷑ la en Turñ de Mic, ne q il avoit py; pcept de Ui de led kamercie⸗ 

mt. Et a q eſt ple q le def. eſt pſentable en la view, c. a C ſa Ley 4c, mes deſicome il a conu q 

no? veniſom? p gart de Mic: no? ddõꝰ Jug, C Wilb. dit, q ꝑ def. de bait de Franches, g il ſoit 

lache, & ne tient pz (es Lirts, p ſa def. le Uic poet pꝛendt᷑ pſent. de def.deins m̃ la Franches; & 

k ß le coon pfit, Claim. dd Jug, depu q cõon dt᷑t done q le UiT pᷣndꝛa tielz plent᷑: & de t 5 ilꝭ 

ont dit, q la choſe ad eſte pſenf devant le Ui7 de tout tep33 T neſt foꝛſq; de abundance, & tl; not 

p3 alk, q le choſe neſt pſent devant Uic: & Tque J. fiſt ne fuit autre mes de mettt en execution 

choſe pꝛeß. Jurqildd Jus, ſi toꝛt #c. ¶ Skip. Depuꝭ q il pꝛiſt ꝑ cauſe de mainteñ ceſt avowt᷑, d 

b q le def. de non reparaik det chacel, ad eſte tout tepz pþ devant UT pu] tepz de memozy, ou 

Jadic'. noꝰ avons dit q le Conte de Arundel ad en Folkinghi view, & quit q a view app, «detout tepz, 
Ec. il il ne ddit paz. Jug cc. Et fur ce mat le Pꝛioꝛ rec dam̃ taxes ꝑ la Court a di mark, ec. 


7. E un Ceſſavit port 6s un. Qui dit, qͥ il n avet᷑ riẽ ſinon a tme de vie, le rem a aut ele tail, 
5. le tem̃ a le leſloꝛʒ illint n ad il riẽ linon a t᷑me de vie. Jugem̃t de br. Et le do dit. Oel. heut 
qil ne dedit pz latre.eſtt ten? de no?, ne le ceſſer, æ c eſtat᷑ q il ad, il poet ſas ꝑ tendꝛe des art, 

t koꝛtait̃᷑. Jug cc. Et le dd Jug, de fi come c eſt un bf de Droit; & le Jug en cet bf ſer, q̃ le fre 
ſera encurru ak rem, Et no? avons mte nt eſtat tiel, vᷣs q tielJug ne ſe poet tailler; æ il ne de⸗ 
dit p nt tenice tiel cõe noꝰ avos allege; Jus cc. Et le dot pa Jus, deſicoe ceſt bf] e doe p vefaut 
de 


L 
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de diſtres, & autt᷑ rec ne giſt foꝛſq; ceſt; & {i no? ſoiom? ouſte de ceſt rec, no? ſum? ſans action 
a toujourz, Et mendꝛe miſchief eſt il en Ley q no? rer vs le t, æ cer en le reve m a ſa action 
apꝛes la mot le t, q no? ſoiõꝰ ouſte de nos ſervices. Purq̃ cc. Et fuit dit en C ple, ſi voſtre E 
leſſa ſa fre a terme de vie, a tenir de luy m̃, jeo aver le gard de coꝛpʒ © Ceſſavit enſem̃t. J Kirt. 
Tenant a kme de vie ne poet paz diſclaim̃ ; & com̃t q il diſclam, le Seignioꝛ n avec paz bf de 
dꝛoit, nec ꝑ conſequens de ceſſer ſon bt de Ceſſavit. ¶ Ston. Quant ms Bay t᷑ leſſe ſa fre a un 
autre a terme de vie, il eſt le fait der mon tenant q il leſſa, æ quant le lefſee ceſſa, il fuit ſa de⸗ 
faut q̃ il leſſa a celuy, q voudꝛa ceſſer, & le fait de mon tenant ne poet pas ouſtre mop de mes ß⸗ 
vices; & Þ conſequens il ne poet p3 ouſtt᷑ moy de ceſt rec, ac. ¶ Kirt. Sil ret oze ple Ceſſavit, 
le leſſoꝛ eſt ouſte de bt de Waſt, & bt̃ d Ent in conſimili caſu; iſſint celuy en le revcton ßa dif: 
herit a toujours; ̃ eſt miſchief, Et dit fuit, q ſi un home leſſe tenem̃ts a un autre a tenir de 
Chief Seignioꝛs de fee, le Ceſſavit gift, Et lendemain Gower vient, & demand Jugem̃t de bꝛiel 
cauſa p̃dicta. A i Wilb. dit, q c'eſt ar action: pq voiles t᷑ pur rs a toutz perilz? Et a dart il 
fuit comand p le Court de reſpondt ouſtt: car Yeitenc de Court fuit aſſez bon, æ maintenable; 
pur ? q̃ il fuit enfeffe a tenir de Chief Sfir de fee, q poꝛt ceſt br > ql choſe il ne dedit pas. Et 
pu! il pꝛia aid de celuy en le rei. Et fuit chall: car il ne doit av aid de ſon ceſſer, que ẽ ſon toꝛt 
demeſn, Finch. Le tenance ẽ a trier en ce br, & dt᷑t a trier le tenance ne poiõꝰ eſtt᷑ ꝑty. Puri æc. 
Et non obſtant᷑ il fuit ouſte ꝑ ag, eo q de ſon toꝛt, aury come en bt᷑ d entruſion poꝛt᷑ vᷣs celuy, i 


abat᷑ pꝛimes, cc. 


N bt de Gard hs un, MQuidit q Tan Ten, tient Sun W. q ſeiſit le garb, æ leſſa m̃ le gard 8 

a R. & G. q̃ux leſſet᷑ m̃ le gard a no? a fme de iv ans; ifſint n avomꝰ rien ſi non a terme 1. 
Dans, lez gard nient nomes., Jugm̃t de bt̃. Et kautre dit, q̃ il fuit le pꝛim̃ q abatiſt aps la moꝛt 

le , & cet eſtat ad continu, hue t jour ſeiſi de tiel eſtat. Jugm̃t, ſi nt̃ br ne ſoit aſſez bon, xc, ue joyn. 
Et le def. dit, qᷓ il avoit eſtat ꝑ le leas ; ſans Cc qͥ autt᷑ eſtat᷑ aver. Peſt xc. Et kautt᷑, que ſon 

eſtat fuit ꝑ abat, & cer eſtat᷑ continu. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. ; 


N bf de Raviſ. de gard' L def. dit, i ant Tenfant tient de luy certeifi fre p ſervice de Chi⸗ 9 | 
; valry, ct. & dit q il trova benkant in le poſſ. celuy q nul dwit n'avef, & no? come celuy a q n. 
le garð app, ſeiſimus le gard : æ demandom? Jugm̃t, ſi tot cc. Et le pleintif dit, com̃t Yan tiẽt 
dun W. certeir; terre 2c. feb pteſtation, que il ne conuſt pz que rant tient der defend, q feiſiſtle 
gard, & leſſa ra le gard de coꝛps a no?, c no? ſeiſi p ceſt leas avant le br purchaſe, Et demando⸗ 
7 Jugm̃t, cc. Et Vautre, q; il he kuit ſeiſi ꝑ le leas ceſtuy W. avant le bt purchaſe. Pꝛeſt æc. Et fue joyn. 
ali e contra. 5 | ; | 


[BJ] | | Ne, fee fuit eſſoiñ de ßvice le Roy, quia nutrix Dine If. filiz Regis Angliæ. Et le dHt dit, [B 
comet m̃ celuy, a q ele ſupp eſtf norice, eſt de plein ag, q de ſon en tendem̃t ne doit pz av 10 
no2ice : & pꝛia q keſſoiñ fuit quaſſhe. C Wilby. L'eſſono2-ne poet pas eſtre pty a un avrement, nd 40. 
com̃t f4 vo? voudꝛes avrer, q̃ il fuit de plein age, ne vo? n'as paz pty en Court. Purqᷓ keſſoiſ m 
fuit aj uge æ adjourne, cc. | | L 
Rief fuit pont 6s une fee. Qui viẽt, æ vouche un W. fitz & heir R. de C. q ßᷣ ſom̃, oc. Et le 11 
dot dit, q̃ a tiel vouch ne ß recen: car il dit, q ceſt K. « ſa fee purchas m la t᷑re a eur æ a eee 
lez hrs le baron, & cer eſtat continuet᷑ tang le baron moꝛuſt, æ de cet pchazla fee ſeiſie; ſans Cc q̃ 5. 
W. q «ft vouche, ne nulluy de ſes ant navet᷑ unqs rien en autt manoꝛ. Pꝛeſt cc. R. ¶ Thorp. 
Jl ne com̃pł paz nf vouch p Coon Ley, ne ꝑ ſpecial. No? pꝛiomꝰ nf vouch. ¶ Green. Si fait: 
car il dit, q celuy q eſt vouch, ec. eſt counfp? p ſtatut: « de t᷑ q il ple ouſtt᷑ neſt toꝛſqʒ de mõſtrer 
un eſtat ak anẽ le vouch de fer, de quel eſtat ilz ne potent p av fait, ꝑ quel il avoit le gart᷑: car 
8 il donaſt le count᷑pt ꝑ ſtatut ſimple, trove þ' encontt᷑ luy: p que il covient que il eit le ple en le 
mañ come il done. ¶ Th. dit, a la Coon Ley il n'avet pz coũtpł᷑. Et Green luy denia, & dit, que 
adire que melm celuy que eſt vouch n eſt pz in rerũ natura, fuit counterpł a la Coon Ley, & ati- 
tres. Et a darf il fuit aF bon coũt᷑p᷑. Et pul le tenãt dit, nient coniß le purchas come ec. mes 
il dit, que un J. uncle que eſt vouch, kuit leiſi, cc. pu le title #c. que heir il eff, Pꝛeſt cc. Et alii 
e contra. 
| Rief poꝛt᷑ vs le baron & la fee. Que fiet defaut aps defaut. Surviet un J. & pa eſt receu a 12 
| defed2e ſon df: & fuit chaſe de mter cauſe, Que dit, que leʒ tentz fuer dones aunhomee gd red. 
a ſafce en le taił, & p def. diſſu le rem a autres en le tail; & ouſtt᷑ p def. diſſu le reĩ en fee a ce- 
luy, que pꝛie eſtre receu a def, ſon dt̃t: & dit, com̃t toutz fueront mo2tz ſanz heir, ſave la pꝛim̃ 
fem en le taik, que avoit leſſe ſon eſtat ouſtt᷑ a} baron & a ſa fee, que oꝛe ſont det. Et ł opinion v 
Court kuit, q il ne þ* pz receu, pᷣ 7q il avoit conu q la pꝛim̃ tẽe, q fuit t᷑ en le tail, fuiten vie. Et 
kuit dit, q̃ celuy en rem poet entrer, ſi le t᷑ en le tail alien en fi ap3 poſſibility dilſu ertient. Quær, 
ſt bt d Entr̃ in conſimili cafu gift, Et lẽdemayn Knivet vient & dit, q le bf fuit poꝛt᷑ vs le baron 
e ſa feme, qui fiet᷑ dekaut at Som, æ Grand Cap ſuy vs le baron ſole enterleſſant la feme; iſſint 
le pꝛoces diſconf, Purh n ẽt᷑ q ſur tiel ꝓces iſſint diff lour def. voile reco2d 2. & trove fuit per le 
manoꝛ. Purq tout fuit diſc, tc. | f py 
Bet fut pozt vs un tenant. Qui dit, que un W. pozt un Præcipe quod redd', &c. ę ret 13 
D pend ceſt bꝛiek. Et demand Ju de ceo bꝛiek; & ceo per un bꝛiek dailñ date que ceſt biet 5428+ 
ne fuit. A que kautre dit, que il ne conuſt pas q ſon bf fuit deiſne date: mes il dit, que le Juge- 


ment ſe tail ſur def, quel rec ſet᷑ dit colluß, & aſſent de party, 4 en fa * demand Jugement, - 
1 AE: Þ 


21 De Termino Michaelis 


per tiel rec, ct. Aous didꝰ, q le ret ſe taile ſur taux title æ feint. Jug, fi nf bf puiſſesabaf, Et 
Judi. p t q il ne dedit pʒ q le bf, ſur ql il rec, fuit dailne date; le bt abat p ag des Juſt, ac. 


14 FE? un Ati ſur phibic ſup 6s YEvelg de B. de cq lil ſuit, #c. ou ł Eveſq; dit, q il ne ſera re- 
Excom'g- ceu, pur t il fuit ercomm̃ge; & miſt avant les lettT LEveſqz de Cant teſmq il fuit excom⸗ 
ment 3. m̃ge: mes le lett ne fiſt p37 Þ ql cauſe, mes generalmt propt diverſas contumac. C Th. Cheſt 

home eſt rfid in Court le Roy, s il ne ſoit p cauſe ; & il ne mt᷑e qno? ſũꝰ excõm̃ge, & le Ice, q̃ il 
mif avant, ne pve my autf cauſe dercom̃ʒ mes ß entend ꝑ m la cauſe, ſur ql le ſuit epx.,Þurg 
Op. Curiz c. ¶ Wilby. PurTc < ceft ſuit eſt pꝛis pur le Roy & pur la ꝑty, & p la lettre, qeſtmiſt avant, neſt 
pʒ nul cauſe dercõm̃ge; iſſint 7 ß entend m̃ la cauſe, ſur ql tac e pꝛiſt cc. Purq rfides, Fifi. 
chalr le count de d q̃ le bt eft, q̃ il luy pꝛiſt © enpꝛiſ. © auxint q il luy fiſt foyurer le Realm, q ſont 
Brief 429 groſſes actions a ꝑ eur. Jug de count. Et non allocatur. Et puis il chalt le br, purt᷑ q il avoit 
inte com̃t il aver offid de Souscoillo2 de rv, & enſemt ſous collous de leins. Et puis in le 
parclos de bf il dit, quo minus officiũ ſuũ pd facere poſtea potuit. Il dh Jug de faux Latin: car 
il F offic pd': mes pur t᷑ que le Roy fuit pty al br uit ag bon. Et puis Eveſq; mra com̃t le t᷑ 
avoit ft tefits in B. q eſt deins ſa Dioceſle, æ eſt paroch de m la ville, & doit paier ſes dilmes; 
& pur T q̃ it ne pata paz, il fuit ſom̃, æ ne vient pas: purq pur fa contumaẽ il fuit ercommge. 
Et puis l Eveſq; certifia ar Chand, q il fuit erccomm̃ge, æ avoit demurt in excomm̃ge xl jours; 
purq Cap excoi cat iſſiſt al Ait de luy pꝛendꝛe; ſans 7H il uit enpꝛiſ. p luy in aut maner: æ quãt 
a rem, de rien cul. Mes quant ax tenir de ple il dit, q̃ la Protubic luy vient a autre jour gle pk 
navet᷑ count de puiſne temps, puis ql jour il tient nut pt cont le Prohibic. Pꝛeſt c. Et le pk 
rejoint, q il tient ple contre, #c. quant a tout, #c. Vide, q il rnd rien al rem, pur t᷑ q kacẽ pꝛin⸗ 

cipal fuit travſe, & le rem̃ cauſe de rñðt dam, ec. 


—— 


15 N un bt de Tis de ſon chival a tozt pꝛis, æc. Le defend dit, q̃ il leſſa ct᷑ tt᷑ (de q tt le lieu, ou 
Treſpas. le pꝛis ſe fiſt, eſt parceł) a lup a terme de iu ans, rendant a luy cheſcun an x marcs a cert᷑ 
termes, cc. æ pur rent art᷑ a tiel term fi pꝛiſt il le chival. Et db Jug, cc. A q le pt dit, q̃ a temps 
j le pꝛis fuit fait, il avoit fee p le feffem̃t le defend fait devant keſtatut, ſanz reſerð rien: pꝛeſt 
avrer, #c. Et le def. dd Jug de ſon bf, þ T9 il luit departy de ſon bf, Et non allocatur. Et puis 
le pr dit, q il vient de ſon to2t, æc. ſans t᷑ q il vient p tiel cauſe. .Th. dit, q in cas il poit aver 

pled hoꝛs de ſon fe. Et fuit dit, q entre Sfar & t᷑ tiel b ne giſt pz, tc. 


[B MN bt de Tiis pos ꝑ un Pꝛioꝛ 6s un J. de b q il vient encont la peas, & ent ſa Saintury, & [BJ 
16 pꝛiſt hoꝛs ſes beſtes. Et J. dit, q̃ il fuit Baił le Roy, & dit q le Pꝛioꝛ pard ſes iſſues in Cõ- 
Treſpas. on bank, & le bt᷑ vient a Clif de lev, cc. æ pꝛetept luy vient del ie de les lev: c dit com̃t il ent 
la Saintuary in le peas, #c. p̃ẽ q̃ il ne purt᷑ troð diſtreſs dehoꝛs. Et db Jug. Et kaut dd Jus, de 
ſicoe il avoit conu le diſtreſs pꝛis fait in Sanct, ou nul ne fe doit meller fox ᷑ Oidiñ ꝑnul mañ 


de cauſe. Juß. Th. dd Jug de bf, pt qj 5 bt eſt contra pac, il dd conu q no? veniſõꝰ ꝑ gart, q ne 
poit eſtre dit encont᷑ la peas. Ing de bf. Et le be abar Anno 27. &c. Vide, 


17 N un Rept Le Ait ref, qᷓ il ne poit av le bew des beſtes, pq il ne poit pas fait la deli bᷣãce, 
wither” 6 ele Withernam ag. A ql bt ret le Aiẽ ret; q̃ le det. avoit nul avs ne beſtes. Purq̃ il pzia 
| Sicut aliis de averiis & cat. Et habuit. Rs i - 


13 E N bf fonde ſur ?Eſtatut de Servants, pot 68 H. cõe celuy q allowa 5 ſervant hozs der ß vice 

Labor'5o L, le pleink, & Ws J. & W. q̃ ſe eloignet᷑ hoꝛs de ſervice le pl. Et fuit chalk, pur Th ſe tuet᷑ di⸗ 
vs acẽs compꝛis in ceſt bf: s. un devs H. & W. Et non alloc. H. dit, com il les trova vagrants 
hoꝛs de chelẽ ſervice, iſſint il lonr lowa cove bien luy liſt, #c. ſans cq ils eloigna: © qñt a J. il 
dit, q le pł luy lowa fozſqz pur le jour, pnant c ſalare le jour: & dit com̃t il demurra oveſq luy 
ib jours, pnant 8 covenant pur le jour, & pur cq talent luy pꝛiſt nient pl? demurt ove le pk, il 
ſeble cõe bñ #c. Et le p? dit, q̃ il luy lowa pur le ſeiſon ent᷑. Pꝛeſt cc. Et alii e contra: et quant 
a W. il dit, q le pt luy lowa pur Tt ſalare, pnant lib ſons, 8. cheſc x ſemaines un quark doꝛge, « 
pur t qͥ il ne paia pz a luy ſes livſons a temps il 8 en ala cõe bien luy liſt, æc. Et le pt dit, q̃ ſes 

Iſſue joyn. Iiblons fuet᷑ paies. Pꝛeſt æc. Et alii e contra. Et fic nota. 


- T9 N bf de Tris de raies enpo2ts in Tt lieu, æ ſervants bat?, p ũ il pard lour ſervice. Le def. 
Treipzs: L dit qñt a reyes, q le pleint fiſt ficher les reyes, de qur il ſe pleint, in ſa ff, æ moinera in ſa 
fr 3 ou il waver q faire: © il les pꝛiſt in nom de gage ſur la fr. Jug ec. ſi ec. & qfit ales ſer- 


vants, il juſtifie Þ C9 ẽ fuit a lour aſſaut, Et le pł av $ br, cc. fi q in m̃ le lieu ou il ſe pleint᷑, æ 
a kaut de ſon to2t demelne, cc. 


20 DT Nun bf de Tris de beſtes pꝛis, æ ameſnes in la vill de B. Ou le def. dit. Jl les piiſf, pur 

— t q les beſtes fuet᷑ in 8 blie pur darn feſans, Et le pf dit, q il ad un meas «© xv acres de ff 

in K. + dit q touts franket᷑s de K. ont chaſe & rechaſe de Pun vill tangz a kaut vil, « comon in 

B. & dit q com̃t q chelẽ an le tierce part det champ de B. doit giler wart; iſlint vient il ulant ſa 
comon. Et dvd Jux, Et kauter dit, q t fuit ſon (eval. Pꝛeſt cc. Et alii e contra, &. 


Eu 
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Nun Pr qd' f 68 un t᷑. Qui fiſt defaut, aps defaut. Survient un enk. deins age e dit, q il 21 
m̃ leſſa la ff al t᷑ vs qͥ le bt᷑ eit poꝛt᷑, a tme de ſa vie, le rebt᷑ a luy: & ſavant aluy Fac p Reſc 3. 

bt d Ent, &c. il pꝛia eſt receu a defend 5 dft. Et le dd pꝛia Jug, deſicoe il mfa m̃ q̃ t ne poit eſf 

ajuge leas in Ley: þq de ſa conic. il dõ Jug, s il p receu. Et non allocat. Et pu le db dit, q̃ il 

tient rien de 8 leas. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


N un Cui in vita Le t᷑ dit, qͥ un W. uit ſeiũi de cel fre tome de fee, æ fuit endet au Roy en 22 
certeifi deniers: & dit q le Roy ſeiſi la fre pur le det, æ leſſa la fre a ii, tãq; ils uſſẽt leve a 
les dẽiers; les q̃ux leſſet᷑ lour eſtat al bars & la fee. Et dd Jug, ſi de tiel eſtat acc doit il av, ec. 


N bf de Det 5s pluloꝛs. Que fuet eſſoẽ al pꝛim̃ jour de cõon efſoe, æ puis eſſoẽ de fvice le 23 
Roy, & avoient jour ouſtre p keſſoen; a ql jour ils ne poztef my lour gart. Pur le pleinf n 4. 
pꝛia xx s. vs cheſcun de eur ꝑ keſtat. Et habuit, eo q dib eſſoñ en effect, cc. 


A bf. de Det poꝛt᷑ bs J. Weſt, Et in pve de det il miſt avant ſpecialte, q pla J. de Weſterne. 24 
Et fuit chalk, pur T9 le bt n'eſt pas gart᷑ deł ſpec, Et puis le bt᷑ fuit abatu, cc. 5 
N bt de Tis pot bs un Pꝛioꝛ de M. & Bs it auts, de 8 chival a toꝛt pzis & ameſne. Ou le 25 
Pꝛioꝛ dit, le pt fuit 5 vill: pᷣq il ne þa ref, Et qñt a les aufs il dif. q p ẽ fuit in Court Ine s. 
le Pꝛioꝛ, q̃ le pt fuit vill le Pꝛioꝛ, 4 q s en fuy hoꝛs de le Sfir le Pꝛioꝛ: Þq com̃andð fuit a eur 
cõe miniſt, q̃ ils le pᷣſẽt oveſq; ſes chat, æ ils luy puſſont ꝑ tiel com̃and, æ ils trovet᷑ le chival in ſa 
poſſ. q̃ ſe pleint᷑, cõe 8 chival ppp. Et dd Jugernt, ſi #c. Et le py dit, q̃ ils viendt᷑ de lour toꝛt de⸗ 
melne, c nemy ꝑ tiel cauſe. Et non potuit, ſans rũdt᷑ al vill, Et puis il futt chace a pnd iſſu in 
tiel man, q̃ le pł fuit frank, & iſſint viendt ils de lour to2t demeſn, ſans tiel cauſe, cc. Et kuit 
dit, q in bt̃ de Tñs poꝛt᷑ vᷣs un, ſi le def. juſtiſie coe alter baill, p cauſe q il eſt villein ſon Baſter, 
t le pł rejoin a luy frankeſtat; le bailly ava aid de ſon Baſter, Et contradicitur p Wilby, &c. 


N bt de Treſpas des biens enpoztes, & de ſes ſervants batus, p q il pard lour ſervic, Ott le 26 
def. quant a? batrie dit, q le ſervant fuit ſon vill. Jug, fi #c. c qñt at pard des ſervic, il Treſe=s-, 
fuit nt vil, æ in nt þvir il ſe eloigna hoꝛs de nt ſervice tanq; in vt, ou no? ſum? ; & luy pꝛiſomꝰ 
come bien no? liſt, Jug, fi toꝛt cc. Et quant a biens enpoꝛtes, de rien culp, cc. Et le pł dõ Jus, 
depuis q̃ il avoit conu le batrie, æc. ne rftd rien al pard de ſervic. Jug cc. Et il n oſa pz de- 
murrer. Et puiz le pł dit, nient conil. i il uit in ſon ſervice: mes il dit, q a temps det batrie 
[BJ il ne fuit paz ſon villein. Peſt cc. Et le defend dit, q il ẽ, & fuit S vilł a tẽps cc. cõe de dt Ba LB. 
keme; ſans q̃ cc. & pꝛia aid de ſa teme. Et ßẽ q̃ ꝑ ceſt iſſu pꝛis ent eſtranges ſur le temps rien 
depta la fee; fuit as q̃ il fuit ouſte det aid. Et puis łiſſu fuit pꝛis ent les ꝑties in le bt come de⸗ 
vant, cc. | | 3 | 
Nun bf de Gard pott ꝑ le Pꝛioꝛ de S. John de Hieruſalẽ. Ou trove fuit ſa acc ; pq fuit ax 27 
q il ret, Et pu{le Pꝛioꝛ moꝛuſt, aps q mot 5 ſucẽ ſuiſt un Scire fac av exec de le gard 63 <4 
le defo2T: auxy s il ſach. rien dire Þq ec. q renqſt þ' p2is pur aſſum le dam̃, pur t q les Juſtices 
ne potent ſcað de q̃l valu le gard fuit, ne de terres, ne de mariage, cc. a ql bt ret, def. ne vient 
pas. Jurq le Pꝛioꝛ pꝛia ł Enq̃ſt p ſa defaut. Et habuit. | | 13 
Abt de Det Jl miſt avant un fait pve de le det. Et le def. dd Jug de bf nient garf der ſpe- 28 
 Cialte : car le fait voile, q il rendꝛa accõpt de les deñs; iſſint avoit il acẽ p bf d Accõpt, xc. Det 146. 
Jug de d br de Det. Et le pk db Jug, deſicome il ne dedit pz le fait, quel fait pve in luy m q il 
luy bailla les deũs; & ſa elecẽ eſt de ul. run bf ou kaut᷑. Jug. Et pur T9 s il eit kun bt & rec, il 
ßa bart᷑ a kaut, le bt᷑ fuit ag bon. Et puis il dd Ju de br, pur Cc q il m avant ſes heures poꝛt᷑ bl 
d Accompt vs no? de mi le receit, a q̃l bt̃ il apparuſt ; a ql temps il count vs noꝰ, æ miſt avant 
m̃ le lait q il met oꝛe avant; iſſint eſlut il ſa ſuit ꝑ bt̃ d Accompt. Jug de ceſt bt. Et le py dit. 
Dek heure 5 il eff a nf elecẽ ab run bt ou Laut, æ il ne mte q̃ iſſu le pł pꝛiſt, ne q no? avõꝰ exec 
ſur m̃ le bf; Jug, ſi «c. ¶ Th. Qfit hoe reſerve ii acẽs, 8 il ellut run, il eſt ouſte de kautre: car 
no? veto? in un br d Ent᷑ ſur diſſeiſin pozt vs un t᷑, & puis le pleint᷑ fuit nonſui æ pozt un bt de 
Formd', & fuit bart pur ſa vie. Et auxint ſet᷑ il reaſon cy: car qñt il efluiſt by d Accompt, il ſe 
agrea de cer ſuit, encontre quel agrem̃t il neſt pz reaſon q̃ il eit kau. ¶ Wilb. Enparles, & di⸗ 
res aut. choſe. Et le fait voile, Noverint me teneri & p præſens ſcript obligari, &c. Et puis le fait 
voile, adminiſtrand' fidelẽ compotum de profic, &c. 1 Et le dekend enparla. 
N un bt de Tiis de clauſo fracto, & de ſes arbꝛes coupes, & enpozt. Ou le def. dit qfit a le 29 
cloſe, le pleint᷑ leva un hay in le ſoil le defend, & il le abaf, cc. æ qñt a les arbꝛes, de q̃ux il Treſpas- 
ſe plein, fuef creſſents in 5 ſoil demeſne, il les coup, come cc. Juß cc. ſi cc. Et le pleint dõ 
Jus, deſicoe il rfib rien a noꝰ. Jug cc. Stout dit a le def. q il diroit ſans c #c. Et puis il dit, i 
ils fueT creſſants in ſon ſoil demelne; ſans cq il n aba rien in m̃ le ſoil. Pꝛeſt #c. Ou le pleint 
Dit, qᷓ il coup & enpox (es arbꝛes in le mañ coe il av counte. Pꝛeſt cc. 


N un Ceſſavit pozt 68 un . Qui fiſt ſa pteſtac, q les teñts ne ſont pas tenus p tiels ſer- 30 
vices come il ad counte, eins ꝑ meindt᷑ ſervic: & dit, q les fuet᷑ teñts oᷣts, æc. Sur q iſſu cv 
kuit joint, & puiſt fiſt def. aps appance. Jurq Petit Cap iſſiſt: a ql bf ret le t᷑ vient, æ tend les 


art c dam. Et le dd le tient a la def, © pꝛia ſeiſin de fr, Et le t dit, q̃ reſtatut doñ le receit de⸗ 
vant 
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vant Jug rendu. Et pua ac. feſant pteſtar, ut ſup. Et il miſt avant ii s. pur les art᷑ æ xi d. pur 
dam. Et ß © q reſtar doñ, ut ſupra, il n' ola pas demurt ſur le def. æ pub dit, q il tient ꝑ les þvi- 
des, cbe il dd coũte. Pꝛeſt tc. Et le t᷑ dit, q il tient de luy p les þvices de xi d. ſans tc. Pꝛeſt 2c, 


31 T Ne fee ſuit un Scire fac dun ſtatut merch fait a ſon bat, cõe executrix a 5 bar. Du il mo⸗ 
Audita ruſt inteſtat, æ avoit Cap d pᷣndt᷑ le coꝛps le dett᷑: el poꝛt ti Audita grela bs la fee, de t q 
querel . 33 fle ſuit, ou ele ne fuit p erecutrir. Et le bf fuit lie; q ne fiſt p3menc de acquif ne daut chole in de- 


fel. de Teffaf, C Hill. Aves aſt᷑ acquit᷑ del heir ou dexec? Et il dit, q oil. ) Hill. Retoꝛnes in la 


Chand, æ nes aut bf compnant Yacquit: carautment 19? n'aves pas Superſ. c. 


N un bf de Dower poꝛt᷑ vs un t de xrr s. de rent. Que dit quit a xx s, de rent, S bars fuit 
- ungs ſeiſi: æ qfit a rem; il eſt pꝛeſt de rẽdt᷑ dower, æ tout tẽps ad eſte pꝛeſt cc. & le dt dit, q 
Teſt tout un m rent, æ il ad conu ſellin de pcek, æ tant de tout. Purq no? pzio? Jug de tout. Et 
le t dit. Oepus q il ad tendu un aGrht ql avet᷑ refuſe, il dd Jug. Et le dot dba Jug, depud q e 
tend avt ceſt rent eſtre un entier rent, ec. Et Fopifi de Court fuit le pꝛim̃ jour, q let aver ta- 
vᷣm̃t, q ſon baron fuit unqs ſeiſi, #c. æ lendemain le revs, Et puis kiſſu fuit pꝛis ſur le ſeilin fon 
baron. Ceo fiſt Sad. pur dout de kopiñ de Court le pꝛim̃ jour. C Wilby de t q le t᷑ avoit conu ag 
Dower, tc. Eq le ddt ſuiſt bf a Utc enquer de dam, ec. 5 


2 
Dower.c9 


33 Nun Præẽ qd f L'f vouch agart᷑ un W. coſin & ht un G. & priaztc. & le ddt dit,  celup qẽ 
AG red vouch, eſt le fits un J. ſans T Jil 6 de ſank m̃ celuy G. Et dd Jug; ſi ec. & let dit, qG.avoit 


in C. un krere R. G. devia ſans ht de ſoy, & R. avoit iſſu Male, ql Male avet᷑ iſſu ceſty W. q eſt 
vouch, iſlint eſt il he & couſin a G. Et ddJugx, ft a tiel entant il aver reſpons ſans rien dire ales 
degres q no? avõꝰ doñ. Et le dot weive ſon confple, & dit q W. ne nul de ſes anc #c. Pꝛeſt tc, 
Et alli e contra, &c. 


34 N un Præẽ pozt iᷣs un t᷑. Qui dit q ũ J. fuit ſeiſi de ceł t᷑t, æ dona m̃ la tt a un W. a t̃me de 
Mr'ance vie, & apꝛes ſon decesle rem a no? a t᷑me Inf vie, touſtre lerem a ũ B. Et pꝛiõꝰ did de ce- 
del. ju in rem. Et? ffuitoppoſe p la Court,s'iln'avariein? rem':#Þþ7q il nemferiedtrem, il fuit 

ouſte dt aid J Gr. dit, qr f neß d meillto2 cõdiẽ q ne ß celuyin ł rem, 8 il pꝛia eſtre receu, tc, 


35 Eſſavit poꝛt᷑ 6s un enfat deins age. Et counte q̃ il tient de luy, & lia ſin de þvice p my la 

Age 10). main kenkant. Du Lenk. dit, q il fuit deins age, tc'eſtun br de Dr. Jug) fi c cc. Et pꝛia 8 

age. Et le dot cofpr pᷣ t᷑ q̃ ẽ᷑ viẽt de ſo toꝛt demelſn. Pur q cc. Wilb. Sil rñd deins age, comet 

[B] pait il ſcað qur R. il tend? Q. d. nullo modo: car ef. deins age a t᷑ bt᷑ ne ßa receu B] deins age. 
op. curiæ lix̃ ł por tary a tãq; ał ag, æc. Vide un miſchref, i efat deins age Þchaſe, tc. & ceſſe, tc. 


36 EN bf de Dower pot 6s un k. Qui vouch a gart un W. gl W. vouch le ht le barõ; q pled ove 
Jug. 194+ 4 [e ddt. Du trove fuit le ſſin 5 bat᷑, pᷣq̃ la fee pꝛia Ju vᷣs ᷑ht᷑. Et p̃ t q il avoit ũ meſne vouch, 
- la Court ne voik pas don Jug ds kh: mes Wilb. ax, q le dbt rec vs le k, tle t vs le vouch, & 
Op. Curiæ. Ie voucher vs łht̃᷑: car Wilby dit, q il ne voił ent chang les anẽ Leis, #c, 

37 N bf pozt vs une feet. Que vouch a gart k bat. « ſa fee, þ T9 er tiẽt in dower der heritage 
Vouche. la fee, & le vouch grat. Fiff. dit q le bat la fee (9 eft vouch) eſt deins age: c pꝛiõꝰ q V pol de⸗ 
murge,#c. Et Þ ẽ q̃ le t᷑ ne tiẽt pz in df le baf, mes in dt ſa fee, tc. & le heritage le baron viẽt de 

ſon fait demeſn, q il la pꝛiſt a fee; fuit ag, q̃ il fuit ouſte de ſon age. Et la feme kuit de plein age. 


[B] 


op.curiz. ¶ Fiff. Si la feme fuit deins age, er ava 8 age, C Wilb. Ek ravef pas 8 age, ou le bat eſt de 


plein age, cc. Quare, ſi kun & Yauf fuefdeins age, æc. 


33 PH un Præc c. port v8 le bat᷑ æ ſa fee. ſupp lour ent᷑ p un W. Et le bat dit, q il trova ſa fee 
Brief 430 E ſeiſi. Et dd Jus de bꝛief. ¶ Wich. A pled in abat de baief ne ß receus, þ ö q vo? aves pꝛis 
un Prec partium. Purq a ple dilatozie ne ßeʒ receus. Et non alloc. Puts il dit, q il ne trova (a 

keme ſeiſi. Pꝛeſt tc. Et alii e contra. 


39 N Scare fac Le t dit, q une Alic q eſtat no? avo?, fuit ſeiſi long temps avant le Fifi, tang 

Scire fac. I diſſeiſi ꝑ un W. de dl diſſeiſin Alice poꝛt TAN. & rec: & le Fine, de fl il dd exec, fuit menes 

penter le diſſeiſin & le recobe. Et dd Jus, ſi xc. © le dbt dit, q Alice ne fuit pas dilleiſi avant le 
Fein. Hꝛeſtac. Et alii e contra. Et kiſſu pꝛis, ac. 

40 E un Præc q' 7 iſſu fuit joint entf Pties: æ Venire fac iſliſt a fair veñ Pais: & le Ait fuit ouſte 
Office de 2 un mois avant le br retozn, til mand le Veñ fac quit ᷣvi. Et le Aiẽ q fuit eſlu, q avoit co- 
court as. miff, retoꝛn un aut? Vei fac, & retom le bf tard. Th. dit, que ceſtuy, qui eſt ouſte, ad retoꝛn le 

Veñ fac ala volunt le t, pur cq ſon office eſt ceſſe, #ad pꝛis det t᷑ pur as Enq̃ſt a ſa volunk, 4 ce- 

jup q fiſt cet retoꝛn ſi n eſt p Aic̃ come il apiert p recoꝛd. Purq no? pꝛiõꝰ, q vo? ne tenes ak re- 

ton de celuy, qeſt oze Uic, in nt delay, CGreen. Qñt Veñ fac iſſiſt in tiel ma, tle cas aveign 

Oo Curie *Me vo? ples, oze pluſtoſt devo? no? pᷣnd al bf, q eſt bñ ſervy & retoꝛn, q ar auf q n eſt pas þ- 
P. oe Dy. Et puis Wilby dona jour ſur le Veñ fac i fuit ſervy, ec. 

41 Nun Rept Le def, conuſt cõe Bailly k Archeveſq; de E. pur ct cuſtoms & ſervices, pur c ſer- 

Aid 14. vic art᷑ il conuſt le pꝛis bon ⁊ reſo, cõe ſervic regard a le mañ de Maydeſton. Et le pr dit, q̃ 

long 
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long temps avant le pꝛis, Arch leſſa meſm le mañ a un J. a t᷑me de tit ans, a que il eſt atf, gi 
terme demoꝛt une, Et demand Jus, ſi come il ne poit eſtre party ſans 8 Paiſter, © pzia aid. Et 
non potuit habere. Reſ. poſtea (.) {#7 r FF b 


N bf de Det Le pleint᷑ caunta q̃ le defend fuit oblige ſur certain condiẽ, 8. que file vef, ne 42 

vient p a Weſtm de lev un Fine de certain tefits deins un xv, aÞs ceo que il uit garny, Saver de 
a'scoſtages le plein. Toblig ettoiſe in ſa fozce, Et dit que il kuit requis, e il ne vient p3 deins e 
xv; iſſint accruſt acẽ a luy a db le det. Et dit ouſter que il luy tendiſt coſtages. Le defend dit, qq 
il ne kuit pas requis. Pꝛeſt a faire per ſa Ley. ¶ Finch. Sit, il ſe voit aider, que il ne fuit pas 
garny, quel eſt auter fait; & dauter fait il ne doit p3 alaier: & oveſq; ceo nous vous diõus, que 
nous poꝛtaſꝰ un biief de Covenant devs luy retoꝛn a certain jour, a quel baiefle Cir retoꝛ̃ que 
il kuit garny, iſſint aver per recowd que il fuit garny. Pur que il ne ſe doit pas le Ley av. Et 0p.Curiz: 


opinion de tout la Court fuit, que il a doit ſa Ley non obſtant, æc. Et fic nota. 


e 
& © 
® +; 
- 


4 


C puis le-Bailly dit, ä eft Bite i il lea le mañ ove le axnurt᷑: mes il reſerua a luy le Pa. 43 
E 1ais, & cuſtom & ler vic, æ pluſoꝛs auts ſervices de tñts regard ar mañ. Et pꝛia recon, Et tea 
le pleint᷑ dit, g il leſſa le maner enter, tc. ſans rien reſerdᷣ. Pꝛeſt ec. Et ali e contra. 55 


— 


ots, {i ie t vouch a gart᷑ i, ou run x ad rien, & celuy que rien ad, fait defaut aps pefautzle 44 
k perd la terre ſans av in valu, 8. la moite demand , cc. | Pocher 


147. 


FINIS. 


De 


De Termino Hillari, anno Regni Regis ED a & 01. tertii xxix. 


Statut des terres les coniſo? de tiel maner. Que il ad mande as Batlifs de certain Fran⸗ 

chile, q avoient return de bfs, dextendt les terres q fuervt deins le Franchiſe, © ainſl 

fueront. Et T9 fuit en le Bail le Micont. 8. en Gyldable, il meſm fiſt extendꝛe ꝑ les 

pcet's, & a? fine miſt le ſum̃ de la valu, æ apꝛes le ſum il miſt les charges; come rents & auters 

charges q fuef dues des dits kres. Et entt auters charges il returna, q le tre fuit charge al 

conuſee de x li. p an a toujours; iſſint q les Juſtices gettet᷑ toutz leʒ charges de la ft & la valu, 

& vierent q les charges paſſeront le valu der terf ꝑ xl s. ¶ Fiff. Sir, vo? veies bien, com̃t ſt ceſt 

fre luy ſoit livy ſur ceſt extent, cc. la ptie eſt diſherite a toujours : car il ne rea ba james ſa 

tre, pᷣt᷑ q eiant regard a la charge, enql er eſt charge vs le conuſe,et vaut meins q̃ nient. Purq 

nentendomꝰ my q̃ p ceft extent vo? voilles liv a luy ceſt terre. ¶ Skip. Purq parles vo?, en: 

tant q̃ voꝰ n aves pas jour en Court? Et meſq; vo? uſles, vo? ne deves p3 lux tiel matt᷑ arreſtf 

' Ferecution : car ſi jeo charge ma fre a voꝰ en un annuitie, æ puꝭ jeo face un obligation ꝑ ſtatut 

chant, n'eſt il p reaſon q vo? eies Yannuity, © auxy le det per execuẽ come il vault? ¶ Green. 

Mes ii le Court ſoit apꝛis q il ne rea ba james a tre, ſi ex ſoit live, il n adᷣa execuẽ: car il nẽ 

reaſon q home þ ſtatut marchant recova fie ſimple en un terre. Et jeo die, q ſur tiel extient fait 

le terre n eſt livable a luy: car de © ne poit il nul avantage av, pe q le charge paſſe la valu del 

fre. Et nota, q Green & Hill fuef en opiñ, que la terre ne fuit p livable: mes Wilby & Stouf 

fueront e contra. C Thorp. L eſtatut voet, q touts ſes ff q fuer en ſa main jour de la recognt- 

ſance fait, ſet᷑ lives en execuẽ. Et le Ui7 ad return q il les ad live. JPurq vo? ne poies pas c de⸗ 

faif : car vail la terre plus ou meins, eł eſt livable : & a ql heut᷑ q il appozt les deniers, il poet 

- aGun Scire fac 68 la pty, & reavet᷑ ſa fre. Purq ec. Et pu] ils trover, q le Uic n avoit fait re- 

Julie” turũ a un aut Bail dun Franchiſe, en q Bai? il avoit pt des tre, & q il avoit fait la tierce extet; 
iſſint q ove ceſt extent la valu paſſa la charge bien ouſtt x 8. Purqͥ erecur fuit agard, tc. 


Excc' dd UN: home avoit ſue un execution dun ſtatut marchant: & le Uicont returne oꝛe kextent 


— Viet de Treſpas uit poꝛt᷑ en Londres. Le pł ſuppoſa, q il fuit pꝛꝭ en Ttain gard, æ enpaiſon 

— a to2t, cc. ¶ Skip. No? diomꝰ, q m̃ ceſtuy &s q le by eff poꝛt, auterfoiz ſuit un bill de 

Treſpas en le Guildehall de Londres devant le Maire: pꝛoces continue tanq; un pꝛecept iſſint 

5 de vo? pꝛender; iſſint un tiel Uicont adonq̃s vo? pꝛiſt p garrant, & en kauter lieu q le plaintif 

CB ] wavoit ſuppoſe; ſans Tq no? vo? pꝛiſomꝰ [B] come vo? ſuppoſeʒ. ꝛeſt cc. Jugerht, ſi tot xc. 

CT Th. No? avom? plainf Hun enpꝛiſom̃t fait p vo? en ctein lieu, & vo? conuſes un empaiſonmet 

fait p auf en aut᷑ lieu; ql choſe ne refiert rien a no?. Purq̃ rien de vt dit ſet᷑ ent fozſqple tris, 

# no? volomꝰ av nf bf. C Skip. La choſe fuit fait a nT ſuit, iſſint fuimꝰ en mañ ꝑty. Purq̃ il 
covient q la juſtificac ſoit entre. C Th. De voſtre toꝛt demeln, cc. Pꝛeſt. 


Attornm't Uid juris clamat fuft ſue 6s une feme. Qui vient, & dit ꝑ Skip. q un A. ancle coniſoꝛ dona 
CL latfa un J. s baron & aluy en le tai, ql eſtat᷑ il avoit continue tanqʒ la note leve. Juge- 
mt, fi de tiel eſtat þa ex mys attoꝛũ. ¶ Th. Uo? tenuiſtes de nt conuſo2 a me de vie, ſolongs T 
q le note ſuppoſe jour de la note levy. Pꝛeſt. C Skip. AT n aviendt᷑ my encont᷑ le fait le anceſtt 
vt conuſoꝛ, ſans mfer come pu! cc. nient pluꝭ q le coniſoꝛ m̃ ne feroit. C Thorp. No? ſumus 
eſtrange al fait, æ n avomꝰ a faire pluꝭ foꝛſq; de mainteñ q vo? tenuiſtes de nf coniſoz, ut ſup. 
C Green. Uo? dires q̃ il tient a terme de vie ſolem̃t; ſans7 q il tient en le taił. Et fic fecit. Et 
ali, q et tient en tail, tc. 


Return de 
Vicont. 


Eturñ de Vicont fuit challenge, q fuit fait ak Bail de la Franchis VAbbe de Weſtm, q ad 

returñ des brs, Ele return del Uicont ne fiſt pz mention de ql lieu il fuit Batlif,  ptant 
char, pc q rAbbe poit av pluſo2s Batlifs. C Hill. Com̃t q il eit pluſozs Bailifs ; ſi koflice ſoit 
P un des Bailifs, il ẽ afſez bon: car le Non omittas ne poit eſtre agard en tiel tas. 


_— E Ormdon port devs deux ꝑ ſeval Præcipes. Et le dð fuit de vi acres de fre devs kun, & vi 
| vers kaut. C Kirton. Moꝰ diomꝰ, q © q vo? demandes come vt acres de fre, ne ſont que 
tit act de kt, c itt act de pzie. Et lou vo? dem̃des vt acres de fre Vs kun, & vi act ©3 kaut, no? 
dio? q la ff mys en vew eſt tout un m fre: iſſint aves db ceſt ff devs kun, e m̃ le tf de vs kaut: 
e diomꝰ q tl3 (ont entres en le t᷑t᷑ coe pceners aps la moꝛt ũ tiel lour and & teignõt la tre ẽ cõon. 
Jugem̃t de bf, Et pu} il weiva ce ple, & dit q un Roger fuit ſeiſi de cer tert᷑ en ſon demelñ coe 
de fle, c mo2uſt ſeiſi, aÞsq mort la tre deſcend a ceſt Emme 9 eſt nome en le bꝛiet, æ une Alice 
come a it files æ un heir, & de A. le dꝛoit de la purpty deſcende a Symon Scot q eſt nom en le bt 
rauter parcener; iſſint tient Emme en” percenet᷑ ove Symon. Et pꝛie aide de luy. Et quant 
a Symon, eł reherſa, ut ſupra, & dit que eł fuit dein? age: & pꝛia ſon age. ¶ Cand. Sir, vous 
veies bien com̃t av ceſt aide il ne monſtre nul purptie eſtre fait ent les pceners, q luy poit doũ 
cauſe av reid; iſſint nad il rien monſtre dad eid. Jugem̃t ec. C Fitf. Sir, vous veies bien 
coment il ad ſuppoſe nous eſtre ſeveral tenants de ceſt terre per tuſer de 8 bꝛiet᷑: iſſint ad il m̃ 
done a nous cauſe æ colour dab eib. Jugement #c. ¶ Finch. Pur rien q le bꝛiet ſuppoſe vous 


naves pz eide, ſi vous melm ne monſtres matter. Purq̃ cc. Et poit eſtre ove le bt᷑ q ( ceſtuy q̃ 
| eſt 


U 
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eſt nom) eſt eſtrange a voꝰ: oveſq t (melſq; ſoit pꝛive) ſi eł faiſſe avenu a ẽ q er tiẽt ꝑ deſcent, 
t ne poꝛt my eſtre cauſe dad eide: car vo? n'aves pz eide, fi vous ne mt̃es purptie eſtt᷑ fait en 
fait ou en Ley, come ꝑ alienation fait p Tun parcen be cq a luy affiert, ou p recovy en Aſſiſe 8 
la moitie devs ſa parcen, ou p ſevance en fait, #c. J Kirt. Jeo di, q en tiel cas q vo? mettes; 
ſi un parceñ ſoit diſeiſi dun pcer, ſi durant ſa poſſeſſion continu eł paſt en aid de ceſtuy, et 
avoit eide: car Tþ'þ ſa pꝛiet᷑ auxi cõe affirme q purptie: car eł n'aviendft my aps a defaif ſa 
poſſ. encontre tiel agrem̃t ꝑ le mani, Quære. Plus fo. 


Hu Inthehall pozt Scire facias dad execut dun Fine, æc. Et le bk fuit, Cum quidam Fi- Scire fac”, 

nis levaſſet &c. int T. at Noke & E. uxorem ejus querentes, & Wilhelmum Inthehall de 

Reyham deforceatorem de ctis tenementis, &c. unde Placitũ &c. videlicet quod p̃dict᷑ Thomas & 
E. recognoverunt prædicta tenem̃ta eſſe jus ipſius Wilhelmi, ut ill q habuiſſet de dono prædicti T. 
Et ꝓ hac recognitione &c. prædictus Wilhelm conceſſit prædicta tenernta, & præfatis T. & E. te- 
nendum de Capitalibꝰ Dominis feodi p ſervicia q ad tẽem̃tũ illud ptinent tota vita ipſorum T. & 
E. ita quod poſt mortem &c. tenemti illud &c. Johanni filio p̃dicti Wilheimi juniori, & Johannæ 
uxori ejuſdem Johannis filii &c. & hæredibus de corporibus ipſorũ excuntibus remanere &c. & ſi 
&c. quod tune tenem̃tum illud &c. Johanni filio p̃dicti Wilhelmi Seniori, & Emmæ uxori ejuſdẽ 
Johannis Senioris & hæredibus ipſorum excuntibus remanere : & ſi &c. quod tenem̃tum illud rectis 
hæredibus Johai filii p̃dicti Johannis Hlii W. Intheall Seniori, & Emmæ uxoris ejus &c. Ac jam ex 
inſinuat ione p̃dicti Henrici accepimus, quod tam pᷣdicti T. & Emma uxor ejus obierunt, quam Jo- 
hanñ filius Wilhelmi Inthehall. Item Johanna uxor ejus obiit fine hæredibus. & quod &c. & qui- 
dam A. & D. tenem̃ tũ illud ingreſſi ſunt, & ea tenent contra formam, &c. Tibi præcipimus, &c. 
C Fiff. Uo? veies com̃t le Fine ſuppoſe ceſt remand eſtre taile a John le fitz William & 5 iſſue, 
t a Emme ſa feme & a les heires de lour deux coꝛps iſſants; iſſint fi nul ſeroit inherite de ceſt fe 
p foꝛce de ceſt tayl, il coviendt᷑ q il fuiſſet heir auribien a Emme com a John, et le bf ne luy ſup⸗ 
poſe pʒ heir a Emme. Jugem̃t de bt: car ou le bt̃ voet fili p̃d' Johann, &c. ſenioris, & Emmæ 
uxoris ejus, il ſera filii p̃dictorũ Johan & M. &c. ¶ Green. Le bf en rehearſant le Fine voet, q̃ le 
rem fuit tail a John & Emme & ales heit᷑ de lour deux coꝛps, c. & per ſuppoſel der bf il eſt heir 
uk avantdit J. æ Emme ſa fem̃, quel ne poet eſtre entendu autt᷑ E. q meſme ceſtuy que adonq; fuit 
ſa feme. Pur le bꝛiet᷑ eſt bon. ¶ Wich. Obe le bt᷑ poit eſtoter q̃ il eſt fitz a John & de un autt 
Emme de ceſt, a que le rem fuit taile ꝑ la fine. Þurq der heut᷑ q le br, ſur ql ſa act eſt coceu, 
ne luy fait heir p tiel expꝛes polr i acc luy pa done; no? pʒiomꝰ q le bf abat̃era. C Green. De 

[B comen entent [BJ il ſera intendu tiel, 8. fitz det un, 4 det aur; & sil ſoit autre, 5. tiel come (B] 
vous dits, cer poies mfer, « iſſint eſtt᷑ eide. Puri dits ouſter. C Fiff. Savant a nous favan- 
tage de ceſt exception, uncoꝛe demandomus Jugemt de ceſt bf: car Sir, vous veies bien com̃t 
il demand erecuc coe heir a John le fitz William keiſne, æ Emme ſa feme, a qur il ſuppoſe le rem 
eſtre taile, #c. Et il ne fait pas heir p polr de bt̃ a eur, ne il ne fait nul auter heir a eur. Pur 
q ec. ¶ Green. Il ſe fait frere & heit a John, le ql il fait fitz a ceſt John, a que le rem̃ fuit taile; 
illint en fait il eſt aſſez pꝛive. Et jeo die, ſi un home face le deſcent en br de Formdon; il ſuffiſt d 
katt᷑ le demandant heir ar pꝛochein q eſt nome en le bf devant luy, com̃t q̃ il ne ſoft pʒ fait hf ak 
donee pamont. Auxi cc. © Wich. Sir, en voſtre cas donqs ſi aut᷑s meſnes ſoyent nom en le bf, 
il covient i eux ſoient faitʒ heir a? done: car ſt jeo ſoy a demander der done fait a mon afel, ou 
ct covient q jeo moy face heir a mon aiel p parot de batef, ou heir a mon pere, c anonqs a mon 
pere heir ouſter, #c, Purq æc. C Hill. Reſpond. ¶ Wich. Sir, uncoꝛe Jugem̃t de bt: car vo? 
veyes bien corhit le bf ſupp le rem eſtre taik a John le fitz Wilt, æ ceo łeigñ com̃t qͥ heir il eſt a 
ſuer execution, æ il ne ſuppoſe my ꝑ $ bf apꝛes qũt il vient ał Ac jam &c. que il eſt ademander 
come pꝛive a m̃ ceſt Wilt Inthehall: car le b ne voet foxſqp Johani filii Wilhelmi Inthehall, &c. 
iſſint poit Tee entendu aut perſon q ceſtuy, a q le rem̃ fuit taile. Jugem̃t de bꝛiet᷑: car s il fuiſſe 
m ceſt pſon, donq; dira ſon bf la præd Wilhelmi Inthehall. « Stout. Le bf voet, præd' Johanii 
fili Wilhelmi; «& iſſint ceſt por p̃dict᷑ declat᷑ q celuy eſt m̃ le ꝑſon q eſt nor aps mat̃ialiter, & eſt 
koꝛſqʒ come pcer det nom John, p q pluſoꝛs John ſont nomes en le bf : car ſi ceſt John nul 
aut's fuiſſent nomes, il ne beſoignaſt pz q la fille W. fuiſſe ajouſte. Puri dits ouſter. ¶ Fiff. op. curiæ. 
Save a no? nt exceptions, no? enplom?, tc. Plus fo. 


E Conte de Salisbury pozt un Quare impedit deGs John de la Port Pꝛioꝛ de Mount. Et Ware im- 
counta < a toꝛt ne luy ſuffre pzeſenter covenable Parſon ar Egk de Chirke. Et pTa toꝛt? 
q a luy appent a pꝛeſenter per le reaſon que un Richard pꝛedeceſſoꝛ mM ceſtuy ꝛioꝛ fuit ſeiſi de 
meſm Yavowſon, & pſenta un $ clerk N. per nom, que a 8 pꝛeſentment fuit receu, #c. & dit, q̃ 
le Roy fuit ſeiſi de la dit Pꝛioꝛy, ove tout que a ceo appent, per cauſe de la guert᷑ perenter ity 
t (on adverſarie de France, pur ceo que le Pꝛioꝛ eſt alien: © dit que meſm le Roy granta a Wil- 
liam de Mountagu jadis Conte de Saliſbury (que heir il è) ravowſon de meſm la Pꝛiop, ove 
tout q a © appent, fs « avowſons, auxi largem̃t + entierm̃t, come il avoit ſeiſi: « dit q ł Egliſe 
le voida p reſigñ N. le pteſentie 5 pꝛedeteſſoꝛ, cc. iſſint appent a luy a pꝛeſent᷑. C Finch. Jugm̃t 
de count: car vous veyes bien, coment il ad p 8 count conu le dꝛoit de patronage en nous, «fl 


ad pꝛis ſon title dun grant fait a luy, quel chiet en ſpecialty, ſans quel le grant ne poit fe — 
| rant- 
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rant; ifſint in countant duiſt il as me ſpecialte de gart le count, & 7 n ad il pz fait. Jug de 
count. C Wilby. St vo? voiles dire q fans ſpectalte il ne Ba p3 receu, c eſt un man de ple: car 
dong eſt t ar acc, mes in le maũ coe vo? le pnes 7 ne poit ce ple: car unc poit il aveñ aſſes per 
teps de mfer ſpecialte. C Finch. St un hoe pozt bf de Annuity, ou br de Garr de chis; jeo die, 


qs'f ne met avat ſpecialte in count countant, il abat᷑. Auxy ſẽble il icy, det heur q il ad fond ſa 
matt ſur grant, æ nomem̃t devs no? q il conuſt eſf in poll. æc. Vide plꝭ de cẽ mat tolio. 


n 


Proceſs, Orton vient al barre, Et mt᷑a com̃t Sir Wilt Truſſel de Gubleſdon avoit db Bs un pbf de 

Det CC k. Pꝛoces continu tanq; le Exigent fuit ag, Pend ?Exigend il vient, @ ſe res, 

c avoit Supſ. & trova mainß eſtre as jourq ß: & ore il ne vient p. Purq Norton pzta Exigend 

ſicut alias, & 8 il veniſt in le meſne tẽps, jeo voił q̃ il fuiſſe comand a Flete ſans ẽe mainp̃: car 

aut̃m̃t il voilleit delaier le pty a toujours: car il voi? mieulx fair fine Þ luy « les mainpnoꝛs, q̃ 

ce condẽne in tiel ſum. J Gr. Non Sir,. ẽ ne poit ce grant: mes il 5 ent᷑ in role q il ſoy rend, 

op. curiæ E boilleit trod mainp, æ q v0? ß appeł. Et le mainþ ſet examin, & charge in vr pſece. Et tExis 
fuit grant, æc. | 


Proceſs Dam Damford ſuit Exigend in Lond”, ql fuit retoꝛn aps troys Huſtings; & iſſint devant 
le ſing la ꝑty ne fuit p3 utlage. Et il vient devant le quart Huſt. © pꝛia un Exigend ſi- 
cut alias alloc Huſt. Et Vavoit, ec. | 


Proceſs. I N bt᷑ d'Annuite La pty avoit eid de Roy Patron, & dD2din, & avoit jour, oꝛe le Roy mand 
daler avant, & le def. ne lez aufs pꝛies ne viend my. Purq C Knivet peia q il fuiſſe diſtt᷑ de 
over S Jus, in lieu de Petit Cape; iſſint q s il ne veniſt, & ne puiſſe ſav $ def, kaut poit ref, 
C Gr. Aoꝰ naves q un Diſtr ꝑ ocs tras, & cattalla, & quod de exitibus &c. Que il foit icy a 
rfid a vo?, C Knivet. Dong viend il, æ ſava ſes iſſues, & pꝛiera eid de novel, ec. & autf. fera 
- defaut 3 & iflint aV6? ꝓces infinit : car oꝛe in ſa abſence ne poit my elf ag q il rad ſole. Purg 

Op. curiæ qt il vient, il pꝛiera eid de novel, c. CGr. Non fra: car il ſet oꝛe diff c rñð ſole, ec. 


Garr' de Os de Beauchamp pot $ bt de Garf de chr̃e & Ric Damory Chł t. Et counta q m̃ ceſty Ric 
. a to2t ne luy gart᷑ e maſts, æ un bail? de ct offic in G. les qur il tient det avantd Ric, & 5 
luy teñ claima, & dont il ad ſa chart. Et þ t᷑ a toꝛt q You m̃ ceſty Riclup granta p Fine levy 
devant Monſir J. de Stonor & ſes comp, Tt me & an m les mans, & bailk ove gart; la vient 
un B. e ſuit un Scire fac dun Fine, q le leva long teps adevant pent ct pſons, c db execuẽ de m 
le Fine. Puri Kirton. L'ou il ad poꝛt᷑ ceſt bf, © ad demand le gart de tielr maners, & bailk ; 
LBJ no? diom? que les maners ec. les queux il ſuppoſe que no? ſum? tenus de gart [B] ſont in le B 
conte de D. Et ceſt bꝛiet᷑ eſt port in le conte de S. ou ils ne poient pʒ av notice de ceo, Purq 
no? dd Ju de bf. C Finch. Sir, c'eſt un bf pledable ꝑSom̃. Attachm̃t, & Diſtr, & in quel nous 
recovom? damages, ſi vo? n'eyes de faire in valu, le quel de reaſon ſera poztoule party mieulx 
poit eſtre meſnein reſpons. Puri æc. C Kirton. Jeo die, que ſur ceſt bꝛiet home poit le un fine, 
auribien com ſur bꝛiet de Covenant; quel choſe ne poit eſtre fait, fi le bt᷑ ne ſoit poꝛt᷑ en m̃ le 
conte. Et a t que vous parles, q̃ le bꝛiet᷑ ſera poꝛt᷑ ou le pty putt eſtre meſne in reſpons; comet 
que il n eit rien in m̃ le conte apꝛes reſpons de Uicont, il ſet eid per le Teſtatum a6 bꝛiet᷑ a quel 
w. 2. c.. licont que il voudza: come in bꝛiek de Meſne, ou batef de Gard, il cobient que il ſera poꝛt᷑ ou 
les tenements ſont: & a quel heure que le Aicont rid que il nad rien, per le Teſtatum il avet᷑ 
biief a quel Uicont il voudꝛa. C Th. Jeo di, que fi tenements in divs contes paſlent p un kait, 
ou fine, & bꝛief de Garf de Charters ſoit a ſuer, la ne beſoigne il que jeo pꝛeigne pluſo2s biieks : 
car le gart᷑ eſt un in luy m̃, æ ne (ef pas recovet᷑ ꝑ parceł, uncoꝛe per m̃ la reaſon puiſſes vous 
faire la, 8. adire que les gens dun conte ne puiſſent av notice de teũts in auter conte. ¶ Gr. 
La eſt voſtre bꝛiet poꝛt᷑ ou parceł des tũts dds ſont: mes o2e n eff il pas iſſint. J Th. Sir, ſi 
bꝛiet de Gard de corps ſoit pot, il poit eſtre poꝛt᷑ in auter conte q̃ ou les tenements ſont. Mes 
ceo fuit deny. © Fiff. Ceo que eſt parle de bꝛief de Meſne, & de bꝛiek de Gard, ceo eſt done ꝑ ke⸗ 
ſtatut de Weſtm it Cap. xlii: oveſq ceo, meſq; ceo ne fuiſſe pas comen entent ſef de poꝛter le 
bꝛiet in m̃ le conte: car de comon entent le Shir aver aſcun choſe in le conte ou il ad Sfiry, 
Mes comon entent ne ſet᷑ pas iſſint in ceo cas: car la Court eſt apꝛis que no? ſum? t᷑ de la 
choſe, de quel no? dd? le garranty, & per demiſe de luy ms, C Skip. Ceſt ſuit n'eſt paz ſolem̃t 
pꝛis de luy meſner in reſpons, a diſtreiner la garranty devs luy, come ſi nous ne uſſomus auf 
choſe foꝛſq; un ſimple chartre fait in pais; eins eſt de luy chacer a reſpond, s il ſache rien dire 
pur que il ne fra in valu de le terre perdue: car le gart᷑ eſt conu per le fine, & tiel ſuit covient 
eſtre fait ou il ad de faire in valu. ¶ Cand. ad idem. Si bꝛiet᷑ ſoit poꝛt devs moy, jeo puiſſe 
voucher a garranty in quel conte que jeo voił; mes que jeo ne face my in le conte ou la terre eſt 
dd. Et ceſt bf moy eſt doñ in lieu de voucher, in cas que jeo ne puiſſe my voucher. Purq̃ il ſem⸗ 
ble que il doit naturalment eſtre pꝛis ou la party ad terre que poit eſtre in valu. C Green. Le 
voucher ne ſera paz in auter conte que ou koꝛiginal eſt pozt: car home ne dit pz, jeo vouche a 
garranty in tiel conte: mes le voucher eſt ſimple. Mes home poit pꝛier que il ſoit ſomon in au⸗ 
ter conte: & ceo eſt a entender in lieu de Teſtatum ẽ de luy melũ in rũs. Et koꝛiginal poꝛt᷑ ou 
la ft eſt, doñ gart de termiñ le ple in m̃ le conte. Purq t ne ꝓve pz, cc. ¶ Fiff. A cq eft ple, q̃ 
fiſt poit eftt leve ß ceſt br; jeo di q̃ ſur ceſt bt fine ne poit eſtre lebe: Sed non dixit quare. Mes 
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aſcuns diſoient, que ſon entent fuit pur ceo que il avoit fine leve de m les tents devant, per ql 
fl fuit t᷑, æ ceo entre m̃ les parties, come il appiert devant. C Green. St poit: cat vo? puiſſes 
Ne per accoꝛd entre v0? ſur ceſt byief, releſſer la garf, & pur ql releas il vous poit granter a 
aſcun choſe & iſſint trahier le fine. J Th. Ceo ne ſef pz fine, eins ple inrole. Quære hoc. Et 
ideo credo, put £e0 que ſur tiel accoꝛd nul doit ne paſſe, ne extient qtouche m̃ les tents. Puis 
a auter jour J Fiff. Sir, no? ſum? a dereiner la garf p ceſt bꝛiet̃, & nemp aver in valu: car aps 
ceo que nous avomus perdu, & la gart᷑ eſt darreigñ, vous ſerez garny ſi, #c. aver in valu: purq 
in effect ceo neſt auter foꝛſq; auri come un adion de Covenant, q charge fozſqs la perſon in ma⸗ 
ner pur le temps. Þurh le bꝛiet᷑ ſet poꝛt᷑ ou il poit eſtre ameſne in reſpons. ¶ Finch. Jeo df, 
q in cheſcun cas ( ſoit il daction real, ou perſonal) ſi un lieu ſoit note in le bꝛiek, Al lieu touche 
choſe dont ple eſt touche, & ſans ql mett᷑ in le bꝛiet le baief ne poit eſtre maintenuz come in cas 
de Treſpas, ou de Covenant que touche aſcun terre, il covient le bꝛiet᷑ eſtre poꝛt᷑ in le conte ou le 
lieu eſt. Et oꝛe per ceſt byief vous dos la gart᷑ de tiel kr, & tiel in tiel vil: purqͥ le bꝛiet᷑ nient 
pot in le conte ou les villes ſont, eff abatable. ¶ Birt. ad idem. Jeo di generalment, que in 
cheſcun action que poit deſcend in le realte, le bet covient eſtre pon in le conte in ql je lieu 
eſt, dont le boief fiſt mencion. ¶ Thorp. Sir, le fine de ceſt ſuit (comt q no? eiomꝰ noſtre pur⸗ 
pole) ne deſcend in effect fozſcqs in le perſonalty : car coment que Jug paſſe pur nous, nous ne 
rec in effect per ceſt bꝛiet rien; mes dit ſera ak det. q il gart᷑ ꝓ loco, &c. purque deł heut᷑ que no? 
ne ſumus pʒ a recover le franktfit, s. in valu per ceſt bfe, il ſemble le bꝛiek bon. J Chelr. Si 
un vouche ſoit ſummon in un conte in q̃l il nad pz aſſets ve faif in valu, per le Teſtatum il fra 
in valu de ſa tert in aut conte, pur ceo que tout ſa tf eſt charge per le voucher, auxi come per 
un reconif. tout la tf le coniſoꝛ demurt charge de la det. J Hill. Il net ß iſſint: car file vouch 
nad pʒ aſſets in le conte ou il eſt ſum̃, il ne fta jammes auter ft a la valu. Mient plus le co- 
niſoꝛ, eins foꝛſq; in contes ou il grant Vere eſtre fait, mes ceux de la Chancery & YEſchequer 
tient voſtre reaſon dun reconif, Quære igitur, ſi le vouch p ſon fait demeſn q n ad pz aſſets, æc. 
purchas in auter conte, ſi le tert᷑ purch ſoit fef, in valu. C Birr. C'eſt un action de Covenant, q 
touch la Tf ſur quel ſiñ poit eſtre leve, & rev. grant, que ne poit aillours eſtre maintenu koꝛſ ?; 
ou la terre eſt. Purq cc. ¶ Fiff. Tout temps il me ſemble quant jeo ſue ſolement fozlqp a de-. 
reiner le gart, æ nemy de charger la terre. Et jeo ay trove per recoꝛd, q tiel bꝛiet᷑ ad eſte adjuge 
bon avant ſes heurs. Purq̃ reſpondes, cc. © Birton. Sir, vous veies bien coment il ad moſtre op. curiz 
in ſon count & bꝛiet, que nous luy ſumus tenus a gart ceff terre, & les Baill de Fozeſtrie de 
Menydep, Selewood, & P. & le Batlt de garder la garrein de S. & il n ad pas declat᷑ in certain, de 
que il eſt emplede. Jugem̃t de count. ¶ Finch. A ceo n'aviend my pz oꝛe de challenger le cont: 
(B][B]-car auterf. aves pled in abatem̃t de byief, + ſur ceo demozaſtes in Jug de Court; iffint que [B] 
noſtre bꝛiet ſur voſtre demurrer fuit aß bon: purq oꝛe de reſozf ar count ne leres rece?; J Birt. 
Ceo q jeo pled auterf. fuit a la Jurisdicẽ de la Court, q la Court n'aGoit poiar de teñ ple des 
tfitz in un conte fur baief pozk in auter conte, æ perndus vo? recows q jeo ay pꝛis mon ple ple 
maner: purq jeo ahay ceſt ple a oꝛe. ¶ Hill. Mes que vous kaveres, il neſt p3 ple que vous 
parles : car de combien que il toit empled, ſi voꝰ ſoies tenus de garranter, vo? garranties ken⸗ 
tierte: mes vo? ne feres in valul koꝛſq; ceo que il perde. Et mez que il neſt de rien emplede, il 
ne ſef pas revs a ceſt bꝛiet᷑ que il ye recovera le garranty. Pur dit ouffer. ¶ Burton. Cn Ju 
de count: car Sir, il n ad pas mt entre qutux fa fine (dont il ſuppoſe que Fauter ſuit execuc) ſe 
le va, iſſint nad il pz mis la choſe in ct a que jeo puiſſe aver doñe rũs. ¶ Finch: Six; v. v; b. c. 
nous ſu? eſtre a ceſt choſe dont il parle; iſſint que ceo ne chet pas pꝛopꝛem̃t in noſtre conulãce: 
et der heure q il ne dedit p le garranty, Jug #c. car com̃t q̃ tl n y avoit nul fine, il noꝰ ſet᷑ tenu 
de garranter la ff. Pur le quel q le fine ſoit un, ou auter, il n'eſt þ a purp. © Birton. Fug de 
biief; car Sir, v. v. b. c. ple brief eſt ſuppoſe Batlk Foreftarte de Medep, Selewood; &. queur 
ſont divs foꝛeſtes, come il appiert ; iſſint ſeT le bꝛiet᷑ Foreſtariarum. Ex il fuit mis ouſter. 
C Birton. Que aves de nous lier ala garranty? Et un fine fuit lieu, que voilł que FicDamory 
luy auoit grant æ rend m les choſes a tup t une Alice ſa feme, æ a's heirs le baron ove garraty - 
accoed. Et depuis q il ad mte que un eſcrow-q neſt þenſeale, ifſint n eit pz choſe-ve retow,  * 
nentend? pq le Ley no? metter a rñd. Mes il roſa pz demurt: purq il dit, il ne fuit-pz em: 
pled ſolonq; d q il ſupp p ſon bytef, + count. Pꝛeſt ac. J Wilby. Si as le Court, q il recoba le Judic'. 
garranty, & le valu qnt il avoit pdu. 2 NE | 


| | SET 
Ormd' in le reverter fuit pot. Et cotthta Sun doñ fait a un in le tail, & ſiſt le Viſceht as count, 
deux files come a un heir, & de eur pur k ij ils deviendꝛont lang ht de ec. le dft ret ak 
donor, & puis conveya le deſcent a luy. ¶ Birr. De curteſt amends ve coũt, ſi vs? Ry car 

vo? aves fait le deſcent a les jj filles, 4 puls de eur þ 7 q ils devieront ſans hf, ac. le rebſt at 

dot >c.. iſfint aves ſupp les deux ſiles de inidner a un m tepß q ne poit effre entendu, mes q le 

un a teps devant Yauf. Et T deuſſes av ſupp; & int covey le deſtẽt det un ar aut, 

pq et mojuſt faks he de 8 ac. ¶ Sadl. pernes vt avartage: car jeo ne kamendꝛay pyac. 


Viet d Accompt kuit poꝛt᷑ per un enfant deins age vers ſon gardein. Et cdunta per Accom pt 
1D Multon, que come per commen counſelt öank il fuit purview, at. et monſtra coment 
il avoit ew la gard de dt terres: & counta tombien des atres de cheltun maner, pur keo que 
il tient meſme les terres dun tiel Seignioz pet tielr ſervices pur touts maners de 4c; et mon. 
ſtra combien de temps il avoit ew le gard, & cement il eſt ve? ał age de * 5 (flint que > 
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eſt dage av ſa terf, æ poit Valien p Tuſage : purq fl db Yaccompt de le plit devant. C Finch 
Qo? veies bien coment il ad count, q nous avomus le gard, æc. et ceſt gard attient p la Lc ar 
celuy i eſt ꝓchein amp, & a nul aut; æ il nad pas mfe q no? ſum? pchein amp: ifſat n ad il 5 
monfeff a no? cauſe day celt gard. JPurq no? dbom? Jugem̃t de ſon count. Et non allocat ur. 
C Finch. Sir, vo? veies bñ com̃t no? ſum? meſne in ris p Capias, ou le Capias, & IExigent eſt 
done 9 ſtatut in bf d Accompt ſolem̃t devs un bait, ou receivoꝛ des deniers, æ no? ne ſumꝰ kun 
ne ali; & il ad ſuy devs no? p tiel pcez, ou il ne duiſt av ew fozſqs Attachme & Diſtt; iſlint 
ad il diſcontinu 5 ꝓces. Jugernt, ſi no? ſerom? mis a rũd̃. ¶ Stout. (10? eſtes in ſemblable 
cas £oe un bailk, intant q vo? accompteres des pfits de la tf. C Th. Ceſt bfe eſt dõe p keſta⸗ 
tut de Mar? cap. xvj, per ql Capias, ne Exigent ne kueront pas dones in bt d' Accompt: car tiel 
ꝓces eſt done ꝑ keſtatut de Weſtm̃ ſecond cap. xj; et T lolem̃t devs un bailif ou un receiver, + 
ne ple rien de 5 Purq̃ cc. Et il fuit mis ouſter. ¶ Finch. Uous veies bien com̃t it eſt 
icp gardeln! illint eſt il de recoꝛd q il eſt unt deins age. Jugemẽt, fi deins age a ceſt bf ſer 
il reteu. CWilby. Nad il dit q il eſt dage p rulage, g. av ſa tert & aliener? Purq ne duiſt il 
pgs dans tf receu des pfits ? ¶ Th. Sir, pur C9 il n'eſt pas intendabk q̃ il ſache a charger 
ſes gardeins ſur accompt, ne il ne poit pas releſſer ne faire acquitance deins age, nient plus 
kr fl ne poit ſoy m̃ lier eſtant deins age. C k Fiff. S il m̃ face un bailif deins age, n'accoptera ? 
n beg age ne luy chargera? C Th. C eſt 8 fait demeſne: & ſi reſpondt᷑ il de ſon fait demeſñ 
4 un de Dft, meſs il ſoit deins age. Quzf, g; il ſer receu dein; age a un bre de Dit de ſon 
in gn demelne. Credo qd non. Et puis a auf jour. J Th. Sir, il ad ce ajuge tarde bbeins; 
1 LS gardein in ſocage, il ne ſef p p receu deins age. Quære hoc. Wilby, Ceo 
fult vs gardein ar Comms Ley in ſocage, ou il ne poit pas alien: mez icy il dit, q la terf eſt 
Gavelkind, til poit alieñ q;t il ẽ dage de rv ans: d6qs ſera il toꝛt, s il ne puiſſe ee receu dez 
pfits de ſez aut Pur reſpoinez, ft vouz voilles. C Skip. Du il diont $ il avoit la live de ſa 
cf pur t q il uit dage de rv ans 3 nouz diomuz q jour de bre purchaſe il ne fuit pas dage de 
x ans. zelt ec. Et alij, q deł age de xv anz. Pieſt ec. $2 


— JA hoe p un Quare impedit Is une feme. Et dit a luy appet a pꝛelenter, per la reaſon 
; "que un label fuit-ſeiſt de deux pts pet mafi de B. a ql Vavowſon fuit append, & preſenta 
3 ut e qui a 5 * 1 ment uit receu, & puis ceſt Iſabel pꝛiſt a baron un . Godechep, 
= Epuig labs Abel {nga tans ſans on cozps, pura un \..coe frere 4 hr pꝛeſẽta un K. apes la mo2t 
B. p2gll Ke het v abs], ae 5 anita ih les deux parta deł mgno2 a ql ac. a T. Godechep a te 

[B] ner 8 ene bee 6 * 9 tion J 8 ll deviaſt deins le km de ru ang, & les 15 9 e [BJLB] 


at fine de th e km, ey ren en e le ql grata $ 
a voſt ek devict void: pq Pie dur Et diom Fur” cey termo? eff mozt, & 4 
fme de rv a8 pal ny iſint appent il a cẽy cõe a ht le pꝛim̃ label (q le aa kme de vie) a pſenter. 
cl an aves count q un Tabel fuit ſeii, no? dio? q un Ric pet᷑ m̃ ceſty IGbel uit, © 
11 9 0 a Tis, ut ſupra, t preſenta, Et diamꝰ q q il grang len deur Pts as gueux, Kb. d 
15 1 


a n lup 4 a ſez hs a togours:, & diom? qᷓ e 12 nta un B. de mh la pty quel 
vous + diom? & pu! eł ſe dgmiſt a un S. de fout; in fe, & pꝛiſt a baron m co Tho. 
de iq 50 Ne, 46 fl 8. blk; infeſfa de m̃ les deur pte, a q! — — m̃ cẽv Tho. & IC. 
les hes Tho. Aae ingendꝛez: & felomꝰ pꝛoteſtation, qno*ne conuſomꝰ p kentt le fret 1. 
. hit; ne le 100 fait ouſter a km de vie, come vo? avez ple: mes diomꝰ qͥ puis m̃ ceſt 

II. mozliſt, Lun a.feme ceſt Sacole dedᷣʒ 1. cẽ br eſt poꝛt, & avoit iſſu un I. Jeff deins 
ages Ain ia 2 LOC p cauſe de nozture. - Et a E q̃ vo? Nez, q Henry Greſhurt pꝛeſenta, 
Neck 7 9 al Kcöe g gardein m̃ enfant q̃ avoit la gard coe ꝓch. amy, a eſt oꝛe in le gard 
H, Ad n mort T. S pet q eſt ſeiſi de deux pts agl ac. Et ddom? Jugm̃t, del heut q vo? co⸗ 
ens oh eſe po ſſioner de ceſt avowſon per OT: ct paomuß baief ar Ebel. Puis 


dl. 2218 


Returne I. "I i 5 af de B. in bt d POT Le Ait returna mainpernoꝛs, q qd non ſunt axith, 
de Vicot I . Et t fuit ajuge bon ris : et Diſtringas ſicut alias exiwit. Et hec videtur ming q le Sen 


n uf ine; car il iafuit de rer de Git qj la pty n avoit rien, cc. 


R Obert de M. Chivalł * un bf ſur keſtar de Laborers, 63 Noris de B. E un dent 1 62 


3 fe keſtat᷑ q uyl.ſervant (de ql condir q il ſoit) q 8 retenu in vice, depart 
We Fo 2 ann 8 * a, ce 145 19 ble, ſur pain ER ne q nul ſur 
tie 2 
io, ave Fan tÞ 


8 1 un F. fait cavenät le Lady pzoch devat la Nativity 
120 ig Fg abe 1 54 915 Feaſt de Saint Mich. p2g; 

Gl PUR 75 haven 5 
1125 8 
dun an. Et di 


B' re ſur le 
ſtar* deLa- 
borers: - 
Anno 23 horse 
E. 3. 
Fitz. 901. 


dale deiz S Im, & kaut lux 
aße F 4e Gevant ql tens 

5 no? | one — fa eft- de "Saint Mich, tangz Hr " 

iomꝰ, q Ele aß; 909 luy retenuiſtes in piſs, tang 1 p foce & ꝑ dureſſe luy fiſt 

1 vp? vion??, q q if ne vo? grant pas fozſay ſur tanpico 9. fine? orgy 
| bp, Fealt de Saint. Mich, il ies n Notz, de & Felluy d qil 

cqnge de neu a demr7-0veſgr;uof #nous luy bete: 

0 ny e aig, 145 2 . 22 pee ant, #69 u avoit ps ac 


eraminer lau client a la bar, tf 
conuſt 


— — 


Anno XXIX. Edwardi III. 6 


conuſt q il n avoit p fait covenat devãt le tẽps q le pr avoit coũte. Purq ¶ Finch ß le pr dit. 
No? pnom? vo? recoꝛds q̃ il ad conu de ſa bouch demelñ, q il ne fiſt ß covenat de le Nativity 
de Me Dae. Hill. No? ne oyom? p: mes vo? puiſſes rat av fait i noꝰ le duiſſomꝰ av recoꝛd. 
Et pus © Finch. Sir, il fiſt 8 covenat a demurt᷑ oveſqz no? a la Nativity de INre Dae cove nouz 
avom? count; ſans £9 fiſt covenant oveſq luy devant cer temp3. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


6 


— 


ulian, i fuit la feme J. de S. poꝛt᷑ Cui in vita dedʒ un Robert & Julian ſa fem̃. Et dda tain kt bret 
c tefits, le; qur et claima efff 5 det der done un Wilt, q de c kavant dit Julian? fem̃ Jo. & 

m̃ ceſt Jo. iadis 8 baron infeffa; in lez qur cc. ¶ Multon. Jugm̃t de bre: car Sir, v. v. b. co⸗ 

it er ad ſupþ ple cõencem̃t de 5 bf Jo. 8 baf ce moꝛt, c pul aps in le bre eł luy ſuppoſa ee in 

vie, intãt i le bf voet Præd' Juliani uxorẽ Johaiifeoffavit, &c. Iſſint eł luy ad ſuppoſe eſtt᷑ la 

fee J. Purq le bf ẽ cotrariat. C Burt. Ceo n'eſt foꝛſq; ꝑceł deh nom la fern, a faire un differece 

de kautt᷑ Julian q̃ è nom̃, ; q̃ le bt eſt poꝛt. C Multon. Unc duiſſes vous av fait tout temps 

un difference oveſq; ſeʒ polx q fuit uxor, ou aut᷑m̃t quondam uxor, ec. Et puis il paſſa, & dit. 

Ou ek ſupp, & dit q 5 bart leſſa, no? ne conuſſomꝰ p le pchas le bar æ la fem cve er ſupp; & di: 

om? q il ne leſſa p. Pꝛeſt #c. C Burt. Il leſſa coe nt᷑ bꝛiet ſupp, tc. | 


Ne fee pork un bf de Tris devs pluſoꝛs. Qui ſuppoſa q ilʒ avoiẽt abat? ũ hay & un fofſe, Trespa 

E coupe ſez arbf, & import ſez bũs chateur a la valiance de C s. C Caund. Qñt a ve⸗ 
nit a fo2ce æ ans, de rien culp. æ Ot ay abat de la foſſe & hay, nous diom?, q les ij avoient co- 
men in ſtain lieu a's touts mañs des beſtez coe appendt a lour franktent in le vill de Brits 
(ou le trũs eſt ſupp ee fait) p my tout kan, p entt tAnunciac Mre Dame c la Nativity de 8. 
John: & diomꝰ, q un le baf la fem̃ avoit incloſe nt come, # mozuſt maintenant, & puts la feme 
commence a encloþ le lieu (ou et ſuppoſe, #c.) ql ele chemin a nte comen, & keſtoppa; c nous 
freſhmet aþs le mo2t de $ bat venilmus, & auxy abatiſmus m encloſe, æ overimus nr chemin. 
Jud, ſi toꝛt &c. Et les auts viendt᷑ in eide, #c. & qñt at abat des arbꝛes foꝛlq; ſoiomꝰ q eł a- 
uoit plaint᷑ in le hay. Et qñt at empozt des bñs, rien culp. Pꝛeſt ec. + 


OhnDangaine Chibał conuſt ttain mais, q fuerot ten? de Roy in cheik, eſtre le dit ij Cha- eine, 
pelt, cõe ceux q ilz avoẽt de 3 done, par ql conuſice de les ij grant æ rend m̃ ies manoꝛs a 
m ceſt John, a teñ de nf Seignioꝛ le Roy a tout ſa pie, 4 q aps 5 deces m les mas rem a Jo: 
S fitz c a K. ſa feme, & a leʒ hes lour deux coꝛps ingend2ez, ec. & fi ac. le rem à s dre ht John; 
E mõſtra chartt᷑ le Roy de licence, q-voillot q le Roy luy avoit doñ coge dalieñ les mañs a m 
les Chapel?) & aury a lez Chapelt et in plein ſein refeffer, ut ſupra; & ouff le charter fiſt _ 
(BJ mend; q il dona coge de grant le revt dun mio? q (B] Roger Beauchamp tiẽt a t᷑me de ſa vie, a UB] 
m̃ les Chapelł ove attourũ, ał ẽtent d grant m̃ la rebᷣt᷑ art, ut ſupra. Et la recion fuit grãt᷑ 
pr fine p les Chapelł a J. perpſſes parolz, mes nemy pꝛimerm̃t ꝑ ). a les Chapel? per parol 5 
revſion, foꝛſq; p conuß bd df coe ꝑ nom de mano? ẽtre les aut᷑s. Et le cauſe fuit, pource q il con⸗ 
naſt q? T attourna a les Chapel; « T7 fuit fait avant en pats, cc. 


D alium diem Finch vient al bart, & dit. AT q Burton pꝛimes ad ple, q Cc tuit une meſm̃ De ſup. 
terf i eſt mis en view, dont kun & kauter ſont ſuppoſes eſtf tenãts; jeo di, q tiel ple 4 

ne gift p en lour bouch: car fi deux biters ſoient ſeveralmet poꝛts devs ij, du ij Præcipes; ſi Pun 
dit q m̃ la tert᷑ demand vs luy eſt demãde vers kauter, ceo plea eſt tout impertinent pur luy 
de pleder a la tenancy kauter, depuis q̃ eł ne extent rien a ſa tenancy demeſne: æ auſſi eſt il p 
Yaut p m la reaſon, #c. C Burton. Sir, no? diomꝰ coe devãt, q c eſt un meſme tert᷑: & diomꝰ 
q un Roger pet᷑ł feme, & aiel Simon Scot, q n'eſt nome en kauter pcipe, fuit ſẽiſi BT tert᷑ en ⁊ 
demeſne coe de fa, c moꝛuſt ſeiſi, aps q moꝛt ł tr deſced a E. c a un A. met S. coe a ij filles & 
un heir, entt qr purparty ſe fiſt, iſſint q̃ les ili acrez ð tert il tient en purparty ove S. Et pꝛie 
eyde d luy. Et ipt a les autt᷑ʒ iij act d tert᷑ dds vs luy, ek n ad rien, eins 8. ẽ tenat d cet, Et 
dd Ju b bꝛiek. Et q;t a S. il allege autiel deſcent, ut ſupra, & dit que ſa met᷑ moꝛuſt ſeiſi H 
ceux tit acre d terf pceł de les vj acres demandes devs luy, aßs q mot il © eins coe fits & hf, 
c ẽ deins age. Et guat ał remenant, il ne tient pas. Jugement de bf. C Finch. Sir, vo? vei⸗ 
es bie comet al cõmencemẽt il plead pur Yun & kautk, q̃ ilz fue tenats en come; iſſint adcept᷑ 
cheſc' deux tenãcy del entierty p my e p tout. Purq̃ oꝛe alleger pur aſcun 8 eur nontenure d 
ꝑceł encotre lour pꝛimer ple ilʒ ne (et receus. Et der heut q ilʒ ont weyve k pꝛimer ple; Juge- 
m̃t. Et pꝛiomꝰ ſeifin, cc. ¶ Hill. Co? nad es nul recod Hb no? Fil pleada tiel ple at cõmencem̃t: 
car il weyva, 4 ne demurra pz, & vous ne repliaſtes unqs ał e contra . ¶ Buton. Jeo di, i co⸗ 

ment jeo le uſe dit ar comencemt, c vous ulles replie at e contra, devat q no? uſſomus te a- 
journe, jeo k poy av weyve, & av acco2d oveſq; vo? dav accept voſtt᷑ br bon, cc. & a cet ſeromꝰ 
bien receus? Quære, ſi iſſue uſt fe joint æ trove uſt eſte lour tenancy ſe bal, ſi le demand duiſt 
aver recovere, Credo q' ſic, pur le delay. ¶ Rich Du k feme dit pur aver eyde, i Roger le 
comen and fuit ſeiſi ve ceſt ter en 8 demeſne coe d ka, æ moꝛuſt ſeiſi, aps q mort les deux filt 
enter, #c. no? diom?, q Roger ne moꝛuſt pz ſeiſi en 5 demeſſi coed fo, Pꝛeſt #c. Et ou Simon 
PS age dit, q ſa met fuit æc. moꝛuſt ſeiſi, aps q mot ec. ele n avoit rie a temps de ſa moꝛt. 
Pꝛeſt cc. Jug, s ils ſur tiel cauſe devoiẽt eyd ou age av, #c. C Burton. Du ils diot q Rog ant les 
fil ne moꝛt᷑ ſeiſi; pſtq fi, ec. Et ou il dit, q  mefSimonavoit riẽ jour q ele moʒuſt, eł fuit ſeiũ a 
tepsdſa moꝛt. Pꝛeſt cc. Er ate cot. Quar,ficuſt ce plea dad tolu " ou ld age, ſi Burtõ uſt wn 
9 2 20 ftr 
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7 | De Termino Hillarii 


2 ir. im- Oſtt Sfr Le Roy pozte Quare impedit devs le Pꝛioꝛ de Mountague. Et cotta q a toꝛt ne 

on luy ſuffre a plenter covenable pſp ar Eglile de E. æ þ Ta tort q a luy appent a preſenter, 
Ple reaſon q un Eſtevin pꝛedeceſſoꝛ m ceſt Pꝛioꝛ fuit ſeiſi de m̃ tavowſon, & preſenta un J. ſon 
clerk, cc. p qͥ moꝛt, ec. q a ſon pꝛeſentm̃t, #c. et dit q le Pꝛioꝛy fuit ſeiſt en ſa mayn ꝑ cauſe ve 
guert᷑, move ꝑentt᷑ luy & ſon avvſary d France: et puis il lefla le garde de m̃ le ꝛioꝛy a ceſt 
Pꝛioꝛ, a tener p un ferme dut̃ãt ł guerf, relervant a luy m̃ le fes c avowſss: iffint appent, æc. 
C Finch. Sir, biẽ & Sity eſt, q un tiel fuit pzeſente p nf pꝛedeceſſoꝛ, æc. et pu{ mm le Pꝛioꝛy fuit 
ſeiſi p cae de guert᷑ come il ad allege: æ diom? q aps nt Seigniour Le Roy granta a no? im ie 
Pꝛioꝛy ove touts les appurtenãces, a tener de luy durant la guert᷑ pur Ixxx li. de rent a rend 3 
an; et puis il grant m̃ le ferme at Conte de Salisbury, ꝑ ql grant no? ſum? attendant a m le 
Conte de la ferme. Et mettom? en vo? Jug, del heure q Le Roy no? grãta mY Pꝛioꝛy auxt 

vrzropar entirem̃t coe il ſeiſit en ſa mayn,fas reſers a luy fas æ avowſss p expꝛes pols, ſi en ceſt avowlſs 

Reg. ca. 14 doit il riẽ claimer. © Skip. Et noꝰ Jug, depuꝭ q le ſeiſin Le Roy ee con? entierm̃t de it que 
appẽt a la Pꝛioꝛv, hos de q̃ poſſeſſis fees & avoſos ne deviẽt pz paſſer, ii ẽ ne ſoit p expꝛes grãt: 
et ne moſtres vo? pz. Et pꝛiomꝰ bt̃e ak Eveſq;. ¶ Fin. Jl me ſemble q il n eſt pz en cas, cde il eſt 
ou Le Roy ſeiſit un choſe cõe 8 dꝛoit pp, coe il eff de gardes, eſchets, & tiels choles: car la riẽ 
ne doit paſſer p reſtatut hoꝛs de ſa pſon, ſi expꝛes mencion ne ſoit de Cc fait en ł grãt: mes icy 
t᷑ fuit a cheſcteps nf dꝛoit, +? ferme tout teps a no?, & le ſeiſin ne fuit foꝛſq; av un annuel pfic 
But la guert᷑. Et dt heut᷑ q̃ il grãta a no? fi entierm̃t touts choſes art, ſans rien reſerv fozſc 
ſeulem̃t le ferm, & kavowlon nous fuit rendu oveſq;, ec. | 


Sar: LV Inch. Sir, no? diom? i une Alice fuit ſeiſie de ceo terre, æ no? leſſa la tert᷑ a teñ a terme $ 
ſa vie: iſſint tenom? no? a terme de la vie Alice, le reviſion a luy. Et pꝛiomꝰ eyde de luy. 
I Mowbray, Sir, v. v. b. com̃t il mõſtt᷑ p cauſe bay cel aid, q̃ luit un leas fait a luy p tm de la 
vie Alice i leſſa, & il m̃ monſtf q rien ne poit demurt en la pſon Alice. Purq n ẽtẽdomꝰ my q̃ ſur 
tiel cauſe doit il eyde ad: oveſq; © no? diomꝰ, qᷓ la fee n avoit unqs riẽ ſino jointm̃t oveſq; ſõ bat, 
a eur ta les hfs le baron. Jun; ſt d tiel eſtat doit il eide aver, ec. Plus a ceſt enſign, * 


merchant. Adler biẽt ar bark, + monfff coment vj homes av fait un reconiſace p ſtatut Yarchat a un 
home, de q il avoit ſuy executid, & dit ij les tert᷑ æ les chateux łs deux fuet᷑ ſeulem̃t lib es: 

et dit ouſter i les deux auterfojs avoient ſug un bf hoꝛs de ciens al Uit de liver ks chateur e ls 

p71 terres ies quaters, q fuet᷑ ꝑties a la reconik en diſchard c eyd de eur deur 3 le ql bt᷑ le Aiẽ ad 
LS] retourne, 9 ks iv ne ſont p3 troves; &['B,] auri nul ne vient de pt le Conuſee pur ſuir de gend BJ 
les terf ne les chatels de ſa live: iſſint ſont le Ac, & leConuſee, © les iv dũ aſſent av nte tre 

tang le det ſoit intierm̃t levy; ou les aufs duiſſẽt ſibñ poꝛt le charge coe noꝰ. Purgq no? pꝛiomꝰ 

un bf, q tant de lour ff ſoit mis in execuc-quri coe attient at poꝛtiõ; iſlint q ẽ no? ſoit life in 

eide de nfe charge. ¶ Gr. Ceo ne ſet᷑ p reaſon. Et pu il dit, q il avoit be de Garnir le conuſee 

ce icy a łtain jour, a mfer $'il ſache rien dif Þq il ne doit auribñ p2endr la ſuit devs kaut come 

devs vo? ; & donqs s il ne veigne, ou rien ne ſache dire,#c. il ava execuẽ des autfs tres, ou vo? 


ßes diſchars, eiant regard a la portion, tc. 


223 pare d Entr᷑ in le poſt fuit pozt p John M. dun diſſeiſin fait a luy m 6s un, q alledge 8 reles 
fait a un (q̃ eſtat il ad) ove gart᷑ a luy ſes hes & ſes aſſigns. Jugernt, fi #c. IJ Fitf. Ar teps 
de confecc de fait no? m̃ fuiſſom? ſeiſis, & puis diſſeiſis, eve le br ſuppoſe. Jus, ft ple fait, æc. 
ſerromꝰ bark, cc. 
2 255 N bat « ſa feme grantet᷑ & rendt les tenem̃ts conten? in le br̃e, q ilʒ teignent a la vie la 
feme, a un hoe, a av & teñ a luy a term dek vie la feme: a ten der Chief Sr de fix, at. 
rendat al bat e la fee pur le vie la feme, ctain rent, #c. et q ils purroient diſtreiner, ec. 


uare ime 


pedir. Oſtre Seignior le Roy port ſon Quare impedit & le Conte de Salisbury. Et counta q il 


a toꝛt luy diſturba a pꝛeſent᷑ covenable Parſon al Egliſe de W. q voide eft, #c. et pur 7 
a to2t q a luy appent a plent᷑, ꝑ le realon q un Stevin jadis Pꝛioꝛ de Montague fuit ſeiſi jadis de 
ravowlo, tc. & pꝛeſenta un 8 clerk B. p nom q̃ a 8 pꝛeſentm̃t fuit receu, cc. et dit q̃ puis apꝛes la 
TOE fuit ſeiſi in le main Le Roy pcauſe de la guerT de France, pur Cq le Pꝛioꝛ fuit Alien, a 
temps YEgt ſe void p le moꝛt B. ꝑ q Nr Seigniour Le Roy preſenta un ſon clerk G. ꝑ nom̃, 

q a ſon pꝛeſentm̃t fuit receu, ap2es q moꝛt YEgliſe eff oꝛe void: et dit q apꝛes il granta a la 
gard m le J2tozy at Pꝛioꝛ de Mountague rendat ał Roy un ctain ret p an, ql ferme il granta 
ſavant a luy.ſes firs, & les avowſons> Iſfſint appẽt a luy a pꝛeſenter, #c. C Finch. Sir, Le Roy 
ad pot un auf bꝛiet de m̃ Egliſe vs leParſon der Egliſe; « no? pꝛiamꝰ q̃ il countera devsluy 
mes. car reſpons luy eſt doñ p keſtatut, æ no? voudꝛomꝰ imparler, reſpond de tout. J Th. 
eſpondes pꝛimes a ceſt bꝛief, & puis vo? aves kauter. ¶ Fiff. Sir, no? diomꝰ q bñ & vity 
eſt, que le Pꝛioꝛ jadis fuit ſeiſi æ preſenta, & diomus q Noſtt᷑ Seignior le Roy per ſa charter ( q 
cy eſt) granta a Wilt Mountague jadis Conte de S. pet meſm ceſt Wilt que heir, #c. Tavowſõ 
de meme le Pꝛioꝛp, cc. a luy & a ſes heirs a toujours; & auxi le gard de meſme la Pꝛioꝛy du⸗ 
rant la guert᷑, & la voidance de cet ove touts appurtenances, & touts les pzofits qᷓ a ceo ap- 
pertient, auxi intierment que il meſme le tient, & coe il fuit ſeiſi in ſa main p cae de la guert᷑: 
et dit ouſtt̃, q ap3 la moꝛt S pere il fuit deins age, Þq Le Roy ſeiſi in ſa main ſes — — 
; c avowſons, 
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avowſons, & le gard 5 m̃ le Pꝛioꝛy ꝑ cauſe de 8 nõage. Et ꝑ un patẽt, q il miſt avat, granta a 
lup, tat coe il fuit deins age, toutz les fas + avowſos, q fuet᷑ a 8 pere, æ m les fits + avowſss: 
q fuet᷑ appurtenãt a le Pz2tozy, a ql tẽps Egł ſe voida ; pq il pſenta deins age un Jo p foꝛtceð 
le grãt fait a luv, q a 8 pᷣlentm̃t fuit receu, © huy t jour eſt Parſon inpſone, Jugemt, ſi le 
Roy in ce avowlõ voit riẽ claimer. Et lez faits fuer lies: et kun fait voilk, q le Roy avoit grant 
a! Conte ravowl. de la Pꝛioꝛp, a lup © a ſes ht̃s a toujours; auxi le gard & le ferme ove routz 
les pfits det Pꝛioꝛp, qͥ il m̃ avoit ꝑ ſa ſeiſin, # avoit durãt la guerf, ove le gard de Ctain celles 
q fuet᷑ appendants a la dit Pꝛioꝛy: et Vaut voilleit, q cõe le Roy avoit ſeiſi in ſa main les tres 
le Conte aps ſa moꝛt p reaſon deł nonage le ht, il granta a m̃ ceſtuy $ ht toutz les avowſos de 
touts les Egliſes q fuet᷑ a 8 pe, ac omnes advocationes Eccleſiarum, quæ pertinent ad Prioratum 
de Montague; tenendum uſqʒ ad legitimam ætatem præfati Wilhelmi, & quas nuper conceſſimus 
præfat̃ Comiti Sarum Patri, &c. Et poſtea ad alium diem { Skip. Sir, vo? veies bñ coment 
il; ont allege devs le Roy, que il meme granta al Conte Vavowſon de la Pꝛioꝛy; & puiſt mon- 
ſfret que per m le chartre il granta a luy le gard de la Pꝛioꝛy durant la guerf, aav æ tener aurt 
entiremt ove toutz les pfits c appurtenances, come il fuiſt tenu, ſi er uſt demurt in fa main; 
ꝑ ql grant de lour intent lez avowſons & les fees paſſerot, tout n uſt aut choſe ce allege : oveſq; 
Cc il mfent un aut patent p ql le Roy granta (cpe il dit) les avowlſons tant coe il fuit deins age, 
a tefi tang a ſon plein age: iſſint dit q il preſenta, cc. lez qur ſont deux gros reſponſes. Et 
pur ceo no? pꝛiomꝰ t᷑e diſcharge det un. C Finch. No? grantomꝰ biẽ oveſq; vo? q̃ noſtre intent 
E tiel, q ꝑ le pzimer grant fait les fees & avowſons paſſeront in nous, & meſq; iſſint ſoit nous 
avomus dit q apꝛes la mozt noſire pere le Roy les ſeiſit per cauſe de nf nonage; iſſint grãto⸗ 
mus la un novel titk eſtre acrue at Roy, le ql covient ee voide ; c a q no? avom? nr derreine 
patent: iſſint avomus ſervy a cet intent p tat nt rũs eſt aſſes certaine. Et le Roy pꝛent ſor 
title general, purtant q les avowſons luy fueT reſerves þ le pꝛim̃ grant, a q no? avom? mt̃e 

le pꝛim̃ patent: & coment que iſſint ſoit que il pꝛent tiel title general, uncoꝛe de vity al temps 
qt f Egliſe ſe voida, nous fuiſſomus deins age; iſſint q a tiel teps | le ſecond grant n uſt eſte 
le Roy uſt ew cauſe dab pꝛeſentment. Purq̃ il covient q nous eiomus tout. C Momb. Unb ſur 
tiel matter poſes voꝰ demurt ſur le ſecond patent: car ſi nous ne potomus oꝛe in nul mañ 
voyder ceo, er nous foꝛcloſera: donqs ne ſeroit pas reaſon que meſqp nous voidaſſomus ceſt, 
q no? ſofom? foꝛecloſe ple pꝛim̃. C Green. Ceo ne ſeres vous, & il vous ſerviſt bien: pur q re- 
ſpons. ¶ Skip. Donqs, Sir, pꝛiomus nous eftf diſcharge de la pzim + & Sir, vous veiez bn co- 
int ple patent, p ql il pꝛie eſtre aide, auter choſe neſt grant a luy foꝛſq; les avowſons queux le 

(BJ Roy granta avant a ſon pere; & per nul choſe que vous aves 150 allege, vo? n'aves monſtre [B! 
nul avowſon ee grante a luy de tout ij appertiet a la Pꝛiop, pur t q le pzimer patẽt ne ple de 

nul advowſs: iſſint eſt le fecond patent void. Jugem̃t. Et pziomus bre ar Eveſqz ß le Roy. 

C Finch. Et nous ddom? Jugem̃t, depuis q ꝑ expꝛeſſe pols le Roy no? granta les avowſons q̃ 

appertiet a le Pxoꝛy tang a nte age, come eſt pve ple patẽt, a ql tẽps E Egliſe devient void, s. 

durant nfe nonage. Et com̃t q tiel clauſe ſoit in le patẽt apʒ, ⁊ ne poit my reſtraiñ choſe graft 

pꝛecedent: car il covient intendt᷑ lez polz pᷣcedents daſc' effect, & C coviet eſtre ſolonq; lour pur⸗ 

pot; iſlint ꝑ ceux pols ł avowſon paſſer. Purq nous domus Jugem̃t. ¶ Green. Certes il 

ſemble i com̃t q le Roy unqͥs n avoit grante lez avowſons a? Conte, q̃ ilꝭʒ paſſerõt ꝑ ceux ꝑolzʒ: 

car intant cõe il luy granta, cc. a teñ tanq; a 8 plein age; cont. q il dit apꝛes, les q̃ux il granta 

a ſon pere, &c. ſoit faur, il C ne tende ne denie. Puri cc. C Nort. Aeram̃t il ſembł que tout 

ſeroit depend der pꝛim̃ grant: car intãt 5 il dit, les qux il grant a fon pere ſera intendu ceux & 

nul auts: & fi ceo fuet᷑ nulls, il ne puit riẽ av. Et jeo di q ceux fuer nulls: car il ſe fond ſur ? 

q̃ le Roy duiſt ab grant a $ pete le gard de la Pꝛiozy, & le ferme, cc. & toutz aut᷑s choſes q̃ ap: 

ꝑtient a la gar, #c. Et il n ad pas dedit © q le Roy ad cõpꝛis in 5 title, 8. q il avoit grant avat 

1a gard de la Pꝛioꝛy ar Pꝛioꝛ m̃, rend a luy la ferme: iſſint ꝑ 8 grant apꝛes rien ne puit paſſer 

in luy de T q il avoit grant adevant; Þq il ne poit my av la gard foꝛſq; ſolem̃t la ferme: « S il 

ne puit my að le gard, ſequitur q il ne poit a un choſe q il claime ẽ᷑e un pfit incident a cet 

p pol3 de ꝓfit appurtenãt : Þ q il ſembkł i il ne poit rien in kavowſ. claim. Et poſtea ad alium 

die eodẽ Termino ¶ Skip. Sir, v0? veies bñ com̃t itz ſe aident tout ſur le darrein patent, p ql 

ilz diont les avowſons eſtt grantes a eur tanq; a 8 plein age; iſſint ne diſpꝛove il pas le dt̃t ar 

patronage huy t jour, þ Cc q ceł eſtat ne poit luy durer toꝛſq; pur 8 nonage, «& il eſt oꝛe de plein 

age 3 iflint oꝛe rien ad il in le patronage. Purq n entendomꝰ my q a tiel ple in ſa bouch la Ley 

no? mettet᷑ a rũder. Et non allocatur. © Skip. Ou il dit 9 il pꝛeſenta deins age, xEgł᷑ fuit void 

pus q il fuit de plein age. Peſt cc. J Fiff. No? pꝛeſentamꝰ deins age un q fuit receu, æ eſt oꝛe 

c jour Parſon enparſonck; ſas T q kEgliſe fuit void puis q no? eſtoiomꝰ vage. Pꝛeſt ac. 

C Skip. Le ql q vo? pꝛeſentaſtes, ou non, Cneſt rien a Þpole 3 mes la voidance, ou non, fat 

kiſſue: Et puꝭ C Skip. dit, ut ſupra, &c. Iſſue joyn. 


— 


„ 


— 


Pai fuit poꝛt᷑ 6s deux Þ un Præcipe, & des deux ꝑ un aut Præcipe. Touts fierõt default: Giger de 
purq̃ ie Grid Cap iſſuit. A ql jour ils viendꝛõt; & le dt ſe pꝛiſt ar delaut; © les tenãts ga- Ley. 
gerot lour Ley de nonſomons: ꝓces continue tãq; a oꝛe q̃ its avoient jour de faire lour Ley, & 

les deux in le ſecõd Præcipe fleront defaut, 4 Vi viẽt in le pim̃ Præcipe, æ Vault fiſt def, J Mult. 

Dir, v. v. b. coment les ij in lun Præcipe gageront lour Ley in common; & oe kun ne vient p. 
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nous pꝛiomus ſeiſin quant a la moitie. CWilby. Le gart le Uicount fuit ſumo les ij; purq run 

ne poit duement ce ſoms, ũ run & aut ne fuiſſent ſummos 3 ergo 8 il face fa Ley, il eſt a ente- 

dt᷑ j il ne fuit p ſom6.Ergo ł bfe eſt tout abate ð cel pcipe. C Green. Si bt ſoit port devs deux, 

6 font defaut, & E Grand Cape iſſuiſt, Yun vient, Vaut nemy: jeo di q com̃t q il gage ſa Ley 

de nonſomons, $'il ne pꝛeigne tenancy ö kentiertie, le dot avera ſeiſin de la moitie p k dekaut 

run: p q nient a oꝛe? ¶ Rich. Si byief ſoit poꝛt᷑ deuers ij, kun fait defaut apꝛes defaut, aut 

vient a? Grand Cape retozne, æ empᷣnt tenancy ð kentiertie, + gas ſa Ley de non ſomons; ꝑ m̃ 

? reaſon q il poit ſaver le tenancy de kentiertie p ſa Ley, ſemble il q Taut poit pdf la moitie p 

defaut de ſa Ley, ou il le gag, ou rau. C Wilby. No? volo? pꝛimes ſcað ſi celuy que vient 

voir fait ſa Ley, & diſput aps. Et puis il fiſt ſa Ley. C Wilby agarde ſeiſin de fr vevs les ij 

Judic*. eq le ſecond fcipe,  avotent failly 5 lour Ley: & qiit a celuy q avoyt fait ſa Ley, no? aviſero- 
mus. Et puis ſeiũn de terre fuit agarde vs celuy que faile de fa Ley, cc. 


Aid. Ohn fitz Richard C. porta 5 bfe d entre ſur diſſeiſin en le poſt devers Agnes Sandhurſt: & de⸗ 
| manda {tein tefits.' ¶ Fiff. No? diomꝰ q un W. L. kuit ſeiſi de ceux tenemts, æ les leſſa a 
no? a terme de nfe vie, le rem̃ a un John « a ſes heirs d 5 cops engendꝛes, illint tenomꝰ no? 
a fmd d vie, ut ſup, le remaindt᷑ a un Js, c. ſans q #c. Et pꝛiomus eid de luy. Et miſt avãt 
fait pvant 8 dit. C Sadl. Sir, vous veies bien comt il pꝛia eyde de celuy, a qle remainder eff 
tail”, le git p poſſibility n'avera jammes rien. Jugm̃t, ſi p 7 de luy deves eide ab. ¶ Fiff: Ceg 
puiſſes v0? dire mes qt remaind fuiſſoit tail a lup en fd ſimpł: car il poit auxi devier ſis ht᷑: 
oveſqs t᷑ jeo di q ſi jeo grant le les tefits q a moy devoient revt aps moꝛt un tiel (mon f a me 
de vie) le remaind a un auf en le taik, il avera eyde de luy; uncoze p cas n aba james rien. 
Purq̃ der heure q vous ne devits p le remainder eſtre a lup p la man come no? ſuppoſomus; 
Jugement. Et pziomus keide. C Sadl. En vte cas de grant d revſion, pk grant le remainH 
eſt veſfu; mes icy eft il a vemurf. Et il fuit ouſte der eide p Wilby. Sed quidam dixerunt, que 
ſi Hill. & Green uſſent eſte en le Court adonqs, il uſt ew keyde, tc. 


Eplegiaf des avs fuit poꝛt᷑ 6s YEveſqz de Winceſtf. Et counta de tro{ pꝛiſes p un cot, 
faits a divs jours, & en divs lieux en E. e d vivs avs. ¶ Fiff. dit, q les lieus fuef tenus 
der mano? SE. q̃ eſt Ancien demeſn. Jugm̃t, tc. C Birton. Sir, vo? vies bien q c eſt un action 
perſonel, q eſt tout en le perſonaltie, æ il ne dit my q il eſt Seignioz, net der Ancien demeſq; 
iſint q jeo puiſſe as mon ref deves luy la. Et jeo di q fi un eſtrange prgñ mes avs en Ancien 
demeſn, ij n ad rien þq il poit te juſtiſie la, fi jeo ne puiſſe aver ma ſuit devs luy epeins, jeo 
ſef ſans rec: oveſqz ceo le Uicount ad fait la deli dance per bt᷑e qͥ luy vient. pq le Court ett lei- 
CB] ſy dela Jurf: car s fl uſt eſte Ancien demiſn, [B] ils ne duifſent pas aß ſuffrett Uic mevier gi 
fllongs. Et non allocatur. Purg il dit, q̃ il y ad en vilł de E, un Ttein fa < eſt Fit Goldopfee 
q eſt frank fe, æ deinz dl fo la pꝛile ſe fiſt, Jugm̃t. Et pziom? nos damages. ¶ Fiff. Du il dit 
q le lieu cc. ſi eſt pcet dun ctein fi 6 eſt appeł Goldopfee, q eſt frank fe; nous diomus qͥ m 
mañ eſt Anẽ demeſn, & veves cy recozd de Domeſoay qͥ le teſmoigfi, Et miſt avant un recom 
ſub figit Scaccarij, & un bf de Mittimus encloſe deins le reco2d, pvat q x man uit Anẽ demeſn. 
Et diomꝰ q̃ t᷑ q il appeł Goldopfee (le ql eft m̃ le f) neſt q un manſion q en ant tem pʒ fuit a 
un hoe appek Goldope, E ql eſt oꝛe en dibs mains: & diom? q il eff, « tout tempz fuit tenu der 
mafi: ſans t᷑ q il n'y ad nul þvice ou Sfirie regard a ceo q vo? appelles fee, Et db? Jugmtt, 
her heure q il eſt 6 reco2d q̃ le mañ eſtAnc demeſn. & vo? ne mt᷑es faits der Roy, ne Sauf, q tu⸗ 
it Sfir p fl ẽ poit eſtre pve daut conditiod q n'eſt le maner; ſi per tiel general dit encont᷑ T que 
no? avom? allege, ßes receus ne maintainer la lieu eſtt᷑ frank fee. C Burton. No? vo? diomꝰ, 
q il y ad Sfirtea ceo regard, « rent ſervic pluꝭ dun mark p an, «© eſt un Seignioꝛy apluy, & tout 
temp3 ad eſte frank fi, & pledabl a? Commen Ley. Pꝛeſt cc. Iſſint frank fo. C Fiff. Qfit a la 
N fait en Bankhurſt, no? diomꝰ GT q if appeł fee n'eſt q un tefit tenu der man, a ql fe ne 
RES Seigfiry n et p regard: iſſint eſt © Ancien demeſn. ꝛeſt ec. Et alij, q̃ Seigfiry fuit reg: iſſint 
0/07 frank fee. Peſt cc. Et qfit a les deur auters priſes,nous diomus q les lieus ne ſont p deins 
le precinc de cet teñ q il appe? fx. Pꝛeſt cc. Et ali, q̃ deins le fee, Hꝛeſt 4c. 


Rief iuifl a? Ait de D. enq̃rer d waſte; q̃ retoꝛm ł waſt. Puri C Fiff. pria Jugm̃t þ ceo: 

t dit. Pur t q̃ celuy que eſt atteint᷑ d waſt, neſt rien in k cote de D. ou le waſt eſt trove, 

eins en Londres; no? pꝛiomꝰ bt at Uic de L. de lever nos damages. ¶ Creen renda 5 Jugmẽt 

de recover le lieu waſt, « les damages a treble: & luy dit. Pꝛeñes vt̃e bf pair al Uic de D. E 
Sil returfi 9 il nad rien la vo? a bes br aillours ou vo? voiles, mes devant nient. 


Repleg. 


Execuc'. 


prinepiũ Inch. No? pnous vo? recoꝛds, q de mainteñ le grant de la garde der Pꝛioꝛy & der avoivſo, 
ſuprafol. F il dit eſtt fait a luy, il ne mt̃e riẽ: & vo? diomus q no? tenomus kEgt en ꝓpꝛe beps, 
” E q eł fuit plein © counſeil de nt avowwy demeſa vi mois devant le bf pchase. Jugem̃t de bre. 
Et ß ß vir la Court, noꝰ diom? qᷓ ui Rich. nre Þdeceſſo2 fuit ſeiſi de? avowſon, & T tiẽt come de 
dit de ſa Pꝛioꝛpy, & pſẽta, cc. t diomꝰ q il e ſes pdeceſſoꝛs fuerst ſeilis de m̃ Yavowſon pu? tap 
de memozy, cde 8 dt v la Paiozy, Et diomus q nf Sfif le Rop dona licence, q nous puifſom? 
purchaſer & tefi m̃ I Egł en ꝓpꝛe oeps, non obſtant keſtatut 6 Religiolis; & diomꝰ ouſter, ij 18? 
avomus tant ſue 56s kApoſtle q ils nous ad grant᷑ m̃ ᷑Egliſe a teñ en m̃ la manfi. Et puis 


aps nt Snr le Roy recytant ſon grant demeſne fait no? de temps avant, & coment _ 
| n 
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o? granta m̃l Eg p ſu chart᷑ q iey ef, grata cofirma & ratifiatout cet @granta outer q nos 
puiſſomus dent in LEgk en pp2e oeps nitt coutriſtant teſtatut, au nul ſetlut en ſu mayn ꝑ thuſe 
de la guerf, ou aut cauſe qrunq; (qfit en ſuy eſt:) © mitt avant le varrein conſir mar der 
Roy, & le Bulle Apoſtoliq, a nemy le pꝛm̃ licence det Ron, et. Ad alium qdiẽ F it: vit at bark, 
# dit. Sir, vous vies bien com̃t il ad allege pienerty dedis nous, & de ſa avowey demelff, E t 
maintient il p toꝛce dun appꝛopiation fait p le Apoſtle, æpuꝭ ratiſie ꝑ nt Sn ſe Roy, Fl-ratift- 
catio reſite un grant pꝛecedent q duiſt eſtre ft a tup p le Roy, p (licence ſup ſeroit dene dap- 
pꝛoꝑier mm Egli 5 ql choſe ſeroit te-oziginalefogvemit net appropuiationy' & de TH ne ne rien: 
oveſgs © le grant, q tut ait a lun de ce? licence de.cq il mt̃e a ow, fuittan x 5 -iſint devant la 
guert comente, 4 nous avom? y nee titie dun grant fait ano? ꝑ le Roꝝ ran vi, a i teps te 
Roy ſeiſiſt ka bowſon enlemblem̃t ove añt q appertenoit am ia ꝛioꝛy: iſſint ꝑ force de t᷑eł᷑ leiter 
E Roy avoit un novel title de P atronage, ql ne poet deneſtt hans de ſa-pſon p nul grant pꝛece⸗ 
det; 08 q̃ plenertie allege ne vaudza pᷣ: nec ꝓ conteꝗns dea noꝰ i avomꝰ Seſtat. Jugem̃t, ft a 
rien q il; ont allege, la Ley no? met a reſpond. J Skip. Mes q Rongranta licẽce vappꝛopzier 
Egk (coe ilz ont ple) a ce? tẽps navoit il tien en le Patronage, find cõe Roy: donc it de 
puiſne tẽps title de Patronage-accruft a lun p cauſe de ſeiler, ql det il granta a no?, prant de⸗ 
veniſmus nous Patron puis le temps q Is dwit te Roy d nous accruit? 'foxee de cel grant. 
Et jeo di q ſans conge dex Patron nul appiamiation poit ec de valu. Piiij tt ſembie j le matt 
q ils ont allege, ne naꝰ poit ouſter de caſt Ae. ¶ Norton” Sur la matt᷑ q v0. alleges dutffes 
vo? pꝛend auf titie,.s. bappzopetar falt ſans cong. C Thorp. Jl alleged Fg eft pkein deux m 
en abatem̃t der bre, & ce} plenerty ont its mfe ee fait p grant de Roy, & de conge Papoftle : 
dong ſemble il q ſi home puiſſe meer q ꝑ tiei grant YEgliſe ne poet-effre appꝛopꝛie duerfit des 
nous, er ſet᷑ ajuge void. æ poit eſtre legiermt pve, pur 79 nous avomus title de Patronage, c 
nul auf hoe non noꝰ ar temps de kappꝛopuat, ql ne poſt paſſer de no?, 8 il ne fuſt ꝑ aſt u fait 
per nous: Et foyomus ouſte de ceſt br, nous ſumus ſans recover, pur Ti de tiel poſſeſſion 
nous ne poiomts að bt᷑ de Droit: Þq il ſembie q ꝑ tiel ple ne poit il nt be aba. ¶ Wich. ad 
idem. Si un abowſon ſoit grant᷑ a un hoe a tme des ans, meſq; celup, aq le reᷣũon eſt, done 
conge dappꝛopꝛier Egł, t᷑ ne pait my eſtre pꝛejudicial a celuy q avoit eſtat devant, q pur ſon 
temps kappꝛopꝛiation ne fera delete. Auxi toy, com̃t qle Roy les doñ conge dappꝛopꝛier łEgr, 
a tiel temps n avoit il rien en le Patronage foi come Roy: donq; ꝑ ceł grant rien ne poit 
vt en eur; foꝛſq; ſolem̃t le Mott A fe Roy avoita tiel temps. Et donques ſi rien ſeroft de valu 
devs eur, ceo leroit le ratification fait de puiſne temps, quel ne poit vailler a eux, pur cc qe 
[B]a tiei temps nous avomus title en ravotuſon de grant precedent. Dec. CWilby. Uo? (B) 
paries tout temps acer effex, come ſi VEgliſe fuiſſe ae volde, & title dure part æ Sauter Foit a 
trier: mes il n eſt pr ifint: car us ont alfege ves vo plenerty, ql vo ouſte de bꝛief de poſſerſ; 
Et i jeo allege q x Egł eſt pleine, et. come ils unt allege, æ pur p vir a la Court jeo mfa 1e fait 
vt ant, p hit may done conge dappꝛopꝛier kg; ſerott ceo ple p vous a dire nient le fait bt᷑e 
ane? Q. dic non. Nient plu{ ces que vous alleges oe. ¶ Thorp. Mes mettons q vos ptenesn 
per le manfi, & de ceo ne mfes nul fait vanẽ, donq; eſt il femblable a nfe matt; « auterment 
nient. C Green. A meins le plefite eſt allege p tiel coe il eff, © toutz tẽps ad il fe Ley q plenert 
abat᷑ bf de poſſeſſ. et ẽ eſt ve def. demeſne q vo? ne uſſes purchaſe le bt en teps. Et a le ret, g& 
il ple vo? n abes p rid. ¶ Ing. Sir, il n eſt p reaſon q plenerte en chelc” cas ouſtefhoe de bt de Ig 
PORT x nomem̃t ou il allege plenerte p cauſe dappꝛopuat; come en 7 cas: cat jeo diq̃ fi ka⸗ 
vawls fuitſe alien ꝑ un baron aps ſa mont, la tem̃ av df av la tierce pt d ł Patronac, 9. fe tij 
voidanee, ou tozfi deꝭs q̃ pleñte ne ſert᷑ pʒ pł. ¶ Green. Si ßoit, ſi ek poit-avs acẽ auxibñ des 
lux, ce devs aut. ¶ Th. dit, q fi un avomiõ tuiſſe aliẽ en moꝛtmain ſans coi der Sfir, en tiel 
cas pleñte n ẽ p ple. Sed q̃ hoc: quia videf, qd fic. Et pul Fiff. niẽt plein en le man come vg? ſuc joyn. 
aves allege. Peeft ec. ou ave le devomꝰ, ec. | * 


—— 


N home pot un bf de Det de bs T. de A. W. de C. & S. de B. erecutors det teſtam̃t R. brief 
I des. Et demanda rr li. q art᷑ luy fuet᷑ de C li. en q̃ux le teſtatoꝛ luy fuit oblige. ¶ Chelr. Fit. 120. 

Sit, no? vo? diumꝰ feſat ꝓteſtation, q nous ne conuſomus pas que nous avomus rien enter 

mayns des bñs le mozt, q un mozt B. de S. fuit nome executoꝛ ove nous: & dfom? q̃ m̃ ceffuy 

kutt ſon exetutoꝛ ove un, q ett hue ceo jour en pleyne vie, en q garb leʒ bñs deviendt᷑ i fnef. a 

nr teſtatoꝛ, q neſt pas nome en ceſt bf. Jugem̃t de bf. C Momb. Sir, vo? veies bien com il 

trad pas vedit meſa il avoit aſſez des biz le mot ent᷑ mains: et celuyq fuppoſe te executoꝛ, 

£ſt eftrange a lour teſtatoꝛ: ne a no? atteint il p a conuſtf foxqs ceur-qadminifirit les bis te 

mort p le temps; & comt q aut y avoit a un tips (cõe no? ne conuſom®p) q̃ ad con? ᷑᷑e moꝛt, 

nut Ley no? chaſes de pdf nfe ſuit fozſqs des tielr q ſont executoꝛs. Purq nous dbom? Juge- 

me, fi noſtre Niet ne ſoit alſeʒ bs. « Chelr. Poit „ ee noſtre erecutor, 

pott ad acquttãce q bart le pt, ie @l no? ne poiom? pleder, ii no® ne la uſſomꝰ nome: oveſqzceo 

jeo di q dex heure que nous avomus monſtre que ſon exerutoꝛ avoit affets des biens que devi⸗ 

endr en ſa mayn apꝛes ſa mozt, nous ne poyomus pas aver k iſue que eſt naturalment done 

en ceo biet. 8. pleinement adminiſtr' : car ceo ſerroit faur, entant que il ad y un que ad des 

bns enter mains: et ſi nous duiſſomus reſpondꝛe ſans luy (fi nous ne puiſſomus aver kiſſue ) 

nous ſeromus a miſchief & charge, ou de rei veritate nous n'avomus rien, cc. C Momb. 
aous 
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ous poies aver kiſſu pur vous fi vo? voiles ; & ceo vo? ſuffiſt. C Wilby. Si vous eies aſcun 
matter de maintener voſtre bꝛiek, eff bon que vous le dies. ¶ Blaik. Ji me ſemble que le bet 
eſt afſes bon; & ſi vo? veies q p tiel matter il ſoit abatable, jeo dirt aſſes de maintener le bꝛiek. 
J Hill. dits le donq;, ou auterm̃t conuſes ceo que il ad dit; æ demurres cy a touts pils. J Plaik. 
Sir, nous diomus que auterf, nous poztamus un tiel bꝛiet vs ceſti Lhomas & W. q ſont nomes 
in ceſt bztef, £ ddamus m le ſum̃: ou ils viendꝛont & diont que il avoit un S. que fuit coexecu⸗ 
to2, & que avoit adminiſtt᷑ come executoꝛ nient nome in le bꝛiek: & do Jug de beef; pur quel 
matter adonques monſtre le bꝛiet abata: & oze avomus pats ceſt bꝛiet accoꝛd, 8. devs les ij, 
c ddoꝰ Jug, der heure que auterk. il allege que le bꝛiek fuit ſolement malveis, pur ceo que 8. 
ne fuit pas nome, a quel temps ils puiſſe aver hue m le ple que ils ont a o2e 3 quel chole ils 
wepveront, acceptant le bztef bon ſave pur le nient noſmer de 8. Jug, fi per tiel ple ſet il oꝛe 
Haba ceſt bf ret. ¶ Green. Ceux 6s queux le pꝛim̃ bꝛiek fuit pot, ne fuer. pz receus abat᷑ ceſt 
baief encont᷑ lour accept adonques: mes oꝛe il y ad le tiers p vt dit nome q ne fuit pas pty a 
tiel teps, q riens neſt p reſtreint p ple des autʒ. ¶ Blaik. A ceo vous diomus nous que il fait 
defaut, iſſint ne poit nulluy pleder pur luy: car Tbzief ad eſte tant ſue que le Grand Diſtres eſt 
retoꝛn, & ceux veignent æ fuet᷑ mis derfid p keſtatut de Afi ix. E. ij. cap. 115. & ceł tiers ne vient 
pas: pur que pur luy ne poit nul home eſtre receu de pleder, ne in les bouches de ceux deur tiel 
ple ne giſt pz. ¶ Gr. ſiſt ddr le tiers; Et un fuit in point dav rñdu pur luy come attoꝛney. J Bl. 
pꝛia que il mt᷑aſt ſon gart᷑ C Green {uy commanda de rn a ſon peril: et pur ceo que il n a⸗ 
voit pas gart᷑, il ſe tenuſt, & ſa defaut fuit reco2d, & iſſues foꝛteits. ¶ Birton dit, qᷓ kun (quant 
le Grand Diſtres eſt ag ) riida in Yabſence des auters, & ceo eſt done per reſtatut in avatage del 
pr: dong il eft reaſon que ils eient Pavantage Saver tout le ple q lour purra vailer, come tout 
avoient, 8'ilz veniſſent. Et non allocatur. C Fiff. Nous pꝛiomus que ils mitteront lour recoꝛd 
in ct, g. quant le pꝛimer brief fuit poꝛt, æ quant il abate. Et C Blaik. le miſt in kk. Quære, S il 
duiſt eſtre chaſe aver ceo fait. Et dit quel Terme le pꝛim̃ brief abata. ¶ Fitf. Bien & verite eſt, 
que le bꝛiet᷑ abata come il dit, ſur que il pziſt auter bre 6s nous trois; a ql bꝛieł no? veniſſom?; 
E diomus pur abat cer ſecond byef, q il y avoit un B. de S. qfuit le iv executoꝛ, que exec nous 
Dio? ore ad aſſets inter mains, que ne fuit pas nome in le ſecond bzief. Et dd Jus, #c. A que il 
dit que celuy B. fuit mozt, & nous tendilꝰ averrer que il fuit in vie jour de bꝛiek purchaſe; æiſſint 
a cet temps $ bꝛiet᷑ malveis: de que il dd Jug, der heure que nous ne devil? pas meſc il fuit 
moꝛt huy ceo jour, ſi ceo bt ne ſoit aſſes bon? Et pur ceo q il avoit conu fa vie, le biet fuit 
abatu 3. E iſſint fuit il adonques apꝛis que il ſe avoit la iv executoꝛs, pq nient nome le ſecond 
[BI bf abatu: iſſint duiſt il [BI aver pꝛig ceſt bt᷑ des celuy execut᷑ in S lieu, del heure que il ad des g 
bies le moꝛt, c. Puri cc. ¶ Blaik. Der heure q vous abatiſts le pꝛim̃ bt̃ ꝑ le niet nomer le tiers 
ſolem̃t, ql noꝰ avoꝰ oꝛe nome, vous ne ßes pas reteus abat᷑ mon bf p un aut ple, le ql voꝰ pu⸗ 
iſſes av ew a? comencem̃t. Et ceo q vo? ples dun bt᷑ poꝛt puꝭ, © puꝭ abatu ꝑ le nient nom le iv, 
C fuit tout le ple le ts q̃ oꝛe fait defaut: Þq vo? n ab es nul ant ple oꝛe al ts br q vo? ne duiſſes 
a ew ar ſecod br, ſi le tiers uſt fait defaut adonqͥs. Mes Blaik pur deliver le Court, dit & ce⸗ 
Iſſue joyn- [Up (q v0? ſuppoſes eſt execut”) nad riez des biens vt teſtat. Pꝛeſt #c, Et alij e contra. 


Briefe J Uris Utrum fuit po2t in Cornewal. Et le bt voillet Summoneas xij de vicineto de Tintagle, 

Fitz, 903. J &c. dectis tris in Tenwich juxta Tintagle, &c. C Burt. Sir, v. v. b. c. ceſt bt eſt port de ff 
in Tenwich, de ql-viſne le Jur ßoit; & le bf voit, q le Jut᷑ ſet de vicineto de Tintagle, le gf ꝑ m̃ 
le bf eſt ſupß auf ville: iſſint le bf n'eſt pz gart de pnd le Jur. Jug de bre. C Fill. Sir, v. b. b. 
c. le br ſupp in I. juxta Tintagle; iſſint eſt ceo un m̃ vilne: oveſq; t ceł bf eſt maintenu le 
Pamelet; in ql cas il eſt oꝛe coe fi gens ne ſoient pas in m̃ le Hamer. ¶ Burt. Ceo bf neſt pz 
maintenable in Pam. Quære. Dveſ t᷑ p voſtre ſuppoſel ſet᷑ entendu pluſkoft ville F Ham : car 
vo? le ſuppoſes in T. juxta Tintagle, t fi t᷑ ſoit Ham̃, il ſet deins, & in cheſc cas łEnq̃ſt [el 
de la viſne de lieu ou la ft eff, ou aut᷑m̃t il neſt pas bien. ¶ Fiff. Bfe d' Aſſiſe de novel diſſei- 
ſin eſt maintenable in cer Pais de tf q pozt nom de lieu, meſq; il ne ſoit vill ne Ham̃, come dun 
manſion; iſſint q le lieu ſoit conu ꝑ tiel nom, c auxi jeo croy que c ſoit ꝑ meme le realſon, c in tiel 
cas le Jut᷑ vienð de viſne dun ville de Coſte: A multo fortiori le Jut᷑ cy poit vener de la viſne de 
la ville, que eſt copzis in le br. Et puis a aut jour J Fiff. Qñt le Court poit aver entendem̃t de 
ql-viſne le Pais doit ven, & q t ſoit de le viſne ou les tñts ſont, il n'eſt pz mal de maint le bꝛiek: 
obeſq; ceo jeo di que le Pais illonq; n'eſt pas ſemblable a nul auter Pais; car jeo di que bt᷑ d Aſſiſe 
de novel diſſeiſin eſt maintenable dun manſion per luy, tout ne pozt il nom de ville, ne Hamer, 
E il y ſont pluſoꝛs manſions que ſont hoꝛs de vilk long chimin; in fl cas il covient aver Pais de 
la vilł pluis pꝛochein. Et aurt eff cy. C Burton dit, q̃ bꝛiet de Juris utrum ne fuit pz maintena⸗ 
ble in Þamelet. ¶ Wilby. Pur ceo que voſtre brief ſuppoſe les tũg eſtre in un lieu, ſoit il ville 
ou non, n'eſt pas a charger quant a ceo point; «vo? ſuppoſes le lieu eftre juxta le ville, q̃l vilk 
vous ſuppoſes uncoze eſtre juxta un auter ville, de quel viſne Pais viendꝛoit: iſſint ſuppoſes vo? 
a meins le lieu (ou 75 tents ſont) eſtre hozs de chelcun ville, dont Pais viendf, ou le Pais ſerolt 

judicium. deł lieu. Si agard le Court, que vous ne pꝛeignes rien p voſtre bꝛiet, xc. 


Bꝛiel 
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Rief de DF fuit poꝛt᷑ ꝑ r Eveiq; de Saleſ. &g le Conte de Salesbury, ꝑ qlTEvelis do fe Caſtle or. 
de Salesbury ove les appurtenances. Et kaut Terme ils joindzöt le batailf ent ies gam 

piõs, des q̃ux Robert S. fuit le chapion I Eveſc;, & Nichol D. chãpion le Conte, & avolent jaur 

tanq; Lendemain de le Purificac. Et dit lour fuit ꝑ le Court, q ils duiſſent aver lour chapions 

coꝛreyes, peſts de fair battail a m̃ le four. Et oꝛe le pꝛim jour de lendemain, TEveſqs vient 

pꝛimes, & ſon chãpion luy ſuiſt a la bart᷑ veſtu dun coire blank pꝛes de 8 tas, æ deſus un cote de 

rouge ſandel depeint des armes tEveſqz,# un Chivaler a poꝛter ſon baſton, æ un verlet fa targe 

que fuit de colo de a cote, & peint des images deis & dehozs, & TEveſg eſtoft a la bark, 4 ſon 

chapion jouſte luy, ? Chivaler k ſon baſton. Et Th. fiſt leb le targe at doſe le chãpion, iſſint i 

le chief de la targe ung paſſa le hauteſſe de ſa teſte, & iſſint tuit et tenue al doſe le champion 

tangz come il eſtoit a la barre. Et puis vient le Conte daut pt menant ſon chãpion p le main 

veſtu dun coire blank, x delus un cote rouge Scndalle ove un eſcu darmes le Conte, æ deux Chi⸗ 

valers poꝛtet᷑ deur baſtons blanks in lour mains, æ ſa targe fuit tenue ar doſe le chapton, cõe 

le targe le chipion kEveſq;. I Krivet pur le dt. QAoꝰ aves icy Rob. Eveſqz de Salesvury ove 

ſon frank home Rob. le fits Joh. de S. coxroy, pꝛeſt a derainer, & a ꝑfoꝛm̃ (ove le grace de Ofcu) 

ceo q̃ le Court nf Sur le Roy autk. agard ou agarder, que ceo pfre devs Wilt Conte de S. c 

pꝛioꝰ q il ſoft dõ. ¶ Fiff. Aoꝰ aves cy Wil Conte de S. ove ſon frank home N. le fits D. tout 

coꝛroy. pꝛeſt de perfoun (ove le grace de Dieu) quãtq; le Court nt᷑ Sñr le Roy ag, ou agardera. 

C Green. Sir Eveſq;, ales, æ pernes un chamber deins ceſt Palays & diſplopes vr champio, t 

leſſes illonq; tout ſon harneis ſoubs gard Gardein der Palleis, & le Court ẽ veyra, iſlint q̃ fraud 

ne diſceit y ſoit, Et vo? Sir Conte, in m̃le mañ in un aut chamber. Et comand kuit al Gar- 

dein dk Pallets a livet᷑ chaberz a eur, & gards voꝰ jours Lundy icy, Et le Court dit. Ales fi re- 

trees vous de le bart un fois, ſi F nul voile devant auter. Et pur c q ils ne ſe voillent retaire Ta 

devant kaut, ils eſtoient tang les Juſt. levent, © les fieret ove pain: aq̃l jour viendꝛõt ł Eveſq; 

t le Conte ove lour chãpions, cove devant, mes in le meſne tẽps les Juſt.avoient vew tout le har⸗ 

ueis, iſſint q les baſtons fuiſſent dun longure, s. de v quarters, & les targes dun longure æ lar- 

gut᷑, æ les images. Et ij ouſtoũt det harneis le chãpions ambideux. Et Thomas mon Sar Beau- 

champ vient in la place, æ miſt avat un lett᷑ ſouth ł pꝛive ſeal a les Juſt. reherſant le matt del 

ple ent les pties, c pᷣᷣ q t toucha uncle df le Roy, il manda a les Juſt. qd continuarent Placitũ 

illud in eodẽ ſtatu quo nunc , uſq; ad die Jovis ꝓxim̃ ſeqntẽ. IJ Gr. Purł᷑ q̃ le Roy no? ad mand 

d continuer k ple, æ auxy entant q̃ in ſerchãt les harneys vos chaptos, no? trovaſo? aſẽs defauts, | 
[B]& no? ne ſcavoꝰ le ql ils ſoient amends unẽ, on non, gards vos jours icy [BJ in m̃ le plite coe LBE] 

il eſt oꝛe ak Joudy ꝓchein. Et dicebatur, i les Juſtices avoient trove in le cote Shawel ij fuit le 

champion YEveſg, pluſoꝛs rolles des oꝛiſons & ſoꝛtileges. Et ideo Green dixit præmiſſa. Et de- 

ptes v9? de la barf, æ pur t q̃ nul voilł departer devant kaut᷑ ils eſtoient longem̃t tanq; les Ju⸗ 

ſtices levet᷑ como devant. Et Gr. dit al dot. Sir Eveſqʒ,departes de la barre ſur peine de per⸗ 

dꝛe voſtre acc. Purq̃ il departa. Et devant lour jour ils accoꝛdet᷑, iſſint q̃ l E veſq; don ak Cote 

ij MCCCCC marks. Et le Joudy vient l Evelſq; ove ſon champion coꝛroy come devant. Et 

le Conte fuit dd, & ne vient p3 3 & le defant fuit recoꝛde. Thorp miſt avat un beef pur YEveſgz 

reherſant le matter, « com̃t le Conte avoit pꝛie eid det Roy, æ com̃t puis le Roy avoit mand a 

les Juſtices, 5 ils alaſtent avant in le ple. Ita quod non procederent ad Judicium reddendum 

ipſo non conſulto. Et nunc mandavit, quod fi taliter in negotio pd' proceſſum ſit, ulterius ad fi- 

nalem diſcuſſionem ꝓcedant nunc, non inquirentes de colluſione ſecundum formam ſtatuti de Re- 

ligioſis. Puri Green reherſa tout comet le battaile fuit gage, æ puis le defaut le Conte recoꝛd. 

Purq fuit ax p le Court, q k Eveſq; recoð le Caſtel de S. cöe le drt de ſa Egk de nt Dame de 

Salesb. a luy & a ſes ſucceſſoꝛs, qͥtes der Conte & ſes hf's a toujours, Et Sir Eveſq;ʒ, ſues exec Ide 

De cer, virtute bfis pd', &c. abſq; inquiſitione aliqua de colluſione. 


Ohn le fits Bartholomew de Idles ſuit un Scire fac, c6e ht᷑ in le tail, av exeẽ dun fine q̃ ſe levia 
pent᷑ 5 anc, & auts Tt pſons. C Fiff. Un tiel vt anc (q̃ ht᷑ vo? eſtes) ꝑ cẽ fait q cy ẽ, granta of 
tents q un tient a tm de vie, les qur aps 3 veces a luy duiſſent revt, q eur demouraſſent a no? 
t a nos hrs a toujours, q ſont m̃ les tents qur vo? ddes oꝛe vᷣs no? p ceſt bf, Et dio? 5 il ob- 
lige luy 4 ſes hs a gart᷑ m leg tefits a no? & a nos hfs, #c. Et vo? diomꝰ 5 aſſets vo? deſcend 
cc. in tiel ville. ¶ Momb. Pꝛeſt cc. que rien no? deſcend p my meme ceſty. C Fill. Sir, v. v. 
b. c. il eſt p gardein, ifſint eſt il de recozd q il eſt deins age, © 8 il duiſt ab le ple adire q̃ riẽ luy 
deſcenda, il coviendꝛoit tener le fait ſon anc conu de luy, ql choſe ne poit eſtre durant ſon non- 
age: purq no? pxo? q le parol demurge tang a ſon plein age. J Wilby dda q fuit ſon gardein: 
e un rñda. Et il dd s il fuit deins age: & kauter dit, q oil. Purq Wilby reherſa la reaſõ Fiff, Judic'. 
d as q la pol demurraſt, æc. 


A 88. 


N home pozt un byef devers un auter. Et counta per Burt. que a toꝛt ne luy fait ſuit Seaa 2 
a ſon Molin de B. a mouldee touts bla's creſſantz in vj carues de terre de xxj buſhels; ding 
quel ſuit il doit & ſoloit faire. Et pur ceo a tot que il meime fuit ſeiſi de le ſuit in temps 
de peas, fc. ct lya les eſplees come in tolne pꝛendze des bles & de farine, amountant 
fc, et dit que il & ſes anceſtoꝛs avoient efte ſeiſis de le ſuit, a tozt & ſes dammages 
de 
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Judic'. 


Eſſoin. 


Judic*. 


Aupita 
querel. 
Fitz. 37. 


039 


de xi li. L aut᷑ vient p atturney. Et Yatturney ſans aut choſe dir iſlint pla: Sit, no? ne potom? 
dedif. C Wilby. Uoilles dire ceł a vt̃e pil? Latturney. Sir, oyl. J Wilb. Uo? ne potes dedif 
q il neſt tant endamay coe il ad cofite. Latturney, Sir, nonny, il ad nul damage. C Wilby 
agard q il recog ſa ſuit æ ſes damages de xl li. æ Yaut en le mcy. Meme ceſtuy poꝛt᷑ un aut bre 
ds m̃ le pſon de 79 il avoit ſuſtret vj villeins de m̃ le ville, q tiendꝛa vj carues de kr, q duiſlent 
mouldf les blas creſſant ſur m̃ la fre a m̃ le molyn a xvj buſhel; : et dit combien de kt cheſcun 
tient, g. un carue de tert, un aut un furlong de fre: & fic de ſingulis, & allegavit ſeiſinam, & ex- 
plecias, ut ſupra en Fauf : & dit ĩ il fuit ſeiſi tanq; a vj ans paſſes q kaut les avoit ſuſtreit atozt, 
ec. Latturney. No? ne poiomꝰ dedit̃. Et agard fuit q il recova le ſuit, & ſes damages taxes 
p le Court: et Vauter en le mercy. 


Sn de 8. pozt un bfe de Det vs pluſoꝛs. Pꝛoces continue tanq; le Grand Diſtres fuit agard 

returnable a? darrein Term. A ql jour un kuit eſſoine de ſervice le Roy, & avoit jour tanq; 
a oe: aql jour il ne viẽt pas. J Ouſel. pur le pł pꝛia ſes damag, e Ple delay de le journey xx s. 
c ouſter plud ſolonq; le diſcretion des Juſtiẽ p reſtatut. C Wich. monſtra un commiſſion a le 
Court, qͥ il uit Collects? det xv de R. en le pais, c iſſint fuit il occupy en ſervice le Roy; & pꝛia 
q le Court voilleit a ẽ pndꝛe regard, & t allower. Et le Court n avoit a c nul regard. Et il fuit 
dd, & ne vient p3: pᷣq̃ ils agarderont q il fozfiſt Viſſuesq fueront returnes ſur luy at ꝓchein jour, 
8. xv 8. qñt Teſſoine fuit gette: e q̃ le plaintif uſt p le delay de la journey xl 8. tc. 


Illiam de la Pole avoit ſue execuẽ dun ſtatut Marchãt devs Robert Nevyl de Hornby: 

ſur q m̃ ceſtuy R. avoit ſuy un Audita qrela en le Chancery ß Ctein covenãts, q̃ kuerõt 

tailles entf eur p fait, ſuppoſant q̃ il avoit ſuy execuẽ encontt᷑ covenant, avoit Superſedeas a} 
Ait: mes R. fuit pꝛꝭ en Londres a aut ſuite, & fuit empꝛiſone en Newgate. Et k Venif fac ho2s 
der Audita grela fuit returũ a ceſt four. CBlaike pur W. de la Pole pzta i R. fuit dd 2 & lic fuit, 
c ne vient pas. C Blaike. No? pziom? execuc. Un vient & dit, coment il fuit en Newgate, ut 
ſupra, & pꝛiũ i execut᷑ ne fuiſſe pas agarde en ſa abſence: æ pꝛia bꝛiet᷑ hoꝛs de la Place de luy faire 


ventr. ¶ Green. Alles en le Chancery, & faites vt̃e ſuggeſtio la coment il eſt enpꝛiſone, æ comet 


un eſt av exetut de ſes tert ꝑ ſa defaut, æ faites no? av bt᷑e de fait luy vener, & no? ferom?, ou 
auterm̃t pnes bre illonqs ſur vre mar immediate a ſes gardeins q eur luy facent venir. C Mob. 
Sir, ſi no? ſero? iſſint delay de noſtre erccur, il enſueroit q nul hoe avoit erecuc: © il nep3 rea. 
ſon q ſur tiel ſimple dit dun hoe, ſurmettant que il eſt en paiſo ( 1 poit ce faur) q no? ſoiomꝰ 
delay de nfe erecur 2 qr il poit fait attourũ de ſuir ſon ble, C Knevet. Et fi de rei veritate il 


ſoit enpꝛiſone, [B] #nemy p ſa defaut, il poit fe fait venir p ꝓces, & iſſint cheſcun dꝛoit eſt (BJ 


ſave, il poit foꝛt dagarder execuẽ p ſa def, ¶ Momb. Dongz pꝛiomꝰ no?, q vo? recozd q il ne vi- 
ent p a oꝛe; iſſint q meſq; il veigne aut᷑kois æ ne ſoit p oꝛe enpuſone, il n eyt pas rñs coe il uſt 
huy o2e s il uſt venu. C Gr. Il ne avef. Et puis Robert vient en pp pſone ameſne cy en gard 
di Serjaũt de Lond. ¶ Knivet miſt avãt un endenture, en ql certein covenants fuer compꝛis 
en defeaſance der ſtatut. ¶ Blaike. Uo? ne ßes pas receus: car vo? eſtes utlage, & le recowd qc 
telmoigũ fuit pꝛeſt en le Court. C Kni. Alleger cel vo? ne ſeres pas receus: car vo? aves ſuy 
devs no? come devs hoe de Ley: purq alleger nonability en no? p tiel voye ne leres receus. 
C Blaike. Com̃t q no? avon? ſuy devs vo? aver execuẽ de t q no? eſt due, de ceo n'enſuyt il pas 
q noꝰ ne allegeom? nonability en vo?, a ql heure q vo? voildt᷑ aſcun ſuite pꝛendt̃ devs noꝰ. Et 
pom? execuc. J Skip. pur le Roy. Sir, no? diom?q il eſt utlage: c pꝛiomꝰ q ſes tert & ſes 
chateulr ſoient ſeiſis en le main le Roy, iſſint q erecuc ne ſoit pas agard tanq; come il eſt 
utlage. C Green a Blaike. Le ql aves vo? execut᷑ de le tert avant oze, ou non? ¶ Blaike. Sit, 
non: q̃r no? ſum? arreſt? p cãe de ceſt Audita querela. ¶ Knevet. Dye eſtes vo? apꝛis q il eſt le 
pꝛiſoñ le Roy, ptant q il ẽ utlage, æ tanq; cõe il eſt ſur aſc matter enpꝛiſoñ a la ſuit le Roy, il 
neſt pas reaſoh q̃ il demurge en pꝛilon a aut ſuyk, æ les pꝛiſoners le Roy de ceſt Place de gens 
utlages areſtꝰ devant vo? cyeins, ſeront cõmands ar Flete. JIurq no? pꝛiomꝰ qq il ſoit oꝛe mis 
en Flete. ¶ Green. Il n eſt pas reaſon q home face toꝛt a aut ꝑ nul rien, « oꝛe ne ſcavomꝰ no? 
pas p q1 cauſe il eſt enpꝛiſone, ne a q ſuite ; pur il neſt pas reaſon q auter perdꝛa ceo que luy 
le Ley done. Et a ceo q vo? parles, jeo ſcay bien 9 il v ad un ſtatut fait tarde, per quel ceux 
DElcheker uſent,que ſi un home ſoit a autruy dettoꝛ, & auxi dettoꝛ le Roy, & a autruy ſuite ſoit 
areſtu, il poit eſtr fait venir pur le dette le Roy 3 & a quel heure que il veigne, il demurret en 
le Flete pur le dette le Roy, non obſtant q il fuit en auter pꝛiſon devant, ou ſi auter voit ap⸗ 
pꝛeð de paier᷑ p luy le det due al Roy, il poit aver le gard de luy, tang il meme ſoit ſervy, 4 aps 
tl ßra liver ou il fuit devant. Mes en ceſt cas rien eſt due at Roy, koꝛſq; ſes tert᷑ æ ſes chateur 
font ſeſables per cae der utlagaf, & ſon cops areſtable; mes nemy p ceo eſt il ptant de reaſon 
q aut (aq ſuite il ẽ enpiſone) pdꝛa ſes avantages, c6e il ſera dun det? due ar Roy: fr ſi un 
hoe fuiffe empaiſone a aut ſuite. ou il eſt detto2 le Roy, s'il fuiſſe de live coe il poit ſans ſceu le 
Roy, per cas le Roy perdꝛoit ſa dett, mes tant de damage n'avoit il pas en ceſt cas. Purqͥ il 


kuit remande. Et dit fuit a ſon garden, q il luy reeuſt lendemayn. 


Formdon. [12 brief de Formedon fuit potte 56s m̃ ceſt Robert. Ou il avoit vouche a garranty un, q 


voucha ouſter, æ il ouſter; iſſint 9 at darrein il m fuit revouche. Et oꝛe il vient, æ entre 
le garranty. Et le ddant counta devs luy dun mannoꝛ: ou il per Finch. dit, q de parceł il ne 
pot⸗ 


2 


1 


Anno xxix. Edward III. 17 
poit dedire, & daut par cel traverſe le donc. 4 Blaike. Sir, nous diomus q; i eft utlage: put 
nous pꝛiomus pur le Roy q nul Jugem̃t ne execuẽ þra fait de ceſt tert᷑, tanqʒ come il et charte 
de par don. ¶ Skip. Que Diable? (0? eſtes ambidexter oꝛe: car ant noꝰ allegeamus pur if 
Roy, vous le conterpledaſtes purtant q Sir Wilt de La Pole D111ft aver exec de cek, T Ne eſtes DE 
daut part pur le Roy: coment vo? ptes voꝰ? Et puts de e que fuit conu Jugemt kuit render, 
mes execuẽ ceſſaſt, « det remenant le dbant maintient le done, Ec. 


Effray de Say poꝛt brief ve Gard de ds John de H. Et demand le gard de k tert 2 der heit Carde. 
S. Huntingfield q a luy apptient, v la reaſon qͥ il tiẽt de luy cteine terres cde de 5 mañ 
de Geenwich p fvice de Chlr: & dra Iabcl ſille & hf meme cel 8. cc. ¶ Skip. Uous ne poies 
act av: car nous diomus, q un W. 5. bre anceſtour, q heir tc. Ecco fait c. recitant com̃t W. 
de H. & M. ſa feme adõq; £s de m̃ la mãer tiendt᷑ de lup per þvic de Chr, releſſa æ qt claima 
a W. & M. c a's heir W. touts les þvices & tout la rent ſavãt a luy ſeulment un denier p releit, 
x eſcuage þ touts lervit: & diomus q celuy q vous ſuppoles eſte voſtre , & q vous ſuppoſes 
eſtre anceſtour label, æc. 8. ſon pere, mozuſt ſans HT de ſon coꝛps; ſans ceo q̃ ceſt Iſabel fuit 
de ſon ſank : & diomꝰ q aps ſa moꝛt nous entramus oe fret & heir, & vous fuiſtes ſeiſi ꝑ my 
nt mayn de ceux ſeruices que appertinent. Jugem̃t, fi ec. Et il miſt avat un fait, q pꝛova ſon 
dit, ut ſupra, que voile, il avoit releſſe ſon dꝛoit, &c, Salvo uno denario mihi & hæredibus meis 
pro relevio & ſcutagio (cum tempus advenerit) pro omnibus ſerviciis. © Fiff. Sir, v. v. b. com̃t 
il plead devers nous le fait noſtt᷑ ant pꝛouant le tenancy ſacage, ꝑ cauſe de ql nous dÞ? la garb; 
c ouſter ad allege q enfant, q nous dbom?, n eſt pas del ſank noſtre f, c ouſter q il moꝛuſt ſis 
iſſue, & q̃ il entt᷑ come fret & ht; iſtint avies tit bart q ſont tit gros rns, Jugemt, ſi a ceux ł 
Ley no? mettera a rend. C Thorp. Renbs a ceo q nous allegeomus, q ceſt Iſabel ne fuit pas 
de ſon ſank, C Finch. Tetvez dong le remanant. & Thorp. Mon Sir, qr Tquter ſef enter. 
C Green. Il poit eſtre p voy de pteſtatio; mes auterm̃t nemy. ¶ Fifi. Do vo? aves vit ij label 
(q no? ſuppoſom? eſt fille æ hf noſtf t) neſt pas de 5 ſank, ele eſt la fille. Pꝛeſt #c. J Thor. 
L anceftour fuit infra ſacros; iſſint ne poit il ad fem̃ eſpouſe 3 & Þ C fuit ceſt Iſabel baſtarde, æ 
nift ſa fille. Pꝛeſt cc. ¶ Fifi. Uo? veyes biẽ com̃t auterfois il allega q ele ne fuit pas de 3 ſk, 
a ꝗ̃ naus avomꝰ replie, & dit q er fuit (a fille, Purq oꝛe de changer ſon plea, æ adire q ex eſt 
baſtard, weivant 5 pꝛmer plea, il n'aviendza pas. J Thorp. Ceo q no? diomus oze, pꝛove ceo 
q noꝰ diomꝰ devant: car il ne uſt pas eſte ple en ceſt bꝛiet de Garde adevant aver dit, q ceſtuy 
que vous demandes come fille & hf, eſt baſtarde ſeulement; mes il covienũiſt a dire que eł neſt 
[B]pag ht: & ceo avom? pꝛove per noſtt᷑ plea. ¶ Green. Le plea q vo? pleades oꝛe, vo? puiſſes (B] CB 
aver ew devant, & certes voſtre plea devant fuit, que er ne fuit pas de ſon ſank, a que il vous 
ad ſervye: car il dit que ele fuit (a fille; quel choſe vous poies vnc traverſer, fi vous volles, 
come adire nient ſa fille : car ceo poit enſuer de voſtre pumer dit: car fi ele ne ſoit pas de 
ſon ſank, ergo nient ſa fille. Mes de traverſer oꝛe ceo que vous diſtes adevant vous ne poies 
eſtre receus: car ſt ele ſoit fa fille baſtarde, er eſt de ſon ſank: iſiint ceſt plea vous ne poies av, 
Et ouſtt᷑ ceo vous dites q ele eſt baſtard, iſſint nient ſa fille; ql iſſue eft double, æ contrariant t 
car ſi trove ſoyt que ele fuiſſe ſa fille (meſqs el fuit baſtard) quel Jugenit ſera done? C Thorp. 
Que il ne pꝛiſt ri? per ſon bꝛiek, pur ceo que eł ne poit-eftre heire. ¶ Green. Ces ne ſeroit pas 
reaſon, puis que iſſue tendu per luy fuit ſeulment que er fuit ſa fille, que eff trove p luy. Et fue joyv . 
puis Thorp fuit chat a dire, nient (a fille. Pꝛeſt 4c. Et dicebatur, que le meliour Serjãt d an⸗ 
gletert᷑ miſpledera en tiel plea, c. 


% 
- 


Ombray. Uous aves bien entend? com̃t ele claime ceſt pzeſentmt cõe ꝑ cauſe 8 nozour, p;inc;s 
cõe pchein amy kenkat: © ß tiel matter ad pꝛie bꝛiek al Eveſ: auel bꝛiet᷑ ne poit eſtre fuprator. 

grant, p Cq ele ne poit nul dꝛait de Patronage ne plentm̃t av, entãt que nul ne poit claymer © 
doit de Jatronage, s il ne ſoit per cauſe de dꝛoit ꝓpꝛe ou dauter que ad eſte grãt. Jugm̃t, 
ſi el ſera receue de claim dꝛoit de Patronage, Þ C que il neſt en kun cas ne en lauter. Et fi le 
Court veye, pꝛeſt ſum? a dire ouſter, Et devant que Mombray fiſt .a ꝓteſtation, Thorp iſſuit 
emparler, & revient. An auter jour Mombray reherſea le count, & le reſpons les auters « dit. 
Sir, vous vies bien coment et ad allege devers no? pluſours choſes peremptozy t un, que ron 
no? diomꝰ que Iſabel fuit ſeiſi de les deux parts der mano2 en ſon demeln c6e de fle, & moꝛuſt 
leiſi, pᷣque Willam entra coe heir, & leſſa a Thomas a me des ans, que come no? diſomꝰ pſeta; 
iſſint ſuppoſom? cel plentm̃t eſtre come en le doit Wilt a que ils diot q ceftuy Iſabel ſe demiſt 
de tout a un 8. en fix, le quel enfeffa m̃ ceſt Iſabel c Thomas, & les heirs Thomas en le tail, k 
quel 1. pꝛeſenta p lour ſuppoſel en ſon doit demeſn. Et ouſter, ou no? ſupp q̃ celuy H. G. þ-- 
ſen? p cauſe del eſtat T. eſſe a luy, & ilſint tout en le dꝛoit William, a q̃ nous ſuppolomꝰ ſe re- 
Ellon eſtt, 413 diont Sachen come gardein Their Thorp: iſſint tout en le dꝛoit le ſank T. & 
per tant le dart pꝛelent queleſt le force traverſe. Et la tierce uncot᷑̃; que ł ou no? diom?, q no? 
kuimus ſeilis de les deux parts der maner, a quel kavomon eſt append, ils diont que ils ſont 
ſeiſis de cer: (lint le plea; treble. Jugement, fi a ceo le Ley nous mettera a reſpondt:? 

C Thorp, Jeo di; que en Quare impeda owelment ſont touts les pleas © le defend: dongs 
quant il pꝛiſt ſon tytle, & monſtra que a luy appent a preſenter per le maner, quel f 
monſtra come vous aveg entendu, .noys-nenifmus a keucontre, & monſtramus per mat⸗ 
ter coment il appent a ngus A melent, come vous aves entendu a que il viendt adonques: < 
demand Jigernt de noſire. ago. g. del eure ij nous ne clamo? rien en ceſt Patronage ne 
| noſtẽ 
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noſtf dꝛoit pꝛopꝛe, foꝛſq; come amy kenkãt (pour q tiel action ne poit gyſer) fi nous ſeromus re- 
ceus a ceo. Purq no? demandomus Jugement a oꝛe, ſi alleger auter matter en chalege noſtf 
reſpons ꝑ cauſe 5 doubelneſſe, q ils accepter adonques, entant coe il reſpondr al gros de noſtt 
action, devoit il ett receu. Et quant a ceo jeo ſup pꝛeſt a pꝛover ſur ma matter, que ceſt action 
po2t per moy ſef maintenu: car jeo di kenkant, (q ne poit pas pler) ne poit p nul rien pꝛelent⸗ 
ment fait, & auf gardein de dꝛoit ne doit il aver. Et griendf reaſon eſt il, der heure que le Ley 
voet que nous eyomous le garde de luy, & de ceo que a luy appent, p nous puiſlomus peſent 
pur le temps en ſon dꝛoit que ceſtuy que eſt tout eſtrange. Mombray. Sir, ceo q jeo pleade a- 
donques fuit que le ple ne giſt pas en voſtre bouche, ptant que vous fiſtes nul tiel, & dilomus 
ouſter, q fi le Court veiſt, 9 jeo ſuy pꝛeſt a reſpondf. Purgq oꝛe j aviẽdꝛay bien adire q ceo n eſt 
pas plea, ou de chalenger le non certeinty. ¶ Gr. Jeo ne ſcay pas veyer qnt a tiel temp3 vous 
luy fuiſtes arreſter, que a tiel ple il ne ſera receu, p t q̃ il ne fuit pas tytle a voſtre entent, pq 
tiel plea poit giler, acceptant ptant le remenant de ſon plea bon, ſave q il ne duiſt pas envoyer 
coment vous ßes oe receus alleger doublenes. C Momb. Ou vous dites que Iſabel ſe demĩſt 

de les deur parts der mannoꝛ a quel, #c. a un Shydoke que duiſt enfeffer Thom G. en le tail, æ 
que Groſhurſt pſenta come gardein un John fits c ht Tho. (le norture de que vous aves oze) t 
eſtes ſeiſis de les deur parts der maner, xc. Nous diomus que William leſſa les deux pts del 
maner a quel #c. a T. Godechepe a terme ec. come nous avomus dit, c il ſeiſi de tiel eſtat p⸗ 
ſenta. Et puis Henry G. p cauſe de m̃ le terme pꝛeſenta; ſans ceo q I Godechepe rien avoit 
der fefftit Shidoke. Jeſt gc. Et alij, qu ik enfeffe Thomas, ut ſupra, &c. 


Scire fac”. 


N Scire fac fuit ſuy dvs YAbbe de Thopholine aver execut. dun fine, p quel tenements 
fuet rendꝰ a une feme a terme de vie, le rem a celuy que ſuiſt execution oꝛe, cc. C Fit. 
Quant a certein quantity de terf de quel il demand execution devs luy, une feme fuit tenant 
en dower der dowement un tiel ſon baron jour de bꝛiek pchaſe, nient nome en ceo bief, Juge⸗ 
ment, ec. Et qfit at rem̃, il dit que J. pozte un Aſſiſe de novel diſſeiſſn devers un Wilt & Julian 
ſa feme æ un T. « M. ſa femme, æ miſt en vew, « en pleint m les tenements des quex il demãd 
execution vers luy: & kun baron fiſt dekaute, purq Julian ſa feme fuit receue, & empuiſt le te⸗ 
nancy: & dit que ele entt᷑ per m̃ le fine, de ql vous demandes execution. Ou kAſſiſe futt pꝛis: 
que dit que le plaintif fuit ſeiſi æ diſſeiſi. JIurg agard uit que il reco: & dit q il avoit 8 eſtat. 
Jugement, ſi hoꝛs d cet fine, que fuit defait per le reaſon de poſſeſion plus haut, duiſt il execu⸗ 
tion aver: dit que le reco2d fuit pꝛeſt devant les Juſtices. ¶ Skip. Coment vient tiel recoꝛd 
cyeins? Lauter. Sir, il eſt cyeins pꝛeſt per record. ¶ Skip. Sir, vous veies bien coment il 
pleade en bart un reco2d, a quel il eſt eſtrange, « ne met pas avant le recoꝛd ſub pede ſigili. 
Jugement, i titel plea en ſa bouche gyſe. ¶ Stouf. Coment que il ne vient, s il ſoit cvyeins 
[B] LBI devant nous, il ſuffic. ¶ Skip. Celuy que vous ſuppoſes eftf diſleiſi, ne fuit pz diſſeiſt a- [B. 
vant le fine, Pꝛeſt cc. Et alij e contra. C Skip. Quant a ceo que il all nontenure, v. v. b. c. il 
eſt garny, & eſt in Court, & rien ne dit purq nous n averos pas exet᷑. Purq nous pꝛioꝰ exec a 
noſtre peril. C Wilby. Uoilez vo? av exeẽ devs luy, ou il vo? doñ auter f? J Thorp. Oil Sir, 
no? le pꝛioꝰ a noſtre pil. Et ditq iſſint fuit ajuge tard cieins, videlicet in conſimili caſu Maldõ. 
Quzre cauſam. Et puis il avoit execut d cer parcet a ſon peril, cc. 


* N home le pleink des avers a tozt pꝛis, 8. de xi boefes. © Momb. avowa le pꝛis bon & 

: [ ] d2oiturel, per le reaſon que il eſt Sur de la ville de B. ou le pꝛis fiſt: & dit q le lieu (ou 
le pas ſe (iſt) fuit ſon ſoil; & dit q cheſcun t᷑ de m̃ la ville q tient un verge de ff ava comen in 
C (oil a vi beſtes, s. vi boefes, ou vaches, al ele let; cs il met plus, le Sur les pzendza, & 
emparket᷑ tang les amends luy ſoyent faits: ql choſe il æ ſes anẽ Sfirs de m̃ la ville ont huy 
E ule puis temps de memoꝛy. Et p t qͥ le pł qneſt pas t mes dun vge ö kt mis in le comen 
les iv beſtes ouſter les vi, q il duiſt av de reaſon, il les pꝛiſt; & iſſint avow il þ damage kelãts. 
Et qt at vi il ne pꝛiſt p3. Peſt #c. ¶ Skip. A. v. b. c. il ad alt q no? duiſfoꝰ aver vi boefes 
in le lieu ou cc. la dio? que nous n aviõs que vi boekes. IDꝛeſt cc. Et pꝛiõꝰ nos damages, tc, 
C Momb. Le quel vous n abiſtes que vi beſtes, ou nient, jeo ne face foꝛce; mez det heure que 
vo? ne dedits p3 q vous n aviaſtes x beofes & vaches, æ que les uſages ſont tielx coe nous avo? 
all nous dd? Jug: & p20? retome. C Skip. Jeo ay pꝛis ceo de vo? m̃: q̃r ou vo? dits q no? 

iſſue joyn, Ab oꝰ x, a Cel Dio? q nous n avõs q vi. Pꝛeſt #c. C Momb. Uous aviſtes vi beſtes vaches & iv 
ouſter. Pꝛeſt #c. Et quant a? quat, Sk. meintena k piꝛs, cc. 


Repleg?, I1lt le fits Adam de Groſhurſt ſe pleint des avers a tot pꝛis, devers Nichol Winton. 
A Que conuſt le pꝛis come bail YArcheveſqz de Canterb. bon, c. Et per le reaſon que 
m ceſt Will tient der Archeveſqz, come de ſon maner de Maydeſton, ct tefits per fealte æ per ct 
rents # mra combie de rent, æ per les ſervices deſtt᷑ Pꝛovoſt der mañ de M. (qñt il ſert᷑ eflieu) 
E pluloꝛs autres cuſtomes & ſervices: & dit q il fuet pluſo2s q tiend der mier per tiels cuſtöes 
e þvices: & mfaqs pꝛedeteſſoꝛ avoit efte ſeiũ per le main des aſcun fs, que tuerunt de tiel co- 
dic, E Pur ceo q Wilt fuit eflieu effre P2ovoſt er jour, & refuſa, il conuſt le pꝛis #c. C Sadl. 
chalk Lavowee pur ceo q il navoit pz ly lin des vices per la main les anẽ le pr, ne des ff ks. 
Et kult ouſte Þ b q il Goit al action, © Sadl. Niet couſant q no? tenomꝰ per tiels cuſtomes; mes 
vous diomus q nous tenomus tat de kt per tf ſervices: (c mfa per quel) æ tant per autres 
ſervices, & quel. Et dio? q devant le jour de la pꝛis karcheveſq; avoit leſſe a Th. W. le mañ 


avant: 
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avantdit (a Jl les ſervices fuet᷑ regard) atenir pur term̃ de ij ans ove les lervices des tenants, 
p ql grant il fiſt attoꝛnem̃t au dit Thomas devant le jour det pꝛis: & dit q le kme dure uncof. 
Et demand Jugem̃t, fi ceſt conuß poit il mainteiner. C Fiff. Ou vo? ditz q il leſſa le manoꝛ ove 
les appurtenances, ut ſupra, itz vo? atturnaſtes; nous diomus q il leſſa luy cteins tres per 
nom de quantitie des kres, & tein rent, reſervant a luy m le place qͥ eſt le chief mano, & le gar- 
din, & Cteins blies engrange, æ cygnes aieres, c les cuſtoms des tenants, Et demandom? Jug, 
der heure qͥ il relerva a luy le chiet der manoꝛ a qͥ tiels þvices ꝓpᷣm̃t ſon regardant.ũi ꝑ attourn⸗ 
rt fait per vous (ql ne puit eſtre foꝛſq; ſans gart) nous poies ve noſtre avomt ouſtr, C Wich. 
LArcheveſg leſſa tout les ß vic des tenants, ꝑ quel leas il atturna. Pyeſt #c. C Skip. Sir, vous 
vies bien com̃t autkois il pꝛiſt pur 5 reſpons, q kArcheveſq; avoit leſſe le mano? ove les appurte- 
nances en quel, æc. æ per quel leas il attourna, quel choſe nous avom? traverſe, Jugem̃t, ũ aat- 
endꝛa oꝛe a mfer qͥ ii atturna ſur auf cauſe, 8. fur grant des ſervices. Et pur cq le reſpons le 
plaintif a Yavowf fuit pleaH, æ entre le darrein kme, t le relpons le plaintif fuit entre, ꝗᷓ il allege 

que il leſſa la mano? ove touts les ßviẽ des tenants (p que leas il atturna) il fuit Ne receu avrer 

le grant des þvices leulem̃t, coment que il weyva le leas der manoꝛ. Jurq C Skip. dit, que il 
reſerva a luy le Seignioꝛy, & les cuſtomes des teũtes. Pꝛeſt, ec. Er alii e contra. 


N home poꝛt᷑ un bꝛier de Annuity vers le Pꝛioꝛ de B. Et counta p ChelF, q a toꝛt luy dtiẽt intruſion. 
ctein arrerages dun anuity de xls. grant a luz ꝑ un P. Pꝛioꝛ de la meſon pdeceſſ. le Pio? 
q oꝛe eſt, a pᷣdt᷑ de le ꝛioꝛie pur fm de la vie le Pꝛrioꝛ: & dit q puis le ioꝛ ceſſa de ſon faitdemeſn, 
Efuit a t jour en plein vie. ¶ Fitt. Nous vous diomus, que celuy (qui vous ſupp granta) fuit de⸗ 
lapidoꝛ deł meaſon, æ de t accuſe per ſes moines, per que ꝓces fuit ſui devers luy, q il duiſt aver 
eſte depꝛive, c il fuit appelle a la Court des Arches, & p luy maintener il fiſt d fait ar pt 3 ſans C 
que le pł unques fiſt nul ſervice ou nul benefit a la mealon, ne unques rien doner p E: e diom? 
q aps le Pꝛioꝛ viſt bi que il ne poit exploiter, mes que il duiſt ab ew Jugem̃t encontre ity en le 
Court des Arches, iſſint que il leroit depꝛive; il reſigna. Et ddomus Jugement, ſi de ce annuity 
grant a luy per le maner, act devoit av. ¶ Chel. Et no? Jugem̃t, def heure q vous aves conus 
le fait voſtre pdeceſſoz, q power avoit de charger YEgliſe pur ſon temps, e q il ſe demiſt de ſa Jude's 
bone volunt, æ eſt unt en vie. Et pꝛiomus nous dam̃z: qꝛ il neſt p reaſon que ſon fait demeſn 
nous tolet T9 il no? granta tm. Et fic ad judicium. Et puis fuit agard, q le pł recoveroit. Et 
non q Error fuit ſue pur t, æc. | 


N home potte un byef d Intruſion 6s un aut: & demanda de la ſeiſin un Walter ſon pere. Annuite. 
C Fiff. Nous diomus, que meſme ceſtuy (que eſt oze dot) ad un aut brief pend cieins de 
[B]autiel nature; & dd de (B la ſeiſiñ m̃ ceſt Walt, & in t᷑ bꝛiet᷑ il fuit coſin; iſſint fait il unmpſon LB 
coſin a luy & pere. Jug de bꝛief. C Th. Per tiel chal? n abates pz noſtre bꝛiet: car vo? aves dd. 
le vew, & ptant aves affirme le deſcent. Et Th. dit pꝛimerm̃t, qͥ il ne ſcavoit de nul aut᷑ bre. C Hill. 
S il kuit oꝛe ouſte de c bꝛiek, james n'aLotit il aut bꝛiet: car per mle reaſon que il abatera ce bꝛiet᷑ 
Ne pur łuſer de Laut, mes que Vun æ Yauffuiſſent abatus oꝛe, il voile aut fois poꝛter novel bre, 
vous kabateres come cc. ¶ Fiff. No? vouchomꝰ a garranty un W. x M. ſa feme: + pꝛiomꝰ q ils 
ſeroient ſom̃ones, cc. C Th. Ou vous vouches a garrant᷑ le bar & la feme 3 nous diomus q la 
ferhe, ne nul de ſes anc navoient, cc. Jus, fi a tiel voucher cc. mez fi vous voiles pnd voſtre 
voucher del baron lole, nous le ſuffromus bien. ¶ Finch. La feme fuit ſeiſt, æc. 


Kip. quant a t᷑ < vous alleges le fine execut᷑ in le perſon noſtre fret per m̃ le tail; v. v. b. c. Scire fac, 
il allege q le fine fuit execut᷑; æ oveſq; t allege feffernt eſtre per m celuyde m le ff ove gar⸗ 
ranty; ifſintſon ple doubt. Jug, ſi c. Et non allocatur. Dons ſur Yeſtatutqcomence, De hiis 

quz recordata ſunt, voit ou fine eſt leve de ff, q home n ad pʒ meſter de retomer a novel oꝛiginal, w...c.,5, 
ou le t avoit les delaies, come les ſom̃ons, eſſoins, © vouchers, & nous qF ſumus a dit come heir 
in le tail, ſum? in maner pchaſo? per le fine, + le fait noſtre ant ne ſera pʒ pjudicial a nous, come 
que il fuit ſeiſi: purque nous dbomus Jug: c pꝛomus exrcution. C Fiff. Et nous Jug, 
depuis q il fuit ſeiſi, ut ſupra; ifſint le fine execut᷑, 49 il enfeffa ouſter, cc. des qur nous 
avomꝰ noſtre gart᷑ a darreiñ. Et pꝛiomus qͥ voſtre baief abatera. ¶ Skip. Uo? ne leres pz receus 
a oe de pleder in abatement de bꝛiek: car avant vous aves pꝛie aid, iſſint pled ar action. C Fiff. 
Jug, fl encont c que nous avomus alł, deves execution aver. C Skip. Donqͥs pernes vous pur 
bark le feffem̃t fait per noſtre ant, æ nemy d qle fine fuit execut. ¶ Wilb. Il poit kun æ kauter. 
¶ Green a Skip. Si vous puiſſes oꝛe ab execuc, enſueroit q̊ cheſchun ht aps auf a doit exet᷑ per 
foxce de m̃ la ſine in perpetuum ; iſſint ſeroit un Jug exetut᷑ vient fois; que ſera inconvenient: 
ct jeo die q̃ ꝑ m̃ le reaſon que vous aves execut de C fine, averoit home execuẽ ou le rem̃ fuit taile 


de fer ſimple, non obſtant q t᷑ fuit execut᷑ʒ q; jeo ne ſcay pʒ di vᷣſite. Et a dart᷑ as fuitzq il ne pꝛiſt pp 
rien ꝑ 8 bꝛiet᷑ ta c parcel, ec. Judic', 


L Vbbe de labatail poxtbfe de Tris devᷣg f C veſq; de Chicheſter fond ſur łeſtatut, det᷑ j k Eveſq; c 7,24. 
auts pꝛiſtet᷑ les owels E Abbe, ou il poit ad trove aut diftf reaſonable. CTh. L Eveſq; avowe Ficz. 5. 
le pꝛile bon & reaſonable, ple reaſon que Abbe tient de luy un molin & un carue de terre, appell : 
Myleſed, þ fealte, « per les ſervices de vj s. viij d per an, a pater a certein temps, & per ſuit a 
fa Court de Buxle de iij ſemaifi en iff ſemain, des queur þvic il futt * my la main = 
Alin 
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Alin jadis pᷣdeẽ ceſt Abbe, cc. Et put. t᷑ q le rent fuit aderer per vj ans pꝛochein de vat le jour de 

la pꝛis, & la fealty ceſt Abbe, æ le ſuit per ib ans, fi avowe il le pas des cent owels p le fealty, & 

fue join. de xxxvj pur le ſuit, Þ t q ine poit auf diſtres trover a meme le temp3. C Fiff. Felantz pꝛoteſta⸗ 

tion, qᷓ nous ne conulomus pʒ que le terre eſt tenu de luy, voꝰ diomus q il poit av trove aut diſtf, 

Pꝛeſt ec. Et alii e contra. Et fuit entre en le recod que a m̃ le jour il poit aver trove reaſonable 

Diſtt en le terre ſusdit, q eſt apelle Millelond. Et puis le counſel ł Abbe voilloit av amende le 

recod & faire averm̃t gefial, s. que il poit aver trove aut diſtf, nient eiant relation al jour de 

la pꝛiſe. C Hill. Si a m le jour il ne poit av troveaut diftr, comtq il poit devant; uncor tapas 

eſt congeable: a que fuit dit que avong keſtatute eſt voide ; car il gettera tant que il n ad foꝛſqʒ 

owail, & le Þd2e. C Stouf. Pꝛies vous p ſervice, ou ſues le Replegiar̃ ſirien ſoit arret᷑. Ct ouſter 

il voilloit ab amende le reco2d p © que le count ne Vavowt ne fit p mencion de nul ktein lict, 

(ou le pꝛis ſe fiſt) foꝛſqʒ ſolem̃t de le vil? la fuit ent en role q Abbe replia, que en le terre appele 

. _ Molinde il poit aver trove aut diſtf, quel choſe il voilloit av ouſte, æ aver dit que en la vil il poit 

or. cur r. ap trove aut diſt', ou generalm̃t come Yavowf fuit. Et non potuit. Et Thorp dit, q fi fiſſue paſſa 
pur YEveſgs, il aver retourne, #c. Quzre hoc. : : 

TY N biet dEntre fuit poꝛt᷑ vers un John: q demanda le vew. C Skip. Autfois no? poꝛtamꝰ 

Fitz, 177. de m̃ le demãd autiel bre devs vo? & devers voſtre feme,en ql bꝛiek vous aviſtes le bew, 

e la feme eſt oꝛe moꝛt: iſſint aves conuſance de les tefits demandes. Jugem̃t, ſi cc. C Th. Yet- 

tes voſtre recoꝛd en tein, ql iſſue le pł pꝛiſt: car ſi tiel ſuite ne fuit kmine p voſtrenonluit, vous 

n ades nul avantage de le pꝛimer ſuit. ¶ Skip. Nous avomus jour des Octaves S. Michacl tang 

a's Octaves de S. Hilt p eſſoiñ gette pur le baron & ſa feme, aps le vew: + vo? diomꝰ que long 

temps devãt les Octaves deS.Hilf Ia feme moꝛuſt, p q noſtre bꝛieł fuit abatuen Ley, & nos treſh- 

mt apcevat ẽ pᷣchalamꝰ c bꝛiek. Jugem̃t, fi vo? deves le vew aver. C Thorp. Que fuit fait a's 

OctavesdeS.Hilt? C Skip. Rien: car le bꝛiet᷑ fuit abatu en Ley long tẽps devat p le moꝛt la feme. 

Th. Et ver heure que vo? ne veniſtes p a's Octaves de S. Hilf a conuſtt᷑ que la teme fuit mozt, 

iſlint que le bꝛiet poit av abatu p Jusem̃t; mes de foly aves diſcontinus le ple de que vous na⸗ 

Juaic, veres p auantage; pq cc. C Hill. Et p c que le byieffuit abatus en Ley, E illint mine ſans ſon 

fait, æ vous aviſtes le vew de le demand a un aut oziginal, nous vous ouſtomus de la vew, ec. 


— Cire facias fuit ſue per iij ſoers. ¶ Sadle. Noꝰ vo? diomꝰ q run ad pꝛis baron pendãt ceſt 
a biet. Jugem̃t de bfe, ¶ Wich. Ceo eſt der aſſent le tenant: þq meſq; iſlint ſoit, (coe no? 
ne ſcavomus le ql il eſt iſſint, ou non) n ẽtendomꝰ pʒ Fc abatera nt᷑ bt̃e foꝛſq; devs luy m̃ & de- 
Jedi. Vs noꝰ q̃ il eſtoiera bon. Et pur t᷑ que ils ne puiſſent dedire Tp aſlent der Court, ¶ Wilby a garde 
A ek ne pigũ rien p lour bre, tc. 
8 ] NunQuare impeditparLeRoy, il pꝛiſt ſon title de t᷑ q̃ un A. fuit ſeiſi del manoꝛ de Ramptõ, [B 

ns a ql tavowſon ec. & pſenta, tc. © puis p aſcuns encheſons le mãner fuit ſeiſi en la main 
LeRoy, t uncore eſt, + VEgliſe deviẽt void; iſſint appent a luy a pſenter. C Wich. Jisnont p 
mre p ql cauſe Le Roy ſeiſiſt le maner. Jugem̃t, ſi a tiel count non ctein la Ley no? metter a 
reſpondr. Non allocatur,Jurq il dit q YEgliſe ne fuit p voide eſteãt Le Roy poſſeſſioñ del mam, cc. 

op. curl. Et alli e contra. 
| Niet d Entt᷑ þ diſſeiſin fuit fot devs VAbbe de Craftaine. Du VAbbe auffois avoit aide det 
Roy, pur Cc qle Roy ſeiſiſt les poſſeſſions YAbbe p cauſe dela guert᷑. p ẽ qutAbbe fuit alien, 
Ne le Roy manda ble daler avãt. C Fiff. pur k Abbe W. Conqueror jadis Roy dAngleterre per ſa 
charter (q cy eſt) done a un L. adonq; ł Abbe pᷣdeẽ E Abbe q oꝛe eft,leman de Rãpton, q̊ eſt Mle mañ 
q il demande, & puis le Roy Henry Beſafel nfe Seignioꝛ le Roy q oꝛe eſt, (q heir il eſt) confirma 
P la chart᷑ q̃ cy eſt, a un W. adong Abbe nt̃e pdet « a ſes ſucceſſoꝛs. Et pꝛiomꝰ aid de luy. C Th. 
Liſes le chart. Et a paine nul home ne ſcavoitlire. C Th. Le maner 9 no? demandomꝰ n'eſt p 
compas deins le chart. C Fifi. Uo? demandeslemaner de R. c voꝰ diomꝰ que le maner compꝛis 
deins le chre fuit live a nfe pdeceſſo2,p cauſe de ql chfe æ lite, nos pdeceſſors & no? avomꝰ te ſeiſis 
de mant dd tout teps puis. Et pꝛiomꝰ keid de Roy. C Thorp. Uoua aviſtes aid det Roy, a ql 
temps vous purres ad mt᷑e quel cauſeque vous voudꝛes a? Roy, & quel choſe luy depdꝛoit, fi bre 
fuit grant aler avant; & ſi vous ne faves per fait, il eſt reaſon q vt laches vous tourñ en pꝛe⸗ 
judice: oveſq; C le cauſe þ quel vous pꝛies aide ẽ eigne qͥ neſt le comencemt de nt action: car 
nous avomus count de la ſeiſin nf anẽ en le temps le Roy E. aiel le Roy 9 oꝛe eſt; & le cauſe det 
atde ql il pꝛie commencea a fa entent en le temps W. le Conqueror: iſſint ſa pꝛier eſt contrarie 
Curia.) de noſtre action. Jugem̃t, 8 il devoit eide ad. ¶ Hill. Ceo que vos ne poies p granter, le Court 

grantera. Et luy granta eide, tc. 


Aide. 


Deceir, Homas Daltrine ſuiſt un bt᷑e de Deceit vᷣs un. Et counta per You le dit Thomas pozta un 
bre de Formedon de bs lun, c demanda le mano? de L. en quel ſuit il avoit jour a's Oga- 

ves de Saint Michael; le def. a ceo jour fiſt metter la parol ſans jour per ꝓtection a durer per un 

an enſuant, ſurmettant que il de vᷣoit demurrer en Everwike: & diomus que il demurt᷑ en Cõpton 

en le conte d Everwike ał jour i il avoit en Court, æ illonque continualm̃t demurra per un mois 
adonque enſuant; ſans ceo que a ceł temps il fuit en le ſervice le Roy, a ſes damages de rl li. 

C Gower. Nous fuimus en leſervice le Roy ſolonque le purpoꝛt de la Protection. (Peſt cc.) 

ſans Cqno? demurram? continualm̃t a C. en le cont dEverwike ſolonque ceo que il ad count. 

Peſt Ec, Et alii e contra. Et le verite fuit, q̃ il ala a Everwike, & demurt᷑ illõque cheſcun mois un 


are. ſemaine. Quære, ſi t᷑ ſoit trove quid fiet. Et quære, quel ple il puiſſoit mieulx plede þ 7 — 
; | ormedon 
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Ormedon futt poꝛt᷑, c. ¶ Skip. pur le t᷑ ailege jointenancy ꝑ fine; © miſt avant pt de la Os 
fine oveſq le feme la k. C Th. Les teüts demandes ne font p compz deins le fine. Pꝛeſt 
tc. ¶ Skip. Ar Comen Ley encont᷑ jointenãcy allege chartre ou Þ line, il n avoit nul reſpons, 
mes oꝛe il eſt oꝛdeine p keſtatut, q̃ encontre chte home avera reſpans; mes encont fine e demurt 
c6e il fuit avant: iſſint q en tiel cas ſans reſpons le bt abatera, & Th. Uncoꝛe jeo puiſſe mer 
demiſe ove eſtat p2; p le fin; iſſint q puꝭ il avient av eſtat ſole, C Wilby luy denia, & dit q il Inc 
n avoit nul reſpons. Per fil agardq il ne piilt rien, æc. Vide hie duram Legem, quod bonum 
breve ceſſatur de rigore, &c. 5 | 
Horp vient at bart le ſecond jour def Octabis, æ reherſea com̃t un A. avoit poꝛt᷑ un Formed! Jour: 
devs un B. q̃ cy ẽ, & pꝛia q le ddant fuft dõ. C Hill. N82 ne ſolomꝰ pʒ recoꝛð nonſiut tanqʒ 
le quart jaur: Þ9 il pt en vain de luy demander. C Th. Il covient q le dbt ſoit tout tẽps pꝛeſt. 
Et t pꝛove fe pꝛokre q home fera en br de Dre aps le mile joint al pz jour, ou il pdt fa ace. Et 
pus Hill luy fiſt demand, & il ne vient p. Pur que ſa detaut fuit recoꝛdʒ mes Jug ne kuit pʒ rendu 
tang le quart jour. 
T a m̃ le jour un def. en un bee de Dette fiſt demand le plaintif p role; & luy voilloit aver Noe. 
chace av counte de bs luy, mes p t; q foꝛiginal ne fuit pz en Court, le Court ne voilloit 
p chaſer, Car Green dit, q il poit eſtre q il n ad nul? oꝛiginal, en quel cas no? n avomꝰ pz gar- 
rant a ten ceſt ple: 4 7 veiromꝰ noꝰ devant q il ſet᷑ chaſe de counter, s il ne volit counter de bon 
gre, C Th. pur le defendt. Ditz cet's donqs. & Sad. Ceo no? ne voillom? point. Etilsfueront 
adjournes tangs lendemain q roziginal vient, cc. 
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continue tangz le Capias iffint returnable a oze. Oꝛe le Aicont returne, q un A. ball! 
nte Shr le Roy, & le ſoen avoit pz} Þs commandemt les avantditz ſervants, æ viendt 
un C. æ un D. æ fieront aſſaut at dit Bailik, « luy batef, æ les avanditz þvantz reſcuec 
a foꝛce. ¶ Skip. Nous pꝛioꝰ tExigent p le Pꝛioꝛ Is les ſervants p reſtatut de añ xxxiv E. ny. 
Cap xvj. ij voet, q aps le pim̃ Capias tExigend” ſet᷑ agard, t le Capias pur nt᷑e Sũr le Roy vers 
ceux q̃ fieront le reſcous p rm reſtatut: æ auxi p keſtatut de Weſtm̃ ſecond cap xl. Ct Þ Th le Aiẽ 
[B]returna q les ſervants fuet᷑ pꝛiʒiſſint ne Bij ſera il p3 reaſon dagarð Exigend bs eur come vs CB 
ceux q̊ ne fuef þ troves. Purq dexs ceux il avoit Cap ſicut alias, æ des eur q̃ ſiet᷑ le reſcous ils op curiæ. 
ne voillent grant fozſqp Venir fac, &c. 


E Pꝛioꝛ dun Hoſpital pot 8 bre vs Tteins ſervants ſur Veſtatut de Labozers, Pꝛoces Proces- 


LF avoit ſue un bie de Det. Et le Utcont returna, quod clerius eſt, & non habet laicum Proces. 
feodum. Bte iſſuit a VEveſgz de Norwich a faire vener 8 clerk; 9 ne fiſt rien, Pq bre 

iſſuiſt ar Uic attacher YEveſc, & puis le Diſtr returne. En m̃ temps VEveſqz moꝛuſt, © un aut 
eſſieu. C Skip. pꝛia Diſtres ſicut alias. ¶ Hill. Ceo ne ßoit p reaſon, de puis q kEveſq; (9 oꝛe ẽ) 

ne futt p3 garny de le ſuit. Purq parnes un bt al Eveſc de fat? luy vener, ſi vo? voilles, cc. 


Ohn Cryel poꝛt᷑ bfe de Covenant des John Dorleſton det mano? de Poeſhall. Et counta per Fice. 

.J Birton, qa tozt ne {uy tient covenant der mano? avantdit, pur C a toꝛt q covenant ſe pꝛiſt 
enter cur t᷑tein jour an, q kavantdit John Dorleſton viendzoit en le Court le Roy devant les 
Juſtices de} Bank, & conuſtef m̃ le mano? eſtre le dꝛot m̃ celuy J. Cryel, æ t luy rendꝛoit en le m 
le Court, a aver æ tener a luy & ſes heit a tous jours, & obligeroit luy æ ſes heirs at gart; ou a 
m̃ le jour Vavantdit John C. vient, æ pꝛia qͥ il luy tenera covenant; le gl il ne faire voet, eins le 
countredit, & uncoꝛe cc. iſſint eſt il encont covenant, a tot © a ſes damages de rl li. c fi cc. 
C Momb. det. p John q fuit la en ꝓpꝛe pſon, æ dit q le cavenant ie pꝛiſt deł manoꝛ 4 litiy acres de 
terre 3 & C eſt il peſt, #c. ¶ Burt. No? pꝛiomꝰ le ſine de t᷑ qͥ il ad conu. ¶ Momb. treit le peace 
en tiel man q J. Dorleſton conuſt le maner de P. (foꝛſq; pꝛꝭ liij acres de ff) eſtre le dft John de C. 
c d luy granta rendu en ceſt Court, a ave tener a luy æ a es heirs a toujours, æ q John & ſes 
heirs garranter, cc. Et le fine fuit receu, tc. 


1 fuit poꝛt᷑ per un Abbe de Deneſham vᷣs ttein perſons. Et counta ꝑ Fiff.9 come m̃ ceſt rreſp⸗ 
Abbe & ſes pᷣdecelloꝛs eient æ av devient un Faire per an a Stow de Saint Edward p grit 
des Roys, ove q; t q a? Faire appent; la vient le defend æ aufs q fueront nomes en le bt (vers 
quex nous counkomus, s ils fuet᷑ icy) en certein vilł,æ certein gens venants vs la ſusdit Faire, 
S. tielx æ tielx ove fo:ce æ armes, 8. eſpirs, #c. diſturba; pq il pde 5 toll & le p2ofit de ſa Faire, 
ales damas de xllli. Laut p atturney ſans defence pleda de rien culß. Et Fiff. pur m̃ K Abbe 
s ri le plon en un aut bfe counta, 9 come il eit æ aver doit Fait᷑ en m le lieu, æ duf qͥ la Faſf 
de ten ſa Court des treſpaſſes 4 contracts faits en m̃ le Fait, æ per un Jo. C. 5 Bailife fiſt at- 
tacher un, eo q il avoit moue debat, p ql Hue & cry fuit leve de luy av fait juifie a le peas: la 
vient le def.a koꝛc æ armes, æ luy reſcouſt, a toꝛt, c encont᷑ le peas,+ a'sdamas x Abbe de xl li.⁊ ſi ac. 
Laut᷑ p atturneyſanz defence pleð de rien culpabr. ¶ Skip. Aoꝰ voiez _ com̃t il ad count dexs 
5 2 luꝝ 
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luy en koꝛme de Ley, 4 Yauf n ad pʒ defendlepor. Jug cc. come de non defend. C Hill. db de 
ratturney s'il avoit riẽ pu p reteigner un Serjeant c un clerk de le Place: teſmoigna 9 non. 


Purqͥ la ple fuit entre, æc. 


Vette. Es executoꝛs A. poꝛtet᷑ bt̃᷑ Det vᷣs les executoꝛs B. Et les executoꝛs A. tout ne ſever: pq ceur 
L q ne ſevef pz, fuet᷑ ſeves. Et les aut᷑s ſuet᷑ avant # demandet Y.eſcus doꝛ de le coine de 
*rance, & de t᷑ miſtet᷑ avant obligac̃, ꝓ ql le teſtatoꝛ fuit obitg en Y.etcus doꝛ le coine de France 
px, ec. Et le ſpecialty voilł, 9 pluſoꝛs fuck obliges, & unuſquiſque in ſolidum, x oe le grand Diſtĩ 
fuitreturfi vs les delend, des qur aſcuns ne deviendt̃; & de ds ceux q viendr i counta p keſtatut 
de an ix E. 3. ca. 3. ¶ Sadl. No? vo? diomꝰ, qͥ il y ad un B. noſtre coerecuto?, q ad adminiſtt᷑ cge 
executoꝛ, nient nome en le bf. Jus de bre. ¶ Skip. Il ne adminiſtk ung coe executoz. Jeſt xc. 
Et alii e contra. Et la Court lity comand adit᷑ ou il avoit adminiſtt᷑. ¶ Sadl. A Leict Cant᷑ Et ſic 

nota, i il dira le lieu dont pais poit veñ, cc. en aut᷑cont᷑ qͥ le bfe nefuit poꝛt᷑, ce. 


Treſpas. Nbfe de Trcſpas fuit poꝛt 6s un Abbe & comoine. Les qur fuer p atturney; & un dit p 
{Abbe, q le pl fuit 5 villein, æ le vil? de ſa Egliſe de B. Jug, 8 il ßt relpondu. Ou kaut 

dit, der heut᷑ q le comoine ne reſpond pz, Jug de luy cõe de non del. C Finch. Noꝰ diom? cet p 
rabbe, æ p 8 comoine; æ det heut᷑ q il eſt le vil del Egk, iſſint en mañ le vilk Abbe c ſes moignes 

Jus, 8 il ſt᷑ reteu de vs tif ou kaut. ¶ Ingleby. Alleger cel ne þez vo? receus: car vo? aves fait 
atturny devs nos, & reſpoigũ p atturney; iſſint vo? accept᷑ le reſpõs. Jug, fi vo? ßes receus al- 

ſuc join, leger Me vill. ¶ Sct. Goilles vo? demurt: Et il nola pz, mes dit, krank, & de krank eſtat. 

Neſt cc. 

2 5 home poꝛt᷑ un Ceſſavit s un auf. Et fuerõt a iſſue: le Venire fac iſſuit! return a Oe; de⸗ 
u vant ql jour le dot fuit fait Uiconts & oꝛe il m̃ pꝛia un bk a s Cowers, p cq il fuit Uicot 
a diſtreifi les Jurt̃, æ de ſom̃ viij tielz: # pꝛia Niſi prius. Et cauſe fuit, p t q file bre uſt eſte direct a 
luy m̃ ou il fuit Uiconf, iſſint q fl duiſt av mis les Octo tales, & diſtreiñ les auts, ſur tiel chalł 
rEnqᷣtt n uſt eſte pꝛis ar Niſi prius. Et pt q̃ le Court fuit apy; p ſes returnes, q il fuit Uiconf, il 


grantet᷑ bt̃e a s Coꝛoners. 


Proces. 


Op. Curiæ. 


Faux em- N home poꝛt᷑ un bt de Treſpas vs W. Saint Michael. Et ſupp i il luy avoit enpꝛiloñ a Weſt. 


. et jour, ten pꝛiſon deteñ de tiel jour tang a tiel jour, qͥ il fiſt fin, pur ſa delibance ab, de 


xviij 8. ¶ Knivet. Uo? aves cy W. en p20þ ꝑſon, q vo? dit, q ou il eff nome ꝑ bre W. S. M. il ad 
nom W. Fitz M. Jugem̃t de bt̃e. ¶ Chelr. Il eſt conu ꝑ łkũ nom & p Yaut. Peſt #c. Pur i Kniver 
dit, 9 il pot un bt̃e de Treſpas devs le plaintif, returnable devant les Juſfic der Bank le Roy ; 
LB] proces continue tag il fuit atteint᷑ deł treſpas, q luy fuit ſurmꝭ a lez LB] damages de rmarkz; 
09 il fuit agard a la pꝛiſõ tãq; qͥ il avoit fait fin al Roy, c pay a luy ſes damag; iſſint kueront les 
rv g. ꝑceł de les x marc, qͥ luy fuer ajuges p ſes damag. Ju, ſi cer toꝛt en ſa pſon poit il aſſigñ; 
ſans q̃ en auf ma fuit il ps ou enpſone. Pꝛeſt cc. ¶ Chelr. Sir, vo? veies bien com̃t no? luy 
avom? ſurmꝭ, 9 noꝰ fuimꝰ enpꝛiſon ꝑ lupʒ a q il ne reſpond rien: car łẽpꝛilon m̃t fait ꝑ auf en le 
mafi, come il adallex, ne poit av relat a nf action. Et pu; il dit, q m̃ ceſtuy, de ql il pla, avoit 
ſue execut devs luy de les x marks q luy fuer agard p ſes damag, & il les avoit pay, & il avoit 
fait fiñ a R. iſſint ne fuet᷑ pʒ les xbiij s. pcer de les x marc. Pꝛeſt cc. ¶ Knivet. Sir, vo? veies 
bien com̃t il ad pz; ceſt action dẽpꝛiſonm̃t, a q no? avom? reſpondu, cõe vo? aves entedu >; c ẽ q̃ il 
ple ouſter de le detinue tang q il avoit fift, C nëqͥ acceſſoꝛy: pq adire qͥle pꝛis des deniers futt p 
un cauſe ou aut, ſans mainteñ kẽpꝛiſonm̃t aut q no? avom? allege (91 eſt le gros de ſa action) 
ſemble 9 ne poit eſtt᷑ a purpoſe. Purq Chelr. dit, q il luy paſt, c empꝛiſona ꝑle maner puis la ſuit 
mine en le bre de Treſpas de ſon toꝛt demelũ. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


proceſſe. Laymond' vient al barr, & allege q un home avoit pozt un bt de Detmue dun Chiſte ove 
chres « munum̃ts: pꝛoces continue tang le Cap ſicut plur̃ fuit return. Et il pꝛia tExiget. 

_—_ 54. ¶ Hill. Par gl Ley? C Claim. Sir, p le novel ſtatut qͥ voet, q autiel pzoces þa en bf de Detinue 
eee. de chattel, de Dette, & pꝛis des abs, come en bre d Accompt. C Wilby. Mes c eſt un bre de De- 
tinue Deſcripts. ¶ Claim. A ql effect fuet᷑ les Cap agardes, ſi un home ne poit ab Exigent? Si le 

Court ad erre en pꝑceł, « ſoit de t apꝝ, ẽ amendera pludtott q de faire grander erroꝛ avant. Et 

Judicium. puis il regarda Veſtatut z 4 Þ C q̃ t᷑ kuit un action de Detinue en mañ p cauſe der chiſte, il agard 


le Exigent. 
Fourcher Ichot fitz a Stephen potta bt᷑e de Formedon des John le fitz J. De Stai & M. fa feme, Ar 
per Efſoin pꝛim̃ jour le bat apparuſt, & la feme fuit eſſoiñ̃, æ avoit jour tanque a oꝛe: & oꝛe la fem̃ ap⸗ 


paruſt, æ ł bat fuit eſſoi. C Rich. vient a la bart᷑̃, reherſea tout T & dit. Sir, il ẽ done ꝑ ſtatut 
q jointenants, ne teñ en comen ne devient fourcher p eflvin,ne ab ſeverals efſoinsfozſque aun 
jour, come un ſole tenant a vᷣoit; & o2e ał pꝛim̃ jour le bat fuit eſſoiñ, & oꝛe eſt la fem̃ eſſoin; 
iſſint fourcherT ils encont Leſtatut. Jug de ceo eſſoiñ: + pꝛiomus q̃ il ſoit quaſſe. C Fiff. Sir, il 
y ad un ſtatuk q voet, q pceners ne joint feffes ne devient pz fourcher p eſſoin, ne avont ceo 
foꝛique a un jour, nient plu? q un ſoł tenant n aba. Quære illud ſtatut᷑ W. I. ca. 53. Atemps qq 
reſtatut fuit æ pu. le barõ æ ſa fern ſe puiſſent fourcher: car ꝑ cer ſtatut ne ſont reſtreints foꝛſque 
Pcens t jointpurchaſozs, ou nul ne ſceut S ſeveral. Et puꝭ il v avoit un auf ſtatut fait, que recite 


cet ſtatut, & voet,qm la Ley ſe teigne devs le baron æ ſa tem̃, aps cq ils eient apparu en 8 
| iſſint 


LB 


[R 
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iſſint ne tiẽt cer ſtatut lieu loꝛſq; apsapparice en ql cas noꝰ ne ſumꝰ: car no®n'appam? unq; en | 00 
| FAR 


Court enſemble. Pur keſſoin gift. Et vide illud ſtatutum Gloc cap. x11. ql n eſt tout tiel come 
Fiff. rehertea: car ceł ſtatute recita en maner le pꝛimer ſtatut ;: mes il ſuppole 9 le pimer ſtatut 


(q parle des pceners & des joynt feffes) ne lye my foꝛſq; apꝛes apparance 3 ou le pꝛimer ſfatut Wil {1H 
parle generalment, & ſet entend ſibien devant apparance come aps; car thre fait p mencion Wilt 


dapparance. Et les ſtatuts fuef vews. C Ric. Uncoze meſq; vous le voudꝛes pndee a cet en- 
tent, reſſoiñ ne gift pr: car al darrain jour la feme apparuſt, & oꝛe eſt ſeveralmt eſſoine, gl eſt 
encontt᷑ keſtatut-a cet regard car oꝛe le barou apparuſt, iſſint aps apparance def une der aut: 


a” 


oveſq; t᷑ ſi ilʒ ſeroient oꝛe eſſoine iſſint ſeveralment, at pꝛochein jour les ij ſe puiſſent effoiner, | 


cient apparus en Court aun jour. C Fit. Si jeo puiſſe pꝛoð qͥ deł pain ſtatut q ne fait p men- 
cion Happarance, æ que voet, q pceners & jointenants ne fourcheront pz in eſſoin, purt᷑ eſtre en⸗ 


eſt pas reaſon. ¶ Hill. Non eſt ita a voſtre pain dit: car łeſtatut ſera entendu aps c q touts | | bit 


tendu q t᷑ lye auxibñ devs bat c ſa feme, c6e devs jointfeifees ; 9 ce eſſoin eſt quaſſable p ceł ſtat 


voies cy; car le bat᷑ « ſa feme poiẽt auxibiẽ eſtre jointm̃t feffeescomeauters planes; & der heure | | i 


q cer ſtatut eſt general, æ ne foꝛpꝛent p baron, & ſa feme, il ſemble q ceo liexa devers eux ſibien 


come devs auters, der heure 9 ilne dedit pas qͥ ils ne ſount p jointfeffees. C Hill. Quilt il dir 440% 
oꝛe, & tender averer pur mainteñ ceſt eſſoin, q ils fuerent jointfeffees de fee? quali dic, ceo ng N 


poit eſtre. Et Sir, lepzimer ſtatut uſt eſte de tielfozce come voꝰ le pernes, il uſt eſte en vain aver 

fait le lecond ſtatut: Þq no? entendomꝰ qͥ le pꝛimer ſtatut ne ſe extende pas de bös bac g la feme, "AW 
ne < le ſecond ſtatut ne ſe ly devers eux foꝛſq; aps apparãce. Purq gardes vo? jour icy a la xy de Cu. 
Saint Michael, &c. > 4 r 


. 
- 


Accompt. 


M home port un bre d' Accompt des un aut : & ſuppoſe. q il fuit ſon recevoꝛ de ſes dens | Mi 


en tiel vil. Et counta 9 il avoit receu tant pmy la main un auter; & fie de pluribus. 

¶ Gower. Du il ſupp p ſon count q nous ſum? ſon recevoꝛ en tiel vilf c en tiel-vilt 3 ng? dion? 
q run vil? eſt en le conf de North. &« Yaut en le cont de Cant, en qͥl cas il duiſt av ew deux counts, 
c p conſequens deux bfes, Jugem̃t de bre. Et nonallocatur. Dong diomus nous, q xou it ad 
dit < nous recevomus tant ꝑ le main un tiel, nous vous diomꝰ q̃ nous fujmus le;variet le piain⸗ 
tif, & diomus q nous recevomus un lummedes deniers en un bag enſeale de ſon ſeal, Happot 
al plaintif, que fuit a tiel temps noſtre Paiſtt, ql ſumme nous luy liveromus en mie bag en- 
ſeale ꝑ meme le maner; ſans ? q nous aut᷑s deniers recevomus de m celuy. Jugem̃t, ſi de tiel 
receit nous poit il charger: & q;t a les auter, unq; ſon receivoꝛ en le maner coe il ſuppaſe. Jeff 
ec. C Thorp. Sir, vous veies hien coment il ad conu q il fuit nr recevoꝛ per la main meme 
ceſtuy come nous avomus counte. Purq̃ nous demandomus Jugem̃t: & pꝛiomꝰqͥ il CB] ſoit [BJ 
adjuge accompter. C Gower. Il u eſt p reaſan q jeoſoy charge accopter des deniers q jeo ne vey 
ung, & ſt jeo appoꝛte defis a voꝰ en un bag enſeale de vfe pvoſt, il n'eſt reaſon q aps t qͥ jes les 
ay livere en m̃ le mañ a vo?, vo? cies acc d Accompt devers moy p cauſe de tiel recept, C Th. 

LB No? pꝛiomus auditoꝛs. C Wilby. Der recept cofi vous aves auditozs, mes pleys pꝛimes af 
remenant. C Th. gfit a? remenant, maintient fon count. Et Thorp dit, q jeo-ſeay bn 9, il 
n accomptt᷑ pʒ per pcek. Purq̃ͥ no? pꝛiomꝰ jour de faire vener Pais, &c. ; | 


Orice le fits Morice De Bron poꝛt᷑ ſon bt̃e de Cur claud devs Walt Sparow. Et counta per 2 
Finch, ĩ m̃ ceſt W. a toꝛt ne cloſt ſg Court en Malton, q̃ eſt overf al nuſance det frankk 

meme ceſt Morice en m le ville, le ql il doit æ ſoloit encloſer, æ p t a tot 4 meme ceſt W. ad im 
mele en meme le ville joint al meſe kavantdit Morice, ql meſe il doit & ſoloit encloſer , touts les 
tenants de meme le meſe enclolet le meſe puis temps de memozy, per foxce de quel encloſer le 
meſe avandit Morice fuit tenuencloſe; la ad Yavandit W. ſuffert ſon meſe de part le meſe mM cer 
M. eftre diſcloſe c eſcheu, per que le beſtes m cet W. æ auter beſtes entrent le meſe auandit M. 
e peſchent & defoulent Terbage que eſt preſſant en le meſe ; iſſint q ou il ſoloit leſſer (on meſe p 
an xl s. il ne poit oꝛe rien av pur cel : Þq il ad ſovent venu a kavantdit Walt, pꝛiant q̃ il le 
voile encloſer, & il encloſer ne voet, eins iſſint le detient diſcloſe, a tot © a's damages m̃ ceſt 
Morice de xl li. æc. C Fiff. Sir, vous veies bien coment c'eſt un bre de Nuſance a ſa entent: car 
il ſuppole le diſcloſer eſtre a nuſance a ſon frankt, cx touts hs v nuſances ſont certein come rules 
de la Chancery voilloient come march, & Feires, q ſeront pledables ciens, & auters ſont Aicon⸗ 
tiles & removeablesciens p le Pone. Jugement de bfe. ¶ Wilby. Et com̃t q peas il le poit ad 
ew illonq;, t ne pꝛove qu il ne poit aver cy. ¶ Fifi. Ancoze Jugem̃t de bfe: car il ſuppoſe q̃ nuſance 
eſt fait a ſon frankk, ou le nuſance gift ppzement en le lever daſtun choſe come de hay, foſle, 
mure, eſtanks, vel hujuſmodi: il ne. ſupp nul tiel eſtre leve: Þq de one poit popment eff ajnge 
nulance. C Fiff. Noſtrebte ſuppoſe le diſcloſer fe a nuſance,t:no? avom? declare le mafi comt 
le choſe eſt nulance p nt count: c iſũnt eſt c aſſes entendu unnuſance, & file diſcloſer ne ſuit þ 
nuſance a no?, no? n averomus p damage; ne p conſequens act: p £9 nous ddomus per vop 
de acc covient fe mte p bt᷑e æ ꝑ count; & c'eſt le nuſance, C Fiff. Le Regiſter, q eſt matter c 
fondemt des bres, & q done tiel bfe, ne done pas tiel biet; ceſtaſſavoir ad nocumentum, &. car 
il n'yadnultiel bier de Cur claud', &c. ad noc, &c. in le Regiſter. Purq ceft bꝛiet᷑ ne peut eſtre 
maintenu. Et jeo di, fi le ſuit due a vfe molin ſoit ſuſtret; iſſint q vous poxtes vfe bt̃e De ſecta 
faciend, damages aves vous per le ſuſtrier: uncoze ne voit pz le bfe que nuſance, ne lan 

in le p2ove paſſe: ne nient plus fait ceſt matter icy a ceo qu'il ſemble. C Wilby. Quant 
al pꝛimer point, le biief eft paſſe le ſeal; perg nous entendomus d. _ in — 
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21 De Termino Hillarn 


Repleg'. 
Avowry. 
Fitz 247. 


oveſqz ceo le mat mfe a nous ſemble ſufficient de maintein le bre, « pꝛove un nuß en maner, 
E fi ne fait pas le ſuſtraire der molin dont vo? parles. Purqui dits ouſter. C bitt. Mollis be⸗ 
mandomꝰ la vew. ¶ Finch. Deq demandes vo? le vew? C Fitt. Oe un mele, c der att. C Finch. 
C eſt un acciopſonelzou no? ne ſumus rien a recover fozſqz dam̃ oveſqs c jeo n ay luppole rien 
eſtre leve. ¶ Fiff. Coment qͥ ẽ ſoit un ace pſonel,iflint eſt cheſc bre de Nuß, uncoꝛe hoe avera vem: 
e coment 9 vo? ne ayes ſuppole nul rien eſtt᷑ leve, ſi vo? ayes bfe ppoſe, no? ſerom? diſtt encloler 
le meas, de q vous ples: per fozce de quel voſtre meas ſera encloß. Purqͥ ſemble reaſon de nous 
grant le vew der un mees & del autre, aury bien come vous euſſes ſuppoſe un mees eſtre leve a 
nuſance leve, cc. C Stouff. Habeat viſum. Vide, que le Regiſtre eſt autre 9 Fiff. ne ſuppoſe: 
oo le Regiſtre eſt, quod claudat Curiam ſuam in N. come appiert, ad nocumentum liberi tenemti 
ui, &c. 


Abbe de Bardefay ſuit un. Replegiare des un Wilt De R. Et ſupp qu il avoit pꝛis ib boetes. 

Kc. Du kautt conuſt cöe baillif un tie! Uicont, 4 t p la reaſon qu il avoit un cauce en le 
ville ou le pꝛis fuit ſupp; qͥl cauce fuit comon chemin a touts paſſants, ſibien a pied coea chivar, 
& le quel cauce Abbe eſt tenu de repariller a toutes les fois que meiſter ſera, & quel 
heure que la choſe ſera pſent en Tourn de Uiconf, & illonques redꝛeſſer, & ceo ad eſte tour 
teps puis temps de memoꝛy: e p t᷑ qͥ la cauce fuit defective, ql def. fuit plente devant le Aicont 
a lon Tourn tenu tiel jour, 4 q Abbe le duiſt repariller, Abbe fuit amercy a demy marc, & p c 
qu il ne volle payer le amercem̃t, il pꝛiſt diſtres come baillif le Ait ꝑ garrant quel avoit de luy: 
iſſint avowe il. Et [Abbe vient, & dit qu'il ne conuſt p qu il fuit ten de repariller le cauce, ne 


qu il fit oꝛe def. ne rien qu il avoit allege: mes il dit, q ou il ſuppoſe q ie def. avoit eſte pꝛelente 


ak Tourn de Aicont puis temps de memoze; il dit q celle cauce fuit deins le Segnioze le 


Conte HAriundel & Elenor ſa klemme, de lour manner de Follinghm̃, ql le Conte tient deł dꝛoit ſa 
kemme, e a quel mano? il ad view de Frank plege, en quel les def. de m̃ la cauce (ſi nul y ſoient) 
t touts autres choſes deins meme la Seignioꝛ ſoient Þſentables, & ont eſte & ſerront pꝛelent⸗ 
ables; ſans ceo que unques le choſe fuit pſente en Tourn de (liconk, ſave oze a cet temps. 
Meſt #c. Et demandom? Jugemet: « pꝛiomus nos damages. Et kautre demande Jugement, 
depuis qu il n avoit pas dedit la cauce eſtre defectue, neqle lieu ne fuit deins la pcinct (a que le 
ve le Aicont ſe extend) a q office il attient de recever pſentment de ciels def. deins ſon baill', 
c puis de faire execut de ceo, come la Ley voet per voie de redꝛeſſe, #c. il demande Jugement: & 


pa retoutne. Et aut demand Jugm̃t, depuis qu il n'eſt lie per Vavowt en maner poſſeſſion per 


LB] 


title de pꝛeſcription, deł pꝛeſentm̃t fait devant le Aicont, qͥl title luy done rfis, #c. A que il ad 
reſpondu, & dit qu fl ne puit pꝛeſent᷑ le avant oꝛe, eins alllours, + ouſter ad monſtre per matter 


que la choſe eſt pꝛeſentable ailours, que il B] tende averrer, que il refuſe: purque il pꝛie ſes (B 


damages. Et ſur-Tcy q fuit pled bien ij Termes paſſes, ilʒ fuerent ajournes tanq; a oꝛe. Et oꝛe 
veignont les patties, æ le recoꝛd fuit lie. Et puis Claime pur le bailik. Sir, jeo di q toutz les mt- 
niſters le Roy, cove Uiconts & eſchetoꝛs de touts choſes qͥls trobont per Enjſts doffice devant 
eur, ils ont poier de faire due execution de cet; come ſi łEſxchetoꝛtroveq̃ le tenant le Royad alien 
ſans conge, il ad poiar dentrer ſur cheſcun q eſt poſſeſſion, c auri ſi Utc trove en ſon Tourn que 
home ad purp?, ſur le Royal chemin, il ad poiar dabat cet, non obſtant qͥ c'eſt le franct kautt᷑. 
Attry jeo di icy, det heut qͥ le choſe eſt pꝛeß © ßa redꝛeſſe æ amende per tiel manet ꝓces, & ceo fuit 
preſente devant 1uy, & ils ne dediont p3 qͥ la cauce fuit defective en le maner come eſt ſuppoſe ; 
ſembleq a cet averment nut Ley nous met a reſpondr, eins q nous averomus returne. C Th. 
Mes ad le Uiconte poiar dentrer aſcun Franchis de ſa teſte demeln, & ſoy medlef des choſes 
preſentes fllonqs? Q. d. non. C Fiff. Sir, il ſemble qu il poet en cer cas: car kaverm̃t tend 
per Abbe ſur ceſt matter n'eſt pas recevable: car jeo di, coment q le choſe ſoit deins Franchiſes, 
Sil fuit defective, & ne fuit p amende per le Seignioꝛ de fa Franchiſe, la choſe iſſint ſoft en pꝛolit 
der people, & en grevance & nuſance daſcun party, 8 ib ne ſoit redꝛeſſe, ſera amend per le Gi⸗ 
conte; ou autrem̃t enſueroit q tiel def. ne ſera james puny: & oꝛe n'ad pas dedit q cauce eſtoit 
defective nient amend. Pur q il ſemble que le Aicont᷑ le poit faire. C Wilb. Il n'eſt pas iſlint, 
ſans aſcun garrant, nient contriſtant defect fuit en le Franchile: mes en tiel cas queqʒ voille 
poit ab bꝛiet al Aicont denquet, qui le deveroit repariller, i elk ſoit defect ; « ſur ceo que eſt 
trove en defaut il puit ꝑ pꝛoces chaſer celuy qui ceo duiſt repariller, coment qu il ſoit deins Fran⸗ 
chis: mes de ſa teſte demelñ nient, qꝛ de choſe pꝛeſentable en Franchiſe, le Aicont᷑ n ad a faire. 
Car fi ſic, eriſueroit q lAbbe ſeroit deux foiz puny pur un meme det. æc. Mes ſemble qͥ ceo n'eſt 
pas inconvenient en c cas: car il poit amender p koꝛce de kun preſentment, « ifſint eſtre ſalve, 
que cauſe ne ſoit de preſenter le choſe auterfors, ¶ Fiff. Sir, en aſcun cas le Aicont᷑ entref 
un Franchiſeen def. le Seignioꝛ de la Franchiſe tout ſans aſcun gart ; mes per authoꝛtie deſon 
office, come fi le baillif de la Franhciſene voille faire la deliverance daſcun avers qui ſont pꝛis, 
ſi pleint vient ar Uiconf, il poit faire de ſon office, non obſtant le Franchiſe. Et aury ſemble 
icy. C Wilby. Ceo eſt done per ſtatut. C Fiff. Ceo fuit ala Commen Ley devant Feſtatut. 
C Hit. Jeocroy que non. C Wich. La foꝛce pur qui ils averont Yaverrement en ceo cas, eſt 
pur ceo que Tavowee trenche en le dꝛoit devers le Giconk, ceſtaſſavoir que la choſe eſt p2c- 
ſente, ad eſte pꝛeſente al Tourn de Ui7 puis temps de memoz: & ſemble que ne fra pas 
cauſe, car Yavowee uſt eſte aſſes bon, coment que ceo muſt pas eſte allege « « coment 
que; ay dit en mon avowe un choſe abundance, quel la Ley ne moy uſt pas are 
avsir dit, c fans quel ravowze uſt eſte bon, ſemble que purtant tout le traverſe & tiſſue 
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de kavowt᷑ ne chera pas ſur certein paroł, a cer entent que ceo ſeroit ſine de taut, der heure qu if 
ne reſpond pz a la matt compy, en mon avowr : come ſi jeo poꝛt un br de Treſpas, luppoß que 
j ay la Faire ou marche en tiel vill tout temps dont memoꝛy ne courge, eſtre tenu tiel jour, 
vots aves diſturbe & foꝛſtall Ctein gens venants vers m le Fatre, ceo n eff pz rns adire, que il 
nad pas ew Faire tout temps, cc. nient pluis ſemble il icy, quit le remq eff comp2; en kavomt, 
q eſt le gros c cauſe de mainteiñ Vavowr, ſemble 9 ceſt ifitie neft p3 a purpoie. C Skip. ]-oit eſtt 
come vous ditz en peek, mes jeo croy ſur ceſt matt Tavowr nuſt pz eſte tozt, ſi n uſſes dit cet 
oveſqz, depu? 9 Ceft deins Franchis: « meſq ele uſt efte contrariant ac q vous aves dit, q fa 
entendu 5 cẽ la cãe þq vo? voilles mainteñ davowt,, © ql jeo avera traBs. © Finch. Qfit le choſe 
pß devant le Uir ne poit aut m̃t ce entendu, mes com le choſe kuit monſtr, ne le ql il avoit eſte 
ſi de temps cc. avant a tiel pꝛeß, ou non: donqs ſemble il q comt q il Vamcia, il ne fuit pʒ nul 
toꝛt. Et quit a bilt 9 avoit gart᷑ det ic de leb ceł amerciamt & pꝛiſt diſtres pur ceł, il fiſt come il 
duiſt faire ꝑ ſon gart, æ t᷑ luy exculeroit de toꝛt, ꝑqͥ il n eſt p reaſon devers luy dagarder damage. 
Oveſq; © vous der nient reparailler ne poies aver avantage per coverture de la Franchiſe : 
car vous eſtes tenus de faire le choſe: mes ü miniſter entre un Franchiſe, & kait exe⸗ 
cution ou il nad p gart, le Seignioꝛ de la Franchiſe aba recovere de cer, & le partie nient: car 
a la ꝑtie q eſt arcte per miniſters le Roy de faire c qͥ il duiſt fair ſolonq; la Ley ꝑ tiel cauſe, toꝛt ne 
poit eſtre fait. C Claim. ad idem. C eſt un agard en maner, Al covient eſtt᷑ execute, æ ſera per rea⸗ 
ſon : & ft erroꝛen cer agard ſoit fait, la choſe (ef redꝛeſſe en aut man, cõe de fait᷑ vener le recoꝛdꝭ 
c le pꝛoces en Bank le Roy, & le choſe eſtre trie p tiel voie, æ pc chemin nient: car le Seignio? 
der Franchiſe le poit faire; & iſſint poit ſa Franchiſe eſtre tiel, le ql il ad un tiel Franchile, ou non. 
C Thorp. Le Franchiſe ne ſera aut᷑m̃t trie fozſqz ꝑ un Quo warranto, qi ne poit vener eins en 7 
cas. C Wilb. a Claim. voilles kabm̃t? C Skip. Mes q il voilł, il n aviendt᷑ pz oꝛe: car il ad retuſe 
avant (es heures, æ ſur t ſum? ajournes & demurres en Jugem̃t. Et nota, q il ſemble ꝑ kopinion 
C Wilby, q il av uncoꝛe kabm̃t s il voile, non obſtant le denier, ut ſupra, & fajournm̃t ſur cet. 
C Claim. No? demoꝛomꝰ en vos Jugem̃t, tout come la Ley no? met a reſpond̃. C Green. St 
voꝰ le poies diſtt᷑ æ avower pur celuy def. enſueroit q cheſcun Aicont᷑ p pꝛeß ew de cheſcun choſe 
plentable deins Franchis am̃cier genz de la Franchis, ſibien come gens deho2s:; car s il poit 5 
un choſe, il poit autt᷑: & ſic de ſingulisʒ de q enſueroit q le Seignioꝛ n avera nul profit de la Fran- 
chile, æ i ele pra nur, q n'eſt pz reaſon. ¶ Stout. Devant Franchiſe grant Utc kurent, c avolent 
power de recevoir plentm̃t, 4 de punir ceux q furent puniſhables: & per le Franchis le power le 
Uiconk n'eſt pz reſtreint, qu il ne poit oier pſur, æ amercir celuy en qui le defaut fuit. C Wilby. 
[B] Mon poit: car ſon poiar eſt CB] reſtreint᷑ deins Franchis. Et p © q n aves pz dedit q ceſt choſe [B 
neſt pz deins la Seignioꝛy le Conte dArrundel qͤ ad vew, a ql attient de redꝛeſſer tel def. @ le 
choſe eſt plentabk, © ad eſte tout temps pſente illonqs, æ unqs devant Uic tang a oze; fi agard jc, 
la Court qu il recova ſes damay taxes pla Court a xx marc: c vo? en le mercy, ec. 


Ne feme poꝛt un bre de Det vers un: c demande C marr. Et le def.fuit eſſoine, æ devant pee; 
le iv jour un vient & dit, qu il fuit Þ la keme; © pꝛia q keſſoñ fuit adjourn, & jour done, s. 
comon jour. at iv la feme vient en pꝛopꝛe plone a? bart, æ pꝛia p Fiff. q jour fuit done. C Aſton 
clerk. Uoꝰ abes, ut ſupra. C Fiff. Que le dd pur la fem? Aſton. L'atturney la feme: & vient kat⸗ 
turfi, © dit q nan. C Aſton. Ceo fuit un action de Det, Jl fuit pur la feme. ¶ Fiff. Pu} q vous 
eſtes oꝛe aps qlafeme ne dð pz nul jour, ne nul de 8 counſaile ; no? pꝛiomꝰ, der heur q̃ les re⸗ 
coꝛds giſoient en le cuers des Jugit̃,æ nemy en les clerks, les q̃ux ne voillent pʒ recoꝛder q la fee 
vient, ne nul de 8 counſaile; un autre ajomernt. C Hill. 20? ne poiomꝰ pz faire,depu{ qͥ la choſe 
eſt entt̃, mez q teſſone ne giſt p pud qu il ᷑ entt᷑, æ le jour done; & uncot᷑ noꝰ le poiomꝰ changer. 
C Fiff. Donqͥs nous ſueromꝰ devs celuy,q appiert᷑ en nom la feme ꝑ bt de Deceit. ¶ Gr. Purg 
ne gift pz reſſone: C Fifi. Si fait. C Gr. Que voilles vo? av adonqͥs? ¶ Fiff. Plus court jour, p 
cq le Det eſt grand, æiſſint eſt koꝛt de eſtre illint delay: ¶ Or. Ceo ne ßa fozſqz de grace der Court, „ n 
meſq; jour kuit done, vo? ne poies pz dire q̊ tozt vo? eſt fait, Purq̃ ales a Dieu, tc. 1 


= fitz Thomas Godechepe pont un Quare impedit deverz (tain pſons. Etcounta ꝑ Fifl. Quar.imp, 
q toꝛt ne iuy ſuffre pſent covenableperſone al Egliſe d Offm̃, æ pur t a tort q a luy apper⸗ 
tient a pſenter, æ per reaſon q un Jo. De D. fuit ſeiſi des deux parts dek maner de W. æ der 
avowſon avantdit en temps de peace, & temps de ceſt Roy, & pꝛeſenta a un Sclerk, ec. le quel a 
S plentment fuit receu æ inſtitute dEveſc, cc. la quel le John m̃ la moity enſemble ove Yadvow|s 
doñ a un John Chydok. le quel meſm̃ la moityove ładvowlon don a T. Godechepe t Jo. ſa feme, 
t les heirs der coꝛps Tho. lez qur Tho. & Joh. tenants per le manoꝛ, pꝛeß un qui fuit receu, æc. 
e puis moſt, æ Thomas tenant per la manoꝛ moꝛuſt, apꝛes qui moztle mano? c kadvowß deſcen⸗ 
dit a ceſt Thebaud fitz & heir Thom Godechepe tenant en le tail? le quel fuit deins age, per qui 
un Maiſter Robert De Gosburſt qui avoit le garde m̃ ceſt Thebaud come p2ochein amy (qui fuit 
deins age) preſent un, qui a ſon p2eſent fuit reſceu, per qui mot Egk eſt oꝛe voide; iſſint 
appent a luy pꝛeſen, & kaut luy diſtourbe, cc. C Mombray. Sir, bñ & verite eſt, que 
John fuit ſeiſi de la moitie de? manner: & diomus que ravowß kult append, & John mo- 


ruſt ſans heirs de ſon coꝛps, pur que entre un Kaufe De C. come frere & heir, æ leſſa meme la 
moitie 
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moitie, a fl cc. a Thomas Godechepe, a tener a tout ſa vie ſur tiel condition, q s il deviaſt deins 
les vj ans procheins ſuants, q adonq; ſes executoꝛs ceo tiendꝛont tang a la fine de xv ans: t 
diomus qu'il granta ſon eftat a Maiſter Ro. De Go. le il ſeiſi de tiel eſtat pꝛeß le pſone ql vous 
dits eſtre pß per luy: & diomus 9 ce Tho. eſt mort, & le terme ſini, pq entra un Jo. fit3 & heir 
Rauffe De C. come en fa reverſion, æ grantaa no? le moitydet'manoz, a quel cc. iſlint que nous 
ſumus ſeiſis: æ diomus q Jo. Chyd n ad unqs rien, ne Tho. Godechepe n auer unqs rien deł 
done m̃ ceſt Jo. Pꝛeſt 4c. iſſint, ut ſupra, appent a no? a plenk. Et pꝛiomꝰ brief ak Evelc;. 
C Fiff. Sir, v. v. b. c. il ad plede devers nous iij choles, des qur cheſcun va en deſtrucc denke 
title; iſſintSplea treble: 8. un qͥ You no? avomꝰ dit q̃ Jo. ſe demiſt a un, q eſtat en maner nous 
ſuppoꝰ avoir, vo? ditz qu il moꝛuſt ſeiſi ſan heirs, & ſanz cq J. Chyd aver unqͥs rien, lou nous 
ſuppoꝰ qͥ Joh. Chyd' enfeffa Tho. en le tail, vous dits qu il n avet᷑ ungsrien de ſon done; & ouſt 
ceo vous dits que vous eſtes ſeiſis de la moitie, #c. a ql ec. iſſint app a vous à plenter, ou melyz 
nous puiſſomus mainteiñ le rem q vous eſtes ſeiſis, vous lemble per cas q pur c vous app a pꝛe⸗ 
ſente. Jugem̃t, i a tiel rñs treble la Ley moy met a rfidf. C Momb. Il covient q jeo rũð a 
vre title aux largem̃t come vous le pnezztc. icy j ay fait; & ouſter j ay monſtẽ mon dr pur av bre 
al Eveſqz. C Fiff. Com̃t qj/ ay ple en mon count de dive feffitits de kavowß; uncore cheſcuit 
eſt iſſint purſuant & iſſint depend dautre, q tout puit eſtre receu p lun iſſue q vous tendes. Purq 
il neſt pas reaſon que vous dits, puis que un choſe va a Vautre. C Hill. Il ſemble que purtant 
fait il ee grandt᷑ avantage a vous, q2 n'eſt pas doubt q vous ne replieres pas a cheſcun: mes oꝛe 
poies vous eflire de replier a ql vo? voilles. ¶ Fitf. A cet entent que les auters ne ſoient pas 
nient dedits de nous, dong reſpondt volontiers, & diomus que tou ils diont que Joh. mozuſt 
ſeiſi de le moitie der manoꝛ, a que ladvowß eſt append, ſans ceo que Chyd' fuit ſeiſi del avowß. 
Pꝛeſt cc. q cy. ¶ Momb. Sir, b. v. b. c. il claim̃ ſon pꝛeſentment come heir Tho. Godechepe en 
le tail, per foꝛce Hun done fait a meme ceſt Tho. pere John, quel done nous avomus traverie, 
quel chole il ne maintient pas; iſſint ne meint᷑ il pas le poit ſur quel le gros de la count depend. 
Jugem̃t. Et pꝛiomus bꝛiek ar Eveſqz. C Fiff. Sir, v. v. b. c. ils pꝛiſtet᷑ ij choles pur rns, ou 
ſumus rule per la Court de accepter de la party de reſpondt a luy: car autrement ne uſſions 
p3 receus, mes uſſomus demurre en Jug, fi a tiel plea ifſint treble ſeromus chace de relpondt, 
ſur que nous avomus p27 noſtre rũs, æ traxß 8 dit quel il ne maintient þ Jug, ce. C Momb. 
Jeo die q com̃t que Chyd' fuit ſeiſi, s il ne done a Tho. come il ſuppoſe, action n'eſt pʒ done a luy: 
ovelq; ceo s il fuit ſeiſi per disþ fait a Jo. æ el reentra, æ moꝛuſt ſeiſi, noſtre action neſt pz deſtruit: 
donques il eſt grandfreaſon enpꝛendꝛe iſſue ſur un poit per quel Taction dun part nicement pur 
LB ] eftre deſlruit, fi trove ſoit contre luy, [BJ & auxy trove pur luy que ſur tiel point, 9 ne þroit a 
kun party ne a Yauter. C Finch. Uous parles bien, & ceo ſemble le point ſur la ſeiſine Chyd': 
car nous clamons aver eſtat per my luy, per qui noſtre part ſemble de bon iſſue de mainteñ ſa [(B] 
ſeiſine 3 & fi ceo trove, ceo deſtruit le bꝛief. Car vous aves dit que Johũ mourruſt ſeiſi, ſans ceo 
que Jo. Chyd' avoit unqͥs rien, & s'il fuit ſeiſi, ne poit eſtre entend qu et moꝛuſt ſeiſi,s'il ne ſoit 
monſtt com̃t er avoit. Purqui il ſemble mieux de pꝛendt᷑ ceſt iſſue. C Green. En cheſcun cas 
cu action eſt pꝛꝭ tun done, © la ſeiſine celuy que done ſoit traverſe, il beſoigne pur le dd de main⸗ 
tein le ſeiſine, æ auxy le done, x ifſint referrera 8 bfe. Auxint eſt icy, coment qu il ad dit qu il n a⸗ 
volt uns rien, il vous covient mainteiñ le ſeiſine æ le doñ: car aut᷑ment ſemble que vous ne 
mainteines pz voſtre action. Puri æc. ¶ Fiff. dit que Joh. Chyd' dona a Tho. Godch. en le 
talk. Pꝛeſt #c. ¶ Momb. Thom Godchepe fuit ſeiſi ple leas R. doñ a ᷑me de ſa vie per le condi⸗ 
iſſue join. tion, ut ſupra; ſans t᷑ qu il avoit unques rien del don Joh. Chyd. Preff, #c. ¶ Fiff. Ut ſupra. 
Si C ſoit pꝛopm̃t iſſue, il doñ, & il n avoit unqͥs rien de ſon don, xc. 


Pris des | N home le plainte de ſes ads a toꝛt pꝛꝭ, 8. vj chivall's ij bocfs, æ xl berbits. Et counta q il 
Av y. les vj chivall & ij boefes pꝛiſt en un et lieu, æ les berbits en aut lieu, ſur un bre, « þ un 
Fitz. 250. Count. ¶ Burt. Sir, v. v. b. c. il ad counte de vᷣs no? de le pʒ de ſes ars faits en divers teps, æ en 
, divers lieus en ql cas il duiſtav ew ſeverals btes. Jus de count. C Skip. ad idem. Si ng? avo- 
m? cauſe de pndꝛe les abs aun jour, æ en un lieu, 4 nemy en aut, donqs averomus returne, & il 
recovera damay ſur un m̃ bre. C Wilby. Non eſt inconveniens. C Burton avowa le pꝛꝭ de 
les vj chivall,+les ij boefs pꝛis en lun lieu, plareaſon gle pl © un A. ſa feme coe de dft ſa feme, 
tientdeluyl1 acres de kt & x acres de pre, dont le lieu, cc. per fealte, æ per les ſervit᷑ de ij pois de 
blanches gants, a pater a la Feaſt de Paſche, des qur þvices (ſave de la fealte) il fuit ſeiſi p 
my la main m̃ ceſtuy pl, et. & pur t qͥ les gants per ij ans pꝛochaiñ devant le jour de le px 
fuer ark, & la fealte, il avowe le pꝛis des ij boefes pu la pur les gan:s, & les vj chivall's pur 
le pl & ſa feme, come ſur 8 veray tenant, come df la feme, ec. Et quant ai xl berbits, il dit 
que le lieu (ou il ſuppoſe touts les berbits eſtre pʒ) fuit un grand champ que contient divers 
tenures: & avowe le p23 de les xl, cc. pur ceo que le pl & ſa feme come dft de ſa feme teinent 
de luy x acres de terre deins le champ, qui eſt ſuppoſe le lieu ou le pꝛis ſe fiſt, dautt᷑ parcel del 
lieu, EC. per kealte, & per les ſervices Hun pair de blanches gants, a pater a la Paſche, des 
queur ſervices (ſave le fealte) il fuit ſeiſi pmy la main meſme ceux C. cc. & pur les gants art 
dun an il avowa le pn de x berbits, & pur la fealte de xxx, ac. © quant a les xl ec. que furent 
pus en mem le lieu, il dit qu ils teinent de luy viij acres de terre (dont pcel' del lieu eff pcet) 
per fealte, & per ſerviẽ dun pair de blanks gants: & totum ut ſupra. Et pur les 2 
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il avowe le py, de les rr berbits, & p le fealte de les ri, Et puis 10 jours aps Burton amend ſes 
avowr, æ dit qu ils tiendt᷑ luy p homage, fealte, æ eſcuage, & jeo ay ſeiſine de tout temps eſte de e 
fealte, ut ſupra. C Thorp. Sir, v. v. b. c. il fiſt ſes avower 15 jours paſſes, per q oꝛe de changer | Will: 
les ne ſera il reteu. C Skip. No? avomꝰ þ nul des ſervices, les qux no? avom? ore atouſtes, mes | i (FRA 
feſom? p̃ cãe 9 ils ne fuiſſentcomp?;, no? perderom? auttois Yavantage davowr Þ ceux fervic, # Will. 
il ßroit fo2t, ſi p det. der infoꝛmation dun attourũ, perdꝛoit il fi legerm̃t d dt, pq de gre la chole 
fuit accepte. ¶ Thorp. Ade paimes v. v. b. c. il ad avowe le p2is de ij boefs pur iv pair de gants, 
e x berbits pur un pair, & xx pur un aut, qͥlr diſtt eſt erceſſive, encontre keſtatut. Purq no? pꝛio⸗ | 
mo p le Roy, fl ſoit amercy pur kexces. C Wilby. Il þa. Ct cuit amercy pur kexcesß a demp Willi 
mark. ¶ Burt. voilł as change lavowr, æ aver avowe le pꝛiſe de tun boek p les gants, tles v | TRA 
chivals & lun boef pur le fealte, p cãe de lexceſſe. Er tic nota, q home puit Diſtr ꝑ exceſſive diſtt Will!! 
p fealte. Mes Thorp ne le voil?' pas ſuffrir. C Wich. Sir, vo? vetes bien comr il avowe pur 
fealte, æ il nad pas lie ſeiſine de fealte ꝑ nul main en luy, ne en nul aut. Jug de ceſt Avowf : 
car 8 il fuit purchaſoꝛ de les ſervices, il duiſt lier ſeifine de kentierte des ßvices en aſcun Plone (ql 
eſtat il ad) æ puꝭ nter coment il eſt aven? a les þvicp grant, æ per attournem̃t de pcet}, c ẽ ßoit | "i 
bon: mes oꝛe ad il ple de gull ſeiſine, coꝛſq; de la ſeiſine demeſn, c c fozſq de ꝑceł. Jug) cc. Et Will: || 
ine 


il fuit mis ouſtre: car fuit dit, 9 ꝑ la ſeiſine ew de ꝑceł il puit avower de kentiertie, © ſuent de 
fealf q eſt incident deł rent. C Wich. Sir, v. v. b.c. il ad avowe fur noꝰ p cãe q no? tenõs de lip 
coe de df nt̃e fee; ifſint en ẽ tas ne poiom? ce ꝑty a t avowt᷑, q trenche en le dt ſans luy. Et pꝛio⸗ 
m? aide de luy. © Burt. Goꝰ raves pas eid, tanqʒ vo? ates plede aſcun iſſue, fans q le trier 
vo? ne poies cftf ſeul pty, æ vo? n'averes uncoꝛe dit rien pur v9? duiſſesaveide. C Wich. Que . HR 
ſino? voudꝛomꝰ diſclaim? Ciel rfis na bomꝰ pz ſans la fem. Purqͥ il e greindt᷑ reaſon de grant e 
eid devant rfis, 9 aþs: car la rũs ne peut ẽe chãge, com̃t q̃ la fern vient: donc ſembł il q aps Will | 
rfis ſa venu ßa de petit valu. Ad quod non fuit reſponſum. Quzre ergo, ſi le bat æ ſa fer pᷣõt re- Ml. | [| 
ceus a diſclaimer q teignont der dꝛoit la feme. C Wich. Hoꝛs de 8 fer. Pꝛeſt #c. C Burton. l 
Deins nte fir. Pꝛeſt xc. C Wich. Oꝛe pꝛiomus aide. Et eide fuit grant. Et Burton vient a WNT 
jour apꝛes, æ dit 9 un ſummons fuit entt᷑ en roult de ſom̃la femme p p2oces, iſſint ſerons nous | | | | 1 
delay, ou dit ſeroit a luy, qu il uſt ſa feme ay jour: car il eſt entendu q ſa feme eſt meinable a ſa N 
volunte, æ donqs n'eſt il p reaſon q̃ bre iſſiſt ax Uicont come ft ele fuifſe ſeul. ¶ Alton, Il ſera | 
entre en roult, quod habeat la femme, cc. | | 


| Conteſſe d Ormond pozt un bfe de Raviſhment de gard' devers Thom De B. & auts. Ou | 1 
ils pledet᷑ a kEnqͥſt; q vient oꝛe, c paſſa contre Tho. Et la Court db combien le martage _ WR 
(B] valuſt, æ ſi lent. fuit mary, CB] & de ql age il fuit, e as qurdarh ouſtre. L Enqueſt. Quãt fenk. LB -. "Wm 
fuit ravyle mariage valuſt C marks: mes oꝛe ne vaut q x marks. C Hill. Com̃t eſt F? C Fiff. ene 
Puis q rent. fuit ravy, un bfe fuit poꝛt᷑ devs luy, per ql ii perdit xx li. de terre per fraud; æ iſſint 
eſt le mariage impeit; & diß a's dam̃ ouſtre de xlo li. C Wilby agarde, q ele rec le mariage, c : 
les dam̃ de rlv li.C Fitf. pia execuẽ vs Thomas: car il dit qu il ne voiloit ſuir niet plus avant vg Ob. Curia. 
les autres. C Wilby. Cots aves, cc. | 


E Conte de Hertford'& d'Ex. ſuit Quid juris clam vers Jo. De Ver Conte d'Ox. & Maud ſa 9 
femme, a conuſtt᷑ ql dꝛoit ils claim̃ en le mano? de P. « Favows de KEgliſe de m̃ le ville. 
Aut viendt: & le note fuit lieu; 9 voilt',q Jo. De Ma. avoit grant᷑ le rebcion de meme le mano, 
le quel apꝛes la moꝛt la Dame a luy duiſt revter al Conte de Hertf. & ſes heirs a toujours. 
C Momb. Gous aves cy Monleigñ le Conte d Ox. æ Madame; que vous diont, q ils teignẽt 
le maner ove Pavowſon come le dower la Dame, de? dowment un Robert le fitz Robert Paine 
ſon pꝛimer baron, q luy fuit aſſigna at huis de VEgliſe per aſſent der dit Ro. le pere: & dfom? 
q apes le mot le dit Robert ſon bar, un W. frere & heir cc. granta la revercion a Johan 
Ma. per fo2ce de ql grant la Dame attourne : & diomus q puis apꝛes Johon Ma. foꝛſiſt, purque 
touts ſes terres & revercions fueront ſeiſis en la main nt Seignioꝛ le Roy; iſſint q̃ ceſt revᷣẽ 
kuit ſeiſi en le main noſtre Seigneur le Roy, cc. Puts noſtre Seigneur le Roy granta meme la 
revercion a Willaim De Mountague, per foꝛce de ql grant la Dame attourn; & de W. deſcend? le 
dꝛoit de m̃ la revercion a Wilt, come a fitz « heir le Conte de Salisbury qui oꝛe eff. Et n entendo⸗ 
mus que per le grant celuy, qui fozfiſt per la manoꝛ, ſeromus chaſe de attourner. ¶ Skip. Nous 
ptomus que el claime de que ils teignent theritage a lour parit; & ils ont dit q ils teignent en 
dower, dient oꝛe de que heritage. ¶ Green. Ils ont mt᷑e lour fair a la Court. Purq votes ſi 
vous aies rien a dire, cc. C Sadl. Sir, nous vous diomus que Jo. De Matravers per luy & per 
ſes amis purſuy devers le Roy, ſibien en Parlement, æ en counſell, come en auters lieus, pꝛiant 
que le Jus que fuit done ſur luy ał temps qͥ il fuit hoꝛs du Royalme dEngleterre, voillent reᷣßʒ 
dilant que il fuit pꝛeſt a rñdt᷑ ꝑ touts les voies que le Court nt᷑e Seignioꝛle Roy voilk, qu il nefuit 
p coupable de ceo que luy fuit þmis: ſur q ne Seignioꝛ le Roy aiant regard a ſes grands biifitz 
ql avoit fait ał Roy endivs lieus, æ a ceo ql ſuit hoꝛs de? Royalme at temps de Jugrevus,revſa 
m le Jud, # Yadnullit. Et puis m̃ la choſe fujt recite en plein Parlement, « illonqͥs p aſſent des 
Peelates, Dukes, Contes, Barons, & le Coens de la terre, meſi la choſe ratiſie æ confirm « 
apve; & agarb A fuit reſtitut a touts accions, reals plonals æ mixt, terres « te, manozs æ 
reverc, e q dones, alienacions, & grants means fuiſſent nulles: iſſint nous vous diomus qu il 
kult reſtitute. Et ddomus Jug, li per tiel grant de reverẽ ove attournement, que fuit mean per- 
entre le Jus & le revercion grant per le maner, pq le reverß perd ſa koꝛce, ßa Jo. M. eſtrange 
de ce 
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de ceſt reverß. Et pziom? qͥ ils attournet᷑. Et pꝛimes Sadl. fiſt pꝛoteſtac, qu il ne conuſt pʒ grant le 

Roy fait a W. De M. ne Vatturnemt,z miſt avant un patent telmoignant c q il avoit dit. Mob. 

Sir, b. b. b. c. p le patent n'eſt rien p2ove ne allege q ſera cauſe d Error, ꝑ qle Jug ßoit rede: 

iſſint ne poit fe entendu q cauſe y avoit q le reiß le Jug. Etc9 eſt mit en m̃ le patent qͥ le Roy 

voit q le Jux loit anienty, & qu il ſoit reſtitut a cheſcun acc, cc. cne put eſtre vaut entent, ne. 

Baut koꝛce, fozlq3 come un chark de pdofi, ql ne luy puit remittre at frankt qu'il avoit devant, 

£q nent pz q p ſon grant no? voil?' metk atturner. C Skip. St pces dutlas, ou aut pces ſoit 

fait vener en Bank le Roy, c illongþſoitrevſe 3 com̃t q le cauſe p ql le Jug fuit revſe ne ſoit p entt᷑ 

jeo di q Ju def revſal ne vaut le meins, eins eſt aſſeʒ fozt, Et aury eſt icy, depuꝭ 9 le Roy kad 

revſe & Cratifie en Parlem̃t, com̃t qͥ la cauſe ne ſoit p mit, il eſt aſſez bon. ¶ Fiff. Jeo di ß le 

Conte de $.9 ſi un Jus ſoit done, le Royne putt p defaif, s il ne ſoit p due ꝓces: oꝛe eſtil lint 

qle patent (ql il mt᷑e) ꝑ ql ßoit teſmoigne qͥ le le Jut ſet᷑ reverſe, necompnt aut cauſe fo2ſq qu il 

fuit · hoꝛs de Realme ar temps der Jugem̃t rendu z 4 uncoze t neſt pz charge pur cauſe, foꝛſqʒ 

les bien faits qu il fiſt ax Roy en Flanders & aillo2s, qi choſe n'eſt pʒ cauſe de reæß le Jug: oveſq; 

ceo les parols contenus en le patent ſont les parols le Roy [uy ſolement, q ne poit de ſa teſte 

demeſne reverß un agard fait en ſa Court; iſſint n'eſt c dauk efieg koꝛſq; un chre de pdon: © 

com̃t q̃ la choſeſoit confirme aþ3 Parlem̃t, c ne puit e daut valu, koꝛſq; de tiel com̃ le grant en 

luy m̃ pcedent fuit, p qͥl ẽ ne poit eſtre reverſe. Ergo nient plus ple confirmation, Et ouſt” jeo di 

q en Parliam̃t le Roy ne poit rien fait en a, s il ne ſoit p du pꝛoces: car s il voil grant en Par⸗ 

liam̃t q jeo vo? puiſle ouſter de voſtre tert, le pouray jeo faire? Q. d. non. Purtant & veies cy un 

tiel matt᷑: car pt ce rev fuit grant al Conte, « le t atturne, il avoit bon eſtat p title de dꝛoit, 

de ql il weſt p reaſon ql ſoit ouſte ſanʒ ris, ¶ Green. Per vo? rag en Parliam̃t fuit erronious, 

le qͥl ne poit ce change ꝑ nous, & il y avoit un por cn le patent q Jo. Ma. miſt avant, qu il puit 

entrer en ſes terres. Et ouſtt᷑ Green dit a Fiff. Coment poit le Conte de Salisbury eſtt᷑ fait party 

aver reverß, pul qu il nad rien en demelũ: C Fiff. Pur d eſt il reaſon qu il attende tanq; apꝛes 

la moꝛt le t᷑ a ᷑me de vie. Et pu! ſi le Conte de Sat entt, dong pure Jo. Ma. aver un Scire fac 

autrement devers luy. ¶ Skip. Gous parles ſanz gart᷑: car le Conte (pur qͥ il parle) n eſt pas 

party a nous: pᷣqui il n eſt pas reaſon de luy eſco. C Scton. Si les parolz de Roy, qͥ ſont com- 

pꝛis en le patent, uſſent pꝛimes eſte en tiel maner recites, auxi come ilz font en maner recites p 

la perſone le Roy en Parliam̃t, vous moy granteʒ q le Jugem̃t þoft de clere reverle: oꝛe ſemble 

il de m̃ effect, depuis qͥ le grant (que le Roy fiſt avant) tuit recite en Jarltanit, come le patent 

telmoigũ, & illonq; appꝛove æ ratiſie. C Stout. S ils atturne oꝛe ꝑ fon grant ał Conte de Oxen- | 
LB ford, ou ils fueront BJ attendants & atturnes a? Conte de Salisb. ne cuides vous q le Conte 1 

purt᷑ entt᷑ le claim̃ æ atturnem̃t a 8 diſheritance? C Wilb. Latturn n'eſt lour fait, eins le fait 0) 

de le Court: car ils ont mr̃e lour matt, « ſont demoures en Jug de le Court, fi ils devoient | 


judic. atturũ. Et noꝰ ne veiomus pz cauſe p q ils ne duiſſent atturner. Purq no? agardomꝰ q vo? at- | 
turnes. Et fic teccrunt. 


Dette. 1 NA. pot un bfc de Det vs un B. Et counta ꝑ Norton, q m̃ ceſt B. a toꝛt luy detient xxiv 
marc, tc. les qur il luy doit pur iv acres de Et de luy achates en Holborne t᷑tein jour & 
ccein an, & pur quiſſons, bankers, 4 auts bũs c chateur de luy a m̃ le temps achates, qur il luy 
duiſt av pay a t᷑tain jour, agl jour il ne paia point, æc. C Sadl. Noꝰ faſom? pteſtar, q nous ne 
conuſom? p le contract (de ql il ꝑle) ne le achater de la fre, ne des aufs choles. Mes ot a la det 
de xxiv mare (qux il dd) no? lup devo? xx s. les qux noꝰ ſumꝰ pꝛeſt a paier, æ voies cy les deniers: 
E (pt at rem̃, rien luy devons. Pꝛeſt a fair p nf Ley. C Norton. Aoilles t᷑ pur rũs? ¶ Sadl. Ditz 
a q vo? volles. C Norton. Qo? v. b. c. noꝰ avomus count dexs luy dun vette de rriv marc 
TUucs, per cauſe dun ctein contract, ql il nad pz dedit, & il ad conu xx s. eftre dues, lez queur 
nepotent eſtreentendus aut̃s, foꝛſq; pcer de les rriv marc, pq der heuẽ ql nad p ddit le contract qͥ 
eſt un en luy m,no? ddomꝰ Jus, fi a la Ley de rem doit il aveñ, ſanz mfer paimt. C Hill. Donq; 
refuſes vo? la Ley? ¶ Fiff. Qũt le contract eſt un en Ley, q il naa p3 dedit eſtt᷑ fait ꝑ le mañ come 
no? avom? count, iſſint en maner il ſemble qu il ad conu tout eſtt due a un temps, s. q;t le con⸗ 
tract ſefiſt, Purqͥ averrer ꝑ ſa Ley qͥ le rem̃ neſt p due, ſanz mfer paym̃t eſtre fait, ſemble qu il 
3 ne poit ee receu. Stouf. Aoies pꝛimerm̃t fi vo? voiles la Ley, ou non, æ puꝭ ꝓves qla Ley ne giſt 
Lurtk. p; car no? ne diomꝰ q le Ley giſt, mes voies voꝰ. Et puis Norton n oſà demurt᷑. Purꝗᷓ C Sadl. 
tend la Ley, ut ſupra, & les xx 8. qur il avoit con? avant. Et Norton refuſa les xx 8. mes le Ley 

fuit receu q amendm̃t de les xx 8s. ſt le Ley ſoit fait del remenant, æc. 
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Dette. Npozt brede Detr, & demande ro li. Et counta J les x li. fuerent dues per cauſe qu il fuit 
S batlif der mano? de B. a ql temps il accounta devant certeins auditoꝛs a ceo aſſignes 

per le def. ſur ql accompt fuit trove q ſes miſes & ſes depenß paſſerent les recepts per x li. ou a 

fine daccompt le def. grant qu il luy pater meme les x li. c ouſtt᷑ pur ſon ſervice qu'il luy avoit 

fait a meme le tempts, il luy granta eſtre tenu en C 8. a pater a certein jour, a ql jour il ne pay 

pas: Pq puis il ad lovent requis qu il luy paieroit, æ il paier ne voet, æc. ¶ Fiff. Pꝛimerm̃t Ota 

les Cs. vos veies bñ com̃t il ad counte q il luy granta eſtre tenu en C 8. ql choſe chet en ſpecial⸗ 

ty, dont il ne nife rien, purqui det heure q le count eſt fond ß un grant qui ne puit fe maintẽ 

lans ſpecialty, pconſeques ele count nient maint᷑. Purq no? ddoms Juß de ceſt count. C = 

eo 
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Anno "ub Edward! III. 26 = 


Ceo eſt a noſtre action: voil? t p rfi3? C Fiff. Jeo di 6 eſt ał count: carfuit voſtre matt qͥ vous 

aver möſtt, vouz puiſſes ab ew aut count,coeavervit q il vous lowa eſtt᷑ 5 þvat,p quel cas de q il 

vous grant les C8. ce p voſtre ſalary & travaile, & ſur tiel matt aver maintenus le count: oꝛe 

raves tout fonde ſur grãt, q ne puit eſtre maintenu ſis lpeciaity ; car t chet tout en polt, t ne 

fait menciõ de nul cotrac pcedẽt: iſſint le count nift maintʒ car p pol le ꝑty ne puit ce oblige. 

C Skip. Mon cas neſt p tiel cõe vous plez : car le grãt ſe fiſt aps 7 q luy avoit ſervy, per que ſur \ 
le matt ne puis jeoaut count aver; ifſint eſt Tal action: car ms count eſt qu il grãt aps le kme 7 
fini. C Fifi. Qñt a les x li. v. v. b. c. il counte les x li.t᷑e due, ꝑ cauſe 9 ſes miſes & coſfages(q 

ſur Yaccopt fuet᷑ troves) paſſeront les receptʒ p x li. iſſint ſuppoſe il Tac cõpt caule de ſon action, ou 

dette, q̊ ſurde de paym̃t, comence & pꝛint neſſance per cauſe de paymt, e en c cas le paymt (dont 

ceſt action ſurdit) cõmenẽ long temps devãt Yaccompt oy: iſſint duiſt il aver counte que la dett᷑ 

coment p raccompt᷑. Jus de count. ¶ Finch. Il coviet q nous faciomus ꝑ la man : car com̃t que 

les paim̃ts en T tas comẽcet᷑ devant le duty, ꝓpᷣm̃t il coment @t Vaccompt fuit oy: car s il n uſt 
accompt, il n uſt action james de 7 Dette. ¶ Fiff. Uncme Sir, v. v. b. com̃t il ad count᷑ que ceo 

duty coment᷑ ꝑ cauſe des paym̃ts, qux il fiſt de ſa teſte demeſne, e a nulluy pꝛier, dont p entẽdem̃t 

de Ley duty ne puit coment; ſans t quel n uſt eſte pꝛie ꝑ no? avoir fait tiels paymts, quel choſe 

il nad þ count᷑. Jug de count. ¶ Finch. Clerem̃t a noſtre action. Pura C Mob. Nous facem ? 
ꝓteſtat̃, q nous ne conuþ p3 qu il fuit noſtre ſᷣvant ne nul accompt eſtre rendu, ne nul grant eſtt lie joir- 
fait a luyʒ & diomꝰ qͥ rien ne luy devomus. Pꝛeſt avert᷑. Et alu e contra. 


N unScire fac dun Fifi Le bꝛiek voilloit, quod quædã Elena Prioriſſa de W. tri illã ingreſſa Scire tac: 
eſt, &c. Et le Ait᷑ t᷑t, Scire feci Prioriſſæ de W. ſans dire Elenæ Prioriſſæ, &c. Et fut chalł 
q le Cir pᷣtant n ad pʒ duem̃t ß vy le bꝛiek. Purq̃ il dd Jug; fi le Court luy voilloit mett᷑ a rñdt᷑: 
car il dit que puit eſtre que celuy 9 oꝛe eſt garny, ſoit aut pſon q Elene vers qui le bꝛiet᷑ eſt poꝛt᷑. 
Purqͥ ec. C Chelr. Si poies voꝰ dire per voy de rfis, Et puꝭ le Court miſt le party a reſpond. 
Qui dit, que You il dde exec coe df heir un I. il dit q le dot fuit engendt hoꝛs de les elpoulals. 
Jug, ſi coe heir exe deves aver. ¶ Chelr. Noſtre pe pꝛiſt a feme un A. ent q̃ux no? ſum? iſſue 
dut les eſpouſals; iſſint nalquimus deins les eſpoulals. Pꝛeſt. Et T fuit tenu bon ple. Pura kaut 5. ;75,. 
dit, qu il naſqſt hoꝛs de les eſpouſals, ꝛeſt. Et łiſſue receu; æ ſera engs cy. Sic nota. | 


LIE Knivet vient at barf,treherſea com̃t un bf fuit iſſu de faire veñ un recod dunJugzqut Proces. | 
ſe tailla en Ancien demeſii, p cauſe SErf: pꝛoẽ continue tanq; bt iſſint a diſtf les ſutozs *'*2'5: 
aver le reco2d, q fuit retourfi oze, c ifſues fuef returnes þ les ſutoꝛs; des qux les uns viendr, & | 
(BJaufs [BJ ne viend, pq il pia Diſt? ſicut af devʒ touts, 8. ſibñ dedʒ eux qux viend, cõe deb les LB 
autʒ qur ne viend Þ: car ſi ceur qur veignẽt ullent Idem dies, ſanʒ t᷑ qu ils ne duiſſent foxfait iſſit — 95 
ar ꝓchein jour 8 ils ne veniſſent p, ils (ef def, ar ꝓchein jour: © les aut᷑s qux oꝛe ne veignent 
poit, viend & ſal vet᷑ lour iſſus a cer jour, æ pu} averoient Idem dies. Et p t᷑ vous à bes bt a diſtt n 
ſibfi ceux que veignent oꝛe, cõe les aut᷑s, mez 1ez iſſuꝭ de ceux q oꝛe veignent pont ſaves. Quære, Cute. 
ſi autiel proces ßt᷑ fait in bt̃᷑e de Det. 


| | Nbf d'Ent ß diſſeiſin fait ar aiel, fuit pozt vs fem̃ t in dower. Qui fiſt def. aßz def, Et Jen 
\ pluloꝛs ꝑceñs viende pꝛierẽt eſt receus a mt᷑er com̃t la fee tiet in lour dr, Et fuit chalk, ain; 

q aver un A. q fuit copceũ 9 ne pꝛie pur eſtt᷑ rec, depuꝭ q touts ſõt auxy cove un hr, æ touts ne pꝛiẽt 

p: & ꝑcoñs ceurq paer coe hes ne þ6t receus, nient pl{ qlʒ þoietrecz al act anceſt.ſas nom̃ toutʒ 

lour copcefiz. A q fuit dit, qᷓ in ẽ acẽ lun poit ee lebe, æ Paut rec de ſuer ſoł: car in ẽ cas ne giſt 

Sora ad ſcqnd' ſimul, ne aut ſevᷣance. Et meſq; run ne vient þ de pꝛier te ret, ptat n ẽil p real. q leʒ 

auf's pderent Vavatag, mes ß ſom̃ pur lour pꝛocs. Et alk fuit, ql: tuet᷑ deins age, æ pet lour age. Op. Curia 
Et fuit cont᷑ pled qlz fuet᷑ hʒ le diſſeiſoꝛ, © iſſit ouſteʒ dag & pur Cq leſtatut ne ple foꝛſq; ou bf ẽ 

pork & le hf le diſſeiſ. Qil ſt᷑ ouſte de 3 age. Sed non ſic hic. Pur ag fuit per aviſe de touts les 

Juſt, q le poll demurra. Et not, qᷓ fuit touch, q fi le devy, æ eur ent; ſi bt᷑ ſoit poꝛt᷑ devs eux, ils Nom. 
rnd29t, non obſt. lour age, t tag que ẽ oꝛe fait. Et fuit touch per Momb. fi t᷑ in le taił ſoit diſſi æ 

de vp, & le diſſeiſ. devy 8 hr deins age, in un bf de Formd il rñdt᷑ dis age. Quod Hill. negavit, ed 

q —2 4 ne ple foꝛſq; in bt᷑ d Ent᷑ fur diſſciſin. Quære hoc, depꝭ q tiſſu in le taił ne puit tiel bt̃ 

aver, tc. | 


JNDet Il ſupp. qu il doit a luy x li. les qux il a luy liva ꝑ main un tiel a repaier a tiel jour, Ley gazer 
a quel jour il ne pater p, tc. L Momb. Rien luy doit. Pꝛeſt a fait᷑ per $ Ley. ¶ Wich. Ng? 
avom? counte que il receut les defis p aut᷑ main. uri le Ley ne giſt pz nient plꝭ que in bt d'Ac- 
compt de receit ꝑ aut main. Et non alloc. Pur le Ley fuit receu, #c. 


Nun Scire fac dun Fine, ꝑ ql t mañ uit rendu, c T ſuit ab exet᷑ de vj ans dart᷑ de rent, pcer ci. fa. 

del mañ de T. Le t dit nent compꝛis, æc. ¶ Kirton. Depuis q̃ vo? ne dedits pʒ jj t eſt ꝑceł 

det maner, ne q le maner n'eſt pz compyis, vo? n aviend a dire q t n eſt p tompis. C Th. Puit 

eſtre q d eſt compiis in le fine n eſt pz maner: 4 ſi ſic le rent neputbeſtrepcet der maner, x meſgs 

il ne ſoit p maner, il ne ſera p3 receu adit᷑ qc neſt pz mañ ſanz dire q ẽ ne fuit Þ compꝛis deins 

— ap, * . _ nul 2 ne _ met arfidr, Purque depuis que 
U 5 JUg, Urns, Et puis lont a iſſu, q nient compzis; qc 

parcel de man, & iſſint compꝛis, æc. N 2 — ER, 
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- Elegit. _ E un bf de Gard Le pk avoit reẽ damag, & pia exeẽ deł terre, qlc def. avoit jour de bt̃ pchas. 

Euscutiõ. Hill. Pꝛenes pꝛimes bt᷑e ar Ait, ql vo? liva la moity des tres qu il ad ozez & Sil reſponde 
qu il n ad rien ff le Ley le ſuffre, vous averes tiel bt adonqʒ. ¶ Kirt. En Bank le Roy ilʒ cgrant. 
tout temps. ¶ Wilby. Gous ne kaveres pz oe de nous, cc. 


Fitz. 157. 


Waſte, Nun bf de Waſte vers Tho. Sipß d Everwike, cöe vers t pla Courteſie des tenem̃ts en Ever- 
— wike. Qui dit, 9 un A. fuit ſeiſi de m̃ les tenem̃ts en 8 demelũ coe de fee, c en ſon lite moꝛãt 


deviſa a luy m̃ le t᷑ a ᷑me de ſa vie, le rem̃ as dt̃tʒ heirs A. & dit qͥ leʒ tefitz ſont de viſables ꝑulage; 
iſſint il tient per reaſon de cell! deviſe, Et dd Jug de br̃e. Aqle pt fuit mis a reſp: q dit. ꝗᷓ A. fuit 
la feme le f ; & dit qu ils avoiẽt iſſue entre eur; iſſint avoit il cauſe a tenir pla Ley DAngletre, 
long temps devat le deviſe, Et dd Jug, i per nul deviſe fait de puilne temps ql ne puit auts 
eſtat faire en le perſon le t, < n avoit adevant, puit il 5 bf abatre. Et fic ad Judicium. ¶ Hill. & 
Green. Si ne ditz q vous ſuiſtes execuẽ aps le mot le pere per cauſe de cer deviſe, il ſemble q oc - 
neſt pʒ ple: car (pt ⁊ ne fuit pʒ ercc,ifſint 9 p erecuc le pł poit eſtre appʒꝭ q Teſtat le t᷑ fuit chage, 
ccc. il ne ß̃a pʒ reaſon dabat $ bt᷑e: car il ne puit aver notice de cſi execuẽ ne fuit my ſue. C WII. 
Sans execut᷑ le deviſe ꝭ void. ¶ Ingle. Per ulage le ꝑty p le deviſe puit entrer ſans erecucſucr. 
Purqͥ depuʒꝭ q entt᷑ cõtrevaut erecu7, ſemble qu il ſera ajuge eins per le devile, æ nom̃t @t aps le 
Judic mozt A. run eſtat ou Vaut coenc enluy a ſa volunte, c il ad oꝛe eſleu ce einsʒ per ledevile.Jurq tc. 


Et hoc negat᷑: car franłt᷑ comenſa en luy devant le deviſe p tme de la vie. Et puꝭ agard fuit qu il 
reſpondt᷑ ouſter, c. 


Mortdan-· I Bois copteners poꝛtet᷑ Aſſiſe de Mortd'.C Stouf. pur le t pled en bat᷑, pur & q kanẽ de q ſeiſin 
ceſter. S: le dd eſt, ec. avoitunfitz T. q fiſt felony,  ſurveſquit rant; iſſint le ſank coꝛrupte. Jug;ſt 
Aſſiſe devoient aver, æc. Et lun dez dbts fuit de plein age: 4 p lupDit,q T. moꝛuſt en le vies pe. 
Pꝛeſt. Et dd Jud :æ pꝛia ?AN.Et þ les ij deins age fuit dit, qu il ny ad nul tiel rec̃. Et ſur t le t᷑ kuit 
ajourne ab 8 recoꝛd tanq; cc. Devant luy m̃ a W. & il fuit dd, & ne viẽt p. C iti. Str, nous 
releſſomꝰ nos dam̃, c pꝛiomꝰ ſeiſin de t᷑t᷑, eo qui l ad fally de 8 recoꝛd: car oꝛe il þf dit abat vers 
no?, t le ſſin nt ant᷑ oꝛe eſt cont, ¶ Stout. L eſtatut ple, en Aſſiſe de novel diſſ. fi un record failł, 
qu il ſera adjuge diſſeiſoꝛ ꝑ 8 ple: mes iſlint n'eſt il pz en auts caſes. Purq vo? n averes rien 

fozſqp Aſſiſe a large &qr de points de vt bfe. Et don jour en pais al pꝛochein ſeſſion. 


— . * William Brewer de Holborne pozt᷑ bꝛief fonde ſur keſtatut de Labozers, deders un 

5 home & [a feme, & devers un M. lour fil. Et ſuppoſe q You meme ceſt M. avoit fait co- 

Firz. 54. Venant certein jour & an, aver demurre en ſon ſervice per vij ans pꝛocheins enſuants, la futt et 
LB [B ] departy dedeins le terme ſans cauſe reaſonable, & le bat « ſa feme Yavoit retenus encont (B. 

| reſtatut, a toꝛt cc. mre aq̃l jour il deꝑtit; iſſint q̃ un an fuit aveñ de Stm.C Gower.Sir,teſtatut 

voet, qu ilʒ fet̃᷑ covenãt de ſervir p mes uſuels qͥ ne puit paſſer le fm dũ an; æ il ad coũt dun co⸗ 

venat fait p vij ans, q n'eſt p gart᷑ ꝑ reſtatut. Jug de coũt. C Finch. ad ide. Si t coũt ſoit main⸗ 

tenu, ꝑ m̃ le reaſon poit il cont dun covenãt fait a demurt p kme de ſa vie, ou at᷑m̃ de Milk ans, 

q paſſet᷑ le vie dd hõe: q ne puit eegat preſfatut. C Wil. Dits ouſt”; & t ßt᷑ ſave a voꝰ. Et puꝭ le 

br fuit chal, p c q il fuit poꝛt᷑ vᷣs la fem̃, ſupp q̃ eur ont retenꝰ, æc. en lour p vic, ou feme coðt ne 

putt nul hoe rec ed en 8 ßvit: car tout ßt᷑ dit le fait le bat: oveſq; t la nature de le ſuit voet, 9 ſt 

lez def. ſoient attaintz, ilʒ p̃rõt enpꝛiſon, iſſint ſera la fce enpꝛß, ou en Ley t᷑ ſera dit le fait le bat. 

C Finch. ad idem. Si un þvat ſoit eſloigñ, le bat ava le ſuft ᷣs luy, æ vᷣs celuy qͥ retiẽt:æ jãmes ſec̃ 

le bre mainteñ pur le bat & pur ſa fee des eur? Q. d. non. ¶ Wilb. Uo?ſupp p vos reaſons, ql 

ne purt᷑ my ẽe reteñ en ß viẽ per le barõ ſaffe. Et s il ſoit en le ß vic fi, de cõen entẽt il ẽ en ſᷣviẽ 

de kũ c kaut. Puri rũds. Jul Finch mt̃a M.a la Court, dit. Sir, veies cy le ſervãt qͥ nẽ q dage 

de ix ans, q̃ ne puit per nul contract te lie. Purqͥ no? ddom? Jug, ſi æc. Et la Court luy viſt, æ era- 

Judle. nina: æ trove ſuit de tiel age. C Wilb. L'enf. nẽ q̃ dage de ix ans, qͥ ne poit a covenãt ce lie: & 

auxi per coũt ẽ ſupp qle covenãt ſe fiſt long tẽps paſſe, a ql tẽpts eł fuit de meindꝛe age. Per qͥ 

devs lup pᷣnes riẽ per vr bt: c pur les aut᷑s, diet c qu ils voillẽt. C Gower. Sir, le gros de 8 action 

depkt tout ß le departir der ſervãt: car s il n uſt ings demurt᷑ oveſq; luy, cõſtat qu il n uſt unqʒ ew 

acẽ devs no? der reteſt, Et op q le pvãt cajuge tiel, q̃ ne poit acovenat ce lie, per le departir 

hoꝛs de lour ß vit nul toꝛt en luy ßt ajuge: æ depuis qͥ en le departir, q ẽ pꝛincipal, iln'yad pz tots 

per ton nec en le reteñ de luy toꝛt en noꝰ puit ẽe ajuge. Purq æc. ¶ Momb. Niet plu lift il pdf 

mo ß vãt hoꝛs de mo ß viẽ qͥ ẽ deinz age, 9 celuy qͥ ẽ d plein age. Et depu! qͥ ne deditz perq̃ eł fuit 

en nt ß vit tãq; eł fuit reteñ per voꝰ © il eff defenduperteſtatuth nul hoe pndf aut ß vãt ve meſq; 

ek fuit deins age, voꝰ per tant neſtesp ercuſe; « ł toꝛt ano? fait eſt cont; no? pꝛiomꝰ nos dam̃. 

C Finch. Si vo? euſſes py; act per tiel voy, 8. 9 no? luy pꝛiſomꝰ hoꝛs de vt þvic, per cas le matt᷑ 

ſeroit auf, æ le Ley doñoit devs noꝰ vt̃e rec: mes vt᷑ action eſt pʒ de t qu il fuitretenu env ß vic, 

| departi devãt le tme limitte ſanz cauſe reaſonabł, 4 9 puꝭ no? luy recevomꝰ en no? ßvic; ou 

ar reteiñ en vt ßvice, & at departir d cel diomꝰ q vo? eſtes pleinem̃t þvy. Car d t tozt ne q 

p ajuge en no?, eo q̃ t᷑ ne puit ce ajug reteñ, pur ẽ qr þvant ne fuit pas liabk, þg il ſembk, Ot er 

puit departir « ß vir, (ou eł voudꝛa) q̃ en tk retẽer nul tiel toꝛt puit ce ajuge, niet plus q ſi er muſt 

oo cariz Und eſte retenue devant. C Wilby. Quides vous meſqz covenit ne la puit lier per nonage, q 

. Sur iiſt a vous pᷣtant luy trait hoꝛs de ß vic? Certein eſt q non. Purqͥ rñdes. ¶ Gower. Nous ne luy 

retenomꝰ p. Pꝛeſt. Et alii e contra. Vide, qu ilʒ demurt᷑ devãt in Ley, cc. a oꝛe ſot a iſſu in fait. t 31 
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Nun Rept poꝛt᷑ ꝑ le Pꝛioꝛ de W. de tit chivals, Le def. mfa cam̃t il ẽ Sur de la vilk ou ec. gepr. 
 avoit Leet, æ dit q pe. fuit q le pr tient cf TT p reaſon de q il duiſt monder un koſſe joi⸗ 
nant ak haut ſtrete, e t ne fuit p monde; þq le haut ſtret fuit ßrond, iſſint q gens ne poient pal⸗ 
ſer come ils ſoloient; purq̃ il fuit am̃cy a xl d. & ag fuit, ql fuiſſe diſtt᷑ de le monder, #pcgine 
mond þ le koſſe devant le jour der pꝛis, il avowa le pz; de ii chivals & del aut pur les xl d. nient 
paies devant le pr, #c. Et le pł db Jug, depud qlz n ont aut polar at jour de Let, fozſq am̃cir 
les treſpaſſants a m̃ le jour, & aps p Tam̃cim̃t avowr, æ nemy de fair exec pl? ouff, 8. de pnb 
nul diſtt p tiels def. amend a nul jour aps. Et pꝛia ſez dam: ſed ppt opiñ̃ il n oſa p demurt 
meʒ dit q̃ le foſſe fuit bñ monde jour de le pz}. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. Et qñt a kaut avowt᷑, ue jon 
il dit ql fuit am̃ey a ii 8. cc. Et alii e contra. 


Ota, i m̃ ceſt Pꝛioꝛ counta vᷣs m̃ ceſt det. in un Recapẽ. Meant com̃t apꝛes le delivance Repris de 
fait, a apꝛes q̃ le poł fuit remeue, qlz pꝛiſtet᷑ m les chivał in m̃ le lieu, æ pur m le cauſe 

(pend le plea) a tozt, æ in deſpite de? comandem̃t nt Shrr le Roy, & a's dari le pk), ac. ¶ Fiff. | 
defend toꝛt & foꝛce, æ qñt q eff in deſpite det Roy, æ de (ez mandemts, ec. & dit ql ne lez pꝛiſt q ö 
un fois. Pꝛeſt ec. Et alii e contra. Et nota, q le count fuit tiel, q come le def. avoit pꝛis iii chivał 
le pr in C. in Cf lieu, & kt jour & an, cc. & 1e3 avoit enpark, dez qur chivar pur la dell vance av, 
il ſuiſt ar Aiẽ tang le UT ꝑ uns bail? leʒ avoit replevi, æ attach le def. eſtre et jour al pꝛochein 
conte a rñd ak pk de la toztiono? py avantd, cc. ou puꝭ m̃ celuy le pt ſuiſt de remoð le pot de⸗ 
vant les Juſt. de Cõon Bank ple Pone; ſur qle Uic remeua le pleint, æ dona jour a les pties 
ciens devant vo? tiel jour: pend q̃l ple le def, repꝛiſt m̃ les avs, 8. tiel jour pur m̃ le cauſe, pur 
ql il les avoit pꝛis adevant, cc. & dillonqs les enchacea, tang cc. & illonqz les emparka, cc. 
tanq; la delivance, cc. a tozt, ut ſupra, &c. 


N Reples pur le Pꝛioꝛ det Trinity de Lond}, Le def. mfa com̃t il fuit Soubscollectoz def Reples“ 

xv, & dit que ꝑ le reaſon de ct tents in Rumley, le pł in pꝛeſens de bons gens futt tare a xx 

S, pur qur il avowe le paiſe, Et nota, qu il mta comiſſion de ſon Maſter fait a luy; & ceo ſuffiſt. 

C Burt. Tout les t᷑t᷑s q le Pꝛioꝛ tient in le ville de Bampton ſont det maner de B. & vo? diomꝰ 

q le mano? de B. in demeſne, in ſervir, & in rei. fuit inle ſeiſin nf pꝛedeẽ lan xx le Roy E. Papel, 

quel mano? ove les appurt᷑ fuit fait, « annexe a les ſpiritualtes q fuer in le main m̃ ceſt noſtre 

pꝛedeẽ 4 tout temps depuis ont eſte taxables, & taxes enter les clerks, come de tempoꝛaltes 

annexes as ſpiritualtes. Et dd Jugem̃t, der heut que tout le manoꝛ in demeſne, & in ſervice, + 

[B] in reᷣſion fuit in le ſeiſin noſtre p2eder a tiel temps coment q parceł fuit in les mains [ B] des [B 

tenants qͥ paierent pur lour charteulr, e p le vender de m la terre, les q̃ur ꝑceł ſont oꝛe reve- 

nues, & font en demeſne & ꝑceł de m̃ le mano? a oze 3 ſi p cauſe de tielz frez puiſſes avowł᷑ main⸗ 

tefi. ¶ Sadl. Nous diom? q Ix act de tre, qur ſont oꝛe en le main le Pꝛioꝛ en m̃ le ville, a cet 

tep3 fuet᷑ en le ſeiſin de dibs tents en fre, © nemy en le ſeiſin 8 pꝛedeẽʒ p qur tres ilʒ fuet a cet 

temp3 & pud taxable 4 taxes. Et dd Jug, fi p rien ql allege puit no? de Yavowt ouſtf, Et p ẽ q̃ 

le Court fuit en opiñ, q meſq iſſint fuit come le Pzio2 dit, q le mail fuit annexe, cc. q files ffs 

ec. fuef in mains des tenants, q adonq; avoient fee, fuer tarables & taxes, q meſq; le Pꝛioꝛ 

ſoit avenu a la ff p eſcheat, ou en aut man, q le terre eſt tarable ent laps, non obſtant q les þ- 

vic de m̃ les fres, q fue parcel del man, fuer annexes, ut ſupra, & nient tarables. Purgq le 

Pꝛioꝛ dit q en tep3 5 Pder, ut ſupra, Van xx avantdit, touz leʒ £t3 en mM la viſt fuef en la ſeiſin 5 op. curiz 

p2edec 3 ſanz t q nul t᷑ rienavoit tozqz bondage, ou me de vie, ou des ans. Pꝛeſt cc. Et alii e 

contra. ; | 
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NFormed p Tho. Holland & E. ſa feme, Il fuit ſuppoſe le done eſtre fait p le Roy jq̃ ole eff, aic' priec 
a anẽ la feme. Le tenant dit, q une Emme de Valence mozuſt ſeiſi de m̃ les tefits; & mt̃a | 
com̃t il eſt un de ſes hes p degre, æ dit dl avoit purptie fait entf luy c aufs des coheirs E. e pia 
eide de eur. A g kult dit, q Emme mazuſt temps le Roy E. le pere, & ceſt ac eſt px bun doñ p 
le Roy qore eſt; iſſint le pꝛier a trabſe dacc. Jugs fi #c, ¶ Skip. Com̃t q ꝑ vt ſupp vo? aves 
pꝛis acc del puilne tempꝛ, ⁊ ne moy mett᷑a pz a reſponð ſans mes pceners : c oveſq; t᷑ Aide pꝛi⸗ 
er fuit a la Comon Ley ſibit come voucher  p rata, &c. 4 a Comon Ley home puit voucher de ſi 
haut poſſeſf, come il voilloit, # comt qc fuit dun poſſeſſion devant ractton pꝛis, t ne fuit pz coũt᷑ 
ple. Mes ceſt oꝛe reſtreint ꝑ keſtatut, q home ne vouchet, fozſcs ꝑ cauſe de poſſeſſ. puꝭ action, 
ccc. mes en dft vet aide d demurt ala Comon Ley, come devant. Pur noꝰ pꝛiomꝰ aid, Et oveſ: 
ſpʒ t com̃t q le deſcent ſe ſiſt en teps le Roy le-pez uncoꝛe ſipurpty ſe fiſt en temp ceſt Roy, il v 
avoit cauſe ſufficient daide ab. Pur cc. ¶ Fifi. Jl n'eſt pz reaſon q nt acc ſoit trie þ ceſt Aide 
Pxtex 2 car fi t ßoit Gray qu il dit, home nentendza auf, mes q ð eſtat ſoit continue come heir 
aps ta mot Emme. Et ſi ſit mens eſtats defaits,  p conſequens tact nul. -Purq p contrart- | 
ouſie daction aide ne puit eſtt grant. C Green. Sovent eſt vew, añt le ꝑty pur contrariouſte de op.curiz. 
— 8 ne puit grant aide, le Court ẽ grant. Purq ditz aut choſe, ũ vo? voiles luy ouſter 
z EC. | 
N Formed” fuit port per William Danmale Chivall vers une feme. Et ſuppoſe le done Formdon- 
AL eſtre fait per Stephen Haype a Water Pomary ſon anc, & fiſt deſcent a luy per degres, 
tC, La feme avoit aide dun a que le revſion fuit, que ſe joyna ax ſum̃ returnable, © pꝛia que le 
demandant countet devers luy, A que fuit-dit, que auterfois il * vers la feme, quel 
count 
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counte eſt entre, æ t᷑ ſuſſiſt. Et iſlint fuit trove en roull. Purg gratis il paſſa ouſtre, Idco quær̃ 
Et la feme, & A. vouche un A. fits & heir Stephen de Nottingham. A q fuit dyt,q c eff m le ꝑſon 
q eſt joint en aide. Jugem̃t, ſi les deux doyent le voucher av ſans cauſe mrer. Et gratis it 
mfa þ cauſe, q un Ste. Hayn coſin de A. q fuit vouch don ceſt terre a Roger de Baville & Ja. ſa 
feme en le tail, « monſtra com̃t A. fuit heir en le tail, c aury comt il fuit heir de dono?2, E per 
tiel caule, æc. © Finch. Le cauſe moſtre s eſtent ſeulem̃t a A. ab le voucher, e nemy a la fee, ꝑ 
rou les deur ont vouche, & ne potent le voucher ab ſans cae 3 iſſint ne ment ils cae day le 
vouch þ les if, Pur i #c. ¶ Fiff. Le cauſe puri jeo ſuis chaſe de mrer cauſe dad ceſt voucher 
ſeulem̃t, eſt pt q A. Ad vouche luy m̃: car ſi ils vſſent vouche aut pſon, james n uſſent ils mfe 
cae; & il ne fait q la feme mfa cae dað le vouch de A. nient pl? q ſi lez it uſſint vouche eſtrãge. 
Purq no? pꝛiomꝰ nf voucher. C Finch. Qñt hoe covient mt̃er caule de voucher, & la cauſe mfe 
pve dl ne puit my as le gart acco2d a? voucher, il n'ava pas le voucher: car a cer entent eſt 
home chace de mfer cauſe de ſon voucher, q home puit eſtre apꝛis aͤl ad cauſe de gart, & oze le 
matt᷑ mfe ne pve rien q la feme ava le garf : ergo ne les ii. Car ſi ii vouchent, 4 ils ont lien 
q s eſtent a un ſeul, ils ne ont gart. Juxi icy: oveſq; ceo en cheſc cas ou home nava pas le 
voucher ſans cauſe, a la cauſe mfe le demand ava conterple de voucher autiel; coe ſi eſtrange, 
q fuit vouche, avoit de conterpled le garf. Et en cas q ii n ont q un lien,q seſtent atundeeur, 
le vouche ira quyte Gs Tun & kautre. Sic hic. Purq#c, J Knivet. ad idem. St le voucher fuiſſe 
o2e ſuffert, æ apꝛes celuy q eſt oꝛe joint in aide, autrefois fait dek. le demand de ſon def. navott 
pas avantage car unt᷑ la feme reſpõdꝛa ſeule de ketterty & plederoit en chief : doqs eſt ilgrein- 
dꝛe reaſon de les ouſter de voucher, æ les mett᷑ de pled en chief, q autrefois le demand ſera de⸗ 
laye, & autrefois pdef. le pꝛie le feme reſpond2a ſeule, & le dot ſans avantage p2endr de le delay. 
C Fiff. Ex piie en aide, p ẽ q̃ le reverſion eſt a luy, & à cet intent, p c ql puit mieur eſtre pty de 
trier le dꝛoit q ne puit la feme, æ cheſt reſpons avoit les it oꝛe, come il ſeul a voit, 8 il fuit ſeu! 

pty, come voucher ꝑ cauſe de gart᷑ fait a luy ſeul, ou de pleder en bart t cheſc auter reſpons, & 

T eſt ſeulem̃t, p t qu il eſt party  puit le dꝛoit perdt᷑. Purq ſemble q̃ le voucher eft ſuffrable de 

op. Curiæ. Ley. ¶ Hill. ar dd, Aoilles auter choſe dire de les ouſter de voucher? Puis fuit dit, q ceſt Ste- 
phen ĩ eſt ſuppoſe donoꝛ, come q heir il vouche luy mz n avoit unqs rien puis le von, de ql ceſt 

acton eſt ps. Pꝛeſt æc. Et C fuit adjug bon conterple. Mes nota, q les auters luy voillent av 
chace de pꝛendꝛe kavᷣrem̃t, q̃ il ns ſes ant n avoient unqs rien. Et non allocatur. Purgq ils diſoi⸗ 
ent q Stephen, q eſt ſuppoſe don, m̃s les tũts a un R. & J. ſa feme en le taill, a q er eſt heit, 


(B] mfa comt, ut ſuß: & dyt, q pins moꝛuſt Ro. © pur le tender nonage der [B] J. Stephen avoit de [CB] 


luy nourture, æ ſe maria a ceſt W:Pomary, iſſit Jo. ſſi deł frankt᷑, Step. dona des tefits a J. a 

W. e pꝰ W. mozuſt, & J. ſurveſquiſt. Et dd Jud, ſi ꝑ tiel dof fait pStep. a J. W. ou er fuit ſeiſi 

devãt, æ S. rien avoit foꝛſq; p reaſon de nurture, des luy i e-comon hf R. & J. puit il act ad. 

C Finch. Lour ple n amoũt aut᷑, mes q ). fuit ſſĩ deł frankf, iſſint q al tempʒ der doñ. S. n avoit 

rien; iſſint le plea n amoũt 8 aut, mes ql ne dona pz. Pꝛeſt, q cy. Et dd Jug, s. depuĩ q conu 

Iſſue joyn ęſt en mañ un doñ tiel Ft ſi a ram̃t gefiral, ſas rñdt᷑ a ẽ q̃ eſt alles, þoit il receu. Ju? le do 
dit gratis, q Step. fuit i det frankt at temp3 der doñ. Pꝛeſt. Et ali, ut ſupra; | 


Formdon. 1 N Formed en rem fuit poꝛt᷑ ꝑ W. P. & dd la tierce pt det mani de C. Et counta q un B. 


uit ſider manoꝛ entier, æ lia les eſplees de? tierce pt de manoꝛ acco2d ax Hd + & dit ql 
aſligna m̃ la tierce pt a uñ fee a tefi en nom de dower, e pub grant m̃ la tierce pt a un R. apꝛes 
te moꝛt la feme, a av a luy en le taił, iſſint q fic. q m̃ la tierce ꝑt rem a A. ſa ſoer en le tail, « 
ie ql apꝛes le moꝛt la teme R. & A. a luy come fitz & ht A. rem̃ doit, p 79 R. mozuſt ſans heirs 
de 8 coꝛps engendt̃. ¶ Ingle. travſe le done, cc. 


Avowry LF Replegiare fuit po2t de iv boefs Vs ii. L un avowa þ un cauſe le pxs de ii boefs: & 
Fiz. 252. Ul kaut᷑ avowa le py dauts ii: & cheſcun dedit le pꝛis de ii boefs. ¶ Skip. Mentendomꝰ p3 
q cheſcun avoit dedit le p2{ de it boefs: & dit, Sir, vo? veiez bñ com̃t le pꝛꝭ eſt ſupp eſtt᷑ fait en 
coon ꝑ lez it, & ilʒ reſp, ut ſupra, © rien rñdt᷑ en dt̃t de ii boefs: car cheſcun rfidde it, e rien de 
les nuts it. Jug, fi a tiel rũs ſe hal q eſt a travs de mon bf, le Ley moy met a rfidze. Car j ay 
ſupp tout pꝛiſtet᷑ les touts, iſſint en mañ cheſcun kentier: & ſijeorfid a ceſt ſeGal Avowt der 
px, q jeo ſuppole eftf un, jeo abat mon bf vemeſfi. Purq' ou il covient tenir nient dedit de eur 
le puis fait en cõon, Eiflint en mail cheſcun toutz  & ſi ſic, p 7 qlʒ facent ſevᷣal avowt᷑, æ kun ne 
kaut avowe pur le pn de toutz, no? reẽ nos damages 6s kun de it boefs, 4 Gs kaut dez aufs ii: 
ou iſſint covient entendze q kun pꝛiſt les ii apluy, & łautre les aut᷑s iv apluy; & i fic, donqs a 
travs de mon bf q ſupp le pz un fait ꝑ toutz en comon : & fi itʒ voillẽt a ceł regard, pꝛeſt asf 
mou br: :Jflint ſemble q a la mañ q Tavowr eſt pꝛis, nul Ley mop met a rfidf, Et pu? Green 
dit. Chelcun vo? ad [vp al plein: car cheſcun ad dedit le pꝛile de it boefs, æ avowe des aut; li. 
op.Curiz Purq rides, Purq Skip. tendiſt asf q toutz pꝛiſt toutz come le bf ſupp; & outtf dit ou cheſcũ 
dad avowe come deinz 8 kee, hoꝛs lour fie, Pꝛeſt cc. Et alii e contra. . 


kepleg*. | IN Replegiaf des oueils fuit poꝛte per W. du Four. Le def. monſtra quel fuit Seigñt 
1 dek ville de B. ou il ſuppoſe le pꝛiſe eſtre fait, & avoit en m̃ le ville vew de frank plege, 


E aury Franchiſe dad weiff, & ſtrey per preſcription 3 & dit que le pł vient chaceant meim les 
onetls per meim le ville (queur il avoit emble) & hue & cry fuit lebe ſur luy; lut que il * 
es 
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les ouails, æ fuyſt al Egł, pq il pꝛiſt les ouailes ce beſtes weives p reaſon de la Franchi#”. Et 
5 Jus, ict. Le pr dit, q 123 ouailz fuer les biens ppꝛes. Pꝛeſt abt᷑: ſan; © ql les emble. Neft 

et. ¶ Ing. A t᷑ qu il ad dit, qᷓ ils fuet᷑ ſez biens, le Ley ne moymet a rfibr, depuꝭ al dedit q les wey⸗ 

va ꝑ reaſo der hue æ cry ſur luy leve æ fuyſt ak Egk, #c. ut ſup. ¶ Burt. Sil ſe kuyſt # weiva þ 

doute dautrt choſe, cõe aſcun menace, ou aſcun mañ purſuite de felony, & ſe fuyſt al Egk fe £0- 

Ht pur le tep3z ptant n ad il p3 foxfeit ſes chateur. ¶ Wilb. Rndes, ſi vo? le weyvaſtes coe il dit rue join 
ou ns. Et at᷑ uit il chace. Et tic nota. Et dit j il ne leʒ wapva. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


Rinẽ ſup fol. 2. en le Quare imp Þ le Conte de S. Ou ils kuet a iſſue ß plenerte. Oꝛe le def, Wire tn 
plead tout, ut ſ ſalve ql relia þ © q ꝑ grant del Roy fait ar Conte de ravowß q kult reve, Fi. 157. 
me ne fuit pʒ fait q le Roy avoit grant a luy fees © avowß, æ mt̃a, ut ſup,corht le Roy luy avoit 
doñ conge da ꝓpꝛier, æc. Et db Jus, fi c. Et le counſailł te Conte ſur c iſſint ẽpler, æ revient, æ 
pꝛia q le Pꝛioꝛ de F. fuit db, æ fut p nom̃ de J. Pꝛioꝛ, ou il rid ꝑ atturney. ¶ Fitt. Puis le dar⸗ 
reine continuance J. eſt depole, æ aut eſleu & fait JÞ2ioz, queſtp3 ꝑty a no? en ꝓpꝛe pſon,ne pat⸗ 
tourũ; iſſint n ẽ Þ le Jo? ciens, 4 ceł atturii ad pdu $ gart: car il ny ad oꝛe nul J. de Porta 
12202 pur q devs le ꝛioꝛ q ne viẽt pz, pꝛiõꝰ bt al Eveſq;: car jeo di, qũt J. neſt p3 Pꝛioꝛ, mes 
comoine, il poit coe Pꝛioꝛ nul ple av, ur a nul plea en fa bouche le Ley ne no? met a rñdt᷑. 
C Fiff. Et no? Jug, depuꝭ q ve bf eſt bon devs luy coe devs pty, c fi vo? duiſſes rec, le Jug þa, 
q vo? ret devs luy coedevs Dio; & le Juy, þoit bon, æ ptat þoit le JP2io2 ouſte de pꝛeß: # ꝑ m̃ 
la reaſonql puit ꝑdt᷑ le dft del Pꝛioꝛy, il coviet il eit rfis de ſalv le dt del , ou aut᷑m̃t tc, 
trop grand miſchief# incoveniens enſueroit. Et entant 6a c q no? avom? all vo? ne riides pas, 
Jug cc. Et fuit touche, q ſifeme ſeuł q eſt ł, pend br devs luy pꝛent baron, ql ava cheſcunriis 
ap2es cve er avoit devant. Quod concedebat, eo q en luy le frakt demurt: non fic en celł q eſt 
depoſe. ¶ Wilby. Ceo cas neſt pz ſeblable a Vautr; cos cas de Quare imp : car en c cas ou tun 
mte title p av bk ar Evelq;, run © Vaut mfe title pur av bt ak Eveſgz, un & kaut᷑ ſont actozs, 
en q̃l cas ſi le def, fuiſſe depoſe, il ne puit av br at Eveſq, nec p cons ne le pk ßoit a ſon plea 
mis a rfibr : mes oꝛe le def, n'e pz dab bt ar Eveſqz, mes mre q Egk tuit ap ppꝛie al ]zoz, 
iſſint  meſqz le Jug paſſe encontt le pt, auf Jug ne þa fozſqp q̃ il pꝛeigũ rien pSbr, E ql | 
teignent en peace, quel rien ſur tiel matt ſemble 91 puit bñ av non obſtant fa demiſe, Et ſur 7 op. curiz 
adjornant in ſtatu quo nunc, &c. | 


M bt de Dum fuit infra ætatem fuit poꝛte p Thom Dagworth : & dd tt᷑ teũts en Pomfret oe Sm 
E Feif. Et alleage fuit, q Feir fuit hamer de A. en abat de br. A q Gower dit. Depuis q̃l 1 
[B] n alledge pas combii des teũts dds eſt en Fei; iſſint q̃ ſi ceſt bf abatet᷑, il putt ad bon [BJ bt (B] 

der poztion, acco2d al erecuc: depud oꝛe qle bt nabatont fozſqpp le poꝛtion; il dd Jus, ſip tiel vit. 9s. 
exception puit il 5 bf abat᷑. C Finch. Ceo ne purt᷑ dire devant le vew: car devant le view il ne 

puit ſcad combñ ſoit en kun ne en autre. Et fi jeo do le vew, j ay perdu le chalk : & i jeo 
pꝛeigne conuſans des tefits, j ay pdu le vew: @ depud ĩ ceſt exception gift ꝓpꝛem̃t avant le vew, 

t nient aps a q̃l il ne rũð rien; Jus de bf. ¶ Gower. Ancoꝛe puit eſtt le bf bon, meſq; iſſint 

fuit come voꝰ ditz & de tout do: car puit eſtt᷑ q tout le dd ſoit en autre ville nom en le be, « le 

bf aſlez bo: mes tiel matt jeo ne puiſſe expꝛeſſem̃t conuſtt p mon bf, q ſuppoſe le revs. Et nota, 

q le Court fuit dentent, & meſqz Gower voillet av conu tout le dd eſtre en taut ville, 5 bf neſt 

p3 purtant abate : & dit ouſtre a Finch. depuis q fon bt puit eſtre bon ſur titel matter, æ vo? na⸗ 

ves live nul matt, ſur ql il puit av bon bt der pcer, ſiceſt bf abat, il ſemble a no? ſanz tiel mat- 

ter mfe q luy poit doner bon br del pcer, q ceſt bt eſtoiet de tout. J Finch. Teo ne puiſſe doner 

bt de le peer: car jeo ne puiſſe ſcav qt parcer, ne combñ ſoit en tun ville ne en kaut, ſinon p 

la view. Et ſi jeo ay vew, jeo accept᷑ Feir eſtre ville, & iſſint perdꝛoy lexception: 4 aury ſi jeo 

vouch a gart de tents en A. jeo perdꝛay ma gart᷑ q db des tents en Feir, q̃ eſt accept ꝑ moy aut 

ville q neſt A.  iſſint a miſchief. Et depuis q kexception done giſt devant le vew, e p cheſẽ com 
entendernt lez toutz tefits ds ſont en Feif, auxi bñ coe en kaut᷑ ville, de ql il ne dedit pʒ le revs; 

ſemble q le bf abatef, Et puis propter opinionem il paſſa, & db le vew. Et il avoit, pur Tq ne op. curia 
kuit pas en cas de łeſtatut: car le bt fuit en la Per & Cui. Mes auterm̃t ſer, s il uſt te en le 

Per ſeulem̃t, tc. 


N recow & ꝓtes, q fuit devant Juſtiẽ d Oier & Termiñ fuit fait venir en Bank le Roy. Et Error. 

le pʒim̃ erroꝛ q fuit aſſigne, fuit, que Vou fuit ſuppoſe ꝑ le bf de Treſpas que le Treſpas ſe 

fiſt a Colle juxta Som̃eſhm̃, Colle fuit un place en Som̃eſum̃; & ceo uit chal devant Green un 
des Juſtit᷑ come le recoꝛd pꝛova. Et non obſtant ils fuef mys ouſtre. Autre erroꝛ, quant il avoit 
pleade de rien coulpable, le Venire fac iſſuit, & le recom ne fiſt pʒ mencion devant ql des Juſti⸗ 
ces le br fuit retournable. Le tiers erroꝛ, quant r Eveſq; q̃ oꝛe ſue fuit atteint de le Trñs, il ne 
kuit paz ajuge quel ſet᷑ pꝛis; & iſſint erro2. C Thorp. Quant ar pꝛimer bief, vous troveres p 
recoꝛd, que en countant le chalł quel vous ditz fuit allege que cer fuit nome æ apelie en Angloys 
Colle beſide Sofiſhem̃, quel choſe fuit conu de vous come le recoꝛd pꝛave. Jurque depuis que 
le lieu eſt appelk per tiel nom en Angloys, & cẽ plus de reaſon de changer le lieu en Latin en le 
baek que met le nom en Angloys, der heure q c'eſt meme la ſignilication: car juxta en Latin, 
eſt beſide en Angloys; iſſint le biet fupt bon. J Wich. Un ſurnom̃ en Angloys, æ autiel in La- 
tin neſt p3 tout tempʒ dun  fignificac : car ce pol juxta en Latin tout tẽpʒ eſt mat᷑iall, & ſup- 
poſe cet eſtT hozz de Som̃: car ceo ne puit my eſte en Som̃eſhm̃, que ẽ BY aut vil, ou auf — 
12 8 
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hoꝛs ve Somſhm, Et com̃t q̃ © ſoit nom æ appek en Anglois beſide S. C n'eſt pʒ q un ſurnom ad- 
verbialiter, & non ſignificat ive: Þq ils ne ſont p dun m entent. C Sch. Latin eff un langue age 
foamal de metf en backs, & Angloys eſt plance de lays, Pura dep? q Latin compeent m le ſig uri 
cat coe fait le Angloys, no? le tenõs tout un, tle record bon (non obſtant ẽ) gar at aſcun erroy, 
¶ Fiff. A. v. b. c. le recoʒð ct tiel ar comencem̃t; Placita cora Henrico Grcncfield. Et aliis. Etc 
cer agard qle Venif fac duiſt iſſuer retoꝛnable a certein jour, fuit pcek det plea: dan ; quant 
tout le plea futt tenu devant eur (cõe le recozd pve p le title) chelcun pceł fuit; © Þ coiis on. 
certein devãt ij le biet fuit retome. © Wiche. Sir, il n'eſt p ainſi de Juſtices 4Oicrce Terminer 
coe de Juſtices de Tun Bauk ou de Yaut : car tiels ſont en certein, iſſint q le recoꝛð ne ta pʒ mẽc 
en tiel cas, coe il coviẽt q t᷑ fac cy: car icy le comiſſis eſt direct a iv, iſſit q ſi cur ib ou tit ot it 
puiſſent tenir le plea, iſſint q meſqʒ le it q ne fuet᷑ al pꝛimer jour n uſſent pas efte la, a un auter 
jour les auters it puiſſit av tenu le plea: æ de c covient q̃ le rec lait mcion. Purꝗ geo di, quriis 
duiſſent ad fait mencion en lour recoꝛd, devãt q de ceur le bf ßa retoꝛnables & de c qu ils ne fif 

Judicium pz; fl eft erro2. ¶ Sh. 320? ne veit? nul cauſe de redbᷣẽ ẽ p rien q eſt dit: & qũt al tce point c eſt 
de nul valu. Purq̃ tout fuit affirm, cc. 


Derinuc N Detinue Heſcript dun ret fait p le pł a un A. Le def. dit, q 7 fuit live þ condiẽ a liver al 
veerips I pr, ou a A. & ne ſcavoit fi les condit ec. æ pꝛia q A.fuit garny. Que kult garny, # vient. Et 
le del. gette in la Court le fait, æ le ſeal fuit iſſint debꝛule q riẽ pediſt del at eſcript. ¶ Sk. Sir, 
v. v. b. c. Teſcript fuit, æ eſt conu der def. © ad oꝛe jour a delbᷣer a q̃ le Court ag, & oꝛe n ad il pʒ 
reſcript. Jud & pꝛiõꝰ nos dam. ¶ Th. pur A. No? ſu? garny, ſi no? ſachõꝰ rien dire pur q kel⸗ 
cript ne þa live at pr: æ tant q̃ coe ſoit diſcuſſe, a q de no? attient av keſcript, vo? ne poies en 
rec: car puit eſt᷑ q vo? ßes barre : oveſq;t̃, c eſt un reł fait p vo? ma no?; iſſint ſi t ſoit dam⸗ 
Quzre. ne, c eſt in avantage de vo?. Purqͥ ſemble q vo? ne poies pleind. Et pend, tc. 


Repleg”." [ | Water avoit pꝛis les avs un J. in le cont de Buk. fn Cf lieu, q fuiſt deins la precinct de} 


—— —— — — — —— 


. Dono? de Walingford. Sur & J. ſuiſt de faif le delivance a Bail de W. & ſans bt le de⸗ 
li Vance fuit fait, iſſint q le ple pend in le Court de W. ſas bf, Et pu} le def. ſuiſt Recordar de 
remoðᷣ le po, direct a? Aic de Berk. ß cãe. Quia talꝭ diſtin feodo ſuo. Per ql bt᷑ le ꝑpoł fuit re- 
move, æ le pk vient in Court a 5 jour, & le def. fiſt def. Le pk ſuiſt avant Bfs Judicials direct a? 
Cir de Berk. tanq; le Ait ref, qd' nihil habet. Purq Cap fuit ag, & p? łExigent. Et oꝛe le def, 
q avoit remove le poł ꝑ tExigent vient in Court, & dit p Fifi. q le ꝓces eſt diſcontinu: car Sir, 
ceſt pꝛiſe ſe fiſt in le cont de Berk. iſlint in auter conf, #c. ¶ Momb. C eſt bien continu, & fi det. 
y avoit, vo? ne le po ies alł: car vo? commenſaſtes la vt̃᷑ ꝓces p recow. Purq̃ il covient conti- 

LB] nuer le ꝓcez ou il [ B] commenſa. ¶ Fiff. 120? ne poiomꝰ autrem̃t faire: car qñt le paroł a ve 
ſuit fait en la Court de W. no? ne poiom? aut bf av, fozſq bf direct a? Uicont en q̃l conte le p- 
ok fuit, car autre Aiẽ ne le poet remov, mes le def. uit en voꝰ, q au cõmẽcem̃t pꝛiſt vt᷑ ſuit in 
le Court de W. de ſuer illongz de le pile en aut conte. C Momb. Qñt q no? feſmꝰ, il covient 
de faire ꝑ le Ley, en tant q le paiſe ſe fiſt deins le Sry de W. q̃ eſt en autt᷑ cont᷑ æ ð enchaß a W. 
illit qͥ ailloꝛs ne puit le deli bᷣance eftf fait, ne p cons de ple attaine döq̃s qnt le ple fuit aillos 
attaine & a vt᷑ ſuit demeſn remove cies, ꝑ aillours q en m le conte poit le ple av eſte coũty. 
C Knivet. A ſemble ql ny ad pas oꝛi q poit gart ceſt pces: car le cõmencem̃t ver ple tuit per 
Pleint, æ nemy ꝑ Br de Replegiare. Putq̃ ac. ¶ Green. L eſtatut voet, q home ava tiel ꝓces 
en pꝛis des avs, cc. tle Recordat eſt cy en lieu de ig. Jury a cer entent, d eſt aſſes bon, Et 
puts Green dit ouſtre, q le pł en la Court de W. fuit bon le remanent bon, com̃t q vo? ſoies 
men en Court p auter pꝛoẽ qᷓ ꝑ ꝓces accoꝛð a la Leys; depuis q vo? aves jour en Court p rout, 
c eſtes ven? a vr jour, & orig eſt bon, il eſt reaſon q vo? ates: car le pces fuit bon au comece- 
mt, eſt unẽ bon, e a cno? returners?: c ſi le rem ne ſoit p accoꝛd al Ley, no? le weyvs?, ¶ Hill. 
ad idem. Meſq; le ꝓces n eſt pas bon, vo? n'aves james de © bt̃ d Error, ſi ne puiſſes moſtrer ij 
vo? fuiſtes en damage p ceł pꝛoces: oꝛe nul rien q eſt unc fait a vo? ne tournera en damage; 
c voꝰ aves jour en Court, & eſtes cy, & long eſt bon. Per q rũbs. J Fifi. Oonqs pꝛiomꝰ no?, 

q q no? ne ſoiomꝰ my endamage Þ cae de cel Exis, come eftf mis a mainpꝛis. C Hill. Me ſera: 

Op. Curiæ. Cat cer p2oces ſera cõe nul. Pur il avowa en autre lieu þ dam̃ feſant : e ß le lieu fueront a 

1 38 qu il avowa p dam feſant, ou il paſt per cauſe removement, Quia diſtrinrit in 
Odo, &c. 


Treſpas. BW: de Tris de t qu il avoit arreſt a foꝛce æ armes certeins leines, s. riv ſakes q fuet ar 
pr Eles detient ſouth areſte, taqz un W. & un S. ſe avoiẽt obliges at def. en xi l. pour la 

dell bance að, a tozt, æ ſes damm, c. ¶ Skip. Le bf ne voet my a ql valu, xc. car il ſera tant des 
ſakes ad valencia, &c. Et non allooat: cat les leines ne ſont pas en dd. ¶ Skip. Per le bꝛiet᷑ eſt 
ſupß dam ee fait a ceux q ſe obliget, ut ſup; iſſint eſt il a reẽ dam̃ p les autres, q ne ſont p nam̃s 
en le br. Et dd Jug de bt: car ſur tiel come il ad monſtre, il poit as ew un bf, ſupp q ceur 
leines fuer arreſtes tang il fiſt fine, #c. nient feſant mencion que les auters fuer obliges; il⸗ 
lint ad ſupp tout le dam̃ eſtre fait a luy. Et non allocat. ¶ Skip. Jug de bf, q ſupp un arreſt & 
detenu ſouth arreſt, q neſt daut᷑ effect tozſqs un detinu: & le bt voet vi & armis; q ne puiſt eſtf 
entendu, Et non allocat, Puts il mfa com̃t le pt fuit attache ꝑ m̃ les leins a ſa ſuit en un pleint 
de Dette, de q̃l dette le pł paſt jour de faif ſon gre, © dit q W. 4 S. ſe oblig de gre ak def. pur k 
pr, pur que apꝛes al pr il fuir nonſuy, & les leines delibes, iſſint fuer ils arreſtes; ſans ceo 
que 


(.B] 


Anno xxix. Edwardi III. 32 

ne auf arreſt y abolt. Et dd Jus. Si tozt en luy pult aſigñ. C Sad. H. v. b. c. ſuppParreſt 
e fait p aut, enemy p lup: & dit ouſtt᷑ q fuit nonſuy de ſa pleint, Þq der heure ql fuit non ſuy 
a ſa pleint, ptant ne giſt il en ſa bouch de juſtifier 8 lait ꝑ tiel pł, a ql il fuit nonſuy. Et non al- 
locaf. Pur il ave $ bt᷑ ſans tiel cauſe, cc. 


Ovenant pur Richard Kiſlingbery de V. de Cq un Ric duiſt av demoure ou luy eſtre 8 ap: = Fu 
(: pzentice, æ t pur tt ans: & dit q̃ le def. & if autres qur ſont moꝛts ſe obligerent pur le dit Fir, 15: 
Ric, qu il luy þSoit a ſon tme loyalm̃t come covenant fuitz # monſtra come taut le covenant 
fuſt enkreint; « miſt avant enden. Et chall fuit en tant cõe ſupÞ dlz fuer obliges pur aut p- 
ſon, ou il3 fuet᷑ fozſq ples, iſſint accuſe 4s plegge, æ n ad pz count qle pꝛincipal neſt p3 ſuſficiẽtʒ 
il dd Jugm̃t de count. C Wilby. Soit il ſufficient, ou non, depud ql ad mys avant ve? fait pvat 
q vo? luy fiſtes covenant, il eſt reaſon q vo? rfides, Purq ris. C Wich. Il ſuppoſe p le br, tle 
count, & p ſpecialty (ql il mett᷑ avant) troys eſtr pties a ceſt covenant 2: & al fine de leſpecialte 
le covenant n'eſt affirme fozſq p ii: car ilʒ ne ſont p3 q iiſealz mis, iſſint p keſpecialte mfe un 
eſt diſcharge : e il n'eſt paz mis in cf p keſpecialte le ql ẽ ßoit un ou autre, iſſint puit ⁊ ſibñ eſtre 
entendu no?, come un autre des nomes. Jugem̃t du be nient gart de keſpecialte. C Burt. C's 
ar acc. C Hill. Le fait voet, En teſmoignance de ql choſe ceux qui ſont plegges ont mys lour ſeals. 
Et adjornant, &c. IE 

N Aſſiſe de Coz0dyaVv ot numbze des pains & galones, #c. vs le Pꝛio; de Moñ. Qui pꝛia Variance: 

aide de Roy p cae q̃ le Roy Ct an 4c. avoit ſſi fees æ avowß, & toutz ſes tẽpoꝛalt᷑, eo qu il 
fuit Alien, & les avoit a luy grant᷑ a kerme, ec. & moſtra de c patent, q poꝛta date le xxviii jour 
de June m̃ an. Et leid grant᷑. Et puꝭ bf de Procedend fuit mande, & pur Tq le bt ſuppoſe q̃ le 
patent poꝛt᷑ dat le xx jour de June, & iſſint le bt᷑ ne dõa gart a la Court aler avant, tc. dit fit 
a luy q̃l ſuiſt autre bꝛiek, æc. : 

NExecuẽ p def. fuit agard en Scire fac de reconuß fait en Comon Bank. Et le pty pꝛia Excuc"- 
_A. execur de freq il avoit jour de reconuß fait. Et n6 potuit habere, tagzle Ui ait returñ, 
qd' nihil habet, dot execut puit eſtre fait: 4 donqs abres, # devant nient. Et fuit le av? de 
tout le Court, cc. 


Ickill vient ał bart, æ dit ql ad un Venire fac return a ceſt term̃ ſur ret᷑ dedit en plea de ff, Proceſſe. 
ql br n'eſt pz accoꝛd ax pces ent en roulk, æ ne fuit pz fait p nul clerk de Place, ne nom fir. 7. 

de clerk def Place ß le bf, iſſint le bt come nul bꝛiek: Habeas corpora ore eſt ent accoꝛð at Venir̃ 

fac, qu'il eſt iſſint come nul. Et pꝛiomꝰ un novel Venire fac ſicut alias qu il poſtea ſoft entt᷑: car Nota. 

autrem̃t eſt nf pces diſcontinu. ¶ Hill. St le Venire fac ſoit returne, & le Habeas corpora entt᷑ 

[B] en roult, no? ne poiomus p3 reſozt a un novel Venire facias: car no? ne poiomꝰ pz ¶ Bij changer [B] 

no? roulł, & ceſt voſtre def. que nuſſes vew voſtre Pꝛoces. Puts p avis de Green, il diſoit qu il 

6a amende, 4 q̃ le Ait᷑ avoit ſa pꝛier, cc. 


N Cui in vita en le Poſt Le tenant fuit ouſte de la vew, pur t qᷓ apꝛes le vew il abater autiel vew. 
brief q fuit poꝛt᷑ des luy en le Per & en Cui, eo qu il alleage 8 entre eſtt᷑ ꝑ autre q̃ le bꝛiet . 160 
ſupp. Le tenant dit, que Yeſtatut nad a entendꝛe mes en le bꝛief d Entre ſar diſſeiſine, & non 
aileurs, ec. 


* 


Riek de Tris fuit poꝛt᷑ p Miles Stapleton 6s A. Et counta q̃ m̃ ceſt A. a tort ne reparaille Treipss- 

) le rive juxta Pewe de B. ql il repariller doit & ſoloit: & pur Cc a tox qrou meme ceſt A. 
tient cteine terre, p ql terre il doit repariller le rive juxta rewe ſuldit de longur de x perches;+ 
il æ toutz tenantz de m̃ le terre ont t reparille æ ſuſtefi de tempz dont ny ad memoꝛy: la il ad 
luffert le rive eſtt᷑ eſcheu, & nient repille, ꝑ q ew ſurronda xl acres de terre & x acf de pie der 
kt ravantdit Miles certein jour & an, þq il perdit les p2ofitz de la terf, æ de 8 pꝛir ꝑ iii ans enſu⸗ 
ants, Pqui il eſt ſovent venu al def. pꝛiant quil voilleit repiller le rive avantdit, & il t fait ne 
voilloit, ne unt voet, a tot, & ſes dam, cc. © Sadler. Il nad pz count combien de terre nous 
tenomus, p reaſon de ql no? duiſſomꝰ repiller le rive, iſſint ceſt count eſt non ẽtein. Jugem̃t de 
count. Et non allocat. C Sadl. Ceſt bt᷑ ſuppoſe nulł choſe eſtt᷑ fait q̃ ſoñ en Treſpas, eins pluiſt⸗ 
toſt cõpꝛent acc 9 ſon en le dt̃t, come en mañ de krankt de no? chacer de repiller un choſe q dur⸗ 
reroit a toujours; ifſint þa un Som, æ nep Pone p vadid. Jug de bf. © Ouflet. No? ſupp nous 
eſtt endamage p kew, q ſurrond noſtre terre en vt def. iſſint ſoñ le matt plus en acẽ de Tr, que 
en nul autf acc: oveſq; cle foꝛme eſt tiel, æ le bt᷑ voet, & alia enormia, &c. tſſint ceux pol; ætrũs. 
¶ Sadl. Pur q ß ceſt bt᷑ pluꝭ toſt tiel q le b kaut᷑ me de Curia claudenda? ¶ Wilby. No? entẽ⸗ 
dom? le foꝛme tiel, dep? qc paſſe le ſeal, & tout ql ſoit Sor, ou Poñ, rien vo? depart. Purq̃ re⸗ 
ſpondes. ¶ Sadl. Il ad count q Yew ad ſurrons terre æ pꝛi, & le bf ne fait pz ment de pꝛie. Jun 
de count nient gart de br̃. Et auxy le bf eſt detective: car le bf ne ſupp my en ql vill le terre 
eſt, quel il ſupp eſtre ſurronðʒ iſſint ne poit home ſcav de ql viſne Pais viendf, ac. & le bf uit 
lieu, q voill, Quandam ridam juxta aquam de C. in tali villa reparare debet, & ſolet. Et pul voil- 
leit, qd p defectu reparationis tot acras terræ adjacentes inundatæ fuerunt; iſſint ſoit T en mañ 
ſupp m̃ le ville, come a il uſt dit ibid' adjacentes. C Green oveſqʒ t᷑ dit q c'eſt en mañ un buef 

de Treſpas i puit eſtt᷑ poꝛt en Tt fieu, meſq; il ne poꝛt p nom̃ de vilk : iſſintq home puiſſe as no- 
tice per le nom der licu, de ql viſne le Pais viendt᷑, C ſuffiſt: 4 puls q̃ le dãage eſt ſupp ꝑ le niẽt 
repiller det rive, quel eſt ſuppoſe eſtt en ville, le Court poit eſti apy, ” ql viſe Pais en 
i 3 C Sad. 
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1 De Termino Paſchæ 


¶ Sad. No? demandomꝰ le vew. Et fult ouſte, ÞTq c eſt en mañ un bt de Lrelp asd comence, 

Pone p vadiũ, &c. © Sadl. Devant le jour qu il ad ſupp q le terre fuit ſurrond le rive fuit repa⸗ 

ril, auxibñ coe el ſoloit eftre reparił en le temp3 no3 anc, & le tempz de tre tenants, q eſtat ng? 

avom? : & a cer jour q vo? ſupp q le tt fuit ſurrond, il y avoit tempeſt, æ ct dewe q̃ paſſa gran⸗ 

dem̃t la hauteſſe de la rive, æ ẽtra ſibfi ſes res demeſns, come les tres le pł; fan; cal kuit en 

ine joyn. Hart p def. de repariller. Pꝛeſt æc. Et Vauf aver 8 bt. Quære, purq Sad. n'uft demurt en Ley, g 
Dere. de tiel ßrond q ne fuit paz ſa defaut, acẽ puit il að, æc. 


Ota, q en Ceſſavit p Eveſq; de Winch. trove fuit autfois le cefler, & ie t tendiſt les are. 
Et p r q̃ le Court ne voilloit ſuffrir q aut Tf fuit charge al Cveſip, ea qt fuit home de S. 
Egk, agard fuit 9 ſi le t᷑ m̃ ceſſ. le terre fuit encurru a rem, Et oꝛe vient tEvelg, © dit q cell t 
eſt mozt, æ $ hf eſt eins, æ dit qͥl ad ceſſe, # pꝛia devs luy Scire fac, fi cc. E Hill. La le Jugemt 
fuit, fi le t᷑ m̃ ceſſat, q le Tf fuit encurru: & voꝰ ne ditʒ p3 al ceſſa, eins aut q ue fuit þ pty al Jug. 
Purq le Jug ne s eſtent devs aut a ẽ q ſemble. ¶ Fiff. Si jeo rec fr, le Jug ne s eſtent ſoz vs 
celup q eſt ꝑtie, unẽ j aba crecuẽ ꝑ Scire fac qᷓcũq; ſoit . Auxi hic. © Hill. Le Jugm̃t S extenda 
a la fre rec, æ charge la fre. ¶ Fiff. Si fait icy, & ꝑ recognuſ. home puit charger ſa fr. Et de 
pi q rag fuit, q le fre fuit encurru a rem̃, © Veſfat done que des choles ay en Court le Roy, 

Op. Curiz home nav pʒ meſtier aler a novel Jud, il ſemble q n043 avony ceſt ſuit, Et pendet, &c. 


Nota. 


Barre. | Waſte dun chamber abatu & vendu. C Gower dit, q a? tep3 be leaz cr fuit trope feble, 

os ale pq er eſcheut p tẽpeſt: ſanʒ Tq no? Vabat ou q elchut en ver, de no?, Et b fuit ten? bon 
ris. Mes nota, q Uillet chalk þ t᷑ gl ne dedit q tl vedit le mereyme, tc. iſſint acc de Walt done a 
luy: car aut acẽ ne luy eſt doe. Et non allocat p Curiã, depu ql ad rnd a plein al principal point 
Dacr, g. q le chãbt᷑ n eſchut p en 5 det. car le ved de merilm̃ n eſt q acceſſory al! aut, #c. 

> «oe INA. executoꝛ poꝛt bt de Det s W. Seneſcal. Et mfa ꝑ endentut᷑ q le dit W. fuit ten? 

. ar dit A. en le det p cauſe de mariage de la fil? W. Le jut futt chalk, eo q̃ ceſt contract p 
cauſe de ql le det eſt deu, touch matrimony, Et non allocat, eo Gl mfa un fait q don Jurildð a ceſt 
Court, & a nul auf. Purq̃ il dit q A. moꝛuſt inteſtat᷑. Jeſt, Jugem̃t c. ¶ Finch. At ne ßes re⸗ 
ceus, depul q no? avomꝰ in avant teſtam̃t, pve devant Owinaf, & enlear oveſq; 5 ſeal : ifſint 
le teſtam̃t de rec encont᷑ qi ladem̃t ne giſt. C Wilby. Döq; refuſes vo? kabm̃t? ¶ Finch. Per 
cas rid, Et dit ql fiſt teſtam̃t. ꝛeſt #c. Et alii c contra. | 

Scire fac. { A Cire facias fuit pot dun fi ab execut de ẽtein acres de boys. Le retourne le Ait fuit chal- 

lenge, q voillet, Scire fect un tiel, quod fit corã vobis ad faciendũ quod breve requirit: car 
ceſt pot vobis ad relation au Roy, tle garniſhment cori Juſticiatiis. Et pur Tquil v avoit tiels 
LB J [BJ] parol3[ ad faciendũ qq' breve requirit ]le return fuit ag aflez bon: car cet ꝑoł [_ qa” breve B 
requirit I cõpꝛent tout, c. Et puꝭ Skip. dit, q le boys en Al il fuit garny, fuit en Midd', c nient 
en S. Aqle ddt dit, q le ple n amount a aut effect mes nient compzz: p q no? avert qcompy, 
5 on puis Sad. dit, qᷓ ax temp3 de fine {eve M. fuit hamlet de S. & iſſint ſont les tents en S. ec. 
t ali e contra. 


Challenge Riek de Entre ſur diſſeiſin fuit po2t ple Pꝛioꝛ de Norwich £5 le Pꝛio; be Bermondſey: & 

t. ſont a iſiu þ ſſin & diſſeiſin. Et oꝛe xi ſont jures, tle xi eſt chall' ple ddt ql fuit cure, æ 
les ri fuer charges a dire le Bitte, fi iſſint uit: le x diloĩt ql fuit pcure, & le xi dit q̃ non. Et ils 
fuef cõmandes aler enſemble c accozd. Et 113 aler, æ reviendt, c diſont cõe devant. ¶ Hill. dd 
del x com̃t ilʒ ſcavoient ql fuit ꝓcure: quz diont qu ilʒ ſcavoient bñ: car il eſt couſin, æ luy co- 
nuſt bñ. Rich. Il neſt de pndT regard al dit le xi, depu{ q̃ les x diont ql fuit pcure: car meſgs 
C fuit en le pꝛincipal, © le xu ne voile accozd a ſes copagnons, bo? pudꝛes le dit xi. © Momb. 
Noꝰ ne ſum? p en le cas: pq fanz trier cet chall p.toutz vo? ne p̃udꝛes p ce? Enq̃ſt. Et pu? le 
Court dd les pties 8 ils voillẽt ſuffrir, + aſſenf q les ri poient eſlier a eur un auf en lieu de cer 
q fuit chalł. Le dd voilleit aſſctir, le nemy. Et pu{ Hill. p aſſent de tout le Court, & de Chelr. 
Chief Juſtice de! Bank le Roy pꝛiſt un auf, ¶ Momb. Moꝰ avom? chalk un, ql chalt n eſtpʒ trieʒ 
no? pꝛiomꝰ q ne puiſſes paſſer tang tout ſoit try. ¶ Hill. Noꝰ ne pots? p trier. ¶ Momb. Dogs 
pꝛiomꝰ no? qͥl ſoit cnt q̃ eſt il ouſte ſanz trier le chalłk. Hill. Ag fet᷑: Meſt il ouſte ꝑ avis de 
tout le Court, æ de 8h. q eſt Chief Juſtice? ¶ Momb. Uaile qͥ vaile purt᷑. Et puis Vaut fuit jure 
c Enqſt p2;, & le difſeiſin trove. urqͥ le pk rec, Et ne fuit pz enquis de colluß: car Hill. dit, g 

op. curiæ. home n enqͥrret᷑ de colluß ou Vacc del dd eſt trie p vᷣ dict. Quære hoc. 


. N home fuit utlage en it bt̃s a la ſuit de ii lebᷣalmt. Sur qui il ſuiſt un chte de pdon, & 
avoit Scire fac vs les ii ꝑ keſtat᷑ returnable oꝛe. Le bf fuit ſervy 6s lez deur: kun vient, 
t lauter ne vient paz: celuy que vient db Jug de bf q fuit ſuy de vz ii, ou laur ſuit kuit ſeal, © 
bis ꝑ it bꝛiets devs luy; & keſtat᷑ voet, ꝗᷓ fi home ſoit utlage, dl ait chart de pdon, æ un Scire tac 
de garn le ptie, iflint duiſt il av ew it bitefs : s. un devs kun, un auter vs kauter: mes ſi le 
Court vey q ceſt beet puit eſtze bon, nous voilomꝰ counter vs luy. ¶ Wich. Quant le chartre 
de pardon ( q eſt un) purt᷑ ſer vir, com̃t q home ſoit utlage en pluſo2s bfs, le chart᷑ gart᷑ le Scire 
fac: car de le chart᷑ le Scire fac iſſuit, lemble plus accoꝛd a la chart, & pᷣtant plus naturel choſe 
ap un brq pluſos; & nomem̃t qũt lez partiez poyent eſtre garn{ p un Aiẽ. C Green. Ji n ef 
paz iſſint; le br neſt pz del chte, ne de la charter lolem̃t eſt gart, eins eſt der recoꝛd: donq; añt 
ils ſont deux recoꝛd, æ il n'y ad q un bꝛiet, ceo ne puit eſtre mainteñ, pur ceo qu il eft 
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der recoꝛd, & nient gart᷑: car kun recoꝛd ne compꝛẽt koꝛſq; le ſuit Tun, ne raut pluſozs 5; ę iſſint 
n y ad il nul tiel recoꝛd, come le bf ſupp. Jurq ſues deux b2tefs, ft vo? volles, cc. 


LI home q avoit ꝑdu p def. ſuiſt bf de Deceit. Et oꝛe leʒ pꝛim̃s ſõmonoꝛs viend, æ nul des Peer 


Op. Curiæ 


aufs veioꝛs ne pnoꝛs: c fueront exemines, & trove eſt p cur, q le fumos ne fuit pz fait, 

& Texaminaẽ fuit fait p Stouf ſole, ſes Copagnons eſtants adong en le Counſatkł. Et pub Finch 

pꝛia q le Jugem̃t fuiſſet revs, æ dl poit read ſa tre, Et Stout recozd a (ez Copagnons Cc qu il a- 

voit trove. Purq̃ le Jugem̃t fuit re£s p ax de toutz, & q le ddt q avoit rec fuit pꝛis. C Finch 
pꝛia qͥl puit av les iſſues en le m̃ tẽpʒ. © Wilby. Le Roy ava, © vo? nient, cc. 


F JUmfrey de Walden port & bf de Mene vs Gettray de Say. Et conta p Momb. q a tozt nc 2 
LI luyacquit des ßvices q̃ la Roine dAnglefre de luy acquit de 5 frankk, ql det avantdit G. 
tient en S. & dont il eit Bene, tc. & caũta ql tient tt tre p les [vic dun pair deſperons, æ aͤl fuit 
diſtt᷑ pur homage, ac. C Fiff. No? vo? diom? qᷓ autfoiz il m̃ poꝛt᷑ un bt᷑ de Mene devs, no?, ſupp 
qu il kuit diſtt p H. de Walden Conte de No. en m̃ les tefits, & q no? ſum? Mene eng cur æ ac⸗ 
quit luy duiſſomꝰ; iſſint il ſupp le Conte ad Sũry. Jug de br, p qtil fupp la Roiñ av Sürie. 
C Momb. (1. v. b. q c eſt un br de Mene q eſt doñ dez ur Mene pchein, comtq pluſoꝛs Sürs 
y ſoient pamount: & putt eſtre qu ilʒ ſont ii ou ii, æ a ql heut᷑ q alcun diſtr,* no? ayomꝰ fait T qᷓ 
1109 devom? fait, nt ſuit eſt doñ de bz nf Mene: car il puit av autiel bf ouſt vs 8 Men, 8 il ſoit 
greve p damaxk ref, ſila def. ne ſoit pz en luy, eins en 8 Sn; iſſint q meſq; no? avom? poꝛt᷑ un 
aut᷑ bf devs luy ꝑ cauſe de le diſtt dun aut q ad Sfirie pamont, e ne foit p inconvenience: car 
aut rec n'eſt done en Yun cas ne kaut; iſſint nẽ c cauſe abat᷑ ce br. Et dbo? Tug, ſi p riẽ q vo? 
aves dit, nf bt ne ſoit aſſez bon. Wilb. Aves vo? oze jour ß rau br 2 ¶ Fiff. Sir, oyl. © Möb. 
Jl ny ad nul tiel bt pend cieinz. Pꝛeſt #c. Per recoꝛd. ¶ Finch. Et dek heut q vo? ne deditz 
qu il n'y avoit un tiel bf poꝛt᷑ ꝑ vo?, a ql vo? apparuiſtez, p ql vo? ſupp q aut᷑ av Sfary, + devs 
q no? vo? duiſſamꝰ acquit᷑; & ſi tiel matt cõe vo? aves dit y ſoit, vo? le poies mt̃er, & le q̃l qu il 
ſoit unẽ pend ou non, il n'eſt james de maind valu; & pꝛiomꝰ  ceſt abater. J Momb. Et nous 
Jug, depud q̃ ẽ neſt p3 encont᷑ le Ley meſq; iſſint il fuiſſe: car ſi xxx y ſoyẽt, vo? m̃ eſteʒ tout 
tẽpʒ ten? acquif; ifſint poit Yun bt « Yaut ce bon: & vous ne deditz pz Vacquit. Jug. ¶ Finch. 

Si le cas ſdit tiel, vo? le deves mt̃er en maint᷑ de vt bt: car c'eſt un matt encont᷑ comon entet, 
q hoe vo? ſet᷑ ten acquit᷑ dev3 pluſoꝛs Sñoꝛs tun m̃ teñt ne puit ee tenu de dis Sñrs. Purg 

| fi vo? ne mt̃es tiel matter, home entend vt br abar: car p le ſupp de br home entendꝛa tout 

[5] temp, q̃ celup ij diſtt᷑ eſt Bene a celup 6s q̃ le bt᷑ eſt poꝛt᷑, æ ſuppoſe auter qu'il [B] acquif Bs [B) 

lup, & kert᷑ les þvic a luy. J Wilb. Jl weſt pz iſſint; car de auri cõon entent putt Fun bf ee bs, & op. cuciz 
entend px ſup tiel matt, come il ad dit, cõe Þ raut matt. Purq rfis. C Fiff. Ou vo? ditzq ſum? 
ten? de vo? acquit vevs la Boine, & q no? ſum? pent vo?, cc. no? diomꝰ q no? tenom? imme- ue Join 
diate deł Roy come de ſa Cozone. Jug, ſip cauſe de difff fait p la Roiñ, vo? poie3 cẽ b main: 
ten, C Momb. U9?tenes de la Roin come no? ſuppoſomꝰ. Pꝛeſt cc. Et ali e contra. 


N Scire fac par le P2io? de S. Otwald le Parſon de Langley av execut dun Jug, 2 ql S p- Scire fac 
deceſſ. recover un annuity de if mart V3 W. pdeceſſoꝛ le Parſon Yan v. le Roy E. le pere. 
Et le bf fuit, Cum quidi nup Prior Sancti Oſwaldi recu ꝑaſſet quandã annui penſionem, &c. Et 
poſtea fuit contentum in breve, quod duæ marcz de anno 6 pd' Reg{ patris, duæ marc de anno 7 
ejuſdẽ, duæ marcæ de anno 8 ejuſdẽ. Iſlint voilloit le bE de an en an ſeriatim tangs at 28 an le 
Roy ꝗ̃ oꝛe eſt, q ii marc fuet art; iſſint fuit le ſur deʒ arret᷑ lxxx æ iv marc, qur il dð ꝑ cẽ bꝛiet᷑. 
Et le reco2d fuit lieu, qᷓ ꝓba q un Pxioꝛ poꝛt᷑ un bt vs le Parſon de Langley, ou le Parſon pꝛia 
aide de Roy come de Patron, & dek Oꝛdinat det lieu; ou 1 Oꝛdinat᷑ kuit ſomoñ, æ ne vient þ ; 
Pq fuit dit al' Parſon qu il ret ſole: & le recoꝛd voilloit ouſtf, quod locuti cum Rege, dictum eſt 
eis quod ꝓcederent. Et puis le recoꝛd voilloit, q le ꝛioꝛ pꝛiſt þ title, qu il & ſes pred avoient fe 
ſliʒ de tout tẽpʒ pu} tẽpʒ de memoꝛy, æ ẽ travþ : æ fuit trove p le Pꝛioꝛ. Purq agard fuit ql ref, 
C Fiff. Per ve be neſt pas fait divſity pent᷑ le pt & ceſtuy q ter: car celuy q rec neſt p nom p 
nom de baptiſm̃; iffint celuy poit eſtTentendu m̃ le pſonqrec. Jugem̃t de bf,qluy ſupp eſtt᷑ nu- 
p Pꝛioꝛ, & iſſint pꝛeð ceſt JIioz. C Wilby. N covient qle bf ſoit accozd at record, & le recoꝛd ne 
voet pʒ q le ped tuit nom ꝑ nom̃ de baptiſm. C Fiff. Meſq; le recoꝛd ſoit tiel, il n'eft pz ppriit 
dit | Cumquidam Prior s'tl ne fuit nome ꝑ aut nom: mes il puiſſoit avs ew bt acco2d; come 
að dit [. Cum quidã nup Prior] & t᷑ bt᷑ uſt plꝰ valu, æc. & non allocat. C Fiff. Le recoꝛb pve, 4 
le ꝑſon pꝛia aide de Roy, ut ſup, c en le recoꝛd ny ad nul bf ent᷑, ꝑ ql cõmanð uit as Juſtit᷑ aler 
avant : iſſint ne poies entend q vo? aves plein recoꝛd. Et n'entenvom? my q no? kom? mis 
a rüder. C Wilby. Le recow voet, q fuit dit a eur aler avant; iſſint p caſe n'y avoit il nul auf 
br oveſq; 7 meſg bf y fuiſſe, æ ne kuiſſe p enrouk ou mand a no?, t᷑ nẽ p pertinent a ceſt matt: 
cdx ant il avoit Jug de rec kannuity, ce Jugem̃t gart᷑ ceo bf, ¶ Fiff. Sil n y avoit mand a's Ju- 
itic aler avant, donq; n avoyent ilz paz gart᷑ de tenir le ple ouſtf, apʒ © q lour mains fuet᷑ cſoſes 
per aide pꝛier de Roy, & ſic le recoꝛd come nul. ¶ Wilby. Entant come le recowd voet, que ple 
au Roy, & dit fuit a eur aler avant, ceo ßa entendu per le Roy, æ iſſint auxi fot, come ſi bf 
uſt:eſte mand. Et de ceo que vous ples q þa a vt entent cauſe de rev le Tux, #c. jeo di q mel: op. curiz 
que ceo fuit revſable per cauſe derroꝛ, depuis que c'eſt unẽ en ſa koꝛce, il eſt execute, © 1 — 
Dong 


— 
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Dong no? dis?, q bf fuit mand a eur, ql demurt en le Treaſoyy : ifſint n eit il p le recowplein- 
mt cieinz. Purq n entendõꝰ q no? þ6? mis a rider. Et non allocat. C Fiff. Per ceſt bt il dd leg 
ark pent Yan v le Roy le pere, æ Fan 28 le Roy q oꝛe eſt, # T bf poꝛt᷑ date der 283 ilſint ad ũ an, 
8. Yan 28 pul le tẽpʒ qu ii ſupp Yannuity eſtre arf, de il an il dd rien: iſſint ßa t entẽdu ã de ceł 
an ß il ßvy: & ſi fic, le bt᷑ eit abat᷑. ¶ Wilby. Qñt tout eft art, il puit dor tout ou pt a ſa volunt: 
c i il ſoit ſervy de kan dont vo? plez, & vo? entẽdes de 7 av avantage, vo? le poies dire. J Fiff. 
Per le ſupp de buef hoe entendꝛa, & 8 il ſoit ß vy de cer dart an, il ad ſoy m koꝛcloſe de rem̃ de⸗ 
vant, Et quidã dixerunt, q T fuit denie ꝑ le Court. C Burt. Si ham̃ dd les art᷑ de kan x & xit, 
enterleſſant les art der an xi, le baief eſt malveiz. ¶ Wilby. Le biet ß a aſſez bon: 8 ita hic. 
Putq̃ rndes. ¶ Fiff. No? ne conulomꝰ q celuy fuit ptie, 5s q le rec ſe tailla: & diomꝰ q puꝭ la 
mot tt Parſons ont eſte, æ no? trovaſm? Egk diſcharge. Et pziom? aid de Roy, come de Pa⸗ 
tron & der Dwinaf. Et fuit ouſte del aid, eo q autfois le p2ed avoit aid: þq il travſe le title gi 
fuit trove, æ iſſint r Egł᷑ tout teps en df charge. Et hæc erat cauſa, Et fic nota. ut futt dit, q 
devant le Jus rendu le pſon kuit mozt : & dd Jug ( depu] q le Jug fuit nul q fe tailla Vs moꝛt 

ſon ) ſi execut᷑ doit il av: & dit ouſtt᷑ q tiel Jug q eſt rendu vs Parſon q n ad q tme de vie, 

e lie pʒ ſi koꝛt le ſucẽ, coe Jug q eff rendu vs Yand lie theif, Le pł dd Jugem̃t, æ pzia erecur; 
nient dediſant q le Parſon fuit mozt devant le Jug rendu : & ſur c ſont en Jug. Puts Hill. ag 
execuẽ; æ dit at Parſon, qu'il ſue de rel. le Jugem̃t, s il voet : car aut remedy ne luy eſt done : 

E Dit ouſtt i auxi fort lie le ſucẽ Jug rendu devs le pꝛedec, come un Jugemt, q eſt rendu vs Vac, 
lietheirz æ nomem̃t ß acc trie apꝛes aide de Patron: car apꝛes aid il puit joindt᷑ le miſeen ht de 
Df̃t: & jug final þa rendu devs luy, 4 il puit charger Egk en petuity ꝑ lour aſſent. Et ſie nota. 
op. curiæ ¶ Fiff. No? pꝛiomꝰ q̃ toutʒ no? executions ſoyent entres, car toutz no? tiendt᷑ lieu in bf d Er- 
ror. ¶ Hill. 9? ditz bñ: & ſues qu ils ſopent entres, æ ſeront, ccc. 
eee N baef de Tris fuit poꝛt ꝑ A. de herbes pues & defoules : @© dit q tiel tot il continua de 
3 tiel jour tiel an, tanq; a tiel jour en tiel an, cc. Et le cont fuit chalł, q nient gart᷑ de 
bf, q ſupp nul continuance de Trfis, «© ꝑ le count il ſupp, #c. car ſur tiel matter home avera 
Continuando Tranſgreſſionem illam, &c. Et non allocat. Et piiꝭ de ceo qu il duiſt av divs bꝛiefs 
ſur tiel matter (car toꝛt fait a un jour ne puit mi eſtre dit mem̃ le tot fait a auf jour.) C Gree. 
Ceo eſt tout un Trfis: purqͥ rfides. Puts il mfa com̃t il avoit coon append en cert᷑ lieu; & dit 
j touts temp3 puꝭ temp3 de memopy il c ſes ant, & ceux q̃ eſtat cc. ad, ont ule de mettf en le c6- 
on lour beſt's ſanz gard 3 & le pł & ſes anc, & ceux q eſtat æc. dencloß de tout tẽpʒ le lieu ou le 
trũs eſt ſupp ẽe tait: & dit q ſi aſcun damage y avec kait, 7 fuit en def. le pl pur dek. dencloß, ql 
CB] il duſt reparaller. Et (BI dõ Jugem̃t, ſi #c, ¶ Chelr. ſanz pꝛendꝛe alcun chal a ple, ec. dit LB 
Iffve join QUE le Def. vient a foꝛce, æ debꝛuſa le cloiſtre, æ miſt eins les beſt s, come le bꝛiet᷑ ſupp, Jeſt, Et 
alii, ut ſupra, ſans cc. 

Quare im- N Quare impedit fuit pozt par Le Roy. Et le count fuit chalł Vaut Term, eo q Le Roy 

_ mta q p aſcun cauſe il fuit ſi vel manoz, a q ravowlon fuit app, æ ne ma pʒ p qlcauſe 
il fuit ſeiſi. Et fuet ajournes tanq; a oꝛe. Le def. fuit miʒ a rfibr. Que ma q d anc fuit ſeiſi ver 
mari, a q kavowſon eſt append, æ dit q Le Roy ſuiſt devs luy Scire fac þ det du ał Roy pd ant: 
il vient c ne puit dedire le dette 3 Þq agarde fuit q Le Roy uſt execuẽ de 8 tre tang le dette futt 
leve : Þg cet mai fuit eſtendu p łeſchetoꝛ p nomber des act de boiz fre & pꝛee, « ſſi p tiel cauſe 
en la main Le Roy. Et dd Jus, ſip cauſe de tiel ſin ver manoꝛ, q ne puit eſtt᷑ foz{qz en nom de 
diſtres; & t unt ꝑ number æ quantity des acres,c. en ql cas ravowſon ne puit eſtre entend ne 
i, einz ß demurrat en le pſon their ( q̃ eſt tout tep3 ᷑ de franłt᷑ de tout le manoꝛ) puit Le Roy 
ceſt diſturbance &c. en luy aſſign. Et adjornantur. | 

Treſpas. J2 Tris VAbbe de F. dit p atturny, q le pł fuit 8 villein; æ il ne puit dedire: æ fuit eramifi 

— p Stouf & Wilb. g il fiſt le conuſance ꝑ colluſion: car il, q ſe coniß en ceſt bf de Tris, ne luy 

45. fera p3 villein. Eu puz vient Green, & le coniß fuit entre; & ag qu il pꝛiſt rien, æc. 

Conuſance N Accompt s Wilt Ford de receit en Lond. Le Majoꝛ æ les Cir viendt᷑ ꝑ atturney, æ mt᷑a 

9 chte le Roy, & conſirmat le Roy q oꝛe eff, q voile, quod nullus Civium London fit implica- 
tus extra muros de L. exceptis tenuris exterioribus, &c. & le ꝑty ne ſcavoit rien dire Þq coniß ne 
doit eſtt grant. Puri jour fuit done a cur en la City de Londres, cc. 

— JN Accopt Trove fuit q le def. uit rece le pł, Þq il fuit ag a? Flet. C Claim. Sit, il vient 

= en Court pGrand' diſt? ; pq il neſt p reaſon q il va au Fleet tanq; il eyt accompf; «vongs 
Sil ſoit trove en art, il demurt en Flt: mes ſi uſt veñ p le Cap ou Exigend, il þ* maint᷑ ag atk 
Fleet. C Hill. En chelẽ caz( ple ql ꝓces qu il vient en Court) s il ſoit atteint᷑ Saccopt, il ad te 

op. Curlæ. uſe de tout tẽps ciens qu il coũta en Fleet, © non pas ailoꝛs: pq t q ad eſte uſe, æ uſage ad eſte 

ten p Ley tout temp3z cienꝭ, no? ne voillo? changer. Purq̃ il fuit agarde au Fleet come devãt, xc. 
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De Termino Trinitatis, anno Regni Regis ED. ARD I tertii xxix. 
Aditoꝛs fuerot aſſigñʒ a un, & futt ajuge accovr, devat aur le pi iuy chargea de receft Accomyr- 
de x k. Le def, dit, qͤlavoit pay les 1 l. ple main un de jour & an. Jeſt #c, Le pi dir.. 
gl ne ß reẽ ſãz mer acquit ace, ou tail q t teimoign. Sur q̃ ul fuer ajornes en Bak. 
le matt᷑ fuit receite, & le def. ted abt, ut ſuß. C Sip. Dep q ꝑ dit il fuit traue nc 
retevoꝛ de m̃ la lum, iſſint de cõẽ entẽdem̃t les deniers 6emurrez de gz vo? 3 Jug, ſi v9? ßez re⸗ 
ceus (a3 acquitace ou tai mer. @ Th. Bail ou receivs? ne puit chaß 8 Sür mauß is los de {1117 
faire acquitace ; æ meſqz no? ſi? trove vr recevoꝛ, obe c eſtoit q vaꝰ eſtes pay pleinmt. Et den; 
q dart vo? avez refuſe ; Jugem̃t. C Hill. Meli le del. uit ew acquitate, wi il ß ajuge 30H; 
e g il ad acquitãce, a t vo? þ mis a rũd devãt auditoꝛs. Et depud gi tendiſt avrer paime q co:;7- 
valle acquitice, il ſembie ano? q Vavint eſt recevable. Et iſſint dit tout le Court, Purq Skip. 
n'oſa demurtẽ, mes voilet ab ew la Ley quil ne receut pz 123 denters, cõe le det. dit. Pꝛeſt æc. Et 
no allocaf,Þ T6 le Def. avoit ſupp q il luy paia ꝑ aut᷑ main. Et pu; il dit, ql ne receut pz lez dẽters 
ple main ceſtuy, cõe il ad ſupp. i ꝛeſt #c. C Wilby. L iſcu ent ß 6 vo? ne receuks p3 leʒ denierz 0p. ceriz 
e le mann, cõe il vo? ßmett, cc. Mes pu! le def, melm grant de pꝛẽd kiſſu tend ꝑ Skip. æla Court 
le receut ꝑ ie mail. | : = „ 
N, q avoic pled al iſſue en bt de Treſß, kuit eſſoiũ, © avoit jour. A ql jour il fuit eſſoiñ de Jogement. 
Evic le Roy, & avoit jour 02e tne poꝛt᷑ p $ gart. JPurg Wich. pꝛia ſes dam̃ p le journy vice, £52. 
Doe ꝑ ſtatut, æ ouſtt᷑ ſolõqʒ le ditcreẽ de3 Juſtiẽ; & VEngſt ÞS det. & Rich. Il n'eft p reaſon q̃ vaꝰ 
eyes VEngſt ꝑ d det. dep! dl eſt oꝛe cy, e p le journy a il il fuit eſſoiñ tes vo? ßvi, fi vo? aves les 
darn q keſtatut dofi a vo?, & niet meins. J Gr. Per aſiẽt de ſes Cõpagnõs agard, i recover ſez 
darn does p keſtatut, 8. xx 8. c auxi aut, xx s. ſolõq; lour diſct: & 1 Engſt p det. Er nota hoc. 
[ [ N Protecc fuzt mis avant quia ꝓfectur̃, & Et le Roy manda br recitãt com̃t le ꝓtecẽ uit Protec 
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granf : mes þ © aͤl avoit entendu ql fuit maihim, e iſſint ql ne puit aler en s þvice, il c6 1. 
manda a's Juftic, qͥlz duiſſent aler avant en le ple non obſtant le precc. JIrg il fuit vb, £63115 . 


Inti 


Diſt: & iſſues fuet᷑ returnes oꝛe: & viendt᷑, © miſtt᷑ avant bt᷑ de le Chacery cõpꝛeignãt tiel mat? z ;; 
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a Piers & ſa fee, t a les heirs de lour deux co2p3 engendf: & pu voillet Te be, ac jam ex in- 
ſinuatione J. 6? & hæredꝭ Petri de Velle accepim?, &c. puꝭ voillet le br, Scire fac, cc. q' ſit oſtẽ- 
ſur? &c. ſi quid & c. quar̃ pd teñtũ pt. J. fił & hæred' pdict P. & A. remanere nodebet, &c. je t 
fuit chalk, eo qͥl ſe duiſt ad fait HT al bars & ſa (ce en chelc lieu de bt ou il le fait al baf, æiſſint ne 
fait il pz. Pur ij cc. ¶ Fiff. En le ſugg, s. aps le ¶ ac ji ex infinuatiõe] il ne beſoigñ my 6 ſoit 
fait fitʒ æ hT a nulluyz mes ql ſoit nom̃ ꝑ S nom demelñ: car en cer lieu de be il ne beſoigñ my <{ 
declare com̃t la ff luy doit demurt̃, mes aps le [ oſtenſurꝰ ]: car le ff a luy, ce a ſitʒ + heit lun 
& kaut, ne doit p3 remaind: la coviẽt ql ſe mre efff tiel, q la t ꝑ fin luy doit remains, cõe a celuy 
ij eſt pꝛivy a la fiñ, æ tat eſt fait Þ t᷑ br. Jug, fi le br ne ſoft aſſeʒ bs, Et aurt en Formd' il ne dirt 
[ Precipe &c. qd redd a un tielſ fit & hæred It. eins ſimplem̃t a un tiel. Et qñt il viẽt a ledeſe, 
adõq; il doit declat᷑ com̃t a luy doit deft cõe c. accoꝛd at don, ou af fifi. Et fic hic. Et ns allo- 
cat ꝑ Wilb. & Hill. Gur diſont, q̃ le bf n eſt pʒ gart᷑ de le ſiñ: car en chelẽ Scire fac covient q hoe 
acco2d al fine: æ depi ql dd come heir le baron ſole, ou le fine luy ſupp heir kun æ kaut, « eff 
inheritable, ceſt bf eſt variant der fin, « ainſi le bf cõtrariõꝰ entãt q en un lieu il ſe fait h ar Judic 
baron, æ en aut᷑ lieu hf a kun c a kaut᷑. Purq̃ agarð kuit, qu il pᷣſt riens p ſon bf, 
1 N bꝛiek ve Det par executoꝛs fuit pa vs Haniball de D. Et countet᷑ de vines #leyns Lex, 
nend“ ꝑ lour Teſtatoꝛ ar defend þ le ſum̃ de ec. & diſent q le live de leyns ſe fiſt p un A. 
ſervant le Teſtatoꝛ tertein jour 4 an ak def. Le def. avoit ſa Ley en ces cas per agard, ou au⸗ 
terment 
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terment les pleintifs uſſent pꝛis rien p lour bf, non obſtant q ſuppoſe kuit q le live des leyns 
fuit fait ꝑ le def. ꝑ auter main: car ¶ Thorp dit, q ceſt contract, q eſt cauſe daction, fuit fait p 
Op. Curiz le teſtatoꝛ & le live p autre apꝛes le contract fait n eſt pas cauſe dactfon ; 4 envs le teſtato? en 
tiel cas la Ley giſt, c ꝑ cons vs les execntoꝛs. Purq̃ pꝛenes la Ley, c. 


— 


Quidjuris Tn Quid juris clamat 6s une fee. Que dit quant aparcer, ql tient a t᷑me de vie, le rem a 
_—_ un Jo. Le pr tendiſt abt qu eł tient der conul. Et Wilby dit, qt n aver pas ſi general av- 
remt ſans reſpondꝛe al matt alleage. Et ſic fecit. Quod mirum eſt. Et qt a autre parceł, et 
dit, q devant le note leve, le grantoꝛ avoit grant le redẽ a un A. a ql att. ¶ Skip. Temps de 
le note celuy A. n avoit rien en le revᷣt᷑. Pꝛeſt æc. Et non recipit. Hud il dit, qu eł n attoꝛnea pʒ 
[fue Join A A. devant le note. Jeſt tc. Et alii c contra. 


E Conte de Hereford' ſuit un commilſ d Oicr & Termiñ̃ a Sir Jo. Stouff. & auters, vs viii 
perſons; de ce qu ils avoient ravy un enkant deins age, que gard a luy appet, & dont il 
fuit leiſi; & enpoꝛt᷑ ſes biens æ chateux, & bat ſes ſervats, ifſint qu il perdiſt laut bvice, cc. les 
dux pled de rien culpable: 4 fuer troves culp a ſes damages. Et ſuit garniſmt Gs eux, 8 ils 
ſcavoien rien dire purꝗᷓ il n aver exet. Queur viedf, æ monſtrot avant bt d Error, ſuppos qu il y 
avoit erroꝛ en le reco2d, ꝑ cauſe de qur il nad p execution. Et les pties fuer garniſmet vs le 
Conte doier les ert. Que vient p atturney, æ les auters p attoꝛneis. ¶ Skip. aſſigne les erroꝛs; 
q rou le rec eſt oꝛdeine en certein þ Sur (hoꝛs de q gard heir eſt ravy) p ſtatut, © br don re- 
turnable en Bank, & la le pꝛoceʒ þa tout fait, & p nulle Ley neſt ceit rec change, ne pꝛoces q cit 
Done per ſtatut, & le ple naturaimet ſoit en realtie per cauſe de Seignioꝛy, que pꝛapꝛement eſt 
pleadable en Coon Bank; iſſint ne puit auf Court av conuß en tiel cas, Et entant q les Juſt. 
pꝛiſteront conuß, 4 tiendf le pt p coon conuß doier & termin, com̃t q le conuß fiſt Mcion de cel 
raviſm̃t, ou ꝑ cae ſuldit ils n'avoitt pʒ gart᷑ de t᷑ fait; ils ert᷑. Et ou p cauſeJuſdit tout le br fuit 
abaf, p t qu ils waver p gart᷑ de tenir le pr de Raviſhmt, et pm le br ils ttendr ple de rem q 
fuit cõpꝛis en le bf, il ẽ err, p ẽ q̃ un bf ps ends un m̃ pſon ne doit en peel eſtoyer & en pcer 
abat᷑. Et auxi ou ils tiendt᷑ ple de vivs act (ut ſup patet) gur ſont act ſeval, æ ne potent joindt᷑ 
en bt; ils er. Et ou L Enqueſt fuit charge 8 ilʒ fuet᷑ culp, tc. ils ne fuer pas charge equere de 
le valu der mariage; iſlint ne puiſſent ils ab conuß des dam, s ils ne uſſent enquis ceo que le 
marige valuſt, q ils ne fait poient; ne puiſſent fait, s ils n'uſſent ke charges de cet ; ils ert. 
Jarq no? pꝛiomꝰ q le Jud ſoit rebß æ adnully, Le conſaił le Conte emparle. Et ledemain ceux 
qur ſuerõt tErr kuet᷑ dõʒz. Deur rũd pattourni, cles aut᷑s ne rfid pz. ¶ Chel. Sir, depuis q̃ ceſt 
ſuit᷑ eſt une, æ pꝛis ꝑ touts, + nẽ pas ſeval, c ne puit eſtre ſe ve; & lour entent eſt a defaire cet re⸗ 
LB] coꝛzd; & il ne puit my eſtre rev} en parcek, & en pceł BJ eſtre ag bon, & affirm; c il neſt pas [B. U 
reaſon q ceux q ne voilent pas ſuir, aient avantage de la ſuit dez auts, eins plus toft q dilavã⸗ 

tage veigũ a touts ꝑ le nonſuit, dep? qu ils voient pꝛis lour ſuit in comon. Jurq no? pꝛiõꝰ que 

nonſuit ſoit ajuge vs touts: & pꝛiòꝰ exec. ¶ Sca. Ceo ne ſef pz reaſon q̃ ceux q cy ſont, aient 

tiel dam pur le nonſuit des auters; purq ils ſeront dds, & s ils ne veign, ils ſeront ſeveres, & 

les aufs dit t qu ilʒ voud. Sk. Sir, ils ne devient pz eſtre ſeves oꝛe: car vo? n'aves paz de rec q 

ung ils apperet in Court in pꝛoper perſon, ne per attoꝛny: iſſint ne poies rien fait foꝛſq; agard 
Summoneas ad ſequendum ſimul. C Th. Jeo voy bien que vous voudzes delaier voſtre beſoign 

dem ; & que vous naves pz grand talent que le recoꝛd ſoit rebſe, cc. nient meins mon Com⸗ 
pagnion recoꝛd que ils rũð per attoꝛne. C Skip. Ceo ne puit eſtre ajuge apparance, g il n uſlẽt 

Fark, vouch le recoꝛd, quek n aver pz gart. Et Sir, in le Comon Place un PF qd' r fuit pozt 

Vs ii, qur rũd p attome al pꝛim̃ jour, & puis m̃ le jour łun fiſt def. le dd pꝛia ſeiſin Gs luy, aurt 

come des celuy qui dept in deſpit del Court, qui ſearch fi Vattom avec gart, que auterk. rñd, 

c trove nul gart: purq auter rien ne fuit fait, foꝛſq; Grand Cape ag, Si hic: aut rien ne ßa 

fait foꝛſq; ag Som̃ ad ſequendum ſimul, depuis qu il n avoit gart᷑. C Th. Sir, no? ſcavõꝰ bien q 

ils rũd per attoꝛn: 4 no? entendo? qu ilʒ ne voilent ceo faire, s ils nuſſent gart, æ S il fief, æ C 

ſoit dam a cur; ils ont lour ſuit devs eur. Purq no? les ſebõꝰ: & dits t que v0? voiles. C Th. 

op. Curiæ Quant a? pꝛimer ert, no? dd Jug, depuis que acc de Raviſ. et act de Tris, que naturelm̃t ſoft 
in le party, que fuit un acc ak Comon Ley; c unques reſtt per ſtatut que home ne puit av (a 

ſuit come il avoit ak Comon Ley, a quel temps ceo fuit auribien trove devant Juſtices d'Oicr 

& Terminer, come devant Juſt. de Comon Bank. Et pꝛiomꝰ que ceo ſoit affirm. Et at ſecond 

point, der heut (come devant) que ceſt acc ſont iſſint in tris, & fuit a la Comon Ley pled, ou 

le Roy voiloit, æ ceo n eſt pz unc reſtt̃, iſſint le gart᷑ æ le bzief que compꝛent ceſt acc. Purq̃ æc. 

Et quant a} tiers, t fuit Ley tout temps, & und eſt, que de divs tfits home puit av un bꝛiek; 4 

depuis que tout le matter compꝛis in le bꝛiek ſon in trñs, & ſuppoſe eſtre fait a un jour, æ a un 

lieu, e a un m̃ perſon; le byief fuit aſſes bon. Et quant ak quart, s ils nenqueſtt p3 de le valu 

del martage, ceo ſemble plustoſt p vo? q enconter voꝰ: car ſi pur les auters tñs fuiſtes trove 

culp a nos dam de M marks; ils uſſent adjouſte a ceł le valu der mariage, lez dam uſſent 

eſte les grand: . oveſqz ceo quant vous fuiſtes trove culp der pꝛincipal, de ceo que eſt acceſſoꝛy 

home purk enquert. Quære hoc. Purque il ſemble qu ilꝭ ſit bien in tout. ¶ Fitf. Sir, il ſemble p 

Ple pol deſtatut de Merton, qfuit oꝛdeiñ pꝛimes in tiel cas, qͥl ny avoit nul acẽ dõ a la Cõon Ley: 

car cer ſtatut do un rec vs celuy q ravit un ent̃ãt, d. q̃ le Shir rec vs luy le valu der mariage ( fi 

rent. ſoit mary) q ouſt᷑ qſoit pꝛis & ẽpꝛilõ tãq; ql eit fait ſiñ au Roy; iſſint appiert il p cet! ſtat ql 

n yavoit nul ret devãt: car 8 il y avoit autiel ret devãt a la Coon Lev, in bein fuit reſtat᷑ — 

Set. 


Error. 
Gard'. 
Fitz. 160. 
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C Set. Jeo di qu il y avoit a la Coon Ley, ne en vein fuit reſtat fait: car le pee (ſi ſon ſits eig 
fuit ravy) ad bon action a la Cõon Ley, a moult plꝰ foꝛt le Sar, C Burt. Yeu il y avoit actiõ a 
| la C50n Ley, t᷑ ne ꝓve p ql le uſeroit a oꝛe: car quant ct rec eſt oꝛdeine ꝑ ſtat, æ bt t luyt, tout 
| temps qfit tiel cas avient le ſuit þa pꝛis þ Veſtat : car at Comon Ley de tentstailes hame avoit 
| Mord'; & Me Formd' eſt don p ſtat, æ Mortd ne giſt pas. J Skip. ad idem. Meſq; il puit ad un⸗ 
| coꝛe ſuit a la Comon Ley, il duiſt av pꝛis la ſuit per parołs accord a cert, Enemy per paroł de 
reſtat, ceſtaſſavoir, Quare vi & armis cepit & abduxit, æ nemy per paror de rapuit: car cer 
parot fuit oꝛdaine en batef ß le cas, que fuit fait p Veſta. ¶ Shard dyt a Burton, que ceo ne fuit 
unques Ley, q tiſſue en taił a doit Mortd'. Quære. Et puts dyt a Skip. q p pot de Raviß il putt 
av bt ala Comon Ley. Et a kłautre point, q touts actions, ut ſup, ne potent joindt᷑ en un bt; ſl 
potent, quat touts ſont dun natur, & ſovent en Tris contre le peac, æc. ¶ Skip. Biet d'Eng<t- 
ment fuit abat ꝑ tiel cauſe devant. C Ston. Pur cql co:pult YEngettemt + kempoꝛtm̃t des bi⸗ 
ens, qur fuer tt act, æc. ut patet ſupra, &c. ¶ Schar. Tout eſt Crũs, æ de xx mani Triis un bf 
puit ß bir. Et devãt Hill tiel bt fuit mainteñ, & il (cavoir aurt bien mainteñ un bon bk, coe Ston. 
ſcavoit abat᷑ un bon bf. ¶ Che. a? pꝛimer point. Meſq; le (uit ſoit done ꝑ keſtatut, le ſuit a la 
Comon Ley n'eſt pas tolle: car il eſt done p ſtatut q home pure av Alc, ft aut᷑ peſhe en ſon ſe⸗ 
val; uncoꝛe neſt pas le ſuyt a la Comon Ley tolle p bꝛief de Tris: 4 aurt foꝛjuger en bt de Men 
e doñ ꝑ ſta, æ ꝓclaim vnc le ſuyt a la Cõon Ley demurt. ¶ Set. Noꝰ avomꝰ bien entend vos 
reſpons dun pt aut: & ii ſemble þ rien q̃ voꝰ aves dyt als n ont pas erre. Burqͥ noꝰ affirm? r 
Jug, et le tens? þ bon. Et kuit dyt ent aut choles, q ẽ qls alſignek p err, ils duiſſet ab plede Judic”. 
la de les auter tollu de le Juriſaiction, tle conuß, s ils uſſent vew qu il uſt eſte affirme, xc. 


N Per q ßvicia ꝓar Sadl. 6&9 un G. a monſtret᷑ ꝑ qur vices il tient certein tre. Et le bꝛiet Annuity. 
E kuit ſue hozs dun note, ꝑ ql le Manoꝛ de B. ove les ßbices de dids teñts kuet᷑ a luy grits, 
Et Momb. p Sad. mfa, qu il tient cert fre p homage, fealty, # cf rent. Le det. dit qu il tient p 
homage, fealty, æ eſcuage, ſans ſuit, ou rent, C Thorp. Coment q vo? tenes, 8. ꝗ grand? ou 
meindt᷑ þvice, ceo ne puit eſtt᷑ trie in cẽ bf: mes autffois ſera en avowt̃. Et depuis qu il ad co- 
nu que tient de nf conuſo, no? pꝛiomꝰ rattoꝛmem̃t. C Hill. Uo? dites vitie: e p d mettes main 
a le lid. Et il fuit charge iſſit; Vo? ſeres auxi attẽdãt d' les ſervices dues des teñts, q vo? tiendres 
de Sadl. a Sadl. coe vo? fuiſtes a un ticl (c noma la conuſo?) ſi Dieu vo? aid, &c. ¶ Momb. Sir, il 
ad conu thomage te due; æ no? pꝛiõꝰ i face hõage. Et il tiẽt ſes mains joints entre les mains 
Sadl. & fuit charge p Momb. qu'il deviendroit ſon h6e deſore en avant, & foy luy porteroit des 
tefits, qu'il tient de luy, ſave le foy qu il devoit au Roy & ſes auters Seigniors, ſi Dieu, &c. & luy 
baila, C. g | 5 f 

(B] E. Detinue de chateur 6s Alice Halyday ꝑ Piers de Wagworth, dun ceint æ de un bourſe, xc. CB. 
| Et dit, qu'il les baik a un G. Halyday a rebailer: & dyt q apꝛes la moꝛt G. les biens devie- Count. 
dt en le garde A. C Wilby. Coent devfendaot ils en fa gard ? ¶ Wich. Jl ny ad foꝛce comet. 
C Wilby. Nient meins il vaut le plꝰ p vo?, ſi vo? le mres: c il eſt le pluꝭ fourmel, æ nient encõt᷑ 
vo?; car le ma neſt pas travſable, J Wich. Donqs diomꝰ qu ils deviendꝛont en ſa garde coe 
executoꝛ. C Finch. Et depuis @ vo? eſtes a reẽ le pꝛincipal Vʒ noꝰ, æ damages auri coe vs ere- 
cutoz, & ne ſum? paz nomes erecuto2s Jugem̃t de bt. Et Sir, ſi ceſt bf ſoit mainten?, ceſt mil 
chief enſueroit, q en ca3 q̃ auters executoꝛs y fuitſent qavoient releſle, T ne putt oꝛe eſtt᷑ pledeʒ © 
no? ne poiõꝰ alleager 9 aut᷑s y ſõt, ſi no? ne fuiſſs? p nom̃ executoꝛ. ¶ Wich. Dek houre q vo? 
n'aves paz dedit q les biens deviendt᷑ en vr gard, E le ql come executo?, ou en autre maner ne 
ay foe: car T n'eſt pas travſable.Jfſintmeſq jeo ne fuſe pas coũte, ẽ n uſt valu ja le meins: car 
aps t᷑ q mez chateur deviendzont en vr garde, t vo? charge ſolemet, æ moy done ceſt action devs 
vo?, & nemy pur 7 q vo? eſte execut᷑. Purq Jug. Etpxto? nos damaß. C Wilby a Finch. Uoil- 
lez autre choſe dire? ¶ Finch. Pfres d q aves de batl. C Gower. Le bailem̃t eſt aBrable t & 
no? dio? ouſtre q leʒ chateulx deviendt en ſa poll. iſſint qnt q no? dio? & ſupp puit bien Fe ave. 
Purq̃ ec. ¶ Finch. I ad ſuppoſe le bailm̃t a nt᷑ teſtatoꝛ, æ no? eſt a charge cõe executoꝛ.urq̃æc. 
Et en un bt de Det 6s executoꝛ, covient mfe ſpecialty. ¶ Wilby. Ditz aut choſe: car il ne uſe 
pas ceſt action 6s vo? auxy come v3 executoꝛ; meſq; il ad mt᷑e ẽ count com̃t ceux deviendꝛõt en 
vr gard cõe exec, pur fait un pvite ent vo? eceluy, a q le bailem̃t fuit, æc. Purq rñʒ. ¶ Fin. Leʒ 
chateur, qux it dd, ne devievr p en nf gard, ne no? le detenõꝰ p en le man, come il ad ſupp. 
Pꝛeſt cc. ¶ Gower. Il nad p dedit le gros de nt acc, 8. le bailk fait a G. oveſqz t᷑ s ils deviend? 
a un tẽps en ſa gard aßz la moꝛt G. mes ꝑ cas en aut᷑ man q̃ noꝰ n avõꝰ counte: come ꝑ cas ne⸗ 
my come execut᷑, æc. il ad tradſe le mañ, de le gros ſimpliciter. Purq̃ n entenð pʒ q a cet av 
le Ley no? mettet᷑ a rũdt᷑. C Green. L iſſue eſt aſſes 5 car il ad trale q les chateur ne de- 
vendt ung en la gard, ne qu il les detiẽt paz: & c eſt aftes ß ceſt br; car il ad travſe entierm̃t. 
Et meſqs il dyt oveſq; en le manoꝛ come vo? ſupp, T ava relation come vouz ſupß p bt, & tiel 
mend fa cheltun iſſue q eſt pris a travs3 de bꝛiek. C Gower. Les chateur deviendt᷑ en ſa gard. 
Preft #c. C Fin. Uo? dites i nouz les deteno?, + T avon; trabʒ; fil choſe vo? ne mainteneʒ pz. 
Jugem̃t ec. Et meſqs no? aio? dit ouſtre qutr ne deviendt nnqs en nf gard, vr replit tout temps 
refera a vt br; s, qno? lex detenomꝰ. Et p? fuyt riſſtee pꝛtʒ ß run & kaut, s. q̃ les bienz debiẽdt 


* 


en ſa gard æ ifſint lez vettent il. Pꝛeſt ec. Et ali e contra. s | 
N Scire fac djs vi en le conte d'Exceſt?, Gun reconif, Fe UT refna, 4 tit ſout mozts: les Error: 
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deins age. Et do Jugem̃t, fi durant lour nonage ß il miz a riidf, Sur q fuit agard, q la pot 
fuit mis ſanz jour. Purq̃ a ſuit le pł o2e le recowd ẽ deñ cy en Bank le Roy, & les pties garnys 
biet er. Le pꝛʒm̃ er fuit alligũ, entant qp rec toutz fue charge « chelẽ de kentier? pq qut les 
ili viendf, execur devs eur duiſt av eſte agard. Autre erf, de e q les iti alleagent qlez hes les 
aufs kuet᷑ deins age, & ẽ ple accepterent en lour bouch p ple, ou T ne putt giß en lour bouchez, q 
ſont eſtrãg. Aut ert̃, de 7 qͥls agardet᷑ q le pot duiſt demurf, #c. ou erecuc ne ſe duiſt þ targer 
p nonage. C Thorp. A? pꝛim̃ ert᷑, 8. de coniß fait ꝑ pluſo2s, il eſt reaſon q le charge chet owele- 
mt ſur le3 toutz en comon, æ nemy ß un, e t pve bñ: car meſqs lesfres kun fuiſſent lives, il þ- 
oit ald p ſa ſuggeſtion, q les tres raut᷑ ( q fuit pty ał rec) ſer ſi avant lives come les ſoens : 


oveſgs t puit eſtt᷑ q leʒ aut3 uſſent acquit der vette: Þ4 il ne Foit p3 reaſon q erecuc fuit agard: 


Gs eur, enfleſſant les auters. AY autt᷑ ert, ve 7 dlz acceptet de ceur q viendr alleagerq les hrs 
Faut fuer deinz age, jeo di q eſtrange puit alk le nonage dun auf moult bin, æ pces ne ß fait 
de celuy, qͥ nonage E allege, ſi Tne ſoit tra bbs. Non ſic hic: car C kuit nient dedit, t fflint con 

judie. en point de Jugem̃t; e iſint n erront itz pz, Et Scha. ſans rien ddr de tiers, ou plu; de realon 
efcout dun part ou daut de pv les ert, ou de pv le Jug bon; le tient pur bon. 


Brief. E dun J. do un ſake de leyne pꝛice de CS. Et mfa ſpecialtie q pla de nul pꝛice, eins ql fuit 

* oblige a J. en un ſake de leyne de le ſoꝛt de Rod: & ptant le br chalł, qᷓ ſuppole ctein pꝛice, 
ou nul pꝛice fuit en ẽtein en ſpectalf, Et dit ouſt q i bf ſoit maintenable, & il rec, il rec ũ ſake 
pꝛice de C8.  Þ caz un ſake de la ſoꝛt de Rod ne vaut p rl s, C Wil. Il ne puit av aut bt : 
car le bf fra toutz ditʒ mention de le pꝛice, qfit home db kr chater. C Stout. ad idem. Per ceſt 
bf il ne ret pʒ le pꝛis: car le bf voet, Præcipe quod reddat uni ſaccũ, Se. ilſint rec il foꝛlq; le 
ſake, ec. Pur cc. ¶ Finch. Et s il ne reẽ pz le pꝛice, vonqs eſt le bt le pire q̃ tompꝛent le pꝛice, 
E nomem̃t depud qu il eſt diſcozd der ſpecialte. Et non obſtant Wilby luy myſt a rñdr. Que dit 
q le teſtam̃ pve q auts ii ſont executoꝛs, qur ne ſont pz nomes: c dd Jug de br. Le pl dit, q- 
run de ceux kuit moꝛt avant le bf purchaſe : & kaut, qu'il dit eſtre executoz, ne fuit fozſqz ſur- 
veſo2. Et le teſtam̃t fuit vew, & voillet, ordino le pt & celuy q fuit moꝛt mes executozz, & celuy 
q fuit en vie ſuperviſor, xc. Þq il n ẽ pʒ ajuge etecutoꝛ: car il n'acomptera pas, ne ſe mellera pzz 
ne S' acquit, ne bart pas, cc. 


Reſpas d enpriſoñ en B. Le def. dit, q̃ le pt vient chaceant certeine beſtes p le vilt de R. c 
| kuit pluy ove hue & cry; pᷣq̃ il come bail? ert det Uir luy arreſta, #luy & les beſtes, ſupp 
eſtt ẽbles, li va a la vill a riibr ar Roy (coe e Ley veut.) Et dd Jud, ſi cc. chalł uit, det hour 
[B] qu il neſt pas mte, qu il eſt de mals fame, ſuſpitio?, ne eſtrange, ne [B] endite, cc. Et non allo- 
cat ꝑ Skip. Qut dit, ij meſq; il ny avoit nul purſuit, ne nul aut cae ne colour de luy pndt, le huy 

t cry ſuy leve eſt ſufficient cãe de Varreſf: & dit ouſtt᷑, q ſi, hoe leve Huy æ cry ſur autr, æ lanʒ cãe, 

op. Curiæ un party c x aut᷑ þont attaches þ le diſturbance de la peace. Et pur t rũs. Pu) Finch dit, j̃ de 
5 to2t demeſne ſan tiel cãe, tc. [ | 


Inſtific d 
enpriſon- 
ment. 


Atrurne- E“ Tris ꝑ ii 6s pluſoꝛs en Bank le Roy, des arbzes-coupez, & tre fowe, æ empoꝛt᷑, Alt fuit 

a i le p navoit rien en le ſoilou cc. ſino en coon,oveun tiel nient noe. Et dd Jug de bf, 

C Skip. De pler de aſa eſtat de frankt en ceſt act de Tris des biis empoꝛtes, neſt pr a purpoz. 

Purq no? pziom? nos dam̃. Ovelq; Ci un f tient ꝑ le val titles, coe ſi uu pcefi enfefte uneſtrag 

de E q a lup affiert devant purpty, s'tlabat le boys, il eſt reaſs q jeo ay tiel act devs luy, ou jeo 

lui lanz rec. Ns allocat p Curia, i dit. Si le feffee fait tiel tozt, un acc de Waſt p indiviſo giſt s 

lup, & nul autt᷑ rec. Et ſi le vite ſoit qlept n ad rien en le frankf, ou ec, ſinon en comen, le toꝛt 

© fait a luy æ a kaut, de ql il ſeul ne puit dam̃ ſeulem̃t ref, nec p coñs le b̃ maint᷑. Purqrfiz.. 

Purq il dit, q les pł fuef ſeul t᷑: ſans T5 ils teignont en comon. Pꝛeſt #c. © Sad. Tenits en 

op. curiæ COMON pro indiviſo. Jeſt c. Quær̃, ſi ii q teignent pro indiviſo p ſeᷣal titles, aSont un bꝛiet᷑ 
en comon, fc, 

Brief, L' N Annuite Þ le io; de la Trinitie de L. 6s łAbbe de Stafford. Et dd vi 1. dez art dun 

annuite de iw l. Et mt̃e ꝑ count com̃t entt᷑ eur þ debat de it Egk accozd ſe pꝛiſt per fordi- 

nance de kEveſq;, qᷓ Abbe æ ſes ſucẽ abont les Eg?) + le Pꝛioꝛ æ ſes fuer avef iu marc p lun 

Eg, tit marẽ pur Laut Egk, p foꝛce de ql oꝛdinante ł Abbe (ꝑ allet deł Covet) recitant cẽ matt, 

(oy oblig ſolong le matt᷑ det oꝛdinance ſuſdit, #c.  mfe le fait. Le Jut᷑ fuit chalł, eo q̃ ceſt ent᷑ 

genz de Saint Egk dambideur pts, c auxi q ẽ ſurd p cãe des Eg, & iſſint tout eſt ſpiritual. Et 

non allioꝛs de pu{ q le fait YAbbe eſt mfe q done Jut᷑ a ceſt Court. Jul fuit chalk, q ceux ſont 

li annuittes, 8. tv marc ifſant de kun Egk p reaſon del un annuite, & if marẽ p reaſon der auf, 

& iſſint if, ec. Et non allocat: car meſq; tant ſoit grant᷑ p un choſe, & tant p un autf, t ne pve 

Þ3 QC cc. car tout eſt grant per un fait, æ tout ſur un matt. Et melq; le fait voet tant pur un 

choſe, æ tant pur un auter choſe, ceo ne pꝛove rien que kannuity n'eſt un en luy meme. Et ſt jed 

vous grant annuity de xx 8. apeendf x g. de tiel Manoꝛ, & x 8. dun autre Manoꝛ; uncoꝛe taut 

elt un, aß do p un bie. Puis le def. dun terme monſtra acquit le pk, æ dun auf terme acquit 

der Cellerar, que avoit adminiſtrac des biens de? Mealon: & dit que les deniers deviendt ak 


L 


profit der Mealon. Et dd Jug, ſi cc. ¶ Green. Le ql entendes de bart le pr? Per le fait, ou 


pur t᷑ que les deniers deviend en p2ofit der meaſon? ¶ Th. Sir, ſur tout le matf, Quod nota. 
Et kopinion de tout le Court fuit, qͤl ne ßa pas bart᷑ pur rien qͥl ad dit, mes p? de gre il conaft 


le fait, c auxi 8 fait demene: & pꝛia Jus de rem̃, s. de autant come affiert a paier a ii ä 
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Et qfit a kun Tm, le def. dit qTfuit le pꝛim̃ m q ſupp eſt kannuity cearT: et db Jug, depuis g 
il avoit conu le rec eit des aurs kmes puts, æ de ceux fiſt acquit ifſint q il ne puit ee entenð q̃ riẽ 
fuit art᷑ de tẽps avãt, ne a ẽ dif le pł nẽ pas recevabł. Purqᷓ cc. Et ſur ẽ demurrerõt in Ju, æc. 
A lendemain il mi ſt avãt acquit᷑ de ceſt m, © raut᷑ le conuſt. Et nota, q t᷑ ne fuit chalł, q il de⸗ 
murt᷑ ar auf jour in Jug. #c. Qñt ar quart kme, le def. dit 9 il ad eſte tout teps pꝛeſt a pater: 
E unt᷑ e pt cc. C Burt. AT dit᷑ ne ßt᷑ reteꝰ: car vo? aves oꝛe jour p LAttach, p t᷑ ꝗ ne veniſtes pz 
ar Som̃, c iſſint pve ꝑ recoꝛd le revs q vo? tẽdes abt᷑. Jug. Et pꝛioꝰł anuity, # nos dam. C Th. 
No? veniſo? p Attach ał pꝛim̃ jour, ou no? poiaꝰ av ce eſſoifi. Et qñt a t q noꝰ veniſoꝰ p le Sum̃, 
no? dio? q ne fui? p garny, pᷣſt ꝑ quit q le Court as ; & iſſint le revs de nT avint niet pve ꝑ re⸗ 
cod. Purh #c. Et p? fuit db de Burt. 8 il voilet ad les defis. ¶ Burt. Jeo vvile ad Jug de rec 
rannuity: & ſi jeo receve oꝛe les defis niẽt dedilãt ql ad eſte tout tẽps peſt apaier, jeone pzend 
riẽ p m6 bf, & pt amercy: illint jeo n'avef p Juß del pꝛincipal ſur k fait dDanuity conu: pq jeo 
voile a Jug, cc. Et fic nota cim ſui. ¶ Gr. Depii q le ic ad teſmoign ał Sum̃ ql fuit Sum̃ ał 
OF, a l jour il ne viẽt, encont᷑ ql retoꝛn de Uic il n'aver my oze kavᷣm̃t a dire ql ne fuit p g ar⸗ 
ny, Þ q fi toꝛt luy ſoit fait ꝑ leUiT in le cas, il puit av ſa ſuit vs luy ꝑ aut voy, & iſſint ne þf_ _. 
il p receu a dire il ad te tout teps pꝛeſt. Puri as le Court, qͥl ref annuity æ dam̃ taxes p le Jadicum. 
Court a di mark, & il reł les dar, & pꝛiſt les dens, Ec. 


12 Tis pune fee Le def. vict plEria, E ple ö riẽ culp; & trova mainps. La fee pꝛia Niſi pris, Each. 
C Th. Il puit te eſſoiñ. I Burt. Non puit: car il ad trove mainp2ts ee as jour, coc luy coviẽt ri. 181. 
fait. ¶ Th. Si puit p expꝛeſſe pol; de keſtatut. C Wilby. Il ẽ Vite, q il puit ce eſſoin. J Aſhtõ 

clerk. Et (i puit il faif def. æ al jour VEnqft ne ßt᷑ ag ꝑ $ def. mes in lieu de Diſtr f Cap iſſera d 

luy pnd oier le Jut, & 6s ſes mainpno2s d fait fine: car s il ſoit eſloine at ꝓchein jour, ſes op curiæ 
mainpnoꝛs fef fine : car ils ne ſont þ aſſouches. Et p? jour fuit doñ ouſt! fans Niſi priꝰ, &c. 


I Reples Feune fee El mt̃a com̃t les þvices fuet grits a eł & a 8 bat᷑ p tm de lour vies; & , w. 
dit q le bat᷑ fuit moꝛt, æ p le rẽt art eł avowa. Et fuit chalł, p ẽ ql ne mra ps, le ql le ret fuit biz. 254. 
art in le vie le baf, ou aps ſa mozt. Et nõ alloc: car et entenð ( ſoit il a un tẽps ou a aut) qu eł 
ava le ret. Et dicit p õcs. Pu er dit hoꝛs de 5 fie, & pꝛia ald de celuy in le revl. ¶ Ufflet Ek 
nad þ rejoint, ꝑ q̃ er n avet᷑ p kaid unẽ. Pu grant et rejoint, æ pia aid: et fuit confpled, ẽtãt 
coe celuy (a i le rei. eſt) puit dif. aps ſa moꝛt, no obſt. © q̃ p̃t᷑ oꝛe trove, æ lafee puit maint᷑ k iſſu 
ſas autruy aid ſas miſch a lun, ou a kaut᷑. Et ns alloc. Purg kaid fuit grant, cc. 
12 Quod ꝓmittat par le Pꝛioꝛ de Sa. Hs le Bailly « le Communalty de E. dun eſtrange de Nö omit. 
(BJ 1 molin leve. Le Grid Diſtf oꝛe retourne Bi eſt ple ic, 8. Od mandavit Ballivo Libertatis, 65 
qui nihil, &c. Et le Nõ omittas pꝛie, & le Bail viẽt p atturney, « le Comunalte fiſt def. J Finch. 
Le Bailk eſt cy pꝛeſent; pq £s luy il n'e pz reaſõ q diſtt᷑ iſſue. Et pꝛioꝰ Q1x cont s luy. © Burt. 
Ceo ne fra pʒ: car vo? n aves pz jour en Court, æ auxt voꝰ ne reſpõdꝛes pz ſas le Comunalte. 
¶ Fiff. Meſq; ł bt᷑ ne ſoit þvy, il v ad jour ꝑ role: æ en pluſoꝛs caſes ſi home veigne, ou le bf nẽ 
p þvy , ſiil ad jour p role, il þa receꝰ, cõe en cas de voucher ak Sequat ſub ſuo piculo, file bt᷑ ne 
ſoit þvyt le pty (s il veigñ) (et rece?, & ava Idem dies, fi le ſoit, eſſoine: æ auxi av cy le Ide dies; : 
car il n' pz reals q no? ſoioꝰ greve p diſtt᷑ ou no? ſumꝰ pꝛeſt en Court. Puis p adviſe de tout Or. Curi⸗ 
le Court le Non omittas iſſuit vs touts, cc. = 
N Accompt pott Le def. dit, qͥl fuit oblige ał pr en m̃ le ſum̃e, ql cc. ct dit q le pł luy com- Accompt. 
mand a faif accopt en le plens de YArcheveſqz de Cant a ftein lieu: & dit q p lour aſſent au. 
ditoꝛs luy fuet᷑ aſſignes a B. & C. & dit q devãt eur il accompt, æ fiſt de tout gre, © kobligation a 
luy liva en lieu dacquit᷑. Et dd Jug, ſi dem le ſum̃e duiſt il auffois accõpt. C Chel. Uo? n aves 
p3 all q̃ les Auditozs fuet᷑ aſſignes ꝑ noꝰ. Jug fi a vt ple le Ley no? met a rũdt̃. C Thorp. Et 
depu} q vo? ne dedits pas qu ils fuer aſſignes p dre aſſent, devit qux no? accompt ; Jug cc. op. cui 
¶ Green. L aſſent ne puit ee trie. Purq depuis qͥ vo? ne dits pas q ilʒ fuer aſſignes ꝑ luy, vo? 
ne rũs pz. Purq Thorp dit, qu ils fuet᷑ aſſignes p luy. Pꝛeſt. Et alij e contra. 
N bt de Det poꝛt᷑ ver g J. Clynton exetut᷑ dun W. Clynton, nadgaits Conte de Hunt, Pro- Protectiõ. 
_teccfuit mis avant pur J. C. ent᷑leſſant ceſt pol exec, c tout le rem cõpꝛis in le bf fuit allowe 
ꝑ asz nv obſtãt q alleag fuit hls poitt ce ij J. kun exec, t Taut nient: car le Court dit, 8 il ſofent 
ij J. le ꝑty t puit conuſtt in 5 avãtage; & iſſint a ſans miſchief; oveſq; c cer pot exec n' pz p- 
cel de 5 nom, eins eſt nom doffice. Purq il ne ſera pz nome, foꝛſq; rou Vace touch Yoffir: c le 
Roy voit, q J. ne ſoit p3 pdant, & le pł ne dedit p3 q tout eſt un m̃ perſon, tc. 
E bar & ſa fem̃ grant & rend ct tfits a pluſoys in le tail, le rem̃cheſc aps aut; c pur defaut Five: 
ILL diſſu det darrein, q les tñts retoꝛnent a? bat « a ferſh, æ ales hfs le baf, xc, | 


E bar & ſa fern grant trend a bat & ſa tem̃ pur tour vies, vij m̃ks p an, a paier a cert bine, 
1 fmes; flint qa qᷓl hout᷑ qͥ le rẽt ſoit art le bat᷑ æ ſa fee poiẽt diſtt᷑ in m̃ les tents, C Horneby 
Chirografer chall le fine pur le rent reßve, cc. ¶ Gr. & tout le Court. Le rent & rent charg, & il 

puit av charge fa kt (8 fl uſt volu) a aut, © as grant viſtt᷑ ſi le rent fuit art, auxi bñ puit il re⸗ 

ſerv e r ſũme lour tefits, ec. Et recipit᷑, &. 


1 IN. Palley avoit ſuy Attachment vers J. Des Molines Chivaler, de faire venir recoꝛd Proceſle. 

AA Et poces in le Chancery, queur fuere in ſa gard, per quel le dit Th. kuit endit, ar 

pumer ne ar ſecond Alias il ne fiſt rien. Le Sicut pluries iſſuit, qu il 3 le recoꝛd - 
pet 
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veifi de M li. ou ql fuiſſe m̃ devãt le Roy m̃ jour, ſignificant Þ q il ne voilloit fait le com̃andm̃t 
le Roy, Ec. unt᷑ ne fiſt il rien. Sur q Th, ſuiſt / Attachm̃t in le Comen Bank, &c. & br viẽt a's 
Juſticesʒ recitant tout le cõmandm̃t p alc cauſes aͤls ſurceiſent ouſterm̃t de fait pces plꝰ avat. 
mes devãt le venue de © bt le def. kuit rec, æ ent? in roll, æ diſtt iſſuit. Quzre, qd ſiet poſtca, &c 
Ota, qfit le def. q ifſuit enpler, kuit db de venir a $ rũs, Protecc fuit mis avat, quia pro- 
fecturus eſt, &c. et fuit deigne date q ne fuit kapparance. Et hoc non obſtante il fuit al- 
low. Alit᷑ eſſet, 8 il uſt eſte, quia moratur in obſequio, &c. 
Ohan rend teñts al' bat᷑ æ ſa fee a fm de lour vies; iſlint q aps lour decez le; tent3 retozne- 
rot-a J. 4 aſes hs. J Wilby. De q tiendꝛont ilʒ, & ꝑ q̃ur þvic? Clng-Sir, de J. & p nul þvir. 
C Aſton. Ceo ne puit eſtre. I Sect. Ouy Sir, p fealty. ¶ Wilby. Si purt mez nient meins, il 
elt bon qu il reſerve alc ßvice, coe un roſe, cc. © Ing. Sic fecit. 
Protect. [? Raviſhm̃t de gard 6s Jo. & aut3 Proteccp jo. futt mis avant qͥ ꝑ agard miſt le pol fag jour 
vs touts t car le Court dit, q cẽ un acc derer le coꝛps Venfant, ql ne puit te ſeve 5 © puit ce 
q Jo. ad reles 9 bat le pł vs toutz nomes in le bf, q ſas luy ne puit ee pled. Buri cc. Unt᷑ Fifi. 
ſe tient foꝛtm̃t, 9 cẽ act pſonel, ou rfis eft done a cheſc' ſevᷣalm̃t. Et non allocat : car dit fuit. 
op.curie 1 ili 2 — 1 redd 8s ij (eval reſpoſes ſont dones, unt Pꝛotece p lun met le pol fas jour vers 
kun & kaut, æc. 
Sur Veſtar I E ſervãt fuit ꝑ att, tle aſter in ꝓpꝛe pſoe. Que vit q̃ le ſervant fuit 5 villen res al Hain 
eee de C. æ dit gl avoit nuſtt᷑ de S$þvic c de luy, pqro? luy pꝛiſomꝰ cove nt᷑ villein, coe liſt a noꝰ. 
Jug, fi ec. toꝛt in nt ꝑty ꝑ tiel reteigũ puit il amgũ . Et nota, ql fiſt ꝓteſtac, ql ne conuſt p ql fuit 
in le ßvice le pk, #c. Et nota, ĩ le þvat dit auxi, ql fuit le villein le Maſtt᷑ q plede, & dit ql fuit 
Diſtt, 4 auxi ſes amis ꝑ luy tãq; gl cõvenſiſt p coherẽ ven a 8 Sũrs. J Burt. Le þvat eſt ꝑ att᷑,q̃ 
ne puit p 5 ple fait 5 Paiſtt᷑ villein. Jurq t ple ne gift in 8 bouch. Et nõ allocat ꝑ Wilb. q dit q- 
le ple n eſt pas a? br + car meſq il fuit icy in ꝓpt᷑ ꝑſoñ, c voillet conuſtre ql futt villein T n abat᷑ 
pas vfe bt (le quel qu il fuit frank ou villein) fi vo? poies mainteñ ql fuit in vr ß vit, ſi c ne fuit 
ꝑ autiel matt (cde il ad plede) ou aut ſeblable. Et pu} le ßvãt weyva, @ dit ql ne fiſt þ covenat, 
#c. Et alij e contF. Et nota, ij f opiniõ fuit, q ſi le villein fuit chace t diſtt᷑ de ven a 8 Sn ꝓpꝛe, 
q ẽ luy ercuſera det penance de Veſtaf. Sed Burt. negavit, £9 q̃ ẽᷓ vient de ſa folie Fl voilleit fait 
covenat Haut þvir, qñt il fuit appꝛis ql fuit autry villein. Et ideo gre, qfit al plea le aſter. 
C Burt. chalk, co qu il n avoit Þ alk qu il fuit ſeiſi de luy coe de 5 villein. Et nõ allocat ꝑ Wilb. 
op.curix Qlli Vit, $'il ſoit 5 vill, S ple eſt alles fot: car ſeiſi æ nient fi ne fra p illue. Et fic nota. Puis 
. Burt. dit, que ou all eſt ql eſt õ villein reg a $ mani de C. no? diomꝰ q̃ m̃ le maũ fuit in le ſeiſin 
un A. que infeffa le det. de m̃ le man: cæ diomꝰ q̃ tout le tẽps que il fuit allant æ walkant a large 
[B] aſa frank volunt᷑ ce frankhde; (asc qu il fuit ung ſeiſi de luy in 8 tẽps, & cey ꝗᷓ ad [B] keſtat ſp? 
A. ne fuit unq; ſeiſi de luy, tanq; oꝛe qu il de 8 toꝛt demeſne luy pꝛis hoꝛs de nf þvice. Jurq no? * 
n'entendo? þ que p tiel cauſe il no? putt ouſt de nT acc. J Finch. Et no? Jug, depu{ ql ne dedit 
p qu il nẽ nt villein d nf mañ de C. & le quel no? fuiꝰ ſeiſis de luy devant, ou non, ou nf keffoꝛ 
ſeiſt, æc. ou nõ, t᷑ ne puit my eſt a purp: car il alaſt alarge, ptant ne fuit il enkrãchy. Purq̃ æc. 
C Th. Si vf fefloꝛ ne fuit ung ſeiſi de luy, com̃t ql vo? doñ t mani, jeo di que t᷑ de que il navoit 
p le poſſ. ne puit p veſtk in vo?. Purq ec. © Jer. Uilleins reg ar mafis ſont de det ak Sfir de 
pnd les a ſa volunk, & Sil face don le maũ a un auf, a quel heur que kaut les happa, il ẽ aſſes 
bon. J Th. Sir, unt mel il ſoit iſſint cnt luy æ le grantoꝛ ou le vilt, no? q ſu? eſtrãge ne fro? 
p ly ptant: car ſi hoe q ſoit eſtrange veigne in pa, # demurge p xx ou xxx ans, æ nul hoe met de- 
bat ſur luy, ne luy claim̃ coe ſerũt, il liſt amoy de pads ſervice, æ de luy reces in mon þvice þ 
le m ſolonq; nt᷑ covaũt: et il ne þ real. q jeo ſoy pdant, dep! q in moy def. ne puit ce ajuge, 
cauſa ut ſup. J Gr. Per m̃ le reaſon q vo? luypurrers retenir tanq; a? fine de t᷑m, i poit un aut: 
et ſic de ſingulis, & fic in infinitum: iſſint le Sfir ouſte de 5 vilł a toujours, & ET ne ſeroit pas 
reaſon. Puis Th. n oſa pz demurt; mes dit ql ne fuit pz 5 vill des man de C. Pꝛeſt cc. ¶ Fiff. 
Ceo n eſt p rũs: car com̃t ql nẽ pʒ s vill der mai, ec. 8 il fuit $ vilk in gros, aſſes ſuffiſt. Et 
Op. curiæ non alloc, p t᷑ quel avoit trabſe 8 rũs in le mañ cõe ᷑ fuit live, tc. 
courerple I N Formed' del t᷑ce pt dun mañ poꝛt᷑ ꝑ Gy les Trenchard vs une fee, que dit que et fuit t in 
de you” dower, æ mt̃a com̃t, æ voucha their eſtant deins age, & pꝛia dl fuit lom̃ qñt teps viend. A. q 
fuit dit que la fee avoit fa: et dd Jug) fi cc. CFif Ceo nẽ p cont᷑ple ꝑ nul Ley, cc. car le man 
de nt vouch n ẽ p3 travſable: car qt i} viẽt, no? luy poioꝰ liet᷑ ꝑ aut cauſe. Oveſqʒ t er uſt ew 
le voucher las ric pler de S eſtat: ergo meſq; et mfa aboundance, ß c iſſu ne poit eſt pi: car t 
ne cauſe de voucher. C Wilby. Si voꝰ aves fee, vo? n aves p cauſe as le voucher de nul in 
revſion, æ p tiel cauſe, 8. ꝑ cauſe que le rev(, ẽ al hf, vo? luy vouches : þq kb ẽ travſable, co 
appiert. Et ou v0? dits q vo? luy poies lier, qñt il viend, il n'e pʒ iſſint: car t in dower ne liera 
james Ihr p aut cauſe, fozſq p cauſe de red. ¶ Fiff. Belg iſſint ſoit, ᷑ n ẽ p contple de vouch, 
5 joy ne Duri c. C Wilb. a Finch. Certes j oſa bũ demurt᷑ q t n ẽ p coũt᷑ple de vouch : mes p ẽ q̃ mon 
—— -» aſſes clere, jeo paſſera, Et dit que eł & t in dower. Dꝛeſt. Et alij, que eł ad fix. 
C. 2 
prelent P Ræſent᷑ fuit in Bank le Roy que Rob. Eveſq; de Ely, & aut᷑s augient pꝛis łt gens & empꝛi⸗ 
Fe 1 bones a S. in le conte de S. tang ils avoient fait fin, ec. il; viend p ꝓceg & dil. q̃ S. ẽ ꝑcex 
t anner ak Süry de Ely, ou il avoit pluſozs Franchiſes, 8. Gaole, « Coꝛoñ, æ pluloꝛs auf's 
came de dꝛoit de ſon Elgliſe Ely; des queux Franch il © ſes pꝛedec avoient eſte ſeiſis de tep3 
dont i! np ad memoꝛy: & dit qu il avoit in ſa gaole un pꝛiſon, le quel devient appelloz, & 
appelk les gens (queur ils ont ſupp eſtre empꝛiſoñs) per fozce de quel appelk le 3 
man 


protectiõ. 


Fine. 
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madar Bailt de le Frach LEveſq; .de lez pndf c amelũ a la goale tag ils fuer delives, ꝑql mad- 
mtle ail? (6 q̃ le þþ eſt fait) oveſq; k Eveſq; l pſt. Et dd Jug, ſi de tiel pꝛis toꝛt in nre plo potes 
alligñ, xc. Et qt al pꝛis der fiñ, de riẽ culp, #c. ¶ Skip. Str, v. v. b. c. il eſt p2eþ dl pit les ges 
ink cote de S. a So. ou il ad juſtifie le pꝛis p real. bt Appel fait devat un Cowon dEly, q eſt in le 
conte de C. koffit᷑ de ̃ ne ſe puit extẽdt᷑ foꝛſq; in le cote ou eſt Coꝛoñ: oveſqʒ c nul Baill pꝛẽdt̃ 
nul hoe p nully mandmt, ſinon p mandm̃t de Mie; ifſint p Tun cauſe © p aut k fait ne puit my 
eftf avowab?. Pur no? pꝛioꝰ le Roy, iz ſoiẽt atteints: & ipt a! fin, pſt, qlz pꝛiſtt ſiũ. C Th. 
Com̃t h Coꝛoñs ſoiet appelles Coꝛoũs des Frach, chelc Cozon eſt offic le Roy, & cheſc goale 
eſt ar Roy, 4 a nul aut de le ff: car vie æ mẽber eſt a luy c a nul aut, & le Snrs n'6t riẽ foꝛſqʒ 
le regard. Et roffit de? Coꝛoñ s extẽ d nul pt ailloꝛs, foꝛſq; in m̃ le cõte ou il eſt Coꝛoũ ne fair 
exec dez Appels, + il mãdt᷑ a nul auf de fait exec fozſqz al Air q eſt offic le Roy: & S il face aut⸗ 
mt, qͥcunq; il face ẽſt (a3 gar] æ toztious: mes Juſtiẽ de goale deli vy Pt il3 (ot apꝛiʒ p recoꝛd 5 
Co2ofi, | hoe demurt in aut cote i eft appelk, itz poièt mand at Qic (in q baill il E demourat) 
ö luy pudt̃, mez nul Coꝛoñ 7 puit fait᷑. Puri intat coe it3 le fit᷑ ar madmt le Tozon, itz fir toꝛt. 
Et fuit avꝭ a tout le Court, q̃ le fait ne fuit p avowabk. ¶ Wich. vides opinionẽ. Str, p Eveſq;ʒ 
riẽ fuit pled: car il fit riẽ meʒ coe Sñr de le Franch. Purq p luy dio? de riẽ culß. Et puts de 
gra iſſue fuit receu: car de Sith devat il avoit plede pur Eveſq;, tc. E 3 i : 
4 Die de Wake (a q ſuit TE veſq; d'Ely fuit atteint in bt de Tins act dam) paia V Elegit. Et — 
touch kuit, q Evelq; eſt pet det ff æ Pꝛelate de 8. Egl, q navoit in effect koꝛſq; Þ ſa vie, & 
il ne ßa p reaß d garf v3 luy le Elegit. A q uit dit q leſtat᷑ fuit genal, q auxy avit lie pef de tf, 
cõc aut᷑ plon: car devs luy giſt bf de Waſt & auf3 bfs dones p keſta, coe dos aut᷑s. Et ipt a 
aut point, ẽ n'eſt riẽ a Þpoſe ql nad foꝛſq; a t᷑me de vie: car le bar q nad p koꝛſq; ꝑ coũture, le 
fre þa live. C Th. No? pꝛiomꝰ p le Roy q ſes tẽpoꝛalties ſoiẽt ſeiſis, dep{ ql eſt atteint᷑ de Tris 
incont᷑ le peace, æ il ne þa p pꝛis, coe aut hoe, p c ql eſt Pꝛelate: & p le pty pꝛiomꝰ Elegit. Et 
pu} YEveſqzmand touts lez deniers, & le3 liver al pty in Court; æ pꝛia de fiñ fair, tle tẽdꝛa, cc. 
1 Ne Die, q avoit pdue un mañ p bre d Walt, q iſluit al Uic equir de waft, fuit un deceit Peceir- 
ſupp, q eł ne fuit unq; ſon, attache, ne diſtr, & p p2oc lez Sum teſmoigñs in le bfe de 
Waſt at ſor, # 1e3 pledges teſmoigñ ak Attach", & les mainpnoꝛs teſmoignes a la Grand Diſtr̃ 
viendt ore, & fuet᷑ ſe valm̃t eraminesp Hil. (ſociis fuis abſẽtibus.) Et fuit trove, qle ſam̃ fuit fait 
in le ff, ou le waſt fuit ſupp. eſtt᷑ fait: mes q nul hoe de pt la Dame fuit la doier le ſom. Et p 
les pleges fuit trove, qls deviendt᷑ pleges la Dame at reqt le bail la Dame. Et qᷓ;t a un des 
mainpnoꝛs, il dit ql fuit 8 mainpnoꝛ eſtt᷑ a $ jour, come le bre det Diſtr voilleit: æ toutz lez au⸗ 
[B7 ters diſoient, q itz fuef mainpnoꝛs in le bf, Et dd fuit de eur ec. inconter ql jour, æc. [B] qur B. 
diſont, q incont᷑ Lendemain de TAſcencion, & a nul auter jour, ou le br de verite fuit Oct de 8. 
Mic. C Finch. Depuis q celuy q ref in ce bf. de Waſt, rec in mañ ꝑ act trie n entend pᷣ que tyel 
bt y giſe, « mesq; home eit tiel bf, qfit ł ſom eft trove bn fait, tout eſt bon, c. C Skip. Il (e: 
ble qu il n ad nul bf, in quel il beloigne a tant qbr de Deceit-y giſe, come in ce b᷑: car in au- 
ters bfs le k, 8 il eit fee, puit aver bꝛief ve Dft, & fi fit tail ou a fm de vie, Qd'ci deforẽ: meg 
in cẽ cas $'il n ad cẽ bt, il eſt (a3 ref. J Finch. Ungz fuit vewtiel bf in tiel cas avãt oꝛe. © Skip. 
St fuit pluloꝛs. C Green. Pꝛoves q office fuit bn, & il nẽ pr doubt mez q le bꝛiet᷑ giſt aſſes 
bñ. Et jeo croy j in Aſſ. ſt le party ne ſoit attach, tiel bt. y gift. Quære hoc. Et jeo ſcay bñ que 
in Aſſ. ſino? potomus trover a la ſurmis det party, que te party ne fuit my attach deinz lez rv 
jours per examinm̃t det bailk ou pleges, 1 Afl. ne ßa p pꝛis a ceo jour. Vide que t'3 pleg. ſerf 
examineʒ. Et ſic nota. Finch. Puit eſt᷑ la: car le Attach' eſt le pꝛim̃ offic que ſera fait de meñ 
la party in rũs, quel covient eſtt᷑ dum̃t fait, auxy ſera il icy, ſi le lomons ne ſoit dument kait, « 
ſi er ſoit bien fait, le party tout temps aps gaitet᷑ 8 jour. C Skip. Jl eſt grand meſtier que At- 
tach' 4 Diſtr ſoient bñ faits que le Som̃: car 8 il ſoit garny, adonq; p ceo qu el face def. il ad 
perdu tz: non ſic ał ſomons. Purq tc. Et fir, p le Som̃ ne fuit pz la Dame garny: car ł fre 
giſt freſh, æ il ne fiſt pas le ſom̃ foꝛſq; a la tert᷑. Et ouſter, ot il eſt trove que le. plega ne gar⸗ 
nient la Dame, ne que ilz deviendt᷑ pz pleges a ſa requeſt, ce office ne fuit p bi fait. ¶ Fiff. JI 
eſt trove qu ilʒ deviendt pleges al requeſt le baill la Dame. Et jeo di que in tiel cas a q̃l heut 
que le Qicot vient al place de faire Vattachment, quicunq; ſoy m̃ offer eſtre plege pur le party, 
d ſufliſt: illint eſt trove que koflice eſt bo. © Skip. Le gart voit, Pone p vadiũ, & ſalvos plegios 
E party: iſſint voit le bf, que le party m ßa garny, 8 il ſoit trove, & S il ne ſoit p trove, le Aiẽ 
miſtait, que rec pleges queux ne fuet᷑ unqͥs pleges a ſa pꝛiet̃᷑. ¶ Finch. Certes ſi cẽ office ſoit 
defait, hoe puit defaire toutz le; rec in tiel cas dAngt: car le Ley ſoleit eſtre, que a quel heure 
qle ſom fuit duem̃t fait, le Uic mandet᷑ tout tẽps a la tre, æ ft aſc' ſe offcoit eſtt᷑ plege, il luy 
recever. Et ſir, ouſt unques fuit vew de eramifi plege devãt oꝛe: car $'ilz ßra am̃cis, dongz 
pt p lour conkeſſiõ demene ilz pt defaire lour am̃ciam̃t, nul plege ſct am̃ict; ql choſe ſef dam 
au Roy. C Wilb. Amerciam̃t eſtoiet᷑ com̃t q pꝛoc ſoit defait. C Green. Pꝛoves oꝛe qle Grad 
Diſt? fuit bñ fait: car T eſt grand? foꝛce. C Fiff. Le bt voit, q le pty ßt᷑ diftf ꝑ tres æ ſez cha⸗ 
teur, æ nul poł ny ad il in le br q voet q le ꝑty ſera garny: dong qfit E fuit duem̃t fait, com̃t q̃ 
le; mainpnoꝛs ne garnirent pz le pty, il lẽble qu il wad rien miſfait. ¶ Nort. Le bf voit, ql ſera 
Diſtt p ſes chateur, æ q le Aiẽ rñdt᷑ des iſſues: © keſtat᷑ voit, q̃ les iſſues ſera bailles ak mainp⸗ 
noꝛs, iflint qls rũdt᷑ des iſſues & de cozps ak jour: dõq; qt a cer jour 8 il ne veigñ, il pdf ſes 
iſſues, & il cobiẽt a fifi fo; q ſoit apps dex ſom̃ p ſals ſes iſſues, © q les mainpnoꝛs fuilſet apps 
del jour dſalg tour am̃ciamt: car 8 il E pty ne veign, ilz fa am̃ci, & oꝛe eſt il trove que it des 
mainpno2s ne ſcavoient rien, & run dez aus ij ne kuit p ſon * koꝛſq; aver ſon coꝛps 
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Lendemain de IAſcenẽ, ou le bf iſſuit det Term de la Trin. af Oct de S. M. & meſq; un fuit trove 
S mainpnoꝛ a6 ac. le mainps dũ ne fuit p mainpz in Ley; ifſint ne uit le bf ſerv, æ p cons 
le Court deceu. ¶ Sch. ad idẽ. Le t᷑ ne fuit p garny Sor, pur Cq le Som̃ ne fuit p fait fozſgs 
at tert᷑, æ nẽy a la pty, & puꝭ al Pone ꝓ vadiũ il eſt trovedl ne fuit Þ garny, mes q les pleges 
deviẽdt᷑ les pleges a pꝛiet᷑ d bailł, dogs covient de drt il mult le plꝰ q fuiſſe garny ax Grad diſtt: 
car adõqʒ le pd chet, s il ne veigñʒ & oꝛe eſt il trove ꝑ examinem̃t ql ny avoit koꝛſq; un mainp⸗ 
noꝛ, q luy mainpꝛiſt ad luy as jour q fuit compꝛis in le br, Et le Ley eff tiel in br de Waſc, 6 
jour de grace puit Ze doe ſibñ cõe in aut. acc pſonel, iflint les jours ne fuit p in : æ com̃t que le 
ſom fuit dum̃t fait, ou il ne kuit pas garny a nul teps diſtt᷑ a nul jour, ne a nul ct tẽps, il ſeble 
q roffice ne uit Þ bñ fait. C Green. Il ſẽble q tout eſt imptinet de eramin les mainpnoꝛs: cat 
ilz ne ſont ten? ꝑ nul Ley de garnir le pty, mes niet meins le bt de Diſtt voet, q le UF diſtt᷑ lc 
ty, p ſes tfs, ſes chateur, cc. mes il n y ad nul pol in le bt᷑e, q voet qͥl garnera le pty: donq; 
il ſeble q le Uic n ad riẽ misfait devs le pty. Et ſi les mainpnozs ont riẽ pou p def, dek ic, p 
cal lez chargera av lez iſſues queur il mainpꝛiſt, #c. de t ont il lour rec vs le Uir, oveſc © il eſt 
trove que il fuer (ez mainpno2s in cbr; iſſint c ſuffiſt, æ c q inaͤſtet᷑ ouſt incont᷑ ql jour, æc. fuit 
tout incont le Ley: car il; dif. aſſes devat. C Mob. Sir, ctes coviet a fine foꝛce que T fuit in- 
qͥs: car ſi fre ſoit ꝑ def. ꝑdu, æ bre de Deceit ſoit poꝛte, pur cqle Som̃ in Vozig, æ auxi le Sorh in 
le Grãd Cape, [ez queur cc. ſont dis, il coviet qls diet incont᷑ ql jour ilʒ fif le ſom̃: car meſqs 
ilz voillẽt dire q le ſum̃ fuit fait, $'lz ne diot incõt᷑ quel jour, ẽ ne vaudꝛoit riẽ. ¶ Set. ad ide. En 
Aſſ. de no. difl. it le ꝑty dit niẽt attach de xu jours, le bail? ßt᷑ examine; æs il dit dl fuit attach, 
il dif incont ql jour, ec. et iſſint eſt le jour tout le koꝛce, æ autm̃t L Aſſiſe ne þa pris, ¶ Fiff. La 
ple plea de ꝑty le jour eſt mis in c> ꝑ expꝛes pols, mes in c cas (i TAſſ. ſoit pzis, ava il bk de 
Deceit? Q.d.non. Et nota, i Hill. & Set. fuer dun opiniõ, i f office ne fuit bñ fait. J Gr. Wilb. & 
Stouf econtra. Et puis Protecc fuit mis avat p le def. ꝑ q le pol fuit mis ſans jour, æc. 

d p foꝛte d u bf q̃ viẽt a? Eſchet᷑ il inaͤſt. Et trova q le bat « ſa fee fuet᷑ ſeiſiʒ deł man de 

A. ali ꝑ fine, & repiiſt eſtat in le tail, æ avoiẽt iſſue un Jo. q fuit fol natural, lebat mor, 
la fee pꝛiſt auf bat᷑ qui aliẽ, æ pu} le bar « la fee coniß le mañ te le dft kaliena, c. coe t᷑ que il 
avoit de lour doe, & repꝛiſtet᷑ eſtat in le tail, la fee mor, le bar alien a C. 6s q le Roy ſuiſt ſur t 
inqueſt Scif fac, de garnir C. 8 il ſcavoit riẽ dire pq le man ne ſet᷑ ſeiſi in la main le Roy, atenir 


pur le vie le fol naturel. Et nota; que le bf fuit returñ in leChac. ¶ Fiff. Sir, p le (cd tail le 


CB] 


Barre. 


Double 
plea. 


eim fuit diſcotinu © ꝑ coñs tht mis a 5 Formd . Et ouſt? eſt trove q teſtat C. ᷑ ꝑ feffifit, in dl 
cas il ad ſa garf, quel ne puit ee uſe ſind a un acc a le Comen Ley. Et dd Jug, ſi cieins il þf 
mis a rfidf. ¶ Th. Et no? Jug, dep? que aut act ne doe p le Roy fozſgs tiel coe cy eſt, æ pꝛia 
erec: car il dit que in tiel cas le fol ne puit actiõ uſer, pur t ql ne puit ſon dft conuſtt, & iſſint ẽ 


ledft ar BI Roy ꝗ auf accqTne puit ab. Et kuit touch ouſter, q ple ſecond repiis beſtat CB] 


fine la fee fuit in 5 pꝛimer eſtat. Od negabat, pur ceo que eł & 5 bat conul. le dft aut; in ( cas 
ek fuit demis de 5 dft preced. Et ſic pendet, &c. | 

N Waſt vs une fee t a fm dez anz. Qui dit que le pł luy leſla p fait les meaſons in queur 

le waſt eſt aſſigne, & grat p m̃ le fait que avãt le Feſt de J. Mich. pchein apʒ la confect de 

fait, que vo? duiſſes ad repariller toutʒ les meaſons (queur vo? ſupp t᷑e waſt) apꝛes quel reparilr 

no? duiſſomꝰ av maintenꝰ m̃ les mealõs & pur ? que vo? ne repillet᷑ p, il ſont eſchuez, & iſſint 

in vre def. Et dd Jus, ſi cc. Et T fuit bon bart. Pur le pł dit, q̃ avãt le Feſt de S. Mic. il leʒ re⸗ 

mn covenablement, come ſon covenant fuit, © ilꝭ ſont eſchues per def. le def. pu}. Pꝛeſt ec. 

t alij e contra. 

E Waſt 6s une feme Supß q er tient a term de vie per purchas fait a luy & a W. ſon bat 

ta les hts W. & le dðt ſe fiſtheir a W. ¶ Burton. Puis le purchas (de ql vo? ples) W. in⸗ 

feffa Jo. in for, & apꝛes le moꝛt W. J. no? leſſa a terme de nfe vie. Et dd Jug, ſi act devez av. 

Le pt dit, que le feff. W. eſt al acc, æ a ceo quel tient dautruy leas, c'eſt in abat᷑ de byief; & iſſint 


le plea double. Purq #c. Et non allocat, eo que eł plead al act diſcontinuant le revſer in le 


ſank W. ꝑ ö feff. ut ſupra. ¶ Claim. W. mozuſt li. ꝛeſt. A q fuit dit, que ceo ne fuit pas plea, 
Sil ne voet dedire le feff. J. {as mter comt ancien avient. Pur Claim fuit mis ouſter, & dit 
que J. n' avoit rien de feff, W. Peſt ec. Et alij e contra. 
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pꝛia Capias, & non potuit habere, pur Tqle Court fuit appꝛis qu il fuit benefice, ſi que 
I {Eveſgs luy puit fait venir. Mes nota, que 8 il uſt ret ſimpliciter, Clericus, &c. & non Diverfiry. 
habet laicum feodum, Capias uſt eſte grant, tc, + 2 2 
Ngettem̃t de gard fuit poꝛt᷑. Le pt: mozuſt pend le br, & ſes ti files & lour barons ore fuer Tra er.. 
E. reſom̃. Le def. dit, q̃ celuy q̃ eſt ſupp k, luy enkeffa in ſa vie, + apꝛes ſa mozt Tanc les 
femes ent᷑ ß luy claim gard; & il ne ſuffr pz. Jug, fi cc. Et ceſt tenu bon juſtific, Purguoy 
Momb. dit, ql moꝛuſt ſeiſi. Jeſt cc. ¶ Fiff. Depuis q vo? ne parnes travs a nt ras, coe a dit, 
| ſans k qu il enfeff.. n'entend pz qͥ le Ley nous met a rũs: car un affirmative ne puit eſte rñs 
| a un aut affirmative. C Momb. Sil mozuſt ſeiſi, no? avero? le gatd. JIurq Jug. C Finch. Ji 
| ne moꝛuſt p3 ſeiſi. Pꝛeſt xc, Et nota g Wilby, q at ancien Ley, ſi I def. in bt de gard claim̃ 15 joyne 
frankf, le bt abaf ſans rũ ou ſans mrer Foment, cc. | 
Uare imp par Le Roy pot᷑ in Midd Et counta q a tozt luy diſtourbe a pꝛeſ. covenable p: juriaiar, 
ty at P2ovend de Oxgate, ꝑ la reaſ. qᷓ un R. jad Eveſq; de L. fuit ſeiſi deł avowſ, c. & 
m̃ le pvend doñ a un H. le ql fuit cre in Eveſqz de Dur, ꝑ q le Pape donoit le ꝓvend a R. pg 
mort ł pvend:ſe void, eq un fuit baſtard, æ iſſint non able a cheſc' benefic, q avoit pviſion de le 
Court de Rome dab un ſole benefic ove cur, cc. ꝑ fo2ce de m le pvil. entra in le pvend, & oc- 
cupia tãq; les tẽpoꝛalties deviens in le main Le Roy pla moꝛt R. Eveſq;, #c. Unc lot: iſſint 
eſt le ꝓvend void & illint apÞ a luy a pꝛel. J Fill. Sir, v. v. b. c. Le Roy pꝛent ð title de t ꝗᷓ le 
Pꝛovenð ßait void, ptant 9 un le ad accept vet pviſ. de tAppoſtle, q neſt pz able a tiel benefic, || AR 
ie conul. de-q n app a ł Court. Jug, ſi æc. C Ih. Depuis qLe Roy ne putt aillours uſer ceſt 1 
| 


FE. bf d'Accopt Le Ui ret, Clericus eſt beneficlatus, & non habet laicum feodum. ¶ Ouſ. e "IE 
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ace, ſi non in ſa Court demelũ, & ſi ceſt choſe ne pᷣt᷑ eſtt᷑ try cies, Le Roy eſt fans acc: tint vide ſtar” 
votre ple at ace Le Roy; þq voies fi vo? voiles t p rfis. C Fiff. St le Court voit conuſtt᷑; pit ni cir], 
a rfid: mes il ſẽble depuis q Le Roy pꝛẽt p cauſe de voydace, q un baſtard Pvilegie de le Co itt | 
| ad un benefi7 ove cuf, æ nul_autt kad occupie, qle tryal cet cãe d voyd app a Court Chaiftt- 
| en, & nemy a ceſt Court. Et fuit ple,avat ſes heures qñt les coſtitutios fuet᷑ faits, p qur plural- 
tie fuit ouſte, les qur coſtit᷑ comẽcerõt a la Court de Rome; unt de cet fuit cauſe d void pts 
en Bic le Roy: Purq Fiff. fuit mis ouſtre, q̃ dit q Le Roy avoit ps en ſa demfans ii tytles: ũ, 
q le ꝓvil. fuit baſtard, æ iſſint nonable a tiel bfiefic: aut,q ſa Grace al Court de Rome ne ut 
oꝛſq; av un benefice ove cut. Et pꝛia ql tegiñ ał un. C Wilby. Tout depet dun: tle koꝛce eff, [B] 
[B ]qle B] pviſþine g extẽde fo2ſq a benefice ove cuf. C Wichs Si no? puiſſomꝰ mfer, q no? fi => 
iſſlomꝰ pꝛivilege de le Court ſufficientmt av tiel benefice, t ſuffiſt p rfs ar un title, æ nemy p 
cas at auf. -JPurh il ẽ reafon qͥl ſe teigñ ak un. C Skip. Ceo ne þa a aut effec, mes q le-pven- 
dt neſt pas volde, come no? ſupp. Et pu} Finch d Jug de bf: car le bf eſt direct ar Ait de 
Midb'  voet, Præcipite Michaeli Northumbergham, oli il þ& Præcipe, tc. iſſint y ad il faux La- 
tine. C Th. Faux Latine weſt C pas: cat ceſt un pol de plurel nũbꝛe, © pᷣtant eſt ceo de grand 
revence, cẽ cõen ma þ Le Roy de mand a un hoe p por de vob{. J Fiff. Mes home nad pas 
vew tiel revence eftre fait a Ai. Et pu; le bt fuit vew, & voille Præcipite, ut ſupra; & aps ha- Judicium, 
beat? ibi nomina, Ec, Puri Wilby dit a la pty, dl alaſt a Dieu, cc. Py Fen) 
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If Ne Thomaſine, q fuit la fee Jo. de Merton di $3 Jo. C li. per obligar. Jo. dit q covenãt bete. 
1 ſe pſt inter cur, q̃ s il levaſt un fin d Ctaine fre a ql heure ql fuit garny, fobligac ß oit pur e 
nul: & dit qu il avoit eſte tout tẽps pᷣſt de perkoꝛmer le covenãt. Et dd Jug, ft cc. Et mfa abãt „„ 
le fait. La fee dit, ql poꝛt᷑ un bꝛiet᷑ de Covenãt devs lup, returnable a certaine jour; ou il fuit wal! | 
ſom̃ dad veñ in Court day leve le fin, æ il ne vient p. Puri Jugm̃t ec. Jo. dit, qu'il ne conuſt „ 
p que tiel bt̃ fuit poꝛt᷑, ne qu il ſamone; mes il dit qu il ne fuit ung garny de le le fiñ. Pꝛeſt a | Ml. 
fait p la Ley. Fiff. Depuis que no? avom? allege, qu il fuit garny de venir, cc. tC fuit fait per _ 1480 
auter, de qui de commen intet Pais ꝓpꝛem̃t poit av notice; Jugm̃t, ſi a ſa Ley doit il avenir. Wal 
¶ Wich. At Grand Cape retozfi home puit defaire le ſum̃ per fa Ley; uncoze c eſt in maner 5 1 1 
recoꝛd que eſt retoꝛ per le Aic. A pluꝭ fo2t icy: car rien eſt allege foꝛiq; ßᷣmis qu il fuit garny, "i 
quel ne ouſtera pas home de ſa Ley. Pur cc. C Fifi. La n'eſt 7 foꝛſq; inabat de bꝛiet᷑: mez icy 
ßoit ceo al action. Et jeo di que quit nous avomus mis avant vt obligation in pꝛove de noſtre 
action, q depent auxy ß indentures de ceo, iſlint tout depent ſur faits ſpeciat; & il n eſt p real. 
que tiſſue de tiel ple ſe pꝛeigũ per feſans de Ley. Et oveſqz ceo nous avomus allege le garniſh⸗ „ 
ment eſtre fait in pꝛeſence de bons gens. Pur q #c. ¶ Thorp. Coment que ceo ſoit iſſue a v 0 
acc, a ceſt bꝛict vous poys demene faire due garniſhment a tous, ſolonq; le purpoꝛt de ken⸗ I 
denture demene a certaine jour de led le fine; & ſi nous ne faceoꝰ, nous purt eſtt᷑ a vt̃e action 
de novel. Jurq vo? n eſtes a miſchief. C Skip. A ceo q eſt ple, q̃ hom̃ gaget᷑ ſa Ley incõter un With! 
ſum teſmoigne ꝑ le Ui, il eſt iſſint ; © le caule, p ceo 6 ceo ſe extent pꝛopꝛement a ſon perſon 1 
demen, & nemy auterm̃t de cötrarier auter fait, & riſſue ne ßa p qu il ne fuit p ſum p un tiel a 1 
un tiel come eſt ſupp p retome de ic; eins qi ne fuit ſum̃ lolonq; le Ley der tert᷑: mes in cẽ | 
cas [iſſue þa ql ne {uit p garny in le man coe no? avom? ſupp, q depẽt tout ſur auf fait, ceſtaſ- 
[avoir des garniſhozs, ifſint Tiſſue tout aut: pq t ne pve p. Et pẽdz. Nota i touch fuit, qt 
n aviendr a dir al fuit touts temps pꝛeſt de lever le fine: car puis le TS indentures 
3 il 
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45 De Termino Michaclis 


fl Cuit Scire fac 6s T pr ab exe de m le tf, æ iſſint p recoꝛd pve ql ne ruit pz a tout teps pſt; et 

aurt ql n avet᷑ pʒ le ple, s il ne dit ql eſt oꝛe pꝛeſt, æ cne dit il pz, Jurq cc. mes p q ar comen? 

ils fuef ajoꝛnes le ql le Ley giſt ou non, Topiñ fuit, ql n avienð a nut auf fs. Et iſſint il patia 
les ples, cc. 


Trial. N bf v Entre ſine aſſenſu Capituli p łAbbe de R. 8s 1 Eveſq; d Ely. Et dd vᷣs luy C actezh 
E mare in Rameſey in le conte de H. ¶ Wich. Commiſſ. iſſu a T. de W. & aut᷑s de tatre . 
ambulac, & deviſes pent les contes 6 H. c de C. « p Engqft pꝛis iv contes fuer deviſes faits p. 
ent les contes: & dio? q ceſt moze eſt deins les bondes det conte 5 I. in le ville d D. Jug de bi 
pont in k conte 5 H. Et miſt avant le recoꝛd der pambuy ſub pede ſigilli. I Kirt. A ceſt recoꝛd 
ſu? eſtrauge dambid pties, # il n ad pz al? in fait q les tũts ſont in le conte d C. iſtint 7 q il dit 
neſt rñs in fait ne in Ley. Purq no? pꝛioꝰ ſeiſin. Oveſq; 7 q̃l all neſt pq oſſic, æ nemy þvice'v 
nf pdec* Purqͥ ac. Et dit ouſtre q tou il dit q les tfits ſont in D. ut ſupra, noꝰ dio? q ils ſõt in 
R. Pꝛeſt cc. C Wich. dd Juy, fi encont᷑ cẽ choſe q eft d rec, a Vavmt þa il receu: car c eſt un 
recoꝛd q liexa touts gẽs de les ii cõtes amẽs. Jurq cc. ¶ Set. Il y ad bt᷑ de rõnabilibꝰ deviſis FF 
Uicontiel, æ ßa ent᷑ ii Sfirs q õt lour waſt cons joinãts D fait divil. ent eur a la ſuit kun, & 
Fa de recoꝛd pentre le pties, et aut bt de pambut faciẽda daſſẽt des pties, qᷓ ß uit in ſeble cag, 
& ſera ent᷑ eur de recoꝛd: mes ceſt choſe q fuit a nully ſuit foꝛſq; Þ office, ſera pꝛejudic a nully. 
CWiby. Il attiẽt ax Roy de faif metes æ bond ent les ges, q Pais pt ᷑e aps cõbiẽ avat un cote 
geſtẽt, ſig. Air, Cowns, c auts miniſters q ſe mellẽt in pays pt᷑ ee apps com̃t ils fit lour offiT+ 
coe in cas @ un hoe fuit occis, ils ne ſcavet᷑ aut᷑m̃t q ſe melleret s il fuiſſet e awer des limites 
del cote : dong qũt koffit᷑ eſt iſſint un fois fait, il eff real. q c demuge ð ret vs touts gens, ou 
aut m̃t ẽſuroit q un m lieu ßoit a toujours in debat, in ql cõte le lieu fuit: car meſq; T fuit trove 
in kun conte a la mis dun, a autruy mis ceo ſera trova in aut conte, que ne ſer real. ¶ Finch. 
bytef q ameſureit de Paſtur̃ ne vaut rien, (i touts les comoñs ne ſoient nomes: et com̃t qc ſoit 

* ameſure ar ſuit dals, ceo ne liera pʒ ceux que ne fuet ptys. Neqʒ hic. ¶ Set. a Wich. Si vous 
vollez conuſtr que a un temps les tits fuet deins le conte de H. 4 que p? p Fambul ils fut 
gettes al! conte de C. aſcun choſe ſeroit de pled iſſint in Ley oveſq; luy: mes ne coniſſes a nul 
temps les tfits in cet conte, 8. de H. iſſint ne puit t᷑ eile ſoꝛſq; a travs le bꝛiet᷑. Et pꝰ dit, come 
avant eff dit que les tnts fue gettes ak conte de C. iſſint ſont lez tfits in le conte de C. in le 
ville de D. c nemy in le conte de H. come vt bꝛiet᷑ ſupp, Pꝛeſt. Et Viſſu fuit ent. Et nota, que le 
Court dit, que ſi les tfits fuer in Ra. in le conte de H. meſq; ꝑ ie pambult tis font gettes at 
conte de C. qunt its ſont in m̃ le vitk coe ils fuer adevant. Pu{ Wich. pzia gens des ambid con- 

[BJ tes. ¶ Chelr. gens de} conte ou le bt eſt pot, poient ſcabᷣ ſi les tñts ſoient in le B cõte de W. B] 

ou tc. Purſq æc, Et in TAſl. fi ſoit alt q les tñts ſont in aut᷑ conte 7 þa maint᷑ tryp Al. det cate * 
ou le br eſt pozt,#c. C Wilby. L iflu neſt pas pꝛis ſolem̃t in fait det travs der if contes, eins 
eſt in mai fur la pambuk, a ql fi bñ ceux det un conte cõe de yaut ſeraptys. Pur ꝑ tiels co- 
vient 5 riffu ſoient try a t q ſemble. C Green. Et i l iſſu fuit pꝛis le q̃l les tũts fuet gens der 
conte de C. ut ſup, ou non, ne coviend q gens fuer pꝛis dambid contes ? Q. d. fic. D2e ſeble ĩ 
ceſt iſſu enclof; in luy m̃ le matt: car il ad pꝛis le pambuy pur ꝑceł de ſon fs. C Fiff. Sir, non 
ad; mes cde ꝑ mail devidence: car il le weyva. ¶ Sch. dit pur Ley, qjammes n iſlera bꝛiet᷑ a ij 

Ait, foꝛſq; ł ou le gros ẽ in un conte, æ Vapp in aut cõte cõe de cõen app, æ aurt in Gard de corps 

op. curiæ Ott pᷣo;ite ẽ pled de tñts in auf. conte. Et adjornat̃. 


Brief. Eexer de J. de Barre di ꝑ be de Det xx carettes de plumbe, pꝛice de xl l. & miſtr avant le 

| teſtam̃t æ fait. ¶ Kirn. Le fait voit xx carettes, cheſc contenat xxj pe, de ql bꝛiek ne fait 
menk. Jux de bf, nient gart de fait, A que fuit dit, ql ne puit av tiel bꝛiet, pur Tqly ad ct᷑ pꝛile 
in le bt, & Cc ſuffiſt. ¶ Fiff. Ceo q̃ eſt cõpꝛis in ł fait puit Te de meind valu, 5 le pꝛice ſupp ple 
bꝛief. Purg il ſeble q le bꝛiet duiſt accozd al fait. Et Sir, hoe ad vew ciens bꝛiek a dder c ſium 
de Flozeins de la coine de Frace. Et pz il fuit m7 ouſt, C Kniver. Le teſtam̃t eſt I. de B. de S. le 
bt fozſgp J. de B. Jug de variance. Et non alloc, eo q le bt fuit accoꝛd a łeſpecialte. Et ſic nota. 


Recordar. M Recordare hozs d'anc demeñ. Le cas de remoð fuit, eo gl & touts x5 ff t᷑ font tenu a la 
Coen Ley pul teps d memoꝛe. Et oꝛe il fuit receu de t maintefi p avſit, ns obſtãt q alt 
fuit ꝑ recoꝛd que le man de B. eſt Ane demeii de quel ceſt tert᷑ eſt pceł, ct ſas mfer com̃t le ꝑceł 
e daut condit᷑ que n'eſt le gros. Et pꝰ fuit dit, q in le Court d Anẽ demei le t pled a iſſu; iſſint 
il affirma le Jut᷑: Þq il ne ſera oꝛe receu a diſaffirmer le Juris dict. Et non alloc, eo que ceo que 
fuit illonq; fait, n'eſt pz ciens de recow ꝑ tiel excepẽ. Puis il tendit at. Et non alloc. Puis 
il travſa le ras le 5 ec. | 


view, Þ JP N Formcd' fuit poꝛt᷑ © J. le fits J. de Stoñ & M. ſa fee: qux dð la vew. Et fuit coterpled, 
entãt qͥ in tiel bf pozt vᷣs eur & Johã le pe J. ils avet le view, & p? ples a iſſu, « q J. le pe 

mozuſt, p que le baief fuit abat᷑ in Ley: Þq no? veniſꝰ a la Court, & mra? nf cauſe, « pziaſm? 
conge dacquir meillioꝛ bꝛiet᷑: et no? fuit grant, & ce betef purch freſhm̃t. Jug) i cc. la vew 
deves aver. J Th. Depuis q conu eſt q raut bf ne fuit ungqz abat pJus, & q ceſt bꝛiet fuit pꝛis 
tang coe kaut pend, iſſint Yaccin mañ diſcontie, Quit vt fait in vte def. demeſne q n uſſies at- 
tend; Jus. Et pꝛiomꝰ la vew. C Rich. Et nous Jug, dep? que le bꝛief fuit abat in Ley, ꝑ le 


mozt Jo. le pere, iſſint ceſt bzief maint purchaſe eſt bon, iſſint nul def. in 10 51 5 
2 . 
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ec. ¶ Ingleby. Si pend un bf vs le bar & la fee, aps le vew k bar devy, in aut bt la tce aver 
le vew: fed non e cont, ſi la fee devy, le bar n avet᷑ pas le vew: t inc cas le VEW 11'T pʒ neceſ 
ſary. ¶ Green. En cas deſtat᷑ n'e p3: & a Cq > ple qle vew n ẽ p neceſſary, niet pl; e our vs e 
noſuy aps le vew, q le t ait x vew a aut br; © unẽ il ada ł vew: car il le fait br ddr, © aury 
ſemble il icy (qft ii n attend pʒ Jug) q̃ 7 fuit $ def, C Gower. Si bt ſoit pte vs in aps vew, 
devat ? aͤlz aiant pled, kun devy, ou aut be pte vs it, ils avont r vew, pc q puit eſt q celuy q 
e mozt fuit ſole t de rentiert; meʒ in ẽ cas touts viend & pledet᷑ coe t᷑ a iſſu d Pais; iſlint lot il; ; 
apps de k tenant, & p cofis le vew nient neceſſary, Et fuer ouſtes ö le vew. C Fiff. Nous b. <*''* 
voucho? a gart Jo. de Stoñ, & J. de Wine & M. ſa fee, ¶ Bl. Jo. de S. E m pty 8s qᷓ cc. Jug, li 
ſas cauſe cc. Et fuit chaſe 5 mfer cãe. Que dit q un J. d St. pe m ceiuy J. q St. a ql il ẽ Hr, ac. 
& H. pe M. fee ] de Wi. (aq el ẽ ht) fuet᷑ ſeiſis BV man db, & eteftot cẽy J. de St. æ fa fee; iſũnt 
ies vouchef cõe hes lour leoffozs. C Bl. Ils ne möſtrẽt ql eſtat ceux, 9 ht il vouch, avõt, ne ji 
eſtat ils pꝛiſtröt 5 lour feffoꝛs. Jug, ſi ptiel cãe deviẽt ie voucher ab. Et no alloc. A Bl. Sir, 
no? voꝰ dioꝰ q Th. de St. ne H. n avoiẽt unq; riẽ in kt de. Pꝛeſt ac. Jug, ſi cc. © Th. Il y 
ad conkpk ö vouch doñ p leffaf, & contpk ata Coen Ley, q þvit ou ũ h6e vouch in alc cas ſpe- 
tial, £6e © cy ẽ oꝛe contpł ð voucher don p ſtat̃, & þvit on hoe vouch in coen cas: & dit q cẽy q ẽ 
vouch, et. ne nul de ſes ant, ct. Mes in cẽ cas nt vouch ẽ pn v Coen Ley ß cãe mre, © 
mainteꝰ p Cõen Ley, 8. le feff. fait a no? qͥ ẽ cãe d gart, ql il ne travie p, ne il ne travſe pr 
{ſin dz anẽ q̃ e confple p keſtat; iſſint 8 contple gart p nul? Ley. Purq nous pꝛioꝰ nt vouch. 
J Wilb. Uotles aut choſe dit p ab ł voucher? C Fiff. Autf. il m pot autiel bf bt coe il fait oꝛe 
vs J. de St. pent ql J. « Sir T. de St. & H. fine fe leva, pal fin J. conuſt les tñts, æc. eff le dt 
T. cove t q T. avoit de 8 dö, p qt conif. T. & H. grãtet᷑ & rẽdet᷑ m̃ les tus arr a J. æ a ceſſye a ſa 
fee, & iſſint le poſſ. T. & H: q hes no? avo? vouch pve p le fine. Jug, fi vo? ßes receus a dire 
qͤls n'avet ung rien. © Bl. A la fine ſu? eſtrang : pq c ne no? ouſte p de kabᷣm̃t. ¶ Fiit. A mon 
aduis vo? ne ßes receus a dire q J. n avet᷑ ung rien encont Yuſer de k br, pq vo? Pacceptaſts 
autf, eſt ft © lame qi vo? tend, va in avacemt d le fine, Jl vo? ne pres pz void, fi vo? purres 
dire q ceux q fuef pties a la fine n avoiẽt riẽ eins q un aut fuit fl, & c ne poies vic encont vr 
acceptace aut᷑t, ct. Et ns alloc. © Fiff. Qñt a Cq no? avoꝰ vouch no? m coe ht I. d 8. p gl 
vouch no? fu? chace d mfe cauſe, gl il ad travſe coe vo? aves ẽtend, a c no? vo? dioꝰ q T. de 8. 
fuit fi. Pꝛeſt cc. Et qiit at HT H. der hsur ql eſt eſtrãge a ce ſuit, ſiq; nul Ley no? chale de 
mter cauſe H le vouch d juy, ne il ne confpled le poſſ. les anc H. fozſq; ſolemt ſa poſſ. demene, 
ql contple nt gart p Coen Ley, ne ꝑ ſtatut; no? pꝛioꝰ nt vouch. ¶ Bl. Et det heur q vo? ne 
[B pres my av le vouch, q̃l ẽ tout un ſis cãe, æ iſſint er cãe un, æ ne puit ee ſede, net vouch ne puit 
eſt in pt conkpr, & in pt nemp, « vo} ne maintenes pz } caalez pq Jus, c&c. ¶ Fut. maint 
lour ſſin. Et fic nota. "4 | 
N Per que ſervicia Le def. dit, i ꝓbe ẽ p VT note q̃ ẽ fuit un an avãt ce bf pchaſe, æ il i a (51 
mitt ce fine in exec, coe ſi k conil. uſt ce fait Beins Yan, ou Veſtaf volt, 5 i fan ſofʒt 
paſſe, le ptyþa garny, & avet᷑ ꝑ tiel voyrũs: iſlit avoit il Scire fac. Jug de cẽ br. ¶ Birt. Scire 
fac ne fuit p unqs vew eſt grant on hoe duiſt venir. in Court æ conuſtt᷑ p il þvice il tiẽt, mes 
le veſt fac. Purij æc. ¶ Momb. Le note ſupp in nos vit & les þvir de un J. fuet grats, iſſint ꝑ 
le note joint ẽ ſupp in no? ij, & il ent᷑leſfe Vf in cẽ br. Jug d br niet gart ö le note. ¶ Samt. 
clerk. Si ſõt pluſoꝛs auts þvices grats, ꝑ le note, æ cheſc nom aps aut, dõq; vo? eſtes un; ergo 
touts ßont ſupp joint? Non fic. ¶ Mob. Dit, i ceſty 9 c il tiẽdzõt joint᷑ le t᷑t᷑ ql il ſupp eſt te- 
nu der conif. jour de k note leve, æ il niet nom̃. Jug d bf. J Finch. Anẽ puit eſtt᷑ ql fuit moꝛt 
jour de br pch. ¶ Mom. Dep? q̃ vo? n aves pz dedit ! joinf jour ð le note leve, & fi þ tiel matt 
le t bon, il feroit menẽ de d, © Cne fiſt il Þ, Jug de bf, Non alloc. © Mom. Le tf q vo? (upp op. curir 
eſt tant, ne q tant; c d Tun K. tient v. bovates in 8 demene come de fee jour d bꝛiek purch. 
Mꝛeſt #c. Et qũt a rem il ne tient pas deł conuſ. jour de le reconiſance. Hꝛeſt #c. 
12 br ö Gard de corps Le def, dit, q un W. fuit ſĩĩ d t᷑t᷑ (preaſ. d q̃lł pt claim ł gard) & des aufg Garde. 
tũts teꝰ de luy: et dit q W. enfeoffatacter. Yate, e d raut a unm̃tẽpsʒ iſſint a un m̃ tẽps deviẽt 
ils t᷑, cle t le pr. Etdd Juã, ſi il duiſt av act᷑. J Finch. Moꝰ dioꝰ q̃ rar ec, tiẽt ũᷣnos anc, c d ceux q̃ 
eſtat no? avoꝰ in Sfiry, ꝑeigne feffenit ql ne tiẽt dlup, ou d ceux q̃ eſtat il ad. Pꝛeſt cc. © Wilb. Tf 
ad don un rũs q eſt ſuf, a vt᷑ acc, a q vo? nalleg foꝛſq; un afſirmatite: pq ĩ ql ad dit ne pveſtruit. - 
C Wich. Sir, no?dio? cõe avãt qͥl tiẽt d noꝰ p prozity,ſas t q purch łũt᷑t᷑ c taut a un m teps, coe il 
ad alk: car łs pols q̃ux il ad lid e pᷣrũs ßõt trabs. Er lic fecit. ¶ Claim. maint᷑ rũs, æ dit ùt᷑ q tuit O Curiæ 
all p k pł᷑ ql tit d luy ꝑ eigne feoff.æc. ne ßᷣa pʒ ent᷑ inẽ cas. ¶ Finch. Jlþf. ¶ Aſhtõ. Il Cent, ac. 
19 t {a fer poꝛtet᷑ bt d Dower del dowem̃t k pꝛim̃ bar᷑ la tẽe, & fit᷑ lour db der moity Sette. bie. 
Et ß ẽ̃ Wich. treit k ples, q̃ł bat᷑ æſa fee grãtet᷑ releſſerẽt æ quitclaim̃ ał t᷑æ ſa fẽe, qñt qͥls ont 
del dawmt k fee a av e teñ ar bat ſa fee, æ a s hs k bat a toujours. ¶ Wilb. Neſtes vo? ddt, 
c ptat ꝭ ꝓve q v0? eſtes hoꝛs b poſſ. æ iſſint n aves riẽ: pg il ſeble q̃ le ſiñ pᷣoit qñt q vo? claith op. curiz 
del dowiit la fee. C Wich. Sir, 8 il voꝰ ſeble q̃ ceſt pot eſt plu} fozmal, il no? pleiſt, xc. 
IN Accopr pur un}2io2, de tẽps qu il fuit 5 bail. Le def, qñt a kt tens: pled acgt de 5 pdef, & Pere. 
qnt a aut teps, il dit q le pt luy leſſa le Rectoꝛy de ql le pł luy ſupp eſte 3 bail, a m de s vie. 
Jus ſi act᷑ «c, et qũt a aut temps, il dit q © fuit in temps 8 p2edec. Et db Jun, li æc. 
N Cui in vita & T. Ferrers W. & A. ſa fem̃, in les qur ils n ont entt᷑ ſinon p le bat le dt. Cui in 
I. diſclatm̃ : Le bat᷑ « ſa fem̃ enpꝛiſteront le tenacy, & dil. qu ils entt᷑ ꝑ T. æ nemy p le bat. * 
Et do Jug de bt, ac. ¶ Th. C'eſt al act; car le leas nt bat, ũ̃ eſtnt᷑ act, eſt trade. u Knivet 
dit, Mient coniſ. q̃ le vb ungs rien avoit. dio? q le bat᷑ leſſa a T. pl ils entt: fans © 61s ent᷑ p 
le 
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= De Termino Michaelis 
le baf. Jeſt cc. & le dð dit, ut 1up,q cẽ ał acc, ¶ Kniv. Il covict qV ple ſoit pꝛis ał br: car le leas 
fait a T. eſt conu, pᷣq̃ fi? ple ſoit py; al act, © trove fuit tiel leſſe cõe jay conu: meſq; le leas fiſt a 
T. ſole trove þa þ luy, unt ꝑdꝛa jeo ma tenãcy. Et ſi jeo accept le bꝛieł bõ. jeo ydza ma gart: pqj 
covitt a fifi force q le ple ſoit pꝛis ał bf. ¶ Wilb. Yes vo? poies ſaluem̃t dir ql ne leſſa pʒ a vo? 
tij,coe le bt᷑ lupp. eins a T. ſole,ſile mat ſoit tiel cõe voꝰ dits, æ ſi trove ſoit encont luy, 5 bf abat 
gs doubt. ¶ Kniv. Jeo ne doubt; car il ne fuit unqs ple at act, ou act eſt pʒis di leas a ij, adire 
gl ne leſſa p3 at ij, s il ne travſe tout le leas cõpꝛis in le bꝛiet. Et fi no? n avoꝰ k ple at bt᷑, noꝰ p- 
dꝛoꝰ nt᷑ vouch. Et pu! ilʒ fuet᷑ chac de rñðr at leas, q dil. tout ut ſfup,las c ql leſſa a ti, cõe le bꝛiet᷑ 
ſupp̃.ꝛeſt æc. ¶ Th. Sir, il ad conu le leas fe fait ꝑ nf bar, & iſſint conuſt il nr acc: pq d travl, 
m̃ Fact ꝑm̃ le rũs ne þa il pz receu: car ẽtãt coe il ad cou ł leas fait a T. ł leas ẽ cõu in ꝑceł: pg 
il ne ßa pʒ receu ð traðᷣſ.m̃ leas. C Wil. Melq; ł leas ſoit cou ee fait a I. n ẽlſuit pʒ q̃ l leas ẽ 
cdu cc fait a les tif, cõe ł bt ſupp. ¶ Th. DoqsStr,v.v.b.c. il ad cou} leas ee fait a T. iſſint nad 
il riẽ in arreſt q no? n'avo? ſſin devs I. ſalue t q̃ ẽ allq̃ T. n ad riẽ: + a t᷑ dioꝰ qͥlʒ fuet᷑ tũtʒ e cõẽ 
jour 5 bf pch. pſtec. æpꝛioꝰ ſlin bt moit. Et nõ alloc, ec. car il ne pa receu dafſirm̃ krãkt᷑ in ł pe 
T. q̃ ad diſclaim, depu{ q łʒ aut᷑s ont empꝛis ł tenãcy, æ plederõt in chief, (is delay pnd p vouch 
op. curiæ jd, ou aut mai, Þq ex dit q r leas ſe fiſt a 15 iij, coe le bꝛiet᷑ ſupp. Et alij, ut ſup, c. 
count. I N un Quod ei deforciat le t᷑ vouch ij fees,q gart. Le bat᷑ æ la fe coũterõt vs eur, & claim̃ la 
1 fc a la fee, cales hfs dV corps ł fee iſſãts. ¶ Ing. Il n ont pz coũt᷑ d q don. Jus d coũt. J Sk. 
Le bf ne kait pʒ mẽẽ de nul don, e ce un bf pꝛ d nt poll. dem̃, e le coũt ẽ gart de br. J Ing. Cẽ 
un bꝛiek fond ß rer pcedet: Þq pꝛioꝰ qlz mett le rec in et de ql ce bꝛiek depent. Et in cas d' At- 
taint, æ in Scire fac q ſont depend de recoꝛd Þced, le t ava oyer de recoꝛd. Wilb. & Sk. Ceo ne 
fuit unqgs excepẽ in ceſt Plac, mes no? Vavo? oy ſovent ent les appꝛentiſes in hoſtels. Et pu; 
ilz fuet my ouſt. J Ing. No? reẽ de bs la fem̃ ꝑ un Forma”, qt eł fuit ſole, Jus de bꝛiet pot 
ꝑ le bat᷑, q ne fuit pas party ał perd. C Sk. C eſt al acc. Ju! Ing. dit, ql rec vs la fem p un 
done pl? haut, cc. & les dd travl, le don, cc. 
— 12 fuit cõvick in bꝛiek de Tis in k Gildhal HLond' a ct᷑ dam̃; 4 com̃anð a Newgate a de⸗ 
murt᷑ illonqs tang gre fuit fait, æc. un Jo. viet, © (uit bꝛiet d Accõpt vs luy in le Coen 
Bak, & byief iſſuit a g ic de Lond” Gur retoꝛnet᷑ qͥl fuit in pꝛiſon, cauſa ut ſup. Puri bꝛiet᷑ iſſuit 
a eur de luy fait venir; q viet, 4 conuſt ql fuit receiv le pł: pq il fuit ag daccopt. Et fuit dit, 
q a ql hour ql avoiẽt accopt, æ fiſt gre cy, ql þf rem aL. a New. Pu; viet le ty, a q ſuit il fuit 
empꝛil. a L. & conuſt q5 gre fuit fait. ¶ Wil. dits d a L. devat le Malt, e ꝑ vt᷑ conuþ la il pt de⸗ 
live, mes tcp tiel conuß ne luy puit vailer: car Pact q̃ fuit ent eur a L. n ẽ cy de recoꝛd, mes a 
ql hour ql ad fait gre cy at ꝑty, il ſt᷑ rem a łʒ Aiẽ de L.ce in m̃ le pſite coe il fuit devãt ſa venue 
dttleins. Et pu] Yattomny le pY in le bꝛiet d Accõpt conuſt i gre fuit fait a luy þ 8 Maſt. Purq uit 
Juacun: ag, of alaſt quif de icy, æ ql fuit re aL. ac. £ | 
(B] 1 Tis d Enpriſonm̃t a Lond' in Tf gad. ¶ Finch. Dfit a venir ove foꝛte æ armes dð ric culÞ, [B 
Juſtica” * fc. et gfit a kenpall. no? dio? q no? (iP de vs vo? un baief de Maihẽ retomabl in Bak le Roy 
ab item a's Ait de L. &Þ force d m̃ le brief ilʒ vo? pꝛiſt c enpꝛil. © no? venilꝰ in aid d eur. Jus, ſide t᷑ toꝛt 
in nt ps poies aſſigũ, æc. J Ric. Pers rũs il fiſt riẽ, eins q aut᷑ ł fiſt, q̃ nẽ p3 tra l. © no? vo⸗ 
luꝰ adt᷑ nt bꝛiek. ¶ Wilb. Ooqs è il iſſint. ¶ Rich. Sir, no? avo? ſurmꝭ in fait, & voꝰ ditz que 
aut ie fiſt; iſſit Þ vo? t ne puit eff dit juſtiſi: mes ſi vo? vouds conuſt q vo? le fiſtʒ, c avowt̃ pr 
man, alc choſe a oit; mes aut fait de que no? plenoꝰ p, ne puit ce ajuge vt fait. Mez p rop Rich. 
Op.Curiz. N 0ſa demurt᷑, mes dit de vr tozt demeſne, ſans tiel cauſe, tc. 
Dette. 12 br d Det k Ui ret, qd' nihil habet; þq Cap iſſuit ret a ct jour, devãt ql jour Vpty viẽt in 
Court, æ trova mainpꝛis e a 8 jour, & pꝛia du ꝑſed ak Wir, þ q̃ ii puiſſe t᷑e hoꝛs d 5 dang,ql ne 
ßt᷑ p px pt Cap, avoitz+ at jour d Cap retoꝛnabł , Ait ret nul bt̃:ł ptyfuitdd; un rũd p luy atf. 
J Rich. Depu! qͥl trova mainß Te a 8 jour, c oꝛe ne viẽt pz no? pꝛioꝰ ł Cap devs luy & ſes main. 
pnoꝛs: car il ne puit my ee ꝑ attomy, qũt il ad jour p mainþ. ¶ Aſhe. clerk. Aql hour q home 
veign d gre hoꝛs d gard d Ait devãt Exigẽt at, il poit fait 8 att᷑: oꝛe viẽt il de gre. com̃t q̃l trove 
mainß &e a 8 jour, ẽ fuit p ẽe hoꝛs ddag d Clic̃, æ ł Cap ne fuit p ret᷑: car ſi ł Ait uſt ret al Cap q il 
bcefſap cauſe bt Su ꝑſed, il puit av t᷑e ꝑ attoꝛny: car in effectadoqz uſt il ẽe in autiel plite, come 
Sil uſt ve? in gard de it, in fl cas il ne p my ꝑ att. ¶ Hill. dit a Rich. q̃l ſe tẽdiſt a payer, æc. 
Precipe J I2 Pr qd f port s A qfult la fee T. Ferrers, fiſt def. ipt eł duiſt ſa Len faif Bas ſum. Pur 
. Th. pa ſſin dt tt. ¶ Sad. miſt avãt un bf, recitãt q cõe le dd avoit empled le dit A. d tat 6 kt, c 
Fitz 187, tat avat fuit ale q le dit A. fiſt det. le Term de Tr̃ fan xxix. pq ꝑnt᷑ bt avo? mad al ic v pᷣnd ł tf 
in nt main, æ d ſom̃le dit A. e devãt nos Juſt, oꝛe Lendemain des Ames a rñdt᷑ de k dit det. J. de 
B aioꝰ ẽtẽdu q̃ le dit A. tiẽt a ᷑m de vie, ł ret a luy re, æ il dout q̃ oꝛe il voił faif auf def. pcol- 
luſ. ent᷑ dd + luy d fair Vavatdit1.pd ſa reve. Et p ẽ q ravatsd ). 7 oveſq; no? in nf obſeq in pts 
douſt mer, Yavats J. ad att devat no? A. & B. a gain ou a pd. Et þ t vo? mad q les avãtdits 
A. & B. ou łun de eur in lieu avãtd J. a defend 8 dt (s il a veign q̃ l avãtd A. a ẽ jour fet᷑ def, ) 
receuz, c q̃lʒ puiſſẽt fait᷑ tãt coe il m̃ feroit, s il fuit in pp ps. © Th. U. v. b.c. le bt᷑, ql met avat, 
recite unrec # pces, ou il ny ad nul tiel ent les pties> illint n e pʒ le gart᷑ (q̃l il met avãt) ſuffiſt 
te att; iſſint n ẽ il p3 ꝑ attoꝛny, ne in pp ps. Et pꝛioꝰ ſſin, #c. Et nota, i le hf varia der re- 
cod, entãt qap3leLey gage, eł fuit efſoin, æ pu] de ß viẽ le Roy. oꝛe avoit jour p eſſoin, #b ct 
bt fiſt mer, ut pz. ¶ Sad. Com̃t q le bt recite un ꝓces, ou ꝑ cas le ꝓces ẽ aut; je die q̃l accoꝛd a s 
noms, & qñtity dt t᷑t᷑, æ t᷑ ſuffiſt. Et puꝭ lẽ demain fuit aut bt mo avar, ql vary dk recow,+autz dt- 
6s poits, æ al c> jour fuit mi br accoꝛd ał recoꝛd. ¶ Ih. Depꝭ qle def. fuit recoꝛd ij jourʒ paſſeʒ. 
ct tiẽ ne reſtoit adõq; q no? miſſoꝰ x ſſin dt tr, ſave un br q fuit mꝭ avãt q̃ ne puit ẽ̃e d valu: * 
i 


— 
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oꝛe ne puit ll eſt ret. JWilb. Afi hour qi veigfivevit: Juz . ſi nul 


(BI nt pef, p ẽ ql fuit nf chatel: illint no? vo? voiloꝰ lier. Et milk avat fait d grãt ſes gart. [BJ (87 


car P vouchaꝭ avãt qlent in le garf n avet᷑ q un eſſoin, ne le t᷑ apᷣʒ q̃ il ad vouch, waver q un eſſoin: op. curiæ 
t tiel EP Ley. Et ſit nota. Vide ref. poſt. 30 E. 3. 6. b. 5 ED 
2 Pf qd r dg k bat & (a fee, qux vouchet᷑ un M. q gart᷑ ſimplem̃t al bar & ſa fee, & revouchea ones 
} bat p adjecẽ d pᷣnom: & alk fuit, q c ẽ le bat᷑ a q er ad garf. Jug; ſi ſas cãe ac. C Fiff. Beſs TH 
illint ſoit, cõen entet no? don le vouch : car it ł bat᷑ & ſa feevouch, d cõen entẽt t ẽ ddt k fee, « 
P cauſe dgartq s extẽdð a la tẽe: pqile aſſes purſuãt, « cõveniẽt choſed grant le vouch vs k bac 
tout ſas cae, Et no obſtãt il fuit chace d mt᷑er cãe. Que dit, q Vac le bat luy enfeffa. ¶ Momb. 
Sir, v.v.b.c. eł ad gart ſimplem̃t ak bat & ſa fee fee ſimple: car el wad p mt᷑e ql ad gart᷑ auf 
eſtat ; in quel cas cheſc? gart᷑ ew de nul? dofi pamõt  extind. Jug, fi a nul tiel vouch o2e ff op. curiz 
tl rec. Et no alf. Þurq le voucher eſtoit, tc. 
N Waſt vs gardein p tenf. deins age. Que viet, & fiſt ꝓteſtac̃, ql ne conuſt qle waſt amoũt᷑ Jusement. 
a tat de dam̃ coe il ad ſupp p coũt / mes it ar walt, il ne puit dedire. ¶ Fiff. No? db Jud, Pz. 1 
de rec le gard. ¶ Wil. Com̃t devo? fair dez darn, ¶ Fiff. In C cas keſtatut voit, qr gardein p- 
Der le gard, e q il ta ouſt'd3damincasqr gard pdune ſuffiſtmy pk valu dez dam; donqs poioꝰ 
bũñ av Jug de ret ᷑ gard. Et apʒ bt᷑ iſſuit d extend 7 q̃ le gard valuſt, æ leʒ dam̃ ouſt k waſt alles 
P teps, æ t nẽ pz encoveniet, niet meins in cas q vo? dones Jug dk gard, no? rek nos dam̃. 
C Wib. Uo? eftes deins age; ifſint q vt̃ agrem̃t ne puit eſt accept, C Fifi. JIn'e pʒ miſch, meſq; 
no? aio? Jug codicionel in t cas, 8. d reẽ ł gard ſimplem̃t, æ dam̃ ouſt in cas q̃le gardpdy neſuf: 
fiſt my, cõe in cas de Pr qd F, fi le t᷑ vouch ſoit gart, æ le voucher ne ait riẽ de fait gre p leʒ dam̃. 
le t᷑ fta & auxi in cas dower le Jud ßa codictonel, ou ht le bat eſt vouch. C Wilb. Ute pꝛim 
cas 
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Waſt. 


Brief 


cas neſt pz Ley: car in nul cas fozſq in Aſſiſe, aps t q ł t eſt garf, hve ne recova dam̃ foztgs 
vs le voucte & t ẽ don ꝑ ſtatut. ¶ Gr. Il ſèble in ceſt cas, q̃ qũt le Court ne puit my eſt appꝛis 
de dam̃ de les taxer p lour advis, & le pty ad conue fact le pr, le Jug pᷣt᷑ doñ de ref tat coe il ad 
count. Et meſq; E Enq̃ſt pt pr p taxet les darn, & il; les volunt᷑ met a pl? haut dl nad count, 


il ne rec foꝛſq; tat coe il ad count᷑, & niet pl? q̃ s il ne fuiſſe de plein age. ¶ Wilby. Sir, keroit. 


Quære hoc. Et pꝰ ag fuit, ql rec le gard, æ ql uſt bf enq̃ret᷑ der valu de la gard, e dez dam̃, xc. 


Q Claim alt com̃t le Uic avoit ret le waſt q fuit enquis ꝑ def. « pa Jug. ¶ Fiff. 120? vo? 
() dioꝰ q le pt at xv de S. Hill. darrein, rñd p gardein, & pꝛiſt jour ak xv Paſc. a gl jour il 
rũdit ꝓ attoꝛney: c paſt jour ouſt, a ql jour il rndit p garden ; « iſſint le ꝓces diſconting. 
C Wilb. Uo? mfes m ql ad apu cheſc tour, & Þſt jour ouſff': pq diſcontinuance ne puit T eg 
ajuge. C Fiti. Oonqz no? dio?, ql n ad nul bilk dat? in le recoꝛd, æ iſſit tout dilc. ¶ Wilb. pur 
q ples vo? ? ¶ Fifi. ur celuy q pt ꝑdu. C Claim. Uo? aves fait tatz def. q vo? aves pdu cheſc 
rũs, pq vo? ne ßes elcout a rien dire. C itt. Cẽ attient a la Court de veier que le pr appger 
patt, ou in ꝓp ps. C Wilby. Uo? duiſſes av chal? t᷑ cy devãt oe, ac. 

Es execufs un B. q fuit execut A. poꝛtet᷑ bf de Det des J. de Wine & A. ſa fee, fit & heir H. 
de Harehulf. Et miſtrer avat fait, « Yun teſtam̃t c Vaut: & in le teſtam̃t A. ij execut᷑s fuec 
nomes, 8. B. C. ¶ Fiff. chal? le br de t᷑ q C. ne fuit p nome, & ꝑ le coũt ſa moꝛt nẽ alt, C Th. 
Jeo mfay ꝑ count ql fuit mozt, æ q̃ B. luy ßveſquit. C Fiff. Donq; no? dio? qC. fiſt ſes executs, 
8. D. & E. q ſõt jour in plein vie, in q mains pt des biens le pꝛim̃ teſtat᷑ deviend, les queur 
ne {ot nomes in cẽ bf. Jug #c. ¶ Thorp. Et no? Jug, depu{ q no? avo? mfe q B. p q execut᷑ 


-no? ſuꝰ cẽ acc, ſurveſquit Yauf, 8. C. in ql cas VadminiſtraC fuit a luy ſole p le ſurviv, & a luy 


Judic'. 


lole ẽ fact don, ql p ſa mozt ne puit eſt devolut᷑ a attruy erecufs, koꝛſq; a ſes executs demelñ. 
Jus, ſint᷑ br ne ſoit aſſes bon. Et puis le bf fuit ag bo. Purq Fiff. dit q la fee n avoit riens p 
deſcent, #c. Et alij ql avoit aſſets in A. & B. CFift. In ceux teñts H. n avoit riens mes coe t᷑ p 
le Curteũ, aps q moꝛt no? ſum? he nf mere. Jug, ſt æc. pu fuit dit, q kiſſu ff fox generalb, 
t Cſera doñ in evidence, æc. 
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De Termino Hillarii, anno Regni Regis EDwaR Pr tertii f 


| poſt C onqueſtum xxx. 

! 
it eſſoñ, & pur S. H. Faut bail? Protecc fuit mis avant p nom S. H. de C. ¶ F iſh. prfay Fra = 

depuis que ceo eſt un ple real, in quel cas run ne rñd in abſence de kautre, eſt real. 

que tout ſoit mis ſans jour vers touts. « Skip. Les Bail? ſöt de le Cominaltyz iſſint meſq; 

ils keloient defaut, le Cominalty rid, JPurq depuis que le Cominalty, © un des Bailk ſont 

eſſoiñ, nous pꝛioꝰ que ceo ſoit ajuge. Et adjournatur, ¶ Stouf. Il ad eſte ajuge in m cet ple, * 

que le defaut de Yun Baill fuit le defaut de touts; & p m̃ le reaſon le parol demurr vs touts. 

Et Hill. mift les pols ſans jour vers touts. Et puis dit a Th. Sir, le bꝛiet eſt poꝛt᷑ vs luy cõe 

vers S. H. Baill de la vill de C. æ le ptecc n'eſt foꝛſqʒ S. H. de C. iſſint meins in le precc que in 

le bf: iſſint ar comen entent poit eſtre entend auter perſon. Purq le Court ag que le -ptecc ne 

giſt pas, 8 il ſoit foꝛſq; un der vil? de C. car unẽ un de le Cominalty ne metter pas le pot ſas 

jour fo2ſqp vers luy ſole: car meſq; xx de la Cominalty fuifſent p ꝓtecc, ou il y ad Maio « Comi⸗ 

nalty, & de rei veritate fuiſſent in le þvice le Roy; ung demurt le Cominalty at Hoſtel. Purq "ID 

ec. ¶ Wilby. Jug eſt don. Purq oꝛe ples in vain: 8 il uſt all ceo ꝑ tẽps, il uſt eſte fozt, c. 


() d le Pꝛioꝛ dun hoſpital poꝛ un bt̃ HAccopt &s A. de G. de tẽps q il fuit bail? J. 5 p2edec, Accomer 
nh 


£ counta q il fuit 3 bailly de 5 Hoſpital æ de ſa Egr de Ald”, de Tt tẽps tags a Tf temps. Pz. 25 
J Chelr. Jl ad cofif q il fuit 3 bailł del Egł de A. ql neſt pas foꝛm̃: car bail der Eg? nad hoe 
vew' einz de le rectoꝛy: car Egk eſt a les poch, « nemy le ſoen. ¶ Claim. Sil fuit S pcurat de 
ſa Egk, æ pꝛiſt in 5 nom, & a 5 oeps les offerings & les obvents, q viend al Egk, & ceſt in d, 
ou les pfitz der Eg? chent tout in tiel mañ pfit, « nemy in blies, ou in auf man, eſtoicr cv£ 
in aut mani bis, cc. de < bail? ßa nome coe in aut coen cas: & ne poioꝰ av br, qd ꝓcurat᷑ ꝑ 
nom de ꝓcurat᷑, eins p nom de bailk. Et le bf ag bõ. ¶ Chelr. Depuis cc. ꝗᷓ il luy ſupp bailk 
de ſa Egk, iſſint ſupp il eſt pſon de m̃ Egk, æ il n eit nom Parſon; Jus de br: car g il fuiſſe a 
pozt Juris utrum, il covient eſt nome Parlon. ¶ Wilby. La il dd de le dt de ſa Egk, q demurra 
a Egk a toujourz, mez o2e dd il rien foꝛſqʒ un accompt. Et le br fuit ag bon. Et puis il pies 
ret le pleintif, tc. TT 1 1 7 
N Aſſiſe Le t dit q 8 pe æ ſa met᷑ fuet fs in le tail, q-deviet ſſis, c. & aþ3 la mozt il enk viſe. 
1 deinz age, 4 ß luy abat᷑ un A. q efeffa le pk, æ il; deinz age freſhmt enk. Et do Jug, ſi All ___ 
15 doit eſt. ¶ Roch. Depuis Fil ad conu nt᷑ eftat per [ B feſtem̃t, þq no? pꝛioꝰ r Aſſiſe de dam. [5 
| Mes il n'oþ ß e demurt; mes dit q vity fuit, q le bat æ la fee fuet᷑ fs in le tail, © pur def. diſſu le 
| rem as dt hes la fee; & dit q̃ il devia ſans: iſſu, «le t 9 fuit fitz baſtard ent. Et A. q̃ fuit kret 
c ht la feme ent e luy enfeffa. Et ß T YAM. pꝛis; le ql il fuit baſtard ou mulier, b þ ẽ bt mand 
ar Eveſq;. Et nota, ij Wilb. dit, q in Aſſiſe devant C q̃ le pty eiet reply at bart, le t le poit at 
foꝛcer. Et dit q devant replyer at title apꝛes empler, le pr le poit affozt, #c. 

A  Ccompt ſuit poꝛt᷑ p le Ouke de Lane. Et counta q il fuit 5 recever de ſez deniers pent le ne 
| Feſt der Tr Pan rrvile Roy q oꝛe eſt, & le Feſt de P. kan rrir, æ in le meſne teps recep © 
my les mains un tiel : & ſic de pluribus. Et pt a ct teps le def. dit, q cf jour æ an, le Ouke _ 
luy aſſigna cert auditoꝛs, 8. W. & E. devant queur il accompta de cert pleinment a Leic: 
Jugement, fi de cel temps {ef il charge, cc. c qñt at rem de temps; unq; ſon rec. Pꝛeſt tc. 

C Gower. C eſt un bre, q̃ luy ſupp eſtre 8 ret de deniers per my c> mains, a q il covient rind: 
mes a dire q il accompta de c> temps ſans rũd ak receit der ſuin, neſt pz ple in ceſt bf, mes 
in bf de Det q il fuit bailr, ceo ſera bo ple: car poit eſtre q̃ in tiel tẽps 5 il ad dit q il accopta le ion. 
il receut le tout, ou per cas nul rien. Et fuit mis per la Court, de mett in c de combien il ac⸗ 
compta. Qui dit q tant receu per les mains un tiel, il accompta devant kz auditoꝛs, ut ſupra. 
Et alij, qͥ il n að pʒ accompt, ac. 1 ETD | Fg —_ 

I d deux fuer convictes in bil de Tis in Bank le Roy de Reſcous fait at pleint᷑, a's damages arm 

de rl lt. Les qur ſuet᷑ EAttaint, & t᷑ fuit in Midd” ¶ Finch affign le faur ſerm̃t, entant 
code le3 pties-pled q ilʒ ne fuer de riẽ culp, tle Jure dit i ilʒ fuer culp, ils fief faur fmt: touſtf 
U trove ſoit q 115 fuer culp, entant cove ils aſſeſſef.les dam̃ a xl li. ils fit faur ſerm̃t, eo q ils ne 
{uct-pas endam tant. C Th. Sir, v. v. b. c. ils ont pꝛis ceft ſuit p le perb q ils aver in le bil de 
Tis t p le darn © fuit (eval: car le perd luy ne fuit paz le perd kauter. nec e contra; iſſint duiſt 
Lheſc” de eur av pꝛis un Ack per luy. Jug de fbf poꝛt in commen. ¶ Finch. Dek heuf q le ſuit, 
qrauter pꝛiſt devs eux, fuit un, æ p un bf ils perd, il eſt reaſon q ils cient un ſuit de ret ced q 
lz perd. ¶ Finch. Jn Aſſiſe pont devers ſebal ks, ils pert per un bziefs uncoze 8 ilz ſoient a 
potter TAtreint, ils aver. ſeveral, bꝛiefs: & jeo:ne ſcay pag-yeyer diverſity perenter un bꝛiet de 
| Tis des bateries faits a deux a un temps, & per un reaſon Sils pꝛeignont lour bꝛief in come, 

le iet abatera: car auterment enlueroitʒ que run tecover dam̃ de Tisfaita auter, & e contra. 

An xi eſt il icy ſi bet ſoit maſntenu. Purgue il eſt reaſon que le buef abatera. C Fifth: In le 
cag que vous pledes d Aſſiſerſi u nue fuet᷑ attaints de du. poꝛt̃᷑ l Atteint pur ces que les da- 
mages (ont taxes, a trope haut; ſes di que le mier eſt bon, poꝛk in komen. Quære hoc. Et vi- 
de mz due puis que ils ſont a reõ damages per ceſt action, pur kenpꝛiſion, c auxi pur le fine que 
vis ils 


Ota, que autf. le Bailiffe « le Comminalty de C. in un Quod permittat, demandont r Deca per 
vew: & avoient aut jour ouft'. Et oze J. E. kun des Bailiffes de la Comminalty tu- pre 
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ilz fief au Roy que fuit ſeveral; in quel cas il poit que meſqz tun euſt rec, uncoꝛe le ſuit lauter 
op curiæ ne ſera pʒ tolle p le perð que il av per luy; & ſi le ſuit in comen ſoit ſuppoꝛt, le rec Yun bart᷑ th 
t rauter: ergo grander reaſon eſt de ſever eur in la ſuit. Hoc non obſtante le br fuit ag bon: 
car fuit dit que il avef eſte ſovent ag bon in tiel cas. C Finch. Il fier bon ſerment, & le party 
Jour. pr pꝛia jour ak Utas de la Purification. C Th. Ceſt jour eſt oze Lendemain de la P: per q vous 
ne poies pʒ av jour oꝛe i pꝛes. ¶ Belk. Moꝰ ſumus in Bank le Roy, & c eſt in m̃ le conte: purij 
ilz poiẽt don auxi curt jour ce ilʒ voilk, ¶ Th. Mes le Feſt de la P. C oꝛe paſſe. Purq s iiʒ don 
jour at Utas de la Feſt de la P. © ab relation a la P. ꝓchein avener, & iſſint ſef co tout tẽps en: 
tend, # donqʒ nahes jour pas tangz a un an. Et a T accozd tout le Court. ¶ Shard dona jour 
tang af xv Paſchz, ou devãt luy m̃ æ Sir R. Hilf, g ilz veniſſent devãt a Weſtm̃ le Samedy pꝛo- 
chein apꝛes le Utas de la P: a quel jour devant le leb det Bank le Roy, ils fiet Aſſiſe at Chapi⸗ 
op. curiæ. ter a Weſtm, & flongs fuit chalł per le Bank le Roy fuit AM. in m̃ le vill, & W. Schard fuit cheif, 
c nul auter Juſtit avogs der Bank le Roy in la vill; mez eſtoit luy ſole: & ceo fuit uncoꝛe deins 
le Term. Purq autef ne poit eſtre mez que le Bank ſoit icy ou vous eſtes, & ſur ceo poit eſtre 
un Niſi prius in nature dun Niſi prius foꝛſq; un Enqueſt pꝛis in Bank le Roy, in ql Place il n ad 
my jour tanq; apꝛes le Paſche. Purq n entenð pz que vous voilles pꝛendꝛe ceſt jour. Et p k que 
C Hill. 9 fuit Juſtice dun aut Plac fuit aſſociate a luy ceſt jour p2eder, fuit dit q le Place le Roy 
ne fuit p tenu la. Purq Yattaint fuit rem, que remiſt pur dekaut de jour, &c. 


Error. U un J. de Frerez ſuit un bꝛiet de Error de t᷑ q ou il av poꝛt᷑ un bt᷑ de Formed in deſcender 
s un Cf perſon, æ avet᷑ dd Tf mãners « t᷑ts per divs bꝛiefs, © in divs counts dun doñ fa- 
it a J. 5 pere 4 a Hawes fa feme, c a's heirs de lour coꝛps iſſants per le Conte de Hertford, ut 
patet Michaelis ultimo. Ou kauter viendt᷑ æ pledf, ut patet ſupra. C Momb. aſligna le exroꝛ que 
ꝑProu kk aver alk qreſtat le Conte q don fuit per abat ß; le poll. le bat; iſſint t qͥ ilʒ appellet᷑ 
un doñ fuit un ßrend a la feme, per ql ex fuit in 8 pꝛim̃ eſtat; & diſoit F a? þveſqz. Et dd Jug, 
fi de cer do duiſſomus action av. A q̃ no? venifſom?, diomꝰ qteſtat le Conte fuit per le feffe- 
mt J. le fits R. æ nemy per abat; & C tẽdomus av: etl diſoiẽt q ceſty J. le fits R. fuit le bars 
la fee q auter eſtat n avet᷑ ſi non ꝑ reaſon de coðture; iſſint per le refeffemt fuit a la fee remis 
in 8 pi eſtat, æ iſſint veigũ lour pꝛim̃ ris. Et la Court les accepta a cet dart ple ql uſt eſte 
ſufficient rũs al! com̃cem̃t; «© ou þ le refuſel de averm̃t ql no? tendo? ql uit fufficient rfs a ? 
q il av al? adevãt, tl; duiſſent av ax a no? ſſin de fr, ilz lez accept a cer dart ple q fuit le con- 
trary de Cq itz diſoient adevãt; c in tat erf ilʒ. Auf, de t q̃ meſq; ilʒ duiſſent av avenus a cer 
Wi [5] novel rñs q;t il coniſont qᷓ keſtat le doñ fuit feoffernt, illint p title æ il fiſt eſtat al bat & al (B! 
fee in le tail, ql doñ title ar bar; e ifſint av il gart vs le don, & il ouſt vers 5 feſſo2, in qf cas 
la fee (er mis a ſa acc Per Cui in vita, in quel le gart᷑ purt᷑ eſte ſave. Purq̃ entant 9 ilʒ ag que 
no? pꝛiſoꝰ rien p nf bf, ou ilʒ duiſſent av ag lin de kt; ilz ert. Purq no? pꝛioꝰ q keſtat le Cõ⸗ 
te ne fuit foꝛſq; p abat᷑, ne fuit Þ pꝛis þ le foꝛce de ple, eins fuit ᷑᷑ q̃ ꝑ le refeffert fait a la fe, æ 
ꝑ le ßviver ek fuit in 8 pum̃ eſtat; iſſint t q̃ no? allegeoꝰ fuit tout p le pluant der pꝛim̃, & non 
p3 novel rns. Et @t al ſecond point, jeo di q la fee a fine fo2ce fuit in 8 pꝛim̃ eſtat aps le moꝛt 
5 bat: qt le doñ n aðᷣ carrie ſins deł feffernit le bart᷑ q aut᷑ eſtat n avet᷑ ſinon ꝑ real. de covture, 
& fiſt feffem̃t art ar bar & al fee, © la feme ſurveſquiſt, a tiel temps fuit eł t; iſlint q̃ meſq; er 
uſt volu av uſe acc de Cui in vita, er ne aver nul vers q eł puit aver uſe act: car er m̃ fuit t. 
Jurq pur le miſchief il covient ajuger la feme in ſon pꝛim eſtat, tc. 


ee U le baief voll, quod reddat tant de tft in villa de Pontefracto W. & C. Et fuit chalk, 

+ eo qceſtfaur Latin; car il ſet᷑ in villis, cc. Et non allocatur, quia vilt ad relaẽ ſolem̃t 
ar P. car pur les auters vill q ſont nomes in le bf, n eſtoient my vill, mes 5 il uſt fuiſſe ajouſte, 
car les nomʒ in eur m̃ ꝓvent q̃ itz ſont vilł, mes | jeo n'uſſe ajouſte vilk ar P. le bf ſet de nul 
valu. Et pu{ dit fuit, que ils y ſont iii cent in m̃ le conte, æ nul ſans addic. Jud de bf, Et a 
ceo fuit le demand mis a rfid. Et nota, cet excepẽ giſt pꝛopꝛement devit le vew, ct. 


Treſpas. 0 * in Tis des beſtes pꝛis in Rameſey in le conte de H. par k Abbe de R. Le demãdt juſti⸗ 
= ie le pꝛis in Dudyngton in le conte de Camb. & diſoit que le lieu ou le pꝛis eft ſupp eſt 
fait, ẽ in D. Et nota, que le juſtiſic fuit p damages feſant in le ſeveral YEvelch. de Ely. Et no- 
ta, que mre fuit icy meſine le matf der parambulac, ut ſupra, in le bꝛiet dᷣEnt᷑ fine aſſenſu, gc. 
enk m̃ les parties. Le pt demand Jug, depuis que il ne reſpoigne point a? mis dont ceſf 
ace eſt puis, © þ nul au pꝛis poit eſt maintenu: & pꝛia ſes dam̃. © Set. Jl vous ßmet < vous 
piltes les beſts in K. & ſi vo? poies eſcap de le pꝛis in K. vo? eſtes dte a ceſt action. ¶ Wich. 
Sir, jeo ſup pꝛeſt avert᷑ que le lieu ou il ſup þ le pits eſtre fait, eſt in D. « ſeval Eveſqs; iſſint 
Op.curiz ſuꝰ. a un in mai der lieu: pᷣq il coviẽt qͥ il rñdð a moy. Et non alloc ꝓ Cut: car 5 pris a tra ſer 
le br, q ſuppoſe le pin R. Þq lour ple fuit entre, 8. q il pꝛiſt in D. in le conte de C. ſanz ceo 

q il les paſt in K. Pꝛeſt. Et le pr, q il les pꝛiſt in R. Pꝛeſt ec. 3 


Detinue, Riek de Detinue de chart poꝛt vers un home & la feme. Et le byief voir, quod reddat 
catalla ad valenciam xx li. quæ ei debet. Et counta com̃t kuſages det cote de Surf ſoi⸗ 

ent, & ont eſte de tout temps, ec. que cheſc heir que eit tt᷑ per deſc avera in cheſcun maner 

ou in chelcun meal. ſez pzincipalties, s. in le chambze te melio? lit, in le ſale le me⸗ 

lioꝛ table ove treſtels, baſin, & laver, in le quiſine le melo2 pot, darrein le melio2 papel, fe 


— 
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fic de ſingulis, cum charet, charu, cc. æ tounta com̃t ſon pere mo2uſt ſſi dun maner, aps q moꝛt cet 
maner deſc” a lup, a ql tiel chat᷑ fuet᷑ red; les qur deviend in le gard la feme devant le coveur, 

c ifſint les detient a toꝛt, æ a's dam̃, ac. Chall kuit, pur t᷑ q il attient ak Court Ipien. Et non al- 
loc. Puts ils diſoient, q la feme fuit la feme lanẽ le pł, © que il y avereſfat in un et maner ove 
rant; & dit que le chat dds fuef rex a cel maner: & dit que kulage fuer tiel 3 q ft la feme avoiet : 
joint eſtat in aſcun des ffs ove ſon baron, que el tiendle pꝛincipalte, come appent a s pierre 
temps. Et do Jug, fi de ſes acc, cc. 


U un Pꝛovandꝛe de le P2ovand de W. in YEgliſe de C. pozf Quod permittat de recovef dias 
un eaw q̃ D. deſtoꝛna, ał nuſans de dit f. (. jadis Pꝛovandꝛe, xc. Et counta ou il averun 

molin deaw in m̃ le ville, a quel il aver un cours deaw, que redem̃t æ treidm̃t ſoloit eſtre currant 3 
in m̃ le molin, ꝑ q̃ il ſoloit mouldꝛe de jour © de nuit vj quarters de chelcun maner de ble; la ejuſdem. 
avoit W. fait un trench paramont le molin, p ql il aver deſturbe le cours der eaw, ſiq; le molin 
ne poit oꝛe mouldet᷑ foꝛſq; dmy buſſel: purqͥ ſovent fois ſes pdeceſſozs ont venus a W. æ luy pa 
que il retomaſt, #c. & il ne vok faire, æc. æ counta per my dammage. I Sul. Sir, c'eſt un Quod 
permittat que ſonne in Frankf, æ ou le ptics ſeront menes in rũs per Sor Attachm̃t, & Diſtr 3 f 
il ad ſuy devers nous le Cap, quel pcn'eſt gart᷑ p nul Ley; iſſint le pces eſt diſcontinue, Jug, fi 
#c, C Hill. Le Gif ret at Som, q il nav riens, pq per aut pꝛoces ne poit il ee mene in Court. 
¶ Suſ. Quid deceo? Int il pᷣndꝛa foꝛſq; Attachm̃t, & Diſtr que Ct gart᷑ per la Ley. C Hill. Ceff 
act ſonne in maner come act de Tis: car il recovef ſes dam̃ pur le tot, #c. ne kateomꝰ foꝛce, Or. Carte. 
Pl pces il veigne in rũs. Purg rfibs ouſter. C Sul. dd le vew. Et habuit, &c. 


'S le t dit, q lour de bfe pchaſe il nad rien in le krankt: mes dit que il fuit T in revſion pipe 


per pchas devant le bꝛiet Þchaſe : & dit, que pend le bꝛiet le t a terme de vie eſt moꝛt, x il eſt quod red. 
rier, 
Fitz. 297. 


eins in ſa reverſion ; c illint per title in Ley per pchas devant le bre, & iſſint le br malveis. Et 
dd Jus de bf, Et kaut᷑ dit, q̃ il fuit t de frankt᷑ jour de bre pchaſe, #c. Quzre. 


N un bꝛiet de Det, Ou ſimple obligat fuit mt᷑e in pꝛovant de le det; mes aps le date at fine *. 
il y av un clauſe eſcript, q ſi le def. paiaſt al pł le moitie de cq fuit compꝛis deins koblix 

de kentier ſum pd ſa foxce. Burqͥ le detendð dit, il luy paiaſt le moite, #c. Jug cc. C Mob. Dep{ 
que no? avom? mis avãt un fait que eſt ſimple, ql eſt con?, a dl il ne dit rien foꝛſq; tend avet᷑ que 
il ad pfozme un condition de d, cc. de ql il ne mt rien, & ſans ſpecialtie pꝛovãt le condition; cne 

[B] poit eſtre ple ne rñs a ceſt C Bij obligat que eſt ſimple. Jus, ſi rien q il ad alt mettra la Ley arfid, (B 
C Fiſh. Le fait mf per vo? pꝛove, æ compeent le condicion,qlno? ſurmet eſtre parfoꝛm̃. Purq deł 
heut᷑ 9 vo? ne dedits pg vo? eſtes pay de la ſum̃, que eff compꝛis in ceſt clauſe contenu in Toblig, 
quel vous m avis mis avant in pꝛove de la dett; ql ſera entendu aury foꝛt come fi nous uſſomus 
mis avant endent pꝛovant; nous ddom? Jud, com̃t no? devom? departer, Et nota, ij Momb. 


dit, nous demurt᷑, 4 pur t que tout le Court fuit encont᷑ luy, il tend averer que il n avet᷑ p pay, æc. Op. Curiæ 


Et nota, que al coment le count fuit chall, eo que ceo fuit ſimple, & x obligaẽ que ẽ ce de kacẽ ẽ 
condicional. Et non alloc. | 


N horn poꝛt un bf de Faux impriſonm̃t in Smithfield extra bart Lond' in Com Midd'.C Fiſh. es 2 
No? vo? diom? qͥ un W. port bf ve Det vs le pr in le Gildhall de Lond”,t retobera le det, 
c pur ceoque il n avet᷑ rien dont le det poit eſtre leve, un Cap kuit ag, & un Serjeant de le ville 
aver le grant de luy p nd; & luy pꝛiſt, c no? veniſomꝰ in aid de luy. Jug, ſi de ceo tot in noꝰ puit 
il aſſigfi, ¶ Buat. Moꝰ avom? pot ceſt bꝛiet in Midd', « il ad juſtifi le fait, ſuppoſant q T fuit fait 
deins le Franchiſe de L. ql eſt in auter conte; iſſint ne poit eſtre a purpoſe in ceſt bꝛiek. Jug, cc. 
Et puis Fiſh. dit, ut ſupra, iſſint il luy pꝛiſt in S. deins le Franchiſe; ſans ceo que il luy pꝛiſt in M. 
Peeſt ec. Et nota. que ꝑceł der S. eſt in M. & pcer de Franchiſe de L. Et pus Burt. met 8 bt que iſue join. 
il luy pꝛiſt ins. in le cont᷑ de M. ou le bt̃ lupp. Pꝛeſt. Et ali; ut ſupra, in le Franchile, tc, 


N bꝛiek de Dower de rent Le k do le vew de le kt, ec. Alt kuit que le baron mozuſt feifi de le Pover- 
rent, tle t᷑ fuit le pꝛim̃ qui abata, cc. Et pur t qͥ le t ne putt t dedire, il fuit ouſte de le girz 83. 
vew. Et nota, in Entruſion de rent, & in Entre de quibus de rent le t᷑ avera le vew de les tts. 
Credo cauſam eſſe hic in favorem Dotis. Et nota, que dit fuit icy, que ſi le t᷑ entre, ec. rent per ſe 
baron il navet᷑ pz le vew de les tfs in bꝛief de Do wer. Et puis monſtre fuit per ſine com̃t les tt 
kueront rend ar baron & a un S. ſa pꝛim̃ feme in le tail, « pur defaut Siſſu le rem̃ a's dꝛoit heirs le 
baron: & dit fuit que le t᷑ eff iſſu in le tail. Et dd Jug, fi æc. Et le dot ne puit aver averment 
general, que ſon baron fuit ſeifi de fee fimple que dower le puit, ſans rfid ak mater ſpecial ; car ob. curia 
Wilb. dit que eſtat de fir ſimple eſt conu at baron; mes de cet eſtat pur le tail eł n ada pʒ dower. 
Purq il covient traðler © $ le t᷑ ad vit: e a ẽ fuit chaſe, Et ſic fecit. Et ß Ta iſſu, ec. 


EC un champerty Le pr counta per Fiſh. que You il avet᷑ pott un Præcipe quod reddat, ref at champer- 
Utas de S. Martin kan xxviij, per quel il ddct ff, æ monſtra combien, rauter avet᷑ purchaſe 3. 
parcet de la terre dd, pend le pr, & monſtra combien; e dit q le bte 8 C Mõb. Long 

| temps 
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temp3 devant le Utas a quel vt oꝛiginal a ẽ q dit fuit returnable no? purchaſom? la tre,ec.devit 
Cq vt᷑ bfe fuit returne a łme des ans, ql me duf une; ſanz 7 q no? pchaſom? lez tr pu} cet p 
mainteñ le ple. Pꝛeſt. C Fiff. In ad pz dedit le pchas de ſes tres pu le date oꝛiginal puis quel 
tep3 le ple ad tout tẽpʒ penð; iſſint n ad il p3 ſufficient rũs. Et pꝛiomꝰ nos damages. Momb. J 20 
vo? avomꝰ doñ tẽpʒ en t᷑tein, 8. puꝭ koꝛiginal returne,tde nul auttep3 að fatt menc a q no? avo 
ms ſufficient riis. Puraͥ depuis qͥ ne maintein e, Jug. ¶ Fitf. Il ne my force ft jeo uſle park de 
nul tẽp̃z en ttein; mes qͥ jeo uſſe dit q vous pᷣchales les tres pendat le ple: car il attient a vous a 
conuſtre ſi avant come a moy le tẽpʒ der Þchas.C Set. Il covient a force q le tẽpʒ ſoit misen cer- 
tein, cc. car cet fait tout, æ ſur T þa kEnqũ charge; & home poit pchaſer un oꝛiginal oze returne 
ar Feſt de S. Michael, & tout temps puts le date der bfe le ple ſera dit pend, dong nad il nient 
plus foꝛſq; a voyer de que le tẽps viendt̃; æ il ſemble que il viend del py; car il neſt p doute que 
il n attient plus naturelm̃t a luy de conuſtt᷑ date de 8 boief, que a nul auter. C Fiff. Unc il plede 
a iſſue devãt, come en un Aſſiſe de Novel diſſeiſin le © pled en bart un ref de c tail vᷣs un aut, x 
reſtat le pł fuit meane parentre 8 bꝛiet pchale « Jugem̃t rendu, fi kaut dit q devãt le bꝛiek pur- 
chaſe il fiuit ſeiſi, æc. TAſſiſe ſera agarde. Et dong a? comment poit le t᷑ met en tein le date de 
ſon bꝛiet aſſes ꝑ temps, & meſq; il ne eit p dit devant, le ple eſt aſſes bon: & auxi ſera icy, il re- 
ſpondu generalm̃t a commecer a cheſc' teps, & donq; adepames fuit a veier fi nous mettromꝰ 
le temps en tein. Et puꝭ Burton dit. Sir, ſans t᷑ q̃ il purchaſe le terre pur mainten le ple. Pꝛeſt. 
C Fiff. Sir, uncoze t nee p ple, ſi ne dies que mittom? pʒ le ple; car c eſt le foꝛce æ la cauſe dente 
op. Cuxiæ. ct. Et Et non alloc. ¶ Fiff. mute ſon count, æ puis monſtra le date de ſon biet, cc. 


Meſne, E bꝛiet de Mene JI counta q̃ il tient det defend per fealte, & xij s. Et dit q il fuit diſtreiñ þ 
xij 8. Et homage. Le defend mfa com̃t un K. qͥ eſlat le pł ad, fuit enfeffe ꝑ un 8 an, a tener 
ꝑ fealte & ꝑ xij s. coc le pł dit, 8. a pater a luy æ a ſes heirs ij 8. æ faiſoit at Chief Seignioꝛ ouſtt 
les dit x iſſint ſont les x g. felable ꝑ luy m̃, non ꝑ noꝰʒ iſſint dd il acquit de t q il m̃ duiſt faire, 
E de E q̃ nous duiſſomꝰ faire; Jugem̃t de les demut᷑. A q̃ fuit dit, 9 en dt de x s.ĩ fuit al action: 
judie. Car ſi enſi ſoft come il dit, de t᷑ n aver il p acquit. Et ſic nota. Pu le defend dit, q il av bt᷑ count 
de dor acquitaile pur non feſance der homage nient plane de x 8. Et c eſt grandt reaſon, que de 
joinder ar homage, Tq ne chet pz en luy acquit 8. les x 8. cauſa eſt, que c'eſt feffemt per luy m̃ 

mes il fuit mis ouſter pur 79 c fuit al action de la poꝛtion de x S. cc. 


LB TJ NN un Scire fac dun fine, per Jl le rev . de kt ffs fuet᷑ grants a un Ferres, t a A. feme in le 
Sare ke. tail, E pur defaut Siu le rem a s doit hfs F. qͥ fuit le t a fm de vie; æ le baron & ſa feme 
moꝛuſt ſans iſſu, & luy fiſt heir collateral ar baron. Le tf mfa com̃t le t᷑ a tm de vie luy leſſa ſon 

eſtat, & com̃t puis le baron & la feme a luy releas p fine tout lour dꝛoit ſans gart. Et dd Jug, 
depuis qͥ le baron aver releas ſon dꝛoit, fi cet que eſt a ddr per my luy duiſt execuc aver. Le dot 

pxa Jug, depuis q dur le vie le baron & la feme aut eſtat ne puit eſtre ajuge in le baron foꝛſq; p 

le tail: car toudits poſſibility diſſu il y ad in lour vies, iſſint nul fee ſimple ajuge in le baron; & p 

cons per {on releas fre ſimple ne puit eſtre extinct que toꝛnet᷑ a ſes heirs collateral: 4 pziaerecuc. 

Et fic ad Judicium. ¶ Finch. Meſq; le baron uſt ew le demene, & uſt perd per defaut, il uſt ew 

Quod ei deforceat per cauſe de ſe t᷑t᷑ tail, 7 pꝛove q le fee ſimple ne veſt pʒ in luy. Et jeo croy que 
rentre Their collateral ſera ſuppoſe per le dono? in tiel cas, æ nemy per tant. C Set. Jeo vous 

grant del Quod ei deforceat, mes Fentre in tiel cas ſera per Vane. Et fuit touch, que ſi le baron 


op. Curia. iſt eſte eins, & uſt fait feffem̃t, que le dð uſt eſte barre. Et nota, que Vopinion fuit, q̃ il ſet barre. 
Et adjornatur. 


Noa. Ota, ſupra, titulo xx1x. del Faux impriſoũ que fuit poꝛt᷑ Is Hoppeworth. Que alt qle pt 
Fitz. 266. ne duiſt act aver, eo q de puiſũ temps il fuit utlage a ſa ſuit in bt de Tris, æ p Tg lepł alk 


Treſpas. Q il abb chte de pdon, & ac ſuy Garii Is le dekend q adonq;s fuit pr, & il ne vient ps; pq il paſa 
1 290. quit, æ kaut᷑ ne poit ceo dedire, il reẽ ſes dam̃, c. Et ſic nota, i il p receu de tort fait a ſa pſon : 


mes aut eſt de det, & des biens empozts, pur les q̃ux racẽ eſt don at Roy. Ceſt ple duiſt av eſte 
eſcript xxix, ſed omittebatur, &c. 


8 N. De C. Chl t fuit ag act ompt᷑ de xl li. p un fait æ devant auditoꝛs il all, q il m̃ aver 

Fitz, 62. live un ſtatut m̃ch al pl p ql un J. fuit lie a luy in xl li. in lieu des xl li. de qͥl eft ajuge 
accomt, aq il ſe agrea: « ouſte p dam̃ il lup aver live un tonel de vine & un dꝛap de ray, pꝛit᷑ de 
xx li. Et ¶ Sad. vient a la barre, æ mt ceſt dit qᷓ enſi le ple in exces vers le defend in x li. ou plꝭ. 
Et les audits fuet᷑ examines, ſi le pl avoit conu devant eur: q diſoient q il ne conuſt, ne dedit. 
C Hill. Donqͥs il þa mis de rfid icy. ¶ Sad. all le receit coe devãt, æ miſt tout in Tf ou, & in ql 
conte, & mra q c fuit in divs contes, æ per ſa main demen. C Burt. No? ne receum? pʒ nulſtaf, 
vine, ne dꝛap coe il no? ſurmet. Pꝛeſt a fait ꝑ nt᷑ Ley, ouquacunq; T Court ag. Et pꝛim̃ le Court 
fuit in opinion, q la Ley ne giſt pz, in df de l eſtatut. Et pu? Burt. tend avet᷑, æc.qͥ il ne receu 
nul ſtatut. Et pu le clerk de le Place diſoit q il fuitle coen cours in tiel cas acept᷑ la Ley del pl. 
Purũ la Court do de Sad. 8 il voil la Ley gager. ¶ Sad. De le reẽ de leſtat᷑ nous ſumus a iſſu de 

Qure, Paß per 8 tend. ¶ Hill. Que deT? Il le fiſt tout ß condir, q ſi le Court veiſe q la Ley ne fuit ac⸗ 
cept, cc. © il ſemble q la Ley gift aſſes bñ in T cas. Et pu? Hill. dit, No? volomꝰ aviler, cc. 


An 


[b] 


_— 


RET Anno xxx. Edwardi Ill. 5 


MN. De M. ſaiſt bf de Tis ſut le ſtatut de Marleb. cap. v, des avers in un cont, æ enchatcea 3 
tang a auf cont vers! Abele de Walton, & un aut. Qui vient & diloit, que le lieu ou ki Piſtrets 
ſupß le pꝛis eſtre fait, fuit ꝑceł del maner de A. quel fuit ten? immediat del Abbe Pct BUiceS — —— 
fuer regard ak Abbe de Walton, ep T9 ; fuit ten? immediat der Abbeze pur c q les ſervices fuer 
arret᷑ de ct tepz, il avowa le pꝛis. Et dd Jug; li de © tozt poit eſtre aſſigne, æc. Et taut Jug, de- 
puis qͥ le ſtat, q kuit fait puis teps de memozy, eſt general, & ne fait fozpzs de nully perſon, g. de 
Sur de veiſin; iſſint touts ſont lies per leſtat, æ il aver con le matt ßmis. Purq il dd Juß de 
ſa coniß: & pꝛia ſes dam̃ʒ. Et tuit ple, q̃ tiel matt fuit ajuge, ou le miniftT la Roiñ avoit fa t le 
pꝛis, fuit excuſe de toꝛt þ autiel matt, come il y ad icy. A q fuit dit, q̃ il eſt pſon exempt, que ne 
{ef fi toꝛt lie coe un auf tomẽ plon. Purq lẽble a 7 ne puit eſtre attret ꝑ enlãpł᷑. Et pu fuit touche, 
que meſq; ẽ ne fuit p congeable p lour Sir de faire; uncoꝛe il ny ad p cauſe pq le t᷑ duiſt rec 
ſes dam̃s: car le ſtatut᷑ ne done auf penance in tiel cas, foꝛſqʒ le Setgr ſer amercyʒ iſſint a plus jv; 
foꝛt auf penance n aver il. Et non obſtãt agard fuit, qle pt recova ſes damz taxes per le Court 


a xx marks, & q les aut᷑s fuifſent pꝛis. Et multidixerunt, quod male, &c. 
r Garde. 


Eveſqz de Norwich poꝛt᷑ un bre de Garde vers une Dame: & db la garde dez tres & de Their gad. 
B. S. ove le mañ de S. Et count rant renfant tiẽt de luy p pvit de Chivaller, æ moꝛuſt en ger vice. 
ſon homage, iſſint apptict a luy le gard, Le Conte d Arundel + le Conte de Harford” poꝛtet᷑ verʒ 15 
m̃ la Dame autiel bre ſeveralm̃t, æ ddont la gard per cauſe daut terre. Ou la Dame vient, æ dit 
per Sk. i er fuit mi Venfat, æ riẽ ne claim̃ en le garð de coꝛps, ſinon p cauſe de nurtour come met 
renkant, æ dit deks un, que toutz les aut᷑s ſulnomes avolent pozt ſeveral br devers luy de rh le 
garð, æ ct pꝛeſt fuit a rũder a que le Court agard, æ aver kenkant pꝛeſte. Et ou le Conte de Har- 
ford dd le gard de cops, & de tt᷑ man, no? diom? q nt᷑e bat fuit li ver mañ, © le dona a un John 
E a ſes hfs a toujours, per force de qͥl doe toutz les tñts (ouſtf unq ttent p les þvir de iv s.) at- 
fnef, le quel]. m̃ le mani redõa a nt bat b ano?, æ as hfs nfe bar; iſſintſum? vr teñt de cer. Jug, 
ſi de t᷑ mai ouſtt᷑ les ib s. de rent des noꝰ poies ceſt act mainteñ: & quãt a les tvs. de rent no? 
ne clamomꝰ rifis. C Th. 40? veies bien coment il ad coñ Franc entant moꝛuſt noſtre tñt de ceux 
{ij 8. de rent. Puri no? pꝛiomꝰ Jug de rec le gard. C Skip. Le gard de coꝛps n averes Þ, ut ſup, 
c de ceux jv s. de rent j ay diſclaime. uri devers no? vo? n'averes Jugem̃t de rien. ¶ Th. Uo? 
aves conus que rant tient de noꝰ: pque devs vo? il eff reaſon que no? eiomꝰ Jugem̃t de recos 
le gard de coꝛps,. i vo? aves compꝛis de rñder a no?, ¶ Skip. Jeo n ay pʒ dedit que il tient de vo?, 
ne conu le pꝛis de vers vo? nient plus q devers les aut᷑s. Et puis uit demand ſi touts les aut᷑s 
avoient jour a oꝛe en lour bt̃es: & fuit trove q̃ oil. Purq fuit dit per le Court que er ſuiſt un 
[B] Scire fac devers les aus eſtre icy a ff jour en pꝛop plone dent᷑pleder p le gard de cops. B] Th. L BJ 
Les ꝑties ſont icy per att᷑: pᷣq̃ dit ſt᷑ ale atẽ cheſc eit icy 8 Malt, mes in bf de Detinue deſcipts, 
ſi le def. conuſt le rec ß Cc condiẽ tai ent᷑ le .pł © un aut, © il ne ſciet le quel les condi ſoiẽt per⸗ 
foꝛmes, ou non, in tiel cas le party av Scif fac de garfiteſtrange eſt a Tf jour, a mfer s il ſache 
rien dif pq le ait (q̃ et in dd) ne ſᷣt᷑ livet᷑ al pt; ele cauſe eſt, pur C9 il neſt pz pꝛeſt a cer jour in 
Court, ne per att, ne in pꝛopꝛe ps: mes (pt les pties ſont in Court touts a un m̃̃ jour, æ apont 
per att᷑ pꝛeſt a pled nient plud ne þf fait, mes dit ßt᷑ a les atk que #c. Et il eff grand milchief 
car ſi un ne voir p ſuer in $ bt᷑, ou q le UiT ne ß vy pʒ Yun bf, les aufs n avet᷑ james lour ppoſe 
tang touts les bt᷑s ßt᷑ þvis. Et non obſtant Hill. « tout la Court diſojent per aſſent des clerks, 
que ils pᷣnð tiel ſuit, s ils voilent, æ n'av nul aut. ¶ Burt. Avant oꝛe ne fuit ceo unq; vew in tiel 
cas ou touts viend a un jour; mes 8 ils avoient dis jours il eſt reaſon, pur T9 a ceſt jour cheſc 
n'eſt pʒ pty. Et non alloc. ¶ Th. MNoꝰ pꝛiomꝰ qla Dame trovet᷑ ſuert᷑ de ſas kenkant, æ avoir | 
cy a? jour, æc. Et lic fecit. ¶ Skip. Et no? pꝛiomꝰ q les Siirstrovent ſuerte, depuis q no? Fra- 
chace de kentant᷑, q nul de eur luy pᷣigñ hoꝛs de nt gard in le menetemps. Sed hoc non fecit, &c, * 


Quære. 


Liz De a 
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De Termino Hillarii, anno Regni Regis ED ARD tertii 
poſt Conqueſtum xxx. 


_ ey a Rondich, æ luy lowa hoꝛs de ſon ß vice a R. Le def. dit, q R. eſt in le conte de Herttord. 
Jun de bfe. C Finch. No? ſuppoſom? q̃ vo? luy lowaſtes a R. ql eſt in le conte ou le bt 
: eſt pox, & ou luy trahaſtes hoꝛs dent ß vice la comence le toꝛt, #c. C Fiff. Par le lower 
—— _ — fuiſtes p in dam̃ mes ple reteifi lolem̃t, e t eſt ſupp hoꝛs, ec. Jug, cc. Et pu) p as le 
bt abat, tc. | 5 | 
Accompt. I N un bf d'Accompt Le defend dit, q̃ il v ab accompt debãt R. & W. auditoꝛs aſlign ꝑ le pt. 
I Jug, ſi ec. Et le pł tend avet᷑ q̃ non. Du trove fuit p Enqft qͥ il accompta devat K. ſole, & 
judic :. ment devant W. Sur q le pt dd Jus, depꝭ q trove eſt revs a 5 mil. & pꝛia kaccompt. Et do Jug, 
depd q trove eſt q̃ il adpled accopt devãt K. ſole. C Wilb. ag qͥ le pł ne pꝛiſt rien ꝑ 8 br, cc. 
Nun Pr qdꝭ r pozt 68 une Margere, fiſt defaut aps defaut. Survient un J. æ dit 9 il m̃ leſſa la 
tt a M. aun aut᷑ q̃ eſt m̃ le ꝑs vs q̃ ceſt bt̃᷑ eſt pt:iſſinte le revᷣſ.a luy,x per defaut de M. pꝛia ee 
rec a defend 8 drt. Et le reſc contpled : car ſi le ddt grant rec, il abat d br: oveſq; t il pꝛia elt 
rec per defaut dauf, 9 nẽ nome t᷑ in nt bf. Et a Tfuit dit 9 com̃t q M. ſoit daſſent ove le dot, g 
ne voik pz abat᷑ le bfFil n ẽ pʒ real. ptant q no? toiom? ouſte de rec, C Gower. U0? ne ßes p rec 
op. cura ſans mł᷑er fait; & il covient q vo? accoꝛꝭ a lefſe au aut᷑m̃t vt᷑ pier eſt in vain. Et pu{ per avis 
de tout le Court il fuit receu. Et Set. dit. la que il aba le vew, cc. : | 
Prier eſtr” Ar- pozt vᷣs un J. Qui fiſt defaut aps defaut, & celuy in le rel. viẽt & dit, que il lefla a 
1 J. c a W. & pꝛia eſt rec, Et uit receu, tc. 5 5 N 
Quid juris [7 un Quid jurꝭ clamper R. De Wilby ds une Alice: i vient in Court. Et ipt a pceł, Wich 
. dit q er ne tient pʒ der coniſoꝛ jour de le note leve. ¶ Th. dit, qͥ t᷑ ne fuit p3 ple ink Quid 
jurz clam̃ ſans inter qͥl eſtat eł claim. Et er fuit chaſe a dire ql eſtat et claim, æc. C Wich. dit 
q er tient a t᷑me de ſa vie, ſas T9 le grãtoꝛ #c. Et tuit chalł, q c ne pz ple ſãs dire de qͥ heritage: 
ct C ek fuit chaſe a dire. Et pu! er dit 98 bak, & 5 fitz, æ luy pᷣch la t᷑t᷑ a eur +a les ht᷑ det fitz que 
fuit mozt ſas ht, iſſint tenomꝰ de Sfir. C Th. tient de grant jour dela note leve. Pꝛeſt #c. Et 
qt a aut pcer et claim acco2d al not, + att᷑ mainteñ de cer parceł: æ de rem̃ eł claim fir taił. 
Jus ſi cc. Et le dðt dit, q̃ eł tiẽt accoꝛð ax note. Pꝛeſt #c. Et pu} la fee fiſt attoꝛnem̃t, cc. 
N Wilt poꝛt bf de Detinue deſcripture vᷣs un Henry. Quel H. viẽt in Court, æ dit 9 keſcrip⸗ 
ture lup fuit bailł ſur ct condiẽ per Wilk per un Kauffe, & Teſcript voilł, q Wilf ab releas 
touts mafis acts reals æ perſonals a R. « a pluſoꝛs auts: c pꝛia garniſhm̃t vs touts, Et T luy fuit 
grãt. Et ał Scire fac ret᷑ R. apparuſt a un jour det tme, æ le ts jour vienð les aut᷑s, a s q̃ux releas 
luſtendent, e H. diſoit q R. eſt mort, c pia novel garniſh. Xs Thr, e les exec R. Et fuit parle, I ils 
[BJ fuef eftranges ak bailt,þq ils ne LB I ſet᷑ ps extoztdepled: c com̃t q ils veignẽt per garfinelour (5 
done p rs: car nul hõe aver pur ple tozſqz ceux qſot parties al bailł. C Fiſh. Le heir aps le moꝛt 
S anceſtre avet᷑ bt̃ de Detinue delcript᷑ touchãt 8 heritage, com̃t q̃ il ne ſoit party at bailł, ou com̃t 
q celuy q ad łeſcript aviẽt a l eſcript᷑ mM, ou t᷑ tuit bailł in owe? main a gard, c a liver a tun ou a 
raut ſur condiẽ: car nul hoe ada act dder ceur q fuerent parties al liver, ou lour hes & erecufs, 
E par caũs nul aut poit ad rns. Et parle fuit, fi le det. in bf de Detinue deſcript᷑ alles le livet᷑ ſur 
et condic, æ pꝛia garniſht, raut᷑ q eſt garny ſet᷑ receu a dire q les condifs ſont aut᷑s. Et puis W. pꝛia 
le livere, pur ceo que R. fuit depart in deſpite de Court. Et aþs fuit ag, q W. recovera kelcript᷑ 


Brief. E N bt fond ß keſtatut de ßvãts port in le conte de Camb. Et ſupp q le defends ß vat retiẽt 


Receir. 
Fitz 188. 


Garniſh- 
ment. 


vers H. &c. 
Judic*, N bte de Raviſhmt degard', quare fif & hæred' querent infra etat̃, &c. apud C. cepit & ab- 
war duxit. Et le bt᷑ chalk, pur £9 un hoe ne poit aver hf in ſa vie. Et le pt dit q ẽ fuit ak acc, 


ct il oloit p demurt᷑; mes dit q renfant vient de 5 gre, e pꝛia le defend q il luy amenaſt a5 uncle 

de part ſa mere, per my q̃ il ſer inherit, ſans t᷑ qͥ il luy raviſt. Peſt cc. Et alii e contra. 
Treſpas. E* un bt de Tisdesbles ſcies # empoztes Le defend dit, q m̃ les bles, dont il ſe pleint, fuet᷑ 
, Creſſant in la fT le detend; ifſint ſcia il ſes bles 4 empoꝛta. Jug, fi toꝛt. Et le pt dit, que 

le lieu ou les bles fuer creſſants, fuit 8 frank. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 
Gard'. N un bfe de Gard' q̃ Madame La Roine pot 6s Simkin Simon & Alice ſa keme. Que vouche 
la Dame de Radolfe. Ou eł vient æ dit, q Alice fuit moꝛt; pᷣq il entenð q roziginal fuitabate. 
Et kuit dit, qᷓ il n abat᷑ pʒ le bf avant Tq il ſoit ent᷑ in gart᷑, æ pur la Dame de R. dd q̃ 8. av de luy 
lier. Ou il miſt avat fait, per Jl fuit pveq er doñ le gard a A. c. ¶ Wich. Sit,ů le fait in luy m̃ ne pnt 
nul garr: æ oveſq; cs. eſt eſtrange al fait. Jug,ſi no? devom? gart. C Wil. dit in T7 ple, q le bt᷑ uſt 
eſtemainten vs S. ſaznomer la teme, © il ad atddeſa feme. C Fiſh. chal le ple, æ dit q ſon ple ẽ 
double: un, pur t᷑ qͥ il n ad p garf cõpꝛis in le fait: un auf, q S. ẽ eſtrãge. C Wil. ax q̃ il ſe tenſit 
a un. ¶ Wich. Il uſe © fait pur aver le gart ; « 7 q jeopled viẽt tout dek fait. Jurq cc. ¶ Wich. 
dit ouſter. Simon eſt eſtange ar fait. Jug, ſi per t fait devom?®gart: e ſile Court voy Jil ad aſſes 
A... no? lier, pꝛeſt ſum? de gart: car ilentendq coritqrunſoit cohert per la Ley de gart, le Jug 
: te (er aut meſq; il gart᷑. Et Fopinion deł Court fuit 9 Jug le tailef peremptoꝛy dun part#daut. 
Et puis Wich fuit oppoſe, s il voile gart᷑: & il dit,s'il ſẽble a la Court q il ad aſſes dit de noꝰ lier. 
Pꝛeſtſumꝰ a gart᷑. C Wil. Aur̃m̃t nemy. Et Wich. ſe tiẽt tout ſur t, ſi le Court ag, æc. Et Wil. ag. 
pur c q il ſemble a la Court q il aver aſſes dit de luy lier a la garf, vo? ne voile gart᷑ q La Roiñ 
'recover vers S. & il ouſter vers voꝰ a la valu, & La Roiñ damages vers la Dame, ec. E 

In 


** 
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Nun bt de Det un hoe vient per Reſom̃, c conuſt le det: 4 pꝛia tarac de darn. Et fue taxeʒ. eite. 
C Skip. pur le pt dit, 9 at pꝛim Son le Uic ref, que te defend n ab rien. Purqͥ il pia ie 
Cap. ¶ Gr. dit, que le Reſom̃ ne fuit foxſqp count def pun pꝛiß, æ autiel pꝛilel ſefra aps Jug, cõe 
devant. Purqͥ ſues le Cap, &c. wr 


ſi le rent fuit aderef, que ils potent diſtreimes c C reten tang gre fuit fait des arrerages: 
c dit que le def. tient les t᷑t per unanenticr,*paia pceł deł rent, æ pur 7q il ne paia pꝑʒ le rem at 
| fm aſſign,no? entram?. C Mob. db Jug, depuis q ꝑ count il fuppoſe,z*pteſpecialty,qil miſtavat, 
| fuit ꝓve, 9 file rent cc. que il puit entre tang cc. c il ad conu qͥ il eff entre, iflint tit il la t in 
| nom de diſtt tang #c. Et dd Jug, fi act cc. ¶ Kirton dd Jug, depuis q il conuſt le leas ple 
| maner, & que il tient la terre per un an, & que le det devant dd eſt art. Jus. ¶ Green ag que Judiciuin, 
le dot recover le det, © damages taxes, cc. | 


| EX bt̃ de Det Le pr counta come tt᷑ tc fuit leiſe at def. a tme de vie, rendat c rent per an, E gig 17 


O4 in Avowie ſur t᷑ a tm de vie, pur rent art le t᷑ dit que Vavowant entra ſur celuy, 4 enfeſa 
un W. iſſint le rent dekete per cet entre. Jun, ſi cc. A que łavowant dit, qͥ il tient a ᷑me de 

vie de ſon les. Pꝛeſt avert̃. Et dd Jug. Et pꝛiomꝰ ret᷑, depuis qil ne dedit pʒ re rent art᷑.¶ Fiſh. 

pur le pr db Jug, depuis que per fentre le rent fuit eſtoppe, æ ouſter Ot il fiſt feoffem̃t, il ſe demiſt 

de dꝛoit. Jud, {i t avowꝛe #c. ¶ Knivet a Fiſh. Uous eſtes eſtrange: purque de t᷑ n avet᷑ pʒ avan⸗ 

tage, depuis que no? volumꝰ averet᷑ eſtat huy T jour de noſtre leas. Jus ec. 


N biet de Gard pot vs une feme, Que vient & dit, 9 pluſo2s poꝛtet᷑ bꝛiet de Gard' : & pꝛia erde. 
garniſhrit 68 touts: © dit q la feme fuit pꝛeſt de rid #c. a q æc. Et 113 viend ent pled. Ou 
Pun dit, q kant rent. tiẽt de luy per eigñ fefferit q de auts. ¶ Nort. Un des Sñs dit q Yatel kent. 
enfeoffe le pere Venf. de le ff que eſt tenu de lux, & le pe fuit ſeiſi in ſa vie, æ les tñts tenus des 
| aufs Sfirs luy deſc' aps. Et dd Jug, fi p nul deſcent aps le feoffernt. Et kuit ajuge foxſqs un evi- 
dence, tC. 25 100 
N Aſſiſe de no. diſſ. Le t᷑ dit, q il m̃ poꝛt᷑ un biet d Entre dum fuit inf. xtatbun leas fait p ſon — 
anc: pcſue tang il rec, æ łeſtat᷑ le pł mene. Et dd Jug, ſi #c. A q̃ le pk dit, q̃ bñ æ ite e, 
que il fuit, #c. mes il dit q puis le moꝛt Sang, il mM fuit ſeiſt, æ enfeffem celuy vᷣs qui il rec, iſſint le 
ret taile ſur leas de ſon pere, faux « feint in Ley. Jug, ſi æc. Et aps TAſſiſe fuit agard, æc. 


LB N bt; de Det Le pt counta com̃t il leſſa ar defend tt res atm de x ans, rend a luy x li. per [BJ 
Jan, a Cf jours, a ql jours #c, Ou le det. chall le biet, de t᷑ coe il purf lev rent p ẽ que le km Pen 
de kt dure unẽ. Et non alloc. Et þC le def, dit q le ff fuit leſſe a luy p ᷑m de x ans, renð x li. ꝑ 
an ꝑ un fait, q il miſt avat 3 le ql fait voit. q ſi le rent ſoit art᷑ ꝑ un an entter le pr poit ent᷑, æ re⸗ 
teñ tanq; gre luy ſoit fait des art᷑ e des dam: e dit q il ẽ ent᷑ e m̃ le tre tient; iſſint ꝑ ſon ent᷑ les 
= art eſteints. Jud; car rent ß luy E puniſhm̃t del non paim̃t, æ hom ne ßa pz puny deux fois p 
| un m̃ choſe. Et le pr dd Jug, -dep{ qͥ le fait ple, q ſi le rent ſoft arf, le lefſo2purT enf a reten 
| tang tc. que Yent ne poit eſtre dit aut, foꝛſqʒ de luy haſter ak paym̃t. Jug. Green. Il n eſt pʒ real. 
| pt il ẽ ent per vt᷑ dekaut depaymt, que vo? uſſesle profit deſa terre avant kent. Purq voiles aut j,;.;,-; 
| choſe dire? Qui dis qͥ non. urꝗᷓ fuit ag, q le pł rec le det. æ dam̃s taxes pla Court a vij markʒ, æc. 


— 


De Termino Trinitatis, Anno Regni Regis EDwAR Pr tertii 
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Trove fuit p le pt as dam̃ de xl li. per Niſi privs. Ax jour que ils avet᷑ in Bank, une — 
des femes pꝛia eſt rec a defend ſon df. Et er kuit oppoſe, a le quel er pꝛia le rec deł 
— cel, ou de tout. Et le rec conterpled, p t q nul krankt 6 a pd per defaut 5 bat, cauxy 
ct un bre de rec dam que lonne in le perſonalte, æ Tiſſue pꝛis þ la ꝑſonalte; iſſint le Sfiry ſave: 
ovelq; c ſi eł þarec toꝛſqʒ de ceo que a luy attient. Purqͥ no? dd Jus, fi #c. Et la fee dd Jug, 
dep! que lẽ Sũry ẽ a pd 3t iſſint cẽ acẽ in mañ real: æ le Sñry ne poit ce ſevere.Jurq æc. Sur ij 
la feme ala fn le Chant, æ avet᷑ bꝛieł de Attori recip ſur cae de non poiar de travail, & de ſuer. 
Car Green dit, q if y aver tiel ꝑplexite ent cur, que eux ne poient acco2d, æc. 


| (): un bt de Mei port Es tij bat & four femes. Que pledet niẽt diftf per lour dekaut. Meſe. 


O® deux pcefis,s. R. Hurſt, # un auf poꝛt bY Dum fuit infra tat, de la ſſin Tour ane, q p Tque dem d 
K. fuit deins age, le pot demurra in tout. Vide, ceo grand miſchief. Mes nora, le cauſe age. 
es p & que ſi le ref Van fuit pled, run que ẽ dins age ne poit aceo rñð, ne p coñs łaut᷑, eu que le *. 
fait ẽ un in luy x. ¶ Stout. Jeo ne ſtay pz voir com̃t þ un oꝛiginal le ddt purra a 8 purÞ, & 
kozigift mine devs luy: # pul ß mTozig Reſom̃ ſue, æ continue a auf ſuit. ¶ Fence. Si fu ddt 
ſoit utlage p trfis, ac. ou excomenge, quel n ẽ foꝛſq; delaies pur le temps; unc taut þf ret̃, mes 
ctein e, fi ceo fuit p felony, taut ßt᷑ ret, cc. | | 
0 le manner de A. «c, fuit demand le view. Et fuit conterpled,s il ne voit dire que in meme viewe- 

le count ils v ſont deur manners de A. nient plus que en avowlon que eſt en do per bꝛiet 

LI 2 DC 


De Termino Trinitatis 


C Stouf. Det Egk poit il eſtre aps, & come large, & ou el ſoit, cc. q il dd: mes iſlint ne poit il 
der mañ come large q il s eſtent: car home ne poit conuſtt le pcet der mano? finon p le vew, 6 
fuit grante. Vide, que a ceł entent vewſera grante de avowſon, &c. car divs pcel's de gleves 


op. curiæ putt᷑ appndt at un Eglile, cc. 


Accompt· E N Account le count voile, qͥ il receit tant p la main A. & tant p W. Le det. traverle le ret p 
Fitz. 63. la main A. & conuſt le reẽ per la main W. de meinz que il nav count, & le rem il traverſa. 
¶ Skip. Al ad conu ret᷑ de ꝑcer. Et nous pꝛiomus raccompt. C Claim. Ji n account᷑ pz p pcer, pa 
covient attendftang kiſſue ſoit trie de le rec per le main A. C Skip. Com̃t q en declat de mon 
count j ay ſerve le rec; uncoꝛe le rec ſuppole ꝑ bt a comenc e tout un, c auxi a comenc de count 
le receit ſuppoſe tout un; ifſint eſt il reaſon 9 il account de ceo que eſt cont, C Wilby. Il n ac⸗ 
Oy . curiæ. cunt pʒ en ceo cas pur peer; æ p ceo veies i vous voiles maint᷑ vfe Account, &c. 


Capias. U en bre de Det Le pr av rec, # Cap illiut de luy pndr de faire gre ar party. Le Uic ret, 
Fitz, Exi. Non eſt inventus. ¶ Claim. paia TExigent, & fuit grant non obſtant que*il ny aver foꝛſq; 


un Cap returne. Et fic nota. | 


Dower. Ower fuit pot per une feme vers le baron & la feme: ou il dd le view, Et fuit counter⸗ 
* pled, eo que le baron leſſa m̃ les tefits a la femme; & iſſint ouſtable de le vew p keſtatut 
de Weſtm̃ ſecond, cap. ult. æ meſq; eł eit pꝛ baron, n'eſt pʒ realon ptant que le dd ßt᷑ ꝑ r fait de⸗ 
lay. C Th. Si le bf abat᷑, que eſt pozt vᷣs feme ꝑ miſnomer devilk fi eł put baron, eux deux ada 

Op. curiæ le yew, Et puis le vew fuit grante, tc. 


Waſte, U their celuy a q le reverſion fuit grant p fine poꝛt bꝛiek de Waſte. Le tenant dit, que le 
grantoꝛ devant le grant fait; releas a luy action de waſte, & granta que il purra couper c 

vender. Nota, le U aſte fuit aſſigne en bois: & miſt avant le fait, un lieu fuit ſuſpecte per cauſe 

de raſuf. Et le pł demande Jugem̃t, fi a tiel fait le Ley luy met a reſpondt̃. C Green veie le 

fait, æ dit 9 raſut᷑ y avet᷑, mes ne ſcavons ceo q̃ fuit eſcripte devant, & pur ceo pleves, æ demur- 

rers ; ou vous voiles. ¶ Fiſh. Il ne dedit p fait, Jugement, coment nous devomus departtr. 

¶ Knivet. Jl eſt reaſon q̃ nous eiomus ple davoider le fait per matter allege: car depuis q nous 
ſumus eſtrange ak fait « ne poiomus dedire come celuy qui fuit party, in cas le fait fuit auter 

ar temps de confection, æ puis fuit raſuf᷑. C Wilby. Uous aves chole que tant vaut, come adire 

que il ne releas per le fait. ¶ Kniv. Dons nous diomus q il grant le reverſion a noſtre anceſter, 


[BJ per quel grant le tenant attourna ſans ce qil releas per ceo fait avant le grant. B] Hꝛeſt æc. (B) 


— a 


¶ Fiff. Ceſt iſſue eſt non certain, æ double: un, Þ Cc qͥ il releas unques, ou que il ret, mes pu] le 
grant, iſſint divers entend. A. q le Court aſſent᷑, lu miſt de pdf general travers ak fait. Purqq 
il dit 9 il ne ret þ per le fait. Et alii e contra. ¶ Fiti. pur le tenant. Ils y ſont teſmoigñs nomes 
en le ait: puri pꝛiomus pꝛoces vs eur, Et non allocatur, pur T q le fait ne fuit þ dedit per celuy 
q fuit pave. Et ſic nota. Et uncoꝛe dit fuit, q per meme le reaſon < il aver Pa! de? lieu ou le fait 


le fiſt, avera il pꝛoces vers les teſmoigh, tc. 


Cofinage, 04 reſozt fuit fait acer come ał uncle æ heir a un 8. fret A. met K. Le tenant dit, q̃ J. M. bars 

de A. & pere de K. fuit ſole ſeiſi de m les tents en 8 demen come de fee, & moꝛuſt ſeiſi, apꝛes 

q moꝛt les tenem̃ts deſcend a K. come a file æ heir; ſans ceo q A. unqs rien aveft puis le moꝛt le 

baron, ſinon per cauſe de nurture K. come pꝛochein amy. Pꝛeſt. Jugem̃t, ſi vous q eſtes de ſank 

de mere K. action puiſſes av. Et Yaut dit, q A. la mere de K. fuit ſeiſie en 8 demen come de fer 

Iſſue join. QPS le moꝛt le baron, c monult (rift ; iſſint les tefits deſcend a K. de pt ſa met. Pꝛeſt. Et alii e 
contra, ut ſupra. | 


Mortd”. EA Aſſiſe de Mortd Le tenant allege baſtard en le db, JPurq mand fuit ak Eveſq;: q certifia 

| mulier: pq TAſſiſe fuit pꝛis ſolem̃t de damages. Et fic nota, que un vient de ceſt, æ dit que 

il y aver Mortdanc pendent 6s m le tenant, c dd de la ſeiſin m̃ Tant: æ dit q kaut᷑ naſquiſt devãt 

— > le tenant ad pled de 8 aſſent. Et pꝛia q̃ nul Jug ſe ta, xc. Et non allocatur: quia 
extraneus, &c. 5 


Scire ac. (Od en Scire fac dun Fine, ꝑ ql certeiñ tefits fuet rendus a un Robert Perpont a terme deſa 
vie, le rem a un Henry & a ſes heirs males de $ cops engendꝛes. Et le demandant ſe fiſt 

fits & heir, & dit q R. fuit mot, cc. Et le tenant dit, q R. atel de dd conuſt les teñts contenus;tc. 

eſtt᷑ le dꝛoit le , æ grant q m̃ le tenem̃t, q̃ un A. tient a fme de la vie W. de ſonleas. & les q̃ux 

aps la moꝛt del dit A. a luy rem̃, a tener a luy ta ſes heirs ove garf : æ dit que le t᷑ eſt most, x il 

eins. Et dd Jus, ſi æc.Et reliaſur 8 gart᷑, e dit q le dt eſt heir KR. Le Fat dit, q ceſt R. eſt m̃ le ꝑlon. 

q eſt ſuppoſe ꝑ ceſt bte tenant a fme de vie: & dit 9 il leſſa a W. a fme de la vie W. « iſſint plu; 

Haut eſtat q il n ab my; Þq H. entra a qͥ le rem̃ uit taile aps le fine leve, æ en le vie R. per quel 

entre le gart᷑ lur tiel aniẽt. Jugem̃t, ſi ꝑ ceł gart᷑ ſerom? bart᷑. ¶ Finch. Il ſuppoſe le ſine niẽt exec 
P bre; e iladconu ꝗ̃ H. ſon pere entra, c iſſint le fine execute; iſſint de ſaconilans le bfe abat᷑. Jug, 
ec. ¶ Skip. Si voile tener a ma coiſas, dõq; coviet 9 le matt allege ꝑ moy ſoit tenus tiel come jap 
dit. Fiff. n oſa p vemurrer 3 mes dit que H. n entra pas puis le Fine. Peſt, ¶ Skip. Pꝛeſt, que 
r 


de Dft, le t navet. p3 le vew, 8 il ne dit q en m̃ le vilł v ſont deux Egliſes q poꝛtent un nam. 


[B 


— ——Ä2— nn EO VOETOGnS 


— 


N Anno xxx. Edwardi III. . 9 


Et nota, i fuit dit ꝑ le Court. Qñt le tenant ad relie ſur le gart᷑ cõmit foꝛſq; æc. C Skip. mainten | 
q rentre ſe fiſt pu! le fine, depud qͥ le line eſt conu: car fi Tentre fuit devant le fine le tine puls 8 
unt le gart᷑ bart: car 8 il m̃ reentre ſurluy,clams pum̃ eſtat, æ le fin ſe leva, & pu{ W. attourüũü, 


+ le tenant eſt oꝛe eins: il pra bart p le gart᷑.. 
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De Termino Michaelis, anno RegniRegis Eowaropi tertii 
poſt Conqueſtum xxx. 


rd, qt nihil habent : pq Capiasiflift, t pu; Cap {icut alias: f ql bre ret un viẽt degre, 

les aut᷑a fiet᷑ dekaut. Et le pl counta vs ceux q viẽdt᷑. ¶ Chelr. Sir, il y ad un ſtatute 

fait anno 9 E. 3. cap. 3. q voet, au bt eſt pore 6s erecut, qat Grand' Diſtr returne 
ceux q viendt᷑ rñdð, meſq; le aut3 ne viẽdt᷑ pʒ. Et oꝛe leGrand'Diſtreseſt returne vᷣs nul, mes il y 
ad pꝛis la ſuit ſur auter ſtatute anno 25 E. 3. cap. 16. ꝑ fl Capias c Exigend eſt done. Purq n en- 
tend p tanqzkoziginal ſoitſuy,ou qͥ les aut3 venont,voik no? met a rader.C Finch. Ala Coen Ley 
enbfe de Det pozt vs executoꝛs, ſi le Clit returne q les uns n avet᷑ rien, les auts q viendꝛe duiſſet 
rñder: pᷣqͥ il eſt poꝛt᷑ acco2d a la Comen Ley. Purq les aut᷑s rfib. © Chelr. Oonq; naves þ Cap 
ne Exigẽd done en bt de Det, mes eſt oꝛe done en bf de Det autiel pꝛoc come en bre dAccomptʒ 
en qͥl be run ne rũder lans lauter tanq; kaut fuiſſeutlage: æ vo? aves eſſiu vt᷑ ſuit lu ceł ſtatukpů, 
weyvãt kaut᷑ q purt᷑ aver ew ſur aut ſtatute. Purq il ſebleq i ne 5a [as kaut; mis a rñdt᷑. Wil. Hill, 20. 
Il eſt verity, q ala Coen Ley i le Ait returne q aſc's naver rie, ceux q viendt᷑ ſᷣt᷑ mꝭ a rftd, p t᷑ | plc. 3. 
rien en av, adõq; ne purt᷑ e mene en rũsʒ mes a oꝛe auf remedy ew oꝛdeiñ p keſtatute, come eff .. 
ple, ſur ql vous aves pꝛis vfe ſuit, weyvant Yavantage done p raut ſtatute. Purq ſues ie Caß 8. 


ſicut plur & Exigend”, ſi voilt : & voꝰ, q venes, gardes m le jour, tc, 


() 7 en bfe de Det vs crectito!s toutz fuef ſom̃ fie vef, Poñ p vad' iſſint, a quel fuit rrocems; 


C)% en Treſpas vun A. de ſon cloſe debzuþ, & ſes herbs pues + defoules, Qui dif p Mom- Tretpa:; 
bray, < le pł duiſt faire le cloſe You les beſtes entre, æ pur t q le cloſure ne fuit pas ſuffict- 
entm̃t reparille, ſes beſtes entre; iſſint fuit ceo ſa defaut. Jugem̃t, fi de ceo tozt c. come il eſt 

pled, #c. Et alii e contra. | 


d en Rept Il counta q le def. a tort pꝛiſt ſes bñs æ chateux, 8. Tf frumt a la valu de x li. æ Veples. 

dit & il fuit unt fi. Le def. dit, j̃ il leſſa Tf tre ar pt a tme des ans, & dit q̃ le tme fuit 
finy, & emblea: & dit q le def, ſurrẽd a luy les trez emblees des blees, des q̃ux il le pleint ; iſſint 

LB pꝛitt il les blees, come bi luy liſt. Jugerht, ſi ec. Et t chalt fuit,pur t᷑ 9 il n eſt p mis en ¶ BI cer: (.B | 
tein Ot lem com̃ce, ne qᷓ t il duiſt finir ; iſſint le ple eſt non ct. Et puis il chalk le doublenes: un, 
de ẽ qͥ le fm fuit finy: lauter, de 7 q̃ il ſurrend, 91 eſt auter ple ſufficient, meſqs t fuit deins le 
tm, Et puis ſur le ſurrenð ils ſont a ilſu. C Chelr. Sir, le it ad luy live iv boefsin Withernamp 
bre hoꝛs de la Chancery ret cieins: « pꝛiomꝰ, depuis 9 no? ſum? a iſſu der pine, q le Withernam 
noꝰ ſoit libe. Et le bf fuit enquis ꝑ ql le vic ret᷑, q il ab live ar pt deurboefsin Withernam. C Burt. 
Pur t᷑ q̃ voꝰ ne voudꝛes pʒ ſuffrir le Ait av le vew des chateux pꝛis, le With. fuit ag. Puri depuis 
q vo? eſtes unẽ ſeiſis des chateux, voꝰ n'avesper delivance der With. tanq; noꝰ chatelx ſoient de⸗ 
lives, ¶ Chelr. 0? n'aves p les chat᷑: car ils ſont noſtres come nous kavomus claim̃, e fi nous 
ruſſomus claim̃ pꝛoperty in pais, vous n uſſes p ew le deliverance ne le With. nient le plus. 
Jaurq c. C Burt. Il eſt iſſint coms vous dits: mes quant vous le efloignaſtes, que le Ait᷑ ne 
poit aver le vew, t les claim come vos chat; adonq; ceo fuit voſtre defaut demen que le With. 
uit a: purqͥ quant vous pure aver areſtus le deliverance 4 le With. auxy per cet clam̃, æ ne 
faifs pas, mes eſloinaſts le chat; quel choſe fuit ref per Ait, ſur quel le With. fuit ag; il ſera 
erroꝛ oꝛe a defaire cel ag.pclam q vo? duiſſes ad ew devãt. C Set. Il ſera erroꝛ pluſtoft dauf pt : 
car il ad oꝛe clam pꝛopty: & ſi vo? uſſes le deliverance oꝛe de ſes bñs, c le pꝛoperty fuiſſe trove a 
luy; q ferom? nous dong ? Sera d erroꝛ qͥ nous avomus fait oꝛe? Et vide ſa entent, q̃ il ne poit 
ab returne. Et de vt part ny ad pz miſchief: car i ſoit trobe pur vous, vous rec vt damages 
pur toutʒ les chat᷑. Puri cc. ¶ Burton. Du home avow þ hertot, clam pꝛoperty ft le deliverance 

ſoit fait, æ puis trove ſoit pur ravowant, il avef retourne : æ auſſi poit il icy,+ c eſt un Rep q uſt 

abat᷑ ,s il uſt clam̃ ꝓpty en paisʒ mes puis q le bfe penð uncoꝛe, le nature de qͥl dd le deli dance face T 
le Withernam. ¶ Fifi. Si nous uſſomus avow le pꝛis come de vos chat per aſc' cauſe; il ba rea⸗ 
ſon que vous uſſes le deliverance : mes ſi nous uſſomus dedy le px, vous uſſes ew nul deliver: 
ance; & ſi uſt le Withernam i nul uſt ce fait Deliver : & en effect tiel matt T encloſe en nt̃e rũs; 
car ſi.trove ſoit pur nous, avon ne pꝛiſomꝰ p vos chat̃. C Burton. Mes (pt vous aves conus 
J vous pꝛiſtes les biens, des queur no? ſumus pr, iſſint q le pumer poſſeſſton eff conu a nous 3 il 
ſera plu] toft entendu q ils ſont nous biens plus que vt, tanq; le revs ſoit trie: æ le nature de 
ceſt ſuit eſt, que nous recoveromus les biens que fuef pr, æ nos damages pur le pꝛis & detinue, 
e nem tout en dams, come en bitef de Tris. Car en ceo bꝛieł noꝰ n avomꝰ p counte de damage 
fo eiant regard a le pꝛis & detinue, + nemp del pꝛincipal. Sed vide, quod male dixit, ea q tou 
le deliverance n eſt pas fait, il contra le pꝛis de biens 9 fuet᷑ pꝛis, « 9 il les uncoꝛe detient. Et fic 
fecit. Sed ſccus eſlet, ſi deliverance fuit fait. ¶ Wilb. Nous ne veiomus nul dam aviendt at pt, 
mez qte Withernã ſoit delivet᷑, tout n eit il p le deliverance der punẽ: car il ne purt᷑ recſes dam p 
| tour, 
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tout: mes de auter part il y ad damage & inconvenience, 8 il ſoit come il ad dit, que il duiſt 
Juli”. deliverer a auter ſes biens pꝛops. Purq vous, Defend,ſuesle deliverance det Withernam;xc. 


— 


Quariimp. E un Quaf imp vᷣs J. De Kinardeſlee. Et counta Fri celuy J. luy diſturba a pl. covenable ps 
ar Chapel de W. q̃ void ẽ; c þTa tort q luy appent a pᷣl. ꝑ le reas q un W. uit li vet mañ 
de Lee, del avomſ. der Chapelł #c. #Þſent un 5 Clerk S. p nom, q a 5 pl. fuit rec inſtitut # induc 
v Eveſq;, ie quel W. mozuſt; aps ij moꝛt le mam æ Yavows deſcend a un Sar æ Letie coe filł æ hf a 
W. ent᷑ qux le pparty ſe fiſtde? man, & a pᷣl. ar Chapeł ꝑ toꝛñ: & dit ꝗᷓ 8. pl. © pub L. © pußconveia 
Firz. Qua, elta S.9 Delc de fa ppartp del mali c del avows p purch. tang a luy ; & mra qc fuit S toꝛm a 
imp. Y. plent᷑ oꝛe £50 a celuy q avoit Veſtat S. C Fiff. Il ad count q lour cden anc fuit i dek man & der 
avows, & il n ad p mfe q Vavowſon fuit append al man, & il ad fait le deſc a ij fil & ad mite pur⸗ 
party eſtre fait det mañ, c nemy del advowſon: & il ad ſupp q ils duiſſent pl. p toꝛñ, æ nad pmfe 
cauſe, pᷣqͥ ilʒ duiſſent ifſint faire,s.f pparty fait deVavows.Juy de count. ¶ Finch. Purtant qͥ j ay 
counte q le pᷣparty fuit fait det man, & ils pᷣl. p tome ar Chapel, alles e pꝛove qͥ ils fiet᷑ pparty 
de Yavows. C Fiſn. Supp eſt 9 ravowl. eſt engros, & il ad ple de di vs purch, de q̃ rien ẽ mre. 
Jug 2 car avows in gros ne poit þ paſſer ſans ſpecialty. Et ſi jeo poꝛt᷑ bt de Det, & jeo count que 
vo? amoy grantaftes eſtre tenus in ct᷑ ſumme de deũs, « jeo ne mte rien, q telmoigũ le grant in 
mainteñ de count, le coat abatet̃᷑. Auxi icy. Purq Jug de cout. ¶ Finch. Mes c eſt al action en łũ 
cas c en Taut᷑. Purqͥ c. ¶ Fiff. paſſa ouſter, « dit 9 ceo q il appelt le Chapel de Lee, eſt un Oꝛa⸗ 
toꝛy deins le ſite der man de Kinardeſlec, à qu il n app̃ inſtituc̃, ne induction: æ dit q̃ m̃ celuy que il 
ſupp eſtre 8 ant fuit ſeiſi det mañ avantdit, æ de le Chapel, q fuit pce? dek maner, x done certein 
terre ꝑceł de ſes demeins del manoꝛ a un Chapek, a ten a tout ſa vie pur chãter en le dit Chapell, 
q eſt m̃ le ꝑſon q̃ vo? dits eſtre receu æ inſtitute d Eveſq; a ſon pᷣſent᷑: © dit q lan moꝛuſtʒ aps qui 
moꝛt le maner deſcend a Sar & a Lerice,coe eſt ſusdit ; enter q̃ux le pparty ceo fiſt, iſſint qͥ le moity 
der maner, en quel moity le Chapel? eft eſteant, fuit alot al pparty Letice, ove le rem des terres 
q fuet᷑ dones al Chapelł: & dit q il avoit łeſtat Letice coe le pt ad me en countant; iſſint eſt le 
Chapel ſon franktefit, + a quel Jurisdicẽ $Owinary en apß ß, ne inſtitut, ne enduction, ſans ceo 
q nul de eur que le pt ſuppoſe eſtre receus & inſtituts dE veſq; fuit receu, cc. Pꝛeſt. Et demand 
Jugem̃t, fi tielbaief vs luy giſt. C Finch. Uoſtre reſpons eſt double: un, de ceo qͥ vo? ditz q̃ ceo 
que nous appellomus Chapel, n'eſt q un Oꝛatoꝛp, æ eſt vt frankteñt; & pur Cc allote a vr pparty, 
t come lay fte nient deſous le Jut᷑ ZOwinat : le aut, que vo? aves traverſe le recevernt de ceux, 
q no? ſupp ce * ne fuer p receus d Eveſq;, ꝑ qu il matt eſt entẽdu q̃ a t app Jur 5 Oꝛdinary; 
[B] mes q lepſent ne C fuet̃ p receus cve no? avom? dit. Jugemt, fi a tiel ris double c repugnãt (5. 

le Ley noꝰ mettet᷑ arnd. C Wilb. Il eſt aſſez pᷣſuãt: car le fozt eſt q ung ne pſent, ne aſc' pſent- 
m̃t ret: & com̃t q̃ il ad dit devant, qͥ ces lay fir, ptant eſt il le pluꝭ pſuãt. JPurg veies d q vous 

voilk pur ple. ¶ Finch. Sir, ou il ad dit qͥ le Chapel t᷑ lay fee en le mano2coe il ad alt no? ne coniß 
p cet, eins ßt᷑ pꝛeſt a ddit ceo, s il puit faire iſſu: 4 ou il ad dit q̃ ceo uit allot a lour pparty, no? 
ne coniß ceo, eins kons pꝛeſt auxi a dedit᷑ ceo, s il voilł pur ple. Et ou ils ont alk q le plent, que 
no? ſupp ee inſlitut d Eveſqʒ, ne fuer Þ rec, il fuet receus. Pꝛeſt cc. ¶ Finch. C'eſt un Quare 
imped, en quel il covient de pdt᷑ iſſu ſur un certein point: & oꝛe il ad ple de pluſioꝛs pſent, le qͥux 
il dit q fuer ret d Eveſqʒʒ & ce iſſu ne poit þ pndf ſur touts. Purq depuʒ qͥ il ne met pʒ le ple en 
certein; Jug, com̃t no? devomꝰ departir. C Finch. Il ſemble q̃ nous faceomus voſtre avantage: 
car {i nous poiomus mainteñ le toutz, il (ef dam a nul foꝛſq; a nous: & oveſq3 vous as travers 
toutz: pqͥ il covient q nous meintenomus. © Fiff. Yelp nous avomus traverſe touts, vous 
pndr iſſu ſur un certein. C Momb. Il nous covient en c@ cas mainteñ toutz le plent: car no? 
clamomus de pſent coeen eſtat de ꝑpceñ perturfi, & avomus conveyle preſent” per tourne tang 
de mainten le poſlel. ſeulemt ou nous ſufft᷑: car icy covient que nous maintenomus q avomus 
dt a mainten p tourne, tc. ne potomus affirm le pſent' en les perſons, come nous avomus dit. 
Quære hoc: car q pſente al turne taut pcener;il luy Cuffiſt de continuer les plent de ſa pt.y Ser. 
iſſue join. Illu ne poies p pᷣndt ß toutz. C Finch. Donq; diomus q no? ßomꝰ pꝛeſt de les toutz maintefi, 

ſt cc. 4 diomꝰ, q le plent anc fuit re. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


FRE” O A deux bar tlour femes ſuet᷑ un bꝛiek d Engetm̃t de gard, pox᷑ per kanẽ la feme vᷣs un. Que 
ment de pled q kanẽ Tenfant ceo demiſt a luy. Le pr diſoit q kant moꝛuſt fi: æ raut dit qͥ non: 4 þT 
gard', kliet᷑ à iſſu. Quær̃, Pfito ſup fo. 44, ou trobe fuit per enq̃ſt his devant Green en pais per Niſi prius,q̃ 
ranẽ moziſt (i; quel fuit returneen Bank. ¶ Finch pꝛia qugem̃t ſur t Bit p le pl. ¶ Skip. U0? 
ne poies ſur ceo Yᷣdit doner nul Jugem̃t, ne lur cel recodz car acoment l oꝛigiñ de ce Reſom̃ eſt 
jugement. Malveys, entant come il ad poꝛt 6s J. G. il ad un clauſe en l oꝛigiñ, que ſupp m̃ celuy fuit anẽ 
Fiz. 143-a L ent, iflint l oꝛiginal malveis © repugnant: ovelſq; cel il eſt done per le Statut Mart. cap. x. que 
p2oclamac ſerafait en bꝛiet de Gard àpꝛes le Grand Diſtf returne: & auxy en Reſom̃ per un aut 
Stat de W. ij. ca. xlij. E doneun autiel p2or. Et en ceo bꝛiet᷑ de Reſom̃ le pꝛoclam̃ fuit fait þ le pim̃ 
Grand Diſtr q ifſit ; iſſint le pꝛoc diſcontinue: & aury pled fuit per le party del. que ant Ten. ſe 
demilt, ou il eſt enquis g il mozuſt ſi ou non, æ riẽ demiß. Purq vo? n'avBesÞ gart᷑ ſur cẽ Enqlt 
de rẽdt̃ Jug. C Finch. Dfit al point q vo? ples 5 il as def. en l oꝛiginal, iſſint vo? duiſſeʒ mchall, 
ct vo? pledaſtes: Þq qt vous ne fiſtes adongz, vous ne poies pz aver a oꝛe: car de ceo que voꝰ 
apparuſtes per le biet adonq;, æ ne challengeaſt' pz, vous n'averes nul avantage a oze, Et 5 C q 
ou 
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vou s parles de le ꝓclaim̃, le Statut de Mart q done le ꝓclam̃ en bfe de Gard c done aps le Grad 
Diſtf returũ: mes en Weſtm ſecond eſt ſuppoſe ple Statut᷑ q done le Reſom̃ en © cas, q le ꝓclam 
6a fait ſur le pzimer bre Diſtr. Et mes q̃ il ne fuit p3 iflint; une q;t vous veniſtes en Court per 
le brief, æ avies jour ꝑ Roule, æ vous pledaſtes; le q̃l vous veinaſtes ꝑ un pꝛoces ou auter,ceo ne 
p charge; car jeo croy que it le Grand Diſt? ifſit, ou bꝛiet d Atttchm̃t iſſeroit, i le party veigne, 
il pledera. Quzre hoc: cat t᷑ n eſtoit pz grant᷑ per touts. © Wilb. Jay vewq bfe de Lroit fuit 374 5 
pott 6s | a fme de vie, q̃ vient & pꝛia eide celuy en le reverſ.q ne vient p: Þq le t᷑ joina le mile; imp. 
Et puis p £9 celuy q fuit pꝛie ne vient p, ne fuit pſeve, il fuit mis de repled; e pꝛia eide de no⸗ 
vel; unẽ aver il jour en Court. Et le pr fuit continue ꝙ Rout. ¶ Finch. La fuit le ꝓces erron, 
pur E q̃ nn agard duiſt av ee, ql ne fuit p fait. ¶ Fiſch. Il y av cieins tard un Kept, q fuit ſup en 
un conte dun py, fait en aut conte, & Exigend iffit ſur ceł en auf conte q kou le py! ſe fiſt ; quel 
pces fuit erron, mes pur t q̃ le ꝑty vient en Court, æ av jour ꝑ Rouk, il fuit mis a reſpondt᷑: © 
jeo ſue m̃ ove le ꝑty. Et puts le Statut᷑ de Weſtm̃ ſecond fuit vew 2 & fuit adviſe per la Court, qᷓ 
Ple Statut le pꝛoclam̃ fuit bt agard. Purij fuit agardq le pleint᷑ recov lour damage taxes per 
Enqͥſt a xx li. # aut en le mercy. Et pu} lendemain Finch vient ak bart & dit qrencant fuiten- 
toꝛe deins age: c pꝛia Jugem̃t de recover le garb, ¶ Orcen. Le Jugem̃t eſt rendu: t home ne 
poit my aps le Jugem̃t rendu enlarger le pr; ifſint eſt t vfe dekaut q vous n uſſes pꝛie devant cel 
Enijſt © q vous pleʒ ſoit entre en le recozd. ¶ Finch. Str, no? ꝑnomꝰ vo? a recozd q cer futt eng3 
en Pais, æ trove fuit p Bit devãt voꝰ en Pais,+ meſqs tout ne ſoit pʒ entt᷑, voꝰ ne poes unt᷑ recoꝛd: 
ET pꝛiomꝰ q vo? fac. © Green. Jeo ne poy my aps Jugem̃t enlarg le recowaut qc n eſt entre. 

C Wilb. Si poies: car ſi v0? reco2d < ᷑ fuit enquis æ trove, vo? le potesrecowd as no?. © Green. 

Il ne poit my ab ij Jugem̃tsʒ æ it le Jugem̃t eſt rendu il ne poit my eſtre change. Et pu} Green 

a Finch. Uo? poies eſtt᷑ eide meſq; le Jugem̃t ſoit come T eſt: car meſq; t᷑ ne fnit p enq us, cõe jeo 
ſcay bñ q̊ 7 uit. æ unẽ fuit trove q il ne fuit foꝛſq; deł age de viij ans: uncoꝛe voꝰ na es pʒ Jugem̃t 

de ret le gard, pe q̃ vo? ne dbaſtes pz p bf. Mes lur tout le matt᷑ vo? aves bre de Seiſina habend 

en le cas, æ s il ſoit de plein age, en qͥl cas bf de Jugemt giſt, ſibũ s il fuiſſe deins age, vo? deves 

rec tout en dam. C Wilby dit q ff nada Þ bt de Seiſina habenda en le cas, Sil nuff Jugem̃t. Judic'. 
Green. Certes il ava, Et pu; fiſt entre en le ret ceo que fuit trove, 8. que tenfant kuit deins 

age, cc. ut ſupra, &c. 


— 
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Ohn Watton fuit convicte a la ſuit la Conteſſe d Acchell, de E q il debꝛuſa le Park la Conteſſe jb 
LB) ) e vj vaches illonq agiſes (gre nient fait a la Dame pur le giſement) a koꝛce c armes B en- 5 
chaſa, a's dam de x mar. ¶ Burton pꝛia Jugem̃t per le Statut de Weſtm̃ prim de recover ſes Fiz. 124. 
dama, æ que le party eit le pꝛiſon dun certein temps, 8. de trois ans. C Thorp. Ceſt Statut n'eſt 
a entend foꝛſq; en cas que home chace en parks. ¶ Burt. Il ſembk 9 oil: car il pt de misteſoꝛs 5 5 
en parks generalm̃t, e il eff trove 9 il debzule nt parkz, cc. ¶ Th. 40? n aves p3 tiel Jugem̃t pur ap. xxvj. 
no?, Et Wilby agard, q er ret ſesdamay taxes, ec. 4 q J. fuiſſe pꝛis, æc. 


d Le Roy ſuit un bt᷑ed Attach. ſur prohibition s le Pꝛioꝛ de W. Et ſuppoſe i kou il aver Attack 
ret le pꝛelent dun Egk, le Pꝛioꝛ machinant a dfaire le foꝛce de Jud, ꝓcura æ abetta un 8 prohibiets 
frere aler a la Court de Rome, & faire pꝛocurations & appelt en anientiſm̃t det Jugement iffint Ann. 27 E. 
taile pur Le Roy, & [up bailł faitz, « inſttum̃ts, æ munim̃ts de met debat: ſur qͥ le prohibitonſyp ?: p 
fuit libᷣe, æc. il ptant ſurceſſer ne voill. Et le Pꝛioꝛ plede de riẽ culþ 3 & trove fuit culp. C Fiff. p 
Le Roy pꝛin Jugem̃t coe eſt oꝛdeiñ ꝑ un novel Statut, 8. q attret aſcun hoe a la Court de Rome 
en ple q puit eſtre mine en Court Le Roy, le Juriſ dicẽ & coniß apꝑtiẽt a la Court Le Roy, il av 
garniſh ee a un jour, qͥ contedf teſpace de deux mo{ devat Le Roy; s il ne veigñ, ſes fres c 
chateur ßont ſeiſis en le main Le Roy, & il p̃a m{ hoꝛʒ de protection Le Roy. Et pꝛia tiel Jugem̃t 
vs le Pꝛioꝛ. ¶ Green. Ceſf ſuite ne fuit pz pꝛis accoꝛð a ceſt Statut, eins fuit pꝛis p un bf de At- 
tachfit ſur la prohibition q̊ eff unſuit a la Coen Ley;oveſg © tiel Jugem̃t n eſt p done per le Statut, 
fo en cas q celuy 8s q la ſuit eſt pꝛis, ne veigñ p, & le Pꝛioꝛ vient, c ſe juſtifia + rfid; & iſſint 
fiſt T q a Ley d: æ obeſq; t᷑ jeo croy q le Statut ẽ a entendt᷑ de ceux | n ont rien ꝑ qͥ poit ce juſtifie; 
mes ſont tout tempʒ waykarants & paſſants 6s le Court æ alants « venants ſa & la, æ ceſſuy de⸗ 
murt en le Royalm, æ pꝛeſt eff iſtoier a la Ley de la fre, Putq̃ il ſemble que tiel Jugemt ne pa 
rendu Xs luy. ¶ Fiſh. Sir, com̃t q̃ le ſuit eſt py ꝑ bt᷑e a la Comen Ley; uncoꝛe eſt il atteint᷑ de 
aurt foꝛt treſpas, come ſi la ſuit uſt eſte pꝛis ꝑ bre ſur le Statut, æ de autiel contempt, « E un m̃ 
le cas come pur ql le Statut fuit fait. Purqͥ il ſemble 9 il duiſt av ew Jud, en bf py, ſur le Statut, 
il ava oꝛe en ẽ bt̃e, æ aẽ qͥ vo? ples le Statut᷑ ne done ꝑ expſſe parol foſqz q tou le pty fait de⸗ 
kaut, il ſemble q 8 il veniſt en Court, æ fuiſſe atteint᷑ ve la chole q luy eſt lurmꝭ, Jagem̃t ßoit tiel. 
A multo forciori hic. ¶ Green. Jeo di qᷓ non: & il ne fuit unqs fait foſqz p ceux q ne voile e Judic', 
juſtifies, t fuef gens fuyants, æ nem reſtants ou demurrants en la fre. Et puis futt agard que 
le Pꝛioꝛ fuit pꝛis ſans plus, tc. | 


— 
K r a #4 


Q un home pozt bꝛiet de Treſpas, de ceo i le defend luy avoit pxs æ empꝛiſoñ. L auter dit, Treſpas; 
k que le pleintif fuit le vill un (qui bail? il fuit) regard a? maner dont il fuit bail, æ pur 
dq il ne voi? paſſe juſtifier coe il dit, il luy miſt en ceppes. Jus, fi de t toꝛt æc. C Chelr. Frank, 
| c de 
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12 Die Termino Michaelis 


Ede frank eſtat. Pꝛeſt cc. ¶ Finch. Depuis que vo? eſtes depty devre bt cynes iſſue en lereaſty; 
Jngerit de bre: car vo? duiſſes tout tẽps reſoꝛt᷑ a vt bfcz coe adire que il vo? paſt des tot, ac, 
¶ Chelr. Mavet᷑ jeo rñs a vt dit. ¶ Set. Jl3 uſont tout tep3 en Bank le Roy de pndr iflu a la cauſe. 
Purg Finch fuit mis ouſter: qui maint᷑s rñs que il fuit vill, & pꝛia cid de ſon Sur qui bail? il 
kuit, AC, Et habuit. 


Accompt- A un home fuit utlage a la ſuit dun auf en un bt d Accompt. Qui vient & ſe renv,e avoit 
Charter. ſa chfe de pardon, & ſuiſt Scif facias p le Statut an v E. iij. cap. xij. vers le Pty, qui vient, æ 
is. 10. counta de ds lux, c il traverſa le receit: ſur que il fuet᷑ a iſſue: pq; un Venif fac illit retourũ a oze; 
& oꝛe il fiſtdefaut. C Rich. pꝛia que le chartre luy fuiſſe diſallow, # Cap utlagat. ¶ Green. Ceo ne 
ſeroit pʒ reaſon: car til ad pchale ſa chartre, c ſue Scif fac. apputpled a riſſu, voꝰ eſtes tout ſur 
le pzimer oꝛiginal, & il ad pertoꝛme le condicde la chartt; iſſint ad le Utlagaf pde ſa force; & vo? 
cites oꝛe en m̃le courʒ, coe ſi le pꝛimer oꝛiginal uſt eſte continue, en ql cas vo? n averes rien fozſqp 
Cap de luy pᷣndt᷑ oyer le Jure; & t᷑ averez vo? oꝛe: & s il auffoitz face defaut, VEnqſtþa pas p ſa 
dekaut. Et il eſt plus avantage at pr que il ſoitifſint,que en le manoꝛ que vo? pꝛies: car fi le Cap 
utlagat ifleroit, oꝛe le ple que pled entt᷑ vo? ſervitde nient, fi que p cas vo? n averes jammes vte 
purp vers luy: & il ad fait avant que le Stat & la chte demandont, c p avantage des parties dun 
part & der auf fuit le Statut fait, C Fiſch. Com̃t que C ſoit avantage de ꝑty, il ſemble que la Ley 
voet q la chfe ꝑde ſa foꝛce, puꝭ que il eſt condicionel, ita quod ſtet recto: & il nad pz pleinm̃t fait, 
S'tl n attend tangle ple ſoit ̃mine. Et s il uſt p venu al pꝛimer jour que le Scire fac fuit returñ, 
le chartre euſt pde ſa foꝛce: æ c il ſoit trove que il fuit noſtre recever, no? n averomꝰ nient plus 
foꝛſq; le Cap ad computandum, & Sil ne veigh, un Exigend' de novel. Purque il ſemble que le 
chartre ſeroit oꝛe repelle. Green, Uncoze ſeroit le pꝛoces plus long, ſi Taction ne fuiſſe trie ſur T 
p? oꝛe: car per cas voꝰ n averes auterment jammes vte purpoſe. Jurq Capias iſſit de luy pᷣdꝛe 
oyer le Jut᷑, cc. 


Eleas fait en aut conte fuit pled en bart d Aſſiſe de novel diſſeſin, & dedit. Sur que les par⸗ 
ties fuet᷑ ajournes en Bank. Dye le tenant fuit demande, tne vient pz. CE Finch. Puis 
que il miſt avant un relcas en arreſter daction a quel trier il devient acto2,4 oꝛe ne purſuit pʒ c que 
il empiiſt; no? pꝛiomꝰ ſeiſin de terre, æ volom? releas ?Afliſe a þÞdt des damag, en cas que fAſſiſe 
des dam̃ ſoit agardable en ceo cas, come nous quidomus que er ſoit. Et non allocat᷑: ſed habuir 

op. curiæ. Aſſiſe a large, tc. | 


Op.Curiz. 


Aſſiſe. 
Fitz. IOO. 


Repleg'. d un home ſuit un Rep? vers un auk. Que dit, que liewſuit Anciendemen. ¶ Claim. Ji 
[B] ne dit Þ que le lieu eſt parcel dun manoꝛ, [B que eſt Ancien demen. Et non allocaf, LB. 
C Claim. Puts que il ad ſuffer la deliverance eſtre fait per le Aic̃, pᷣtant ad il affirme Jurisdic a 
ceſt Court. Non allocat᷑. C Burton. Ceeft un acc pſonel. C Non allocatur. C Claim. Le lieu eſt 

frank fle, ſan3 ceo que il eſt parcer det mañ de R. Pꝛeſt cc. 


Repleg'. O un aut᷑ ſuit un Replegiar̃ vers mer le perſon. C Sad. Le lieu eff Ancien demen. ¶ Claim. 
A cet dire ne ſeres receus: car no? ve? diomꝰ, que Iſabel Brus Dame det mannoꝛ en tempz 

le Roy H. Beſayel nf Sfir le Rpy que oꝛe At, doñ un verge de terre parcek der demen de meme 

le manoꝛ, dont le lieu ou le pꝛis cc. a un W. que eſtat no? avomꝰ, a tenir a luy & a ſes heirs æ a 

ſes aſſignes. Jug, ſi vo? ßreʒ receus adire que le lieu eſt Ancien demen. ¶ Sadl. Il n aver rien 

de keffem̃t la Dame. Pꝛeſt cc. ¶ Claim. A ceo vous diomus, que un Edward De Brus Sfir der 
mano2, cc. ꝑ cco fait que icy eſt, grant᷑ æ confirma a un R. adonq; tenant de la terre dont le lieu 

eſt parcer, que il æ ſes heirs æ ſes aſſigns purt᷑ tenir m̃ la terre dont le lieu, æc. de luy æ ſes heirs 

per le ſervice de xx 8. pur toutʒ ſerviẽ, quitement c franchement Haufs cuſtomes. Jugement, i 

vous ſeres receus adire que la terre eſt Ancien demen. Et le fait fuit lie, que voilr, que il avoit 
confirme al tenant certein terre Reddend', &c. xx s. pro omnibus ßvitid & conſuetudinibus; & 

voloit devant, a tener al tenant æ ſes heirs & ſez aſſigns libere quite, cc. ſalva clauſura magni 

parci, & ſecta Cur, & tallagio qi aliqui teñ per certam talliabñt. C Sad. A ceo ne ſereʒ receu: car 

come que avant vous pꝛiſt pur pł le feffernt la Dame: ß qu il noꝰ emparlam?, ſumus revenus 

t traverſons, purque oꝛe de changer le pł ne ſereʒ receus. Et le Court fuit en doubt le quel il 
aviendr, ou non. Et puis Sadl. gratis vient, & dit que la lieu n'eſt p compꝛis deins le confirma- 

tion. ꝛeſt cc. Et alii e contra, que le Rept fuit ſup de pas fait en ꝑceł de mem̃ le ma. Et alk 

eſt q te Ancien demen, & repluy q il n aviẽdꝛoit, # m̃ le conſirmem̃t pleð tout, ut ſupra. ¶ Sct. Jl 

nad aut choſe alk foꝛſq; un confirmem̃t fait en ſeiſin de teñts, a qu il noꝰ ſum? eſtrange dun part « 

Dauf,t il n ad p mte change vdeſtate le t, q̃ le f nad tout temps eſte continue; ifſint nad il rien 

mre que change keſtat le f, depuis que il n ad p nul traveſm̃t de poſſefſ. Jugem̃t, ſi a ceo 9 il alk 

le Ley no? met a rñd. ¶ Burt. Et no? Jugem̃t, depuis q vo? ne dedit᷑s ceo fait te fait leSeig- 

nioꝛ, per quel les ſervices ſont mis en ctein, & les ancient cuſtomes eſteines; iſſint entt no? le 
vid.ſarur nature de les tenants changes, & vo? rftd rien. Puraͤ no? pꝛiomꝰ nos damages. ¶ Sadl. Sir, 
de antiq. coment Per cauſe q la terre fuiſſe en debat, le nature ne ſera p ajuge eſtre change, q er ne ſera 
Comics: ple en la Court le Sfir, pur ceo que il n ad pʒ tranſmuf de poſſeſſion, e la terre ẽ tenuver 
man come fuit devant; uncoze pur ceo que la Seigfiry eſt entre nous a trier a oze, & les 

faits ne poient eſtre tries en ſa Court demefi, & ſur ſes faits ne poiomus aver le Monſtravef, 

p e q̃ les anciens cuſtoms ſont changes per lesfaits; ilneſtreaſon que nous ſojomus - _ 

ICN. 
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C Wich. (ous poies aves le Monſtraver̃, coment q vos ſervices ſotent mis en certien, æ compn- 
dꝛe in le biief ceo que cheſcun duiſt faire ſeveralm̃t, ſuer le bꝛiek pur touts les tenats en comen, 
e tard il v avoit un bꝛe meint fur un Fine. ¶ Burt. Ceo fuit tout auter cas. ¶ Belk. Coment que 
Burton ple q la nature de la tenancie demurt, eiant regard a? acc uſer de la terre, pur ceo que 
il nad Þ tranſmut᷑ de poll. jeo di que il n'e p iſſint: car qt le Sñry eſt alterate, il tient tout en 
auf maner que il ne fiſt devant, æ les tefits devenus frank fer auxi avant, cõe 8 il uſt releas tout 
ſa Seignioꝛie. ¶ Claim. Al aũcien Ley, ſi le Sfhrpoit happer de ſon t᷑ plus ſerpic q̃ ne fuet᷑ com- 
pꝛis en le fait de feffem̃t, le n aver auf remedy foꝛlſq; un Contra formam feoffamenti; oꝛe àuxi 
aver home Contra formam Feoffamenti ou les ſervit᷑ ſont mis en certein p un confirmem̃t, come 
per un keoffem̃t; ql bfe ne poit en nul lieu eſtre po?f fo2ſqp cieins. Jurq il eſt reaſon q le confir- 
mation change la nature de la terre. ¶ Scton. Il ẽ iſſint 4 home aba Contra formam feoffamenti 
P un conſirmem̃t: mes oꝛe ſum? en Rep?, & hõe ne poit ſcaò le cauſe de diſtt devant Yavowr, 
C Sadl. Per le tonfirmem̃t, q eſt mis avat, ancieñ cuſtomes ſont reſerves, ut ſupra, & nous ne 
poiomꝰ ſcaver le qͥl afc' choſe eſt abꝛidge: c ſi non, dong eſt ceo come fuit a devant. C Wilby. 
St les vices fuiſſent grants a aut per le Sfir, + le t᷑ attourfiz com̃t qle continuaſt ſon eſtat 
en la tenancy, la nature ſera change: mes pt le Sũry c le tenancy continue, coment q un con⸗ 
firmernt ſoit fait ał t, le cas eſt auf. C Green. S il uſt grant q il tiendt᷑ de luy franchem̃t, feſant 
a luy les ſervit avant dues; ne quides my que le tenancy ſera devenu frank fee? Quaſi diceret 
ſic. A forciori qt il ad abꝛidge les ſcrvir, c les ad mis en certein p ſon fait. C Claim. Le · fait 
no? done acquit vers le Seignioꝛ per bfe de Mene cieins,+ nfe gart᷑, æ Contra formam feoffam̃ti, 
ſi no? ſoiomꝰ diff pur aut þvic que ne ſont p compꝛis, æ le Monſtrave ne poiomꝰ av, pur ceo qͥ 
tiel ſuit ne poit eſtre fond ſur fait de Seignioꝛ. Purque ſemble q la nature de la tenancy eff 
change. C Wilb. Maveroit il gart᷑ de chartre ſur tiel fait vers le Seignioꝛ? ¶ Skip. Ceo poit 
il av en la Court. Quod nota. Ideo quzre. ¶ Skip. A ceo eſt ple de bre de Mene, jeo di q̃ fi le 
Seignioꝛ pmont diſtt le k de demen, il avef baef de Droit vers le Seigñ, & fer pꝛoteſtat᷑ a ſuer 
en nature de bre de Mene. Quære hoc. ¶ Fiff. ad idem. Si le Seignioꝛ diſſeiſiſt ſont tent der 
Ancien demen, il puit, (s il voet) ſuer devers ſon Seignioꝛ en ſa Court demene: purqͥ devers le 
Seignioꝛ il n'eſt p inconventent avs ſuit en ſa Court demene. Et jeo di q̃ ceł parol libere eſt a 
entender, que le t tiendt᷑ le terre franchmt acquit᷑ de c q eſt grant c eſteint, æ nemy que la tre 
en luy m̃ ſera frank. ¶ Sadl. ad idem. Il neſt pꝛove uncore, le ql q la terre fuit tenus devant la 
confirmation per grander ſervic, ou ꝑ autiel þvic, æ ſi per autiel ſervic łeſtat le tent n'eſt rien ne 
meliour en la terre, « fi p grander ſervicez, il nv ad nient plus foꝛſq; le poꝛcion eſteint, ſi que 
tenancy eſt continue ne poit eſtre change. C Finch. Si le tenant d Ancien demen ad gart᷑ vs le 
LB Seignioꝛ p fait CB] des ancien cuſtomes il ſera lie cieins,  avera bre de Chancery de ſurceas [B 
en le ple tang le gart ſoit trie cieins, auſſibien coe ſi eſtrange face un gart᷑, q rien ad en le Seig⸗ 
firte d Ancien demen; uncoꝛe ꝑ le gart le tert᷑ neſt þ change hoꝛs de ſon cours. Nientpl? icy, cc. 
C Gower. Pur rien q eſt unt dit poit eſtre q les þvic, que ſont reſerves, fuet᷑ a nul temps dues 
devãt: car le fait voet Reddendo, &c. & 8 ils ſoient reſerves de novel, il ne puit te foꝛſq; le tenure 
ſeroit change. Et ad eſte ſovent ple q aut ſuit, q ceſt, ne poiomꝰ av a diſcharger nte terre: car 
le nature de Monſtraver̃ ſuppoſe q les tenãts ſont diſtt p aut᷑s ſervices, que faire ne ſolent, qᷓ;t 
le maner fuit as mains des pꝛogenitoꝛs le Roy, & iſlſit duiſſent ils pdze Tavantage der fait. 
C Skip. Jeo di q non: car il purt pᷣndꝛe lour ſuit ples Monſtraver, & ot le Seignioꝛ maint᷑ q 
ils ſolent faire tiels ſervic a tiel temps, ils luy rebuttet᷑ ꝑ ſon fait; iſſint avoient ils avantage de 
fait p cet voy. C Wilby ad idem. Poit ee q ils ſera aides ꝑ le maner, come ou vo? moy te tenꝰ 
a gart᷑ p hoage anceſtf, & jeo poꝛt᷑ bfedeGart de chr̃e, le bfe eſt comen, æ voet unde cartã ſui ha- 
bet; unc oꝛe il luy liet᷑ p homage. Auſt icy poit eſtre. ¶ Knivet ad idem. St Seigñr d Ancien demen 
face acquit a ſon tenant de ſes ſervices per un certein temps, le tenancy Þtant n'eſt p frank fe, 
eins pledable en ceſt Court; & s il ſoit diſtt encontre le fait, il le mettet avant en le Court le 
Seignioꝛ. Et qᷓ;t le tenant eſt continue, & le fait voet q il tendt᷑ per cuſtomes, il ſemble que ne 
puit ee change: car ſi le Seignioꝛ leſſe ancien waſtes, a tenir a's tenants ſolonq; les ulſages les 
ts, t eff Ancien demen. Quere hoc. C Fiff. ad idem. Si un Fin ſoit leve penter un f d Ancien 
demen fur coniſans de drt, æ il n ad my rendꝛe en la Fin, le tenure n'eſt mi change: & home ad 
vew ſur bre de Monſtravef Finee leve, ꝑ ql les ſerviẽ fuet abzige; uncoꝛe demurk la condir ks 
coe devãt. C Green. S il Snr ſoit pty aun Fin p ql il conuſt le tefits t᷑e le dft le f come ceo q 
il ad de ſon done, la nature eſtchange ; & ſi eſtrange ſoit pty, il n eſt pʒ iſſint, ſi rñdꝛe ne ſoit, p 
ceo que le tenancy eſt continue. Mes a t q ples q Fin poit eſtre leve ſur bfe de Monſtraverunt, 
vo? ne votes ungs tiel Fin: t ſi tiel Fin poit eſtre leve, le tenancy ſera frank fer, Et adjornatur. 
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Q un hoe demãd xx li. p bt̃e de Dette: & miſt abãt obligation. ¶ Sadl. No? vo? diomꝰ F Dette. 
nm ceſt endenture il grant, q g il puit abater & carier un bois (qu'il il avoit de nfe vend) 
peliblemt deins un ctein temps, cõe kendenture ppoꝛt, ſans eſtre diſturbe de pt noꝰ, ou daſcun de 
pt no?,q adonq; m̃ kobligation q vo? mettes oꝛe avant, (ql fuit bail a un A. en owel maine a gar⸗ 
der ꝑ m̃ le condition) pdꝛoit ſafo2ce; 4 ſinon, que ceo ſeroit deliv a luy: æ diomꝰ Fil ad abatu a 
encarte le bois ſans diſturbance, Pꝛeſt æc. Jugement, g il duiſſoit action aver. C Chelr. A 
ceo diomus nous que nous purchaſomus un bꝛeit de Detinue vers celuy veſcripts. a que il ſupp 


Leſcript eſtre liuere agarder ; q vient en Court, æ conuſt le receitp lacondif, æ Þ 7 q il ne ſcavoit 
le que 


——— ** 
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le quei les coditios fuet pfoꝛmes, ou non, il pꝛia garniſhm̃t vers voꝰ: & no? ſuimꝰ un Scirc fac de 
vo? garfi m̃ de venir en Court, a mt̃er fi vo? aves rien adire pq reſcript ne ſeroit deliver a noꝰ; 
ou vo?fuiſtes garny,« ne veniſtes p: pq vo? ꝑdiſtes riis: c agard fuit q reſcript fuiſſe liv a noꝰ. 
Et dbom? Jug, depuis qͥ tiel temps vo? purres, æ duiſſes av venus, av pled lez conditions; + 
ne veniſtes Þ; it oze ff receus a tel ple in voidance del fait, q no? ret per agard. C Sadl. Etno? 
ddomꝰ Jux (depuis 9 vo? aves conus 7endenture, que voloit, qͥ in cas q vo? avle bois peace- 
ablem̃t, ut 8, Tobligat perdꝛoit ſa force t © vous ne dit᷑s que vous ne aves iſſint, ne lurmetes nul 
condit᷑ ce infreint ne detait in nous) i per cer obligat, q̃ ne fuit foꝛſq; in aſſurance dex bargain 
avantdit, deves action av. C Chelr. Il ſemble q t ne giſt p oꝛe en ve bouch. C Wilb. Si fait: 
car it a cet tempʒ il fuit defend Ot ſuit fuit fait vᷣs auf, a quel oꝛiginal il ne fuit p party, quel 
ſuit fuit ſolem̃t pur reẽ le fait; ꝑ quel reẽ le det ne poit my eſtre rec ſanz novel ſuit, #rns; t᷑ ne 
pꝛove que il ne avet᷑ res a oꝛe, Ot v9? eſtes party a luy a deſreiner le det per obligat᷑: car meſq; 
il uſt vent a tiel temp3, æ trove eſt eſte inf eux que la condiẽ fuit infreint, fi q il uſt recoð łobligac 
per agard ; unẽ n uſt il p3 ret la det ſans novel ſuit ; iſſint de choſe avenue de tempz puis il poit 
Op. curiæ a rms a kobligat, æ nemy de choſe fait devãt, come il ſembr. Et tamen ł opinion de Court fuit, q 
il avet᷑ oꝛe rũs. Puri Chelr. dit, q il n ad Þ abatu ne carie le bois come il ſupp. Pꝛeſt cc. ¶ Sad. 
Ceo n eſt p rũʒ, ſanʒ dire que il ẽ defaut in noꝰ. ¶ Wich. Uouz avez done a no? cet ris ꝑ vr̃e 
ple: car vo? aves dit 9 no? Yavom? abatu & incarie: & ſi vo? uſſes dit que noꝰ le purromꝰ adv fait 
a nte volunt, p t q̃ no? n eſtomꝰ p diſturbe per vo? cella no? uſt mis a aut riis, Coe fi obligac 
ſoit fait de xx lf, « indenture de coſte, qͥ ſi jeo pay x li. Vobligation perd ſa foꝛce; & jeo di que jeo 
paia lez x li. vo? poies dire q jeo ne pata p̃: donq; aps jeo ne ßai receu a dire q j ap ce touttep3 
pꝛeſt a paier: car cẽ að iſſue, æ jeo le pnrt᷑ av ew devãt. Yez Ot j ay pꝛis mon ple in le malt coe 
il eſt pꝛis, il eſt reaſon que jeo ſoy receu: auxy icy, pur t qͥ liſſue vient de vo?, & purres av dit al 
fue join, COMENCemt Tun ou kaut, s. q no? n'eſtofom? Þ diſturbe. (Belt cc.) ou q no? kavomꝰ abatu. Hoc 
non obſtante il fuit mis ouſter ꝑ la Court. Que dit q il uit diſturbe. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


Reſcous. Q Philip Roine d'Anglcterre poꝛt᷑ un bt de Gard $3 Simon Simeon t Maud' ſa feme. Que 
| vouch a garranty la Dame De Bardolffe, pẽdãt le ꝓc᷑ vs le vouch M.lafeme Simond moꝛuſt: 
t pu la Dame viet in Court, & allege la mozt Maud: & ne poit p eſtt᷑ excuſe pur t᷑ q̃ er ne futt 
p entre in le garrante, & ſi eł uſt entre in le gart᷑, eł n uſt p eſte receue de T av dit, pur t q̃ il aver 
gart come a ct q̃ fuit in vie. Purg et demanda ẽ q̃ ilʒ avef de luy lier. Simon miſt avat fait per 
| ql la Dame De Bardolffe ad grant᷑ le gard la feme Simeon tantcome cr fuit ſole: & dit q il la pꝛiſt 
[B] a feme, per ql pꝛis, pur C9 [B'|c ne fuit foꝛſq; chateł, c veſtu in le pſon le baron; iſſint per le B 
fait voilk il lier la Dame, & il ny aver p gart᷑ in le fait. Et la Dame dd Jug (puis q fuit mre que 
il ny avoit nul pol ꝑ dl il ſet lie a la gart᷑: oveſq; k, mes q̃ il luy avoit, puisqͥ il ne fuit p aſſigft, 
ne ht lafee, iſſint nient pꝛive duß le fait) ſt ex duiſt garf. Et non obſtant fuit advis a la Court 
q er fuit garf ; & pur t q er aver confpled la gart᷑ ꝑ le manoꝛ ou er duiſt aver gart, « þ r de⸗ 
murt᷑ in Jud ʒ agard fuit q La Roine ret vers Simon & S. ouſter in valu vers la Dame. Et bf iſſiſt 
ar Giẽ de Nichol! eſtẽder la gard, æ le mariage; q ret q er valoit CC li. Oꝛe vient bt᷑ de la Chãk, 
de kalt ven in la Chancet᷑ le recow & le pꝛoceʒ ꝑ cauſe d Err, & ſicut alias. ¶ Wich. vient a la bart 
pur la Dame, # dit q eł eſt ſuant vers La Roine per petiẽ̃, & pꝛia i le recoꝛd ne ſoit þ mande in le 
Chancery. Et dit ouſt , q rou le Uic retomq le gard valoit CC li. ct ne valoit al temps que la 
Dame fuit ſſie de la gard, & le leſſa a Simon, foꝛſq; x li. Et TH eſt trove retoꝛne oꝛe per le Uic,c eſt 
per cauſe de tre deſcend a kenkant de tẽpʒ puis, tãq; come il fuit in la gard Simond, ql fuit avan⸗ 
tage a Simon, & nemy a la Dame. Putĩ eł pꝛia q puis qͥ et fuit chace de gart, q ne puitreferrer a 
aut temps, mes ſolem̃t at temps que le gard paſſa de la poſſ;lſa Dame, que tant come eł valoit a 
tiel temps ſoit fait in valu, c nient pluis. C Stouf. Deſc” le rem̃ de la fre, (dont vo? ples) puis 
le Jugem̃t de rec in valu, ou devant? ¶ Burt, Soit ceo un ou aut, no? intend qle Jug ne poit 
aver relation a auf valu fozſq a la valu que paſſa per nfe fait: car ſi ff ſoit melio? puis le feoffe- 
m̃t fait per edifier ou in aut man, celuy q rec in valu ret foꝛſq; ſolong ceo q la t᷑t᷑ valoit ał teps 
dek leas & nietpluis. Iſſint icy. C Fiſh. En le cas q vo? ples, fi vo? gart᷑ ſimplem̃t ſans faire 
pꝛoteſtat que la tre vaut pl? oꝛe, que eł ne fiſt adonq;, Ot łalieñ ſe fiſt, vo? feres in valu folongs 
que er vault o2e; car de aut valu nad la Court ne le Uicgarrant denquerer, s il ne poit per plc 
allege, Nient plꝰ icy. C Gr. S il uſt gart ſimplem̃t, ou il puit aver fait ꝓẽ per tiel matt, per 
cas il n aver p3 oꝛe tavantage. Et mettons oꝛe que le terre, de quel il ad ple ne luy p deſcend 
adonq;,iſlſint que de ceo menẽ ne poit p aver eſte fait; com̃t q il gart᷑ ſimplem̃t, il avera oze łavan⸗ 
tage, 8 il ſoit oꝛe in ſemblable cas, a meines q̃ ne poit pz aver fait pzoc ; avon il eſt reaſon q̃ il 
ſoit a oꝛe. Et donq; il countpledð le gart᷑ per matt in Ley. Et Ot un home conterpleð le gart᷑ per 
matter in fait ou in Ley, tiel ple ne giſt pz. Putq̃ il ereaſon q̃ il ait oꝛe le ple. ¶ Fiſh. Ceo ne poit 
ce tauſe: car in Cc q il confpled la gart᷑ a cer tepz ou le Ley voile q il duiſt gart᷑, ceo fuit ſon fait 
demen, de ql il n avet᷑ p oe avatage. C Kniwet. Quelq home pledun gard, jeo di q un garb ne 
poit t᷑e amende: car tout le gard æ le mariage paſſa a un temps per la pꝛm̃ grant: « com̃t aut 
terre deſc” pu! ; unẽ ot tout le p2ofit paſſ. a? cõmenẽ per le pꝛim̃ grant in Ley, ceo ne puit eſtre 
ajuge nul intereſt, tc. 


Quarimp. d Richard Talbot Yeiſne Chivaller, pozt un Quare impedit vers k Eveſqʒ de Herford. Et 
counta que meſme cet Eveſq; a toꝛt luy ne ſuffre a pꝛeſenter covenable perſon at a 
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de Weſtburie, &c. & counta que a luy appent a pzeſent, p le reaſon que une teme fuit ſeifie 
der mannoꝛ de W. a quel Favowſon fuit append, & p2eſent cc. & done un acre de terre q kllit 
varcer de meme le maner enſemble ove kavowſon del Egliſe p un fait, q il miſt avant, a kane 
le pr; iſſint appent a luy. C Fiſh. Sir, nous vous diomus q un T. fuit ſeiſi def manno? a ql 
rabowſon fuit append, & preſent un 8 Clerk Walter Mape per nom, que a ſon preſentmet fuit 
receu in temps le Roy John: M. moꝛuſt, apꝛeʒ q moꝛt le mannoꝛ a gl ravowl. fuit append, del⸗ 
cend a iij ſilz, 8. Iſabel, Katerin, & Baſyl, lez qux fir purparty der mano, c fit compoſition apꝛe⸗ 
ſent ar Egliſe ꝑ tone, purqᷓ W. qͥ fuit Yetſne, q kuit m le pſon q vo? ſupp grant tavowſon a v0?, 
pꝛelent ak pꝛimer tone un ſon Clerk Th. Sy llot p nom, q a ſon p2etentmt fuit receu in temps 
le Roy Henry; Thomas moſt, apzes que mort tk Egliſe te voida, purque il appent a Katherin 
a pzeſenf, que fuit mulnes, & meme celuy que pꝛelent devant, purpziſt fur le tourne Katherin, 
c preſent un ſon Clerk que a ſon pzeſentment fuit receu, le quel preſent moſt, purq rEgliſe 
ſe voida, purq̃ il attient a Baſyll a pꝛeſent, que fuit puiſne file, apzes ql Baſyll per ceo fait, que 
cy eſt, grante quant que et aver in kavowlon det dit Egliſe a un Thomas SyNlot, adonq; Evel- 
q; de Herford' noſtre p2edeceſſo2, a aver & tenir a luy & a ſes heirs & ſes ſucceſſozss a tou- 
jours. Et que celuy W. que fuit baron eigne que pꝛeſenk devant, purpaiſt ſur VEveſqs q avoit 
reſtat la tierce file: et preſent un ſon Clerk, le ql moꝛuſt pur q TEgliſe ſe voida & il pꝛeſent 
auterkois come in ſon dꝛoit demen, le pzeſent mozuft, purq il attient ar mulneys a peelent ; et 
il auterfots purpꝛiſt ſur le tourne la mulneys, & pꝛeſent un ſon Clerk, q a ſon preſent fuit re- 
cet, per que moꝛt VEgY eſt oꝛe voib, purq il appent a nous'a pꝛeſenk, que avom? keſtat la 
tierce file, pur ceo que ceo eſt oꝛe le ſyſme tourne. C Sad. Et Sir, v. v. b. c. il ad conf q celuy, 
que eſtat nous avomus, & noſtk anceſt. ont pꝛeſent ſovent, come il ad alleage: e a ceo q̃ il ad 
dit de purpꝛiſe fait ſur les parceners, a qur il ẽ tout eſtrange, æ il ne monſtre poll. det avowſs 
eſtre affirme in luy p le grant dont il ple ; purq n'entend my q ceo q il parle de purpꝛiſe ne giſt 
pas in ſon bouch. Et puis paſſe ouſter, æ dit q lou il ſuppoſe q anc pamont fuit ſeiſi def ma- 
noꝛ a ql ravowſon fuit append, & pzeſent; bien & vity eſt, & de luy deſcend a les tij fil come 
fl ad allege ; mes ou ilz diont q purparty fuit fait ve mano,  q ilʒ duiſſent pꝛeſent᷑ at Egliſe p 
toꝛne; nous vous diomus q̃ ꝑ pparty Yavowſon fuit intierment allotte ar reiſne file, que eſtat 
no? avo?, & monſtt᷑ q puts ce? temps il y avoit eſte vj preſent faitz in keſtat Teiſne come ſole 
avower, e q̃ cẽ la vij voidance; ſans ceo  Baſy!l, q fuit une des files q fl ſuppoſe ſe demiſt a 
ſon pꝛedeceſſ. ab rien in Yavowſon. Pꝛeſt #c. ¶ Fiſh. Son ple eſt double: un, de ceo q il mre 
q c'eſt la vj voidance apꝛes la mort kanceſt. in ql cas il attient a luy que ad Teſtat Feiſne, que 
aver le pꝛimer plenk, daver ceſt vij pzeſent : aut eſt le traverſe, q il dona la poſſeſſion ceſfuy 

(B) qui eſtat no? ſupp q no? avom?. Et pus il dit q Baſil fuit ſeiſi det avowl, in le mañ come il eſt [B) 
ſupp. Pꝛeſt #c. C Sad. L avowl. fuit entierment allott a keine; ifint naver le puiſne rien. 
Pꝛeſt &c. 
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U le Bait & le Cominalty de C. pot bꝛiet᷑ de Reſcous; 4 auri compernant matter vers Sarran”” - 
pluſoꝛs. Et ſuppoſe p bfe q cove ni Sfir le Roy avoit grant as Bailł c Cominalty de la 
vilt de C, tolle æ cuſtome de touts mans de inchandiſes illong vend? c achates, pur un ancient 
lerm̃ ent a payer ak Roy, le defend aver achate er mchandiſes, pur queux ils duifſent payer 
tolk, « pur © qils dediſſent, les Bailł « le Cominalty p aſcuns lour ſervants firont pzend ct 
pobces de d2aps, & barels de cendꝛes, les queur chateux ſolong la Ley c le cuſtom der Rotalme, 
voil? av detenu, la viend les defend e m̃ les chatelz a fozẽ recover, & tolł « cuſtom pur auters 
mchandiſes achates, 8. e nombye de dꝛap dont de cheſcun amont le tolk a ij d. payer contre- 
Diont, a to2t, & in deſpit du Roy, © en retardacion de ſaferme, © as dam̃ des avantdits Baill 
e Coinalte. ¶ Jug. defend tot & foꝛce, & pt q fuit in cotempt du Roy, & encont᷑ le peace, æ in 
retardacion de ſa ferme, #c. Et Sir, ou le bief eſt poꝛt p Bail © le Cominalte, no? vo? di⸗ 
{os que a teps de bꝛiet purchaſe un J. x un W. fue Bailt ; & diom? q ils ſont ercomenges, & 
veyes cy lettre der Eveſq;, que ceo teſmoigne. ¶ Wich. Le baief ẽ pꝛis p les Baik æ le Comi⸗ 
nalty, ſans nomer nul perſon p et nom: purque puis que ł bꝛiet᷑ ne pꝛove purque le pł ne nul 5 
eur eſt excomenge; Jus, ſi a cer q il allege, le Ley no? mittomus a rid: car iſſu ne poit pꝛendꝛe 
inceſt cas, le ql il fuet᷑ bailł a tiel temps ou non. Quod concedebatur p Curii. Pur il fuit mis 
ouſter, Et {1c nota. Et puis il defend'pleifnment, & dd Jugem̃t de count, de ceo que il av cont WW. 
que eur touts in comen retiend tolk pur certaifi Mchandiſes, æ il nad pas mke q les mchan- 1 
diſes fuit a eur in comen; 8 il ne fuit a eur in comen, eins q cheſc' að ſa poꝛẽ in ſe Halty, ilʒ ö 
ne duifſet paier toll in le comen: car iſſint paiera un toll pur auter merchandiſe, que ne ſet᷑ p 
reaſon, Puri depuis q ᷑ neſt p mys in cert, no? ddomus Jugement, #c. ¶ Fiffe. Le quel que 
le marchandile kuit a vous, ou a auter, quant il3 fuet᷑ troves in vt gard illonq, dauter que de 
vous ne poit toll er demand. Purque il fuit mys ouſter, ¶ Jug. Jugement de bt: car in le 
bre lieu n'eſt p nome ou le relcous ſe fiſt, Et le bꝛiek fuit lye, que voile, que les chateur fuet 
PAS a C, & voił av deten ſolonq; la Ley t les cuſtomes, æ les auts leʒ chat eux p2edict3 reſcuſſet, Alt 
e PC Qle vill fuit nome ou le pꝛis fuit ſupp, ak coment der bfe le reſco? (er intend eſtt fait il⸗ "i 
long, pqle biief eſt agard bon. Jug. Unt Jug de bre, per qui eſt ſuppoſe que ceux vers qui le "0 
. biiefeſt port, fit reſco? des char fuet pꝛis pur tol; & ouftf que il3 contredient de paier tol pur 1 
aut bis & chateur achates © vendꝰin mem̃ la vil? encontt le peace; ifſint ſuppoſe le bꝛiek con: 1 
tredire de paier toll, eſtt encontre le peace; que ne poit 3 Purq̃ cc. Et non * th 
m Ideo 1 
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16 De Termino Michaelis 


Ideo quære. ¶ Ing. Sir, no? vo? diomꝰ, q ceur vs q le beck ẽ poꝛte, ſont les homes tenants « 
reſyants le Pꝛioꝛ det Trinite de C. de ſon mano? de H. & reſiants deins le pꝛecinc del dit mano? 
de anciẽ dft d kEgr de la Trinite de C. æ diomꝰ q̃ les hoes tenãts & reſiãts dedeins le Frachiſe 
der dit Egliſe, ount eſte quites de toll fi bien en le ville de C. come aillours dedeins le Ropalme, 
t de temps dont il ny ad memoꝛy: & diomꝰ q ils areſtet᷑ nos biens ꝑ toll æ cuſtome, come ẽ 
ſuppoſe, æ nous luy diſtourbamus. Et de ceo que TE ſuppolſe que nous contredions de payer 
toll, c'eſt verite, #c. per le cauſe ſusdit. Jugement, fi toꝛt en nt pon, #c. Challeng fuit que 
le pr uit treble : un, que ils ſõt hoes le Pꝛioꝛ, ut ſupra: aut, q ils ſõt tenãts: le tierce, q ilʒ ſõt 
_ refiants, ec. Et non allocatur p Cuf. ¶ Wich. Moꝰ faceomꝰ pteſtac, 9 no? ne coniſomꝰ pz q ł 
Op.curlz 15x02 ad tiel Franchiſe, cõe il allen pur luy & ſes tenãts, ne ql mañ de H. ſoit de? ancien dꝛoit 
del Eglile, #c. ne q ceux ſont ten? det mani de H. mes ou ils diont q les tenats der mañ de H. 
ſont eſtre quites de payer toll en G. « aillours tout tẽps puꝭ teps de memo2y; no? diomꝰ que les 
biens, q fuet᷑ areſtꝰ, uet᷑ achates pur merchandiſe ; t diomꝰ q pur touts biens achates pur mer⸗ 
er ils ont pay toll en G. ſans c q̃ ils ont ce quites de temps dont n'y ad memoꝛy. Jeſt tc. 
t alij e contra. 
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wat, fit. "(I J. de H. poꝛt᷑ bꝛiet de Waſt 6s une feme: ſuppoß q cl avoit fait waſt en teñts q̃ er tient 
8 en dower de ſon heritage. ¶ Fiff. No? leſſamꝰ m̃ les tenements a vo? & a G. de Paſſe, a 
tenir pur terme de noſtre vie, rend ano? v marks per an, & a quel heure que le rent fuit ade⸗ 
rere, q no? poiomꝰ reentre, devant ql leas il n'y avoit pʒ fait waſt: # puis pur t q le rẽt fuit arer, 
noꝰ entraꝰ: puis ql entre il n'y avoit pz waſt fait. Jugement, ſi pur nul waſt fait al temps q 
vo? eſtoies meme ſeiũi, purt᷑ no? charger. C Burt. A temps de leas fait dont eł ple, no? eſtio⸗ 
m? deins age, & no? pꝛiſomꝰ nul pfit a nul tẽps, & a nt plein age no? dilagreamꝰ a cer, cc. 
Jugement, {i pur ceł leas dont vo? parles, ſeres vo? ercuſe, C Fifi. Goſtt pr eſt double: un, 
que vo? ne pꝛiſtes ung pfit: auter, le diſagrement de temps puis. C Burt. Il eſt reaſon q no? 
ſoyo? eide ſur tout noſtt᷑ matter, æ noſtt verite. ¶ Fiff. Sil ſoit come vo? aves dit, vo? poies 
ſavement dire que vo? n'aves ung rien de noſtre leas; & s'il voil? ceo dedire, pꝛeſt, que fi, cc. 
C Bur. Jay conu q vo? leſſaſtes: purque de ceo ne poit Ce travſe, æc. oveſg cer, ſi un leas ſoit 
fait a deur, meme Yun ne voile pz, ſi kauter agree, le leas ne poit eſtre traverſe, C Fiff. Don- 
ques eſt voſtre reſpons double. Et puis Fit. no? leſſamus a vous come nous avomus dit, per 
ql leas vo? fuiſt ſeiſis. Meſt cc. C Burt. Jl-pled devs nous nul matter, fozſqp le matter ql no? 
meſind avom? con? en matter. Jugem̃t, fi a cer nul Ley no? mettera a rũder. ¶ Seton. Le 
pꝛiſel ve p2ofits, & kagrement fait tout: Þq conſent queteo ſoit reſpondu. C Fiff. Jl pꝛiſt les 
ULB) profits & iſſint fuit il ſeiſi. ꝛeſt. C Green. A quel effect tend ceſt iſſue? C Fiff. Pur aver [B illue B 
ſur le ſeiſis. ¶ Green. Il les conuſt m̃: veies ſt voill's dif q vo? leſſaſtes, ꝑ ql leas il fuit ſefſi, & 
pf les ꝓfits: car aut iſſue ne poies aver. ¶ Thor. a Burtõ. Quãt vo? aves con? le leas fait a 
I. de Paſſe q fuit de plein ag, comtq vo? diſagreaſtes, comt voilt's maintainer ceſt activ vs x 
fee de waſt fait en auf teps? C Burtõ. Pur t q̃ eł tiẽt en dower, vᷣs q mõ bf giſt, meſqz aut fu- 
iſſe f a oꝛe. C Thorp. U0? dites Ley: jeo entenð icy qet uſt ẽe t᷑ a terme de vie. Et en aut bf 
de waſt poꝛt᷑ p aut vᷣs un aut fee, autiel leas (ut ſup) fait ax pł ſole fuit allex, æ le waſt travs 
vaut teps, ut . 4 Chelr. No? n'avom? riẽ ele frakt 5 (6 leas. Peſt #c. ¶ Fiff. Deput q n aves 
pas dedit q n aves la poſſ. de ql tẽps il n ẽ p reaſonqno? ſoiomꝰ charge de waſtz Jug, ft a ceo q̃ 
vo? alleges, q voꝰ n ad riẽ en le frankf, le Ley no? met a rfiver. ¶ Chelr. U0? m aves done 
a 10? cer rũs: car v0? aves dit q leſſaſtes vr eſtat a no?, q ne poit aut᷑m̃t ce q de franktefit.Et 
puis Chelr. dit, q il na rien de (6 leas. Peſt #c. I Fifi. Nous leſſamus a vous. Pꝛeſt tc. 


M Treſpas Le pl ſuppoſe 9 il luy av pꝛis & empaiſoen le conte de Midd' en certein lieu. Le 
defend dit, q il ſuit un pleint de Det Ls luy en le Gildhall de Londres, & ret; purq pꝛecept 
fuit a un baik de luy pzendee de fair gre; q lup pꝛiſt en m̃ le lieu ou il ſupp, ql lieu eſt deins le 
Frachiſe de Lõdres; & il biẽt en aid d luy. Et dd Juãa, fi ec. c le pł tend aðt᷑ q il luy pt en Midd 
d (6 toꝛt, coe il fuit pled. Trove fuit p vdit qᷓ x Uic d Middleſ. luy pꝛiſt en Midd'. J Ston. pia 
dam̃ p pr, dep? q̃ trove fuit q il fuit pꝛis en Midd , come il fuit pleint᷑; & iſſint de (6 tot. C Fit: 
Ute myle nẽ pas trove: car voſtre myſe eſt q vo? ns? pꝛiſomꝰ d nt toꝛt: oꝛe il eſt trove ß le 
Uit᷑ de Midd' q il vo? pſt, ql pꝛile ne poit riẽ refert a ceſt action. Pur il covient enquerer de 
novel. ¶ Ston. Coment q no? diomꝰ q vo? pꝛiſtes d vt toꝛt, ẽ fuft pur accoꝛder ak bt̃᷑: mes le 
foxc& Veffect det iſſue fuit ſur le lieu, le q̃l le lieu fuit deins le Franchiſe, coe uit ſuppoſe ꝑ vt ju⸗ 
ffificac, ou dehoꝛs. Pur pul q t eſt trove, il ſemble q̃ le iſſue eſt trove pur noꝰ. Et illint futt 
aviſe a la Conrt; & agard qle pr rec ſes damages, cc. 


iſſue, ()© le baron « ſa feme potter un bꝛiek de Tris vs un der eigne fits la fee pris, © ameſne en⸗ 
contre le peas. C-Gower. Jugement de bre: Quare vi & arniis cepit & aſportavit: oli le 

br ßroit p poł de Raviſhment ſolong Tour cas. ¶ Sctõ. Raviſhment eſt un paroł done p le Sta- 

tut, & avant le Statut fait ceſt ſuit fuit done p le Comen Ley. Purg reſpoynes. C Gower. No? 
ſumus apel a Yenfant, ceſtavoir, pet᷑ a ſon per, & il eſt noſtre heir apparant: & diomus que 

la feme nad nul terre en poſſeſſion, de quel il eſt enheritable per poſlibilite, Et der 
heure que ek ne monſtre auter cauſe pur que il attient a luy aver le gard, come pur 


cauſe de noꝛtur; Jugement, ſi a ceo bꝛiek ſera et receue. C log. Sir, vous veies = 
_ comen 
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corfit il nad Þ dedit q̃ celuy eſt nt᷑ fitʒ eigne: æ a t᷑ q il ple Jil eft axel a ſuy c p poſſihtliuy a 5 
t de © q il ad, il eff poſſiby qͥ il pt aliener. Et a t; ꝗ il dit qno? n avomꝰ rns; il eſt poſſible que 
no? avomꝰ aps de i il þa inherit: æ depuz q ceſt action eſt done a no? ple Coen Ley, il ad co- 
nu le p27; Jugem̃t. Et pꝛiomꝰ nos dam̃. Et puis paſſa gratis, & dit, ou il ſupp ger nav ric de 
q il eſt inheritable, eł as hehitage 3 E mfa ou. Pꝛeſt tc. J Gower. Ek nad riẽ en fre q̃ pitt 
deſcẽdt᷑ ar fitz. Pꝛeſt #c. C Ing. Hꝛeſt, que ſi. C Green. Comt &q vo? ſoyes a un de ptivee iſſu, 
il eſt a veier ſi le Court voet reces kiſſu, ou non: & il ſẽble FT ne pve q Vaut ad cauſe dað ken⸗ 
kant: car jeo ſcay bñ q| tiel ple ne þa p3 rñs fi le pet uſaſt ceſt adion: tniet pluꝭ ſeble il a la 
met, @t kacẽ eſt done fi avat a la met coe ala pet. C Ing. Ooqz Sir, g il vo? ſeble q̃ ẽ q no? 
diom?, ceſtaſcavoir q le met ad fi ſimple, putt faif iſſu de ple; no? ſum? pſt a mainten le iſſu, 
#c. Et depuz q il ad cofi kamen, & auf cauſe u ad allege foꝛſq; cel q ne pas cauſe ſufficient; 
no? pꝛiomꝰ nos dam̃. C Gower. Iſſint ne poit t pas fe: ſi le Court vey q nr ple ne pᷣt᷑ pas fait 
iſſue, no? devom? repleder ſibñ dun pt coe dautcr. Et hoe ad vew Ot un Enqft ad efte pꝛis de⸗ 
vat Juſtice per Niſi prius, & returne en Bank, ſi le Court ad vew q les pties ne fur pas a iſlue, 
ſeront receus de repleder de novel. Quzre hoc: quia videtur, | le ple (er plu{ toft diſcontinu. 
C Ing. L'iſſue vient de vous, & aurt le rfis, quel vous ne poies weib, ne changer. Purj̃ fi 
la Court vey q mate conu ne vo? excuſe pas, no? avomus Jugemt de recover nos damages. 
C Gower. ATgett ple il (ble q le feme n avet̃ paz acion, ſi le fitz ne purt᷑ eſtt᷑ inherit: car a 
cet entet il n avec C bf s. fit & hf cepit & abduxit, &c. ¶ Seton. Ceſt pol neſt v3 foꝛmal: car jeo 
crey q eł avoit acc meſq; il ne fuit paz fon heir, cc. | 


d en Dum fuit infra ætatem 6g Richard Spellow. Que dit q S pet fuit ſeiſien 5 demene n 
coe de fir, 4 moꝛuſt ſſi: aps que moꝛt il eſt eins, © eſt deyns age. ¶ Fiſh. Uoſtre pet᷑ & infra zrare 
vo? purchalaſtes la terre joynk, iſſint eſtes vo? eins en le frankt p pchas. Jus, fi vte age de⸗ Asen. 
ves av. C Rich. Jl n ad rñ allege meſqz nous avomus le frankf de nf pchas 3 iſſint nad il p3 '” 
dedit q̃ le fte æ le dt ne deſcend a no? aps le moꝛt nt per, per cauſe de quel il eſt reaſon q nous 
eyomus noſtre age: car auxi avant ſet᷑ le foe ret p le bf coe le frank?, & ſi cet fie deſcend a au⸗ 
ter pſon, il fuit vouch, & pꝛie en eyde p cauſe de deſcent de c, il aver 8 age; & per conſeq̃ns, 
melq; ifſint fuit q no? uſſomus le frankf p purchas, come ne coniß pz, ne de no? poit eſtre co- 
nu, pur ceo q no? ſumus deins age. Pꝛiomus #c. C Cur. Pur Cc que il ne poit dedit᷑ qs eſtat 
fuit p purc has en le frankf, de quel eſtat il ad ſa gart £s $ feoffo2, & per cauſe de quel frankt᷑ 
en le vie le pet le bte duyſiſt eſtre poꝛt᷑ deks luyz & meſc q pef ſoit mo2t, uncoꝛe il ßt᷑ en cer 
0b frank? ajuge eins p 5 feffo2, Sur que il fuit ouſte de 8 age p agard. Et nota, q grant᷑ B fuit CB 
9 Pp touts, <q ſi le pet enfeife ł fitz, melſq; t ſoit en fe, le fitz av 8 age, pur Cc q le gart᷑ ent luy + 
S pet eſt extinct' & empery;ʒ iſſint q il ne poit luy m voucher coe hr, luy covient voucher kentt 
coe hf, 4 auxi kentt᷑ eſt tout p kanceſtoꝛ. Et puis le T dit q s pet fuit leul ſeiſi en 8 demen cõe 
de fe, & mozuſt ſſi: & pꝛia $ age. A q kuit dit, q a ẽ il naviendt pz: car p k denier, ut ſupra, 
le joynt eſtat fuit con: þq agard fuit q il rnd ouſter. Puri depuꝭ q Jugem̃t fuit rendu fur le 
demurt, & iſſint le joynt eſtat coñ; t ne poit oꝛe eſtt᷑ travs. C Green. Il eſt deins age. & Finch. 
Que de c? Car ł Jugem̃t luy lyera ſt fo2t come home de plein age, 4c. 


N bte de Gard' Le defend vouche, & nifa fait, en qu'il ny av paz gart. J Gower, Oepuß Carcräc 
, il ne mee paz aſc' fait q voet gart᷑; Jugem̃t ſia T vouch þa il rec. Et il eſt reaſon q̃ jeo 

ay rñ ał cauſe, entant q il n a p3 ł voucher ſans cauſe, ¶ Sct. Mes al fait nas pʒ rfis: car 

il luy poit lier p aut fait, Ot il vouldꝛa, cc. | 


U en Gard' Is dettr, L'un fuit nome Parſon der Egk de S. C. de L. C Chelr. Lez deur Garde. 

v0? diont q You Yun eſt nom Parſon der Egk de S. C. de L. il eſt Parſon der Egk de 
W. de Scori; ſans © q il ny ad nul Egł de S. C. de L. Jugement de bf. J Sad. Nul hoe ava ple 
e miſpꝛiſion de nom koꝛſq; m̃ le vſon. Purqz puꝭ q kaut᷑ rien rib; Jugem̃t. ¶ Chelr. En t bre 
noꝰ avom? nt voucher, ſi kũ doit rid ſas kaut: & depud q̃ ils ſõt tenatz en coon, no? fauldꝛo⸗ 
m? de nt voucher; © Sct. ad idẽ. En bt de Tris nul avet᷑ exceptiõ a miſpꝛiſion dau nom, meſqz 
t c bt ꝓtece Þ Vii met le poll ſan jour vs les deux. Sad. db Jugem̃t, ſi en le bouche kun title 
ple giſt: æ devs kaut, depuis q il eſt nom p nom « ßnom, aͤl choſe ſuffiſt p bt mainteñ: il db 
male: car meſq; il ſoit nome Parſõ dun Egt dãt il n'eſt p Parſo, t n abatet᷑ ple bf: car meſq; 
tout t fuit ho2s de bf, æ il fuit nome ove nom e ßnom, le bt eſt aſſes bon. ¶ Wilby. Mes s'il 
fuit ill it, vr br ſuppii faurzpq il eſt iſint, dogs #c. ¶ Sadl. Ou il dit q il ny ad nul Egk de S. C. 
en L. pſt, q̃ ſi. ¶ Ing. Depuꝭ q ne meint vt br, s. q̃ il eſt Parſon, cc. n aver dd Jugem̃t xc. 
C Wilby. a Sad. Goilk auter choſe dire? ¶ Sad. Depuj q il eſt nom ꝑ nom & ßnom, no? dbon!? 
Jugem̃t, ſi ar rem̃ le Ley no? mett᷑ a rñder. Et pi p c q il ne puit pluis dire en mainteñ de bf, 
C Wilby agard, q̃ il pꝛiſt rien, tc. 


E Roy doñ conge a Pyers de W. de lever un Fin det manno2 de W. ove gart, & pluſo2s pine re. 
auters F2anchiſes a la Count de Warr, rendant a Pyer C s. ꝑ an. ¶ Burton tret le ful. 
peas que P. conuſt le manno?, cc. foyſpzis #c. eſtre le dꝛoit le Conte, a aver « tener, 
c. rendät ccc. C Burton. Le volunt Le Roy eſt come le chartre de licence prove, 8. 
que le manno2 entierment ſera charge ak entre C. S. & vous voil? charger parcer que 
eſt encontre le volunk Le Roy. Purq no? n'avom? pas gart᷑ de receð le Fin en tyel koꝛme. 
| Mm 2 | Burton, 
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C Burton. Si tout ſoit charge, cheſc pcet eſt charge; æ c eſt en damage de nous; & ſi nous 
avomus conge valiener un entier manoz, nous poiomus aliener pcer, ¶ Green. J{ cabient 7; ve 
licence acco2d a vt fine, c e contra pur le rent, Ec. 


N Scire fac fuit ſup 6s une Pꝛioꝛeſſe iſſant hoꝛs dun fine, p ql un conuſt les tejits, ac. 
1 eſtre le df un auf, pur fl coniſans kaut grant æ rend aret les tefits en le tail”, le rem 
ouſter a celuy aͥ ſuiſt execution. ¶ Stouf. Pur ꝑteł il allege nontenure en abatemt de br = © de 
pcek alt nient compz, #c. et de pceł q̃ un ſa pᷣdet᷑ fuit flie a temps de fine leve, fans c q ceux q 
fuf pties a la fine rien y avoient: & daut᷑ pcer alt q eſtrange uit ſli en m̃ le manoꝛ. @ Sadl. 
Ceux qͥ fuf ꝑties a la fine fut᷑ ſis, #c. come le fine ſuppoſe, ſans c q le Pꝛioꝛeſſe ab ric. Jeſt 
cc. C Knivet. Le ql voilk vo? dif, q celuy q rend fuit ſeiſy, ou celuy q conuſt ? car le finene ſup⸗ 
poſe le ſeiſin Tun ne kauter. Purqmettes voſt ple en cert. © Skip. Satt il kun ou kaut, le fine 
eſt aſſes bon: oveſq T no? avom? vew ce ajuge cieins, q de travſer le fin teſtrange ad ce aſſes 
bo rũs: car quãt le ple de voſtt᷑ part ne ſeroit pas ple de void le fine, adire q ceux a fuer pties 
a le fine n avet᷑ rien, affirme le tenancy en aut pſ6, q eſtat vo? aves: car il ſuffiſt de travſer le 
ſſin celuy; c quãt no? avom? ceł fatt oveſqs T aſſirme ſſin come le fine ſupp, il ſeble q c luffiſt. 
CGower. (If ple eſt double: un, de t q vo? tẽdes aðt᷑ le ſſin ceux q fur pties a la fine: aut, 5 
vo? travles le ſſin celuy q no? diom? ce ſeiſy ał tẽps de le fine lebe p voider le fine, Et non allo- 
catur. Et puis il change ſon reſpons, de ceo que per ſon ple il fuit a pꝛendꝛe iſſue fur le ſeiſin 
reſtrange : car le fans cco fuit iſſue 5 You il duiſt pꝛendze iſſue en maintenance de le 
fine, Et non allocatur. CGower. Ou ils ont allege, q ceur q fur pties a le fine, fur fſis come te 
fine ſuppoſe ; celuy qui rend n avet᷑ rien. Pꝛeſt #c. Et puis il vient ſole ał bar, æ dit q̃ keſtrãge 
kuit ſeiſi, ſans T q̃ celuy qui rend n avet᷑ rien. Jeſt, tc. 


U en bfe de Mene, Pled fuit ho2s de fee. Le diſtt trove fuit deins ſö kk. Purq̃ æc. et 

puis il ſuiſt un Diſt ad acquietand per le Statut. J Burton declat᷑ que il fuit diſtt ꝑ m 
celuy cõe devant, p beſtes de ſa carue. C Fiff. (0? deves coũter. ¶ Burt. Il aver : car ce be 
iſſues hoꝛs de recozd, en q̃l le coũt eſt cõpꝛis. ¶ Fiff. Jugem̃t de bt: car en le recoꝛd le Sur Pa⸗ 
raàmoũt eſt nome Johannes Turnour Miles, & en t bt᷑e Chivaller; & iſſit var. © Thorp. Tout eſt 
en un: ovelq; cet qͥ il ne fuit p partie al ple. C Fifi. Uncoze Jugement de bre, variant de re⸗ 
coꝛd, que voet, q nous fuimus juge de luy acquiter vs le Sur Paramont, la voet ceſt bre que 
no? futm? ten? de luy acquit vs touts genʒ; & iſſint var det ret: car il ne poet ee q no? luy lu⸗ 
mus tenus acquiter vs touts ge3. Car ſiVeſtrange q nad rien en le Seignioury luy diſtt, nous 
ne luy ſumus tenus acquiter devs luy: car il eft bon ple adire hoꝛs de fi de diſtt. ¶ Burton. 


Ceo nẽ p vat det ref: car no? coũtamꝰ ꝑ le maner, & ⁊̃ eſt le (Bj foꝛme aͤl cont Centr. ¶ Fiff. Cg 


kuit mis ouſter, q dd Jugem̃t de be, q̃ eſt doit ou il y ad ſeulemt un Mene parent le Sũr q diſtt, 
t le t̃ʒ æ noꝰ diomꝰ q̃ ilʒ y ſont pluſoꝛs icy, cc. Jugemt de bre. 
Ormed' en le rem de doñ fait a P. 4 a M fa feme, & a les hrs de lour coꝛps iſſantz, et s ilʒ 
#c. ſanʒz #c. rem a J. fitʒ kavantdit P. engendꝛe de coꝛps Joh. le fill John Cady a ſes hfts 
c ſes aſſigñ, & qd' poſt mortẽ p̃dict P. & M. ał d coſin & heir pdict J. fit P. remanere debet, &c. 
reſpecialty voilk, q le tert fuit done a P. & M. ut ſupra, &c. & fi P. devy ſas heir de coꝛps M. 
avon le fre ret a John ſitʒ Vavatdit. P.iſſãt deł coꝛps le fit! J. Cady a ſes heirs & aſſigns. J Fiff. 
Per le bf eſt ſupp̃, q̃ le tre duiſt rem̃ apꝛes le moꝛt kun © kaut, & ꝑ Veſpectalte apꝛes le moꝛt Vi, 
gil deviaſt ſans hte engendt᷑ de coꝛps laut. Jugem̃t de bf, var det kait. ¶ Momb. Si no? pꝛi⸗ 
ſomꝰ tiel br, t pᷣt᷑ repugnãt en luy m̃, « q le bt᷑e ſoit tiel come il eſt: car qt le done fuit fait a} 
baron æ ſa fee, ut ſupra, ils avoiẽt owel eſtat; iſint q le t ne poit remaindt᷑ a nul, vivat Pun ou 
raut᷑: & com̃t q le fait voet, q le fre doit remaindt᷑ ouſter, ſi le bat᷑ devy ſans hT de coꝛps la fern 
engẽdt̃ d ne poit ce tanq; ap2es le moꝛt Yun © kaut, p le done pcedent. Jurg le bfe eſt bo. Sed 
quære, ſi le done uit eſte e contra, 8. al bar ſeul & a ſes hrs de coꝛps la fem engendꝛes, & ſi le 
baf & la fee deviot ſans heir de lour deux cozps, dong le rem ec. ſi celuy en le rem uſt ew actiõ 
en la vie la feme. ¶ Claim. Unc Jugemt de bt q voet, q le terre rem a John fitz Vavantdit P. en⸗ 
gendt᷑ de coꝛps Jo. le fik John C. ſans doñ nom de bapt a la fil. ¶ Momb. Moꝰ ne poiomꝰ aver 
bt ſans nomer le fi? p nom de bapt en nc bre. ¶ Green ad ide. Si ft ſoit dont ał filł J. de S. fi 
le fi pꝛeigne le live, le doñ eſt aſſeʒ bon. Et auxi ſi tre ſoit done a un home & a ſa feme, com̃t q̃ 
la fee ne ſoit pas nome, ꝑ nom de bapt en le doñ, unt ek pꝛent eſtat: & ſi aſcun fuft a ddr per 
cauſe de cer done; il covientq le bfe ſupþ le doñ fe fait a la bars æ a un tiel ſa fer per nom. 
Auxi icy. Et le br fuit ag bon. ¶ Green. done tiel chal? a? bt᷑ poꝛt, q̃ le remaind fuit taile a ]. 
fitz P. engendt᷑ der cops le fil J. Candy, & le bfe voilł en le æc. & qd poſt mortẽ at dd coſin & 
heir Favantdit. Jo. fitz, & ne vol} p engendr corps le fit; iſſint ne fuit pas le bt᷑e purſuant, ne 
poit de entend aut Jo. © Momb. Le bfe voił prædict Joh æ fit P. ꝗ̃ ne poit aut Johi eſtre entend, 
pur t᷑ q̃ celuy Jo. eſt nome devant. ¶ Claim. No? vo? diomꝰ q̃ un William kuit ſi de m̃ le fre 
en p demen come de fee, & enfeoffe de m̃ le fre m̃ celuy P. de < vo? ples. a luy & a ſes heirs a 
toujours, le ql no? enfeoffe ; ſans Cc q celuy q vo? ſupp q done, ava rien q il puit doñ faire. 
ꝛeſt c. C Momb. Uoill vo? dit᷑ q ii ne done pþ? C Claim. C'eft un bfe de Forme de doi, en 
quel il vous covient mainteñ le ſeiſin le donoz, cc. | 
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vant, & luy noma, C Claim. fiſt defẽs, & dit que rien lup doit en le man come it ad cõte. Peel 
a faire per ſa Ley. C Th. Eſtes vous pꝛeſt a faif la Ley maintenant: Claim. Str, opt, N Skip. 
C1. v. b. coment nous avo? counte que il ẽ nt dettoꝛ p c5e dun contract fait ꝑ aut} quel choſe 
naturalm̃t giſt en coniß de Pais. Purij no? domus Jug, file Ley gyſe. ¶ Claim. Et no? Jud, 
depuis que vous n aves q; aſc' eſcrip m{ avãt en ꝓte de le det, n aut choſe alleg, foꝛſqʒ le f mile 
dun nude cötract; en quel cas le Ley eſt recevable, le quel vo? aves refuſe, Et pziom? q vous 
ſoyes barf. ¶ Skip Purq̃ giſt le Ley en 7 cas pluſtoft q en bẽ Faccompt, ou hoe counte que il 
fuit 5 receivoꝛ per auf mayn? ¶ Green. En T bfe vous aves counte, q vous m̃ vendiſtes les 
leyns a lup ꝑ un tiel bfe [vant fſint aves vous ſup le contrace eſtre fait per vous m̃; en quel 
cas il ny ad nul divſitte, le quel que vous vendiſtes de vt main demeũ, ou de k main vt ßvant, 
pu que le contract e vt. ¶ Skip. Teo counta q non ßvant les vend. C Gr. St no? devomꝰ re- 
co2d ceł, vous n'aves p3 act vs luy, eyns ve acc ẽ dont £s vt þvant, q les vendiſt, ꝑ voy TAc- 
compt. Purqnous ne entend q vo? countaſtes cõe le Ley voet q vo? duiſſes coũter; illint re- 
cowom? : car auterment k ꝑty a doit aut ras, & jeo ſcay bi q̃ il ne voilt'p ab tend ſa Ley, fi e 
vo? uſſes counte ꝑ le mañ. Et pur ceo q il avoit refuſe ia Ley, ou ele fuit acceptable, Wilby 
agard que il ne pꝛiſt rien per ſon bꝛiek, #c. 


O en coniß fait p un baflk ß pl il tra bs le ſlin. ¶ Finch. Dep! q ꝑ ce iſiu le vt Ea trier, no? 5 


pꝛiomꝰ Ayde det Sfir, en qͥ dft no? avomꝰ conus. Et dit q en avowt᷑ faitÞ rent ß vice þ 
celuy en k revᷣc̃, ou le f a t᷑me de vie eff pł, le f ava eyd ð celup cr reve avãt iſſu joint. J Sad. 
dit q il naa p eyd en le cas, foꝛſq; en avomt᷑ p rent charge. Et pur Finch. dit, ſetfi ou non. jade 
Jet, Et pꝛia cide, Et habuit. Et a ceo fuit il chace, cc. AS 


U une feme pont un Aſl' de novel diſſeiſin $9 deux devãt Stouf en pal, Queur diſoient, q Foe" 

auffoiz m̃ la fee poꝛt᷑ un bt d Entf fiir Cui in vita $8 un W. ayel E t, æ ſuppoſe p ſon u 
que il n aver entt᷑ ſinon ꝑ un Abraham baron k pk, a que cc. Ou le k vient & dit, que il entra 
per un W. æ nemy ꝑ Abraham come le bꝛiet ſuppole. Peet. Et demand Jugement de byef, 
Et la feme ne poit ceo dedit: pa kuit agarde que ele ne p!iſt rien ꝑ 5 bt. Et dilolt, q apꝛes k 
moꝛt m̃ lapel ilʒ fut eins ꝑ deſcent de heritage. Jugement, ſi a cco bt de plus bas natur ßoit 
ele receue. Et le pk dit, que long temps devãt kuler de ceo bf, meme cet Abraham leſſa a luy 
m le fre pur me de la vie, p qftel leas ele fuitſi tangs difſeiſy per ceux, que ſont nomes en ce 
Aſſiſe, & ꝑ cẽy vers que le Cui in vita fuit port; & p celup ꝑ que kẽtre e ſupp: & puis ap pur 
ceo que les diſeiſoꝛs continuera four eſtat p diſſeiſin, ele entra þ eux; 4 ſeiſi fuit tanq; diſſeiſi. 
Et pꝛia aſſiſe. Les aufs dbf Jugement, depuis que ꝑ kuß de bꝛiet de pluß haut ele fut ouſte 
ö Aſſiſe de mortdanc, & ele ne m̃ta pʒ ſa poſt. p titł d tep3 pu, æc. ſi ele duiſt TAN. ab. J Claim. 

[3] Ane pve (no? fuim? dilleilis ꝑ ceur, c. & le bfq nous poꝛtamus fut mine [B] quant le t B | 
traðs k leas, æ nous ł coniſomꝰ, #purtat ſum? remis a noſtt᷑ acc damend, ou de entr, ou ð poꝛt̃ 
TAL. Pur no? pꝛiomꝰ kafliſe. ¶ Firch. Jeo di q ꝑ łuſer ver bt de pl? haute nature vo? fuiſtes 
ouſte 5 Aſſiſe d tẽps plu] haut, & ꝑ conſeĩns dentt᷑ ꝑ m̃ le title; oveſq; t, com̃t F ꝑ cas vous pt 
ab ew avitage en cas q kactiõ uſt eſte trove en cotre vo? p vvit en le Cui in vita, vo? ne poies 
p3 av avãtage de vt coniſis: car ſi eſtrãge abate aps la moꝛt mon ane, & face fefferfit a un qui 
e diſletſy, æ puꝭ jeo aveigne a la terr, ſi le diſſeiſi pot vs moy bre ZEntr, & rec p defaut, jeo 
ne ſue p3 remis a ma action paramount, pur ceo que fon title neſt pas trie, x de ma defaut 
ou jco poy aver ven) jeo navera p avantage. Mient pluis icy de la coniſans. Quzre hoc: 
car il fuit deny p aſciz. ¶ Finch. Quit E le Cui in vita kentt᷑ fuit ſupp ꝑ le bat, ql entt fuit 
travers, & il ny avoit nul autre entt᷑ ſuppoß ꝑ le bre; vonjs fuit le ple a fa act, iſſint qũt ceo 
fuit try, com̃t qc ſuit p ſa coniſãs, il ẽ aſſeʒ foꝛt. Wich. ad ide. Si no? n aberomꝰ ce ace, no? 
ſum? fas act a toujourz: car br ö Droit ne poiomꝰ ab, p t q nt eſtat n'eſt foꝛſq; a time de vie. 
¶ Goſſer. Com̃t q no? kom? ouſte act 5 Aſſiſe, T ne ꝓve 5q no? om? ouſte dentret᷑: car rele⸗ 
as dactis plonel ouſte hoe d aſſiſe, mes nemy dentrer, pur t qͤ entt n'ẽ pz acio, dl ne poit te 
eſteint v tiel releas. Od fuit negatũ. Quære igitur. C Fiſch. Moꝰ avom? dit T pleadãt, q̃ le tt 
no? delc ꝑ eiel title ſanʒ einz, qͤl choſe vo? aves conus. JIurg il ne giſt en vr bouch adit q no? 
ſum? p diſſeiſin. & Stouf. Stant ſimul: car pu le diſſeiſin le re vous deſc, & il ny ad p3 cauſe Judiclum. 
pq il ß areſtu. Purq aves d Aſſiſe. Et fuit ple ꝑ Gr. que ſi diſſeiſo2 conuſt Yaction le diſſeiſp, il 
avera action d Aſſiſe d' mortdanceſtF. Quære hoc. 

d le bt kaut poꝛt᷑ vers un baron & ſa feme. Que fif dekaut aps appance, & le Petit Cape Præcipe 

illit ak Gic return a ctein jour. A ql jour le bat᷑ fuit elloine de vice le Roy, & la feme . 

apparuſt,t avoit Idem dies tangza oꝛe: aq le bat fuit dd æ ne vyent pas, la fem̃ fuit eſſoiñ, quia tutũ de 
nutrix Thom. filt Diii Regis. ¶ Fiſch. Puis q keſſoñ gettu p E bard de vice le Roy n'eſt pas 1 0% 
garf, a la feme ne vyent paz de pꝛier eftf receue; no? pꝛioꝰ ſeiſin de tre. ¶ Skip. Ceſt un cas 
Ali le k veniſt, il pdzoit la tre & p ſa defaut le fre fra ſave. Green Le statut ple q en cas que 
le bar face defaut, & la fee veigne parata petẽti reſpondere, & pꝛie eſtre receue, er ßa rec: mes: 
ore è ex eſſoine, com̃t poit terre eſtre ſave? ¶ Skip. Ceo ꝓces kuit do pt Come Ley devãt ł 
Statut. Et łeſſoñ fuit ajourfi. ¶ Fiſch. challẽge tat q nul riẽ fuit mis avãt ꝓvãt ł fee eſtt᷑ noꝛic, 
ut ſupra. Et non allocatur, p Tgart þa poꝛte atk ꝓchein jour, cc. | . 


Droit. : 
Effrey de Say Chivaller poꝛt᷑ un bf ö Droit vs Jut Cõteſſe d Hunt: &dd P mio? 6 Preſts wat füll. 


Mmm 3 ſelſy proc. 
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prolt. ſejſy, & t᷑ en tẽps de peace, cc. et lia les eſplas; & tẽdð ſuit de rem, ac. C Wich. defend, ec. et 
Fitz. 13. pit, ij p tou G. de Say Chivalf dd vs Jut, &c. le mant de P. ct. et counta qc eſt ſõ drt & heritage, 
« q il tut ſeiſy, & ad lie ſes epic s cc. & tend ſuit, #c; Ju Conteſſe de H. defend tort & force, & 
le doit G. de Say Chiualler tout attrenche, & ſa ſeiſin demene, de ql ſeiſin il ad cont tout ouſter 
come de fle & de dꝛoit, & nom̃ẽt der mano? de P. ove les appurtenances, & ꝑꝛeſt eſt a defend p le 
£co2ps un 5 frank hoe R. le fits Nicholl ꝑ nom, q cy eſt pꝛeſt a defendt le dtt p fon coꝛps, ou per 
quelq; voy qͥ ceſt Court agard, que defend le devoit. Et s il milveigne a meme ceſt K. (q Oieu 
defend) ele ẽ pꝛeſt a defend ꝑ auter, q doit æ poit. Et Wich. tient le Champion p le bas eſtt᷑ 
jure, æle Champion tient un gant en m̃ le main dextre. C Fiff. No? enpleroꝰ. © Skip. Uoug 
n aves pas emparlance. © Knivet. Et de ceo volons aver Jugement en ceſt bre de Droit. 
C Thorp. Emparles. C Fiff. revient, æ mena le Champion le demandat per le bꝛas dextre nud, 
e tient un gant en meme la main dextre. Et nota, qle Serjant tient le Champion non obſtant 
que le demandant fuit en le pꝛopꝛe perſon. ¶ Fiff. QAous avez entend coment G. de 8. Chivaller 
ad demand devers Ju? Conteſſe de H. le mano? de P. ove les appurtenances, come $ dꝛoit & ſon 
heritage, & dont il mem̃ fuit ſeiſi, cc. et les eſplets, cc. et ad tend ſuit & diſrein, tc. la eſt Jut 
venu & ad def. to2t & fozce, & le dꝛoit G. de S. Chivalł tout att rench, æ ſa ſeiſiñ demene, de quel 
ſeiſĩ il ad count tout ouſter come de kak c de d2zott, e nome det mano? de P. ove les appurte- 
nances, & peſt eſt a defend? per le coꝛps un 8 frank home Robert le fitz Nichol per nom, que 
illong eſt pꝛes a defend2e le dꝛoit per ſon cozps, ou per quant que ceſt Court agard que er de- 
fendf avoit. Et s il miſveigne de meme celuy R. eł ẽ pꝛeſt a defend p un aut, que doit & poit. 
A to2t defend Jut Conteſſe de H. per fon attourfi que illongq eſt le doit G. de S. Chivaller, que cy 
eſt, tout attrenche, & de ſa ſeiſifi demene, de que? ſeiſin il ad counte tout ouſter come de fix x 
de dꝛoit, en le mano? de P. ove les appurteft. Et pur t a toꝛt © c'eſt S dꝛoit & ſon heritage a 
dont il m̃ fuit lien temps, tc. ceſtaſſavoir en temps de peace, gc. et les elpies pꝛiſt, ac. Et 
que tiel ſoit ſon dit, il eſt pꝛeſt a defendf d per le coꝛps un ſon frank home Ric le fitz Robert p 
nom, que cy eſt pꝛeſt a defend « diſtraifi le dꝛoit p ſon coꝛps, ou ꝑ quant qc Court agarde q 
diſrayfi le devoit, Et s il miſveyſi de meme celuy Ric (que Dieu defend) il eſt pꝛeſt a defend2e 
per auter, q doit  poit. J Thorp. al Champion le tenant. Baill fa voſtre gant. Et il iſſint 
fiſt: & il taſta q en cheſcun doyt il y aver un deft. Puis Thorp dit al Champion le demandant, 
bail? ſa vfe gant. Qui iſſint fiſt, æ taſta en m̃ le man. Puis Thorp getta les gans arrer, & dit 
ak Champio le tenant. Goilles vo? combat ? Le Champion. Sir, opl. C Thorp. Batl? le git 
ar Champion le ddant. Et fic fecit. Et puis fuit commande de rebaplk. Et fic fecit. C Thorp 
[B] as Champions. Bayl? ſa vo? gans. B] Et ſic fecerunt. Th. al Chapion le t. Qeignes deins (B 
le bart. Et fic fecit. Et il fuit eſpoile de ſolers, deveſtu de chaperon, æ de cyncture. Et puis kau⸗ 
ter vient eins apꝛes, æ fuit ouſte en m̃le manoꝛ, & il rebatll les gans. ¶ Ih. Scaves rl dire 
dun part ou daut, par q̃ le batailł ne ſe Þndf? Et ils diſotent, quo. J Th. Ceſt Court ad q̃ le 
batail?,*c. ¶ Th. Troves pleges de bar. Et ſic fecerunt, g. deux pleges bambid park. @ Th. 
Gard bñ vre Champion dun part & daut, q ne veigñ en march, nen faif, nen taverne, de ſoy 
meſler. Et vous, Champions, qᷓ nul misfeſc' al aut en le ment teps, ſur pil q appent. Et done 
jour ouſter dad lour Champions arrayes, pꝛeſt de fait le bataill, al Utas de la Purificac, & les 
cõmanda offerer leʒ v ð en lour ganz en le honoꝛ des ſink playes, q Dieu lufft a doñ le vicof a 
celuy q df en ad. Et eur envoya a ſevallieuz, 8. rũ at Yonaſtet de Weſtm̃ c kaut᷑ av Chapel 5 


S. Steven. Et fic fecef. 


Treſpas. N baief de Treſpas fuit pozt vᷣs un John des herbes pues & defouls. Que dit, q il avoit tf 
en le vilt, aql cõen fuit append en le tre le pł cheſc' tiers an, aql teps les tres devoiẽt 

giß wart; & aurt cheſc' an aps les blets ſcies, c vies, q il3 ſoient reſemes : « dit q celuy an q il 
ſe pr le tre giſoit wart, e a cer tẽps le pr av leſſe a un aut le tre en ql il ſuppoſe le peſtuf eſt] 
fait, a tenir tang alt fine de ceł an; iſſint puiſt il comoner en ſa coon. Jugs ſi cer toꝛt en ſa pſ6 
poit il aſſign. L'aut chalk le doublenes, det q̃ il av aſſigne cauſe de peſture, iſſint avowa il le 
peſture: auf, q il avmte q le fre fuit en aut poſſeſ. a ce? tẽps, pdlfuit etend q il ne puiſt Yherbe 
le pk, q fuit a trabß. Jugem̃t, ſi#c. ¶ Momb. Ceo 9 nous plomus de le cauſe, 7 eſt p voy de p- 
teſtac de no? ſav aukfoiz. CGower. Nte bf voilk, q vo? puiſtes nf herbs, æ vt rfis ne va foꝛſq; 
a travþ © q il ne puiſt p nf herbe; a illint de riẽ culp. CMomb. Moꝰ ddomꝰ Jug, depuꝭ q nous 
avomus tendu avr q vo? leſſaſtes le iT devãt a un tiel, 9 fuit ſeiſi ak temps q vo? ſuppoſes le 
peſture; ql averm̃t vo? refuſes, ¶ Th. Dong refuſes vo? ram̃t tend de ſa part. ¶ Momb. Oyl 


— C Gower. n oſoit paz demurt᷑: mes dit que il fuit meſme ſi der ſoit ar temps de 
peſture, tc. 


ſes deniers, tq il receuſt les deniers a Burgh S. Pier p le main un R. & le bf fuit port en 
ch. Le bf en auf conte eſt pozt q kou le receit fuit ſupp, Et non allocat. Sed alit eſt de tepore 
quo fuit balk. ¶ Wich. Jl ne fuit paz recever p my le main celuy i vo? coũta a Burgh S. Pier 
en le manoꝛ come vous aves ſupp. Pꝛeſt cc. © Knivet. Puis q vous ne deditʒ pz que il ne fuit 
fon recevo2, come le bꝛiet ſupp, de pzendee ilſu ſur le lieu vous ne lerres pz reteu. C Wich. Et 
_ _—_— Jugement, depuis que nous avomus kauxer voſtre count, Et puis il 
9 * 
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Accompt, I's de Burgh S. Pier ſait un bt dAccopt vᷣs John Staco. Et counta q̃ il fuit 5 recevo2 de 
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Anno xxx. Edwardi III. 21 
E baron æ ſa feme pot un Aſſiſe de novel diſſeſin devãt Stouf & ſes Cõpagnons en pais vs Epe! 
m. Qui pled en bart, æ dit q un A. 8 pet fuit i de im le kt en 5 demeñ coe d ka, & mo⸗ 
2uſt ſt; apz ꝗ moꝛt il entra cõe fitz & ht; & done colour, #c. Les pl dient, q m̃ celuy A. quit 
pef a la fee, © auxi alt, pchaſe a luy æ un A. ſa feme, æ as hrs de lour coꝛps iſſants, ent᷑ q̃ur 
la feme fuit iſſu. Alice mozuſt; A. pꝛiſt auf feme, & aver iſſu le k, q plede en bart᷑; & A. le per 
moꝛuſt; aps qui moꝛt le bat & la feme entront en le dtt la keme coe iſſu en le tail, æ de tiel eſtat 
fuf ſis, tanqʒ p vous diſſis. A ceo le t᷑ dit, que le bart ne ßa p3 receu a dire que auf eſt hf de 
117 ff ſinon le : car nous vous diomus que auterfots ap3 la moꝛt m celuy A. nt per, il av 
le garde de nous p reaſon de nurture de m le tf, & pc fait (q cy eſt) p nom de John,  gardeimn 
de le fre c der Hf, m̃ celuy nt pier leſſa m̃ la Tre a un S. a terme dans. Et demand Jug, de- 
puis que per ſon fait il nous accepta autertois eſtre heir a melme le perſon de meſme le terre, 
ſi a dire oꝛe le contrary, 8. que auter eſt heir a melme le perſon, ſera il receu? Et le pł do 
Jug, depu! q̃ le teñt fuit eſtranger ak fait, rien ne fuit leſſe foꝛſqʒ terme, ql fuit oꝛe finy; iſſint 
avoit le fait pdu ſa foꝛce. Et pꝛia r Aſſiſe. Et ſur ceo ilꝭ fuer adjournes devant eux m̃ a Weſtm̃ 
Et illonq; ſans grand arreſt TAſſiſe fuit ag p Stouf en pſence de Green, et. 8 
d un home ſe pleint᷑ de ſez a3 a toꝛt pz] vers un. Que avowa, p ceo que un Skeri grãta Repleg. 
a luy un rent charge de xi s. a pndꝛe annuelment a's iv kmez uſuels de les kres: & dit 
que le fre eſt tenue det avowant p rent a payer a Mowel, ar Annunciac I2re Dame, al Natt- 
vity 8. Joh. & S. Michael, & p rent charge il avowa. Et le avowr fuit chalk pur ceo que il a- 
vera fait menc' de le rent ſervice : & dit, que il fiſt menc de ceo pur mrance queux fmes 
fuef les fmes uſuels. C Knivet. Nous vous diomus que un J. Skerne purchaſe le fre a luy 
t a ſa feme a ſes hes, & moſt; apꝛes que mozt la feme oꝛe fe tient eins p cauſe de ſa joynt 
purchas, & celuy qui vous ſupp que charge, fuit fitz # hr J. que rien avoit en le frankk, mes 
demurt oveſqz ſa met p cauſe de nurture; & puis le met grant 8 eſtat a un Ric Cotingham, 
en qui poll. un Roger Skeri rel; & nous avomus keſtat Ric Cotingham. Et dd Jug, ſi ple fa: + 
it celuy que rien avoit en le kranker poies nf franktefit charger. C Fiff. Uoile vous dire que r 
reverſion fuit a luy a? temp3 der charger? Car s il n avoit rien en le tranktent, le charge ne 
poit eſtre bon. ¶ Knivet. Jeo ne dirai rien: Þq dit᷑ʒ ceo que vous voilł. I Finch. Nous ne co- 
niſomus pas ceo q̃ il ad alleage: ou il ad ſupp q̃ il ad keſtat Ric Cott; nous vous diomꝰ q il 
moꝛuſt ſeiſi; apʒ q mozt un William cove coſin entra devãt ql tẽpʒ celuy qͥ pled nav ung rien 
en m̃ k tre, devs qh Wilt nous poꝛtamus Aſſiſe de novel diſſeiſin de m̃ le rent; le ql pled hoꝛs 
de nt fir; & nous mfamus m̃ le fait le ql no? avomus oꝛe mys avant en maint de nfe avowk, 
ſur que VA: fuit pꝛisʒ p qt uit trove q no? fuimus ſis & diſſis: þq fuit agard q no? recover; 
puis ql temps celuy que plede, [B] purchaſe la ff, Et dd Jug, puis auterfoi3 le fuit afirm̃ þ [CB 
bon p vt feoffoz, ſi vo? q aves eſtat de plu! bas, a tiel ple en voidance de fait þres receus, «c. 
d un home ſuit execut dun ſtatut m̃chant. Et vient laut en le Chanc, x miſt avant ac- Audicz 
quitance, & avoit Audita qgrela a les Juſtices. Do2s b ql il ab Venire fac returnabt oe, querel. 
a ql temps? bfe ne fuit p pvy. Et raut vient. # pꝛia execuẽ. Et le coniloꝛ vient, æ miſt avãt ac- i mar- 
quitãce. Sabl. Puis q le bf n'eſt pas þvy, ql fuit ve ſuite demen, il ny ad nul gart a la Court 4 pl 
d no? mett a ris. ¶ Wilby. Uo? aves jour p roulł: quand le Audita qrela vient ciens, pꝛoces primo. 
fuit fait ß cel, æ Venif fac iſſit return a oꝛe, q fuit ent en rolł; iſſint aves vo? jour. Pur rfits. 
C Sadl. (I. v. b. c. per 5 bfe de Audita q̃rela eſt ſupp, q̃ il ad deux acquitances; & oꝛe il met a- 
vant koꝛſq; un. Jug de bf, Nou allocatur. | 


( ]7 Quare impedit po per Jo. de Roys vers VEveſqz de Londr. Et counta que ł Eveſq; a Quare im- 
tozt luy diſturbe a p2eſent covenable perſon at Pꝛioꝛy de W. qui void eſt, & a luy app a pedir. 
preſent un, que ſera eſlie per le Covet, + denounce s luy, & $'ils n eſliſent pʒ deins k v mois, q̃ 

il pꝛeſent᷑ covenaby pſon que il voudt᷑. Et pur ceo a toꝛt que a luy appent a pꝛeſent᷑, per le rea⸗ 

ſon que il meme fuit 7 del avowſon en temps de peas, cc. « a meme le Pꝛioꝛy pꝛeſent᷑ un 

{on Clerk S. per nom, que kuit efleu per le Covent, « denounce a luy, qui a ſon pꝛeſentment 

kuit receu, #c. C Fiff. Jugement de count: car il ad ſupp per ſa narrac, que il pꝛeſent᷑ un qui 

ſet᷑ eſleu per un cauſe, ou un de ſa elece demene — cauſe; & il nad pʒ declat le quel ſon 
pꝛeſent fuit un ou auf. Jugement de count, que n eit pz mis en certein. ¶ Skip. Jeo ne df 
jammais en mo count que jeo p2eſent un tiel 77. ¶ Set. ad idem. Uers vous qui eſtes diſturber 

il na vera foꝛſqʒ general count: mes ſi le Covent fuifſe party, per cas il ſeroit auter; & vfe 
chat giroit. J Fiff. Per Y coũt il ad lie ſin de plent dun q uit elleu g E Covent, & denunt a 
luy, & nemy daut, s. ſi la election ne ſoit fait, ut ſupra. Jugement. Et non allocat᷑: gre cauſam. 

C Fiff, fiſt ꝓteſtac̃, q il ne conuſt pas ( tiel elec c denunciac duiflet ce faits a luy: mes tou il 

dit q un tiel fuit receu a $ pꝛeſẽm̃t, il ne fuit receu. Pꝛeſt cc. Et at e cot. | 


_ 
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Op. Curĩa 


MNbt d Mene Le def. pled nient diſtt p def. C Burt. pꝛia Jugement de recover kacquitaik, Neve. 

_ que ẽ nient dedit, mes en mañ conu. Gr. Ceo ne poies: car und il poit eſfre trove q vo? 
neſtes p diſtf p ſa det. en ql cas as þf qne preigfisrit p vt bt; ou vo? poies fe noſue. © Burt. 
Il oloit ee ciens tenu p Ley, q en tiel cas Jus ßt᷑ rend ß le pꝛincipal; car t᷑ eſt iffint conu que 
il ceo dedit᷑ james aps en aut bre de Mene ne poit. ¶ Green. Jeo v9? deny, 8 il ne ſoit aſſirm̃ 
P Jugem̃t: & fi un hoe pled un ple, tout les circũſtances 9 poyent Te entend en choſe, pont en: 
tend coment conus, ſi le ple ſoit affirme per Jugement. Come ũ home pled en barf fait danẽ 
ove gart, & le delc'; «le pty face pteſtac ver un, & dedit Yaut; (i trove ſoit ẽcontt᷑ EE E 
auter 
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rauf ſerf entend, x i pur luy, ne Tun ne raut'. Sic hic. J Fiff. Mes Sit, il ne Ft entẽdu q it 


puilſent dedire que il n'eſt p diſtt p ſa defaut, s il ne coniſoit Vacquit. Et ſi en bt̃ de Garf de chr̃ 
jeo di q vo? n eſtes p empleð; ne recov vo? le gart᷑ ꝑ le Jugm̃t maintefi ? C Burt. ad idem. Ji 
ad obtm̃t conu oveſys cet le Sũry en t cas: car il ad dit, que You no? ſupp que no? tenomꝰ 
de luy p homage, fealty, æ rent; il dit que no? tenomꝰ de luy p eſcuage : auri il ad mre combñ: 
Sil voiſr conuſtt q̃ il no? duiſt acquit᷑, n'as jeo Jugem̃t ſur ce? Q. d. fic. J Mom. Il re pas 
reaſon que no? ſoyomꝰ armcy, fi defaut ne fuit en noꝰ: oꝛe eſt il iſſint, que q rer cieinz ꝑ jugem̃t 
le pty ßt᷑ am̃ey, ſi que ſi voꝰ duiſſes a qugem̃t de vᷣs no? de recod kacquitail, no9 om? amercis, 
que ne ßt᷑ pʒ reaſs, ſi det. ne fuiſſe en noꝰ; oveſq; c, fi no? kom? oꝛe am̃cys autfotz, puit ce trove 
que v9? n'eſt'3 p diftf ꝑ nf defaut, a dl teps v9? ßes am̃cys p vt faur ſuit; iſſint þa Vfi cõtrariãt 
a Fauf. C Sadl. Si jeo pot bt DAnnuity devs vo, + dö ar, & vo? mettez avit acquit de tout; 


les art 3 jeo ref kannuity non obſtant, # avai tout temps de cer Jugem̃t Fier tac ou Scif fac. 
¶ Burt. Tout tẽps il moy Eb? q en tiel cas ou il ad otm̃t con le Sñry, no? avom? Jugem̃t 


Op. Curiz te xecoðdᷣ acquitail. © Thorp. Ad if conu q il vo? doit acquit ? ¶ Burton. Il ad conu choſe q̃ tat 


Recordar 


Recordar? 


[B] 


Ceſſavit 


Dette. 


vaut. ¶C Wilby. Sues ſi voil?. Et ſic nota. 


d cn un Recordare hoꝛs dun Ancien demeñ, eo que le t᷑ claim a ten a le Coen Ley. Et en 
() le Bank le dd tend avᷣt᷑ que eſt Anciẽ demei.. ,Et alij e contra. Trove fuit per Niſi prius, 
que fuit Ancien demcii. Et 922 le det᷑. pꝛia ſſin de fr, depu} que kiſſu eff trove p luy. C Wilb: 
Le t᷑te eſt trove Ancien demei, & iflint 19? ne poto? pluꝭ fair, ne cteins Jugem̃t de c rendt, eins 
covient remand. G Fiff. Il ßt̃ grand miſchief q noꝰ þrom? iſſint delay: & avom? nul avãtage 
koꝛſq; de retourn, c pled de novel, cc. 

Ne feme ſuiſt un pleint vs un Abbe, que claim ꝓperty. Et non obſtant et remova le pa⸗ 

ro! cieins ho23 del conte ꝑ Accordar. Et pur ceo que le deliverance ne puiſſoit ce fait 
encont᷑ le claim̃ tAbbe, æ le pperte ne poit av eſte try ſans bt̃e; la feme ſuiſt bre de Repł, & ic 
al, vel cauſam: il bꝛiet᷑ le ic returũ, q il ne poit ꝑ faire le deliverance, pur © q łAabbe claim p⸗ 
perty. Bre iſſint a} Uir a trier ꝓperty: et trove uit le ꝓperty ar Abbe. Et oꝛe la feme coũta 
devs Abbe de le toꝛtioꝰ pꝛiſel þ le recow. C Burt. all le matt᷑, ſur que pendð t bfe de Record, 


le ꝓperty ẽ trove ar Abbe. Et do Jug de k bre. C Grccn. Me voilk p claim le pperty cicins ? 


C Fiii. Meſt ſon br p̃taͤt abat, qᷓ ent no? le ꝓperty e trie a! ?oſtel. C Green. Ceo n'eſt pas pve 
P recoꝛd cieins. Et hoc dixit, eo q̃n eſt Þ retourũ Þ Ute uncoze, ut dicitur. ¶ Burton. Moꝰ vo⸗ 
lons aver, fi et voit dedire. ¶ Green. Jt ad ſue un Rept. « ſur t remue le paroł cieins, & le p- 
ces, a il ſuit il covient q vo? ru. Puri votes fi vo? voilł aut choſe dire. ¶ Burton. Moꝰ vo? 
dioꝰ, que le pl fuit la feme un J. & fuit nc villein, « les beſtes dont el ſe pleint, kur les beſtes 


nt vill al temps de 8 murrãt, & aps ſa moꝛt no? [ B] les pꝛilomꝰ come nos beſtes ꝓpꝛes p le [B. 


reaſon ſusdit; iſſint font ils nos abs. Jugem̃t, ii p cel pꝛiſe toꝛt en nt̃e pſon potes aſligñ. 
Et ad alium diem Burton amende 8 rũs tout, ut ſupra; & dit, qͥ en le vie le villein il les ſſiſt, & 
aßs 8 deces il les pſt hoꝛs de la poll, la kem̃ cam̃ ſes avs demeñ & ꝓpꝛes; ql ꝓperty fuit trie 
en pais ꝑ ſa ſuit demeũ, æ trove ak Abbe; iſlint les pꝛiſomꝰ coe avs demene & ꝓpꝛes. Jug, ſt 
tot cc. ¶ Momb. No? avo? pled q̃ vo? pꝛiſtes nos avs, & vfe rñʒ amõt a tant q vo? ne pꝛiſtes 
p nos avs, mes vos avs pꝛopꝛes. Purq̃ no? volons avet᷑ nf bf. ¶ Fiff. Depuis q pꝛoperty eſt 
trie auffotz, + trove < ilʒ fur a no? ſur vt ſuit demeũ; query choſe, com̃t q̃ il ne ſoit p3 de re⸗ 
co2d, eſt averable: car choſe fait en conte ou en Court Bars coe recovet en ple de Det, ou 
Tris, ou aut choſe, eſt averable cieins, a tiel entent de bart le party de accuſer cieins de m̃ le 
chole: & q il lembł q̃ ſi vo? ne mrs com̃t vo? avies pꝛoperty de temps puis, vo? ne ſeres p receꝰ 


generalm̃t averrer vt ple. ¶ Burt. ad idem. Quant no? avomꝰ con? le pꝛoperty a un temps a 


3 bard en man, # avo? mre p choſe en Ley, com̃ il; deviendꝛont ce les nos, eł ne ſera pz re⸗ 
ceue abt᷑ generalm̃t $ br, ſans rũd ar matt qu il no? alleg, C Th. Quel colour dones vo? a 
la feme, ꝑ q̃ eł rũd a vt matt? & Burt. EP ſe nome ps bf Alice, q fuit la feme J. de R. ql ]. 
de R. fuit nt vilł, iſſint en man keſomꝰ no? la feme pꝛivie. Purꝗ̃ il eſt reaſon q̃ er rñdꝛa a la 
matt q no? avons allege. 
O un poꝛt un bk de Ceſſavit Is Abbe de T. Et counta q il tiẽt de luy p les ſerviẽ de xx 8. 
EQ il m̃ feſoit ouſter a? Sir pamõt les þvi dues q ſont vj d p an: & dit q̃ en feb les [vie 
il ad ceſſe. ¶ Claim. Ou vo? aves ſupp, ut ſupra, iſſint aves ſupple ceſſer ſift de vj d cove de 
rem qt a leʒ vj d rien aret᷑. Jeſt c. Jug de br. J Skip. Dek heure q̃ il ne dedit þ le ceſſer, 
cõe no? avons ſupp ꝑ nt count, de ſurmett᷑ q de pcet rien eſt arf, ne poit my eſte rũs: car en 
Ceſlavit ne poit my ce rñs q ꝑceł de rent eſt pay; mes ꝑ cas ſur tiel matt trove p vdit aut᷑m̃t 
ſeroit. Et tine Sil fuiſſoit ple, il ſera a Vac, & non pas a? bfe ; car no? ne poiomꝰ av en nul 
man bre ſuppoſant q il ad ceſſe de pt des ſervit̃. J Claim. Quant vo? aves ſupþq no? tenoꝰ de 
vo? ꝑ tielʒ ſer vic, æ tict ſervic, æ av ſupp que no? avom? ceſſe de kun & kaut, vo? m̃ aves done 
Lavantage ano? de rfib ꝑ le man. ¶ Claim. No? faceom? pꝛoteſtac̃, q nous ne coniſomus que 


les vj d ſont art: mes qfit at rem, nous vous diomus 5 le terre eſt overt a vt diſtf, Peſt. 
Et alij e contra, 


N home demand xx li. per un bꝛiek de Dette. Et Vaut vient æ dit, que le pk granta p un 

A. fait, quel il miſt avant, que 8 il payera x li. tiel jour, obligation de rt li. perd ſa foꝛce: 

E dit que il paya C g. en denters, & C s. en chateur, & monſtra queux, s. annelr & fermalr, 
de que il 8 agrea a tiel lieu. Pꝛeſt æc. Jugement, \i vous purres rien dor: & dit q̃ il ſiſt le 
payment devant le jour contenu en le dekeß. ¶ Stouf. Uous ne papaſtes point devant 
le jour 
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le four. Jeſt #c. C Sadl. 105 q vo? ne dedif's pas q no? payam? de ql paim̃t vous agreaſtes, 
ilſemble q raverrmt ql vo? tendes ne poit fe rfis, ¶ Stout. Ceo vient B vous. Ju Stou. Tous END 
ne payaſtes p3 ał jour ne devant. Pꝛeſt #c, C Sad. ut ſupra (mes il n oſoit p3 demurt) dit que joyn. 
il paya avant le jour ſini. Pꝛeſt #c, Et alij e contra. ; 

N un Pracipe q' reddat Un ꝓtecẽ fuit mis avant p le vouch ar. Scm̃ ad warritizand' fic Fitz. 5. 

alias retom̃, & ne fuit p3 þvy. Et le vouchee ne vient paz, ¶ Green. Le precc ne git pz 

p luy oꝛe: car k bf neſt paz þvy meſq; il veniſt o2e, il ne a pz receu de gart meſq; il voile. 
Purqͥ le ptecc tuit diſalow. Et ſequatur {ub ſuo periculo ent᷑, æt. 


A home fuit ajuge Accompt ꝑ cauſe dun receit de quel il fuit trove receivoꝛ p Enqueſt. 2 
Qui vien ſur Yaccompt, & dit que il aver livere un ſtatut merchant ar pr en lieu dez Fiz. 64. 
deniers dont il fuit charge ß raccompt: & de quel ſtatute kauter kagrea; & ceo tend averrer. 
Et ſur ceo ilʒ fuet᷑ ajourũ en Bank arf, ¶ Sadl. tend Vaverment. ¶ Rich. Puis que vo? eſtes 
atteint nt rec per Enqueſt, vous ne let pz oꝛe receus all payment eſtt fait a nous de meme 
les deniers de temps eilne: car ceo purres vous aver ew p voy d rñz a nk action. Purq puis 
que vous ne le pledaſtez p adonqp, vous nabes þ oꝛe Vavantage. Et non allocatur. Purq̃. Op. curi⁊ 
C Rich. tend averet᷑ que il n aver p liuere a luy un tiel ſtatut come il ſupp. Pꝛeſt #c. Et a- 
lii e contra, &c. 


d home port un bfe Tris, de t q̃ un auf duiſt aver debzuß ſon park, & cert avers en parks Pig. . 
Q p ſervic & cuſtoms art attachez, Et le bfe fuit poꝛt᷑ vs pluſo2s: des q̃ux Yun dit, que il 
vient a lieu ou les beſtes fur enparks, & trova alloq la feme le pł, c offirt a la feme pleges a 
faire qñt q reaſon, & pꝛia av le deliverance des avers; & la feme le pł ſes veliva a luy, (as © q̃ 
il debꝛuſe $ park coe il fuit pled. Pꝛeſt ac. Et les aut᷑s q ſont nomes oveſq; luy en le bf vindt 
en ſa compagũ ß eſtt ſes pleges, cc. Le pk dit, q il debꝛuſa 8 park come il fuit pled. Pꝛeſt tc. 
Et alij e contra, ut ſupra. Sur q Enqlt fuit pꝛis per Niſi prius en pats, Ou trove fuit que le 
Defend vint a la feme le pr, & pꝛia av le deliverance, & offrift pleges de faire qnt reaſon voił; 
t la feme luy dit q eł ne les pꝛiſt paz, ne gart᷑ ad d deliverance ent fait ne voilloit: purq les 
defend en q compagñ fi vint k frank pleg de vilk, & pꝛia at frank plege q lui voill fait le veli⸗ 
verance, &« rend plege a ſuir vers celuy q̃ les aver pꝛs: & pur ceo que les uſages deł conte de 
Northampton ſont tielx, q en abſence de} Bailkł ł frank plege puit faire un deliverance, il luy 
fiſt le delibance encontt la volunte la feme, & pet diſcrec des Juſtic. Demand kuit ouſter ver 
Enqueſf, 8 il deb2uſe le park le pk, ou non; q diſoit, q non. Et © verdit fuit receu en Bank. 
C Mut. pur le pt pꝛia ſes damages, de puis q le defend aver allege, q il aver les beſtes de live 

LB la feme le pł, revers de q ẽ trove per expꝛeſſe verdit. C Mult. B Le vdit ar comenẽ, come il 80 

eſt trove, dit encontt vous, æ þ nous: c tout q plus tuit engs 5 il n eſtoit; & trove fuit le con⸗ 
trary aps de t q̃ ils diſotent devant, a t n aura home la regard. ¶ Set. Si Enqft dit un ver⸗ 
dit datiue a coment, & puis expꝛeſſa le Vdit ql hoe poit clerement aler a Jugem̃t, home p2endf ẽ 
q eſt expꝛeſſe, æ lert᷑ le rem. C Thorp, Quant il defend q il avlez beſtes de livere la feme le pr, 
t voꝰ receuaſtes ſimplem̃t q il debꝛuſa vt park comve bt᷑e ſupp,ſas traðß Tc q il alt, vo? ꝑdiſtes 
ravantage q vous uſſes em oꝛe þ ceo Vdit, en cas q vo? uſſes rejoynt en maner a $ dit. Puri 
q;t il eſt trove < il ne debꝛuſe p3 vt pk; il eſt trove le revs de voſtre mys. Purq Wilby agard, 
q il ne pꝛiſt ryen p ſon bꝛiek, &c. 1 


LIE Scire fac fuit ſue bun Reconiſance fait dun t᷑teine ſùme des deniers. Le Ui7 retour 338 
q le coniſoꝛ fuit moꝛt: pᷣq̃ il ſuit garn vᷣs un coe tre k. Et le bf voilk, Cum A. coram * © 
Juſtic nfis de Banco tali die recognovit ſe debere W. tantũ qd' ei ſolviſſe debuiſſet ad talem Ter- 

minũ p qd tibi præcipimꝰ qd' Scire fac præfar̃ A. qd' foret coram Juſtic tali die de Termino 
pximo p̃terito, oſtẽſurꝰ {i quid p ſe haberet vel dicere ſciret, quare p̃dicta ſũma de tris & catal- 

lis p̃dicti A. levari & præfato W. reddi non deberet. Ad qm dis &c. tibi pcipim? qd* p pbos, &c. 

{cire fac G. tenetiterT q fuer pdict' A. qd' fit coram Juſtic, &c. oftenſur &c. quaf p̃dicta ſũma de 

tris & cata]? ſuis levari, & p̃fato W. reddi non debeat, juxta formam recognitionis p̃dictæ. (i &c. 

C Skip. Jugm̃t de bt̃e ſue 63 no? cõe £s tre t᷑ʒ & le bre ſupp q no? ſoioꝰ garny a mt᷑er ſi nous 
ſacheom? rien df pq le; deniers ne ßont le vez de nos tres, ou nul tert poit & charge foꝛſq;ʒ le 

t q fuit a? coniſoꝛ. ¶ Rich: Nous ſuppoſoꝰ q vo? eſtes t᷑ de la tre qͥ fuit at coniſoꝛʒ iſſint que 
melſqʒ t᷑ ſoit oꝛe vt᷑ terre, vnc el ß charge. Purq il fuit ouſte de cer challẽge. ¶ Skip. Ancoꝛe 

Jug de bre, ſuppq V det þa leve de nos terres æ chateux, ou ꝑ nul Ley nos chateux ne poient 

te charges, com̃t q̃ les ᷑res q tuet᷑ a luy, & oze ſont nos, devoient eſtre charges. ¶ Rich. Le 

tre æ les chat le coniſoꝛ fuef charges de le det, q̃ þa leve de ſes tres c chateur. Et celuy coe 

fref eſt oꝛe garny mt̃er s il ſache ryen dit ph le dette ne ßa leve de ſes tre + chat, q̃ fa entend 

les chateux le coniſo2, qe nome devit, q fuer charges. ¶ Green. Si le bfe fuiſſoit de terris & 
catallis pᷣdicti. A. aſcun colou? ßoit. Juis le bfe fuit abatu cauſa prædicta, &c. 


Ukabbe de D. poxt un bief de Mene vers un A. Supp que il tyent de luy per homage, Nene. 
kealte, t eſcuage, 8. quand keſcuage court a x s. que cc. & counta que il fuit diſt] p 
le Cote 8 Staff. p Yhoage le delẽdãt, æ p un relief coe p deux fxs de Chivalf, J Mb. Que aves 
de noꝰ lier a acqtayl: J Mutl. Moꝰ vg? diomꝰ, q voſtt beſatel pt fait grãta a nt pdeceſſoz 
f le 
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le homage & les ſervic un tiel enſemblemt ove le fre, de ql no? ddomꝰ oꝛe kacquital, a tenir de 
luy æ de ſes hes; iſſint p ᷑ no? vo? volons lier. Et miſt avant fait q pva le grat, & le keoffem̃t 
de le fre a tener der dono2 en Frankalmoign, rend a luy x S. ꝑ an, & ſave a luꝝ foꝛrein ſerviẽ 
ove gart: mes il n'y avoit pꝛ pol dacquital en le fait. Et miſt avat aurt fait, pqllefitz le dons? 
av rex rent a teñ de luy p eſcuag. ¶ Momb. Uo? voies bñ comt il av mys avant fait pur no? 
Iver at acquital, en q̃ il n'yad pz pol dacquif. Jug, fi p cer fait poit il no? a Tacquit lper. 
C Skip. Le fait n eſt pas mys avant ſolem̃t pur cauſe de vo? Iyer a racquit, eins volons lycr ſur 
nfe count, 8. p t q no? tenom? de vo? p ſervice de autiel nature come ſontdds ouſter, s. per 
homage, fealte æ eſcuage 3 & ſur t᷑ æ ſur le fait no? volons lyer. ¶ Momb. Jt ad mys avat fait, 
q p2ove q foꝛeins þvices ſont reſerves, p dl poł ſer entend a tant come ſont faits ouſter; & il ad 
count q le tenancy eft tent ouſter p deux fs de Chivaler, æ il v ad ſuppoſe p count q il doit 
paier quand reſcuage court a xl 8. cc. ou il doit p ſon fait, æ ꝑ le matt compꝛis en ſon count iv 
lt. Jugement de count nient gart de kelpecialty. C Skip. Nous ne diomus q le kt eff tenu 
ouſter p deux fees de Chivaif, eins diomꝰ q il db relief, come p deux fees de Chivalt; mes le ql 
tant ſoit due, ou non, cer attient a vo? a ſcav, qfit vo? eſtes pty a luy : & no? fun? eſtranger 
at Sfir Paromoũt; iſlint q meſq; no? volons pled il ne le accepteroit pz. C Momb. Sir, v. v. 
b. c. il dd racquital de homage, & il nad p allege q i! tient de no? p homage, ne q il tende ho- 
mage, ne q no? avom? receꝰ 8 homage 3 ifſint ad il rien allege de no? lier a kacquitaile de ho- 
mage. Jug) ſi ac. CSkip. Et no? tenom? Jugem̃t, depud q no? avomꝰ dit q no? tenoꝰ de vo? p 
les foxreins ſervices, en ql eſt include ſervice de Chivalry, queux ſervit acquit ßvice de autict 
nature, 4 T q vo? ples q no? n'avo? þ coũte q no? avom? fait homage, ne tend c eſt ple en abat᷑ 
de count, ql vo? aves accept. Jurq no? dõdomꝰ Jugement. J Thorp. Uous ne potes demur- 
05.Curiz ker, pur ceo que il n ad paz ſupp que il tient de vo? per homage, & aurt pur ceo q il nad pas 
#-- dit que il tend homage a vous, cc. | 


proceſſe. N home aver ref certein vette 6s Sir John de Moleyns; & av un Elegit. Le Uic returne, 
8 q J. nav rien. ¶ Momb. pꝛia le Capias. © Fiſh. Quant vo? aves a vte election execuc, 


t v0? eflueſtes le Elegit, vous ne poies pas oꝛe ab aut erecuc. C Momb. Apꝛes Flier! facias, fi 
le QiT returfi, que il n ad rien, home ava Elegit. ¶ Seton. Cheſc Elegit encloſt un Fieri facias. 
Finch. St ał temps der Jugement rendil aver aſcun tre, mes q il ad alien puis, vo? poies 
av execution de cet. Et s'il purchaſe tert apꝛes, vo? aves erecuc de cer, car vo? aures le Elegit 
ſicut alias & ſicut plur, & ſi n aves nul terre a temps de Jugement rendu, ceo kuit voſtre foly de [B. 
[5J) mene que vous voudt pier Elegit, & donq; quant [B] vo? eſtoies apꝛiʒ q il n aver rien. Purq̃ il 
- neſt p3 miſchief meſq; vous n eiez pas le Cap, &c. 


8 N un Præcipe qd' reddat. ¶ Fiſch. vouch a garranty. ¶ Burt. Celuy q vo? vouches, ne nul 
de ſes ant n avet᷑ rien, cc. © Fiſch. Acne ßes pz receus: car vous m̃ poꝛtaſtes autiel bfe 

coe voꝰ poꝛtes a oꝛe, vs nte pere de m̃ le tert᷑, q vouch m̃ le perſon, ql voucher kuiſt accepte p 
voꝰ. Et pend le pꝛoces vs le vouch nt pere mozuſt, & no? ſumus eins come heir. Jugem̃t, puis 
q autfoiz vo? acceptes le voucher, p ql accept ſa poſſeſſion fuit conu, ſi de traðß ſa poſſeſſ.a oꝛe 
ßez receus. ¶ Burt. Et no? Jugem̃t, puis q c eſt auter oziginal, & le voucher dont vo? parles 
poet te pur aut cauſe come ꝑ releas; iſſint meſq; un voucher kuit accept, le poſſeſſion le voucher 

ne kuit pz conu; iſlint n aves rien alł de no? ouſter dek aver̃m̃t. ¶ Fiſn. Cauſe de voucher ne puit 
t᷑e koꝛſq; ꝑ poſſeſſ. com̃t q le cauſe de gart᷑ poit ee aut᷑m̃t. Et t pve le Star, q done le contp! de 
le poſſeſſion ſolemt. ¶ Green. Si bt̃e ſoit poꝛt᷑ vs un k, & il vouche un q devie, il ne revouchera 
en m̃ oꝛiginal nul auter foꝛſq; 8 heir, s il ne mt᷑e cauſe. C Knivet dedixit, mes ſi le t᷑ devy & le 
ddant poꝛt auter bee vs $ heir, il neſt pas lye q il ne voucher alarge, nient plus le dot de ſa 
pt q il nẽ alarge að le cont᷑pł done p le Statut a t novel oꝛiginal, ou nul Jugem̃t fuit doñ ſux 
le voucher. J Fiſh. Eftotes le voucher ẽ un Jug, æ ſi un home pꝛie eyde dun, & eyde ſoit grant, 


le ddt ne coũterpled p3 le vouch de luy aßs en cas qT bt ſoit abatu, ſmettant i il n av rien, xc. 
Et puis Fifi. fuit mys a rũdt a Vavmt, cc. 


die fac”; 1 M home ſuiſt un Scire facias dun fine, per quel tefits fut rend a un home e a les heirs 
de ſon coꝛps iſſãts; & il come heir en le tail ſuit execuc. Et le bt fuit ſuy vᷣs ſevals te- 

nants, & voilk, Ac ex inſinuatione petentis accepimus qd' A. in tantũ & W. in tantũ ingreſſi ſunt, 
& ca tenent contra formam, &c. Et quia volumus, &c. tibi pcipimus, &c. quare tũta prædict' præ- 
fato petent ĩ filio & hæredꝰ ejuſdẽ A. cui redditio facta fuit deſcendere non debent juxta formam 
finis prædicti. ¶ Sad. Entant que le bꝛiet ſupp les tenants ſeveralment eſtre entrez en le fre, 
il les (upp ſeveral tenants, & puts entant que le bꝛieł ſupp, & ea tenent contra formam, &c. 
il les ſuppoſe tenants en comon: iſſint le bꝛiet repugnãt. ¶ Green. Coment þa le bꝛiet? ¶ Sad. 
Et ea ſeparatim tenent, &c. Et non allocat᷑. ¶ Sadl. Sir, entant come il ſuiſt execuẽ de cet fine, 
il ſupple fine nient execute, tle bfe voleit, quare teñ p̃dict petenti deſcendere non debent, quel 
pok ſuppole execuẽ pcedent. Jugemet de bre: car le tert ne poit pas deſcend, ſi ranceſtT ne 

kuit ſeiſi, tle bt᷑ þa en T cas remanere. ¶ Finch. Il ny ad nul paroł de aſcun remaindt en le 
fine, eins ſuiſt execution come heir celuy a q le rendt᷑ fuit, æ nul remainder eft ſupþ eſtre taile a 
luy. Et Sadl. uit mys ouſter, Quære: quia videtur mihi, que i le fine ne fuit execute en le 


anc 
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ant, q Fheit avoit bf Quare executionem habere non debent, come kant uſt, æ ney delcedere ne 
remanere: mes t᷑ ne fuit pz touche. ¶ Sadl. Sir, no? v9? diomꝰ q cel anc, a q il ſupp le rendt᷑ 

ce fait, fuit i puis E fine, iſſint averoit il bf de ſa ſin demen. Jugem̃t de br. C Kniwet. Ceft 

ak act. ¶ Sad. Mon eff, eins ak bf de vo? doñ aut bf, s. Formedon; t il ny ad nient plus de 

reaſon depuz q le fift eſt un fois execute, q il aver execuẽ de fre tail q de kee ſimpł: car owelm̃t 

dd il execuẽ coe ht en kun cas, q en kaut. ¶ Clam. Jes di q il eff pl? grand variance en kun 

cas, q ẽ laut: car cheſc iſſue en tail eſt pchaſo2 auxi avat cõe anc, & inheritable cõe de S dt pp. _ 
e nemy de keſtat tanceſto2, & t pve le Statut ꝗᷓ tend poyar dalienaẽ af en le tail, C Green. g p. que 
Puri ſupp le bt᷑ deſcendr᷑ debent doqz? & Kuivet. Ceo ne chage p le Ley; car Their en le tail er 
ne poit av ace de le ſſin ant coe hoe poit de l ſimple: car meſq; Vane ſoit diſſi, © un eftrage ra bre 
abaf, Their n avet᷑ pz acẽ de ce ſlin, eins tout tep3 coviet teſoꝛter ax don pamont. Purq qt il a kur. 
comence de pn la ſuit del dofiq eſt fõdem̃t e comẽcem̃t de s eftat, q eſt le fin; en t cas il weſt 2%" 
pas inconveniẽt mes q il ayt execution: æ nomem̃t quid il alledge nul miſchief qluy aviendtt, 

8. garf, ny aut choſe, © Green. A vre entẽt il 6a bo ple en Scirc facias, de pled le gart Vant, & la Judicium. 
deſc. Quere, þq nient. Et ÞT q il ne dedit p3 le ſſin S anc puis le fine, & iſſint ne dedit le fine te 
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execute; C Wilby az der aſſent de ſes Compagnös, q̃ il ne pꝛiſt riẽ p 5 bꝛiek, cc. 


d une feme poꝛt un bt de Detinue des chateur vers certain perſons come vers execut᷑ P<tioue: 

ſon boron: & le bitef vol, Cum p conſuetudinem totius Regni Angliz hactenus uſitatã 
& approbitam, uxores debent & ſolent a tempore &c. habere ſuam rationabilem partem bonorũ 
maritorum ſuorum, ita videlicet, quod ſi nullos habuerit liberos, tũc medietatem; & fi habuerint, 
tunc tertiam partem, &c. Et int᷑e ouſtt᷑ qͥ le baron aver en deniers a la ſumme de M marks, 
en auterz bñz « chateur, 8. veſſels dargent doz, & beſtes, & ſic de ſingulis bonis & cattallis a la 
valu de it cent M marks, dont il atteint a ceſt feme aver le moity, pur ceo que fon barõ mo- 
zuſt ſans iſſue ent eur. Et que les executors leʒ deteignot a tozt, cc. C Finch defend toꝛt & 

* force, & dit. JIuis que cẽ un action de Detinue, qu il eſt a la Come Ley, & le biet eſt poꝛt᷑ 6s 
pluſoꝛs executoꝛs, des queux fl ny ad oze que un venus cc. Que le Statut voet, que at Grid 
Diſtt᷑ ceux que veigũ devoient rũdt̃, non obſtant le non venue des auters: uncoꝛe ceo eſt doñ 
ſeulment en brief de Dette. Et n'entend my que ſans kauters nous voyles mett᷑ a rũdt̃. Et 
puis il defend pleinement, & done m̃ chall apzes.C Momb. C'eſt un bꝛeik de le nature dun baief an . Ed. 
de Dette, & le gart datturne, t le pꝛoces continue taut tempʒ come en bꝛtet᷑ de Dette. ¶ Finch. s. cap. 3. 
Nel il ſoit iſſint, uncoꝛe le nature de ceſt ſuit eſt tout aut: car le bꝛiet eſt poꝛt᷑ en ceſt cas vs 
les executoꝛs, come 6s ceux que ſont occupiers dez chateur queur eł dd, # nemy come vs exec 

[0 que pꝛeſentent keſtat le teſtatoꝛ ſolement, come eſt en bꝛiet de Dette. B] Car i eſtranger oc- [B] 
cupiaſt les bñs, p £9 er db les chateulr, je bre git vers luy, © vers nul autr, foꝛſq; devs luy q 
les occupiaſt. C Skip ad idem. Cheſt bꝛiet᷑ de Dette que eſt poꝛt᷑ vers erecut, n ẽ paz en cas 
de Statut, q les execut᷑ qͥ veignõt devoient rũdt̃ en kabſence de auters: car fi hoe pot bt̃e de 
Dette vs execut᷑, & met avãt ſpecialty de lour cotract demene, en q ſe obliget᷑ coe execut, il 
ne rfid pas en abſence de auts, eins ß reſpcialty: mes il ava Idem dies aurt icy, qt il appiert a 
la Court q Yactis eſt pꝛis 63 eux cõe 8s eſtrangers, # nemy coe vs eur q plentet k eſtat le teſta⸗ 
toꝛ, ilz ne ſont p en cas de Statut. C Gower. Jeo di qc neſt þ ꝓpꝛem̃t acẽ de Detinue, q gif 
vs eſtrangers: car action de Detinue ſupp poſſeſſion pꝛecedent; mes en ceo cas ceft acc eſt a- 
cru de ceo qͥ fuit deſervy en le vie le bar, & acruiſt a la feme p ſon moꝛt. C Wilby. Pur Tc que 
ceſt act eſt acru a la feme ꝑ le mozt (6 baron, iſſint eſt t en le nature daction de Dette. Purq̃ 
rũd. ¶ Finch. Sir vo? entend com̃t il ad count, q il atteint a les femes aver ł moity des bñz, 
ou les iſſues le baron ſont avãces; ou s il le baron devy ſas iſſue, « s il eyt iſſue nient avant, 
Dong attient a la feme að la tierce pt, æ puis ad dit en le pclos de 8 count, q̃ il atteint a luy a⸗ 
ver le moity, p c q le baron moꝛuſt ſans iſſue entre eur, nient ſupp q y moꝛuſt ſans iſſue ſimpli- 
citer; iſſint poit il eſtre i il aver iſſu dun autt᷑ feme 3 en ql cas ꝑ $ count demene kiſſu duiſt a- 
ſa ptection: iſſint eſt 5 count repugnãt, æ ne maintient p ſa action. Jugem̃t de coũt. C Ing. 
Sl avoit iſſu de vat, vo? poies ceo dire ꝑ voy de rũs. © Finch. Mes jeo pꝛegne ma exception 
de v0? m. ¶ Skip. Donq; no? diomꝰ, que Foun et ſuppoſe que le moity atteint a luy en le cas 
q le bat devy ſanz iſſue, ou ſi Tiſſue ſoit diſavance, dong la tierce pt; & a me q̃ il atteint a 
luy að le moity, Þ c q̃ le baron n aver pʒ iſſu: a t diomꝰ no? q le bat aver iſſue, 8. uñ Alice K. 
tc. que q̃ luy þveſquit, des q̃ur il duiſt av fait men en 3 count, 4 t n ad il pas fait. Jugem̃t 
de count. C eſt al action p le poztio. ¶ Skip. Mon eſt efn3 qfit vo? aves pꝛis un count þ mattt̃ 
ſpecial, vo? duiſſes ad purſuy le matter avant, av mt̃e comet il atteint a vous daver acc; car 
S il ſoient avances, puis que ceſt pcet de vte demtance, vous duiſſes aver mfe cet per cauſe 
qr moity attient a vous, puis q ce un cauſe p ut demtance demen. Ad alium diem ¶ Skip. 
Tout temps certes me ſemble que le count off abat: car quãt il mfe divers matters & cauſes 
© S coũt p maink ſa acc, 8. un qu il attient à luy dab le moity p T q le iſſues les bat ſont toutz 
avaces; taut, pᷣe q il devie generalm̃t ſas iſſu; & qᷓ;t il count q il devy ſis iſſue, il ſuffiſt a rñdt᷑ 
que il av iſſu: car le quel que eis ſont avanẽ ou non, le count eſt faur. ¶ Seton. Si kiſſue 
ſoyt avance, ex aura act de tant come ek demande oze, & 8 il eyt iſſue nient avant, vt rñs 
eſt ſave pur le poꝛtion. Purgue rd. ¶ Finch. Jugement de baef, q voet, Cum p conſuetu- 
dinem totius Regni Angliæ hactenus uſitatam & approbatam uxores debent & ſolent a tempbre 
&. habere ſuam rationabilem partem bonorum maritorum ſuorum: ifſint ſuppoſe le byef que 
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ceſt comen uſage p tout ſeRoyalme, p qur pol eſt entendu q c eſt Coen Ley: car coch ulage 
eſt Coen Ley, & tant poit eł ab ew ſimple bt de Dctinue done ꝑ le Coen Ley. Jugem̃t de bre. 
C Th. S il fuifſe Coen Ley q les fees avont tiel acid, & le bt᷑ compret tiel matt: ſeroit il reaſon 
purtãt abat le bre? C Skip. Sir oyl: car ſi un home poꝛt un bre de Ayel, ou Athie de Mord, 
le bfe cõpꝛeigne, q cõe ꝑ coen cuſtome der Royaline il attient a les heirs ce enherites, ou Fane 
moꝛzuſt ſeiſi, æen autiel caſes ſemblables; il reſt pz doute q le bf abateroit. Auri þoit il icy, S il 
ſoit Chen Lev car fi no? voidꝛomꝰ pꝛenð travs, & dif q t ne p uſage det Ropalme, il ne poit ce 
trie ꝑ Enqit, þ © q̃ t eſt Coen Ley. Et un cuſtome det Royalme ne poit eſtre trie p Pais, eins co- 
viẽt te ajuge ꝑ voꝰ: mes bfe cõpꝛeinãt uſage dun pais ou dun vill, q poit cher en conuſans & 
trial de Pais, tiel bt᷑ poit Hoe as. Et devant Sir W. Herle tiel bf fuit abat. ¶ Scton. Le cauſc 
pur q t᷑ fuit abat? dont vo? ples, fuit p t q il fiſt menT q Cc fuit don ple grad chte, ou il ne fuit 
pʒ iſſint: pq le be abat᷑. ¶ Knivet. Si fee poztbre de Dower, t dd le moity, ſi le cuſtom ſoit com- 
pꝛis en 5 bfe, le bre eſt malbeys; mes ek fra ſa -dd generalm̃t, & ſur ł et mre ſpecial matt p 
maintefi ſa dd p uſage de fe ou de pais. Auxi feroit et icy, ex conteroit accozdät a 8 cas. 
¶ Samf. clerk mifa un bf, q autfois fuit pozt p enfants diſavaces, compnant autiel matt, & fuit 
maintenu. C Skip. dit, q auxibñ fuit c bfe abaf coe ce bf oze. Et uncoze il fuit agard bon. 
« Finch. Sir, no? vo? diomꝰ q no? ſum? exec æ kadminiſtrac eſt live a no? y!Dwinary, e q no? 
ſum? accomptabl' devat YOwinary, æ navomꝰ paz uncoꝛe pfozmy le teſtamt. Jugemt, i le Court 
voilk conuſtt. C Ing. A402 av plede en abat de coũt, æ de bt iſſint affirm̃ le Jurisdictio, ¶ Skip. 
Ceo ne fuit foꝛſq; a matt᷑ compy; en le bf, æle coũt: mes 7q no? parlomꝰ oze ẽ a cet entẽt, p ẽ 
q fi no? fuiſſomꝰ en Court Chꝛeſlien, il ſera trie la, le ql qͥ le teſtamt þa pfoꝛmy, avatcq il pt 
ß vy de la poꝛtion ou aps. ¶ Th. Si un hoe poꝛtaſt br de Det de ds vo? coe executoꝛs, n aver ils 
action cieins? Non dubito. ¶ Skip. La eſt kact᷑ done a cheſcũ teps 3 mes en c cas le deviſe fra 
pfo2mp 3 & fi aſcun choſe demurge ouſter, puit fe q de cet et aver ſa poꝛtiõ mes ce chole touch 
le Ley de Saint Eg! q ne poit cieins fe trie, tc. 


Elegit. A trove fuit waſte a Ttein damage. Momb. Le t᷑ alieñ le Tre pend le bfe, pur 7 Hil ſcavoit 

bñ que il vdef, æ n ad oꝛe dont les damaß potent fe leves. Et pꝛiomꝰ le Elegit, dec que 

il ad jour de bfe purchas. Et negatũ fuit. J Th. Ceo miſchief fuit ple devant les G2ands de 
Counſel, æ ne puiſſoit eſtre grant, cc. 


Quod per- OFT en Quod pmittat reducere curſu cujuſdã aquæ, qui W. divertit, ad nocumentum liberi te- 
mittat. nementi un tiel nuper Præbendar̃᷑ Prabend le pr, c. Autfotz le bew fuit grant, & ils avec CB] 

[B] ouſter jour tãq; oꝛe. ¶ Stout. Jugem̃t de bre, ꝑ ql toꝛt n'epas ſuppoſe ce fait al pleintit BJ eins 

| a 5 pꝛedeceſſoꝛ. Et non allocat: C Stout. Ant Jugem̃t de bt̃᷑e: car le bt᷑ ſupp le diſtourn der ewe 

eſtre fait ꝑ un Will, vs qͥ le bf n eſt p3 poꝛt᷑. Et ple Statut le bf ſeroit pozt vs celuy q fiſt le 

tozt, c vᷣs celuy a q le frãkteñt eſt, en cas 9 T ſoit aliene ou venu en aut main. J Th. Ceſt chalk 

a bes vo? pz aps le vew? Q. d. il le duiſt av ew devãt, ſi t poit vailer. ¶ Sad. Ceo ßa en cas ou 

no? poiomꝰ av f Aſſiſe; mes t᷑ ne poit le ſucceſſoꝛ ab. cc. «Stout. Le barõ t la feme vers queux 

W. 2. c. 21. ceſt bꝛief eſt pozk, vous diont que ils teignont le ſoil al uſe la feme, le reverſion a un 

J. ꝑ fon leas. Et pꝛiont aid de luy. ¶ Rich. Uous fntes que vous luy poies voucher. Purque 

vo? n'aves p3 eyd. ¶ Wich. Jl nauet pz le voucher en cẽ bf, ¶ Rich. Il wad rien en le revþ. 

Pꝛeſt cc. C Stout. Et dep{ que il n ad p dedit le leas, ut ſ. al avritne þT il rec ſas mter comet 

cet, ou dire ſimplem̃t que il ad fie. Et non allocat. Putque Stouf maintena 5 dit, tc. 


Treſpas. P \ Q en Tris par VEveſc de Cant vs le Maiſter de Merton Hall deOxenford' de ſa herbe pue 
en S. ¶ Burt. No? ſum? ſis der man de Malds coe de dt̃t de nf Yeaſon, a ql no? devos 
av coen app en ic lieu ou il ſe pleint,#c. de ql coon nous & nfe pꝛedeceſſoꝛs avons eſte ſis cõe 
append, tanq; a un temps qVArcheveſc no? yiſſiſt, de que no? avom? Aſſiſe pend des luy: & 
diomꝰ que at jour i il ſupp le trũs ce fait, no? avom? le coon, & puimus, cõe bn no? liſt, Juge⸗ 
mit, ſi toꝛt, cc. © Knivct. Le franłkteñt a ql vo? claim coen, cc. eſt en Maldon, & le ſoil en quel 
vo? claim, ec. eſt en S. queur vill nenfcoonent pz. Jugm̃t, ſi cc. C Burt. Meſq; les deux vilł 
n'entcomonent pz, t ne ꝓve pz q vo? duiſſeʒ recov dam̃, fi vo? ne mainteñ qc eſt vt ſebal: & 
diomꝰ q no? fuim? ffi de t᷑ ce app jour de peſtut̃᷑. Pꝛeſt cc. ¶ Knivet. Sir, no? ddons Jugem̃t, 
dep q no? avomꝰ dit 9 les deux vill n'enfcomonent pz: quel choſe 8 il ne dedit, il Fa receu 
adit q il ad cõen append, (as mfer com̃t. C Burt. C'e un bt de Tris, que ſupp que no? avom? 
pue vre ſeval a fo2ce, cc. a q il ſuffiſt de no? ercuſer de tozt. Et videbat quibuſdã, i Burt. avoit 
dit aſſez. Tame Blaik (as afſct de Burt. & Sad]. dit, que le Maiſter, & ſes ÞdeT, 4 ceux qui eſtat, cc. 
avoient ee ſis vet comon cõe append, c t de tẽps dont il n'y ad memozy. © Skip. U0?, & pre 
Pdec, & ceux q eſtat vo? aves, n' ab pas eſte ſeiſis de comon append, tc. de tẽps dont il ny ad 
memoꝛy. Pꝛeſt #c. ¶ Sad. Et vo? deves mainteñ vt br, 9 c eſt vt ſeval. C Skip. Jay travſe 
vr ris cõe v0? raves done: & t ſuffiſt. Puis Sadl. maint ſon rfis, & pꝛia que il puit av Pais der 
un venue & der aut, Et conceſſum fuit. 
Treſpas. Q en Tris de park debzule, t beſtes enparks pur dam̃ feſants en chaſes, #c. ¶ Ing. pur le 
def, dit, que le pł pꝛiſt les abs en un lieu, en fl lieu le def. ad coon append, « les encha⸗ 
cea, & le defend les purſuiſt freſhm̃t, & devant que il ie puiſſoit atteifi, le pt les av mis en un 
fold que eſt en le waſt de m̃ le vill, & le def. les trova ſas nul mañ fermure de ut ou dauk 
egine; Pq il entra le port, t les pꝛiſt. Jugem̃t, ſi tot, ac, a7 
it 
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Ne feme exet « ſon baron poꝛt bf de Det Bs kabbe de C.Afſeage fuit, q le baron fit vilt a Den: 
4 rabbe. Et dd Jugm̃t, i æc. ¶ Momb. Dept; eł recoꝭa a ant uſe, ne entend p ꝗᷓ cẽ ple 


cc. & pꝰ il dit gratis, q frank, Pꝛeſt cc. Quære. 


N Rept de viii boefs & iii vaches. ¶ Bur. Moꝰ ſum? ff: de rvi act de pe ou le lieu æc. tit Repleg 
E ad v act de pꝛee en m̃ le vill, devomꝰ enkcomoner verenter lez keines fauches, unis, x le⸗ 
ves tang ar Paſche, & il agiſfa le v boefs q fuet᷑ aut boefs: & iſſint avowãꝰ le py] £68 en nt᷑ c6- 

on dam̃ kelantz. Et qt a les itt boefs & iii vaches, il les trova en 8 pꝛe ſe dal: & iſünt abowe p 

dam̃ kelant. C Fiff. a Momb. No? ſum? Sfir de le ville, ou ac. c parent lez feines fauches, tits, 

+ leves, & le Feffe de S. Michel, poiomꝰ agiſtt᷑ aut᷑s abs. Ct q noꝰ, & nos anceſfr, æ ceux qelfat 

109 avomꝰ en le Sftr t avoient ew #uſe de tempz dont ny ad memoꝛy; & depuß q̃ le pꝛiſe eff co⸗ 

nu de luy; Jugm̃t. Et pꝛiomꝰ nos damag, Ct qiit a les auts beſtes vo? les paſts en cel ſeals, 

gñd no? avom? comon. Pꝛeſt a mrer coment, cc. 


E tenant vouche. C Burt. Mas poztam? autiel bf 6s un John, le gl (pend nt br) enteffe e 
rant᷑ celuy q il vouche, æ devia 3 p q nf bt abate, æ noꝰ freſhem̃t y Journes accomptz pode $572, 24. 
auttel bt᷑ vs le kette ql ( pend nt bt) enfeffe la feme, 65 ceſt bf © oꝛe port, Eputs il mozuſt; pq 
freſhem̃t no? poztam? ceſt bf vᷣs la feine : © dio? q celuyq if vouche, ne nul de ſes anceſtCnava 
rien en le fre en demen ne en [vic puis nt title, ſave le poſſeſſ. q il avoit pend nT br ꝑ le man. 
Jugem̃t, ſi a tiel voucher deves eitre receus. Et non allocat p Curiam : car t neſt pas conterpy | 
p Coon Ley ne ꝑ le Statut. Et nota, q le vouch fuit vauche come celuy q fuit deins age, & le de- Op. Cui 


mand dit q il fuit de plein age. Et pꝛia q̃ il fuit vew de Court, cc. 


d le waſte fuit trove a ct dam̃. Et le Court agard q̃ le pł recov daay a treble ſame q les Pawage- 
daag fuef tares. © Burt. Il eſt doe ple Statut, q en cheſc cas q home ret dam, Jil reẽ les 
coſtages de s bf. Purq no? pꝛiõꝰ q vo? engres ouſk, #c. C Th. U0? nab es niet pl} pur no?, tc, 


JN Scire fac Hun fine, Þ fil tteũ teñ fur rend a iii # a les hfs kun en le tail. Le br fuit pozt ir . 
- 8s deux ſe val tenãtz, & celuy ĩ ſuit fuit iſſue en le tail. Et le be voilk, quare teñ pd' at do 
fitz & heir talis deſc, c. Puiz Momb. pur S. G. un des tenats. Ur pere q vo? ſuppoſes eſtt᷑ ꝑty 
a la fine, ſurveſq; les aut᷑s, « fuit ſeiſi p foꝛce de m̃ le fine, æ enfeffe un W. q eſtat no? avoꝰ; if- 
ſint le fine execute. Jugem̃t, fi vo? deves accav. Et pur kaut᷑ il dit ranceſtt᷑ fuit flip le ine; & 
iſſintle fine execute. Jugem̃t, ſi auterkois execut doit il av. ¶ Fiff. Sir, vo? votes bit coment 
[B]no? ſuppoſom? trois eſtre partie; a la fine, ou meſqʒ Yeſtat fuit execute en eur, T ne pve p3 CB 
q no? ne devomꝰ ſuy execuẽ: car cet exec q ils avoiet, ne fuit rien a noꝰ. Purq no? p29? ere⸗ 
cur. ¶ Wil. Ilz ont dit q vt pere t en le tail ſurveſquiſt lez aut z, & fuit Mi p le fine, Quzr, fi rem 
ſoit taił a deux p un fine æ as hfs Yun, c ilʒ ſont ſeiſis, le t᷑ a tm de vie alieñ cqE a luy attient & 
devie, ſi kaut᷑ ou 8 heir av execuẽ de ceł ption. C Skip. dit q il ava. ¶ Fiff. Qñd il nad auter 
choſe allege foꝛſq; leʒ deux q̃ fut᷑ ꝑties a le fine, fut᷑ ſſis, de qur nt anẽ fuit un; a ql temps kun 
fuit t foꝛſq; de le moite en effect, & raut᷑ de? aut moite. Car tant duiſt av eſte pdu p ſa defaut, æ 
tant pur kun & Vaut av leſſe; iſſint de cer moitie, dont le t a fine de vie fuit ſeiſi, nul executiõ 
a nul teps fuit fait. Puri de le moitie no? pꝛiomꝰ execuẽ: car jeo ne puiſſe de ce? moite av bt de 
Formed”. ¶ Skip. St poies av bt a ſuppoß le done eſtt᷑ fait a deux æ a les heirz tun en le tail. Et 
qnet vo? n'aves pʒ dedit q vt anceſtt᷑ ne ſurveſquiſt, c iſſint tout le drt en luy ꝑ le ſurvivoꝛʒ Jug, 
ſi cc. J Wilb. Depuis q ne dedifs pz q le fine ne fuit execute en leʒ pſons leʒ deut, 4 q vt an- 
ceſtf ſurveſquiſt, ſi ptant le df fuit en luy, iſſint eſtes vo? mys a br de Formd' en deſcender. Et þ Judic. 
cle Court agard, q ne pꝛenes rien ꝑvt᷑ bt: æ ſoies en le mercy, Quære de hoc, S. det am̃ciam̃t, 
Þq plus q en cas q̃ il fuiſſoit nonſuy, tc. 


N Scire fac dun fine Vs le Pꝛioꝛ de Cant. Le bf voilk, quare teñ #c. al do fits æ hf teluy a berg 
Ge rem̃ uit tail, deſcendere non deber. ¶ Jug. Jugem̃t de bf, q ſupp le fine eſtre execute 
en vr anceſtt᷑: car s il ne fuit pz execute, le b ßoit remanere debent; & 8 il fuit execute, il ava bt̃ 
de Formd': & iflint a cheſẽ regard le bf eſt malveis. © Momb. Home n aba james Scire fac en le 
deſcend” ꝑ nul poſũbilitie. ¶ Fiff. Depuis q il ne ſurmet pʒ en fait pur abat le bf, q̃ il tuit ſeiſi 
Donant a noꝰ bt de Formd', ne il ne ſurmet q il uit ſeiſi devant le Scire fac en le rem, iſſint dit il 
rien en fait pur abat nt br 3 Jug, ſi nf bf ne ſoit aſſez bon. ¶ Jug. Uo? ne ez receus a dire g 
il ne fuit pz leiſi: car ve bt ſupp ſa ſſin. ¶ Th. Purq a vᷣoit il pluꝭ toft t bk en le deſcend”, q̃ if 
le rem uſt fe tail en fir ſimple : & ft T bt̃ þoit mainten?, enſueroit q celuy en le rem̃ p̃a receu 
lans ſpecialty. C Green. C'eſt un Scire fac gart᷑ p un fine, ou il ne beſoigh av ſpecialty. Et 


— Jus dit, que Van fuit ſeiſi, 4 le demandant ne puit e dedire. Purque il pꝛiſt rien per 5 
4 | 


'S - deux barons t leur femes poꝛtet᷑ Aſſiſe de novel difleifin 6s un William & fa feme, ae nc; 
— Queur-pledef en barre le feffement T. de S. runck les femes, qui heirs ils ſont,ove gar- 
ranty. A que les plaintifs diloient, que les tenements ſont deviſables deins le vilk de Winceſtr, 
ou le bꝛiek © poxt : & diſoient, que un Henry pere T. fuit ſciſi ve merhs les tenements en ſon 
demen come de fee, & les deviſa a un Maud fa feme a tewne de fa vie, - que apes ſon deceas 
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meim les tenements rem̃ a T. ſon fitz a terme de ſa vie, 9 fuit m̃ le pſon que fait eſt plede en 
barre, ſiqʒ apꝛes 5 deces les teñts rem̃ a ꝓchein de ſank des enkantz m̃ celuy Henry: & difotent 
que mem cer Henry, a meſm̃ le temps auoit iſſue les deux files q ſont pł, en qur deux fil pur 7 
que ils fuef ꝓchein de ſank des enfants meſm cet Henry, le rem̃ adong paiſt effect; & Henry 


moꝛuſt; la teme a q̃ les tenem̃ts fuer pzimes deviſes mozuſt 3 Thomas entra p foꝛce de rem, t 


alien; & les femes (en q̃ux le rem̃ fuit) entre freſhement: & iſſint le garranty ad perd la koꝛce. 
Et demandet Jug, fi ꝑ t fait duiſſent 13 eſtt bart. Et diloient ouſtr, q ꝑ aut uſage de le vilt,f 
ꝑ deuiſe ne doit pz aliener en diſinherit de celuy a q le rem eſt deviſe. A q les tenants diſotent, 
q m celuy Henry ag iſſue un Steven, ij luy ſurveſquiſt, q uit eigne, a q apꝛes le moꝛt Henry le fi 
c le dꝛoit demurra ꝑ fo2ce de m̃ le rein, le quel moꝛuſt ſans iſſue 3 aps qui mozt cer dre defcens 
a T. come a frere & heir celuy q alien; iſſint p ſon fait tout paſſa, qu il fait eſf conu. Ct pꝛier 
q ils fuiſſent barf. Et le pł pꝛia, depuis q le remainder fuit taił a pchein der ſank des enkantz 
Henry en quel cas rien fuit taik a celuy Steven, ne a Thomas, mes ſera entendꝰ a ceux q dõq; 
kur iſſues dun des enfants Henry; iſſint nul dft poit demurt en Steven, ne en T. Ct pier Al- 
ſiſe, & fut᷑ ajournes ſi devant les Juſtiẽ de Bank. C Thor. Quand le rem kuit taile a pchein de 
ſank des enfants Henry, rien ne fuit taile a eur immediate, mes que ceux q fur ꝓchein a touts 
les enfants auront, æ p conſequens celuy q fuit ꝓchein a av ſa poꝛtion, & oꝛe qnt Henry auoit 
iſſue Steven, T. æ M. & S. mo2uſt, « Þ t q il moꝛuſt, ſans iſſu, Thomas fuit pchein a luy, pur ceo 
q il fuit 5 fret᷑ q fuitplus ꝓchein que le ſoer ou les enfants de le ſoer; dong en la tierce pt av il 
fee ꝑ cet cauſe, Et e conti ſur meme le mater E. fuit plu pchein a A. & p cet cauſe il covient 
un poꝛtion eſtre tail a E. per le rem̃ immediat, come pchein de ſank T. quel poꝛtion pur ceo q 
E. moꝛuſt ſans iſſu deſcend a T. iſſint a meins p ſa alien il covient ajuger q les deux parts paſſe- 
runt ſur dꝛoiturel cauſe. C Finch. Sir, il ſemble q non: car quand le rein fuit taił at pꝛochein 
de ſank des enfants Henry, toutz lez enfants fur exempts, ſi q en eur poit demurr ał comenc + 
donq; quand a tiel temps les deux fil kur nes, adonq; fut els p2ochein de fank a touts les en⸗ 
fants Henry. Put quand un rem eſt tiel p tiel paroł enfants, ou ifſint, & nemy ꝑ nom de heir, 
ſt enkant y ſoit, adonq; en luy le rem pꝛendt᷑ effec, q ne changer pas apꝛes. Et ajournatur. 


N bꝛiek de Mene vs troys barons & lour femes. Qui vindf, & diloient, q il ne uit pas diſtẽ 
per lour defaut, Sur que Venire facias iſſit returnable a certein jour; & puis Niſi prius 
fuit grant devant Stouf. Et ar jour de Niſi prius les barons & les femes firont dekaut. Hoc 
non obſtante Stouf pꝛiſt łEnq̃ſt: per quel fuit trove que le plaintif fuit diſtt CB per lour de- [ 8" 
faut. Et l Enqueſt uit returũ a certain jour en Bank. A quel jour une des femes vient, c pꝛia 
eſtre rec a defender ſon dꝛoit. Et Þ ceo que le Court ne fuit paz adviſe que ſera fait, el fuit 
ajourne ouſter : & ß ceo il fiſt ſon atturne per bꝛiet ß ceo cas. Et oꝛe vient une autre feme q ne 
vient pas adong, & pꝛia eſtre receue: & fuit en pꝛoper peſon. C Skip. Uous ne ſeres pas rece? 
car il v ſont pluſoꝛs jours paſſes puis que ł Enqueſt fuit pꝛis, a's queur vo? ne veniſtes pas; 
iſſint aves ſurceſſe voſtre tempz : oveſq; ceo, puis 9 t eſt un bꝛiek de Mene poꝛt᷑ devs pluſours 
en comon, per cãe dun Seignioꝛp q neſt pas ſevable, ne kacquitail nient le plus: iſſint ne pot- 
omus recover Pacquif en pcer, & en parceł nemp, & touts ne veignent pz. Purq ele n eſt pre: 
cevable. Et oveſq; ceo rien neſt oꝛe a recover foꝛſq; damage: car kacquitail eſt come conu per 
le baron, entant come ilz diſoient nient diſtt per lour dekaut: & ou rien eſt a perd2e koꝛſq; da- 
mage, er neſt p recevable. ¶ Fifi. Jeo dy que a quel heure que la feme veigne avant Jugemet 
rendu, ele eſt recevable; meſq; k Enqueſt ſoit pꝛis ou il eſt pꝛis per dekaut. Come en cas de 
Waſte ou le waſt eſt enquis per le Uic, a quel heure que ceo ſoit recover, ſi la feme veigne, ele 
ſera receue: purque ſurceſſer ne poit eſtre ajuge. Et a ceo que vous pledes que kacquitail ne 
poit eſtre ſebe, purtant ſeromus nous ret de kentierte: car il n'eſt p reaſon de nous koꝛjuger þ 
le non venue noſtre parcener. Et at tiers point, que rien neſt a recov foꝛſq; damage; jeo 
di que vous n aves paz uncoꝛe Jugement dek pꝛincipal; iſſint que le Jugement eſt a rendt de 
tout: & oveſq ceo, en ceſt cas le franktent la feme (er charge des damages apes le moꝛt le 
baron. ¶ Green. At commencement parles dun point, & puis dau: car kun point touche 
ſeulement ſa feme; & les aut᷑s points touch kauter. Aoies s il nad ſurceſſe 8 tempʒ. Et il ſem⸗ 
ble q oił: car en Præcipe quod reddat le baron & la feme font defaut apꝛes apparance, & atk 
Petit Cap retourn Yattourn le demandant eſt eſſoiñ, ou ſur auter mat ad jour ouſtre. Quides 
vo?, que ſi la feme ne veigñ ar pꝛimer jour er ſera rec apres? Q. d. non. ¶ Fiff. Sir, jeo quide 
ꝗ ex þa receue en le cas, C Green. Si Pattcurfi le demandãt eſt eſſoine, ceo ßa defaut, ſi ne ſoit 
ſalue. Fiff. Si le baron & lafeme diſclaimont pur la feme, coment que per Yoder der Ley apꝛes 
le diſclaim la feme eſt ſans jour en Court; uncoze ſera eł receue apꝛes, a quel heure que le bat᷑ 
face defaut. C Seton. Dyl, car illonq; n avoit ex unques temps avant le bat de venir & pꝛier: 
mes icy aver el tempʒ devant oꝛe. Et jeo di que eł en t cas la feme duiſt av venu devant les 
Juſtic de Niſi prius, & coment que eł ne puit av eſtre receue illonq;, ilz duiſſont av ſurceſſe da- 
* pits kEnqueſt en cas que er uſt eſte recevable : mes oe eſt YEnqueſt pzis. Purq; il ſemble 
que er n'7 pas recevable. C Wilby ad ide. Si aſſiſe ſoit pꝛis par defaut, ſera la fee receue apꝛes 
per dekaut? Q. d. non: car quant un agard eſt fait de pꝛend Enqueſt p defaut, il covient de p- 
fozmer tagard. Jurq qñt eſt en pa! le baron la feme ne viend£ pz, & kEnqueſt fuit agard per 


lour dekaut, Yagard ouſta la de le receit: car ſi la feme uſt ce la, & uſt eſte maar 4 - 
uiſſon 
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duiſſont as pus kEnqueſt. C Fiff. Si duiſt: car Vac eff pfonel, com̃ acc de Walt, EYEnqueſfag 
per defaut2'4 oveſq; ceo, g eł fuit receue adonq; er eſt recevable a oꝛe: car meſq; er uſt effe la, 
er n uſt pz ce receue. Et fi k Enqueſt fuit pꝛis ou il ne duiſt p3 av eſte pꝛis, vous potes teñ ceo 
come per nul, & reto2fi & recev la feme. Et a ceo q eſt ple que YEnqueſt ne fuit p3 pas foꝛſqʒ 
pur dam̃, a meins nul Jug eft unẽ rendu3 © S'il voi? ceo nient dedire, le baron que-pled nient 
Difff, c. eſt come un conuſans de lour acc, Et puis que Jus n'eſt pas rendu fur cet, pur cena 
que le franktfit la feme eſt a pd2e per ſa conuſans, nous (4? recevables; IJ Skip. Le baron poit 
charger le franktfit la feme pur ſon vie, il neſt p3 dout, & miſchief ny ad il pur la feme, car et 
neſt pʒ mis a ſa att come ſi terre fuit ꝑdu: car eł eſt come in poſſ.æ puis avower apꝛes. C Fiti. 
pꝛia q la feme:puit faif attomey in le Place, t ne poit effre ſuffic̃. ¶ Th. Uo? ne poies av br: car 
ad alium diem [a feme fiſt attoꝛ p bf ß ſon cas, c. ¶ Fiii. Sir, puis q Jug eſt arend ſur le pꝛin⸗ 
cipal, 8. ſur Yacquitar per le conuſans nf baron, il ſemble q nous ſumus recevable. Et jeo di q 
ils ne duifſont pas av pꝛis YEnqueſt: car in tieis ples que deſcendð in le realtie, come in bꝛiet᷑ de 
Mene, miet᷑ de Cuſtoms, & ſervic, & Quid juris clam̃, g il pled a iſſu, TEnqueſt ne ß p3 pꝛis ꝑ de- 
kaut, eins diſtt᷑ ifſef in lieu de Petit Cap. ¶ Skip. Jeo di que eł neſt pas rec: car er neſt a miſ- 
chief, pur ceo que et poit av ſon Sfiry apꝛes le moꝛt ſon baron, æ il neſt pz dout que le baron 
puit charger la terre ſa feme pur ſon vie: car ſi rent charge ſoit in dd, & le baron conuſoit kacc, 
james ne let la teme receue, pur ceo que per le conuſans le baron le terre eſt charge pur ſa vie: 
aury avant come ſi le baron uſt charge per ſon fait, in quel cas la feme nuſt p3 eſte receue: 
nient plus in ceo cas ſet eł receue a diſcharger de kacquitał encont le coniſans det baron. Et 
a ceo que eſt ple que ł Enqueſt ne duiſt pas av eſte pꝛis, jeo di que ft duiſt: car quant VEnaqifl 
ft ſolement aÞnd des dam̃, il ny ad my cauſe dareſter, #c. Et in le cas que vous parles de 
Quid juris clan, ſi le t claim̃ fr, c puis face defaut, ł Enqueſt ſet᷑ pꝛis per ſon defaut. ¶ Green 
luy deny: mes dit que il av foꝛfait ſon terme, & ſi iſiu ſe pꝛeigne ſur auter point, diſtt᷑ iſſera 
Dat. ¶ Momb. Ceo baief n eſt pʒ ſemble at bt de Cuſtom̃ & ſervic, ne a nul auter bꝛiet dont vo? 
aves parle: car in ceo ſuit il n a rec rien vs le baron æ la feme, eins daffirmer le Sũry in eur, 
e ſi le bf (ſoit poꝛt᷑ 5s t a terme de vie dun Sfity, coment que il voik conuſtre Yacc le pleink, 
ceſty in le revſ\. ne ſet ſames receu. Et jeo ne ſcay pas voir in quel cas la teme ſet᷑ receue, ſi 
ceſty in le redᷣl. ne ſef paz receue, 8 il fuiſſe in le cas, ¶ Finch. In voſtre cas de t᷑ a terme de 
vie il eſt Ley, que celuy in le reſ. ne ſet paz receu, pur ceo que per le Jug que ſe taił vs le t᷑ 
il n'eſt paz mis aſa acc. Et a ceo que Skip. ple ; que le baron poit charger le franktnt ſa teme 
pur ſa vie, il eſt iſſint ouil eſt ſole pot, mes ou bt eſt pot 6s le baron c ſa feme, per le Jugem̃t 
la feme eſt ly ſi avant come le baron. Et iſſint eft ceo in ceſt cas: pur ceo que le Jugement bar 
[BJ] rera la feme fi avant coe le baron, in cas q ag ſoit q [Bj le pt recova kacquitail 6s eur, ꝑ quel BI 
Jug, p ẽ qla fee ſet diſherite a toujours,il eſt ref. q er ſoit ceceue. Et q et veñ p tẽps ſẽble oil: 
car qfit oꝛe le Jud eſta rend ſur tout, ou avant le Jug ne poit a eſte rendu par łEnq̃ſt qfuit a 
pꝛenð des dam, il ſemble q eł ne puiſſoit as venue devant. C Sad. S ils uſſent dedit le Sfiry, & 
puis le baf uſt fait defaut, la fem̃ uſt ẽe retebe. Et fuit ple, q in bt᷑ de Melne ſuy 6s le baron 
c la teme home nada pz ꝓclaim̃. Et nota, ij Wilby dit, q en un voucher feme ſera receue devãt 
enter in le garf, ¶ Momb. Rien n eſt do ꝑ le br; & il ne poit eſtre entend que rien ſera pdu in ẽ 
tas ꝑ detaut: car ꝓces neſt pz feſable ſur defaut in T cas, eins a le Comon Ley de luy mener 
fn rigs, Et jeo di q home ſoloit av Jug ſur racquitał conu maint᷑ ꝑ łiſſu tendu, q̃ nient diſtt᷑ p 
te def. le defend: & ceo ſoloit eſtre le cours de la Ley ciens. Purq qat ꝑ nul poſſibilite Jux ne 
poit eſtre rendu ſur defaut, pur ql le Stat de Receit fuit fait, et ne poit eſtre receue: car il n'eſt 
paz dout que le baron ne poit charger ſa feme de Vacquitail pur la vie, de q il neſt pas miſch p 
la feme ; c unt in pluſoꝛs caſes le baron puit faire miſch a ſa feme. ¶ Burt. ad idem. Si fait de 
confermement in pas ſoit fait per le baron & la eme ał t la feme, que n avoit pz cauſe dacqui⸗ 
tail devant, & il poꝛt᷑ bt᷑ de Mene vs le baron & la feme come il covient pur le Seignoꝛy que de- 
murt in la teme, & pur le lier a Tacquitait': ſi fait de confirmement fait in pais ſoit mis avant, 
q eſt tout le fait le baron, non obſtant que la feme eſt nome in le bf, et ne (ef pz receue, pur t q̃ 
le bat Yad charge pur ſa vie, & auxy puit il charger per ſa conuſans. ¶ Green. Jeo di q in t᷑ cas 
nul Jus eſt a rid ſur le defaut le baron, ne ſur ſa conuſans 3 eins ſur le vᷣdit q paſſa pur le pł: 
car fi trove uſt eſte i le dt n'uſt pas eſte diftf per le def. le defend, il n uſt ew Jug ſur nul rien 
fait devant p le baron, eins ſet᷑ ag q il n uſt rien pꝛiſt p ſon bf. Sed gre hoe: quia home ad vew 
autimt eſtt kalt avant ſes heures, cc. donq; ant p dit trove fuit pur le pł, Jus eft tout a rend 
ſur vdit; in ql cas o2e ap2es Bit le pty ne ſef my db, mes immediate ſans auf choſe faire le 
Jug ſera rend ſolong ceo q futt trove : & meſq; le px voilł eſtre nonſuy, il ne ſet᷑ pʒ aceo receu. 
J Fift. Mes Sir, le defaut que le.baron fiſt in pais per cas poit eſtre cauſe que la feme pd2a ſa 
SAity: car ſi le baron uſt venu, il poit av ew ſon challeng,perqui łeſtat la feme puit eſtre ſalue. 
Purq puis que le baron dong fiſt defaut, p quel le frankf la teme eſt aperdze, æ danq; meſq la 
feme uſt venu, er ne duiſt pas ad eſte receue, il covient q eł ſoit receue oꝛe, ou que vous ajuges 
le pus der Enqueſt come nul. Et in bf ve Waſt apꝛes le waſt trove er ſera receue. ¶ Gr. Cea 
elt in cas q lEngueſt eſt pꝛis devant Uir in Pais, q n'eſt pas ſi foꝛt de recom, come i il tuiſſe pꝛis 
devant Juſtic, Et mettons q̃ le bat᷑ veigñ æ pleb nul wat, & devant Juſtiẽ ar Niſi prius le bat 
fait def. ß q l Enqt eſt pꝛis; ſera la teme rec aps? Q. d. ns, ¶ Fiff. Si le baron conuft le di⸗ 
ſires, & puls fait defaut, fi que f Aſſiſe eſt a mender des damages per defaut, & pris: apes joo 
Die q ũ la fee veigñ devant Ju rendu, q eł ſera receue. Quod fuit negatum. Green. Si ces bt 
fuit pot $8 deur barons e&lour femes, des que kun ne vient unqz, vs 1 Juß eff a rend; de Me 
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ſe le Juß rend vs luy? Jeo ne ſcay pas voier com̃t un Jug puit eſtre dont qle pt recova Vac- 
quif de le tierce part, & dam̃ acco2d, & les femes q veignent ne poiont ſcad nient plus foꝛſq; ẽ 
q ẽ a perdꝛe ple defaut lour baron. Com̃t dong poit ſa feme eſtre receue? C Fiff. Pur T ſera: 
les deux femes que veignont o2e, receus de kentiertie: car auxi avant eſt il reaſon q le venue 
run q pie, purf ſav rentiertie (pur ceo q̃ il neſt pas ſevable) come le defaut Tun perderoit ken 
tierte, in cas q̃ ceſty q vient ne puit eſtre receu per defaut. Et ſi it pozter un br de Gard e łũ 
face defaut, Vaut ſet᷑ receu de ſuer de kentierte, pur ceo que per le non venue kun il neſt pas 
reſon q auter ( q̃ eſt pꝛeſt a faif T q le Ley voit, ) perd 8 dt. Purq qiit le choſe neſt p ſebable, 
il covient q ct ſoit ret de rentierte. C Gr. Le Jug eſt oꝛe a rendꝛe ſur Y dict trie, e nul rien ſur 
dekaut: car quant fuit pled q ils ne fut᷑ pas diſtt᷑ per lour dekaut, ? fuit un ilſu q coviendtt eſter 
enquis meſq; le baron & la feme ne deviendt᷑ pas in pais: car Jug ne puit pz að efte rendu pur 
Sathonin le, fi ceo iſſu n uſt eſtre trove dav reẽ ſon dam. JPurq quant er ne vient pas in pais de pꝛier, 
io abrids- meſq; les Juſt uſt ſurceas dad pꝛis Enq̃ſt a lour jour icy, fi nul uſt venu, auter choſe ruſt eſte! 
ort le fait foꝛſq; dað ad Enq̃ſt per lour defaut, æ dav ew m̃ le ꝓces come il purt av ew at comm̃ce⸗ 
Jug” con- mt. Purqͥ oꝛe apꝛes dit eł ne poit eſtre receu. Purq Wilb. reherce touts les cales, 8. que er 
ceſt brief, vient trop tard: auxy q Jug ne fuit pʒ a rendꝛe ſur defaut: & auxy q eł ne puit ef receue, ſi 
touts ne pꝛiaſſent. Et ag qle pł rec racquitait, æ ſon dam̃. Et puis vient Sk. c dit q puis k En⸗ 
Judic', ＋ pus, lez defend avoient alien lour ff, & pꝛia le Elegit de tis, q ils av jour de VEngs pts. 
t Nabult. . 1 


Proceſs, IN J. Maynard ſuiſt Rep? Vs un Th. p bꝛief. A ql le Ait rien ne fiſt : & puis Sicut alias, 
[ | vel cauſam iſſuit. Et le Ait᷑ ref, q il ne poit rien fair, pur t᷑ q Th. claim̃ pꝛopertie. Byief 
de proprictate probanda iſſit, per fl le Ait duiſt enq̃rer de le pꝛoperte, & 8 il trovaſt le ꝓperte at 
pr, q il fef le deli bᷣance, æ attache le defend de rad ſibien au Roy come al pty, de ẽ ꝗ il ne voil 
pas ſuffrir le delivance : ql bꝛiet᷑ fuit ref in le Comon Bank, in q̃l le Uic ret, q le pꝛoperte fuit a 
J. q̃ tuit pr, mez q il ne puit fait le delivance, pur ceo q T. les avoit efloigne : & ouſter, que il. 
navef rien, p q il puiſſoit eſtre attach. Puri biet iſlit de fait le partie av le Withernam Cap 
de rfid ar Roy & al party; ut ſupra, Cap ſicut alias & plurics, & puis TExigend. 


Scire fac*. Oger de Beauchamp ſuiſt un Scire fac vs R. Damor̃ dad exer in valu ꝑ reaſon dun gart 
3 dereigñ p bf de Garf de chr̃e auterf. æ p cauſe dun pte de C viii 8. de rent iſſants des 
Nine ka tents, dont le gar? fuit dereigne ur ſuit J. de Wroth & Maud' fa feme, & J. de Garton. Et le bt 
[BJ voik, q coe R. de B. avoit ret te garf de cert tf, firs, æ avowſos, & bait [B] 8s R. Damore. Et LB. 

come J. de G. couſin & heir un Salyn, & John de Wroth & M. ſa feme, coſin & heir un K. feſoit 
luggeſtion a nous, com̃t purparty ſe fiſt enter lez avantdits Salyn & K. & un N. & Alice fa feme, 

fir heir un D. des ffs & teũts q fut᷑ ał avantdit D. in Chancerie le Roy E. Tayel, c. Et pur 6 

que le purparty la feme Nic. valuſt plus que ne fut᷑ les purparties Vauters parceners, N. & A. 
grant pur eur t lour heirs eſtre ten? a les auters parceners in C xii 8. viii ö. ob. 8. a Sal. & a 

ſes heirs a toujours lvi 8. iv d & a K. les auters lvi 8. iv d apaier dan in an: c in cas q̃ le rent 

ſoit aderet᷑, qu il ſoit leve de lour £f3 & lour chateur in ceo conf, & in auters contes: q̃ fuif 

cire fac vᷣs Vavantdit Roger t dez ts q fur at avantdits N. & A. q il ſeroit devant le Roy a cf 

jour, a mfer 8 il ſcavoit rien Dire purq C rit 8. viii d ob. dez arrerages der rent ſuſdit ne ſef 

leves des ffs avantdits, æ paies a les avantdits J. G. & J. de W. # Maud fa feme. A quel jour 

Ro. vient, æc. & exec fuit ad vᷣs luy, purq faits garnir kavantdit Ric ſi ſach rien dire purque R. 

nag al valu det rent ſuſdit. C Burt. No? d8? oyer det recozd, per quel le gart᷑ fuit dereign. Et 
habuit. Et pu{ dd oyer det recoꝛd, per quel il ſuppoſe que il perdit. C Green. Le recoꝛd neſt paz 
cieins: & melq; il fuiſſe cieinsz vo? n aðes pas de ceo oyer: car il eſt bon rñs adire que il v ad 

nul tiel recoꝛd. ¶ Burt. Le baief fait mention dambideux les reco2d, & fi ceo recoꝛd n uſt eſte, le 

baef ne giroit pz. Puri ſemble que de ceo r oyer eff grantable. J Gr. Le bꝛiet᷑ eſt gart᷑ ſur le 
recoꝛd cieins, x nemy ſur kauter. ¶ Burt. Le bꝛiet fait mention que il y avoit un Scire fac ſup 

in Bank le Roy per cauſe dun purpartie fait in le Chancery, que fuit pied æ fondement der Scire 

fac, per que il perdit. Et pꝛiomus oyer de 8 purpty. Et non allocatur. ¶ Burt. Maves pas riẽ 

que il poit av defendu ſon title? Ad alium diem Sadl. & Momb. chalt come devant, & dd oyer 

De? recoꝛd, per quel eſt ſuppoſe que il pero. ¶ Skip. Depuis que vous aves jour oꝛe a doner 

rũs, c oꝛe ne dits auter choſe, foꝛſq; m̃ le chalł de quel vous fuiſtes auterk. ouſte; Jug. Et 
pꝛiomus execution. Et puis ils fuer ouſte de lour chall. C Sadl. Le bꝛiek ne poit eſtre gart 

ſans le recoꝛd, & ceo n'eſt pas cieins, & iſſint le bꝛiet illiſt ſans gart̃. Jug de br. ¶ Skip. Et 

nous Jug, dep{ que le gart fuit recoꝛd cieinz ay bꝛieł, a quel pous eſtoies party, quel doit garf 

ceſt ſuiſt; & le rem neſt foꝛſq; un ſuggeſtion dehozs, a que vous poies av rñs, come adire que 

nous ne perdimꝰ pas; & vous rũs pas. Jug. Et pꝛiomus execution. C Burt. Uous purres 

AV fait venir kun recoꝛd & kauter in un place, & ceo duiſſes aver fait; & hozs vs deux purt᷑ av 

ſuy bon bytef, Hoc non obſtant᷑ il fuit ouſte, © Sad. Uncoꝛe Jug de bꝛiet: car il ſuppoſe a le co⸗ 

mend que le rent kuit grant a S. & K. ſeveralment, c pu! il ſuppoſe que 11 furont in comon ou 

ceo eſt contrariant al grant come le bꝛiet ſuppoſe in luy meim. ¶ Skip. Ceſt chalk fuit doñ 

per nous quand le Scire fac fuit ſuꝝ des nous pur ab execution de k rent, æ nous fuimus ouſte. 

¶ Sad. Jug de bꝛiet, que ſuppoſe a le coment le terre le baron ſibien come le terre la teme eſtf 
: Charge a paper ſon rent. Et puis le byef vaik, que execution uit ſuy 6s luy come t᷑ de le tre,- 

qui fuit a la teme ſolement. Et non allocat᷑ ¶ Sad. Aous avez entend coment il demand Aan 
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aS in valu, p cas dun gart dereiñ per fozce dun fine leve cieinz de cr kt mans, æ bait kan xrv 
* — eſt) ꝑ cauſe dun recove de C rit s. viti d ob. de rent recove vs luy, cõe Debs 
f des avantdits ffs maners, #c. < furont charges de m le rent in temps rayel Le Roy ( q oze 
eſt ) per cauſe dun purpty fait enter parteners de m̃ les frs, & auters irs in le Chant Le Roy 
rayel, æc. Et pur ceo que les kes & maners iſſint allottes in purparte valer plus q ne fur le 
purparty des auters deux parceners, ec. ꝑ cauſe de ceo ſurpluſage fuit le rent grant, æ pet ſon 
bf il ſupp q le bf p fl il pb, uit poꝛt᷑ vs luy łã xxix le Roy (q dꝛe ẽ) c aurt qle rent de Criis. 
viii d ob. adonq; ne fuit aderet᷑ ꝑ un an devant: car nient pl} tuit dd vs luy (ps ſupp demeſn) 
foꝛlq; les aàrret᷑ dun an; iſſint ſupp il mz q le ff fuit charge de m̃ le rent a tepz de le tine leve p 
cauſe de le purpty. Et le garf dereiñ 8 extent ſolem̃t a la Tr, de ql il n ad rien perdu: car il 
ſupÞ luy m̃ eſt k de m̃ le ft entier. Purq no? dd? Jug, 8 il doit exec av, cc. 


N un bf ſur le Statut de laborers Gs un Ric C. de t᷑ q il reteina un ſon ſervant, + lup avoit iſe. 
I efloigfi hoꝛs de ſon ſervice enconter le Statut. ¶ Wich. Le fvant fuit villein a W. D. de fon 
mat de A. ql W. moꝛuſt, & p̃ © q ſon heir fuit deins age, & il tient pt de ſes kt ver Roy il ſeiſit 
7a gard,  T granta a Sir Michel de Poninges, ql M. grata le gard a noꝰ. Et dio? q celuy fuit in 
fi þvice, æ no? luy defend? q il ne ſe deptiſt, a il ala a vo?. Et p Cq no? avs? beſoign de ſon þ- 
vice, no? lup pziſom? a no?, come bien no? liſt. Jug) fi de c tozt cc. C Burt. Ur rũs e double: n, 
de £6 il ẽ vilk dũ de q vo? aves le gard: auf, qͥ il fuit en vfe vice, & depta encon vt gre 3: en 
ql cas meſq; il uſt ce frank, vo? lup purf av pꝛis. J Wich. No? ne fondom? riẽ ß c q il fuit en 
nt ßvice devant. C Burt. Dongs no? dis?, q vo? n'aves þ beſoign de ſon þvice, pur Tq vo? aves 
auts aſſes. Pꝛeſt Ec. Et p? il adda, ſis 7 q il luy def. de ßvir ailours. ¶ Wic. Du vous dits q 
il n'avoit p beſoign de 8 þvice, il avoit beſoign. Pꝛeſt cc. C Green. Meſq; vo? ſotez a un de pn- 
dt cẽ iſſu, no? Som? le Statut, ſi Viſſu ſoit acceptable, tc. 5 
d ẽ Quod ei deforceat ꝑ Wit Walgray, Jl dd les deur pts vet man de W. (foꝛpꝛis xx 1. de quoa el 
ret ᷑ m les pties) les q̃uʒ il claima a tener a luyt a ſes heirs de ſon copps iſſants, & dont ccc. 
il m̃ fuit ſeiſi en le koꝛme avantdit. © Stouf. Il nad pas count de q done. Jug de count. Non 
allocatur. ¶ Stouf. Jug de bf, qᷓ voit les deux pts, æc. foꝛſpꝛis xx l. de rent en m̃ les deux pties, 
ou le foꝛſpꝛis ßoit de łètierte. Et non allocatur. ¶ Stouf. Mo? poꝛtamꝰ des lup un Scire fac HI 
fine, æ ref ꝑ defaut : ß; qͥ il pozf bf de Deceit returnable al xv de Paſche darrein paſſe, a ql by il 
appuſk, æ t bt fuit purchace pendant Yauter. Jug de bf, C Knivet. No? ſum? deins age. Jug, 
ſt a ce? le Ley nous mettet᷑ a rd. C Wich. Donques eff il iſſint. C Grcen. Il ne poit conuſtr, 
LB) L BI ne riẽ þa tenu niẽt dedit de luy, eo qͥ fl ẽ deins age meſq ſoit c q il dd p le br de Oeceit. [87 
¶ Stouf. Il uit de reað le fre coe il ẽ ꝑ cẽ bf, Skip. No? pom? pſt a pꝛoðᷣ q le ſuit ne poit ce þ- 
judicial, meſqz no? fuiſſom? de plein age: mes oꝛe le Ley no? ne met pz arnd, æc. 


Eur kuet vouches, & at Sequat᷑ ſub ſuo piculo Pun fuit eſſoine de þvic le Roy. Et le Cir Voucher; 
I ret q̃ kaut᷑ fuit moꝛt. ¶ Finch þ le tenant revoucher faut᷑ qe en vie, æ pa q il p̃a ſom̃, ec. 
Skip. Depu q les dux fut vouches, & Vii eſt mot, & vo? ne pnes nul voucher vs nul aut, 8. ni⸗ 
ent 6s le heir celuy q eſt mozt, mes eſtes a continuer Tancte voucher, ifſit n ẽ il pz beſoigne q ꝓ⸗ 
ces ßa fait de novel, mesþ Pancie pcesq continue: car c ne p novel voucher, C T. Ceo eve t 
moity: car de ce? moity poit il oꝛe pled en chief,.ou youghe aut ps. C Wich. St home vouch le 
baC & la fee, æ la fee dvy, il n'ava nul novel oucher, Ele pces þa continue vs le bat᷑.urq̃ cc. Judic.. 
Quod ab omnibus fuit negatum. Et puꝭ le pꝛim̃ vouch eſtoit. 


N Aſſiſe poꝛt᷑ ꝑ un G. devãt Stouf, & aufs en le pad, Le tenãt pled feffernt der plaintif en agice: 

bat. A q̃ le plaintif dit, q niẽt ſon fait: ſur ql le ten it demurt. Et ſur d les pties fuerunt 
ajournes en Bank. Et le Site fuit, q le dit G. fuit un lay hoe niet ſachãt de lett, æ qͥ le fait ove 
un garrãt dattomeyfuit lie a luy, ſolõq; le foꝛm̃ dn eſtat taił, 4 q̃ ſur m kentẽt il ſeala © liva le 
fait, & le lett᷑ dattoꝛney a fair eſtat accoꝛdãt ał fait. ¶ Finch. Depuʒ q il ad conu ꝑ ſõ pł qᷓ le fef- 
kem̃t ove le lett fuit 5 fait demen, p ql un eſtat de fie ſimple fuit deveſtu en le k, me ſemble q le 
pł n'ẽ bo: car com̃t q il ẽ hoe nient lett᷑, « auri qle fait fuit lie a luy come un eſtat tail; unco£ 
quand il fait un garrant datturney a un a fait live accozdãt al fait, & le fait fiſt mcion dun fee 
ſimple, tout Cc q il fait fuit bn garrãt. Et dõq; it il met luy en poſ, dũ fee ſimple, fon eſtat fuit 
dꝛoiturel p fozce de le live, Ergo &c. ¶ Set. Si un hoe niet ſachãt de lett voit Foblig a moy en 
v l. c jeoeſcrieun fait cõpꝛeigñt x l. c c lie a luy recitãt riẽ pluꝭ foziqs vl. accoꝛdant a ſon entẽt, 
E il T delib a moycoe ſon kait; Jeo di en cẽ cas q obligat ẽ void pur tout, æ en cẽ cas il poit 
ſaufferit pleder [niet ſon fait. ] Et ꝑ autiel reaſõ icy: car niet obſtãt q ildeliv t pur ſon fait, un? 
entant q p pſumpton det Ley il ne voilluſoit d deliv, fi le faurite fuiſſoit conu a luy, il] reaſon, 
q auſſivien le feofſm̃t coe le letter de attourney font ouſtrem̃t voides. Purq a ma entent il poit 
bñ leder [niet ſon fait.] ¶ Knivet. Jl þoit apertem̃t malvets, de ples iſſint al letter Fatturney: 

ul dekaut ne faurite kuit en luy, p?q il fait accoꝛdant a ſon authoꝛite q il avoit ple feffour : 
mes aut᷑m̃t ß de le fait de feoff, Stouf. Jeo volk aſſẽt a vt dit, ſi ſoit eſcrie en ſeal faits : mes 
depuis q le feffemt c le garrant ſont compꝛis en un entier eſcript, jeo agree a Seton. ¶ Momb. 
Ae tout un: car quand le garrant ad folement relation at feffement, ſi le feffement ſoit defe- 
ſible, per meſm̃ le reaſon ẽ le garrant que depende ſur ceo, Et quant le garrante fait fait liver 
a ſeiſin ſolong le fo2ce & effect de le fait, quel en Ley ẽ de nul koꝛce ne effect, ſequitur, que le live 
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fait ſur cet ẽ ouſterment void. Et donq; le quel le garrãte dattourney ſoit compꝛis en le fait, ou 

nemy, ne fait grand queſf, mez q il poit pled ¶ niet ſon fait j ay ambis, entant qͥ le lfe ad relac 

ak fait de feffernt, Et jeo di q un fait ne poit te bon in pcet'; coe in cẽ cas le fait © le gart᷑ vat⸗ 

tom nẽ toꝛſq; unentier fait, Purq me ſẽble q il poit ẽ bñ pled. ¶ Finch. Jl conuſt q le feffifit æ 

le garf, avoit 5 ſeal a live : dong a pled [ niet ſon fait] eſt contrariant a ſon conuſance demene. 

Et at j Momb. dit q un fait ne poit Ze bon in pcer} © void in ꝑceł c ne my iſſint: car ſi un hoe 

nient letf voik fair a moy un fefferit, & jeo eſcry in un volome deux fellem̃ts, & lie a luy forſgs - 

un; unẽ le fait pur cer feoffernt (a q̃ il agrea) ꝭbon, æ łaut᷑ ẽ void. C Momb. Jeo grant bñ, p c 

q in vt᷑ cas ils (ot ſeal faits C Th. qñt un choſe E ptend, t un auf fait, ce fraud c deceit, c þ 

CE encont real, q al pᷣoit diſherit ou endam̃ p tiel malueſte. Et non obſtant q ce feſſem̃t « lett᷑ 

Dattoꝛney fu lives æ ſeales ꝑ luy; unt de Cc nenſuit q ils ſont bon: car a cheſc fait il covient 

av eſcript, ſeal, #livez © qnt aſc choſe paſſera de ceux q navoient intelligence foxſq per over 

tantſolem̃t, il covient av lecture aury. Pur qfit le entent det feoffo2 fuit de fait᷑ a luy un eſtat 

taik, & il conveya a luy un eſtat de fe ſimple, il ſerroit grand inconvenience 9 5 deceit demeſñ 

flu aideroit: car il eſt un pꝛinciple de nt Ley. Fraus & dolus nemini patrocinantur. Dogs qñt if 

Maxime. ij uit a nd avantage ple fait, voile machiner tiel fraud, @ ſef pꝛis fo2t encont᷑ luy, Aury le Ley 

entend, q ft le feoffo2 uſt ew conuſance de le fraud, il ne voluſſoit deliv 7 come 8 fait, Et p m̃ le 

real. q le Ley ne favo2 fraud ne malueiſte, il voilloit aury q nul þa pjudice p le ignoꝛance & erroꝛ 

Conceſſũ. he $ fait: car in kun ꝑty fuit bona fides, & in kaut dolus malus: & Dong ſeroit trop dure q il ne 

pled accowant ar Site de 8 mak. Queur choles bñ penſes me ſemble qfid il ad pled kelpecial 

Op.Curiz mat᷑, & aury conclude $ ple come il ad oꝛe, 8. q T ne fuit $ fait; le ple et aſſes bon, Quod fuit 
conceſſum per Curiam. 
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| E N bf de Detinu de chatel poꝛt vs le baron & ſa feme. ¶ kfflet pur le pł caũta, q7t jour Derinue. 


E an il baflla a? baron & a ſa feme xk de line, pꝛis de v marks, a rebailler a luy a quel 
heur que il les dda, #c. & pur C que il counta le baił eſtre fait ar baron & fa feme, © le 
detinu, le quel ne poit my eſtre le detinu la feme, eins ſolem̃t le detinu le baron; kult Judic'. 


az que le bꝛiek abat, tc. 


N bf de Treſpas poꝛt᷑ 6s J. de T. Et qũt IExis fuit iſſu, vient un q poꝛt m̃ le nom, æ pꝛia Trecpas. 
Superf. a Ait᷑. Et fuit grant. Et ał jour d Exigent retoꝛnable il vient: & le pł dit que 
Fne fuit pas m̃ le perſoñ, & pꝛia novel Exig alloc Com. Et non potuit habere: eins un novel Ex- 


18, ÞC q il uit ſa foly q̃ il ne miſt my nul divſity ent les noms, cc. 


De C. poꝛt᷑ bt de Garf de charter 6s ii bat & lour femes , et un aut feme, come heir a un 88 

R. At path jour Pun baron & ſa feme fif defaut, # Vautres apperont. Et diſtt iſſiſt devs 
teur que fif defaut: & Idem dies doñ a les auters. Oꝛe a ceſt jour ceur-qui fit defaut veignent 
p le Diſtr, & Yaut baron æ ſafeme qui apperont a? aut jour, oꝛe font def. Purq Kirt. mfe tout 
le matter a la Court; & pꝛia ſur T remedy, pur T9 Cc eſt un bf q trench in le realty: car autrem̃t 
ils no? potent delaier a's toujours: car quant un fait dekaut, un auter purt apper æ ſal ſes if: 
ſues: iſſint ne voudꝛõꝰ james a ii gart᷑. Puri no? pꝛiõꝰ Diſtr paremptoꝛp, ſicome in Quod 
permittat, apꝛes apperance it ava Diſtr in lieu de Petit Cap. C Th. Il ad eſte tout temps Ley, q̃ 
il potent foꝛcher p Diſtr: & no? ne voillõꝰ pas changer la Ley, q tout temps ad eſte uſe. Putque op. Curiz 
vo? n'aves nul auter remedy pur no?, foꝛſq; Diſtr 6s ceux qui ne veignent point. 


Udita querela fuit ſuy 5s un,  avoit ſuy exec dun ſtatut merch. Et at jour de Venire ta- — 

cias retoꝛnable, Protecẽ fuit miʒz avant pur ceſty qui ſuiſt ſtatut. ¶ Finch. Sir, v. v. b. c.. 
il ad ſue exec dun ſtatut, ou no? av6? mi; avant indenture in diſturbance der erec : & no? ne 
poiõꝰ av rñs ał exec ſans ceſt bꝛiet᷑; iſſint eſt il actoꝛ in ceſty ſuit. Purq n entendõꝰ pz q Protecẽ 
pur luy gil. J Chelr. Et depuis q voꝰ luy avez ſupp def. in voſtre br, & aves mis avant inden- 
ture de luy chacer a vo? rfid; Jud. Et.pʒiõꝰ que le Protecẽ ſoit allow. ¶ Finch. Si un hoe ſoit 
utlage in un bf de Treſpas, & purchaſe ſon chartre de pardon, & ſue garniſ. vs le pr, le Protecẽ 
ne giſt p3 pur ceſfy, vs qui le garnif, eſt ſuy, ne pur le def. in un Rept apzes avowre, ne in un 

[B. Quare deforceat àpꝛes t᷑ q BJ let ad mt᷑e ſon dft, lolõq; la nature de ſs pꝛim̃ br, þ T9 ils font (B 
actoꝛs in le ſuit, Mient plus in ñ cas, depuis q ũ ſuit n'eſt de nul auter nature, toꝛſq; a dof 
rfis in deſturbance ver exec. ¶ Wich. St le def, ne veigñ ꝑ ceſt bt, il aura un Diſtr delup chacer 
de venir,  dofi rfiz a luy, æ perd iſſues : c auxint no? (1? p2e poll. de la tf ꝑ force der exec come 
mfa p ſon bf, le quel fl eſt a dereiner hoꝛs de ñ main p ceſt ſuit. Jſſint dajud in Ley er eſtplus- 

toſt att m̃, & no? def, que ex verſo, &c. 


Nun Pf qd r Le t do le vew. Et fuit conterpled, pur t ꝗᷓ le dbt port autiel bf devs ſs bat vr uod 

+ luy, in ql er avoit le vew; & vt bat moꝛuſt, p q fi bt abat᷑, æ freſhm̃t no? reſuſcita? ceq << 
- bf, Purq æc. A q̃l fuit dit, q cer ne luy ouſta pʒ de la vew: car peutetre q̃ a cet temps ek n'a- 
voit le vew eins le bat, in q vouche rũs giſt a ceł temps, « c' eſt un novel ozginal. Et ſi nous 
ulſõꝰ alk in la ff freſhmt apes la mozt n dar; com̃t q il poꝛt bt᷑ devs no? p Jorneis accompts, 
no? puiſſomꝰ av al? nontenure. Purqz Th. Le vew neſt pz grantable, mes ou le vew eſt necel⸗ 
ceſſary. Et fuit ouſtre de le ven. C Chelr. Uncoze Sir, v. v. b. c. le dbt in le pꝛim̃ bf eſt ſupp 
in W. juxta T. & p ceſt bf ilʒ ſupp le te ũt eſtre in W. ſans addiẽ; iſſint ne puit il my eſtre entẽdi 

mes q ilʒ ſont divz villes. Et pur ĩ q̃ t fuit trove ꝑ recoꝛd le vew fuit grant, cc. 


= Rept fuit ſuy des ii. L'un vient p le Cap & dit, 9 il ne pꝛiſt pz, Et pur taut le UiT kepleg”. 
| ret; qd mandavi Ballivo Libertatis, &c. qui in reſpodend' qd' haberet corpus ejus hic ad 
hunc diem. Et le cops ne fuit pz icy, I Ufflet pꝛia Non omittas. Et fuit dit p lez clerks i in ẽ 
cas by iſſiſt a Qic̃ a diſtt᷑ le bail? dap le cops icy al pꝛochein jour, & ilſint ad eſte fait devant ceſt 
beurs. © Knivet. Il ne ſera pas real. q̃ bt᷑ iſſet᷑ a Diſtt̃ le bailł p tiel ref de Uir., Et puis Non 
omittas fuift ag, &. 
E br d Entre ſur diſſeiſin pot per un A. in ql le © nad entre ſinon ꝑ un J. q̃ a tozt diff, m Entre. 
Ceſt A. Claim. et ne doit att ad: car m̃ ceſt A. enfeff. J. ꝑ q̃ il ad ſuppoſe n entre p ceſt fait. 
Juß fi incont᷑ 8 fait #c. ¶ Belk. Sir, ñ ple eſt a contraire de fi bf, Purq no? voillõꝰ at fi be, 
C Kan. Putt eſtre q vo? fuiſtes diff. « puis cet temps enfeffaſtes J. p q̃ oꝛe il no? ſemble q̃ fi 
ple eſt bon bart, C Th. Si vt mat ſoit tiel, mtes cela. Et pu! kilſu fuit pz ſur le feoffement, 
ſans C9 il luy dill. Pꝛeſt ec. 
E Pꝛioꝛ de Walt ſuiſt un bajef de Treſpas bs un certaifi perſon. Pꝛoces ſur m̃ le byief tangs Treſpas: 
le Cap ſicut af ſſſiſt ad capiend' J. de B. ad reſpondend Priori de W. A quel bꝛiet᷑ le def. vt- 
ent & le Po? de W. counte vevs lup « le def. dekendt᷑ le dam̃, 4 iſſiſt enperlef. Et call que le 
Þ20C ne fuit mp bñ ratione qua, ut ſ. ¶ Chelf. Sir, v. v. b. c. le pꝛoẽ eſt un continu ꝑ Roull, & fl 
ne alligũ nulk defaut kozſq; in le Cap ſicut af: 4 no? avõꝰ count᷑ devs luy, 4 il ad detenðꝭ le dam. 
Purque Kirt. Sir, v. v. b. c. nous ne ſũus px ax ſuit de W. eins ar ſuit le Paſo? de Wartef 1 l 
int 
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nt le pꝛoces nient continu. Per que in ceſt la pzoces Ley a lup ne no? met a rnd. C Th. Ao⸗ 
—4 Av * bf. ¶ Kirt. Een p foꝛce de Ley: car no? fuiſſamꝰ pꝛis ple bt. ¶ Th. Comẽt 
q vous fuiſtes pꝛis p le bf, ſi vo? uſſes chalk devant le count, ou devant ceo q vous iſliſtes en⸗ 
parler, alcun choſe ſera paraventure, q adonq; il uſt ew un novel Capias: mes quand vo? aveg 
op.curiz detendu x iſſiſtes enparlerz v0? affirmaſtez la count bon, depuiz q le pzocez eſt bien continu per 


recod, cc. 


—— 


— Egliſe de C. Et ma com̃t il pꝛel. un J. per q moꝛt æc. ¶ Riſ. Sir, no? vo? diomꝰ, q no? 
un Owinare de m̃ le lieu: & diomus q le Conte pꝛel. ano? un J. ſon Clerk, le quel J. fuit v- 
juf, © criminous pur ct᷑ cauſe: æ mfa la cauſe pur ceo qu il avoit debat entre YEveſq & le Cha⸗ 
piter de Site, de ceo que le Chapiter claim̃ avle viſitations in tempz de voivance, le quel J. mfa 
qu'ilz atteignent, de ql il fuit examifi devant VEveſqs, & conuſt que il fuit perjury per que il ne 
fuit my perſofi able dad benefice de S. Egliſe: & !Eveſq luy command aler ar Counte a dire 
a luy de pref. un auter pnr m̃ la cauſe : & le Conte ne pref. nul auter puis, & pur ceo que le vi 
mots font paſſes, a nous come Dwinare de m le lien attient a pꝛel. J Finch. Sir, v. v. b. c. il 
ne claim rien in ceſt avowl. mes come Oꝛdinare, & il ne mt̃a pz qu il ad fait collacion, iſſint eſt 
tenu a nient dedit de luy que k Eglile demurt toudits void: & il ne dedit pz fi title. Purq nous 
dd? Juß: & p60? bf ax Eveſq;. ¶ Riſ. Et no? Jug, depuis q vo? ne dedits pz q le Clerk q vo? 
pꝛeſentaſtes fuit criminous & perjur, & purtant non able dab benefice de S. Egliſe, vi mois 
ſont paſſes. Jug. ¶ Th. Goſtre ple neſt ple in ceſt Quare impedit, que le parſon eſt non able, 
eins ſe ple, g il poztaſt devs vo? Quare non admiſit : & ſi vo? uſſes fait collation p lapſum tem- 
poris, Dong vt ple lieroit de mainteñ le pꝛoẽ, mes quant vous n aves my pꝛoces, eins łEgliſe 
demurt void, voſtre ple eſt de nul auter effect, mes de von excuſer des dam vevs le pr. Et un 
auter jour vient Finch reherẽ tout t q Riſ. avoit dit devant, & dit. Sir, v. v. b. c. il ad dit, q̃ il 
eſt Oꝛdinare dek lieu, « q le Conte pꝛel. a luy un J. fon Clerk, le quel il ad refuſe, pur ceo q̃ il 
conuſt devant luy m̃s que il fuit perjufs, æ il ne mfe my que il fuit atteint᷑ per pꝛoc de Ley de 
S. Egliſe, le quel purt᷑ notoirm̃t eſtre pꝛove in Court Chꝛeſtien foꝛſq; per un coniſance, le quel 
ne puit my eſtre de recoꝛd; c nomem̃t in fa cauſe demene; & aurint il ne dit que il fait perjut 
in un cauſe, in quel il fuit m̃ party; & ne mfe my que la cauſe in quel il fuit perjur, ſi eſt re ſe, 
ifſint le perjut᷑ nient pve p foꝛce de Ley. Eins vo? diom? que le ple & debat entre TEveſq & le 
Chapiter eſt pendant in kArches; purque il poit eſtre que le Chapiter ad dꝛoit in ſa cauſe: & 
dong neſt p3 le Parſon criminous: & aurint il ad dit, que il ne certiſi my le Conte, qu il fuit 
[ BJ nonable, de que il poit av pl. LB ] un auter Parſon: iſſint p touts ſez cauſes eſt il deſfurboz, LB 
Purq nouz dd Jug: & p2io? beief a Metropolitan. C Riſ. Et depuis q vous ne dedits pz que 
le Clerk fuit crime pjurs & ceo per ſa conilance, p que il fuit diſable dab benefice, æ les vi mois 
ſont paſſes, v0? n'aves pref, nul aut᷑ Jug. C Th. Jl ßa dure Ley, il duiſt recomet᷑ q un ſca- 
voit ms diſable p un coniſance fait devant luy ms,; car fi ceo fuit Ley, Eveſq; purt᷑ a touts le 
pref. dAngk pur recoꝛder un faux coniſ. de ꝑty. C Kirt. Non certes, Sir: car no? ne pledomꝰ 
my come recoꝛd, eins g il voile il poit av reſpons de travſer © q no? avom? dit. C Th. Per le 
mano2 come vous aves pled, il ne puit my ab travs : car le iᷣment ſet᷑ que il ne conuſt pur gi 
ne poſt my cher in abm̃t. C Kirt. Jl puit dire que il ne fuit my perjur̃. Et i un Clerk ſoit pl. 
a un Eveſg, il ne doit p3 luy recev devant © q il ad inquif, de ſes conditions, s il ſoft able as 
benefice ou non: & gil voit ms diſabler ſa perſoft demene de conuſtre a Evelq;, que il ad oc⸗ 
ciſe un home, ou auter choſe fait, per que il n'eſt my able av benefice de S. Eglile, il ne doit 
plus avant enquef, pur c q il eſt apceu de ſes condic. C Th. Si k Eveſq; fait autment, 5 coon 
courſe de Ley eſt, 1 Eveſq; ſet ajug deſturboꝛ. C Knivet. Jl n'yad nul debat icy del pzeſ. car 
rEveſgz ne claim rien in le Pfonage, t k Egliſe eſt void, il n'eſt p3 dout, q le Conte aura bf a? 
Eveſqp: mez tout la diſputat᷑ eſt fi ł Eveſq; ſer ajug diſturboꝛ ou non; ſi que le Conte doit ref 
dam̃, pur r q̃ le vi mois ſont paſſes. Et fi un pfon m̃ voik conuſtt᷑ q il neſt pz able devant Oz⸗ 
diñ, il ne beſoigũ plus avant enquerer de ſes condie, tout ſoit il iſſint, ceo ne puit pʒ cher in de⸗ 
bat icy: car il attient al Ley de S. Egliſe. Purq voiles vo? avt q il ne fuit pz parjurs? Finc. 
Jl n'ad mp ple tant avant: car no? ſũꝰ demurt in Jug, s il purt᷑ recower diſability in ſa cauſe 
demene. ¶ Riſ. No? pꝛiſõꝰ vo? recoꝛd, q no? avo? dit expꝛeſſem̃t, q il fuit perjut, le ql no? ſũꝰ 
pꝛeſt de mainteñ in cas q vo? voiles dedire. J Th. No? ne recoꝛdõꝰ pas cela; mes q vo? aves 
al? come de recoꝛd. C Riſ. No? avo? dit tout temps, & unc dio? q il fuit perjuf. C Finch. No? 
ſũꝰ paſſes cet: car no? ſum? a demurt in Juß. C Finch. Pur haſffi la Court no? di6?, q ou il 
conuſt ce pjur, q il ne conuſt ung; eſte pjut᷑. Pꝛeſt. J Riſ. Jl conuſt in mañ come no? avo? dit. 
Pꝛeſt. Et alii e contra. Et Þ Tq Eveſq; ne claim̃ rien in avowſ. æ YEgliſe fuit void, le Conte 
aver br at Eveſq, Et kiſſu pꝛis de le diſtyrbance, tc. ut ſupra. 


Quare im- by Conte d'Arundel poꝛt᷑ un Quare imp Bs VEveſgz de Ceſtr, dun Pzovend in ia Cathedꝛal 
u 


Formdon. BY! fuit pot 6s un J. Qui pꝛia aid de ii, æ dit q un W. leſſa m̃s les tefits a luy pur term 
D de aa vie, © grant le revſ. p fine a ceux, de q̃ux il pꝛie in aid. Ore a ceſt jour il; veigñ c 

joigh in eid, + vouch a gart W. le leſſoꝛ. J Claim. W. n avet᷑ unq; riẽ in demeñ nen ß bit put, #c. 

C Belk. Autert᷑. run pꝛia ei de le ii, 4 mfa cauſe de ſa pꝛier, pur t᷑ q W. leſſa a luy, & grant le 

rev. a leʒ it, a quel temps il granta eid. Purq a dire q W. n avet᷑ rien, ec. ¶ Th. Aolles auf 

choſe dire? ¶ Wilt, Sir, no? entẽdõꝰ q no? avos dit alles. J Th. Doqp refules ładm̃t? 5 

. Belk. 
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Belk. n'o pz demurt, & dit p J. q fuit tefit, q il ne doña pz, Et puts les aut᷑s q fur pies, itz ſe 
tient at vouch en mañ come il fuit devant. C Finch. Dit, vous v. b. com̃t le f plede un ple, x 
le pꝛies un auf ple, Þq at ple le pꝛies Ley ne no? met a rũder: & qñt acq J. dit q tl tc dona 
pz, a cet adᷣem̃t il n abẽdt mi: car le doi elt pve p fine, 4 kaxmt eſt a dilp2ov le in, le ff ne 
puit my t᷑e ꝑ iel abt, ¶ Wilt. Et depud q c ẽ un bf de Forma”, qeſt ozxginal iſſant de le Chant, 
E nient garf de reco2d 3 le doñ eſt v} title en cẽ br, & T avomꝰ travß, le ql abᷣrem̃t vo? aves 
refuſe ; Jug. C Finc. Qñt le done eft pve p recoꝛd, jeo croy q il ne þa p3 reteu de voið le fine 
p tiel aðmt general: car le ple de voider un fine loleit q ceſty q fuit partie, n'ava rien en les 
res, eins un aut fuit fſi al teps de le fine leve 3 iſſint q fi aſcun des pties fuit ſeiſi, le fine fuit 
bon: & ceſt avrht ſoit de voidef le fine q fuit bon ent les pties. ¶ Thorp. En un Scire fac il 
a doit tiel ple come vous dis: mes qiit vous aves pz; vt title de don, il n vad pl? affaire fo2ſ- op. cutiz 
q; de trader le title. Puri voies ſi vo? voiles kabm̃t. Et pu} Finch pꝛiſt Tiſſuy q il dona. Et 

alu e contra. 


Nun Reples Le def. avowa, pur t q ele m̃ affoꝛma un pleint de Det en la Court le Sn de Replies 
M. de 38 8. Pꝛot ſuy en m̃ la Court tang il gagea la Ley, q il ne luy doit; & puis il {af!- 
la de ſa Ley: Þq fuit ajug qno? rec, # m̃ʒ leʒ beſteʒ fut᷑ delibes a no? en execuẽ, æ pꝛiles p bail? 
en m̃ le lieu, ou il ſe pleint᷑ cõe deinz le fee le Sfir de M. ¶ Belk. Gages le delibance. C Th. Jf 
ad claim purpty: Þq il ne doit my gag le delibᷣãce. Et puis il fuit chace ꝑ la Cour de mett᷑ lan 
& le jour en et ver rec. ¶ Belk. Sir, ou il dit q no? faillons de nr Ley, no? fuim? tout tempʒ 
pꝛeſt de faif nf Ley: æ enm la Court no? pꝛiſomꝰ un Prece partiũ: 4 ou il dit ouſtt᷑ q les beſtes 
fuf lives a luy in execuẽ, il ne mt̃᷑e nul gart, ne auf choſe de pv kerecuc; iſſint ne pled il my 
ſuffiẽ a noꝰ. Non allocat᷑. J Belk. Sir, ou il dit q il rec devs no? ct dette, æ les beſtes fur delives 
a luy in execuc ; no? diomꝰ q les pꝛiſt de 8 toꝛt demeñ, ſans cq itz fur pꝛis, æ lives a luy ple 
le bait en erecuc. Peſt. C Claim. Ceo n eſt p ple en ceſt Repleg: car vo? deves pleder ak cauſe 
8 ilz fut᷑ pꝛis, & lives ano? p le bait, ou nient; « nemy q no? lez pꝛiſom̃s de nt tozt. ¶ Bell. Si 
vo? lez pꝛiſtes, c nemp pꝛileʒ, æ livez a vo? p le baił, vo? feiſtis tozt. C Th. Il voꝰ coviet ve pied 
ar cauſe, q il; ne fuf p pꝛis, æ lives a luy; & nemp q il le paiſt de 8 toꝛt: car t᷑ þa bon ple en bt 
de Tris. ¶ Wilt. Son ple E un juſtificac pluꝭtoſt q un avowr : car il ad claim pur ꝑty, ꝑ ql ſumꝰ fue join 
ouſtt᷑ de returfi. Et pu kiſlu fuit pꝛis, q̃ ils ne fut᷑ pꝛis a luy en execur. Peſt. Et alii e contra. 


1 W. pozt bt de Conſpif vs le baron & ſa feme; & le tiers. Et dit que ilz conſpif + pcut cõpiracy 
un certein pſon de pot un bil? devs luy devant le Conſtable de D. en la vill de W. pur 
ceo que il ne voilleit my luy enfeoffer de la tre, p foꝛce de ql fuit pꝛis æ empaiſon, æ acquit devãt 
[B] Conſtable. ¶ Riſ. Sir, vo? voies bñ com̃t il ſupp q ilz conſpif en comon, ou [Billa fee ne puit LB] 
my conſpirer oveſqz 5 baron, ne le baron oveſqta-fee. Jug de br, ¶ Belk. Le bf eſt poꝛt᷑ vs 
le baf & la fee, æ le tiers, & la fee puit conſpit᷑ oveſq; le tiers, æ le baron aurint : æ conſpiracy nẽ 
foꝛſq; un por + un maledit, le q̃l la fee puit allege aſſeʒ bũ (az s bat᷑ ꝑ luy ſeule, æ aurint en cõon 
ovelq; 5 bat᷑. Jug, ſi nf bf ne ſoit aſſe3 bon. ¶ Th. Uous n aves my mfe en vt bf, p le bilł 
fuft ſue: 4 aurint le cas de vt act ne putt te dit coſpit᷑: car dong cheſc hoe de Ley ß dit conſpt- 
rat: car jeo vo? done conſeil de ſuir acr, æ Taccion ne ſoit my maintenable en la cauſe, cer ne 
puit my eſtre conſpiratoꝛ dit, Purq pur kun cauſe, x kauter le br fuit abat, tc. 


N pott bf de Detinue Heſcript : & dba xl Chartres. Le def. miſt avant xi de ms le cht̃es, Verinue. 
E qñt a remenãt, il ne detient pas. Et le pleint᷑ le rebß. Et leʒ xi q kut᷑ mis avant, furont 
lives al pt maintenant: & ß le detenir de ceux le def. amercy, cc. 


E Roy pot Quare imp vs VEveſq de D. & devsle pſon, Et coũta com̃t qᷓ un Avotoigne We im- 
pꝛe Eveſq; fuit ſeiſi der avowſon, come de dft de ſa Egk, c pꝛeß, æ pu lez tẽpoꝛalties de- E 
viendt en main Le Roy pla mozt A. a fl tẽpʒ VERY ſe void. J Ril. Sir, no? conuſomꝰ bñ le 
title Le Roy: mes no? vo? diomꝰ q aut f. Le Roy port Quare imp̃ des no? de m cet voidance 
en le Bank le Roy, ou no? diſomꝰ q VERY ne void pz tantcoe lez tẽpoꝛalties fur en le main Le 
Roy. Trove fuit q il void en le meñ tẽpʒ: þq Le Roy avoit bf a? Eveſq;, © pꝛeß a no? m̃ le pſs 
q il ad ſupp incũbent le ql no? recevs?, æ fuit inſtitut᷑ æ induck. Jugm̃t, fi diſturbance puitil af- 
ſiegfi, J Wich. Sir, vo? votes bñ com̃t il dit q Le Roy pꝛeß a luy ſon Clerk, come al Oꝛdinac 
der lieu, æ il ne mt̃a pʒ t q̃ Le Roy manda a luy der pꝛeß, le ql doit demurt᷑ devs luy. Non allo- 
cat. Puis Wich. q de toutʒ les Egliſes q paſſent ł extent de xx marẽ Le Roy m̃ pᷣſentm̃t fta: © 
Dio? q le Chanceł fra pſent᷑ de ceux q ne ſont my taxes a xx marc: e diõꝰ gle Chãceł fuit apꝛis 
q rextẽt der Eg ne fuit q a xl s. Purq̃ il plẽt᷑ ceł ꝑſoñ, qͥ oꝛe eſt incũbentʒ & tantoſt apes Ne 
Sñr Le Roy futt apꝛis q̃ le extent fuit a xl k. Puri Le Roy manda Inhibition al Eveſq;, cöpꝛe⸗ 
hendant tout le matt cõe fuit a pꝛeß a luy un J. le ql Inhibition luy vient pun moys devant ceo 
q ceſty qͥ eit incumbent, kuit inducte. Burg nous dd Jug : & pꝛiomus br at Eveſq; pur Noſtre 
Seignior Le Roy. ¶ Riſ. Sir, no? dio? q m̃ le pſon fuit pꝛeß a noꝰ, æ inſtitut © adm{; © nous 
mando? ar Archdeacon de fait induck, e de luy mettt incopporer polß, ſas c q nul Jnhibif a no? 
viet devat q le mandem̃t illiſt ar Archvecon de luy enduck. Pꝛeſt #c. ¶ Wich. Sir, voꝰ voies bf 
comt il ad dit devant q il fiſt inſtitution æ induct᷑ de m̃ le pſone, æ oꝛe il ne dit rien mes q̃ il mã⸗ 
da al Archdecon de luy induck, le ql eſt a contrat᷑ de ceo qͥ il ad dit devant. Jug, Non allocat. 
¶ Wich. Sir, vo? aves bñ entendu com̃t Le Roy fuit apꝛis St extent qfuit a xl t. © t᷑ p un moys 
devant 
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devant ceo que il fiſt inducẽ de rauter pſofi, & il manda a luy ſa Inhibic, 4 mel. a luy ſon Clerk, 
a quel temps que il fuit tenu de recover, Jurqui depuis que il ad conu que k Egliſe fuit void a 
ce? temps; nous db Jug: & pꝛiomus bf al Eveſqz. C Riſ. Et no? Jug, depuis q Le Roy pl. 
a no? ſon Clerk, æ fuit inffitut # admis de voꝰ, de quel temps rien ne faud foꝛſq; coꝛpoꝛeł poſſ. 
le quel inſtituẽ c admilf. nous ne puiſſomus repelk apꝛes. Jug cc. ¶ Chelr. Quand 1Egliſe 
fuit void ak temps que Le Roy pꝛel.æ manda a luy ſa Jnhibic, com̃t q il fuit inſtitut, # nemy 
induck, re veſq;ʒ tuit tenu de tenir le pꝛel. Le Roy. Purq Kirt. quant un pſon.eft inſtitut, © ad- 
mis der Eveſq;, il eſt Parſon meint, & a cure des ames; auxint tout temps tangcome kEglite 
ſoit void Eveſq; aura touts les profits det Egliſe 3 mes quand un perſon eſt inſtitut᷑, x admis 
der Eveſqp, tout il ne ſoit paz inducte per un mois ou ti apꝛes, le Parſon pꝛendꝛa les pꝛoũts: 
e dong il appiert bien qu'il eſt Parſon meint, tout n eit il my cozpozet poſſeſſion. C Kniver. Jt 
n'eſt p3 Parſon tanq; come il ſoit induct, æ ad poſſ. de? Egliſe : car com̃t qu il ſoit inſtitut᷑ vet 
Eveſq; 6s qui le bf eſt pozk, & il mozuſt, iſſint que les tempozaltes deviend in la main Le Roy, 
devant le induction Le Roy avef le pꝛel. C Mort. Si un Patron pref. & le pꝛeſ. eſt inſtitut᷑ det 
Eveſqs, com̃t que il pꝛeſ. un auter devant la induction, 1 Eveſq; ne ſera p3 chac det receᷣ qñd 
un auter eſt inſtitut ar ſon pzeſ. C Thorp. Il eſt grand divſity quand Le Roy eſt pty, & quand 
un comen perſon eft party. Et puis lendemain Finch. reherc tout le matter # dit. Depuis q il 
ne dedit pas q le tare det Egliſe n eſt a xv l. æ que Le Roy manda a luy inhtbit compꝛehendant 
tout le matter, com̃t le Chan ad pref, devant; & com̃t il fuit apꝛis de puis temps det tare, if- 
ſint attient a luy m̃ de faif pꝛel. æ ſur T il pꝛel. a luy un 5 Clerk long temps devant q taut fuit 
induct ; & il ne dedit rien mes q il fuit inſtitut æ admis de luy, le ql ne lux fait pz Pars devãt 
q il ad copporer poſſ.  q il mãda al Archdecon de luy induck, q fuit miniſt a lux mz, le ql il puit 
avs contermand, nom̃ qñd il pait av le ſpace dun mois pent t q in le tnhibic 3 Þq no? dõ Jug + 
| p2t0? bk ał Eveſq; p Noſtre Sir Le Roy. 


Scire fac”. L N Scire facias fuit ſue dun fine de v marks de rent, 6s le Parſon der Egliſe de G. Et 
pꝛia eid de Oꝛdinat̃, æ der ton q joigneront. ¶ Cand. Sir, v. v. b. Cc. il ad mis avant 

fine, & in le fine n'eſt pas compꝛis q ceſtuy qui fuit Parſon al temps der fineleve, ſur que le 
charge ſoit, ne ł Oꝛdinare def lieu kurent parties at fine. Jugemt, fi per nul tiel fine; ¶ Finch. 
Sir, v. v. b. c. il eſt pve ꝑ le fine, que le Patron fuit party al fine, in qui le dꝛoit repoſa ; «4 
c'eſt un anẽ fine leve, æ in anc temps, a quel temps puit eſtre que la Ley fuit tiel; que il puit ſole 
charger ſanz le Parſon ou YOwinarie de lieu; & t bien puit eſtre entendu, quand un fine fuit 
leve ple maner, æ un auter ine anẽ ne ſet p3 default, ſi le contrarioſite ne puit eſtre pzove Ley: 
E com̃t q le Parſon fuit party, T ne charge p, quand de faire le Parſon party, c neſt fozſq de 

LB charger cet Parſon CB pur ſon temps. Come ſi jeo leſſe Tr a un a term de vie, & ſi le t æ ce- LB 

ſtuy in revCl. chargent p fait in pats, le charge eſt bon; & i ceſtuy in reᷣſ. charge per fait, il ne 
charge rien: mes s il charge per fine, le charge eft bon, & cet ne mova pur le k. Mes quant 
teſtat le t᷑ eſt fini, æ ceſty in rel. entre ou aſcun aut, il tiendꝛa charge. Auxi in ceo caz, quand 
le Pfon qui avoit le dꝛoit Savowſ. charge davowſ. com̃t q le Parſon ne fuit þ nome party, qui 
ne puit avs charge fozſqz pur ſon tẽps; jeo di aps le moꝛt le Parſon le charge demurra, C Kirt. 
recc. charge il eſt vity, fi ceſtupy in revᷣſ. charge il eſt ity q il ne voiet᷑ pur le k, mes apes la 
mot le t la tt᷑ ſet᷑ charge in le main ceſty in rev. c la cauſe eff, pur t᷑ q̃ le charge chera tout ſur 
luy m: mes fi le ton grant un rent charge del Egliſe, ceł rent ne puit my pꝛend effect ſur 
ceo queł nad rien foꝛſq; f avowſ. iſſint q le charge ne puft my cher fur luy, eins ſur le Parſon. 
Jaurq jeo di q fi le Parſon ne ſoit nome, qui ad le poſſ. de les dilmes det Egliſe, per le fine il 
ne puit eſtre charge. ¶ Knivet ad idem. Le Pfr̃on nad rien foꝛſq; favowl, æ nul avantage ne p- 
fit ne puit pꝛend der Egliſe: dong jeo ne ſcap voir coment il putt charger ſole choſe qu il ne 


puit pas av m̃. Et puis le party fuit nonſue, cc. 
Coſinage. 

I. jointenancie oveſq; ſa feme. C Ri. Nous dio? que auterf, nous poztamus autiel bzief 

8 m̃ le Parſofi, le quel bf Cabat pur faur Latin, 8. ou il duiſt as eſte ut dicunt, fl fuit ut 

dicit : Eno? p Jorneis accompts po2ta? ceſt bk devs luy: tdti6? q jour de bf purch il fut ſole t᷑. 

C Belk. Sir, v. v. b. c. ceſt bf abat᷑ p office de Court, 4 nemy p ple de party: purh a oꝛe le ple 

vient adepzimes de no? de pled in abatem̃t du bf, Jug, Et il noſa pas demurf. Pur Chelr. 

vouch a gart un T. fits & heir K. B. cc. ¶ Belk. Ceſty qui vouch eſt mem̃ le perſoñ que eſt 
vouch. Jus, fi ſans cauſe #c. Pur que Belk. monſtra que R. d pet᷑ fuit ſeiũ de m̃ la ff, æ leſſa 

m la t᷑t᷑ adivs perloñs pur term de lour vies ſavant la red. a luy & a ſes heirs, & grant᷑ le re: 

Bl. a T. (on fits, vs qui le bf eſt poꝛt᷑, +a E. ſa feme & les heirs de lour cops engendres, per 

force de quel grant, le s attomerent, æ le s ſont mo2tz, & no? ſũꝰ eins cõe in fi reᷣſ. æ pur ſa- 

© le tail T. vouch luy m̃: & miſt avant fait. ¶ Cand. Sir, v. v. b. c. no? avomus poꝛt᷑ fi bk vs 

T. come ſole t, & il ad rfidu a nous come ſole t᷑, & il vouch luy meſm, pur ceo que un rev. uit 

grant aluy © a E. ſa feme in le tail: 4 nous vous ſurmettons que E. eſt in vie; iſſint eſt ſon 

vouch contrariant a ſon ple. Et db Jug de ceſt vouch. ¶ Belk. Coment que E. eſt in vie, vous 

ne conterpledes pas ii vouch : car ceo (ef in debat, quant le garf ſera dereiñ: & tout ſoit il 

que il n aa nul gatr in le fait, vous ne nous diſturbes paz de fi vouch: car le ſeiſin ceſty qui 

Dona, & le doñ eft cauſe de fi vouch. C Th. Ill eft vity, q tout n eit il gart᷑ in le fait, le vouch 

eſterk: mes quand vous aves reſpondus come ſeul tenant, coment voilles vous __ 


De Seint M. & Mils fit Milt de S. po bt de Coſinage devs T. de L. T. vient, & allege 
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le vouch perkoꝛce del tail, depuis que E. eft in vie. C Belk. Sir, coment que nous avomus ac- 
cept le bꝛiet bon, la ou nous le poiomus av aba uncoze nous avomus le vouch: car ſi bꝛiet᷑ 
ſoit poꝛt᷑ vᷣs un, ou il n ad rien ſinon joint oveſqs un autt̃, æ accept le back bon, a vouch, le Uou- 
cher eſterra: car tout eyomus noſtre cauſe de vouch, le conterple ava tout tempz relation ak 
doñ, æ a? ſeiſin ceſty que dona. ¶ Finch. Sir, quand il ad vouch luy m̃ E ad monſtre cauſe de la 
vouch, pur ceo que ſon pet grant le revſion de la terre dd a luy c a E. ſa tee in le tail, il ne poit 
my per le mañ avef le vouch : car come tent in le tail nient, pur ceo que fa teme eſt joint in le 
tail ove luy: & ſi il ſoit ſole tenant, ceo ne poit eſtre intendu mes q il ad fait alienation puis le 
done, & repꝛiſt eſtat a luy ſole:  adonq3 ne puit il my ad le vouch per foꝛce de la tail, pur ᷑ que 
il tient in auter cours. J Wilt. Si un home vouch luy m̃ per cauſe dun tail, Ley n'ẽ pas favo- 
rable ſolement a ceſty qui vouch la eins pur l iſſu in le tail: © coment que nous eiomꝰ le vouch, 
ceo eff de recov' ar valu de ſav le tail a noſtre iſſue. ¶ Knivet. Mes per le mano? de vt vouch 
vous ne poies my recovet al valu accozdant at done, pur ceo que le done kuit a vous & a les 
heir; de vos deux £92p3 ingendꝛes; iſſint que lez heirz E. ne ſeront pas inherits per fo2ce de cet 
vouch, ne vous ne poies ſav keſtat E. nient le plus. C Moris. St tre ſoit done a un home & ſa 
feme in le tail, æ font feoffement ouſter, æ le baron repent eſtat, apes la mozt le baron la fee 
ſera ajug eins per fo2ce de la tail. Et ſi bꝛiet ſoit pork vs le baron, © il vouche a garrante le do- 
no2, & myſt avant lien parque la terre fuit done al baron & fa feme, et ils voyllont gart de 
gre 3 le ref in valu ſera auribien a baron come ak feme, & e contra: car le garrante eſt dar- 
reine per force def fait. Aury in ceo cas. Et la ou un vouch luy mem, ceo eſt de ſab auter eſtat, 

E nemy par avantage de luy meme: car il ne puit ſuir execution de luy meme, mes kiſſu in le 
tail ava exec aps ſa moꝛt: iſſint eſt la cauſe de voucher p ſav la tail, ¶ Kniwet. Sil aver iſſu 
P un auf feme devant le don, le heirs enk le bar g ſa fee ne ſeront pas enherites per koꝛce de 
cet ref, ne la ẽe ne avoit nient le pl{: pq le vouch neſt pz purſuant le don. Aviſes vo?, ſi vo? 
voiles aut choſe dire. C Belk. Si no? ſum? ouſte de vouch p ag, peſt ſumꝰ de rfid. Et p aß Judic” 
il fuit ouſte der vouch, tc. 

E Parſon del Egk de K. poꝛt᷑ bt de Tis vs W. Parſon det Egk de M. Et counta q a tozt Treſpss: 

emparka ſes bleds in D. l. frum̃t & oꝛge in garbes. ¶ Finch. Str, v. v. b. c. Teſt ple ent᷑ | 

Parſons dun pty & daut᷑: & vo? diom? q D. ẽ pcer de ville de M. de ql no? ſum? Parſon : e les 
bleds des ql le br eſt poxt,fut nos diſmes appurtenãt a n Egł de M. Jug, ſi la Court voił conuſt. 
C Wilt. Sir, v. v. b. c. no? avons ſuppol. q il ad empte noz chateur, le quy il dit q furont ſes 
diſmes 3 & dit q ils fut ſeves de le ir parts, a ql temps Cc fuit lay chatelł, de ql il ne rñð pas. 

[BJ Jug. [B] C Kirt. Qo? eftes Parſon dun part & dautre, e il dit q il pꝛiſt ſes bleds come ſes dil. (B 
mes; & voꝰ entends? < vo? le dos come vos dilmes, & le dtt de diſmes le ql il atteint a luy ou 
a voꝰ ne puit te trie la, eins en le Court Chꝛeſtien. ¶ Finch. Si un home depoꝛt᷑ mes dilmes 
oveſq; ſes bleds devant 7 q ils ſoyent ſeves de le ix pts, le ple ſer en Court Chꝛeſtien: mes 
g ils ſoyent ſevs de le ir pts q les empte aps, Vava br de T ris Vs luy. ¶ Th. Ceo ẽ vite, 5 
apꝛes t q ils ſont ſeves, vo? aves betef de 1ris, come des biens impoꝛtes hoꝛs de vt poſſeſſion : 
mes quand le debat eſt entre Parſons, il ß entendu qle debat eſt de dre dez diſmes, Pur qñt 
vo? aves nomes Parſons, æ le bf pot Bs luy come devs Parſon, il appert qle debat eſt enf vo? 
des diſmes, ſi vo? ne monſtrez aſt matt ſpecial nom quand il ad diſt, qᷓ D.eſt pcer de la vit dont 
il eſt pſon. Purq voieʒ ſi vo? voiles aut choſe dire. Et Chel. dit, hoꝛs dun ple q il auet᷑ ple pendãt 
de cet en Court Cheeſtien, cc. C Wilt. n'oþ paz demurt; mes dit, q̃ kou eſt dit q D. eff pcex 
der vill de M. dont il eſt Parſon; vo? diomus q il eſt pcet de vill de K. & nemy de M. iſſit de 
pot il no? biens a foxce c armes come no? aver ſupp p nt br, C Chelr. A cet diom? noꝰ; qK. 
eſt hamer de D. & il3 ſont autres it hamels en D. l. E. & W. & le lieu, ou il ſupp le Tris eftre fait, 
eſt en E. q̃l ẽ deins nt poſſeſſion. Peſt cc. 5 


Mhome poꝛt un bt de Tris ß le Statut de laborers, devs un W. Et count coment p come Treſpas. 

conſeil de Roialme ſoit oꝛdeiñ, que ne lift a nulluy de retenir ſon ßvant hoꝛs de ſon ſer: 
vice. C Belk. Sir, no? vo? diom?, q ceſty q il dit eſtt᷑ ſon þvant, eſt deins age de x ans, & ceſty 
W. luy trouva vagrant en C. & ꝑ t q il naver nul amt, no? luy pꝛilomꝰ a noꝰ . Jug, ſt toꝛt. Et 
kenkant fuit pꝛis en Court. C Mor. No? ne ſcavomus fi Tenfant ſoit meme le ꝑſon, ou nient; 
eins v0? diomꝰ, q̃ A. q fuit nt̃ vant, eſt utlage. J Belk. Tout ſoit il utlage, qeſt Ta W? Car 
vo? avez poꝛt᷑ vt br vᷣs luy, pur ĩ᷑ q̃ il detient vt ßvant, q fiſt covenat oveſq; vo? ; & il ad dit, q 
fl luy trova vagerant en C. & dit q il eſt deins age, æ vo? aves ſuppoſe q il fiſt covenant oveſgs 
vo? ; «& il ad dit, q il luy trova vagerant en C. æ dit q il eſt deins age, © vo? aves ſuppoſe que il 
fiſt covenant oveſq; vo? it ans paſſes; a ql temps il ne puit fait᷑ nulł tiel covenant oveſq; vous 
ii ans paſſes; a fl temps il ne putt fair nul? tiel covenant p ſon tendt age. ¶ Mort. Comt que 
il fuit en mon ßvice ſanz covenant, il ne liſt a nulluy de luy pꝛendt hoꝛs de mon ß vice ſanscauſe, 
C Th. Aoꝰ n aves p ſupp p vt bt, q̃ il luy pꝛiſt hoꝛs de vt þvice, qñt q il luy pꝛiſt: & com̃t q un 
autre luy happe apꝛes, il ne fait nul toꝛt a voꝰ. Et pur t q̃ il ne puit dedire qc eſt mem̃ entant q 
kuit ſon ßvant, il ne pꝛiſt riens p ſon bf. Ct com̃t q̃ kutlas fuit allege en le perſon Tenfant, ne 
fuit my agard ak pꝛiſon. Credo, q̃ ẽ fuit pur ſon tendt᷑ age. Quære, ql ſera fait de tiel utlagat᷑. 


E* un Præcipe quod reddat Le tenant gage la Ley de non ſor. Et abet᷑ jour de fait᷑ la Ley: er quod 
a l jour le tenant fuit eſſoiñ, & avet᷑ jour ouſtre tang a ceſt Terme. Et oꝛe il vient æ dit. 
q le dt ad pꝛis barõ puis la Ley gage. C Riſ. No? ne pꝛiſomꝰ nul bat puis le dart᷑ continuãce. 

| Pꝛeſt 
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Pꝛeſt #c. C Uffict. Ele ad pꝛis baron pil la Ley gage. ¶ Riſ. Et puis q vo? q fuiſtes eſſoiñ pu 
la Ley gage, puis ql tẽps no? ne pꝛiſomꝰ nul bar, t vo? ne faces my la Ley; Jug, com̃t noꝰ de⸗ 


vom? departit. ¶ Ufflet. Si la Court veu que le bf eſtert̃, noꝰ dirromꝰ aſſez. C Th. U0? viẽdꝛes 
op. curiz tx p tarð de faire la Ley, ſi vo? demurt᷑ un poy þ vt ple. Et pu; il fit la Ley. Et bt᷑ abat᷑. 


avowry. IOhan de W. pozt ſon Repleg devs un R. Et count q il a toꝛt pſt ſes avs, ¶ Fen. Uo? aves 
cy R. que avow ce en dft ſa fee devãt le covtur, q leſſa a m ce J. t K. ſa fee un meß p fine 
de lour vies, rẽdãt a luy tt ret, æ p le rẽt art᷑ R. avow, ¶ Kirt. Uo? voies bn com̃t il avow, p t 6 
ſa fee leſſa a noꝰ, & a nt᷑ fees, un meß dont lieu æc. iſſint p avowr il mra que no? teignõꝰ joint 
ove noſtre fee. Et pꝛiomꝰ Ley de nf keme. Et kuit grant. 


Abbe de S. poꝛt᷑ bi de Trũs 6s le Dꝛioꝛ de G. Et coũte que il vient ove force æ arme, æſcs 
bleds piiſt, & cmpoxta en garbes. Chel. Sir, no? diom?, q no? ſim? Parſon de la vilk, ou 
il ſupþ le trfis eſtf fait: æ diom? q les bleds fur nos diſm̃s, æ ſeves det ir pts: iſſit les pom 
cõe noʒ dilm. Jun, fi tozt #c. J Claim. Sir, no? diomꝰ q 8. E un meß det o2df de G. de qi o2d2e 
les diſm̃ tre ne lõt paz dilmeables; & compoß ſe kyſt ent le P2io2 & Abbe, p q compoß le JI2io2 
grant ak Abbe, q̃ il ne duiſt pas dilm̃ ſes diſm tres en m la vill: & voies ci le fait de compoß. 
' Jug. Et pꝛiomꝰ nos dam̃. ¶ Finc. Sir, vo? votes bit comt il ad poꝛt᷑ ſon bt᷑ cõe de ſes bits ein 
ports, le dl no? avõꝰ juſtiſie, pur7q ces (ot nos diſmes, a q̃ il eſt venu, æ diſt ij ſez diſmes t᷑res 
ne ſont pas dilmeables; iſſint p ſon ple eſt pve q le debat eſt ſur tiels dilmes, le quel ne puit cc 
trie icy. Jud, ſila Court voile conuſtẽ. © Kut. Et depuis q no? avomꝰ count, æ vo? aves ju⸗ 
ſtilie la cauſe, iſſint done Juriſdiction al Court, æ no? avomꝰ reply p certain cauſe, æ no? avs? 
mte voſtre fait, le gl pve en Ley un compoh 3 a quel vo? ne reſpoignes pas; Jug cc. ¶ Chcl. 
Quand le ple vient de vo?, le ql doit toller Juriſdice de Court, il n eſt my reaſon q la Court 
teigne le ple plus avant : oꝛe le det dez dilm̃s neſt pas triable en la Court, 4 no? avom? dit q 
ces (ont nos diſm̃ dans noſtre paroche, & avoms diſt q ils fur nos diſmes ſ(eve3 der ir parts, « 
vo? dites q̃ ils ſont diſmes terres, © ne ſont diſmeables; iſſit ql iſſue fuit pꝛis, ceo ßa ſur le dt᷑t 
des oifines, le quel no? aver dꝛoit av les come nos diſmes, ou auterm̃t vo? tiendꝛes le tres qui⸗ 
tes ſans diſmes; q̃ nẽ pas triable ctens, C Wich. No? n'avom? pas conus que ils fuf ſebᷣes de 
ir pts; mes no? avomꝰ mis avant fait, en ql eft compꝛis le cõpoß, p ql laiter eſt pꝛove p vt fait 
demen. Come ſi jeo grante a vo? nies dilmes enct lieu pur un pècion; C q fuit avant ſpiritucl, 
e tempozal : Þurq qnd no? avs? mis avant vt fait, le quel fait pve un contract « covenant fait 
ent᷑ vo? & no?, il covient que voꝰ dones ceſpons at fait. Thorp. Quand il ad dit que il ad ſeve 
[B] les diſmes de les ir parts, & vo? aves mis avant fait de acco2d, [B]q pve i v0? ne deves dif: [ B. 
mes vos demeſne tres, æ le ſebance pve le contrar' del fait: donq; vo? ne poies mp eider ſur le 
fait: & pᷣtant il ẽ a nient dedit de vo? q̃ tout le debat eſt des diſm̃ ent vo?, & ſur le dft des diſm̃ 
de quel ceſt Court ne puit ad conil. C Wich. Le ſevance ne puit pas eſte cauſe encont 5 fait 
de claim̃ les diſm̃: car com̃t q jeo met mes bledʒ in di vs pts ſur la ff, æ il eſt un poꝛẽ amount 
ak x part; unt ſi le Parſon le pꝛeigne c impoꝛt, jeo ad devs luy bf de Tris, & unt᷑ jeo ne purt 
pas dire q̃ le x pt ne fuit pas ſebe det remenant. C Th. In vr cas vo? dits Bite; car ils ne 
ſont pas diſm̃: & ſi le cas ſoit tiel, vo? le poies ſavem̃t dire, que il pꝛiſt vos bleds a force & ar⸗ 
mes; ſans C< ils fuet᷑ viſt, C Mort. Il moy ſemble q il ſera chace de rñð al fait; come il ſera 
in auf cas, ſi le Parſon moy grant q jay touts les diſr creſſants in ma tre p un an, ou p ti 
ans, æ com̃t q jeo face ſevance de le x pts, t le JIarſon les pꝛent come ſes diſmes, j avᷣat vevs 
lup bf de Tris. In m̃ le mañ icy. C Th. In voſtre cas il n eſt pas ſemblable : car vo? conuſtes 
le df eſtre ar Parſon: mes in le cas icy ł Abbe ne conuſt pas le dr eſtre al Pꝛioꝛ, mes claim̃ de 
ten le fre quites des diſm̃ in ſon drt vemen> aurint chelẽ de eur eſt pſo able da ð les diſh. J Kni- 
vet. Uoꝰ aves poꝛt᷑ vet bt de Tris devs le ꝛioꝛ a quel il eſt venu, & dit 5 il eſt Parſon de m̃ la 
vilk, & ils fur ſeves de ix pts, iſſint les pꝛiſt il come ſes diſm; a q vo? aves reply, æ dit q vous 
aves un pꝛivilege dane temps, q vo? duiſſes ten vos dilm̃ tres quites ſas diſm̃, c vo? aves mis 
avant compol. de puiſne teps, q le Pꝛioꝛ grant q vo? duiſſes tenir vos tres nient diſmables, 
rendant ꝑ an aJ2io2 vm̃ks; Ele debat eſt der dꝛoit des dilm̃, le quel n'eſt pas triable icy. Puri 
ag la Court, q vo? ne pꝛenes rien ꝑ vt᷑ bt᷑, eins ſues in Court pen, ſi vo? voik. Nota, qe pty 


a” 


nefuit pas amercy, p t᷑ q nul defaut tuit in luy. Nota, i in Nuper obiit le dt ret dam”, ec. 


Treſpas. 


Treſpas. N bf de Tris Le Uic re at Cap, quod non eſt inventus. Le pty alt, q il fuit in Flete, æ pꝛia 

| la Court q̃ le gardein luy tac veñ c. Et icy fuit fait: pq il pleda de riẽ culp; c pꝛia mainp: 

e trova maffip. Et lendemain Mor. viẽt ak bat, « mfa tout cer a? Court, æ pꝛia q il fuit remis 

a? pziſon. C Th. Pur fl cauſe mfes vo? cel? Si la pty fuit icy, a q ſuit il fuit empꝛeſ. aſf choſe 

ßa, & le coꝛps neſt p3 icy a 02e, C Mor. Si v0? ſoies apꝛiſt dun tiel fait, il eſt reaſon q vo? tuy 

faces redꝛeſſer 3 & pur t q̃ il nẽ pas icy, no? pꝛiõꝰ bt᷑ de luy pꝛend. Et puis les mainpnoꝛs fur 
diſcharges, & brief grant de pꝛend 8 co2ps, cc. 


1 7 NJ. pozt bꝛiet᷑ de Faux impriſonment devers R. & W. Etcounte que ilz viendzont a force 
it E armes, & luy bateront & inpꝛiſon. ¶ Kirt. pur R. pled de rien culß: & pur W. il dit, 6 
quant al batery nous diomus ceſt J. batiſt R. qui eſt nome in le bꝛiek, « luy naukriſt a poy ak 

moꝛt: purq hue æ cry fuit leve, æ nous pur ceo que nous fuim? Conſtable de la ville de T. voil⸗ 

lomus lux av areſtu, & il miſt debat, & ne voilet paz eſt areſt, nos feſomus un poyer de luy 

| arcitcr 
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arreſter, + le dam̃ q il av fuit purcq il miſt diſturbance at arreſt. Jugemt, ſi toꝛt æc. c cht al pꝛi⸗ 
ſon, no? diomꝰ come devant qͥ il naut᷑t R. lint q il uit in pal du moꝛt, no? come Conſtabł luy 


fiſom? arreſtet̃, æ luymiſmes in pꝛilon per iv jours, tanq; no? fuimꝰ aperceus q R. vient, a quel 
temps no? luy leſſamꝰ hoꝛʒ de pꝛiſon. Jugem̃t, fi toꝛt. 


Il De B. & A. De K. exet᷑ dun teſtam̃t H. De L. port bt d'Accompt vs un J. Et conterõt Accompt. 

q il fuit bail? a H. lour teſtat᷑ du botz. C Kirt. Sir, v. v. b. c. il3 ont mis avant teſtamt, 
p ql il eſt ꝓve q̃ ilʒ avoiẽt un autre coerer q ad fait ſez exec l. B. # D.leʒ qur ne ſont p3 nomes in 
ceftbfe. Jug debf. Non alloc. Ant Sir, no? diom? q A. lour teſtat n avoient rn in le boiʒ ſinon 
oveſq; un R. q ad fait ſes exec ſ. C. æ B. a's q̃ux ceſt ace attient auribien cõe a les exec Henr, nient 
nome in ceſt br. Ju de bf. C Belk. Sir, v. v. b. c eſt un acẽ ꝑſonel, le ql acẽ eſt done ſolem̃t a 
ceſty q urviſt. Jug, fi fi bf ne ſoit aſſes bon. C Th. Lexẽ tun & kaut ne poient my joindr in 
ack: car i lez executoꝛs kun faillent der teſtam̃tz, le aut z ſet᷑ ouſfez d Acc. © Kirt. Si ij m̃chan⸗ 
diʒẽt in coon, ſi Tun devy, ſes executoꝛs avot le moite. Auxibñ in 7 cas. ¶ Kniv. Il n eſt p ſem⸗ 
blable de chatel in poll. & de chatel in acẽ: car kaut ne poit myeſt ſede, © les executs lup ne peu 
vent þ joindt in act oveſqʒ Yauf 9 ſuiſt. Et Th. dit, ſi tj ont bñs in coen, Tun ne puit p deviler d q 
a luy attient a ſes executoꝛs, ſas aſſent de ſon tompagnon. Et puis le brfuit ajug bon. Et c eſtla fa. 
Ley de ij m̃chants, q ont biens in cõen: ſi kun devy, kaut aba kentier ple ſurviver: & auxy > i 
ont biens in com, kun puit deviſer C9 a luy attient ſans aſſent de 8 compagnon, cc. 


= x2 * — 2 —— — 
— 
— . — — 
x — — 


OS —— . — _ 


2 pn 
— — 


- — LOS 
— — — — 
——— * 


„„ DEL DS — 
— — — — 


þ 
! 
| 
K 
1 
* 
1 


Nun byief de Detinue des Chartres Le def. miſt avant un chart; & it at remenant, il ne perinue. 
detient p. Pꝛeſt affaif p ſa Ley, ou covient qͥ la Court ag. ¶ Ufflet. A ſa Ley ne ſera il 
my receu: car fi dd eſt des chartres in qur eſt compꝛis franktefit: car il neſt p ſemblable, ou 
chartres ſont dds, & ou un obligaẽ de det ẽ do: car in Det home poit faire ſa Ley der pꝛincipal; 
mes nemy de terre, nient plus ou chartres ſont in dd, in ql terre eſt compꝛis. C Mob. Dongue 
refuſes la Ley. | 


Nun Rep? Le def, avowa pur ceo que un R. ſon anf, æ un W. fut ſeiſiz dun carue de terre, keples”- 
m̃ la terre donet᷑ a J. a luy & a leʒ heirʒ de ſon coꝛpʒ engendꝛez, ſavant le reverſion a R. & 
W. & a lez heir; R. rendant a eur rs. de rent per an, # conveiale deſcent de la terre at pleint᷑ de 
le rent de R. tanque avowant: e dit q W. moꝛuſt devant R. & pur le rent arret᷑ il avowa, C Belk. 
Sir, vo? voie bien coment il ad ſuppoſ. per ſa avowf q R. W. furont ſeiſis in common, æ done⸗ 
[B]ront [BJ a J. en le taił, æ le rebt᷑ reſerve a eur & les heirs R. iſſit la rebᷣcion reßve encontraf [B 
det done; purqͥ ravowet᷑ e repugnant en luy m̃. Jug der avowt. C Knivet. Si W. at temps n a⸗ 
voit rien ſi non pur kme de ſa vie, æ le tt fuit en R. le done fuit boñ, & ſa ret duiſt fe reve ac⸗ 
coꝛdant ał eſtat q ils aver al temps det done. ¶ Kirt. Si le matt᷑ uit tiel, il le duiſt av monſtre 
p matter ſpecial: & ſi vo? agardez ravowł᷑ bon; pꝛeſt de reſpondr, ec. 


N unbaief de Tris Le pleint᷑ counta 9 le defendant vient a foꝛce æ armes, æ ſon cheval pꝛiſt, æ rceſpa:; 
amena. C Belk. Sir, no? diomꝰ, qͥ un R. De T. tiẽt un mirs de un W. De G. per homage, fe- 

alte, & heriot aps la moꝛt de cheſt k, ql ava le melioꝛ beſte le ql R. fiſt le p S exec, & moiſt: « 

diom? qͥ t᷑ fuiſt le principal beſt, æ devient in la poll. le pł, p ẽ ql tuit exec R. no? come bail W. 

le pꝛiſmꝰ, cõe bñ no? liſt, Jud, ſi toꝛt, cc. ¶ Kirt. Jl pꝛiſt de toꝛt demen. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


1 J. poꝛt᷑ bt de Gard. Et dba le gard de la terre æ det ht R. De F. c pᷣe q̃ il moꝛuſt in 5 Cr. 

| hom̃. ¶ Belk. No? coniſons bñ q R. tient de vo? z vo? diomꝰ q in ſa vie fing ſe levepent 
R. & noꝰ, pl fine R. conuſtrhs lez tiits eſtre fi df cõe ceux 9 no? avons de 8 done, p force de ql 
tonil. no? grãtõs & rend m̃ les teñts a R. caleshfs ve 5 coꝛps engends, ſalvat la reh. a nous + 
a nos ht̃s, a teñ deno?;feſant a chief Sñrs les þvices dues & cuſtomsʒ iſſint tiẽt il de no? in le tail, 
enoꝰ ſumꝰ ouſtre t̃ a voꝰ. Jug, ſi voꝰ deves acẽ aver. Et miſt avãt pt ver pied de ſa fine. ¶ Kirt. 
Son ple amont a nul mes q il ne tient pz de no? ; c noꝰ: voilomꝰ avrer q̃ il tient de no? jour de 
5 murrant. C Belk. No? avom? con? q il tiẽt de vo? a un temps, c q $ eſtat ẽ change ꝑ le ſine 
& vo? n aðbes my tam encont lefine ſas mat ſpecial,q pve la rec. Purũ̃ il dit, q il tietdeno® 
jour des mourrant; ſans cq il tient de no?, & va oult de noꝰ. Th. ceo neſt pʒ ple, ſi voꝰ ne dits, 
q if tient de vo? jour de le note leve puis. C Finch dit ouſt”, ꝗᷓ lou il ad q il grant ꝑ ſine a luy. 
Teñ in tail de luy m, & ptant il eſt d t᷑, æ il ouſt ñ t; noꝰ diomꝰ, q il ad releſſe a luy tout 85 dr ; 
illint av il fie ſimple, devenu ñ t inkte: Jug. C Belk. Yes fait. ¶ Finch. No? ſumꝰ eſtrãge; 
e il ne attient pz anoꝰ. C Belk. JI ne releff. pz. Pꝛeſt #c. ¶ Th. Uo? naves tiel iſſu. C Belk. 
I tient de nous; ſans ceo q il releſſa. Pꝛeſt ec. Et fuit ouſte de cer ifſu. Et pu} il dit q il ne re⸗ 
leſſa p33 eins continua eſtat tout temps in le tail ꝑ fo2ce vet fine. Pꝛeſt. Et ſic kiſſu receu. 


FE? unbief de Waſte Wand fuit a Clic enquet der waſte, Trove fuit devãt le Uic, q waſte fuit wane. 
ait in ungrange q̃ valuſt iij s. 4 un freſne abat* q valuſt iv dd; «© o2e a ceſt jour le Ait ref 
LEnqft: æ pur ceo q fuit trove ij le grangefuit de petit valu qͥ nully ne fuit pʒ tenu de ſuſtefi, ne 

le coup de freſne ne uit nul waſte; ag futt 9 le bf abat”, «c. 2 
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_ Nun brief de Det Le pleint' miſt avant endenture, per qͥl il av leff, al def. un mano? pur 
E term des ans, & in m̃ le fait le def. grant eſtre oblige ar pl in xx li. in cas que certain con⸗ 
dit compꝛts in m̃ rendent ne fur perfomes 2 & le pr ſuiſt bꝛiiek de Det de le xx li. C Belk. Sir, 
v. v. b. c. per le fait ẽ pꝛove, que le maner fuit leſſe al def. æ a un R. ql K. fuit aurint pty a la 
condit᷑ que R. & le det. paier le xx li. fi les condiẽ fut infreints: le ql R. eff in vie nient nome in 
ceſt bꝛief. Jug de bꝛiek. C Cand. Mous diomus, que R. ne miſt ungs 5 ſeal al fait, æ pᷣtant ilnẽ 
my party al! fait; iſſint eſt fi bf bs devers luy ſol'. C Th. Si terre ſoit leſſe a ij a term des ans, 
e un met 5 ſeal, & Vaut agrie a cer leas, & ent᷑, æ pnt les profits oveſque luy, il ſera charge de 
paier le ferm̃, tout n eit il mis ſon ſeal al fait, C Finch. Sir, jeo grant bien cela: car ſon argent 
luy fait party at leaʒ, c auxint de paier le ferme; meʒ Sil y ad un condiccompas in le fait que ne 

judic. Parcel del leas, eins un gros per luy, 8 il ne met 8 ſeal al fait, com̃t que il ſoit party al leas, il 
neſt party a le condiẽ̃. Unc le bꝛiet fuit abat , tc. 


C80 De Termino Paſchæ, anno Regni Regis EDUWARD!I 
tertii xxxviij. 


il vient a foꝛce c armes, «& ſeʒ bleds in garbz pꝛiſt, & impoꝛt in la vill de 8. C Claim. 

Sir, le Pꝛioꝛ ẽ Parſon de m la vill, æ nous tenons nos demenz terres nient dilmeables 

| ꝑ fo2ce dun copoſ. « nous pꝛiſomꝰ ms les bleds in nos terres demenz3 & il pnt cel ack, 

Þ ©q no? depoztaſmus dez dilm̃. Jus, ſi la Court voil conuſt. C Ufflet. Nous avons ſupp que 

vous depoztaſtes nos bleds a foꝛce & armes, & nous n'avomus pz mre que nous ſumus parſon 

de la vill, ne que ils ſont dim. Dep{ que vous ne reſpoigñs pʒ a nous; Jug de nous, come de 

non dekendu. Pu. ¶ Claim. fiſt le defence, æ dda Jug de bꝛiek; car le br ẽ Pone per vad, &c. T. 

Abbat de S. & W. & R. Converſos ejuſd domus. Et domus n'E p devant in bꝛiet; iſſint duiſt eſt il 

ejuſdꝰ Abatꝭ. Jus ct. ¶ Finch. Tout E un: car s il ſoit Converſ. de mes, il eſt Converſ. al Abbe. 

Op. curiæ. JAurq pu! le bf fuit ag bon. | 


"IN I E Prop de D. pozk bꝛiek de Tis vers Abbe de S. T. W. & R. (ez conuſ. Et counta que 


corenant. Þ E dit Pꝛioꝛ poꝛte baief de Covenant vers meſme Abbe. Et counta que per compol. ent eur 
fait le dit Abbe grant a dit Pꝛioꝛ per fait, que il miſt avant, que il duiſt diſm touts ſes de⸗ 
mens terres in S. purqle dit ꝛioꝛ ſovent e venu al dit Abbe,xluy pꝛia ̃ il luy teſiſt covenant, & il 
teñ ne voillet, a tot, æ a's dam̃. C Claim. Sir, v. v. c. b. la cauſe ſur ql il fond ce acẽ cy, t des 
diſmes, les qͥux ne poient eſtre pledes in cẽ Court. Jug, fi la Court voil conuſt .. C Ri. Noſtre 
acc E pꝛis ſur un covenant, le qͥl ne puit ailloꝛs ce pled foꝛſque ciens: & nous ne poiomus per ceſf 
bf rec nul diſm̃, ne nul aut riensfoxſque dam: & ſi vous demurt᷑ ce a n acc. C Claim. Com̃t q 
vous aves fonð ce act ſur un covenants unc la cauſe de cel covenant vo? aves m̃s declare que 
fuit p diſmes, le qͥl n pz triable ciens, eins in Court Xpen. C Th. Il ad pꝛis ce acc ſur un cove⸗ 
nant tail p ve fait demen: & il ne,puit nul dilmes rec p ce bt. Jurq reſpoign, tc, 


Ota, 9 le bat & ſa feme & le tiers gaget᷑ la Ley de nonſom. Et oꝛe a ceo jour ilʒ viens 
faire la Ley: & le tiers fuit deins age. Purq Th. dd del att le döt, ſi ceſty fuit m̃ le 
perſone vers que il poꝛt $ bꝛiet: & l att᷑ dit, que il ne ſcavoit pz. Jurq Th. fiſt le bat c ſa feme 
jut᷑ qͥ ilz fur. Et jut ſans pl{ des mains: & le bl abat᷑. 


Quar imp. Ota, que in Quare imp Le def. rñð per att ou il n'av pz gart᷑ dattoꝛney. Et fiſt dor le pl; 
que ne vient pz: Þq il fuit nonſuy; & le det. av bꝛiet᷑ al Eveſque. Du pu] le Juſt fur apꝛiʒ 
per Tatt le pl, que l att᷑ le def. n ab p3 gart datt᷑. Purj̃ il fuit examiñ & conuſt que il n'av pz 
gart. Jurq Th.rehercea tout, æ dit que le bf que fuit mand al Eveſque, ſera repell', æ aut bf 
ß mand a {uy de repeller le gard, & Tere del Jug. Et fic fuit: & cẽy que rfid per att ag al 
pion, tanque le Juſt fut aviſes que ils voud faire de luy. Quzre, ſi I Eveſque uſt inſtitut᷑ & in- 
Duct le pl. devant q br de Repeller exec luy vient, &c. 


Nota. 


Treſpas. MN Wilt pox br de Tis 6s un T. Et counta qu il vient a foꝛce « arm, « ſon charet᷑ ove iij 
chevalz pꝛice cc. pꝛiſt, æ empotta plein dez garbz in K. C Belk. Nous diomus, 9 nous 

ſumus Parſon de la vill de K. c diomꝰ q le bleds fur nos dilmes. Jus, ſi la Court voill conuſt. 

Et quant al charet & les iij chevals, pure que il ad uſe cẽ ſuit ove les bleds que ſont nos 

dilm, des queux ce Court ne puit aver coniſance in un bꝛiek. Jug de bꝛiel / ¶ Chelr. Sir, b. v. 

b. c. il dit qu ils fut ſes bleds demens,q tantamount q il ne pꝛiſt pz nos bleds: þq nous ye 

aver⸗ 


| 
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averef ql empoꝛt nos bleds, xc. ¶ Belk. No? avons pled ał Jurisdicc,p 7 q noꝰ ſumꝰ Parſon de m̃ 
la vill, & cesfuf nos dif; car Vaut Term in autiel by le det. pledauttelplecoe no? taceomꝰ, pc 
ql fuit Partõ de mM la vil, æ le Jurisdict᷑ allow. ¶ Th.Uo? n eſtes pz in tiel cas cdeil fuit lraut̃ Tm: 
car la fuit le debat ent᷑ Parſon c Harſons; iſſint q la Court fuit apꝛis q le debat fuit des dilm̃ ent 
le if Parſons: mes in le cas icy,le debat n'eſt pʒ des diſm̃ ent᷑ voꝰ: p̃ã vr ple n eſt foꝛſq; a traverʒ 
de 5 bf, Pur voi? auter choſe dire? © pu{ Belk. qfit a le charet æ chevals, de rien culß: c a les 
bleds il fut᷑ ſes diſm̃; ſans CT 9 il ad empo?f ſes bleds in man ce il ad counte. Pꝛeſt. Et alii e 
contra. , 
Inch. vient a E bat, c dit q auf. Le Roy pozt 5 Quare imp vs l EvelqdeD. del Egł de S.cõe — * 
vo? troves per recoꝛd la devãt voꝰ: no? demurrom? in Jud aut C m̃, p t q com̃t q le Chãẽ Firz. 12. 
av þſ. ak Eveſqz 5 Clerk a ſa denominac, pᷣ᷑ qͥ il fuit appzis9 kextẽt fuit foꝛſq; a xls. Le Roy aps 
fuit appꝛis q̃ łextent fuit a xl li.le q̃l attient ał denomiñ Le Roy a pf. ea nul aut; pu{ Le Roy mãdð 
Inhibic at Eveſq;, c repella le pꝛim̃ pᷣſentm̃t, æ pſ. un Clerk al ſa denomin vemen; a dl temps kEgr 
fuit void æ nient plein. Jurq cõe devat no? ddns Jug þ Le Roy: lt at Eveſq;. ¶ Riſ. Et nous 
Jus, depꝭ q Le Roy av pſ. a nous un Clerk, le ql fuit inſtitut de no? & admis; & av ft Made- 
mt ał Archdecon de mett᷑ in coꝛpoꝛel poll. a ql temps no? avom? fait cq in noꝰ uit: æ adonq; no? 
ne poiomꝰ að repelle t q no? avomꝰ fait devãt Jug. ¶ Chelr. ꝛeſ.ne puit il my eſtre tang il ſoit 
induct, « (pt Inhib' vo? vient, devãt C 9 il ſoit induct᷑, a ql tempʒ vo? poiaſtes av repelle vt Made- 
mt, nomem̃t qᷓ;t vt Arch decon eſt miniſt a vo? il appiert bñ q vous eſtes diſturboꝛ devs Le Roy. 
C Morice. Si un Jug ſoit doñ ciens ꝑ voꝰ, & bf Le Roy vo? vient, q voꝰ ne deves plus aler avãt 
in le ple, le bf ſera de rien: car le ple eſt ſini. Auxy moy ſemble inc cas, qnd Eveſq; luy ab mis 
c inſtitut᷑, il avoit fait t 9 in luy fuit; iſſint fuit il Parſon maint᷑ ple inſtitut᷑, a qͥl temps il n eſtoit 
repellable. C Th. Puit un hoe aver bf de Dr d avowſ. pᷣſ. ou le Parr ne fuit unq induct 2? C Mor. 
Sir, jeo croy q̃ oil. C Th. Me count᷑ il my q il pf. un qͥ fuit inſtitute vet Eveſq;, æ liet᷑ leʒ eſples 
cõe in gros dun: Þq il appiert bñ q ſans induce il n'eſt Parſon: æ auxint ſi un q tient de Roy pᷣl. 
a un Egk, c $ pl. ſoit inſtitut & devant kinduẽ le pron de vy, & la devient in la main Le Roy, Le 
Roy a vera pᷣſ. de ceł void. Purqͥ le Court ag bfe at Eveſq;: mes þc q nul det. fuit in ke veſq; 
il ne fuit p am̃ti, cc. | | 
Nun bꝛiet de Det Le pk count q̃ le det. achat᷑ de luy cs bleds & aut choſes, æc. C Finch. Sir, © 
Noꝰ diomus 9 m̃ ceſty q eſt pł. n avera rien inlechoſe vendu ſinon cũe erec un ]. le ql J. fiſt 
le pleint᷑ « un auts, 8. un W. es exec: le ql W.n eſt pz nome in le bre. Ju v bt̃. ¶ Fenc. Sir, v. v. 
b. c. no? avons count dun contract fait ꝑent᷑ nous m̃s, p que il devient dettoꝛ a nous ms. Jug. 
¶ Finch. Si les bñs fut᷑ atk teſtat᷑, & il ſuy ceſt acẽ ſole, il ſera meſch þ moy: car ſi jeo ay un acqͥt 
de kaut᷑ q n eſt nome, touts les executoꝛs ſerõt bart᷑. Puri Thorp. Si vous eies tiel acquit, pled ; OI. 
la. Et le bf agard bon, ec. „ | 
N Niſi prius uit appnd devat Monſieur J. De Momb. & Veii fac fuit tet᷑ ꝑ un Uir, epurde- [B 
| kaut des Juroꝛs !Enqſt remiſt a pᷣnd, & Octo tales ag t q fuit array p un aut Aiẽ̃, pur £9 di prius 


ſudlicium. 


le pꝛem̃ Aiẽ fuit in fte. Et Yarray de Octo tales fuit chalł᷑, pur Cc q le ſitʒ le Uicavoit eſpouſ. le coſin 


le . Puri Kirt. oꝛe pꝛia un Octo tales a's Coꝛoñs, e q ꝓtes fuit avãt devers E Enq̃s ꝑ le Uic per 
diſtt. C Momb. In un iſſu vous n averes divers Offtc darayer le panel ou vo? averes al Ui, ou 


tout a 8s Coꝛons. ¶ Kirt. Donq; nous pꝛiomus tales a's Coꝛoñs, c Diſtr a's Coꝛoñs de⸗ 


n avomꝰ rien affait᷑ des faits, depꝭ q̃ nous avomꝰ 


Rief de Dower fuit poꝛt᷑ vers un J. Claim. Qui vouch a gart᷑ un H. æ fa feme. Le bat᷑ fiſt def, Dower. 
aps del. Uientlafee,+pxa eſtre reteue a defendf 8 dt :e uit receue a garf de gre. Et ditq 
le baf la fẽe ne ſuit ungz Mi q dower luy puit. ¶ Kirt. dit pur let, q̃ la ou ew ad garf de gre, noꝰ vo? 
mfom? liens de fi gart. Et miſt avat fait kant la feme; & pra q̃ le fait fait ent. ¶ Ufflt. Nous 
ö a voꝰ, fl n vad nul miſch de vr ꝑt: p̃q̃ il ne 
befoign my q̃ nul fait ſoit ent᷑. ¶ Finch. Il reat.qͥ le fait ſoit ent᷑: car ſi un mo leſſe ff pur tm 
de ma vie, c eſtranger moy releſt, æ oblige luy c ſes hfs a le gart᷑, æ ceſty qͥ le leſſa pc la reverſ. 
& jeo ſuy empled, & vouch ceſty in reve. g fl ent de gre, jeo ne rec foꝛſq; pur tm de vie, tou per 
le releſſ. jeo reẽ fie ſimple. Purq il pt milch ptte-moy, ſt le fait ne fuit en. Et puꝭ Th. dit, qͥl 6 
tout ent᷑ coe il uit pled, 8. 9 il gart᷑ de gre. Et q fait uit mt᷑e aps: æ la fait ent aury, cc. 


Ag JOta, q un Art᷑ rec dam̃ in bt de Waſte vers un R. avoit Ficf fac a Ait delivet᷑ le dam̃ un ].« Vor. 
X VW. ßvãt le dit R. p Saſſent fif reſcous ax it. Purg Chelr. mt᷑a tout cela a Court, & pza 
un Attach vers J. W. R. ple cotept fait au Roy: c delivet᷑ le damaurint, Et habuit. 


IN. poꝛt᷑ bꝛiet᷑ de Tũs vers un T. de batre. T. dit q̃ m̃ ceſt J. naufre un R. tanq; ak moꝛt, Treas; 
e un J. come Conſtable de le gard, vient © luy voit aver attach, & il eſtoit in defence, & 
nous veignomus in cid de Conffable, c ceo que il aver ft fuit illint de $ aſſaut demen. Jug xc, 
C Wilt. Il vient de 8 toꝛt demen. Preſt cc. 
NJ. & A. ſa feme, æ J. De D. pottef bytef de Gard verg S. Pꝛoces ſuytang at Grand Diſtr̃; Garde, 
A. que le bat & ſa feme fuet᷑ nonſues. Purq Riſ. pʒia i il tut᷑ ſeveres. Et p cqlilz aver ap⸗ 
parus a devar, il3 fufſeveres maint᷑ ſans aut pres. Et puꝭ J. De D. fuit nonſup, tc. | 


A 51. deD.fuit poꝛtł᷑ in le C. vers J. De R. Le k pled in bart, q un R. De C. leſſa m̃ la tt᷑ aun J. pele ie. 
k p km deſavie, e puis releſſũ a luy toutledf9 ilaver R. moꝛuſt,æ J. moꝛuſtʒ æ no? entram? 
come fits & ht J. « un C. aunt æ hf a R. enclaim̃ pceo que il aver 9 p term de vie, entra 
2 come 


| 5 De Termino Paſchæ 


— — a - 4 


a luy: a ql fait vous ne reſpoignes pz; C Finch. Et com̃t q vous nous fait᷑s pꝛives pur 7q nous 
avomus $ eſtat, no? ne ſum? p pꝛives at fait, ne ſur le fait nous ne poiomus pndt iſſu. Purgipt 
nous avomus tendu un avᷣm̃t q il continua $5 eſtat p tme de la vie, ql il reſute, æ s il ſoit iſſint q 
il ad releſſe coe il ad dit, ?Ad. purt᷑ ſalvernt dire qͥ il ad fte. ¶ Th. Il vous ad fait pꝛives q vous 
poies av rñs ał fait, ſi vous voiles: & in Quid juf clam, ſi le t met avant fait le grantoz, le py 
pt mis de rfid ar fait: & in le cas icy TAſſ. ne poit av coniſance i t ſoit ſon fait, ou non: car il 
fuit fait in aut᷑ conte. Pur aviſes vous ſi voiles rnb al fait, ou non. Et puꝭ il n ola demurt: mes 
Belk. dit ql continu $ eſtat pur fm de vie, ſans t q̃ il releſſa p t fait. Pꝛeſt. ¶ Th. Uous ne poies 
pnd iſſu ß keſtat a Tm de vie: car le fait ne poit pʒ elt try ꝑ Ail. eins vous covient de pnd iſſu tout 
ſur le releſſe. Et pu! riſſu fuit pꝛis qͥ il ne releſſa p. Pꝛeſt. Et alii e contra. Et Veñ tac iſſiſt d Ut 
de N. de faire vent la Pais, &c. 
agar NW. De D. port un bf. de Det vᷣs un J. & counta com̃t m̃ ceſt J. tient der pr un chat de tt 
ot. p fm de ſa vie, rend a luy p an xx li. & dit 9 J. ſurrend a luy la t᷑t᷑, ſave a luy s act de les 
arrerad : & count᷑ com̃t il fuit a deret᷑ p it ans devãt le ſurrend. ¶ Kirt. A. v. b. c. il tient de luy 
un char de ff þ tm de ſa vie, e il nad my dit de qͥ leſſe; iſſint n ad il mte kondem̃t de 8 eſtat. Jug 
de count. C Claim. Nous ne ſumus Þ a ddr la t᷑t᷑̃, einʒ un det q eſt un acc pſonel: æ nous avons 
mt̃e la cauſe det duite, 8. qͥl tient de nous; le ql eſt title ſufficient de mainteñ ceſt acc. C Kirt. 
In cẽ act de Det home doit mt cauſe de comenẽ: oꝛe n aves mre le caus de le det: & ꝑ cas fi vo? 
voi dif que vous leſſaſtʒ a luy, nous averomus bn travl. a cela. Purq. Quære. 
Neſne. E un bre de Mene poꝛte ꝑ W. De C. Vs L. De B. Le plaintif counta, com̃tun M. met᷑ J. 8 aver 
Fitz. 24- oblig a le qͥtãce, dacdt luy c ſes hes: & counta q̃ il tient de ſa met᷑, æ com̃t ad do kacaͤtãce. 
¶ Finch. Ceſt acqͥtãce des nous ne doit il deraiñ: car diomus q M nt᷑ met ſi pꝛiſt a bat᷑ un R. 
de K nf pe: & vous diomus qͥ vous m̃ʒ relaſſaſtes ꝑ vt fait a R. nte pe, & grantaſtes q R. ne ſes 
heirs ne ſoient þ lies ar acquitace, ne peches p force der acquitãce: & nous diomus q no? ſum? 
heir a R. Jus, ft Vacquitace, le F vous aues m3 eſteint, devs nous poies dereiñ. ¶ Riſ. Sit, vous 
CB] voies bñ com̃ nous ſumus a derreiñ ceſt accttace [B devs luy come heir a M. ſamfe en le fait, (B 
quel Mene avant ne puit eſtre entendu ql ſoit de m kacquittãce: « com̃t qͥ il ſoit entendu de m̃ 
racgtace, t᷑ ne puit ce de force foꝛſq; accoꝛdãt a cer eſtat q̃ il avoit, æc. ne fuit q frank p cauſe de 
cobture: car le fait ne voit, mez qͥ luy ne ſes hrs ne ßt᷑ p3 enpeches þ racqͥtãce: & ceſt acaͥtãce 
neſt p3 ſup dedᷣs luy coe ht a R. eis cõe heir a M Purq Jug. ¶ Fin. Qñd ꝑ vt fait demen vo? aves 
ouſte dacẽ dacqtace devs ceſty, de q̃ vous duiſſes av ew kacquitãce, æ t ẽ en ppetuity a luy æ a ſeʒ 
hes; vous M3 aves eſteint Vacgtace: © depuꝭ q nous ſumus heir a luy, noꝰ ſumus pꝛib dad kavã⸗ 
tage ꝑ le fait. Et pu{ Kniv. pur t᷑ qͥ le dein ad my dft devs le pk de luy ouſt de luy acquit᷑, ſi 
agarde la Court, ql ret Vacquit, « ſes dam̃ taxes ꝑ la Court a C 8. #c. | 
Trn's, N byef de Tris fuit poꝛt᷑ p un W. de K. vers un R. de C.deTq a to il entra ſa garrein, 
e ſes levers, conies, feiſats pꝛeſt æ empoꝛt᷑. Et counta dun certein q; tity de choſes ſansle 
met? en pꝛiẽ̃. ¶ Pelk. dit pur le det. 9 qt a tout q un keiſãt, de rieculp ; c q;t a ceł feilãt nous 
le trovamus en nt fre demene ho2s de le garrein, © nous leſſamus noſte fauco voler a luy, æ il 
le pluy en le garrein, & illoq le paſt, © nous Puimus aps; tle pꝛiſmus. Jug, ſi toꝛt. ¶ Kirt. Et 
depud 9 il ad conu kent en nt garrein c kenpozt de cel feiſant; Jug. Et pꝛiomus nos dam̃. Et 
qt a tout le remenant, nous voillomus aver noſtre bꝛiek. ¶ Kniv. Com̃t q̃ le feiſant leva hoꝛs 
de le garrein, voſtre fauco luy purſup en le garrein ; uncoze voſtre enk & kempozt fuit toꝛceoꝰ: 
_ * q ragvremt ẽ pꝛiſt ent eur det remenant, nous ne poiomus pz don Jug, tangz renqſt kuit 
p3 der rem. 
Detinue, N Wi. poꝛt᷑ bꝛiet᷑ de Detinu deſcript devers un R. Et counta q un J. m̃ ceſt W. luy baile 
| reſcript᷑ ſur condic,q m ceſt W. æ J. ſe metroiẽt en arbit᷑m̃t de iv ges, c ſi J. voilł eſte aſſet 
q les iv ges arbitrẽt, q le fait ſoit liver a un J. « ſi nemp, at W. ak jour les iv hoes viẽdt᷑ arbi⸗ 
trat, æ J. dit ql ne voilet pz eſtre a lour arbitremt> iſſit lacodic enfret de ſa ꝑty. Puri cc. ¶ Belk. 
Sir, v. vb. b. com̃t adepꝛimes il count, q̃ ſi les iv gẽs arbitrerẽt & J. voillet eſtre a lour arbitrem̃t, 
le fait p̃ra livere a J. « ſi nemy, a W. & en ſonpclos il dit, qͥ ils viendf & voilł avet᷑ arbitt᷑, c J. ne 
volk þ eſtre a cela: pᷣqͥ il ne dit my qͥ ils arbitt᷑ʒ iſſint le count niet purſuant. Jug de count. Non 
allocat. Purqͥ il dit, v. v. b. com̃t il ad counte le bail? eſtre fait ꝑ luy,x ꝑ J. ſur Tf codic; tſit ſans 
J. ne poimes rũdt᷑. Et pꝛiomus garniß vers J. Et habuit. 5 


Formedd, | 7 J. pott bre de Formed' devers un hõe ſa fee. Qui ſirõt ef. aps defaut, Surviẽt un R. 
de W. & dit q des tents en la ville de G. le ſitꝭ puiſne eſt enheritable: æ dit q un R. W. ſon 
Pe uit ſeiſi de m̃ʒ les teñts en ſon demen, ec. & m3 les teñts leſſa ar bat & at fee pur t᷑me velour 
ij vies, ſavãt la reverſ.a luy, #c. c Ric moꝛuſtʒ aps q moꝛt le dt̃ deſc a R. come a fits puiſne 3 iflint 
eſt la reverſ. a R. Et pꝛia eſtre reẽ a detendꝛe ſon dꝛoit. ¶ Kirton. Il ne ßa p3 receu: car _ 
| votr 
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vous diom? 9 pendant le biet, & pu} de defaut fait mem̃ ceſt R. entra, & leſſa m les tenem̃ts 
aret᷑ ar baron e ſa fee, c aun I. p kme de lour ij vies; iſtit ceł revel. Þdl il pꝛia fe receu, ẽ diſ⸗ 
cõtinue. Jud, ſi p cer def. de ql la red ſ. en luy eſt diſcõtinue, ſera il receu. ¶ Finch. Sir. v.v.com̃t 
il ad ſupß le barõ & ſa teł ce tenãts; & ilʒ nedediot, ꝑ qͥ il; teignent du leas nt᷑ peʒ æ auxit ont conꝰ 
un revſio en noꝰ. Purql no? ſum? recevable. Et cq lil dit qͥ il; teignent en aut cours, ou que 
aut eſt t, ne giſt p en ſa bouch; car ils ſont tout tẽpʒ dis ajuß tenats en autiel cours cõe ilʒ fu⸗ 
ront jour de bꝛiet poꝛt᷑. Purg Jug. ¶ Kirt. No? avom? con? un reh ſiõ en voꝰ, de ql voꝰ n eſtes my 
recevable: pq @d no? avom? dit 9 puꝭ le defaut voꝰ memes entraſtes, æ voꝰ diſcõtinuaſtꝭ la rev 3 
c qt v0? leilaſtes art᷑ ał bat æ ſa tte & le tiers, dõq; un novel reᷣß fuitſave en voꝰ. Purq p cauſe 
de cet redᷣſ. de qͥl vo? eſtes diſcotinus, vo? n eſtes mi recevable: & fi vo? voilles pꝛiet᷑ ꝑ cauſe de 
la dart᷑ revß, no? ſum? pꝛeſt de pleder ove voꝰ. Purq ¶ Kirt. Si en Asß de no. diſſ. ef pled en 
bart, & vo? dites q v0? ne deves rũðr a luy, Þcqpedat le bꝛiet᷑ ils ad m{a un aut᷑; iſſit n eſt il ꝑ 

kz k neſt ple, p̃ẽ qͥ̃ ꝑ bak vo? aves allirm̃ luyt᷑, æ tout temps pendãt voſtre bꝛiet il let ajug t᷑ de vs 
voꝰ, q il ad fait deviſe a aut pſõ. En m̃ le cas icy, Od vo? aves poꝛt᷑ voſtre bꝛiet᷑ vᷣs le bat æ ſa 
kee, v0? aves lez affirme tenãts: Þq vo? ne poies dire q lour eſtat eſt chãge: æ vo? aves conus 
q la revC. eſt no? ; iſſint conus tiel dt᷑t en no?, p le ql nous ſumus recevable. Finch ad idem. An 
bee fuit pozt 6s un certein pſon,« Ju erroigũ doe p luy,þ q le k ſuiſts un bon bre d Error devãt 
Sir W. de Th. & Yauf dit, 9 a cer ne doit il rd : car pẽdãt le batef q nous poztam? 6s luy il fe 
demiſt de m̃ la terre a un aut; iſſit ne fuit fl my t᷑ jour de Jug rendu ze p conſeqsntet endamage 
de cer Jud: æ il fuit bũ debat la 8 il þa receu ou nient: e pc q nul aut puit eſtre t vsle dit fozſgz 
ceſty &s q il ad poꝛt᷑ ſon biet, il fuit chaſe de reſpõd a luy. En ſemblable cas ic, de puꝭ qͥ il ad poꝛte 
ſon bꝛiet vs le baro æ ſa feme, c il ne dedit p qͥ la revſioneſt a noꝰ, æ il ne giſt en ſa bouche a dire 
q aut eſt t᷑ foꝛſq; le barõ ſa feme, & þ nul rien q il ad uncoꝛe monſtre, no? ſum? recevable p la icin 
Ley. Purq no? demandom? Jug, com̃t #c. Ju} il fuit receu p agardz & voucha gart, tc. : 


N batef de Dette fuit poꝛt ꝑ ij. C Finch allege la moꝛt tun. C Kirt. Cefty q moꝛt vo? al- Derre. 


Br'e FitZ. 


lege, fuit ſevre. Et non obſtantle bꝛiet abaf, Contra xvj, Termino Trinitatis Regis, &c. pon 
7 RI" 

I/. De G. pot un baief de Tris 6s un ]. Et counta q̃ il vientafozce+ armen un certein lieu, run. 
& ſa herbe faucha, pꝛiſt, « impoꝛta. ¶ Finch. Sir, le lieu ou il ſupp le trñs, æc.ẽ nt᷑ frank- 
teũt: iſſit pꝛiſomꝰ nos herbes demenes. ¶ Kirt. Il pꝛiſt nos herbes en man come no? avons ſupp. 

LBI ÞÞ2eft. ¶ Th. Aoꝰ ne poies my a cet avmt enconter cq il ad dit, q̃ t eſt ſon [ BJ frankteñt, faͤs [B 
mfer com̃t t᷑ fuit vt herbe. Purqͥ Kirt. dit q un W. ꝑe J. tient m̃ la fre ou no? avom? ſupß, æc. p 
ßvice de Cht̃e Sun Robert, & moꝛuſt; ᷑ Rob. p t᷑ i vo? fuiftis deis ag, ſeiſi le garð de ce? terre, le 
ol R. leſſa le garð a no?, æ a temps q̃ le treſpasfuit fait, vo? fuiſtis deins ad; iſſint fuit il nt᷑ herbe. 


Preft. Et aut dit, q il fuit de plein age. Pꝛeſt. Et alu e contra. 


16 W. de G. poꝛt᷑ bꝛiet de Waſte s un A. de K. Et count com̃t un T. dona certeins teñʒ a waſte, 
un J. de C. fref Walt, # am ceſt A. adong ſa feme, a eur tales heirs J.æ dit qͥ J. eſt mot 
ifſint tient ele a me de vie, la rel. a W. ce a ſitʒ æ heir J. « dit q ele aver fait waſfe. ¶ Finch. 
Sir, no? vo? diom? q̃ J. de D. ꝑe W. en fa vie enkeoff. iv; A. B. C. æ D. J. mouſt,# A. & B. demurt᷑, 
t C. & D. (10? enfeffer in le tail. Jug, fi act de Waſte devs no?, cc. ¶ Kirt. No? diomꝰ q̃ il 
tient a fme de vie en maũ coe no? avomꝰ dit; ſans Cc q il tient en le tail de doñ C. & D. Peſt. 
C Ufflet. Et dongz ne deditz voꝰ q̃ J. enkeff. iv, ꝑqͥl le dft eſt diſcontinu en J. vTpe, t ꝑ conſeqͥns 
en voꝰ. Purq Kirton ot vo? aves mre vt. eſtat en le tail p le doñ C. c D. no? avom? diſpꝛove 

tel eſtat ꝑ ab m̃t, c ſuffiſt þno?. C Th. Uo? ne diſ ves p s ack, ſt vo? ne mt᷑es vt eſtat eſtre aut 
ql nad ſupp : pqͥ q;d voꝰ aves mt᷑e vt᷑ eſtre ꝑ le dont C. æ D. & il traðß cer, Tc ſuſſiſt p luy de main- 
teñ ſa action puꝭ. ¶ Kirt. dit, q ele tiẽt en le tail, æ nemy de vie en le man come vo? aves ſup- 
poſe. PPꝛeſt. C Finch. Uo? tenes a tme de vie en mañ coe vo? tenes en le tail vet doñ C. æ D. 
Pꝛeſt. Et alii e contra. 


| Oh Asß de no. disß Trove fuit ꝑ &dit, i un fait de feoffement a un A. la ql il fuit a pᷣndꝛe a Ane de 
feme, (t ils viendf ax huis de Monaſtt᷑ eftre eſpouß, il bailla m̃ le fait a Alice, æ dit. Jeo 0. di. 
voile q vous eies rs les teñts q vous voies la, le qux font compriß en ceſt fait ſolonque la purport 

du fait. Et luy mt̃a m3 tefitz q fut hoꝛs de conte devant le huꝭ de Monalt : & Alice pꝛiſt le fait. 

Et puis fut᷑ eſpouß, tout tẽps puis le baron ne claima, mes ſinon coe ẽ dt̃t ſa teme; puis la feme 
moꝛuſt, & J. pꝛiſt aut. feme K. c puis J. en ſon lite mourant de viſa mz les tenements, iſſint que 

K paiera ſes dettes 8. xl 8. a un W. e ris. a un K. « put J. moꝛuſt, & T. q fuit iſſue ꝑentre J. & A. 

{a pimet᷑ ce, tra, æ K. luy ouſta. Et dd fuit ſi K. uſt paye les dettes: & HAſſiſe dit, q pt, & part 
nient. Et ceſt Aſſiſe fuit pꝛis devant Momb. en Cornewalt. Et adjourft devant ſup m̃ʒ a Weſtm̃. 

¶ Percy pur m̃ le plent dit. Sir, vo? voies bñ com̃t il eſt trove ꝑ Gdit q J. fiſt un fait a Alice, & 

iup mt᷑a m3 les tefits, quand il bailla le fait a luy; & 9 Alice apꝛes vient a memes les tenem̃t 

E entra per foxce de ceł fait, a qui le baron ſe agrea ; & que il ufiqs diſagrea; iſſint que J. n'a 

rien ſinon del dꝛoit Aliceſafeme 3 & nous ſumus iſſue parentre J. « A. Et aurit il eſt trove que 

J. deviſa les tenements a K. ſux condiẽ̃, 9 il duiſt paier ſes dettes, le ql n eſt perfozme, nul 


temps de paiment eft limite en le fait: il eſt tenu a paper ar temps, a quel temps jeo de⸗ 
Da 3 manda 
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Judic*. 


[B ] 


Treſpas. 


Nota. 


Nota. 


Nota. 


- 
Nota. 


Note. 


Nota. 


Nota. 


— — 


manda, & a chelc tẽps; cõe ſi un oblig ſoit fait a moy, c nul jour de paim̃t eſt limit inlefait, il eff 
tenu a payer a qͥl tẽps jeo le d: iſſint q p run cas & ꝑ taut eſt trove p noꝰ. Purq no? dd? Jug: 
e pꝛiomus ſeiſin de tre. ¶ Momb. Uo? relies þ ij: un, pc qͥ vt pe n ab rien ſinon de dit A. la kee: 
un aut, pẽ ql n ad my pay les ders, æ pᷣtant voſtre ent eſt congeable: t ß les ij demurres Jus ne 
puit fe don. Pur tenes voꝰ þ un point. C Belk. Sir, il ne puit my av Jug 6 leff,ÞCqilnava 
demurt mes (> feoffernt ſoitbo, ou nient: « ſemble a moyq le feoffmt ne p bon; car un faitſans 
happer poll. eſt de nul valu : oꝛe il e trove q J. luy bailla ſe fait, æ pu} fur eſpoul. devãt ql teps il 
nav nul ent, æ aþs les eſpous il ne puit eſtre dit ent la tee, mes q le bat tout temps continu 8 
eſtat in le krankt euͤt. Et in d cas er ne puit eſt de grand koꝛce, ql ne ſoit fi fine uſt eſt leve des 
teñts: auxy un reẽ in Court de recoꝛd, il ne ßt p ajus t ꝑ fo2ce de recoꝛd devãt un enk: e in tiel 
cas ſt fee retovet᷑ es teñts, 5 ent eſt congeable maint᷑: mes ſi et pꝛiſt bat devãt 5 enk, 8 ent eff 
tolle, g il ne ſoit ꝑ ſuit ꝑ Habere fac ſciſinam, ou autmt. Puri qnd la fee nad rien ſinon un fait 
ſans ent le baron tout teps continua 5 eſtat: & fi fc, il ab tiel eſtat ql puit debiß. Purg 
Momb. ft jeo vous bailla un fait de feoffem̃t, & vo? mfes m̃s les tefits; com̃t q jeo delive nul 
ſin a v0), ſi vo? ent᷑s, æ jeo me agrea a cer ent; il eſt bon feoffernt. C Belk. Jeo vo? grant bn ; 
mes in ce cas il nẽ p iſſint: car tent la fem̃ ne puit eſt apᷣs les eſpouſ.s'il ne ſoit łent᷑ le bat᷑: 
c rent᷑ le baron ne puit eſtre; car il fuit tout temps ſi. C Momb. Et þ cl eſt trove per verdit q 
J. fiſt un fait de feoffm̃t a A. & luy bailla m̃ le fait ar huis de Monaſtre, c luy monſtra ms les 
tefits aps 1e3 eſpoul, ilʒ alet᷑ ał oſtel a ms les tũts: c tout temps pul le bat ne claima rien ſi non 
de dt̃t A. iſſint ſe agreat᷑ il at ent A. « p tout c'eſt bon feoffm̃t. Puri ad la Court, qᷓ T. recover 
ſa ſſin, æ ſes damn taxes ꝑ Aſſiſe a v m̃ks, tc. | 


De Termino Trinitatis, anno R egni Regis Epwako1 tertii xxxviij 


p Statut, q ceux q fut᷑ Uagrats hoꝛs de cheſc þvice, cc. & dit q il vient a lup ꝓtre 5 

vice, C Belk. Moꝰ diom?, q̃ devant le pfre no? fiſmus un covenant a un R. de G. 

iſſint 9 ał temps de pfre nous fuimus in þvice ove R. &c. in office de carver. Jug tc. 

C Mor. Sir, nous diomꝰ, qᷓ R. de G. n ad my tre ſufficient daver un ßvant, eins eſt un garſon m̃ 

E le covenitent eur ẽ᷑ fait p fraud, quel ne duiſt p þvir. C Kniv. voiles vo? dire quel n'eſt pz luł⸗ 

ficient daver vat? C Mor. Com̃t ql ſoit ſufficient, s il n ad my tT ſufficient jeo crop ql ne puit 

eſtre excuſe de $ eſt in 5 þvice. ¶ Kniv. Oonc ne dedits pz, quel neſt ſufficient, Et pud Viſſit fuit 
py; ſur le ſuffit᷑ genalm̃t, æc. 

Ota, Qin Pr qd' F̃ po?t vers le bat & ſa fem, Le bar & la fem fo2cherent p eſſoin devant 

apance. Et Yefloin ajuge bon. 8 


'Of bꝛiek de Tis þ le Statut de Laborers fuit pozt vers un J. Et conta com̃t il fuit odein 


Ota, q un Repł᷑ fuit ſuꝝ vers iij. Le Cap fuit ſuy vers le ij: & le t᷑s fuit pProtece, Et Exi- 
gent fuit ag vers le ij. 6 


Ota, q un Scif tac fuit ſuy vers ceſty q avoit fait un recogniſance. Le Giẽ ret, q il fuit 
moꝛt: pq il aver aut Garnil. vers leʒ tts; q eſt oꝛe ret; q ils ſont garñ, æ ils ne veign pz. 
Purq̃ ils avotent Elegit. | | 
N Ota, q Kart. vient a le barre, & mt᷑a com̃t un J. fiſt un ſtatut m̃eh a un R. de xx li. Et pu} 
aps m ceſt J. fiſt un aut ſtatut a un I. de xx li. c pur t᷑ q le ſtatut R. fuit eiſne q ſtatut 
T. R. ſuiſt exec; ou R. avoit fait un acqͥt a J. de C li. æ xiv li. pur ql ne remiſt q x li. a paier, æ ad 
ſup exec ꝑ xx ans, t R. ad leſſe s eſtat a un I. & pu J. deviſa a ſa fern le franktefit, & er ne voit 
p3 ſuir la fr hoꝛs de ſa main; & les executs T. oꝛe ont ſue aver execuẽ pur le darrein eſtat; tle 
Qir ad ref, qils ſont in aut poſſ.ꝑ foꝛte dun ſtatut ch; & les ffs fut ertendes a v m̃s ꝑ an; 
5 J le vj li. fur leves long temps paſſe: & voies ſi Vacqt, Purqͥ nous pꝛiomus exec in fi pcer, c 
q racgt puit eſt tryin Aſi.ſi R. voit ſuir devers nous; ou aut᷑ m̃t Scire fac devers luy. Et pu ſur 
ſa ſuggeſt, Scire fac fuit grant vers ceſty q avoit eſtat R. a qͥ le eſtat fuit fait. 


Ota, q une fem̃ q fuit receue ꝑ defaut 5 bar, oꝛe a ceſt jour fait defaut : e ſlin de terre fuit 
ag ſur dekaut le bar. 


Ota, q un bꝛiet de Waſte fuit pozt p un Abbe. Le Aiẽ ret le waſte; c oze Jug fuit rendu p 

1 N tQtabbe: mes erecceſlaſte tanq; la colluf, þf end. Mes aut ßt̃, ſi YEnqit uſt eſt devãt Juſt: 
car ils duilf, aver enqs de collul. maink. 

Inch viet a le bart᷑, dit q un E. Cote dArundel aver bt a? Eveſq; in un Quar̃ imp poꝛt᷑ vers 

_ TrEvelqdeCttEvelgeſtpdelala mer. urqͥ no? pxiom? bt᷑ a 8 Uic,qetnSlieu, ¶ Ih. Oe⸗ 

vat ceʒ heurzvo? eſlueʒ aver bt a Yetrop,e aveſtez; com̃t voiles vo? reſoztirdoqzaver al Uit de C. 

C Finch. Sir, noꝰ diomꝰ q̃ le UQice hoʒʒ de chelc mañ Jurisd oꝛdiñ, © no? ne poiomꝰ aver bt᷑ al 

Evelq; de C. pc q il ẽ ouſt le mer. Purq vo? le poiez grãt᷑ a 5 Lieut᷑. ¶ Th. Si vo? uſſez ew bt̃ al 

Evel; d Coua 8 Lieut᷑, æ il ne voilet p aver receu vt pl. il duiſt aver ẽe incotep3 deverz Roy. c vo? 

| reco⸗ 


— 
———ů 


Anno xxxviij. Edwardi III. = 
recover vos damage: mez (pd vous fſentaſtes cela, efluſtesbfe a ſon Soveraine,vo? luy aves 
diſcharge de cela; com̃t voiles dong reſoꝛt᷑ a remaine de charger ceſty que devant aves exeẽ: 


C Finch. Donq; pꝛiomꝰ no? Sicut alias a Metropolitan: car covient q cheſcun Jug ſoit execute, 
ec. Quære. 


E Roy poꝛt᷑ bꝛiet de Dr̃t d avow ion, de la quarte ꝑt des dilines t offredz de kEglile de S. Dun- Proi de 

ſtane en Fleteſtrete en la Suburbe de Londr̃, debs le Pꝛioꝛdeł Hoſpital de S. John de Hieru- 
ſalem en Angliterre. C Can. Sir, v. v. b. c. ceſt bfe ẽ done pStatdeWeſtm ſecunde, cum per breve 
de Indicavit, le ql Stat done, quel puit avs bt᷑e de la quarte pt des diſmes, > ad conteine en 8 bt 
de la quarte pt des diſmes & offrendz, le ql n' my garrant per Stat. Jug de bꝛiek. ¶ Finch. Le 
Statut done bꝛiek de la quarte pt des diſmes & offrends, æ auribien des diſmes, come des autres 
choſes ; & en mults places de Londr̃s home n'ava nul aut dilmes foꝛſq; offrends. © Can. JI 
covient ĩ vt bt ſoit maintenu p Star, æ qu il ſoit accoꝛdant ał Stat, oꝛe aves poꝛte voſtre bꝛiet᷑ dif- 
mes c offrendes, la ou le Stat ne don fozſqz des diſmes, æ devant le Statut vo? n auſtes nul tielk 
bfe ; & ſi le bfe ſoit maintenu voꝰ poies av bꝛiet de plu q de la quarte pt. Purq. C C Th. Sa 
do n'eſt fo2ſqp de la quarte pt des dilmes de tout: © com̃t q le Stat ne limite p expꝛeſſe poly fozfgp 
dez diſmes 3 uncoꝛe ceux de la Chancery poient faire bfe in conſimili caſu, le br e aſſes boñ. ura 
rfids. ¶ Can. demanda la vew. Et Finche contrepledale vew, p̃t ql ne monſtra nuł auf Egliſe 
de S. Dunſtane Weſte en Fleteſtrete en mM la ville, æ auri vo? diom? < nt Str le Roy eſt ſeiſi de 
le iij pts, iſſint qu'il nad 9 un quarte pt en ſa main. Puri no? pꝛiomꝰ ql ſoit ouſte de ł vew. 
C Th. Ceo n eſt pz cauſe de luy ouſt' de le vew. C Finch. Le Roy autrefois port autiel bt᷑e Vs 
le Pꝛioꝛ, a gl byef il av le vew. Jug, s il doit le vew ad. Morice. Aous voies ꝑ recoꝛd, q le pces 
fuit diſcontinu, æ uncoꝛe cer bt fuit po Vs le Pꝛioꝛ, © un aut 3 ceſtaſſavoir R. de K. meʒ Finch 
allege un aut recoꝛd de puiſne temps pozt $s le Pꝛioꝛ ſole. ¶ Finch. Il nad nul auf bre unqʒ 
pozte £8 le Pꝛioꝛ ſole 9 oꝛe &. ꝛeſt. C Finch. MN ay affaire 6s ql Pio? il fuit poꝛte: mes dep{ 
q no? av allege un recow 6s le Pꝛioꝛ ſole; a dl brief il aura le vew: Jug. C Th. Il vo? covient 
Dire qͥl fuit poꝛt᷑ vs ceſt Pꝛioꝛ, & alleger auxi le recoꝛd en certein. ¶ Finch. Le recoꝛd eft ciens vo? 
en voſtregard. ¶ Th. Oonq; n avera my jour de vouch le recozd; mes nous veromus le recoꝛd, 
pd q nous voulons, cc. 


Droit. 


Rief de Droit fuit poꝛt de le Chatelk de Tateshal & de autrez terres, quare clarn tenere de Fitz 5. 

Rege in Capite. ¶ Kirt. qñt a le Chatel? [B] vouche a garranty: & t at rem ou il 
ſuppoſe q̃ ils ſont tenus du Roy in chiet, ils ne ſont pz tenus du Roy in chiet, eins du R. W. Jug 
de bꝛiek. ¶ Kniv. Com̃t puit le ᷑ pleder cela: Car il neſt p in damage de lux, ou il ſoit empled: 
mes ſi le Sũr fuit icy, il purroit bien dr ſa Court. ¶ Finch. Il ſera in dam̃ de luy: car ſi nous 
acceptom? ceſt bfe, il ne gart᷑ in noſtr bouche auterk. a dire qu il neſt tenu du Roy. C Kniv. Uo? 
le poies ſaver ꝑ pꝛoteſtat. C Finch. Puy ceo jour il m̃ pozt un bfe de Coſinage des nous der mañ 
de T. de quel manoꝛ m̃ ceux teñts ſont peer, rec. Jug de bt̃᷑e. Et pur t᷑ qͥ laut᷑ ne poit dire qu il 
ne fuit ꝑcex del manoꝛ de IT. le bre ſe abata: 4 qᷓ;t a le Chatel le ddt iſſit enpler ſur le voucher ; 
c revint, & le t fuit dd, & il ne vient p. Purqͥ ſeiſin de tt fuit ag, pur Cc qͥ il depart in deſpite de 
la Court, cc. 


Abbe de W. Saint Croys pozt un Ceſſavit YS le baron & ſa feme. Le baron æ ſa feme allege: eder. 
rent nontenure. C Kirt. Sir, autert᷑.noꝰ poꝛtamꝰ autiel brews m̃ ceſt J. ou il alk qu il n a⸗ 
veroit rien ſinon jointem̃t ove ſa keme. Jurq ft br̃e abatable, x nous pchaſam? freſhm̃t ceſt bre. 
Jug, $'il ſera rereu alleger non tenure. C Wilt. Sir, v. v. b. c. rautre bt᷑e fuit poꝛt᷑ foꝛſq; vers le 
baron, le ql nous ne cogniſomus pr, & T bre eſt poꝛt᷑ vs le baron & ſa feme, ou la eme fera aſſes 
bien dalleger nontenure, come ſi jointenance uſt eſte allege in le pꝛim̃ bre, come il fuit la feme 
ſera ove receue alleger jointenance ove un autre. Aury bien in ceſt cas. Purq. C Th. In eſt 
p3 ſemblable 3 & tout eſt ple le baron. C Belk. Sir, vous res per recoꝛd, q̃ le pꝛoces fuit diſcon⸗ 
— — le pꝛim̃ baief, Et db? Jug, fi per nul tiel recoꝛd, q fuit iſſant ſans jour, puiſſes nous de ft 
ple ouſter, æc. 


Bier de Dower fuit poꝛt 6s VAbbe de S. Albano, come gardein des kes & dek heir J. de K. Powe: 
VL Abbe vient a le pz jour, & dit q la ou il dit q nous ſumus gardein def fits J. de K. no? 
diomus q̃ le ꝑe enfant avoit a nom W. & in cas q le bꝛiet ſoit bon, no? ſum? ꝑꝛeſt de rñð dome 

a la feme, ¶ Kniv. Poies voꝰ abatre le bꝛiet, æ rũd le dot tout a un temps? C Wilt. Uous deves 
Doffit abatt᷑ le bꝛiek: mes nous pꝛiomus q̃ fi challenge nous ſoit ſave,auterf. q nous ſum? weſt, 

@d il po autre bꝛief. ¶ Can. Noꝰ pꝛiomus Jus nous voilomus avet qu il n ad pʒ tout temps eſte 

* Et puis ſeiſifi de terre fuit ag ar dot; & Enqͥſt pur dam̃: & exet᷑ ceſſa tanq; k Enqͥſt fuit 

3 + 


FE un Pf qd r̃ Le t vouche a gart᷑:æ oꝛe le vouchee vient in Court, pꝛeſt de gart᷑.Et le t᷑ miſt ecxcipe | 
avat lie fait in ſa poſſ.ꝑ ql le vouchte avoit releſſe tout ſon dꝛoit, e oblig luy c ſes hs a gart᷑, p quod red. 
terme 
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terme de ſa vie. ¶ Finch pur le dbt pꝛia ſeiſin de Tt: car ceſt lait ſe ſiſt pul le vouch. Car le voucher 
fuit Term Paſchæ añ xxxiv. & le fait purpo?t date a le Feſt de le Trinity prechein enſtant; iſſint 
ne doit il my avefle gart per foꝛce de ceſt fait, C Moricc. Ceople ne gift pz in vre bouche, eins 
in la bouche deffurbo? de le gart. C Th. Nous voilomus ſcaver un auter choſe devant ceo que 
nous donomus Ju de la gart: car per le fait s ad oblig de gart a vous pur terme de voſtre vie, 
in cas que vous perdes. Quel eſtat deves vous rec in valu? ¶ Morice. Fee ſimple, C Ih. La ou 
vous n aves in tenancy q terme de vie per cas. ¶ Kirt. St jeouſle fee ſimple, & il ſe uſt oblig de 
gart᷑ a moy pur term̃ de ma vie, & jeo luy vouche, jeo recover fee ſimple in valu. Auxibien in ceſt 
cas, quand il ad oblix de gart᷑ a moy per un lien, per quel jeo Duifle rec fee ſimple, jeo recovet 
accoꝛdant ał lien, I. fee ſimple, C Th. Bien puit eſtreq s il oblig de garr a vousfozlqs pur terme 
de vie per un fait, fait in voſtre poſs', vous deves recover fer ſimple la ou vous aues fre imple a 
devant in le tenance : mes ſi vous n aves que terme de vie in le tenance, c jeo moy oblig de gart 
a vous & a vos heirs a toujours, + vous moy vouches, vous recover foꝛſq; terme de vie accoꝛdãt 
ale tenance, pur ql vous moy vouch. Purq nous voilomus ſcaver ql eſtat vo? deves recover 
devant ceo gno? allonsa Jug. C Koiv. Qfidle t᷑ vouch, puit eſtre q le dõt n ab nul contetrple p 
Statut, pur T le vouch ou ſes ant per cas furont ſeiſis. Purqͥ qnd vous mettes avant o2elien, 
ſur ql voꝰ ne diuſſes my aver ew le voucher, il demurt tout temps party a vous, pur ceo q vous 
n aves nul gart vers le vouchee jour de vouch de pꝛier ſeiſinde fre, Et puis Finch fift poteſtatis, 
q il ne voileit rien monſtrer ał dot: mes pur ſervir a la Court il dit qu il nav in le tenance que 
terme de vie, e puis le vouchee entre in le gart, & vouch ouſtre, cc. 


Superſe- Orice vient at barf, æ dit q un J. de T. ſuiſt ple in Court Chꝛeſtien vs un R. de K. Ic quel 
— R. de K. ahᷣ un Prohibic, & nient contriſtant il ſuiſt avant in Court Chꝛeſtien tang il 
fuit ẽxcomm̃ge; & il v ad oꝛe un Cap excommunicat de pndſon cops. Purq nous pꝛiomꝰ Super- 
ſedeas a Uiconf. ¶ Thorp. Alles a ł Chant. C Morice. Ceur de le Chanc ne voilent grant 

Ob. cui. Su ꝑſedeas tancomeceſt Place ſoit overt. C Th. C eſt verite: purq vo? babes, ec. 


Dette. N bꝛiek de Det Le def. vient p le Cap, & pleda a iſſu. Et trove mainß eſtre cy a ſon jour. Et 


oꝛe il ne vient pz : purq I Enq̃ſt fuit ag pur ſa defaut. Et Ufiler pꝛia Cap ds luy; & vs ſes 
mainpernoꝛs. Et vs luy ne puit il my aver, purce qu il ab dam̃ aſſes purtant q̃ k Enqͥſt futt ag pur 
ſa defaut, cc. 


CB Þ Nun brief de Tris Exigent ifſiſtretomable a ceſt jour. Etozelebiet n eſtps retoꝛne: purd le LB. 


Treſpas. le pk vient & dit, ql fuit utlage in cont᷑: e pꝛia baief a Qic æ Coꝛoñs, de certifier de recoꝛd; 
iſſint q hoꝛs deł recoꝛd nous puiſſomus ad Capias utlagatum. Quære: car Mich. quinto decimo 
il navet̃ que Exigent de novo, &c. 


— = 


Superſe- LI. De C. Conte de D. av pot bꝛiet ᷣs R. de C. Le qͥl pꝛia aid du Roy, pᷣ t q̃ le Roy a doñ 
_ le maner, q fuitin dd, a ſon anc in la tail ſavant la reve a luy & ſes heirs, Et keid tuit 
grant. Et le ſuiſt in la Chancer de trier la gart᷑ in haſt de ſa ſuiſt. Et qñd la gart fuit trie, ils 


plederont a acc dey dot; iſſint q le Roy per lour ple fuit apꝛis, qu il n avoit dꝛoit de recover. 


Purq oꝛe ¶ Che). vient a bart᷑, # mfa avant bꝛiet᷑ a ł Court þ le t᷑, per q le Royað mand ſa vo- 
lunt᷑ a les Juſt, q compꝛiſt tout le cas; com̃t ils avoient eſploit in la Chant, & les command, 


ut ſupſedeant omnino. Purq ¶ Th. comanda le t᷑ aller a Dieu. Et le dit Th. dit, q ſi un pꝛie in 


aid du Roy, & ad un gart vers le Roy, les ꝑties viendꝛont in la Chand, æ illongqz la gart ſera try 


enter eux: & qñd la gart ſera try, dong ils plederont ał acẽ in mile lieu: car auterm̃t ꝑ aſſent 


enter le dot & le t le Roy puit eſtre mis a perte de mettre in valu per fozce de la garf, la ou per 
cas le dit nav pʒ dꝛoit de recover : c in cas q ils pledont a Pais, donq; ils ſurſerõt in Chancery: 
tle Roy nous mandza bꝛiet᷑ aller avant a pᷣnd kEnqͥſt, #c. 


Quar. imp. E Roy por ſon Quare imp vers le Pꝛovoſt le la Meal. de C. C Belk. Sir, v. v. b. c. il ad 
| po2t ceſt bꝛiet vers le Pꝛovoſt de la Meal. de C. no? vo? diomus, que NfSir Le Roy, q̊ oꝛe 
eſt, dona conge a un T. de B. per ſa chartre (q̃ cy eſt) qu il puit doñ le manoꝛde L. fonder un Chant 
de un Pꝛovoſt & xij Chapel?) æ qu il ſera nume ꝛovoſt de la Meal. de C. Jug de ceſt bꝛiet, qͥ luy 
ſuppoſe Pꝛovoſt de la Meaſ. de C. Et miſt avant chartre Le Roy; & auxi chartre T. de B. ñ̃ fuit 
fonder, per quel fait æ doñ il ab fond un Pꝛovoſt de 1 Chantef de C. ¶ Finch. Sir, v. U. b. c. 
nous ap port n bꝛiet᷑ vers luy come des J22ovoſt, & il ne puit eſtre dit Pzovoſt de L Chant, 8 il 
n eit un Meaſon: c nous voilomus avererq il eſt conu per tiel nom. ¶ Morice. Ceſt qͥ eſt fund 
per un home, il doit poꝛt᷑ autiel nom come luy fuit doñ ał temps de ſa fondaẽ : & fi le bꝛiet᷑ eſte⸗ 
roit, il ſeroit milch: car 8 il eſtoiſe in ceſt bxef; il eſterra in cheſc auter biet, que ſera poꝛt 
devers nous: & 8 il uit un Præcipe quod reddat, nous perdꝛons ft garf. C Thorp. Si vous 
vouchaſtes a gart᷑, vous puiſſes luy lier a le gart᷑, pur ceo qui vous enfeffa per autre nom que 

vous neſtes nome in le bꝛiek; iſſint ſaver le gart: purq il neſt miſch p vous. ¶ Finch ad idem. 

Md Le Roy grãt᷑ a T. de B.q̃ il voit fait᷑ un fondac dun Pꝛovoſt & vij Chapel, aceł tep3 il n avoit 
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v3 Mealon; illint q il puit aver doñ conge aver fond un Pꝛovoſt de la Mealon de C. mes ipt ils 
furont fonds, a cet temps ils avoient Yeaſon: purq adong puit il eſtre appelle Pꝛovoſt de la 
Mealon; & per cer nom il eff conu, & ceo voilomus averer, ql aberm̃t vous refuſes. Et i brief 
ſoit poꝛt᷑ vers un Abbe, ou vers un Pꝛioꝛ, jeo croyꝗ le bꝛiet᷑ ſera bon vers kAbbe de le Pealon. Auxy 
icy. C Kniv. Si brief ſoit poꝛt᷑ vers un Abbe, il eſt entendu qͥ il eſt Abbe dun Abbey, ou Pzoz dun 
Pꝛioꝛp: mes fi vous pont byef vers un Maſter dun Yiltery, il covient q il eit une autre nome 
oveſq;: car il ne puit eſtre entendu qu il eſt Maſter dun Mieſtry: & s il ſoit gardein dun Mealon, 
il ne puit eſtre entendu gardein dun gard: pq il luy co vient aver un autre et nom, Et aurint in 
ceſt cas. Et qfid un home fond un Chantery ou un Melon, il doit poꝛter autiel nom come fon 
fond luy ad done: car ceo eſt ſon pꝛoß nom. Purque puis le bꝛiet fuit abat, Judic', 


NT. poꝛt᷑ un Cui in vita hoꝛs degres vers un R. de cq un W. de C. jadꝭ bat, ec. C Fenc. Cui in vi. 
U No? vouchom? a gart un Walf,cofin & hf W. de C. CFinch. Sir, Walt ne nul de les na⸗ 
ver unis rien put. ¶ Fenc. A t᷑ ne ſeres receus, depuꝭ q vous aves ſupp per voſtre biet, q W. ſon 
an? aliena, æ noꝰ avomus vouch Walt, coſin æ heir a Wilt. Purqno? pꝛiomus n vouch. © Finch. 
Tout eies vouche Walt cõe ht̃ a Will,. ẽ ne ꝓve pʒ qͥ il ẽ ht a luy.¶ Kniv.Com̃t eſt il coſin? ¶ Fenc. 
Ceo ne doy jeo monſtrer ſur le voucher, eins ſur le gart᷑ dereine. ¶ Finch. No? diomꝰ q vo? n eſtes 
pʒ ht a W. eins nous ſumus coſin & heir a luy. Jus, ſi de le vouh come coſin their a W. ſet᷑ reteus. 
C Fenc. Et depuis 9 vous ne conterpledes pʒ ft vouch ꝑ Statut, ne ꝑ Comen Ley, nous pꝛiomꝰ fi 
voucher. C Momb. Il ad dit q il eff coſin æ heir a W. nemy ceſty que vous vouch 3 & ſt le vouch 
eſtoit, æ il poztaſt autre bꝛiet vers voug de le ſeiſin W. vous concludꝛes ſur luy, que il ne ſera my 
receu a dir come heir, pur ceo que auterfors il vous accept de vouch un auter come coſin & heir 
a luy. Purqͥ . C Ib. Uous poies dire que fuy ne nul de ſes anẽ qui heir il eſt, ne fuit unques 
ſeiſi puis, cc. C Finch. Deins les ij ans vous ne voiles pas allower tiel conterple. C Th. C eſt 
verity, nemy ſans cauſe puis. ¶ Finch dit q̃ il fuit heir © coſin a Wilt ; ſans ces que Walt ou nul 
des anc qui heir il eſt, avoient unqs rien puis le title, cc. C Fenc. Uncoze me ſembleq ceo n'eſt op. cutia 
p3 conterple per Statut ne per Comen Ley. ¶ Th. Il eſt bon conterple a oꝛe: perq voiles atiter 
choſe dire? Purque C Fenc. paſſaouſtre, #dit. Act ne deves avert car nous diomus q Wilt ſoit 
anẽ enfeff, fi anẽ de m̃ la terre, æ pꝛiſt autres terres ineſchange,+ mozuſtz & les terres pꝛis in ei 
change delc a K. vt mer, + a Aliee come a ii files + un Hf, & fit le purꝑty; & voſtre mer moꝛuſt 
ſeiſie de la purpty, æ vo? entraſtes come fitz & hf, æ eſtes ſeiſi. Dd Jug, ſi vo? deves acẽ aver. 
LEJ Et mitt LB J avant fait ove gart gui pꝛova le ketfem̃t: æ in le fait fuit, Et dictus Rob. dedicGuilh, LB. 
unam caruam tr in exambio. ¶ kmch- Sir, v. v. b. c. il ad pled eſchange, de ceo ad mis avant 
fait, qui ne pꝛove nul eſchange-eftre fait per m̃ le fait: car le fait ſuppoſe qu il fuit done in 
elchange, mes nemp per ri le kalt. Et depuis q vous aves pled eſchange, & uſe ceo fait come 
ceo-perquel łeſchanges fut faits3' Jug. C Wick: Moꝰ avons pled que voſtre ant dofia a vous 
la terre, per quel don fi ane dona à luy autre terre in eſthange: mesnemyper m̃ le fait; carno? 
puiſſomꝰ aver plede keſchange ſans fait, mes le fait mis avant pur le gart, q tuit in le fait. ¶ Finch. 
Ces eft verite, voꝰ le puiſſes aſſes bien aver 'pted keſchanges ſans fait: mes quand vo? eivaſtes 
ſur Yeſchanges, & miſtz avanvfait a pzover Veſchange, vo? ne poies my varier der fait: æ auxi le 
faitpove, q la terre fuit doñ a ñ anc ſole, iſſint n aðᷣ il eſtat ſinon a terme de vie: & le fait pꝛove 
auri arremain q la terre eſt doñ a voſtre and c a ſes heirs: ifſint r eſtats nient. C Well. Purg 
cela ne puit eſtre dit elchange, ec. SI Rs lc a: 


I.E Dean e le Chapter de D. poꝛt bijef de Treſpas vers J. de K. Majoꝛ de D. æ auters ct pſons, 75% 
Et counta que le Dean & le Chapter avoient Gew de frank plege in exer de touts lour 
tefits & reſeants in le ſuburbe de K. c pur ceo que les ks & les reſeants ne votlent. pz jut᷑ a 
lour Mew, ils fur amercis; & pziſtt un diſtt « Yemparkef la viendzent le avantdits J. de K. & 
autres, & le park debzulerent, & le Diſtt amenef, & les arbꝛes deins m̃ Je park creſſants abaf, 
paſttz & empoꝛtet, #c. ¶ Belk. Sir, vo? aves cy le Bailł æ les Citizens de D. qui voꝰ diont, que 
le Roy H. grant aux Citiens de D. coniſance de touts manet᷑ des ples de Treſpas, Det, Cove- 
nant, . dauters Lreſpas. Et prent le coniſance. ¶ Chel. Sir, v. v. b. c. ceſt bꝛiet᷑ eſt poꝛt᷑ vers le 
Majo de D. c autres qui ſont Citizens de m̃ la ville, æ ſi le conil. fuit grant, ceo ſera de juſticet 
leur toꝛt demen, le quel ne puit eſtre per la Ley. Purg. ¶ Finch. Et depuis que vo? aves pozt 
voſtre bꝛiet devers tertain perſons, c nemy devers Citizens, ne le Cominaltez com̃t qͥ vo? aves 
nome J. de K. Majo ꝑ nom de Majoꝛ, le quel eſt voſtre fait demen, ceo ne nous changera pz ñ 
Franch. Purqᷓ nous pꝛiomꝰ, que fi Franch ſoit allow. C Cl. Uo? avez counte q le Majoꝛ, 
les autres vindꝛent & debꝛuſet᷑ le park, le quel puit eſtre per tauſe de lour Franch. ¶ Th. Com̃t 
ſumus no? apꝛis de cela, que ceo fuit per cauſe le lour Franth? Et auxi voꝰ avez in voſtre bre, 
que ils ont abat vaus arbꝛes, le quel ſera lour tozt demen. ¶ Can. Ils claim̃ le ſoit: ove 
les arbꝛes fur a le comen, & ils vindꝛent per tiel cauſe : donque n'eſt il my reaſon que ils 
eient la coniſ. purceo qu il trenche a tout le comen. C Thorp. Si le cas ſoit tiel, vous le 
Duiſſes aver mt̃e in voſtre bꝛiek. ¶ Chel. S il fuit trove que le Majoꝛ fuit de rien culp, tout le 
baiet abatroit ; iſſint n ad il miſchief, C Finch. Non ſera, ¶ Cl. Si ſera, purce que il n av my 
e 
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le conilance la ou il fuit pty m̃, & 8 il ne fuit my nome in le buek, il duiſt aver la coniſance de les 
autres, g il ne fuit per cauſe 9 il eſt nome in le bꝛiet. Et aqñd il eſt acquit de cela, dona il ad cauſe 
vaver le conis', + per autiel reaſon le bꝛiet abat᷑. ¶ Finch negavit hoc. ¶ Chel. Si un Aſſ. de novel 
diſſ. ſoit pork, c la terre que eſt mis in vew, eſt pt deins Franch, æ t dehoꝛs, + ceo trove p Aſſiſc, 
le byief abatera. Quod Curia conceſſit. ¶ Kirt. S ilʒ veignent pcaule de tout le Cominalty, il n eſt 
my reaſon qu ilʒ eient le Franch: ænoꝰ ne poiomꝰ aver biiet de Tis vers tout le comoñ. ¶ Th. Si 
poies: car home avet᷑ bꝛiet᷑ de Det verg un, e pꝛoces tanq; al Exig ne iſſera pz vers eux. Et puis, 
pur ceo q opinion de la Court fuit, qu ils ne puiſſent my eſtre Jug in lour cas demen: ils paſſerẽt 
ouſtre, æ defend les dam̃. Et dot Jug de bꝛiel, pur ceo qu il avoit in ſon baief, quar vi & armis 
parcum ſuum, &c. Et puis il v ad un autre clauſe aps, quaf arbores ſuas ſuccidit, & aſportavit, 
in ceł darrein clauſe il n vad my vi & armis : iſſint ſuppoſe il ij divers actions de divers natures, 
Juz de bꝛiet. Et pur ceo q le pi pol [vi & armisi refert a tout, æ c eſtun bꝛiet᷑ de Treſpas,Jpuit 
judie . comphend in luy m̃ tant des actions de Tis come kein vient; le bꝛiek fuit ag bon, cc. 


MN W. De L. & K. ſa feme ſuit᷑ un Scire fac vers un T. dun fine, p q̃l m̃ ceſt K. c un R. jadis 
ſon baron, aver doñ m̃ la terre a un M. a luy & ſes heirs de ſon cops engend2es, & pur 
defaut diſſu ſavant la reverſ. a eur æ a les heirs K. « mT com̃t M. moꝛuſt ſans heir de fon coꝛps 
iſſant: purg Scire fac p̃dicto T. quare ad pd W. & K. reverti non debet. ¶ Fenc. Sir, v. v. b. c. 
Jl eſt ſuppoſe que la terre doit reverter al baron «ſa feme, la mfont ils per ſon bꝛiet᷑ q le baron 
n avoit unques rien. Jug de c'eſt bꝛief. C Th. Com̃t ſerale biiefdonqs? C Finch. Sir, que la 
terre doit reverter ar feme. C Th. Le bꝛiet᷑ eſt afſes bon: car la terre ne puit my reverk at fem̃e, 
Fil ne revert ar baron auxi: mes autre m̃ ſera de rem. Quære diverſitatem. C Fenc. Str, donq 
diomus nous q W. æ K. furent ſeiſis aþsla moꝛt M. come in leur rever\. « enfeffet un R. qui eſtat 
nous avong. Juß. 8 il doit act avef. C Wich. Son ple eff q nous fuimus ſeiſis aps la moꝛt M. & 
que nous fiſmus teſlem̃t ouſtre: iſſint cheſcun eſt un ple in bart pur luy. Purq Ley ne nous met 
a Pup Th. Ceo ple ad eſte uſe tout temps in le cas. C Wick. JI ſera bon ple pur luy, a dire q 
apÞ9 la tail eſteint nous fumus ſeiſis, æ eins come in noftre reverſion : & ſi jeo voile traverl, tun 
point, il conclyd ſur Vauter, C Th. Sil n'avef autre matter fozſqs un ſeiſin per title aps la taile 
eſteink, il ſera bon ple: mes quandil mre ſon cas plus large, il avera Tun & kauter: car il ne puit 
faire keffem̃t, s il ne fuit ſeiſi. W reſpondes, ft vous voiles. ¶ Wich. Nous diomus, q nous 


Seire fac. 


poztamus aàuterf. Scire facias yg 15 t le Giconẽ retoꝛũ que il fuit garny, c il ne vient pr: purq 
LB] exec tuit ag: & nous ſumus exer & fiſmus un LB fefferit a K. a que vous aver m ſuppol, ſur [B] 
condit, & sul nous keroit ſyexty de certein deins un certein temps, il avoittie: & fi nemy, nous 


5 entrer {4 pur cepgue il ne fiſt pʒ ſuertyde le rent nu jour aſſis, nous entramus: & puis 
bo hoxaſtes baef de Deceit, de ceo que vous ne fuiſtes p garnis, c le garniſoweramines 3 
(3 a t {l uit trove que vous ne fuiſtes pz garnis, pur que vo? fuiſtes remis a voſtre 
8: paſl. Jus, ſi vo? no? devies de exec ouſt'.C Belk. Le yje eſt double: un: le fefferfit eft defait, 
JR. ad pfoxcedun conviẽ enfreint:; un autre. q ſaſeiſineſt defait ꝑ bꝛiet de Deceit. ¶ Wich. 
Nous a9 mte q vous ne nous poies ouſtre de exec, pur © q vous fuiſtes remis p batef de Deceit, & 
devant nous challengeom? le daubleneſſe 4 nous n avons rien rũdu, mes a voſtre pleq vous 
aves livere a nous. Finch. xe concluC; fuit tout ſur le feffemt. Et puis C Wich. reherẽ 
tout come devãt: © illint chelc eſtat petit Et dd? Jug; 8 i nous poit dexceẽ bart᷑. ¶ Finch. 
Sir, nous ne conil. Þ le uler de bke de Deccit : ou il dit q il doñ la terre a R. ſur condil ; 
nous diomus q il yojhala terre a R. ſang condir in fee ſimple, æ cet eſtat R. continua 3 ſans ceo 
gue il fuit unques ſefſi puis. Pꝛeſt. Et com̃t que il avoit un ref per bꝛiet de Deceit, le quel naus 
ne coniſomus þ, ceo ne puit luy faire de rec la terre, dep! q per le feffernt il fuit deviſe de dꝛoit, 
t det poſleſs'. Purqͥ no? ddõꝰ. Jug, fi encont cet feffrnt exec doit il av, C Wich. Sir, ou il dit 
que il dona in fee ſimple ſans condic; il dona per le condiẽ come nous ab dit. Peſt. C Finch. 
Soit de cedcome puit effre; mes depuis que vous ne maintenes pz voſtre entre puis le fefferng 
fait, nous ddomus Jug, ac. C Wich. Aous aves mte q nous enfeffam? R. in fe, g qvousaves 
fon eſtat, ou nous avons dit, que nous leſſamꝰ ſur la condi7, & q la condiẽ eft enfreint de ſa pt, 
ifſint avom? viſpzove vre eſtat elt pluy, 49 ne puit eſtre p nul autre maner mes p reẽ p bfe de 
Deceit, ꝑ quel ret nous ſumus mis a ft pzimer acc: & depuis que vous refuſes kaverm̃t, Jug. 
C Th. Cheſc' de vous ad tendu un averm̃t. Purqᷓ ou il covient que vous refuſes les avermts 
ambideux, t demurres in Ley; ou q vous joines enſemble a un averm̃t. ¶ Finch. Com̃t q il uit 
leſſe ple condic, come nous ne conil. pz, s il n ontra unqs puis le feffem̃t, il ſera entendu q no? 
ſumus eins per luy : in quel cas un entry ꝑ luyeſt congeable, æ nemp ceſt ſuit. Purq C Kniv. St 
vous recoveraſtes per bt᷑e de Deceit vers lup;pur ceo q̃ il uit party a pꝛim̃ bꝛieł, æ puis outaſtes 
ceſty qui fuit t᷑ per fozce de le condit, ſon eſtat fuit dilpꝛove, & þ vous fifts in un eſtat plus haut q 
le feffemt p le condiẽ ne fuit: in quel cas fon entre ſur vous eſt tolle, Pur vfe recovef p bt᷑e 
de Deceit & voltte entre ſur R. luy ad reſtitut ceſt acc, ¶ Finch. Si un potte hie de Deceit, il 
let tout temp3 pox vers cefy qui fuit ptyar recozd; mes ates le Deceit trove il ſuexa garnif. vs 
ceſty qui eſt t, & 8 il lup ouſte ſans garniC, le ł aura ?Aflile; & fi nous luy ouſtam?, ceo fuit un 


diff. ak k, in quel cas il putroit entre. Purgpuis C Finch dit, que luy enfeffa in fi fimple ſans 
condic. Pꝛeſt. Et Wich. Per le cand. Pak. b. fic ad — a * 
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. De C. port un Scire fac vers un L. Hun fine de!” mano? de T. Par il fine un J. conuſt m̃ le cite le. 

R manoꝛ foꝛſpꝛis un mees, eſtre le df F. per foꝛce de qͥl coniß F. grant æ rendr a remain, ut 

pdict e, al avãt dit W. æ les heirs, æ oꝛe R. ſue Scire fac cũõe heit a W. 4 Claim. Sir, U. v. b. comtun 

W. conuſt m̃ le mano? £e le dft F. foxſpx,, un mers, & per le bre il dd tout le manoꝛ, nient felant 

mend de le foxp!; : iſſint le bt᷑ nient gart del line. Jus de bre. C Fenc. Sir, le fine ſur le conuß 

de dt neſt my executot᷑: mes per le ſine F. grãt᷑ æ rend tout le manoꝛ de qͥl ceſt tine eſt gart. Purq 

Claim. En la coniß del fine il fiſt un foꝛſpꝛis dun mes, & puis il grant᷑ trend m̃ le mano? arere- 

main, ut pdict eſt; le ql ad relation a les parolr devat. © Fenc. St F. fuit ſeiſi de foꝛſpiß le temps 

de la coniß, « puis grant le mano2 le grant ẽ bon. © Enivet. En le bt de Covenant il y avoit un 

koꝛpꝛis, pᷣq le fin puit eſtre leve, depuꝭ qͥ ne fuit comp en le bte de Covenant. C Th. Il ſemble 

a moy qͥ le bfe eſt bon: æ ſi vous vollles eſtre aid de cel parol ut pdictumeſt] yo? poies demur- op. curia 

rer en Ley, 8 il doit de cel pᷣcel © fuit foꝛpꝛis, ab act, ou nient, Ec. 

TD iet de Waſte fuit poꝛt᷑ £s executoꝛs. Et count᷑ com̃t le pl leſſa al teſtat᷑ a terme des ans. dal. 
¶ Morice. Le bf voet, Som Johem Exc teſtam̃ti, en le percloß eſt, idem Exec fecit vaſtum, Fitz. 52. 

ment nome ꝑ 8 pꝛop nom. Jus de bf. Non alloc. Et puis il diſt com̃t voꝰ avez ꝑ Statut, quod non 

liceat vaſtum facere de tris, domibus, boſcis, ſeu gardin{ ſibi dimiſſis ad termiñ vitæ vel annorum : & 

P count æ᷑ le bt᷑ il ad mfe q̃ noꝰ tenons de nully leas. Jus cc. ¶ Finch. Ceo eſt al act: æ depuꝭ 

q le bfe eſt poꝛt᷑ vᷣs vo? come executoꝛ, q repſentes l eſtat le teſtatoꝛ, a qno? avons ſupp q̃ nous 

leſſamꝰ; Tug. ¶ Morice. Si mon t᷑ a tme des ans ſoit ouſte per un eſtranger, jeo n aver mi bre 

de Waſte vers le diſſeiloꝛ, pur TC q il nad my eſtat acco2d al eſtat de nully leas: & uncoꝛe le rev, 

© a moy. ¶ Mom. Donque vo? poies ab AI. ou aver vt bt̃ de bs vet: mes en ccas il ne poit ad 

nul bfe vᷣs nul auf. Et le bfe ag bon. ¶ Morice. Ou il ad pox 8 bt̃e vers noꝰ come exec a J. no? 

diomus, q no? ne ſumꝰ p exec a J. eins J. fiſt ſes exec W. c R. æ R. ſurveſquiſt W. æ ſiſt noꝰ Serer : 

iſſint duiſt il a poꝛt ce bre vers noꝰ coe exec derecutz. Jug. de bre. Finch. Uo? aues adminiſtẽ 

ce exec a j. Pꝛeſt. ¶ Morice. No? avons adminiſtt᷑ les bũs J. mes nemy p le man cõe voꝰ aves 

pozt᷑ vt. bk, eins come exec veret J. iſſint vt bt̃ faur. C Finch. uit eſtre q vo? eſtes exec j. æ a R. 

auxi: æ no? avons tendu un averm̃t, q̃ vg? aves adm̃iſtt᷑ coe exec J. le quel vo? ne deditz pz. Jug. 

¶ Morice. Moꝰ ſum? exec a R. ſans ceo ij yo? adminiſtrons unque en le vie K. Peſt, ¶ Finch. 

relia come devant, Þq il ad conu admimniſtt a J. C Knivet. Et depuis q vo? avez pork bre vs luy Judic“ 

come executoꝛ a ). & il ad dit qͥ il eſt executoꝛ a R. æ nem a J. c 9 il n ad my unque adminiſtt᷑ en 

{a vie R. iſſint duiſſes av poꝛt vt᷑ bt iᷣs luy come executoꝛ dexecutoꝛs nepgnes vt bre, cc. 


LB Aterk. un T. port biief de Tris vers un R. Et ſupp p fon biief, æ ꝑ count q̃ il as debꝛuſe ſon LB 

clos, & luy batu, #naufre tert jour æ an. Le defend dit, q le pł ſuiſt auterf. per bil in le n 
Marſhalſey, e ret ſes dam̃ pur m̃ le trũs aut᷑f. Jug, ſi pur m̃ le trñs aut. devs no? doit il dam̃ ref; 
Etle recoꝛd fuit dedit der pr. Et oꝛe le recoꝛd vient ciens ſub pede ſigilli; le ql recoꝛd fuit variãt 
a ceſt ſuit. Puri Claim. Sir, v. v. b. c. per recoꝛd q nous avons counte in le Mercredy pꝛochein 
devant le Feſt de S. Andrew, & le recow < il met avant pꝛove dun auter trñs fait in contrariſme 
devant; le ql ne puit eſtre entendu mes qu il ſontdivs trñs; iſſint ad il failly de ſon recoꝛd. Pura 
no? pꝛiomꝰ nos dam̃. Et auxi no? avons count q̊ il ad debꝛule fi clos, c debate aurt; c le recoꝛd 9 
eſt venu rien ne pꝛove de nul rien koꝛzſq; de batery, & nemy de bꝛuler de clos. Purqͥ per tun 
cauſe & pur Yauter nous pꝛiomꝰ Jug. ¶ Kirton. Au moins de la batery il eſt trove q vous aves 
recovet vos dam̃: purqͥ de icer il eſt clet᷑ que nous ſumus acquit. ¶ Claim. Aous neſt s quites 
de nul rien: car le recoꝛd ne voꝰ acquit᷑ my de ceſt trũs, eius dun auter trũs fait un aut temps : 
t {i vous duiſſes eftre aid per un recoꝛd, vous le duiſſes av pled q̃ le trũʒ ſe fiſt a tiel temps come 
le recoꝛd pꝛove. Purqͥ qnd vous ne pledaſts pʒ ꝑ le mai, vous avez failly de vt̃᷑ recoꝛd. ¶ Th. Le 
rec pꝛove q̃ il eſt acquit᷑ dun tiel trũs, come vous aveʒ count᷑ ⁊s luy: & fi vous rec dam pur un 
auter trñʒ, æ nemy p ceł trñs, ceoduiſſez vous aver pled, qd il vouch le recoꝛd. Pura in dt de 
la batet᷑ ne pᷣnes rien ꝑ voſtre bre: tot at debꝛulut᷑ de clos pc ql ad failly de d recoꝛd; ſues by a 

Cic denquet des dam, tc. 
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Cire fac fuit ſuy dun fine. Per ql la tre fuitdon a un J. De H. a [uy & ſes heirs de S coꝛps en- Scire fats 
) gends, e p dekaut de iſſu le rem a un R. in le tail, æ p defaut diſſu le rem̃ a le dt᷑ hfs le pꝛim̃ 

don 5 & un Alice cõe dt̃t HT le pꝛim̃ doñ ſuiſt exec, p̃c q̃ toutʒ les aut᷑s ſont moztſas hr de lour coꝛpʒ. 
C Claim. Sir, v. v. b. c. A? ſuiſt ceſt exec cõe pꝛochein ht̃ a ). De H.q̃ fuit le pꝛim̃ don; e ꝑ le pꝛin 
Don J. fuit fi de fix ſimple execut. Jug de ceſt bt̃. ¶ Cand. Il ne fuit unq; i det rem: car lerem̃ 
ne putt pʒ veſter tang le tail ſoient mine: 4 ceſt ple eſt a vt act. C Cl. ne voile pz demurtʒ mes 
ſift enpler: æ revint, & dit, j At ẽ cot dun T. Jug de bfe.C Cand. A t᷑ n'aviedzes my: car devãt 
vo? ple daſtes choſ. q eſt trenchãt at acẽ. ¶ Th. Uoilesvo? dif q ct pꝛiſt bat pu] q voꝰ fuiſtes dart 
Icy? ¶ Cl. Sir, non. Dong dits aut᷑ choſe. Donq; Cl. Moꝰ diomꝰ ꝗ̃ m̃ ceſt A. adreleſſe a noꝰ taut 
S df ꝑ r fait. Jug, ſi exec doit et av. C Cand. At temps der confecc Al fuit deins age. C Cl. De 
plein age. Bꝛeſt. Et pꝛiomꝰ Venire fac al Clit᷑ de H. ou le fait ſe fiſt, C Cand. Et no? pꝛiomꝰ ax 
Ait de C. ou la tf eſt; car la poiẽt ils mults ſcað de ſon age. ¶ Kir. Ou le fait ſe fiſt poiẽt multsſcas 


de ql age ek fuit ar tẽpʒ de lecofece de fait: + diom? ouſt q er naſdſt in le conte de H. C Th. Uous 
ne 
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ne poies dire q le fait ſe fiſt aut temps que le date ne ppozt 24 C poient ils multz de? conte ou ele 
ktuit nefcav. Mes ß t que vo? eſtes a debat ent vous en quel conte er fuit nie, « nous poiomus 
op. curiæ ſav, vous ahes Paꝭ de Pun conte æ de taut᷑. Et ſic habuit. 
præcipe Ræcipe quod redd' fuit poꝛt 6s in. At pꝛim̃ jour deł brereturnable le ij fur efſoin; & les aut᷑s 
* viẽdt̃. Et oꝛe a ceſt jour ceux q apperot fut᷑ eſſones, t les aut᷑s appent: c chalk, Þ t que 
her g. lt Stat de Weſtm̃ pzimer le ouſte que ne poient fourcher devant appance, ne aps. C Th. Il y ad 
Bro. 12. un Statut en Glouc, que recite ceſt Stat fait devat en Weſtm̃ pꝛim̃, que ils ne poient fourcher aps 
appᷣance, cceł Stat doñ ouſt que m̃ la Ley ſoit ten pent le bar c la feme: æ il ad ce Ley tout tep3 
que ils poient fourcher devant appance, & ſi cẽ eſſoin fuit quaſſe, nous deferom? multz des choß 
que vous avez fait devant. Purqͥ keſſoen fuit ajuge. Et ajori. 
Treſpas, NV. po?t bt de Tris bs un T. B. ¶ Belk. Sir, no?diom? que T. eſt Chanõ de S. P. & Re- 
ſident; « cheſc' q eſt Reſidẽt ꝑ uſage & cuſtõe deł Egł il aver un e mañ luy aſſigñ a ten 
p kme de la vie: e p t que T.eient Reſidenc,õ mañ fuit aſſigũ a luy cõe Reſidẽtʒ a ql mano? m̃ 
ceſty W. eſt vilt reg. Jug, ſi il p̃a receu. ¶ Wich. Sir, v. v. b. c. il mfeqle frakt eft en le Dean 
c en le Chapt; ill int n adil rien ſino a volunte le Dean c le Chapt᷑. Jug. Et pꝛiomus nos damz. 
¶ Kniv. Si un mano? ſoit leaß a un home a terme dans, le vill red a? manoꝛ ne ßt p receu ß le 
terme. ¶ Wich. S il les voit bar ou nauft encont᷑ realon, jeo croy que il pa receu: mes s il ſoit, 
pnr ceoque il ne voi? faire lour þvit quel devoit faire, il purt᷑ juſtĩ. Ca quærc. 
vette, N Bief de Det fuit poꝛt᷑ ꝑ les exec J. De T. Fiſhmong. Et miſt avant teſtam̃t J. De T. enter- 
lefſant F. æ le bt᷑ chalł per T cauſe. ¶ Finch. Nous avons poꝛt nf br̃e accord at obligac, 
ou pluſtoft il p̃a accowd ał obligaẽ que ar teſtam̃t. Purque Jug, ſi cc. Quære. 
Brief de E Maſt des Eſcholerr de le Sale de Mert en Gxeñ poꝛt bre de Garde Bs W. De C. Et dba 
— le gard dun J. fitz & heir dun T. qͥ vient & dit, qᷓ rant J. tient auts tres del Prince p pꝛioꝛtie 
que il ne tient der Melt e no? cõe bail? Le Prince ſſiomꝰ le garð; iſſint ẽ Le Prince teñ de le gard. 
Ju de bf. ¶ Riſ. Il ẽ nt᷑ detoꝛloꝛ de le gard en manoꝛ come no? að dit. Peet cc. C Belk. Nous 
avons mfecotitno? ſum? defozſo2dele gard, e t ẽ en le dft Le Prince; iſſit i i bt᷑ ne giſt p des 
no?. ¶ Riſ. Sir, noꝰ v. diomꝰ q une Alic q uit la fee T. æ met a j. de qno? d le gard,ſſitlegard 
aps la mort T. p cauſe de nurture, & pſt Wilk abars ; iſſint ẽ il nk defoꝛſoꝛ. Purg Jug. Et pꝛi⸗ 
omꝰ le gard. C Kirt. Moꝰ diomꝰ que un R. uit ſi be la terre p cauſe de quel il dd le gard, e dona 
la terre a T. pere kent. + a A. fa feme, a tefi a cur & a les hfs de lour coꝛps engend, & T. mozuſt, 
Alice ſurveſquiſt; iſſint doit il ad dꝭ come heir a Alice. Ju de bre, cc. 
Rief d Engettem̃t de gard fuit pot ws I Eveſq; de Dorame. Ou il trabß le br que il n en⸗ 
gett . Ou fuit trove per Niſi prius devant Sir J. Momb. que J. que fuit Bailł k Eveſq;, luy 
engett ar oeps k Eveſq;, t que YEveſq3 luy mena, c pꝛiſt les pꝛofits; & puis alieñ m̃ le garde a 
LB J un auter. Et fuit do, i [ B]engett p comand YEveſqz: que dß q̃ ilʒ ne ſcavoiẽt. Et oꝛe en Bak [B 
Claim. pꝛia Jug þ le pt, ¶ Finch. Uo? voies ple recoꝛð, com̃t il eſt trove q Eveſq; ne luy engett᷑ 
p33 iſſint Viſſue Enq̃ſttrove encont le pr. Purg Claim. Il e trove que le bailł luy eng en nom der 
Eveſq;, æ YEveſqs s agrea a cer; iſſint eſt il en coup. Coe ſi un moy disß ar oeps un aut e ꝑ ſon 
cõmandem̃t, ceſty q fuit abbettoꝛ þa ajug diſſeiſoꝛ: & p 8 agrem̃t oze ꝭ I Eveſq; occupioꝛ æ engett᷑ 
fuit fait en 5 nom : iſſint il ẽ trobe en Ley que il ẽ feſoꝛ. ¶ Th. Si un disß ſoit fait ꝑ le cõmãdem̃t 
dun aur”, ſi poꝛt Aſl. £8 Vabettozenterleſs' Yaut, ou Vaut ET en vie; le bt̃᷑ abat'; mes s il ſoit moꝛt, 
le bf ẽ bo vᷣs luy ſole. Mes oꝛe en k cas il fuit dd der Ent, s il le fift ꝑ cõmandem̃t YEveſg : & 
le recoꝛð pve, Quod hoc ignorant. Et pu Kniv, agard, Þ t q̃ fuit trove que cẽy q̊ luy engett fuft 
bail? YEveſqs, & il le fiſt en 5 nom; # TEveſque agrea a cer q pꝛeſt les profits, & pu} alien a un 
Judic”. — ; iſlit tenomꝰ lup p dekoꝛloꝛ. Purq ad la Court, que le pł ret le gard, cles dam: & YEveſque 
en le mercy, cc. 
Scire fac. NR. ſuiſt un Scir fac dun recogũ fait en YEſchequ, vs le heir J. De B. que fuit recogniſo?, 
A. Qui vient © dit, aq ſon pere n ad null terre fozſque en le tail, #c. per fine. Jus, fide ẽ tre 
erer dever aver. C Belk. Il fuit ſeiſi de m̃ la tre coe de fte ſimple. Peſt. C Caund. AC ne ſeres 
receus encont le fine q̃ pꝛove le tail. CBelk.No? ſum? eſtrange ał fine: pque puit eſtre qͥ nul dez 
pties n ab rien al tẽps deł fine leve: com̃t que il miſt avãt fait que ꝓve le taile, jeo ne ſerai my 
chace de rũdt᷑ al fait m̃ de aver qͥ il avoient fee ſimple. C Cand. S il miſt avãt fait qp2ove le tail 
uncoꝛe vo? n aures my iſſue ſur le fee ſimple ſi vo? ne voiles dire, (as c q̃l naverungue eſtattaile. 
Eta mult plus toꝛt en T caſe. Et jeo poſe q aut q nul des pꝑties fuit ſeiſi a? tep3 de le ſine leve, ⁊ 
ceſtup qͥ grante æ rende, vient al tenace puis Vaut aura exec p foꝛce de la fine, C Belk. Uo?ditez 
verity: mes t ne duiſt faire nul mene charge; iſlint q cheſcun eſtranger a doit avremt q nul des 


pties fuit ſeiſi, eins un auter. Et puis ¶ Belp. conuſt que ceo terre fuit taile,  qlavoitaut terre 
en fre ſimple p delc . Pꝛeſt. Et alii e contra. 


Op. Curiæ 


Engetmẽt 
de Garde. 


Scire fac. ], \bbe de Lirall pont Scir fac 6s le Dean de K. dun Annuity recoð 6s ſon pdec. ¶ Finch. No? 
— vo? diom?, q nreSeigftr le Royfuit ſeiſi der avowſon del Dean diſchargetfiſt collac a no? 
diſcharge 3 iſſit tenom? der collac nt̃e Seigfit le Roy, Et pꝛiomꝰ aid du Roy. C Kirt. Sir, v. v. 

b. c. c eſt un Scif tac ddr exec dun Jug tatle vers ſon pder; en qͥl cas il n ada Þ raid: car ſi no? 
fuiſſom? a poꝛt᷑ un Fier tac dun terme aret deins Lan, il n ada my kai : & ſon pꝛedeceſſoꝛ aver 

raiden bꝛiet d Annuity, p ql nous rec. Purg il n ẽ reaſon, qͥ il n eit Tai du Roy a cheſcun temp? 

que home lue execuc. C Th. Coment recovaſtes js ſon pdeceſſoꝛ? C Belk. Sit, ꝑ act trie. C Ih. 
Donque ne beß il. Purq̃ il eit reid. ¶ Finch. Puit ee que il relesß puis T temps au Roy; le 

ql nous ne poiomꝰ ꝑ pleder ſi voꝰ ne grant᷑ raid: e Ot nous avons dit q le Dean fuit 9 

a temp 
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il diſcharge? En dꝛoyt? ou foꝛſq; pur non paiment? C Finch. Per non payment, cc. Et ar 


abbe de C. pot bf de Treſpas Gs J. de K. Et count q il impoꝛt᷑ ſes bleds en garbes, «© Cla. ron: 
Sir no? dviom?, que nous ſumus Parſon de E. « vous diomus que cõpoß ſe pꝛiſt penter 
LB Abbe & noſtre pꝛedeẽ, 8. que no? n aut᷑ pas diſmes en demens terres Abbe, ne que B] kabbe (B. 

n aver p3 diſm̃ en nf demene tert, + q daut᷑ terres æ teũts en m̃ le vill no? ab ij garbʒ æ Abbe 
le ij: & vo? diomus, gle lieu ou il ſupp te tris eſtre fait, eſt le glebe de ne Egk. Et do Juge⸗ 
ment, fi la Court voile conuſtt᷑. ¶ Morice. Sir, b. V. b. c. 5 ple eff a tra bß de nt br: car p lon 
ple il fuppoſe q tl n enpoꝛta pz nt bleds: pq la Court eſt ſeſie de? ple. ¶ Claim. Nous avons 
monfff coment le debat eſt des dilmes enter no?, le at eff choſe ſpirituel: per Fla Court ne 
dolt paz comiſtt. C Finch. Uoſtre ple eſt a tant que vo? nenpozta pʒ nt bled, le ql eſt a noſtẽ 
actio; & voꝰ pledes un cõpolitiõ, & ne moſtres riẽ dicer, per q il eſt a no? davnt bf, C Thorp. 
Com̃t i 8 ple ſoit a traðs de noſtre bfe, ſur concluß eff at Juriſoiction. C Morice Com̃t q il 
cõclude ß le Juriſdic', quand 5; pk eff a tradß de noſtre br purtant la Court eſt ſeiſie def ple, ẽ⸗ 
tant que ſon ple eſt a noſtf act. Come ũ en un Recordar̃ le defend dit, q leliew eſt Ancien de- 
men, & dit ouftre 61 ne pꝛiſt pz ler averz, vous ne ouſtt pas la Court det Juriſdiction. Mient 
plu icy. ¶ Momb. En vt cas ſa concluſiõ n eſt paz al Jurildic. J Finch. es ẽ un Recordar, 
{t le def. dit q les tefits ſont en Ancien demeñ, & puis avowe Þ cert cauſe; en tiel cas ou 5 pł 
vary a noſtre acc vo? ne ouſteres pas la Court det Jurildict: car fi vous poyes voir q̃ en aſcun 
man le ptie ad plede aſc choſes en affirmat le Court de Jurildick, vob le devez alfirm. Mes 
uncoꝛe en E cas no? ſum? oꝛe il eſt plu? foꝛt q en tas q̃ jay mis: car com̃t q il pied ar Jurilſdict 
le Court, uncoꝛe il pt avower p returũ m̃. En nre cas il ad travs nre acc, & entant affirm k 
Juriſoict' d la Court. Purq quære, c. 


L N Scire fac fuit ſuy dun fiñ D ct mees, tre & pee, 4 le manoꝛ de Wexton. ¶ Ufflet. Sir, scire fac”: 
v. v. b. c. il ſuy t biet bun mees-tre & pee, © la mañ de W. nad ſuppoß les tenements 
en un cert vilk. Jugement de bꝛiek. ¶ Finch. Quant a le maner, il eff demand en cert: & qñt 
ar rem il eff accoꝛd ar fine. ¶ Knivet. De quel viſne viendf le Pais, ſi vous fuiſſes a iſſue 2 
C Thorp. Du pꝛegnes vous voſtre ercept ? A? aba de bzef? Ou que il ne doit aver erecutis 
del rem? ¶ Wich. Nous n allons my tant avant at acid; mes pledons abatement de bꝛiet. 
C Finch. Il covient a fine foꝛce q noſtre bt ſoit accoꝛʒð ał fine; & fi aſc def. y ſoyt, c ẽ en ł fine; 
per q il covient q il doigñ 8 execution accoꝛð a la Ley en 8 foꝛce 8. q̃ le (ine neſt execut᷑, p t᷑ q̃ 
il eſt meyns ſulli;. Knivet. Coment Jq il v ad un defaut en le fine; ynco2e vous poles enlar- 
Fer le paroł de voſtre bꝛiet, © fatre voſtre biet bon. Come ſi jeo leve un fine de manoꝛ de Dar, 
E vous ſoies a ſuer execution dun fine de parcek de meme le manoꝛ come de certain quan⸗ 
Uty des acres, il vous covient depart en certain vil : & uncoze neſt il my accoꝛdãt ar 
fine. Uuti ic, ¶ Momb. Il ſemble que vous prendzes voſire exception ak action: car 
ſi vous 2batres me fon bytef anterfois il pot autre brief, & ſupp les tenements en cer- 
taine ville, vous conctuderes ſur le fine, que il n eſt pas execut᷑. Puri quad 75 bziek ef 
p at. 
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al fin, il eſt reaſon < vo? dones vfe chalk a pl? fozt. Kirt. Qfat un þa garny, il þa garny d alcũ 
choſe in Ttain, de qͤl il durra rd e pot ove luy les muniments Þ def, ſon tenacez & d ne poit 
my, ſi le garniß ne ſoet en un vill. C Th. Jay vew q fin ad fe leve en hamelk & ad ſuy Scir fac 
lupß les tefits en la vilk deins dl le hamelk eſt; & 7 chal, pur t᷑ q il ne kuit accoꝛd ak fin: + br ad 
ett meint ꝑ tiel cae. Et puis Thorp. pc q en bt᷑ de Covenant il y ad vilł nom, tc bre ne ſera 
judiclum. not hoꝛs de vill ; pq vo? ak a Oieu, tc. 
Sire fc. ¶ QCire fac fuit port vᷣs W. de C. & R. de K. & auters iij, dun fine. W. dit, qᷓ un T. un de ceux 
q eſt nome en le bt̃e, q luy tiendt pcer der do joyntm̃t, c T. fuit moꝛt jour de bre pchaſe, 
c devant iſſint tient il ẽ ꝑceł ple ſurvivoꝛ. Jug de bt̃᷑e. Et R. dit q̃ il eſt t᷑ d ꝑceł en ſevalte.Jug 
de bfe poꝛt᷑ vs ceux en comon. ¶ Finch. St, v. v. b. c. W. pled en abat de bre, pur t᷑ q cẽy q fuit 
8 joynt fc, eſt moꝛt, æ R. pled en abat de bfe p caule de ſeval tenance; iſſint ceo ple de ſeveral 
tenãce ne puit ee en abat᷑ de br̃e. © Kirtõ. Cheſcũ de eur ad accept᷑ tenãce ſeᷣalm̃t. C Finch. Si 
bre ſoit poꝛt᷑ vs ij, æ kun dit q il eſt ſole de ꝑceł, & kaut ne dit rien, le pk n'e en abat de bt. 
Ore W. ad rely tout ſur la mo2t 8 joynt feff. iſſint ne pled il rien al ſeval tenance en abat d bf. 
Et qñt il ne pled my en abat d bre, com̃t q̃ raut pled ſeval tenance, t n'abat pz ł br, ¶ Knivet. 
Il eſt Lity car fi bfe ſoit popt᷑ 6s ij, æ lun pled coe ſeval T de parcek, & kautre ne dit rien, ceo 
wavat pas le be: mes W. ad pled come ſevalt de pcer ple ſurviver T. & R. ad pled coe ſe⸗ 
- veraltenat del autre parcek; iſſint 6 le ple kun æ k autre eſt de-ſeval tenance. Jurq cc. Nota, 
Op. cutiæ que ſeveral tenance de parcer abat᷑ le bzief. Et puis le bfe fuit abat, ec. 
Detinue. N un bfe de Detinue deſcript q fuit poꝛt᷑ ꝑ their. Et count com̃t 8 pet bailk al det. ij ciſtes 
| plein des munimts. Le def. vient al pꝛim̃ jour, & dit, q il fuit pꝛeſt de rfidr, & tout tep3 
av eſte ; mt̃a avãt a la Court ij ciſtes: & pur T q le pł ne travþ p3 q̃ il fuit tout teps peſt, il 
-... recovef les ciſtes. Et le def. ne fuit pas aricy, Qd' nota. | 
- nag Uid juris clamat fuit ſuy Bs une Alice. Et fuit ſupÞ q un J. de q il tient a tme de vie, grat 
Fitz. 14. le reve a luy ꝑ fine. ¶ Finch. Sir, nous diomus, q un Walt, anẽ le coniſoz, dona la terre 
a nf bat æ a no? en le tail, & pur def. diſſue le rem as dꝛoit heirs nt bare nt bat eſt moꝛt ſans 
iſſue ent nous; iſſint ſumus t᷑ en le tail, & nient p3 q no? dev atturfi. Et miſt avant fait, que 
pꝛover le dofi. ¶ Chelr. Du ele dit q̃ ele tient en le tail eł tient pur kme de vie, com le note 
(upp. Pꝛeſt #c. C Fenc. A t᷑ avmt ne þa receu, depuis no? as mre le fait Vane voſtre coniſoz, 
per ql voſtre conif. þa ouſt de d averrnt; æ p coſeqns vo? q claim̃ p my luy. C Ufflet. No? ſun? 
LB] eftrang a t fait, pur ql la Ley ne no? chaT pʒ de B) rñð at fait, a q no? ſum? eftrans, & no? 
avos pft un averm̃t, ql il refuſe. Jug c. C Th. Uoit autre choſe dire? J Ufflet. Ex tient a 
kme de vie, ſans k q W. dona en la tail. Pꝛeſt. ¶ Finch. Uo? rnd al fait; dl choſe ſoit 5 fait 
ou non. Et a t q vo? pr vo? ne poies rid a? faitz ceo n'e pʒ Ley: car vo? purres don rñs, q 
nient ſon fait, ou q rien ne paſſa ple fait, come puit vt coniſoꝛ. Et puꝭ C Ufflet dit, q il tient a 
me de vie, coe le note ſupp; ſans t q W. doñ p 8 fait; Pꝛeſt cc. Et alij e contra. 
Rief de Walt fuit pot en le conte de Suſlex, pc cotinue en le conte d Eſſex tanq; ał Grid 
diſtf. Et oꝛe Morice pꝛia q ꝓt᷑ fuit diſcõt᷑, ca qua ſup. Et pourt᷑ i le ꝓc fuit bñ cõtinu en 
le recoꝛd, & oꝛe le def; eſt pꝛeſt en Court, le ꝓc fuit agard bo, cc. 
Nun Formed pont bs une Marg de G. ¶ Belk. dit, qfit a pceP, E t᷑t᷑ fuit doñ a un J. a luy 
c ſes heirs de 5 tops end de J. deſcend a R. come a fitz & heir R. a K. & M. ce a ſoers & 
heirs; k ql K. enfeff. un T. de © q̃ a luy attient, p foꝛce de ql feofferit le purpty fuit fait en Ley 
iſſint tient M. en purpty ove K. fans q er ne puit pꝛendꝛe (& pꝛia eid blupz) & it al rem, er 
vouch un B. J Finch. Gf pꝛie eid come pcefi, & et ne mfe nul purpty en fait. Jug. C Belk. No? 
avos mrte un alienat p kun ꝑcener, le ql eſt un purpty en Ley: & ſt no? n eiomꝰ Yeide, no? ꝑdꝛoꝰ 
nte garrãte pamõt. Purq. C Finch. Uo? mfes qᷓ K. alieñ 5 purꝑty; iſſint ele ad rien en poſſ, 5 
fl vo? duiſſes ret ꝓ rata; & ſur t matt᷑ mre ou voꝰ ne poies pier aid de vt̃ pceñ, vo? poies vouch 
leur, c ſeur ßes gart᷑. ¶ Belk. Il ad ee ajug; ciens, ql ad ew cid en tiel cas, ¶ Knivet. Jeo ſcay 
bn ql ad ew eid en tiel cas: mes jeo ne ſcay voir com̃t il le puit ab ꝑ reaſon, Et puis C Belk. 
paſl, ouſtf, & dit q il ne don p3. Peſt cc. Et alij e contra. Sic vide. 


Waſt. 


Formed”, 
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Treſpas, N byief ve Tris aps t q Exig fuit iſſu, le def, viẽt, æ ſoy red: trove mainpꝛile, c Superſ. 
a Git. Ct oze te Qic ng returũ pas k bre. Et le def. vient, & pꝛia q le pł fuit db ꝑ role: 

Et ita fuit. Et pur t ql ne vint pʒ un nonſuit agard, ec. 
eld. L' N un Przcqd' reddat Let dö T vew, © Belk. Le vew ne deves ah: car autref, no? pozta- 
m autiel bre devs vo?, ql bre abat p faux Latin, pur t ql fuit Cut dicit] ou il duiſt ab ẽ 
8 _ a ql bt il avoit vew. Jug. C Finch. Uo? verres en le recow, q bo? fuiſtes non: 
Quere. i 
Rief de Dette poꝛt᷑ vers une Alice adminiſtratrir des bien un John. ¶ Morice. Uous 
0 voies bien coment il ad pon ſon bꝛiek vers Alice come adminiſtratrir; en quel cas 
il duiſt aver pox le bꝛiek vers luy come executrix. Jugement de bꝛiek. C Th. Le Statut done 
| | que 


Dette. 
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avenir, Et puts Morice. No? voillom? avt q ladminiſtrac fuit bail a eur en comon ꝑ FArch3 
a L. Pꝛeſt «c. ¶ Finch. Il fuit bail a Alice ſole a D. come no? avos dit. Peſt. C Th. Ur ple 
n'amont᷑ niet pluꝭ, ms q radminiſtrac ne fuit bail a eur come il ad dit; iſſint affirmative viet 
de luy. C Finch. No? alk un affirmation, q Vadminiſtrac fuit baill a Alice ſole, Ec, C Th. Oil, 
nemy a le ij, Ec. 


Nun bfe de Gard' post p 1 Pio? de S. Bartholomew dis J. q viet p le Grad Diltr, & dit q? Garde, 
Pꝛioꝛ av dtt ale gard. Et fuit agarb ql recover le gard & dam coe il ad counte, cc. "OI 


Nun bfe de Raviſhme de Gard' dũ ht femeł. C Belk. Ou il dit q rand tiẽt der pt; no? diomꝰ Garae. 

q il ne tient pʒ de luy: & diomꝰ < no? av eſpoaſe (6 couſin ref. : c diom? q łẽtãt pchaſe aut iz. 0. 
fc pcauſe 5 ql il doit av ew k nurture: 4Þ 7 qr pł ne voile p trov ſuſtenãce at enf. el ipt ele 
uit dage d xviij ans, viẽt a no? pÞavs ſuſtenãce oveſq; noꝰ. Jug, fi toꝛt en nT pls, cc. © Claim. 
Le pt ẽ treble: un eſt, ql trav ft tenace t un aut, qrefat viet a luy, © auxi q̃ eł fuit dage xviij 
ans; iſſint $ ple n'amot a nul aut᷑ effect, mes q̃ il ne raviſt pz. Puri no? voillom? avrnt bt̃e; p 
9 a t qu il traðß le tenãce, la Ley ne no? met a vnd. C Belk. No? avos travs qu il ne tient de 
vo? ; iſſint avos traꝭs t q eſt cauſe de vte actio, © ouſt av colour dab kenk., Þ Cc no? avons el⸗ 

[B]pouſe ſo LB] couſin, ¶ Finch. En bf de Kauiſhſ̃t il n ẽ ple de tradß le tenãce fas allirm̃titie en [B 
luy: & il n ad affirm nul title de df en luy. Purq̃ 3 pł n ẽ fozſq atraverſer de nf bf. Et la Ley 
eſt tiel, q qfit un pled un choſe q̃ eſt a traðß de mo br̃eʒ com̃t ql travs le tenãce jeo n ay toꝛſq; 
a maint᷑ ute bt᷑e: oꝛe il n ad riẽ dit, mes < rent. viet a luy de 8 gre; & auri q̃ il fuit dage de 
xviij ans, a ql tẽps no? n avõs pz cauſe das? garð; iſſint q̃ 8 ple amoũt a nul aut mes de rien 
culp. ¶ Momb. Il ad travſer le tenãty, & auxi il ad eſpouſe $ couſin, & il purchaſe ff fre,pcauſe 
de qͥl il doit av le nurture coe pchein amy: pi il eff reaſo q vo? rib a t̃ q̃ il ad dit. ¶ Th. Leo 
df dit qͥ il è dage de xviij ans, nẽ rien a le ſubſtãce de 8 ple: c no? av vew ciens, qͥ en bre de 
Raviſhm il ad dit q il ne tient de luy, eins dun aut, q no? bailla kent. a gardt᷑ tang il dd, Ju 

ſi toꝛt. Et le pł fuit chace de rũdt᷑ a cel; Auxi icy. Quære, &c. 


N un bt de Formed en deſc' Le tefit dit, q J. S uncle q heir il e, luy ent. ove garf. Jus, fi pormed- 
L, encont le fait 8 anc, q cõpꝛẽt gart᷑, cc. C Belk. Sir, no? diomꝰ qͥ J. fuit iſſu a R. a que les 
tent3 fur dones ẽ le tail. Jug, fi ꝑ le fait ceſti q eſt iſſu en le tail, depuꝭ q vo? n alł nul veſc' p 
luy, devõs ce bat. ¶ Finch. No? diomꝰ qͥ il a iſſu vet. per eifne, & ceſti J. q fait no? met᷑ avant 
puilñũ; tiſint le gart᷑ a la Coen Ley. Jug cc. ¶ Belk. Et depꝭ q̃ vo? avez cont q& iſſu ẽ le taik, le 
fait de q ne no? bat pz, & i un fait ſoit fait, il coviẽt q il ſoit de t᷑ foꝛẽ a cheſc tz apᷣʒ coe il ſoit a 
coent: & fi no? fuiſſom? mozt ſans iſſu, & Vifſu J. uſt pozt Form̃, le garf ne þa bart ſãs deſcend; 
nec ꝑ conſeqns vᷣs noꝰ. Et puis Belk. traverß le fait, æc. 


Ota, F en bt̃ de Tris Le def. ſe rend al Exig encont, & devant le jour return, il fuit p2{, þ Treſpes. 
N q ll fuit utlage en un aut᷑ bt a un aut᷑ ſuit, Et oe le bt᷑e return. Purqͥ Kirt. pꝛia la Court 
com̃t ql eit purch chte de pdon q il ne ſoit p3 livt᷑ hoꝛs de Flete devant Cc q̃ il eit trovemainpzs 
a no?, C Th. Non fera, æc. | | 
EN un bre de Annuity poꝛt᷑ vers un Parſo, le Aiẽ returfi qui il fuit Clerk. Purq Venif facias annuity. 
iſliſt al Eveſq; return a c jour. Et oꝛe le Parſõ fuit eſſoiñ̃. J Can. L eſſoiñ ne gift: pq no? 
pziom? q vo? ref le del. ¶ Th. Cẽ verity. Quære: car jeo croy q ẽ eſt pẽ᷑ q ᷑ Eveſq; eſt pty, tc. 
EN un bre de Tris Wich. chalł le count, ÞCc q̃ il av counte des bñs tmpott a la valu de xl li. Treſpas; 
Ele bf fuit foꝛſq; a la val de xl s. ¶ Th. Ceſt bon demurt᷑ dabat᷑ le count. | 
J2 Aſſiſe de novel diſſeiſin Le t pled en bart le fait le beſaile le pt ove gart᷑, fait a un J. de Ame. 
C. que ent. W. que luy enk. Jugement, ſi encont le fait que compꝛent gart, Aſſiſe doit 
eſtre. ¶ Morice. (4, v. b. c. il pled un garf fait a J. « ſes heirs & ſes aſſignes, & il eff aſſigñ 
daſſigh. Jus. Et non allocatur. Et puis il dit que R. noſtre beſaiel mozuſt ſeiſi; apꝛes que moꝛt 
entre noſtre ayel, æ moꝛuſt ſeiſi; aps q moꝛt no? entramꝰ, æſeiſis futm? tanq; ꝑ luy diſſeiſis, æc. 
C Finch. d. v. b. c. il pꝛent ij titles: un, q ſon beſaił moꝛuſt ſeiſi: 5 auter, que air _ 
| Ip 2 eiſt 
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ſciſy. Jurq teñ il a rũ: car ſino? travſom? le ſeiſin Vn, aut þa teũ a niet dedit. Purq Morice 
dit, q Fũ ẽ piuãt aTaut': æ no? reliomꝰ þ E ſeiſin nf aiel. Et Finch. dõq; diomꝰ no?, qu il ent, J. q 
eſtat no? as cõe no? avos dit; ſas 7 q vt beſaile moꝛuſt ſeiſy. Pꝛeſt. Et alij e contra. 


Detinue. I Ohn fits T. de D. poꝛt bfe de Detinue des chateux. Et count com̃t fo garb av bait ot chat 
ak def. a bailler ar pr. ¶ Ufflet. Ou J. fits I. de D. ad pozt ẽ bt̃ vᷣs no?; no? diom? q̃ J. ẽ ba 
ſtard. Jug de bf. ¶ Fin. Depul q̃ cẽ un bt̃e pſonel, æ ne ſum? rie a dbr p deſc, eins chat, des 
qur no? fuimꝰ ẽ poſſ. Jug. ¶ Ufflet. Qfit vo? aves ſupp q vo? eſtes fitsa T. ou vo? ees baſtard: 
bt ẽ faur. CCand. C 8 ſurnom. C Th. Qoilles dire q il n'e ſõ fits? poies bn dire: mez k ql 
ſoit baſtarbou mulier, iſſue ne Tpndf pz : car no? ne voile mand ak Evelq; ſur un abat d bre. 
C Utiler. JlE miſch, ſi nf chalk ne ſoit allow: car aut᷑m̃t s il poꝛt᷑ bre vs no? auterf. coe ht a 
opc les ant, nt bouch ß eſtopß de luy baſtardr, pe q no? acceptamꝰ eſt fitsa luy en ? bre. Pura 
Th. p C ve chall ßa ent a oꝛe, æ voꝰ ſave autref, mes le bf eſt aſſets bon. Puri reſpõdes. 
JN ). pon un bfe de Tris. Et coũt q il ameñ $ jum̃t a foꝛce æ arm̃s. ¶ Claim. Sir, no? di⸗ 
omꝰ, qr jum̃t fuit a un G. q moꝛuſt, æ no? cove exec ſeiſim? le jum̃t, & le pk viet & voile 
av ameñ le jum̃t oveſq; luy, « no? luy diſturbamꝰ. Jus, fi toꝛt cc. C Finch. Str, v. v. b. il ad 
juſtiſie le pꝛis, æ (6 ple amoũt a niet pluꝭ, mes q le jum̃t fuit a luy, « ney a noꝰ. Puri no? voir 
aver q̃ il amen nfe jum̃t, cõe c. ¶ Claim. Moꝰ avõs conu un poſſeſſio en vo? tiel ql, mes no? 
vo? deſturbamꝰ pur ẽ q̃ no? fuim? executoꝛ a G. a q le jumẽt fuit. Buis Finch. paſſer ouſtre de 
gre, æ dit, ij G. tiẽt de pł un meas en H. p certein ſerviẽ « ꝑ heriot; & dit qͥ luy, & ceux q̃ eſt il ad 
en k Seignioꝛv, ont ew heriot apʒ la mozt de chelcũ tenat d m̃ le mes de teps dont il ny ad 
memopy; & pur t q t᷑ fuit le meliour beſte, no? le ſeiſm? aps la mort G. & fuimꝰ ſeiſis tangz vo? 
a foꝛce c armes, #c. ¶ Claim. Mous diomus qͥ A. eſt hamel de E. c vous diomus que un J. qui 
eſt vous avez en le Seignioury enk. un W. q eſt G. aver en la tenancy, a tenir p fealty, & per 
le ſervice dun clowe de Syliff p touts ſervice. Jugem̃t, ſi enconter le fait heriot, cc. Finch. 
Niet copzis #c. ¶ Claim. Sir, no? diomꝰ q G. av ij mieſ. en la vill de E. «auf mas neÞ teñ 
de luy: mes t mats ẽ tenꝰ de lup p les ſerviẽ q̃ no? avos dit: pq deł mes q n ẽ p tenu de lup, 
il ne doit heriot av: e der mals cop2is en t fait, vo? ne vev heriot dber cauſa qua ſup. ¶ Finch. 
Qous avez pled q̃ nous ne poiom̃ claim heriot, pur ceo que le fait voit, q no? ne dev aver he- 
riot, & ẽ aves rñð, pur t᷑ q̃ il n eſt cõpꝛis. Purq oꝛe de pled dauters tefits la Ley ne moy chac de 
rũdt̃. ¶ Th. Il ad mfe que T. moꝛuſt ſeiſy de ij miert. de E. a H. eſt hamel, & de run vous ne 
putrT av heriot p cauſe det fait q il ad mis avit; & det auter ne poies aver heriot, pur c qneſt 
[B] pz tenu de vous: pq il eſt (Bj reaſon q vous rfides a luy. Qtizre. (B] 
IH 5 7 R. de B. po2t un bt̃᷑e de Det vᷣs un T. de H. & count q il aver leſſe touts ſes res & tents 
en H. a term̃ de x ans, rend a luy v mart ꝑ an, æ grãt ꝑ m̃ le fait, q a qͥl heure q le ret fuit 
aderef, bñ lit a luy æ ſes hfs entrer: & dit qu il fuit pay del pꝛim̃ an, æ puis il cõtinua 8 eſtat ꝑ 
vans; #Þcqle ret fuit aderere pun terme, il entt᷑: « mit avat telmoigñ le leas, q poꝛt date & 
H. & counte dũ c& ſom̃ de le art᷑ devãt ſo entre. ¶ Cand. No? diomꝰ, q VEveſc de Hely ad co- 
nilãʒ de touts maners dez ples deins ple d Ely; & diom? q H. eſt deins le Frachiſe. Purq̃ no? 
pꝛiomꝰ nk Frachiſe. C Belk. Sir, v. v. b. c. le fait purpoꝛt᷑ date en H. le ql eſt hoꝛs ð la Franch; 
c c eſt un det p cauſe de la pꝛim̃ cõtract. Et p ch il ne dedit q H. ne pz deinz le Franch, la 
Franch fuit diſalow, cc. | 
Nota. E Inch viẽt a la bart, e mt᷑e com̃t le Conf d Arũd av bt a Metropoliti, hoꝛs dun Quare imp, 
vs f Eveſq; de C. Ou le Metropolitã ad oꝛe certit᷑. qu il eſt hoꝛs de ſa Jurisdict, iſlint ẽ exe⸗ 
cu: æ voꝰ diomꝰ que ł Eveſq; de C.eſt de pla, æ ad fait un Aicar 8 lieuteñt, de faire touts choß 
en 8 lieu. ur no? pꝛiõs br a 8 Uicar.C Th. No? ne ſin? apy! le ql ad il fait 8 Aicar 8 lieuteñt, 
ou nd, devat t᷑ q no? ſoyomꝰ ctified cer: car no? ne devos mander de Ley a nul aut, koꝛſq; a 
lu m tanq; nous ſoyomus certifie daſcũ def. en luy, «c. 
Nun Præcipe qd redd' Le tenat fiſt def, aps def, viet un J. & dit, q ł t᷑ tiẽt en dower la re⸗ 
Bl. a luy res: c pꝛie ee rec. J Chelr. Heir le t᷑ fuit dd, ne vietp: pq il ne remiſt foꝛſq; un 
Jug a rendf, a qu il teps ceſti qui oꝛe pꝛie ce rec, ne viẽt p. Puri depuꝭ q il ad ſurſes 8 temps, 
ptãt q il ne fuit pſt a teps le defaut fait; no? paios ſſin de ff. J Cand. Il eſt venu afſez p tẽps: 


car il eſt venu devat Jug rendz e nom en t cas de rev. Et puis le t fuit autkoiʒ dd, æ ne viẽt 
p: Þq il fuit receu, æc. 


Treſpas. 


præcipe 
gd" 1 eddꝰ. 


præcipe Nun Præcipe qd redd a Petit Cap return, ¶ Bel. pꝛia ſſin de tr, C Kir. Uo? verres p re- 
q& redd' I cold, i le prone my bñ cõtinu; car le t en koꝛiginal eſt nom J. de B. de C. æ en le Habere 
fac viſñ C. entleſſ. iſſint le ꝓc diſc'. Et t kuit trove, þq Belk. count devs luy, tc. 


præcipe Nun Præcipe qd redd' Le t᷑ vauch a gart᷑. Qui viẽt, æ dba q il ab de luy lier. Ou il miſt 

qd redd'. avat le fait 8 per, q heir il eſt. C Belk. No? diomꝰ q nt pet moꝛuſt fli des tefitz en C. & D. 
qur fot deptablesenter males, & il av iſſue no?, & un J. æ diom?, qͥ il ne moꝛuſt fſi de nul auters 
tents. Jug de c vouch}, C Fenc. Sir, v. v. b. c. il ad conu le fait 8 and; & q il eſt heir a le Coen 
Ley: pq no? pziom? q il ſoit mis a gart;̃ C Momb. Uoilles la vemurt? Et Fenc. noſa pr: 
mes dit q J. n að riẽ p deſc jour de vouch. Pꝛeſt. Et alij e contra. 


Scire fac*, Ich. vient a la bart, & dit que un W. de B. & K. fa feme ſuit Scire facias bun fine 
vers un T. Par quel fine un K. aver done meſme la terre aun R. en le tail, ſavat 15 
revl, 
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rev. a luy, & W. & K. ſa feme ozeſuot p cauſe de revs, &᷑ ł t᷑ pled en bart que nous ſuimus 
execuc, & ent. un J. q eff il ad: æ nous dions, q nous leſſomus ß ct condic, le gl ne kult pox, 
Purque nous entramus, & T. poꝛt bꝛiet de Dec vs nous, & rec æc. iſſint ec. A q 113 diß q nous 
enk. K. en fir ſans condic, de que nous avions un Niſtprius,& Sir H. Green ne voilt pz pndf E 
Niſi prius, p Tq kiſſue fuit pꝛis encont᷑ Ley. Purq no? pꝛiõs que tiſſue ſoit amend ou q nous 
poyomus av Niſi prius ſicut alias, & q le ꝑty voile conuſſt la condic, & demurer en Ley. Le ql 
no? aurons oꝛe t fuit nient triſteant lexecuẽ deuat, ou nient. J Kirt: L'entet de Green fuit que 
com̃t fuit don ꝑ cõdik, ou ſans codif, il n avec pʒ ł ſuit. Et puis il ab Sicut alias. 


Rief de Waſt fuit pot vs tenãt en dower. Et coũt com̃t k reve fuit ar pr. C Belk. A. v. waſt, 

b. c. il neaffir nul title de dft com̃t la rede ſera luy. Jug de bt. Non allocatur. ¶ Belk. 
No? diom?, q̃ no? n aurõs riẽ en le teñts jour de bt pozt, ne unqs puis. Jug de br. C Th. Jt 
ne puit að bt᷑ 63 nul auf foꝛſq; 6s t en dower . car il ne ſupp nul autt k en dower koꝛſq; ceſty q̃ 
tient en dower, e d ces voꝰ: & ceux ? Chant ne voik pz grant bt vs ceſtuyq ad eſt del t en 
dower. Purqrfidez C Belk. Sir, nous diomus, qᷓ kanc le pt, a ql la re deſc, tc tant ꝑt᷑ fait 
com̃t teigũ en dower cofirm noſtre eſt þ kme de vie. Jud de k bf, q ſupp no? tenat en dower. 
C Momb. Le fait ne pve pas la rebẽ de Sbt᷑: car tenãt en dower tiẽt a tm de vie: purq le bꝛiet᷑ 
eſt bon. Et puis Belk. paſß ouſtre, & dit q ⁊ ant per meme le fait puis q la rebẽ luy fuit deſc', 
grant que il ne pa my empeach de waſt. Jug cc. ¶ Claim. No? diomus, & long temps devãt 
date de @ fait J. voſtt᷑ bat fuit ſeiſi de le terre ens demen coe de fi, & p fin conuſt ms les te- 
nements eſtre le dꝛoit un T. per foꝛce ð ql coniſ. T. grant & rend aret᷑maiñ mz les tenements 
a voſtre baf p kme de ſa vie, le rem aps 8 dec' a R. q vous ſupp q fiſt le fait, a luy © a les hs 
de 5 coꝛps engend, & p de def. difſu le rem a ſes dꝛoit hes: & diom?, que nous ſumus iſſue en 
le taile. Jun, ſi ꝑ le fait cẽy q na foꝛſq; eſt tail en le rem, q fait ne no? puit turner en Þju- 
dice; devons eſtre ouſtt de T act, cc. C Belk. Sir, v. v. b. c. il ad ſupp t no? teno? en dower 
de ſa heritage, qu il ne puit eſtre entend mys q̃ il eſt inherit per noſtre bar: & oꝛe il ad moſtre 

q il eſt pchaſo2 qui eſt contraf a ſon bꝛiek. Jug de bꝛiek. J Finch. Nous ne poyomus av aut 
bꝛiet᷑ foꝛſq; tiel: car jeo n aurai my ex aſſignac, g il ne ſoit ou la recion eſt grant: mes oi 
le baron alien ſa terre, æ la feme po bzief de Dower, & recover, & fait Waſt, Yaliene avert bt̃e 
de Waſt, ſuppoſ. q̃ et tient en dower de ſa heritage. Purq C Belk. Uo? duiſſes av br acco2d a 
voſtre cas. C Momb. Andes; le bt eſt aſſe; bon. C Belk. Nous ne coniſ. pas que it ad eſtaf 
tail en le rem: mes vo? voies bien coment nous avpons pled un rer de Maſt fait ps ant a qui 

(B]1a revtion fuit. Et a Tq il dit q il aura revtion foxlqz en le tail, aT la Ley ne moy [BI metf (B] 

a rñdt q per le fait le deſc” per le taile ne pz diſpzove, ne rien eſtient fozſqs un autr perſonel ; 
car t᷑ q doit recovef, 8. lieu waſt eſt doñ p le Statuf en avãtage der pr, en agrem̃t de ſes dam̃. 
Purq̃ no? demandons Jugem̃t, fi encountt᷑ le fait atk deves ab: & vo? diomus ouſtre, q̃ il ad 
aſſets per deſcent en ka ſimple. ¶ Fenc. Et no? demandons Jugement, de puis q̃ ceſty qui ſiſt 
le fait way rien ſinon en le tail; q fait ne nous doit nocer. Jugem̃t, fi #c. ¶ Skipwith. Si t᷑ 
in le taik charge, tiſſue en le tail defef le charge. C Belk. Sir, le Statut ne doñ foꝛſq; en cas de 
fefl', ifſint qd per fen & feoffament᷑ ipſorum, &c. Per qu il ne reſtrent fo2ſqz feff, #c. C Th. 
Coment q̃ le Stat ne ple foꝛſq; des alien; uncoꝛe le Statut eſt a entendt᷑ de touts choß, q̃ purt 
tourñ ẽ diſheriſoñ det iſſu en le tail; cõe ꝭ cas de gart᷑ il neſt pz bart᷑:mes il eſt uſe q il þa bart᷑, 
ou il ad ꝑ deſc, 4 c'eſt þ equite de Ley, uncoꝛe t Statut de donis condicionalibus ne le doñ pas, 
eins eſt doñ en un autre Statut de Gloc ę t en aut cas: mes ß equite de Ley il eff bat, mes ł 
gart (as pluꝭ n'eſt p3 bat, cc. ¶ Wich. La cauſe q il eſt bart᷑ la, eſt p c q̃ per le deſcent de fa 
ſimple il gart « mett᷑ ſa terre en lieu de taut terre: & þ ceo q ceo ne ſerveroit de rien de chãgt 
run terre p kautre, per ceo cauſe cheſcun de eur tiendt en peace; mes le gart᷑ a per luy ne ßa 
my bak. ¶ Belk. Si Yanc uſt-waſt' tout, il n aver james action, ou ſi uſt aliem a un autre & k⸗ 
alien uſt fait waſt, il n aver jammes amend. Puri Skipwith. Tenant en le tail nad en mãer 
foꝛſq; a me de vie, ne C fait puit eſtre plu{ large en effect foꝛſq; pur fa vie: car per moꝛt le fait 
perd ſa foꝛce. ¶ Knivet. Le Statut reherẽ un miſchief, com̃t les iſſues ẽ le tail furũt diſherit᷑s. 
Et do remedy apꝛeʒ qd per factum & feoffamentum, &c. Et c'eſt a ent de nul chos', que purf 
diſheritet $ iſſue; 4 per cẽ bt il recover eft tail. C Finch. St ten le tail grant eſfovs, ceo 
grat ne dura foꝛſp̃ p ſa vie, ou en t qu'il face ſtatut marchat ou Reconif. & le Reconiſ. ad ere- 
cuẽ de la terre tail, aþs ſa moꝛt kiſſue luy ouſtre, p ẽ q̃ en maner il nad eſt foꝛſq; p fme de vie: 
car devant Statut, apꝛez iſſue il aver fie, & ſon iſſue aver Mord: & 9 il uſt fait feloñ k Seignioꝛ 
aura bꝛiet dE ſcheate: mes puis le Statut fait ſon eſtat᷑ n'eſt a Jug en Ley q tme de vie: car ꝑ 
Statut cheſcun iſſue eſt purchaſoz, æ pꝛendt᷑ S title de? primer don,  þa ajuge eins ple pꝛimer 
don, come purchalſoꝛ. ¶ Morice. Ce eſt verite, q̃ le ht en la tail defer charge devant fait per 
ſes ant᷑, æ la cauſe eſt, pur ceo que il eſt eins come ht en poſſeſſion ; iſſint que le demen ne ſera 
pas charge en ſon poſſeſſion, plus qu il ne fuit en la main x donoꝛ. Mes en la cas icy il neſt pz 
poſſeſſion, iſſint qu il n'eſt pas tout un, ou il eſt hoꝛs de poſſeſſion, & ou il eſt en poſſeſſiõ. Et 
jeo pole q tenant en le tail eſt tft a teme de vie, æ puis grãt᷑ qu il ne þa my empeach de waſt'; 
jeo di que łiſſue n aura pas action de Waſt 6s luy pur le fait que ſon anceſto? fiſt. Mient plus 
en ceo cas. ¶ Finch. non: car la il avet̃ bꝛiet de Formed': mes ou er tient en dower nient; 
eil fuit ajuge en Bank le Roy oze tard, que ou tenant en le tail averoit leſſe a terme 
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De vie, æ puis releſſ. tout ſan dꝛoit, q le ent le iſſue en le tail fuiſt maintenu aps la moꝛt le k a 
terme de vie, tom̃t que kla fait acrue pent Vanc © luy per le ret: car ſon vet ne pint citeinn} 
foꝛſq; ſõ dꝛoit demen, æ t reſt koꝛſq; pur ſa vie demen. ¶ Belknap. Si tenant en le tayl grant 
le veſtu de ſon boys; & devy, le grant puit couß le bois c Vamene, pur ceo q ceo ne fuit foꝛſq; 
chatelk en le poſl. le pet de qu il il ſoy puit de voluꝑ: Car {i un abat ma mel. & kameſ, jco 
aver q bꝛiet de Treſpas g il ne memoꝛe en le ſoyl. Mes le Statut done, Od ſi aliquis paſcit al- 
teriꝰ ſevᷣał, il puit aver 7A. & il ne done en nul aut cas, iſſint n eſt il foſqʒ chatelł, de qui il poit 
faire grant as autres. ¶ Finch. Uo? dits mal, ſi vo? abat ma meil. jeo ava Aſfiſe. Et en cas 
q mo per grant᷑ le veſt e de ſon boys a vous, ou aſcun autre choſe q eff trenchaft a le ſoyl, vo? 
ne le poies pas aracer, eins aver byicf de Covenir Gs moy, & nul aut remedy ne giſt pur vous. 
C Th. Que voilles demandet en cas que le fait ne ſoit mybarf. C Finch. An Niſi pri? denquec 
des dat. C Th. Uo? ne poies my ad Niſi prius: car il n ad nul iſſu pꝛis ent les pties. J Finch. 
Dong pꝛiomus nous bꝛiek a Tic denguet des dam, ec. ¶ Belk. Ceo ne deves aver devant q̃ le 
waſt ſoit trove, ¶ Wich. Il n'eſt pas dedit de vous, c vous aves pled en Jug, iſſint ne poiẽt de 
Ju k waſt eſt conu. C Th. A ql entẽt pledes vo? le deſcent 2 C Belk. Sir, ac entẽt q encontre 
le fait ſou anẽ q̃ ſonne en comon il n avet᷑ pas act, cõe en c cas ſi le tenãt en le tail leſſe a fme 
des ans, & devy, ſi kiſſue entre, il avet᷑ act p bꝛiet᷑ de Covenant, & ret᷑ ſon terme, pur ceo qu il 
ad aſſets ꝑ deſc. ¶ Skipwith. Ceo que vous ples nt pas Ley : il ne recover james ſon terme 
per bfe de Covenant, com̃t il eit afſetz p deſc, mes s il fuit tiel que biet fuit maint vs luy, 
iſſint qi puit ple en bar, aſc' colour ſera. ¶ Knivet ad idem. De pledet᷑ en bart ove le deſcent 
vs [iſſue en le tail, t nẽ fol un ſublequency de le Statut de Gloẽ que ple de gart expꝛeſſem̃t, q̃ 
tout face la chartre ſon pet᷑ mention que {uy & ſes heirs ſoient ten? a la garr, c en cas de leas a 
terme dans, ſi kiſſue ouſtre le terme il ne recover per bꝛiet de Covenant foꝛſq; dam̃, s il eit aſſets 
ꝑ deſcẽt. C Th. No? ne deves pas enquet des dam, eins de waſte, comẽt que nous ne Jug 
pas bat niẽt plus que en Aſſiſe. Si le tenant pled un ple en bart ou il ne conuſt nulk ouſtre, & 
E pt n'eſt my bar, nous enquerromus de le ſeiſin & diſſeiſin. Auxi en t cas, quant il nad pz co⸗ 
nu le waſt. uis Belknap. entend que le Jugemẽt paſſeroit contre luv, dit, nul? waſt fait puis 
la moꝛt ſon anceſtt᷑. ¶ Finch. A E ne ſeres receꝰ: car nous av pled en Jugem̃t, æ ſumꝰ demurt̃ 
le ql le fait noſtre ant ſera bart᷑ encotre nous, ou nieut. Puri de retuſ. ceo pt en quel no? ſu⸗ 
mus demurt, & pꝛenð un autre iſſue, ne fa receu. C Th. Coment que nous duiſſ. mandt a Ait, 
il ne doit enquert koꝛſq; de waſt fait puis la moꝛt Vanc,' olt nous poiomus enquert de meme 
le choſe, fi nous ne aju p bart il puit refuf. ſon ple, æ tra l. le point de voſtre bꝛiek; ſi cde en 
[B] Aſſiſe de novel diſſciſin le tenant pled en bart un rer le quel neſt bar cötk BI le pł CB) 
uncoꝛe aps il puit dit que il ad fait nul diſſ. Auxi icy, depud que le waſt nẽ pr expꝛeſſem̃t conu. 
C Finch. Il eft plu? de lay a nous de trier tids que d mand a ic: car fi no? pledomꝰ a iſſue ſur 
t poit, il putt apʒ fe eſſoiñ, mes ne þa il my, g il ſoit mand a Ait, & S il voit relel. keſſoĩ, nous 
voile bñ reẽ rifle pul, ¶ Belk. releſſ. Teffditi Et Finch. replia, æ meint᷑ q il avoit fait waſt pu? 
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la mozt 8 anf, #c. Bꝛeſt. Et alij e contra. 


Formeds, N un Formed” en deſc Il count bg do fait a 5 ater, fiſt le deſc' de ſõ ater tags a5 per, «© 
d fo pet tags a luy, c luy fiſt h ał ayer pamont. C Finch. Sir, ou il ſoy fait heir ak aiek, 
noꝰ ne conif. p3 ł taił: eins vo? diomꝰ q aps la moꝛt Vaier s per fuit ſeiſi, iſſint duiſt il ſoy aver 
fait ht a ſõ per. Tug ð bre. ¶ Fenc. Sir, v. v. b. c. t eſt un bre de Drt : c noꝰ dd pcauſe der doe, 
le ql Ent title: pᷣq̃ Ot no? avõs alles un poſſeſſiõ en le don, aſſes no? ſuffiſt. ¶ Mob. Qñt a t q̃ 
lo pet᷑ fuſt ſeiſi. 4 Fenc. Sir, ou il dit, q nce per fuit Teify apʒ la moꝛt nt᷑e aiel, no? diomꝰ q̃ kayeł 
en ſa vie enfeff. nt per, c K. ſa fee les hrs K. c d eſt cõtinua tãq; nt pet moꝛuſt, © K. ſon eſtat 
ad cõtinu tag oꝛe, & ẽ la fee J. vs qui no? avos port nt᷑e bꝛiet᷑; iſunt n aver nt̃e per foꝛſq;s a fm 
de vie per le feff. nte aieł, de quel poſſ no? poiomꝰ demander coe heir ꝑ © bꝛiek. Jug, fi nte bte 
ne ſoit aſſes bon. ¶ Finch. Nous fac tout, temps pꝛoteſtation, que nous ne coniß pz le tail: 
mes ou il dit que kaier enfeff. fon per; no? diomus que al temps de feff. ſon pet fuit deins aß, 
ſſint (6 pol. aps la moꝛt Vater ajug en ſõ meliour eſtat per le k. Jug de bfe. ¶ Fenc. Et dep? 
que vous ne dedifs p que Laiel enfeff, ſö pet ß feme, per que il purch jointment & k eſtat eſt 
unẽ cõtinue en la fem, iſſint Yeſtat þ per tout temps p purch; Ju. ¶ Finch. Si t᷑ en le t enff. 
{6 fits deins age & devy, il þa ajus eins p foꝛce de le tail: car fi nul chars fuit fait devat p ſes 
ank il ne diſcharget: car (6 acceptatio deins age ne luy þra pꝛejudiciel. Pu il paſſ. le bt̃e, æ pledð 
en barre ꝑ le fin de m̃ Laier ꝑ q̃l grãt c rend ar memeʒ les tenem̃ts ove gar: oveſg k qu il 
av aſſes ꝑ deſc”; & dit q le ddãt ẽ deis age; & pa q̃ le poł demurt tanq; a ſõ age. J Claim. alk en 
cert᷑, ou noꝰ avõs ꝑ deſc. ¶ Finch. Qñ̃t vo? eſtes de plein ag, æ aves rely a no? q vous n aves 
rite ꝑ deſc, donqᷓs deb no? all ove. Et puis le por demurt, æc. 


Dette. FE? bre de Dette po!t ꝑ exeẽ Le defend viẽt p YErin, & dd Jug de bre: car en tExis le def. 
eſt nome W. &en tobliq J. ¶ Belk. Sir, Tonginalt & le recozd ſõt accord at obligar, & no? 
avos coũte vs voꝰ, & puit eſt q̃ le Ait ad change ntbre. J Fenc. En koblis le teſtatoꝛ eſt nome 

J. M. de M. & en le bt᷑e M. fuit entleſl. Purque le bre abat, xc. 5 


Qu. imp. N un Quare impedit poꝛte per le Cont d Arundel vers Eveſq; de C. il fut᷑ a iſſue, le quel 
le prefente le Conf conuſt eſtre perjufs, ou non. Termino Hillar prox præterito: p20- 


ces continue tang oꝛe ar xv de S. Mich. & pur ceo que le Jut᷑ ne viend pz, Octo tales fuit ag 
re 
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ref Lendemain des Ames: a quel jour XEngueſt vint, & le Octo talcs aurf, ¶ Cand. chalt 2 
teſtes der pꝛim̃ panel, per. cauſe que te Conf ad un Hund in E. a quel Pund i3 devient venir 3 
c pur ceo que ils furent dejng le ditt le Cant tout ne kur i13 p3 ſes. ks, le chal fit allowe. 
Sed quære, f il ſoit chalk, a dire al eſt dems ſon dittt per caale dun rent charge, fiTþa chaff, Et 
aſcuns furent chalk, pur ces q ilꝭ tiend bun J. quel J. tient ouſtre de Conte; Ele chall allowe, 
cot qu il ne fuit f immediate. Puts Cand. chal? Tarray de Octo tales, pur ceo que a Venire fa- 
cias ref le CT ref, qu il avet̃ mand al! bailk tEveſ de C. © oꝛe vous verres per ret de Qiẽ que 
il ad m̃ fait Yarray de Octo tales; urque nous u entendons p3 que fur coo array voill LEng(E 
pꝛeud. ¶ Th. A Venire facias ref.aſcuns furent chal, nur ceo qu ils furent s le Conte; æ aſcus 
pur ceo qu ilʒ furent fs Teſſq. Et oꝛe le ir ad ret cauſe; pur ceo qu ilʒ ne ſont pluſoꝛs fg 
deins la Franch, qui ne lont ts a kun aua Vauter ; purque te chall fuit dilalom. Puls alcũs de 
Octo tales fut᷑ chalł s, pur ceo que I Eveſq; long temps devar que leʒ Octo tall iſſiſt, fiſt ſorfi eur 
a la Court de Rome pur tt debat, que eſt enter eur. C Th. Ceo chall ne gift pas in vt̃e bouch, 
quant il eſt voſtre ſuit; demene: mes i le chalt ſuit vs 1 Enel, ceo ſera bo chalł pur ! Eveſq;; 
mes voſtre ſuit demeũ n'eſt pz chall pur vous. Mes ft la chall uſt falt aleun treſpas. pur quel il 
ad cauſe de ſuir, ve ceo enquerons. Et ſic fecit. Et puis x furent mres & ij failleront; purque 
Finch. pꝛia Octo tales, c Non omittas al' Ait: & pur ceo que le Clic av ret at Venire facias quel 
aver mand al bailt 1'Eveſqz de C. & le bajll/ avoit ret un panel dez kz de Tun party & de kauter, 
les queux furẽt chall per les parties; iſfint ſumus apꝛis qu il v ad det. in le baill', & nomemt 
pur ceo que il eſt baill al Eveſq; q̃ eſt pty, purgue Non omittas fuit grant, & jour doit tangs at 
xv de S. Martin. ꝗ quel jour PEnqit viẽt, & Cand. chalł le vi tales: car il fuit array per le Cc 
qui eſt demurt ovelq; le Conte, & ad ſes robes ; & ceo trove per trioꝛs. Purque tarray futt 
quaſſe, & jour doñ ouſt' a le xy de S. Hilf, & bf as Coꝛons de faire Varray. - C Finch Moꝰ dto⸗ 
m? que [un Coꝛoner eſt t᷑ al' Conte: purque nous pꝛiomus bꝛiek a lauter Coꝛoner ſole de fait 
le panel, ou ouſterment un comiſſ. a un autre. C: Th. Leſſes kauter katre le panel ſole dong: 
car vous n avec̃ nul auter pur vous devant que il ſoit chall' per lauter ꝑpty. C Skip. Si voꝰ pled 
al” Pais, aures voꝰ adire que le Git eſt voſtre coſin, & pꝛiet᷑ biet as Coꝛoners. C Finch. Dil 
Sir, ſt jeo croy. J Sk. Non aures devãt q̃ il ſoit chall per le ꝑty, cc. 8 
N un Scire fac pozt p l Abbe de Lira 6s le Dean de E. dun Annuity rec, & le Dean pꝛie aid scire fac”. 
du Roy, pur ceo q le Roy fuit ſeiſi del avowſ. difcharge, & fiſt collac al' Dean diſcharge. 
A que fuit dit, q c eſt un Scire fac, in quel la party ne ſera mis in delay; æ auxi S pꝛedet᷑ ava aid 
du Noy in le pꝛim̃ oꝛiginal. Et nient contriſteant cela laid uit gran. Vide plus de prima ma- 
teria: Term Triũ, com̃t le pl fuit abatk, cc. Fo Sap 999 | Ee 
[B ] Orr R. Seigners, auterf.-port bꝛie de Treſpas 68 l Abbe de Whitby, & auters 7s perſons, que CB] 
I fuf ſes Commoini. Et count de ct” arbt᷑ coup a la valu de l li. & dayters biens a la valu, 7ccip=. 
cc, a toꝛt, & ſes dam̃ de CC li. Et quant a coup des arbꝛes, il ple nul toꝛt, & quant a rem̃, 
il demurf in Jug, qui fuit trove encontre ! Abbe: purq un Niſi prius iſſiſt a 8 Juſtic᷑ aſſigft coe 
de t qͥ fuit travCl. cõe denquerer des darn de ceo qu il demurt in Jus. Puts ple Niſi prius trove 
fuit quant a les arbꝛes coup, de riẽ culÞ: æ de tout le rem̃ il tarer le dam̃ a xxviij li. 4 xij. puri 
of il pꝛia Jug. ¶ Belk. Sf, vo? troves ꝑ recoꝛd, q il y ad erro2 in le recoꝛd, purqui vous ne de⸗ 
ves my aler a Jus: car le baief fuit poꝛt᷑ vs łAbbe c cf Commoin, ou Abbe ꝑ luy m̃ pled de ris 
culp; & le Connnoiii auri per eur mz, & les Commoin ne potent doner nul rfis ſans kabbe. 
Purqui no? cnt que ſur tiel recow 959? ne poies my aller a Jug. C Th. Le ple ſera come vous 
dits; mes le recoꝛd ſera entre que le Commoin reſpond per eur 13: & aurt il fuit pled tout 
a un jour, iſſint que ceo que le Commotin pled a meſme le jour q Abbe pled, fuit le pk Abbe 
aux. Purq voill auter choſe dire? C Belk. Aurt v. v. b. c, in part ilz pled nul tozt, & in part 
eur demurt in Jus; tfſint avoient ils ij divs points ſeverals; cx vous mandaſtes de rnd tout a 
un temps per Niſi prius: ove ceo qu ils demurt᷑ in Jug il fera continu tout temps devãt vous 
mz: car il ſera eſſoiñ, apꝛes eſſoin un Judic', & ceo que eſt in Jug ſera tout temps devãt vous, 
t in nul auter lieu Jfſint #c, ¶ Knivet. S il y ad temps jour per Niſi prius devãt nous cieins, 
t ſi f Enq̃ſt uſt eſte pꝛiſt cieins, le dam de t qu ilz demurt in Jug ſera taxes ꝑ in VEN, æ le ꝑty 
avet᷑ ſon chalk aurt bien ou les dam ſer̃ taxes, come ou ilʒ font a trabs. Purque voileʒ auter 
chole dire? ¶ Th. a Finch. que pꝛies voꝰ? ¶ Finch. Sit, nos dam taxes ꝑ Enqueſt. ¶ Th. Ceo 
11 averes vous paz: car vo? count des arbt̃ coup a la valu de l li. de quel il eſt acquit᷑, qu il n'eſt 
culp: & auxi vo? count a vos dam̃ de tout a CC li. æ l Enqueſt ad tare les dam̃ de rem a xxviij 
li. & xij. Purqui de tant come il eſt acquit᷑ de l li. il eſt reaſ. qu il ſoft recoup de le CC li. purq̃ 
uncoꝛe xxij li. de ceo que leʒ dam̃ ſont taxes (er recoup: car xxviij li. © xij, & xxviij li. iffint re- 
main und xxij li. a recoup, pur ceo que vous n aures pas count a vos dam̃ de tant. © Belk. Sir, 
tl femble que il ſera plus recoup q le l li: car quant un ad count dun treſpas des biens empoꝛt, 
il countera a la valu; & auxi in pclos il countera ſes dam de plus que la valu ne: car il eff 
in dam de plus que le valu neſt. Purque il ſemble real. de recoup le poꝛẽ des darn tant come 
alkert de ceo treſpas, auribien come la valu. ¶ Skip. oꝰ eftes in la Trinite oꝛe: car les dam̃ 
{ont indiviſibles que ne poit pas fe deviſes in ceo cas: purq̃ rien ne poit fe recoup koꝛſqʒ a la 
valu, que eſt incert. Pud Finch dit p deli ber la Court, no? releſſoꝰ le xxij li. © p20? Jug der 
remant. @ Kniv. reherc tout le pꝛoces, & as q te pł recover ſez dam taxes ꝑ Enq̃ſt ſave le xrij 
li. les qur il ad releſſe in abꝛegem̃t de les 1 li. #4 le def. ſoiẽt pꝛis æ intant q le def. E acquit de 
parcek q il ne pz culp, le pt ne p̃ñ riẽ ꝑ 8 bt᷑; eins ſoit in le mercy, cc. 1 
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Na 


De Tamino Michaelis 


Intruſion. 


Formedõ. 


Nun bꝛiet᷑ de Intruſion Le dot ſuppoſe q̃ le t᷑ tient in dower le revc a luy ex aſſignat ione Jo. 

C Belk. mt᷑a fait, per ql un J. dona tant de tt at dbt, ql une Alice tiẽt in nom de dower. 
C Claim. A. v. b. c. il ad mis avant fait, le ql ſuppoſe q un J. dona tant de tf aluy, & le bꝛiet᷑ 
ſuppoſe qu il purch la revs' 3 iſſint ſon bꝛiet contrarie a ſon title. Jus de bꝛiek. C Belk. Auter 
bꝛiek ne poies av: & ſi vous voik la demurk, ceſt a fi action 8. que la rebſ. ne puit my paſſer 
per tiel fait, #c. 


"Nun Formed' in rem Le dbt counte qͥ la tf fuit don a un Ro. & K. ſa feme, & a J. our fitz, 
t as hs du cozps J. engend; ts'il devie ſans hf de 8 cops, le rem as dꝛoit hes R. & K. 


«le ql apꝛes la moꝛt K. 4 K. p ceo q J. eſt mozt ſans hf de ſon coꝛps, at avantdit W. fits « ht 


ravantdit R. rem doit. ¶ Fence. Sit, v. v. b. c. il ad mf le rem eſtre taile a les dꝛoit hs R. © 
K. E il nad pas mt᷑e in 5 bꝛiet que R. come que hf il ad db, ßveſquiſt K. Jug de br. C Belk. 
Nous ne poiomus að auter bꝛiet᷑ toꝛſq; ceſt acco2d ał ſpecialty; c nous devons faire heir a ceſty 
qui ſurveſquiſt. Pur Momb. il entend, quand vous aves mte in voſtre bꝛiet᷑ q le rem fuit taile 
a les heirs le baron & ſa feme, que vous duiſſes avs declare in voſtre baief le ſurvivoꝛ le baron: 


mes le bꝛiet uſt eſte bon tout n'uſſes vous fait mend in le bꝛiek de la feme, pur ceo q er moꝛuſt 


[B] 


vivant le baron. Come ſi jeo grant tt a un J. in tail, le rem a les heirs du coꝛps T. engend, 
E pur defaut diſſu a rem̃ a un R. in fe, ſi J. devy vivant T. R. aut boñ act de Formed in rem̃, 
ſupþ le don eftre falt immediar apzes la moꝛt J. pur ceo que le tail ne pꝛiſt unq; effect in les 
heirs T. car T. ne poit ad vivant luy meme: æ pur cet cauſe R. aut acc de Formed, ſuppoſe 
le rem̃ eſtre taile a luy immediat apꝛs la mot}. pur ceo qui il mozuſt ſans heir, ſans faire menẽ 
der rem̃ tail a les heirs T. In meme le maner icy. C Belk. In voſtre cas il fra ment in ſon 
biet que T. nad nul heir; & ſur tiel matter me il maint ſon act immediate apꝛes la mozt ]. 
mez ũ un rem̃ ſoit taile apes la moꝛt dun tenãt in le tail a moy (8 il devy ſanz iſſu) & a un W. 
pur terme de nos it vies, & W. devy vivant le k in le tail, il covient fair ment in mon bꝛiet 
com̃t le rem̃ fuit tail a leʒ ii; mes in le ꝑclos de mon bꝛiet᷑ jeo conveiet᷑ le tenãcy immediate aps 
la moꝛt le t᷑ in le tail ſanʒ tait᷑ ment de mon joint feoffee, pur ceo i jeo ne claim̃ rien de 8 eſtat. 
C Fenc. Le biiefeſt contrary in luy m̃, intant come vo? ſuppoſez le rem̃ eſtre tail a les hrs les 
if, & vous ne faifs heir fozſqz a run ſole: ifſint le bꝛiet contraire, ¶ Bel. Jeo ne moy puis fait 
gt a les ii: car per le ſurviver łenheritance acruſt a ceſty q̃ pviſt, æ a luy moy covient fair ht, 
Ede mter cela g mat d hoꝛs. ¶ Kirt. Al mfe per ſon bf que le rem fuit tail ales hrs R. & K. le 
ql tailla ſebal enherit in lour heir 3 iſſint duiſt il av demand kun moity cove ht a R. & kaàuter 
moity come hf a K. Jug de beef: car il eſt autt᷑ qñd le rem̃ eſt tail a les hfs de ii perſoñs, q 
amd il eſt tail a ii perſons in tt: car le purch lour eſtat ſet ajuge (eval. J Knivet. Si un rem 
ſoit taile a ii, ceſty qui ßviſt aver̃ kentit auribien de ceo que eſt in dr, come [B] de t q̃ eſt in ſ.B 
poſſ”; & les hfs n aut᷑ james ſeval actiõ, 8 il ne ſoit q lour title comece p ſeval dt᷑: come fi it 
Pceners glief in t tt, rendãt a eur ct rent, les hes kun & kautt᷑ let inherits, pur ceo q lour 
dꝛoit in la tert᷑ fuit ſebᷣal; mes Ot lour dꝛoit eſt per purch, james ne ſera lour dꝛoit ſeveral, 
¶ Kirt. Quant un rem ſoit taile a ij æ a lour hes, jeo ſcay bien que ceſti qui ſurviſt, aut᷑ ken⸗ 
tief: mes (pt le rem̃ eſt tail a les heirs kun & a les heirs kauter, lour dꝛoit eſt ſeval maink. 
C Can. Si un rem ſoit taile a les heirs R. & K. ou ils ſont in vie, aſcun voił dire que le rem̃ 
eſt void, pur ceo qu il v ad nul in qui le rem puit veſter; mes inc cas le tert᷑ eſt done a R. & K. & 
J. eales heirs J. engend, & pur def. diſſu le rem a R. & K. & lour heirs: iſſint in effect aut ils 
eſtat de fi ſimple, com̃t q les heirs J. auf mene eſtat in le tail. Come ſi jeo leſſ. tert᷑ a un pur 
terme de (a vie, le rem a ſes dꝛoit hrs, il ad fee ſimple maint᷑, « ſes hs aut Mord: mais le mene 
eſtat aps la moꝛt R. & K. luy ouſt de Mord', c ſuy met a bꝛiet de Formd in rem. Purq jeo di a 
ode {0 eſtat ſer ajuge oꝛe de keſtat ſo anc, com̃t q il ne puit av Mord p le mene poll. iflint q qᷓt 
le pꝛim̃ purch R. & K. fuit joint᷑, ſon beef eſt bon a dor cõe heir a R. qui ſurviſt. ¶ Finch. Si jeo 


leſſ. tts a Sir R. Th. pur term de ſa vie, le rem a ſes heirs, c a ). Kniv. Jeo croy q le dꝛoit eſt ſe- - 


Aſſiſe de 
no. diſſ. 


Wal; mes quit il eft taile ales heirs Sir R. Th. & ales heirs J. Kniv, 8 il7 ont heirs a ceo temps 
in eſſe, le d2oit eſt taile in c, auxi coe itz fuiſſent nomes p pꝛopꝛe noms. Purqui ceſtuy qui ſur- 
viſt aut kentier. C Kirt. Comet que le fi ſimple fuit in le baron c in la fee, uncoꝛe il dbpfozce 
der rem: c vous diomus que K. ad un fits æ heir J. Jug de bf. C Finch. Ceo eſt a m̃ kentent. 
I Momb. Mous ne fuimus pas avil. dabat le baief, ne affirm le bꝛiet bon nient le plus: purqut 
ſi vous voił pleder al action, le faits, ou autrement vous ſeres ajoꝛũ ſur m le point. C Kirton 
pall. ouſter, æ dit q une Alice voſtre mere conuſt 3 les tefits te nt᷑ doit, & ceo releſſ. æ quit- 
claim a nous c n heirs a toujours ove gart᷑. Jug ſi encontre le fine, qui compꝛent gart, action 
dev aver. Et miſt avant part de k fine. Et adjorñ. | 
N Af. de no. diſſ. fuit pozt devant Wich. & Finch. in Surf, vs un enk. de age. Qui ples 

CA inbarre, pur ceo que un T. fuit ſeiſi de m̃ la tert̃, #dauters tt: in ſon demen coe de ler, 
E avoit iſſu ij files, 8. Alice, c Chriſtian. T. mozuſt, A. & C. entret᷑ cõe fit & heirs, æ fif purpty ; 
iſſint que ceo TT fuit allot ale purpty A. c puis A. mozuſt, c C. enclaim̃ coe ſoer & heir entra, & 
vous enkeoff. & nous come filk æ heir a A. deins age vous ouſtamus. Jus, ſi de ceo ouſter Aſſ. 
doit eſtre. A qui le pł dit, que coe file æ heir ne poies claimer ; car vo? eſtes baſtardle t q mu- 
lier, & que ſon pere eſpouſ. ſa met᷑ at Royal in Lond', & illonq naſquift. Parque nous pꝛiomus 
baef ar Eveſqz de Lond de certifier. Le pł dit, que et naſquiſt a Lambeth in ł Eveſq; de Winc, 
E pꝛia que ceo fuit trie per Aſſiſe. Et fuit ajoꝛñ devant eur m3 a Weſtm. Du Tank pur le pt 
pa que ceo fuit trꝭ ner Al. car ceo ad eſte uſe devant ces heurs: & la cauſe ad eſte tout 
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(B] q le baſt ßa trie. Purqui il ſemble reaſon de met le por ſans jour. [B] © Finch. Jn cas HAM. LB] 


Nun Pr qd f Le t᷑ vouch a gart un Mars, ou nul bf ifliſt de luy Som, mes il av jour p roll. peacipe 
Et oꝛe viet le f æ dit, q puꝭ le dart cotinuice M. mozuſt, & vouch a gart un J. colin & hf a aa red. 

M. q eſt deins age. Et pꝛiomꝰ q̃ le poł demurg. ¶ Fenc. Ac vouch ne dev eſtre receus: car ]. 

n'eſt pas coſin æ hf, eins un Th. eſt colin # h a luy. Car no? diom?, q M. avoit iſſue un W. 
eilne, 4 K. puiſne. Quel W. avoit iſſue un T. « R. avoit iſſue m̃ ceſt J. qͥ vo? vouch; iſſint eſt 

il fitz del fits puiſne. Jugem̃t. © Blek. A. v. b. c. no? avõs vouch a noſtre pill; c q; d il vient in 
Court, no? poiomꝰ luy lier p ſon fait demen; # no? ſum? oꝛe a large a pleder in chief, & ꝑ cõ⸗ 

ſeqs de vouch a large: & puit eſtre q no? n'av nul gart vs M. foꝛſq; p tme de ſa vie; & vo? ne 
coterpled noſtt vouch p Statut ne Coen Ley. Puri nous pions noſtre vouch. Et puis Belkn. 

paſſ. ouſtre, æ monſtre cauſe de vouch, nient coniſ. mez q̃ J. eſt ht: & diom? q̃ J. entra in la he- 
ritage apꝛes le moꝛt M. come ht: pq no? pꝛions noſtre vouch. C Chelr. N ne dedit pas q T. 

neſt hf: pq a nul rien q il ad dit la Ley ne moy meta rũdt̃: & nom quad ceſty q eſt vouch, eff 

deins age. JIurq a targ le pol ꝑ le nonage ceſty q neſt pʒ hf, neſt pʒ ſuffrable pla Ley. C Th. 

Clotlt dire q J. nent pz aps la moꝛt M. in le heritage? C Chelr. Mul Ley ne moy chaſe pz a dit 

q )J. nentra pz, Belkn. Et depuis q no? av vouch a noſtt pil, æ avos mt᷑e cauſe, Þcq ile ent 

in la heritage coe hf, & il ne rũd pas a t; no? pꝛiõs it vouch. C Momb. eſtoiſ. le voucher. 


Dette. 


de fait lour Ley: & oꝛe viẽt kun, & Yaut fiſt det: ceſty i vient fiſt la Ley, & le pl pꝛia Jug 


Bvas Det fuit pot 6s ii. Qui gas lour Ley, q̃ rien ne lup devient: & avoient jour a oꝛe 
8 taut q̃ ne viẽt pas. ¶ Th. De t no? voilk avis. Et puis as fuit q il ne pꝛiſt rien ꝑ $ br, æc. 


Enc. vient a la bart, & dit que Abbe de Welbek avoit port bꝛiek de Waſte vers un T. 
ꝛoces ſuy tanq; a k Grad Diſtf ref. T. ne vient pz; purq bꝛiet iſſiſt ax Uic denqueT 

de waſt: purque Quale jus eft if, denquet᷑ de dꝛoit Abbe. Purque nous pꝛions exec des dam 
pur ł Abbe. ¶ Th. puit eſtre que vous n aves pz la ff. Coment voil? vo? donq; að les dam 
devant que vous aves la ff? ¶ Fenc. Sir, Y te charge des dam̃, & coment que ſoit tove per 
Vale jus, q nous n'avef pz dit de ret a kt; pur tat neſt le E afſouldz dz var: & le dam̃ ſot 
lebes d pꝛincipal, & nous avons bt day exe de la terre, 4 un auf dez damages: x com̃t q a 
ot 


Nota- 


28 | De Termino Michaelis 


ſoit oꝛdeiñ per le Statut, q le pwoch Sũr putt entrer in la kt deins ran, & ſic quilibet Capitar 
PE Dis; ceo weſt fozſq de la if, æ le dam̃ ſont a la Comon Ley. Purqui per aviſ. de touts les Juſt 
exec fuit ag des dam; & pꝛoces ſuy avant ſur le Quale jus. 


Nota. Riek fuit poꝛt᷑ vs la Pꝛioꝛeſſe de Newark de Dorcet. ¶ Chelr. Jug de bꝛief: car le bꝛiet᷑ 
ſera de le Maiſ. de New. QC Belk. Il eſt conu ꝑ c nom. Purq #c. ¶ Wich. Et rauter ᷑m̃ 

vo? abat᷑ un bre poꝛt᷑ p le Roy vs le Pꝛovoſt de C. pur t except᷑, pur E q̃ il ne fuit pz nome Pꝛo⸗ 
voſt de Chant. Per autiel real. icy. ¶ Th. La fuit il pve ple chfele Roy de ſõ fondac ; c li vo? 
voil? met avãt aſc' choſe de recoꝛd, q pvera vte fondar, q vo? fuiſt nomes ꝑ auter nom, vous 
abatres ſon bfet mes ß riẽ q vo? av dit uncoꝛe le bytef eſt aſſes bo. Puis Chelr. miſt avãt chte 
de lour fondaC, pur fl le Roy avoit grant d demens pur fonder College de xxx ſoers perpetu⸗ 
alm̃t in le Pꝛecheurs de Dorcet. C Belk. le cht de lour doñ nul kt nom̃, e no? voilk aveq il eſt 
conu per t nom: & v0? dioꝰ q̃ il ad ew le vew: & auxi no? vo? mf0? recoꝛd, per fl la Pꝛioꝛeſſe 
m ꝑ autiel nom port bꝛiet᷑ vers auter perſon, & apparuſt. Et le recoꝛd fuit vew, in q̃l le pꝛoẽ fuit 
diſcontinu. Chelr. in le ret le pꝛoẽ eſt diſc c t putt e pur m̃ la cauſe, Þ c q no? ſu? malement 
nomes : « auxi le chte le doñ auter nom q vo? ne Paves nome. ¶ Kniuet. Ceo E verite: mes 
ſi vo? uſſes poꝛt᷑ voſtre bꝛiet vers la Pꝛioꝛeſſe de D. le hiet᷑ uſt efte aſſes bon ſans pl? : mes p̃ ẽ 
q le bꝛiet᷑ eſt port vers la Pꝛioꝛes de N. q puit eſtre entend cheſc' choſe novek, come novel mut 


ou Mail. ne pꝛeñ rien per bꝛiet, cc. 


Tr'us. N un bt de Tris Le pł count q le def. vient a f. æ arm, æ ſeiſi le bleds, æ le amen a T. Fenc 
Sir, no? dijo? q̃ no? leſſ. m la ff, ou il ſupp aun J. p term de vie, q̃l J. moꝛuſt; puri noꝰ en⸗ 

tra?, & il viẽt æ ſema la ff, « no? le ſciames. Jus ſi k. ¶ Glaim. Tantamount q vo? n enpoz⸗ 

taſt' pʒ nos bleds coe no? avos diſt. Peſt, q̃ ſi. J Fenc. No? avos con? q vo? ſemaſt inn fr, « 

no? le ſciaꝰ coe biẽ no? lift, æ no? poioꝰ av ew ?Afl. ſi no? voluꝰ. Purq cc. C Claim. Silz ne fut 
creſſ. infi tf, donq ne fut᷑ p nos bleds: purq il amount a niet pluꝭ, mes q vo? n enpoꝛt᷑ pz nos 

bled. ¶ Knivet. Il eſt aſſes bo ple in bare, a direyq ce ſon frankt ſas plu, & il ad dit pl{ q vo? 
ſemaſt m̃ la ff, pq ſi vo? eies aſc mat. ſpecial, il eſt grand reſon de le mfer, q de met ß le lais 


gens, q n'ont p coniſ. de la Ley. Purg rñdðs. 
Pzcipe PE gqd' redd' fuit pot 6s ij. Qui fit def. ar Grand Cap ret kun viẽt, æ gag ſa Ley de ns 


9 


9 ſorn, & le dot vs kaut᷑ pꝛia ſſin de kt de le moitie. ¶ Kirt. Il ſõt ts in comen; & ſi ceſti que 

gage la Ley face la Ley, le bfe abat in tout: car i nul ſom̃ ne fuit, le biet ira a tt. ¶ Momb. 
In dft de le moity ref il ſſi la iT: æ in df de kaut moitie ſoies a vt Ley, &c. 

[B] Rief fuit poꝛt᷑ vers iij in comen, Qui fit def. ak Grand Cap ref ilz vind, & cheſcun alles [BJ 

; ſeveral tenacy de parcerz & gag la Ley de non ſom. ¶ Belk. Sir, ſon pt va in abat᷑ 5 ms © * 
Duet; æ C pł naut᷑ il my devãt qu il eit ſave le def. c il puit ſaver le ſeveral tenãce ꝑ ꝓteſtac, cc. 
C Momb. S ilʒ ſoient ſeveral t, il; ne poiẽt gag lour Ley in common : car auterf. lour bouch 
ſera eſtopp a dire que il ſont ſeveral t᷑. Et il ny ad miſch pur vo?, com̃t q vo? pꝛenes kabm̃tʒ 
car ſi touts ſoiẽt t᷑ʒ in comon, vo? rec ſeiſin de tt: purqui il ſemble q vo? coviẽt de meint᷑ voſtre 
bꝛiet. Et pur Th vo? ne dedits le ſe bal tenãce; ne pꝛeñ riẽ p voſtre bꝛiek, cc. 


Quid juris 3 juris clam̃ fuit ſuy *ᷣs ij. A le Grand Diltr le Qi ret, q Fun fuit Clerk, & non habuit 

clamat. laicum feod': & Yauter dit & il fuit © vel entiet᷑, «fuit jour de le note leve. Jug de biet. 
C Kirt. Lauter nẽ pas hoꝛs de Court: pur qui devãt qu il veigñ vo? ne dif paz rũs: car hoe ne 
puit ſcaver t᷑ qu il vient dit devãt q il viẽdꝛa. ¶ Belk. Il ne voit jamais venir; & il ſera grand 
miſch q no? ſet᷑ toujours diſtt̃, ou no? ſum? tout teps pꝛeſt de maint᷑ q no? fuimꝰ ſole t᷑ jour de 
le note leve, æ unẽ no? ſumꝰ. ¶ Kirt. Il n eſt p3 miſch pur voꝰ: car le Ait ad ret qd' clericus 
eſt, ou pꝛoces ſera tout teps fait vers LEveſqz; © vo? n aves pz tiel aut tanq; Lauter veign + 
mais fi v0? voilk att meint, no? le voilk accept. C Belk. Quat vo? aves bo note, dong voilk 
attomer. C Kniv. Qui dits vo? qno? mandꝛõs a lEveſq in Quid juris clam? ¶ Kirt. Jl ne puit 
p3 dofi rfis devãt i Yauter veigñ, & il ſera diſtreine in m̃ la fr, æ perb iſſu de le mot de la tert, 
& ceſt cours de Ley. Et puis Diſtr fuit a in m̃ la tert᷑ counte det miſch pur ceſti qui rñdð coe k, 


fi autre n ad riẽ in la tert᷑, in t᷑ qu'il ne voit pas venir, cc. 


Nun Formd' in deſc? Il fiſt le deſc” de J. a q̃ le doñ fuit fait, a un W. « de W. tang ak dot. 

Et le t vouch a gart̃᷑. C Belk. Ceſti qui vo? vouch, ne nul de ſes ant n aver unqͥs riẽ pu 

le ſeiſin J. a qui le Do fuit fait. ¶ Kirton. Ceo n eſt pas conterp?, ſi vo? ne ditz qu'il n avoient 
riẽ pu{ le don; car c eſt voſtre title. Mes il ne vol? pas demurrer ſur cel, mes dit q ceſti qui il 
vouch grant æ rend p fin m3 les tents al anc let. Jug, fi encontre le fin æc. ¶ Belk. At fin ſu⸗ 
m? tout eſtrand, æ v0? retul. ravmt. Jud. C Kirt. Jeo ay pled un fin, i pꝛove ſon ſeiſin, æ ptiel 
a bᷣmt ne doit il pz votd le fin, 8 il ne dit q kun ne kautꝭ ne fuit pʒ ſeiſi. Et t putt il dire. EMob. 
Ji rad a rfid a ł vouch, foꝛſq; a ſeiſin ceſti qui eſt vouch. ¶ Morice. devãt le Statut auri bien 
pꝛive coe eſtrãger puit aver void le fin, a dire q ceſtuy qui grant n avoit rien, & riẽ eſt reſtreint᷑ 
foꝛſq; pur pzives: purqui pur eftrang il eſtut ak Comen Ley. ¶ Kirt. In bfede gart, ſi un t᷑ 
pled un fine p ql YanT kent. grant m̃ la tert al f, le Sfir waut pz aver᷑m̃t qu il moꝛuſt in ſon 
hom ſans reſpond ak fin ; c uncoze eſt il eſtrang: n'en buef-dEſchete qu il moꝛuſt ſans 


heir. Et ui eo poxte un Scire facias vers vous dun fin leve per un eſtranger, —— 
naure 
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n aures my avefment, < ceſty q rend n avoit rien, fi vo? ne voidz le poll. kun & kaut. C Belk. 
In voſtre css de gard il neſt pas ple, de pleder un fin ſolemt, s il ne dit plus, 8. que il eff pſt 
de faire les þvices: pᷣq̃ le fin ſans un adjecẽ n'eſt pas ple. Et in un Scire fac jeu ſuy tout mis 5 
rñð a fin, in ql cas il moy covient de volder le fin in tout; ou auterment il aura exec: mes in 
ceo cas jeo ne ſuy my mis de rfid fozſq3 a un vouch: Ele Statut doñ de conterpled le feiſin cel 
tuy qui eſt vouch: & ceo ay jeo fait p avefrt le ql avert vo? refuſes, ¶ Kirt. St vo? po- 
tes bief vers moy,  jeo di q fin ſe leva penter un J. # moy, per ql jeo conul. m3 leʒ tents eſtt 
le dꝛoit J. æt. per vertu de ql J. grant æ rendm3 lez tefts arreremain p me de ma vie, © pꝛia 
ald d luy: vo? n aures pas favet᷑m̃t q nous aurons fi? encont᷑ le fin. C Belk. Qoter, fi averay. 
C Kniv. L aber̃m̃t puit eſtre ove le fin, ql ne fuit ung ſeiſi, & qᷓ il auroit un tiel fin: tle Statut 
doñ raver᷑m̃t general. Jurq me ſẽble q lavertm̃t giſt nient cotriſtant le fin. Et puis Kirton x5. joyn- 
meint q il fuil ſeiſi. Jeff, Et alij e contra. 


—— . 


; NJ. poꝛt᷑ bꝛiet de Faux impriſonm̃t devs un W. Et counta que il luy pſt a S. in le conte Fauxim- 
d Eſſex, & luy amefi tang a vill de G. & illonq luy impꝛiſ. in le conf de Saloß, & in piſs 22m" 

luy detient tang il uſt fait fin ove luy a x li. a toꝛt, cc. C Chelr. Six, v. v. b. c. il adm ſupp 

qu il fuit pꝛis a S8. in le conte de E. 4 amene a G. in le conte de S. ou il duiſt aver ſeveral bꝛiets. 

Jug de br. ¶ Kirt. Et depuis q nous avons ſuppoſe tout un tozt, æ Yun eſt depend de kauter; 

Jus, i ñ bꝛiek ne loit aſſes bon. ¶ Chelr. Ceur de? cõte E. ne poient pas conuſtre 7 q̃ eſt fait 

in le cõte de S. nec e contra: car ces deł cont ve S. ne peuvent conuſtt᷑ ceo i fuit pꝛis in le cont 

de E. ne T der conf de E. ne peuvent av coniſans deł en pꝛil. ne dek fin fait. Purq greind reſon 

ſera dad un bꝛiek pur le toꝛt fait in kun cont, & in auter ß le tozt fait in kaut᷑ cont᷑: car quand 

il fuit pꝛis a S. & il luy garde amene, c. Ceo qu il fuit in gard ceo fuit un empꝛiſ. de quel il 

purt᷑ aver acc de enpꝛil. ¶ Th. Tout eſt un toꝛt: « ſi beſtes ſoient pꝛis in un conf, en enparks 

in auter conf, il ſera compꝛis tout in un bꝛiek. ¶ Finch. Ceſt per Statut. Kniv. ft in Appel d 

mort d' home ou il fuit feru in un conf, æ moꝛuſt in auf cont, il ſer continu tout in un pꝛoces; 

c Unco2e ces de kun cont ne poiont aver conif. de ceo qui fuit fait in Vauter conf. Mes q;d 

ils (ot a iſſu, Pais viend det un conf æ de Vauter. Auxi in ceo cas. ¶ Finc. In cas dAppet il neſt 

pas culp devant que il ſoit moꝛt: purqui Vact la eſt tout un: mes in ceo cas il puit aver ſeval 

act: purqui il v ad diverſity entre les deux caſes ; & s il fuit tmpaiſon in rij contes ou plus, 

vous ne pꝛendꝛes my de cheſcun conf un home. \C Th. Autiel reaſon poies dire in cas davers, 

S'il3 fuf pꝛis per mp xii contes, Yact eſt tout un. ¶ Can. Per cas tiel iſſu puit eſtre pꝛis juaiciun:: 

in bꝛiek de Gard' ß Dꝛioꝛity de feoff, © Th. Le baiefeſt aſſes bon: purqui rũðs. Et puis il pled 

de rien culpable, cc. 5 


(BJ Rief SEntre ſur diff. fuit pot 6s un T. In quel il nad entre ſinon p un H. jaidis Eveſqz 19 1 
de Roc quia t᷑ diff, ſes anceſter. ¶ Can. Nous dioꝰ, q H. Eveſq; de R. fuit ſeiſi de m̃ la cieſin. 

fc coe ẽ dft de ſa Egk, æ m̃ ſa ft dona a J. i pere & ſes hes de 8 coꝛps eng, ſavãt la rel. a luy 
& (es ſucceſſ”, rend a luy & ſes ſucceſſ. x 8. ꝑ an; H. moꝛuſt; aps q moꝛt un Ric G. fuit crie in 
Eveſ & continua 8 eſtat, æ mo2uſt ; aps q mozt un W. W. fuit cre in Eveſq;, æ continua ſon 
eſtat tang il fuit tranſlate in Eveſqz de Wine; per ql tranflac YEveſqz de R. demurt uncoꝛe 
void, & pt de ſes tempozalties ſont in la main le Roy, & pt in la main VArcheveſc de Citerb'; 
iſlint vouch a gart ceſty qui ßa Eveſqz de R. C Wich. G. v. b. c. il ne vouch nul ft plon, vers 
qui pꝛoces puit eſtre fait; iſſint ẽ vouch nient meint ꝑ la Ley. Juß de C voucher. C Caud. De⸗ 
puis q̃ no? avons mke cauſe, q ceſty qui fuit Eveſq; enkeoff. n anc, & fuit ſeiſi coe der dtt de 
ſa Egliſe; iſſint eſt il Parſon der Eveſchw& in revers ; 4 V nul auter ne poiomus að ñ gart 
foꝛſq; 63 ceſty qui ſera Eveſq; ; & la gart᷑ eſt in perpetuity, le quel weſt p3 party per la mozt ł⸗ 
Eveſq;, ne per ſon ceſſet᷑; purq. ¶ Finch. Nous avons vew in nos Termes, que un ad eſte 
vouch in le ventre ſa mere, ſi Dieu luy doigũ neſtt, & fi nemy, un auter qui eſt ht apparent; 
c pꝛoces ſera fait vs ceſty qui eſt hr apparant, « auterment le vouch neſt pz acceptable. Purg 
quand il vouch nul cr plon qui puit a oꝛe gart, & 6s qui pces puit eſtre kait, le vouch n'eſt pas 
bon. C Th. Sil vouch un qui eſt in le vente ſa mere, & il nad nul auter ht koꝛlſq; ceſty, n'#- 
ver il my le vouch vs luy ſole 2 ¶ Finch. Jeo croy, que non. C Th. Jeo crop, q oil: & il neſt 
p3 reaſon q̃ le gart᷑ ſoit perd ou il ad un gart vs Eveſqʒ. C Finch. Et il n'eſt paz reaſon que 
no? ſoiomus delay per un tiel vouch, ou il ny ad nul vs qui ꝓces puit te fait: car hoe ne puit 
ſcað quand un Eveſq; ſet la: iſſint 6a mis a delay in non k. ¶ Momb. Iſſint ſera vo?, ſi ent. 
deins age fuit vouch, il ſera ſans jour. ¶ Finch. In cet cas il av un temps ot; mes nc cas il 
eſt in non kk. Belk. Il eſt auri grand reaſon q nous eiomus le vouch, & que le pok demurge. 
Come ſi vous uſſes poꝛt᷑ bꝛiet vs H. le dono2, come vous faifs oꝛe Bs nous, & H. uſt devy pend 
le baief; le bꝛiet uſt eſte abatable: & vous ne pres av auter bꝛiek devant que un autt᷑ ſet 
Eveſq;: car vous ne puiſſes my av ſuit vs le Roy, ne 6s tArcheveſqz. Purqui per autiel 
reaſon come vous ſef delay in ceo cas, autiel reaſon il eſt oꝛe, depuis que nous avomus un 
gart devers luy, le quel ne puit my eſtre eſteint per la mozt YEveſqz. C Finch. Il ſera rette 
voſtre foly, que vous paiſtes eſtat, 4 un gart dun tiel vers qui vous ne poies a cheſcun teps 
dereiner la gart. Che ſi jeo vous enfeoff, ove garrante p term de ma vie, & qmes hrs gart᷑ a 
toujours apes les xx ans pꝛochein apzes ma mozt, ſi vous ſoies impled deins les xx ans 
apzes ma mozt, vous n aures pas la gart de mes heirs. C Morice. Si vous ufles vouch ii 
Dono?, & puis il uſt devy pend ft voucher, nous duſſios av rebouch ceſty qui ſera * 
Kmvet. 
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¶ Knivet. Si bꝛiet de Dower fuit po2t vers vous, aures vous ceo vouch? Non aures : car le 
pꝛoces ſera tout temps continu. ¶ Cand. In ceo cas de dower il ne perdꝛa foꝛſq; pur un tẽps: 
mes in le cas icy le gart᷑ ſonne in perpetuity, & ſi nous perdꝛons a oꝛe, nous perdꝛons le gart, æ 
la ff a toujours: purqui quant la gart eſt perpetual, il neft pas reaſon que nous le perdzös. 
Et la Ley eſt tiel, que quant un ad title de gart, & il ad nul vers qui il puit darrein la gart. 
meint, le paroł demurf : car auri bon reaſon ad le k daver la gart, & la valu, come le döt de 
recoꝛd. Er pur ſaver le miſch, coment que il y ad nul qui puit gart meint, le ple targera taqs 
temps veñ qu il eit un qui puit gart᷑. © Finch. Sil fuit aſcun perſon in tt, qui fuit vouch, le 
ple targeroit: mes in ceo cas home ne puit ſcaver quant il y abet aſcun Eveſq;: iſſint ſerf 
nous delay a toujours. Et greind reaſon ſet de luy grant bꝛiefł de Garr chartre qñt il y aSoit 
un Evelq;, æ que nous puiſſomus rec main. ¶ Kniv. Puit eſtre que le ple þp termine devant 
que aſcun ſera cre, & confirme in Eveſq : & bꝛief de Gar? de chr̃e covient eſtre pox᷑ pens le 
ple. J Wich. Ancoze ne mee il cauſe ſuffic daver le vouch : car il mre cauſe que YEveſqz H. 
luy ent. mes il ne mt̃e cauſe de gart, © per quel le ſucc ſera tenu de gart; le quel il duiſt mcer 
ſur le vouch nom quant il eſt a tard le paroł per tiel cauſe. ¶ Belk. Ceo devomus mer quant 
il viend entrer in le gart᷑: et auri nous avons mre aſſeʒ : car nous avons dit que il enf. fi anẽ 
in la tail ſavant la reverß a luy & ſes ſuc, rendant a luy & ſes ſucceſſ. ff rent; le ql eſt ſuſſic 
cauſe de gart᷑. ¶ Knivet. Aous aves ſuppoſe per voſtre bie, que il nad entre ſinon per H. E- 
veſq; de Roc, qui diff, ſes ant: dong Sil n aver rien foꝛſq; ꝑ diſſ. com̃t que il dona in le tail ſa⸗ 
vant la reverſ, a luy c ſes ſucceſſoꝛs, ceo reverſ. reſerve ne puit affirm le dꝛoit in Egliſe: 
donq; n avet᷑ pʒ gart᷑ vers le ſuck. Purqui voſtre vouch va a contraire de ſon bꝛiek. ¶ Belk. 
Ceo ne ſera paz rftÞ, le quel il fuit ſeifi det dygit de ſa Egliſe ou p diſſeiſin, devant que nous 
ſoiomus gart. ¶ Wich. Sir, nous diomus qu il y ad un T. Trillek eſleu c confirm Eveſq;, iſſint 
doit il ad vouch luy per ſon pꝛopꝛe nom. Juß de ceo vouch. ¶ Can. Oong no? vouch a gart 
T. I. g il ſoit Eveſq;ʒ, æ fi nemp, ceſty q ſert᷑ Eveſqʒ. ¶ Th. Tiel vouch naures pas. C Can. 
Sir, il ne dit rien: mes que il eſt eſleu æ confirme, & il ne dit pas qu il ad ſes tempoꝛalties in 
{a main, in les queux il duiſt eſtre ſom̃: iſſint ne me il my que il eſt ſom̃onable, ne il ne dedit 
pz que le3 tempoꝛalties ſont in la main le Roy, © in la main VArcheveſqz, Purq no? n entend 
Pas qui il ad aſſes dit de nous ouſtre de ceo vouch. C Wich. Et depuis que nous avons mte 
un cert perſon, le quel vous poies vouch, & vers qui vous poies aver pꝛoces; a quel vous ne 
rns nient; Jug. Et pꝛions ſeiũn de kt. C Can. Uo? ne mfes my uncoze nul vᷣs qui no? poio? 
fair pꝛoces: car duf les tempozaltes in la main le Roy il n ad rien ou il puit ce lomon: Et co⸗ 
mr q̃ il ſoit efleu æ confirm, ceo ne puit te conu: car vo? n alł purqui il fuit efleu ple Chapiter: 
dong il ſet᷑ entend a la Court de Rome. Et vo? diomꝰ que il ne vient pas in Engł ꝑ t᷑ ij ans. 


_[BJC Finch. Le Roy nad rien in le frankt, foꝛſq; un occupac pur le temps tanq; ilz ſoiẽt ſues C8 


ho2s de ſa main, & le krankt eſt in YEveſqz meint Ot il eſt conſirme. C Belk. Il ſemble que le 
krankt ne pas in lup tang il ad ſuy hoꝛs de ſa main; & ceo pzove Prærogat̃᷑ Regis, que file heir 
enter in Venherif apes le moꝛt ſes anẽ devant que il les ad ſuy hoꝛs de la main le Roy, ſa fee 
ne ſera my dow. ¶ Momb. C eſt ſi le heir de plein abat᷑ in le herif: mes fi le heir deins age ſoft 
mary, & leʒ łtʒ ſoient in la main le Rop, de ceo eſtat la feme ſera dowe, p Tq le frankt eſt a luy. 
¶ Mor. Si tũs ſoit fait in les tẽpozalt᷑ in tẽps de vacat, le Roy abba les aimed. C Momb. Le 
ſuct᷑ aut acc de ceo Treſpas, e ceo voik eſt, C Can. No? avons vouch, T. T. g il ſoit Eveſq;, & 
fi nemy, ceſti qui ſera Eveſq;: & t ſemble q nous auf; car vous al? per matt dehoꝛs qui vient 
de vous m3, æ ceo ne devons conuſir, fi ceo ne fuit notes in ceo Roialme; & le Pape ad re- 
ſerve a luy m̃ touts les creac des Eveſches. Purq ceo ne puit eſtt conu de nous devant que 
les tempozaltes ſoient ſues hoꝛs de la main le Roy. Et ceo que eſt fait in la Court de Rome 
ne poit eſtre conu in ceo Rotalme, ne il ne poit eſtre ſom̃ ſur le poſſi, le Roy. Purque il ſemble 


que tiel vouch nous ſera grant. ¶ Finch. S il ſoit ſom̃ & fait det. la ff ſet charge in la main 


le ſucẽ, # vous aures exec per Scire fac. © Th. Mes il ne ſera pz ſom̃ in la fr, q̃ eſt in la main 
le Roy. ¶ Finch. Si ſera: car meint᷑ apꝛes ceo quel eſt efleu æ confirm, il eſt tefit de krankt, 
& dong il ẽ ſomonable, com̃t que les ffs ſoient in la main le Roy. Come fi kEveſq; uſt fatt 
aſcun tt choſe pur qu il eſt foꝛtait pur term de ſa vie, & le Roy ſeiſiſt per tiel cauſe, unt il ſeT 
ſom̃ in m̃ la ff. ¶ Kniv. In voſtre cas tout fra il ſom̃, no? ne duiſſoꝰ fai nul pꝛoces tang le 
Roy uſt mand ſa volunte. ¶ Th. a Can. Il covient que vous vouch in ct, fur ql vo? voile de- 
murk. ¶ Can. Jeo ne puis faire: et no? avons dit que il ne vient pas in Angk per ceo ij ans; 
iſſint q gens de ceott᷑ poient aver conul. ) Knivet. Aous poies dire que il n ad nul tiel, & 8 il 
ſoit trove per verdic que il v eit un tiel a la Court de Rome confirm; dong ſet᷑ ajuge le quel 


il ſef trove pur vous ou encont᷑ vo?. C Can. Mes fi de rei veritate il y ad un tiel a la Court de 


Rome, & nous diomus a oꝛe q il ny ad nul tiel qui no? ne poioꝰ conuſt, æ devant Enqueſt pꝛis 
il vient in ceo ff, adonq; il (ef conu que il v avoit un tiel a oꝛe: purque de ceo que nous ne 
poiomꝰ conuſt a oze ne ſerons conclus adonq;. Purqui il eſt greind reaſon de nous grant le 
vouch p le man, q de no? char de trad. un chole q̃ no? poio? conuſt. © Finch. Non eſt: car 
de Ley v0? deves conuſt vs q voꝰ aves vf gart᷑, & s il y eit aſc” 6s q le poies derein, ou non. 
Coe fi vo? vouch un ĩ eſt in la ventre ſa mer, cõe vo? bñ poies as tiel vouch? Et jeo di ſur it 
ceftt coe i ht vo? vouch ad un fits, replies æ vouch m̃ ceſt J. 8 il eft fitz, « ſi nemy ceſti q̃ eſt in 
le ventre ſa met, voꝰ waves tiel vouch, p t q̃ voꝰ ne deves eſtre miſconuſſant q vo? deves 
vouch. Nient plu! icy, © Can. In vt᷑ cas il eſt vity, Þ ẽ q̃ il puit conuſt cheſc' choſe q eſt in ſon 
Rotalme, il n è p iſſint in t cas. Buß Can. paſl. ouſt' de gre, æ vouch m̃ ceſt I. T. epziaq _ 4 
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murge tang il eſt ſuy le tempozalte hoꝛs der main le Roy. ¶ Finch. Et dep! q̃ il ad vouch un, 
devs q̃ il ne voit ſuir nul pzoces; Jug. ¶ Thorp. Il ne doit faif nul ſom (ur le poſl. le Roy: 
car le Giẽ ne poit fait᷑ execuẽ dicek. J Finch. Part de ſez demens ſont in le mains k Archeveſq; 
in ql le ſom̃ poit ce fait. J Knivet. Si aſc' pcer des tẽpoꝛalt᷑ ſoient in la main le Roy, ꝓces nec 
fet my Vs luy. J Wich. Sir, no? diom? q T. I. ad aſſets in demen 3 & in poll. (pꝛeſt) ou il poit 
eſtre lom̃. ¶ Knivet. Il ne ſef pas ſom fo2ſq in le demens de s Eveſchee : car auters terres ne 
ſefmis in valu. Puis le vouch fuit gran: & ſor targeroit tanq; le Roy uſt mand ſa vo⸗ 
lunt, æc. 


FE un Recordaf ſup hoꝛs de conte Le pt count q il put ct picces de dꝛaps. Uient le bait de kecordar 
Franch, æ do la coniſl. C Belk. ple def. dit, q la Franch n'eſt pz allow in t᷑ bt᷑: car ſi le pł 

fuit nonſuy in Franch il n ont pz poter de fait le ſcd deli bance, fi ref uit ag: æ auxi no? dio? q 
ceſty qui le pꝛiſt, eſt aulneg le Roy; & le pꝛiſt cõe foxfaits p cauſe de 8 office; iſſint le dft le Roy 
6a try; q ne poit eſtt᷑ try in nul Court koꝛſq; in ſa Court demene. ¶ Knivet. Pur le pꝛim̃ cauſe 
il aura coniſ. devãt q le Statut fuit fait, æ le Statut ne les ouſt p3 de le conil. Þq il ẽ in m̃ le plite 
co£ il fuit devãt le Statut. C Th. Si le Statut ceſtreint le pcq kuit fait devãt le Statut, dõ novel 


PLces, le ql ꝓces ceur de la Franch ne poient fair, la Franch neſt pas allowar. Quære. 


Ee Conf d'Arundet poꝛt᷑ un Quare imp vs un J. de G. Et le bf fuit ad ſua ſpectat denomi- quare im: 
natioñ ut dF, & unde grif, qd' pd' J. ei deforciat ut dicit: & C fuit chalt, p © q[_ ut dicitur)] pedit. 
neſt foꝛſq; p le Roy. © Finch. Ceo n ẽ foꝛſq; un abũdãce, le ql n abat᷑ pz le br, ¶ Th. No? avos 
pk de © ove eur d la Char; iq̃ diõt i il n ẽ pʒ foꝛmal: car [utdicit] ne ß; pʒ in t᷑ br foꝛſq; pᷣł Royʒ 
E auxi in Recordat fa ¶ ut dicit᷑ ] & p aut᷑s ꝑſõs ß ¶ & unde grit, ut dicit, Ic ceux font polr ſug: 
geſt: pᷣq̃ il no? ſemble q le bt n eſt bon. Et pu? pc q̃ le bt᷑ uſt eſte abat᷑, le Cont᷑ uſt eſte amercy a 
C 8. Þtant qu il fuit Per de Rotalme ilz mit le por ſans jour, æ diſc le ꝓces. 


#* 


E Roy poꝛt᷑ Quare imp Bs W. de L. æ auts. Et count comet un J. fuit ſeiũ vet mañ de T. guace im- 
e der avoul, & pꝛeſ. un T. de J. deſc a R. come fits & hf, le ql Rob. ſaherda a's enemis ev 
Diſceaſe p̃ le fl il fuit utlag 5 pul T. reſigna,#c. p q un Alice pf. m ceſty vs qͥ le bt᷑ eſt oze port; 
puis le Roy ſeiſiſt le mañ, æ Yavour. iſſint attiẽt au Roy de pꝛeſ. æ les aut᷑s luy diſturb”. Jug de 
count: car il nad pz counte q le man & kavowl. fur te? de Roy; iſſint q̃ le Roy fuit ſeiſi in (5 
dt ꝓpꝛe, ou q̃ il avoit p cauſe ver an & le waſt, iſſint le count eſt non cf. Non alloc. Ant Sir, v. v. 
b. c. il ad dit q R. fuit ſeiſi de mañ « Vavowlſ. & il n ad paz mte q ravow!. ar maner fuit append, 
Non allocat. Puis Fenc. dit pur touts foꝛipꝛis W. q eſt encumbent, qu ilʒ n ont fait nul diſtur⸗ 
CB] bance: & pur W. il dit q un R. T. [BJ leff. m̃ le mano2 & Tavowl. a une Alice pur term de ſa vie, (B. 

le rem ouſter a un W. C. in fer, le ql A. pꝛeſ. no? a m̃ Egliſe; purqui no? fuim? receus c inſti⸗ 
tuf; ſans t FR. avoit unques rien jour de la felon fait, ou unques puis. Pꝛeſt. Jus, ſi aſcun 
diſturb' 2c, ¶ Wich. A dire qu il n avoit rien ne þa il my receu: car noꝰ diomꝰ q̃ ꝑ office puis de⸗ 
vant YEſcheto? fuit trove i R. fuit ſeiſi jour de la felon; le ql office fuit ret in le Chant, hoꝛs 
de ql Scire fac iff, Bs W. G. a q il ad ſuppoſe le rem eftre tail apes la moꝛt A. qui vient, æ travſ. 
office. Trove fuit a ſon mile il fuit ſeiſi: purqui no? dh Jug, ſi ac general avment encon- 
tre ſon miſe que fuit trove pur le Roy, & le miſe ceſty qui fuit Patron, a ceo temps ſera il receu. 
¶ Fenc. Et depuis que nous ſumus eſtrange a ceo miſe, æ no? avons tendus un avmt general, 
ql n ab rien, le quel deſtruit le title le Royz Jug. ¶ Th. Ala Comon Ley vo? aur nulł rũs, ep 
le Statut rũs vo? eſt don, fi le Patron pled feintint: o2e voies q vo? n eſtes in le cas: car le 
Roy ſuiſt garniſ. vs le Patron, que travl. le title le Roy, le quel fuit trove: & ou il tra. ſon 
title, d ne fuit my keint ple. Purqui vo? eſtes hoꝛs de cas de Statut. Purque Kirton. Le Statut 
voit, q̃ ſi le Patron voit perd ꝑ feint ple, lencumbent purt eſtre receu de travl. le title: mes 
no? ne ſumus in le cas; car A. fuit n Patroneſſe, æ ſi et fuit oꝛe in vie, er ſera a oꝛe receue de 
traðſ. le title le Roy; & p cofis no? q̃ ſumes eins ꝑ Ley. ¶ Knivet. W. G. fuit © vet maner, & 
del avowl. quand le Roy fuit garnif, 6s luy: & dong fuit il voſtre Patron: & quand il perb per 
acc trie,  C fuit trove pur le Roy, coment voi? trabſ. cella? J Fenc. Si A. fuit in vie, et aut 
avantage de travſ. purq quand W. ne fuit pʒ ñ Patron, eins fuit eſtrang a nous, no? ſef bien 
receus de travl. le title le Roy, ¶ Momb. L'avmt que vous tend, eſt in lieu d Atteint datteing 
rYEnqueſt q fuit troveÞ le Roy: per (1 ſon title fuit trove; « T ne poies ab: car il appert bien 
ꝑ recoꝛd q il ne pled teintm̃t qnid il tra. le title. Et a t᷑ q vo? dits q il ne fuit pz vt Patron, ceł᷑ 
ne poſes dire: car il fuit eins apꝛes la moꝛt A. come in ſon rem, « ſi b̃ d Annuity uſt eſte pot 
vs vo?, vo? luy duiſl. ab pꝛie in aid come Patron: & voſtre title eſt de puiſne temps h n'eſt le 
title le Roy, Purgq vo? ne poies per nul maner av ceo general avment encontre ceo que il ad 
dit, C Knivet. Le quel fuit pꝛis devant Vutlag, ou puis? C Kirt. Devant Tutlag : iſſint eſt fi 
title eiſf que le title le Roy, C Finch. A ceo n'aviend vous: car nous fuimusdvemurt in Juge⸗ 
ment, ſi vous aviend ał avment encontre ceo que nous avons dit, ou nient: per que a oze de 
changer voſtre ple ne ſerez receus, ¶ Knivet. Sir, c'eſt vᷣitie: © coment que vous puiſſ. avert 
de voir ceo pr, jeo crop que vous ne duiſl. av avantage de ceo, car le Roy aur touts les iſſues 
puis la felon fait. ¶ Kirton. Sir, non aura foꝛſq; puis Yatteind ; & nous trouv' i in le reẽ de⸗ 
vant vous, que un kult charge de touts les iſſ. puis le temps que il ſaherdaa's eñemis. C Kir- 
ton. Ceo fuit encont᷑ Ley: & coment que il fuit aju la, vous deves 5 ajug accord a 2 Ley. 

Dy nvet: 
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C Knivet. Neſt voſtre ifſu q il ne fuit pas ſeiſi puis lafelofis ? Et tout3 les tents q il av puts k 
felofi ſont fozfef, ¶ Kirt. A cheſt choſe q le Roy pꝛent in aid de ſon title, il moy covient de rñd, 
t t ay jeo fait; & com̃t q jeo trad. 5 il n ad rien jour de le felon fait, c ne fuit p3 pt. ſans plus 
dire: car ſi le Roy fint ſeiſi ſans title, il av le peel, mes] ay trabl. le ſeifin jour de la felon, & 
aurint j ay dit q jeo pꝛel. devant Tutlag, a fl temps le Roy nav pz title de pꝛel. ¶ Knivet. Dog 
vt ple eft contraire in luy m̃: car adepzimes v0? tra. q il ne fuit p3 ſeili, æ apꝛes vo? conuſſes 
in maner qil fuit ſeiſt, æ voids p auter voy, pur c q vo? fuiſt pꝛel. devant kutlag. C Kirt. Jay 
pled tout, æ moy aid ſur 7 q no? fuiſf, pꝛel. devant t q le Roy av title, C Gr. Quand le Roy 
as title, 5 title eſt tout temps puis la felofi : car le Roy a receu des iſlues in le mean temps. 
C Kirton. Jeo n ay rien arfidr le quel le Roy þa receu des iſſues tout temps puis la felon, ou nj-, 
ent: mes a temps de pꝛel. le Roy nas p3 cauſe de pꝛel. ¶ Th. C0? fuiff, demurk, ſans t que 
Rob. ne fuit pʒ ſeiũ jour de le felon, ne puis: & fi vo? uſſes conclud ſur t q vouz kuiſſ. pꝛel. de⸗ 
vant kutlaß, donques þa ajuß le quel le ple gif in vt vouch, ou nient, pur vous qui eſtes incũ⸗ 
bent: car le Statut ne vo? aid pʒ, & ꝑ la Comon Ley voꝰ n aviſt nul ple at title: mes pur ẽ qᷓ vo? 
trasſat le ſſin, le i ſlin eſt pꝛove per chole de recoꝛd a le mile ceſty que fuit Patron, & la Sta- 
tut ne vous aide paz foꝛſq; en cas ou il pled feintment; fi ag la Court que le Roy eit bꝛiet᷑ ar 


cui in ij. L un Cui in vita port p heit La fee le t᷑ fit def, apʒ def. Aiẽt un I. B. & dit q un ). dona m̃ 
= la terre a un R. de C. qui eſt oꝛe t᷑. et J. fa feme & a les heirs de lour coꝛps eng, et p det. 
dilſu le rem̃ a T. 5 fits & a les heirs de ſon coꝛps end; æ pur def. difſu ſavat le rebſion a donoꝛ; 

E dit & J. eſt moꝛt ſans heir de ſon coꝛps, & pur le def, K. il pꝛie eſtt᷑ reteu a def. ſon drt. ¶ Kirtõ. 

Sir, v. v. b. c. il mfe m̃ q il eſt fits a R. & J. iſſint eff il iſſu in le tail, © purtant nient rec, © auxi 

il mfe qe t ad eſtat tail, © auxi q il n ad rien in le rem̃ ſinon in le tail, æ S eſtat n eſt pas pꝛove 

P fin: iſſint nient ref. ¶ Fenc. Quant al pꝛim̃ point que nous avos ſupp que no? fuim? fits a 

R. & ). nous diom? que no? naſquimes devant Yeſpouſ. iſſint neſt i eſtat koꝛſq; p cauſe de rem. 

C Claim. Le t᷑ ad fir: car 8 il fuit a pozf Quod ei deforc, le bi ſera quam cla tenere ſihi & hær̃ 

de corpore, &. & ſon eſt᷑ in le rem̃ neſt foꝛſq; fi tail, 4 ceo neſt paz pꝛove per lin: per que il 

neſt paz rec, Et nient contriſtant tout ceo il fuit receu, æ dit, que il ne doit acc ab: car nous 
vous diomus que un J. voſtre anc dona m̃ la tert a un R. de B. & J. ſa feme & les heirs de lour 
coꝛps eng, æ p def. del diſſue le rem a ceſt T. qui eſt rec, « ſes heirs de fon cops, cc. & ß def. 

diſlu ſavant le revc a luy & ſes heirs; illint eſtes vous tenus de nous gart m̃ la tert come heir 
voſtre pere. Jun, ſi vous dev act av. Oveſq; © que vous avez aſſets per deſC in fre ſimple. Et 
LB mit avant fait ſans garf. C Claim. Sir, v. v. b. c. in le fait que il mit CB] avant, neſt nul 
clauſe de gart; & aurint le fait p2ove que la tt fuit don a tener de chief Sar de fee; iſſint ne 
ſum? pz in cas de Statut de bigãis: & aurint no? dd coe fi mere, inql cas Valtenac nt᷑ pere n'eſt 

de nul koꝛce foꝛſq; pur ſon temps: purqui no? ent q la Ley a luy ne nous met᷑ a rfidr. ¶ Kirt. 

Et depuis que nous avõs attach la revc in vous, ꝑ foꝛce de quel vo? eſtes te? de gart oveſq; 

le deſc; Jug, ¶ Claim. Le fait q vous aves mis avant, pꝛove que łalienac fuit per le baron « 

ſa feme, & la red ſave a cur ii; iſſint ne puit la rev eſtre a nous come heir a fi pere: & auxi 

ceo revc neft paz cauſe de gart: purqui vous ne mt᷑es rien, ¶ Kirt. Com̃t q̃ le fait pꝛove kalie- 

nac eſtre fait ꝑ le ii, & la revc reſerue a eurz no? diomꝰ q le baron ſurveſquiſt, iſſint le reve a 

luy ſole : & ſi le baron & la feme leſſ. a term de vie, le revc ſave a eur ꝑ fait in pais, ſi la feme 

ou ſes heirs n agrtent a ſon leas, le revc ſera ajuge ał baron & ſez heirs: & oꝛe eſt il a defait᷑ c 
alienac come heir a ſa mere in dilagreant a leas; & intant affirm le revc in leʒ hr3 fon pere. Et 

ſi jeo leſſe terre pur terme de vie, ſavãt la reve a moy & mes heirs, jeo ſerai tenu de gart᷑ per 
cauſe de ceo rebẽ. Auxy in t cas. ¶ Claim. In cet cas de leas fait a term de vie le reðẽ eſtẽt᷑: 

mes in ceo cas il eſt in non cf, que p cas james ne ſera revt : purqui il eſt divſity ent£ les if 
caſes, ¶ Kirt. Il eſt auxibien in cert in kun cas, come in kauter. ¶ Knivet. In voſtre cas, g il 

\  voit diſclatm̃ in le reve, il eſtoꝛtet bien de la gart: oꝛe in ceo cas il eſt a defaire Valien fait p- 
ſon pe, & purtant diſclaim̃ in la rec: purqui com̃t q rebẽ reßve ſur un tail ſoit barre, uncoꝛe 
enconter ceo diſclaim̃ il ne ſera pʒ arte de gart᷑. ¶ Kirton. Il dd come heir a ſa mere, mais il 

ne diſclaim ane le revc eſt a luy come heir a ſon pere; & ſon pere ꝑłoꝛce de ceo reve fuit tenu 

de gart, & (ur gart eſt deſc ſur luy, æ de ceo que il eff a defaif alienaẽ: iſſint ſera il tout fuit 

un clauſe de gart expꝛeſment in le fait: & in ceo cas il ſera barre, Aury icy. C Momb. Sil av 
clauſe de gart᷑ in le fait, il fuit barre, pur ceo que ceo ſera un coveñt dehoꝛs : mais in ceo cas 

icy vo? jup voił bark p cas de reve : oe eſt il per ſon ſuit a defaif le reve, æ Valtefi, ſur quel le 
reve fuitreſerve 3 & quant a ſon ſuit il eſt a detait᷑ m̃ le choſe pur ql vo? luy voił bart᷑ t reve, le 

fl eſt a defaif, ne puit eſtre bat 5s luy. ¶ Knivet. Aoꝰ ne pled rien 6s luy toꝛſq; un rev. reßve, 

E Pn t᷑ doñ le baron ne puit refers le dꝛoit aluy ou il leſſa le dꝛoit ß feme pur t᷑ de vie: car ſi le 

k deux, le baron ſera ajuge eins come in dꝛoit fa ẽe: & ſi apes la moꝛt le baron le t devy, cle 

beir ent, la teme puitent þ lup, pur ceo que il eſt einꝭ per nul title, ¶ Momb. ad idem. Un hoe 

ne puit m enlarg ſon eſtat in aut dft ; &s'il purra per ceo maner ſav la rev a luy, ceo ſera 

.  quilpurraenlarg ſon eſtat demen, l. ou il n ab a devant fozſqz-pur term de vie ſa feme, il purt 
per unt de vie refer a luy fir ſimple, que ne puit eſtre m̃ le leſloꝛ æ le leſſe peraventure il grãc 
come reſty a que le revceſt entre, & ceſt p ceo qu il ne giſt auterment in bouch. © Kirt. Jeo 
crop que le leas è at bat᷑: car per la leas la keme è demis de kee & frankf, & mis a fa — 
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aps le bat : & in cas mon t᷑ a t᷑me de vie leſſe ouſt a un aut p tme de la vie, ſap la re vl. a luy 
c les hfs, ꝑ le lees le rev. eſt diſcontinu: mais unẽ ſi le Sũt᷑ lelle devy, # mon k ent, le rev ſ.ßa 
revive a moy in m̃ le mañ come il fuit devãt: Þq dur ralienaẽ le kee eſt dilk in la fee & le fe de- 
murra in alt et pſon, æ c eſt in le bat æ ſes hes. ¶ Knivet. Et þ ceo q vo? ne pled rien in bat 
foꝛſq; un rel. reſerue ꝑ le baf, q̃ ne puit relerdᷣ nul re. a luy ou il nad nul dre a devant fozſ- 
q; krankt, iſſint le dft tout teps demurt in la fee : c aurt il eſt oꝛe a defaire k alien ſur ql le re⸗ 
bl. fuit reſerue, æ m̃ le choſe ql il eſt a defaire ne puit my eſtre bart vs luy. Pur la Court ag, judic* 
gle dd rcẽ: & le t᷑ in le mercy. Mes ßẽ q̃ ceſty q pꝛia eſte receu, e deins age, no? voillõꝰ aviſ, 


8 il ſet̃᷑ amercy, ou nient, cc. 


Cire fac fuit pot p W. fits R. de le M. 6s le Pio? de Novel lieu, dun fin, p ql le pꝛedrẽ᷑ le Scice fc. 

Pꝛioꝛ ab grant᷑ a Piers de le M. dechant meſles, æ matins, æ aut᷑s onlons p luy & ſes hfs 
in ppetui ; & a ql choſe faire il p̃a obliꝭ. Que le Juſt' de le Coon Bank & le Baf̃ de I Eſchek purt 
Diſtt le Pꝛioꝛ & ſes ſuc, Et le bt᷑ voik, Scire fac pd Priori, &. quare exec fieri non debet. ¶ Chel. 
Jug de bt: car il dd erer,.« ne mfe rien de q̃ exec doit eſtre fait, C Belk. Uous eſtes garny, ſi 
vo? ſaches rien dire p q exet᷑ doit eſtre fait accoꝛd al fin. ¶ Chel. Quel exec eſt cela? ¶ Belk. 
Tiel exec coe le note voit, s. ſi vo? ſaches rien dire Þq vous ne ſer my diſtr de faire le chanter. 
J Cand. Ceo duiſt avoir eſte cõpꝛis in lebf, C Belk. Mõ ſer : car fi in br de Mei le def. conuſt 
racquit, il þa diſtf, s il ne luy acquite aps. ¶ Cand. Ceſt reaſon pve q vt bt᷑ eſt malveis: car p 
vr real. vo? aures un Diſtf, & nemy cẽ bf, ¶ Momb. Le fin voit, q s'il fait de le chanf,il ja diſtt 
ꝑ les Juſt. de C50n Bank, ou ples Bar de TEſcheker : & no? ne ſet᷑ chace de luy diſfr, fi nous ne 
voik': & il ne puit að acẽ per aut bf: æ quand il eſt in point dagard erecuc, donq; voik aviſer q̃ 
voik faire. Puri rũd. C Wich. C eſt un Scire fac, in ql cas no? aurons tants avantage, « tatz 
des ples, come no? voik pnd in ũ avantage de luy ouſt dereẽ; & ſaves nous ſotent touts nous 
chalk devant: auxint v. v. b. c. il poꝛt᷑ ceſt bt come heir a R. de le M. & il ne ſoy fait p heir a Pie. 
que fuit pty a le fin: & aury le bt᷑ voit Scire fac J. nunc Priori; iſſint ſupp le fin eſtre lebe ꝑ 5 
pꝛedec̃, & le bf ne fait ment de pꝛedeẽ, ne de ſuc: iſſint le br̃ malveis, Et auxi t fin fuit leve p 
le Pꝛioꝛ ſor, q ne puit charger foꝛſq; p 5 temps; iſſint le fin void. Purq no? n ent᷑ pas q̃ ꝑ touts 
ſes cauſes doit il exec av. Knivet. Le fin fuit leve a P. de M. & ſes hs; & il eſt hT a luy.Et de 
Cc q̃ il nad pz fait menẽ der p2ed, ne de} ſucẽ, Tneſt pz foꝛce: car il appiert bien ꝑ le fin ql fuit 
leve p ſon p2eder, & a Yauf entent q̃ il ne puit charg foꝛſq; p ſa vie, (i vo? voił eſtre aid dic ſues op. cuciz 
de rel. le fin: car dut᷑ le fin in ſon foꝛce il eff execut᷑, tang il fait defait p aut voie. Jurqvos?, 
dd, lues exeẽ a diſtt᷑ le Pꝛioꝛ a faire le Chantery. 


[B] NJ. de T. pot bt de Tis vᷣs Abbe de S. Albañ. Et counte com̃t m̃ Abbe av leff, at pr [(B 
| ii molins p fme de x ans, & deins le {me m Abbe vient a foꝛce & armes, c luy ouſf, a Treſpass. 
toꝛt. C Belk. Sir, v. v. b. c. il mt᷑e m̃ qͥ le fte & le franłt᷑ eſt in noꝰ: þq no? pꝛiõs q il mł᷑e t ̃ il 
ad de leas. ¶ Cand. No? avons count dun tñs fait a noꝰ, de q no? ſumes a reẽ le term: pᷣq̃ no 
pꝛions nos dam̃ pur det de rũs. ¶ Finch. J ad conu le fee & le frankt in noꝰ, q no? fui? ꝑtyał 
leas. Purq̃ qfid il no? ad fait pꝛive, no? ent q il doit mt᷑er c q̃ il ad de leas. ¶ Th. Il ne þa pas 
chace de mrer ſpecialte, s il ne fuit a ddr le kme p voye de covenant. Puts Belk. Sir, v. g. b. c. 

noꝰ ſi? f de frankf, vs q ẽ bt᷑ ne giſt pʒ. Jug de bf, ¶ Kirton. Et depuis q no? avons counte i 
voꝰ no? ouſtaſt᷑ de nt tme, a q̃l vo? ne rũs ntent; Jug. ¶ Finch. ao? aves conus q no? leſſ. a 
vo?, c pᷣtant aves conꝰ q no? ſũꝰ f de frankt, & ſi ẽ bf ſoit maint᷑ vs no? a oze, autf. vo? aures 
Vs no? bt de Covenant, & ret autf. vos dari vs nous, tle tme auxi: iſſint duiſſent it fois rec 
dam̃ pur un m̃ choſe. ¶ Th. Mon fera, C Finch. Jeo crop, q © by a foxce æ armes ne giſt pz 
vs k de krankt: e ceo pve Quare jecit infra termini: car devant © bf oweift, ſi le f de krankt 
alieñ, il n aut p3 bt de Tüs vs kalieñ, ne nul aut rect & pur t milch, ſi le leſſoꝛ n avoit rien doc 
faire gre, fuit oꝛdeiñ T br zs alien: & 8 il puit av ew bt de Tis Vᷣs le alieñ, il n uſt eſte meſt᷑ av 
oꝛdeine ceo bf. C Th. Il neſt pas ſemblable : car ſi leſſoꝛ alieñ, ralienee n ent᷑ my a fozce æ ar- 
mes: þq paſſes out. ¶ Belk. Sir, nous diomus, que nous leſſõꝰ ms les molins a luy, rend a 
nous v marc per an, ſur condic, que a quel heure que le rent fuit aderere, ou s il leſſe le molin 
a alt᷑ autt᷑ q̃ a aſcun des villains m̃ k Abbe de ſon mañ de T. ou a moliner, que adonq; bien lit 
au dit Abbe entrer: 4 diomus que le rent fuit aderere a Terme de Paſche Van ec. & àuxi il leſſ. 
le molin a un J. que ne fuit villain VAbbe de ſon maner, ec. ne molift : purq nous entt᷑. Jug, 
ſi toꝛt. Et mit avant fait pzovant le condiẽ. C Can. Sir, v. v. b. c. il pled it choſes in fait, ſur 
quel ju ne puit eſtt᷑ doñ foꝛſq; ſur un point in cert᷑: purqui nous pꝛions que il met in cerf, ſur 
quel il voit demurrer. ¶ Th. Il (ef atd ſur le fait: puri pledes a luy. ¶ Kirt. Sir, b. v. b. c. le 
fait voit, que a quel heure defaut ſoft de Merime fur le molins, k Abbe doit amender a quel 
heure que il ſoit requis 3 & 8 il ne voit pas amend deins lez xv jours apꝛes ceo que nous luy 
avos requis, que adonq nous poiomꝰ recev tout le ferme tang il eit amend : c diomus que 
il y avoit def, de mereim̃, & nous requiſimus k Abbe der amend, & il ne fiſt pas: purque nous 
retent le ferme, iſſint ſon entre toꝛtieus: & quant a Yauter point nous diomus que nous leſſ. 
le molin a J. come a moliñ a demut᷑ la eins come a moliñ; iſlint nul covenant enkreint de 
noſtre part: purque ſon entre ſur nous fuit toꝛt. Jugm̃t. Et pꝛiomus que il ſoit att. ¶ Belk. 
Nous diomus que nous fuimus pꝛeſt qfid il nous requiſt, de luy libᷣrer mereim: & qiit a łaut᷑ 
point il ne fuit pz molin. Pꝛeſt. C Cand. Uous n aures mp les ii: 2 ſur kun a 
Qq 2 oꝛe 
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34 De Termino Michaelis 
oe. ¶ Belk. Aoꝰ aves ples ii choſ. as qur no? auans reply. ¶ Momb. Uo?” te chaccatt p ken- 
dent᷑ a rñdt᷑ a les it ples, & t il fait: pᷣq il vo? covient de rejoind æ p2end iſſu ſur kun, fur il que 
vo? voile. urq̃ il rejoint, æ dit q il ne fuit pas moliñ. Pꝛeſt. Et aut tend abt revs. & Wich. 
Que difs vo? a faut molin? Car vs? aves dit q il ue leſſ.foꝛſq; un molin; iſſint n aves rien rd 
ar aut. Purq̃ Belk. Sir, le fait voit, quod ſi demiſerit pd' molendina, ſeu aliquid pd' molendinof. 
qd*extunc bene liceat in pd molendina intrare fi fic villano dicti Abbatis de manerio, &c. vel mo- 
lendinario. Et no? avõs dit q v9? leſſaſt lun molin a aut qa molin, ou a villain Abbe: iſnt 
fuit cons ꝑ fozce ver endent᷑ pur no? entrer in kentief̃. C Wich. Com̃t q le fait ple |_ dicta mo- 
lendina intrar̃ ] ᷑᷑ ne puit eſtre entre foꝛſqʒ a 7 q̃ eſt leſſ. car nient pl{ n eft foztait. C Kniver. Le 
fait voit, q il lefſa lez molins, vel aliquid pd' molendinorũ, i adong il puit ent in le molins: pi 
il entend q s il puit maint᷑ ẽ leas de pceł, c puit eſtre iſſu de tout. Puri voile demure in Jus 
ſur ceł? ¶ Wich. Et a touts vils no? dd? Jud, depuis q vo? aves mre (le leas ne ſe fiſt foꝛſq; 
de kun molin, le ql ne vo? poit doñ cauſe entrer in pl, vo? ſi poies vt ent in Pauf molin meint: 
e qñt a molin, q fuit leas, J. fuit molin. Pꝛeſt #c. ¶ Belk. Ceo ii n abes pas: car łun eſta 

tout. Purq kiſſu fuit pꝛis q̃ il fuit molin pur tout. I ꝛeſt #c. Et alii e contra. 
Faux in- LN bt de Faux enpriſoñt Le def. dit, q le yl fuit vil a Sir Ed. S. J. come de 5 mail de G. 
4 in le conte de Oxei; le ql ne voile þ faire 8 ſervice: pq il no? comand come $ baik de luy 
areſt, ou no? [uy puiſs' trover, no? luy trouvam̃ in m̃ le lieu ou il ſupp, cc. æ luy areſtãꝰ, 8 c 
q il ne voile trov ples de faire le þvice. Jug, fi toꝛt. © Kirt. Ou il dit q no? fuiꝰ vil, no? diom? 
q no? naſquim̃ devant les eſpouſ. c le eſpoul.t᷑ fif ent nt pet + nt met. Jug) s il puit in nf pſon 
vil alle. ¶ Chelr. Ceo eſt ple in le dt᷑ de trier, le ql il ſoit frank, ou villain; le ql triem̃t eſt in 
le dft Sir E. S. J. a ql triemẽt no? ne poiõꝰ eſtre pty ſans luy. Et pꝛiõs aid de luy. ¶ Momb. 
Pledð a iſſu, æ adongz vo? aures aid. Et puis Chelr. dit, q̃l fuit villain append a $ mani, © Kirts. 
A © adm̃t geñal ne ß rer ſans rfid a la cauſe. © Th. La cauſe neſt nul aut, mes le ql vo? ſofes 
frank, ou vil; & t᷑ puit eftf. try p łaᷣm̃t dl tend. ¶ Kirton. Qñd j ay me cauſe de Franch, il 
doit rñdt᷑ a la cauſe: car ſi j uſſe di q̃ jeo ſuy baſtard, il duiſt av rñs a cel. ¶ Kniv. Si vo? tuiſ⸗ 
ſes a poꝛt᷑ bf de Niefe devs luy, & il pled come il fait a oꝛe, vo? duiſſes rũdt a cer. Auxy bñ icp, 
and vo? juſtit. p m̃ la cauſe. ¶ Th. In bf de Niefe il duiſt dbr de le line, & p alt mañ q il puit 
deſtruer le lin il rñd a ceł: mes il puit eſf icy que il è vił p aut voy. Purq æc. ¶ Knivct. La 
Court entend q̃l luy claim coe vił de k line, s il ne ſoit aut᷑m̃t pled. Puis Chel. dit, q 8 per fuit 
vir a m̃ le mam, « ql naſqͥſt deins les eſpouſ. in le conf de Wilt! Pꝛeſt. Pud le bait av aid de 
Sir E. S. J. & il a6 Pais der vilũ de H. ou le bt᷑ fuit poꝛt᷑: & bũ, car la 8 il ſoit trove q̃ il naſqͥſt de⸗ 
ins les eſpoul. ils potent mults conuſt᷑ le tũs pur taxer les dam̃, æc. . 

LB. 18 N bt q Accõpt fuit port ts un J. de T. Citizen d Everwike, un del Compagn de Malbaif. CB. 
3 Et counta q il fuit 8 retevoꝛ ꝑ la main, #c. ¶ Belk. Le bf eſt poꝛt᷑ vs J. de T. ec. un der 
Compagũ de M. a C vo? diõꝰ, dl ne fuit unqʒ de Cc Cõpagñ. © Finch. Ceo n eſt p3 a purpos: car 
puit eſtre q̃ c'eſt 5 pÞ nom. ¶ Belk. Il y ad un Statut, q fi un ſoit charge in Tt vet, tout le Com⸗ 
paigñ ß oblid; & aurt les polr in le bf ſont in Latin; ifſint que. ceo ne puit eſf ent 8 pp nom. 
C Momb. Il ad coũt᷑ q vo? eſtes 5 recevoꝛ; iſſint ne vo? char il point cõe un det Copagft; & 
ſi vo? ne ſoies del Copagii, vo? le poies ſavoir ꝑ pteſtac. J Belk. S il pozt $ bk vs un J. de E. 
Parſon ou Uicar ou Abbe, j ad bñ a dire q il nẽ Parſon ne Abbe, þ c q ceſt matial. Auxy icy. 


— 2 


Quær | 
pr quod D un Pr qq f port in Dale Le t db le vew. C Chelr. Le vew ne dev ad: car aut no? poꝛt 
: autiel þf vs v0?, a ql vous avies le vew, t le bf fuit. chalł, p 7 q il n'yas nul tiel vił ne 


ham coe le bt̃ ſupp in m̃ le cont: c C fuit trove p v dit; pq le bt Cabat: © no? refuſ. t bt̃ in D. 
ou les tefits ſont. Jug, 8 il doit le vem av. ¶ Kn. S il y ai le vew in aut vir, ẽ ne puit eſtre enf 
de m̃s les tents; & ſi le br uit poꝛt᷑ in nul vi? le ic ne puit av fait execuc de le vew: & aury 
tiel chal ne gift pz aps le vew. Puts vient Th. æ luy grant le vew, cc. 


Aſſiſe. NJ. C. pozt Aſſ. de no. diſſ. 3s J. de P. & A. ſa fte. Qui dif. p Belk. q̃ il ne doit TAN. av, 
pe q̃ un J. L. æ C. ſa fe, anc le pł grantet᷑ æ rend ms les tũts p nom de mañ de R. & K 
mani de T. a un R. de T. & A. fa fee, æ les hrs, R. monult & A. fe tient eins, & pꝛiſt a bat un I. 
q leſſet᷑ lour eſt a J. de P. & K. ſoers æ hs R. T. releſſ. tout 5 dft a J. æ puis J. fiſt feff, ouſt, ære⸗ 
pꝛiſt eſtat a luy © A. ſa fee. Jud, fi encont᷑ le fin q compꝛent gart, a qi C. ve anc fuit pty, deves 
FAIL. ab. J Wic. Sir, v. v. b. c. le fin fuit leve dez ii man: no? pꝛiõs q il met in c> ve ql mañ 
(ez tũtz fur pcer. C Belk. Jay dit i les tũs ſont cõpꝛis deins le fin: pq jeo nad my meiſtt᷑ a 
pl{ dire. © Wic. Le qͤl replies vo? 2 Sur le fin, ou ſur la gart? ¶ Belk. Sur tout le fin. Car i 
jeo met avant fait vt᷑ ant ove gart, jeo purt conclud ſur tout le fait. C Wic. Noꝰ dis? q fin ſe 
lebe pent un R. de C. c C. fa fee plein & un J. «c. p q̃l R. conuſt, cc. J. grant « rend m̃ les tñts 
aret᷑ a K. & C. c a les hfs de lour if cos eng; ent᷑ qur no? ſumes iſſue; R. moꝛuſt, C. ſur⸗ 
veſqit,.+ 8 eſtat continue p tout fa vie, 4 moꝛuſt ſeiſi; aps F moꝛt no? ent de age æ ſeiũs futm? 
tang diſſeiſis. Et pꝛiõꝰ TAſſ. xc. 


* FE br de Faux Jugement. Belk. dit que ceſty que pot le bꝛiet, eſt unẽ Ni del frank, & fuit 
925 jour de byef purch. Jugem̃t de bꝛiek. C Wich. Et nous avons poꝛt᷑ bꝛiet᷑ vs ceſty q fuit 
ꝑty ax recoꝛd, til ne pleð riẽ in affirm le Jug. Jurg no? pꝛiõs q̃ le Ju ſoit reᷣſl. © Belk. Le bf 5 

pot vs ceſty q eſt t᷑, © le t᷑ tout temps durt᷑ rũsʒ æ t ne puit il, ſi vous ſoies tũt nz. © Knivet. Al 


n eſt tũt mes a vt volũt: car vous poies fuer exec qnanq; vo? voiles: c noꝰ av vew q̃ 75 _=_ 
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d'Error apes i le Jug ad eſte àfferm̃, le db ad ew exec in Bank le Roy del pꝛimer Jug. ¶ Belk. 
Bꝛiet᷑ d Error gift tout temps 6s ceſty qui fait party al Jug, & la cauſe eff, pur ceo qu il ne puit 
pled fozſqz de choſe que eſt compꝛis deins le recodz mes in bt de Faux Jus il puit pled ꝑ mat 
q eſt dehoꝛʒ de recoꝛd, æ t᷑ ne doit nul aut fozſq3 k. Jurq. ¶ Finch. Si le Jug loit revſe, tag 
ſef q il þ reſtitut ove touts iſſues in le mean temps, tf ne puit il tantcome il ſoit m̃ k. ¶ Wich. 
Poies alleger in avantage de vo? ms ? tC. 


Chilterne po2t bt̃ de Tris de ſes avs a toꝛt pꝛis in C. a foꝛce & armes, vs ?Abbe de S. Al- Trefpas. 
J. ban. ¶ Finch. No? dio?, q̃ m̃ ceſt J. ad poꝛt᷑ un Rep? vs l Abbe retoꝛnable a t᷑ jour, dũ pꝛile 
fait in W. a ql bt᷑ il ad count: æ dio? q W. eſt hamel de C. æ t᷑ de m̃le paiſe pur quel il poꝛt oꝛe ẽ 
bf, ꝑ quel bf vo? ſuppoſes le pail. nient eſtre fait encont᷑ le peace. Jug de cbr, ¶ Can. Sir, v. v. 
b. c. ꝑ Rept il ſupþ le pꝛiſe eſtre fait in auter lieu, 4 aut jour; le quel ne puit eſtre dit de m̃ le ue joyn 
pꝛiſe. Purqͥ il nos pas demurt᷑, mes dit q c'eſt baut paiſe, Jeſt ec. Et alii e contra. 


Eur parceners poꝛtet᷑ Quare imp 6s un R. ¶ Claim. mfa q kun parceñ fuit mort, æ le bf Cure in- 
A Attach' ne fuit p3 retoꝛñ: & pꝛia q t᷑ bt fuit abat᷑, 4 q il puit av autre bf ſole. C Finch. Pedi- 
(0? aves cy le def. qui pꝛie bt᷑ a? Eveſqz, pur Th il ne voet pas count vs luy, ¶ Momb. Il dit g 
ſon parcener eſt moꝛt: purq il covient q v0? conuſes ſa mozt, ou qu il ſoit ſeve. ¶ Finch. No? 
ne voik p3 coñ ſa mot, & $s'tl voit eſtf ſee, ẽ viendꝛa de luy. C Claim. Moꝰ navons nul partie 
icy : purqͥ le bf n eſt p3 retozm. Et p2io? q no? puiſſ. av aut br, cc. C Th. Il ad jour ꝑ rouł: 
plirq̃ il puit pled aſſes bien: & il pꝛie bf ał Eveſqz, p T9 vo? ne dits rien. Purq aviſ. vo?, que 
vo? voik pꝛiet᷑. Ad ali diem ¶ Finch. Il ad dit q ſon parcener eſt moꝛt pendſon bt᷑, æ iſſint abat᷑ 
ſon bf demen pſon conil. Jugem̃t, coment no? devons departir. ¶ Kitton. N compagñ ne vi⸗ 
ent p3 : Þq no? pꝛiõs eſtre receus de ſuir ſeu? C Finch. Aoꝰ conul. men que il fait moꝛt: purg 
il ne putt eſtre ſeGe. ¶ Kirt. Ceo pł ne fuit p don in ſeſon t car adong no? ne poiom̃s rien av 
pled, Et aþ3 ilfuit receu de ſuir ſeu? p le non venue fon parceñ. Et count come un W. ſon anẽ 
a le pceners tc. & fiſt le delt a les ii parcefis. J Can. Jl ad counte devs no? come un ꝑceñ, c 
ad dit q 5pcefi ẽ moꝛt. Jun de br. C Kirr. No? ſum? ſeves p ag: purq ſa mozt a oꝛe ne greva 
p3. C Wich. No? dio? q vt ꝑceñ a oꝛe ẽ mozt: & meſgs vo? voir dif le cotraire vo? ne ß rece?, 
p t q voꝰ aves m̃ conus q ile moꝛt: & la Court E apꝛiʒ q il E mort 3 car meint aps ſa moꝛt le 
dft deſc a5 iſſu. JPurq il ne pz reaſon de luy doñ (ok br al Eveſqz. C Th. De t diſturb' it ne 
BJ potent ah Quare imp : & ꝑ cas le vi mois ſont paſſes, æ VEveſg ad fait collac, æc. iſſint q il ne 
potent pꝛel. de novel: pq ceſt entent q de t᷑ toꝛt fait a luy c Faut ql m apꝛes CB la mozt Yauf [BJ 
rec ſeu, ¶ Finch. Ceo ne puit eſtre, ſi ambid ne recov': car ſi ambideux recod, lour hfs aut 
acẽ de m̃ le voidance in le temps de lour anc 3 & per cons kun apꝛes la mort ſes an;. C Claim. 
Et det! heure q no? avons count devs luy, & il ne rid rien; Jug. C Can. No? pꝛiõs q ſon bt 
abaf, no? nad james bf in comon de r deſturb', & p cas ſans recov', #c. J Can. Jntant come 
il eſt ſuit real, il eſt ſevablez & intant qu il eſt pſonel, il n'eſt ſebable: dong der heut q le dꝛoit 
neſt pz a lup. | 


| LL] Quare imp futt poꝛt᷑ ꝑ it devs YEveſqz de Duram. ¶ Claim. pur le pł vient, & dit, que on im⸗ 
pend le bt un des pr fuit moꝛzt, iſſint ft bf abaf in Ley. Purq no? pꝛiõs que ñ bf fuit? 
abat᷑, c que nous puiſſ. un auter av in ft nom, & in nom der heir n parcener. J Th. A quel en⸗ 
tent pꝛies vous, que voſtre bt demen fuit abarx: Car ſi voſtt parcener ne vient pz, il ſera ſeve : 
c in voſtre vouch ne giſt paz de pꝛier q voſtre baief demen puiſſ. abatre : car ceo chalk devient a 
Yauter party: & s il ne vient pz, vo? poies counter devs luy lol. ¶ Kirt. Count comet ł Evel⸗ 
ſp luy defo?c de pref. covenable perſon ar Egliſe de C. c count comet un J. fuit ſeiſi de iii acres 
de terre, a quel avowſ. cc. quel J. mozuſt ſeiſi, « tout delẽ a iii fił © un heir; & fiſt le deſc de tuft 
file tanq; a ceſtuy qui oꝛe appert, æ de les ii files a ceſty qui eſt (eve, ¶ Can. def. & dit ß v. A. 
B. enter, coment il ad m conu, que ceſty qui eſt nome pt in le bꝛiet ove luy eſt mozt ; iſſint ad 
il conu que ſon bꝛieł demen eſt aba. Juß de bꝛiek. ¶ Th. (40? de fa conuſ. que il eſt moꝛt ne 
poies av avantage : car ceo que il dit fuit a la Court, & il n vad nul qui fuit party a luy adoq 
que nous: & de ceo que il dit ar Court, c nemy a vous, ne poies av avantage. C Can. Nous 
luy lurmettõs que il eſt moꝛt, & il ne ſera my receu a direle contrary, pur ceo que il ad conu m̃. 
C Kirt. Coment q̃ il ſoit moꝛt, ceo n abat᷑ pʒ ft bꝛiek: car nous avos bꝛiet ar Eveſq; ſole, pur T 
qne ſon nonſuit ne nous ouſtre p3 de nt action; coment que il fuit demand, c ne vient pr: ni⸗ 
ent plꝭ in ceo cas. C Finch. In ceo cas de nonſuit vous dits Vite, pur ceo que c'eſt ſon fait de⸗ 
meſne : mez ou la party eſt most, le bf in Ley eſt abatable. Quia mors ſolvit omnia. Dang eſt 
le dꝛoit que ct avoit, deſc a ſon heir a que Laction ſera doñ auribien come a lup : c il ad eſte 
ajuge que kou dot devy ap2ez q il fuit (eve, le bt᷑ ad eſte abaf, A mult pl? foꝛt icy. C Th. Le heit 
ne doit my rec dam in comon oveſc luy, qui eſt oꝛe pł: car il ne fuit pz in dam̃ devant la moꝛt 
fon anc3 mes le pł ad eſte tout temps endam̃ ꝑ le pꝛim̃ diſturbance, Et tle def, avoit pꝛeſ. in la 
vie 8 anc, dong n aut᷑ il pz action: car il ne puit av ẽ Quare impedit foꝛſq; un deſturbance fait in 
ſon temps demen: & ceo que il conuſt que il fuit moꝛt, ceo neſt rien a vous, eins ak Court. 
Et no? feſg? dor le party, & pur ceo quil ne vient pz, il nous ſemble qu il fait ſevable : & pur T 
qu il nous ſemble qu il ne giſt paz in ſon bouch demene Habat ſon 3 nous luy ouſtt᷑ de — 
q 3 chal 
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vice, Ele t ſue Replegiare, & devant Avowre kun devy, autre purroit avower pur luy Mt coũ⸗ 


chalt. Purq de ſa conil.ſi vous n alł mat in fait, vo? ne puilf. av avantage. ¶ Fenc. Nous 
avos alk in fait qu il eſt mo2t; c T pled le bf : purq quand il ad m mte q il tiend in parcener, x 
k dft q le parcener avoit, eſt deſc a ſes heirs : & il eſt grend reſon q ſon br abat, & adion ſoit 
doñ a eur in comon, depuis q le dft eſt ſevbᷣable, q a doner le ſuit pur luy ſol, ¶ Kirt. Mon eff : 
car il n'yad pl? de reſon dabat᷑ le bf in 7 cas, q in cas q run fuit nonſuy 3 in ql cas l autre duiſt 
continuer ſon ſuit : © aury in q no? ſũꝰ ajug diſturboꝛs in comon oveſq; luy q eſt moꝛt, les dam̃ 
encurf tout ſur no? : car il rec dam̃ tout des nous pur le tozt, & nemy vs Their : donq pur 
autiel reſon cõe no? ſet᷑ charge des dam̃ lor, per autiel reſon no? aur le ſuit fot, ¶ Can. Qñd 
un action trench in realte e in perſonalte aury, t q eſt real covient de purſuer ſa nature, # ceo q 
eſt perſonel aury ſa nature: donques intant qu il eſt pſonel, il neſt pz ſevable> & intant qu ileſt 
real, il eſt ſe able. Dong intant qu il eſt real ou Eglile ne tuit p3 plein a temps demurrant 
run parcener, ceo ſevable dft deſẽ a ſes heirs, il eſt grend reſon q le bꝛiek abat, & doñ action þ 
their in comon oveſq; le pk, q de luy doñ ſeuł le ſuit. C Fenc. Si it joint loient diſturbes, c il; 
ſuent action, coment que run devy pend le baief, lauter ſuer avant, & aver batef al Evelq; ſoł: 
la cauſe, eſt p ceo que autre coment dun deſturbance. Aury icy, quand Vauter eſt pꝛis dun de⸗ 
ſturb fait a no?, & n parcener, le heir ne puit my aver action de ceo deſturb', pur ceo que nul 
toꝛt fuit fait a luy: dong il eſtreaſon q le ſuit ſoit continu avant pur no?, a qui le toꝛt fuit fait. 
C Finch. Jn ceo cas de joint il n'eſt pʒ ſemblable a t cas icy : car ceſty qui ſurviſt, avec tout p 
jus accreſcendi. Non fic hic: & com̃t que le deſturb' neſt p3 fait al heir, il fuit fait a Vanc, æ a 
vous in comon per le ſiupþ de voſtre bꝛiek: & vo? aves ſeval dꝛoit in le patronage, & ceo ſeval 
dit eſt in vo?, & in le heir voſtre parcener ; donques e entenda la Court que TEgliſe fuit voib 
quand voſtre parcener moꝛuſt: dong de ß voidance ad le heire cauſe de pꝛes: pq il eſt reaſon q 
le bf abat᷑ ꝑ la mozt le pcefi, æ acẽ doñ a eur in comon, ¶ Knivet. Si un pron ſoit diſturb de 
peel, & il pot᷑ Quare imp, Face ẽ (ur le diſturd', ſans pꝛel. de novel: car deſturb fait a ſon anc ne 
puit pʒ don Quare imp a luy m̃ʒ mes il putt m̃ pꝛel. ał Eveſq; apꝛes la mozt ſon anc; æ 8 il dong 
Coit deſturb', il aura acẽ de deſturb. Per q̃ fi in T cas le bt᷑ abat, il n aver james acc de cco de⸗ 
ſturb, de quel il ad pꝛis ceſt acc. Dong ſera le toꝛt q fuit fait a luy diſpuny: & il neſt p3 reſon 
q ꝑ nul fait q̃ puit aveñ a 8 ꝑceũ luy toꝛn in pꝛejudice. ¶ Finch. Il eſt reſon in ccas qle beef 
abaf, æ q̃ il pꝛel. in comon de novel: car le bt n abat᷑ p3 ple fait le pcen, eins ꝑ cours de Ley: 
quia mors ſolvit oi a. ¶ Knivet. Il n eſt pas miſch pur their le ꝑcen, tout eit le ſuit ſoł: car il rec 
a lour cõon oeps & le bf fa in coon, car com̃t q copoſ. uſt elt fait ent eux, + ek eit, bl a YEveſq, 
t ne ß my þ d tne, eins þa ajug lour pl. in coon : car il ab bt a? Eveſqz (B] in lour cõon drt: LB 
car m̃ le pꝛeſ. in comon ſera receu. Et a t q vo? dit, que [mors ſoluit oi a] il eſt de recodd ciens, 
q un bat «ſa feme poztet᷑ Quare impedit, & pendð le bf la feme mozuſt 5 & uncot᷑ le bar contia 
avant le ſuit, æ avoit bꝛiet a ł Eveſq; come t᷑ p la Curteſi, C Finch. A t᷑ ꝗᷓ vo? itz, q mile pꝛel. 
ſera receu, t neſt pʒ Ley: car cam̃t q kun ad prel. un > Perſon a k Eveſq;, il liſt a luy de pꝛel. 
un novel a chelſcun temps devant q Eveſq; av receu ſon pꝛeſentee. Car i ceſty qui fuit pꝛelent, 
murge avant Jug, il pꝛelent᷑ un novel, & k Eveſq; luy rece: car le bt᷑ q̃ iſſet᷑ ak Eveſqz, ne ffa 
p3 ment q il receu m̃ le perſoñ qui fuit pꝛim̃ pꝛeſ. a luy. Et in kauter cas q vous mettes, q̃ le 
baron contia avant le pꝛot apꝛes la mont ſa teme, il n'eſt pas ſemble a ceo cas icy : car keſtat le | 
baron com̃ce in la vie la feme,t ceł eſtat contia tout temps apꝛes la moꝛt ſa feme a luy ſole, æ a | 
nul? auter: mes in ccaſe t q fuit in R. fuit deſc a les heirs © le dꝛoit a eur in comon. ¶ Fench. 
St in Aſſiſe de no. dill. pot 6s ii, Pun ſoit ſom̃ & ſeve, & devie: jeo di que le bꝛiet abat᷑. Aury 
icy. C Th. Ceo neſt pas Ley que vo? dites. C Wich. St deux pꝛenent beſtes pur rent ſer⸗ 


ter,t monſte ſon cas, aura Ret pur la moitie des ſervices,t de lauter moitie il juſfifier la pꝛiſe 
ſur le mater. C Can. Si bꝛiet᷑ de Gard' ſoit pot par deux ptrceners, kun devy, le bꝛiek abate, 
C Knivet. Il puit eſtre in vt cas: car ceſty qui ſurveſquit, & Vheir Vautre aura Reſom̃ p le Sta- 
iut, iſſint que T action eff tout temps continu in Ley deP pꝛim̃ diſturbance lanz un novel? pur- 
ſuit. ¶ Finch. Jeo ſcay bien que fi un gardein eit un avows in gard, & il void deins le age kenk. 
com̃t q le gardein ne pꝛeſ. deins kage de kenk. it aut le pꝛel. a ſon plein age deins les vi mois. 
Et aury le baron apꝛes la mort la feme t᷑ a term de vie, & t a term de ans, «& in touts ſes caſes 
il aut le pꝛeſentation: & la cauſe eſt, pur ceo que il auroit title in kavowlon al temps de void⸗ 
ance, t k action de t voldance neſt done a nulk auter koꝛlq; a ceux: mes in ñ cas łkaqton eff voir 
a un auter auxp bien come a pi. Purque. ¶ Thorp. Nous avons parle enter nous, que le 
bꝛiek neſt pz aba: car s il fuit abat; le toꝛt qui fuit fait al pr, ſera diſpuni; le quel ſera encont᷑ 
Ley, pur ceo que nous entendons tout temps que le pł, æ ceſty qui eſt mozt peel. lour Clerk a 
Evelq;, de quel peel. ils fur deſturbe. Purqui S il ſoit iſſint, vous poies ſavement dire q vous 
naves fait nul deſturbance, & le heir ne puit aint ceo action. Purqui rfids, ¶ Finch. Maus 
Doug que les tit acres de terT font ten? de Eveſq; per ſervice de Chlte: & diomꝰ que no? ſũꝰ 
Dwinary det lieu, & fave no? ſoit m peel. in temps de gard, Jug, file bf giſt Gs no? q ſũꝰ Oꝛdi⸗ 
nary. ¶ Fench. No? diomꝰ q nous peel. a v0? un J. noſtre Clerk, © vous accept le pꝛeſ. & le 
gard ove vous per un note, © lendemain le mettaſf, æ refuſ. fi pꝛel. iſſint eſtes vous naſtre diſtur⸗ 
bo2, ¶ Finch. No? dio? q le Roy peel. a no? un R. 5 Clerk a m̃ k Eg, de q̃ noꝰ enq̃uiſõꝰ la vity 
ſi le Roy fuit dẽt Patron, & touts auters circũſtances q̃ afftet a no? denqͥrer: & trove fuit q le 
Roy fuit det Pron: Þq noꝰ mandõs a nf Archdek' de luy induck le dl fiff induce a no? long 
temps devant q vo? pl. a no?. Pꝛeſt. ¶ Kirton. Sir, il ne dedit pz q̃ noꝰ ne peel. a luy tantcõe 
Egr uit void, + come q il eit receu un pl, fi un aut peel. a luy deins les vi mois il eſt 8 — 
ux 
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luy reces. ¶ Kirton n'oſa demurt᷑ ſur t mes dit q il peel. a luy fon Clerk tantcon;e !Egliſe 
fuit void a Welt. Cf temps & jour. Pyeft. Et alii e contra. Vide bene. 


Nun Juris utrũ Le dd fift 5 title q J. pꝛeder le ddt fuit i de m̃ la t᷑t᷑ æ auts, long devant Juris urrũ. 

LL luy. Et pꝛia le Juf. C Claim. Sir, no? vo? dio?, q T. nt uncle fuit ſeiſi de m̃ la tert᷑, æ 
mozuſt leiſi; apꝛes i moꝛt m̃ ceſt J. vt pᷣdec̃ Cabat, © enfeoff, un W. vs q no? port Aſl. de mord, 
ell vouch a gart J. vr pꝛedec, q ent᷑ in le gart; & pul p All. les points de nr title fur troves: 
pq no? rec ; ſans £9 il ung ad aut᷑ poſſ. Jud, ſi de c poll, deves le Jur̃ avs, © Fenc. Sir, u. v. 
b. c. ceſt un bt de Dit, & nul aut. br de Dfc poto? nouz av, koꝛſqʒ ceo cy: & ſon ple ne reſtreint 
rien foꝛſq; un poſſ. æ nemy le dft. Purq no? pꝛõs le Jur. ¶ Claim. Et depu{ | vo? aves pꝛis 
ve title de poſl. J. v£ pede, « t avo? deſtruy ple rec, in ql cas vo? poies avs tArtaint, ou betef 
Error. Purg. Fenc. Jeo ſcay bñ q jeo puiſſe eſlit᷑ av Attaint, ou bf dError, au le Jurq eſt in 
lieu de bf de Dft, de trier le much dft ent no?: & p ceſt br il ſeT trie, le ql il ſoit le dt̃t de nt 
Egk, ou lay fee. C Momb. Il ad deſtrue le poſſ. ceſtyde q vo? aves pais vt title, æ a C il eſfreaf. 
q il eit rũs: & fi vo? aves dft, vo? poies pnd vt title dun aut pzedec. C Finch. Ceo n eſt p pp- 
mt bt de Ott eins de poll. car il ne joind pz le miſe in ẽ bf, nient plu{ q in bt de Formd il na- 
va nul auf bf ; & unẽ 8 il puit deſtruer la poſſ. il ſuffiſt. Puri Fenc. paſſa ouſter, æ dit q J. S pꝛe⸗ 
deb fuit ſeiſi come de dt̃t de ſa Egk de m̃ la kt in la vie I. 5 uncle. Purq nous pꝛiomꝰ le Jur. 
C Claim. Sir, v. v. b. c. no? avons deſtrue la poſſ. 8 pꝛedeẽ, & il ne dit rien mes q 8 pꝛedeẽ fuit 
ſeiſi in la vie T. æ il ne mt̃e 5 ſeiſin ꝑ title, ne il ne diſaffirm title, ne dt in nt anc; iſſint nad 
il rien rfiÞ a ycer. Purq no? pꝛions ql ſoit ouſt de le Jur. ¶ Fenc. Il nous ad areſt᷑ foꝛſq; bun 
poſſ. aþs la mo2t 8 anc, a q j ay mt᷑e un aut poſſ. in le vie 5 anc, le ql eſt bun auf. poſſ. il no? 
ad areſtu; le <1 poſſ. eſt title ſufficient dað le Juf. C Th. Il dit q 8 anẽ fuit ſſi, & q il poꝛt un 
Aſſ. de mord' de le ſeiſin ſon ant ; c vo? monſtres un ſeiſin in le vie kanceſtoꝛ: il neſt pʒ pt en- 
conter ſon baron, fi vo? ne monſtres plus: car p voſtre ple il puit eſtre entt᷑, que vt pꝛedeceſſoꝛ 
continua ſon eſtat, æ que rAſſ. Bij dit unfaur bdit, de q no? puiſſ. av Attaint. Purg il ſemble [Þ] 
ql puſ. de mfer 8 title ple Mord”, « q vt act᷑ eſt ſuy dun leilin paont avant le title 5 ant. I Fenc. 
Sir, il ad diſt q nt pᷣdeẽ \'abat aps la moꝛt $ and; le qi ſſin fuft deſtrupte ꝑ le Mord: oze j ay 
mte un ſeiſin devant le qi n'eſt pʒ un ſeiſin continu, eins divs ſeiſins. Purq̃ il eſt ſuffic title ſans 
pluꝭ Dit in c Jur devant. J Momb. a Claim. Si 8 pede fuit ſeiũ come de dft de ſa Egk, & enk. 
vT anc, il le puit bien faire Þ ſa vie: dong ſt vt anẽ continua $5 eſtat, & moꝛuſt ſeiſi, & il entra, 
vo? aut᷑ title ꝑ Mord a ret des luy donqs : car ft vo? rec unẽ kact le ſucẽ fuit ſave de le pꝛim̃ 
ſeiſin: & vo? ad diſtruite fozſqs un ſeiſin ql as' p abat᷑ aps la moꝛt le ane. Puri qñd il met un 
ſeiſin devant C ſeiſin, il ad cauſe dab le Juf. C Claim. Sir, qfid j ay deſtruy un poſſ. il n'eſt pz 
ſuffic title de mt᷑er un ſimple ſeiſin, ſans diſaffirri dfc in nt anc. CTh. DQfid vo? av deſtruit un 
poſſ. il ſuffiſt pur luy de mfer un aut poſſ. pur av le Ju, de trier le dft ſans mre title de t; poſſ. 
¶ Kirton. In Aſſ. de no. dill. fi le t᷑ dit q 8 anc moꝛuſt (effi, & le pt g abat᷑, de q il poꝛt᷑ un Aſſ. de 
mord, recob'; il eff bon title a dire ql fuit ſeiſi in le vie 8 ant᷑ tang diſſi ꝑ ⁊ẽ nome in le brief, 
Aury icy, Puis ¶ Claim. pur le pł dit, q̃l ne fuit p3 ſeiũi in la vie 8 anc. Pꝛeſt. Et alii e contra. 
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poſt Conqueſtum xxxix. 


a leʒ dam̃s, #c. Qui pleda de rien culpable. Ou trove fuit p &dit, q il luy batiſt a un 
auter jour Yan xxxvi. Et nient contriſteant q il fuit a aut jour, & aut an, le pt avoit 


Jugement. E N bf de Tris Le pr coũta q̃ le def. batiſt 5 þvant ctain jour a foxce & armes tan xxxvii 
Jugement de recov ſes damages, cc. | 


pꝛova erecuto? Þ tiels parolr [ Facio, & conſtituo Johai fratrem med executorem meũ. ] Et 
p cer cauſe Cand. db Jugm̃t del variace entt᷑ le bf & le teſtamt. ¶ Belk. Il neſt paz le pire, 
tout ne ſoit il my accowantin polx, depuꝭ q vous ne dedites pz q il n eſt m le perſon, ¶ Finch. 
En cas q home met avant un oblig, æ le bf ne ſoit my accoꝛd al oblig, le bf eff abatable : mes 
in cas de teſtament le bf n'ſt pz abatable 8 il ſoit mle perſon, ¶ Cand. Si eſt: car le Court 
ne poit aut᷑mẽt ſcav q il doit av act come erecut, s il ne ſoit ꝑ le teſtamẽt: æ añd il y ad vari⸗ 
ance ent le bt tle teſtamẽt der ſurnom, il appert al Court q il neſt p execut. ¶ Knivet. Sil 
ſolt nome ꝑ un auf ſurnom in le teſtam̃t, eins Joh fratre meũ] dl eſt un choſe material: pq il 
moy ſebleqle bt᷑ eſt aſſes bon, #c. Ideo gre, xc. Uoiez (eble mat? anno 3 H. 4. Placito primo. 


Variance. _ H. executoꝛ der teſtam̃t de R. E. poꝛt᷑ un bt de Dette 6s N. S. Et mta un teſtam̃t, q luy 
P 


Fin, 8 vient ak bart, æ voyllet ab tret un fin p tielz polz. Le bar & ſa fee gratent, & rendẽt un 
meas a John, &c. q ilz tegnent þ terme det vie la feme, rendant a eux viii s. de rent, &c. ove 
clauſe de diſtres. Et fuit refuſe. Et puis ilʒ grantent t rendent come devant, p ql grant J. gra- 
ta arere viii 8. de m̃ le meas, tc. & fuit refuſe, Quære cauſa, &. Et puis ilz grantent & rendẽt 
a J. e t᷑ releſſent æ quite claiment a luy & a (ez hes pur tme de vie la fee: pq). granta vin s. cc. 
ove clauſe de diſtres. Et kuit accepte, cc. 8 f 

deire face, IOhn Due de Licaſter & Blanche ſa feme ſueront un Scire facias dun fin vs la Dame de Latim̃ 
q fuit leve in le temps le Roy le pet᷑. Et le bf fuit. C Ci quidã finis levatus &c. habendũ & 
tenendũ & c. de nobis & hæredibus noſtris. Purq I Wich. demande Jugemẽt de bꝛiet᷑ purtant i 
le bꝛiet᷑ fait mention, q le fin fuit lee in temps le Roy pere [ tenendi de nobis & hæredibus nr̃is 
iſſint le bzief contrary in lup meme. ¶ Finch. Le bꝛiet᷑ doit reherſer le fin, & ſeroit accoꝛð at ſin: 
c le fin voit ꝑꝗ m̃ le manoꝛ: pᷣqͥ il ſemble q le bt eſt bon. ¶ Cand. Le bꝛiet᷑ duiſt eſtre accoꝛdant ak 
fin in matter, mes nemy tout in parolx: car le fin doit eſtre [ recognovit, dedit, & conceſſit I & 
le bꝛiet᷑ ſera [ recognoviſſet, reddidiſſet, & conceſſiſſet ] iſſint lez parolx ßa auters in le byief que 

[B] i5ne[B]þontenle fin: mes il 6a tout accozdant ał fin en matter. Purq quand le bf reherce LB 
q le fin fuit leve en temp le pet [7 tenendii de nobis] c eſt a entender, q ie Seignioꝛy doit com⸗ 
mencer en nt Seignioꝛ le Roy q oze ẽ; iſlint eſt le br variant der fin. C Th. Ceur parolr ne 
ſont rien de la ſubſtance de ſa ſuite ; purq il ſemble q̃ le bt eſt bon, ou il n eſt rien chargeant a 
vous: & coment 5 il fuit auterm̃t, il n'yavoit nient le plu{ matt en le bxtef, C Can. A cet entẽt 
home n'abatera james br pur faux Latin, ne pur fozme. C Th. vient lendemain, æ dit q il fuit 
en Parlem̃t, & la fuit il bien debat & ajug, qle br neſt pas abatu, pur q il nẽ rien a la ſub- 
ſtance der matter: e il y ad un Statut fait en temps ceſty Roy, que pur fone bf judiciel n eſt 

pas abat᷑. Purq̃ voillez aut choſe dire? J Cand. Uous eſtez noſtre Juge, æ nous n'avons nul 
aut fo2ſqz vous, © nk Maiſters en ceſt Place. EtT q fuit fait en le Parliament n'eſt þ de recoꝛd 
cieins a oꝛe: car il n eſt Þ mande cieins en elcript, & fi vo? adjuges q no? rfid, nous voillons 
reſpondt᷑ afſez. ¶ Th. No? luy poiomꝰ recoꝛder auxi avant come 8 il fuit mand en eſcript, æ de 
ceo q eſt adjuge la no? ne voillom? adjuger le-revs cieins. Purq̃ rũdes, ſi vo? voilles. ¶ Can. 
Dit q̃ un J. Latimer fuit ſeiſi dauters teñts æ moꝛuſt ſſi; apꝛes q moꝛt entre un Robert come fitz 
E heir, © aſſigna a no? un auter manoir en dower, e pu{ m̃ celuy R. granta ce manoir a no? en 
eſchange pur cet mal, q fuit aſſign a no? en dower; iſſint tens? no? ceſt mañ en lieu dauter 
mani, le revC\. rex a R. Et pꝛiomꝰ aid de luy. C Finch. Il monſtre nul eſtat en certein q il duiſt 
av pꝛis en eſchange, s. pur terme de vie, ou dauter eſtat, de ql i ne doit as reid. Purq nous 
pfons.q il plede en chief. C Knivet. Nous entendons tout temps q il pꝛiſt eſtat p eſchange pur 
terme de vie, $'il ne ſoit autermt plede. Et puis Finch dit q ſon ple n amõt᷑ a nul rien mes 9 i 
leſſa le mano? a luy pur terme de ſa vie, æ a cela no? diomꝰ q eł navoit ung rien de ſon leas. 
CCand. No? voulons avrer q no? tenons en eſchange,come no? avons dit. C Finch. Eſchage 
ne poit eſtre, s il ne ſoit ꝑ un leas: Þq t eſt le foꝛt de vt ple, 4 ẽ avos travs, C Th. L'ifſu cobi⸗ 
ent eſt pꝛis, q il ne tient p en eſchange, come il ad dit ; ou aut᷑m̃t mfer ſon eſtat autt᷑: car pa- 

2? venture reſchange potent ee en divs manoꝛs. C Finch. Ex ne tient pz en eſchange. Pꝛeſt xc. 


Trial. 3 d Arundel port Quare imped devs łEveſq; de Cheſter. Et counta que il apptient a luy 
de pꝛelenter at Egliſe de H. & counta que ſon anẽ fuit ſeiſi de kavowſon, « preſenta un John 
ſon Clerk, que fuit receu, æc. per que moꝛt łEgł ẽ oꝛe voide: & dit q ł Eveſq; eſt YOwinary dt 
lieu. Et pur alligner diſturbance, il dit que il pꝛeſente a luy un Gregory H. ſon Clerk, æ que il 
receu ſon pꝛeſentment, æ ne voilloit pas faire inſtitution, ne induction, æc. J Kirt. Bien & Bitte 
eſt, qu il pꝛeſente meme ceſt Gregory, le ql fuit eramine a T. en Cornewak, 8 il fuit able da be⸗ 
neftice, cc. & fuit trove per examinaeion, que il ne fuit my able Clerk dad benefice de _ 

Cgliſe 
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Egliſe. Jurq no? mandamꝰ al pr, & luy certificam? de cer, & luy pꝛiamꝰ de preſenter un autf, 
x il pꝛeſente nul aut: Þq apꝛes le vi mois no? feſom? collacion p lapſũ temporis. Jug, ſi tozt xx. 
C Finch. No? voillomꝰ af J il fuil Clerk able. C Kirt. Commit 1 trie? Car no? v0 diomꝰ, q 
il eſt moꝛt: Þh vo? ne poies p; ab tiel iſſue, Et puis il dit q il tuit able dab benefice, 4c, Et ali 
contra. ¶ Knivet. Oꝛe no? aviſe2ons com̃t il ſet᷑ trie, le ql no? manderomꝰ at Metropolitan, 
ou aut᷑m̃t de trier ꝑ le Pais, pur bj il eſt moꝛt. Mes admitte que il ßa trie ꝑ Pais, a ql Aiẽ de⸗ 
vons mander ? ¶ Kirton. Sir, ay Ait de C. ou no? avons alt le examinat, q il ne fuit p3 Clerk 
able dad benefice, ct. car la fl3 purt᷑ mieux ſcaòð de Vabilitie, xc. & Belk. Jl ſemble a nous de 


mander ax Ae de Som ou le by eſt poꝛte: car no? avons alligne ſpecial diſturbance; 4 cq il a 
dit reſt foꝛiſz de luy exculer de la diſtoutbance. Et (i kiſſue kuit pꝛis, 8 il fiſt nul diſturbance, 
ßoit trye ou le bt eſt po. Illint ſemble il icy, & Wich. Si no? uſſomꝰ dyt q̃ nous uſſom? nul 
diſturbance fayt, riſſue (ef pus ou le bf eſt poꝛ: mez no? avõs conus ove voꝰ, q no? ne luy re⸗ 
cevamꝰ pʒ, pur £5 il ne fuit my able; © avons allege un cert lieu, 8. ou il fuit examine, x futt 
trov non able; iflint entant q̃ kaffirmative vient de no?, & vo? aves relie a ceł q̃ il fuit able; if: 
ſint q ſur rabilitie iſſue eſt pꝛis; © il poyt eſtre q il fuit examine a I. en Cornewat, & gil ne vi⸗ 
ent ning en le conte ou le bf fnit pot. Ptirq il ſemble 9 Pais doyt cc pꝛis en le conte de Corne- 
wat. Et ꝓrogabatur uſq; ad Termini Pafchæ. Al temps J Claim. Sir, il ſemble q̃ vo? deves 
mander ar Metropolitan de cettificr, cc. pur ceo q ceux q ſont lays get ne potent p ſcavoir le 
ff il ſopt Clerk ou nient: & purtant il fernble reaſon q le Petropolitañ le face trier p Clerks q̃ 
ont conuſaus de luy. C Th. Moꝰ de vons mander ar Eveſq;, fi la partie en qui le nonability 
eff aflene, fuit in vie: car łCvelq; luy duyſt examiñ, s il fuit able ou non able, pur cea (le Sta- 
tut, q dicitur Articuli Cleri, vet q Feraminacton dun perfont pꝛeſente a aſcun denefice ſera fayt 
per un Juge Spiritual, q ꝑ confo2mitie de reaſon doit eſtre ꝑEOꝛinat der Dioceie ou l Egliſe 
eſt; 4 teo ne poit il my oꝛe, pur ceo il eſt mort : 4 fi baſtardy ſoyt allege en mozt perſon, no? 
le devons trter y Pais. Purq no? ſim? bñ avis q vo? naures my bt a? Metropolitan: purq̃ 
parles a q̃l Uicont vous aures bt de fait venir le Pais? Quzre, comet f Eveſq; en cas q il fuit 
en vie, duiſk trier g il fuit able, ou non able, ak jour der eraminat: car il ne poſt ẽe trove p 
eraminar, pur T5 il poit t᷑e q il e fait Clerk puis, #c. ¶ Claim. Nous avons aſſign diſturbance 
ſpecial, pur T&.il eſt DwinarT; & il ne luy voy? ß recev, a q il allege non abilitie, le ql n extend 
p3 mes a traðs de nf bf, en mañ (1 il ad fayt nul diſturbance; iſſint vient Vaffirmatif de nous, 
E il eſt a trabs de cela: pq il lemble q Pais — conte ou nous avons allege le diſturb⸗ 
ance. ¶ Knivet. Ao? aves allege diſturbance en ſpeklal, & il ad conu ove voꝰ, q vo? preſentaſtes 
a luy: mes il ceo vold g matter ſpecial, pur 7 qiine fut able; & ſon dit aves travs,' æ as dit q 

[ B] il fuit CB] able, le ꝗl fuit un trav des dit: pq kaffirmative vient de luy. C Belknap. Et nous L] 
countãꝰ qno? pᷣſentãꝰ a luy covenable ps, + c av6? alk in ſpet᷑ p aſſigñ diſturbance; e il da tra- 
vs de GS. q̃ il ne fatt my able. ¶ Skip. Non fait il: & S il vo? uſſet aid adit᷑ q il fuit erxamiñ in, Judic 
conte de Somſet, la paventure vo? le dulſſes av ew der un conte, æ del aut. Et pu! p ad Pa? 
fuit grant de Cornewat ou kexaminat futt alk, #c. 


AN un bt ve Dã fuit inf. ætat᷑ Le Tall, q Tuſage de I. ou le bt᷑ eff poꝛt᷑, eff q tous ceux $ ont da ur 
and tenut̃s in m̃ la vik, poiẽt alien lour tefits qid ils (ot dage de roi ans: & dio? q and a == 
le dot fut de rv ans, il releſla ꝑ t fait, æc. Jug, ſi vo? deves acc av. C Claim. Sir, v. v. b. c. ii 
all un uſage q̃ eſt encont cöon dt̃t, æ Coon Ley: þq no? ddomꝰ Jud, cc. ¶ Th. Gens vale vil 
ne poient alleger uſage q eſt encont cõon dft; s ilʒ n allegent q̃ leʒ tũts ſont deins un 7 ke, ou 
burgh, ou p aſcun tfel maii ; c t il nad my fait mes de tt tũts deins un ville, æ ceo ne poies pz 
mainteim̃ ꝑ alẽ uſage. Purqᷓ æc. . 


N un bf de Drt der Chaſtel de Baſtelhal Le miſe f{ft joint, & bf iſſint al Aiẽ de fait veñ les recorne; 

iv Cheval de eflire le Grad Al. q̃ returna deux Chevar, æ deur ßjants; © aſſigna cauſe ins 
ref, þ Tqne fufpluſozs Cheval in m le conf,q ne fuf det affinity de kun pty, ou de kaut. Et le 
deux Chevak, « ßiants vind, © kut᷑ pꝛeſts a la bart᷑. J Finc. p le dot pꝛia i ilz ſet᷑ charges. C Th. 
Le ref neſt p3 ſufficiẽt: car com̃t q̃ ilʒ fur der affinity, ilʒ p̃ont charges de ellit rvi Chevat de 
eux m̃, & des auts gens de eſpirz c quand 13 ſet᷑ charges, leʒ pties font oveſq; eux, © avont la 
lour challenges, aury bũ de les quaters, c6e de ceux q ſon efleus ples quater: Þq ꝑ ceſt ref łs 
potom? pʒ p nb: mes 8 il uſt ret q ne fur pz pluſoꝛs Chevar in m̃ le conf, vous duiſſes allowet 
ceſt ref. ¶ Finch. Sir, il ſembleq le Ait ad bñ tait: car il þa in valu de ret ceux q̃ ſont de lour 
affinity: cs il uſt ret q ne fut pluſoꝛs Chevak in le conte, vo? duiſſes allower cet ref. ¶ Th. 
Ceo ßoit aut cas: mes le bf fuit q il duiſt fair veñ quatet Chevar der conte, æ gens de eſp; 
& com̃t ꝗᷓ il uſt ret iv Chevar dek affinity des pties; il ler nul milch, pur ceo qᷓ les parties aur 
lour challenges a eur. Purqui ſur c' eſt ret nous ne les voillons my charger ſans aſſent dek k. 
Et le t᷑ aſſenta. Purqui ils furont charges deſlier rvi Chevalers de eur m̃, e auts gens de eſpe, 
t pur defaut des Chevar, auters. Et ſi aſc des parties voillent challenger aſcun perſon ꝑ rea⸗ 
ſonable cauſe, ſoit le challenge allow: & 8 ilʒ challengent alcun de vos quaters, ſoit try per les 
trois. Et puis ils allerent in un pꝛivy place, æ les parties ove eur; Et reviend, r libont un pan- 
nel -— 4208 Et demand fuit des parties, $'ilz fuiſſent afſentis a cer panel: quefr diſoient, 
que oil, tc. 2 


En 


3 De Termino Hillari 


HM ts, 
— — 


— ——_— — 
— — 


3 


Dette. N bf de Dette Le pr miſt avant un obligac. Et le defend miſt avant endenture conditio- 
nel, q̃ fi le pk poꝛtaſt un Scire fac Hs un John O. executoꝛ, cc. æ recov certein of, æ enfeffa 

de m la kt le defend, c fiſt un releas, & t fiſt enroller en le Guildhat ; avonq obligation ſeroit 
tenu pur bon; e ſi nemy, il foit vold: & diomuz q il poꝛta nul Scire fac; ne no? enfeffa point; 
ne conuſt my 5 releaz ꝑ un certein tempʒ: Þq obligation ad pdu ſa foꝛce. Jugement #c. ¶ Hill. 
No? diomꝰ, q̃ noꝰ luy enfeffam? de m̃ la terre, æ pꝛeſt ſum? av conu nt fait en le Guildhat, a 
ql heure q vo? voilles að requis; & il no? ne requiſt paz. Jug, #c. ¶ Kirt. Nous ne conuſons 
p3 q il no? enfeffa, ne q il fuit pꝛeſt av conu ſon fait: mes Vendenture fuit, & voet, q il duiſt re⸗ 
cov m̃ les tefits eng3 leʒ executoꝛs: & no? voillons avᷣrer q il ne recoviſt paz, ne nul bf poꝛta 
Vs eux. Jſſint eſt le covenant enfreint de ſa part. C Knivet. Oonq eſt a entendꝛe, q il eſt nient 
dedit de v0? q il fuit ſeiſi; 4 q vo? pꝛiſtes feoffem̃t de luy ; & qͥ il ad eſte tout tempʒ peſt de co⸗ 
nuftf s fait, ¶ Kirt. No? diomꝰ, q no? pꝛiſmes nul feffent de luy puis la faiſanz der endenture. 


Jeſt EC. 


Eſtoppel. FE un bf de Tris Le pt counta q il empozta ſes bledz en garbs. C Kirton. Sir, no? dio?, 
q le pr leſſa a no? m̃ la tet᷑ (ou il ſudpoſe le trñs eſtre fait) pur term de vi ans, rend a luy 
un certein rent, æ puis ſiſt acqnit a no? de Term de S. Michael Yah 36, & de le Term de Paſche 
fan 37. Jug, fi toꝛt cc. Et miſt avant les acquit q̃ furont, ꝓ tris quas de me habet ad firmã. Et 
dit, q kempoꝛt᷑ fuit entre les deur Lermes. ¶ Finch. Il navoit rien de nt leas. Pꝛeſt cc. ¶ Kirt. 
A cet abm̃t ne ßes receus encontf lez fait q pvent le leas, © le me. Et puis Finch fuit chace 
de rñdꝛe a les faits, & dedit lez faits, cc. 


Treſpas. Rief de T ris fuit pont 6s trois. Pꝛoces ſue 6s les deux tanq; ils fur utlages. Et oze Fun 
purchaſe chte de-pdon, & avoit Scire fac de garnir la pty pł returnable a c jour. Que vi⸗ 
ent, & le def. allege diſcontinuance de pces, p 7 q qfid il ſuit devs les deux tanq; i13 fur utla- 
ges, il ne ſuit plus avant vs le tiers. Iſſint eſt le pces diſcontinue. C Knivet. Noꝰ &rons le 
recoid, & aviſerrons, tc. 


Bu vient ak bart, æ dit, com̃t un John Ferrers avoit ſue un Fieri facias Vs TAbbe de S. Al- 
e 


eNon omit. 
as. 


bane dun Annuity. Ou le Uicont autretois retourũ, q il ad mande al bailiff meme celup 
que returne, q il avoit lebe C s. & munde cieins, æc. que il n avoit plus dont purroit leb, 
ec. Par q il fuit mande ar bailiffe de lev plus, © daboir m̃ le C g. cy a oꝛe. Et oe il ne les ad 
pas icy, eins ad returne, q il les ad uncoꝛe en gard. Purqui no? pꝛions Non omittas at Uicot 
[B] SaGles deniers icy, æ de led le rem tanq; ak pꝛochein jour. Et t luy (B] fuit grant᷑. Et put il [B] 
Mia, q il puit ad un Non omittas a cheſcun Fieri fac ap: car il e reaſonable, p cq il eſt batliff 
- MY Abbe, æ tout a dun meme choſe, æ dun m̃ Jugem̃t. C Thorp. Il ne þa dun > choſe: car il 
ka de ſevals arrerages. Jurq no? voillom? de C aviſer #c. 


M un bt de Trefpas Le plaintif counta de ſes arbꝛes coupes, & ſa herbe pewe, & defoule. 

C Kirt. Quant a? herbe defoule, no? diomꝰ q no? avons paſture jouſt cet lieu, ou il ſup⸗ 
pole, cc. & diſons q il y ad unhay parentre ſon pꝛee, & noſtre paſture, ql hay il doit encloſer & 
tout teps ſolott: c diom? q le hay fuit ovt, & no? mittom? nos beſtes en nr paſture, & ilz enfet 
en vr pee, Þ cq il ne fuit pas encloſe; & iſſint le dam̃ q vo? aves, fuit p vr defaut demen. Jug 
ec. C Belk. No? avons ſupp q vo? entraſtes, & defoulaſtes nt᷑ pee a foꝛce æ armes, & vo? le ju- 
ſkifices, pur C q il ne fuit my encloſe; le ql neſt my juſtification en Ley. Jugmt ec. ¶ Kirt. Et 
depuis q nous avons mt᷑e qvous duiſſes encloß vr pꝛie, le ql fuit obt᷑, æ C p vt᷑ defaut demen 3 
Jugem̃t #c. ¶ Knivet. Jl n'eſt pas ple, ſi vo? dies p łou gle pic eſt o bᷣt᷑ ſur le Hhaut-chempn ou 
p2es a vt comon, ou tiel mater ſpecial allege, oveſq; #c. C Kirton. N20? avons dit, q nt paſtut᷑ 
eſt la jouſte ſon p2ir. C Knivet. St vo? eyes certein t᷑t᷑ ſeme la jouſte, v0? ne luy poyes juſtifier, 
ſi vo? mettez eyns vos beſtes en vr tt ſeme p malic, que ils duiſſent entre en ſon pꝛee. C Kirt. 
Non Sir; mes no? avons dyt, q no? avons nf paſture la jouſte. Et puis Belk. dit, q il fuit 
encloſe (ufficientmt, Pꝛeſt cc. 


Annuity. Ohn Greſham pot un bf d'Annuite &g la Dame de Mombray. Et counta comet et luy avoit 
grant un annuel rent de C li, a payer dan en an. Et le defend vient p atturney, & conuſt le 
fait, Et le fait fuit lye, ꝑ le gl et avoit grante ł Annuite a pᷣndꝛe Þ terme de ſa vie, de ctein ma⸗ 
noir. C Knivet. Com̃t q̃ le party avoit conu le fait, no? voillomꝰ aviſer, le ql le pſofi pa charge; 
t auxi les fre. ¶ Chel. Si no? chargerons oꝛe le pſofi p ceſt Annuite, le tre þa diſcharge. Et 
mag Termino Paſchæ le Jugem̃t fuit don, q le platntif recoba, #c. Similis caſus anno 29. H. 6. 
acito Primo. 
Treſpas. Nun bt de Tris Le pleintit coũta de ſon jum̃t pꝛis a foꝛẽ & armes en B. C Finch. No? dio⸗ 
m?, i B. eſt deins le foꝛeſt de L. © le Roy doit ab touts les waifes c eſtrayes deis le dit fo- 
reſt; c diom? q cer jum̃t vient eſtrayant en le dit fo2eſt, æ un John vat ar detendt ſeiſliſt le ju⸗ 
mt al dens le Roy cõe eſtray. Et puis a auf jour m̃ celuy (qeſt plaintif) voloit ad enchale le ju- 
mt, e noꝰ luy diſfourbames. Jug, ſi toꝛt cc. © Kirt. Jl ne dedit my q ẽ ne fuit nt᷑ jum̃t: mes il 
le juſtiſie ꝑ cauſe q il uit eſtrayant deins le foꝛeſt, æ q̃ il le ſeiſiſt cõe eſtray: e il ne mfa my que il 


fuit ſeiſi de cer come eſtray p un an & un jour; & que il le fiſt crier en YEgliſe, © en — 
[ 


Treſpas. 
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fſſint q̃ pꝛoperty poit as atturũ au Roy p cauſe de ſtray. Jugm̃t. Et pꝛions nos damages. 
C Knivet. Sil fuit ſeiſi coe de dtt le Roy ꝑ caule de ſtray, il ne fuit paz congeable pur no? de 
luy ouſtt᷑ ſans ſuit faif, æc. Et devant que vous uſſes p2ove, q le beſte fult le vr, © Kirton. Ou 
un home claime un beſte y caule deſtray, en cet il claime pꝛoperte, & ce ne peut il pz dans tan 
E jour : pourquoy s il n avoit my poperty, il ne duiſt av juſtiſie pur damage feſant, © nemy p 
tiel cauſe, come il ad fait, ¶ Knivet. Il ne claime paz pzoperte a oꝛe: mes entant qle Royfuit 
ſciſi, vo? ne le duiſſes my a enchale devant q vo? ufſes. pꝛove q il fuit vt jumt. Et tout ne rec 
a Ne vos damages, voꝰ poies auterkois ſuir, # pꝛoð qu il eſt vr. Purq̃ il neſt nul miſchief pour 
vo?, cc. Et puis Finch enlargiſt ſa juſtificat᷑, edit tout come devant; ſans Cc q le plaintif avoit 
unqs pꝛopertie en le jument devant le pꝛimer pꝛiſel, ¶ Kirton. Uncoze come devant ou il claim 
nul pꝛoperte, purtant q̃ il ne dit q̃ il ad eſte ſeiſi de ceł ꝑ un an © un jour; iſſint q pꝛoperte proit 
acreſcer a lun; il ſemble q ii n ad riens dit, puraͤ noꝰ ne duiſſomꝰ reco b nos damages. J Th. 
Il ad dit q ſi cuit ſeiũ p le manoꝛ ſanz ? q̃ voꝰ aves pꝛoꝑte unques devant: iſſint ad il dekait 
pꝛoperte en vaus; & ſi vo? ayes nul poſſeſſion foꝛſq; puis le ſeiler, il lup liſt aſlpz bien de repꝛen⸗ 
D2e, cc. ¶ Kirton. Il ne dit paz, q nous le pꝛiſomꝰ hoꝛs de ſa poſſeſſion; ne il ne dedit q ceo 
fuit pas nt᷑ jum̃t, ec. Et puis il paſſa ouſtf, æ dit q le Conte de Hereford eſt Seignioꝛ de T. cad 
certeiñ Hundꝛeds, deins q̃ux il doit ad touts lez eſchets que viend, cc. & dit q le ſument vient 
eſtreiant en B. deis kun Hundꝛed, 4 noꝰ le ſeiſim?, © la gardamꝰ ꝑ un an & un jour; tle felõꝰ 
crier en marche; & Egliſe (come le manoꝛ eſt) tang ceſtuy vint a foꝛce æ armes. & c pꝛiſt come 
no? avons ſuppoſe. Pꝛeſt cc. ¶ Finch. Et de puis q vo? ne dedits pz q no? fuimꝰ ſeiſis de yceł 
par cauſe deſtray, æ t en le dft le Roy; c vo? ne monſtres my poſſeſſion de plus haut q nt poſſeſ- 
ſion fuit: Jugem̃t cc. C Kirton. Uo? n aves pas mre title q vous aves pꝛoperte en le beſte: & 
comet que vous uſſes ew p2operte 3 unt quand no? avons monſtre title de puiſne temps, 4 ? 
foxce deſtray; il ſemble q vo? fiſtes toꝛt. J Knivet. Il ad dit q il le ſeiſiſt come miniſtre le Roy: 
c dong ceo fuit le beſte le Boy: & nul home poit claimer pꝛoperte de chatel, q eſt au Roy p nul 
voy, com̃t q̃ vous uſles ce ſeiſis de iceł p ii ans. Purq̃ ſi vous ne dies autre choſe, vous ſeres 
tantoft delibes. Quære. | | 


Nun Scire fac dun fin Le teũt dit, @ un J. T. dona m̃ la terre un Robert K. en le tail, 4 de £id- 
R. defced a T. coe a fits, æ de T. deſcend a un W. coe fitz, #c. le ql W. ent aps le moꝛt 1. 
c aſſigna ms les tenements a nous en nom de dower det dowment T. noſtre baron: « iſſint 
tenemus ms les teũts en nom de dower, le reůcion regardant a W. qui eſt deins age. Et pꝛios 
[B] aide de luy ; 4 que le por [B] demurge, ec. C Chelr. Moꝰ ne conuſons pas le tai; mez nous [BJ 

Ddiomus que T. in ſa vie infeffa meme celuy W. « un Gamond R. in fee, leʒ queur aſſignet̃᷑ mem 

lez tefitz a luy ẽ nom de dower; iſſint ẽ la revcion a lez deur. Et n entendons pz q de Willi 
ſeul doit keide av. ¶ Knivet. A ql intent deves countpled keid, s il ne fuit p ouſter le delay? Et 
auxy grand delay þoit il a vos 8 il pꝛiaſt aide de lex deux, come il eſt a oꝛe; c il neft nul miſ⸗ 
chief pur voꝰ. ¶ Finch. Il eſt miſchiet᷑: car qnd il vient, & ſe joint in aide, il purt᷑ voucher 8 
compagnon: & no? n avons nul coũterple þ le poſſeſſ. æc. ¶ Knivet. Il n'avott nul voucher in 
un Scire fac. ¶ Finch. Mon, mes s il uit in aut bt il purroit vouch: & aury ſi leid voꝰ fuit grãt᷑ 
p noꝰ autfois, 8 il dit q il eſt eins ꝑ deſcent æ deins age, & pꝛie S age: il ne gira pz in nf bouch; 
ql eſt eins ꝑ feoſſem̃t, pt q̃ no? grantons łeide a oꝛe ꝑ le mani. Car ſi t᷑ in le tai infeffe 8 iſſue 
deins age, & Devia, cc. Tiſſue poit claim̃ 8 melioꝛ eſtat: mez s il infefta ſon iſſue, æ un eſtrange, 
8 eſtat (ef ajuß tout teps in comon ꝑ cauſe der fefſem̃t. Purq̃ il ẽ reaſon q il ſoit ouſte de 8 aid 
pꝛiet᷑. ¶ Knivet. Et le ava aid ſi vo? ne dies aut choſe. J Finch. Donq̃ no? pꝛions q̃ n chalẽg 
ſoit ent᷑: car adonq̃ no? a bons avantage aut᷑toiʒ de cet, ou aut᷑m̃t no? pdzons Tavatage, © Kni- 
vet. Certes il ne þa pz ent in le recoꝛd: mes fi vo? voi z fair un bill, no? le enſelerons. Et po- 
ſtea Termiñ Paſchæ Finch dit, q̃ le pꝛie fuit deins age: 4 fi le chalenge ne fuit allow, il ava 5 | 
age. C Wich. Le ql q tl ſoit deins age, ou de plein age, ec. C ne chera p in debat ent noꝰ, ec. Et Judic.. 
pu{ reid fuit grant᷑. Et le pteſtac fuit enter pur av avantage de icek auterfois, | 


F yOver fuit pot 6s deux fees ꝑ dibs Præcipes. Que viendf, & Vi pꝛia aide de faut, Þ Tq il; aid. 
1 tefit les tenem̃ts in dd in pceary aps le moꝛt ũ D. lour frere, & firet la ppty int eur:iſſint 
q run moity fuiſt allotte a Yun, c taut moity a kaut᷑. ¶ Wich. Ek ne doit my keid ah, p q̃ j ay 
fait ma dd des tenem̃ts auxibñ devs kun come devs kraut: « meſq; no? reco bons, no? recov- 
ons tant devs kaut; iſſint q̃ Yun ne ßoit pluꝭ en damages q Yauf. C Knivet Juſtice. Jl poit eſtf 
i kun vo? bart᷑, æ 9 Yauf perdera ; iflint Tun þ' in damage, c nient raut᷑. Purq̃ s il n eit reid t 
pa un grand milchiet, q celuy ij de ne ſuera p rata portione &3 ſa ꝑceñ. Puri dits aut choſe, 
ſi vo? ſcaves, de luy oufff ber aid.C Wich. Nt bar mozutt ſeiſi de m̃ la tert᷑, ſanz T9 Wit avoit 
unq; rien in m̃ le tẽps puis le murrant.nf.baf, Et vb Jugmet, ſi er doit reid ad. Et non allo- 
catur: mez keib fuit grante; & unẽ et dit q Wit n auoit ung rien in demeñ, ne in le redũon 
mus le murraut le bart̃, cc. | 50 


þ? un bf de Tris at Exigẽt un prect fuit mis abãt: þq le paroł fuit mis ſãs jour. Puts viet Treſpss, 
le plaintif ove le b le Roy, que ilz diſallowef la Protection, pur ceo q il navoit pas = 
e 
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lez beſoigns q il duiſt ſaire: & pꝛia un novel Exigent. Et non potuit habere: mez il àvoit un 
Pone per vadium ſicut alias, &c. 


—— 


* 


Abatemẽt Et fuit poꝛt᷑ 6s J. Hamond de Cambr. Et J. vient p Belk. æ pꝛia q le pl voſloit count vs 
de brief. luy* C LAtturn. le pt vient æ dit, qᷓ il ne fuit pz m le ꝑſon, cc. pur cq celuy 63 q il ſuit ẽ 
un J. H. de C. le puiſñ, æ m̃ ceſt J. < viẽt oꝛe, ẽ Leigh 3 © celuy q ne viet p, Vs q̃ le br eſt poꝛt᷑, © le 

puilñ. ¶ Knivet. at Atturney le def. q ditʒ voꝰ? ¶ Atturn. Jeo voił q il eſt le puiſne, C Kniver. 

Dong voiles faif luy pty, q n'eſt pʒ pty a vt br? © Atturũ le pł dit. Celuy vᷣs q eo ſue, eſt J. H. 

de South Chambr, & celuy q appt, eſt J. H. de Cibr. ¶ Belk. Il ad ſue S br vs J. H. de Camby, a 

a ql bf le Clif returñ i J. H. de C. n avoit rien dont ec. pq le Cap illit, © eff return, æc. & J. H. vc 

C. ẽ venu, es il n uſt my venu, il purroit av eſte utlage. & J. H. de South Cãbr̃ ad aſſet; dot xc, 

Pur il coviet q ceſt bf ſoit abatu, ou q̃ il countet᷑ deb? noꝰ; ou autm̃t q le bt᷑ ſoit remandð a} 
Uiconf de returner aufrat: car aut᷑m̃t enſueroit un grad miſchief, q celuy q ad aſſetz a utlag 

p ſa malveys ſuit. Kniver ak Atturfi le p?. Ne ſues vo? my 63 J. H. de C? C Atturi. Sir, ns - 

Judic', Mes Ws J. H. de South Cabr. © Kniver. N'eſt my ceſtuy q vient, J. H. de South Cambr̃ ¶ At 
turñ. Sir, non. C Knivet. Ceſt Court agard, q vo? ne pꝛenes rien ꝑ vr br, | 


N hoe & ſa fee poꝛt᷑ẽt un bf de Det; & döt᷑ xx l. p un obligac fait ar baron & a ſa fee puis 
les eſpouſels, ¶ Fenc. pur le def. db Jug de br, p c q nul mañ de chatel poit eſtt᷑ ajug ẽ 
Judic', Ia fee vivat le bat᷑. Et nv obſtat le bf fuit agard bon, ec. Qotes ſeble matt 3. H. 4. Placito 4. 


Brief. 


Detinue. Rief de Detinu de chatell fuit poꝛt᷑ Bs un home, cõe deb executoꝛ. Et counta q a tozt luy 
detient lez chatels, qur il bailla a $ teſtatoꝛ a luy rebatler, #c. C Chelr. dient þ le defend, 
E il dit q̃ il v avoit un execut᷑ nient nor en le bf; Jug de bf. Et non obſtãt le bf fuit agard bon 
p Rob Th. pur t q lour teſtatoꝛ n'avoit unq; rien, ne nul ppty en les chateur,  þ 0 ne duiſſoiẽt 
ce ajuge en ſa ꝑloñ, Pq ils fut bait a luy de rebailler, cc. iſſint q ceſty, vs q le bt eſt poꝛt̃, ne 
nul hoe q occupy m̃ les bñs aps ſa moꝛt, ne poit eſtt᷑ ajuge foꝛſq; un occupioꝛ, ſinon q ilʒ ſoiẽt de⸗ 

Judicium. Vile, cc. car en Detinu home þa charge ꝑ cauſe de poſſ. aurt bien com ꝑ cauſe de un bailem̃t. 


Treſpas. N uu bf de Tris Jl counta q il avoit pue & defoule ſon ſeval herb. ¶ Fenc. Moꝰ vo? dio⸗ 
- m?, q ceo eft nf frankk, ou#c. Et ddomꝰ Jug, fi tozt en nf pſon poies aſſigner. ¶ Kirts. 
ntamont᷑ q vo? n aves paz defoule nf ſeval herbe. Pꝛeſt cc. q fi. C Knivet. De comon E- 
tent home ne poit paz av ſeval herbe en autry ſoile. Purq ſi vo? eyes tiel pofit en ſon ſoil, ple- 

CB] des tek. ¶ Kirt. Nad defoule nt ſebal herbe [ B] creſſant en nt franktent demeñ; (as c q vo? LB 


eyes rien en m̃ le franktefit. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


accompe. M un bt d' Accõpt il counta ĩ il fuit ſon recevoꝛ de ſes deniers p un an. ¶ Chelr. No? co: 
nuſons bñ q no? ſumꝰ 8 ßvant & recevoꝛ: mes no? vo? diomꝰ, q no? accomptam? ꝑ my 
tout Yan iii ſemaiñ en iii; iſſint q no? avons pleinm̃t accompt. Pꝛeſt cc. ¶ Belk. Sir, v. v. b. 
coment nient dedit ẽ de luy, q̃ il fuit nf recevoꝛ, æ n ad aut᷑ choſe alt mes q̃ il accompta de trois 
ſemaifi en trois; le ql ne poit eſtre ajuge nul accompt en Ley. Purq æc. Et non allocat᷑: meg 
dit q il n avoit paz pleinm̃t accompt. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 

Dette. Kief de Det fuit poꝛt᷑ 6s un home. Et counta q a toꝛt luy detient rl l. en q̃ux le defend 
fuit oblig a luy. C Claim. viet, æ mfa un endenture q voiloit, q̃ ſi le pt recovet᷑ Ctein te⸗ 
nemts,t amenef un fait en le Guildhall, & la enrollera m le fait, & ouſtre luy enfeoffef de mem 
le3 teñts; adong le defend 6s q̃ il poꝛta ceſt bf (a qles tefits ſer dones c enrolles) payeroit ał 
jour denrollm̃t rl marks; c s il ne voiloit my venir de payer les xl mark q il ſet ten a luy en 
ll: et no? vo? diomꝰ, q̃ il nad pas ꝑkłoꝛm les covenants en kendenture. Purq nentendons 
my < action il doit av. C Morice. Nous avons eſte pꝛeſt denroller, #c. æ nous luy avons enfe- 
offe de m̃ les teñts, ꝑ vertu de ql feoflem̃t il eſt huy ce jour ſeiſi, cc. c unẽ puis il ad un releas, 
c il ne voiloit p payer les rl mark, mes il ſe retrahiſt; pq action a no? accruſt de lez rl l. Pur 
ddomus Jugem̃t cc. J Claim. Et no? Jugem̃t, der heure q il duiſt no? av enfeffe æ C av en- 
rol, cc. & q il duiſt as recover m les tenem̃ts, les qur tenem̃ts il ad conu q il ne recova paz: 
iſſint nad il p pfo2m les covenants en kendenture. Purq cc. C Morice. Et no? Jugment, der 
heure q nient dedit eſt de luy, q il ẽ ſeiſi huy ce jour de les teũts p nt feoffertit; e q puis il ad 
un releas, & q no? avom? eſte tout temp3 pit denroller, cc. Purg.Jug. C Claim. St un home 
ſoit oblige a un auf p un obligat ſur defeſans, a faire pluſoꝛs covenants compꝛis en un enden⸗ 
ture, & il fait un des covenants, & nient autz, il eſt reaſon q raut᷑ eit acc de Det. C Knivet. Jl 
poit paz recover vs luy mem. C Kirton. Un aut fuit occupioꝛ de la terre, qui nad pas dꝛoit. 
CKarer. Pur rien q eſt mfe en k endenture, le Court ne poit auterm̃t entender mes q il m̃luit 
feilt de les tefits, « 6s lup mil ne poit pz recovet᷑: c vo? aves conus q vo? eſtes ſeiſis ꝑ 8 felle⸗ 
ment hup ce jour. Et reſpons (ou autm̃t vt ple ſera entre dun part c daut; ) ou demurres en 
Jugemt. Mes jeo ſcay bñ q vo? voudꝛes ab le tre, æ aurt reteiner kargent. Et puis Claim. dit 
q ilnavoit unq; rien en m̃ les tenem̃tz de 5 kellem̃t puiz rendenture fait. Pꝛeſt ec. ¶ Morice. 

Jl eſt ſeiũi de m les tefits p nr keoſlem̃t fait puis kendenture. Pꝛeſt cc. Et alii e contra. 


Detinue 
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* 
Etinue de chatel ꝑ un H. fuit poxt &s Ferecufs ſon pe. Et counta com̃t le uſage de tielꝰ . 

conte fuit, 9 heir auf le melioꝛ charet, æ de pluſoꝛs ants bñs le meliour : & dit qͥ ſon anc 
q heir æc. moꝛuſt ſeiſi dun manoꝛ en m̃ le conte, en ql manoꝛ furont pluſoꝛs charues, & charets, 
des qur ꝑ uſage il doit ab le melioꝛ, c les executozs les ont detenus, a toꝛt, #c. ¶ Kirt. Sir, v. 
v. b. com̃t il ad conceu 8 bt vers no? come devs les executoꝛs 8 ant (q heit᷑ il eſt) æ ſupp q̃ no? 
avom? fait adminiſtract᷑; iſſint per cel adminiſtrac ne poit nul ppty ee adjuge en nully perſon 
ſinon en nous 9 ſum? executoꝛs; & det heure 0 il ad ſupp nul man de pperty de m les biens 
avant le mourrant 5 ant en ſa pſon, ncq il è nt᷑ coexecutoꝭ ne en nul autre man; iflint q pzopty 
a [uy purroit ẽe deveñ p le mourrant, c. Puri cc. ¶ Finch. Et no? Jug; det heure qͥ tielx pan- 
cipalities ne ſont ẽ deviſablez: c vo? ne dedifs p qͥ luſage det conte ẽ qtheir aver lemeliozcharue 
t charet; & de touts tielx maners des bñs le melioꝛ: & vous ne dedits pz q̃ nt anc mot᷑ ſeiũ vek 
manoꝛ, en ql mai fut᷑ pluſoꝛs charues, æ charets, æ pluſoꝛs aut᷑s bñs q ne ſont pz deviſables; ne 
q nous ſumꝰ hte de m̃ celuyʒ pq #c. ¶ Wich. En bre de Detinue, q fuit pozt p une fer q dbe la 
tierce pt des biens aps la moꝛt de ſon bat p.uſage le bf fuit maintenu, cc. C Th. Mes vo? ne 
veiſtes unq; Tug done en tiel bt̃, cc. C Finch. Si hoe de vy inteſtat, Edeſq; aura les deux pts de 
ſes bfis, & la feme la tierce pt. C Th. Ceo ne veiſteʒ ung. Quære. Et pu} Kirton traverſa 5 
bre, e n'oſa p3 demurr, cc. Simil{ caſus anno 30. fol. 3. 


— — 


De Termino Paſchæ, anno Regni Regis EDwaR Pr tertii 
poſt Conqueſtum xxxix. 


Ertain tenants d' Ancien demen poꝛtent un Monſtraverũt 6s le Pꝛioꝛ de B. Et colintet᷑ ionſra- 
com̃t cheſcun de eur tient det Pzio2 ꝑ certein ß vice, æ il dd aut᷑s q̃ ils a faire ne ſolent, unt. 
a to2t æc. C Belk. dit q̃ opt a's certaiñ deʒ płs, 9 ils fur les villeins le Pio © il ſeiſi de 
eur, ec. Purqͥ ils ne ſera pʒ reſpondꝰ: Et a les aut᷑s, il defend,*c. ¶ Claim. Sir, 
vo? voies bñ com̃t ils ſont tenant᷑ d Ancien demen refiantz illonq; : pᷣq n entendomꝰ my qᷓ dalles * 
vill en four perſon ſera il receu. Car quand nous ſamus tenants en Ancien demen , 
il ne poit my claim̃ no? come ſes villeins: car $'l fuit a poꝛter br ve Neif, #Heroit rebutte, 
fi no? uſſomus demurt deins Ancien demen un an & un jour, ct. C Th. ao? troves en le liv de 
Domesday, q villeins ſont appendantz a's mano2s q font Ancien demen, & il les poit ſeiſer tout 
tẽps en m̃ le manoꝛ: car il eſt tout temps en poſſeſſion. Et jeo croy i nul Seignioꝛ ad nul tiel 
[B] Franchiſe mes le Roy ſolem̃t, ou un manoꝛ d Ancien demen eff LB Jen la main le Rop: car un (87 
auf Sfir ne poit my av tiel Franchiſe. Et pus p les aut Belk. dit, depuis 9 ilʒ ont poꝛt᷑ lour bre, a 
cc. En commun ove ſes villeins, c countes en comun ove euxʒ iſſint ad le count abate le bf. Juge⸗ 
wt de bre: car il eff aut en ceſt bre q en nul auf bt̃e, pẽ q cheſcun de eur poit counter un count 
leveralm̃t; æ depuis q ils ont count en com̃un ove eur ꝗᷓ font nt villeins, vo? avez abate vt᷑e bt, 
tc. ¶ Claim. Corht qͥ il allege villenage en aufspſons, ⁊ ne doit pʒ abat nt̃e count: car ilʒ ont re- 
joints ij ilʒ ſont franks, © ⁊᷑ unt poit eſtre trove. Purqͥ ec. C Belk. paſla ouſter, © pꝛia i ils mon- 
ſtret᷑ © q̃ pꝛove le mañ te Ancien demen, &c. ¶ Claim. St vous voilł dire q̃ il eſt frank fte, noꝰ vou⸗ 
lons mainteũ q il eſt Anc demen, & voucher le recom; car ſens por no? ne poiomꝰ faire le recom 
venir cieins. ¶ Finch. Uo? poztes ceſt bfe, pur Th le man eſt Anc demen: donq; q; d vte 
acc eſt maintenu per ce? cauſe , il covient mfer ability en vous de mainteft ceff acc; © 
t ne poies faire ſans le recoꝛd, q̃ T p2over. C Claim. A viendf de voꝰ, a dire qle mañ eſt frank fie; 
e donq; adepꝛimes no? bi maintenons nfe bfe. ¶ Skip. Dre il eſt a voir le q̃l la Court doit man⸗ 
der enquefen le Domes day, ec. ou aut᷑m̃t 9 vo? mfes le recoꝛd a vre peril: car il ſemble que la 
Court ne doit mander pur le recoꝛd: car la cauſe Þq vo? le duiſſes mrer & met avant, 
ne ßa fol de vo? faire able a ce act᷑. Et pur vo? abler a cẽ acẽ le Court ne doit my fatre pꝛoces. 
Et pu ils fut chaſes a lour peril daver le rec a lendemain, c. Et adonq; ilʒ veigñ æ mett᷑ avant 
nul recow, æ p haſter le pꝛoces le def. miſt avant un recoꝛd {ab pede ſigilli, q oba ij il fuit frank 
fer. Puri #c. ¶ Kirt. dit, q il voilloit mainteñ q les aufs fur franks, & de frank eſtat. C Th. 
Ceo ne deves my faire: car ſi vous aves un agard en ceſt bfe, c ſera a tout le bꝛiet᷑. ¶ Kirt. No? 
ſumꝰ a iſſue enter noꝰ, le ql no? ſum? frank ou dilleins; & 8 il uſt allege villenage en touts les 
pleintifs, & iſſue tiff eſte pxis ſur cet, no? ne ferons rien mes maintienir ł iſſu: æ per conłeq̃ns hic. 
C Th. Com̃t q̃ vo? uſſes allege villenage en touts, nous ne duiſſons accepte łſſue, devant Cc que 
no? uſſomꝰ eſte afferteinez le ql fuit Ancien demen, ou niẽt. Et puis ilʒ furent nonſues, ec. 
IN John pont un bꝛiet fonde ſur le Statut de Laborers vers deux, de ceo que i; furent Aa- Brief. 
grants, & hoꝛs de cheſcun ſervice, Et le pleintif les pꝛoket fervice de bater ſes bleds 
del Feſt de Saint Michael tanq; a Nowel pernant la lare, cc. & ils le refuſer, cc. t le br fuit ſue 
touts ſans count. C Cand. Sir, vous voies bñ com̃t le baief eſt poꝛt vers les deux, de ceo 
que ils refuſerotent de luy ſervir, ou le retuſel kun ne poit eſtre refuſer de kaut; nec e contra. 
Iſſint duiſt il aver ew ſeveral bꝛiefs. Jugement de bꝛiek. C Claim. Mon byjef voet, que 
is furent requ{ en commun, c que ils retule en commun, & que ils fur batozs en com- 
min t compatn: * deur moy font un trñs en commun, jeo aurat vers un _ commun. Etp 
r meme 
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meme le realon icy. © Finch. Eu cas de Tris vo? ditsverit?:gnesen le cas icyvre ace ẽ pus tout 
ß un refuſel, æ le refuſcl de kun ne poet eſtre refuſel de Vaut. Purq vte br e malveis. Et pit? le 
bt fuit abatu, æc. Similis caſus 'T'mino Michaelis ad hoc ſignum *. 


Pramuni- E Roy ſuiſt un bꝛiet᷑ fond fur le Statut de Pꝛoviſoꝛs vᷣs VEveſyz de Chiceſtr̃ de v q rau il tut 

ay ozdaine,q nul ne trahiſt ple hoꝛs del Ropaime de choſe q appertient al Coꝛons, ou al Court 

le Roy, TEveſg ad fait ſom̃oner al Court de Rome Ed. Conte dArundel, Sir, E. Saintiobn Chi- 

val?, c aufs de Royalme en ple q appertient a? Coꝛon. © Cand. Sir, vo? votes bien coment 

ceſt action eſt fond lur le Statut fait lan xxvj Le Roy qu o2e eſt; quel Statut voet, q̃ le defend aut 

garniſhm̃t per deux mois, & le Uic n ad p returne qu il fuit garny accoꝛdant al Statut. JItrg 

nentendons my q̃ ſans auter garniſhm̃t voilles le ple tenir. C Finch. Le Uic ad returne Pra- 

munire feci, &c. quod eſſet coram Juſticiariis, &c. ad idem in breve contentum, ad faciendum quod 

iſtud breve requirit: & © ſeroit entendu en tiel natut᷑ come le bt᷑e voet, c en cheſcun auter bre il 

aura garniſhm̃t, ou ſum̃ ꝑ xv jours: c uncoꝛe le Aicont᷑ ne fra p mention dec en returne, mes 

il ſera entendu touts temps q̃ il eſt bien garny. Et fi le Aiẽ nad Þ fait ſon office duem̃t, poies 

aver vfe rec ꝑ bt de Decent vᷣs le ic: auxy le Statut fuit a tiel entent q ils puiſſent eſtre garniz, 

8 ils kuiſſent hoꝛs de Ropalme ou aillours; iſſint 9 ils ne puiſſent aver notice de garniſer; & 02c 

362 eſtes venus ; le garniſhm̃t. Purq̃ vo? eſtes a nul miſchief, CE Caund. Com̃t q nous ſumus 

venꝰ a oꝛe. St le retourne ne ſoit my bñ fait, no? aurons le challenge a oꝛe, & Sil fuit en aut 

e, no? le duiſſomꝰ alleger. Purqͥ æc. C Finch. Non feres: mes fi vo? pdiſtes ꝑ defaut, vouz 

ſeres mis a bre de Deccit. Et puts lendemain vient Finch, & allege q il v avoit un Statut fait 

u derrein Parlem̃t, q̃ chelcun qui trahiſt ple hozs del Royaline, #c. viendꝛa en pꝛopt᷑ pſon de 

reſpondt; & il n'eſt mi venu en pꝛopt᷑ pſoũ, eins ꝑ attourney. Purqͥ no? pꝛions qͥ il ſoit mis hoꝛs 

de pꝛotection Le Roy. ¶ Caund. Sir, le bt᷑e fuit poꝛt long tẽps devãt cel Statut fait: « nous en- 

tendomus q̃ il v ad nul tiel ſtatut. C Th. Nous voulons aviſer de ccy,t aury de kaut challẽge. 

Et put a un aut᷑ jour bf viẽt a les Juſtices, q loꝛdinance fuitzq fi aſcun trahiſt ples hoꝛs del Roy- 

alme, il viẽdꝛa cy en pꝛopt᷑ ꝑſoſ. Purq cõmandons q vo? allowes cela pur Statut. ¶ Caund. Aoꝰ 

ſcaves bien 9 Tnefuit ungs Statut, ne publi en conte: & com̃t q vo? ſoies comandde allower ceo 

pP þ Stata, 8 il ne ſoit Ley, uncoꝛe ne deves t Mlower p bfe. C Ib. Comt q proclamation ne ſoit 

mi fait en le conte, cheſcun eſt tenu de le ſcaver maintenant OD il eſt fait en Parliam̃t: car 

tantoſt q Parliam̃t ad conclude aſcun choſe, le Ley entende q cheſcun pſon ad conuſance de t: 
LB) Carle Parliam̃t repſent le cops de tout le Royalme, (B] & ß dil n eſt requiſite av pꝛoclamatiõ [ B] 

ou le Statut pꝛiſt ſon effect adevat. C Cand. Devãt ore il ne futt my Statut: mes oꝛe Le Roy Fan 

affirme: Þq a oꝛe comence le Statut eſtre de foꝛce, c cẽ bfe ẽ pꝛis ſux un Statut fait añ xvij, & ꝑceł 

Statut n eſt il p reſtreint q il ne poit apparer p atturney: c nul oꝛdinance fait puis ne poit re⸗ 

ſtreiner cela, s il ne fuit agree en plein Parliam̃t per tout les communes. C Th. Qñd touts les 

Seignioꝛs ſont aſſembles, il3 potent faire un oꝛdinance, & cel ſera tenu p Statut; c pur cet cauſe 

Le Roy no? ad mande de tenir t p Statut. ¶ Cand. Com̃t q il ſoit Statut; uncoꝛe ne fuit il my 

devant oꝛe affirme pur Statut: vous ne voiles my allower p Statut Tq ungz ne fuit Statut a de⸗ 

vant, cc. ¶ Skip. Per man vous eſtes traᷣs & a iſſue q il ny ad nul tiel Statut, æ C poit faire fin 

de tout. Quære, com̃t t þa trie. Et poſtea a Termii Trinitatꝭ ſuit agarb, q kEveſq; p̃a mis hoꝛs 

Judic*, De Protecc Nre Sir Le Roy, & ſes tres biis & chatels foꝛteits at Roy: & le quel 5 coꝛps þroit pꝛis, 

ou nient, no? voulons aviler, tc. | 


Eſtoppel. E7 un Przcipeqd redd' port en Herford. C Bclk. A dire i les teũts ſont en Herford ne ſeroit 
il my receu: car auffoiz no? poztames un Aſſiſe de novel diſleiſin Ss vte coſin (5 heir vous 
eſtes) de teuem̃ts en Herſing, & m̃ les teñts furent mis en vew, tc. ou il vint, & accepta le bt̃e 
bon, & plede en bart. Purqͥ no? ddons Jugem̃t de vte bee ſuppoſant les tents eſtre en Herford-. 
C Chelr. Il poit eſtre conu ꝑ tun nom, c per Vaut : æ vous ne dedit̃s pʒ qͥ il eſt conu per tiel nom. 
Jugem̃t cc. ¶ Belk. Qñd vre anceſtt᷑ accepta m̃ les teũts te en Herſing, vous ne poies my dit 
„ Alls ſont en Herford. © Th. Il poit eſtoier enſemble que eſt conu per kun nom, & per laut: c 
udo. n aves my dedit en fait. Pur pur rien q vous aves unẽ dit le bfe eſt bon. 


Dette. LN un bte de Der Ledefend fuit utlage, & ſue chte de pdon, & avoit Scire facias vers le pt re- 

turnable a ceſt jour. Et oꝛe le bre ne fait my returne: Þq celuy q futt pł en le bee de Det 

vint, & pꝛia q̃ le defend fuit dd. ¶ Th. No? ne voulons my, ſi vous ne veniſtes per pꝛoces. ¶ Belk. 

Nous avoꝰ jour per rolle: & il poit iſſint tout tẽps delayer nte acc, 9 ne p̃roit reaſon. ¶ Th. Aoꝰ 

ettes a nul milchiet: mes s il iſſint fuiſſoit q vo? deves aver coꝛpoꝛal puniſhm̃t, ou dures, auterm̃t 
Judieium. it. Et p d ſi voilles eſtre aide icy, ſues vo? mle bf, ꝑ q vo? ſoies garny. Et fic fecit. 


Conte. N bte de Detinue dun chiſte plein des munim̃ts, kuit poꝛt᷑ vᷣs un Thom. Et counta Jun ſor 
_A_ anceſttbaillala chiſte ar delẽd a garder. ¶ Ufflet. Uo? voies biẽ com̃t ilſe pleint dun chiſte 

plein dez munim̃tz, ciln dp coũte q̃ le chiſte fuit ẽcloſe d ßure, ou ẽſeale:ẽ ql cas il duiſt av bre de De- 
tinue de chart. Jugem̃t de count. C Claim. Sir, no? avons counte q le chiſte fuit bail a _ 

ct fuit 


Anno xxxix. Edwardi III. 8 
c fuit il encloſe ou overt, nous voulons ddr ꝑ tiel maner, come il uit livꝛe a vous, & Finch. 2 0n 
feres: car 8 il fuit overt vous ſcaver quel charts furent dedeins; & ſi poit celuy a quiils furent 
baile: mes il fuit encloſe il ne poit myſcas. C Skip. Si vous portaſtes vte bre + demandaſtes 

les chfcs, vous duiſſes declarer qlz charts; æ ſi aſcuns charts atteignẽt at defend, il ne purroit 
juſtifier p tiel cauſe. Et puis il amenda 8 count, æ dit q̃ il fuit enclote de ſerure. C Chelr. Son 
anceſter nous bailk un chifte nient enclole de ſerure, ne enleale; ſans cq il nous bailla un chiſte 


encloſe de ſerure ott enſeale, Pꝛeſt tc, 


Riek de Dower fuit poꝛt᷑ vers vn John Gardein del kt, & det heir R. C Chelr. Sir, nous 
diomus que un Rob. anceſter rent. tient aufs ff du Roy in chief, e moꝛuſt ſeiſi, pura le Roy 
ſciſiſt touts les ffs, æ granta ceux teũts (dont er dd dower) a un W. ꝑ ſa patent tang at plein 
age kent. quel W. (recitãt le patent avandit) grantaſon eſtat a nous, iſſint tenons det eſtat celuy 
qui 7avoit dei grant le Roy. Et n'entendons my q ſans conſe? det Roy devez avant aller in le 
ple. ¶ Claim. S. v. v. b. c. c eſtun bte de Do wer pont deuers luy come devers gardein, x il pꝛie 
aid du Roy come aſſign, qu eſt in lieu de voucher: & il ne poit my aver le voucher dun eſtrange 
in ceſt cas, nient le plus av Veiv du Roy. C Finch. Nous avons mre q les tents furent in le 
gard le Roy, æ qͥ nous tenons in le dꝛoit le Roy, & q ñ eſtat eſt pendant ſur le grãt du Roy. C Th. 
Le Roy ⁊᷑ grãta ſolem̃t a/. æ vous eſtes eſtrang a ceł grit: purq jeo ne ſcay my voir com̃t vous 
poies ab avantag de pier. C Finch. Ceſt aid pꝛiet᷑ n eſt my ꝑ cauſe de recover in valu, eins eſt p 
cauſe q̃ nous tenons in dꝛoit le Roy, 4 cet dꝛoit neſt pas reaſon que le Roy pdera ſans faire lup 
Pty : car com̃t q le Roy ſe dimet dun gard a un aut ; uncoꝛe il demurt tout temps gardein, & le 
grantee n'eſt folp un occupioꝛ devers le Roy: car a ſon plein age łent᷑.ſuera in le Chancery pur 
aver ſes tts hozs det main le Roy: t ceoappiert bien 9 le Roy demurt tout temps gardein, & fi 
ſont age ſoit pꝛove, il aura un Scire tac a cłluy qui occupy les ffs. Purqͥ depuis 9 nre pol; eff 
tout in le dꝛoit le Roy, un eſt my reaſon q vous alles avant, le Roy nient conlełk. C Momb. Qiiy 
le Roy fait un grãt, il ne fait my menẽ in ſon grat de les aſſigns: c Od vous n eſt's foꝛſq; aſſign 
a le grãt le Roy, & le patent n extend my a vous, il eſt mult tot encontre reaſon de vous grater 
eid. C Th. Il eſt foꝛt dun pt æ de aut: car il ne poit my vouch ſon grãtoꝛ: & il ſera toꝛt de perd Jodicium. 
ſas faire le Roy pty, Þc qͥ i tient in ſon dꝛoit. Purquoy ſues au Roy, æc. 


* 


EN un Præcipe quod reddat Le t _ a gart, & le voucher countpled p le Statut. Purqui Efeie- 
Venire fac iſſit; & al jour de Venire fac retourne le t᷑ fuit eſſoine: purqͥ Niſi prius fuitgrat : 

LB) LBI & af Niſi prius le demadit grãta le voucher: p ał jour q ls avoiẽt en Bank Som̃ iſſit 5s le (B 
voucher, a jour il fiſt dekaut: pqq Caß ad valenciã ifſutt returnable a ceſt jour: & oꝛe le t᷑ fuit aut᷑ 
fois eſſoine. Purq C Fin. viẽt, © pzia i reſſoin fuiſſe viſſalom purem̃t, pẽ 9 puis le voucher il fuit 
eſſoiñ: & le t n aba q un eſſoin aþs le voucher. C Th. N fuit eſſoine devãt le voucher gr t, a q̃ 
tep3 il avoit un ꝓces de trier le ql il duiſt aver le voucher ou no: e ceł ꝓces eff t᷑min pᷣtãt 9 il 
grat le voucher: & oꝛe e un novel pꝛoces cõence: Þq il eſt reaſon q il ſoit oꝛ elſoine. ¶ Finch. 
Com̃t q il countpledle voucher a un temps, © puis grãt᷑ le vouch, ẽ ne fuit dam̃ a nulluy foꝛſa 
a luy meme. Et de pu! q le pꝛaces a bee eſt ſur le pᷣmer voucher, æ il fuit un fois effoifi pu le 
voucher, & p la Ley il n'ava q un eſſoin apᷣs le voucher; il è reaſon 9 cefteſſoin ſoit tourneen un . 
defaut. Et puis leſſoin fuit ajuge. Et adjorũ. 


Aides 


Jugement, & le Jugement fuit rendu ſur le defaut le tent, & ſur cet defaut baief init enquerer 
des dam, & ies damages taxes a lxxx li, de quel Jugement noſtre biet eft fond; & ceo que 
vous parles n eſt foꝛſq; a travers de noſtre action, 8. que il ny ad ew nul tiel record. Purque 
nous paons execution. ¶ Claim. Nous avons monſtt᷑ coment ! Enqueſt fuit pꝛis per Niſi prius, 
& ceo at mis de party, de quel la party purroit aver Atteint, & de quel il covient que le Juge⸗ 
ment ſoft rendu. Et de ceo que le Jugement fuit rendu per le defaut le tenat, ceo fuit ſans 
gart: car le Jugement doit tout temps referrer a ceo que fuit trove per Enqueſt. C Finch. 
INoftre bꝛiet doit eſtre gart der Jugem̃t: 4 quand le Jugem̃t eſt rendu lur le defautle tenant, 
cer Jug eſt executozy. Et hows det ple nous vous monſtrons coment le cas eff quand le 
tenat fiſt defaut, & Thomas pi eſtre receu, & la receit conterpled (come devat oft dit) & ak 
Niſi prius fuit trove que il ne fuit my recevable , & at jour que ils avoient en Court le 
Niſi prius ne fuit pas retourne, æ Thomas ne vient pas: purqui Jug uit rendu ß defaut ar 
tenant; & baef mande enquerer des damages ak Giconte, que retorne les damages a 
lxxx ii. & de ceo fuit le Jugement rendu; de quel Jugement noſtre butef eſt gart. ¶ Skip. 
St kEnqueſt per le Niſi prius uſt paſſe encontre le demandant, & il nuſt my efte retourne 
devant les Juſtices de cieins ar jour, & le tenant uſt fait _ a meme le jour, & le de- 

r 2 mandant 


* 
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mandant uſt ew Jugem̃t ſur le dekaut, p cas le Jugem̃t þoit bon: mez q;d I Endſt paſſe pur le 


Gager la 
ley. 


Seire fac. 


ddant, com̃t qͥ il ſuiſt avant, æ avoit Jugem̃t, 5 doit rekert᷑ tout temps ax verdit trove, & nemy 
ar defaut fait. C Finch. Com̃t qͥ il fuit trove ꝑ Niſi prius, le Jugemt rendu eſt executozy, & o2 
les damages ſont leveres def pꝛincipal, æ tout fuit le Niſi prius trove p le demandant, æ Jug 
rendu ß un defaut de ce? Jugemt, nt bf eſt gat, ou aur̃m̃t nous n aurons exec: & ſi le Jugem̃t 
fuit erroneous @ doit eſtre reᷣſe en aut᷑ lieu: mes cieins il eſtoiera en fa force & exec, tanq; il ſoit 
reverſe p bfed Error, &c. | 


N bfe de Dctinue de chatell fuit poꝛt᷑ vers un home. Et counta q $ pe baila certein cha- 
telx a une Alice de bailler al plain, #c. æ counta com̃t les chatelz deviendr en la poſſel⸗ 
ſion le defend,  q il luy ad ſovent pꝛie Fil luy bailler, xc. C Chelr. No? ne conulons p que ceux 
chatelr fut᷑ en la poſſeſſion ſon pe : mes no? diomꝰ q 8 pe deviſa touts ceux chatelx a Alice p faite 
diſtribur pur d ame; ſan3 C 9 il detient ceux chatelx en le mañ coe il counte. Pꝛeſt a faire p nte 
Ley. Fence. Sir, v. b. b. t. no? avons counte q nf pe baila les chatelx a Alice a rebailler ano?: 
le ql choſe il ad trabſe. Purq depuis q il ad traverſe le bailem̃t, al Ley ne doit il my avenir, 
C Wich. No? avons gage nfe Ley ſur le detinu, æ c eſt le cauſe del action: & c q vous aves tra- 
vers, n eſt fozſq3 un evidence. Purqno?dbons Jug, com̃t no? devons depart. C Th. Uo? aves 
conus le detinue, entant q vous avez conus q le pe devila les chatelx a Alice, qur deviendꝛont 
en voſtre poſſeſl. Puri vous ne poies my faire vre Ley de chole q vous aves conus en ple ple- 
dant. C Finch. Adepzimes no? feſom? pteſtac, q no? ne conuſom? pz q les chatelz q̃ux il dd cy, 
fu en la poſſeſſion 8 pe: mes touts ceux chatelz q il avoit, il deviſa a Alice: © a Ley, q̃ vo? pzofe- 
rons doit eſtre referre at detinue de m̃ les chatelz, gur il dds 6s no? ; les qur nous n avons pz 
conus eftre en le poſſeſſ. ſon pere. C Th. Nous n avons pas garrant de tenir ple daut choſe que 
n'eſt demande, fc. y 


N John ſuiſt execution des damages, qux fuf recoveresen biief de Garde ſur le pzoclama: \ 

tion: ou bꝛiet᷑ iſſit ax Wit enqͥrer des damages: q returna, q il fuit devant luy, qͥ kenkant 
fuit de plein age long temps devant le bꝛiet pot, & returne les damages a certein ſumme. Et 
me Fenc. pꝛia execution. ¶ Claim. Sir, v. v. b. coment le Uic ad return, q kentant fuit de plein 
age long temps devant le bꝛief de Garde pot : iſſint ne poit il av erecuc dex pꝛincipal, nec per 
conſequens de damnis, q̃ ſont acceſſoꝛy. Purqͥ ec. C Finch. MNt᷑e bt eſt garrant dun Jugem̃t; & 
il covient q le Jugem̃t ſoit execute: & comet q le Uicont returne, q YEndft dit q le heir fuit de 
plein age, ceo ne fuit foꝛſq; abundance, æ fuit acc ept᷑ ſans gart᷑. Et poit eſtre q Ent dit faux ; 


uncoꝛe de t noꝰ poiomꝰ av Atteint purẽ qͥ il ne uit q un Enqt doffice, #c. C Th. Uo? aves un 


CB] 


Præcipe 


quod red. 


Conter- 
ple. 


Abatemer 
de brief. 


Detinue. 


Jug a [B i un temps de T9 vous avoiſtes bt᷑ av Uir enqrer, #c. æ un aut Jugem̃t devant le rendt (B. 
des dam: 4 nous fumes iſſint appꝛis per le returñ de Mic q vous n aves cauſe av dam̃. ¶ Finch. 
Ancoꝛe nous n avons cauſe aver dam pur le temps que il fuit deins age. Quære hoc, com̃t il 
aviendꝛa a eur ; & auxi s il ſoit Ley. Ot 


N un Pr q@ redd' pot vegs trois. Touts fit def. 4 oꝛe a cet jour touts vindꝛent, c un fuit 
deins age. C Belk. voilkł aver pꝛis al defaut des deux, & releſſer le defaut le tiers. C Th. 
Jl eſt bon q vo? releaſſes defaut ds touts, & countes 058 eux. Et ſic fecit. 


N bt de Coſinage fuit po &s un home & ſa fem. Que vouchant a gart le baron, pc qle 
baron enfeffa un D. & repꝛiſt eſtat a luy & a ſa feme. C Cand. dit, q D. n að unq; rien en 
ceux tents. L aut᷑ dit, q̃ il fit ſeiſi p le feoffernt, ut ſupra. Pꝛeſt. Et alii e contra. 


Bier de Covenant fuit pozt vs un D. come vs plege: æ miſt avant ſpecialty fait entre le pł 

t aufs deux, ꝑ ql le pt leſſa a les deux ſa rectoꝛp, c qͥ ils uſſent enkreint᷑ coveñt, de £9 ils 
dulſſent repareller les maiſons: & ad majorem ſecuritatẽ habendam, invenerunt Wilhelmum fide- 
juſſorẽ. Et il y avoit un aut clauſe en le fait. Et nos pdict Tho. Wilhelmus & Walterus obliga- 
mus nos & quemlibet noſtrum p ſe & in ſolidum ad dictas conventiones tenẽdas. Et le bt voet, 
Præcipe Witmo fidejuſſori Thomæ de B. & Walter de L. quod teneant conventionẽ 1nt grentem & 
Thomã & Walterum factã. C Cand. Jugem̃t de bt: car v. v. b. c. le bfe eſt poꝛt᷑ vᷣs nous, ſuppo⸗ 
ſant q nous duiſſmus tenir covenant entt le pl « auters deux eſtrangers, & il ne no? fait party, 
ne heir al pty,*c, ¶ Kirt. Le bt᷑e eſt poꝛt᷑ vᷣs luy cõe vers plege: c no? ne piomus að aut bre q ẽ 
neſt, ec. ¶ Kniv. Uous auriez pot vr br adepaimes vers les principals, & aps p non ſufficiency 
de eur vo? purres av ceſt bf vers les pleges. C Belk. Il ad luy oblige ꝑ 5 fait a tefi les cove- 
nants ent eux. C Kniv. Dong vo? puiſſes av maintenu v£ bf des luy de covenant enireint p 
luy m̃. Et de CT q vo? aves port vt bf devs luy, q il duiſt tenir covenant fait enter vo? æ auts, © 
vous ne {uy faits pty al covenat; c entant eſt vt bi malveis. Et p b ſues aut. bte (ſi vo? voules) 
de covenat fait p luy m̃. Pura ne pnes rien p celt biief, ec. 


LIP Thomaspozta un He de Detinue de chatelr, Et counta com̃t tuſage de Suſſex fuit,q pd 
le pe moꝛuſt ſeiſi de c> biens & chatelr inteſtat, ſon heir aura 8 reaſonabl pt de eur: «© dit 
q ſon pe mozuſt inteſtat, & fuit ſeiſi de Tf bies & chatelr, q vindꝛent en la poſſeſſion le vefend. 
C Th. Uous entendes per voſtre ſuite, q̃ ſi un home eit certein chatelx, a ſon mourrant il ne 


durum 


poit faire ſa volunte de ſes biens demens: mes per ſa moꝛt le pꝛoperty acruſt a ſon heir. Quod 
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durum eſſet. C Morice. Cheſcun uſage eſt enconter comun dft: iflint eſt heriot ſolon uſage, ou 
fe Seignioꝛ auf fe melioꝛ beſte aps le deceas de ſon tũt: & anxi en Gavelkind touts les males 
ſeront enherits: & en aſcun lieu le fitz puiſne ßa inherit, « nemy keigne; coe en bozghs, + en 
aſcun lieu les females ſeront inherits en comun ove les males: « tout ceo eſt encount coen dft; 
c uncoꝛe il ſera maintenu en teſt Court. Auxy en ceſt cas tout fuit il encont comun dre, depuis 
q nous avons allege uſage dont il n vad memoꝛp, c. e il atteint a nulluy ſibñ de les ad come a 
luy, depuis qͥ le bfe fait ment < il moꝛuſt inteſtat. ¶ Claim. Pꝛoperty de chatell ne poit my acre⸗ 
ſter ar heir ꝑ deſcent; car maintenant p le moꝛt le pe le pꝛoperty acruſt a's executo2s, ou at Oꝛ⸗ 
dinary (s il devie inteſtat) pur faire diſtribution pur s ame: c᷑ il ſera enconter reaſon q cel choſe 
ne duiftdeſcendf a nully, ne veſte en nully, mes a demurt tout tempz a faire diſtribution pur E 
ame le moꝛt; e ꝑ cet uſage il deveſtra ceł p2ofit de mozt perſon, le pl de comun dzoit demurt ove 
luy. C Belk. Si uſage ſoit uſe enconter le cours der Comun droit & Ley, & il puit eſtte ove rea- 
ſon, il eſt bon q̃ il ſoit allowe: car en Gavelkind les males ßont touts inherits, tout ſoit il encont᷑ 
comun dꝛoit, pur t᷑ qͥ il eſtoit ove bon reaſon q le puiſne ſoit avance auxibñ come keigne: & per 
comen uſage t᷑ eſt maintenu. Auxi le fitz puiſne, pur T9 il eſtoit ove reaſon (q; d il eſt de 8 ſank) 
ſera enheritable. Auxi icy, Od il eſt fitz « heir a luy, il eſtoit ove grand reaſon qͥ il eit fa reaſon- 
able poztion des biens de ſon pepur ſon avancem̃t. C Th. Uous nealleges myq vous aveʒ aſcun 
cteintydes biens; mes demandes vt reaſonable part 39 eft non et: æ per autiel uſage vo? puifſes 
demander touts ſes biens, & ceux Cs qui le bt eſt poꝛt᷑, ſont paventure deputes p !Dwdinary, & 
ſont accomptables ak Owinary, & de t ſeront charges ſur lour accopt. ¶ Morice. Il ad eſte tout 
temps allow devant YOwinar: & tiel uſage ad eſte allowe en Eire, cc. 


Ohn de B. poꝛt᷑ bf öde Formd' en le deſcend? dun doñ fait a 5 atel. Et le ht fuit; & poſt mor- Brief. 

tem Robert & Wilf fili & hæred ejuſdẽ R. pdict Joh. filio & hæredi pdict Wiltmi deſcen- 
dere debent. ¶ Belk. Sir, v. v. b. c. q ꝑ ceſt bt᷑e il doit faire heir a ceſty q derrein fuit ſſi, æ de luy 
faire heir a W. ne ſera il receu: car no? dions q̃ W. 5 pe poꝛt᷑ un Aſſiſe de no. diſſ. devs no? de⸗ 
vant, cc. c TAſſiſe fuit pr: & fuit trove q il ne uit unq; ſſi, iſſint 9 il poit ce diſſeiſi. Et ddons 
Jugem̃t de vt᷑ bt, q̃ ſupp q il uit leiſi ſans mrer q il fuit ſeiſi pu? cet te*p3. C Chelr. JT s' ad fait 
heir a Rob. a ij le donefuit fait, # C ad il convey ꝑ degres: Þq le bt᷑e eſt aſſes bon. C Belk. Si p 
le bfe il ſe fait heir a Robert, & jeo diſoy qͥ W. fuit ſſi ꝑ le tail puꝭ la moꝛt Rob. le bf abat᷑a. Et 
per autiel reaſon ẽ converſo, depuis q il s' ad fait heir a celuy q unqs ne fuit ſeiſi, ad abatu ſon bt 
demene. Jugem̃t. Et puis le br fuit tenu pur bon, cc. 


LB E un Præcipe qd redd'. Le t᷑ reſpoiñ ꝑ gardein, & dit 4s pe moꝛuſt ſeiſi de m̃ la tre, æc. æ B] 
e il eſt eins come fits & heir a 5 pe, & deins age: & pꝛia q le paroł demurge. C Belk. Sir, * 
nous dions q la terre eſt Gavelkind, & kulage de Gavelkind eſt,qpdun enkant eſt paſſe xv ans, qu 
il puit alten, & demile faire de ſa terre: & dions q il eſt paſſe rv ans: purq no? pꝛions i il ſoit 
ouſte de 8 age. C Kniv. Aoules auf choſe dire? C Belk. Ciel cuſtome ad eſte allow devant Wilby judic. 
ſovent fois. Quære. 


Eward Le Diſpencer pott bfe de Gard s John de T. Et counta q luy cc. de? mano2 de T. & Abrige. 
de vingt acres de kr. C Chelr. L ou il db le garb der mañ de L. & de vingt act de terre, pen. 

no? dions qͥ ceux vingt act᷑ de fre ſont pcer de m̃ le mañ; iſſint do il deux foiz un Mchoſe en un 
oꝛiginal. Jugem̃t de bfe. ¶ Cand. Il n'avoit nul c> db en le bf: car le bf voet,| Cuſtodiam frz & 
hæredis] & ptant ti n'eſt þ malveis. Et ſi meſtier ſoit, nous poimes abꝛeger nf dd auxi come en 
bt de Dower unde nihil habet, ou en Aſſiſe, ſi aſcun fiſt un tiel pleint, il purra abꝛeger. Et puis 
il do le mañ entlefſant les vingt acres de fre. Et pu{ C Chir. dit, q kanẽ enfant n avoit ungz 
rien ſinon jointm̃t ove K. ſa feme ꝑ pᷣchas a eur & a les heirs kanceſtt᷑; ql R. eſt uncoꝛe en plein 
vie. Jugem̃t ec. ¶ Kirt. Ex n avoit unq; rien. Peeſtec. C Belk. Ciel iſſue n aures my: car il 
vo? covient mainteñ q Tant moꝛuſt ſeuy ſeiſi, come vo? ſuppoſes ꝑ vt bt᷑. C Momb. L iſſue vient 
de vous, 8. qͥ il tient jointm̃t, æ t q̃ no? tendons eſt a trass de cer. Purq kiſſue tuit pꝛis, æt. 


N un Aſſiſe pozt en le conte de Cambr̃ Fs John Raverſhal ę K. ſa fem̃. Que pledent en bart ie 
L un releas poꝛtant date en le conte de N. Sur q les ꝑties furent ajournes en Bank pur dif- 
ficulty, Et puis le fait fuit dedit: ſur q Venire fac iſſit a? UiT de N. de faire venir le Pais: & 
avoient jour ouſler, a ql le tenant ſiſt defaut, Sur q̃ TAſſiſe fuit remand. | 


N Parſon poꝛt᷑ bre SAnnuity Vs le Pzio2 de H. Et counta q il # ſes pdeceſſo2s ont eſte Juciſdiai- 
A ſis de m̃ kannuity de temps dont #c. C Wich. defend tozt & foꝛce, & dit. Sir, v. v. b. 
com̃t ceſt aaion eſt pꝛis entre pſons ſpirituelz dun pt æ daut; & il ne mte nul lay grant pꝛovant 
q C doit ſurdꝛe fur aſcun tempozal chole: car prima facie il eff a entender q le grant avoit ſa 
comencem̃t ſir un choſe ſpirituel, i le revs ne ſoit mt᷑e. Purq no? ddons Jugem̃t, ſi ceſt Court 
voilk conuſtr. ¶ Kirt. Depuis 9 nous avons allege title de Þſcription, a qͥ vous ne rñdes rien; 
Jugemt. Et pions k Annuity. C Th. Navez vous auf choſeadire? ¶ Wich. paſſa ouſter, æ dit. 
Sir, ſave a nous nf chall at Juris diction de Court, nous ddbons oyer de! bziet. 


N John ſuiſt un Scire fac dun fin, per que un Richard Marwode conuft m les tenements £toppci ; 
eſtre le dꝛoit un John, come ceux #c, Pur que John grante 8 9 arreremain meſme 
r 3 les 
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Scire fac, 


les tenements a luy p terme deſa vie, apes ſon deces leremainder a Richard S fitz en le tail, 
E apꝛes ſon deces le remainder a Robert 8 pere en le taił, & s'il devy ſans iſſu de fon coꝛps, cc. 
le remander as dft heirs Richard Marwod'. Et un John fitz æ heir R. Marwod ſuiſt execuc, pc 
que touts les auters kut᷑ moꝛtʒ ſans heirs de lour coꝛps. C Caund. Il ne doit execution aver: 
car nous dions que Ric Marwod fits Ric Marwod entra en les terres apꝛes la mot ſon pere, & 
enfeffaun John en fir ove garf a luy ſes heirs & aſſigns, ql John noꝰ enfeffa. Et ddons Jugerit, 
{i encont le fait voſire anceſt® que copnt garranty, action deves avoir. C Belk. Sir, ot if 
nous voet bart par le fait Richard, nous vous dions que Richard Marwod Chevaller pſt a 
feme un Maud a S. en le conte de Lancaſtre,entre qur.nous fumes nes & engendrs 3 puis ql tep3 
il engendꝛa ceft Richard (par qui fait vous nous voules bart) dun K. en le conte de Kent: & 
nous diomus que Maud femme Richard, & noſtre met᷑ ſurveſquiſt Richard, c iflint fuit il baſtard, 
Jugement, i per ſon fait devons eſtre bark. C Caund. Sir, adire que il fuit baſtard ne ſera 
il my receu: car par ſon bꝛiet᷑ il meme ad ſuppoſe le remaindꝛe eſtre taile a meme ceſt Richard 
per tielx parolx [ Richard filio Richardi, & hæredibus de corpore ſuo remanerent ] & purtant 
que vous luy aves nome fits a Richard en Latin, vous luy aves affirme mulier. Purque en 
voſtre bouche ne giſt il de luy barſtarder, quand voſtre bꝛiek ſupp le contrary. Belk. Sir, noſtre 
bꝛiet eſt gart dun Fin; & il covient que il ſoit garT der Fin, c celuy que granta per le Fin fuit 
eſtrange perſone. Purque quand il taila le remaindze a luy per cet nom, ceo ne nous ouſtera 
pas der averment qui nous tendons o2e, depuis que noſtre bꝛiek covient eſtre gart per le Fin: 
t depuis que vous refuſes Yaverment nous pꝛions execution. C Finch. Si un remainder ſoit 
taile a un, ou il n vad nul tiel in rerum natura, le remaindð eſt void. Come ſi jeo grant un re- 
maind apꝛes la mozt John de Mon. Wil imo filio Roberti Thorp en tail, & taił ouſtf le remaind 
en fir, ou Robert Thorp n ad nul fitz mulier ne baſtard, le remaind eſt void en luy; & celuy a 
qui le remainð eſt taile de kee ſimple aura buef de Formedon ſans faire mention de luy en ſon 
bztef. Et coment que le bꝛiet᷑ ne ſoit my accoꝛdant al (ſpecialty : uncoꝛe il maintienda ceo bien ꝑ 
matter ſpecial, pur ceo que il n avoit nul tiel oꝛe per la Ley: car baſtard ne poit eſtre fits a nul⸗ 
luy: & Sil fuit iſſint come il dit, il luy puiſſoet enterleſſer ſans avoir fait mention de cet re⸗ 
maind, pur ceo que (quand re rem̃ fuit taile a luy come a fits R. ou il ne fuit my ſon fits) « pur⸗ 
tant que il luy ad ſuppoſe fits a Richard ou il ne beſoigne my daver fait, purtant il luy ad 
affirme mulier. Purque il ne ſera receu adire le contrary de ceo que il ad affirme per ſon bre. 
C Thorp. Si un remainder ſoit taile al fitz dun home ou il nad nul fits, le remainder ſera 
void; mes en ceſt cas Richard fuit conu come fitz Richard Marwod, & quand il futt pur 

S fits, tout ne [B] fuit il my ſon fits en Ley, le remainder fuit alles effectuel, Quære. ULB 


Ohn Duc de Lancaſtre, & Blanche ſa feme ſuet᷑ trois Scire facias en trois contes en Bank le 
Roy, vers le Conte de Salisbury de certaine manoꝛs der reverß dun Jugement per Henry 
jadis Conte de Lancaſtre pere Blanch, que ſuiſt le rebſer en Parliament; de ceo que Thomas 
jadis Conte de Lancaſtre fuit trayter, æ pendu, & puis decolle p certain treaſons que il auroit 
fait; quel Jugement a la ſuit Henry 8 heir kuit reverſe en Parliament: & oꝛe John & Blanch 
ſuent en le dft Blanch aver reſtituc des ditz manoꝛs come ceux que furent en le main Thomas, 
& c. ¶ Caund. Sir, v. v. b. c. ceſt biief eſt gart ſur le reverſer dun Jugement done vers T. 
jadis Conte de Lanc, & ils ſtent la Dutches heir a Henry, & nemy a Thomas, ou et ſe duiſt 
faire heir a Tho. Jugement de baef, ¶ Green. Ouiſt ek ſe faire heir a Thomas, #aurt a Henry? 
Mes er s ad fait heir a Henry qui fuit party ał reverſer de Jugement, & le bꝛiet᷑ fait menc 9 
Henry fuit heir a Tho. pq alleges per poſſibility que Henry purroit eſtre heir a Thomas, ſi 
Blanche ne fuit auxi, que eſt heir a Henry. ¶ Cand. Coment que le byef fait mention 9 Henry 
futt heir a Tho. & iſſint convey que eł eſt heir del ſank; uncoꝛe ek ſe duiſt faire heir a luy, & 
dd come heir a luy: car fi Henry fuiſſoit oꝛe en vie, « ſuiſt execut᷑, il le duiſt demander come 
heir a T. c per mrime le reaſon, quand er eſt a dor erecuc de meſme le Jugement, er ſe duiſt 
faire heir a celuy a que ſon pere duiſt aver fait [ty mcſme heir: & depuis que n ad iſſint fait, il 


lemble que le bꝛiet eſt a terre. C Green. Ceſt bꝛiet eſt gart᷑ dun Jugement, «& il ne doit de⸗ 


mander de plus haut que le Jugement fuit : & oꝛe 8 il duiſt ddr come heir a Thomas, ceo ßa ne 
plus haut que le Jugement fuit, & er s ad fait heir a celuy que fuit party ar Jugement: purq 
il ſemble que le biet eſt bon. ¶ Caund. Si le Jugement fuit daſcun terre en certein, vous di⸗ 
tes verity: mes le Jugement fuit de nul rien mes que le pꝛimer Jugement fuitreverſe, « Henry 
come heir a luy remꝭ a ſes poſſeſſions. Oꝛe en fait il purra eſtre q Henry ne fuitp3 heir a Thom : 


. t ſi nous voudꝛons, nous purromus averrer que Henry ne fuit pas heir a Thomas: & ceo | 


vo? poies entendt᷑ q poit eſtre void per averment, & ſon bꝛiek nient maintenu en auter manoz, 
il ſemble q̃ ſon bꝛiet adepzimes ſera poꝛte; iſſint q il purra per entendement moultʒ eſtre main⸗ 
tenu. C Finch. Il no? covient toudits de nous faire heir a celuy 9 fuit party ak Jugem̃t, ou 
ce bꝛiet eſt gart᷑ de Jugement: mes fi no? fuiſſons a demand de la poſſeſſion Thomas per un 
onginal, il no? coviendza de nous faire heir a luy. Tome ſi un eſtranger abate apꝛes le deces 
de mon aiel, æ puis mon pere recovet᷑ per un Aſſiſe de Mordanceſtre c devy avanterecud ſue, ſi 
jeo demande de la ſeiſin mon aiel, il covient q jeo moy fer. heir a luy: mes fi jeo demande exe⸗ 
cution der Jugement, jeo moy fet᷑ heir a mon pere, pur ceo que mon bꝛiet᷑ ne potter title de plus 
haut que der Jugement. Auxt en ceſt cas. Et puis Cand. dit q; t a un bꝛiek. Sir, vous * 
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bien coment per kun bꝛiek eſt ſuppoſe que T. Duc de Lancaſt fuit ſeiſi come in revers jour 
der foxfeiture, æ que puis apꝛes Henry ſon colin ſuiſt de reverſer le Jug; qui fuit reverle in 
Parliament; per quel reverſer ie reverſ, fuit remis in luy come il kuit in Ih. æ per cet re 
verſer dꝛoit in reverſ. fuit veſtu in luy meſme le mano? come il fuit in I. jour det foxieiture 
fait, & avoit bief de Waſte, & cheſcun auter action come per cauſe de reverl. & ifſint kuit le 
reverC. execute. Jug de bꝛiek. ¶ Finch. C eſt ak action: & pur ceo reſpondes ak remenant. 
Puis Cand. dit, que le xj an ceſt Roy a ſon Parliament tenu a Weſtm̃ il fiſt le Prince ſun 
fits Duc de Cornew. & pluſo2s auters Eontes in ſon Roialme; enter queur il fiſt Will Moun- 
tague Conte de Sarum, & granta a luy per ſa charter (qui ci eſt) & a ſes heirs le nome Conte 
de Sarum, & per meſme le charter granta que il p2end der chaſtel de S. xx li. annuelment a luy 
e a ſes heirs: & puis per un auter charter granta la reverſ. de meſme ceux tenements qui 
ſont oꝛe in db, les queur un John Garrein & un Johan ſa feme tenent a terme de lour vices 
(le reverſion au Roy) le rem a William Conte de Sarum & a ſes heirs males de ſon coꝛps en⸗ 
gend2es, a tenir de luy per les ſervices dun fee de Chivaler, & granta que s il fuit empled on 
perdef. in aſcun mano2 (que per ſon fait demen ou ſes heirs) le Roy lup rendꝛoit in valu 
dauters terres; & granta ouſtre ak dit Conte M. marc a pzendee de LEſchequer tangle re- 
verſion fuit elcheu. Et apes le Roy recitant les grant, #c. ratifia + confirma ſon eſtat a luy 
c ſes heirs a toujours per ceſt charter, a tenir per le ſervices dues. Et dions que John de 
Garrein Conte de Southeray & Johan ſa feme ſont mozts, purqui William entra come in fa 
reverſion der grant le Roy, & mozuſt; apꝛes qui moꝛt nous ſumus eins come fits & heir, & 
iſſint tenons les tenements ver grant le Roy, Et pꝛions eid de Roy, C Wich. & Finch 
qui furent Serjants le Roy diſotent. Sir, v. v. b. c. il monſtt nul cauſe de garr, ne auter 
choſe daver le gart fozicp ceo que le Roy granta, que Sil fuit emplede ou perder, le Roy 
luy renderoit a le valu; le quel ſi il fuit vers auters perſons, il ne purr ceo dereiner vers 
luy come per voy de gart, eins per action de covenant : & pur la party nous dions que tou 
il n'au mis avant charter le Roy, per quel le Roy luy auroit grant le reverſion apꝛes le 
moꝛt William Garrein & Johan ſa femme , le quel ils tiend pur terme de lour vies de le 
heritage le Roy, & fn pꝛobac de ceo il ad mis avant charter le Roy fait Van xj de ſun Reigne; 
nous dions que Thomas de Lancaſt. fuit ſeiſi de meſme les manoꝛs in ſon demen come 5c fee, 
t leſſa meſme les manoꝛs a William Garrein Conte de Southery pur terme de ſa vie, ſavant 
le reverſion a luy æ ſes heirs ( come appiert per recoꝛd) & moꝛuſt ſeiſi de la reverſion. Et 
puis anno primo Regis nunc Henry Conte de Lancaſtre, ſon coſin, ſuit de reverſer le Jugement 
come appert per recoꝛd; per quel reverſer le reverſ\. fuit revive in luy; iſſint per le grant 
LB] fait anno xj apꝛes ne paſſa rien, pur ceo que le Roy a ceł temps n avoit rien in reverc: B] & CB] 
aury (come nous avons dit devant) il v ad nul clauſe de gart en le chartre, per quel le Roy 
duiſt gart; le quel ſera cauſe de ſa priere: 4 auxy le Roy luy granta a tenir de luy per les 
ſervices dues. Purqui tout recovero? nous, rien depart der Roy, purceo que nous tendꝛons 
per meſine les ſervices del Roy quand nous recover: & aurt łou il ad mis avant ratification 
de Roy per quel rien paſſa, Þceo que le Roy n avoit rien en la revcion al temps que il fuit fait, 
ut ſupra: iſſint coment que il confirma ſon eſtat a luy & ſes heirs a toujours, le confirmation 
ne poit pꝛender effect ne foꝛce pur mem̃ le cauſe. Purque n'entendons my que det Roy il doit 
eid avoir. & Cand. Sir, vous votes bien coment il eſt tout eſtranger a les chartres le Roy: & 
ceo que il adallege ẽ de voider les chartres del Roy, que ne poit my eſtre avant que le Roy ſoit 
fait party. Purque nous pꝛions eide. ¶ Finch. Moſtre action diſpꝛove tout ceo que vousaves 
dit: car le recod pꝛove que Thomas de Lancaſtre leſſa tout a John Garrein put terme de ſa 
vie, ſavant le revBcion a luy æ ſes heirs, quel John ſon eſtat continua tanqs Thomas fuit mis 
a mozt, & puis Henry ſon coſin fiſt reverſer le Jugement anno primo Regis nunc, per quel 
reverſer le Royfuit ouſte dek reverc, & Henry remis en maner come Thomas ſon anceſto? fuit. 
Et vous mtfes charters faits anno xj, per queur le Roy vous auroit grant le rebcion a quef 
temps il n avoit rien en revercion: & vous ne alleges my que ie Roy avoit le reverc auter⸗ 
ment; iſſint per noſtre ſuite eſt pꝛove que il n'avoit rien a temps del grant. Et purtant eſt 
le grant le Roy void, purqui ſur cel cauſe vous n'aures my keide. C Thorp. Uous ne veies 
unques rou un pie eide def Roy, que le chartre ſeroit void ſans faire le Roy party: car il 
naviendꝛa my adire [ yient compr{.'] Et en ce chartre le Roy ad reſerve un Seignioꝛp, quel a 
luy done cauſe de garf. Purqͥ c. C Knivet. Si un home plede en barre per chte le Roy, ou 
action per chte le Roy, le party aura ple en deſtruction del chte, p ceo que il eſt at action: 
mes quand il pꝛie eide del Roy, que neſt foꝛſq; un dilatoꝛp, pur ceo que ceo eſt en luy dun 
voucher, en tiel cas le charter le Roy ne ſera my void devant que le Roy ſoit fait party. C Wich. 
Si le party m̃ voilł conuſtre aſcun mater, que luy foꝛecloſeroit deł eide, nous aurons avantage 
per ſa conuſance de luy ouſter der eide, auxibñ icy qᷓ;d le recoꝛd, ſur quel nous pernons noſtre 
action, pꝛova le revertion a un temps en le Koy, & diſpzove le reverſion en lup ar temps 
del grant per le reverſer, & il n allege my en fait que le Roy avoit le reverſion per auter man, 
E S il voet dire que le Roy leſſa a? Conte de Southery, nous voulons rñdt᷑ a cẽ matter en fait; 
mes il n allege rien, iſſintnoſtre ſuit diſp2ove tout ceo q̃ il ad dit: & il eſt en avantage det Roy; 
car le Roy mettt᷑ en la valu, ſi heide fuit grante. Purqui il eſt en avantage der Roy de luy ouſter 
dek eide. C Th. Il ſeroit en diſavantage le Roy, s il ſoit ouſte: car dong le Rop perdera ſes 
ſer vic reterves. Jugement. ¶ Ingelby. Ji y ad un Statut de Bigamis, en queur caſes home cap. 2. 
aura Teid, & en queux nient; ou il done, gue ſi per un tiel chartre il auroit gart dun rr 
Bi . P ce 
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p cet chfe il aura aid: mes ou le Roy ratiſi ou cõfirm aut fait, ou aſc” choſe grat qñtũ in ipſo eſt; 
in tielx caſes il n'ava my eid. Et oꝛe il ad reſerve un Sur p, d ql ẽ cãe Þ gart᷑: pq leid è grãtable. 
Jjudicium- Et pu{ ꝑ adviſe de touts leʒ Juſt eidfuit grãt: æ jour don taqz a'SOctaves d la If. All jour le Duc 
pork bt de pcedẽdo, t les Serjãts le Conte de Sar viẽdꝛõt æ diloiẽt com̃t eidfuit grat, #9 ꝑ toꝛce de 
leʒ chart, q tut mtes in Conſel le Roy, eſt tenu de gart: tẽ q noꝰ devõs pled a oꝛe þa in le dt k Roy. 
Puri p le Roy no? pꝛiõs q les Serjãts le Roy ſoiẽt aſſighs a noꝰ. ¶ Gr. Uo?devez ad le gart per 
fozce de les chart, q̃ voꝰ avez mo avãt: il noꝰ uit comad in Conſel, q nt cötriſt le gart q vo” de⸗ 
ves ad du Roy, ſivo? ne puiſſes mfer aut choſe de bart le pty, le; Serj du Ray deviẽt demurt 
ove le Duc: & Þ Ci vo? voik mfer aſcun choſe p bart le pty, no? allignerons le Serj du Roya 
voꝰ. Et pu! ilʒ avoiẽt jour tãq; a lẽdemain empler, & in le men tepz lez pties accower, Ec. 
—_— ELIE bf de Cõſpiracy fuit pozf, Que voiloit,q rou un J. Clinton avoit pot un bk de Gard vers 
_ celuy 9 fuit pk incebf,+ dð le gard del kt e der ht Rob. L. Th. Bryel q ẽ de pl dit: q il ̃tuit 
ſli c tit m̃la ff de j. C.æ doñ m̃ le tt ał anftenf. inle taił.a teñ d luy m̃ illit fuit il S C il ouſtt 
t a lup: Jo dit, q Th. avoit releſſe at ; & iſſint deviẽt il 5 t immediat: pq al Niſi pri? leꝭ det. con⸗ 
ſpiref de foꝛger un'faur releſſe, pcauſe 5 ql evidẽce c Enqͥſt chata encot no? iſſint q no? ꝑdimꝰ le 
gard. C Finch. Sir, v. v. b. c. il ad dit q ilʒ cõſpiret᷑ ð foꝛger un faur fait d ł met in evidece,p cauſe 
de qͥl evidẽce, æc.æ il ne mt̃e my 9 Jug uit redu p cauſe de cet fait ; ifiintne mr my qͥ il uit greue 
ꝑ catiſe de cet fait. Purq noꝰ dd? Jug de bf. C Belk. No? aves mte ꝑ ũ count q ꝑ ceł caule no? 
ꝑdõs le gard. Purq #c.C Th. Com̃t q il pñ le ple ay bf,il ẽ ał act. Et qves vo? q vsꝰ abes bt᷑ de 
Coſpiracp cauſe dun evidece? Mo aures. C Belk. Jeo croy qͥ oil, qᷓd p ceł evidẽce noꝰ ſumꝰ greue 
peux: car com̃t qͥ le Jug fuiſs' affirm ꝑ Attaint, ou defait ꝑ Att; unc no? avvs ceł bt᷑, pẽ qͥ ils ſont 
eſtrãgers ar Jug. ¶ Th. Uo? mainteũ ceſt act ꝑ cauſe dun Jug qͥ ſe taila encõt᷑ voꝰʒ c c q fuit mꝭ 
judic in evid, n'eſt compꝛis deins le recoꝛd. Et in cas q vo? fuiſſes delay de vr ſuit, il noꝰ coviendꝛoit 
de mifer com̃t vo? fuiſtes delay. Pur ſi ag la Court q vo? ne pnes rien per vr br, cc. 
os Rief fuit pot der mañ de Hanleſbury. C Belk. Sir, no? dions q le mañ eſt apper Herſhale, 
- nemy Hanleſbury,come il ad ſupp. P2eft. C Kirt. A ceo naviendzes my: car vous aves 
ewle vew: purqͥ quant a cer challenge-vo? affirmaſtes le be bon. C Belk. Nous ne puiſſomus 
ſcav quel mafi vous dds devant levew. C Thorp. Uo? affirm le br bon per le vew, e donq; vo? 
Judi. Puilles alleger 9 il avoit nul tiel man deins m le conte. Purque fi vo? ne diks pl, le bt᷑ eſt aſſes 
bon. Purq reſpondes. ; 
Erie, d un bt de Trisencont le peace fuit pot vs le Pꝛioꝛ des. Jo. de Jef in Angł. ¶ Cand. chalt 
lebfe,Þcq le Pꝛioꝛ ne fuit nom̃ p nom de baptiſme. C Th. Le nom ẽ alles Cf: car il putt 
pn keffem̃t p tiel nom ſans plud, æc. æ iſſint poit cheſc Abbe Majoꝛ ou Dean. Purqͥl il n ad foꝛce; 
Judieium. car un Abbe ou Pꝛioꝛ ne ſera utlage. Purq Cand. pleð de rien culpable, cc. - 5 
CB] Nn J. Citizen de Mar? pozf un bf de Tris &s le Batlk de South. counta q le Roy H. grata [BJ 
Treſpas. a eur de M. q ilʒ ſera quites de tolle in cheſcun lieu dAng?, c com̃t le dit J. vient a S. E 
achata un tonelt de vin, & voil ad cary m̃ le tonel, « nous poꝛtamus Pꝛohibition ñ Sfir le Roy, 
E nient contriſtant cer, il nous diſtreint per xx 8. a toꝛt & encont᷑ le peace æ Pꝛohibition, le quel 
grant eſt confirm per fi le Roy que oꝛe eſt. C Wich. Sir, nous diõs que le Roy J. avoit cuſtom in 
S. S. de cheſcun tonel de vin vendu viij d. le ql cuſtom il granta a eur de S. per ſa cht̃e rendant a 
luy per an CC li. & le pł vient æ achata un tonel de vin, æ nous levamꝰ de lup viij d. le quel neſt 
koꝛſq; cuſtom, e nemp tolne. Et ouſter C il fuit grant ꝑ le Roy J. que ne poit my eſtre defait per 
nul chte de puiſne temps. Jug; ſi toꝛt in ft pſoft puiſſes aſſigner. ¶ Wich. A cer dios, q debat v 
avoit entt eur de Marlbridge, eux de South. in Bank le Roy Yan ct. le Roy qu oꝛe eſt; a quel 
temps accoꝛd ſe pꝛiſt q ceux de M. ſera quites auxibien Bs ceux de S. come ceux de S. vers ceux 
de M. & de t miſt avant exemplification fait entt᷑ les parties, æ t᷑ confirmper le Roy: « dd? Jug: 
t pom? nos dam̃. C Belk. Sir, v. b. b. c. il konð ſa acẽ ſur le grant le Roy, & t avons deſtrue: & 
Ne il t᷑ maintient per cauſe dun accoꝛd fait ent᷑ noꝰ: iſſint departiſt il de Sbt̃. Jug de bt. ¶ Wich. 
Sir, adepzimes pleda il in bart᷑ devᷣs nous, pnr t᷑ q̃ t fuit cuſtom, « nous avons parle dun accow 
fait parent nous, le quel affoꝛce i chartre, æ eſt purlant a cel. Purqui nous dus Jug. C Th. 
a Belk. Goileʒ auter choſe dire? ¶ Belk. Str, v. v. b. c. il met avant fait, per quel accoꝛd ſe pꝛiſt 
enter nous, le quel ſonne tout in covenant, æ per ceſt bre nous ferons fine æ ranſom: iſſint duiſt 
il avoir poꝛt᷑ ſon bt̃e de Covenant & nemyceſt bt᷑. Jug de bf. C Kniv. Si un tiel covenant ſe pꝛiſt 
entt᷑ noꝰ, t vo? diſtreinaſtes encont᷑ le covenant, voꝰ fiſts toꝛt.urqͥ voules.aut choſe dif ? ¶ Belk. 
Sir non: mes g il poꝛt bt᷑e de Covenant, il ſera afles fozt rũdu. ¶ Kniv. Dong ſeres vo? tantoſt 
delives : purqui il do der pt q il pꝛiaſt. ¶ Finch. Sir, t᷑ qͥ le Statut don, 8. tantcome il ad pꝝ de 
no?,t le pꝛiſoñ ꝑ Stat᷑. C Th. No? ne ſcavons my q̃ ᷑ fuit: car vo? contaſtes qͥ il voiloit av pꝛis 
xx 8. & il ad juſtifi foꝛſq; de viij d. & vo? aves reply foꝛſq; a les viij d, æ nemy aves maint᷑ q̃ il voil 
av pas xx 8. Et ad jornatur. | 
Brief. I- N un Ceſlavit le bf voil, In quod non habet ingreſſum niſi per quendam J. qui illud ei 
dimiſit, &c. qui illud de eo tenuit ꝓ certa ſervicia, & quod ad p̃fatum D. reverti debeat 
p form &c . p q le ᷑ ab ceſſe. Et in ſon count il lia leſeiſin ꝑ my la main J. le feffoz, C Wich. 
chalk le bre, p qͥ il ſupple ceſler in le , & ſupp q J. tient de luy, & le bfe ſupp q̃ no? tenons de 
luy, æfuimꝰ ſon t in temps de ceſſer. Jus de bre. C Th. I doit in un Ceſſavit ſuppoſer cely ꝑ 
q main il tuit ſeiũi, eſtre ſon f, © il n ad ſupp p 5 count q il fuit ſeiſi p my nfe main, eins p my la 
judie. main J. Þq cc. ¶ Wich. aint d no? entram? per J. no? devenimes 5 t æ com̃t qͥ il alt fin p 
my fi main, no? n'avonstrass a cela. ¶ Th. Le bt᷑ eſt aſſes bon. Et iſſint fuit ag, ec. 
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NAM deno.diff. Pled fuit in barf, que un ]. fuit ſi de r la terre in 5 demen che de fle pit 4, 

a feme une Katherine, de quel il engendð no? male & vo? female,+ moſt ffi; aß: q moꝛt vous 
enclatmatee ht᷑ a luy entraſtz, æ no? vous ouſtamus. Jug, ſi de ceł ouſt'#c. Aquelfuit dit que il 
fuit baſtard: & le tenant dit que il n'aviend my a t᷑ dire encont le mat ſpec; car ils fur tout dun 
pe & dune met, nes æ engends deins les eſpouſels. Sed il n'oſa pz demurt: mez dit q il fuit mu⸗ 
lier. Purq mad tuit ax Evelq; de N. de t᷑tiſier; q Ctifia a les Juſtiẽ des Aſſiſes qͥ il fuit baſt. æ le 
mañ com̃t, s. qͥ J. pꝛiſt a feme m̃ ceſt K. aps quel temps er relinquiſt 5 bat̃ æ demurraſt oveſq un 
Francis Suyliard, 18 quel F. engend de luy (tantcome et fuit in avowtre) m̃ cely q eſt oze'tenat 3 
iſlint eſt il ſuret'baſt'. Et pu pd le t᷑ uſt apyceu 9 E Eveſq; uſt ctifie encont᷑ luy, il fiſt ſuggeſt 
in Parliam̃t, com̃t YEveſqzuſt Ttifie; ql ẽtiſit uit encont le Comen Ley d̃angł: & pꝛia 6 t remedy. 
Et avoit bf a'sJuſt' d Aſſ. de ſurceſſer q ils n iront plꝭ avat, & nient contriſtant cela, ils paitret 
FTA. in dꝛoit dez dam̃, & adjoꝛnet᷑ les ꝑties in le Coun Bank. Et pu? br vient a eur p faire ven 
le recow au conſel devãt YEveſqz de L. Eveſq; de Bath, c E Eveſq; d Ely de trier lay ft le cauſe le 
ql x E veſq; aſſigna de luy baſk luy ajugeroit per Ley baſtard. Et il fuit diſcuſſe ent eur, æ adju · 
gerent le Ctifit. bon ß le cauſe. Et pub p̃ẽ̃ q̃ les Juſt d Aff. paiſtT TA. in dt des dam encont le 
bf que vient, le Chand reverſa cel Jug devãt le Counſel: out il fuit ajuge in mle cours come 
rEveſi uſt Ttifie, æ mandet᷑ areremain le recowin Bank. Et la p g rEveſq uſt ctifie q le t᷑ fuit 
pleinm̃t baſt. fuit ag q le pleint᷑ recovoit ſa ſin æ ſes dam. Mes les Juſt ne pꝛiſtrent nul reg ar 1,45. 
re6ſer devãt le conſel, p̃ẽ q̃ ẽ ne uit place ou Jug purroit eſtre reverſe, tc. | 
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(B) De Termino Trinitatis, anno Regni Regis EpwAROr tertii CB] 
poſt Conqueſtum xxxix. 
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conſail dAngY il fuit oꝛdeine, q touts ceux qui fut᷑ deins tage le 1r ans de poiar, & requis 
furent de ſervir, duiſſent ſervir, & s ils refuſeront q les Sfirs des villes les puiſſont punir 
per empꝛiſonm̃t de xv jours, & puis les mandet᷑ a le pꝛochein Gaole. Et ſi le Aicont, Gao- 
ler, ou auter miniſter les leſſe aller a large ou mainpꝛis, il paiera at Roy x li. at ꝑty C8. æ nous 
requirons un John une Alice qui furent deins tage de 1x ans, æ de poier, q̃ux refuſeront de noꝰ 
ſervir. Pur qui ils furent arreſtus per les Conſtables det ville & livꝛes a m̃ ceſt J. come baille 
de la ville, le quel J. les leſſa aller a large: purqui act a nous acruſt p foꝛce deł Statut a ddr les 
r li.æ ſovent æc. Et le bꝛiet᷑ fuit comun. ¶ Fenc. Sir, v. v. b.c. il paſt ceſt act ſur un Statut + le 
bre eſt general, & le Statut voit, 9 ſi Aicont ou auters miniſters le Roy les leſſent a mainpꝛis 
ou baille, adong ils patef au Roy x li. « al pty Cs. c il nad ps declare in ſon count q no? ſum? 
miniſter le Roy. Jud de count. ¶ Finch. Ceo va ay act. C Claim. Si la Court voyq le count 
eſt defective, la Court doffice © doit aba, æ il eſt grand defaut in la declarac. ¶ Kniv. Il eſt a 
ſa acc: mes cuides vo? q le Stat eſt de aſc” foꝛce bs auters ꝑſoñs, q devs ceux qui ſont miniſtt᷑ le 
Roy? Et vo? n avez p counte 9 il fuit miniſter le Roy. ¶ Finch. Sir, le Stat᷑ voet, q̃ les Sgfg- - 
nioꝛs les puiſſent punir pur rv jours, & c'eſt en cas de m̃ le Statut ou la pain eſt done: purqͥ le 
Statut refiert auxibien as Sfirs des villes, come as aut᷑s miniſters le Roy. ¶ Kniv. Corfit q 
il fait, uncof le Statut ne parle rien vs Batlifs, C Finch. Sir, le Bailit᷑ eſt en lieu de ſon Seig⸗ 
nioꝛ: purqͥ il eſt reaſon, qᷓ;d il C fiſt, q̃ il ſoit chaſti com̃ le Statut voet, q̃ aut miniſter ſeroit. Pur⸗ 
qui ec. ¶ Kniv. Le Statut voet, i les Seignioꝛs eux puiſſent punir p xb jours, æ puis les man⸗ 
der a? pꝛochein Saole: c com̃t q un Seignoꝛ dun ville fait un batt de ſon manoꝛ eſtre accompta- 
ble des iſſus del manoꝛ, il nad p poiar de arreſter ne de tenir ſes homes in pꝛilon; ne tiel acẽ ne 
poit eſtre ſue vᷣs eux per le Statut, purte q le Statut ne doñ my, e auxy le Statut voit, qͥ it le Ait ou 
aut miniſter le Roy leſſa a mainpꝛis ou baille, adong il patera at Roy li. æ at pty C s. & vous 
n aves mfeq il luy leſſa a mainp ou a bailleʒ iſlint n eſtes vo? my in caz de Statut. uri vo? poies 
ad vt ace al Coen Ley. ¶ Cand. Sir, il y ad un oꝛdinãce fait q touts Bailifs, Hundzeders, taufs 
miniſters les puiſſent punir, & ceſt Star ſur ql n acẽ eſt pꝛis, ad rela a ceł g. aᷣceſt act᷑ vs ceux q 
font miniſters p koꝛce de le Stat.le ql don poiar a s bail? des les punir · ¶ Kniv. Il y avoit 
fait 


J. de Stapellow pot bꝛiet᷑ de Det vers Simon bailly de Eton. Et counta q tou per comun Count. 
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p cet chfe il aura aid: mes ou le Roy ratifi ou cõfirm aut fait, ou aſc” choſe grat qntũ in ipſo eſt; 
in tielx caſes il n'ava my eid. Et oꝛe il ad reſerve un Sup, d qͥl ẽ cãe d gart: pq leid e gratable, 
judicium- Et put padviſe de touts leʒ Juſt eid fuit grãt: æ jour don taqz a S Octaves d la LT. A al jour le Duc 
port br de ꝓcedẽdo, t les Serjãts le Conte de dar viẽdꝛõt E diloiẽt com̃t eidfuit grat, æ q ꝑ foꝛce de 
lez chart, q kut᷑ mtes in Conſel le Roy, eſt tenu de gart e t q noꝰ devõs pled a oze þa in le dt Roy. 
Purq p le Roy no? pꝛiõs q les Serjãts le Roy ſoiẽt aſſigns a no?.C Gr. Uo? devez aðò le gart per 
foxce de les charf,qvo? aveʒ m{ avãt: eil no®fuit comad in Conſel, q it cötriſt le gart q vo? de⸗ 
ves ab du Roy, ſivo? ne puiſſes mfer aut choſe de bart le pty, le Serj du Ray deviet demurr 
ove le Duc: & Þ Ti vo? voił mfer aſcun choſe p bart le pty, no? allignerons ler Serj du Roya 
vo?. Et pu! il3 avoiẽt jour tãq; a lẽdemain empler, c in le men tep3 lez pties accower, tc. 
1 N bt de Coſpiracy fuit pot. Que voiloit,q rou un J. Clinton avoit poxt un bt de Gard vers 
. celuy 9 uit pt in cẽ bt᷑, æ d le gard del tt æ del ht Rob. I. Th. Bryel 9 ẽ oꝛe pl dit. q il mfuit 
ſit tiẽt m̃la ff de ). C.æ doñ m̃ le tt᷑ ak ant kent. in le taił, a teñ d luy > ilſit fuit il S t. c il ouſtt 
t a lup: Jo. dit, qᷓ Th. avoit releſſe at t᷑; & iſſint deviet il 5 t immediat: pq al Niſipriꝰ leʒ det. con⸗ 
ſpiref de koꝛger un faux releſſe, pcauſe 5 ql evidece ! Enqͥſt chata encot no? iſſint q no? pdimꝰ le 
ard. C Finch. Sir,v.v.b.c.iladdit q il3 cõſpiret᷑ d fozgerun faur fait d ł met in evidece,p cauſe 
de qͥl evidẽce, cc. #ilne mt᷑e my 9 Jug uit rẽdu p cauſe de cet fait; ifiintne mr my q il fuitgreue 
P cauſe de cet fait. Purqͥ no? dd? Jug de bf. ¶ Belk. No? avis mte ꝑ ũ count q ꝑ ceł cauſe no? 
pdõs le gard. Purqͥ cc. ¶ Th. Com̃t qͥ il pñ le ple al bf,il ẽ al acc. Et qdes vo? qͥ vo? avesbtve 
Cõſpiraè ꝑ tatite dun evidẽce? IN aures. C Belk. Jeo croy qͥ oil, qd p cet evidẽte noꝰ ſumꝰ greue 
peux: car com̃t q le Jug fuiſs affirm ꝑ Attaint, ou defait ꝑ Att'; unt᷑ no? adᷣõs ceł br;pcq ils ſont 
eſtrãgers ar Jug. C Th. Uo? mainteii ceſt act ꝑ cauſe dun Jud qͥ ſe taila encot voꝰʒ æ c q fuit mꝭ 
Judic. in evid, n'eſt compꝛis deins le recoꝛd. Et in cas q vo? fuiſſes delay de vt ſuit, il no? coviendꝛoit 
de mter com̃t vo? fuiſtes delay. Purh ſi ag la Court q vo? ne pnes rien per vr br, cc. 
8 Rief fuit pot der mañ de Hanleſbury. C Belk. Sir, no? dions q le mañ eſt apper Herſhale, 
- nemy Hanleſbury, come il ad ſupp. Pꝛeſt. ¶ Kirt. A ceo naviendꝛes my: car vous aves 
ewle vew: purqͥ quant a ce? challenge voꝰ affirmaſtes le bte bon. C Belk. Mous ne puiſſomus 
ſcad quel mañ vous dos devant le vew. C Thorp. U0? affirm le br bon per le vew, e dong vo? 
judic. Pulſes alleger qͥ il avoit nul tiel mañ deins m̃ le conte. Purque ſi vo? ne difs pld, le bt eſt aſſes 
bon. Purq reſpondes. - | 
Brief. QA unbf de Trisencont le peace fuitpozt 6s le Pꝛioꝛ des. Jo. de Jef in Angt. ¶ Cand. chalt 
lebfe, pᷣẽ q le Pꝛioꝛ ne fuit nom̃ p nom de baptiſme. C Th. Le nom ẽ afles ct: car il puit 
pn keffem̃t p tiel nom ſans plud, c. æ iſſint poit cheſc Abbe Majoꝛ ou Dean. Purqͥl il n ad foꝛce: 
Judicium. car un Abbe ou Pꝛioꝛ ne ſera utlage. Pur Cand. pleð de rien culpable, xc. 2 - 
[B] | bp Citizen de Mar? pozf un bf de Tris s le Bail? de South. c counta q le RoyH. grata [B] 
a eur de M. q̃ ilʒ ſera quites de tolle fn cheſcun lieu dAngY, « com̃t le dit J. vient a S. & 
achata un tonelk de vin, & voil ad cary m̃ le tonel, « nous poꝛtamus Pꝛohibition ũ Sur le Roy, 
c nient contriſtant cer, il nous diſtreint per xx s. a tort 4 encont᷑ le peace « Pꝛohibition, le quel 
grant eſt confirm per fi le Roy que oꝛe eſt. ¶ Wich. Sir, nous diõs que le Roy). avoit cuſtom in 
S8. 8. de cheſcun tonel de vin vendu viij d. le ql cuſtom il granta a eur de S. per ſa chte rendant a 
luy per an CC li. & le pk vient æ achata un tonel de vin, æ nous levamꝰ de luy viij d. le quel neſt 
koꝛſq; cuſtom, « nemy tolne. Et ouſter C il fuit grant ꝑ le Roy j. que ne poit my eſtre defait per 
nul chte de puiſne temps. Jug; fi toꝛt in f pſoft puiſſes aſſigner. ¶ Wich. A cer dios, q debat v 
avoit entt eur de Marlbridge, & eur de South. in Bank le Roy Yan tc. le Roy qu oꝛe eſt; a quel 
temps accoꝛd ſe pꝛiſt q ceux de M. ſera quites auxibien vᷣs ceux de S. come ceux de S. vers ceux 
de M. & de t᷑ miſt avant exempliſication fait entt᷑ les parties, t᷑ conſirm̃ per le Roy : c dd? Ju: 
t pꝛiomꝰ nos dam, C Belk. Sir, v. v. b.c. il fond ſa acc ſur le grant le Roy, & t avons deſtrue: c 
me il 7 maintient per cauſe dun accoꝛd fait ent noꝰ: iſſint departiſt il de Sbt̃. Juß de bf.C Wich. 
Sir, adepꝛimes pleda il in bart devᷣs nous, pnr c q̃ ẽ fuit cuſtom, & nous avons parle dun accow 
fait parent nous, le quel affoꝛce n chartre, & eſt purſant a cet. Purqui nous ddus Jug. ¶ Th. 
a Belk. Goilez auter choſe dire? C Belk. Sir, v. v. b. c. il met avant fait, per quel accowſe pſt 
enter nous, le quel ſonne tout in covenant, & per ceſt bt᷑ nous ferons fine c ranſom: iſſint duiſt 
il avoir poꝛt᷑ ſon bfede Covenant c nemyceſt bf. Jug de bf. ¶ Kniv. Si un tiel covenant ſe pꝛiſt 
entt᷑ noꝰ, c voꝰ diftreinaſtes encont᷑ le covenant,vo? fiſts toꝛt.urqͥ voules.aut᷑ choſe dif ? C Belk. 
Sir non: mes s il pot bt᷑e de Covenant, il ſera aſſes foꝛt rũdu. ¶ Kniv. Dong ſeres vo? tantoſt 
delſches: purqui il do dek pr q il pꝛiaſt. ¶ Finch. Sit, 7 qͥ le Statut doñ, 8. tantcome il ad pʒꝭ de 
noꝰ, x le pꝛiſoñ ꝑ Stat̃. C Th. No? ne ſcavons myq̃ C fuit: car vo? contaſtes 9 il voiloit av pꝛis 
xx 8. & il ad juſtifi foꝛſq; de viij d. c vo? aves reply foꝛſq; a les viij 5, æ nemy aves maint᷑ q̃ il voil 
av pꝛis xx 8s. Et adjornatur. 
Brief. I Nun Ccſlavit le bf voil, In quod non habet ingreſſum niſi per quendam J. qui illud ei 
dimiſit, &c. qui illud de eo tenuit p certa ſervicia, & quod ad p̃fatum D. reverti debeat 
p form &c. p q le av ceſſe. Et in ſon count il lia leſeiſin ꝑ my la main J. le feffoz, ¶ Wich. 
chalk le bre, p qͥ il ſupple ceſler in le t, æ ſupp q J. tient de luy, & le bfe ſupp q no? tenons de 
lup, efuim? ſon t in temps de ceſſer. Jug de bte. C Th. Jl doit in un Ceſſavit ſuppoſer cely ꝑ 
q main ilfuit ſeiſi, eſtre ſon f, æ il n ad ſupp p 5 count q il uit ſeiſi ꝑ my nt᷑e main, eins p my la 
Judic, main J. Þq cc. ¶ Wich. Maint᷑ qᷓd no? entram? per J. no? devenimes r; t,t com̃t q il at ſſin p 
my n main, no? n avons traðs a cela. ¶ Th. Le bt᷑ eſt aſſes bon. Et iſſint fuit an, ec. 
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N Aſſ. de no. diſſ. Pleð fuit in bart᷑, que un ]. fuit ri de m la terre in õ demen che de fle e pit ,. 

a feme une Katherine, de quel il engen no? male æ vo? female, moꝛuſt ſſiʒ ap: q mort vous 
enclaimãt te ht a luy entraſtz, æ no? vous ouſtamus. Jug; fi de ceł ouſt'#c. A quel fuit dit que il 
fuit baſtard: & le tenant dit que il n'aviend my a t᷑ dire encont le mat ſpec; car tis fur tout dun 
Pe 4 dune met, nes & engends deins les eſpouſels. Sedil n'oſa pz vemurt: mez dit q il kutt mu⸗ 
lier. Purq mad fuit ar Eveſqz de N. de ctifiers q ttiſia a les Juſtic des Aſſiſes q fl fult baſt. & le 
mañ com̃t, s. q J. pꝛiſt a feme m̃ ceſt K. aps quel temps ek relinquiſt 5 bat᷑ e demurraſt ovelq; un 
Francis Suyliard, le quel F. engend de luy (tantcome ek fuit in avowtre) m cely q eſt o2e'tenat 3 
ifſint eſt il ſurem̃t baſt. Et puß ipd le t uſt appceu q Eveſq; uſt ẽtiſie encont᷑ lup, il fiſt luggeſt 
in Parliam̃t, cam̃t r Eveſq; uſt ctiſie, ql tifit fuit encont le Comen Ley d̃angł: & pꝛia ße remedy. 
Et avoit bf a 8 Juſt d Aſſ. de ſurteſſer q ils n iront plꝭ avat, & nient contriſtant cela, ils pꝛiſtrẽt 
7AM. in dꝛoit dez dam̃, & adjoꝛnet᷑ les pties in le Coun Bank. Et puꝭ bf vient a eur þ faire veñ 
le recow au conſel devãt YEveſqde L. 1 Eveſqʒ de Bath, & H Eveſq; d Ely de trier lay ſi le cauſe le 
ql ræveſq; aſſigna de luy baſt luy ajugeroit per Ley baſtard. Et il fuit diſcuſſe ent eur, æ adju⸗ 
gerent le t᷑tiſẽ bon þ le cauſe. Et pu{ pc q les Juſt d Aff. paiſtf TA. in dt des dam̃ encont le 
bf que vient, le Chant reverſa cer Jus devat le Counſel: ou il fuit ajuge in m̃ le cours come 
Eveſqʒ uſt Ttifie, æ mandet᷑ areremain le recom in Bank. Et la pt q I Eveſq; uſt ctifie q le t᷑ uit 
pleinm̃t baſt. fuit as q̃ le pleint᷑ reco doit ſa ſin æ ſes darn, Mes les Juſt ne pꝛiſtrent nul reg ar 7,4;-; 
revᷣſer devãt le conſel, pc q © ne fuit place ou Jug purroit eſtre reverſe, tc. | 
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(B] De Termino Trinitatis, anno Regni Regis EpwaRDf tertii CB] 
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conſail dAng? il fuit oꝛdeine, q touts ceux qui fur deins kage le Ir ans de poiar, & requis 

furent de ler vir, duiſſent ſervir, & 8 ils refuſeront q les Snrs des villes les puiſſont punir 

per empꝛilonm̃t de xv jours, puſs les mandet᷑ a le pzochein Gaole. Et ſi le Aicont, Gao- 
ler, ou auter miniſter les leſſe aller a large ou mainpꝛis, il patera alt Roy x li. at ꝑty Cs. nous 
requirons un John & une Alice qui furent deins rage de ix ans, æ de poier, qur refuſeront de noꝰ 
ſervir. Pur qui ils furent arreſtus per les Conſtables det ville # libꝛes a m̃ ceſt J. come battle 
de la ville, le quel J. les leſſa aller a large: purqui acc a nous acruſt p foꝛce deł Statut a ddr les 
x li. æ ſovent ac. Et le bꝛiet᷑ fuit comun. ¶ Fenc. Sir, v. v. b. c. il pſt ceſt acc ſur un Statut le 
bre eſt general, æ le Statut voit, q̃ ſi Uicont ou auters miniſters le Roy les leſſent a mainpzis 
ou baille, adonq; ils patef au Roy x li. æ ał pty Cs. & il nad ps declare in ſon count q no? ſum? 
miniſter le Roy. Jug de count. C Finch. Ceo va ał act. ¶ Claim. Si la Court voyq le count 
eſt defective, la Court doflice C doit abaf, æ il eſt grand defaut in la declarac. ¶ Kniv. Il eft a 
[a acc: mes cuides vo? q le Stat eſt de alt foxce 6s auters ꝑſoñs, q devs ceux qui ſont miniſtt᷑ le 
RKov? Et vo? n avez p counte qͥ il fuit miniſter le Roy. ¶ Finch. Sir, le Stat᷑ voet, qͥ les Seig- - 
nio2s les puiſſent punir pur xv jours, & c'eſt en cas de m̃ le Statut ou la pain eſt done: purqͥ le 
Statut refiert auxibien a's Sfirs des villes, come a's aut᷑s miniſters le Roy. C Kniv. Com̃t ij 

il fait, uncot᷑ le Statut ne parle rien vs Bailiks. ¶ Finch. Sir, le Batlif eſt en lieu de ſon Seig⸗ 

nioꝛ: purqͥ il eff reaſon, q; d il C fiſt, q il ſoit chaſti com̃ le Statut voet, q aut miniſter ſeroit. Pur⸗ 
qui c. ¶ Kniv. Le Statut voet, q les Seignioꝛs eux puiſſent punir ꝑ rv jours, æ puis les man⸗ 
der a? pꝛochein Gaole: c com̃t q un Seignoꝛ dun ville fait un bat? de fon manoꝛ effre accompta⸗ 
ble des iſſus del manoz, il n ad p poiar de arreſter ne de tenir ſes homes in pꝛilon; ne tiel acẽ ne 
poit eſtre ſue vᷣs eux per le Statut, purte q̊ le Statut ne doñ my, e auxy le Statut voit, q ſi le Aiẽ ou 
aut miniſter le Roy leſſa a mainpꝛis ou baille, adonq; il patera ał Rop li. æ at pty C s. & vous 
n aves mfeq il luy leſſa a mainp ou a bailleʒ illint n eſtes vo? my in caʒ de Statut. Puri vo? poies 
ad vt᷑ ace ak Coen Ley. C Cand. Sir, il y ad un oꝛdinãce fait q touts Bailifs, Hundzeders, taufs 
miniſters les puiſſent punir, c ceſt Stat ſur ql fi acẽ eſt pꝛis, ad relat a cer s. aveeft act᷑ vᷣs ceux q 


font miniſters ꝑ koꝛce de le Stat.le ql don poiar a s bail? des les punir. ¶ Kniv. Il y avoit unde 
ait 


Je de Stapellow pot biet de Det vers Simon bailly de Eton. Et counta q You per tomun coun: 
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fait Yan xxv, & cet oꝛdinance eſt defait per un Statut darrein fait: Þq de cer vous ne potes my 
aver avantage mes der dart. C Finch paſſaouſt”, & dit qͥ le T. S. ſoꝛma un pleint 6s deux þvants 
in Court, cc. in qͥl pleit il fuit nonſu, pqͥ il? alet᷑ aͤtes, ſans ceo que le Conſtable les livera a lu 
come il ad count, Pꝛeſt. Et alii e contra. Fes 


— — — re EI Ir. 


proceſſe. And. vient at barre, & dit qᷓ un J. avoit recov ct tfs hoꝛs de ciens, © avoit un br de Scir fac 
vers un Tho. de B. a ql le Qic retoꝛna, 9 if fuit garny; iſſint 9 exec fuit ag pſa defaut : 4 
Str, 02e noꝰ diõs 9 m̃ celuy Th. n avoit riẽ in m̃ la t᷑᷑ a cer tẽps. Pur no? pzios un novel Scit tac 
vs un Wilt de B. geſt ᷑. ¶ Th. No? ne purrõʒ my faire cela: car il uit vr foly q voꝰ eluſteʒ bt̃e 
vs celuy q n avoit rien, æ no? ne poimꝰ ſcað $ exec ſoit fait, ou non. ¶ Cand. Sir, il ny av nul 
milch: car i exer fuit fait, le ꝑty t᷑ poit alleger,@ il viend. Et pu{le bf luy fuit grant, cc. 


Avowty. N un Recordare Le def, avowa ſur le pt per le real. q un J. anceſt kavowant fuit ſeiſt dun 

carue de tre dont le lieu ou æc. fuit ꝑceł, æ dona rm la carue de fre aun Th. in le tatl, aten 

de ſuy m̃, rendãt a lup dan in an xx li. & fiſt le deſcent de I. a Wilt & de D. a Alice q eſt teme le 

pr q eſt file æ bf deł dit W. «der rent il fiſt le defcent de Jo. tanq; a luy, iſſintavowa il ſur le bat. 

Et pẽ᷑ q il avoit avow ſur luycõe in dt᷑t fa feme, reid fuitgranf de la feme. Et oe lebat © ſa fee 

vindent, æ chalenger̃᷑ Avowre, pt q il convey la tenancy in la feme, æ avowa ſur le baron ſole, c 

nemy ſur la feme. Jug der Avowre. ¶ Cand. Aous avez pꝛie aid de vr feme, & ptant affirmaſtes 

tAvowre bon. ¶ Belk. La feme poit av char; c auxy ou le Court purra voier Avowre malves, 

Judicium. Ie Court office T doit abatt᷑. Et pu Pc q̃ il avoit pꝛie in aid, æ ptant affirme tAvowre, il fuit 
ouſte del chalk p ay det Court. 


* J2Quare imþ fuit pot Ts łEveſq; de Worthw. c un aut Quareimp & Jo. de T. de m̃ Egł. 

LEvelq; conuſt le diſturbance. J. traðſa le titlele pr. Et VEnqft fuit pꝛis a oꝛe, ou trove 
fuit q le title der pt fuit bon, « le valu de? EgY a xl mk, e q kElgr fuit plein ꝑ le plentm̃t J. & 
rEveſq; de N. fuit Oꝛdinare, æ les vj mois fur paſſes. C Finch. Sir, no? pꝛiõs le valu det Egł de 
deux ang, bf al Oꝛdinare de rec i plentm̃t. ¶ Th. (40? n aures my kun, © aut: car le Statut 
de Welt. ij. cap.v. don le valu de deux ans a tiel entent, pt qͥ aps les vj mois paſſes 5 pſentm̃t ne 
purra my eſtre receu. Purqᷓ aviſes vous, le quel vous voiles av vt̃᷑ plentm̃t, ou le double valu ver 
moite der Egk. ¶ Pulis Wich. dit. Str, nous pzios bre al Eveſq; de recn Clerk, tle valu dex 
Egk per un an. C Kniv. Pur cq le title le pł eſt trove p bon, ekEveſqz adconule diſturbãce, & 
ou ł E veſq; eſt diſturboꝛ, il n aura my avantage deł pᷣlentm̃t ꝑ lapſum temporis. Purqͥ nous agar- 
dons bt al Eveſq p le pr, æ que il recoBa ſes dam det moit᷑ del Egk p un an, ec. 


[BT] 'Eveſg de B. poꝛt᷑ bfede Waſte vers deur, Suppoſant que ils auroient fait waſte in tefits < (B. 
Waſte, ils tindꝛent pur t᷑me de vie de lefſeſon pᷣdecell. Pꝛoces fuit ſuy vers eur tanqʒ le Grand Di- 
tres fuit ret; a quel jour run vint, & kaut fiſt dekaut: Þque le pł counta devers luy qui vint. 
CBelk. Sir, v. v. b. c. c eſt un acc, ꝑ quel les ꝑties ſeront menes per Attachm̃t, & per diſtres, & 
ceſt bꝛiet eſt ſue devers deux: purqui n entendons que ſans kauter la Ley nous mettet᷑ a rt. 
C Finch. Sir, v. v. b. c. c eſt un bre de Waſte, in quel ꝓces eſt doñ ꝑ le Statut, 8. q le pꝛoces ſeta 
termine vers luy, s il ne veign ꝑ le Grand Diſtres; & oꝛe Pun eſt venu, © Faut eſt hoꝛs deł Court: 
purqui pur defaut de ris nous pꝛions qͥ il ſoit attaint del waſte, E Belk. Sir, in quod permit- 
tat, ne in nul aut᷑ action real, ou le pꝛoces eſt per Attachrnt, & p diſtres (s il ſoit ſue devers deux) 
kun ne riida ſans kaut; « il n'eſt p3 reaſon que fi compagñ perdera ſon franktefit per ñ ple. 
C Th. Per ſa defaut a oꝛe il eſt hozs det Court. Purqut nous ne poimus faire nul plus de pꝛo⸗ 
ces vers ceux. Et qd vous avez pleð, nous verrons quel pꝛoces nous voulons faire adongz3 pur- 
Colongs c qͥ vous pledes nous verrons quel pꝛoces fe frat purqui voules auter choſe dire? 
Belk. dit, que il avoit fait nul waſt puꝭ la moꝛt vt᷑e pᷣdeceſl. C Finch. Sir, v. v. b. c. ceſt bt᷑e eſt 
pot des tents qͥ ſont del dꝛoit de fi Egk z e le bre volt, ad exhæredationem Eccleſiæ. Purqͥ tc, 


Chartre [ E Grand Aſſiſe det Caſtel de Baſtelhal. ¶ Kniv. chargeale pꝛim̃ Juroꝛs ſur le mere d2oitzrect- 
u 


Judicium. 


* 


de ex- 


— tant adepmes tout le recoꝛd 5 fflinteur chargea ſur le mere dꝛoit: & un de eur miſt avãt 
nch rt. ꝑ ql le Roy qu o2eeſt,grata a luy, qͥ il ne ſeroit my mis in Juratis, Aſſiſis, ſeu xccognitio- 
nibus aliquibus. Et pꝛia 9 t ſeroit allow. ¶ Th. Il n eſt my allowable in ceſt Grand Affiſe: car il 
neſt pſemblab! a nul aut Jury, p C9 voꝰ ne venes my eins ꝑ tiel pc cõe aut᷑s font: car vo? fuiſſeʒ 
adepzimes eſlues p le ſerm̃ts de iv Chivall, + oꝛe vo? eſtes in maner Juges in ceſt cas; ne in At- 
teint il ne ſera my allow. Purqͥ il fuit jure. Et fuit dit, q̊ You il met avant tiel chart᷑ de m̃ le Roy, 

qu il eſt allowable ſans bre, cc. 
Dower. XN 711t de Clopton & Maud ſa feme potent un bfe de Dower vers Thom Pewer : & db la 
*V - tierce part der maner de T. der dowement Rob. Pewer jadis ſon baron. C Chelr. 
Sit, nous dions que m̃ ceſt M. ꝑꝛiſt a baron un Rob. de Morton, & puis m̃ ceſt Rob. fuit long- 
ment ablent, & in ie mene temps er fuit eſpouſe a un Wat de T. & pu} R. de M. revient at 
mo e [uiſt un dinoꝛce: © vous ions que R. eſt unẽ in vie; iſſint eſt et keme R. de M. Jug de 
ſt bre, que luy ſuppoſe la feme Wat Clopton. ¶ Kniv. Uous monſtres un choſe, ã ne poit — 
M | rie 
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trie cieins, eins en Court Chꝛeſtien; uncoꝛe poimes trier le quel ct ſoit la feme W. Clopton, ii 
nemy: mes j̃l ek ſoit la feme a to2t, ou a dft, tne poimes trier. Puri reſponds. Et puis il dit coe 
Devat, 4 iſſint fuit eł accouple en loyal matrimony, C Cand. ET fuit accouple en loyal matri⸗ 
mony. Pꝛeſt, ou aᷣrer le devons: & tout le remnant de vte ple eſt de nul effeck. ¶ Ch-lr. Noꝰ pꝛiõʒ 
5 il ſoit ent᷑. ¶ Cand. Aqͥl entent ne doit le Court mander ceł evidence ał Eveſqz. Et puis Cand. 


pra bre at Eveſc;. 


N un P# qd redd' poꝛt᷑ ꝑ une feme. AY Petit Cap returne le t᷑ dit, 9 eł avoit puis bard puis 9885 
le darein continuance. Et demanda Jugem̃t de bre. C Belk. Sir, il ad jour a oꝛe de rid 
ar defaut, © devant TH il avoit reſpondu al defaut, eł n avoit avantage de nul ple dilatozy (s il ne 
fiſt releſſe) ou tiel matt, q eſtinct Tit ꝑqͥ tiel ple ne giſt my en vr̃ bouche. ¶ Chelr. Il giſt en nfe 
bouche adire < vo? avez abatu vte bre demen, a ql tẽps de ple < il ſoit. Et il ad eſte ajuge en au⸗ 
ticl cas, q let ad allege diſſeiſin per le ödant, æ le bt̃e fuit abatu. Auxibien icy: t no? ſerons receus 
alicger pfeſſion en luya oꝛe, æ ple pꝛis a baron eł ad change lon nom. Purqͥ æc. ¶ Kniv. Pꝛokel⸗ 
ſion eſteint dꝛoit, x illint ne fait vte exception: © pt ũ la tre eſten tiel plite deut pou, fi vous ne ;,,;- 
puiſſes ſas le decaut; en ql cas vo? ne poles my avoir avantage dalleger dilatozp,ne nul auf choſ 
foꝛſq; £9 poit eſteind dꝛoit. Puri la Court agarde, q le ddt recova ſa ſeiſin, æc. 5 


N un Prqp redd' Le t᷑ dit, que un John fuit ſeiſi de m̃ le re en ſon demen cõe de fle, æ dona aide. 

m la fre ant baro & a nous, æ a nos Hts de no? deux cops engendꝛes, le rem a un Thomas 
en fle, æ dions q nt baro moꝛiſt lanʒ heir engendꝛe de ncte coꝛps; iſſint teinõs nous a tme de vie, 
le fre 4 le dꝛoit repoſant en Thomas, ſans qͥ nous ne poimus mener ceux tents en rs. Et pꝛionz 
aide de luy. ¶ Bclk. Sir, v. v. b. c. ct had mt᷑e q̃ er ad fte: pur eł ne doit eid avoir. C Finch. 
Conit qͥ nte eſlat eſt per ie tail; uncoꝛe en effecter nad qa ᷑me de vie: c en cas q nous faccom? 
alienation, no? duiſſomꝰ foꝛfaire nt᷑e eſtat: æ ſi no? pledomꝰ aſcun choſe encof le dꝛoit de Thom, 
il purt entre ſur nous⸗Purqͥ il eſt reaſon de nous grant eide. C 1h. Gous ne attourners pas, 
com̃t q̊ Thom voilł grant᷑ le reverſion a un aut᷑ p fin, ne il n aura my bre de Waſte Gs vous, & t 
pur le hauts de vt eſtat que fuit un fois cõeenheritance a vo?. ¶ Finch. Le cauſe que il n atour⸗ 
nera my per ſon grif, æ p ẽ q̃ ſon eſtat eſt contrary ax note del ſin: mes nous ne ſumus en effect 
mes t a tme de vie, æ ꝑ nul poſſibility nous n aurong my grend eſtat fozſqp pur me de vie, © per 
milpleder de nous nfe eſlat eſt foxfeitable. Purqͥ ce. C Th. Aviſes vous q vous ne miſpleades 

B.] bz. LB C Belk. Le cauſe q̃ il ne poit aver le bre de Waſte eſt, pe q m̃ le bt᷑e eſt doũ p Statut: [5] 

t ceſt cas n'eſt my deins le compas de le dit Statut mes unt n eſtat eſt ſi feeble, q nous ne poimꝰ 
pleder in le dꝛoit: & fi bt̃᷑t de Droit ſoit poꝛt᷑ vᷣs nous, aurons eid: & fi le pꝛie ne vient pʒ, nous ne 
poimus joinder le mis in fon dꝛoit. ¶ Chelr. Cy puiſſes vous joinder le mis in ceſt cas tout ſang. Iudicium. 
did avoir. Et puis per ax il fuit ouſte det aid, ec. Vide ſimilem caſum Mich. xij Ric. ij placito 
nono fuſius diſputatum. 


nr 


e al Summoncas ſicut pluricsz ou lun ddt fuit nonſue, & Vaut appuſt: & pꝛia i kaut fuit ſeve, & ſcrer. 
Ct le t᷑ dit, qͥ ceſty qui ne vient pʒ, avoit pꝛis baron puis le darrein continuãce, æc. Jug de bief in 
tout. ¶ Finch. Nous pꝛions ſehance: car le bꝛiet᷑ n abatera mes foꝛſq; de 7 q̃ il m̃ ad abatu ceo. 
C Chelr. Il ne fuit my bon pur vous de eſtoier a un, & abaf 6s kaut: car vous ne poies mp 
maintener le bꝛief ſans ſup: purq̃ il eff abatu vs nous, æ aurt vᷣs luy. C Th. Nous ne voulons 
rien faire devant q Vaut ſoit ſe& e: purgſcit il dd. Et iſſint tuit:æ ne vient p3 3 purqui il uit livꝛe. 
Et il dona m̃ le chall:æ le bt᷑e fuit ag, bon. C Claim. Sir, v. v. b. c. adepzmes il voucha, & oꝛe il 
pled in abatem̃t de bre; iffint ad il waive le pꝛim̃ voucher, + touts auts avantages de ple. Purqut 
nous dv? Jug. Et non alloc. | 


E Nun Pr q& redd' ſue Van P deux. Le k vouch a gart. Pꝛoces continu 6s le vouch tangs sommon⸗ 


2 
* '; 
LH 


N John poꝛt᷑ un bꝛiet de Faux empriſonme Ts iv. Ou un defend toꝛt & foꝛce: & dit que il Faux im. 
1 uit ſon villen. Jug, 8 il ſera rũdu. Et kaut diſoient, p cq il ſoy eloigna, Wilt luy pꝛiſt, priſom e. 
t noꝰ vinmes in aid de luy. Pꝛeſt cc. Et lauter dit, frank, æ de frank eſtat. Pꝛeſt ec. Et avoi⸗ | 
ent jour tanq; a oꝛe: a quel vindt᷑ les iij, & Diſotent que le pł avoit releſſe a eur puis le darrein 
continuance: « le quartmatintients pꝛim̃ iſſue. Lauter dit, q ak temps de confection der fait il 
kuit empꝛiſon per eur, © dit com̃t ils luy pꝛiſtrent, æ luy lirent deſous le ventre dun cheval in le 
conte de Wiltthire, c aàuxi luy amena tang in le conte de Dorſ. « illonq luy enpꝛiſ. c luy mena-⸗ 
cerent de luy amener al chaſtel de Ulke : & iſſint fuit il enpꝛiloñ per eur. Jug) fi de nul tiel fait 
cc. A que les auters diſotent, que il fuit alarge: & ceo ſiſt a eux de ſon bon gre. Pꝛeſt. Et alii 
c contra. ¶ Chelr. pria Pais de Pun, & de Fauter. C Th. Uous aves alt renpꝛiſonm̃t in le conf 
de W. perqui il n eſt plus a voier, mes fi vous fuiſtes enpꝛiſoñ quand le fait ſe fiſt, C Cand. pꝛia 
un Niſi prius pur Stephin Derby pur enquerer de villenage. C Wich. Sir, v. v. b. c. trois 
ont mis avant releas, per quel (8 il ſoit trove bon) raction eſt extinct vers vous: purqui 
ceo que poit extind tout kaction, ſera enquis devant que Tauter ſera enquis. C Thorp. 


Il ad allege villenage in le perſone le plaintif ; le quel eſt in le realtie : «ies auts ont mis avant 
| releas 
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releas ql n extendt᷑, mes a acẽ pſonel, © nient contriſteant K iſſu q eſt en le plonalty, Uiſlu qͥ cf 
en le realty a pzimes ends, 8. le 91 il ſoit frank, ou vill. C Kniv. A al entent devons nous en- 
qrer ver Frachis ou villenage; entant q faut iſſu poit eſtinder tout Vacc? Cat releas fait a un 
abatera tout action: & devant t 9 il ſoit trove bon, ou malveis, raut᷑ iſſue neſera trie. C Th. Si 
ſera 2 car jeo ſui en Terminer 3 it tun pled releas, æ Vault nul toꝛt: æ fuit trove q le teleas fuit 
bon; e uncoꝛe fuit ends ouſter g il Tauf fuit culp,ou nemy. Et le pł recoveraſt toutz ſes damn is 
run, ct. ¶ Kniv. Uoir Sir: mes ? fuit erroꝛ. ¶ Finch. Si bt̃ de Tris ſoit poꝛt 6s deux, æ kun met 
avant le leas fait en Yun conte, æ kaut᷑ releas en aut cont; 8 il Yun ſoit trove faux zunc il recovef 
tout £5 lup, tout ſoit Vaut trove bon. C Kniv. Ceo eſt aut cas. Et pu} a un aut jour Kniv. dit. 
Ol ſoit trie, le q̃l il fuit enpziſon al temps de conkecẽ de fait, ou nient. Purq ſues Niſi prius. 
C Finch. Jl poit auſſibñ fe abat en ceſt iſſu come en raut᷑: car s il trove $ villein, le pꝛoces aba- 
tera en tout, cc. Quzre. 


Quære. 


precipe, L' Nun Pf q@ redd Le Frãchiſe fuit allow: & le t ſuiſt Rc ſo pr ꝗᷓ le Court lup tailł de dt 
8 returnable a oꝛe: & le d fuit eſſoiñ. Le bailk vient & dit, q̃ il voilł travſer le cauſe, & pꝛia 
q ſup hoc ſexoit entre ſur keſſoin. Et fic fuit: & dies datus ultra. 


petinue. ] FR: bt de Detinu pot 6s le bat & ſa feme bun bag enſeal plein des munim̃ts. Le pk counta 
q S pebailt le bag a un John de rebailk a no?,leql Jo.monuſt,# qle bag devient en le poſt. 
lafeme come executrix a Jo. « pub er pꝛiſt ceſty (Vs Jle bt᷑ eſt poꝛt̃) a bars, & il les ad ſovet py, 
c. C Belk. Sir,cheſcun detinue doit eſtre ſupß de bailk fait p luy mz ec. Non alloc. Et puis il dit. 
Sir,v.v.b.c. fl les conveyen le barõ & en la fem, pẽ̃ q le bailem̃t fuit a un John ; & puis a la feme 
cde executrix: en tat qͥ er ad pꝛis a bart᷑ ceſty, 6s q le bt eſt pot; il duiſt av port 8 by oꝛe #s le 
bard ſeul. Jugem̃t de bre. Non alloc. Et puis il dit. Sir, noꝰ dions q le ꝑe le pt enfeffa un Thom 
de tt tres e teñts, les qux ffs c tefits ſont compꝛis deins les chartres, le ql Thomas enfeoffa le 
baron vers q̃ le bt᷑e eſt poꝛt; iſſint attenent les munim̃ts a nous. Jugem̃t, ſi cc. ſans t q nous 
detenons auters munim̃ts. Pꝛeſt ec. ¶ Finch. Sir nous ſumus pk dun bag plein des munim̃ts 
enſeale ; & v0? ne pledes rien a cet bag. Jugem̃t cc. ¶ Belk. No? avons plede de ẽt᷑ munim̃ts q̃ 
attinot a no?, æ nemy a voꝰ, & avons dit q̃ nous ne detenons nul aut. Purque cc. ¶ Finch. Tl 
vous covient de rñdt᷑ at bag, de ql nous ſumus pł. ¶ Kniv. a Belk. Si mon pe bailla les chartres 
a vous, & pu{ vous enfeoffadeſa terre; untoꝛe voꝰ luy deves faire reſtitution de ſes charters: car 
ils attenenta lup p av ſa gart᷑ ouſtt᷑, ſi vous luy vouches p mem les faits. Et puis Belk. dit, cõe 
devant; ſans Cc qͥ ils deteignont le bag. Jeſt cc. 


[B]) LA un ht öaccompt Le pr counta dun receit fait en Northwich, & Bury. ¶ Claim. Sit, v. v. B. 
Franchiſe. b.c. il ad count᷑ dun receit fait en Northwich, & B. & a cet dions noꝰ, que Bury eſt deins un 
Franchiſe, æ le Franchiſe allowable cieins. Jugem̃t de ceſt br. Et pur 7 9 nul ddale Franchiſe, 
tiel ple ne giſt pz en la bouch le det. pqle bf fuit agard bon, ec. Caf Thorp diſoit, q toufois il 
Cõceſſum. egytentq Franchiſe ſoit dd ꝑ bailifs, # nemyp le ꝑty. Quod omnes conceſſerunt. 


N bf de Dower le db fuit de le tierce pt dun carue de kt. (Ui. Ex m̃ eſt ſeiſie der tierce 
pt de ceł carue de terre en dd. Jugem̃t de bf. C Cand. Qui reſpondes vo? at remanant 2 
C Claim. No? avons dit q vo? eſtes ſeiſis del entier de vt db. ¶ Kniv. Nre ple n eſt my ple, ſi voꝰ 
ne m̃t᷑es der ql aſſigum̃t eł eſt ſeiſi: car et ne poit my eſtre t en dower, s il ne ſoit ꝑ aſcun aſſign- 
et p recover 3 c ſi e ſoit t᷑ de la tierce pt p ſa difſin; uncoꝛe eł ad dower de les deux parts. Et 
depuid q̃ le br eſt pot᷑ vᷣs no? come gardein en Chivalt, ſi vous voiles dire q er ad aut᷑s tres en 
Socage, vous luy chaceres de pndt᷑ de la plu bele: mes vo? dites q eł eſt ſeiſie de le tierce pt 
de la do, & ek ad affirme per fa ſuit q le terre eſt tenu de vous p ſervice de Chivalry; 4 t ne dif- 
pꝛoves my: purq a nul regard vt᷑e ple n'eſt foꝛſq; ał tierce pt. Purqͥ reſpondes a les deux ꝑts, æc. 


Dowre. 


8 
— 


Scire fac. L %bbe de Lira pot un Scire fac dun Annuity vs le Dean de Womborn. Ou le Dean dit, < il 
tient der patronage le Roy: & pza aide de luy: & avoit. Et oꝛe vient un bꝛiek de Proce- 
dendo. © Wich. challenge le bt᷑e de Procedendo, pur t q̃ lebt᷑ ne fiſt ment mez qͥ il tient der col- 
lation le Roy, æ nem qͥ il tient det patronage le Roy. Purq n entendons my q ſur ce? bt̃e vo? 
voilles aller avant. Et non alloc. ¶ Finch. Mfres ceo que vous aves de pꝛover le grant de ce 
Annuity. ¶ Belk. Sir, vous voies bñ coment ceſt bf eft gart᷑ de choſe ajuge: Þ9 le Jugem̃t eſt 
nk title en ceſt bt᷑e. Purq noꝰn avons my miſter de monſtrer aut choſe de title. C Finch. Si vo? 
recoves £8 nt pdeceſſoꝛ ſans title, ceo ne nous chargetpz. Purque ec. Puis il paſſa ouſtre, & 
dit. Sir, vo? voies bien com̃t il appert ꝑ recoꝛd, q un cõpoſition uit mis avãt, q rehercea com̃t 
debat fuit enter VAbbe de Lira c le Dean de Womborn pdeceſſoꝛ ceſt Dean, en Court Chꝛeſtien 
de certain diſmes. Purq illong devant fe ſentence done accop; ſe pꝛiſt ꝑptenter k Abbe de Lira, & 
le predecefſo2 le Dean; iſſint q le Dean auroit les diſmes a luy & a ſes ſucceſſoꝛs, pur quel 
choſe le Dean pateroit at Abbe & fes fucceſſoꝛs viij mark per annuelment: « ceſt compoſition 
kuit fait enter eur, a quel le Dean tuit ſeule party « nemy ſon college. Et nous vous diomus 
que le frank Chapel de Womborn fuit ſeiſi des diſmes avandits de temps dont il n vad 
nul memopy, fans ceo que tAbbe ou {on pꝛedeceſſoꝛ unque avoient dꝛoit en les dilmes _ 
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un annuity, cel grant ne no? noyera pz, ſi le ſeal der college ſoit mis a cet, p ẽ qil ſeul ne 
poit charger L Egk foꝛſi; p ſa vie; dong nad il rien de luy ayder en maintenance de s title, 
mes pe q rannuity fuit grant ples dilmes; & ceo no? avons deſtrut ptant q les dilmes furõt 
annere3 anf frank Chapel de tout tempz, et. iſſint ſi mon dit þa vray, vo? n aures my dꝛoit dad 
rannuity. Et ceo q kuit affirme per Jugement, ne noꝰ ouſtk, fi le d2oit nuff eſte trie: c ceo 
ne fuit il my, þ t᷑ q tiſſue fuit, le ql il fuit poſſeſf, ou nient: 4 ẽ fuit Vac de nt pꝛedeceſſoꝛ: car 
ſi en bfe d Annuity il uſt tonu q annuity fuit due, ẽ ne nous duiſt charger, q ſum? ſuct. Nihilo 
plus hic, qũt il pꝛiſt un iſſue coſteyn, le ql ne fuit my en ł dr. C Belk. Per autiel reafon vo? du⸗ 
iſes alleger tom̃t il uſt tendu un tiel iſſu cõe vo? tendes a oꝛe, q no? n avons drt p aut cauſe; 
iſſint chelcun Dean nous delaieroit p un tiel execuc, © no? metteroit ð trier nt᷑ title f; Ferecur; 
le df pa encont Ley. Et ꝑ kiſſue q fuit tendu adongz, le dT fuit trie: car il fiſt Stitle p grant 
de ſon pꝛedeceſſoꝛ, p ql il granta arere certeine diſmes, des queurx il dit qulfuit en poſſeſſion, p 
ceo ij grant᷑ fuit per ſon pꝛedeceſſoꝛ, 4 cel ſeaſon il travſa, & purtant touts les auters circum- 
ſtances fut nient dedit; fſfint en Ley toutz le auterz cirtumſtancez fut trie. ¶ Finch. Si kiſ⸗ 
ſic q̃ no? tendons a oꝛe uſt fe trie, nous þrons pas receus a oꝛe a nut ple de conterpleder title: 
car qñd le dꝛait eſt un fois trie p aſcun maner, le ſucceſſoꝛ n aura nul tiel ple de voider le title 
upꝛes: mes en ceſt cas le dꝛoit ne fuit my trie, quel (tout fuit il nient dedit de luy) ceo ne no? 
turnet᷑ en pꝛejudice: Et nous ne poymꝰ my ad Atteint: cat ilz diſoient verite peraventure, £ 
nous avons aid det Roy, p i oꝛe le Roy eſt pty:. car nous plederons en le dꝛoit le Roy, c en 
diſcharge de $ krank Chapel p toujourz. Et oze entant q il refuſe kabment, nous demandons 
Jugement: & pꝛionsq̃ ſoit ouſte de execution. J Th. Per autiel reaſon {i voſtre ple fuit a oꝛe 
accepte, æ trove p kabbe, voſtt fuccefſo2 guterfois dirsit q vous miſpledaſtes, + qvous mieur 
puiſles av. plede, pur t᷑ q ł Abbe avoit releſſe fannuity ꝑ alſent de 5 Covent, & iſſint ly mettoit 
novelm̃t d pleder de novel. ¶ Finch. Sir; non: car quand le br eff un fais trie, il n aviendꝛa 
jammes a nul autre ple: at q nous tendons a opc eſt en le bt̃ le Roy, Et ſi le Deaney fuit en 
le main le Roy, & kAbbe ſuit ar Roy ꝑ petition p annutty, le Roy aura m̃ le ple q no? tendõs, 
E luy metteroit de reſponder a t auxibiẽ no? & lumꝰ en 8 lieu, 4 T en charge del Roy: #4 ÞC il 
LB UB) eſt reaſon q nous eyomꝰ avantage ð cet oꝛe. Purq cc. C Thorp. En ceſt Scif fac il ne fa B. 
m3 arcte de maintener ſon pen title. ¶ Finch. Si ßa: car aut᷑ment nous lumus ſans recoy: 
c ũi ładbe uſt pozf un bf Vᷣs nt pʒedecelſoꝛ de certein tenements, © uſt recover per un tiel iſſu | 
fuit coſtein; unẽ nous avons un Juris utrum nient contriſtant que kiſſu futt trie enter VAbbe 
nt̃e pꝛedeceſſoꝛ: mez en ceſt cas nous ne poimus ad nul recover einꝭ per voy der ple. Purj̃ ſi 
nous n' eiomus avantage a oꝛe, nous ſumits ſans remedy. Gt le pꝛedeceſſoꝛ ne puit my charger 
le ſucceſſop: car ſon eſtat weft que a term de vie: purq per ſon ple nous ne ſerons my charge 
fozſqs pur ſon temps demen, nient plus que ceſty en le revſion ſera per le ple tenant a terme de 
vie. ¶ Knivet. Il neſt pas ſemblable: car coment que per nom Robert il n ad eſtat que a t᷑me 
de vie; unẽ cc? nom Dean eft en perpetuity: car per ſon ple il poit charger le ſucceſſoꝛ auxi⸗ 
bien coment Yanc poit Their. C Claim. Sl bfe ſoit poꝛt᷑ devs moy de rent, ou jeo ſuy tenant 
de fre, tout ſoit q il recodb vᷣs moy plus q jeo ne doy payer; unẽ $'il ſoit rent þvice, jeo auray 
Ne injuſte vexes: mes g il ſoit rent charge, auterfois jeo moy diſcharget᷑ per voy de ple. Purg 
il eſt reaſon que il eit kavantage a o2e per ple. ¶ Kniwet. Cuides vous que en un Ne injuſte 
vexes il ne diſchargeroit ou il fuit recover vs luy p acc trie? Jeo croy que non: car en un Ne 
injuſte vexes qᷓ;d il ad com, le det. devient actoꝛ, 4 mfa 8 dr ß le rec, & jeo croy q̃ le pł᷑ ne joyn⸗ 
dꝛa my le miſe encont᷑ le recove, tc. | 


Rief de Tris fuit poꝛt᷑ &s le baron & ſa feme. Pꝛoces ſue vs eur tãq; ał Exigent: a quel Treſpas. 
teps le bat vint, æ la teme ne vint pz, Et p cq en łExigent f feme ne fuit pas nome p 
nom d coũture, eins ꝑ 8 nom pþ ſeulm̃t, k Exigent 6s luy fuit diſcontinu: æ le pł coũta ꝝᷣs le 
bar. ¶ Finch. Sir, v. v. b. c. le bt᷑e eff poꝛt vs le bat æ ſa feme, & 8 il le bat᷑ pledꝛa oꝛe, la fern 
qpd eł viendr, ne pt pleder ſans $ bar, Purque il rũdꝛa autfois ove ſa ce; iſſint il rñdꝛa deux 
fois. Purq̃ n entẽdõs my q devãt q̃ la fer viendt en Court, þons chaſe de rfidze, C Claim. 
Str, le bt ſuppoſe le tris eſtre faitp eur deur, & le bat eſt oꝛe cy en Court, æ en cẽ bt cheſcun 
aura ſeval rfis: pq depuis q il ne rũdit paz, nous p2ios q il ſoit atteint del Tris. C Finch. 
Dre YExigent iſſera bs la feme: & oꝛe ſi le bat᷑ plede c ſoit trove culp, il þa charge des dar, & 
autfois ka mis de pleder de m̃ le trũs ove ſa fee. C Th. Uo? poies pled a o2e: & jour vo? þa dõe 
p 1de dies tag vr̃ fee vefi. C Finc. Ne poies my doñ jour p Idẽ dies, pd la fee viedtp Exigẽt: 
car t þf treflong jour. ¶ Kniv. Si poies afſes bi, Et pu? le bf fuit chal, p Tq ſupp aſportauit 
bona & catalla, &c. Et il dd count᷑ de v tonelz de vin; iſſint duiſt il av dit ꝑ le bt̃ [quing; dolia 
vini] Ju de bf, ¶ Th. Le bf eſt icy devãt no? qux til ad mfe chateux ceux ſõt. ¶ Finch. S il uſt 
mte tout cet a? Chaceloz, fl n auroit pz tiel bf geñal, eins ũ bf fur ſon Cas. Et pil il paſſa ou- 
tr, & pled d riẽ coulp. Et Exigi fac d' novo fuit ag devs la feet & Idẽ dies doñ a ł bat᷑̃, cc. 
S L Evelqz 
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Treſpas. } Eveſq; de Rocheſter pot un bfe de Tris 6s un John, de ſon Park debyuſe, & de beſtes ſava- 
vages occis, æ arbꝛes coupes: qᷓ;t a tout il dit, q̃ le tepozalties fur en le main le Archeveſqz 
de Canterbury p cas de voidance, pur Tq Thomas jadis Eveſq; fuit trãſlate en Eveſq; de Worc, 
& no? fuim? bailł ak Archeveſq a cet temps q il ſuppoſe le treſpas Ce fait; ſans t q no? feſom? 
tiel toꝛt puis q les tempoꝛalties devindzent en ſa maine. Jugemẽt #c. C Morice. Ct rñs tat- 
amont q vo? n aves fait nul tiel tozt. Peſt, 9 ſi. C Belk. No? avos mte q les tempoꝛalties fur 
en le main tArcheveſq a cet temps: pq de cet temps vo? naures my action. C Morice. Ade⸗ 
pꝛimes v0? rfidzes a mon bfe: & vt ple n'amont a nul auter effect, mes q doꝰ aves fait nul tozt, 
come mon bfe ſupp : car ſi no? ne fum? pas ſeiſis de les tempoꝛaltes, vo? ne fiſtes nul toꝛt a 
moy. C Knivet. S il dif q il m fuit t at temps q vo? ſuppoſes le trnz fe fait, vo? rñdꝛes a cet, 
Auxibñ icy, quant a ceł temps le tempozaltes fueront en la maine VArcheveſq. Et oꝛe entant 
q vo? avez lez temponaltes, vo? deves reſpondt᷑ a luy. Et puis il dit, q il fiſt le toꝛt puis que les 
tempozaltes devindt en la main. Pꝛeſt. Et alij e contra. 


— N un bfe de Ayel Le tfit vouch a garrant. ¶ Wich. contpled le voucher, pur cqceſti q̃ eſt 
oucner- I, vouch, ne nul de les anceſtt n avoient un rien cc. puis la ſeiſin ſon anc, koꝛſq; un John, 
ql John avoit iſſu ce q eſt vouch, © un K. ql K. avoit iſſue un fitz q eſt uncoꝛe en vie, ql eſt coheir 
ove ceſti que eſt vouch: iſſint duiſt il avoir vouch les deux en coun. Jugemet de ce voucher. 
C Finch. Il ne cont᷑pleda p nt̃ voucher ꝑ le Coon Ley, ne p le Statut. Puri no? pꝛiõs nt vouch. 
C Wich. Nous avõs cont᷑plede le voucher, pur T q̃ ceſti q eſt vouch, ne nul de ſes anc n aver 
unqs rien puis c. foꝛiq; le pet ceſti q eſt vouch: æ ceſti q eſt vouch a ij auters coheirs : & ſi cẽ 
voucher þoit ſuffre, et purt entt en le gart, « vouch kaut parcener: & nous n aurons nul con- 
tple a ceł voucher ; iſſint p covin entre eur ilʒ no? puiſſent delayer p toujours. ¶ Knivet. Le 
— per 5 Statut eſt general: & ſi vo? voules av remedy, ſues. en le Parlement de faire 
nouvel Statut, &c. 


Abatemẽt E un bꝛiel d'Accompt Le pt counta ĩ le defend fuit ſon baille de ſon mano2 de T. ¶ Cand. 
Sir, no? dions q tin Johan fuit ſſie de m̃ le manoꝛ, & leſſa al pr, & a un John pur t᷑me de x 
ans: & dions q̃ a ceł temps q̃ il ſuppoſe q no? fum? ſon baill', John devia, le ql ad fait ſes ex⸗ 
ecutoꝛs John, & Robert nient names en ceſt bꝛiete. Jugem̃t de bre. ¶ Belk. Sir, vo? votes biẽ 
coment il ad conu q il fuit nf baylife : « a t᷑ q̃ i dit plꝰ, la Ley ne no? mettet᷑ a rũder. Jugem̃t. 
Finch. Si v0? n aves riẽ ſinon en comon ove John; fl nẽ pas reaſon q vo? eyes c ẽ actio ſeuł. 

Iurqui cc. . 


(B] EN un bre d'Accompt Le pt counta dun receit de vdi. C Belk. Sir, no? dions q no? rebail⸗ LB 
Accompt I james areremain les deniers ax pr le tiers jour aps le receit. Jugem̃t, i de cet doit il no? 
daccõpt charg. C Cand. Sir, v. v. b. c. il ad conu le receit, & il ne dit rien mes q̃ il paia les de- 
niers, & de © ne mfe nul acquit. Jugem̃t. C Belk. Il ad count dun receit, & fl ne miſt avãt nul 
obligation en pꝛoote dec: 4 doq il nẽ pl? q̃ un ſuggeſtion, le ql no? avons deſtrui p matt en 
fait, a ql il ne rũd paz. Jugem̃t. C Th. Com̃t voilł vo? dedire c'e choſe ſans acquit qgfit vo? m̃ 
conuſtes le receit? Et vfe conuſans eſfreco2d, Purq̃ xc. 


Meſce. Nun bre de Mene Le pł counta com̃t il tient dek def. p les ſervic de x 8. 4 com̃t il fuit di⸗ 
ſtreint p le Sũr pamont pur vj s.. ¶ Cand. Sir, v. b. b.c. il claima cẽ acquitail q̃ eſt en 
le dit, c il mte riẽ q ꝓve cẽ acquitail en le drt, 8. ſpecialte, ne recoꝛd: auxi il ne affirma kacqui⸗ 
ta? ꝑ title de pſcription. Purq wentendons my q la Ley no? mettet᷑ a rfidf. ¶ Belk. Cẽ un de⸗ 
murt pemptoꝛp, ſi vo? voules le demurt᷑: & depuis qͥ no? avos counte q noꝰ tenos de vo? p les 
pve de x 8. quant no? ſum? diſtreiñ p vj s. vo? eſtes ten? de no? acquit pla quantity des ſer⸗ 
vic, q no? tenõs de voꝰ. Et a multo forciori hic, quãt no? ſum? diſtreiñ p8ᷓ meindt᷑ poꝛtiõ. urĩ. 
C Finch. Qoſl title en le bfe 6 dav acquitail, « p t᷑ vo? coviẽt de mfer title de dft p a d: car 
ſlin ſes þvices ne fait pz title de dt̃t. Et puis il dit, q il ne fuit pʒ diſtreiñ p 8 defaut, #c. ¶ Clai. 
Sir, no? dios q no? tenos der defend le ql tiet oultt dun Wil, q tiẽt ouſtt᷑ dũ Robert: æ noꝰ fui⸗ 
mꝰ diſtrein ꝑ Robert Sr pamot. Purq qt il ad pay ſes þvices a 5 Sfir, il ad fait Tq en luy 
fuitz mes unt ſi uo? ſoios diſtr p le Seignioꝛ pamont, nt act eſt done vs luy p bfe de Mene. 
¶ Knivet. Ceo eſt comon iſſue en bt᷑e de Mene. Purq̃ voilł kabremẽt? 


De 
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De Termino Michaelis, anno Regni Regis EDwaRpr tertii 
poſt Conqueſtum xxxix. 
N Præcipe qq' reddat fuit pox en Haſton Rokeleth. ¶ Wich. Ou il ad port $Sb£r en Ha- Stiel. 
ſton Rokeleth, no? diõs Haſton eſt un vill, c Rokeleth eſt aut᷑ vill. Jugemt de bt ſup⸗ 
poſit les deux eſtt᷑ foꝛſq; un ville. C Belk. Sir, le bf eſt poꝛt᷑ en Haſtõ Rokeleth, E ql 
poit ẽe entendu deux villes: car file bf ſoit poꝛt en trod ou en in ſe ball villes, ſicöe 
en Haſt. Rok. & Sotenham, un m̃ bf þvira p touts. Auxi icy, tour ſoit qͥ il failł de un, unct br 
n'eſt p3 ptãt abatu. J Thorp. En vt cas v0? ditz verity, q un m br poit þvirp toutz, mes icy 
il y ad nul rien d p6 < ilꝭ ſont deux villes. Et pe q vo? maintenes q il eſt un vill, ne pꝛenes Judicium. 
rien ꝑ vt bꝛiek, fc. 


| Riek fuit poꝛt᷑ þ le Statut de Marlb. cap. xij. Et toũta q cõe pm le Statut il ne liſt anulſuy ue. 
| de faire diſtt en le haut chemin ne en le coun Eftrete, la vient John de K. q illong eff, 
E pt diſtres en le haut-chemin, S. deux chevalz en le vill ö T. & les detinẽt tag il uſt fait fin a rl 
8. ¶ Chelr. Sir, v. b. b. c. il a pꝛis ce atẽ don p le Statut, q nous aurions py; les beſtes en le 
ſtrete; & auxi q no? les auriõs retenu tag il uſt fait gre, ql eſt un acc al Come Ley: iſſint ad 
il copy, deux vivs acẽ en 5 bt̃e. Un ꝑ Statut: kaut p le Coen Ley. Jugem̃t de br. ¶ Belk. Lũ 
eff pſuat a kaut: pᷣq̃ le bf eff aſſeʒ bs, ¶ Belk. Si jeo traverſe que jeo ne le; pn my en k haut 
tſtreit, il reliera þ moy p le miẽt dedire de le retinu tag il uſt fait fin, « ptat fait deux divs iſſues: 
pq #c. J Th. L un eſt depẽdãt ß le aut; pᷣ̃q̃ le bt᷑ eſt bo. ud Chelr. dit qͥ il les Þft en 3 ſoil pur 
dam̃ feſant, ſans t᷑ q il les pᷣſt en ie haut chemin cõe il ad ſupß; + ſans ceo q no?lez detenons 
tangs il uſt fait fin: & Viſſu fuit pꝛ ß kun & kaut, cc. e | 


And. vient at bart « dit &W. Clopts & Alice fa feme auffois poꝛterent un bf de Dower £3 Proceſſe. 
T. P. de dowtht Rob. jad{.bat m̃ cẽ A. Qui dit, ql er ne fuit unqs acouple cc. Purque 

made fuit a? Eveſq de N. de ctifier: & o2e il al ctify q il ne poit rien fait p force dun Inhibic, 

q luy vient hoꝛs der Arches, 6 n'eſt pz ſufficiet'p kEuelq;: car il ne doit ſurceſſer ł cõmandem̃t 

Roy p nul Inhibic. Purq no? pzivs q ᷑ Eveſq; ſoft amy: et bf de faire ven kArchevelq; p le 

difurbice q il. ad fait. C Th. Uv? n'aures mp bf de fatf vefiVArcheveſqz: car no? ne allowe- 

rõs p3 5 returfi fe ſufficiet. JPurque lues Sicut alias a Eveſq de N, tc. 


Abbe de Colcheſtr pot bt de Droit 6s W. Mortim̃: & d le mãoꝛ de T. cõe $ dt de ſa Egk rief. 


de C. Et dit q̃ un John 8 pᷣdeteſſoꝭ fuit ive m̃ le mañ en tẽpʒ ł Roy, ce en df d ſa Egk. 
Wich. def. et. & iſſitbenpler; & revitt; det. æ reherceatout le count. Et pu{ dba Jugem̃t 5 
bt: car le bt voet, Qd' clamat eſſe jus Eccleſiæ ſux d* C: on P bt BI ßoit, Qd clamar efle jus ſui [B] 
& Eccleſiæ ſuæ de C. Non alloc. Et pu il det. æ db Jugem̃t det variice ent᷑ le bf æ le count: car 
le bf voet, Qd' clamat eſſe jus Eccleſiæ ſuæ &c. & ꝑ le toũt il claim te 8 dr, æ le df de ſa Egł. 
Et non allocat᷑. ui il def. & iſſint denplers & revient, #db Jugem̃t de bt: car le br voet, Od 
clamat tenere de nobis in capite, & il nitt my ꝑ qt þvfces. Jugem̃t de bf, Non allocat. Et 
puis il defend & do le vew. Et habuit. | f 
N un bt̃e Dette Le pł cuũta q il apþſt a ar def. x li. a pater a Tf jour. ¶ Finch Ak temps bete. 
der contract fait noꝰ funi? deins age. Et le pk maintien Fil fuit de plein age. Purq̃ xc, 
FE un Per quæ ſervicia Celuy q ſuiſt le b£mte corft le def. tient ve conuſoꝛ p homage, xc. Per que 
C Cand. þ le defend dit, q Alic le met᷑ le conuþ fait i puis le Statut, Quia emptores trarg ©1714: 
en 5 demen coe d fi, © no? enfeoſſa a teñ a no? +a no? hfs a toujours p ce fait, qcy eff. Juge⸗ 
tt, ſi p le grant s hf devos attourner. C Belk. AY fait no? ſum? tout eſtrange: Þqno? voulonz 
 avrer qiltient H nt conuſoz, cõe cc. ¶ Cand. Uo? avesfatt vo? pꝛives ptant q vo? claim̃ der 
eſtat 5 hf 9 fiſf le fait. C Th. Le melioꝛ iſſue ẽ que kant vous enfeffa; iſſint ne tenuiſſes pz del 
grantoꝛ. Et Viſſu fuit pꝛis ple mano, & le def. pꝛia como jour. C Thorp. Ceſt un bf derecu⸗ 
tion: purq il n aura jour. Et le defend fiſt atturnerſt; ec. 8 | 
Nun bf de Tris L pf toũta Fle def. defoula ſa herbe ove ſez beſtez. C Belk. Sir, naus **. 
_—- vo? dfos q le pł eſt Sfir dek quarte pt der ville de B. ou il ſupp le trũs t᷑e fait: « nous 
beftes vindꝛent p eſtray en m̃ le pe, æ le baill le pł ler pſt: # pu{ en le Court le pt no? fuim? 
am̃cy p m̃ le treſpas, & afferf.p m̃ leʒ ſutoꝛs a vi d, d ql no? avos fait gre ał pl. Jugemẽt, 
cer treſpas il poit cet ſuit mainten. ¶ Chelr. Sir, b. v. b. c. il ſe ayde ptant q̃ fuit am̃cy en nc 
Court, & il n eſt paz choſe entendabk q̃ il pᷣoit athcy en nf Court demen þ trñs fait a nous mt 
p ł Ley ne nous metteraarfider. ¶ Belk. Moꝰ avos dit q no? avons pay kamerciment; iſſint 
vre ore fait, cc. xij H. v. | | 
N bte 5 Tris Le pł coũta q le def. luy bafoit Enaufroit. Qui plede ryẽ culp: & fuitttove 
_culpable per Niſi prius. Et le pł myſt avant en evidence q il fit maheime: & leʒ Juſtiẽ 
demadent de? Enqft, s il avoit le maheim a m̃ le temps: que dit qu il pſt a meme le temps, 
t taxerẽt les damag a xviij li. Et oꝛeł Niſi prius fuit returũ en Bank: & le pr mt᷑a le maheim 
a les Juſtices det Bank, & pꝛia que les damages fut taxes a plus haut, p teo que il fuit trove 
per dit que le Def. fuit coulp, æ que il pꝛiſt l maheim a cer teps, © out tare les damag fozſqz 
a rviit It. queur damages ne fur pas ſufficient pur les 3 que il avoit. Si _ le 
2 ourt 
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Pracipe 


qd" redd'. 


Quare im. 
pedit. 


(B] 


Court q il recoba les damages taxes p Enqqſt, E ouſter xxij li. taxes ꝑ le Court, q amont᷑ en 
tout a xl li. cc. 


Ohn Martel de Sleford pot tin Præcipe qd' redd'. Jeb fuit at Enĩſt q chanta p le dt. Et 

ak Niſi prius oꝛe vient Belk. & dit, q̃ le bt eſt port ꝑ John Martel de Sleford, & en le Venire 

tac, Sleford eſt entleſſe. Purq no? pꝛions q̃ vo? ne alles at Jug ſur cel Enqſt. ¶ Th. Ceo ſera 

amend p le Stat : car auffois no? fumes en awerouſt, pur t᷑ q̃ il y avoit divſity de ſurnom en un 

bre, 9 fuit poꝛt᷑ en Parliam̃t pᷣ m le cauſe. Et les Sũrs i firentle Stat, diſotent q lour entenc 
fuit, q en toutʒ ceux caſes le ꝓces ſeroit amende, cc. 


ſon der office, meʒ Abbathiã i ẽ foꝛſq; le ſite. Jug de bt᷑. No allocat. Pu il dit p Vencumbet q̃ 


a cheſcun voivance ; & vous ne maintenes my pur le Roy, q̃ le Roy ad em a nul temps puis le 


enn 


temps de memoꝛy en temps de vacation alcun plentm̃t. Purq̃ no? ddons Jug. ¶ Chelr. Si le 


mez ꝑ le manner come il uſt uſe: car ſi un home claime kranchiſe ꝑ chres des Roys devãt teps 
de plcripk, il ne les aut p3 aut᷑m̃t q il ne leʒ ad uſe, Purq depuis q il ne mfe my q̃ le Pꝛioꝛ & les 
moines ont þſente a nul tẽpʒ en tẽps de vacar ; & vous ne deditz pz q le Roy fuit ſi; « YEgY 
le voida en le mene teps; pq no? ddons Jugement pur le Roy. J Cand. Si le Roy uſt grante 
un mañ ove les appurteñ devãt le Statut de Prærogativa Regis, fees c avowſons paſſet᷑ ꝑ le grãt 
le Roy àuxibñ come ꝑ le grant daut pſon. Purq qd le grant fuit devant le teps de memo y, 


© tout teps puꝭ le Pꝛioꝛ tle Covet ont ew la diſpoſic des poſſeſſ. auribii des avowſos coe dautz 


choſes, il ſembł᷑ q̃ le Roy n ad m title. Et p? il miſt avant bre com̃t qñd le Roy avoit ſeiſi per 
cauſe de voidance del Abbey, c q le Pꝛioꝛ mt᷑a chres q il: duifſent aB les poſſeſ. a cheſcun vot- 
dance. Purq̃ il avoit b al Eſcheto2 a deliveer a luy touts les poſſeſſions, p force de ql YEC- 
cheto2 les luy lfvt ove touts les iſſues. I Chelr. Per les chtes eſt grant, q ilʒ auront toutz les 
poſſeſ. en temps de voldance ad ſuſtentationem Prioris & Monachorũ, & 7 nẽ rien eins ceo que 
poit eſtre pur lour ſuſtenance: mes avowſons ne poiet te pur lour ſuſtenãce. Purq̃. Et aurt il 
ad conu le poſſ. le Roy p cauſe de voidance. Et le ql 7 fuit p title ou ſas title, quand VEgliſe ſe 
voida (endemẽtiers q les tepozalties fur en la main le Roy) com̃t fuit le Pꝛioꝛ reſtitute a ſes 
poſſeſ. uncoze le Roy aura le preſentment. C Momb. Si le Roy ſoit ꝑ cauſe q le heir eſt deins 
age, & un aut vient, & dit q ranc n avoit rien ſinon jointm̃t, & p cer cae il ad les tempozalties 
hoꝛs del main le Roy, tout void ł Egł endem̃tires q̃ les terres fut᷑ en la main le Roy, le Roy 
n aura my le pꝛeſentmt. ¶ Kart. Sir jeo crop q̃ il aura. C Thorp. Si vo? ſoyes difleiſy dun 
man a ql un avowſs eſt appendat, « tEgV ſe voyde, le difſeiſo2 aura le pſenm̃t: mes ſi vo? en⸗ 
tres tancome I Egliſe ſoit void, vo? kaures pur ceo q reſtat le diſſeiſo2 eſt defait per vt entre. 
Aurt icy, d le Roy ceo ſeifiſt ſans title, & reſtitut᷑ eſt fait, oꝛe deves adjuger que le Roy _— 
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ung poſſel. ¶ Claim. Qñd Le Roy John granta q ilzatront touts lespoſſeſſions, ce a entend, 
Omnia quz habent in poſſeſſione. ¶ Th. Si vo? alles a cet intet, dõq; rides a t᷑ q Chel. ad dit, 
8. q̃ le grãt fuit fait ad ſuſtentationẽ eorũ: car leʒ avowſvs ne poiẽt my t᷑e dit lour ſuſtenãce, æc. 


leſſa m̃ le manñ a un K. p kme de la vie demene, rend a luy x li. p an, ß tiel condiẽ;, q a ql 
heure q le rent ſoit aderef, biñ liroit a luy entrer en m̃ le man, ql R. leſſa 3 eſtat ał Conte H 
Staff. æ le Conte leſſa 5 eſtat a T. vs q̃ le bt eſt poꝛt᷑: & dit q̃ il fuit ſeiſt y my la main M. & dit 
q le rent fuit aderet᷑ ꝑ trois mes, ꝑ q il ẽtra, p foꝛce de ql entt᷑ acẽ accruſt a luy a dbr lez arret᷑ 
P bt d Det. C Finch. Sit, v. v. b. c. ple bt̃᷑ il ſe noma J. fitz J. Peto, & kendẽture voet, q J. Pe- 
to le puiſne c. iſſint ef 8 cont diſcodant ar be, Jug de cont. ¶ Thor. Nous ne vout my re⸗ 
coꝛder mes q̃ il ad count accoꝛd ak bte. Purque rüdes. Finch. Sir, v. v. b. c. le bre ſupp J. 
fitz J. Peto, & fendẽture voet, qͥ J. P. le puiſne leſſa le man; iſſint le bt᷑ diſcoꝛd der ſpecialtie, 5 
ql il fonda ace. Jug de bre. J Kirt. Il fuit en effect accoꝛd: car tout eſt un, entãt q puis le cõ⸗ 
fect de fait naſquiſt nul aut J. P. le puiſne foꝛſq; luy. Purq C Th. Si le fait voet J. P. minor, & 
il ne ſt pl? d). fozſq3 luy; ũcoꝛe le b ſe pt accoꝛ ał ſpecialt. ¶ Kirt. Sir, il neſt my 2ty al fait; 
t auxi le duty coence en ſa defaut demen. Puri Finch. Tout coence ł duty p ł no paym̃t; unc 
vo? maintñ Yact þ le fait. J Skip. Le leaz uſt e boe (as fait q; al repvac der rẽt auri: t aps 
il poit ad avow p le ret tout ſãs fait, æ qnd le ret fuit adererz unẽ devãt kentt face ne fuit nu 
doe Þ le rẽt aret᷑ ne nul aut foꝛſqʒ a diſtreiñ, p q fuit frãtent a ceł tẽps. JPurq ꝑ kłentt̃ eſt act co- 
mece, < fuit vfdefaut demen: dõq; neſt pz le fait ſimplem̃t la cauſe de la duty, eins eit ie ret 
arer, 4 8; entt᷑ g foꝛte 8 le codic. ¶ Finch. En Aſſiſe il ne pledet᷑ m3 le codic ſãʒ fait: donq; nul 
pl aura il ce act, le ql eſt pꝛis ꝑ foꝛce d cõdiẽ. ¶ Ingleby. Devat Tent il poit av avow ſans 
fait ꝑ le ret; auxibñ avoit il ce acẽ ſanʒ fait. Et a ẽ q vo? dit᷑s q il ne pleder my en Aſſiſe le cõ⸗ 
dic (az fait, voꝰ ditz Vite: mes s il pled al Aſſiſe ꝑ bail, & le matt trove p &dit, il aura avan⸗ 
tage d le cõdiẽ tout uſt il pdu le fait, C Cand. Si jeo leſſe fre a kme Gaut vie, & ceſtuy a qͥ vie 
la tt᷑ fuit leſſe devy, © le rent ſoit aderef, il auf bf de Det (az fait. Knivet. Oyl ẽ vt᷑e cas teſtat le 
k eſt kmin ꝑ moztt mez en ceo cas il ſupp q̃ ꝑ kentt il eff devenu en nature de Det, & ce P judieium 
fozce de k codic: & ł cõdit ne poit my fe maintenu ſans fait. Purq̃ pᷣẽ q̃ le bt n'eſt p accozd ar 
fait ne pᷣnes rien ꝑ vt bre, ec. 


1 fitz John Peto pot un bf de D. vs un T. Et counta com̃t il mM fuit ſlĩ del mañ de T. x bene. 


E. un bf ß le Statut de Labores Le pł cofita qle defend fuit en 8 þvice, & deꝑtiſt deins k km. rreſpas 
C Morice. No? digs q no? fiſmus covenãt ove luy Ee ove luy en office dappntice en offi | 
(BJ de poiſſon, «© il no? vouł pz appdt nt. myſteir, eins no? batiſt; iſſint que nous [B] ne poiomus (51 

demurrer ove luy. Et dd Jugem̃t, ſi tiel bt̃e Gs nous giſe. © Finch. Le ple eſt double: un, q 

il fuit nt appᷣntice: Yauf, q no? luy batimes. C Cand. Nous relions tout que le bt᷑ ne giſt pz 

Vs nous que ſumus appᷣntice. C Finch. Ji ne dedit pas que il fuit nf þvant, 4 que il ne deptiſt 

hoꝛs de nt ßvice. C Thor. Il dit, b il fuit n? appntice, vs q ce biief ne gift pas. C Finch. Un- 

coꝛe il diroit que il fuit nf appᷣntice, ſas T que il fuit nf þvant coe nous avons ſuppoſe. I Thor. 

D ll ne fuit vr ßvant p autt man, dif3. ¶ Finch. Il fuit nt þvant come noꝰ avons dit. Pꝛeſt. 

C Belk. Uous n aures my ceł averment ſans rñdt᷑ a ceo que nous ſumus vt appntice. C Th. 

L iſſue poit ẽe bo, nt þvant, æ nient appticez & de kaut part, vr appntice, « nient ſervat. Et 

Viſſu fuit p per le maner, 4c, 2 | | 


N bf de Detinue delcript Le plaintit counta q̃ il livra Peſcript al defend ß certein condir, verinue. 

de rebayller arret᷑ ar pleinti ou a un J. « dit q John avoit entreine ſes coditions de ſa pt, 

Et le defend pꝛia garniſhm̃t vs John, e garniſhm̃t iſſit vs luy returnable a oꝛe. ©2e vient John, 
c le defend ne vient pz : per que Belk. pꝛia que le defend þa diſtt᷑ a delivrer łeſcript at plaintit. 
C Thorp, No? trovons ꝑ recoꝛùð que vous coũtaſtes que vous C livraſtes þ certein cõdition de 
rebayller aret᷑ a voꝰ, ou a un John; ł ql John eſt garny, & eſt venu oꝛe per garniſhm̃t. Purq̃ 
vo? enterpledꝛes. ¶ Belk. Il ßoit icy tout temps pꝛeſt a rendꝛe a ̃ le Court agarderaʒ purq̃ qñd 
il ne purſuſt my cek, il eff reaſon que nous eyomus Jugem̃t per ſon negligece. C Thorp. Poyt 
te que vous ne le aures paz, eins John aura, ¶ Belk. Nous ne devons my enterpleder: car le 
defend ſe ad tant avant charge, entant que il nad pas le fait icy pꝛeſt; iſſint nous devons 
recovet᷑ leſcript: & il ne paz miſchief pur John, car il aura action de Detinue apꝛes (s il ad bfe 
aver keſcript) devers le defend. ¶ Kniver. Uous meme aves count le livere ſur condition, 
purque vous n aures nul auter Jugement avant que vous aves enteplede. Et puis C Kirt. 
pur John (que fuit garny) pꝛia que le defend fuit diſtf daver cy beſcript a un autt jour; 
iſiint que nous poymes enterpleder adonqß. Car nous poimes ſcavoir le de fait, avant que 
il ſoit icy: car nous ne poymes plede a nul matter 9 eſt dedeins le fait. C Thorp. Aouz 
poies aſſeʒ bit ſcavoir les condit tout ſanz le fait, & le nature det fait eſt entre cy en rolk 
ficome il counta, & S il ſoit auter fait que attient a vous, leſſes luy recoverer ceſt eſcript, 
t ſues vre acc de ceo que attient a vous. Purque {1 vous ne pledes a luy, vous ſeres ta- 
toſt delivre. Et puis Kirt. dit, que la ou il ad count que faiſons Yeſtat a luy ſol, nous le 
faiſons a luy & a un Job. que J. releſſa a nouz toutz mafiz bs action3 ꝑ cẽ fait; & vo? rleſſaſtes 
ſpecialment le det per cẽ fait. Jug. IJ Belk. Sir, nous entendons tout temps que le Ley ne 
nous mettet᷑ a rñdt᷑ a luy: car Od le vefendconuſt nf act, ſi le cõdiẽ n uſt eſte, noꝰ uſſomꝰ reco⸗ 
We: & ceo ne purſuit il paz... Purq il nous ſemble q il ſera diſtreine a delivrer keſcript a nous. 
5 S ( 3 C Thorp. 


23 De Termino Michaelis 


C Thorp. Jl ad fait ceo i en luy eſt: car il ad fait autre part a vo?, le qleſt venu p garniſhm̃t: 
c tout fuit le def. icy, & voi? rendt᷑ keſcript, il ne þoit pas receu a 02e, ¶ Belk. S il fuit icy, il 
puroit dire i leʒ conditios furent enfreintz de part John; iſſint q il atteint a no?, & aT ſerott re- 
ceu, & per cet ple nous duiſſomus recoverer. Purq, Sed hoc fuit dedictum̃ per totam Curiam. 
¶ Knivet. Tout fuit il icy a oꝛe, il ne purroit rien faire, mes eſtoieroit coe un cifre en augrim, 
e attenderoit tags le ple ſoit termine enter noꝰ. © Belk. Sir, v. v. b. c. no? countames 6s le de⸗ 
fend vũ eſcript fait a no? ſeul, & il dit i Leſcript fuit fait a no? æ a un John, q ꝑ s ple ne poit 
my eſtre entendu rm kelcript; ifſint a nul rien q il ad dit le Ley ne nous metter a rfidꝛe. C Th. 
Tl ad mis avant releas de vous barrer; Þq il ne concludera my ſur cet. ¶ Belk. Il plede dun 
auter eſcript que nous ne demandons: car il fuit fait pty a no? foꝛſq; de cert eſcript fait a no? 
ſole, come nous avons counte: purque de nul auter il ne ſet᷑ paz receu de pleder. ¶ Momb- 
Jl dit que c eſt m le fait q vous demandes, & s il ſoit en fait, fait a vous ſeul, ( auter que il 
nad dit) monſtres de voſtt part. Et puts vint keſcript en le Place fait a luy ſole. Et Kirton 
challenge ſon ple ꝑ afſent der party, & pleda le releas le plaintif de touts maner activs en barre. 
C Belk. Sir, vo? voyes bi coment il eſt garny de reſpondr a les conditions, & le fait ne extina 
pas le condition: car il ne extinct koꝛſq; touts actions. Purqui. C Momb. Il ad mys avãt vt̃e 
fait, per quel toutz conditions ſont extinct: & vous eſtes Actoꝛ vs luy de recover keſcript. Pur⸗ 
qui de puꝭ qu il eſt defendant 6s vo? en ceſt bꝛiek per garniſhement, il aur avantage de pleder. 
C Belk. Sir, il nf pas party a noſtre bꝛiet foꝛſq; de reſpondze a les conditions, & nemy as 
nul auter ple certein. Et puis il paſſa ouſtre, © dit. Sir, vo? voies bis com̃t le fait poꝛt᷑ date en 
le Utas de Saint Luke, & nous avons counte que le fait fuit bailł a Robert Wothorp le Lundy 
pochein apꝛes le Feaſt de Saint Lucie meme kan; iſſint eff le date del fait de eigne temps que 
le title de noſtre action. Purque nous demandons Jugement, ſt per le fait, #c. ¶ Kirton. No? 
ne fumus pas party al count: & auxi nous feſomus p2oteſtation, que nous ne conuſomus le 
bailk eſtre fait a tiel temps come vous aves ſuppoſe per voſtre count, & nous avons dit que le 
fait ſe fiſt puis le lidᷣe. ¶ Belk. Nous countamus de novel vs vous un novel, & purtant eſtes 
vous partie: & vous dions que ſe live ſe fiſt puis le date de fait, & iſſint le cauſe de nfe 
adton de puiſne temps que le date le fait, quel fait ne poit extiendꝛe nuls actions koꝛſq; ceur 
que fur en action al temps que le fait fuit fait. Purqui nous demandons Jugement, {lt æc. 
C Kirton. Et depuis que vous aves conus que vous aves releſſe puis le feſans ve keſtat, per 
quel releſſe le pꝛincipal, per quel vous duifles recover teſtat eſt ertinc per le releas; iſlint 
n avez my cauſe de recover le fait. Purque Jugement. C Belk. Ceſt action eſt fond ſur le de- 
[B] tine; « cel action comence (Bj puis le confecft6 det fait. Pur ſoit le fait de valu, ou nient 5[B] 
uncoꝛe no? avos cauſe de recod. C Momb. Ceo q hve doit recover p Jugem̃t en Court le Roy, 
covient q̃ le choſe q doit fe recove ſoit effecuel, & de valu a ceſty ij doit recover; mes tout re⸗ 
covez vo? keſcript, il ne poit t᷑e d valu a voꝰ: car le det due ꝑ cet eff extinct ꝑ vie releas.urq̃ 
il (ble vo? covient de rñdꝛe a vt releas. C Belk. Sir, kaction de le Statut n ẽ paz eſteint, de⸗ 
puis q̃ live ſe fiſt puis le confect der fait: car fi jeo relefle tout le dꝛoit q jeo ay en un act de 
fre a voꝰ, de ql un auter eſt tñt, © pu{ vo? venez ak poſleſſion: & aþ3 c vo? baik le releas, mon 
dt n'e p3 eſtinct. Auxi icy, pꝰ live ſe fiſt puis le contectiõ łeſcript, il ne fuit pas de valu devãt 
le live. Le Statut eſt reco2d, & pꝛẽt effect maintenãt ꝑ ł live. ¶ Belk. C'E un fait ſimple, æ no? 
pop? as bfe de Det p tle fuit, i no? voulons. ¶ Kniv. Pur c ij vo? aves con? le releas, q̃t ex⸗ 
_ le dett due per le Statut, e Þtant le recover þoit de nient; purque ne pnes rien per voſtre 
Aet, c&c. 


Judicium. 


Dette. 


N un bfe de Det Le pk ſe noma Johi de T. Clericũ, & Fobligatis fuit John de T. Capella- 
| nus. Gt © fuit chalk p Finch pur le variance enter le bt᷑e «Pobligar.. J Finch. Tout eſt di} 
effect $ car ſi ſoit Chaplein, conſtat & il eſt Clerk ; & no? poi? av tiel b̃᷑e Chapellein. C Knivet. 
Judicium. Si poies. Et pur © q le bre eſt variant dey ſpecialty, ne pꝛenes rien per voſtre bt̃e. | 


Juricaige, | Ohn de P. pott baief de Treſpas Bg Nichol de C. Et counta q il emporta ſez bledz, 8. frumet 
] en garbez, & xx li. en argent. C Finch deftd tozt & force, æ dit la Court ne doit conuſtre: 
car le dit Nicholas eſt pſ6 de T. (ou il ſuppoſe le toꝛt t᷑e fait) æ memes lez bledz fut᷑ nfe diſmeʒ: 
iſſint le debat cy eſt dez diſmes enter parlon & pſons, le ql en ceſt Court ne poit my eſtre try. 
Jurq Jugem̃t. C Belk. Que ditz vouz alez denierz? ¶ Finch. Ilr fur nt offcing auxi: Purq̃ł 
Court ne doit conuſtt᷑. C Belk. Coment fur ilʒ voz offeringz ? ¶ Finch. Per q̃lcunq; maner q il 
ſoit, entãt q il furẽt nos offerings, le Court ne doit conuſtf. C Finch paſſa cela, & dda Juge- 
mt de cont: car le bt voet, aſportavit bona & catalla; & il ad coũte ves deniers, q duiſſent ſpe- 
cialm̃t Te compꝛis en le bre. Jugem̃t de coũt. Et pur m̃ le cas Claim recoupe a les denters en 
ſon count, æ ne coũta de pl? q de leʒ bledz, Et puis Finch reſozta a le Jurisdiction cauſa qua 
ſupra. ¶ Belk. Sit, no? dions q la pu il dit i le lieu eſt deins ſon paroche, il në pas deins a 
paroche. Pꝛeſt. ¶ Finch. Et depuis que vous conuſes que le debat eſt des diſmes ent parlon 
E parſon, le quel debat en ceſt Court ne poit eftre trie ent eur; Jug fi le Court voile conuſtre- 
¶ Chelr. Uo? dit᷑s q le lieu eſt deins voſtre poche, e T avons trade & dions q̃ fl neſt veins vt 


-paroche, Purque oꝛe en Jugement vouz eſtes come Laicus; car plus ne poies claimer _ 
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noſtre poche, q auf hoe d people. C Finch. Sir, tes jeo puiſſe avoir diſmes en fa poche allez 
vñ, et ne doit my ẽ̃e trie icy: & ſi le debat de cet fuit en Court Chriſtien ( cõe il eſt icy)if n'a- 
Ga james Prohibitiõ de ce? en le Chiceric, depuꝭ ꝗᷓ le debat eſt des viſmes. Purq depuꝭ q il ne 
dedit pas q̃ le debat eſt des diſmes ent Parſo © Parſs3 & ſoit il deins ma poche ou nient, le 
Court ne doit canuſt. C Thorp. Si vo? deves av difmes deins la poche, mres cer. ¶ Kniwet. 
Cuides vo? q fi vo? empoꝛtaſtes ſez diſme3 deinz ſa poche, q il n aura my bre de Tris? Finch. 
Sir, non, ſi jeo les claime cõe diſmes appurtenants a ma Egk, & ctes fi Tattourney voet, jeo 
voille demurrer en vfe Jugem̃t ß cel poit: mes-no? voilk abt endementiers q le lieu eſt deins 
nt ꝑoche. Jeff, Et alij e contra. 


Ræcipe qꝗd' reddat fuit poꝛte verſus Johanñ̃ filium Roberti At Tour. C Kirt. La ot il port Przcipe 
cẽ bt᷑ verſus Johaii filium Roberti, cc. J. eſt baſtard. Jugem̃t de bre. ¶ Finch. Il eſt coñ ad redd' » 

g tiel nom, Þ q̃ le bf eft aſſeʒ bon. C Kirt. Añd il no? ad nome ꝑ tiel nom en Latin, il ne poit 

varier de 5 bre, ne dire le cõtrary. Et ſi no? voildꝛomꝰ dit᷑ q nt per avoit a nom Pters, il luy 
coviendꝛoit de mainteñ 5 bfe. Pur qnd no? avos monſtt matt ſemblaby, il ſemble q il doit 

rñdt᷑ a cet: car baſtard* eſt nulli? filius. Purq qũd no? diſpovos le verite des bre, il ſemble que 
le bfe eſt abatu. C Th. Si vt pet avoit auter nom q il n ad ſupp, ceo eſt matter dabater $ bfe Judic'. 
paventure; mes tout ſoit il baſtard; unẽ il eſt fitz, Et le bre fuit as bon, tc, 


Lꝰ P2o2 de Lythom poꝛt Quare impedit às un Th. & 6s kencumbent, #c. © Caund. Sir, Qu. imp. 
L no? dyons q̃ le Pꝛioꝛ eſt Pꝛioꝛ dative æ remuable a la volũte le P2io2 de Dureſme. Juge- 
m̃t, 8 il doit ee rũdu. ¶ Finch. & depuis q vouz ne dediteʒ paz qu il n'eſt pas empledable © em⸗ 
plede; Jugement #c. C Thorp. Jl ad dit aſſeꝭ: car il ad dit que vo? ces Pao? dative, & rem- 
vable al volunte. Purq̃ ſi vous eies matter de vous ayder, mfes de voſtt part. C Finch. Si 
de touts temps nous avons eſte empledable & Ce pledez,nous poimes per uſage uſer action: Þq 
il ne plede paz ſufficientment. C Knivet. AP comun entent Pꝛioꝛ remuable a la volunte dun 
aut n aa p3 acc: pq ſi vous eies matt ſpecial, mfes de vt part. C Finch. Adire qno? ne ſu⸗ 
m? pz pſonable, ne q no? ßromus pz rfidu ne þa il recent car en teps le Roy Henry beſayel 
a nf Seigũr le Roy, q oꝛe eſt anno Regni ſui primo, un T. Pꝛioꝛ de Lythom pꝛedeceſſoꝛ cẽ ꝛi⸗ 
o, poꝛta Quare impedit Sg un Wilt anceſtour meſine ceſt Thomas q eſt oꝛe def. pꝛoces ſuy tag 
voſtre anc vient en Court, & gonuſt que il atteint al Pꝛioꝛ a pꝛeſenter: purque il avoit Juge- 
ment aver buek al Eveſqz: & puts auterfois il fiſt ven le recowd en Bank le Roy, k avolt Scire - 
LB facias ho2g de meme le recozd devers meme kanceſtour aver execution de meme le (B] Juge⸗ [B] 
ment; & il vient, & ne ſcavoit rien dire purqui il n auroit execution; purqui execution fuit a- 
garde: & iſſint fuit affirme per voſtre anc que nous fumes parſonable. Jugement, fi dire que 
nous ne ſerons rñdu en vt bouche gile. Et vers Yencumbent il plede meme le ple. C Finch. 
Sir, v. v. b. c. il ne dit rien vers kencumbent, purqui il aura avantage de rebutter, que il 
ne (era receu de ceo pled: purqui pur luy ec. C Belk. Sir, nous avons dit que Thomas ne ßa 
my receu adire que nous ne ſerons reſpondu per cauſe dun recoꝛd, per quel fon anceſtt᷑ affir- 
ma noſtre pꝛedeceſſoꝛ reſponable. Nec per conſequens vous que claimes de ſon pꝛeſentment. 
Cinch. Il ne prais q no? ſoios foꝛcloſe p cauſe dun reco2b, a ql no? ſum? eſtrãge. ¶ Thorp. 
Qous tes encumbent: purqui voules auter choſe dire? ¶ Finch weiva tout cet, & dit q̃ un !. 
S aiel fuit ſeiſi der avowſon cõe append al mal de B. « pſenta un T. q uit receu; & puis le 
maner ove ?avowſs deſcend a un R. coe fitz & Hf, & de R. a T. 6s qui le bf cc. come a fitz & 
he: c le pꝛeſentmeut que le Pꝛioꝛ fiſt (de ql il ad pꝛis ſon title cy) fuit en tẽps nt pef tancome 
il fuit deins age, e p uſurpation fait þ luy: æ n'entendons pʒ q þ tiel preſentment il poit tozt xc. 
Et pur Yencumbent il plede m̃ le ple, æ dit que il fuit eins p pzeſentment Tho. Vernon, que eff 
defend. ¶ Belk. Sir, nous ne conuſons pz q il fuit dein; age: no? vo? dions q devãt cet teps 
nous poꝛtames un Quare impedit vs T. & recover, æ avos bxief-a? Eveſqz, © pzeſentames un 
John, qui fuit reteu, «c. c puis Egliſe ſe voida per reſignment de luy, & pſenta m̃ ceſty de que 
noꝰ avons pꝛis nfe title, parq moꝛt Egliſe eſt oꝛe voide. Et dbos Jugem̃t, fi en vfe bouche giſe 
davower le plentment ple mte. Kirton. Sir, a le Jugement no? ſum? tout eſtrange, æ ceo que 
il dit a oꝛe eſt un noveltitle: þq no? ddõs Jugemẽt, ſi a cet novel tytle le Ley no? mettra a rñdt᷑. 
C Thorp. Il ad dit q il pſenta avevant,p quel pſentmet vr̃e an? fuit hoꝛs de poſſ. Þque cet pꝛe⸗ 
lentment q il pzend p 8 title en ceſt bfe que fuit darf, ne fuit p uſupation ſur voſtre anẽ; car il 
fuit hoꝛs de poſſ. ¶ Kirton. Oo no? dis q a cer temps nte anc fuit deinʒ age auxi. ¶ Finch. 
Sir, nous vo? dions q long temp3 devant un Alice Banaſtre fuit ii der avowls, æ pſenta un W. 
E.granta m Vavowſs a nt pᷣdeceſſoꝛ © ſes ſucceſſoꝛs; & p? YEgliſe ſe voida ꝑ le mozt,#c. c puꝭ T 
le debat ſe piſt penter le P2io2 de Lython ÞPdecefſo2 cẽ Jdioz, & un Wilt Vernon vt. coſin, 8. 
fret a vt belael; Þqui le Pio? poꝛt᷑ Quare impedit &s W. ou il vient æ diſclaima en le avowſs : 
pqnous-avons bre at Eveſq;. Et pur Ch les vj moyes fut paſſes, x Eveſq; ſiſt collation ꝑ lap- 
ſum temporis a un Thomas; & puis YEgY ſe voida p le mozt Thomas ; pq voſtre aiel myſt debat 
en le plentm̃t: pq no? ſuimꝰ Scire fac de m̃ le Jugem̃t; ou il viet, æ ne claima riẽ en favowſs: 
pq nous avion; bꝛief a? Evelſgs, & auffois k Eveſq; fiſt cofkation p lapſum temporis a un R. & 
puts per ſa .mozt LEgiyſe ſe voyda , & nous pꝛeſentames meme ceft John, a quel temps vo? 
ſuppoſes que. vofire pere fuit deins age; & puis YEglyſe ſe voida per refignement, & _ 
preſen- 
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pꝛeſentames meme ceſty de que nous avons ps nt title. Et demandons Jugemt: & paons 
bre al Eveſqs. C Kirt. Sir, v. v. b. c. ti rely ß deux pointz: un, dek uſer de Quare impedit vs 
le frere nt belayel: un auf, un Scire fac vᷣs nt ayel; iſſint eſt $ ple double: pj tenes vo? ak ũ. 
C Eenc. Le Scire fac eſt garrat de recsꝛd de Quare impedit: pq no? aurons run & taut. C Kirt. 
Luſer der Quare impedit 6s nt ant eſt un ple ꝑ luy ſufficient, & le Scire facias eſt aut ple vers 
nt ayel: iſſint cheſcun eſt un ple aparluy. Belk. Nous ne poimus aver un Scire facias, Sil ne 
fuit un recoꝛd pꝛecedent; pᷣꝗ̃ le recoꝛd de Scire facias eſt depend del aur recoꝛd. JPurq nous au⸗ 
rons kun æ kauter. Et puis J Claim. paſſe ouſter, & dit que la ou il ad allege un uſer de Quare 
impedit T8 le frere nt̃ beſaiel, no? diomus q nf beſaiel n'avoit nul frere Wilk. Et a Cq vous 
ditz ij vf pdeceſſo2 poꝛta Scire fac 6s nt᷑ ayel de m̃ Vavowſon en teps r Roy Tayelz no? dions q 
nf beſaicl fuit adongs en vie, © fait ſeiſi adonq; der mano? & dek avowſon, & long apꝛes, & mo- 
2uft; apes q mort le mam & Yavowſon deſcenderent a nt pere, & de nr pere tanq; a nous. Et 
demandons Jugem̃t: & pꝛions bfe al' Eveſqz. Belk. A ceone þa receu, depuis q nous ſuim? 
le Scire fac Is vt aiel come heir a luy, æ il entra en rũs come heir, & il ne ſcavoit rien dif purq 
noꝰ ne duiſlomus as execut: þq tl ſoy aſfirm heir a luy. Purqᷓ vouz ne ſert᷑ my receus a dire 
le contrary. Jugement. C Cand. Et depuis que nous avons dit que nt beſaiel fuit adonq; en 
vie, & fuit ſeiſi def manoꝛ, « del avowſon, a gl temps nt ayel ne putt riẽ av dit foꝛſq; diſclaime 
coe il fiſt. Purqui no? ddons Jugemẽt: & bre at Eveſqz. C Belk. Quadle bte fuit pozt 63 luy 
come vs heir, « ſur m le bt᷑e nous avons Jugem̃t vs luy, purtant il aſſirma nre bt tiel come 
nous [uſames, 8. que il fuit heir: æ en cheſcũ cas ou il eft (upp fitz ou ht en Latin, & Jugem̃t 
paſſa encontf luy, il ne gira my james en ſa bouche a dire le contrary, nul plus la ou il eſt te⸗ 
nant: car fil uit db5t, æ s il ſe noma HE a un tiel, il ne giroit pas en ſa bouche adire q il ne fi- 
it p ſon heir. Nient le plus icy. C Kirton. Il ſeroit un grand miſchief que p un ſuppoſaljeo ſe- 
roys diſherite, la ou jeo ay affirme le plentm̃t a un aut anceſto2 ak tempz de Scire facias pot ; 
& jay fait le deſcent a nous puis cel temp3 de eur, q ne poyent aò rien fait fozſqp av diſclaim 
en Yavowſon, pur Tq il3 n avoient rien. Et en ceſt terme en un Scire fac le dbant ſuppoſa per 
le bfeqlcs tefits fur dones a un Wilt en k tail, le remaind p defaut d iſſu a John ſon fitz en? 
tail, le remaindt᷑ ouſtt al ddant, & le garf. J. fuit pled en bart, & il allege que il fuit baſtard, & 
uit cont᷑pleð q̃ a c il ne þa my receu, p ẽ q̃ il ſe noma fitz a Wilt ; & nient contriſtat il fuit chace 
de pᷣndt̃ a vmẽt. A multo forciori ou il eſt tenãt. Et 8 il fuit en ple de fre, & allege joynte- 
nancy, ou tiel matter, il ne ßoit my ouſte apʒ adire q il ne fuit my 5 ht, cc. J Claim. La ou il 
ny ad my meſtyer de luy nomer hf en le br, tout recova le dbant, il pra padventure dire aps 
) q il ne fuit pas hf: mez la ou ł bre covient de necſſity ee poꝛt᷑ vs [B] le hr, & le pr eyt Jug pur LB. 
up, fa bouch eſt eſtoppe aps adire q il ne fuit hr. Come ſi jeo post bt de Gart de chartre vers 
vo?, vo? ne ſcf james apᷣs receus adire q vo? n eſtes pz ht. Nul plꝰ icy ; car c uit un Scir̃ fac 
dun Quare imp, qᷓ ne poit e ſui 6s nulluy foꝛſq; devs le hf de pty, ou devs le pty mM. Purq̃ 
depuis q le bf coviend ẽe pont 6s luy cove vs hr, & il accepta que il uit ht a cer tẽps, ſa bouch 
eſt eſtoß a oꝛe. Et puis Belk. dit. Sir, doqz no? dions q tout eto? al le recove p Sci fac vs 5 
avel, no? dio? q le recor ſe fiſt vs $ beſayel (qu il ad ſupp ee in vie a cet tẽpʒ) p ql recove ſõ 
dft fuit dil pve a ce! tẽps. Purqui no? db? Jug : & pꝛiõs bk at Eveſqz. ¶ Kirt. A ł ne ßa re⸗ 
ceus depuis q auterf. vo? allegeaſtes le recove vs ñ avel, a ql na? avos rñdu: pqui oꝛe adire 
q il fuit auter ant̃, ne ßez receus. C Wich. Jl þoit grand miſch, q p c qu il ad alk le recove 
Vs vf apel, ou il fuit vt beſayel, il ſeroit diſherit. Purq il ſemble q il eſt bon equity de mef le 
ple in autiel cours come il fuit devãt cer darrein ple pled; ſas rien entre in le rol de cer dert 
ple: c ß t de vous ajozner tanq; a? aut Term. ¶ Knivet. No? vouk a touts pils demurrer, 
q il n aviendꝛa my a cẽ novel ple. Et þ t fur adjoꝛnes, tc. 


t, 


Waſt, . N. de T. poꝛt᷑ bt de Waſt: & ſuppoſa q le t tient me de vie de 8 leas. C Cand. Uous 
no? leſſaſtes a no? & nos hs, æ aſſigns p m de f1 vie, + un an ouſtre, Jug de ceſt beef 

ſuppoſat ñ eſtat ee p Tm de vie. ¶ Belk. Sir, autt bt᷑ no? ne pot? av foꝛſq; ceſt: & tout cies ti⸗ 

el eſtat, unẽ vous n'aves q franktent; iſſint voſtre eſt' pva q vo? naures foꝛſq; a term de vie. 

C Can. Nous mros qͥ no? avons plus large eſtat q vous ne ſuppoſes: pqut mieux vaut babat 

ce br, ou autm̃t dabat vr ack, q de nous diſheriter. Et t fuit vr dekaut ö no? leffer tiel eſtat, 

de ql vo? ne poies my av act. ¶ Th. A ne poit my að aut᷑ bt᷑ q̃ ẽ n eſt, æ il neſt my milch: car 


vous potes ſcaver vt eſtat per pꝛoteſtatiõ. Et ſic fecit. Et pleda nul waſt fait. Jeſt. Et alij 
e Contra. 


Fare fr I O. de T. port un bt öEnt᷑ ſur diſſeiſin vers un home æ ka feme de cert tenements in queux 
diſſeſin. la feme n avoit ent ſinon per un Rob. que a tozt æ ſans Jug diſſeiſiſt le pere le demandt. 
C Bc1k. Sir, v. v. b. c. c eſt un br deins les degres, in queux la leme n ad entre ſinon per un 
R. x le byief pꝛove q le barõ trova ſa feme ſſie: iſſint fuit le franktenem̃t in le baron, & il n ad 
(upp Vent le baron. Jug de bziek. J Claim. Sir, v. v. b. c. c'eſt un bꝛiet öEnt᷑ deins les degres, 
ou noꝰ avons ſupp kentre la eme eſtre ſole, ou le baron n ad rien ſinon per cauſe de coverture, 
Ei ne pled rien in fait dabater fi buef. Jug pur def. de rfis, 4c. ¶ Blek. No? avons mfe que 
volk buek neſt pz maintenable per le mano2 come vous ufles: car bꝛiek ſeroit in le Poſt, & 
ſuppoſet᷑ rentre le baron & la teme: car tout n avoit le bat rien fozſqz per cauſe d covture, 
u 


ne 


et re II I. We 
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unt ſon ent ſef ſupp. Et ſi le bf fuit in le Poſt, le bf ſeT in les q̃ur le bar æ ſa fem n ont ent ſinõ 
puis le leas, cc. purqͥ in ql degre le bat᷑ ſoit ent᷑, ſon ent let᷑ ſupp ple br, Et le br fuit ag bon. 
¶ Belk. Devit le bf purch un T.enfeffa le baf æ ſa tem̃ʒ iſſint duiſt le bre ẽe hoꝛs de degres. Jug 
de bf, C Claim. A ẽ n aviend my: car vo? aves pled in abatem̃t de br, pur © q le baron trova 
ſa fem̃ ſaiſi : purqui adire q ilʒ ſont ts in cõun, le ql eft cõtrary ał pꝛim̃ chalł n aviẽd my. J Belk. 
No? ne diſſos iſſint in fait, mes relios ſur le mat cõpꝛis in le bf: © tout uflos dit in fait, unẽ il 
nẽ pʒ cõtrary; car il poit eſtoier ove Yauf. ¶ Kniv. St un hoe diſſeiſiſt mo per; & fait fefftement 
ouſter, & repꝛend eſfat arere, il eſt in ma elecẽ av bꝛiet deins les degres, ou dehoꝛs les degres. 
Putq̃ il ſeble q tout aliena le bars, æ repꝛend eſtat a luy & a ſa teme puis le coũture, t᷑ ne chan- 
gera pas le foꝛme de ſõ bf. I Belk. Ceo ſeroit miſch: car adonq; no? pderos in gart, Et puis 
le bꝛiet fuit ag bon, et. 


Judicium. 


IRæxcipe ꝗd' redd fuit poꝛt᷑ bs ]. Brinkel: le ql vouch a gart John London ꝶ᷑ Rob. de T. Et Voucher. 
Me viend les vouche's, æ ddet᷑ t q̃ il; avoyent de lez lier. Ou il miſt avat un fait de les 
lier, ꝑ ql Jo. Lo. æ ranẽ R. donerẽt m̃ la t᷑t᷑ a luy (ſans clauſe de gart) & il lia foꝛſq; Jo. ſole p le 
Dedi, &c. ¶ Cand. pur le dt pꝛia ſeiſin de ff de la moity, & auxi pur tat q vo? aues vouch deux, 
E faille de vte gart᷑ vs kun e lauter. Purqutno? pꝛiõs ſeiſin de tout le ff, C Morice. Quant at 
pꝛim̃ challeng vo? naures ſeiſin de kr: car no? avos mis avant lien 6s John, p ql il doit gart 
tout: & quant a Yauter, ceo n'eſt pz a vous le ql no? £10? gart de ceſty; mais eſt a ceſty q eſt 
vouch. Purqui a tiel ple in vfe bouch le Ley ne nous met a rfib. J Cand. pur J. L. le vouch. 
Depuis q il ad mis avant lien fo2ſc devs J. fit purſuant ſon voucher, iſſint n'avoit il cauſe de 
- voucher, ne cours de voucher, eins ſon voucher eſt faux a cheſcun temps; Jug, ſi per le lien 
mis ſole devs no? devons gart. C Morice. Et depuis que nous avons mis avant lien vs vo?, 
P ql vo? eſtes tenus de gart nous kentier, c vous ne rfids pz a voſtre fait demen; Jug. Et 
pꝛions la gart᷑. C Cand. Si deux ſoient vouches, & venent æ dbent ceo le ꝑty avoit de les lier, 
E il met avant fait 6s kũ & un auter Is kauter, itz ne gart my ſur tielz divs liens: nt plus 
icy quand il met avant fait foꝛſq; Ss Yun, ſur cet ſeveral lien il ne doit my garr. ¶ Morice. St 
deux ſoient vouchz, e kun ſoit 15 age ak tẽps de contetẽ de fait, unẽ jeo auray ma gart vᷣs 


kauter. Auri icy. C Cand. In cas le voucher fuit bon devant q il fuit all p party: mes in 
ceſt cas v0? n aviſtes unq; cauſt de voucher les deux. ¶ Kniwet. Si deux ſotent vouches, tun 
fuit deins age al tẽps de confection der fait, cutdez vo? de recov le valu de kentierty vs kaut: 
¶ Morice. Sir oil, & i jeo lie deux a gart᷑ per cauſe dun reverſ. diſclaim̃ Tun in le rev[. j aura 
LB I le gart᷑ vers taut, Auribien icy. ¶ Cand. In vt cas il neſt mervaile: meʒ [B] in ceſt cas vo? [B] 

n aviſtes caule de voucher les deux a nul temps: purq quand vous pꝛenes cer, il eſt reaſon q 
pur vt miſpꝛil. demene vous n aures my le gart᷑: car il n eſt pas in ceſt cas, come ſi un deins 
age, Eun auter de plein age ſoient vouches, pur ceo que la il ne poit my ſcaver le quel il fuit 
deins age, ou de plein age, avant ceo qu il ſoit allege. Et ſi bre ſoit poꝛt᷑ vers deux, + vouchẽt, 
c mettent avant fait de luy Iyer fait a un, il ne gart my fur cet lien. Et auxi in bk de Garr de 
chre poꝛt᷑ 6s deux, & il met avant fait fait pun (come il ait icy) il n aura my le gart᷑. ¶ Th: 
La il purt᷑ poꝛter novel bf vers kun ſole; mes icy s il eit Jug enconter luy, il n aura james 
auter voucher. ¶ Knivet. Home aura plus grand delay quant deux ſont vouches, que quand 
un eſt vouche ſole; & per cet cauſe le dot poit aver ie conrerple doñ per le Statut, 8. 9 il, ne 
nul de ſes anẽ n ont eu unq; rien puis le ſeiſin ceſti, de qͥ ſeiſin il dd, Donq; le dot demurt tout 
temps pty ał t᷑, æ aura avantage ðs luy, a ql temps il poit voir que il ad faille de ſon voucher: 
purqui il luy ad delay ſans cauſe. Et oꝛe la ou il ceofailte de ſa gart᷑ 6s R. le ddt eſt pty a luy 
de pꝛier ſeiſin de Tf pur le delay q il ad ew de cer faux vouch, ¶ Kirt. Il eft contrary al cas de 
Stanton. I Th. Ceo fuit dun refuſer dun abm̃t, & unt il fuit marvelo? Jug. Et puts dit, ſino? 

voions q il doit garranter, il garranter, æ fi nemy, le dot recoba ſeiſin de ff. Et puis lende- 
main Knivet dit, que tout ne purſue il my le voucher, pur 7.9 il ne mt᷑e my lien vᷣs Yun ; unc 

ll eſt peremptoze, & il perderoit le gart pur toujours, que ſerf greinder miſch icy, que il ſeroit 
in bte de Gar de chr̃es, que ne ſeroit foꝛſq; un dilatozy dabater ſon b̃: mes in ceſt cas il per- 

deroit le gart p toujours. Purqui il ſemble a no? q vo? deves garranter; purqui voies ſi vo? 

voules auter choſe dire. ¶ Kirton. Il ad conterpled le gart᷑; purqui pur le dot no? pꝛiõs ſeiſin 
de kt. ¶ Thor. a0? ne kaures pz 3 car il ne conterpleda foꝛſqʒ le voucher. 'C Can. entra in 
gart, & rendiſt ar dot. Purgui fuit ag q le dot recoviſt 6s J. B. « il ouſtre 6s J. L. & J. L. in le Judiclum. 
mercy, XC, 22 | . 


LI Alice pozt᷑ brief de Det bs un K. J Kirton. No? dions q m̃ ceſt A. ad releſſe a nous pette. 


AL touts maners actions reals & perſonels ꝑ ceſt fait, æc. tle fait fuit A. executrix. ¶ Claim. 
Sik, v. v. b. c. no? ne dd? ce executrice, ql fait ne poit extiendꝛe cer action foꝛſq; ceux actions 
q ſont dues a no? mm. ¶ Kir. Qñd vo? aves releſſe generalm̃t, touts manner dactions ſont ex- 
tinctes, auxibien ceux q vo? aves cõe executrice, cõe auters. C Cra. Un ne poit releſſer aſcun 
q it y avoit cõe execuoꝛ foꝛſq; p cer nom (executor) car il neſt ſon proper action, ne dek teſtatoꝛ 


+ pd recova. Et pur ceo il covient aver parols accowant, Et puis il pleda nient ſon 
Ee. | 


En 
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Brief. E un bre de Formed en deſcend” Le bf ſuppoſa i leʒ tefits fur dones a un George a luy, & 

a ſes hfs de 8 coꝛps engendꝛes, & ſi le dit George moꝛuſt ſans heir de ſon cops, q les tentz 

remaindt᷑ a un Philip & ſes heirs de 8 coꝛps engend2es; et q poſt mortẽ pᷣdicti Georgij & Philippi 

& Roberti filij ejuſdem Phif, przd' Willielmo fratri & hæredi prædict Roberti deſcendere de- 

bet, eo qd* prædictus Robert obijt fine hæred de corpore ſuo exeunte. ¶ Kirton. Sir, il ſuppoſe 

P 5 be q lez tefitz furot dones a George & a lez heirz de (on coꝛpꝭ engendzez, cs il devia ſans heir 

de ſon £02ps, le rem a Philip & a ſes heirs de 8 copp3 3 & il dit come heir le ſecond remaindze, æ 

il ne fait pas George eſtre moꝛt ſans heir de 8 coꝛps. Jugement de bre. C Belk. Il vemanbcoe 

heir en le tayl ꝑ fo2ce deł ſecond remaindf, « purtant il eſt ſuppoſe p bre q George eſt moꝛt 

ſans heir de 8 coꝛps: Þq tout ne face le bꝛiet mention p expꝛeſſe parol3 q il eſt mozt, unt le 

matt᷑ der bre eſt ſuppoſe, come ſi tefitz ſoyent dones en le tayl a un John, & pur defaut de iſſu 

le remainder a un aut en fee, ſi le heir Robert ſoit a pozt un Formed en le remainder, il ne ſet᷑ 

compʒꝭ en le bt̃ q Robert eſt moꝛt; mes 8 il ſoit en vie, il viendt᷑ ꝑ ple d pty. Auribfi icy, gin 

Judicium no? dbos coe heir en le ſecond remains, il a entendu q ceſty en le pmer remainder eſt moꝛt ſis 
Juden. heir de 8 coꝛps. Et puis le biief abatiſt, ec. 


Repleg', L un Replegiaf Le defend conuſt come bailli un John, pur ceo q le lieu ou les beſtes fu- 
ret pꝛis, fuit le ſeval ſon Maiſter, & il les pxiſt come damage feſant. ¶ Fenc. Du il dit q il 

eſt ſon ſe bal, no? diõs q ce nt᷑e cõon, æ nemy $ (eval paſture. Purq. ¶ Finch. Com̃t eſt t vt̃e 
com? ¶ Belk. Il ne beſoigfipas de t mt̃er: car tom̃t ou pl title q ꝭ ſoit (8 il futt nte coon ) 
le pꝛile fuit toꝛcenoꝰ. © Finch. Ao? ne poies aver comon en nt ſoyl, 8 il ne ſoit ꝑ title, ou ꝑ ſpe⸗ 
cialty, ou appendant. Et puis Belk. mt᷑a coment il eſt Parſon der Egk de A. a ql Egliſe il v 
ad rtf act de fre ãppurtenãt coe le glebe de ſa Egliſe, a ql tre il ad comon appendant en m le 
lieu ou le poiſe fuit fait. ¶ Finch. Uo? voies bfi com̃t il ciaim̃ ceſt cõon come append, il eſt un 
tit? en le dft, a ql title (q̃ eſt fi haut) no? ne poymes reſpondr ſans ne Maiſter. Et pꝛions ayd 
de luy. ¶ Belk. Com̃t ij vo? avez claim̃, q̃ il eſt le ſeval paſture vt᷑e Maiſter (la ou no? avons 
comon illonq) il n ẽ pas reaſon qᷓ vt ple no? metttera a delay. ¶ Finch. Uo? avez monſtt᷑ un 
title de dꝛoit, ꝑ q le dꝛoit eſt a tryer, 8. le ql vo? aves coon, a to : £ acer dꝛoit trier no? ne 


popomꝰ eſtre pty, nul pl? q fi vo? uſles noſtf ſpectalty de la c no? ne puiſſons my av rũdu 
a ceł. Nec icy, Purqᷓ. ¶ Th. Uoules aut choſe dite? tc. 


Vew. N John de B. pot baief de Formedon en le deſcendre 6s la Pꝛioꝛeſſe de Dertford. I Belk. 
[BJ] Ul demande Jugement de brief, [B] pur ceo q le beief ſuppoſe q les tenem̃ts furont dones (B] 
a un John de B. a luy & a ſeʒ heirs de ſon cozp3 engendꝛeʒ: et q̃ poſt mortem Johañ B. iſſint en 
le declaration il luy noma John de Baa. nom de ville, & en le ꝑcloſe John Baa. ꝑ ſurnom; iſſint 
le bre fit purluant. Jugem̃t de be; CChelr. Le bt᷑e eſt, et q̃ poſt mortem dicti Johañ Baa. & p 
le ¶ prædicti] eſt ſupp m̃ le perſon, æ cut Tilt fe ſurnom enterleſſe en le [ poſt mortem prædict 
Johannis] le bꝛiet ne ßroit my le pitb. ¶ Chel. Qñd voꝰ luy aves nome p un furnom nient 
atccozdant, le bꝛiet eſt abatu. ¶ I Le prædict'] fait le be bon: puri nous ne voulons mp 
abatre le baef p cet cauſe. ¶ Chelr. Nous vbons fe vew. ¶ Cand. Le vew ne deves avoir: 
car autrefoiz no? poztam? autiel bf 6s'vory g nom de Puoꝛeſſe de Newark de Dertford, a gl 
temps vous aviſtez le vew, & vo? monſtraſtes chees le Roy, per queux tf vouz fonva Pꝛioꝛeſle 
de Dertford* : & þ T ij voitʒ fuiſtez nome Pꝛioꝛeſſe de novo opere entontre le chte de vt᷑ fondar, 
te bzief abatiſt. Pur et. J Chelr. Le pam bite fuit pot vers la Pꝛioꝛeſſe de novo opere de 
Dertford*, & ceſt bꝛiet eſt port vers la Pelle de Dertford”, le. ill ne poit eſtre entendu une 
meme Pꝛiozeſſe. Purq. ¶ Cand. Le pamer biet abatiſt, pur tes que ily avoit trop plus en 
te pzimer diet, & ceo fuit voſtreplevemefi : mes oe nous avons pot bon bꝛiek, & de mem̃s 
les tenements: purF-vons ne deves aver le vew : car fi jeo post brief fur Robert fit; Wilt 
Thorp, & le bꝛiet aba pur miſnomer, Cap2e3 jeo conceve auter bre vers lip per (on vꝛay nom, 
il aura pas le vew. Mul plus icy.C Chelr. Uous alleges en fait q ex eſt meme la perſon, & 
cer allegation ne ouſtra no? der vew, Sl ne ſoit pꝛove per tetosd: & per recoꝛd n eſt il pas 
pꝛove: car il poit eſtre que ilʒ font deu Pꝛioꝛeſſes en Dertford: & iſſint il ſemble, #c. ¶ Th. 
S lz y ſont deur Pxozefles, ceo purt᷑ eſtre allege per vous pur aver le vew. Et le Sratut Weftm 
ſecond cap. xliv. bott, que vous n aures my le vet, mes la ou le vew eſt neceſſary: & auxi ft 
un biet ſoft abatu aptes le vew, ſicut per non tenuram, male nöminando villam, vel hujuſmo- 
di, 8 il reſuſcite aut bꝛieł, il n aura my le vew. Et ceſt exception eſt compꝛis deins le com⸗ 
paſſe de ceſt parol C hujuſmodi. ] Jurq. J Chelr. paſſa le vew, & pꝛie ayde du Roy, Et habuit 


auxilium. 
4 


accompr. L N un bꝛiet᷑ d Accompt Le plaintif counta que un John Parton der cone de T. leſſa te 
Parfſonage ve T. a? platntif, & at vefend pur kme dans, & q le defend avoſt teceu cer- 

tein deniers ꝑ mp ia main J. de T. æ W. de S. & auters, des oblations pꝛovenants des bleds, & 

auters choles, @pwfiter d lour comon profit & oeps. ¶ Fencot. N n ad. my monſtre nul re- 

ceit en certein, ne per qui mains. Jugement de count. ¶ Kirton. Mous avons monſtre que 

vous eſtes noſtre recever a noſtre comon pofit, æ avons declat le cauſe de nt action : & au- 


ter count ne poyomuus aver. Purque cc. ¶ Wich. Il entend que il ne poit eſtre voſtre — 
cevo 
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ecedᷣ à pꝛaliter a voſtre comon pfit, ile receit ne fuit de vos deniers fole 2 car il avoit auxi 

oe intereſt in le leas cove vos aves. ¶ Th. Jeo di q ſi deux joints ſont de tt in fee, ſi lun 
pꝛend touts les pꝛolits a ſon oeps demen, kauter n aura act de Accompt us iu pur le receit: 
car autrem̃t il leroit ſans remedy, intãt q il ne poit ad Af. in le cas. J Wich. Si deux exetu⸗ 

- tozs ſont; & Tun receve touts les dets le teſtatoꝛ, aura kauter act d Accompt. Jeo croy q no, Ct 
illint fuit Yopinis de Monlñr Wilby in tiel cas qui fuit un fois move a luy. ¶ Kirt. Si no? eios 
un gard in comon, & vo? pꝛenes touts lez pfits, j aurat bꝛief d Accompt 6s vo?, & diray q vo? 
fuiſtes mo tec afi coms pfit. Et iſſint inn cas. C Wich. Si no? c vo eiõs tt in comon;x.jeo 
pꝛeñ les pfits ſole, ql remedy pur voꝰ? C Kirt. Un Aſſiſe: mes ceo il n aura my icy, Et puis 
Fenc. dit ij il uſt pleintt accompt devant Tt auditoꝛs. Pꝛeſt. Et alij e contra. 15 


— —3— 


N un reco2d p le Nonſuit Le pt Ref fuit ag at def: per q̃ il ſuiſt bt᷑e ax Uic de luy fat a Nor. 
ref. Et le vic ret le bꝛiek, 8. q le pk avoit eloine les avs; iſſint q il ne puiſſoit my fair ret 

af pty. Per q le vet. viẽt oꝛe, & pꝛia bfe ak Aic ens les pleges le pł dav ret des avs, pur t q . 5 
le Statut voet q il trova pleges non ſolum de plequend fed etiam de averiis retornandis, ſi re- ca. 4 
tornum adjudicetur. Et pur ẽ i le Court ne fuit pʒ apꝛis, qui furont les pleges, entat q le delt- 
verãce fuit fait p pleint in conte, itz ne voilẽt pz granter: mes ii le deli dance uſt eſte fait ꝑ bre, 
illint q ils puiſſent ee aſcertains qui furot les pleges, dong ꝑ caule ilz, æc. Et puis le det. dit, q 
le pr avoit aſſes, #c. Purqui Sicut alias fuit grant bs luy. 1 


culo; > fuit ref tard. Purh ¶ Belk. pur le dot pꝛia ſeiſin de t. Uiet une dit, q le vouch ® << 


fuit efſoifi. ¶ Belk. L eſſoin ne giſtp3: car il ne fuit unq̃s ſom̃one. ¶ Th. at eſſoinoꝛ. Eſtes: 
vous pur le k? Qui diſoiẽt, oil. ¶ Th. Faits le vouchck apperer, ou autermt vous eſtes in cas 
De perdꝛe, ec. * | 2 


E Præcipe qd redd Le t᷑ vouch; pces ſue vs le vouche tanq; ar Sequatur ſub ſuo peri- Præ cipe 


* 


N un Præcipe qd redd* Ar Grand Cape ret le ᷑ vient & dit, q une Alice fuit ſeiſi de m łt᷑ log, aeg 
temps devant le bꝛiet purchaſe, æ lefſa le ff a no? in tc, ſur cõdit ꝑ ceſt fait, qui fi A. pata * 
ct deniers a kt jour q eł purra entre: & dit q puis le defaut fait A. pata les deniers, & entra z 
iflint eſt le bꝛiet abatu in Ley. Jug de cẽ bꝛiek. ¶ Morice. Moꝰ ꝓves q a nul tẽps le bꝛiet᷑ giſoit 
6s vo? & cer adire n aviendꝛe my, depuis i Jus eſt a rendꝛe ſur vt defaut. ¶ Cand. St bꝛiet᷑ | 
[BJ] ſoit poꝛt 6s t a tme daut B] vie, & ceſti (a q vie il tiẽt) devy pendãt le bfe, le bt᷑e abatera; pur [37 

ceo que ct per choſe in Ley. Aurt icy, depuis que A. ad pay les deniers, æ entre in ſon-pztmer 
eſtat, il eſt abatu in Ley. C Morice. (0? eſtes paſſe le chalt'p voſtt defaut demen. ¶ Th. Aq̃l 
jour fuit Yoziginal ref? Car t vo? coviet mer, ſi le pces ſoit bien continue ou niet 5 car nous 
avons vew q devãt le dbt pꝛia ſeiſin de ff p defaut de k, p diſcontinuance de pces le döt 
nad rien pꝛis p ſon bfe : per q il eff bon F vo? countes vs luy. ¶ Chelr. No? pꝛenons ak de⸗ 
faut a touts perils, C Th. Et no? recoꝛdꝛons q quãt no? db? pzimes de vo? q̃l bꝛiet᷑ t fuit, qt 
re; 4 vo? diſt's q un bfe d'Aiel, & ret at Trois Semaines de Paſche, & oꝛe vo? dit᷑s q̃ t᷑ eſt un bfe 
dEntre ſur diſſeiſin, & le oꝛiginal ret a Trois Semaines de Paſche: purq veyes ſi vo? avbiendꝛes 
adire q c autre-baef, æ auterm̃t continu, Pnyrqui il eff bon q vo? countes vs luy. C Chel. 
J2o? voulons bien counter, s il voil? pled ar action main. Et puis il counta q ſon aiel fuit 
ſcifi, fiſt le deſcẽt de ſon ayel tanq; a luy. ¶ Kirt. Sir, no? vo? Dios q vte ayel releſſa per ck 
fait a un T. B. qui eſtat noꝰ, c. Jug, fi vo? deves action avoir. C Chelr. No? ne conuſomꝰ 
pus le fait, einz v0? dios q ce T. B. fuit un des rifloꝛs de Lond quant le grand ryphe fuit, æ viẽt 
a Charing croſſe ove C homes armes encontre ft apel: & dit q̃ s il ne voudꝛa fait le fait, il cou⸗ 

peroit ſon teſte, æ pur dout de mozt il fift le fait de releas ꝑ dureſſe, æ pur ſað ſa vie. Jug, ſi ꝑ 
ce? fait dev6s ẽe barre. C Kirt. Sir, v. v. b. c. il ad conu le fait, c il ne dit riens mes q il ſup 
duiſt occit᷑̃, s il ne voud faire le fait; ql ne fuit foꝛſq; un paroł. Purqui depuis q il ne mfa al⸗ 
cun chole in fait de luy conſtreindꝛe de fait le fait, no? n entendons my q ꝑ cẽ parok il puit ce 
entendu mes qu il fiſt le kait de ſa bon volunc ſans aſc'durez. ¶ Wich. S il luy menaſſa de luy 
occire s il ne voudꝛa fair le fait, il ne poit ce entendu qu il le fiſt de ſon bon gre: car s il uſt at⸗ 
tendu tan il uſt eſte decolle, il aviendꝛa trop tard dex aver fait. Purqui Kirton dit H il t᷑ fiſt 
de ſon bon gre ſans dureſſe. ꝛeſt. Et alij e contra. 


* 
wo 


N un Scire facias Le t dit que ceſti qui porta le bꝛief, fuit t jour de bꝛiet purchaſe, © uncoze Scice fac. 
1 £lf. Jugement de byief cc. C Morice. C amont a nient plus foꝛſq; un nontenure. Pur⸗ 
qui nous pions execution. J Belk. Nous avons dit que vous meſme eſtes k, & fuiſtes jour de 
bꝛiek purchale: c ſi vous nous diſſeiſiſtes devant le bꝛief purch, & cer diſſeiſin aves continue, 
vous ne poies execution aver vers nous. ¶ Moride. Si jeo vous uſſay diſſeiſi devant le batef 
purchaſe, vous aures Aſſiſe tout eiomus o2e execution: & voſtre dit n amont a nul plus 
melqz vous neſtes pz tenant. Et \ vous uſſes dit que un eſtranger fuit tenant jour, #c. 
nous atrons execution; & $'il n uſt pluis dit mes que il ne fuit pas tenant: il uſt eſte aſſes, 
c tout 
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c tout dit il plus ql neſt foꝛſq; abundãte, t ne noꝰ no? noyera pz. ¶ Th. Si vouz uſles o2e exe⸗ 


cut Ss lu il ſeroit foꝛt Þ luy apʒ ab kAlliſe dun diffin fait devant le bre poꝛt; & vo? ne poies 
myaver execuẽ 6s luy des tents dont vo? m̃ eſtes t : pq voilles aut choſe dire? ¶ Morice dit, 


q il ne fuit pz f jour de bf purchace, ne ungq3 puis. Peſt. Et alij e contra. 


Alfie de IO. Osborn pott un Aſſiſe de no. diſſeiſin 6s le Pio? de Eſton en le cont de Northampt. Ou 
no. difl, ; : : . r a þ 2 2 

J . le Pꝛioꝛ dit, q il ne duiſt Aſſiſe avoir, pur T q il dit q̃ un John de B. fuit ſeiſi de m̃ les tentʒ, 

c eux tient der Pxoꝛ Y cert þvices, æ dona m̃ les teñtʒ a un Rauf, T. q fuit baſtard, & a Johan 

ſa keme e a les heirs Rauf, & puis Rauf & Johan avoient iſſu une Cicile ; Rauf mozuſt, & Johan 


ſurveſquiſt; & puis John Osborn q eſt pl, pꝛiſt Cecile afeme. Et puis Johan met Cecile, q tiẽt 


les tefitz a tm de vie, dona m̃ les tefitz a John Osborn & Cecile ſa feme & a lour heirs, a hl tẽps 
Cecile fuit deins age: Þq cet alienat fuit un ſurrender en Ley, & C. mozuſt ſans heir de ſon 


cops, E nous coe chief Seigũr entrames. Jugem̃t, ſt de cet ouſtt Aſſiſe doit eſtre. Et le pł db 


Jugemet, depuis < il avoit conu le feoffemẽt ee fait a luy & a ſa feme. Et miſt avant fait, p ql 
Johan dona la ff aluy c Cecile ſa feme en le tay? ſavãt le revert a luy pur terme de ſa vie, le 
remainder ouſter a John en fe. Et auxi il dit q Cecile avoit un couſin q fuit heir a luy, s. fits a 
John pef a Johan mef a Cecile. Puri il pꝛia IAſſiſe. Et ſur T il3 fut ajournes en Bank. J Claim. 


Sir, il ſemble q qfit Johan enfeoffa J. & Cecile ſa feme, eur & a heirs de lour cops engend2es, 


ſavant le revC. a luy pur tme de ſa vie, le rem apꝛes ſon deceſſe a John en fe (q title accruiſt a 


luy maintenant per le purchas) & de cel eſtat le baro eſt garrant, & le feoffement fuit bs enter 


eur adonqʒ: pᷣq̃ de cer eſtat (de ql il fitit gart᷑) il ne fuit p cogeable anulluy de luy ouſter. J Kirt. 


ad idem. Si le feoffement uſt eſte fait a Cecile ſeule tanq; er fuit deins age, le Ley ceo. ajuge- 
roit un ſurrend en (on meltoꝛ dꝛoit F ex voudꝛa claimer, pur ceo q̃ J. n avoit F a terme de vie, 


le reverſion a luy: mes q; t el pꝛiſt eſtat a luy & a un auter, et ne purroit claimer fog tiel 
eſtat come er pꝛiſt ꝑ le feffemet t car ſi et purroit claimer en ſon meliour dꝛoit, ceo ſeroit en de⸗ 


feſance de keſtat le baron q pꝛiſt joynt eſtat ove luy 3 & ceo ne poit eſfre; car la feme ne poit riẽ 
claimer ſans ſon baron: & qt la feme moꝛuſt (le baron uncoꝛe en vie) ſon eſtat ſet tout temps 
Ajlge p force de purchas. ¶ Cand. St tenant a terme de vie face feoffemet a ceſtuy en le re⸗ 
Wl. Fil ſert᷑ ajuge un ſurrendee; ceo covient eſtre pve ple volunte ceſty q̃ rend, ou ple volunte 


cefffpift keſtar̃᷑. Et cea n' pas ꝓbe en ce cas ta volunte tun ne Yauter : car Johan (quat er 
done) reſerva le revlion a luy, le remand ouſter, iſſint q ſa volunte ne puiſſoit my fe pꝛobe que 


er n avoit eſtat koꝛſq; ple tail, æ lauter peift eſtat (tiei come eł puſt) ple tail. C Fenc. Sir, qiit 

CB] Johan tient a terme de vie, le reverſion a Cecile, tout enfeotfa { B] ef Cecile & fon baton, le Ley 
lay mugera en 8 melioꝛ eſtat: car ſi bfe uſt efte pont Ss le baron & fa feme, & la uſt efte recon 

a dekender ſon dꝛoit, er avoit ſon voucher pamont de le pꝛimer garranty. Purh le Ley luy aju⸗ 

geroit maintenant en ſon melio2 dꝛoit, 8. p deſcent de 8 pet. ¶ Kirt. Si 1. uſt done ceo en le 

tayl a I. & Cecile rend aluy certeine rent, il u ẽ pas doubt meſq; il auroit le rent pur vie le ba⸗ 

ron: mes ſi Cecile uſt ſuxveſqui fon bat, p cas eł purroit clatme en ſõ meliour dft. Mes oꝛe le 

bat ſurveſquiſt la feme; Þq il ne riens a voyer mes g il alienation qui fuit fait a luy & a ſõ bat 

ꝑ ſon t᷑ a terme de vie, le quel tommencea per un koꝛkeiture, purroit doner entf ou nient. Et 

ſeble q non: car fi enfant deins age aliena, il poit entre deins age: mes s il devie ſans heir, le 

Sir ne purt p3 ent᷑. Nul plu! icy la eme (tout ſuit eł deins age) ne purroit my entre ſur 3 bat 

q joynt effat claim̃: car eł ne purt᷑ my avoir un eſtat en le tert, « fon bat aut eſtat. C Thorp. 

Mes ipt alienat fuit fait p le tenant a terme de vie at bat © la feme, a q le rebſion fuit, cer 
 Alfentation fuit un fozfeiture ala feme, æ łeſtat ceſtuy q uit tenant a ᷑me de vie forfeit. Et pur 

- ceo q lafee ne puiſſoit pas av entre ſur ſon bard, le Ley luy ajugera en fon melioꝛ eſtat main- 
tenant, æ reſtat᷑ le baro-nul. C Morice. Ceo ne poit eſtre: car fi bf uſt eſte poꝛt᷑ vᷣs eur, ilʒ au⸗ 

royent ſour garrãty: & auxi John ad tale ouſfre le remainder, & ceo-ne poit eſtre defait, ſi alcũ 

entt n'uf eſte, ou aſcũ claim. Jurq qt le bat ſurveſquift la feme, nul aut” eſtat uns claima 

4.30-10.2 Pla teme, moy ſemble, cc. ¶ Finch. No? viſmes oe tard en le cas de Ferrers, q You le bars 
d' Err. Et fiſt feoffement de dꝛoit fa feme, & repuſt eſtat a luy c ſa feme en le taił, q cet repꝛiſe ajugevoit 
meme le ln feme en ſon eigne doit, tout pꝛiſt le baron joint eſtat ove luy. ¶ Caund. En cer cas la feme 


point vier ſurvelquiſt, æ lon ſurviver luy ajuget en ſon mellour det. ¶ Momb. Son ſurviver ne luy purra 


en debat. 


s. H. . ca. mettre en nul auter dt qᷓ eł n avoit en le vie le bats : car ſon dꝛoit covient de pꝛendꝛe cõmoncr⸗ 
w primo. ment dalcun title; & ſi ſon title ſeroit ajuge ꝑ purchas en le vie le baf, novel: title ne luy putt 


- - — Fd 


la met; er ne fuit heir de cer tenancy: car kenheritance poit aſcend} a nnltuy ann 
ceſtup 


[B] 
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ceſty q eſt hf de m̃ le ſank. Purqᷓ #c. C Claim. In voſt cas ſi deux loient diſſeiſoꝛs, & le Difletil 

releſle a kun difleiſoz, il eſt dout 8 il aura kentierty p cer releas, ou non: mes qnd le bar pꝛiſt 

eſtat ove ſa keme, la teme ne purt᷑ claim̃ aut eſtat, q ſon baron ne voilloit, durant le vie le bat; 

e nomem̃t la ou le bat eſt a la libᷣe: mes in ſon abſence ex purk. Car fi jeo enfeofte une teme 

covt, t live ſeiſin a luy, & le baron ne ſe voit agrier ał purchas, la feme n aut᷑ nul frankt p le p- 

chas ſans agrem̃t de fon baron. Mient plus in ceſt cas poit la feme pꝛendt᷑ eſtat, a q le baron 

ne voit agreer. Et qñt a kaut᷑ point, jeo di q̃ la ou eł ad heir de part la met, le t deſcend plus⸗ 

toſt a luy q il ne ſet᷑ eſchet᷑: car heir eft il in rei veritate, & gart᷑ ſef dereine bs luy come devs 

heir. Puri il ſemble #c. Finch Juſtice. Jeo teign grand did ſity in cas q un purch fr; & devy 

ſans heir de part ſon pe, q̃ la ou il ad le ff p deſcent de part m̃ le pet᷑: car la ou il adt᷑t᷑ pdeſcet, 

le comẽcem̃t de purch comẽcea in ſon ant, # cer Tr covient deſcendꝛe loyalmt in le ſank ceſtuy 

q pꝛimes purchacea. Car ſi ft deſcend a? hf de part le pere, & il devy ſans heir, cer t᷑t᷑ ne poit 

my deſcendf in le ſank ſa met, p 7 q̃ le comencem̃t fuit in le per, & le heir de part le mier neſt 

my de ſank le pef, qui fuit pꝛimes purchaſo2: mes qᷓ;d il m̃ purchacea fr, © devy ſans heir de 

part ſon pet᷑, & il ad heir de pt la met̃, cet heir eſt enheritable de cer TT pur defaut de heir de pt 

le pere: car auxybien ad il heir de pt la met, come de part le pet. Mes s il ad heir de pt le per, 

E heir de pt la met᷑, p ẽ q̃ le ſank de part le pef eſt le pl{ digne le re deſcendꝛa in ſon ſank auxy⸗ 

bien de ſon purchaſe, com t᷑ q il ad p deſcent de part le pet: mes 8 il n ad my heir de pt le pet, 

p c < il eſt de ſon purchas ql comencea in luy, & le heir de part la mere poit eſtre heir aluy, & eſt 

de ſon ſank, kenheritance deſcendꝛa plu{toſt a luy, q il ne ſet eſchet᷑. Mes in ceſt cas le title de 

purchas comencea in le pet Cecile, & ceſtuy eſt heir de part la mer Cecile n'eſt rien det ſank 

ſon pet: purq̃ il n'eſt pas enheritable de ceſt tenancy, eins eſt rebtible ar Str com̃ ſa eſchet. 

C Th. No? ne devons pas eſtre charge de les deux ples: car per cas kun purra eſtre ajuge þ 

vos, & faut encontt᷑ vo? : p̃q̃ ſi vo? poies pv q Cecile ne fuit paz eins de ſon paimer eſtat, eins 

ple purchas fait a luy & a ſon baron, ſi ẽ luy ajugera eins ꝑ purchas; dong le rem fuit de nul 

effect; car jeo ne puiſſe my ſav le reᷣſion a moy & tail ouſtT ie rem. ¶ Can. La feme ne poit 

pꝛendꝛe eſtat ſans ſon baron p pᷣchas, ne auf eſtat overa in luy, foꝛſq; tiel a q le baron ſe agrea: 

car il ẽ le 0602 de tout, & tout ſet᷑ dit ſon act 4 nemy tact dek feme:: & quand le baron & la feme 

repiiſtrent eſtat a eur deux, franktefit acrut a le baron car cet franktent covient de repoſer 

fn luy. Et fila fem̃ puiſſoit av-weive le tenancy, le franktent ne ſera tout ajuge in le baron. 

Jurq cc. C Chel. Si t᷑ in le tail enfeoffa ſon iſſu q eſt deins age, c devy, ſon iſſu ſet ajuge eins 

in ſon melo? eſtat per le tail; mes Sil uſt enfeoffe ſon iſſu deins age, & un eſtrange, & devy, _ 
LB) kiſſu ne purra my eſte ajuge in ſon melo? eſtat ꝑ le taił, [BJ eins ple purchas, p q̃ il tient joint (B 

ove un auter. Aury icy, quand la feme paiſt eſtat ove ſon baron, nul auter tenancy ne poit acre- 

ſter a luy fo2ſq tiel com er pꝛiſt ove ſon baron: car auterm̃t il ſeroit in deteſance der eſt le ba- 

ron. ¶ Th. Per tiel maner pur? le baron diſheriter ſa keme pur toujours: car s il alienaſt e 

repꝛiſt eſtat a luy & a ſa fer, et ne purroit my as Cui in vita, pur Ther avoit un auter eſtat g 

le purchas. Puis Mor. Quand le baron aliena le dꝛoit ſa feme,# repꝛend eſtat a lup aret᷑ æ a ſa 

feme, et ſet ajuge eins ꝑ le purchas tanq; un dilagrem̃t ſoit pꝛove in luy. Come ſi le baron & 

ſa feme alienent le dꝛoit ſa teme per fait in pais, & repꝛeinent auters terres in eſchange ; fila 

teme ſe agrea a lez eſchanges apꝛes le moꝛt le baron, ex ſet bart dauter terre in tout, + a tou- 


E Pꝛioꝛ de Durham pozta Quare imp 68 Th. Vernon, & ùs un J. q̃ fuit encumbent. Et Quare im- 
counta q̃ ſon pꝛedeceſſoꝛ fuit ſeiſi, & pſenta, ac. ¶ Kirton pur T. dit, q il ne preſenta pas, —_ 
EC fiſt title pur ad br al Eveſqz, Et pur i encumbent il pleda m̃ le ple. C Thorp. Quand T. ad 
trabſe ſon title, Yecumbent n aura m le ple: car ſon reſpons ẽ doñ ꝑ le Statut de Welt. il cap. 
v. & c eſt ple milchlel. Car devant le Statut il n aut᷑ nul reſpons, p õ q iln avoit rien in kavowl. 
oꝛe quand T. q eſt Patron, eit traðs ſon title, aql effect uuiſt il av m̃ le ple ? I Kirt. d la Coon 
Ley fi le baief fuit poꝛt 6s deux, ou troys, cheſcun purroit trader le title ſans rien claim̃ in ka⸗ 
voul. C Thorp. Aoꝰ dit᷑s vity, pur T9 ilpurroit eſtt᷑ entendu q ilʒ avoient Yavowſon in comon, 
ou in ſevalty: mes ſi un uſt conu que il fuit Parſon, & nul auter rien ne claima, il n avoit nul 
reſpons. Mient pid icy; n avet᷑ il ple de trabler m̃ le title l ſon Patron ad trabs, depuis q le 
br pꝛove qe incumbent. ¶ Kirt. Le bf ne parle rien q fl ẽ incumbent. ¶ Th. Jeocutd q le bf 
uſt &e pro tali incumbenti, &c. mes quand il n pas, icy vo? poies av kiſſu aſſes bien. Et łiſſu 
fuit receu Þ kun, & kaut, ac. 1122 21 715 Tis 


[ I N John ſuiſt exet᷑ ſur ſtatut m̃eh : f bf iſſint dertẽder les ff5. Quel bf ne fuit my ret: Etat 
pq vient ceſty q fil Veſtaf, æ dit q execuẽ᷑ fuit fait, æ pꝛia Venif facias ſur un Audita q̃rela. werchant. 
Et fuit grant a luy nient contriſtant q̃ le b ne fuit pas ret, ec. | 


K Irton vient al bart᷑, æ dit q in Præcipe quod reddat le ᷑ avoit vouch a gart᷑ uñ deins age; Voucher: 
: E pꝛia q le parol demurraſt tanq; a ſon plein age. Et le ddt dit q de plein age. Et le Ait 

ad tout temps ret᷑ iſſus, æ il ne vient pz, & le pꝛoces ad pendu touts ces it ans, & il ne voit mp 

ven, mes plustoſt voit pard ſes ifſus: pq no? puons Sumoneas ad warrantizand tg luy, J Th. 

Ceo ne poies ab: car d ſeroit a defair tout le pꝛoces F no? avons fait devant, tc. 


Tt En 
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conterple L un Præcipe qd t̃᷑ Le t᷑ voucha deux. Le ddant dit, q tun, ne nul de ſes ancs navoient 
VERS, ung rien puis la ſeiſin, #c. C Claim. Ceo n ẽ pas conterple p nul Ley: pq Belk. Le cont- 
ple e dofi p le Statut. C Claim. Le contple p le Statut E; le vouch, ne nul de les ant navoyent 
ung rien, cc. Purhq vous ne conterpledes my le ſeiſin un, ſi vo? ne confpledes le ſeiſin Yun 4 
raut᷑: E il nẽ pas milch p v0? : car aury grand delay aves, ſi un loft vouch lor, com̃ ſi un ou 
deur ſojent vouches: pq il moy ſemble q ẽ n'e p3 conterple. C Momb. Il ava grandf delay ou 
deur ſont vouches, q la ou un ẽ vouch ſoł: car i ceſty q ſeiſin il ad conterpled, devy pendant le 
pk, ſon hf deins age, le parol targeroit, tang a ſon age, ou fl pure mettre avant Protecc, æ tiel 
choſe ſeroit il delay: pq il ſemble q il aura le conterple. C Th.Uoil tavmt, ou non? Et puis 
fl receut le adm̃t q il fuit ſeiſi, cc. | 


Baſtardie. N John T. pozt un Aſſ. de no. diſſ. in le Count de Lancaſter bs un Robert. Ou le t᷑ dit, q 
u un John fuit ſeiſi de i le t᷑t in ſon demen come de fee, & dona m̃ le kt a un I. B. a luy æ 
ſes hes de ſon coꝛps engendꝛes, & pur defaut de iſſue le rem a ft pet c a ſes hs pur toujours: & 
vo? dio? q Wilt ft pet moꝛuſt in le vie Th. æ Th. mozuft; apꝛes q mozt vo? claimant com̃ hf a I. 
(la ou voꝰ tuſtes baſtard) entraſtes, æ no? com̃ fits c ht a Wilt (a q le remainder fnit tatt') vo? 
ouſfam?. Jug, ſi de ce ouſter Aſſiſe doit ee. A ql fuit dit, p J. q ſon pet eſpouſa ſa met a tiel 
Egk, e q̃ il naſquiſt puis les eſpouſelz : & pzfa tAfſiſe. Sur que ils furent ajoꝛnes tanq; a oꝛe. 
C Finch. Depuis q no? avons al! baſtardy geftal, ql conclud in luy cheſcun chole ſpectal; no? 
do JuF : & bt ar Eveſq; de certifier. C Claim. Et depuis qᷓ no? avos mt q ſon pet᷑ eſpouſa ſa 
met, & q il naſquit puis les eſpouſals, la ql matf ſpecial ꝓve que no? ſum? mulier, a ql vo? ne 
rfidesries; Jun. Et pꝛions fAſſiſe. ¶ Finch. S il poꝛteroit un bk de Droit, & no? allegamus 
baſtardy, com̃ no? feſomꝰ a oꝛe; tout alt il le matt᷑ q̃ il fait a oe, il ne no? metteroit pas de rñd 
a ce: nul pl{ icy. J Th. A ne fuit unqz uſe mes que baſtardy ſeroit try p Aſſiſe ſans mand at 
Eveſq, fozlq3 oze tard: Þq quand il ad mfe matf ſpecial, q luy pve mulier, il? grander realon 
de luy mef a rfid a cet, q dd ar Court Chaiſtien: car ꝑ cas il purra eſtt᷑ delay p xx ans p Ap- 
peals, & àut᷑m̃t. © Kirt. Uous uſes oꝛe di al Eveſqz auxibien in Al. come in aut cas: + i f fut 
in bf de Droit, il ne luy ouſteroit pas de luy baſtard p nul tiel matt, com il ad all, Nul plus 
ne ſera il in cẽ bf ve poſſeſſion: car Cc q il ad dit ne foxſq evidence. C Wich. Si il poztaſtun be 
de Fortdon In le deſcender, & claim̃ com̃ fir & ht a Th. c vo? diſaftz q̃ il ne fuit heir, eins allegea 
tiel mat᷑ com et fait a oe; vous rfids a cet mat ſpecial. Aury bit in ce cas quand il mfe mate 
ſpecial de luy p06 multer, no? devons plus inclin de mainteñ le Jurisdicẽ de ce Court, q de t᷑ 

LB] mandf at Court Chreftien de trier la: car quand il naſquit deins teſpouſebs, [B] com̃t q il fact L B. 
ingendt̃ dun auf hom̃, uncot᷑ ꝑ nt Ley e il mulier, æ ple Ley de S. Egk il ẽ baſtard: p q̃ noꝰ de⸗ 
vons pluſtot t ajug ſolõq; ler Leys ſages de ciens, q̃ dd c ak Court Chꝛeſtien, la ou lout Leys ſõt 
ak cötra. I Belk. ad idem. Si un ſoit ne devit les eſpouſelz, c apes ſon pet eſpouſa ſa met᷑, ꝑ 
Ley de S. Egliſe il eſt mulier, & ꝑ le Ley de ceſt £7 il eſt oꝛdeiñ p Statut, q il þa try ciens ſans 
mander ak Court Chꝛeſtien: & and il naſquit deins les eſpouſel;, tout fuit il ingendꝛe ꝑ un au⸗ 
ter, le Ley de ceſt ff luy ajugera mulier, æ ꝑ la Ley de S. Egliſe il eſt baſtard, Purq qfid ceſt 
Court ad conuſance pple det party qu il naſquit deins lez eſpouſelz, er doit attrahir a lu le tri⸗ 

al, ET ajuger accoꝛdant al Ley de fr. Et puis Finch paſſa ouſtre, æ dit q divorce fe pꝛiſt parent᷑ 
ſon pe & ſa mef, p cauſe q ſon pe avoit baptiſe une Alice coſin a fa teme, p 1 firſt divorce fait 
fait: & iſſint eſt il baſtard. Et pꝛions q il ſoit ouſte del Aſſiſe. Et dit oulf qᷓ le Comiſſary & 
veſqz trova in ſa viſitat᷑ q il avoit baptiſe le coſin ſa fem̃, & pur tiel cauſe le divorce fuit fait. 
C Finch. Sir, no? diomꝰ qͥ ũ pe eſpouſafi met᷑ a tiel Egliſe, & ce? efpouſel3 continuerent a tout 
lour vies, ſans 7q divorce uit fait in lour vies. Pꝛeſt. CKirt. Oonq vo? ne dedifs pz q divoꝛce 
fuit fait pur tiel cauſe, p ql divozce fuit fait, aury come ilz ne unqs furont eſpouſel3 : « ptant 
vo? eftes baſtard. J Th. Adepꝛimes @d vo? allegeaſtes le baſtardy, e il allegea les eſpouſelʒ enf 
ſon pe & ſa met de vo? ouſter de cer ple geñal, vo? mfaſtes un divozce de mainteñ vt pꝛim̃ ple: 
c ceo ad il viſtruit, Þ q t ne uit my in fa vie, & pᷣtant le divoꝛce ne fuit niſi ꝓ peccatis: 4 comt 
que paraventure il ſeroit baſtard p Ley de Saint Egliſe; uncoꝛe ꝑ Ley de ceſt tf il eſt mulier, 
purtant q les eſpouſelz continueront p tout lour vies. ¶ Kirt. Pur ql cauſe q̃ ẽ fuit (fi divozce 
fuit fait) il eſt p Ley baſtard: & tout n uſt divorce eſte fait, (i le cauſe fuit vray q il avoit baptiſe 
le coſin ſa fee, ᷑ ka cauſe de luy baſtarder: car ſi home pꝛend ſa ſoer a feme, & ont iſſu, riſſu eff 
baſtard, tout ne fuit nul divozce, ¶ Fh. An ẽ᷑ pz illint: car ſi un hoe eſpouſaune fee, leʒ eſpou⸗ 
ſelz ſont bonz p la Ley der fr, + lour iſſu enheritable: c vo? raves my alt mes q te Comiſlary 
rEvelgs trova ꝑ pꝛeſentat᷑, q il avoit baptiſe le coſin ſa fee, & pur tiel cauſe divoꝛte fuit fait at 
- fuit de S. Egk p peccatis. Et E ne purroit eftre fait fozſqz in lour vies, þ 7 gl fot punis p 1gur 
milfait, Et ſi divorce fuit fait aps lour deceſle, c ne purt᷑ eſtt᷑ fait, s'il ne fuit pour diſherit leur 
iſſu : c t᷑ leroit miſchiet᷑ q un Comiſſary ꝑ office trove devant luy purroit diſheriter aſcun, la au 
nulluy fuit party. Et jeo di que ceux de Court Cheeſtien n ont rien dentermitter quel doit ag 
heritage, devant que ik ont mandem̃e hoꝛs de ciens. Come ſi baſtardy ſoit allege, nous man- 
dong a lup pur certifier, æ adong ont il; power de trier le quel il ſoit baſtard ou nient; & 
vous n aves pas dit le quel aſcun futt ſummone eſtre party a? divoꝛce, ou nient. C 2 
+ eb 
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Per quel mano? que ceo ſoit, ſi devoꝛce ſe pꝛiſt enter le baron & ſa fee, k iſſu eſt baſtard: & tout 
nuff divorce eſte fait enter eur, le Gity fuit tiel q il avoit baptiſe le colin fa feme. Et tout furet 
les eſpouſels continues pur lour vies, lour iſſu fuit baſtard : car ſi la keme fuit a poꝛter bt᷑ de 
Dower, jeo diray q unqs accouple, #c. c per cofis eſt Tifſu baſtard.” C Th. St les eſpouſels fut 
continues per le Ley de ceſt ff il eſt mulier: car (i un iſſu ſoit puis, le quel eł uit ſa feme, ou 
nient ſa feme, & ct eſt trova ſa teme, ſoit ceo a toꝛt ou a dꝛoit, ple Ley de ceſt ff leʒ eſpouſelz ſõt 
bons tang ilz ſont defaifs duem̃t. Et p le mano? de voſtre ple vo? metteres no? ajuger le ql le 
divorce fuit fait a toꝛt ou a dꝛoit, de ql no? ne poiomꝰ av conuſans. Jurq pꝛenes un iſſu, quel 
no? poimes ajuger, ou auterm̃t pur defaut de rũs no? agarderons tAiliſe alarge. Et p) Kirton 
dit, q il fuit pꝛelent᷑ devant le Commiſſary YEveſcp, q il avoit baptiſe le coſin ſa feme, æ ceſty q 
eſt pk come heir a ſon pere, fuit ſummon de venir devant le Comiſary, e il ne vient pr; Þq le 
divorce fuit fait. Et dd Jug cc. depuis que vous fuſlte3 ſom̃ eſtt᷑ party at divo2ce, © p voſt de⸗ 
kaut le divorce fuit fait; Purq «c. C Thorp. Per tiel reaſon purroit cheſcun Com̃iſſary ba- 
ſtarder chelc home de mond, tout ne ſcavoit il rien de cer, ql ſera grand miſch. Purq gards 


vos jours ak xv de S. Hilf. 


Nun Præcipe qd red Le t᷑ vouch deux. ¶ Fenc. dit q kun fuit mozt. Et dd Jag de vouch, Toene 

( Bclk. Et dep! q̃ il ne conterpledpas fi voucher p le Comon Ley, ne ꝑ le Statut, nous pꝛi- 
ons ft voucher. C Kir. No? avos conterpled le voucher p le moꝛt kun. ¶ Belk. Le Statut dofi 
le conterpY, < le vouch eſt moꝛt, & ceo eſt a entender la ou un ſole eſt vouch, ou 8 il voudzoit 
Dire q tun & rauter furent mots, C ſeroit conterpł: mes de conterpleder le voucher p le moꝛt 
run, k neſt pas conterpł: 4 il n'eſt pz miſchÞ luy, pur ẽ q auxy grand delay eff de vouch kun, 
come 1e3 deux. ¶ Finch. Il poit p cauſe av plus delais de voucher deux q un ſole, & il ad eſte 
vew cieins q̃ tou le baron æ ſa feme fuf vouches, q ilʒ ont cont᷑pled le voucher, come adire q̃ la 
feme, ne nul de ſes anc n'avoient ung rien p? le ſeiſin ceſty, de q̃ ſeiſin il counte. Et ceſt cont᷑⸗ 
pr fuit accept᷑. Et il fuit dit kaut jour, que autiel confpy il y auroit, ſi deux eſtrangers ſoient 
vouches : auxy il ſemble icy. ¶ Pelk. Jl poit ſav p ꝓteſtac, q il n aba my delay aut. ple moꝛt. 
C Th. Il ava oꝛe per chalł: þq voules auter choſe dire? Et puis il vouche kun, & Their Yau- 
ter, ec. 


Ohn de Thork & Alice ſa feme poꝛtent un Aſſiſe de no. diſſ. 6s un H. de Moleneux. Qui ple- oe nos 
da in abatem̃t de bf, pur TH la ou il æ A. ſa feme poztent le bf, no? dio? q̃ m̃ ceſt A. ſuit un 
divoꝛce in Archeveſchy de Everwik, p t᷑ q qfid er fuit eſpouſe, eł fuit ſi avant deinʒ age q eł ne 
[BJ] puiſſoit aſſentir a lez eſpouſelz, ne unqz a eur aſſet: pq vivoze fuit fait, æ nouz B] luy pꝛiſm̃ a LB. 
feme, iſſint eſt et fi feme, æ nemy voſtre feme. Et ddus Jug de bf. Et le pk dit q long temps 
devant ef pꝛiſt a baron un Wilt qui moꝛuſt, & puis et fuit endowe de ſes tefits, æ puis nous luy 
pꝛiſmes afeme, & fuit fi feme per long temps tangz vous luy raviſtes; & puis er ſuit un divoꝛce 
in kEvelchy de Cheſter ſur m̃ le coleur que eł uit deins age; a quek temps ek fuit affirme de 
plein age: iſſint eſt er ñ feme. ꝛeſt p Aſſiſe. Et ſur ? il3 fut᷑ adjoꝛnes in Bank. Et oꝛe Kirt. 
mt᷑a tout com̃t divorce fuit ſue at ſuit A. & purtant eſt voſtre bꝛiet abatu, pur ceo que il n'eſt pz 
voſtre feme : iſſint voſtre bꝛiek nient. Et pꝛions bꝛiet al Evelq de certifier. CCand. Il ad inte 
un grand pꝛologue dun divorce, & ak derrein il dit [& iſſint n'eſt ek voſtre feme] le ql choſe eſt 
triable per Aſſ. Purqui nous pꝛions TAſſiſe. ¶ Kirton. Nous avons mt᷑e com̃t un divorce futt 
fait in Court Chꝛeſtien, & ꝑ cel cauſe el neſt pas ſa feme, t cel cauſe ne poit eſtre try ailloꝛs 
foꝛſq; in Court Chꝛeſtien. Purqui nouz relions tout q pur cet cauſe le bꝛiet eſt abatu. ¶ Can. 
Sa feme & nient ſa feme eſt triable in ceſt Court: donq quand vous aves mte matter æ un di⸗ 
voꝛce, qui ſera try in Court Chꝛeſtien, æ vous concludes ſur un iſſue le quel ceſt Court poit co- 
nuſtre, nous pꝛendꝛons tout voſtre ple ſur vt conclul. Come fi vous ditʒ que jeo doy my FAſſiſe 
AV, pur ceo q vouz recovaſts 6s mon ane, ou ꝗᷓ mon ant vous enfeffa ove gart; iſſint eſtes 
vous eins ſans tot, ſi vous uſſes rely ſur le recove, ou ſur le gart᷑ il ſeroit bon barre : mes le 
concluC, que vous faifs, 8. le concluſ. de voſtf ple eff a tAfiſe. Auribien icy: car tout aves 
parle dun divorce, & vous concludes ¶ iſſint n'eſt ek pz voſtre feme] c'eſt enquirable per Aſſiſe. 
C Kirt. L'ajoꝛnem̃t fuit, le quel il ſera try in Court Chꝛeſtien, ou in ceſt Court; & nous relia⸗ 
mes tout ſur kabatement de baef, & nous monſtrames coment ele fuit ſa feme a un temps in 
facto: mes que cet eſt defait per matter in Ley, de quel ceſt Court ne poit my avoir conuſãce. 
Et per tiel in matter in Ley nous p2ovons que ek ne poit my eſtre ſa feme. Purqui it conclu- 
ſion kuit dependant ſur tout ñ ple, C Bel. St vous aves deux matters in un ple, il vouz covient 
De concluder ſur kun in Tt, & nul pl? eſt chargeable foꝛſq; ceo ſur queł vous faits voſtre conclu- 
ſion [ & iſſint nient fi feme J, ceſt tiſſue de tout le pł, & le remenant n'eſt fo2lqs un evidence. 
C Wich. ad idem. Quand vous coucludes ß un Ct point, c'eſt le fin de tout voſtre ple, & le re⸗ 
menant vous ſervif pur evidence, & nemy pur ple. Come Cand. ad dit in caſe de recove vᷣs 
Mon and, & relies que vous eſtes eins ſans tozt, ceo eſt ał Aſſiſe, æ nomement in ceſt cas gfiv 
vous voudees que il ſeroit try in Court Cheeſtien, ou kiſſu poit eſtre try in ceſt Court. Et pur 
ceo le Court doit eſtre favozable a lup mem̃ de maintenir tout temps ſa Jurisdicxion, ¶ Kir- 
ton. Jeo ne ſue my a toller le Jurisdiction: car in ceſt cas YEveſq eſt miniſter le Roy de fait 
fon commandement, auxpbien come le Uicont eſt in autre cas: & nous avons monſtt᷑ un 


matter ſpecial de pꝛover qu eł neſt pas fa femme; & il ad — un auter _— 
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de pꝛoð i il eſt ſa feme; a ql nous n avons pas rũdu. Puri vo? no? metfres de rñd a luy, ou 
auterm̃t agardef bt as Eveſi de certifier, ſolonqʒ le ple pled : car in br de Dower home aura 
pluloꝛs voidances; come adire nient ſa feme, qui eſt triable in ceſt Court: c aury unq; accou⸗ 
ple: & aury no? poimes dire que divoꝛce ſe pꝛiſt perenter luy & 8 baron; a quel il doit rñd, & 
doit eſtre trie per YEveſqz, ¶ Kniver. Lez eſpouſel3 poient eſtre tries in ceſt Court: car ceoeſc 
le poſſ. le ql eł ſoit ſa teme ou nient: car ex poit eſtre ſa fee in poll. tout ne ſoit eł fa fee in dre. 
Car ex poit eſtre ſa teme in cer conf, « ꝑ cas il avoit une aut feme in aut conf ; c unc ambis 
ſont ſes femes in poll. tout ne ſolent els ſes femes in dꝛoit: & ceſt triable in ceſt Court: mes 
matrimony eft tout in le dft, qui ne poit eftre trie in ceſt Court, eins in Court Cheeſtien, Ec 
ſi ex purt᷑ in aſc* maner mainteñ ſa Jurisdit, no? ne devons my toller ſa Jurtsdic: purq Lift 
ß qt vo? eſtes ajoꝛn, eſt, le quel er ſoit ſa feme ou nient, # ceſt in le poll. & in vt cas q vo? alle 
Qurre. Hes de dower in cas de divoꝛte, le conclul, ſera unq; accouple: car in alc cas la teme fer endow, 
tout ſoit divorce fait entf luy © ſon baron. Quære. ¶ Momb. Et pur c q vo? aves alt un divoꝛce 
judicium. fait parenter luy & ſa feme, & aves conclud ¶ & iſſint n' eł fa teme] le quel iſſu poit eſtre trie it: 
ceſt Court; purq vo?, pls, ſues tAfliſe, &c. 


Wo 


Quare im- E Roy poxt un Quare imp ©s un T. de B. Et counta q il luy ad diſturbe a pꝛelenter ał Ut- 

3232 carage de T. le ql trabla le title. Et Le Roy ſe fiſt title pur av bꝛiet ar Eveſc, æ le title 
Le Roy fuit trove nient vray. C Purqui oꝛe Claimond pur Th. pzta bꝛiet al Eveſqz. J Thorp. 
Cort poit un lay home a le pꝛeſentm̃t dun Uicarage, la ou il eſt choſe ſpiritual, jeo ne le vey 
ung: mes s il futt un Abbe ou Pꝛioꝛ qui fuit Parſon de m̃ KEgliſe, tiel Parſon kauroit, mes 
nemy aſcun lay Patron: pq nous voulons aviſer de cek, tc. 


Sure im. IJ De T. pozt un biief de Waſt s une Alice. Ct counta el avoit fait walt des tefits, que er 
oc tient in dower de ſon heritage. C Belk. Sir, no? vo? dions q vt᷑ pere in ſa vie fe demiſt a 
un T. de B. in fte ſimple, ql T. no? afſigna dower; c iſſint eſt le revſ. a T. æ nemy a voꝰ. Jug, ſt 
ec. ¶ Cand. A cet dions no?, q commiſſ. fuit fait a Sir W. de la Pole, + a's auters cteins gens 
denquerer de touts choſes touchant la Royne in la conf de Richmond: & fuit trove que n anc 
tient m̃ le terre der fee de Richm̃ dela Royne, © q il mouſt ſeiſi in ſon hom: pq le Boyne ſuiſf 
per bill, & recoLoit le gard de nous per fi nonage, & leſſa m̃ le gard a Th. de B. tang a ũ plein 
age, per ſa lettet patent que cy eſt; puis quel temps il vous aſſigna dower in n dzoit. Purqui 
nous dh? Ju: & pꝛions f v0? ſois atteink ve waſt. C Belk. Sir, v. v. b. que il ne diſpꝛova pas 
ceo que nous avons dit, s. le feoffement foꝛſq; per un ſuit fait per la Royne, a quel nous ſum? 
[BJ] tout eſtrangeres. Et ſi no? uſſomꝰ le [B] fait ql v And enfeoffa, I. de B. no? vo? mettons de [B. 

rfid a ceł, mes il n attient paz a noꝰ, mes a T. qui ad le rebẽ. Pury il ſemble que vous deves 
rfid ak teoffem̃t, auxibien come fi nous uſſõꝰ mis avant fait. J Kirt. N20? avos pꝛove q le re. 
eſta nous per foꝛce Hun recoꝛd, ſur quel la Royne recoviſt, æ q ex leſſa ſon eſtat a Th. e q puis 
cer leas il aſſigũ dower a voꝰ, & ceo fuit in fi dꝛoit. ¶ Belk. Le quel conclus vo? que le rel. 
eſt a vous per cauſe de recovbᷣy det Royne, ou purtant que T. pꝛiſt eſtat del Royne: iſſint que 
tout avoit il auter eſtat que ceo, ſera defait per acceptance? ¶ Claim. No? concludons que le 
reᷣſ. eff a nouz per le reco dy. ¶ Belk. A ceo ne ſeres receus encont le feffement que no? avos 
alk per vt pet fait a T. ¶ Kirt. No? avos mt᷑e un recove fait per la Royne in ft dꝛoit, © auxy q 
la Royne leſſa per ſa patent m̃ le garde a m̃ ceſt T. qui per vt ſupp (et enfeffe per ft pef. Purq 
tout avoit T. eſtat per ft pet ( come nous ne conuſs? pas) quand il accepta & agrea de pꝛendt̃ 
eſtat de la Royne per nom de gardein per ſa patent, que eſt de recoꝛd, il renoncea touts auters 
eſtats: in le tenancy, c affirma le dꝛoit in nous. ¶ Th. Si vous pꝛenes a tiel entent que le re⸗ 
Bl. eſt a vo? purtant q la Royne recoviſt, vo? eſtes a iſſu, 8. que le rel. eſt a vous, & nemy a 
luy: mes vous pꝛenes voſtre ple ſur le Statut, q fi le feffernt fuit fait per colluſ. per le recover 
la Royne le franktefit fuit reveſtu in vouz, pur ceo q̃ le recovy uit in vt det. Purqui s il ſoft 
ilſint, ceo cobiendꝛa eſtre pled per le mano2, ou demurres in Jug. ¶ Kirt. Sir, nous diõs q Sit 
W. de Molineux avoit comiſt. de enquet de kt tots & contracts, & c auxibien ak ſuit dek pty, 
come choſe trove per office: & Madame la Royne ſuiſt devant luy per bil que fi pet᷑ in ſon lite 
mourrant dona m le kt per collul. q T. de B. no? refefferoit afi plein age: pur el recobiſt, & 
puis leſſa le gard a T. de B. per ſa patent q no? avos mis avant a la Court, ꝑ q̃l il accepta kłeſtat 
koa ꝑ cauſe de gard. Et puis m̃ ceſty Th. ſurrendiſt a nous le patent, & aury le fait, p Al il 
pit eſtat de 1 anc, æ purtant eft le rel. a noꝰ. Jug. ¶ Wich. Le il ſuiſt la Royne le bil in na- 
ture de bf de Gard, ou in nature de bf de Deſceit? ¶ Kirt. Sir, in nature de bꝛiek de Deſceit. 
¶ Wich. Cuides vo? q̃ 8 il avoit commiſf. denquet & determiner tozts & extoꝛcions, q il aura 
garf de leer ſur ple de fr, ou de gary? Et puis Belk. challengea le doublenes: un, q̃ la Royne 
avoit reco be: un aut, qT. avoit ſurrendet᷑ le patent q̃ il avoit de Royne. Et Kirt. ſe tient ſole⸗ 
met ſur le reco by. C Belk. challengea q̃ ẽ ne fuit my recoꝛd, pur t q il navoit pz power de tenir 
ple toiqʒ de ents, treſpaſſes, extoꝛcions; ou bꝛiełs de Gard, ne ple de tert᷑ ne poient eſtre ple- 
des. Purqui. J Momb. Dongz eſt ceo reðſable ꝑ bt̃ ö Erroꝛ. J Belk. Et depuis q fl ad conuł 
keoftemt fait a T. ꝑ ql ie dft vt᷑ ant fuit maint dekait: c a T9 vonz aves alł le recover la Royfi, 
vous eſtes eſtrange a cer recowd : & aury per ceł recover le franktefit ne kuit paz deveſtu hoꝛs 
de la pſou T. ne rien fuit recovet. fozſqp chatel duf vr nonage; Þq Jun. ¶ Kirt. Sir, no? avos 


alk que n anc luy infeffa, quel tellment fuit þ condiẽ, 9 il no? infeffef qd no? vindzons a ñ plein 
age 


Anno x*xvui. Edwardi III. 34 
age, 4 < il ad livre a no? le patent & le chfe, ptant ad il affim tout en no?. Purq no? dd? Jug: 

C Wich. Devant q le Statut fuit fait, ſi hoe uſt fait tiel feoffem̃t, il uſte We bon dut le feffernt: 
mes 92e p le Statut il & done ſur tiel feoffem̃t, qd' no liceat alicui hujuſmodi feoffato ſine Judicio 
diſſeſſire, ſed breve habeãt de hujuſmodi cuſtodia ſibi reddeda, ꝓbãt i il eſt eins ꝑ title; & doqp 
il dit, Salva fit nihilominus hujuſmodi feoffat{ actio ſua quo ad mind ſud, vel feodũ ſuũ recuperã- Mart. c. 6 
di: pq le frãttenem̃t demurt tout temps en ſapſon. J Th. ad idem. Sir J. Molineux n avoit un- 

q; power de ſeoir ſur ple de Gard”, pur 7 ſa Comiſſion ne kuit my fi large: pq quad il fuit mis 

hoꝛs p cauſe de cet Jugem̃t, il puiſſoit avoir ew r Aſſiſe. Et puis Kirton dit. Sir; no? dions cõe 

devant q la Royne pozta ſa bil, # recobiſt; & puis Thomas ſurrende a nouz lez faits & tout ſort 

eſtat, pur t q ſon eſtat ne fuit fozſqz ſur condicion de no? refeffer a nt᷑ plein ag, æ pu pt eſtat de 

le gard de la Royne; & pu! aſſigna dower a vo? cde en nf dꝛoit: & iſſint ẽ le reve anoꝰ. Et pꝛt⸗ 

ons q v0? ſoyes atteint de waſt, C Belk. Sir, donq; no? dions q̃ le feffem̃t fuit fans condicion 

en fie ſimple, þq la live dez faitz, ne le ſurrẽder ne luy purront met᷑ en nul eſtat fans live de let- 

ſin. }Purq depuꝭ q il n ad mfe nul live de ſeilin fait; Jugemt. 


A 


Nun Replegiaf pozt Bs Henry Percy, Henry avowa, þ 7 q Gilbert Umfravil Conte d'An- Arowry. 
gos tient de luy dids manoꝛs, ceſtaſcavoir x vik p fealty, & p les þvices de iv marks p an; 
des qur þvices #c. æ dions que les mano2s vaillent p an CC tlxxe & xl l. æ p xiiit l. © xl 8. pur 
fait᷑ nt eigne fitz Chivaller ( qui eſt paſſe rv ans) no? avowons le diſtt᷑ bon ſur Umfravit coe ſur 
nt̃ vay tenant, J Kirton. Sir, v. v. b. com̃t il ad avowe p reaſonable aid; en quel cas il auroit 
bf de levier le reaſonable aid: car il ſet᷑ extendu ꝑ le Circ le valu de tout. Purq n entẽdons my 
q il poit Avowr̃ faire. © Th. Jl ad avowe pur un ſervice, qui eſt leviable p diſtres. Et pu il pal⸗ 
{a ouſtre, & dit q la ou il ad avowe ſur le Conte d'Angos pur reaſonable aid, no? vo? dions que 
debat y avoit ꝑent᷑ m̃ ceſt Henry Percy, « kauter Conte, pur ql debat᷑ le Conte conuſt de tener de 
luy m̃ le manoꝛs ꝑ foialte p iv marks pur touts þvices, ꝑ cauſe de ql Henry releſſa a luy toutʒ 
aut3 ßvices, accions. Et demands, ſavant a luy le foialte © les iv marks: iſſit p ſon fait ad il 
extinct touts auters ſervices « demand Jugemẽt, 8 il poit pur reaſonable aide ceſt Avowry 
maintener. ¶ Fenc. Et depuis ij vous aves conu q le; tenements ſont deins noſtre fee, & n a⸗ 
ves pz dedit qͤ le Conte nẽ nf tenant. Et vous eſtes eſtrange a noſtre avowr, en dl cas vous 
n aures nul rũs koꝛſq; adit᷑ q les tenem̃tz ſont hoꝛs de fee, ou choſe q tant vaut. Purq nous 
ddons Jugment, ſi tiel ple en voſtre bouch gilera. ¶ Kirton. Et depuꝭ que no? avons m{ avãt 
voſtre releas demeñ, per ql vous avez extinct toutz ſervices, toꝛſq; loyalty, © ib marks, & no? 

LB ſumus tenant de le terre, en qui bouche le ple giſt a [BJ diſcharger les tenementz; purqui no? [BJ 

demandons Jugement: & pzions nos damagez. ¶ Belk. Ceſty que ẽ eſtrangere n aut᷑ nul ple 5 
foꝛſq; hoꝛs de ſon fee, ou choſe qui tant vaut: car ſi x iſſue ſeroit pꝛis ſur le grant de ſervices, le 
tenancy per cet iſſue ſeroit charge ou diſcharge en perpetuitie: & ceo ne poit il my la ou tiſſue 
eſt pꝛiʒ per auter que per ceſty qui eſt mon tenant, Mes ft mon tenant fuit party a moy, donqʒ 
le tenancy ſera charge, ou diſcharge ſolonq; ceo que ſera trove per kiſſu pz] enter nous: mes co⸗ 
ment que kiſſue fuit pꝛis enter nous la ou vous eſtes eſtranget᷑ a noſtre avowr, tout fuit il trove 
pur vous, celuy ſur que nous avons avow, n auroit nul avatage a diſcharger auterkoiz le tenã⸗ 
cy. Purgq il ſemble que n aures my le ple. ¶ Cand. Ceſty qui eſt eſtangere aut avantage a dif 
que le tenancy n'eſt charge de nul tiel ſervice, pur ql vous avowes; e nomement ceſty que eſt 
tenant a ceſty ſur q vous avowes: car ſi vous n aves nul tiel ſervice, donq; fuit la paiſe toꝛce⸗ 
nous. Mes oꝛe avomus mte voſtre fait ꝑ quel vo? aves releſſe touts ßvices, accions ædemãds 
(foꝛſq; certein ß vit) en dl ceux ſervices ſont compꝛis, æ ceſt en diſcharge de nf tenancy: Þqle 
ple giſt aſſes bien en nf bouch. ¶ Belk. Purtant pres dire rien aret᷑; 4 c ne poyes ou vo? eſtes 
eſtrange a ?Avowr. ¶ Kirton. Nous dironz aſſes bien rien arer. J Thorp. A dl effect ſervᷣoit bt̃ 
de Mene adonqʒ;? ¶ Kirt. Tout poymes avoir bziefde Mene, ceo ne pꝛove p3que nous ne poi⸗ 
mes adᷣ le ple en Avowre. ¶ Wich. Jeo ne oia unq; dire que un eſfranger' pleder [rien aref ] 
foꝛſq; un fois. C Wilby dit expꝛeſſement que il aura. Et tout le Court fuit grandement amer- 
vail de ſon dit, & le tient al contrary, Et il neſt paz miſchief pur vouz: car vo? puiſſes av re- 
quis le Mene (vs q Yavowr eſt fait) av joint ove v0? en rns, & 8 il uſt venu, vous deux puiſſes 
ad envoy le ple que vouz pledes a oꝛe: & 8 il n uſt volu av joint ove vous, vous auriez ſui devs 
luy bt de Mene, & recov vos damages vs luy : & ſi vous ne requiſtes pʒ le Bene, ceo ſera ar⸗ 
rette a voſtre foly demen. ¶ Kirton. Si nous uſſomus pay le rent, æ uſſomus de luy acquit, 
nous duiſlomus ceo pleder, tout fuiſſons nous eſtrange: car per le fait il ad fait nous pꝛive de 
pleder; auxi icy per le fait il ad releſſe ceſt choſe, pur ql il avowe : c per m̃ le fait il ad done 
avantage a cheſcun que eſt tenant de le fre, de ceo uſer. J Momb. Si vous aves pay le rent, 
vous le poyes alleger come baile le Mene, c auterment nient. C Morice. Si le plaintif poit as 
plede at avowant de luy ouſter der avowr, il n'auroit james bꝛiek de Menez unẽ adire que les 
tenements fur hozs de ſon fee, ceo purroit le pleintif alleger, pur d que en cer cas il n'auf mp 
bꝛiek de Mene : mes en ce cas icy il poit a bꝛiet de m, æ purtant appert q il n'auf my le ple; 
¶ Cand. Il ad releſſe tout ſon dꝛoit a Gilbert Umfravit en les x vilt, foꝛſq; en certein ſervices 
qur il ad reſerue: & ptant done avantage a cheſcun tenant dek terre de pleder cer. J Wich. 
Si kabment fuit pꝛis enter vous a oze, & trove pur vous, & les beſtes vr Mene furent pꝛis au⸗ 
terkois, come poit eſtre que eſt il tenant de parcer en demene & de Py en ſervice, il ne 
| t 3 ces 
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ceo diſchargera pas ꝑ nul ple que vo? pledes oꝛe. Et la Ley ad eſte tout temps ule, q ceſty q eſt 
eſtrange n'aura my pls fozſq leʒ tefitzs ſont hoꝛs de ſon fte, ou choſe q tant vaut. C ih. Gous 
ne viſtes unqz q home devoit pled releas, fozſqz celuy qui poit claim doit p my le releas: oze 
neſtes v0? pꝛivy de pleder le releas fait a vt᷑ Bene. Et a al effect eſt il que le Mene doit join⸗ 
der a ſon t᷑, mez pur pleder aſcun choſe a quel il eſt pꝛive, de quel le f ſole ne purra ad avantage. 
C Can. La cauſe pur que le Bene doit joind a ſon t eft, pur ceo que le Yene purt dire (quand 
fl joint) q il fuit tout temps peſt de faire hom̃ al Str, ou auter tiet pꝛove ple, le quel il ne pur 
roit my av ſans le Bene, mes p ceſt fait il ad dofi avantage a cheſcun t det tt de pleder, le ji 
va in extinguiſhm̃t de 7, pur ql il avowa. Et adjornatur tang al xv de 8. Hill, a quei teps Kirt. 
miſt avant bf G. V. avoit fait ſon attomey de joindꝛe ak pk. Et le br kuit entre, & adjoꝛne ał 
Mois de Paſche, &c. 8 


— 


Exãinatiõ H. Uthred Chivaler poꝛt᷑ brief de Formdon in le deſcendre vs un povre home & ſa feme. Et 
| le baron & ſa feme rendef ak dot. Et pur ĩ q © fuit ſuſpicio? & vicio? a le Court, le ba- 
ron & ſa teme furent examines quel eftat ils avoient : 4 ꝑ eraminaC fuit trove que le ddt avoit 
po2t autiel bf 6s Sir T. Grey, le quel avoit vouche un deins age, & le parol fuit mis ſans jour 
Pp ſon nonage; & aury il fuit trove p examinaẽ q il avoit nul title, ne eſtat in le tenancy, foꝛſq; | 
pu le Feſt de 8. Mich. ¶ Chelr. 329? pꝛions ſeiſin de ff: car com̃t q il ſoit iſſint come vo? aves 
trove p eraminar, voꝰ ne deves iny avoir reg a cer, mes rendꝛes vo? Jug ſur le conuſance. Et 
auxy tout fuit il iſſint, le Chivaler ne fuit unqz de? afſent, ou def abetf, ne ung ſcavoit de nul 
maner de collul. ne deceit: purqui il n'eſt a vo? a faif mes de rend vo? Jug. J Th. Le mano? | 
com̃t il eſt fait eſt ſuſpicio? & victo? ; & in autiel cas de Giles Blaket il fuit parte in Parſtam̃t, a | 
fuiſons comand, que quand aſcun tiel cas avient devant no?, & no? puiſſons percevoir aſcun vi⸗ 
ſioſite, q no? ne duiſſons aller in Jug ſans bon avilem̃t: car il þoit malvets enſample: purqui 
ſues au conſeł, æ com̃t ils voilent no? devons fair, nous voulös fair, & autermt nient in ceſt 
cas, cc. 


Reſeous. T T. gardein der ff æ der heir W. B. pozta bꝛiet de Reſcous Bs un Th. Et le br voet, q come 
. fl diſtreina pur am̃ciam̃t in ſon Hundzed, ec. Et counta q W/. kuit ciſt der maner de L. 4 | 
det Hundꝛed de M. deins m̃ le manoz, & p uſage cheſTqui trova Pozpas ou aſc' poiſſon Roial 
deins le paroche de S. Mary de T. q il le doit potter al dit man & aura rit de pur ſon travail, c 
gil ne face my, il ſera pꝛeſ.ꝑ les Tithingmen 3; & Sil ſeroit trove ꝑ pꝛeſentm̃t, ceſty qui trova 
ſeroit arficyz & 8 ilʒ concelent de pꝛeſenter, Enqueſt ſera pꝛis daut᷑s rit frank homes: «ſi trove 
LB] doit p euxle concealm̃t, adonq; ceſty q trova, & lez B. Tithingmen auxi ſeront am̃eis: & dit (B) 
q un trova un poꝛpaʒ, æt. æ ne la poꝛt᷑ my3 þq t fuit pꝛeſent᷑ ꝑle Tithingmn, þ pur c il uit am̃ey 
a if 8. 4 no? pꝛiſmes le diſtres p Lamercim̃t, & T. fiſt le reſcous. ¶ Belk. Sir, v. v. b. c. il poꝛtũ 
ceſt bE come gardein, & le bt̃ eſt comon 3 &. n ad p3 counte le q il ſoit gardein en Chivalry, ott 
en locage. Jugem̃t de count. ¶ Can. Il ſer̃ entẽdu q nouz ſum? gardein en Chivalry, ii auter- 
ment ne ſoit mfe de vt part: car fi nous fuiſſomꝰ gardein en ſocage, le bf ßoit poꝛt᷑ per heir. 
 CSclk. Si bf ſoit pont vs gardein, il ne þa my limitte le ql il ſoit gardein en Chivalf, ou en 
locage: mes ou il eff p voy daction, il ſemble q̃ il duiſt fair mention de 8 eſtat. Et fuit chaſe 
ouſter. Et puis Belk. challengea TC q̃ il fiſt jurer xii frank homes de pꝛeſenter, q eſt encontre le 
Stat de Marlebr. C Thorp. En Lirt © en hundꝛed il ffa jurer les franks homes. ¶ Belk. Aury 
l counte 9 cheſẽ poiſſon Royal q viendꝛa ſus infra parochiam Sanctæ &c. vel in altũ mare, þa poꝛt᷑ 
a ſon manoꝛ; & ptant il ſuppoſe q cheſcun poiſſon pꝛis en le mer ßoit poꝛt᷑ la: ou il eſt pꝛis en 
le haut mer, il attient ar ꝑnoꝛ. ¶ Cand. No? avons count dun q fuit pꝛis a ff dein; un tein 
lieu in nt Hundꝛed: purq̃ reſpondes a cet, ¶ Belk. TIncoze Sir. voꝰ voyes bñ com̃t il ad mt̃e 
q le pꝛoperte fuit a luy; en quel cas pꝛoperty de chatel ne doit eſtre pzeſente en Hundꝛed ne en 
Let, eins 8 il fuit empozt᷑, il auroit action per auter voy. ¶ Cand. Et depuis q vous ne deditz 
paz łulage uſe per tout temp3, ne q̃ la fuit trove un-Pozpaz, ne le pſentm̃t; Jugm̃t cc. Et 
puis Belk. dit, ou il ad allege uſage de tout temp3, no? dions q il n ad my eſte uſe de tout tep3. 
Pꝛeſf. C Cand: Sir, & depuis q nouz avons counte qnouz pziſm? leʒ beſtez John K. & Thom R. 
fuit t p bon cauſe ou nient, il ne liſt paz a vouz de fait le reſcouz: Þq nous dõons Jugmet t & 
pions nos damagez. C Belk. Qnd vo? aves fait title de pꝛeſcripẽ, & maintenu le paiſel pur cer 
cauſe, t nous ſuffiſt de trabß: & auxi vous aves counte q vous paiſtez nos beſtez, & purtant il ẽ 
tongeable p no? de faif reſcous la ou la pale fuit toꝛceule. © Cand. Uncoze ne fuit il my con- 
geable a vo? de faire reſcous de nul plus q furent les ves. ¶ Th. Si aſcuns fur ſez beſtez, il 
purroit reſcuer touts, tc. 


Brief. 2 de Raviſhmet de Gard' fuit pozf v3 Gilbert Umfravil Chivaller. ¶ Kirton demanda | 
D 


Jugmet de br, p © q Gilbert Umfravil eſt Conte d'Angos, nient nome Conte. Jugement 

e bf. C Fend. Le Conte d Angos neſt pʒ deins le Royalme dAngletre, æ ptant 7 ne poit eſtre | 
trie, le quel il ſoit Conte, ou nient: iſſint nẽ my cer nom de dignity, koꝛlq; ſurnom. Jugemet, | 
ſi nt bf ne ſoit afſez bon, C Kirton. Le nom de Conte eft nom de dignity, & p cer nom doit il 

Judicium. ſtre nom̃: @© il eſt ſomone a cheſc Parliamẽt per nom de Conte; & le Roy mandet᷑ a luy le 
grand ſeal come a Per der tre. Et pu] le bf abata, 4c, 
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Anno xxx1x. Edward: III. 36 
E Roy poꝛt᷑ Quare imp Gs k Abbe de S. Denis de France & J. Medunda & Comoin, r W. B. Quare in- 
LL abbe ne viẽt pz, æ J. M. dit q il ẽ Pꝛioꝛ de Berhurſt ppetuel, 4 impled & inpledable. Jud b 4. 
de bt © demurt: le Roy conta ij J. Abbe df S. D. de F. uit ſſi det mañ de T. a ql avowſ. xc. c p- 
ſenta un J. ſon ꝓcuratoꝛ; & puꝭ le Roy ſſiſt ꝑ cauſe de guert ent Angt & France; pul YEgliſe ſe 
voida ꝑ la mot łencũbent; & puꝭ le Roy pſent a un T. æ J. Abbe moꝛuſt: Þq le Roy tuit (li de 
leʒ tẽpoꝛalties; & łElgł ſe voida ꝑ le moꝛt le peel; le Roy: iſſint attiẽt a le Roy de pᷣſẽt᷑. Et pu; 
Cand. dit þ W. Tencũbẽt. Sir, v. v. b. q le Roy pnd divs titles: un, ꝑ cauſe i il futt iſi ꝑ cauſe 
de guerre: un aut, pc iq fl tuit ſſi p cauſe de vaidãce. ¶ Belk. Tout eiõs mt᷑e deux ſſins nos re⸗ 
liõs tozſq þ łũ voidace p catiſe de? voidãce der Abbey. ¶ Ih. Si le Roy fuit Mi p cauſe de guert᷑ 
& tõtinua ſa poſſ. tout moꝛuſt l Abbe, 7 ne purt᷑ chãger le poll. Et pud Cand. paſſa ouſt᷑, & dit i la 
ou le bf fuit poꝛt᷑ 6s k Abbe de S. D. & J. M. 5 Cöoin; no? diös ij J. M. ẽ Pꝛioꝛ de B. ppetuel, æ en- 
pledable & enpled, & ꝗ̃ il æ ſez pdec de tout tẽps cc. © la ou il ad dit q k Abbe pleta ꝑ ũ J. ſo ꝓcu⸗ 
raf; no? diõs i ceſty J. ql ſupp elt 5 ꝓcurat, e ꝛioꝛ de B. c pꝛeſenta coe ꝛioꝛ coe in dt᷑t de ſa 
Egk de B. & nemy cove ꝓcurat᷑ Abbe. ¶ Belk. Sir, la ou J. M. dit q il eff Pio? de B. v. v. b. c. le 
bt ẽ pozt vs k Abbe t 53 5 Comoin; in gl caz il n aura nul rñs (is 8 Abbe. Purq̃ #c. Et non al- 
loc. ¶ Belk. Sir, v. v. b. c. il è empledable æ empled; le ql ne poit my ee entẽdu eſt᷑ Say depuꝭ 
q̃ il ẽ alien. No alloc. Puꝭ il dit. Ant Sir, 7 q̃ il ad dit n'e p rũs, 8 il ne dit que il eit Covent ou 
comon ſeal, auxy il ne dit my q̃ il e elective. Purq̃. C Th. Aſc” Pꝛioꝛs dAngY? ſont electives æ y- 
petuel ; & aſc's ſont datives # remuable: pq il ſemble q la ou il ẽ ppetuel, le bf ſera poꝛt᷑ 6s luy 
came Pꝛioꝛ. Et pul Viſſu fuit p27, le ql il fuit ppetuel, ou remuable a? volunt, ou nient p cauſe 
de 8 mari de I. cc. | , 
MN Pr qd' r Le t᷑ dit, q̃ le ddt ſuit 5 villein, & q̃ il fuit ſſĩ de luy come des villein regardãt a 5 on ol 
mäñ de T. Jug, s il doit eſt᷑ rũdu. C Mor. Il ad fait attomey devs no? come devs frãt. 
Just, (i alle villenage in ft ps þa il rec, Non alloc. J Mor. No? diõs que le mañ de T. eſt in le 
cont de Nichol; & no? dids q n atel fuit baſtard, & naſqͥt in le conte de Warwik, & vient in le 
conte de N. & avoit iſſu ft pe 4 ñ pe noꝰ, & iſſint fuit il baſt, æ adventił. Jug, fi æc. C Kirt. cha⸗ 
lenge le doublenes: un, q̃ il fuit adventit: auf, q̃ il fuit baſt : & il ſe tient af baſtardy. ¶ Kirt. 
No? vour avt q vo? eſtes villein, coe no? avos ſupp. Pꝛeſt. C Th. Uoules vo? aver q̃ baſk ẽ 
villen? C Kirt. Save a. nos fi chalk, no? volos empler: & revient, & dit q il fuit mulier. Pꝛeſt. 
Et alii e contra. I Kirt. Sir, il ad dit q il naſqt in le cote de W. & no? le diõs aury: & pꝛions 
Pais de ceł cote, ¶ Th. Il nad my dit ꝑ av Pa{ illonq, einʒ il t᷑ dit pᷣẽ᷑ i il fuit adventit de luy pv 
frank: pq v0? na bes Pais foꝛſq; la ou le tt᷑ eſt. Et ita habuit. 
I JRxc qd f fuit poꝛt᷑ 6s J. B. & R. T. Qui allegerent jointenancy ove un L. R. niet nom̃, æc. prac qa 
4 Chelr. Sir, no? dions q̃ auff. no? poztames un tiel bt̃᷑ vᷣs m̃ celuy J. B. q allegea join- 4 
tenãcy ove R. B] T. q © nom̃ in le bf ove luy. Et n ẽttdõs my q alles oꝛe jointẽãcy ove le fs ß CB 
ret᷑. ¶ Th. Uo? voules foꝛcloſ. avoq raut, q il n'ava my avantage de t pled. ¶ Chel. Depꝭ q̃ 
run e ouſtable, Yun æ kaut ſont ouſtables. ¶ Th. Il ad Te ſovet vem q̃ il ab, æc. Purq dit᷑s oulſt᷑. 
Et pus il dit q ole k. Pꝛeſt. Et ali e contra. | 
A un bf de Formd' in le deſcend Il conta dun don fait a 5 anceſf. Le t vouch a gart. cory! a' 
J Cand. Ceſty q voꝰ vouches, ne nul de ſez anceſts n avoient unqs rien in lez teũts dos, cher. 
in demeñ, ne in ßvic, pul le ſſin ceſty de q ſſin no? do?. ¶ Chel. Le contpł ßoit, q celuy ne nul 
de ſez anceſfs n at unq̃s rien pu] le ds. ¶ Can. Le tont᷑pł ẽ don ꝑ le Stat ꝑ m̃ le mail coe no? 
avons dit. ¶ Th. Le Stat ple in bfs de poll. ou in bf de Drt, ou vo? eſtes a dbr de vt ſſin demeñ, west n. c. 
ou ve la ſſin vt anceſt᷑: mez in cẽ cas le don ẽ r title. ¶ Momb. Le don tle ſſin (dot vo? dõs ) 
t tout un, æ a un teps: 4 p c le contpł refiert ak don. Pur voules ravine ? 
MJ. T. poꝛt Quare imp ©g W. Latymer # Edmond Bokynham. Et conta q deux bats & Quare im- 
A lour fes fuf ſſis dun acre de fre, a ql avowl. fuit appendant, æ plentet 4 donef racre æ ra- Pei. 
vowl. a un J. le ql dona ouſt a? pr, ¶ Can. p E. B. dit, q il © Comoin ł Abbe de S. Edmond, & þ- 
tat ne poit il rid ſis 8 Abbe; Jug de br. Et þ W. L. il dit, qᷓ un A. T. fuit ſſi der dit acre de tt 
> de ravowi. & tient m̃ cel acre ve t᷑t᷑ æ kavowſ. de m̃ ceſt W. L. æ dona m racre æ Favoulſ, at pe 
lez deux files, Þ t᷑ q̃ talent ſe pꝛiſt aller ouſc le mer, þ tiel condit᷑, q s il reveniſt de la mer, il re⸗ 
fefferoit luy p fm de ſa vie, le rem̃ a Cecile ſa fie p tm de ſa vie, le rem a Gerard ſon fitz in fee: 
c in caʒ q̃ il ne revient pz, il refefferoit C. p km de ſa vie, le rem a G. c ſi C. deviaſt, il rekeſferoit 
G. in fte: c diõs q A. moꝛuſt de p de la, & G. luy pꝛia de luy infeoffer, c moꝛuſt deins age, & J. 5 
fitz mozuſt deins age, c W. fitz J. fuit deins age, c eſpouſa une Katherine file H. M. Et H. come 
pchein amy W. appcevat ralienac eſf fait a ſa diſheritãce encot lez condit᷑ avãdis, enf,z no? (þ7 
ꝗ kacre « Yavowſ, fur te? de no? p þvice de Chivalt ) luy ſeifimes p cauſe de gard, & ſſi fui? at 
teps de la voidance, & tout teps puꝭ. Et db? Jug, ſi toꝛt. J Belk. chal? le doubt: un, le don 
ß condic : un aut, le ſin det acre de kt al teps det voidance. C Can. L'une purſuant þ traut. 
Puri. ¶ Belk. dit, q un R. G. fuit Mi de m̃ Vacre de ff & det avowl, © pſenft, æ dona m kacre c 
ravowl. a W. L. pet les deux files, & R. continua S eſtat, © mowuſt 3 & 1ez deur files + lour bafs 
entt᷑ẽt æ plentẽt in le mañ cove no? avõs count, & grãtet᷑ Yacre de t ove kavowl. a un J. le quel 
dona ouſt a no? coe no? avos dit, « nos continuãꝰ fi eſt; ſas t qͥ vo? fuſtes ſſis dex acre de ff 
a? tẽps de voldãte. Pꝛeſt. Et Vaut dit q il fuit fi at teps deł voidãce. Meſt. Et alii e contra. 
IMR. T. pot Quare imp £3 Th. de la Byer. Et conta q un J. Bohom̃ fuit iſt det mañ de Qureim- 
T. a il Yavowl, &c. æ dona deux acres de m̃ le mafi enſembk ove Favowſ, aun Th. Sand- Pedi. 
hil, que Der dit T. deſcend a W. come a fitz; heir de J. in q temps łEgł ſe voida per le mozt ls 
mel. J. B. Puri debat fuft pent W. x T. de la B. pr q T. dela B. claim ge heir a J. B. pᷣj — 
pd 


— 


— — 
— . ——.— ͤ —— 
= — — - —— 
* 
— nes — = C 


— 
— ——— 


— — — 
2 


r 
—— — — — 


0 


——— oO 


27 De Termino Michaelis 


poſi ſe pꝛiſt cur, p ql compoſiẽ fuit oꝛdeiñ, q Th. pſenteroit ał pzim voidace 3 & kc p mutuas 
vices in ꝑpetuũ. Per force de qlcompolic T. plenta 5 Clerk a cel voidacez & pu W. (qfuit pty 
ar compoſic̃) grant a no? a nos hfs æ aſſignʒ le pſentmt ar pchein voidance p ce fait: « Egk 
ſe voida ꝑ la moꝛt le pref. T. iſſit attient a no? a plent, #c. Et miſt avant deux faits kun de d 
q J. B. granta les deux act᷑ de ff oue kavowſ. a I. S. un aut ꝑ gl W. grant a luy ce pchein pꝛe⸗ 
ſentrt. ¶ Cand. Sir, v. v. b. c. il count dũ grant # compoſic, & de la compoſiẽ il ne mte rien. 
Purq̃ n entendõs my q ſans mfer ſpecialte ꝓvant le copoſic, le Ley no? met a rib, CBelk. Et 
dep{ q no? avss all, q p fozce der copoſic vo? pſentaſtes al pam tozn, æ pᷣtãt le copoſic mis in 
ure; le f1 ( fi vo? voiles dedire) no? (i? pꝛeſt aver 3 pq no? dd? Jug: c Þ defaut de rñs nous 
wios bt᷑ a? Eveſqz. ¶ Cand. Uo? maintenes vt title p koꝛce de un compoſic, & c ne fuit ungz 
erecut in voꝰ: & ſi no? pſenta? (coe v0? avez conu) in cas q nul compoſie fuit fait, vo? fuſtes 
hoꝛs de poſſ. æ mi a vt bt de DF, & la cõpoſit ne poit my fe avr ſans ſpecialty. Purq nenten⸗ 
dos my q ſans mier ſpecialte det copoſir, le Ley no? met a rfid, C Th. Jt ad dit qilattient a 
luy de Þſenf p fozce dun copoſic fait as granto? + vo? 3 pq il ad conu un drt in vo? auribii coe 
in luy: 4 qfid il conuſt auxi, T poit il aver ſans ſpecialte: & ſi nul compoſit ne fuit fait, alleges 
cet de vr pt. C Wich. Si lour dt᷑ uſt ce cõe ꝑceñs, le copoſic purt᷑ eſt᷑ avr ſans ſpecialty, Pc q de 
coon df un plentet a un tẽps, c le mulnez at ꝓchein tepz p tom: mez icy vo? aves count q ]. 
B. granta kavowl. ar anc vt granto?, a ql temps (sil avoit dt coe he) vr grantoꝛ navoit pz dt: 
pq ou Yun ou kaut n avoit pʒ df. Dong ple cõpoſiẽ dt᷑ veſtu in celuy q navoit dt vevat ; dongs 
@d le df. vr conuloꝛ com̃cea p le copoſir, il ſemble q vo? ne poies t mainten p aðm̃t ſans mfer 
ſpecialty. ¶ Chelr. No? luy avõs conus dt᷑ p force de la copoſicz & aury q la copoſic fuiterecut 
in luy ple plentm̃t; & aury no? ne fui? mp pty al copoſic, eins n grant; ne no? claimons riẽ 
foꝛſq; un pᷣlentm̃t: þq la fait n'attient a noꝰ, eins a ñ grant, CKirt. Tout ſoit q vo? auꝭ con? 
un dt a no?; unt voꝰ ne poes av df ple copoſic, ſi vo? n'uſles ſpecialty de cet: car fi jeo vo? 
graft le ꝑlentm̃t ar pchein voidace, & vo? poztes Quare im at ꝓchein voidãce Bs no?, il ne ßa 
my title ſis ſpecialty, tout conuſes le dft in moy. ¶ Th. In vr cas il ßoit receu ſans ſpecialty: 
Þq voiez ſi vo? volk avis. ¶ Kirt. Si vo? voi? agarder no? de rñd oult, no? rñdꝛös aſſes, J Th. 
Gos naures my ad þ no?, mes bt a? Eveſqz : car vt chal eſt ak acc. ¶ Kirt. In bt de Formd 
in le rem jeo dðet᷑ q il ad ve rem, & s il mt᷑e fait j aut᷑ aut᷑ rns3 unẽ le pum chat tuit aſa acẽ: 
E auxy in rent charge jeo ßai chace de mt̃er kait; unẽ j aut᷑ auter rũs, añd il ad m̃e. Auxibit 
icy: Þq fi vo? ajuges de rnd, peſt (a? adire afſez. C Wich. Si vo? dds q̃ il ad de compoſir, & 
il mfe avant ſpecialty, vo? aures novel rũs: mes qfad il mre matt᷑ q eſt auxy fozt come eſt un 
ſpecialty, æ vo? demurres þ cet; vo? n'aures nul ag de no? fozſq a ve pil, fi vo? voiles rnd ou 
nient. Purq C Cand. Sir, la ou il ad fait le deſcent de T. S. a J. & de J. a W. q (as ſuppoſe) 
[B] fuit pty a la copoſir, no? ne conuſss p3 q Alice [BJ] Bohom granta a I. S. les if act᷑ de ff ove ka- LB. 
vowl. eins no? dios  ). fitz T. S. p q vo? aves fait le deſcent, releſſa tout s dt a nous < il avoit 
in les it act de tf, pc fait q cy &. Et dd? Jug, ſi encont le fait J. p ql vo? aves fait le deſcent a 
W. ( qvo? ſuppoſes te pty ala copoſic ) puꝭ q vous ne mres rien de la compolir, deves ce ace 
maintefi. C Chel. Sir, le mañ a ql Yavowl, fuit appedat e in Magna Hill, + le fait \npp q̃ il duiſſ 
av releas tout 5 df in Hill pva: & ilz ſont it vil. Jug, fi p le fait, le gl ne poit extiend. dft in 
Magna Hill, devons at. C Can. Sir, fi pł eq J. releſſa tout s df : c nenteñdons my que ſans 
mTans de? cõpoſiẽ devoit il ce ret. Pub il paſſa ouſtr, & dit, Sir, v. v. b. c. il ad mis avãt fait, 
p ql W. S. auroit grant a luy le pzeſentmt, ql fait poꝛt date Van xxv: © cela voꝰ dions q̃ m̃ celuy 
W. releſſa a no? 8 dt tan xx ꝑ ce fait. Et ddos Jug, ſi ꝑ le grant W. (q̃ dt̃t fuit ertina in ra- 
vowl. ꝑ le releas) poit il rien in ceſt pꝛelentm̃t dor. C Belk. No? dions q W. granta le pꝛim̃ p- 
ſentm̃t a no?; ſans d᷑ qͥ il releſla devãt le grãt. Pꝛeſt. ¶ Cand. Sir, il ad conu le fait te de tiei 
fozce coe leʒ pol; in le fait purpoztent; c il ne poit my travſer le fait coe adit᷑ q il ne releſſa point, 
ne voida le releas mez q il ne releſſa point devant, tc. ql poit elt entendu a deux entents: un, 
q il ne relefſa unqs : un auf, 6 il relefſa pul, #c. ¶ Belk. A. v. b. c. il ad dit q il releſſa devant, 
& no? avons travs q il ne releſſa point devant, cc. Purq ꝑ vr ple demen, vo? no? aves don le 
travs, © Cand. Dong il þa entendu q̃ il releſſa puꝭ. Purq no? dbons Jug, dep{ q vo? aves co- 
nus le releas fait p celuy i uit Ptcon de kavowl. & in q le fee demurr> q dt᷑ ẽ extinct plereleas: 
EP coũs vo? q̃ n aves rien in Vavowl, rien ne poies claim̃ in ce plentm̃t. J Belk. Et dep{ vo? 
aves dit q il releſſa a! t devãt le grant fait a no?, le ql no? avons travsz Jug, Et il n'oſa paz 
demurr, mes maintena, q il relefſa devant le grant. Peſt. Et alii e contra. 
Treſpas. [lard Ufflet pot bt be Tris 6s un Th. Et coũta q il vient a foꝛce & armes, æ amena 8 ß⸗ 
vant hoꝛs de 5 ßvice. Et le del. p Claymond dd Jug de coũt: car il nad pz coũte cõ⸗ 
bn il kuit hoꝛs de 5 ßvice. Non allocat. Jul il chal le bf, ptat q race ẽ don p Stat, iſſint duiſt il 
av. bt ß le Statut. Et dd Jug de bt vi & armis. C Momb. Cornt q ce acc ſoit don p Statut, le bt̃ 
fuit a le Comon Ley, & ni Þ defait g Statut, #c. 25 
Annuity. Nun bt d Annuity pot Abbe de Waltham &; un Uicar. Et coũta q luy & ſes pᷣdeceſſoꝛs 
fur ſſis de tẽps dot memoꝛy ne court: c le Uicar travſa 8 title: Þq a oꝛe fuit trove 5 title 
bon, Eq riẽ fuit aderet᷑ foꝛſq; p un me, c c pendant le b̃. ¶ Morice. Troves le title Abbe, c 
le ql le rent uit arere ou nient, ẽ ne fuit my ꝑceł de lour iſ; eins fuit le ſin de tẽpʒ 4c. p̃q̃ 
judic'. — per E Annuity. Purq fuit ad, q il recoviſt VAnnuity, & lez arrerage q̃ furent trovez p En- 
Formdon. L N un Formd in le deſcend Le teñt dd le vew. C Che). Le vew ne devez ab: car devant 
le Term de S. Mich. tan xxvii, vouz poꝛtaſtꝭ un Scire fac V3 nouz de m les teñts, & de m̃ 
; le 
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le don dun kin, a ql noꝰ venons, & dions q la fin ſuit execut᷑: pq vo? ne pꝛiſtʒ rien p ve bf: © 
ptãt cc vo? aſſerts qur teũts no? ddonz; Juz, 8 il doit le vew av. C Mor. Sir, v. v. b. c. tf 
alt un uſer dun Scire fac: p ql ne poit my eſte entendu ̃ ilʒ ſont m̃ leʒ tefits, Et aury il n allege 

q noꝰ avons le vew in nul aut bf : þq il ne confpled pz le bew g Statut ne ple Coon Ley. Purg 
noꝰ pꝛions le vew. J Chel. No? avons ſurmis q ils ſont m lez teñts q vous dbes a oꝛe, & le 
Statut voet q voꝰ ades le vew, la ou le vew e neceſſary: & il n ẽ pʒ neceſſary q vo? eyes ie vew 
icy. Puri c. C Morice. Le Statut limit᷑ in tf, ou le t᷑ n'ava my le vew ſicome ou le bf ẽ abate 

P nontenut᷑, vel male nominando villa 3 ou 8 il avoit le vew devant in le pꝛim̃ bf, q̃ il na va my 

C in le ſecond br: mes no? ne (0? my in le cas. J Th. Le Statut ne vous doñ le vew mes la ot! 

le vew ẽ neceſſary: © qd vo? poꝛtaſtes aut br, vo? eſtes aſſerteiñ de m̃ les tefits, J Momb. Si weſi.z. c. 
jeo dd un avowl. dun Egk, vo? naures my le vew, ſi vo? ne dits q il ny ſont deux tielz Egliſes 
in m̃ la ville, þc q vo? aves conuſans q avowl, il dð la ou il n'e foꝛſq; un Eg: auxy eſtes vous 


apꝛis qur teũts il dd ꝑ le Scire fac. Puri reſpoindes. 


N Sry kuit grant a un home in le taik, c p defaut diſſu le rem a un aut in le tail : un No= 
Abbe purch lez teũts in demen: le pꝛim̃ k in le tail nentra p3 deins kan: pq le Sñr p- 
chein ent: le in t tail dev (as iſſu: celuy in le rem̃ c deins le dey an aps ß le ꝓchein Sfir, c il 
luy reouſte: raut᷑ port Aﬀeiſe, Et la il fuit barre, p T q̃ le t᷑ in le tail, æ celuy in le rem̃ n avoient 
koꝛſq; un Sfiry, & il; auront foꝛſq; un an ple Statut: & entant le lacheſſe le t᷑ in le tail þa pju- 


dicial a celuy in le rem, cc. 


J ff ſoit doũ a un home in le tail, & p del. diſſu le rem̃ a un aut in le taik, e p def. diſſu le *** 
Y rem̃ art ks in tte; le pꝛim̃ t᷑ in le tail ad iſſu baſtard, © mulier, & devi ffi, le baſtard enk, & 
continua poſſ. & ad iſſu, & devy; łiſſu ent, le mulier devy ſans iſſu: celuy in le remainder aura 
bꝛiet de Form̃don in le remainder devs kiſſu le baſtard ; & le continuãce det poſſeſſion le baſtard 


ne ſera pꝛejudiciai a ity, Ec. | 


FINIS. 


L cctori Candido, 


ce tibi ( benevole Lector) incertarum rerum certam Indicem 

in hoc tam magno Libro. Diſcrimina enim rerum & varietatem 

Caſuum ſub quibuſdam titulis congeſſi, ac in formam hanc ex- 
*  hibeo; ita quod quicquid in eo quæſiveris, locis & foliis diſtinctis oc- 
curret. Et quia inter perlegendum plura inveni ego digna notatu, ea 
certis aſteriſmis munivi. Ut ſi obiter diſputando quiſpiam Caſus inter- 
venerit, notatur fic*; fi Reſiduum, inveſtigare juvat in Reſiduo ſic; fi 
Poſtea, ſic J; ſi quid præterea expetas; 10 . Identitates autem ſub his 
notulis, aut eorum capitibus invenies. Quæ quidem, ut valde difficilia 
ſunt omnia, ita plurimo labore conſtiterunt; quæ tuæ cenſuræ ſubjicio. 
Quod ſi vero non videar expectationi tuæ feciſſe ſatis, ſi quid melius 


habeas, accerſe. Omnibus enim prodeſſe, nemini autem obfuiſſe velim: 
redamantem ama. Vale. | 


Tuus R. B. 


. 
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La T ABLE. 


Abatement. 


Cire facias purchaſe pendant auter Scire facias, 
abatera. 17 E. 3. I. a. | 
In Withernam le brief fuit contra pacem, fans 


1. 

In Det varlance inter l'eſpecialty & “original in nom 
de dignity n*abatera le brief. 14 E. 3. 1. b. 

Formedon port per feme ſole, qui priſt baron pendant le 
brief, le brief abatera in tout. 17 E. 3. 16. a. 29 E. 
3. 17. a. 

In Formedon port in common vers 4 in abatement del 
brief fuit plead, que quant a un il nad riens, & 
quant a's auters ils priſtrent les profits in common, 
mes tient per ſeveral purchas; uncore le breief a- 
gard? bon. 17 E. 3. 24. b. 


Quare Impedit port per deux, Pun'des plꝰ moruſt pen- 
dant le brief, le brief abatera in tout: auterment 


ſeroit, ſi l'un des deſendants eit moruſt. 17 E. 3. 

In Audita Querela variance inter le fait & le brief in 
ſurnom abatera le brief. 17 E. 3. 37. a. 

In Scire faciar ſur fin, variance inter le fin & le breif 
abatera le breif. 17 E. 3. 45. a. 

Ou Non tenure eſt bon plea in abatement de Raviſpment 
de gard. 17 E. Zo 50. b. 

In 2 3 le brief ſuit abate pur repugnancy. 17 

* 3+ 59. b. | 

Brief port vers baron & feme & tierce party, le baron 
moruſt pendant le brief, la feme ne ſera receue; mes 
le brief abatera. 17 E. 3. 61. a. 

In Formedon variance del' ſpecialty fuit plead? in abate- 
ment del? brief; & uncore ſuit agard” bon. 17 E. 3. 
65. a. £ 

. ew in Formedon fuit plead? in abatement dun 
breif de Vaſt. 17. E. 3. 68. b. | 

Formedon fuit abate pur un recovery ew de mem le 
terre in Aſiſe pendant le brief. 17 E. 3.72. A 


Breif de Quare incumbravit purchaſe devant Jugement | 


ew, pendant auter brief touchant meme le choſe, a- 
batera. 17 E. 3. 74. a+ | | 
Ou Aſiſe, quand abatera in l'un part, abatera in tout. 


17 E. 3. 79. b. 


Brief port vers baron & feme tenants pur vie, qui 


fir? defaut apres defaut, & apres ceſtuy in revertion 


appert, & diſt que le baron fuit mort, & pria eſtre 


receu; & pur cco le breif abatera, & il fuit receu. 
18 E. 3. 12. a. 
In Aſſiſe port vers deux in common, Pun plead? ville- 


nage, l'auter impriſt le tenancy avec le Senior, & le 


brief abatera. 18 E. 3. 19. a. b. C. 


Ou breif d' Cſcheat abatera ſur Office trove. 18 E. 3. 


26. b. 

In abatement d'un Aſiſe fuit pleade que le lieu n'eſt in 
Ville, ne in Hamlet. 18 E. 3. 36. a. 

Ou brief ne ſera abate pur miſprition des degres. 18 E. 


BY 41. a. : : 
Ou brief abatera in part, & in part bon. 13 E. 3.| 


42. b. 
Ancien demene plead in abatement d'un Formedon. 18 
E. 3 3 5. b. . | 
* bon plea in abatement de brief. 21 E. 3. 
.. | 

In Treſpaſſe vers le prior de R & ſon Commoine, le 

Commoine appeare, & dit que il fuit Commoine de 

C. & Wa de B. Et ſuv ccofe brief abatera. 21 E. 
3. 12, b. 


In Precipe quad reddat deux plead Villenage 3 uncore 


ceux parols vi & armis, & n'abatera. 17 E. 3. 


pur ceo qu? il fuit tenant qui poiet reſponder ſon de- 
mand, le brief n'abatera. 21 E. 3. 14. a. b. 

In abatement d'un per que ſervitia fuit plead' qu* 14 

terre eſt in un conte & le manor dont in auter 

co & uncore le brief fuit agard* bon. 21 E. 3. 

18. 

Brief fuit abatu per diſclaimer. 21 E. 3. 33. b. 

In Precipe quod reddas fuit plead? in abatement de brief 
quant a parcel, navoit rien {i non come baron, fa 
feme nient nome in le brief: quaunt al' auter parcel 
1 & uncore le brief agard* bon. 21 E. 3. 
2 3 

Formedon fuit abate pur ceo qu? le plaintif dit que il 
n'avoit rien per deſcent, ou reverſe fuit trove. 21 
E. 3. 29. a. 

Ou Nantenure in part abatera le brief in part. 21 E. 3. 


33. b. | ; 

Brief de Gard ſuit porte in un conte, ou le terte fuit in 
auter, & pur ceo le brief abatera. 21 E. 3. 42. b.s 

In un Appeal 4 fur utlage, & Pun miſnome : uncore 
le brie _ agard? bon pur Pavantage le Roy. 21 E. 
3. 56. | . 

Formedon fuit abate per nient compris. 22 E. 3. 4. b. 

Precipe quod reddat fait abate pur doubleneſſe del' plea, 
22 E. 3. 6. a. . 

En Sil juris clamat variance inter le brief & le fin 
mabatera le brief. 22 E. 3. 9. a. | 

Brief de Couſinage fuit challenge, pur ceo que il ad 
count” ſar le ſeiſin de fon treſaile: uncore le brief 
ſuit agard bon. 22 E. 3. 13. a. 

Dette per deux executors, ou trois fur* nomes in le te- 
ſtament:z & ſur ceo le brief abat. 22 E. 3. 19. b. 
Precipe quod reddat fuit abate per le mort de un que fuic 

tenant pur vie a Roy. 24 E. 3. 24. a. 
Ou brief d' Eutrie fuit abate per plea de tenancie in 
wg a & que un des tenants eſt mort. 24 E. 3. 


25. b. 
Ou nom de dignity ew apres le brief purchaſe n'abatera 
le brief. 24 E. 3. 25. b. 82. b. | 
Quare Impedis ſuit abate pur defect de ceſt parolꝰ depo. . 
ſito in le Somm'. 24 E. 3. 30. a. 
Precipe quod reddat fuit abate, pur ceo que terres fur* 
| cm in deux villes per divers Precipes. 24 E. 3. 
3 5+ b. 
Ou brief fuit abate per joyntenancy pleade. 24 E. 3. 
374. | | 
Le difference inter tenet jointment, & tenet in common 
pur abater un brief. 24 E. 3. 47. b. 
Brief d' Accompt port deins & dehors Franchiſe, fuit 
abate pur ſaver le Franchiſe. 24 E. 3. 62. a. 
Brief de Proit abate pur le trop tarde, coment que il 
| ne change le matter. 24 E. 3. 69. a. F 
Brief fuit abate pur villenage. 24 E. 3. 71. b. | 
Ou brief fuit abate pur falſe Latin. 24 E. 3. 74. b. 


Brief fait abate pur conuſance jointenancy per Fin; 24 


E. 3. 78. b. 79. a. 
Ou Dum fait infra etatem eſt pou fort que non tenure 
d'abater un brief. 25 Ez 3. Sa. a. 


Ou brief abatera per mort del baron, ou per divorces 


25 E. 3. 8a. b. 

Brief per executors fuit abate pur de ſaut de ceſt parol 
ſub Cuſtodis. 25 E. 3. 40. b. CF 

Brief fuit abate pur nomer d'un ville fans addition. 
25 E. 3. 41. a. | | 

Brief d Ata fuit abate pur ceſt parol illam, ou ſeroit 
illas. 25 E. 3. 82. a. on 

Formedon fait abate, pur ceo que il fuit xl. & xvj. paynt, 


ou ſeroit quinquagint & ſex paynse 25 E. 3. 45 a. 
| Precipe 
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Precipe quod reddat in Gard fuit abatc, pur cco que al 
commencement: il ſuppoſe V. Fits-I. ſuit ſon te-. 
nant 3 & apres que V. H. pere V. fait fon tenant 
25 E. 3. 45. b. 6 

Precipe quod reddat ſuit abat, pur ceo que fuit, Precipe 
Priori Wigornie 3 ou ſeroit Precipe quod reddbt Priori 
S. Marie Wigornie. 25 E. 3. 48. b. 

Le record & proceſſe d un brief de Rediſſeiſi fuit re- 
verſe, pur ceo que il n'y avoit que un Coroner aP 
pris del inqueſt”, & fur ceo le brief abate per agard. 
25 E. 3. 57. a. g 

Dowment fait in Chancery fuit plead' in abatement d'un 
Formedon: mes non allocatur. 25 E. 3. 57. b. 58. a. 

In Det fuit tenu que variance inter le teſtament & le 
brief, ou il accord? ove le fait ſur que action eſt 
ground, n'abatera le brief. 26 E. 3. 64. a. 

Mort del* feme devant le brief purchaſe fuit plead? 
in abatement d'un Precipe quod reddat. 26 E. 3. 
68. a. | 

In Annzity fuit dit, que le pP fuit mort; & ſur ceo 
le brief abate apres Prece parium. 26 E. 3. 70. a. 

Audita querela fuit ſue, ſuppoſant que N. Machi- 
nant a diſheriter G. & M. fiſt un recogniſance a R. 
& I. iſſint que il fuit a deceit & collution - mes pur 
ceo que R. ne ſuit nome in le brief, le brief abata. 
27 E. 3. 73. a. b. | 

Ou brief abatera in tout per purchas pendant le brief, 
85 ou in part per entry pendant le brief. 27 E. 3. 

2. d. 

Seire ſacias fait ſue aver execution d'un Fin de terres 
rendus al* aunceſtors la feme, & le brief voet sil 
ſache rien dire per que &c. ne devient deſcend al 
baron & ſa feme, & pur ceo que il monſtre quc rien 
por deſcendre al baron, le brief fuit abate. 27 E. 
3. 82. a. | | 

Scire facias fuit abate, pur ceo que le brief voet que 
le rem' ne fuit in taile forſq; al feme: ou ſeroit al 
feme rem? doit ſecundum formam. 27 E. 3. 82. b. 


Scire facias vers baron & feme fuit abate pur nient ſer- | 


vir del' feme. 27 E. 3. 83. a. 4 

Brief fuit abate, pur ceſt parol' rem', ou ſeroit reverſion. 
7 E. 3. 84. a. 

Ou brief purchaſe pendant auter brief de mem la choſe, 
ne ſera abate. 27 E. 3. 84. b. 

Brief fuit abate pur variance, & incertain 

que fuit ſeiſi. Ibidem. 0 

Brief hors de forme fuit abate. 27 E. 3. 86. a. 

Ou brief fuit agard? bon, pur ceo que il fuit accor- 
dant al* obligation, & nient aP teſtament. 27 E. 3. 
66D. 

In Scire facias le brief fuit J. Legge; & le record 7. 
Begge; & uncore, pur ceo que il ne dit que il fuit 
auter perſon , le brief fuit agard' bon. 27 E. 3. 
88. a. 

Brief vers baron & feme, & pluſiours, abatera in un 
Sommons per mort del' baron, auterment eſt in brief 
d' Error. 28 E. 3. 90. a. 

Ou brief de Dette fuit abate pur defaut de ceſt parol 
de. 28 E. 3. 92. b. 

Ou brief fuic abate per agard, pur ceo que Pauter 

brief que fuit purchaſe, fuit d' eine date. 28 E. 3. 
26. b. ; 

Brief fuit abate pur variance in le nom, inter le brief 
& le ſpecialty, viz, Weſton pro Weſterne. 28 E. 3. 
9 8. a. ; | 

Ou Audita querela fuit abate pur le inſufficiency del 
reſcital del brief. 28 E. 3+99. a. ä 

In Dette vers 3 executors, Un vient & dit, que il ſuit 
un executor nient nome in le brief, que eit aſſets 
inter mains, & pria que le brief abate: mes pur ceo 
que il avoit abate un brief devant per ceſt plea, la 
Court fuit in awreſt 3 mes le pl plead' in iſſue de 
grace. 29 E. 3. 10. b. 11. a. b. 

* fuit abate per jointenancie per Fin. 29 E. 3. 
18. a. | 

In abatement d'un brief pur miſpriſion-de” nom, il 
eſt bon plea, adire que il eſt conuſt per Tun nom 
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& Pauter. 29 E. 3. 19. a. 

Un fuit utlage al' ſuit de deux, & ſue charter de pard' 
& Scire facias vers eux 3 & fuit abate, pur ceo qu'il 
ſcroient 2 ſeveral briefes. 29 E. 3. 33. b. 

Ou brief ſur le Statut de Labourers fuit abate pur 
miſpriſion deP nom del' ville, & conte. 30 E. 3. 
6. a. 

Ou Excommengement eſt bon plea in abatement de 
brief. 13 E. 3. 15. b. 

Scire facias ſue d'un recogniſans fuit abate, pur ces 
que le brief ſuppoſe que le det ſera levy del terres 
& catall* de terr* tenants. 30 E. 3. 23. b. 

In Det vers 2 l'un moruſt pendant le brief, & le brief 
abate. 38 E. 3. 11.4. 

Seire facias fuit abate pur varians d'un ville, & hamlet. 
38 E. 3. 19. b. 20. a. 

Brief de Dette fuit abate pur variance. 38 E. 3. 24. b. 

Brief fuit port' vers la Prioreſſe de Newarke de D. 

* abate pur defaut de ceſt parol' Meis?, 38 E. 3. 

28. a. 

Ruare Impedit fuit abate, pur ceo que le perclos del 
brief fuit ut dicitur, ou ſeroit ut dicit. 38 E. z. 

1. . 

Brief de Det fuit abate pur miſpriſion del' nom de ville 
& perſon. 39 E. 3. 5. a. 

Brief de Copenant fuit abate, & pur varians, & pur 
non faire le pl parties al' covenant. 39 E. 3. 9. b. 

In Precipe quod reddat vers deux Pun fiſt defaut, & le 
tenant dit que el eit priſt baron pendant le brief, & 
pria que le brief abatera in tout: mes non fuit allow, 
mes il abatera in part. 39 E. 3. 16. b. 

Brief ſuit abate, pur ceo que il fuit un executor, nient 
nome in le brief. 39 E. 3. 19. a. 

In Dower vers un gardian al' Sequatur ſub ſuo periculo 
fuit retorne, que Penfant eſt mort, & ſur ceo le brief 
abate. . 22 E. 3. 20. a. : 

Det port? per un pur le performance de conditions, le 

defendant dit que deux font nomes in le fait & un 

omit in le brief: a quel le plaintif dit que ceſtuy ne 
enſeala pas le fait; in quel fuit tenu que home per 
aſſent ſole ſans ſeal puit conſenter a un fait : mes 
pur ceo que le condition fuit ingroſſe le brief abate. 

38 E. 3. 8. a. 

Formedon fuit abate pur nient nomer de ceſtuy in le pri- 
mer remainder ſur le done. 39 E. 3. 27. a. 

Ou brief — pur defaut de nom de dignitie. 39 E. 
3-35 b. 


Acceptance. 


Ou Acceptance barra la feme de Dower. 17 Edw. 3. 
6. a. 

Acceptance de Dower aſſigne in Chancery eſt barre in 
touts tctions de Dower. 18 E. 3. 29. a. 


Accompt. 


Scire facias pur aver Accompt in Statut Marchant, fuit 
prie per Atturney ſur ſuggeſtion. 27 E. 3. 36. b. 
8 ne giſt in Accompt ſans grace de court. 18 E. 
3. 7. b. C 
In Accompt action fuit conu, & part deP det pay in 
bleds, & le reſidue fuit tendu in argent que le pP re- 
ſuſe; & ceo fuit agard' bon tender in avoidance del 
action. 18 E. 3. 39. b. | 
Ou ecion d' Aecompt ne gift devant Their 
age. 18 E. 3. 3 f. b. | 
Iu Accompt le pl pria aver Paccomptant impriſon', pur 
ceo que le Capias ad computandum iſſit vers luy de- 
vant : a quel le defendant dit, que le pl fuit nonſuit, 
& iſſint acquit* 3 & le pl' compel de ſuer Scire facias 
ſur le primer Jugement. 21 E. 3. 7. a. b. 
Ancien demene plede in avoydance del Accompt in Soc- 
cage; & fuit agard* bon. 21 E. 3. 13. a. 
Scire facias ſue vers le pl' in brief d Accompt. 21 E. 3. 
20. a. 


vient a plein 


Ou novel original ſera file per executors in brief d Ae- 
compte 
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compt apres le mort de lour teſtator. 21 E. 3. 32. a. 
In Accompt vers un Clark al Exigent vient un que fuit 
Clark ſupp luy eſtre le home: a que fuit dit, que il 
ne fuit Clark al* temps del” brief purchaſe; & pur 
ceo ne fuit allow. 21 E. 3. 35. b. 
Un maner fuit purchaſe per deux, Yun impriſt eſtr' 


bailie del auter pur un moitie, & ſur ceo il port brief 


d Accompt 3 & Vauter dit nemy fon baily modo & 
forma, & iſſint a iſſue. 21 E. 3. 60.4. 

In Accompt Auditors fueront alhgn', & il conuſt le 
receit in auter conte & pur ceo Pauditors del re- 
ceit fucront charges d oiĩer Paccompt. 22 E. 3. 3. a. 

b. 

In Ay jour fuit done, & le defendant. fiſt defaut 3 
& ſur ceo I Enqueſt fuit priſt, & il agard d'Accompr. 
22 E. 3. 4. a. a = i 

In Accompt le defendant dedit ſon fait & apres fuit 
trove ſon fait; & ſur ceo fuit adjuge d*Accompr' ; & 
apres le pl moruſt, & ſes execut' prier? eſtre receus; 
mes non potuer. 22 E. 3. 8. a. : 

In Accompt fait ſur condic fuit plead* in avoidance de 
faction. 22 E. 3. 10. a. 

Accompt vers gardian in Soccage fuit challenge, pur 
ceo que il ne dit que il fuit prochein amy: mes non 
allocatur. 22 E. 3. II. b. 

In Accompt ſur obligation le defendant pleade un fait 
ove condition; & ſur ceo ils fur al iſſue. 22 E. 3. 
12. b. ö | | 

In Accompt fuit pleade pleinment accompt” devant, & ſur 
ceo impriſonment : mes non fuit allow, & pur ceo 
il fuit agard* d'Accompt. 22 E. 3. 13. b. 

ua fuit adjuge d' Accompt', & ne port fa roles; & ſur 


cco il fait agard' al priſon tanq; il eit Accompt. 22: 


E. 3. 16. a. J 35 
Accompt port' vers feme, al' Capias le Vicont' returne 
wavoit rien, &c. & ſux ceo le pf pria / Eigen: &. 
habuit. 22 E. 3. 17. bB. : W 
Brief d'. Accompt fuit abate pur non 
8 I . 
In Accompt fuit pled” nient 
3. 67. 14. 3 
In Accompt releas fuit plead' ſans nomex: de lie ou fuic 
fait; & uncore agard' bon. 25 E. 3.81. b. 
Accompt per prior vers un come baily. 25 E. 3. 44. a, 
In Accompt a un moity il gage ſon Ley: al auter moi- 
ty il eux receut come vicar, ſans ceo quel il fuit ſur 
recevor. 25 E. 3. 46. b. . 
In Accompt füit pleade un fait ove condition in AvOy- 
dance del action. 25 E. 3. 46. b. N IG 
Accompt port? per executor d'un receit ew in temps 
de ſon teſtator 3 & fuit bien mainteyne: 26 Edw. 3, 
76. a. a 
Pigs vers un come baily, & ſon recevor de ſes 
deniers : ab un il plead? nient fon batly'? al auter 
feoffement del pl' de certein rent; & uncore, pur 
ceo que il ne conuſt receit del' rente come in ſon 
droit, il fait agard* d'Accompt. 27 E.3. 79.4. 
Capias ad computandum iſſit vers un, qui dit que la 
feme cit pris baron pendant le brief, & pria que 
il abatera 3 & uncore il fuit agard' d'Accompt. 27 


E. 3. 26. b. 
Accompt vers bailie de 2 meaſes, & auters biens; a 


recevor come il ad dit. 24 E. 
N f 0 * 1 } ; 7 pl : : 


que le defendant dit que ceo fuit ſon franktenement. 


* 


28 E. 3. 90. b. 


In Aecompt quant a parceP le receit ſuit conuſt d'am- | 


bideux parts; & quant al auter parcel', il conuſi 


le receit, & pria que le brief abate, pur ceo que 1 


conuſt revers a ſon brief: mes le Court agard? que 
il accomptera maintenant. 28 E. 3. 91. b. 

Ou Dilagary ſera bon barre in brief d' Aecompt. 28 E. 

3. 92. a. 

In Accompt fuit tenu que cheſcun action perſonel fuit 
extinct per utlage. 21 E. 3. 93. 4. 

Un port? brief d' Accompi alꝰ age de xv. ans, & fuit re- 
ceu pur cauſe del' cuſtom. Autrement eſt al” Com- 
mon Ley. 29 E. 3. 20. a. b. 


In quel cas home ſera dit recever pur faire Accompt. 


29 E. 3. 20. a. b. . 

In Accompt fuit trove que le defendantiſut recey? det 
pl', & ſur ceo il fuit commit al Fleet, & la fit ſon 
account. 29 E. 3. 35. b. 

In Accompt payment fuit plead* ſans monſtrer acquit 
= talle; & fuit receu pur bon averment. 29 E. . 
36. a. 

In Account le defendant dit que il eit account? devant 
Auditors aſſigne per le plaintif de lour agreement, 
& que il eit Fobligation ſur  Accompe liver a luy in 
nom d'acquit, & ſur ceo al' iſſue. 29 E. 3. 40. b. 

Brief d*Accompt vers un come ſon recever & baily de 
ſon Hoſpital & Egliſe, que fuit deux fois challenge; 
& uncore agard? bon. 30 E. 3. 1. a. 

Ou in Accompt cheſcun point doit eſtre mis in certain, 
combien le receit come le temps del Accompt pur 
faire bon iſſue. 30 E. 3. 1. b. 

In Accompt le defendant dit que il eit accompt' devant 
K. & M. & coment que le Enqueſt trove que il ad 
accomptꝰ devant R: ſole, uncore le pl' priſt rien per 
ſon brief. 30 E. 3. 6. a. 

In Accompt le defendant conuſt le receit pur part, & 
traverſe le reſidu : & le Court ne voiloit agard' luy 
d'accompt pur parcel. 30 E. 3. 8. a. 

In Accompt le defendant conuſt le receit, & voiloit 
2 iſſue ſur le liew : & ne fuit allow. 30 Ed. 3. 
20. b. | 

In Accompt il fuit trove recever per Enqueſt 3 & apres 
il vient & plead* payment per le liverie al' pP un 
Statut pur le arrerages deP accompt : & ſur cco fur 
al' iſſue. 30 E. 3. 23. a. 5 

Un fait deux execut*, & Pun de eux port brief d' Ac- 
compt vers un come baily del' bois de lour teſtator, & 

le Court agard' le brief bon. 38 E. 3. 7. a. 

Adcompt vers un Citizen come deP Companie de maile 
baile, que fuit challenge, pur ceo que per le Statut 

ſi un ſoit charge in debt tout le Company ſera oblige. 

38 E. 3. 34. b. | 

In Accompt le plaintif dit que il fuit ſon recever de ſes 

deniers pur un an;; a que le defend” reſpond? que il 
accompt' a tremaine in tres ſemaine 3 & ceo fuit 

. challenge, & non allocatur, puis il dit nient plein- 


ment accompt', & iſſint a iſſue. 39 E. 3. 5. b. 


In Accompt un conuſt le receit, & pleade payment 
e acquit: & non fuit accept'. 39 E. 3. 
19. b. : a 
Ou brief d' Accompt giſt per un tenant in common 
vers auter, ou per un jointenant vers un auter'} & 
ou nemy. 39 E. 3. 28. a. | | 
Advomſon. 
In quel cas un ad vowſon poit eſtre ſevere a un manor. 
17 E. 3. 5. a. | 
Nul Advowſon puit eſtre amortiſe, tout ſoit de m'a- 
vowry demene fans conge de Roy. 17 E. 3. 39. a. 
Ou Advowſon, a quel vicarage eſt appendant, poit 
_ grant”, & le vicarage ſer reſerve. 17 E. 3. 
51. b. | 
Ou perſon eſt privable de droit, & non pas de fait, 
I Egliſe eſt voide, & le verie patron preſentera co- 
ment que I'Egliſe ſoit plein al'' temps deP preſent- 
ment. 17 E. 3. 59. b. | | 
Fuit dit que un Advowſon puit eſtre appendant al un 
auter Advowſon. 24 E. 3. 30. a. 

In Quare Impedit par le Roy fuit tenu, que un Ad- 
vowſon fuit part des iſſues del terre. 27 E. 2. * 
Coment un Advowſon doit eſtre appropriate. 29 E. 3. 

16 a. 8 
Ou Fees & Advowſons ne paſſent pas per Charter le 
Roy ſans expreſſe parols. 39 E. 3. 21. b. 


Age. 


In Entry ſur diſſeiſin l Enfant pria (on age, & avoit. 
17 E. 3. 61. a. | 


U Ou 


"La Table. 


Ou nonage ne ſcra plea in avoidance d'un Statut mer- 
chant. 17 E · 3.76. b. f 

Ou nonage fuit grant per inſpection. 17 E. 3. 78. b. 

Ou Fin ſera barre per nonage, & ou nemy. 17 E. 3. 

> DB 

tie cali eins age ne purſuera un brief de Droit. 18 

Ea 

Ia F Ld don le parol' demurge per le nonage del' de- 
mandänt. 18 E. 3. 24. b. 

In statut merchant un enfant fuit Audita querela, & 
fuit diſcharge. 18 E. 3. 29. b. 

Ou age ſera grant apres Jugement, & ou nemy. 18 E. 
3. 33+ 4. 

In Scire facias un pria en aide de ceſtuy en reverſion, 
& moruſt pendant le plea 3 le tenant al' Niſi prius 
fiſt defaut, apres Jugement don Pheire de ceſtuy in 
reverſion pria eſtre receu, & pur ſon age que le pa- 
rolꝰ' demurr. 18 E. 3. 32. b. | 

Nonage bon plea in Accompt. 21 E. 3. 7. b. 

In Formedon vers baron & feme le baron fiſt defaut, 
la feme fuit receu , & pleade come tenant in 
Dower, le reverſion regardant al' un enfant: & 
pria ſon age, & vouche luy in le conte ou le brief 
fuit port, & in deux auters contes. 21 E. 3. 

34. b. Z 
Enfant fuit vonche, Vauter dit plein age: & ſur ceo 

' Penfant' fuit amene al” barre per le tenant : le de- 

mandant dedit que ceſtuy fuit Vheir, & uncore Ven- 
fant mis ſans jour. 21 E. 3. 57. b. 
In Scire facias age fuit agard* per Curiam. 22 E. 3. 


9. a. | 
Ou enfant fuit ouſte de ſon age en un Statut merchant. 
23 E. 3. 21. b. 3 
In Scire facias age fuit allow, pur ceo que il claime 
eins per auter anceſtor, que ne fuit party al Juge- 
ment. 23 E. 3. 22. a. o 

In Scire facias aver execution d'un Fin age fuit 
_ & non fuit allowe per Curiam. 23. Ed. 3. 
22. b. EF 

In Precipe quod reddat age fuit allow fans view dcl' 
Court. 24 E. 3. 28. a. — 

In Scire fucias un enfant pria s age, & ne fuit allow, 
pur ceo que il ne puit conveier ſon title in fee ſimple 

a ſon anceſtor. 24 E. 3. 36. a. © | 

Ou Their aura ſon age ſur le feoffement del' pere. 
Ibidem. , C 

In brief d'Entre ſur diſſeiſin un pria ſon age pur con- 

tinuance de poſſeſſion: mes non habuit pur le Statut 
. I. c. 5. 24 E. 3. 46. a. 

In Scire ſaciat aver execution de damages vers le terre- 
tenants, l'un appert, & pria ſon age: & babuit per 
agard', & ſur ceo touts les auters fuerunt mis fans 
jour tanq; a ſon age. 24 E. 3. 28. a. 56. b. 

In Scire facias aver execution d'un Fin, vient un & 


pria ſon age al delay del ſuit come heir: & habuis. 


24 E. 3. 6. & b. 61. a. 1 

Ou anfant aura ſon. age per matter in fait, & ou per 
matter in Ley, & ou nemy. 24 E. 3. 77. a. 

In Scire facias age fuit prie pur ceo que il fuit heir al 
Common Ley, & illint claime eſtre heir in fee: a quel 
fuit dit que {il ad droit, eſt in tail: & pur ceo ne 
doit age aver. 24 E. 3.76. a. b. 77. a. b. 

Un pria de aide in un deins age, & pria ſon age; mes 
non fuit allow. 25 E. 3. 44. a. 


Le tenant pria in aid' de ceſtuy in le remainder in tail, 


que fuit deins age, & pria que parol' demurge, & il 
eit Paid: & brief iſſit de ſomm' Venfant pur faire 
inſpection. 27 E. 3. 87. a. 
Un ſuit vouch? a garrantie, que entra in le vouch', & 
apres fiſt defaut, & devant Jugement moruſt, & ſon 
fits & heir venuſt eſtans deins age, & in delay d'ex- 
ecution pria fon age: mes non fuit allowe. 27 E. 3. 
13 
Un enfant ( trovant ſurties pur les iſſues) fuit re- 
ceu a defender ſon droit fur defaut del tenant. 28 
E. 3. 90. a. 
Infant pria ſon age in Ceſſavit, pur ceo que il fuit brief 


de Droit: & habuit. 28 E. 3. o. a. 

Home priſt feme inheritrix deins age, que fuit vouch” 
ove fon baron, & le baron pria ſon age : & hahere 
uon potuit. 28 E. 3. 99. b. 

Ou le plaintif pria Page del defendant, & 
roP demurge; & eit. 29 E. 3. 12. b. 

In quel cas enfant ſera ouſte de ſon age in brief d' Eu: 
ſur diſſeiſin. 29 E. 3. 26. b. 

Ou eſtraunge aura Page d'un enfant. 29 Edw. 3. 
3 

Dum fuit infra etatem fuit portꝰ per deux, & Vun eſi- 
_ deins age, le parol' demurre in tout. 30 E. 3. 
7. b. 

Ou enfant per Va& del pere aura s age, & ou nemy. 
30 E. 3. 17. b. 

Un heir in Gavelkind pria ſon age, que fuit conter- 
plead per cuſtome, ſed non allocatur. 39 Edw. 3. 
10. b. 

In Det ſur contract nonage fuit plead?,. & iſſint a iſſue. 
20 E. 3. 20. b. 

Ou le fait d'un enfant ouſtera le Seignior del* eſcheat. 
39 E. 3. 29. b. 


que le pa- 


Amendement. 


Ou proces: fuit amende apres jour done. 22 Edw. 3. 
7. b. 

In Attaint proces fuit amend' ſur le continuance. 22 
E. 3. 10. d. 


Annnity. 


| Brief d Aunuity pur un annual rent, & 4 robes. 17 E. 


3. 11. 3. 

Annuity d'un robe, &c. pur councel. 17 E. 3. 26. a. 

In Annuity pur 5 8. le plaintif lie ſon count per pre- 
ſcriptlon. 17 E. 3. 22. a. 

Aunuity pur 8 robes : in abatement del brief fuit 
plead” que il n'ad mis certain pris del robes : uncore 

le brief fuit agard bon. 17 E. 3. 48. b. 
Ou preſcription eſt bon plea in Annuity, & ou nemy. 
17 E. 3. 66. b. i 

In abatement d'un brief de Aunuity fuit plead? variance 
de la ſpecialty. 17 E. 3. 73. a. 

Brief d' Aunuitie port” pur un chamber. 18 E. 3. 7. a. 

Aunuity pur perpetua cuſtodia Eccleſiæ de B. 21 E. 3 
35. a. 

Annuity pur un penſion grant? quouſq; ſibi de compotent*- 
Beneficio fuerit proviſu'. 22 E. 3. 4. a. 

Le count in un Annuity fuit challenge pur le date. 23 

E. 3. 22. a. DM 

Annuity port? per le Prior de la Trinity vers Abbe de 
lains. 24 E. 3. 26. b. 51. a. 43. b. 

Le difference. d'nn Aunuity que commence per releas, 
& que commence in conſideration de terre. 24 E. 3. 
24. a. 7 | 

Annuity port vers Abbe: que dit que Pannuity fuit 
grant? tang) il fuit avance a un Benefice, & tiel jour 
il preſent luy al Egliſe de B. & iſſint le Annuity ex- 
tinct. 26 E. 3. 49. b. 

Brief fuit port” pur les arrerages d'un Annuity vers un 
Prior: que dit que ceſtuy que graunt Vannvite, fuit 
depoſe pur dilapidations, & eſt in vie: & pur ceo 
que il ad power pur charger le terr', le Court agard? 
le Annuity. 29 E. 3. 16. a. 

Brief de Annuity port per le Abbe de la Trinitie des 
arerages d'un Annuitie de 4 J. per Ann. 29 E. 3. 

39. b. 40. a. 

In Annuitie action fuit confeſſe: & ſur ceo le perſon 
fuit charge, & le terre dlſcharge. 39 E. 3. 3. b. 

Ou un Abbe recover un Annuity per preſcription, & 
eit damages aſſeſſe. 39 E. 3. 37. b. 


Appeal. 


Quel choſe touchant le Roy mediate ou immediate, ils re- 
ceivant Appeal in Bank le Roy per bill. 17 E. 3. 1 * 
n 


* . 
— T— 1 


"Th Table. 


— 


In Appeal de robery per feme, fuit dit que el' ne doit 
eſtre receue, pur ceo que el' eſt ſon niefe. 18 E. 3. 


32. a. 
In Appeal le brief doet eſtre port” ou le felony eſt com- 
mit; ou auterment le brief abatera. 18 E. 3. 32. 


b 


a. b. | 

In Appeal le defendant dit que le plaintif tuit utlage : 
& paſſe quite ſans eſtre arrain* al ſuit de Roy. 18 
E. 3. 35-4 . : 

Un fuit appeal per appellor, que dit que lVappellor 
fuit utlage: mes ne puit eſtre deliver ſans mon- 
_ ou Pappellor fuit pardon, -ou nemy. 21 E. 3. 
17. b. 5 

Ou le Jury fuit conſtraine adire que un fuit culpable 
deP mort d'un home. Ibidem. 

Home fuit appeal de ſe defendendo; & uncore fortcitera 
ſes chattels. 21 E. 3. 17. b. 

Un pendu pur Larceny. 21 E. 3. 18. a. 

Un home fuit pris & pendu, coment que il pris rien. 
25 E. 3. 42. b. | 

Un fuit pendu pur infreinder de priſon fans auter cauſe. 
Ibidem, 

Un fuit appeale per appellor, Quod receptavit latroci- 
niam ſcient de felonia illa, & fult quaſh.' 25 E. 3. 
$2. b. devant le change del folio in ceſt lieu. 

Appeal arraine per un Infant pur ſe mort de ſon coſin. 
21 E. 2. 23. b. . | 
Un fuit appeale, & pendu pur infreinder de priſon, 

pur ceo que POrdinary ne voillet luy demand'. 27 


* 


E. 3. 87. b. TY 
Ou Pacceſfary in Appeal de mort fuit mis de reſponder 
devant le principal fuit attaint. 25 E. 3. 44. b. 
Appeal fuit abate, pur ceo que il avoit un prochein a 
ceſtuy que fuit occis que celuy que fuiſt; mes fuit- 
deins age. 27 E. 3. 83. . 

Un? feme ſuit un Appeal vers les principals & acceſſo- 
ries, & auter vers le recevers per divers brieſt; - 


ment que ils ſeront in un brief per le Statut. 28 E. 


3. 90. A. a . — 
Un fuit arraine que fuit utlage, & les Juſtices ne. voi- 
lent proced' devant Tutlage. fuit reverſe. 28 E. 3. 
50. a. 12 „ +1 i Mz 
Un Appeal ſue per feme de la mort ſon baron: Je de- 
fendant dit nient couple in-loyal-matrimony : mes 
apres il fuit pris a pleader non culpable. 28 E. 3. 
91. b. | LO 2 lt 
Home feruſt in un County, & moruſt in auter Counity, 
in le proces de P Appeal ſera containe tout. 38 E. 3. 
29. d. ITE: a 3 1 8 


Appellor. | 1 


Clerk attaint eſcape, & tua deux homes, & apres fuit 
pris, indite, & arraine in Bank le Roy, & illonq; de- 
vant le Coroner conuſt le felony, & voilloit appeal 
auters: mes ne fuit receu, pur ceo que il fuit in 

manner hors deP Ley pur le primer attainder. 17 E. 
3. 13. a. 

Un Appellor ne puit aver ſon Sanctuary. 21 E. 3. 17. a. 

Nul home ſera allow eſtre appellor, que n' eſt convict 
de felony. 21 E. 3. 18. a. 

Un fuit appeale per appellor, que tient mut: & un- 
core fuit agard eſtre pendy : auterment ſeroit ſil eit 
eſtre al ſuit le Roy. 21 E. 3. 18. a. 

Ou Pappellor doit eſtre party alꝰ robery qui alter appel. 
lat. 25 E. 3. 82. b. . 


2 25 6 Ae. 


Voucher in forrein County fuit:counterplead? per Aſſeta, 
& ſur ceo ſurnmons iſſit. 17 E. 3. 74. b. 17545 
In brief de Droit port in le Huſtings, Their fuit vouch' 
a garranty, pur ceo que il eit Aſſets in fee ſimple. 
15 . „ deen Ei 

Aſſets intermains eſt bon plea vers executor pur 
1 incurre in le vie de lour teſtator 24 E. 
3. 2 „A. i We” 45 


| 


Garranty ove Aſſets fait pleade in avoidence d'un Scirs 
facias. 24 E. 3. 40. a. * 2 

Si home vouch Their, & eit Aſſets il recovera vers fheii 
quand il eit, & le remainder vers le tenant, & le 
tenant ouſter. 25 E. 3. 52. b. 

In Dette fuit agard que le plaintif eit proces in auter 
Countie, pur ceo que le defendant ad Aſſets la. 27 
E. 3. 80. b. 83 5 * 

Rien avoit per deſcent eſt bon plea in barre de garranty, 
ou Aſſets ſont allege. 29 E. 3. 12. b. 


Alfie. 


In Aſſiſe le tenant plead? in barre per releas le pl'; in 
avoidance de quel le pleintif pleade un indenture 
ove condition de payment d'un certayne ſfomm? . 

| ou — ſera fait eſt in ceſt cas bien diſpute. 17 E. 
3. 2. b. 3 EE. : 

Aﬀiſe de darrein preſentment fait port? vers un d'un ad- 
vowſon, que fuit appendant al' un acre de terre ſe- 
perat de le manor. 17 E. 3. 3. b. 

Ou in Afiſe de darrein preſentment il covient plead? la 
— ſans aver regard al' droit. 17 Ed. 3. 
4. b. : ' 

Aſiſe tuit port', & per deceit un auter ſue un Precipe 

2 3 de meſme la terre in le nom le pl. 17 
E. 3. 12. b. . yp 

Aſſiſe de darrein preſentment pur advowſon appendant 
al deux acres de terre. 17 E. 3. 18. a. 

Aſſe _ mainteinu pur common appurtenant. 17 E. 
3. 26. b. | ONE | 

Si home releaſe pendant 4ſife, il perdera V Aſiſe. 17 

E. 3. 28. a. | „ On 

In Afiſe de mortdancefire divers ſoramons fur returne: 
quant a un le tenant vouche, que fuit conterpleade 
per le Statut, pur ceo que le vouche &c. n'avoit rien 
avant, &c. a un auter le tenant pria in aid: & quant 
al tiers le tenant vouche in forrein County, quel 


yguch? ne fuit counterpleadꝰ & pur ceo que Aſſiſe ne 
poit ęeſtre pris per parcels, adjournat'. 17 E. 3. 28. b. 
Aſiſe agard pur le pl' pur le. inſufficiencie del enquiry. 
17 E. 3. 28. 11 | 5 5 
AP Afiſe pur rent ſuit plead' per aſcuns come ceux 
que! rien avoit: auters impriſt tenancie del terre, 
& alleager* jointenancy per Fin: aſcuns auters per 
fait. A que le plaintif dit, que celuy que avoit plead? 
al“ Aſiſe, fuit : ſon verie tenant, & tient de luy meſme 
le terre per cel rent, &c. & pur ceo que Fauters ne 
reſpond? pas a cel', Aſiſe fuit agard 3. & damages aſ- 
ſeſſe. 17 E. 3. 46. b. l 
Aſiſe gilt pur divers rents. 17 E. 3. 52. a. 
Aſſiſe vers enfant, que plead* purchas le pere in abate- 


ment def count: mes pur ceo que il conuſt nul co- 


lour, il perde l'Aſſiſe. 17 E. 3. 32. b.. 

In Aſſiſe port' vers quatr', l'un pleade villenage, Pau- 
ter trois recoverie vers le plaintif ove le villein, & 
le brief abate, pur ceo que le Senior del? villain (co- 
ment que il ſoir per auter title) doit eſtre nome in 
le brief. idem. | 2 RE SE 

Abſiſe vers baron & feme 3 le brief ſuit challenge pur le 
nom de baron. Jidem. EEE io th 

Bon diverſitie inter tenant al' rent, & tenant al* terr* 
quant al” pleder al aſſiſe. 17 E. 3. 69. a. ä 

In Aſiſe pur rent un plead* come tenant a parcel des 
tenements:3-auter jointenancie ove un auter nient 

nome in le brief; & lè tiers tenancie de part, & que 

El. nient nome in le brief, tient auter part: & pur ceo 
pria que le brief abate. Le pl dit que le primer fuit 
tenant deP entierty, & que il fuit ſeiſi de la rent tanq; 
per luy diſſeiſi, & ſur ceo I Aſſiſe fuit agard pur le 
pF. 17 E. z. 68. b. 6g. a. b. ¶ — 

In un Aſſiſe de novel diſſeiſin, & in un Quare Impedit 
un hom ſoy. purr fair diſſeiſor, ou diſturbor, la ou 


il ne fuit pas diſſeiſor, ou diſturbor, &c. devant le 


brief purchaſe. 17 E. 3.7 1. a. 
In Aſſiſè apres in le Court fait plead? ſeiſi & diſſeiſi d 
deux ſeveral rents: F 4ſiſe tuit pris, & agard * 
u u 2 | © 


8 > <0 — 
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le demandant pur Vun rent, & pur Pauter il ſuit in le & heir, & que le demandant naſquiſt devan 


mercy. 17 E. 3. 75. b. ] | 
In iſe Fin — feme ſole fuit plead a que fuit 
reply que el fuit covert? al' temps del Fin levy 3 


mes ceſt averment ne fuit allow. 17 E. 3. 78. b. 


29˙ . 
Aſiſe port ; 
pria eſtre receu del 
offement ove garr 
E. 3. 13. a. 8 f 

In Aſiſe hors de lour fee fuit plead? 3 & per agard del 
Court  Aſiſe ne giſt. 18 E. 3. 32. b. 

In barre d ui Aſiſe fuit plead? per gardian, que le pere 
mor ſeiſi, & que le fits & heir entra, ſur que poſſeſs 
Funct? clamant come frere & heir al pere enter, & 
infeoffe le pP 3 de quel il enter & ouſta Penfant: 
& ceo fuit agard bon barr', coment que I enfant 

ſuit deins age. 18 E. 3. 33. b. 1 

Afiſe port? vers baron & feme, que plead' lcas fait per 
le primer baron pur terme d' ans, &c. & fuit agard 
bon barr. 21. E. 3. 33. b. 

Aſiſe ſuit purch* pendant auter Aſiſe plus haut de mem 
le choſe 3 & uncore n'abata. 22 E. 3. 23. a. b. 

Aſiſe fuit port' vers baron & feme, & le tierce party: 
te baron & feme plead* Ancien demeſn' > le tiers 
reſpondit per baily nul tort : a quel fuit dit que Au- 
eien dem? ne giſt in fa bouch? 3 car fuit Fin levy in 
Court le Roy, & pur ceo franke fee, & fur ceo A. 
ſiſe fuit agard*. 21 E. 3. 25. a. b. 26. a. 

On un difſeiſor aura avantage d'alleger choſe de record 
in barre d' Aſiſe. 21 E. 3. 26. a. * 

In un Afiſe fuit plead? un releas, que port' date in au- 
ter County 3 & ore al jour in Bank le det. fiſt de- 
faut, & ſur ceo P. Ae fuit agard' a large. 22 E. 3. 

b * 


vers 2, Fun fiſt defaut; Vauter vient, & 
entierty : & plead* al' Aſiſe fe- 
: Sur quel I Aſſiſe fait pris. 18 


4. b. 

Hffſe port in le County de Somerſ. de s franktenetnent 

in Nottingh*: a quel fuit plead? recovery ew de mem 
fanktenement in Formedon. 22 E. 3. 5. a. b. 

In Aſſiſe, coment que le terre ſuit perdue in auter brief 
d' eigne date per defaut pendant l Aſiſe, uncore brief 

- fuit agard bon. 22 E. 3. 12. b. 5 

In Aſiſe parol'ꝰ fuit mis ſans jour per non venu des Ju- 
Kices 3 & ſur ceo Keatrachment fuit ſue, & les par- 
ties apper*: ou fuit dit que les parties puit eſlire de 
fa ten aP prim' plea, ou pleder de novel: auter- 
ment ſeroit ſiir protece*. 24 E. 3. 23. on 

In un Aſiſe un port brief d Error, & apres errors aſ- 
ſignes fiſt defaut: & fur ceo execution fuit agard'. 
24 E. 3. 31. a. b. 

In Aſiſẽ jointenancy fuit plead', & le pl' fait conſtrain 
de conuſer le jointenancy 3 ou auterment le brief 
voilloit abater. 24 E. 3. 36. b. C 

Un infant port Affſe : vers que fuit plead' fait deP an- 
ceſtor Fenfant & Fin: mes pur ceo que le pf ſuit 
deins age, & rien del Fin fuit monſtre, mes tran- 
ſcript, I 4ſiſe fait agard bon. Did. 

In un Afiſe, pur ceo que le t* fuit attach* per xv. jours 
le pl fuit mis de fuer novel Attachment: auter- 
ment ſeroit in Banke le Roy. 24 E. 3. 37) a. 64. a. 

In Aſſiſe ſuit tenu que Ventry de un in nom d' amby- 
deux n abatera le brief. 24 E. 3. 42. a. b. 

In abatement d'un Aſſiſe fuit plead? nul tiel que eſt nom 
in le brief in rerum natura. 24 E. 3. 49. b. 50. a. C 
24 E. 3. 26:4. 

In Aſiſe port per enfant, fuit plead* abatement del co- 
fin & heir del de pere. 24 E. 3. 50. a. 

In Afiſe fuit plede hors s fee, & juſtifie per Fin levy 
per Panceſtor le pl' 3 & agard bon plea. 24 E. 3. 
G1. a: b. | | 

In Ae le © fiſt fon title per forfeiture in un Statut 

Merchant; mes fuit pris come diſſeiſin; & iſſint 


*. ſe apard*. 24 E. 3. 63. b. * 
i villenage fuit plede in abatement d un Aſiſe; & ne 
fuit allow, pur ceo que il ad fait ER a un aut” 


de m le terre. 24 E. 3. 64. a. 
In Aſſiſe vets deux, quant a un nul tort fait: quant a 
auter eſt per gardein, & dit, que il ent* come fits 


t eſpou- 
ſels, & abata ſur ſon inheritance. & il luy ouſta. 26 
E. 3. 60. b. 

In Aſiſe port* vers tenants in common fuit plead” re- 
covery ew de Fun moity devant, & al auter fait del 
e 3 & ſur ceo l' Aſſiſe fuit agard*. 26 E. 3. 61. 

» 62.2 

In un Aſſiſe vers baron & feme & le tierce perſon, le 
tiers plead” rien avoit : mes le baron & feme plead? 
al Aſſiſe, & dit que le plaintif claime per le title de 
un que fuit baſtard; a quel fuit reply que il ne conuſt 
pas, &c. 26 E. 3. 72. b. 

Un Aſiſe port' per baron & ſeme, que ouſte heir de 
8 coparcener. 26 E. 3. 72. b. 

Qui ſera bon plea pur abater brief d' Aſiſe, & quel ne- 
my. 27 E. 3. 78. b. * 

_— & abatement ſont bons pleas in Aſiſe. 30 E. 
3. I. b. 

Recovery ew in un brief de Dum fuit infra etatem ſuit 
plead? in barr d'un Aſſiſe. 30 E. 3. 7. a. 

In Aſſiſe per ſeme le def. dit que mem la ſeme port au- 
terfoits un cui in vita vers Paiel le t' de m' la choſe; 
& pur ceo que il fuit brief de plus haut nature, el 
fuit ouſte d Aſſiſe. 30 E. 3. 21. a. 

Aſfſe per 2 barons & lour temes, vers un auter & s 
feme: in barr de queux fuit pled* feffement del 
uncÞ le demandants. 30 E. 3. 27. b. 28. a. 31. b. 

2. 4. 4 

In Aſſiſe le tenant plead' in barre que un fiſt eſtat pur 
vie, le reverſion a luy, & apres releaſa al' tenant pur 
vie» & moruſt; le t' pur vie moruſt, & il enter com? 
heir; a que le demandant dit que il ne releaſa pas 3 
& iſſint al iſſue. 38 E. 3. 9. b 10. a. 

In Afife fuit plead” feffement fait al feme, & livre al 
huis deP monaſiery de terre deins view in auter 
County 3 & la feme enter, & tient ceo 3 & le baron 
tienti eins come per la feme 3 & fur ceo I'4ſiſe fait 
agard'. 38 E. 3. 11. b. 12. a. 

In Aſſiſe le tenant plead? fait del' beſaile ove gart: & 
le demandant dit que le beſaile moruſt ſeifi, & Paiel 
entr” &. moruſt ſeiſi; apres que mort il entr*, & 
fuit ſeiſi tang; per luy diſſeiſi: & le tenant juſtifie le 
fait, & travers la mourrant ſeiſi deP beſaile; & i. 
ſint a iſſue. 38 E. 3. 21. b. 22. a. 

In Afiſe le demandant prit ſon title per deux coparce- 
ners; Pun moruſt, & il enclamaſt come heir a ce- 
ſtuy que ſurveſque, que enter in Fentietty 3 & uit 
ſeiſi tanq; enfant luy ouſta come file & heir de ce- 
ſiuy que moruſt: & dit ouſter que el fuit baſtard', 
& Fe: le trial I Aſiſe fuit adjorne. 38 E. 3. 26. b. 
27. & h. 

Aſiſe per baron & feme, que priſteront lour title per 
Fin levy per J. & C. a que le demandant dit que 
Fin fuit levy pur un R. & C. quer & 7. deſorc'; 
queP 7. rendr arere a R. & C. & al heirs de lour 
deux corps engend', qui heir nous ſumut & fui- 
mes ſeiſi tang; diſſeiſi; & pria I Aſſiſe. 38 E. 3. 
34. b. 

Aſiſe vers deux Fun plead per releas ſans imprender 
tenancy d'eſtre acquit de la diſſeiſin: Pauter plead* 
jointenancy in abatement de brief. A quel fuit dit 
que ceſtuy que plead -jointenancy, n'ad rien, mes 
ceſty que plead le releas, & ſur ceo l. A ie fuit agard. 
18 E. 3. 34. b. 

In barre d Aſiſe fuit plead non · ſuĩt in auter Aiſe. 18 
E. 3. 35. a. 

Aſiſe fuit agard' vers pluſors, pur ceo que le pl' ad fon 

ſeveral droit, & auxy que ceſtuy que plead? n'eſt x? 
de franktenement. 18 E. 3. 36. a. 
Aſſt port per parcel d'un manor: le demandts priſent 
lour title ab alirnatiom del baron & femme, que co- 
nuſent un Fin de tont le manor: in avoidance de 
quel fuit plead” quant a parcel' » rien aveitꝭ & quant 
auter parceP pria P. Aſiſe: mes ils ſuer ouſte per o- 
pinion del Court. 18 E. 3. 39. 4. 

In Afiſe le point de difficulty fuit, fi confirmation fait 
al feme de ceo que eſt ſole le franktenement le baron, 

purra 


| 
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purra doner franktenement af feme: que ne puit 
eſtre. 18 E. 3. 39. b. 40. a. 

Aſiſe port d'un common de paſture. 18 E. 3. 42. b. 
43. a. b. 

Ou un Aſiſe de libero tenomeuto ſuo pur couper de boys 

giſt. 21 E. 3. 3. a. * | 


Aſiſe port vers le Seignior d'un villein enclaimant droit 


per ſeoffement fait af pere. 21 E. 3. 6. a. b. 

In Aſiſe le pP plead? un covenant, & juſtifie per feoffe- 
ment de mortgage: & ſur ceo! Aſſiſe fuit agardꝰ pur 
le pl. 21 E. 3. II. b. 12. a. | 

In Aſiſe fuit plead? le recovery ew in auter Aſſiſe plus 
haut. 21 E. 3. 32. a. | 

In Afiſe fuit plead entre in parceÞ pendant le brief: 
a quel fuit dit ſeiſin devant brief purchaſe; adong 
fuit plead* naſquiſt devant eſpouſels: a quel fuit dit 
J. S. eit deux files; Pun devant, Pauter deins eſ- 
pouſels, & moruſt ſeiſi; & apres les deux files entrer 
& fix purparty 3 ceſty que ſuit ne devant eſpou- 
ſels, priſt baron, & eit iſſue fits, & moruſt teiſi; 
& fon baron tient eins come t' per le Curteſie; & 
apres le baron de eeſty que fuit ne deins eſpouſels, 
ouſta le t' per le Curteſie ove force; & ſur ceo il 
port' s Aſſſe, & le Court agard fon feifin bon. 21 
E. 3. 34. b. 7 

In 40 releas ſule pad? per le t que ſuit dedit & al! 
Venire facias le © fiſt defaut: & ſur ceo ! Aſſiſe fuit 
agard*. 39 E. 3. 10. b. 

Tenant in fee eit iffae fits & file, & mor; le fits en- 
ter, & le file lay cuſta: & ſur ceo il port” Aſſſe, & 

fiſt © title come avant: & le file dit que il fuĩt ba- 
ſtard'; & ſur ceo PAS fuit pris. 39 E. 3. 14. a 

In Aſiſe certain d' eſtre diſcharge del Jury, mit ayant 
Charter le Roy provant que ils ne ſerolent in Furutis, 
e. Mes non allocatur in Aſfſe. Auterment il eft bon 
ſans brief. 29 E. 3. 15. b. | 

In abatement dꝰ un brief d' Aſiſe fuĩt plead* un divorce: 
ſur c ils vient al iſſue de feme & nient ſon feme : 

ſur quel iſſue PAſiſe ſuit pris. 39 E. 3. 32. a. b. 
33. d. . ; 


- Attaint. 


Attaint port” dun Aſiſe ſar le defect de commiſſion. 
18 E. 3. 26. b. : #5 
Auaim ne gilt encontr* fa conuſance demene. 18 E. 3. 
WS, bs RIS 
Anm maintenu vers le tenant,que ſuit party al* prim? 
Inqueſt. 31 E. 3. 10. b. | 
In abatement de brief d Attaint ſuit pleade brief pur- 
chaſe pendant brief, & ne fuit allow. 21 E. 3. 15 b. 
16. a. b. 17. a. c 
Sa Attaint le Vicont returne que le defendant n'avoit 
rien ou il poit eſtre garny 3 & ſur ceo un auter fam” 
Mit in auter Countie ou il ad aſſets : & fait agard 
don. 21 E. 3. 18. b. | 
Aitaint fait abate pur variance inter le brief & le re- 
cord. 21 E. 3. 42. b. 3 FE 
Attaim port vers deux: & fuit challenge, pur ceo-que 
il fuit tenet, ou ſeroit tenent 3 & uncore ſuit agard 
bon. 21 E. 3. 23. a. | | 
Attaint port? per tenant pur ans, & juſtifie per faux 
verdit done in un Statut Merchant. 21 E. 3. 47. a. 
In Atrzint ſur verdit done vers trois in treſpaſſe, ils 
dient que un de eux fuit utlage devant le brief pur- 
chaſe. 21 E. 3. 55. b. 1 | 
Attaint port? de reverſer un faux ferment done in un 
| Stat? Merchant. 21 E. 3. 59. b. e 
Attaint vers Eveſque 3 le Vicont? retarne que non inve- 
nerit plegior ; & pria que le Court voilloit recever 
pledges: que fur examine, & accept. 21 E. 3. 
Attaim pur le vonchee d' attainder ceux que paſſer un 
falt dedu. 22 E. LSD TT 
In Attaint la feme fuit receue, ou le baron fiſt defaut. 
22 E. 3. II. b. 
Clerk fuit Attaint pur eſcriver briefs, & livrer eux al 
Vicont fans ſeal. 25 E. 3. 44. b. 


| 


In Atraint un fuit fine, & Vauterne vient eins. 27 E. 


3. 83. b. : 

Ou brief d' Attaint ne giſt; 
ſerment. 28 E. 3. 91. h. . 

Attaint fuit port* per deux in common; que fuit chal- 
lenge, pur ceo que il dolt eſtre ſeveral: mes le Court 
agard* que il bien giſt. 30 E. 3. 1. b. 

Attaint ne giſt ſur Inqueſt d' Office. 39 E. 3. 9. a. 

Eſt bon plea in Attaint, a dire que execution n eſt pas 
fait del principal. 17 E. 3. $5. a. C FEE 


mes brlef de Neife put 


Atturnement. 


In Quid Furis elamat tenant in dower fui: force dat- 
turner. 17 E. 3. 39. a. 

Ou Atturnement del* feme ne ſera bon fans le baron: 
21 E. 3. 1. b. | 

Ou eſtat tail ne priſt effect fans atturnment deP t' pur 
vie. 21 E. 3. 1. b. C | 

Anurnmen fait per le Senior & touts les tenants ſur 
grant d'un reverc*. 21 E. 3. 47. 2. 

In Quid juris clamat le t' pleade eſtat tail; que fuit tra- 
verſe, & trove que el tient in dower: & pur ceo 
fait force d'atturner. 21 E. 3.48. b. C 

In Quid jur6 clamat t pur vie plead? releas; & uncore 
fuit force de atturner. 22 E. 3. 18. b. 

In Quidi juris elamat vers deux, que per aſſent del 
demandant voilont atturner: mes la Court dit que 
ils n'ont pas garr a c' faire. 24 EK. 3. 37. a. 

In un Per que ſervitia deux enfants ſur agar? d'at- 
turner. 26 E. 3. 64. a. | 

In Quid juris clamat d aver atturnment, le def. dit que 
il fuit diſſeife per les ſervants deP demandant, vers 
que il ad un Aſiſe pendant. 27 E. 3. 78. b. 

Ou Atturnment ne giſt per t' in tail apres poſſibilitie 
Cifſue extinct: mes {il affign- ouſter ſon eſtat put 
vie, le tenant pur vie atturnera. 38 E. 3. 20. a. b. 
29 E. 3. 1 ob. ; 

Diſclaimer n'eſt plea in un Quid juris elamas davoider 
atturnment. 30 E. 3. G. a. 

In Quid juris clamat tenant in dower fait agard' 
CO per agard' deP Court. 29 E. 3. 24. b. 
25. à. b. | 

In Druid juris clamat vers un feme: que dit quant a 
parcel”, eP tient a terme de vie, le reverſion a un au- 
ter que le demandant 3 & quant un a auter parcel*, 
&Þ eit atturne a un A. 29 E. 3. 37. a. 

In uid juris elamat la feme fuit agard' d atturner pur 
Fincertanty de ſa count. 27 E. 3. 77. b. 

Terres done al' baron & feme, & al' heirs males de 
lour deux corps, le rem' a un auter in ſee; le baron 
moruſt ſans heir male, ceſtuy in le rem grant ouſter 
ſon eftat, la feme ne ſerra compel d' atturner. 39 E. 

16. a. | 

in" Pew. q ue ſervitia, pur ceo que le defendant tient 

ur homage, de faire lay d'atturner a que il dit que 

il tient in fee, & pur ceo n atturner doit. 39 E. 3. 
20. b. ; | ; 


Attorney. 


In Treſpas per agard le defendant fuit receu per attor- 
ney fans ſuerty, apres non eſt invents returne ſur le 
Sicut pluties. 17 E. 3. 1. b. 

In cheſeun cas ou non eſt appeale le party poet faire at- 
turney. 28 E. 3. 32. .. | 
Un pria eſtre receu & apres receit faitallow, il appert 

per attorney, & fuit accept per Cariam, 18 E. 3. 46. 

In th ceſtuy que- eft tenant ſolement'fr'a attorney: 
mes ceftny que eſt diſſeiſor nemy. 21 E. 3.25. b. 

Ou attarney ne polet pleder miſprifion def nom fon 
Maſter. 21 E. 3. 42. b. | | 

In Accompt le defendant plead per atturney. 2 


1 E. 3. 

bas + | 

In un Per qui ſervitia deux attarneys fur ſait per bill. 
21 E. 3. 51. a. | 3 : 

| n 
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Un home ne poet diſclaimer per atturney. 22 E. 3. | 


9. ad. ; 
In Aſſſe allege ſuit, que nient atturney per xv jours; 
mes PAfiſe ſuit pris ſans aver a ceo regard. 22 E. 3. 
12. b. | | | 
Un reſponde per attorney: a que fuit dit que Vattor- 
ney fuit remue: & iſſint fuit diſallowe. 24 E. 3. 


2 Fj 

. render fuit fait per attorney. 24 E. 3. 62. b. | 

In Ceſſavit arrerages & ſureties fur tender per attor- 
ney, & accept'. 25 E. 3. 42. a. : | 

In gard? feme pria de faire attorney: ſed non potuit. 25 
E. 3. 43. a. | : 

In Acoompt fuit tenu que cheſcun attorney doit mon- 
ſtrer ſon garranty, ou auterment le ſuit fuit diſcon- 
tinue. 26 E. 3. 64. b. 


Ou atturney giſt, coment que non eſt inventus ſoit re- |. 


torne fur le Capias. 26 E. 3. 75. b. ; 

Ou home pria eſtre per atturney, & non potuit: & ſur 
ceo un Diftringas iſſit al? baily de mander ſon corps. 
27 E. 3. 83. b. 


In Dette le defendant appert, & plead': & apres pria 


attorney: & babuit. 27 E. 3. 84. a. E 


Ou attorney ne ſera allow in action 
ſera. 17 E. 3. 8. a. 
Ou brief d' Accompt fuit agard bon, pur ceo que le de- 
fendant eit ordaine fon attorney. 28 E. 3. 94· a- 
ttorney ſur Prohibition. 28 E. 3. 94. b. 
u un record ne poet eſtre remue per attorn 
3. 36. a. b. 
Ou attorney ſans garrant 
pPedit. 38 E. 3. 8. b. 


d' Accompt, & ou | 


ey. 29 E. 


y ne fuit allow in Qzare Im- 


Audita querela. 


Ou recogniſce poit pleader in avoidance del recogni- 
ſanee ſans Audita querel s,. 17 E. 3. 3. . 
In Audita querela le plaintif mit avant Protection, & 
non fuit allow, & ſur ceo. il plead? Indenture ove 
covenant in nature d'un defeaſance: & ſur ceo ils 
' fur? al ive. 17 E. 3. 23. a. 24. b 
In execution ſur Statut merchant Audita quere la fuit 
by, compernant que il avoit fait gre, & livre le 
tatut iti liew d*acquit ; & ſuit tenu bon plea. in a- 
voidanee d execution. 17 E. 3. 27. 4k. 
Audit querela ſuit port', pur ceo que le plaintif fuit 
ouſte de part de ſes terres: & douta que il fer. ouſte 
def reſidue per execution d'un Statut coment que il 
eit un releas de meſme le debt; & mouſtra le releas. 
17 E. 3. 34. b. 35. a. FFF 
Audita querela fuit ſue per le heir del* party ſur Sta- 
tut merchant, & il pria ſur ceo Venire facias, & 
Superſedea del execution 3. & habuit: mes auter- 
ment ſeroit, ſil uſt eſte eſtrange purchaſor. 17 E. 3. 
43. 6% 5 | 
0 ta querela fuit grant? (or ſuggeſtion, & in a wi- 
dance del execution del' Statut merchant fuit plead* 
agreement; & que le Statut fuit livre in lieu d'ac- 
quit: & prozulit fatium ; mes apres fuit trove per 
deceit, & execution fuit agard'. 17 E. 3. 49. a. b. 
Un ſpecial Audita querela ſue hors del Chancery ſur de- 
ceit ew inter un attorney & tenant pur terme de vie. 
17 E, 3. 26. bz. 1 NaN £37 33 ys 
In Audita querela fut pleade per le dettor, que un eigne 
Statut fujt livr' a luy in nom d' acquit, & que exe · 
cution fuit agard? ſur Statut forge : mes pur ceo que 


il nti puit monſtrer le: Statut, execution fuit agard”. | 


18 Ex 3. 6. a. ALES: 7 EET 
In Audita querela per trois, Pun plead” acquit ; Pauter 
: '*Nonage alt temps del Statut levy 3 mes pur. ceo que 
Facquit ne fuit accordant al hrief, & ne ſuit deins age 
1 la Court agard' execution. 18 E. 3. 
5 0. BY ; ; 
Audita querela ſuit grant' per force de Indenture, & 
ſur ceo Venire facias ; & apres tender fuit pleade in 
plein ſatisfaction del Statut, 21 E. 3. 45. a. 


. 


Audita querela (ue ſur deſeaſance, que fil paiæ xl T, & c.. ; 


Et il dit que il eit pay xx I, & il tender Pauter xx l', 
que ne fur* receu 3 & ſur ceo ils fur? a iſſue: mes 
apres per agard' del' Court il accept le xx I, & ſur 
ceo fuit diſcharge. 22 E. 3. 5. a. 


|. Audita querela port d'un releas apres Jugement done. 


24 E. 3. 24. b. 

Audita querela port per executors; & releas de lour 
teſtator fuit pleade que fuit dedit; & ſur ceo fur? aP 

iſſue: 24 E. 3. 27. a. 

Audita querela fuit agard', pur ceo que ceux que pur- 
chaſer' mem le terres in fee: & ſur ceo un Diſtringas 
fuit agard'. 24 E. 3. 30. b. 62. b. 

Audisa querela fuit ſue, pur ceo que le conuſee eut pur- 
_ — deP terre que fur in execution. 25 E. 
3. 80. b. 


 Refiduum d'un Audita querela port? vers les aſſigns d'un 


executor. 24 E. 3. 41. b. | 
Audita querela fuit abate pur variance; & ſur ceo un 
auter brief fuit ſue 3 & ſur ceo Venire facias iſſit, & 
Superſedeas al Vicont'. 25 E. 3. 43. b. Y 
Audita querela fit port*, & acquit plead? : a quel fuic 
dit, que ceſtuy que fait Facquit fuit deins age. 25 E. 
3. a» | 
In Audita querela jointenancie fuit pleade in avoidance 
d'execution. 25 E. 3. 45. b. 46. a. 
In quel cas Audita querela properment giſt; & ou Poxe 
per vadium. 26 E. 3.73. 2. | 
Audita querela fuit ſue vers pluſiors come vers execu- 
tors, ſuppoſant que Jour teſtator eit releaſe, & aſ- 
cuns font defaut, & aſcuns apperent, un pleade ne 
Priſt uaques adminiſtration; Vauter quant a parcel', 
le pÞ Iuy avoit ouſte: & quant-al rem”, nient ſon 
. fait. 27 E. 3. 83. b. 
Audita querela (ue devant execution ew del Statut; a 
quel le def. plead' utlary. 29 E. 3. 13. a. b. 
Execution fuit ſue d'un Statut: le defendant mit avant 
un acquit, & pria Audita querela, & babuit, 30 E. 
. 3. 21. b. a 1333 5 . 
Qu Audita querela fuit agard', coment que execution 
ne fult returne. 29 E. 3. 30. b. 


my 


Averrement. 


Averrement devoit eſtre certain. 17 E. 3. g. a. 
Un eſtranger in avoidance d'un Fin poet averrer que 
cçeluy que rendiſt, n'avoit rien: mes parties & pri- 
vies ſont barres. 17 E. 3. 53. b. * 
Iſſue in tail, ou il n'ad per conuſance de droit aura a- 
verrement {ur continuance. 17 E. 3. 54. * 
In Formedon iu reverter fuit pleade releas ove garranty 
Lanceſtor: & ils averrer que le lien in demand nient 
eſt compris deins le fait: & fuit agard? bon averre- 
meyt. 17 E 3. 65. b. 9 S 
In; Seire facias poxt*. d'un recovery vers eſtranger in 
brief de Dower, fuit averr* que ceſtuy que &c. n a- 
voit rien jour de brief purchaſe, ne jour de Juge- 
; ment _ & ceſt averrement fuit agard* bon. 17 
3. 67. b. FEES 3 
In Audita querela fuit averre nonage al temps del 
Statut levie, & al' conſection del brief plein age: 
Pol averrement n'eſt pas recevable. 18 Edw. z. 
In Seire faciat d aver execution d'un recogniſance. a- 
# verrement fuit ſur le defeaſance, & agard' bon. 18 
Ou feoffement traverſe le ſeiſin; averrement giſt ſur le 
AP Capias ad valenciam vers le vouch?, le vouch' fiſt 
- defaut, le tenant dit que il fuit mort, & revouch & 
| hels deins age: & fuit agard bon averrement: 22 
„3. 18. a. c Et 
In, Accampt reccit fait ſuppoſe per auters mains le de- 
| v1 & fuit receu pur bon ayerrement.. 25 E. 
3. 82. à. 1 band 5 


s . . 


Avowny: 


— La Table. 


— — — 


Avowry. 


Ou Avowre fait per le Seigniour ſur eſtranger abatera. 

17 E. 3. 6. b. 

Avomry pur rent in aſſignement de dower bon. 17 E. 
„ 

* pur rent inter parceners bon. 17 E. 3. IO. a. 

Avowry pur ſervices, & deux s. rent bon. 17 E. 3. 
25. b. | 

3 devoit accord? al* ſpecialty. 17 E. 3. 26. b. f 

Avowrie per bailie le Roy pur ſuit a hundred, & lya le 
ſeiſin per preſcription; & apres iſſue joine pria in 
aide; & n'avoit pas. 17 E. 3. 31. 

Avowrie pur homage, 6c. & lya la ſeiſin per mains ſes 
anceſtors, in avoidance de quel fuit plead' fait de 
ſon pere, & il perde Pavowry & 20 s. damages. 17 
E. 3. 31. b. 32. a. 

In Replivy pur avers a tort pris, il avowa per rent 
charge, & juſtifie per grant; & fuit agard* bon. 17 
E. 3. 33. b. 34. a. | | 

In Avomrie pur ſuit al' hundred, le Replevin fuit deux 
affres, & il avowa pur 12. vaches in auter lieu: ſur 
quel ſur al' iſſue. 17 E. 3. 42. 4. b. 

Avowrie des beſtes pris pur non payment deP fifteene. 
17 E. 3. 44. b. | | 

In Avowrie pur ſervices feffement per le pere fuitbon 

plea per le Statut. 17 E. 3. 63. b. 64. a. 

Replevie avowry fuit fait come baily pur ſuits & ſer- 

vices, & 28. rent. 17 E. 3.52. b, | 

In avoidance d'un Avowrie in Replevin fuit pleade An- 
cjen demeſue; 4 quel fuit plead frank fee per leas 

16 Roy; & ſut (ceo fueront à iſſue. 17 Ed. z. 

"WEST „ 

2 priſt pur homage arere. 1 8 E. 3. 6. b. 7. a. 

Avorrie pat homage, & rent atere. 18 E. 3. 10. b. 


In 


Avowrie fur neit in ſocage pur relief: le heir plead' 


feffement deP anceftor, & 10 s. pur touts ſervices: 
& ſur ceo l' Avomrie abatit. 18 E. 3. 26. a4. 

Ina 

' ſiyangee al fair. 18 E. 3. 28.4. | 

Avowrie pur beffs pris damage feaſant'. 18 E. 3. 
D 5 

In Replevin P Avoyrie fuit in auter lien que le pleint: 
a quel fuit dit que A. & B. ſont un m lieu, & iſ- 
ſint : a travers. 18 E. 3. 50. a. b. 

Avowrie fait in auter lieu ſans gager le deliverance. 21 
E. 3. 31. a. | 

In Replevin le defendant avowa le priſe pur ſervices, & 
2 5. rent, & lia le ſeiſin per mains le per* de homage, 

21 E. 3. 52. a. 

In Replevin Auomrie fuit fait per Prior pur ſervice 

ſuit de Court. 22 E. 3. 15. 4. | 

In 4vowrie pur homage, & 5 s. rent Vavowant juſtifie 
per feffement fait a ſon aile. 22 E. 3. 18. b. 

Avomrie pur ſervices & ſuit. 24 E. 3. 26. a. 50. b. 

Avowrie pur ſervices, & fuit challenge, pur ceo que aut 
tient part de m' la terres per m' ſervices: mes non 
fuit allow. 24 E. 3. 24. b. 38. a. 

In Replevia Avowrie fuit juſtifie, pur ceo que le priſe 
fait levant & couchant in ſa common: a que le de- 
fendant dit, que il ad touts temps liberry d' chaſer a 
rechaſer a nr'e mannor, &c. & ſur c' il fuit mis de 
mitt' ꝰ in certain. 24 E. 3. 42. a. C 

In avoidance d'un Avowrie pur ſervices, & 40 s. rent 
fait plead? ne unques ſeiſi permy voſter mains come 
vous avowes. 24 E. 3. 50. b 

In Replevin le priſe fuit avowe put treſpaſſe fait deins 
le ports de ſon manor: a quel fuit dit que nous & 
nos anceſters de tout temps aver ew illonq; chimina 

'  & haut ſtreat priſt. 24 E. 3. 33. b. | | 

Ou Avowrie fuit amend? pur Vincertainty 3 & fuit allow. 
24 E. 3. 34. b. 73. % : 

Avowrie fuit ſur plaint pur ſervices & 20 s. rent & 
lia la ſeiſin per le main ſon pere: a quel fuit plead* 
le done d'un auter per le ſervice de 10 d. &c. 26 E. 
3. 70. a. | 


85 & 


voldance ck un Avowrie ſuit plead? que le t' fuit e- 


| Avowrie pur ſervices juſtifie per grant: a quel fuic 
dit jointenance ove auters 3 & iffint avowrie ſole 
n'eſt bon. 27 E. 3.79. a. & 86. b. ou il fuit ouſte de 
FAvorrie, 

In Avomrie pur ſervices, le defendant dit que fes avers 
fur' hors de gard, & viendr' la per eſcape: & de- 
mand Jugement. 27 E. 3. 80. a. 

Un Avowrie pur 4 chivals : le plaintif pria d' aver 
le returne de deux 3 & fur ceo ils fur' al' iſſuc. 27 
E. 3. 80. b. | 

Ou home Avowa per luy m', & conuſt per un auter pur 
un Corody. 27 E. 3. 80. b. 81. b. 

Pur avers a fort pris il avowa pur damage feſant: Pau- 
ter dit que il eit common: a quel fuit reply que il 
eit common a un temps, & agiſtment a un auter: 
& ſur ceo al' iſſue. 27 E. 3. 86. b. 

In Avomrie pur ſervices, fuit dit que un eſtranger 
eit purchaſe la terre, & leſſa, &c. & iſſint le Seigni- 
ory extinct: & ſur ceo il ſuit ouſte de Tavowrie. 
27 E. 3. 87. b. | 

In Avowrie pur damage feſant, le pÞ dit que devant 
le pris, & in temps de la pris, & puis le pris il ten- 
der ſufficient amends: & fuit agard' bon reſpons. 
17 E. 3. 88. a. 

Un Avowrie pur rent” ſervices : le defendant dit que il 
fuit rent charge pur counſel, ſans ceo que il fuit 
ſeiſi de auters rent ſervices : & Pavowant fuit chaſe 
de maintainer la ſeiſin d*auter rent come de rent ſer- 
vices. 28 E. 3. 90. b. | 

Ou le pris fulit mes pur 48. & I Avowrje pur 12 8. de 
rent & ſur ceo ils vient a iſſue. 28 E. 3. 92. a. 

In Avomriè pur ſervices, le defendant plead? feoffement 

de tener per meinder ſervices : & pur ceo Pavowrie 

- fuit abate per Curiam. 28 E. 3. 92, 93. a. 

Avomrie pur pris, lou Vauter claime common come ap- 
pendant a deux villes. 28 E. 3. 93. a. 

Pur avers a tort pris VAvowant avowe pur repayrer 
d'un Chancel. 28 E. 3. 95. b. 

Avomiie d'un priſe pur ſurcharger d'un common, & 
enfreinder d'un cuſtom. 29 E. 3. 15. b. 

In Avowrie pur rent & ſervices, Favowant fuit amercy 
pur exceſſive diſtres. 29 E. 3. 23. b. 24. a. 

In Avowrie pur rent le tenant plead? entre del avowant 
in part, &c. & iſſint le rent extinct. 30 E. 3. 7. a. 
In Replevin un juſtifie per leas deP baron & feme, & 
avowa pur fent: & ſur ceo le baron pria in aide de 

fa feme : & habuii. 18 E. 3. 6. b. 

In Replevin un avowa pur rent arcr*, & PAvomrie fuit 
challenge pur repugnancie. 38 E. 3. 7. a. b. 

In un Recordare, le defendant avowa ſur le plaintif, & 
juſtifie FAvorrie per le droit del feme le plaintif, & 
le plaintif pria in aid de ſa feme 3 & apres challenge 
V Avorrie : mes uncore il fuit agard? bon pur ſa act 
demeſne. 39 E. 3. 15. a. 

In Replevin port? vers deux, que avow le pris ſeveral- 
ment: & fuit agard' bon. 29 E. 3. 29. b. 

Ou un Avowa le pris com biens waives per preſcription 
d'un manor. 29 E. 3. 29. b. 30. a. 

Ou in Avomrie un eſtranger puit plead? hors de fon fee, 
& ou nemy. 39 E. 3. 34. b. 

In Avowrie' pur ſervices le plaintif juſtifie pur aid? 
de faire ſon fits Chivaller , le defendant plead' un 
releas deP plaintif, & in ceſt cas le queſtion fuit, 
fi un releas fait al' Seigniour de ſervices doit eſtre 
plead? per le tenant, & la Court agard' que il poit 
pur le privitie enter le Seignior & le tenant. 39 . 3. 
34. a. b. 35. a. 


Aide. 


Ou Aide grant? coment que terres font purch* pendant 
le brief. 17 E. 3. 5. b. 5 

Sans Privitie nul joynder in Aide. 17 E. 3. 6. b. 

In Avowrie pur relief aide fuit grant al' tenant pur 
terme de vie. 17 E. 3. 9. b. 

Un prie in aide de ſon frere per reaſon de parcenery, & 


avoit: & le frer' ne vient pas, & apres il ou 2 
aide 


La Table. 


aide de fon uncle: & avoit per retſon de purparty ; 
paramount. 17 E. 3. 12. b. 

In Replevin pur avers a tort pris avowrie fuit fait pur 
ſervices ſur eſtranger 3 qui plead” per meinder ſervi- 
ces que &c. & joinder in aide ove le vray tenant : & 
fuit agard? bon. 17 E. 3. 14. b. 15. a. 

Aide prie de ceſtuy in remainder : & avoit. 17 E. 3. 
43. 4. b. 

In Formedon vers parſon, que pria in aide de ſon patron: 
& eit. 17 E. 3. 58. b. 18 E. 3. 54. b. 5. a. 


In Quod facias ſedam al' un molin: le tenant pria in | 


aide: & avoit. 17 E. 3. 64. b. 65. a. 

In Avowrie aide fuit prie per eſtranger eſtant tenant: 
pur terme de vie, & ne fuit grant”. 18 E. 3. 7. a. 

L'Eveſq; pria in Aide deP Chapter & covent: & eit. 
18 E. 3. 7. b. 

In Seire faczas aide fuit prie de ceſtuy que fuit in rever- 

ſion regardant. 18 E. 3. 24. b. 

In avoidance de Aide fuit que ceſtuy que pria n'avoit 

unques rien. 18 E. 3. 28. b. 

Aide grant' in un Quod permittat pur ſectam al un molin. 
18 E. 3. 36. a. 

In Scire facias port' vers feme tenant in dower d'a- 
ver execntion d' un Fin ſur done fait in tail ſup- 
poſant le reverſion eſtre a luy come heir al' Com- 
mon Ley: a quel la ſeme dit, que le reverſion appent 
a un auter, & pria in aide de luy: & habuit. 21 E. 
3. 12. b. | 

In Scire facias aver execution d'un Fin vers un' feme, 
que clamat parcenery ove un tenant per le Cur- 
teſie, que pria in aide de ceſtuy in le reverſion, que 
fuit deins age: a quel fuit dit que la feme, ne la 
feme de ceſtuy que eli tenant per le Curteſie n avoient 
unques rien: & iſſint a iſſue ſans aide. 21 E. 3. 14. 
b. 15. a. b. 

Aid grant' aÞ un baily de ſon Maſter ſur le trial de 
droit. 21 E. 3. 22. b. | 

Ou Aid* (era grant pur cauſe de purparty. 21 E. 3. 
27. à. 

In R quod reddat le tenant pur vie pria in aide de 


ceſtuy in reverſion regardant: que fuit conterplead', 
pur ceo que al jour del brief purchaſe il tient ceo 
del” leas demandant : quel fuit reply, que il purchaſa 
pendant le brief. 27 E. 3. 44. a. | 

Le tenant levy un Fin a F. pur vie le reverſion a 4. 
in tail, le reverſion al droit heir J. A. eſt le droit 
heir, & per formam doni, & al' Common Ley, & la 
tenant pria in aid de luy: mes pur ceo que il fuit 
ſeiſi & de Pun eſtat & de Pauter, il fuit ouſte de s 
aide. 21 E. 3. 55. b. 

Ceſſarit port? vers un parſon que pria in aid de ſon pa- 
tron: & habuit. 22 E. 3. 3. a 

Pur aider un home d' aver parcel 

eſt Champertie. 22 E. 3. 7. b. ; 

Entre de quibus port vers parſon, de part de fon 
manſion houſe de ſa parſonage: que pria in aid? del 
P. tren & Ordinarie: mes non fuit allow. 22 E. 3. 
9. b. 

In Cui in vita ſuit tenu per Curiam que reverſion pur- 
chaſe a commencer jour de brief purchaſe, le tenant 
aura a d': auterment eſt fil commence puis le brief 
purchaſe. 22 E. 3. 17. a. 

In Annuitie un pria in aid* deP Patron & Ordinary: & 
babuit. 23 E. 3. 22. a. 

Un que ſuit tenant pur vie, fuit receu, & pria in aid de 
tres parceners que fuerunt deins age: & eit, & ſur 
ceo le parol' demurraſt. 23 E. 3. 32. 3. 76. a. b. 

Counterplea de aid'. 24 E. 3. 37. b. 

Eſt bon counterplea de aid”, adire que le tenant eit fee. 
24 E. 3. 57. b. . 

Le * our que le perſon aura Aid deP Patron. 24 E. 
3. 68. b. 

Ou tenant pur vie joinder in Aid. 29 Ed. 3. 68. a. b. 
69. a. | 

Ou un pria in Aid de tenant pur vie, le remain- 
_ a (es droit heirs in fee tail: & habuit. 25 E. 3. 

2. à. | 


del choſe in demand, 


Ou un pria in Aid de luy m', & del Ordinatic : &> 
babuit. 25 E. 3. 82. a. 

Ou un' feme eit V 4d” primer d'un common perſon, & 
adonq; del' Roy. 25 E. 3. 82. b. 40. a. Nota le 
change del folio in ceſt lieu. a 

Ou Aid fuit grant nonobſtant que le prie fuit nonſuit 
devant in m' le cauſe. 25 E. 3. 40. b. 

Aid fuit grant, coment que fuit contrarie al* original, 
& ſommẽ' iſſit in deux Counties. 25 E. 3. 41. b. 

Ou pur cauſe de divers remainders un eit in Aid” de di- 
vers, & le parol' demurſt in le moity pur le nonage 
de un. 25 E. 3. 42. a. | 

In Annuitie preſcription fuit pleade, & ſeiſin per le 
mains de ſes predeceſſors: a quel fuit dit que il tient 
del' collation de Eveſq; de London, &c. & pria in 
aid' de luy: & avoit. 25 E. 3. 54. a. 

In Scire facias aide fuit counterplead, que Vun n' ad rien, 
Pauter eſt tenant in tail in reverſion; & uncore aid 
fuit grant*. 26 E. 3. 69. b. 

Aid Suk grant' de luy in le remainder in tail. 27 E. 3. 

78. b. | 

In Treſpaſſe pur bater' de ſon ſervant, le defendant dit 
que il fuit ſon villain regardant in droit fa feme, & 
pria in aide de luy: & non habuit, pur ceo que el'ꝰ ne 
fuit partie. 27 E. 3. 89. a. 28 E. 3. 98. a. 

Ou le Prince joinder in aid' per attourney. 28 E. 3. 
94. b. | 

Formedon port” vers deux de divers parcels de t't, Pun 
appert, & pria in aid' del auter : & habit. 29 E. 
3. I. b. 2. d. 6. b. 7. a. 

Aid quid, 39 E. 3. 12. * 

Un pria in Aide de ccſtuy in le remainder: & habere 
non potuit, pur ceo que il rien avoit. 29 E. 3. 9. a. 

Ou home pria in aid? de fa feme, & apres iſſue joine 
babuit. 29 E. 3. 24. a. | 

In Formedon fait tenu que quand le partie pur contra- 
riaſt* del brief, ou d action ne puit granter Vaid?, le 
Court puit; iſſint ils eiant Vaide, coment que il fuit 
travers aÞ action. 29 E. 3. 28. b. | 

Feme tenant pur vie avowa le pris pur rent & ſervices, 
& pria in Aid de ceſtuy in le reverſion: & hahuit. 
29 E. 3. 40. % ä 8 | 

Pur rent & ſervice le plaintif traverſe la ſeiſin, & le 

defendant pria.in_aid* del Seignior: & habuit. 30 

E. 3. 19. a. | 

Fqrmedon fait tenu que rien avoit in demeſue n 

inervice eſt bon conterplea de aide. 38 E. 3. 2. b. 

3. ä 

In Formedon un pria in aid? de fa coparcener ſans mr'er 
particion per fait. 30 E. 3. 20. b. 

Scire facias port vers un, que pleade come tenant in 
dower, le reverſion a un auter, que fuit deins age; 

& pria ſon aid, & age: & babuit. 39 E. 3. 4. a. b. 

Dower port' vers deux, que pleade parcenarie, & pria 
in aide un de Pauter: que fuit conterpleade, que 
Fun des barons n'avoit unque rien in demeſne ne 
in 1 & uncore aide fuit agard'. 39 E. 3. 
4. b. 

Tenant in tail apres poſſibilitie d'iſſu extinct n'avera 
aid' de celiuy in le rem. 39 E. 3. 16. a. b. 

In Raviſhment de gard le detendant plead per leas del' 
Prior de S. ohn; & uncore il n'avera le aide de luy. 


27 E. 3. 77. b. 


In 


Aide de! Roy. 


Aide fuit prie deP tenant pur terme de vie: que dit 
que le Roy done les terres in exchage pur auters & 
monſter charter & pria in aide ouſter del' Roy, & 
babuit. 17 E. 3. 12. b. 

In un Seire faeias ſur Jugement done pur annuitie 
vers un Abbe, fuit plead? que il tient le Deanery 
del' collation le Roy, & trova ceo diſcharge, & 
pria aide ouſter del' Roy : & habuit, pur ceo 
que il ne fuit meſme le perſon, vers que le Juge- 
ment fuit agard'. 17 E. 3. 56. b. 39. E. 3. 17. 
b. 18. a. b. 

Aide 


— 
FIC 


7 2 Table. _ 


Aid prie del Roy per ancien grant fuit allow. 18 E. 


31. & 

In 455 fuit plead? charter le Roy in juſtification del 
title, & pur ceo prie in Aid' deP Roy: a quel fuit 
dit que le brief fuit de terre in H. & le charter 
de terre in G. & pur ceo ve ſont mem” les terres : 
& ſar ceo il fuit ouſte de aide. 21 E. 3. 19. a. b. 

Un? feme pria in Aid' del' heir ſon baron; que ne 
vient, & apres dit que la terres fur' done per le Roy 
a ſon baron, & pria in aid' de luy: & avoit. 31 E. 
3. 59. b. 7. 

Aide del' Roy fuit grant' apres iſſue joine. 22 E. 3. 
6 . a. 

Un pria in Aid del Roy, pur ceo que le terres fur 
done a ſon baron durant vita, & ouſter d'un auter, 
pur ceo que il eit le reverſion: & habuit. 23 E. 3. 
21. b. 

Ou Aid' del' Roy fuit grant ſur teſtmoine fans fait. 
24 E. 3. 23. b. 

Tenant pur vie pria in aide del' Roy, pur ceo que le 
reverſion fuit in le Roy : & habuit. 24 Edw. 3. 
39. b. C 

Nient compris n'eſt plea enconter le charter le Roy, pur 
ouſter aid'. 24 E. 3. 48. a. 

Un claime Aide del Roy per ſon charter, & ſon leas: 
& babuit, 24 E. 3. 81. a. 

Aide de Roy fuit grant', coment que le partie preſt a- 
verrer que le choſe in demand nient eſt compris in le 
charter. 25 E. 3. 42. a. 

In avoidance d'un brief d' Sſcheat le def. pleade charter 
le Roy, & pria aver aide deP Roy: & habuit. 25 
E. 3. 45. b. : 

Une feme pria in aide deP Roy pur reaſon de confirmac'3 


mes pur ceo que al temps del* confirmac* el' n'ad |. 


rien, non fuit allow. 28 E. 3. 94. b. 

Un pria in aid* deP Roy pur charter grant' in le temps 
de William le Conquerer: & habuit per Curiam. 29 
E. 3. 17. b. 

Un pria in aide del” Roy, comet? de s' grant: & ha- 
buit. 29 E. 3. 32. à. ; 

In Scire facias vers un Dean d'un annuitie recover 
vers ſon predeceſſor» le Dean dit que le Roy tient 
Padvowſon del* Deanrie diſcharge, & que il tient 


deb collacꝰ le Roy : & ſur ceo pria in aide del' Roy: 


& habuit. 38 E. 3. 18. b. 19. a. 25. a. : 

Ou diverſity fuit tenu inter Aid det? Roy, & aide de 
un common perſon. Tbidem. PE 

Dower fuit port? vers un, queplead? come aſſignee del 
grantee le Roy pur terres in chief, & pria in aide 
del Roy: & babuit, coment que el fuit mes aſſignee. 
39 E. 3. 8. . 

Ou home avera aide del' Roy, & ou nemy per le Sta- 
tut de bigamis. 39 E. 3. 12, 13. a * 

In Scire facia in abatement del brief fuit pleade va- 
riance deP deſcent; & quant al action grant' del 
Roy, & pria in aide de Juy : & eit. 39 E. 3. 11. b. 
12. a. b. 13. a. 


Ayle. 


Tenant in brief d') ne dira pas apres view nient 
pluis prochein heir. 17 E. 3. 57. b. 

In brief Beſayle le t' fuit vouche pur ſaver le tail: & 
fuit ag* bon. 18 E. 3. 52 | 

Home port brief Ad terminum qui preterijt vers ſon 
treſayle, & appel' luy per le nom de s' couſin: & 

fuit ag' bon. 21 E 3. 52. b. | 


En brief d*Ayle de Ja ſeiſin un C. ſon ayle: a quel le | 
tenant pleade le fin d'un R. ove garranty : le deman- 
dant reply que ceſt R. n avoit rien fi non per le Cur- | 


teſie & ſuit tenu, que ceſt plea ne gilt in ſa vouche. 
- 27 E. 3. 88. b. | 


| Ou 


In Precipe 


Baron & Feme. 


Eſſavit , brief d*Eſcheat , & Formedon in rever 
ter ſera demand in dr la feme per ſon baron 
& le * eſt tiel, ad ipſos reverti debet. 18 E. 
3. 2, b. 
3 def feme amountera ab un diſſeiſin. 21 E. 3. 
„A. . 

Ou le nonſuit del feme ſera le nonſuit del baron. 21 
E. 3. 1a. 4. 

Ou 2 — baron & ſeme ne poient diſclaimer. 22 

N 

Ou Tagre menr del' ſeme al' act del baron apres le mort 

1 baron fait act bon. 24 E. 3. 51. b. 

e baron ne ſera priſt d'atturner ſans la feme. 27 E. 

. A. | 

In quel cas le mort del baron ne delayera Jug* ew vers 
Ja feme. 27 E. 3. 88. b. 

Ou le defaut del" feme ſera adjuge le defaut del baron. 
28 E. 3. 91. b. f 

Ou baron & feme poient eſtre joyntment feoffees. 29 
E. 3. 20. a. * ; 

Ou le baron ne reſponde pas fans la feme in brief de 
Trn's. 39 E. 3. 18. b. 

Tenant pur vie deP inheritance del” feme fait feoffe- 
ment al' baron & feme in fee, & moruſt, & la femme 
moruſt ſans heir; ceſt feoffement ne barre le Seig- 
nior de ſon eſcheat, pur ceo que-it commence per 
tort. 39 E. 3. 29. a. b. 39. a. b. 


Brief. 


mt de Rationabile parte port? per baron & ſeme. 17 

L 3.175 

Ou Venire facias giſt ſur Audita querela; & ove la 
cauſe de Superſedeas. 17 E. 3. 3. b. 

Brief d'£ xigent ne giſt vers gardian in Socage. 17 E. 3. 
59. &. 4 

quod reddat, fuit plead* n'eſt perſon, ne 
fuic jour de brief purchaſe: & pur ceo que le pl 
ne ng ceſt averment, il perde fa brief. 18 E. 3. 
23. b. 

In Precipe quod reddat pur rent fuit plead' come re- 
cevor: & fuit ag bon plea. 21 E. 3. 33. b. 

Brief de Second deliverance vers un Prior. 21 E. 3. 

9. a. 

Brief port? ſur divers Precipes, & pur ceo que Yan 
Precipe ne purſuit Faut?, le brief abate. 22 E. 3. fl. b. 

Brief port' vers F. que dit que E. fuit tenant jour de 
la brief purchaſe: & demand* Jugement de brief. 
E. dit que F. recover meſme les tenements vers luy 
in un Dum fuit infra ætatem: & ſar ceo le brief fuit 
ag bon. 22 E. 3. 9. 2. 

In brief fuit plead? parceP in Gavelkind, & q le dd't a- 
voit un frere nient nome in le br*,&c. per quel il fuit 
chaſe de reſponder al rem'. 22 E. 3. 10. b. 

In maintenance de brief fuit tenu, que ou manor eſt 
in demand, d'alleger que il eſt tenant del tene- 
ments mis in view, n'eſt pas plea in cas que non- 
tenure de parcel ſoit allege in abatement del brief. 
22 Eo 10. de; 1 1 

Ou Exigent apres Exigent giſt in brief d' Accompt. 22 

E. z. 11. a. 5 | 

Brief fuit, abate pur miſpriſion del nom & ſurnom. 

22. E. 3114. a. | +2] 

Brief de Entry de quibus ſuit abat?, pur ceo que le brief 
ne fuit pas degree vers la feme. 22 E. 3. 17. a. 

Brief fuit abate, que fuit port' in Franchiſe, & guilda- 
ble, 22 E-. 3. 22+ a. 1 9 118 

Ou brief ſera diſcontinue per miſpriſion de nom. 23 

E. 3. 22. b. Fry 181 515 

Brief port' in le ſeveralty, ou ſeroit auterment abate. 

24 E. 3. 29. b CO 


un brief d Eutre fuit abate, pur c q Il fult portꝰ in le Per, 
X X : & 


— m 


Ia Table. 


& le Poſt. 24 E. 3. 3 2. b. & auxy in le Per & le cui. | 
24 E. 3. 70. b. 

Brief ſuit abate pur ceſt parol dies deux fois nome. 24 
E. 3.33. a. 

Un G = Impedit fuit challenge, pur ceo que le brief 
voet Eccleſia Sancti Fobannis Beverlacie, on ſer” Be- 
vetlacie in Beverlaco: mes le brief fuit agard* bon. 

224 E. 3. 34. a. 

Brief al Eveſq; pur le Roy fuit ag in deux Eveſche- 
ries. 24 E. 3. 37. 2. | 

In Aunuity variance in un nom fuit alleage : & non al- 
locatur. 25 E. 3. 28. a. | 

Brief fuit chall pur nient nom de dignity : & uon alloc'. 
25 E. 3. 41. a. 44 a. 

Brief de Commiſſion priſt hors d'un preſentment del' pro- 
fits annexes al* Hoſpital de S. Leonards de Ever- 
wicke que ſur ſuſtreits. 25 E. 3. 50. b. 54+ a. 56. b. 

Brief de Covenant fuit port* per Ia Royne, pur fuit chal- 
lenge pur variance; & uncore agard' bon. 26 E. 3. 
66. b. 67. a. b. | 

Attachment ſue per le Roy vers un, que fuit anienter 
un Jug? don pur le Roy in un Quare Impedit. 26 E. 
3672: a. 

Ou Pone per vadium iſſit apres defaut , coment que 
le parol* fuit mis ſans jour per ProteGiion. 27 E. 3. 
78. a. 

Un Per que ſervitia hors d'un note fuit ſue pur certain 
ſervices, a ſervices fur? accept? come groſſe. 26 E. 

78. a. b. 
0 refponder* al” fait, & ne mainteyn' fon brief. 
27 E. 3. 81. a. 

In quel brief Journeyt accompts proprement gilt. 27 

E. 3. 84. b. 


Ou brief de Prec' quod reddas fuit ag bon ſur ſeiſin in. 


Ley. 28 E. 3. 95. a. 

In quel lieu & County brief de Garrantia rharte doit 
eſtre port. 29 E. 3. 4. a. * 

Un diffetence doit eſtre fait, ou ſont pluſors in un 
brief d'un nom pur faire le brief bon. 29 E. 3. 
6. a. 

Ou pur defaut d'un original le pl' ne fuit cnaſe d' ac- 
count? al' jour don. 29 E. 3. 18. a. 

In brief ſar le Statut de laborers fuit ten que un infant 

deins neuf ans ne poet faire covenant de ſervice. 29 
E. 3. 27. a. b. 

Brief de Recaption pur repriſe d'un diſtres hots del? poſ- 
ſeſſion d'un Abbe in deſpit de” commandement le 
Roy. 29 E. 3. 28. a. 

Action de Covenant fuit port' vers pleges pur un ap- 
prentice: & le brief fuit challenge pur variance. 
29 E. 3. 32. a. | 

Brief fuit abatꝰ pur variance. Ibidem. 

In Precipe quod reddat le tenant dit que il n avoit rien 
jour de brief purchaſe : mes que il fuit t' in reverſion 
per purchas devant le brief purchaſe, & que le t 
pur vie eſt mort, & il eſt eins in ſa reverſion: iſſint 

le brief malveis. 30 E. 3. 3. a. 

Brief vers tres in common, que impriſt ſeveral tenan- 
cie; & pur ceo que il ne dedit pas le ſeveral tenaneie, 
le brief abat. 38 E. 3. 28. a. b. 

In brief de Det pur un fac de layne, le def. plead' in a- 
batmeijt que le brief fait mention d'un priſe, ou nul 

priſe eſt mention in le ſpecialty: donq; que il fuit un 
executor nient nome in le brief : & il dit que il fait 
ſurveyor,” & nemy executor : & ſur ceo le brief ſuit 
agardꝰ bon. 29 E. 3. 39. a. 

In Det per executor le brief varie del teſtament, & ac- 
_ al 8 & pur ceo il fuit agard* bon. 29 

Ky 45. b. 4 . LORDS 

Brief 2 Smd permittat de averter Vew, que fait al 
norumemum liberor tenentium. 30 E. 3. 26. d. b. 

Brief chall* pue variance del teſtament, ou fait accor- 
dant af fpecialty. 38 E. 3. r$:-a. SEE 

In Det brief fuit chall* pur variance, pur ceo que il-fait 
Fo. fratrent meum ſans nomer s ſurnom; & uncore 


fuit agard? ban. 39 E. 3 · I. As 5 


Brief ſur le Statut de Laborers fuit port vers deux in | 


common; & fuit chall', pur ceo que le refuſal d'un 
ne poet eſtre le refuſal d'auter:& ſur ceo le brief abatꝰ. 
39 E. 3. 6. b. 7. a. 

Brief de Formedon ſuit chall', pur ceo que il ne fait luy 
m' heir a ceſtuy que fuit darrain ſeiſi: mes non fuit 
allow. 39 E. 3. 10. a. 

Ou mal brief fuit fait bon per view. 93 Edw. 3. 
13. a. 

Brief de Trn's enconter le peace vers Abbe de Saint 
Johns Jeruſalem in Angliterr', ſans aut' nom; & 
fuit ag bon. 39 E. 3. 13. a. 

Brief fuit abas, pur ceo que il ſupp deux villes eſtre 
forſq; un ville. 39 E. 3. 20. a. 

Ou brief ſera dit in le Per, & ou in le Pot; ou deins 
degrees, & ou dehors. 39 E. 3. 25. b. 26. a. 

Ou home fuit ouſte d' alleger jointenancy in abatement 
d'un Precipe quod reddat. 39 E. 3.36. a. b. 

Brief fuit tiel; Precipe Propoſito Scolarium domus Beate 
Marie de O. & fuit chall*, pur ceo que il ne monſtr* 
que, & quant eſtoit don: uncore le brief agard' bon. 
22 E. 3. 9. a. 


Baſt ardie. 


Ou baſtardie ſera trie. 17 E. 7. 36. b. * 38 E. 3. 26. b. 
27. a. b. * 
Ou baſtardie eſt bon conterplea de voucher. 17 E. 3 


59. a. 
Baſtardie pleaded in avoidance d'un Formedon. 11 E. 3 
13. b. 

Baſtard & fits puiſne vivant leigne n'ont dr'. 24 E. 3. 

50. a. 

In Aſſiſe baſtardie fuit plead, & le Biſhop certifie mu- 
_ 3 Gur ceo il fuit ag? de plead? al Aſſiſe. 27 E. 

3. 82. b. | 
Coment baſtardie ſera plead'. 29 E. 3. 14. a, * 

In Scire facias iſſu fuit pris ſur baſtardie. 29 E. 3. 

26. 2. 


Ou baſtard eſt ouſte eſtre Benefice ove cure. 29 E. 3. 
44. a. 

Ou baſtardie ſera try per pais, & ou nemy. 39 E. 3. 
2. a. 

Ou home ſera dit baſtard, & ou mulier; & coment 
baſtard poet eſtre in loyal matrimony, come ſi home 
priſt a feme ſa ſoer. 39 E. 3. 31. a. b. 32. a. 

Ou le deſcent, & poſſeſhon d'un baſtard ne prejudicera 
ceſtuy in le remainder in tail. 39 E. 3. 38. a. 


Battaile. 


In Appeal battaile fuit gage. 17 E. 3. 2. a. 

Le 2 de ſerment de battail arraine. 17 E. z. 
2. b. 

Le forme d'arrainer un battaile in brief de Droit; 
lour ſerment, & execuc* ſur defaut de appearance. 
29 E. 3. 12. a. b. 

De quel iſſu le battail ſera darreine, & le pleges de faire 
bon le chall'. 30 E. 3. 19. b 20. a. b. 


Baily. 


Replevy vers 3, l'un dediſt le priſe, Pauters juſtifie come 
bailifs, & pria in aide de Jour Maſter, & eyent que 
avowa pur ſervices. 18 E. 3. 53. a. b. 

Ou bailif eit Vaide de ſon Maſter devant iſſue joyne, & 
ou apres. 21 E. 3. 12. b. | 

Ou home poit juſtitier, qc avow come bailif, & apres 
pria in aid de fon Maſter. 24 E. 3. 25. a. 


In Replevy pur avers a tort pris per un bailif, & pria 


im ald' de & Maſters & ne fuit allow: 24 E. 3. 48. b. 

Trn's, juſtifie pur ceo que il vient come bailif pur di- 
ee pur iſſues perdue in Commune Buuto. 28 E. 
3+ 97+ b. | 

Ou bailif n'avera aid? de s Maſter. 28 E. 3. 90. b. 

In Ejedment de gard un Eveſq; fuit fine pur act de ſon © 

bailif, pur ceo que il agrea a C. 38 E. 3. 18. a. b. 


Franchiſe 


La Table. 


_ 


Franchiſe doit eſtre demand per le bailiff. 39 E. 3. 


17. b. * 
In quel cas bailiff ſera aide per s Maſter, & in quel 


nemy. 39 E. 3. 27. a. 


C. 


Certificat. 


Ur certificat d'un Statut merchant in Common Bank, 
non eſt inventus fait returne, & ſur ceo exec? agard'. 
17 E. 3. 31. a. 
Ou certiticat de le trial d'un Aſiſe doit eſtre ſue. 21 E. 
4 
Sur Now eft inventus returne ſur un Certificat un ſpecial 
brief ſuit agard al conſtable del' Cinq; ports. 21 E. 
40. a. 
In fe damages fur ag? double pur dedire d'un certi- 
ficat. 21 E. 3. 21. b. | | 
Ou certificat ſur le prier? deP def. fuit anient, & uncore 
ii tient in gard. 28 E. 3.91. b. 


Ceſſavit. 


In Ceſſavit pur cert” ſervices que fur tient in gros, ſuit 
plead? al un moity le feoffement del” pere, al auter 
moity aſſignement des ſervices a un auter. 17 E. 3. 
32. à. 

Brief de Ceſſavit giſt, & pur rent, & fuit arrere.. 17 E. 
3. 57. a. 9 

In dite pur ſervices fil er giſt ſreſſr un Ceſſavit giſt. 
18 E. 3. 4. a. * | | 

Ceſſavit pur rent & ſervices arere pur 2 ans, fuit dit que 
pur le tender del rent, & fervices le brief abatera. 
18 E. 3. 48. b. 49. a.* 

In Ceſſavie fuit plead? diſſeiſin puis Ie darrein continus 
ance, & iſſint a iſſue. 18 E. 3. 57. b. 

In Ceſſavit les arerages fur tendr' in Court, & ac- 
cept ſans damages ſur le confeſſion deP acc. 21 E. 3. 
23. b. | | ore ; 

Ceſovit port? vers B. ou un C. tient les tenants, & fuit 
ag? bon. 21 E. 3. 44. b. ö | 

In Ceſſavit pur le t fuit dit, que Tou le demandant ſupp' 
que nous tenons de luy per 20 8. nous de luy tenons 
per le ſervice de 10s. & diomus que la t'r' eſt overt 
a fa diſtres. 22 E. 3. 20. b. 

Vide in Ceſſavit coment un mal plea 
E. 3. 77. b. : FB; 

Ceſſavit port? per celiuy in le remainder. 17 Edw, 3. 


fuit fait bon. 27 


7. b. 
In Ceſſavit le © fiſt defaut, & devant Jug' tendr' les 
arerages, & fur receus. 27 E. 3. 89. b. 
Iu Ceſſavit fuit plead? que n avoit rien fi non in tail, & 
uncore pur le miſchief le brief fuit agard' bon. 28 
E 3. 95. a. 5 
Ceſſavit port vers un; que dit que il rien avoit, fi non 
pur terme de vie. 28 E. 3. 95. b. 96. a. 
Ou per meinder ſervices fuit ag' bon plea in brief de 
Ceſſavit. 28 E. 3. 98. b. | 
Scire facias ne giſt vers le heir le t*, vers que Jug? eſt 
done in Ceſſavit. 29 E. 3. 33 · a. 
Brief de Ceſſavit ne giſt de parcel d'un ſervice & rent. 
30 E. 3. 22. b. 
Que le t'r* eſt overt? a diſtres, eſt bon plea in Ceſſavit. 
Ibidem, P 
In Ceſſavit vers baron & feme, la feme plead* nonte- 
nure: mes pur ceo que le brief fuit abate devant per 
joyntenancy,il ne fuit allow pur plea. 38 E. 3. 13. b. 
Brief de Ceſſavit fuit challenge, pur ceo que il lia le ſei- 
ſin in auters maines: mes hon fuit allow per Curiam. 


39 E. 3. 13. b. 
Challenge. 


Qui chal? tres generalment in coron's, queſt ſans cauſe 
refuſe la ley. 17 E. 3. 24. a. 


* 


| 


Brief de Vaſt per baron & feme, fuit challenge, pur 
ceo que il ne puit eſtre al' diſinheritance deP feme 
qui nad que a terme de vie, & ceo per voy de re- 
mag” os uncore le brief fuit agard* bon. 17 E. 3. 
50. a. | 

In Aſiſe Varray ſuit chall, pur ceo que le vic? fuit pro- 
curator & mainteyner; a quel fuit reply que le vi- 
contꝰ n'eſt procurator : uncore PAſiſe ſuit chalꝰ, pur 
ceo que aſcuns dit que ils vient per divers bailiffs de 
divers franchiſes, & ceſt chall allow, & le Vic' amer- 
cy pur le malvets array. 27 E. 3. 50. a. 

In Af]. un Juror fuit chall*; pur ceo que il ne fuit ſummꝰ 
per 15 jours: & uon allocatur quia VAſiſe fuit in 
Banco. 17 E. 3. 73. b. 

In Avowry pur arerages de tax pur lain, lour garr? fuit 
chall fuit. 18 E. 3. 11. a. 

Brief de Treſpaſſe fuit challenge, pur ceo que auter 
brief fuit pendant de m' le choſe in le Common Bank 
18 E. 3. 28. b. : 

Les Jurors in Aſiſe fur chalP,pur ceo que ils n*avoicnt 
pas terres. 18 E. 3. 51. a. * 

L'array in Aſiſe fuit chall*, pur ceo que le def. eit mary 
la file del* Vicont pendant le brief: mes non fuit al- 
low. 21 E. 3.5, b. 


Eſſoyn challenge pur nonage, mes non fuit allow, 21 


E. 3. 33. b: | 

In Attaiut quel chall ſera diſt bon, & quel nemy. 21 E. 
4+ 41. a. b. 

In Audita querela les teſtes 
24 KE. . K | 

Ou le panel fuit chall*, eo que c' fuit fait al denominar* 
le party, & [array pur ceo que ils fur? des robes de] 
partie. 22 E. 3. 12. b. 5 

In brief de Droit deux des Chivalers fuerunt chal- 
lenge qui fuerunt parens deF demandant, & Pauter 
deux come procurors. Vide le trial de eux. 22 E. 3 
17. b. 18. a. | > 

Un brief de Formedon fuit challenge, pur ceo que il fuit 
purchaſe deins le quart jour, & pendant auter briet. 
24 E. 3. 28. b. | ut zii ro 

Scire facias d'un fine fuit challenge, pur ceo que ſuit 

recognoverunt, &c. ou fcroit recognoviſſent : ſed 20 
allocatur. 24 E. 3. 30. a2. Sb 

Scire facias fuit challenge, eo que in le brief n'eſt pas 
ſuppoſe quel jour le tine fe levy. 24 E. 3. 31. a 

Quare Impedit fuit challenge pur ceſt parol tranſlac, 
ou ſeroit ſeſſion. 24 E. 3. 33. a: a be 

Les Odo tales fur challenge, pur ceo que iP fur im- 
pannels per le South - vicont' de Midd, enter qui & 
leſtenant fait debat pur tuer de fon home: & fuir 
allow. 24 E. 3. 37. 2. ; 

Brief de Precipe quod reddat ſuit challenge pur variance 
deÞ role in ceſt parol' ¶ de, ] & per favor deP Court 
il fait adjuge nul defaut. 24 E. 3. 53. 4. 

Count fuit challenge, pur ceo que il port date in IA 
de grace, & nemy in An le Roy; & uncore fuit a- 
gard bon. 24 E 3. 53. b. 

Ou pannel fait per coroners fuit chellenge, pur ceo que 
ſuit quaſh le Terme devant; & nemy allow. 24 E. 

80. b. 3 

Brick d*Accompt pur le Roy fuit challenge pur ceſt parol* 

noftrum, ou ſeroit ſuum; & uncore agard* bon. 25 
3. 82. a. 

Garranty d Ordinary fuit challenge, pur ceo que les 
clarks fuer* cleric? area”, & non pas clerie quitt: 
mes non fuit allow. 25 E. 3. 42. b. 

Array fuit challenge, pur ceo que il fuit fait a denomi- 
nat* de P. & les Jurors, pur ceo que null avoit ter- 
res in le Hundred ou le demand eſt: & fuit agard* bon 
challenge. 25 E. 3. 43. a. 

Brief de Pr' d avomſon tuit chall*, de ceo que il fuit ſa 
Egl', que import“ le frank ten't in luy come ſeroit 
del Egliſe. 27 E. 3. 88. b. 

Un home fait demand deP deux parts de” manoir de 
B. forſpris deux meaſons in eodem manerio; & le 


brief faic challenge pur tout. 28 E. 3. 0. b. 


al Enqueſt fur” challenge. 


XX 2 Brief 


La Table. 


— —— — — es 


Brief fuit chall' pur faux Latin, mes pur ceo que le Ou un infant ſera rebut per colluſion. 21 E, 3. 50. b. 
| In Quare Impedit le defendant confeſſe Paction per col- 


Roy fuit party, il fuit agard' bon. 28 E. 3. 97. a. 


Le count in treſpas fuit chall* pur variance del brict 3 


& fait abat*. 38 E. 3-21. b. | | 
In Detinse des chateux per J. fits T. a quel fuit dit 
ou J. fits T. port brief J. eſt baſtard; quel chal- 
lenge fuit enter coment que le brief fuit bon. 38 E. 
22.8. 
L'array & Ofio tales fur chall* pur le retꝰ del vicontꝰ & 
venu des Jurors, ou cauſe de chall' eſt bien argue. 
38 E. 3. 25. a. 


In Formedon de done fiſt a R. & K. fa feme & a 7. 


lour fits, & a's heirs del? corps J. & {il devy fans 


heir de ſon corps, le rem' a's droit heirs K. & K. 
Se il fuit challenge, pur ceo que il n'ad monſire que 
R. come heir de que il ad demande, ſurveſq; K. 


38 E. 3. 26. a. b. 


Scire facias fuit challenge pur eſtant contrary al | 


fine: mes per le Statut il fuit agard* bon. Eſchange 
ove le Roy fuit plead in ceſt cafe ſans aid*. 29 E. 3. 
I. a. b. 

Brief de Det per baron & feme fuit challenge, pur ceo 
que nul manor de chattel poit eſtre adjuge in la 
teme vivant le baron 3 & uncore agard* bon. 39 E. 
3. 5. u. 

Brief 5 Detinue vers executors fuit challenge, pur 
ceo que il fuit un executor nient nome in le brief: 
& uncore agard' bon, pur ceo que Jour teſtat* n'ayoit 

. unques rien, ne nul property in les chattels mes per 
poſſeſſion. 39 E. 3. 51 a. 

Brief tres fois chall*, & ungpre agard' bon: & le view 
grant ſur ceo. 39 E. 3. 20. a. b. 

Brief ſuit porte per le Statut de Aon Burnel pur le re- 
ſtitution de terres extend per Statut merchant: & fuit 


challenge, pur ceo que le Statut de Weſt, fuit le Sta- 
tut? ſur que le brief doit eſtre fonde: & uncore le 


brief fuit agard' bon. 25 E. 3. 5. a. b. 

Un def Enqueſt fuit challenge, & le trial aV Miſe fuit 
per 11 & touts agreont que il fuit procure mes un: 
& lour aſſent fuit pris; & iſſint un Enqueſt puit eſt 
per 1 ou le 12 ne voiloit conſent'. 29 E. 3. 33. b. 

Precipe quod reddat fuit challenge pur falſe Latin in ceſt 
parol* | xilla, ] ou ſeroit | villis,] & nan allocatur. 
30 E. 3. 2. b. i 

Quod ei deforceat ſuit challenge, pur ceo que fe pl ad 

perd' en Seire facias per defaut, & pendant le brief 
ad purchaſe un brief de Deceit retornable 15 Paſche ; 
mes uncore ne fuit abat'. 30 E. 3. 31. a. b. 

In treſpaſſe fuit tenu que le challenge doit eſtre de- 

| vant le count pur abate un brief: car per reſpon- 
der al' count il ad confirme le brief, 38 E. 3. I. 
b. 2.2. | | 

Brief de Falſe Impriſonment fuit challenge, pur ceo 
que le brief fuit porte in un County, & il fuit in- 
3 in auter : & uncore agard* bon. 38 E. 3. 
18. As, |; ö 

Brief de Det fuit chall' pur variance in ceſt parol | Cle- 
rieus] ou fuit Capellanus. 39 E. 3. 23. b. 

Precipe quod reddat vers Fo. filium Roberti, & le brief 
fuit challenge, pur ceo que Fo. fuit baſtard: mes pur 
ceo que le baſtard puit eſtre un fits, fuit agard* bon. 
39 E. 3. 24. a. 5 

Scire facias fuit challenge, pur ceo que in aut' brief il 
fuit mis ſans jour pur un an, & ceſt brief fuit pur- 
chaſe deins Van. 28 E. 3. 94. b. 


Champerty. 


Brief de Champertie fuit port' vers un, pur ceo que il 
eit purchaſe del terre in demand pendant le brief. 
30 E. 3. 3. b. 4. a. 


Collufion. 


Recoverie per colluſion fans inquiry. 17 E. 3. 5. b. 
Ou un termor ſera receu ou le franktenement ſoit fait 
implead' per colluſion. 21 E. 3. 1. a. * 


lution, & fur ceo execution ceaſe tang, Fenquiry fuit 
pris del' colluſion. 21 E. 3. 55. a. 

Un Prior recover' in Quare Impedit per defaut, & un 
SQuale jus fait demand' pur le Roy d'inquirer del 


| colluſion: & habnit. 24 E. 3. 52. a. 

Ou colluſion ne fuit allow, pur ceo que le rent ſera ſave 

per Avorre, coment que le droit fuit recover per 

| haut title. 27 E. 3. 87. b. 

Colluſion examine far villenage confeſſe in Treſpaſſe. 
29 E: 3. 35. b. 

Ou in Vaſt Jugement fuit delay pur examiner le collu- 
ſion. 38 E. 3. 12. b. 


— — 


Common de paſture. 


Quare permittat de common de paſture port” ſur le 
ſcilin Vayel : le demandant plead' ſeiſee tang; diſſei- 
ſee: a quel fuit reply, que le common n'eſt que 15 
acres de terre, & de eux l'ayel tient mes come te- 
nant per le Curtetie. Jugement, fi de fa ſeiſin come 
heir ſera receu, quant a 3 acres de terres s ance- 
ſtor n'avoit unques rien: & quant a's auters 3 a- 
cres ceo eſt noſter ſeveral, ſans ceo que 5 anceſtor 
fuit unques ſeiſi; & ſur ceo fur a iſſue. 18 E. 3. 
10. a. 2 0 11 17 

Common de paſture poit eſtre pur unity de poſſeſſion: 
18 E. 3. 30. b. 

Ou uuity de poſſeſſion in Common eſt bon reſpons. 24 E. 
1 

Coment title & un common doit eſtre fait. 39 E. 3. 
27. a. | 


Condition, 


Un Aſiſe fait port? ſur un confirmac? fait ſur condic”. 
18 E. 3. 19. h. | 
Livery de ſeiſin ꝓuit eſtre fait ſur condition, & bon. 
18 E. 3. 19. bb 
Un' feme demand* aver dower de rent: a quel fuit 
plead? que le rent fuit grant? ſur condition, que il 
ne doit eſtre pay durant le nonage del heir, & le 
heir eſt or deins age; & pur ceo ne doit eſtre en- 
dow: & ſur ceo le Court agard* dower ove un eeſſet 
1executio tanq; al age def heir. 22 E. 3. 19. a. b. 29. 
b. 50. GI. a. | h 


Ou condition ne ſera plead? ſans fait. 39 E. 3. 28. a. 


Contempt. 


Le Roy manda un Abbot a ſuſteyner ſon varlet, ou de 
monſtrer cauſe al'contrary : que mr? que il tient per 
pure & frank almoine, & confirme per charter le 
Roy: & ceo fuit dit un contempt. 18 E. 3. 2. a. 

Ou les temporalties d'un Eveſq; ſera ſeiſi in le mains le 
Roy pur contempt d'un Attachment. 21 E. 3. 3. a. 

Brief de Contempt port' per le Roy vers un Eveſq; pur 
enfreinder le Juriſdiction d'un Abbe grant' per le 
Roy. 11 E. 3. 60. a. b. | 

Contempt port pur la levy d'un oratory contra prohibic 
novi operis, que vient a le Roy. 22 E. 3. 14. a. 

Brief de Contempt fuit port per le Roy vers un Abbot 
pur un corody que il doit ayer donꝰ al' mand' le Roy. 
24 E. 3. 33. b. 72. a2. 

Contempt port vers un Maior & Bailifs, & iſſues ſur 
ceo. 27 E. 3. 77. b. 


Conſinil i caſu. 


Brief de Conſimili caſi fuit meintein vers ceſtuy in le 
reverſion in tail. 21 E. 3. 11. a. 


Conſpiracie. 


TP Table. 


Cenſpiracie. 


Erief de Conſpiracie port' vers deux, pur ceo que ils 
conſpirer a inditer un home al' un Court Leet. 21 
E. 3. 17. a. 3 

Fine al' Roy pur conſpiracy pur impleader un. 22 E. 

1 . 

Home attaint de Conſpiracy al' ſuit le Roy ſera fait 
villein per Jug? : auterment eſt d'un common perſon. 
24 E. 3. 24. b. 

Brief de Conſpiracie port? per un Abbot : & ſur ceo er- 
ror aſſigne. 24 E. 3. 73. a. b. 24. b. TEL 


Bill de Conſpiracie port? vers un attorney & un aut, 


pur Vaffirmation d'un bill de maime vers le plaint'. 


27 E. 3. 80. b. | 
Brief de Conſpiracie ſuit abat', pur ceo que un' feme 
ne poit conſpir ove ſon baron, ne un home de Ley 
ove ſon client. 38 E. 3. 3. a · b. 
Ou brief de Conſpiracie gift, & ou nemy. 39 Ed. 3. 
13. & | £ | . 


Coroners. 


Ou Venire facias fuit direct aÞ Coroners de faire vener 
Pais. 24 E. 3.33. As 

Brief de Second deliverance direct a*s Coroners. 1bi- 
dem, LE HTS CET | 

Le Vicont' dit que il fuit 


arty al“ ſuſt  &" pur ceo 


Venire facias fuit direct al' Coroners. 24 E. 3. 


2. a © . 
Brief iſſit a's Coroners pur faire vener le Vicont ſur 
fauxiſme. 27 E. 3. 84. a. 

In quel cas Venire facias iſſit a's Coroners. 29 E. 3. 
19. a. — 
QueP choſes Coroners poient fair touchant Appeals, & 

queP nemy. 29 E. 3. 41. b. 42. a. 
Ou ſur challenge un Oco tales ſuit direct a's Coroners. 
38 E. 3» 9s b. Gon 


C ouſinage. 


In brief de Couſinage, & feoffement & ſeiſin fuit plead'. 
18 E. 3. 14. b. 8 

Brief de Couſinage fuit abat', pur ceo que il n' aura mes 
un brief de Droit ſur le feifin de fon trefaile. 22 E. 

16. a. 

Couſinage il fiſt in deſcent de ſa ſeiſin J. fits de J. & 

int a luy 5-2 quel fuit dit, que il n'y avoit unques 

fits J. Priſt. 24 E. 3. 64. b. ; 

In Cbaſinage tort & force & lour damages fur defend”, 
& ni allenge. 25 E. 3. 53. a. 

Brief de Couſtuago inter le brief de part le 
d' la part la mere. 30 E. 3. 8. b. ä 

In Couſinage jointenancy fuit plead' in abatement del' 
brief, & non fuit allow, pur ceo que le vouch” n'eſt 
pas purſuant le don. 38 E. 3. 5. a. 


Cui in vita. 


Cui in vita port? per colluſion. 17 E. 3. 29. b. 

In abatement d' un Cui in vita fuit plead' recovery ew 
vers m' le perſon in brief de Formedon; & uncore 
agard* bon. 17 E. 3. 55. b. 

In Cui in vita un fuit vouch? come de plein age, & il 
vient & demand Jug? de vouch', pur ceo qne il fuit 
deins age : & ſur C le parol demurra. 17 E. 3. 


9. a. 
ou _ demeſne eſt bon plea in Cui in vita. 17 E. 3. 
63. b. * . 
Apres verdi& done in Formedon fuit plead” un recove- 
ry de m' le tenants devant in un brief de Cuò in vita, 
& pur ceo pria que le brief puit abatꝰ: mes non fuit 
allow. 17 E. 3. 79. a. 
Cui in vita abatera pur variance 
27 . 
In Cui in vita le tenant dit que il fuit tenant pur vie, le 


per', & heir_ 


der title. 18 E. 3. 


| reverſion al un auter 3 & pria in aid de luy. 21 E. 
3. 14. a. 

Ia brief d' Eutrie ſur Cui in vita fuit plead? recovery ew 
de meſme les terres in brief d*Entre ſur diſſeiſn: & 
ſur ceo le brief abatit. 21 E. 3. 39. a. 

Cui in vita gilt ſibien de terres alien devant, come à- 
pres le Statut. 21. E. 3. 45. a. * 
Feme priſt s' tit in Cui in vita, quam clamat tenere 

a luy & fon baron in tail de done M. & le tenant 
dit, que el' n'avoit rien fi non come feme: & ſur 
a _ Jugement fuit done pur la feme. 22 E. 3. 

16. b. 

In Cui in vita la feme claime de done B. fait a luy & 
a fon baron, qui ipſos inde feofavit: & fur? a iſſue 
que il n avoit unques rien forſq; come feme le baron. 
25 E. 3. 45» b. 

In Cui in vita view fuit conterpled', pur ceo que brief de 
8 meſime le choſe giſt in Court la Roine. 17 E. 
3. $4: 24. 

Cui in vita ne gilt leas fait al' baron. 28 Edw. 3 
98. a. * 

Cui in vita port' vers T. & V. & A. fa feme T. diſ- 
claime, & le baron & feme imprindr' le tenancie, & 
dient que ils entr* per T7. & nemy per le baron: in 
ceſt eſt bon difference inter plèa al* acc', & plea al 
barre. 29 E. 3. 46. b. 47: a. 

L'heir la feme port Cui in vita, le tenant fiſt defaut ; 

& un in reverſion ſur le fait deP baron pria eſtre 

receu: mes pur ceo que le baron n'ad rien in le 

terre de reſerver un reverſion, il fuit ouſte de ſon 

receit; & le tenant in le mercie. 38 E. 3. 32. b. 


33. a. 
Cuſtomes & Uſages. 


In Dum infra ætatem Puſage del ville ſait plead?, co- 
prays que il fuit enconter common droit. 29 E. 3. 
2. b. ö 

Cuſtome plead' per un Abbot. 17 E. 3.5. b. 

Brief de Cuſtomes & Services gilt ſolement vers le vray 
tenant. 17 E. 3. 69. 

Luſages & Cuſtomes de London. 18 E. 3. 8. a. b. 

Cuſtome & uſage plead? in barre de dower. 18 E. 3. 
29. a. 

Un brief de Cuſtomes & Services fuit port? vers une 
Abbeſſe, qui el doit faire, &c. 5 s. & un Obit & 
Abbeſſe confeſſe que ef tient per fealtie & Obit: 
ſur ceo le 5 s. fur releaſe, & le agreement ag* bon; 
31 E. 3. 18. b. : | 

Le cuſtome & uſage de Oxford. 21 E. 3. 46. b. * 

Fine levie ſur brief de Cuſtomes & Services: ſur quel 
touts ſervices fur? releaſos. 24 E. 3. 29. b. 

Le cuſtom de Herriot ſervice avow per preſcription. 
24 E. 3. 72. b. | 

In Detinu des ehateux fuit plead? le cuſtom de Surrey. 
30 E. 3. 2. b. 3. a. 39 E. 3. 6. a. 9. b. 10. a. 

Coment un Cuſtom d' aver tole in un Franchiſe doit 
eſtre plead'. 30 E. 3. 15. b. 16. a. 

Le cuſtome de Northampton · ſnire pur le delivery d'un 
diſtreſſe in Tabſence del baily deP frankplege. 30 
E. 3. 23. à. 

Detinue des biens & chateux port' vers executors per un 
feme, ſuppoſant que le cuſtome d' Angleterre eſt, que 
ſi le baron moruſt ſans iſſu, ou que lour iſſues ſont 
avances, la tierce part de ſes biens & chattels atteint 
a luy- 30 E. 3. 25. a. b. | 

Un preſcribe per cuftome aver touts les porpaſes deins 
certein Hundred, ou que le party que priſt le por- 
pas ſeroit anterci per le Tithingman. 39 E. 3. 


35. a. b. 


Damage r. 


La Table. 


D. 
Damages. 


N execution pur damages ne poit eſire agarde 
apres le record eſt remue per Error. 17 E. 3. 34- 
b. 36. a. 
Damages agard' in brief de Deceit. 17 E. 3. 37- 2+ 
In Audita querela vers le recogniſor d'un Statut mer- 
chant, releaſe fuit plead*: qui dedit ſon fait, & à- 
pres fit defaut : pur que le Court agard al recogniſee 
damages: & auter pris &c. 17 E. 3. 39. b. 
In Der acquit fuit plead”, & trove falſe per verdict: 
pur que la Court agard' damages. 17 E. 3. 45 
In Quare Impedit ſur accꝰ conſeſſe le pl” pria damages 
pur cauſe de delaies : & avoit. 17 E. 3. 71. a. b. 
Damages allow in brief de Raviſhment de gard, coment 
que Penfant fuit diſmary. 18 E. 3. 72. b. 73. a. C 
La Roine recovera damages come un common perſon. 
18 E. E. 3. 2.7 
Ou damages fer? agarde in Garrantia Charta. 18 E. 3. 
42. b. 
Damages agard' in Dower. 18 E. 3. 45. a. 
Ou damages taxe pur auters pris in un Countie ſer' bon 
in auter. 21 E. 3. 12. a. 
In Detinue de charters fi les charters ſon ars, damages 
ſer taxes al valu deP terre, ou tenements ſpecific 
in les charters. 21 E. 3. 28. a. * | 
Damages in Attachment ſur probibic* fur' agard' fans 
taxac? per le Court. 21 E. 3. 40. b. 
Damages ne ſont don' in brief de Partitione faciend, ne 
in Nuper obijt. 25 E. 3. 57. b. 
8 aſſigns in brief d' Entry de quibus. 22 E. 3. 
2. b. 
Damages allow in brief d'Entry ſur diſſeiſin. 22 E. 3. 


9. b. 

In Treſpaſſe ſur battery greinder damages fur* aſſeſſes 
per Curiam. 22 E. 3. Ia. b. 24 E. 3. 25. b. 

In Ejetment damages ſur agard' pur defaut. 24 E. 3. 

A. 

ou — FM in un Maime ſur inlarges per Cu- 
riam, apres J Enqueſt eit trove le maime. 39 E. 3. 
20. b. 31. a. 

Damage in brief de Conſpiraeie ſera principalment 
ment 5 vers le procurator del conſpiracy. 24 
E. 3. 73. b. | 

La Roine recover al' valu del mariage in damage in 
brief de Raviſhment de gard. 24 E. 3. 74. a. 

Damage in Reviſhment de gard fuit abatu 20 l. pur En- 
queſt, pur ceo que le heir eit perde 20 l. in fa t'r* per 
fraude. 29 E. 3.24. a. b. 

Ou home ſuit commiſ. a Newgate pur damage tang; gre 
fuit fait. 29 E. 3. 44. a. 

Damag aſſeſſes a 20 marks pur le chaſer de beſt's hors 
de un County in auter County. 30 E. 3. F. a. 

Damag aſſeſſes in Gard al' Grand diſtreſſe. 38 E. 3. 
21. a. 

Ou damag ſer? apportion'. 38 E. 3. 25. b. * 

Ou — — aſſeſſes in Vaſt ſur defaut deP t' al 
Grand diſtres, & exec' agard', & proces ſui avant 
ſur le Quale jus. 38 E. 3. 27. b. 28. a. 


Dean & Chapter. 


Nul home de Religion doit enter in aſcun terre per 
voy de purchas fans licence le Roy. 21 E. 3. 6. a. 
Preſcription de rent eſt bon title al' home de Religion. 

24 E. 3. 39. b. | 
Home de Religion ne ſera outlaw. 39 E. 3. 13. a. * 
Le difference inter Abbatiam, & Epiſcopatum. 39 E. 3. 
31. a. * 


Default. 


Un brief de Droit ſuit port? in Ancien demeſue, & pur 
defect de ſuitors le plea fuit remue par Recordare in 


| 


—  — 


Bank le Roy, & al' returne le tenant fiſt defaut : mes 
pur ceo que original ne fuit pas mand? le Court nc 
puit rien record” ſa defaut. 17 E. 3. 44. a. 

Un home ſur defaut le tenant pria eſtre receu, & allegea 
que il tient per le Curteſie de fon heritage: mes u 
potuit. 17 E. 3. 46. b. 

Sur defaut del un in Precipe quod reddat, Vauter pria 
eſtre receu pur tout. 18 E. 3. 23. b. 

In Ejedment de gard ſur defaut del' demandant dama- 
ges fuit agard. 18 E. 3. 41. b. 

Precipe quod reddat vers baron & feme, & un auter: le 
tiers fiſt defaut: le baron & ſeme impriſt tenan- 
cie pur tout, & al Venire facias fir detaut : & pur 
ceo le pl pria ſeiſin del intierty: mes on potuit. 
21 E. 3. 1. b. 

In Per que ſervitia vers tres in common, Pun fiſt de- 
faut; & uncore Vauter deux reſpond ſeveral. 21 
E. 3. 48. a. C 

Impriſonment allege pur ſaver deſaut. 22 Edw. 3. 
9. As 

Protection mis ou non fuit allowable: & pur ceo un de- 
faut fuit record'. 24 E. 3. 27. a. C 

Sur defaut al' Grand diſtreſſe in Quare Impedit brief 
fuit agard* al' Eveſque, & al' Vicont' pur damages. 
24 E. 3. 37. a. 

Ou le detaut fuit pris, pur ceo que le tenant fuit in pri- 
ſon; & ſur ceo le Capias iſſit. 27 E. 3. 77. a. 

Ou Diſtringas iſſit vers ceſtuy que fiſt defaut avoider de- 
lay. 29 E. 3. 3. 2. 

Deſaut de ceſtuy que fuit eſſoine al jour done fuit ent' : 
& il fuit amerci ſans aver regard al ſervice le Roy. 
29 E. 3. 13. a. | 

On Enqueſt ne doit eſtre pris per defaut. 30 Edw. 3. 
297 as | ; 

Ou ſeiſin fuit grant? per defaut del baron, coment que 
feme fuit receue. 38 E. 3. 12. b. 

Af Exigent un trove mainpriſe, & apres fiſt deſaut: & 
fuit nonſue. 38 E. 3. 20. b. 

In Precipe quod reddat touts fir defaut: & apres al* 

Grand diſtreſſe touts vient, & un fuit infant, & iſſint 

ils fur* releaſe del defaut. 39 E. 3. 9. b. 

Ou jour eſt done a reſpond' a un defaut, nul plea de- 
lator* ( fil ne ſoit al' eſteynder de droit, ou releaſe ) 
ſer? receu. 39 E. 3. 16. a. 


Detinue. 


Detinue per feme vers les executors de ſon baron pur le 
moity des biens de fon haron. 17 E. 3. 9. a. 

Detinue deſcripts de bailement fait per Vanceſtor &c. a 
rebailer. 17 E. 3. 12. b. | 

In Detinue d E ſcripts fuit plead? al' Pais ſur travers de 
la detinue, ue denient pat: & or fuit trove per ver- 
dit, * le charter fuit ars per le def. purque le Court 
agard que le pl! recovera fa charter, & demy mark 
damages. 17 E. 3. 45. b. 

Ou in brief de Detinue apparance ſera fait in proper 
perſon. 17 E. 3. 70. b. 

Brief de Detinue port' vers executors · de by*s liver's 
a Jour teſtator. 18 E. 3. 7. a. b. 

In Detinue dE ſcripts le def. vient & tender les charters 
in Court; & pria que ne ſojent delivr', pur ceo que 
ils appen't a un aut' auxy 3 & ceſt counterplea fuit 
agard' bon. 18 E. 3. 22. b. N 

In Detinue d'Eſcripts fuit plead que ['cſcript ſuit de 
greinder ſumme; & pur ceo non meſme eſcript. 21 
E. 3. 30. a. b 

In Detinue pur Eſcripts bailes in owel maines, Garniſp- 
ment ſuit agard pur le heir devant mort le per fuit 
returne. 21 E. 3. 41. a. a 

In Detinue vers un qui pria Garziſhment vers un au- 
auter pur livrer d'un fait: & fuit agard per Cur?. 
22 E. 3. 5. b. | 

Detinue d'Eſcripts port vers executors. 22 Edw. 3. 


9. 
Detinue uit challenge pur doubleneſſe del plea 3 mes 
non fuit allow. 22 E. 3. 15. a. 


Detinue 
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Detinue d Eſcripis vers deux. 24 E. 3. 24. a. 40, 


41, 42 : 

Detinue d Eſcript port per 2 & pendant le brief el- 
cript eſt deliver a un de eux hors del' Court; il ne 
ſera excuſe vers Pauter. 21 E. 3. 9. a. 

In Detinue d Eſeripts un diverſitie fuit tenu int' non- 
ſuit devant apparance, & apres. 25 E. 3. 49. a. 

A. 

W vers un Abbot, que dit coment Veſcript fuit 

livrer a luy ſur certain conditions, le quels condic' 


fils furꝰ tenus ou non, il ne ſcavoit pas: & pria Gar- 


niſument. 26 E. 3. 74. b. 27 E. 3. 81. b. 
Detinu d'Eſcripts. 29 E. 3. 31. a. 
Detinue de chattels bayles a rebayler que deviendr' 
in le mains d'un A. qui appert ab ſuite, & dit 
que il n'aviendra pas in ſes mains, &c. 29 Ed. 3. 


38. b. 
In Detinue fuit tenu que le heir Panceſtor ou ceſty 


4 


que eſt privy al livery, ou ſes executors poient bien 


maintener un brief de Detinue de charters. 30 E. 3. 
6. a. b. 8 

Detinuc port? vers baron & feme, ou le Detinue fuit 
per le baron ſolement. 38 E. 3. 1. a. 

Detinue d Eſcriptt pur 40 charters, 11 fueront mis 
avant, & quant le remanent il ne detient pas; le 11 
fur* livet, & pur Pauter le defendant fuit amerci. 
48 E. 3. 3. b. 

In Detinne fait plead? un arbitrament per conſent des 
parties. 38 E. 3. 10. b. 

Detinue vers baron & ſeme pur un' bague enſeal, ove 
miniments. 39 E. 3. 17. a. 

Home ſera charge in Detinue ſibien pur poſſeſſ. come 
pur bailement. 39 E. 3. 5. a. 

Detinue d'un cheſt plein de miniments. 39 E. 3. 7. b. 
8. a. f 

Detinue d Eſcriptt fuit port? vers un qui plead? bail- 
ment ſur condition inter un auter & le demandant, 
& pria Garniſpment: & Pauter vient & pleade releas 
de touts actions; & ſur cco Jugement done. 39 E. 


3. 22. b. 23. a. b. | 
Ou ſera bon plea in Detinue vers un heir, adire que ſon 


per? eit executors. 27 E. 3. 87. b. 
Dette. 


In Det? ſur obligation le def. plead' recovery & execu- 
tion ew de meſme le det' devant, mes pur ceo que 
Fobligation ne fuit cancel', ne il monſire pas acquit 
de la det? le Court agard pur le pl', & damages. 17 
E. 3. 24. a+ ; 

In Dette port? in le Countie de Cornewel Pobligation 

port' date in Devonſpire: nonage fuit plead? In avoi- 
dance del' ſpecialay, & iſſint al' iſſue. Le queſtion 
fuit ou le Pais viendra, & per agard' viendra del' 
County ou le fait ſe fiſt. 17 E. 3. 13. a. 

Der” per executor vers executor. 17 E. 3. 26. a. 

Det per Prior pur arerages de rent. 17 E. 3. 48. a. 

Det” ſur obligation vers le Maior & Communalty de 
Newcaſtle, 17 E. 3. 48. a. 

In Det fuit plead' parcel per obligac, part per contra: 
& ceſt plea fuitagard* bon, & le pl recover ſon det”, 
& damages. 17 E. 3. 48. b. 8 

Der? ſar obligation. 17 E. 3. 58. a. Tay 

Ou le brief in Dette ſur obligation ſera in le deher 

' folement 3 & ou in le deber &. detinet. 17 E. 3. 

65. b. 5 

Brief de Det? port' pur rent arere apres reentry. 17 E. 

3. 73. b. Et pur ceo que il enter pur forfeiture, il 
recover” les arerages pur Dette. 18 E. 3.9.4.7 30 

E. 3. 7. a. b. 3 BE 

Der” ſur contra vers B. que impriſt pur H. 18 E. 3. 
13. 4 | | 

Dei port per un' Abbeſſe fur un 
deceſſor. 18 E. 3. 23. be 24. a. | 

Der vers baily que leſſa un aller a large que fult pris 
ſur Statut merchant; in avoidance de quel fuit plead”, 


obligation fait a fa pre- 


que ne unques fuit pris ne in gard. 18 E. 3. 35. b. | 


| Det port' vers un come heir, qui pleade nul aſſets; 
mes contrary fuit trove per Enqueſt, & pur cco le 
Court agard execuc'. 21 E. 3. 9. b. 


In Dei obligation pur diſmes fuit mis avant: a quel fuit 
plead que les diſmes fur? recover per eigne droit: & 
agard bon plea. 21 E. 3. 12. a. * 


Det” ſur obligation pur performance de divers conditi- 

| Ons. 21 E. 3. 29. b. 30. a. 

Dette port' vers Abbe pur choſes achates per ſon Com- 

| 3 deviendr' in profit de ſa Meaſon. 22 E. 
3. 8.4. b. 

| Det” port ſur obligation vers executor d'un adminiſtra- 

tor: & fuit challenge, pur ceo que ils fur' auters 
executors nient nomes in le brief; & uncore agard* 
bon. 24 E. 3. 54 b. 

Dette port” per un heir vers le Maſter d'un Meaſon pur 
biens achat' per ſon predeceſſor, & viendr' al' uſe 
del' Meaſon : a quel' fuit dit, que ils ne vient pas al* 
profit del Meaſon. 25 E. 3. 48. a. b. 55. a. 

Executors d'un port' brief de De- vers le tertenants 
pur Parerages d'un Aunuity; & fuit agard per Je 
Court que le brief bn' giſt. 25 E. 3. 64. a. 

Det” per la Roine vers le Prior de Coventry: que plead? 
fait ove condition, & conditions performe: ſur que 
al iſſue. 26 E. 3. 66. a. b. 

Det" ſur obligation gve tiel condition, que s'il ne paiera 


9 marks a tie} jour, que il payera 17 marks a tiel 
jour, & mit le jour certain: il ne paya pas al pri- 
mer jour, & ſur ceo action accruſt : & le defendant 
pria Jugement, pur ceo que il ſonne in uſutie; & 
uncore fuit adjuge que il recovera le 17 qparks. 26 E. 

23. 71. a. | * 

Dei vers heir, que plead” riens per deſcent: Vauter dit, 
aſſets ſer quel proces iſſut a inquirer. 27 E. 3. 78. 2. 

In Detie eſt bon plea pur l heir adire que il n' ad rien 
per deſcent, & a travers le deſcent a touts temps puis 
la mort l'anc'. 27 E. 3. 82. b. 

Det port' vers executors pur un penſion, ſuppoſant 
que lour teſtator eit grant' la penſion pur aler a la 
guerr* : mes fuit agard* que per mort del teſtator le 
penſion fuit extinct. 27 E. 3. 84. b. 

Det vers heir, que plead? riens per deſcent: Pauter dit 

aſſets in tic] lieu: a que heir dit que les terres deb 
cend a part la mere, nemy a part le pere; & iſſint il 
tient diſcharge. 25 E. 3. 85. b. 

In Dette, quant a un perſon il appriſt payment: quant 
al' auter il gagea fa ley: & fuit receu. 17 Edw. 3. 
87. a. 

In Det” ſur fait: le defendant dit que auterſois il portꝰ 
brief d' Accompt de meſme le det*: mes pur ceo que 
il ne monſtre que Tiſſue fuit priſt in ceo action, ceſt 
plea non fuit allow. 27 E. 3. 89. b. 

In Det” pur rent arc re, le def. plead* paiment ſans met? 
avant acquit, ou fans dire que il leva per diſtreſſe: 

& agard' bon. 28 E. 3. 90. a. | 

In Det vers executors: a parcel ils pleadent acquit : 
quant aÞ auter parcel pleinment adminiſter: & avoit 
F u' plea & l'auter. 28 E. 3. 91. a. 

In Det' pur draps le def: plead? Nihil debeo, ſans monſtrer 
acquit. 28 E. 3. 91. a. 

In Det fait tenu que executor de executor navera acc 
ou Pun des executors def prim' teſtament eſt in vie. 
2 E. % *. ----- 

Le heir ne ſera charge pur Det fi] n*avoit riens 
cent deP part le per'. 28 E. 3. 91. a. 

Det pur rent per un vitar. 28 E. 3. 93. b. 94. a. 

In Det fuit tenu, que un home que poit aver deux a- 
ctions pur un choſe, come Det ou Aecompt, s il ſuc 
in Det, il eſt batre d aver action d Aecompt, pur ceo 
qe il eit determine fon election. 28 E. 3. 98. b. 

Dei per executors vers executors ſur obligacꝰ: & in c 
cas Pacc? fuit ſevere. 29 E. 3. 19. a. 

In Der pur 15 1. pur 10 l. il dit que fit pur arerages 
d'un accompt, & monſtre coment: & pur auter 5 I. 
il allege le fait del defendant: mes pur ceo que il 
ne monſtre rien, le def. pkad* Nibil debeo. 29 . 3. 


25, 26. à. 
a Dee 


per def 
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Der pur executor ſur Jait, per quel un fuit tenu pur 
cauſe de mariage : & quel le def. dit que le teſtator 
mor inteſtat. 29 E. 3. 33. a. HEE 

Der port? per executor d'un executor 3 & juſtihe per 
Pun teſtament & Pauter. 29 E. 3. 49. a. i 

Der" ſur abligation ove condition 3 paiment fuit pled' . 
le plaint? dit ne paya pas 3 & iſſint a iſſue. 30 E. 3. 

. a. b. 

ln Der le defendant conuſt action, & pria damages 
eſtre taxers. 30 E. 3. 7 · a + 

In Dette ſur obligac le def. pled? un fait ove condic,, 
& paiment devant le jonr: & quel fuit diſt que il ne 
pala pas al' jour, ne devant. 30 E. 3. 22. b. 23. a. 

In Dette vers adminiſtratrix, fuit challenge que il 
doit eſtre porte come vers executrix: & uncore 
agarde bon. Auterfois fuit challenge, pur ceo que 
il fvit un auter joint adminiſtratrix nient nome 
in le brief: & ſur ceo fur? al' iſſue. 58 E. 3. 20. b. 
21. a. 

Des ſur obligation: a quel le def. dit. que il fuit ſur tiel 
condic', & monſtre un Indent' que expreſſe le con- 
dic'; a quel le def. plead' conditions performen: & 
iſſint al' iſſue. 39 E. 3. 5. b. 

Action de Dette port' per le Seigniour d'un manner vers 
un baily, ſur le forfeiture del Stat de Laborers, 39 
E. 3. 14. b. EE 

In Det ſur obligation le defendant dit que il fuit ſer' cer- 
tain conditions cunten? in un Indenture, & mit le 
condition in certain: a que le pl dit, que il eit ſuit 
Detinue pur le fait. Jugement,fil ſoit in barre del acc. 
30 E. 3. 13. a. 14. b. 

Det port? per la feme d'un villain, le def. dit frank. 
30 E. 3. 27. 2a. * 

Der pur P'arerages d'un rent reſerve d'un ſurrender. 
38 E. 3. 10. a. 

Det pur Parerages d'un rent apres reentry. 28 E. 3. 
22. b. 


Ou acc' de Det eſt accru per entry, & ou devant; ou 
P 


per fait, & ou ſans fait. 30 E. 3. 22. a. 
Deviſe. 1 


Deviſe ſuit a un ſans limitation del eſtat eſt bon pur vie. 
22 E. 3. 16. a. 

Home poet deviſer terres in London in Mortmain ſans 
conge le Roy. 24 E. 3. 33. a. | 

Mes auterment eſt d'un Aliexation. 24 E. 3. 71. b. 

Si deux ont biens in common, Fun puit deviſer ceo 

- . que a luy atticnt ſans aſſent de ſon compagno'. 38 
E. 3. 7. a 


; 11 


Deceit. 


In Aſiſe de novel diſſeiſin, Precipe quod reddat fuit ſue 
in avoidance del Aſiſe per Deceit, le deceit eſtan's 
diſcover, le plaintif in Aſſiſẽ trove ſuret' de ſülir 


ceſtuy que compaſſe le deceit : & eit brief al Vicont'. 


- 17 Ez. 12. b. 1 

In Scire facias' d'un recogniſance in Bank le Roy 
terres fur livr per defalt, ſur examinement trove 
fuit per deceit : & iſſint la Court agard que il reco- 
40 terr; & les iſſues in le meſne temps. 17 E. 3. 
12. b. 

Fine * in part per brief de Deceit. 17 E. z. 

1. b. 8 5 

ok in Capite fuit trove per deceit. 17 E. 3. 31. b. 

Deceit trove inter Attorney & Vicont' pur forger d'un 

precept: purque la Court agard 10 marks damages, 

E&e impriſonment. 17 E. 3. 51. b. 

In avoidance d'nn Aſſiſe de baſe nature le def. ſue un 
auter Aſſiſe in haut nature: & fuit trove per deceit. 
17 E. 3. 59. 4. A | 

Brief de Deceit port per parties al un fine kvy per 
conlent. 17 E. 3. 61. b. Wy.” 

Deceit priſt pur pretection miſallow in Formedon, & le 

pl' fuit amercy. 18 E. 3. 12. b. 13. a. 

Deceit ſue ſur Jugement in recogniſance. 18 E. 3. 18. a. 


Ou tine levy de terres in Ancien demeſue fuit revers per 
brief de Deceit. 21 E. 3. 20. b. 

Deceit port” per la Roine a reverſer un fine, que fuit 
levy (come il ſuppoſe) a ſon diſheritance. 21 E. 
3. 65. a. 

Deceit port' vers attorney ſur fraudulent count. 22 E. 
3. 11. 4. 

Feoffement fuit fait a infeoffe un auter, que fiſt un re- 
cogniſance per deceit; & iſſint le fuit giſt vers luy. 
28 E. 3.91. a. 

Brief de Deceit juſtifie pur f. uxity in un protection. 29 
E. 3-17. b. 

Eft un maxime, que fraus & dolus neminem patrocinar- 
tur. 30 E. 3. 32. a. 


Dower. 
In Garrauty de Dower aſſigne per Eſcheater fuit 


mo rien avoit forſque in nom de gard. 17 E. 3. 
2 


In avoidance de Torer, baſtard & abatement fuit plead”. 


17 E. 3. 24. a. 

In Dower vers un que vouch” a garranty, le vouch' 
plead* que ſes Anceſtors navoient rien puis la ſeiſin 
le baron, tang jour deP brief purchaſe: Faut* main- 
tient ſcitin avant le brief purchaſe : & iſſint a iſſue. 
17 E. z. 39. b. 40. a. 

Brief de Dower fuit port' in un ville, & la, demand 
le tierce part d'un mannor: a quel fuit reply que 
le manor s extend in deux villes, de quel Pun ville 
n'elt nome in le brief. Jugement de brief. 17 E. 3. 
44.2. 

In Lower jour done ouſter pur triall. 17 Edw. 3. 
50. b. 

Dower del' dowment P. primer baron del demandant, 
&. 17 E. 3. 55. b. 

In Doweß le demandant releaſe, & uncore pria dama- 
88 ceo que ſon baron moruſt ſeiti. 17 E. 3. 
58. b. 

Ou rien avoit n'eſt count plea de voucher in Dower. 
17 E. 3. 65. b. 

Ou nonage eſt bon plea in barre de Dower. 17 E. 3. 
70. a. 

Jour done in brief de Dower. 18 E. 3. 1. a. 

Sur defaut in Dower ſeiſin fuit agard' ſans aut' proces. 
18 E. 3. 2. a. 

8 de part eſt bon plea in Dower. 18 E. 3. 

13. b. 

Dower de terre & rent: le tenant dit que Dower el 
ne doit aver, pur ceo que fon baron ad' feme per 
divers titles: mes uncore la Court agard* dower, 
pur ceo que ſon baron moruſi ſeiſi in fee. 18 E. 3. 
44 b. 45. a. 

In Dower le heir fuit vouch? in auter County per le te- 
nant: & pur ceo le Court agard que il eit dower, 
ſil' avoit aſſets in m' le County, fi nog, vers le t, & 
il ouſter in valu. 18 E. 3. 55. a. 

In Dower tuit plead” detinue d un hamper, 8c. & deux 
Indentures in eſtoppage de' dower : & le Court ne 
voiloit agard dower devant que le hamper fuit re- 
livr' al t'. 21 E. 3.8. b. 

In Dower fuit plead? que le demandant ne fuit d' age 
d' aver dower. 21 E. 3. 28. 

Dower port' vers un, qui plead' un done fait a ſa mere, 
que priſt a baron luy de qui dowemant el' demand. 
Jugement, fi de ceſt terre iſſint done el ſera indowe, 
&c. 21 E. 3. 35. b. | 

Dower port' vers tenant, qui vouch? ouſter le heir in 
gard' al' Roine & auter 3 & ſur ceo le plea demurruſt 
tanq; il eit ſue al Roine. 21 E. 3. 53. a. 

Dower port' pur le tierce part del' Oſſice del? Marſnalſey. 
21 E. 3. 57. b. | 

In Dower le heir le baron fuit vouch? in gard le Seig- 

nior, que vient & dit, que ils fuit pluſiours auters 
gardians. 22 E. 3. i. b: 
In Dower Pacc' fuit confeſſe, & nul des parties in le 


mercy. 21 E. 3. 1. b. 
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Ou feme aura dower vers le heir collateral le bar'. 22 
E. 3. 23. a. 

In ayoidance de dower ſuit plead', que devant le ba- 
ron unques rien avoit, un R. leſſa pur terme de vie, 
& puis s heir grant? le reverc' al baron le deman- 
dant. 22 E. 3. 5. b. c 

In Dower fuit plead', que terres ſueront done a la ba- 
ron & (a primer feme in le tail, Jugement, ti le 2 
feme doit acc aver. 22 E. 3. 9. b. 

In Dower ſeiſin fuit agard' ſur defaut del' t. 22 E. 3. 
12, 13. a 

„ de Dower fuit plead', que Veſtat que le t' 
ad in le terr? eſt per le feoffement d'un A. & nemy 
per le baron. 22 E. 3. 14. b. 

In Domer le tenant reſpond', que il ad eſte touts temps 
preſt; & ſur ceo voiloit gager ſa ley: & fuit agard 
pur bon rn's. 22 E. 3. 15. a. 

In Dower vers baron & feme, le baron demand le view: 
que fuit count'plead* per le ac' de V. 1. Ca. ultim: 
uncore la Court agard la view. 30 E. 3. 8. a. | 

: Dower recover vers le Uncle in eſtat tail. 24 E. 3, 28. 

58, & 59. 

L'entry la ſeme ſera ſuppoſe per le baron, quant el' eſt 
eins in eſtat de dower. 24 E. 3. 33. a. 

Tenant pur vie priſt feme, & ceſty in le reverſion re- 
leaſe a luy tout ſon droit, & moruſt , tenant pur vie 
moruſt, & ſon frere entr' come heir, la feme aura 
dower vers luy, pur ceo que ceſty que releaſe a ſon 
baron eit le fee. 24 E. 3. 58. b. 59. a. b. f 

Tenant pur vie, le remainder a's droit heirs la feme 
ſera endow. 24 E. 3. 63. a. f 

Brief port' d' aver dower de rent. 25 K. 3. 46. a. 

In Dower un fuit vouch' in gard le Roy, & procedendo 
a proceder fuit ſue; & ſur ceo Jugement ove ceſſat 
executio fuit agard. 25 E. 3. 69. a. | 

In avoidance de dower fuit plead tine levy per baron & 
feme de part del” terr” in demand: & quant al aut' 
part le heir fuit vouch' in divers gard's. 25 E. 3. 59 b. 

Brief d' aver Dower de deux molins in 2 ſeveral Coun- 
ties. 26 E. 3. 68. a. | 

In Dower le tenant plead, que le baron eit eftat mes 
pur terme de auter vie: e quel fuit dit, que fon ba- 
ron fuit ſeiſi & leaſa, & puis la terre fuit ſurrend' in 
fee a luy, & iſſint ſeiſi que cl puit dower aver, &c. 
26 E. 3. 75. a. b. 

Ou ſeiſin de part d'un rent ( quatenus ad Dotem) ell 
ſeiſin de tout. 28 E. 3. 99. a. * 

Ou Jugement fuit done vers le tenant, & nemy le heir 
in Dower, 28 E. 3. 99. b. | 

In Dower vers baron & teme,le baron demand le view : 
& cit. 30 E. 3. 8. a. 

Eſt bon plea in Dower, adire que le baron la feme ne 
fuit unques ſeiſi que dower luy puit. 38 E. 3. . b. 
In Dower le tenant plead in abatement del' brief, 
& ſinou abatera il fuiĩt preſt de render dower: & 
ſur ceo le Court” agard dower, & damages. 38 E. 3. 

13. b. | 

Un feme port? brief de Dower vers un vivant ſon ba- 
ron: que plead? que ef eit priſt aut? baron, le prim' 
bar eſtant or in vie. 38 E. 3. 15. b. 10. a. 

In Dower & Aſiſe, un puit abridger ſon pleint. 35 E. 
3. 10. b. * | 

Si feme ſoit tenant del* tierce part per diſſeiſin; un- 
core el aura dower des auters deux parts. 39 E. 3. 
17.8 


Droit. 


In brief de Droit de ſa ſeiſin demeſne, il counta que ceo 
fuit ſon droit, & s heritage. 22 E. 3. 8. b. 

Droit pur meas & 20 acres de terre. Did. 

Ou Enqueſt in brief de Droit ne voit eſtre pris devant 
4 Chivallers fur? ret'. 22 E. 3. 11. a. 

In Daoit Jugement fuit done ſur defaut del' demandant 
al temps del miſc joint. 22 E. 3. 17. a4. 

Droit 8 pluſiors per divers Precipes, 22 Edw. 3. 
17. b. 


— 


Ia Droit d'advowſon; le Niſi prius fuit delay per le letr 
le Roy. 24 E. 3. 28. a. t 

3 por brief de Droit, & recover per deſaut. 24 

3.37. b. 

Brief de Droit de gard port per le Count de Lancaſt“ 
24 E. 3. 48. a. C | 

In Droit 4'advowſon le Grand Cap? fuit ſervi per Cepi 
advocationem, coment que n'eſt pas choſe manuel. 
24 E. 3. 74. a. 

Le Grand Aſiſe in brief de Droit fuit eſleu des va- 
liant ſerjeants pur defaut de Chivallers. 25 E. 3. 
57. & 

Le — in brief de Droit al Enqueſt. 26 Edw. 3. 
65. b. 

In brief de Droit le tenant conuſt le ſeiſin, & nemy le 
droit: & fuit agard' bon Miſe. 17 E. 3. 85. a. 

Le Roy port” brief de Droit d advomſon pur le 4 part 
des diſmes & offrends del egliſe de S. Dunſtan in le 
Weſt; & fuit agard' bon brief ſecundum Statutum 

 deW.2. 38 E. 3.13. a. 

In brief de Droit fuit plead', que le demandant eit ſue 
un brief de Couſinage de parcel de m' la terr?, & cit 
recover'z6 ſur ceo le brief ſuit abat*. 38 E. 3. 13. a. b. 


E. 
Fjedment de gard. 


N brief de Ejeciment de gard fult plead, que un 4. 

tient per homage, &c. a quel fuit reply que A. fuit 
tenant pur vie, le reverſion a P. A. moruſt & eP 
entra come in fon droit demeſne: & iſſint al' iſſue. 
21 E. 3. 22. b. | 

Brief de Ejeùment de gard deP leas B. de quel le terre 
fuit tenu. 22 E. 3. 13. b. 

Ejetiment de gard fuit challenge, eo que le Prior ne fuit 
nome per nom de baptiſme & non fuit allow, car 
eſt un ſom'. 22 E. 3. 17. a. 

In barr d'un Ejedment de gard feoffement & demiſe 
fuit plead : & ſur ceo al' iſſue. 24 E. 3. 55. a. 

In Ejedment de gard fuit plead', que le tenant tient per 
le moity d'un fee de Chivalry : a que fuit dit que il 
tient in ſocage, & luy ſeiſie come gardian in focage. 
25 E. 3. 46. a. 

In Ejeciment de gard apres TEnqueſt paſſe il pria 
Jugement : a quel fuit dit, que Foriginal del Re- 
ſommons fuit malueis, & proclamation ne fuit fait 
ſecundum Statutum; & uncore pur ceo que il eit 
jour in Court per rol, Jugement fuit agard*. 30 E. 

11. 2. 

Ou brief de Ejefiment de gard* properment giſt. 17 E. 

3. 13. As 20. a. 


Elegit. 


In Attachment ſur prohibic' fuit dit, que nul Elegit giſt 
vers home de Religion. 

Elegit grant' de touts les terres le recogniſor qu' il 
avoit jour de la recogniſance, ou unques puis. 24 E. 
3. 27. b. 

Ou Elegit fuit agard' a quatr's Vicont's. 34 Ed. 3. 
30. b. : 

In quel cas touts, & in quel un moity des terres ſera 
extend? per Elegit. 29 E. 3. 27. a. 

Par queP choſes Elegit gilt, & pur quel nemy. 29 E. 3. 

2. As 

Un Elegit eſt le trop haut brief d' execution. 32 E. 3. 
24. a. b. 

Waſt fuit conu, & le plaintif alien pendant le 
brief, & iſſint plead rien avoit: & ſur ceo le deman- 
dant pria Elegit del terre qu? il eit al' jour del 
brief purchaſe : mes fuit negatum. 30 Edw. 3. 
26. a. EO | 

Ou Elegit fuit grant? de terres qu ils ayoient jour de 
FEnqueſt pris. 30 E. 3. 30. a. 


1 5 Sur 


La Table. 


Sur defaut de tertenants in un Scire facias le Elegit fuit 
agard'. 38 E. 3. 12. b. 


Enqueſt. 


Brief port? vers un Prior, & al' temps del Taqueſt 
pris le Roy mande ſon brief a's Juſtices a ſeiſir touts 
les terres, &c. come Prior alien: & ſur ceo l Enqueſt 
fuit diſcharge. 21 E. 3. 24. b. 25. a. 

Ou Enqueſt ſera pris in deux Counties. 21 Edw. 3. 
28. b. 

In Præcipe quod reddat, al' temps del? Enqueſt le parol 
fuit mis ſans jour per commandement del Roy: & 
or Reſommoas ſue, le plaintif pria un Habeas corpora 
pur meſme Euqueſt, pur ceo fuit in Court devant: 
non allocatur, 21 E. 3. 44. b. C Formedone, 22 
E. 3.15. b. 

Sur iſſue pris de liem FEnqueſt ſuit fait Venir de lun & 
Vauter lieu. 22 E. 3.1. a. 

Enqueſt pris per 8 ſur defaut de un, que retrete pur 
targer le priſe. 22 E. 3. 12. b. 

Euqueſt fera pris pur le Roy in aſcun Franchiſe. 22 E. 3. 
1 

Niſi prius ſur brief de Droit fuit prie pur le Roy. 24 
E. 3. 23. b. 

Enqueſt fuit refuſe, pur ceo que les Jurors ont mange & 
beu, & alerent a large. 24 E. 3. 24. a. 

Ou Engqueft pur le Roy fuit delay. 24 Edw. 3. 
27. a. 

Brief direct aÞ Vic? de Hereford a faire venir Penqueft 
de Gales. 24 E. 3. 34. b. 

Enqueſt ſera pris in le Countie ou les terres in demand” 
ſont, & le fait port' date. 24 E. 3. 26. b. | 

In Scire facias fuit tenu que nonage ne delayer' Pen- 
queſt. 24 E. 3. 40. a. b. | 

Ou Niſi pris fuit deny, pur ceo que le Roy fuit party. 
25 E. 3. 82. a. 

In Quare Impedit proceſſe fuit prie vers PEnqueſt ſur 
3 deP ditturbance: ſed nou allocatur. 25 E. 3. 
59. b. | 

In Avowry pur rent deux pannels fueront retorne 

per le deux Vicont's de Londres, & cheſcun 
pria aver Jour retourne allow & damages: mes 
puis ambideux fueront ouſtes per Curiam. 29 E. 
3. 65. a. 

Ou nonſuit fuit enter ſur defaut del' demandant, 
coment que Poriginal ne fuit pas ciens. 27 E. 3. 

As 


77 
Ou Enqueſt ſera pris in le County ou le terr' eſt, & ou 


nemy. 27 E. 3. 78. a. 
Ou Exqueſt fuit agard' des Jurors qui' fur? in le primer 
Enqueſt. 24 E. 3. 84. a. 
Ou Euqueſt avoit jour per role. 27 E. 3. 86. b. 
Si brief ſoit port' vers pluſicurs per divers Pre- 
cipes, & le demandant eſt nonſuit al' un Precipe. 
_ Ceſt nonſuite vers touts 3 mes auterment eſt, 


ſi Proceſſe ſoit diſcontinue vers un. 27 Edw, 3. 


37- b. ; 
Ou deux Euqueſts fur? allow in deux Counties de 
ver aſſets. 28 E. 3. 91. b. 1 
Ou le demandant fuit ouſte per Enqueſt, pur ceo 
que le plaintif nad rien ſinon in gard: 28 E. 3. 
95. a. | | . 
Ou Eugqueſt Sy pris pur defaut, & damages aſles'.. 


pro- 


28 E. 3. 98. b. 
Deux Venire facias iſſer a deux Vicont's, un hors 
de office que returne ſervi; Pauter in office que re- 


turne tarde; & uncore le Court done jour fur le 


Venire facias que fuit retourne ſervi, coment que 
le * fuit hors de office. 28 Edw. 3. 
99. b. : 

Ou Veuire facias iſſer in deux Counties de faire venir 
un Enqueſt de faire trial de bounds d'un County, & 

ou nemy. 29 E. 3. 45. b. 

Si un Enqueſt dit un verdit dative a commencement, 
& puis expreſſe le verdit, ſur quel home puit clere- 


3 


ment aler a Jugement 3 home prend' ceo que eſt ex- 
preſſe. 30 E. 3. 23. b. 

Ou home puit plead? aP un Euqueſt nient ſon fait; & 
ou nemy. Ibid. & 32. b. 

In Scire facias per ceſtuy in le remainder, nonage 
fuit pleade 3 ſur quel fur a iſſue; & pur ceo que 
la terre fuit in un Countie, & Penfant in un au- 
ter, aN fuit pris d'ambideux Counties. 38 E. 
3. 17. b. 

In Quare Impedit Iſſue fuit pris ſur le ability & non 
ability deP Clerk 3 & le qneſtion fuit coment il ſera 
trie: & per agard il fuit try per Pais; & le Pay 
fuit * la ou examination fuit allege. 39 E. 2. 
2: b. 


Entre. 


Brief d'Entre port' d'un leas fait per un Provender 
ſans aſſent l'Archiveſque, Dean & Chapter. 17 E. 

3: 39:2. 

Brief 1 port' vers baron & feme. 17 Edw. 3, 
40. b. 

Entrie vers Prior, in le quel il n'ad enter ſinon per B. 
a que anceſtor le demandant leſſa a terme que paſſe 
eſt: a quel fuit reſpond, que il trove fa egliſe ſeiſie, 
ſans ceo que il enter come le brief ſuppoſe: & iſſint 
a iſſue. 17 E. 3. 43. a. 

Entrie ſur diſſeiſin dei ſeiſin Paiel. 18 E. 3: 10. a. 

In abatemint d'un brief d' Entry fuit plead* Fin levy 
devant le brief purchaſe de part; & pur ceo le brief 
abatera in tout: uncore la Court agard* que il aba- 
tera mes in part, & que il reſponde al' part. 18 E. 

28. b. 

Entrie vers un home ſuppoſant Pentry la feme ſole- 
ment: a quel fait reply, le baron & feme enter per 
purchaſe : & iſſint a iſſue. 18 E. 3. 35. b. 

In brief d' Entrie port? vers un, feoffement fait a un 
auter, fait pleade in barre deP action: a quel fuit 
reply, que ceſtuy diſſeiſie noſtre anceſtor, ſans 
ceo que Pauter avoit unques eien. 18 E. 3. 52. b. 

oe | 

Brict de Entry port' per un infant vers un diſſeiſor 
agard' bon. 21 E. 3. 27. a. 

Brief d' Eutrie ſur Ceſſavit giſt pur ceſſer devant entre. 
21 E. 3. 44. b. * 

Miſuomer fuit plead? in abatement de brief d'Eutre. 21 
E. 3. 47. b. 

Brief d' Entre dum fuit infra ætatem. 21 E. 3. 50. a. b. 

Entry ſur diſſeiſin port* vers Vicar, que juſtifie que le 
rent fuit part del vicarage: & ſur ceo fur al iſſue. 
21 E. 3. 55. b. | 

Ou briet d*Extry gift vers le Roy, & ou nemy. 22 E. 

*. 

In brick d'Eutry le t' impriſt jointenancy ove un auter. 
22 E. 3. 8. a. 

In brief d*Entry ad terminum qui nondum Præterijt; le 
tenant dit que leſſor ne ſuit unques ſeiſi. 22 E. 3. 
8. b. 

In brief d' Euirie le Record fuit diſallow pur va- 
riance in ceſt paroP eſchalcke, ou ſeroit eſcalcke. 23 
. . b 

In brief d' Eutre in le Quibus, le plaintif fiſt ſon 
title come heir in tail : a que le defendant dit, 
que le tail fuit determine, & un auter fuit heir in 
fee, que infeoffe luy ove garrantie: & ſur ceo le 
Court compel le plaintif de prendi' iſſue ſur le fait. 
24 E. 3. 75. b. 

In brief d' Entry le plaintif plead' que il n'ad entre 
ſinon per 7. que a tort luy diſſeiſie: a quel le de- 
fendant dit, que meſme 4. infeoffe F. per quel il ad 
NN entre. Jugement &c. & iſſint al' iſſue. 

8 E. z. I. b. | 

Ou Pentrie del diſſeiſie fait touts les acts del' diſſeiſor 

void. 39 E. 3. 3i. b. | | 


Error. 


_— 


"La Tabla 


— 


| recogniſor : & ſur eco le jugement fuit reverſe. 25 


Error. 


Error in in Aſiſe de darreine preſentment le record fuit 
mande in le Chancery, non obſtant que PAſiſe fuit 
remis a prendr damages, & Their ouſter in Bank le 


Roy ſans brief de Mittimus per le main del' Chan- 


cellor : & fuit accept per ſufficient garrantie. 17 E. 
21. a. 4 

MA ſux Jugement done in Aſiſe de darreine pre- 
ſentment. 17 E. 3. 32. b. 33. a. 22 E. 3, 6. b. 
7. 4. , : | p —— 

In Error Jugement fuit revers ſur le defaut le vouch 
in le prim? acc; & pur miinom'. 28 E. 3. 20. a. 
Error port? pur re verſer un Jugement priſt ſur recog- 
niſance fait per eſtranger, & ils aſſign* pur error va- 
riance inter le recogniſance & le certificate. 18 E. 3. 

25. a. b. | 

Error aſſigne d'un utlage pur felony 3 ou , Superſedeas 
fuit accept” per les Juſtices. 18 E. 3. 38. a. 

Ou un eſt agard' d' accompt', le record ne ſera manda 
per Error devant accompt' fiſt, & Jugement final 
done. 21 E. 3. 9. a. | ; 

Error port? vers deux infants pur terr* recover in Aſiſe. 
21. E. 3. 20. b. 

Nonage ſuit aſſigne pur error a reverſer un Fin. 21 E. 
3. 24. a. 

Error aſſigne, pur ceo que damages fur aſſeſſes per en- 
queſt, ou ils ne purr* Vaver a's queux damages: mes 
ceo fuit agard' nul error. 21 E. 3.28. a. 

Error fuit aſſigne, pur ceo que un garranty datturney 
fait in Bank ne demurt bon devant eux de un Fran- 
chiſe 3 & ſur ceo le prim' Jugement fuit reverſe. 21 
E. 3. 45. b. 46. a. b. 

Error port' pur le infreinder des uſages & cuſtomes de 
Oxford. 21 E. 3. 26. b. 


In Jugement done pur rent Error fuit port', & miſ- 


nomer de liew hors de quel le rent iſſit, fuit aſſigne 
pur error: & ſur cco le Jugement fuit revers?. 21 
E. 3. 53. a | 

Error ſur Jugement done in brief d' Eutre, & Perror que 
fuit aſſigne fuit, pur ceo que ſeiſin fuit agard' ſur 

tiel brief, ou le title ne fuit compris. 21 E. 3. 53. 2. 
54. a. | | 

Error port? ſur Jugement done in brief de Droit, & 
diſcontinuance de proces fuit aſſigne pur error: 
& ſur ceo le Jugement fuit reverſe. 22 Edw. 3. 
1. 2. 

Record remue per proces in Parliament pur error 
a reverſer un Jugement done in Bank le Roy. 22 E. 
3. 3.1. | 

Le forme de reverſer un Fin per error in Bank le Roy. 
22 E. 3. 6. b. | 

Error pur reverſer un Jugement in Treſpaſſe , & 
Ferror que fuit aſſigne fuit, que le proces fuit V. 
Paine, & le continuance V. Pin: mes fuit adjuge 
nul error; ſolement miſpriſion: & fuit amend'. 22 
EK. 3. J. b. 

In Droit d advomſon le Roy port' Error de reverſer un 
Jugement vers ſon aiel: & ſur error deux fois 
aſſigne le Jugement fuit revers' ſans oier del brief. 
23 E. 3. 21. b. | 

Ou Error fuit port? a reverſer Jugement done; & le 


record giſt inter dormientes, pur eſtopper Jugement. | 


24 E. 3. 24. b. 25, a. 

Ou error ne ſerra trove fans brief. 42 Edw. 3. 

r 

De error in fait, & error in Ley. 24 Edw. 3. 
43. b. ; 

Ou _ ſont ſemel aſſignes, ne ſer' aſſignes apres. 
24 E. 3. 64. a. : 

Jugement done in Conſpiracy fuit reverſe, pur ceo que 
ne an, jour, ne liew fur compris deins le brief. 24 
E. 3. 75. b. 76. a. 

Error aſſigne pur reverſer un Jugement done in Au- 
dita querela fuit, que reſtitution fuit agard* pur 
ceo que le recogniſee purchas a parcel? del terre del 


E. 3. . :;:; = 

Ou . le Roy ne ſera fauxie per error in fait. 25 E. 
3. 89. a. 

Brief de Error de reverſer un Jugement done de- 
vant les Juges d'Oier & Termincr. 29 Edw. 3. 
30. b. 31. a. 

Ou Jugement fuit revers per brief de Deceit pur des 
faut de ſommons. 29 E. 3. 34. a. 

Error de revers' un Jugement done in Raviſhment de 
gard. 39 E. 3. 27. a. 


Error pur reverſer un Jugement done in Formedon. 30 


E. 3. 2. à. b. 
Le difference inter brief d' Error, & brief de Faux Fuge- 
ment. 38 E. 3. 35. a. 


Eſcape. 


Ou home nient mainpernable trove mainpriſe, & il- 
fiat alla a large, ceſt eſt un Eſcape in ley. 25 E. 3. 


82. a. 
Eſſoine. 


Eſſoin apres eſſoin ne gilt ſans garranty deP primer 
cſloin. 17 E. 3. 3. a 

In Præcipe quod reddat 
jour. 17 E. 3. 8. b. 

Ou Eſſin giſt apres Sequatur ſub ſuo periculo, & diet 
done. 17 E. 3. 11. b. 

Apres defaut del terme pur tenant pur vie un piia eſtre 
receu a defender ſon droit, & fuit counterplea: 
mes apres Inqueſt joint il fuit receu, & eſſoine. 17 
E. 3. 38. b. | ; 

Eſſoin per ſervice le Roy quaſh per ceſty que pria in aide. 
18 E.3. 9. b. 

Eſſoin de ſervice le Roy quaſh pur le baron, & priſt pur 
la feme. 21 E. 3. 13. b. Rn | 

Ou Eſſoin · miſiect poit eftre amende. 21 E. 3. 36. b. 

Ou in Det le Eſſox ſuit allow pur pl & defendant. 21 
E. 3 37. a. f ; : | 

Ou Eſſoin = counterplead' apres que il fuit allow, 21 
E. 3. 38. b. | 

Ou Eſſoin fuit counterplead? per aut' Eoin ew in m' le 
brief. 21 E-3. 44.b. f 

In Aſiſe le briet ne tuit pas ſervy, & uncore le pl fait 
eſſoine: & agard' bon. 21 E. 3. 54. a. 

Moin fuit challenge, pur ceo que il vient eins per attor- 
ney ſans garranty. 21 E. 3. GI. 2. 

Ou un fuit amerci pur Eſſoin ent' pur atturney ſans gar- 
ranty. 21 E. 3. 62. a. 

Le vouchee ad Capias ad valentiam fiſt defaut, & le te- 
nant fuit eſſoin: & ſur ceo Jugement fuit reſpite. 
22 E. 3. 3. a. 

Eſſoin quaſh? per le remuer d'un atturney. 22 Edw. 3. 


Peſſoin fuit amend' apres le 4 


Deux Quare Impedits fueront port' returnable a un 
temps d'un egliſe: un diſcontinue : af auter fur? ab 
iſſue: & al jour done J Abbe fuit eſſoine, & Peſſoin 
agard* bon. 22 E. 3. 4. b. 

Seiſin de terre fuit grant? ſur defaut le vouch* coment 
que le t' fuit eſſoine. 22 E. 3. 8. b. 

Ou home puit fourcher in Eſſo;n, 22 E. 3. 5. b. 28 E. 
3. 96. b. 

In Accompt le defendant fuit eſſoine de ſervice le Roy, 
nom obſtanr que il fuit devant per mainpriſe. 22 E. 
3. 11. a. 

Un feme fuit eſſoine de ſervice le Roy quis un- 
trix Jabelle filie Regis. 22 Ed. 3. 14. a. 28 Ed. 3. 
96. b. Wo: | 

Eſſoin fuit quaſh*, pur ceo que Poriginal fuit de- 
termine; iſſint que il n'ad plea pendant. 24 E. 3. 
* . | 

Home pria eſtre eſſoĩne prochein jour apres iſſue : mes 
non potuit. 24 E. 3. 81. a. . 

Eſſoin in Placito terræ challenge, & coment. 25 E. 3. 


. | 
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La Table. 


Eſſoin fuit allow in Des, & jour done, & apres ceſtuy 
que fuit eſſoine fiſt defaut; ſur quel vide le proceſſe 
26 E. 3. 63. a. : 1 

Precipe vers trois: Pun fiſt defaut, & Vauter deux fur 

eſffoin*: & ſuit agard bon. 27 E. 3. SO. a. 

Home ne ſera eſſoine in brief d' Eſtreperment. 27 E. 3. 
80. b. ä 

Home fuit eſſoine ſans garr*, & 20 8. fuit allow pur le 
delay. 27 E. 3. 81. b. 

Come eſſoin ſur Recordare, & ſervice le Roy ſera entre. 
27 E. 3. 82. b. : 
Eſſoin apres eſſoin fuit abate pur defaut de garrantie 3 
20 s. damages ſecundum Statutum. 28 E. 3. 98. a. 
Qui pouvent fourcher in eſſoin, & qui nemy per le Sta- 
tut de Weſt. Cap. 53. & Gloe. Ca. 12. 29 E. 3. 19. b. 

20. a. | 

Un al' Inqueſt fuit eſſoine ſans garranty, & pur ceo 
PEnqueſt fuit pris per defaut, & il amerci ſecundum 
Stat. 29 E. 3. 26. a. 

Ou eſſoin fuit amend' que fuit errone per defalt del 
clerk. 1bid. 

In Treſpaſs feme trove mainpernors eſtre a {a jour; & 
uncore fuit eſſoine. 29 E. 3. 40. a. 

In brief vers baron & feme la feme fuit eſſoine, pur ceo 
que el' fuit nourice al Fits le Roy, & le baron fuit 
eſſoine ſans garranty: que fuit adjuge un defaut, & 
pur ceo que la feme ne puit eſtre receue eſtant effoine 
Adjournatur. 30 E. 3. 19. b. 

Ou baron & feme fourcherent in eſſoin devant appa- 
rance. 38 E. 3. 12. b. 18. a. 

In Precip? quod reddat, al jour de Venire facias le te- 

nant fuit eſſoine; & ſur defaut del vouche alꝰ tetourn 

deP Capias ad valentiam il fuit auterfois eſſoine: & 

fuit agatd* bon. 39 E. 3. 8. a. b. 


Eſtopple. 


- 


In deſcent in tail un fuit eſtoppe, pur ceo que autcr- 
ment il avoit demaunde m' les terr' in fee ſimple. 18 
E. 3.31. b. | 

In Formedon le tenant plead? jointenancy : a quel fuit 
plead?, que in autiel brief il gagea ſa Ley come ſole 
tenant : & iſſint eſtoppe adire jointenancy: 22 E. 3. 
15. b. 

In 3 in deſcender de done fait in le temps E. 
Paie), le tenant vouch' : que fuit counterplead'; & 
ſur ceo le tenant dit a ceo ne ſera receu adire; car 
in temps le Roy E. le per', un A. permy que vous 
aves or fait, conuſt per Fin le tenements, &c. & ſur 
ceo le vouch' fuit agard'. 22 E. 3. 17. a. 

Ou le baron eſt eſtoppe de plead* nontenure la feme eſt 
eſtoppe auxy. 24 E. 3. 17. b. 

In Dower la feme demande la tierce part de manor 
de N. A quel fuit dit, que le brief fuit port? de la 
tierce part def franktenement que fuit a ſon baron 
in N. & le demand eſt fait de la tierce part deP ma- 
nor de N. quel manor ſe extend in N. & C. Jugement, 
&c. 26 E. 3. 72. a. 

In Treſpaſſe pur bleds importes, le defendant juſti- 
fie per leas & releas 3 per quel le pP fuit eſtop adire, 
riens de ſon leas, & a reſponder al' fait. 39 E. 3. 

„. 

Procipe quod reddat pur terres in Herford: a que le de- 
fendant dit, que il port un Aſſiſe vers ſon coſin ( qui 
heir il eſt) de meſme les tenements, & giſt ſon de- 
mand in Herſing: & le brief fuit agard* bon Juge- 
ment, ſi ne ſera eſtoppe adire Herford. Mes pur ceo 
que il ne dedit pas que le t'r' fuit conu per Pun nom 
& Paut', le brief ſuit agard' bon. 39 E. 3. 7. b. 

In Scire facias le demandant claime come ceſty in le re- 
mainder, & fiſt ſon title per Fin fur render, & touts 
mention in le Fin fur morts, & iſſint doit a luy re- 

mainder: a que le tenant plead' feoffement de ſon 
anceſtor ove garranty: a que le demandant dit que 
_— qui fait le ſeoffement fuit baſtard. 39 E. 3. 
10. b. 11. a. 


E xcept ion. 


In Quare incumbravit le plaintif counta que il delivra 
al Eveſque un Probibition. uc admittant , & puis 
recoverit, &c. & luy preſenta fon Clerk & PEveſ- 
que cncomber* P Egliſe: & a c* priſt excepc*, pur 
ceo que le plaint comprend le nature dun Quure in- 
cumbravit, & Quare non admiſit : & Pexcepc' fuit 
agard' bon. 17 E. 3. 50. a. b. * 

Brief d' Entry in conſimili caſu port' per baron & 
ſeme: exception fuit pris, pur ceo que le Eroit la 
femme eſt ſuppoſe per title, & le reverti debet eſt aP 
baron & feme, ou le baron n' ad title: & uncore ſur 
* conſideration, le brief fuit agard* hon. 18 E. 3. 

Exception fuit pris al' un Qrare Impedit pur Falſe La- 
tin. 18 E. 3. 29. a. | 

Exception pris al Scire facias pur variance la record. 
21 E. 3. 26. b. 

In Det vers executors le defendant prit exception, pur 
ceo que un des executors nome in le teſtament, ne 
fuit nome in le brief: mes non fuit allow, pur ceo 
que exception vient del? teſtament, & nemy del 
ſpecialty. 28 E. 3. 90. a. 


Exccutors, 


In Det vers deux execntors, Pun appert, & al' fait del 
teſtator plead? non eſt fadtum; & puis it fuit trove le 
fait deÞ teſtator, & le pP recover? ſon det?, & dama- 
ges vers ambideux, eſtre levy de lour biens propers. 
17 E. 3. 20. a. | 

In Det' vers trois executors, um appert, & perde: exe- 
cuc* iſſit vers touts. 17 E. 3. 20. b. 8 

Si ſont trois executors, un appear in action de Det?, 
& Jugement eſt entr' vers lay touts ſont lyables 
al execution, & ſans remedy al' Common Ley. 17 
E. 3. 45. b. | . 

In Det vers executors fuit plead”, pleinment adminiſtr', 
& trove fuit que nemy al temps del brief purchaſe: 
pur que le pl recovera. 17 E. 3. 66. b 

Ou executors n'auront Scire facias de execution a- 
gard' 70 lour teſtator in un Statut merchant. 18 E. 
3. 10. b. 

Executors plead” in avoidance del det, que lour ſuppoſe 
teſtator mor' iuteſtat. 18 E. 3. 19. b. 

Scire fac per Executors d' aver exec? pur damages d'un 
Jugement done pur le teſtator. 21 E. 3. 13. b. 

Brief porte per Eveſq; vers les Executors de ſon prede - 
ceſſor, pur les ornaments d'un chappel: a quel fuit 
pleade, que lour teſtator ne receuſt unques les biens: 
& PEveſque tendr' averrer que il receuſt in tiel lieu, 
& in tiel County; & pria illonq Pais: & habuit. 21 
E. 3. 48. b. 

Ou un Executor per releas puit exteind' Paccꝰ entier”, & 
ou nemy. 24 E. 3. 41. a. * 

Executors ne ſeront ſue ſans ſpecialty. 24 E. 3. 41. b. * 

Ou le Teſtator plead' al' action, Executor ne puit 
varier de ceo, ne auters rien pleader, $'il ne ſoit 
choſe de puiſne temps; come releas. 24 Edw. 3. 
48. b. C 

Si home pleade pleinement adminiſtr, & il ſoit trove 
nemy in auter County, il ſuffiſt aver damages. 24 
E. 3. 59. b. C 

Ou Executor poit plead' in le debet, & ou in le debet & 
detinet. 25 E. 3. 40. a. | 

Det vers Executors ſur taile abate. 25 E. 3. 40. b. 

Si Executors perd' per nient dedire, execution ſer' ſue 

de lour biens propres, in cas que ils n*ont rien inter- 
mains. 26 E. 3. 41. b. 

In Det vers Executors al' Grand diſtret, un dit que il 
ne 1 pas come executor: & fuit accept. 27 

In Sales facias per deux Executors vers trois, fuĩt agard', 
que per vertu d'un execution les biens propres des 
Executors ſeront charges. 27 E. 3. 80. b. FB 

a 
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Ou le heir ſera diſcharge, fi les Executors ont aſſets in- 
ter mains. 27 E. 3. 82. a. 

In Der vers Executors al Capias ſicut alias, un vient 
de fa gre, & ne reſpond* pas ſans ſes compagnons. 
Vide canſam. 30 E. 3» 9. 4. 

In Der? fuit agard', que le acquit d'un Executor eſt bon 
vers touts les auters executors. 38 E. g. 9. a. 


Fl xecutigit 


Apres Execution ew in Statut merchant, le canuſee ne 
puit eſtre are de prend ſon debt in Court, pur 
ceo que le ſtatut veut que il tendr' les terres tanque 
il eit leyy ſa det, miſes & cuſtages. 17 E. 3. 43+ b. 

Fin ne ſera fait per ceſtuy que plead? nog eſt factum 
_— Execution ew del det & damages. 17 E. 3. 
73. a 

en agard' ſur le perril deb Vicon 18 E. 3. 

a. 

Execution prie ſur le retorne del vic', que la party fait 
mort: in avoidance de guel* fuit plead” pet un eſtran- 
ger un fin plus haut. 18 E. 3. 26. b. 

Execution ſur Scire facias d'un Jugement done d'un 
provender, coment 3 error fuit allege i in Avoidance 
deP brief. 21 E. 3. 29 ä 

Sur defaut del plaintit Audita querela execution 
fuit One's „ & le fait ſur que, &c. damng. 22 E. 3. 
14. 

Execution livre al' Vicont', a liveer les terres in un 
Statut merchant al' conuſee, & il accept un moity, 
& vouloit aver brief al' Vicogt' a livrer Fauter moi- 
ty: mes ne fuit allow. 22 E:g. 14. b. 

Si le recogniſee purchaſe aſcuns des terres del. recogni- 
ſor, que ſont in execution ſur Statut merchant, P ex- 
ecution eſt fait voide. 22 E. 3916. a. 

un vient & pria aver exec dum Jug don” pur amuity 


vers un parſon, que moruſt ij & il vient deins Van :' 


uncore le Court ne vouloit; mes agard Scire . 
24 E. 3. 23. a. 

In Scire facias vers deux, un fi defauty & ſur ceo le 
pP pria execuc de fon peril: ſed non babuit, 24 E. 
25. a. 

3 petierunt executionem in un Star merchant : 
& habere non potuer pur variance inter le Statut & 
la teſtament ; iſſint ils fur mis a lour acc* de cas. 24 
E. 3. 67. a. 

Deux ſuer execution d'un Statut merchant, & le 
Vicont* returne le conuſor mort 3 & iſfne exe- 
cution fuit agard' apres un de eux qui ſuerunt 
2 & lauter pria execution ſole. 24 Edw. 3. 

I, 

Ou home vouloit delayer exec in un Stat merchant per 
faux briefs. 27 E. 3. 78. a. 

Ou apportionment ſera fait in exec d'un Statut. 29 E. 

3.7. a. b. 

In lin facias nontenure de parcel fuit plead', ſur 
que le demandant pria execution a ſon peril ; & ha- 
buit, 29 E. 3. 15. a. b. 

Le Vicont' ne | Polit faire exec” ſur le poſſeſs! le Roy. 38 
E. 3. 31. a. * 


Extent, 


Ou terres font extend trop haut, ils ſer? livre. al ex- 
tenders a lour valuation ſecundum Statutum, 21 E. 
3. 21. a. b. 


Ext inguiſbment. 


Ou releas de droit n enur pas per extinguiſhment. 39 
E. 3. 23. b. * 

Ou ceux parols remiſerunt & conctſſerunt ne amount? 
pas forſque al n de vols 24 E. 3. 
94+ à. 


Fin levy per feme covert' ſans ſon baron elt void. 


F. 
| F eoffement. 


Peg fuit plead in barre 1 Af 1 5 a quel 
fuit reply, que il ne ſuit in rerum natura al temps 
del' feoſlement fait. 18 E. 3. 59. 2. 

Ou feoffement del baron ſera dit le feoffement del 
feme, & ou nemy. 21 E. 3. 6. a. b. 

Ou brick Contra formam feoſfamenti gilt. 30 Ed. 3. 
I 

Ou et fait, & letter d' atturney 4 livrer ſeiſm 
per home nient lettre ſera dit bon, & ou nemy. 
dem d'un obligac'. 30 E. 3. 31. b. * 

8 baron & feme t's in tail ſont feaffement, & repren 
un eſtat a eux & a lour heirs,” te baron moruſt, Ja 


feme ſera juge eins per forme de la tail. 38 E. 3. 
3 


n in tail fait feoffement a ſon fit deins age, & 


moruſt, le fits ſera eins in s' prim” eſtat. 38 Ed. 3. 

13 20 

Ou feoffement Saane per yoy de ſurrender, & ou demf. 
39 E. 3. 29. 

Feoffement Er a 7 a refeofferT. ſon fits, quand il vi- 
ent a plein age, eſt deins le Statut de Merton. 35 K. 


3. 33. b. 34. a. 
Fin. 


Fin levy ſur remainder, reſervant rent pur vie, c eſt abon 
reſervation. 17 E. 3. 24. b. 

Fin per baron & feme ſur divers briefs, 17 Edw. 7 
31,8. 

Fin levy fuit amend” pur le incerfainty per 4g del 
Court. 17 E. 3. 48. b. 

Fin levy d'un remaind ove divers remainders ouſter, 8 


fuit ag bon. 17 E. 3. 48. 
17. 

Fin levy per enfant n "ſt void, mes voidable. i7 E,. 3. 
33, 4, 

Fin per baron G. feme reſervant rent durant le vie la 
feme fuit receu. 17 E. 3. 57. a. 

Fin fuit refuſe, pur ceo que nul droit fuit. ſalve in Flay 
que rendr'. 15 F. 35S. de 

Nun ſane memorie ne ſera plead? in avoidance d'un Fin 
levy per Panceſtor. 17 E. 3: 70. a. 

Ou Fin ſera dit exxecutory, & ou nemy. 17 Edw. 3. 


77. b. 


3. 52. b. * 


Coment parties al* un Fin plederont rien avoir al 


temps del Fin levy. 17 E. 3. 78. a. 
Fin veſt le dr' ſans atturnment del t pur vie. 18 E. 3. 


3.4. 
Divers e peſter ſur Fin, & uncore ag bon. 
18 E. 3. 12. b. 


In Scire Facias fait tenu que f Fin ſoit levy in un 
ville, ou Jug rendr des terres in un ville, & exe- 
cuc' eſt fait in auter ville; ceo eſt diſſeiſin. 18 E. 3. 
20. a. 

II qui veut avoider un Fin purtant que nul des par- 
ties fur ſeiſis, il duit dire ouſter , que il ma- 
dong ou aſcun que eſtat il ad fuit ſeiſi. 8 Eq. 3. 
29 b. k 

Fin ſur releas per un Prior. 22 E. 3. 11. b. 2 

Un F. tenant pur vie, le reverſion a deux, qui levy un 
Fin, & conuſent lour dr'a rem? al un aut; a ceſt 
fait receu. 21 E. 3. 13. a. 


| Fin levy per enfant doit eſtre reverſe devant plein 286 


22 E. 3. 24. . 
Fin levy per trois, & ils oblig eux & le helrs Tun a garr* 
per 4g del Court. 21 E. 3. 27. b. 

Fin ove garr pur un rent fuit receu, & brief aP Vic 
de mettr in poſſeſſion. 21 E. 3.44. b. 
Fin reverſe per non r & Tenfant fuit examin', c- 

ment que Protecc fuit mis avant. 22 E. 3-6. b. 


” 


ou 


» 


Ou Fin fuit receu ſur render fait a deux. 22 E. 3. 
8. a. 

Scire facias ſuit ſue d'aver execution d'un Fin, per 
quel J. conuſt le droit a E. que rendr' a J. pur fon 
vie, le remainder al' demandant : a quel fuit dit que 

devant le Fin al temps deP Fin, & puis un Q- 

- gery fuit ſeiſie, que eliat il eit: & fuit ag' bon rns. 
22 E. 3. 16. a. | 


La Table. 


le concluſion le brief ſuppoſe ſeveral tailes. 17 E. 3. 
R. 8. CHOY, WT 
Formedon per 3 Precipes pur rent: a un Precipe fuit 
plead* jointenancie 3 al auter le demandant 'meſme 
fuit ſeiſi de parceÞ deP terre 3 & al tiers genalment 
nontenure: & or le queſtion fuit, fi entry deP de- 
mandant in parcel* puis ſon brief purchaſe ſeroit 
al' abatement de tout le brief: & fuit ag? que nemy. 
17 E. 3. 56. b. 57. a. . 


Ou Fin fuit refuſe pur defaut del title Ja feme. 22 E. 3. n 
Lf Brief de Formedon d'un eſtat tail. 17 E. 3. 57. b. 18 


18. b. 
In Fin ſur releas un rent fuit reſerve ove clauſe de di- 
- fires, & fuit rec'. 24 E. 3. 26. b. 
Fin levy in tail de tener per c't rent, & fuit receu, fans 
examinment del ſeme. 24 E. 3. 30. a. f 
Fin ſur rend' fait aÞ baron ſole & ſes heirs in fee, fuit 
receu. 24 E. 3. 35. a. | 
Fin levy ove un' reſervation de orge pur terme de 
vie, & un clauſe de diſtres, & fuit receu. 24 E. 3. 
36. b. 64. b. oh 
Fin fuit receu, coment que la feme ne fuit examin'. 24 
A 25 
Fin conuſt per heirs in Gavelkiud, que lia le garr al 
'* heirs de Pun de eux. 24 E. 3:66. b. 
Per ſeiſin le Roy le force d'un Fin eſt abrogate. 24 E. 3. 
. 
Fin reſervant rent ove clauſe de diſtres. 25 Ed. 3. 
I. b. 
Fin ſur ſerment & examination del” feme. 25 Ed. 3. 
44. b. 
Pur avoid? un Fin levy per baron & feme, la feme puit 


dire que cf n'avoit rien ſinon come feme al! temps 


del Fin levy. 25 E. 3. 60. a. | 
In Fin home ne puit conuſter le droit a's deus perſons, 
mes a un de ceux, com' c* que les deux ont de fon 
bon. 27 E. 3. 84. a. 
Fin fuit treyt, & ſur done & ſur releas: mes per 


agard de! Court il wayva le relcas. 28 Edw. 3. 


. . 
Ou Fin fuit levy al' feme pur reſerv' un rent charge. 
28 E. 3. 95. a. ö 


Coment un Fin puit eſtre levy ſur un brief de Var 


rantia Chartæ. 29 E. 3. 3. b. 
Fin levy per licence al deux ſur done que rend al un 
pur vie, le revercꝰ ouſter per expres parols per conu- 
18 Rane de droit. 29 E. 3. 6. a. | 
Fin levy de t'res tenus pur vie la feme, ove reſervac 

de rent. 29 E. 3. 7. b. | 
Fin ſur brief de Covenant conuſt apres le covenant con- 
'<-"Flle- 29 E 3. 18. b. 


Fin per baron & feme & pluſors in le tail! ove divers 


remainders ouſter. 29 E. 3. 40. HAM 
Coment baron & leme poient charger lour t'r ove 
rent & diſtreſſe per Fin. Tbidem. 
din n'eſt bon ſans reſervation de ſervice. 29 Ed. 3. 
- 46. b. 8 4 0 0 
Coment bn* feme conuſter un fine de ſa Dower. 29 E. 
r | 
Si Fin ſoit levy pur ſervices, it doit demander les ſer- 
' vices deins Van. Thidem. 
Ou Fin per variance de la cenge le Roy fuit diſallowe. 
. 3. 17. b. * 
Vide bon diverſity pur la forme d'un Fin. 38 Ed. 3. 
. . : | 
Le difference d'un Fin conuſt per releas ſur render, & 
. fur conuſance de droit. 18 E. 3. 39. a. 


Formedon. 


Firmedon d'un done fait al pere: a quel fuit plead' fe- 
offement del ayle le plaintif: que reply Payel a m' 
le temps tient a volunt le pere, & iſſint la feoffement 
fuit diſſeiſin: Paut' dit, fuit ſeiſi in s' frankten't 3 & 
iſſint a iſſue. 17 E. 3. 41. b. | 
Un mannor fuit demand? per Formedon: le tenant 
pleade nontenure : & ſur ceo le brief fuit abat. 17 
E. 3. 43. b. 333 SI IES © 
In Formedon le brief fuit agard? bon, coment que per 


E. 3. 34. a. b. | 


F _ in reverter d'un done fait per ayle. 18 E. 3. 
. bs | . 
In Formedon in deſcend nontenure fuit pleade apres le 


view. 18 E. 3. 22. b. | 


| Fermedon in deſcend d' un office. 18 E. 3. 27. a. 
| Formedon port? per le heir del' ſurvivor de deux joyute- 


nants in rem: & fuit ag que le brief gilt bien. 18 
E. 3. 28, 2. i 

Formedon port' in reverter ſur done fait a un home & ſa 
ſoer. 18 E. 3. 39. a. « ä 

7 cvony mp plead? in Formedon in reverter. 18 E. 3. 41. 

b. 42. a. 

In avoidance d'un Forme don in reverter fuit plead? hors 
de ſon fee. 18 E. 3. 50. b. | 

Formidon per pluſors Precipes Pun abat' per jointenan- 
cy per Fin: quant al auter le tenant vouch' a gar- 
ranty le baron & feme: & le voucher fuit conter- 
plead? pur ceo que la feme ne ſon anc' nꝰavoient un- 

ques rien. 18 E. 3. 53. b. 54. a. C 

F ormedon pur le moity d'un molin. 18 E. 3. 56. b. 

In Formedon fuit plead*- que ou le plaintif clayma come 
ſoer & heir & ſon frere, ſon frere eit un fits que eſt 
or in plein vie a S. in le County de Surrey, & le terre 
gilt in Eſex: le queſtion fuit ou le Venire facias 
iſſera: & per agard del Court fuit direct al' County 
ou le terre gifts 18 E. 3. 58. b. Ho 

Formedon port” vers tenant in Dower, que fiſt defaut a- 
pres defaut, & ceſtuy in reverſion pria eſtre-receu ; 

&efuit que traverſa le done apres la feme ad perdue 
in Aſſiſe devant. 21 E. 3. 4. b. C 1 8 

In Formedon in le deſceuder alienation devant le Statut 
fuit plead?, & il fuit chaſe de monſtr* per que il fuit 
alien”. 21 E. 3. 45. a. LY 

Formedon in deſcender port' in baſe Court, ou error fuit 
aſſigne. 21 E. 3. 60. b. 61. a. b. C 

In Formedon in reverter releas le demandant fuit plead? 
in barre. 22 E. 3. 9. b. 


In Foriellon in deſcend de rent hors de , fee ne fuit 


allow pur plea. 22 E. 3. 10. a. 

In Formedon port' in trois villes vers baron & feme, le 
baron fiſt defaut, & la feme apparuſt, & diſt que deux 
fur? hamlets & le tierce un ville: & fuit agard' bon 
plea. 22 E. 3. 14. b. ä 

In Formedon un releas del' demandant fuit plead? : que 
plead* impriſonment a m' le temps al' F. & ſur ceo 
fur al ifſue. 22 E. 3. 15. b. 

In Formedon in deſcender, fait le pere fuit plead” in 
barre ove le deſcent : a quel fuit dit, que il n'avoit 
riens per deſcent. 22 E. 3. 16. a. h 

In barre d'un Formedon fuit pleade Fin levy ove garran- 
ty per le anc' del' demandant : a quel fuit dit, que 
al temps del fin levy, & long temps devant le de- 
mandant Fanc* fuit mort: & iſſint a iſſue. 24 E. 3, 
38. b. 55 | 

Un brief de Formedon poit eſtre abatu devant manger» 
& le pl poit avoir a un auter apres manger. 24 E. 3. 
57. a. 58. b. 

Formedon port' vers un qui fiſt defaut apres defaut, & 
apres vient un que fuit t pur vie, & pria eſtre receu. 
24 E. 3. 67. b. ECT, 

Formedon in reverter fuit port ſur don? in tail, ſuppoſant 
que le donee fuit mort fans heir: a quel ſuit dit que 
il eit un file in vie, & iſſint le brief abatu. 26 E. 3.7 5. a. 

In Formedon fuit pleade que il ad recover devant m' les 
terres in un Aſiſe ; a quel fuit dit, que or aut' fuit ta 
27 E. 3. 80. b. : 

| n 
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In Formedon un fiſt luy heir a& ayle: a quel fuit dit, j quel fuit reſponde, que ils n'avoient rien. 21 E. 3. 
que ſon pere devy devant fon ayle. Jug', fil ſera 41. b. 
heir. 27 E. 3 81. a. 82. b. Gard”. damages recover in brief de Raviſhment 4 
Formedon ne ſera abat? pur defaut de ceſt parol apprr- | gard'. 21 E. 3. 44. a. 
tenances, ou le view gilt. 27 E. 3. 88. b. Ou home puit ſeiſir le corps d'un Gard? per Paro. 22 


In Formedon le County fuit chall' pur defaut del' deſ- 22 Ec.3.6.3:; | 

cent. 29 E. 3. 4. b. In Garde, le ſeiſin fuit lye in mains Paycl : & ag* hon 
Fermedon in reverter port” ſur don fait a t' in dower. | count. 22 E. 3. 6. b. 

29 E. 3.29 b. In Raviſhment de gard per gardian in Chivalry, le def, 
Formedon vers feme: que dit que el' fuit t' in dower, dit, que la t'r' fuit tenu in ſocage: que fuit mal plea. 

& vouch' ouſter ceſtuy in le reverſion deins age: a 42 E;. 104 U. 


quel fuit dit, que la feme eit fee, & iiſint a iſſue. 29 Briet de Gard de terre, & rent. Ihidem. 
E. 3. 41. b. In Kaviſpment de gard le det. juſtifie per releas fait per 


Ou in Formedon la ſeiſiu deP anceſter doit eſtre main- le pF. 22 E. 3. 12. a. 
In Card un difference ſuit tenu ou home demande 


e e 3. 18. b. 

In Formedon le t dit que l'uncle le heir luy infeoffa ove | Is corps; & cu home demande le corps & le terre; 
garranty: a quel fuit dit, que ceſtuy que fiſt le feoffe & ou home aura le gard'; & ou home aura le va- 
ment; fuit iſſue in tail, & nemy l'uncle. 38 E. 3. warn mariage, & damages pur gard'. 22 E. 3. 
21. b. | 19. a. 


Il ſuffiſt in Formedon alleger poſſeſs in le donce & a luy | Raviſhment de garde porte per tenant in dower, & 
faire deſcent. 38 E. 3. 24. b. juſtifie, pur ceo que le anceſter enfant tient deP 
For medon port” per un Chivaler vers un povre home & maner, iſſint in dower per homage, fealty & eſcuage. 


fa feme: ou nota le cours del Court in ceo. 39 E. 3. 22 E. 3. 19. b. 
Ou home tient deP Roy, & Pauter perſon, le Roy per 


A. 
2 ſon Prerogative aura le gard'. 24 E. 3. 24. b. | 
: Brief de Gard port? per le Conte de Lancajter, 24 E. 

G. | 3.25. b. 

In Gard fuit tenu, que ſi le Roy purchaſe le Seigniory, 
Gard" & Gardein. _ priority de Seigniory ed extinct. 24 E. 3, 

| 31. b. 
* Raviſhment de gard le def. juſtifie come bailiff: & | Un claime le gard de deux parceners: a quel fuit dit, 
fuit agard* bon. 17 E. 3.25. b. | que ils fur purchaſors, & ne vient cins per deſ- 


Raviſhmrnt de gard per ant vers un, que juſtifie per | cent : & uncore le plaintif recovera le gard. 24 E. 3. 
leas del' Oncle, & prochein amy al' uſe del' heir in 3. b. 
Socage 3 & pur agard' ceſt juſtification rien vaut, fil | Ou Feſcheator ex oſfeio ſeifit le corps d'un gard' pur le 
n avoit droit. 17 E. 3. 42. b. | Roy eſt hi fort, come office tuit trove fer diem clau- 
In Raviſhment de gard vers pluſors, l'un juſtifie come | fit extremum. 24. E. 3.43. b. 


bailiffs : Pauters come aydant a luy : & iſſint fur*al' | Grant? de gard' de heir in heir, uſq; al' plein age d'aſ- 
iſſue. 57 E. 3. 50. b. cun heir, & Pan moruſt, que tient de m' le cignior, 


In Raviſhment de gard le valu del' mariage, & damages & il ſeiſiſt le gard', & apres Pauter herr noruit, & 
fur' grant per C#r*, coment que l' enfant fuit dſmary, | ceſtuy que fuit in gard' al' Seignior tuir prochein 
17 E. 3. 57. b. I. helr a luy, & per le grant il demanda le yard; & ſur 

Ou le Rey fuit grant? d'un garde de heir in heir, tang; | ceo brief fuit port*. 24 E. 3. 44. b. 
al' loyal age d'aſcun heir. 17 E. 3. 67. b. La Roine port' brief de Gard vers un, que plead' non- 

N'eſt bon plea in brief de Gard adire, & plein age & tenure, & pur ceo el' recovera la gard', & le valu 
hors de gard. 17 E. 3. 70. a. ; del mariage. 24 E. 3. 31. b. 66. b. | 

Ou in brief de Gard? vers deux, Pun ne reſponde pas | Raviſhment de gard per Everfque, pur ceo que Pance- 
ſans Pauter. 17 E.3. 70. b- ſter del infant tient de fa Egliſe per homage, &c. & 


Al action port? per gardian ſur le Statut del“ forfeiture | fuit ſeiſi del gard, tanq; per force & armes il fuit 
le valu deÞ mariage, le heir plead' que Vanceſter ne | difſeifi - a quel fuit dit, que Panceſter enfant tient 
tient de luy per ſervice de Chivalry: & fuit agard'] del? Prior de J. per fealty &c. fans cco &c. 24 E. 3. 
bon plea. 58 E. 3. 18. a. b. 19. a. 77. b. | 

In Raviſhment de gard* port' vers t per le Curtefie, | Raviſhment de gard port' per la Roine. 24 Edw. 3. 
fuit plead? nul terre deſcend? al' heir per le pere. 18 | 78. a. 

E. 3. 25. 2. - - | Ou nontenure eſt bon plea in brief de Gard". 25 E. 3. 

In Gard feoffement deP anceſier fuit pleade a deux 81. b. 
jointment: a quel' fuit reply que il tient ouſt” per Le Roy fait done a un pur vie, a tener in Chivalrie, le 
priority. 18 E. 3. 29. b. reverſion a un auter in fee, a tener in ſocage; le te- 

In Gard fuit plead' quant a un part feoffement, & | nant pur vie releaſe a ceſtuy in le reverſion, & mo- 
iſſint fee ſimple: & quant a auter part le plain- | ruſh, & ceſtuy in le reverſion moruſt ſon fits deins 
tif meſme fuit ſeiſi: a quel fuit reply, que il mo- age, & le Roy ſeiſi luy come gard'. 25 E. 3. 47. a. 
ruſt ſeiſi noſter tenant: & iſſint a iſſue. 18 E. 3. Le prochein amy enfant que ten' terres in ſocage aura 

6. a. b. brief de Gard' vers un eſtrange occupier. 25 E. 3. 

In Gard apres proclamation le defendant vient, & al- | 52. b. 

lege jointenancy in abatement del? brief ove ſa feme Brief de Raviſhment de gard fuit port' per prochein 
de tout mes un acre, de quel le plaintiff m' fuit ſeiſi; amy pur terre tenu in ſocage. 26 E. 3. 65. a. b. 

& quant al* corps il plead? priority. 18 E. 3. 36. b. Ou home payera relief, & ou ſera in gard ſur le grant 

37. a. b. C 8 le pere. 26 E. 3. 71. b. 

In Gard le leſſee fuit vouch' a garr 3 que fuit cont*- | Gard per prochein amy pur terres in ſocage. 27 E. 3. 
plead', & allow. 21 E. 3. 10. b. | 89. b. 

In Raviſhmeut de gard le Enqueſt fuit de deux Coun- | In avoidance d'un brief de Gard” un Fin fuit plead'; 
ties, & trove que le enfant fuit mary, & pur ceo a- | & que B. ne moruſt pas ſole heir. 27 E. 3. 50. a. 
gard le valu del? maridge, & damages. 21 E. 3. 19. In brief ſur le Statut que dove forfeiture del mariage, 

b. 20. a, le pP fuit chaſe adire quel el fuit qui il tendu 3 2 

Brief de Gard port per le Prince de Gales » & lya] quel le dif. dit, que el fuit al plein age al' temps del 

s' claime per done fait per le Roy, ſon pere a luy tender fait. 28 E. 3. 92. b. 


de' Mannor de Barkhamſted, de que, &c. à In avoidance de Gard fuit plead* jointenancie del 
| pere, 


La Table. . 


pere, & que la mere eit eſtat pur vie in le ten'ts: & 
iſlint a iſſue. 28 E. 3. 93. a. ; 

In Gard le plaintif dit, que il tient per leas; lauter 
dit que il abatiſt, & tient per abatement: & iſſint a 
iſſu. 28 E. 3. 96. a. 

Raviſhment de Gard. Ibidem. 

Brief de Gard” port' vers un, qui plead' fait del an- 
ceſtor le demandant de faire le terre ſocage. 29 E. 3. 


| 


14. a. b. | 
In Go, quant a parcel' le defendant dit, que un WW. 
fait ſeili, per reaſon de quel le plaintif claime le 
gard: & quant des auters tenements il dit, que 
V. enfeoffe Panceſtorl ' enfant de l'un & Tauter a un | 
meſme temps; iſſint a un meſme temps devient il 
ſon tenant, & le tenant le pl'; & ſur ceo ils fur' 2 
iſſu. 29 E. Zo. 46. b. 

Ou diſclaimer ſera bon plea in brief de Gard. 30 E. 
3. 5. à. | 

Raviſhment de pgard ſuit chall', pur ceo que un home 
ne puit aver heir in ſa vie. 30 E. 3. 6 b. | 

In Gard per la Roine damages fur ag? vers le vouch”. 
Didem. 30 E. 3. 14. a. b. 

In Gard vers un' feme, qui vient & dit que pluſors 
port? brief de Gard, & pria garniſhment vers tout: 
& habuit, 30 E. 3. 7. a. 

Coment, & a quel temps proclamation ſera fait in | 
brief de Gard” per le Statut de Mar lebridge. 30 E. 
3. II. a. 

In Gard vers deux, un fuit nome parſon del egliſe de | 
S. C. de J. a quel fuit dit que il eſt parſon de V. de 
S. ſans ceo que il ad nul egliſe de S. C. de L. & ſur 
ceo le bricf abatit. 30 E. 3. 17. b. 

In Gard, pur ceo que le pere moruſt in ſon homage: a 
quel le defendant dit, que le pere paſſa ouſter ſon 
eſtat a luy per Fin; & iſſint a iſſue. 38 E. 3. 7. b. 

In _ Ic def. juſtifie come bailif al' Prince. 38 E. 3. 
18. a, 


In Raviſhment de gard' il weſt plea de traverſer le 


tenancie, ſans athrmer le title in luy. 38 Edw. 3. 
21. a. b. * 

In brief de Gard fait plead? que Panceſter l' enfant n'a- 
voit unques rien, ſinon joyntiment ove K. fa feme, 
per purchaſe a eux & a les heirs Panceſter, que K. eſt 
unc' in plein vie: quel fuit chalÞ, ſed non allocatur. 
39 E. 3. 10. b. 


Garniſhment. 


Ou Garziſhment giſt hors del ciens pur Faux Impriſon- 
ment ſur defaut deP pl in un faux Andita querela. 27 
E. 3. 86. b. 

In Det le defendant fuit utlage, & ſue charter de par- 
don, & Scire facias vers le plaintit, que ne fuit re- 
turne : le plaintif vient, & pria que le defendant 
foit demand? : mes non fuit allow, & pur ceo il fuit 
compel” de ſuer un brief de Garniſkment. 39 E. 3. 


7. b 


4 


Garrantie. 


Si deux ſoient vouch” a garranty, & Fun moruſt pen- 
dant Je brief, le heir de ceſtuy que moruſt entra in 
le garr'. 17 E. 3. 41. b. 

Nul aura Garrantia de charta ſorſq; t' demeſne. 17 E. 


3. 44. a. 

Ou garr ſcra bon barre in brief d' Entry ſur diſſeiſin. 
17 E. 3. 6t. a. * 

Ou releas ove garranty ſera barre, & ou nemy. 17 E. 
3. 67. b. * 

In Dower le vouchees enter in le garranty, & diſoy- 
ent que le baron &c. fuit unque ſeiſi ſi que dower 
la poient 3 & ceo fuit agarde bon. 18 Ed. 3. 40. b. 

41. a. 5 | 

Ou ceſtuy que garr' avera Vavantage que le t' per s' ple 
ad perdu. 18 E. 3. 42. b. * 

In avoidance d'un Formedon in deſcend” ſuit plead? 
garr* ove aſſets. 18 E. 3. 51. a. * 


In brief de Beſaile le garr del ayle fuit plead? in barre 
del action; que fuit dedit. 21 E. 3. 10. a. 

In Dower le t' vouch' a garr' le heir le baron in gard de 
demandant, pur cauſe de nurture, & miſt avant fait 
deP anceſter deP enfant: & fuit agard' bou voucher. 
21 E. 3. 28. b. 

In Dower un ſuit vouch? a garr' in gard, & le ſuppoſe 
gardian dit que il n'avoit rien in gard: & per ag 
le demandant recover dower maintenant vers le t'. 
22 E. 3. 3. a. 

Tenant per ſa garranty dit, que les tenements fur in 
la ville de B. Pauter dit que eſt hawlet: mes fuit 
ouſte de ceſte chall'. 22 E. 3. 8. a. 

Un vient, que fuit vouch' a garranty in forein County 
& perde, ſur que Extent iſſit; & ſur ceo un Reex- 
tent & apres il pria reſtitution, & avoit. 22 E. 3. 
20. b. 

Ou le aſſignee d'un aſſignee rely ſur le garranty Tan- 
ceſter le plaintif in barre; & uncore I'Aſſiſe fuit a- 
gard'. 24 E. 3. 32. a. 

In brief de Garrantia charte le def. fuit mis per Cur” a 
conuſtr' ou dedire le fait pur doner iſſue. 25 E. 3. 
53+ b. 74. b. 

Ou fuit Ley de garranter pro loco & tempore. 24 E. 3 

5. a. 

In avoidance d'un Scire fac' fait ove garr' fuit plead. 
„ -. 

Ou Garr fuit ag” bon pur le privity del baron. 25 E. 
3. 56. b. 

In quel lieu & County brief de Garrautia charte poit 
eſtre port', & quant, & coment il recovera in valu. 
29 E. 3. 3. a. 4. a. b. 

Ou garr* ne ſera arraine, s'il ne ſoit compris in le fait 
per expres parol'. 29 E. 3. 48. b. * 

Fuit tenu in un Præcipe quod reddat, que ceſtuy que 

garrant' ne render in valu greinder terme que 

il eit, que vouch' ouſter a garranty. 38 E. 3. 13. b. 

14. As 

fuit tenu in un Superſedeas que ſi home Cit garr? 
vers le Roy, il ſera try in le Chancery. 38 Edw. 3. 
14. a. * | 

Un fuit vouch” a garranty, que plead' heir in Gavel- 
kind, & que un des heirs ne fuit vouch*. 38 Ed. 3. 
22. b. 

Si home ad garranty, & eſt nul vers que il puit ar- 
rainer le garranty, maintenant le parol' demurſt. 
38 E. 3. 30. a. * 


Grant. 


Choſe grant? in. le Per poit eſtre aver' ſans ſpecialty. 
1E 3. 2. b. 

Grant de gard de heir in heir tanq; al plein age. 24 
E. 3. 25. a. C 

Quid juris clamat port' d'un note, & il lia ſa count 
ſur le grant del' anceſter. 24 E. 3. 32. b. 70. a. 

Ou le Roy eſt ſeiſi de fees & avowſons, &c. ne devient 
paſſer hors de ſon poſſeſſion ſans ſpecial grant'. 29 
E. 3. 7. b. 


— — 


H. 
Homage 


I un diſſeiſee recover homage de ſon diſſeiſor, il eſi 
barre pur fon vie; mes ſon heir n'eſt pas barre. 
17 E. 3. 6. a. 2 
Pur homage arere conuſance fuit pris in deux ſeveral 
lieus, & il juſtifie que il fuit pur un entier tenancy. 
18 E. 3. 18. a. 
Ou le faire de homage ou Roy ne prejudicera le droit 
d'auter Seignior. 24 E. 3. 55. b. * 
In un brief de Per que ſervitia home fiſt fon homage 
per ag del Court. Vide le ſerment de ceo, & fealty. 
29 E. 3. 38. a. 


Intruſion. 
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I. 


Intruſion. 


Rief de Intruſion port? vers un: qui plead per 
leas d'un Prior in avoidance del' brief. 17 E. 3. 
29. b. = 

Intruſion fait per baron & feme ſur la purchas del' vil- 
lein la feme. 18 E. 3. 29. b. : 

Aſiſe port ſur le abatement, & intruſion del feme. 21 
E. 3.1. b. 2. à. : 

Intruſion de gard, & ou ſera dit intruder. 22 Ed. 3. 
14. a. : 

Intrnfion port per 2 vers un, fuit plead' ſon releas vers 
baut i] ne entruda pas; & Pan plea & Vaur' fuit ac- 
cept'. 22 E. 3. 16. a. 3 

In brief de Intruſion fuit plead? que il n'ad enter ſi- 
non per abatement de V. tenant pur vie, del leas 
ſon pere: a quel le defendant dit, que I. ſuit ſon 

. tenant In taiP a eemps que il moruſt, ſans ceo que 
il fuia tenant pur vie de voſter leas. 24 Edw. 3. 


74. b. 

Brief d' Entruſion ſur la 
16. a. b. 8 

Ou brief d' Entruſion fuit repugnant al' title: & unc 
ag bon. 38 E. 3. 26. a. 

Ou le heir intrud? fur le poſſ. le Roy, la feme ne ſera 
endow. 38 E. 3. 3. b. * 


ſeifin le pere. 29 Edw. 3. 


Joinder in Action. 


Attaint port' per trois in common: & le brief fuit ag 
bon. 18 E. 3. 25. a. 

Ou deux ou trois joiner in action, & ou nemy. 
Ibidem. 

In Admeaſurement de paſture vers trois, deux fir defaut, 
& le tiers appert, & pria a joiner ove un auter pur 
jointenancie. 28 E. 3. 90. b. 1 

Ou ſeverance fuit grant' in Detinue port' per deux: 

auterment eſt in brief de gard port' per deux; car 
la per le nonſuit de Pun lauter recovera Pentier. 18 
E. 3. 36. a. 

Ou ceſtuy que eſt prie in aid ſera receu a joyn in acc 
fans ſumm'. 21 E. 3. 14. a. 

Ou tenancie in common joindra in reſpons. 21 Edw. 3. 
52. b. * 


La Roine & un auter joyne in brief de Garde, & 


voilent aver PFenfant deliver” a eux in common: 
mes la Court ne voile eux ſuffrir. 24 E. 3. 24. b. 
24 E. 3. 42. a. 

Ou action ſera ſeveral, & ou nemy. 24 E. 3. 29. a. 

Deux coparceners ſont diſſeiſis, & ont iſſue Fun & Paut', 
ils ne joyner in action. 24 E. 3. 60. b. * 

In Faux Jugement fuit dit, que les ſutors ne voilent 
record' le parol : ſur quel un Diſtringas iſſit, & ſar 
ceo part des ſuiters vient, & auters nem & lour 
apparance ne voileit eſtre accept ſans auters 

auterment eſt in brief de Deceit. 26 Edw. 3. 
61. a. 

In brief de Conſpiracie vers deux, ou Pun ne reſpond? 
pas ſans Pauter. 27 E. 3. 80. a. 

Ou deux joyner in reſpons al' un brief de Couſinage. 
27 E. 3. 89. a. 

In Scire fac port? vers 6 le Vicont' ret* que trois font 
morts, les auters viendr* per Garziſhment, & allege 
rent le mort de eux, & que lour heirs fueront deins 
age : (ur que fait agard', que la parol' ſera mis ſans 
jour, pur ceo (come fuit tenu) touts joineront in 
acc*. 29 E. 3. 38. b. 39. a. | 

In un Quod permittat vers un Bailif & le Comminalty : 
le bailif appeare, & Je Comminalty fiſt defalt; & 
fuit tenu que le plaintif ne reſponde pas ſans s Com- 
minalty. 29 E. 3. 40. a. b. 

Ou ſeverance deb action fuit agard' in brief de Garde. 

38 E. 3. g. b. | 


In Rid juris clamat vers deux, al' Grand Diſtres le 


| Vicont' retuane, Clericus eſt, & non habuit laicum 


feodum, & ſur ceo Vauter impriſt tenancie del en- 
tierty: mes non fuit allowe, & pur ceo un Dis 
4 iſt pur faire Fauter venir. 38 Edw. 3. 
28. b. 

Ou action eſt ſeverable & ou nemy, coment que l'un 
des plaintifs moruſt pendant le brief; & le brief ne 
abata pas. 38 E. 3. 35. b. * 

In Vaſt tuit tenu que in cheſcun real action ou le pro- 
ces eſt per Attachment, & Diftres Pun ne reſpond' 
pas fans Vauter. 39 E. 3. 15. b. * a 


. Indiiment. 


Un fuit indi& pur priſel des terres jg forreſt le Roy 
quand il fuit Seneſchal le Roy in in pais, & pur 
priſal ranſoms pur indictments queux indictments 
tuerunt mand' coram Rege: mes ſuit abat' pur de- 
faut del liew, ou le offences fueront commit. 25 E. 
3.43. 

Ou home fuit acquit', pur ceo que le mort fuit intend 
le 15 le Roy, & le indictment fuit 13 le Roy: ou fuit 
tenus per Curiam, que nul indictment de puiſne 
temps, ou de ſa mort ſera il derechef charge. 25 E. 


3. 44+ b. 
Jour. 


Jour done in brief de Ejedment de gard: ou fuit tenu, 
que {i les parties ont jour per role, n'eſt aſcun diſ- 
continuance de proces. 17 E. 3. 36. a. 

Jour del' Niſi prius & jour in Bank ſont accompt' tout 

\ un jour in ley : mes quand les parties ſont ajornes 
d'un ſeiſion tanq; al auter, ils ſont divers jours: ou 
eſt bien obſerve, a quel jour un releas ſera plead 
pur extiender droit quant al' Elegit, pur ceo que le 
t legit ne ſera agard' devant Jugement final eſt don. 
21 E. 3. 23. a. . 


Jour done in Quare Impedit al prier deP plaintif pur 


le ſpace de 12 ſemains. 21 E. 3. 29. a. 

Ou le jour in que P Enqueſt paſſe, & le jour que Juge- 
ment fuit rendu in Bank ſera in Waſt dit un jour in 
ley, & ou nemy in Aſiſe. 21 E. 3. 51. b. * 

In voucher: vers deux, Pun apparuſt, Pauter fiſt de- 

faut, & apres jour fuit done, & ceſtuy que fiſt de- 

faut apparuſt per attorne, & priſt de garranty: & le 

demandant fuit chaſe de counter vers eux. 22 E. 3. 

4. a. 7. b. 

In Quare Impedit, al' prochein four apres le Enqueſt 
joynt le defendant fuit eſſoin', & al jour que il avoit 
per eſſoin le plaintif fuit eſſoine: & fuit challenge 
eo que fuit le ſecond jour: mes non fuit allow; car 
le Statut ne reſtrain le plaintif que ne ſe poit meſme 
delayer. 22 E. 3. 7. b. | 

In Garde vers PEvcſqi de London, qui traverſe le action; 
& le demandant ne purra aver jour de grace : car le 
Court dit, que VEveſqz eſt Per de la terre: & hee 
erat cauſa. 22 E. 3. 9. a. 

In Annuity apres count counte jour fuit don? ouſter 
prece querent” ſalvis: a quel jour le defendant fuit 
eſſoin, & eit jour: a quel jour le defendant pria 
un novel count: & nonobſtant le Prece parium il 
fuit agard' a reſponder al' primer account. 22 E. 3. 
15. b. 

Jour de aparance in Formedon: ou fuit tenu, que de- 
faut al' primer jour ne ſera cauſe de recorder un non- 
ſuit. 24 E. 3. 28. b. 

A quel jour in Formedon un home puit plead', & fur 
lour plea eſtre adjournꝰ & de quel jour le deman- 
dant poit eſtre demand', & pur defaut d*apparance 
eſtre nonſue. 24 E. 3. 57. a. 

Jour done in Quare Impedit pur le Roy. 24 Edw. 3 
30. b. 

In brief de execution les Juſtices poient don? jour a 

volunt'. 24 E. 3. 31. b. 


Jour done ſur retorne d'un Precipe quod reddat. 24 E. 
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Jour don' in Terme ſi come in le Vacation per le Statut. 


24 E. 3.78. a. | 

Ou le Court ne voiloit grant? jour in Quare Impedit 
vers le Roy. 25 E. 3. 43. b. : 

Sur defaut del Eveſq; in un Quare non admiſit un pria 
jour com? in Quare Impedit: mes habuit common 
jour. 26 E. 3. 75. a. b. | 

Ou jour d*arbitration ſera dit bon, & ou nemy. 26 E. 

« 67. b. | 

Tor 4 grace ſuit grant' vers touts mes un Abbe, 
pur ceo que il fuit un Per de la terre. 27 Edw. 3. 
88. a. 

un pria common jour de grace in Waſt : & habere non 
pot uit. 28 E. 3. 90. a. 5 

A quel jour h ſera demand in Formedon, ou fuit 
tenu per Cufiam, que le demandant doit eſtre 
tout temps preſt ſicome home ſera in brief de 
Droit, ou auterment il perdera ſa action. 29 E. 3. 
18 a. | 

Jour done in action de Det'. 29 E. 3. 22. b. | 

Four don in Attaint per agard del Court tanq; Quin- 
dena Paſche. 30 E. 3. 2. a. 

Ou jour in Court per role fait un malveis proces bon. 
30 E. 3. 11. a. * 

Ou executors auront Idem dies reſponder a lour ſpecial- 
ty. 30 E. 3. 25. b. * 


Tee. 


In Couſinage darrein ſeiſin ſuit allege in abatement. 


de brief: a quel fuit reſponde, per (a ſeiſin ne poies 
noſtre brief abater: car il naſquiſt avant leſpouſals: 
& ſur ceo fueront al iſſue, & Viſſu fuit ag? bon. 17 
E. 3. 41. a. 

In Quare Impedit, n' aures iſſu le quel Padvowſon ſoit 
groſs ou appendant quand ſon anceſter fuit ſeiſe. 15 
E. 3. 15. b. * 

In Scire facias aver execution d'un fine; iſſue fuit 
pris ſur le ſeiſin de ceſtuy que rendiſt. 18 Edw. 3. 
36. a. ä 

Ou priſterent iſſue ſur droit, & ou ſur voidance, in 
un Quare Impedit. 21 E. 3.7. a. 

In Champerty iſſue fuit pris pur purchas del terre pur 
deniers, & traverſe del” champerty, & c. Ou fuit 
dit que nontenure n'abatera pur brief de Champerty. 
21 E. 3. 10. b. 

Ou iſſue puit eſtre vary per ceſtuy que pria in aide. 21 
E. 3. 12. b. 

In Attachment ſur probibition nul plea enconter le 

Prohibition le Roy fr'a bon iſſue. 21 Edw. z. 
29. a. 

In Attachment ſur probibition, de ceo que le defendant 
avoit ſue plea de lay fee: le defendant dit que il nad 
ſue plea, &c. devant le Prohibition, ne apres: & ceo 
fuit agard' bon iſſue. 21 E. 3. 38. b. 

In brief de Couſiuage iſſue ſuit joine ſur travers del 
heir in deſcent: & fuit agard' bon. 21 E. 3. 39. a. b. 
2 E 3. 2. 4. 

In Aecompt le defendant trove payment per deux 
Witneſſes : le plaintif tender fa ley al' contrarie; 
& al? jour que il doit fair? ſa ley le defendant mitt 
avant un rcleas fait apres le darreine conti- 
nuance 3 & ſur ceo il fuit ouſſe de fa ley, & 
compel” de prendr* iſſue ſur le fait. 21 Edw. z. 
49. a. b. 

Ou wm fuit tender” pur faire un de reſponder. 21 E. 3. 

Ou 1 iſſu ſera pris ſur ſpecialty. 21 E. 3. 
49. b. 

In Attachment pur un eſcape, le defendant dit que il 
n'eſcape pas: & ſur ceo ils fueront al iſſue; & fuit 

agard* bon. 21 E. 3. 54. b. 

Iſſue pris ſur liem ſans reſponder al* quantity des beſtes. 
22 E. 3. 4. b. 5 

In Forme don il fuit 


plede ne done pas, pur faire iſſu. 
22 E. 3. 13. a. | 


Iſſue Aſiſe ſur le mort d'un teſtimoine. 22 Edw. 3. 
17. b. 

In Fauæ Impriſonment iſſu fuit pris ſur temps del Faux 
impriſonment. 14 E. 3. 23. b. 

In Formedon fuit dit, que voſter anceſter alien' de- 
vant le Statute a un K. a quel fuit dit ne aliena 
pas App ceo fuit agarde bon iſſue. 14 Edw. 3. 
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In Quare Impedit iſſu fuit joyn' ſur le ſeiſin, & ag* bon. 
24 E. 3. 55. a 

In Replevin iſſu fuit pris ſur le deliverance. 25 E. 3. 
47. b. 

In gh ou le lieu ſera &t* de faire bon iſſu. 27 E. 3. 

5. b. 

Un pria eſtre receu pur defaut de tenant de ſon 
leas demeſne 3 le demandant dit, que il n avoit rien 
de * leas 3 & fuit agard* bon iſſue. 28 E. 3. 
90. b. 


In brief ſur le Statut de Labourers vers deux, qu 
ſueront a iſſu ſur le ſalary, del* payment & non 
— & fuit agarde bon iſſue. 28 Edw. 3. 
97. b. 

In Treſpas pur un chival a fort pris; le defendant dit 
que il fuit ſon villein: & le Court compel' luy de 
prendr* iſſue ſur ceo, ſans reſponder al* treſpas: 
iſſint il pleade frank. 29 Edw. 3. 98. a. 29 Edw. 3. 
19. a. 

In Treſpaſſe pur beſies pris in ſon bleds, le deſen- 
dant juſtifie pur chimin de chaſer & rechaſer : 
le def. dit, ſon ſeveral: & iſſint a iſſue. 28 E. z. 


97. b. 

Ou cont'plea de vouch fuit waive, pur prend' iffu ſur le 
brief del anc*. 29 E. 3.99. a 

Iſſu pris ſur le ſèiſin del feme, 
28 E. 3. 99. b. | 

Iſſu pris ſur Covenant in brief ſur le Star de Labourere. 
29 E. 3. 5. b. 6. a. 

In Dxare Impedit le patent le Roy fuit plead', & l'iſſu 
fuit pris ſur Vage del' defendant, fans aver regard 
"of voidance, ou le patent le Roy. 29 E. 3.7. b. 

a. b. 

In Quare Impedit port' per le Roy, iſſue fuit pris ſur 
avoidance ou non avoidance; & ag' bon. 29 E. 3. 
17. b. | | 

In Replevin ils fur? a iſſu, ſi le t'r? d'un Abbe ſer? tax 
in un Quinxim ent' les temporalties 3 ou le ſpiritu- 
alty. 29 E. 3. 28. a. b. 

Ou P'iſſu ſera general, & le ſpecial matt' don” in evi- 
dence. 29 E. 3. 49. a. 

Si obligation ſoit fait de 20 1. & indenture de con- 
dition, que fi jeo pay 10 J. obligation perdera 
ſa force; jeo die que jay pay les 10 l. vous poies 
dire que jeo ne paya pas: donques apres jeo ne 
ſera receu adire que jay eſte tout temps preſt a 
payer: car c*elt auter iſſu, & jeo le purra aver ew 

. quand jay pris mon plea in le maner 

come H eſt pris, il eſt reaſon que il ſoit receu. 30 E. 
3. 14. 4. 

In un brief ſur le Statut de Labourers vers un 
Rich. C. de ceo que il reteyna un ſon ſervant, & 
luy avoit eſloyne hors de ſon ſervice encontr' le 
Statut; le defendant juſtifie & dit, que le ſer- 
vant fuit villein a V. de ſon manner de A. que 
moruſt ſon fits deins age, & le gard de luy vient 
a nous; & ouſter que il fuit in noſtre ſervice, & 
vous luy defendons, pur ceo que nous avons be- 
ſoign de fon ſervice 3 & ſur ceo il fur? al' iſſue. 30 
E. 3. 31. a. 

In Det ſur obligation le defendant plead' indenture, 
ove condition, que $'il fait feoffement, & c. obli- 
gation eſtoyer in ſa force 3 mes il ne fiſt unques 
feoffement, &c. a que le plaintif dit que il fi 
feoffement : & iſſint al iſſue. 39 Edward. 3. 


devant brief purchaſe. 


5. b. 
In brief ſur le Statue de Marlbridge le plaintiff 


ſe pleinte de deux chivals priſt in le haut- 
| | chimin 
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chimin , & eux detient uſq; il ad fait fine a 
40 s. a que le defendant dit, que il les priſt in fon 
ſoyl pur damage feſant 3 fans ceo que il les priſt in 
haut-chimain 3 ou fans ceo que il les deten* tanque il 
uſt fait fine; & fuit agarde bon iſſue. 39 Edw. 3. 


20. 4. 


Fagement. | 


Si femme prie eſtre receue pur defaut de ſon baron, ou 
le demandant eſt efſoine, nul Jugement ſera fait ſur 
le receit : mes tout ſera inrole, & Jugement reſpite. 
18 E. 3. 31. a. 

In Dower. vers heir in gard, ou Jugement ſera con- 
9 & ou ſolement vers le tenant. 18 E. 3. 

ra Jugement ou le Roy eſt party, s dr eſt ſave. 
18 E. 3. 57. a. * 

Excommunication plead in delay de Jugement. 18 E. 3. 

8. a. * 

3 pur Larceny fuit reſpit pur nonage. 25 E. 
3. 42. b. 

Ou Jugement pur fauxim de mony fuit reſpite pur non- 
age. Ibidem. 

1 ſer toudits ſalvo Jure Regio. 25 Edw. 3. 

a. 

Jugement done in brief de Dr' d' advomſon devant le 
Miſe joint. 17 E. 3. 85. a. 

Sur enqueſt apres Vaſi trove Jugem' fuit done, & execuc 

iſſit ou &c. & apres in aut? County per ag del Court. 
29 E. 3. 9. b. 

Jugement fuit rendu in Formedon, coment que utlage 
fuit aver pur le Roy. 29 E. 3. 13. b. 14. a. 

Coment un Jug doit eſtre reverſe per act de Parliament, 
& le difference inter pardon, & le reverſer d'un Jug. 
29 E. 3. 25. As b. 

Coment Jugement in Ceſſavit chargera la t'r'. 29 E. 3. 
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Ou Jug” ne ſera don iu un record que eſt remue per 
Recordare hors de Auc demeſne, s'il ſoit trove Anc 

denne. 30 E. 3. 22. à. ; 

In Treſuas le pl counte del batery de ſon ſervant in un 

an, & fuit trove in un auter an: & uncore Jugement 

fuit done, & damages aſſeſſes. 39 E. 3. 1. b. 

wer ye ſera dit executory, & ou nemy. 39 E. 3. 


Ou Jagement in Aſiſe ſuit reverſe pur nient eſtre en- 
tire. 39 E. 3. 15. a. * 
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Furiſdidion. 


In un ſummons ſur Formedyn Juriſdice fuit allege. 17 
E. 3. 36. a. 
In brief de Intruſion Juriſdiction fuit allowe. 18 E. 3. 
31. b. | 
Attachment vers un commiſſary, pur ceo que il tient 
plea de ceo que appertient a? Common Ley. 18 E. 3. 
58. a. | | | 
Ou Juriſdicc? ſera don al' Court del* Roy per matter 
de record. 21 E. 3. 25. a. 


In Præeipe quod reddat brief fuit agard' a's bailifs | 


d'un Franchiſe a remuer un plea, ou ſeroit a's 
. Juſtices': & pur ceo il fuit remande. 21 Edw. 3. 


In berre d'un count Juriſdice? de Auc demeſne fuit 
„ plead', 21 E. 3. 51. a. | | * 
rivilege le Roy fuit perdu pur defaut de pleading in 
due temps. 22 E. 3. 14. b. 


In brief d Aunuity Franchiſe, fuit demand. eo que le | 


contract fuit fait deins le Franchiſe, 22 E. 3. 17. a. 
Nul Franchise eſt enconter le Roy. 22 E. 3. 20, a. 
Ou le Juriſdiction de Hachington fuit pleads. 26 E. 3. 


73. b. 74. a. „ ES” 
Wee fuit chall* de tener plea de deux beofs. 27 
; „3. 89. a. 8 2 Fenn , , 
Le power del vic deins s: Franchiſe & dehors;& auxi 


le power de aut” Seignior in ſa Franchiſe. 29 E. 3; 
21. a. b. 22. a. b. e 5 5 
Juriſdicc de London, quod nullus Civium fit implicatus 

extra muros. 29 E. 3.35. b. 3 
Coment Juriſdicc* ſera pris per le Comen Ley, & co- 
ment per le Statut. 29 E. 3. 37. a. b. 


ö 271: 3 . = 
Juriſdicc* de Court fuit plead pur le Roy in un Quare 


Impedit. 29 E. 3. 44. a. b. . 
In uo Court plea doit eſtre tenu pur diſines. 3g E. 3. 
b 


In Annuity Juriſdiction fuit pleade, pur ceo que ils fue- 
er Es: parts perſons ſpirituals. 39 Ed. 3. 
10. b. | 

In Precipe quod reddat Franchiſe fuit allow, & apres 
le tenant ſue un Reſow?, & le defendant fuit ef. 
ſoine, & le bailif vient & dit, que il voile traverſe 


3. 17. a | 

Per quel Franchiſe doit eſtre demand”. 39 Edw. 3. 
19. b 

In Tr#*s enter perſon & perſon Juriſdiction fuit plead”. 
39 E. 3. 23. b. 24. a. | 


Juris utrum. 


In Juris utrum fuer divers ſummons» & al” Niſi prius 
le Jury trove vers un nome in le brief, & nemy vers 
auters : pur que touts fuerunt diſcontinue, 17 E. 3. 
47 b. 48. a. 17 E. 3. 71. b. 72. a. C 

In Juris utrum le Bailif d'un Franch' pria conuſance. 
18 E. 3. 20. bB | IT 

Juris utrum abatit pur variance inter le brief & le note. 
18 E. 3. 45. a. b. a 

uris utrum abatit pur miſpriſion del lie ou le viſne 
ſera ſom”. 29 E. 3. 11. b. . 

Ou brief de Juris utrum properment giſt, & ou brief 

de Droit. 38 E. 3. 37. a. b. 


L. 
Ley Gager. 


N un Alias Capias fuit plead” nient ſomm' per Ley 
deP terre 3 & iſſint preſt a fair s ley : & habuit. 
17 E. 3. 41. a. * ; 
Ley fit tender pur count in Prohibition, & ne fuit all'. 
18 E. 3. 4. a. 

Ley ſuit gage de non 
18 E. 3. 6. b. a 
Un gage ſa Ley de non ſummons per ſignet, & le brief 
abatit. 18 E. 3. 53. b. | 7 
Le Grand Cape fuit retourne vers J. & trois auters, 
& 7. dit que il tient le moity in ſeveralty, & deux 
auters auter moity , & le terce nihil ad, & fur 
ceo tender ſa Ley; & ſuit receu : & iſſint in 
droit de la moity le brief abatit. 22 Edw. 3. 

2. b. . - 
In Attachement ſur Prohibition vers baron & femme, 
que tender lour Ley, & trove pleges de ceo faire, 
que ils ſue nul plea enconter le Prohibition le Roy 5 
& fuit accept. 24 E. 3. 39. a. = br 
In Detinue le plaintif gagea ſa Ley. 27 Edw. 3. 
| , 8 . b. * 42 $52 . F 
In 5707 ſur obligation ove condition le defendant 
gage fa Ley fur le, Garniſhment & non Garniſhment. 

c 28,E. Zo 100. a. 1 1 1 . 
Brief port” per deux Precipes vers quatr*, que fir de- 
faut, & al*- Grand Cape deux vient, & tender loyr 
ley de non ſommons, & Fauter deux fir defaut, & 
al jour de faire lour ley Fun del. deux fiſt defaut; 
purque le Court agard ſeiſin vers les trois qui fir 
defaut, & Pauter fuit acquit. 29 E. 3. 8. b. 9, . 


| pa 
ſummons in abatement del brief. 


oy 


20 8. & tendr' {a_Iey,pur le re 
29 E. 3. 25. bb. 
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"25's Der 


le cauſe 3 & iſſint fuit enter ſur Veſſoin. 39 Edw. 


In Der pur 24 marks le defendant conuſt que il devoĩt 
due. ;, & fuit receu,- 
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Det pur le livrer de 10 1. & paler a un auter : le de. 
fendant tender fa ley que il rien doit: le pP plead 
livery per auters mains: & uncore le def. eit fa ley- 
29 E. 3. 26. b. ; 

Oule ley giſt vers le teſtator, la le ley gilt vers les exe- 
cutors in Det. 29 E. 3. 36. b. 37. a. 

In un brief de Dette ſur un obligation pur perfor- 
mance de covenants, fuit tenu que un home puit 
bien gager ſa ley de Sommons, & nonſommons. 29 E. 

44. b. 

In — le defendant dit, que il eit delivr at pl un 

Statut pur le det, & un tunnel de vin pur le dama- 
es: & le pf dit que ils ne receut pas; & ſur ceo 
tendr ſa ley, & fuit accept. 30 E. 3. 4. b. 

In Det le defendant dit, que il ne doit luy rien in le 
manner que il ad count, & preſt a faire ſon ley 3 & 
pur ceo que le pl refuſa la ley, il perde fon brief. 30 
E. 3. 18. b. 19. a. 

In Precipe quod reddat le tenant preſt a gager ſa ley 
de non ſom”, & apres le tenant fuit eſſoine, & al 
jour il vient & fiſt fa ley : & le brief abatit. 38 E. 3. 

b. 6. a. 

on inde fa ley in brief de Detinue de charters; & fuit 
refuſe. 38 E. 3. 7. a. 

Trois tender' lour ley, l'un fuit deins age; per que 

deux font lour ley: & le brief abatit pur le nonage 
del tiers. 38 E. 3. 8. b. 

In Det vers 2 que priſtt de faire lour ley : & al? jour 
Pun vient & fiſt fa ley, & Pauter filt defaut 3 & ſur 
ceo le brief fuit abatu. 38 E. 3. 27. b. 28. a. 

Un poxt* Detinxe de chattelx bayl a rebayF 3 queux 

chattels vient in le poſſeſſion del' defendant : a que 

le defendant dit qu? ils fur delivr? pur faire diſtri- 

- bution pur ames, ſans ceo que ils detient modo & 

forma; & tender fa ley. 39 E. 3. 9. a. 


— 
M. | 
Maibem. | 


Aibem eſt plus que treſpaſſe, car il perder' mem- 
ber pur member. 18 E. 3. 20. a. 
In Appeal + OMaibem le defendant juſtifie que il fuit 
2 l aſſaut demeſne. 1 +3. 42. a. 
Ou Maihem ſuit examine A! prier del defendant. 28 E. 


—_ —_. 
Ou ſcinde de la doigt eſt dit Maihem. Thidem. 
Marchants. 


Ou triall ou inqueſt ſera pris un moity de Marchant 
eftrangers, & Pauter moity de auters. 22 E. 3. 14. a. 
22 E. 3. 20. 4 

Ou les biens des Marchants per le common ley, ne 
ſera deten'e't coment ils wayvent eux, & les enemies 
eux prend nt, & auters apres prend* eux hors de] 
poſſeſſion des en'emies.. 22 E. 3. 16. b. 17. 4. 


Mainpriſe. 


Ou Mainpernors ſeront diſcharges per le mort del“ 
principal. 2 T E. 3. 51. b. 

Maipepriſe pris in brief d' Accompt. 22 E. 3. 4. 3. 24 
E. 3. 32. ER 67. 4. | WIS 0 

e il pria de trover Mainpriſe: ſed non 
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un Chivaler fuit trove arme in Pallace le Roy, & pur 
ceo {1 forfeftera ſes armes, & voiloit eſtre maine- 
priſe* mes non potuit ſans conge le Roy. 24 Ed. 3. 


33. a. 


Ou Matnprife de nov pult eſtre trove. 24 Edw. | 
>” + SET 


Home trove Mainepriſe apres PUtl2ery. 24 E. 3.76. a. 
Ou home aura Mainepriſe pur occider d'un home ſe de- 
Feudendo. 25 E. 3. 421 b. b | 


In brief de Meſue apres ifſue trove il ſuit 


Proceſſe in Treſpaſſe vers un Chivaler tang; aÞ* Capias, |: 
potmir, 22 | 


Ou un appellee per appellor ne ſera mis a mainepriſc. 
25 E. 3. 42. b. = | 

Ou mainpernors ſer utlage pur defaut del principal. 
27 E. 3. 77. a. | 

Ou Mainepriſe ſera trove ou le Roy eſt party, & ou nemy. 
27 E. 3. 83. a. 

Plufiours fur' indites del mort d'un home, & Pan pria 
Mainepriſe: & habere non potuit, pur ceo que l'un 
ſuit attaint in ley. 28 E. 3. 94. b. 

Coment mainepernors fur receus apres ] Exigent fuic 
agard'. 29 E. 3. 3. a. 

In Det Jugement fuit agard', & execution vers les 
mainpernors pur defaut del apparance del princi- 
pal. 38 E. 3. 14. a. 

In Treſpaſſe le defendant fuit in le Fleet ſur utlage & 
purchaſe pardon, & le pl pria que il ne ſoit pas de- 
livr' ſans mainepriſe, 38 E. 3. 21. b. 

Ou proces ſera agard' vers les pleges pur faire delive- 
E ſur defaut deP principal; & ou nemy. 39 E. 
3+ 2 * As 


Meſne 


Brief de Meſus pur ſerviees: a quel le fait le pier le 
plaintif fuit pleade : & ſur ceo fur al iſſue. 17 E. 
3. 31. b. e 

Brief de Meſue fuit port', a quel fuit pleade, que le 
plaintif n'ad que a terme de vie, & le brief eſi 
brief de Droit. Jugement, fi pur luy le brief giſe. 
A quel fuit reply, que il ad fee, & iſſint al Nifi prias. 
17 E. 3. 39. b. 5 11: 

Un difference inter Meſne in droit, & Meſne in ſer- 
vice. 17 E. 3. 44. a, „ 

Brief de Meſue port' per le tenant vers le Seignior pa- 
ramont. 18 E. 3. 19. a. 1 6174 = 

Brief 4 Meſue juſtifie per title d' acquit. 18 E. 3. 

19. b. r 

In brief de Meſse eſt bon plea adire que le plaintif 
n'eſt pas diſtreint per lour defaut, per quel plea 
_ fera conu, & Jugement rendu. 19 E. 3. 
3 A. 1. hs 5 

In brief de Meſue fuit pleade Fin d'un I 
reſerve un rent per touts fervices 3 & uncore un N. 
luy diſtraina pur homage & rent, - 8 ſur eco il port 
ſon brief: mes pur miſpleader de fon titÞ il priſt 
rien per ſon brief. 21 E. 3. 49. a. 7 

In brief de Meſue fuit dit, que ſervices acquiter* 
fervices pur le quantity de mefene le nature. 22 E. 3. 


3. b. = 
In brief de Meſue un acquitall fuit plead' per preſcri- 
ption, & agard' bon. 27 E. 3. 82. b. 
Ou meſne ne ſerr receu adixe rien avoit. 28 E. 3. 93. b. 
Ou tenant in dower port? brief de Meſue vers le heir. 
28 E. 3: 95. a. | | 8-56 
Brief de Meſue fuit port? vers un eſtre acquite des ſer- 
vices done al' Roine pur ſon franktenement dont il 
eſt Meſhe: a que le defendant dit que i tient deP 
Roy come de fa Corone, Jugement, fi pur cauſe de 
diſtreſſe fait pur la Roine, vous poles ceſt brief 


maintainer. 39 E. 3. 34. a. b. ä 


Meſue port' pur diſtreſſe priſt pur 12 8. a quel le del. 


pleade feffement deP pl': & fur ceo Jugement fuit 
done. 30 E. 3. 4. a. e e 


un di- 
* pris pur eſtre acquite per le Statute. 30 E. 3. 
18. a. 5 „ 21180 4 
Ou nient diſtraine pur ſa defaut ct bon plea in brief de 
3. 21. b. %% D 57 09594 
Brief de Meſne per un Abbe pur ſervices falt a e- 
ſtranger, & il plead' in barre le feoffernent del? an- 
ceſter le defendant eſtre acquite & ſur eee pria 
acquital: le defendant dit, que il ne ungues tend 
homage a luy, & pur cco il ne poit luy acquiter; 30 
E. 3. 23. b. 24. a. N 


'Meſne port ſar Tobligation Uct? mere vers le helt der 


mere pur acquittall : a quel le heir dit, que It eit 
releaſe al' R. fon baron, mes pur ceo que ceſt 
| uit 


** 
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fait ab baron & nemy af feme, le Court ag ard Tac- 
|  quittall, & damages. 38 E. 3. 10. a. b. 

Ou brief de Meſae gilt, coment que rien ſoit arere. 
17 E. 3. 6. b. : f : 
Brief de Meſue port? pur un diſtreſſe pris per le Seig- 

nior paratnont , & pur ceo claima un acquitall. 39 


E. 3. 19. b. 
Monſtrans des faits. 


Un fuit vouch? in gard, que plead? per leas d'un aut”; 
& le Court compel luy a monfirer fon fait. 25 E. 3. 
40. a. b. 

Un avow come deputy pur le chief Coyler, & pur ceo 
que il ne mr a garranty, fon reſpons ne fut ſufficient. 
28 E. 3. 90. b. | 

Ou home fuit ouſir* de aide pur defaut de mr'ans des 
ſalts. 28 E. 3. 99. a. 

Count in Quare Impodis fuit challenge, pur ceo que un 
ſpecialty fuit pleade, & nient monſtre al' Court. 29 
E. 3. 2. b. | 


Monſtraverunt. 


Le tenants d Ancien demeſne port Monſtrauerunt, 
pur ceo que ils demand auters ſervices que ils 
a faire ne ſoloient: a quel le Prior dit, que part fur 
ſes villeins, & reſpond' al' refidue, & apres le brief 
fuit —_— & ils fueront nonſuys. 39 Edw. 3. 

6, A. 45 | 


Mortdanceſier. 


ee ds Mortdancefter vers deux: que. fir? defalt, & 
apres un vient & pria eſtte receu : & fuit per agard 
deP Conrt, 8 vouch? ouſter : in avoidance de quel 
fuit plead, que ſon anceſter que heir il eſt, fait le pri- 
mer que abatiſt apres le mort noſtre anceſtor : '& iſ- 
ſint al Aſiſe. 18 E. 3. 50. b. T. 
In un Ae de Martdauceſtor pur nomage & rent, fuit 
pleade per le defendant, que un Cefſavit fuit port' de 
m les ſervices, & ſur ceo agreement aw: iſſint qd 
 Aſeſe ne doit il aver. 21 E. 3. 19. 2. | 
In Aſiſe de Mortdanceſtor le tenant plead? in harre le re- 
covery tayle vers le demandant meſme per Afiſe : 
mes c ne fuit barre. 27 E. 3. 84. a. 
Ou brief de Mortdanceſtor gilt properment, & ou brief 
de Coſinage. 27 E. 3. 89. a. Fe 
Mortdanceſter port' per trois coparceners, in quel Tat- 
tainder de lour frere fuit plead”. 29 E. 3. 27. a. 
In Aſiſe de Mortdanceſtor baſtardy fuit pleade, & PEveſg; 
coertiſie que mulicr 3 & ſur ceo I Aſiſe fuit pris pur 
damages. 30 E. 3. 8. b. 1825 
Le cauſe purque Piſſue in tail n'aura brief d' Entry, ne 
Morsdanceſtor. 30 E. 3.25. a. 35 | 


Mortmaine, 


Recovery d'un Abbe in Aſiſe, amortiſer le terre, & 
le Roy poit entr pur ſorſeiture. 21 E. 3. 54. b. 


8 — — 
* 


N. 
Nun comps mentis, 


| 5 port vers baron & feme, ſuppoſant que fon 

anceſter leſſa a eux quand il fuit de non ſane me- 

mory: & ſur ceo le bazon fiſt defaut, & la ſeme fuit 
receue, que vouch' a garranty un auter, ſans ceo que 
fon anc tefſa, &c. 18 E. 3. 41. b. 

Brief d' Entry dum non fuit campur mentis. 17 Edw. 3. 
59. b. ¶ 5010 1 558 33600 5 5 

Ou brief 83 non fit comper mentis fuit abat”, 
pur ec que il puit wer bon brief deins les degres. 17 


E 5/406 L. . 


Naper obijt. 


In Nuper. obijt per 3 vers 4, deux apres eſſoin fix 
defaut, le tiers vient, & ceo profer les 3 tenants 
Per atturney, le quart apparuſt in proper perſon, 
& plead? villenage: & (ur ceo le brief abatit. 18 

55. a. 

Nuper objt ſera maintaine vers un parcener, in cas que 
elꝰ ven? aÞ tenancy come eſtrange purchaſor. 21 E. 
3. 32. b. * | 

Le * in Nuper obijt recover damages. 38 E. 

3. 6. b. | 


Nuſance. 
Ou Aﬀſiſe de Nuſance gilt, & ou nemy. 21 E dw. 3. 


I. 4» Zo b. 

In Treſpaſſe pur Nuſance, pur ceo que le brief aon fuit 
contra pacem, un Diſtringas iſſit, & nemy un Capiar, 
26 E. 3. 47. a. 

Treſpaſſe de Nuſance, pur ceo que il ne incloſa fa Court 
a fort, in quel fuit tenu, que cheſcun brief de Nu- 

 ſance doit eſtre certain. 29 E. 3. 20. b. 

In Quod permittat pur Nulance fait a ſon molin pur 

averter l'eau, & le view fuit grant*. 30 E. 3. 3. a. 


— 


* * — * —_—— 


O. 
Office, 
'S += trove avant, & apres petition al' Roy. 18 E. 
3. 15. a. 


Ou heir fuit reſeiſe in main le Roy per Office trove ſur 
ancient droit, coment que l'anceſtor del heir eit 
levy un Fin de novel al eſtrang' ove licence del 
Roy. 21 E. 3. 58. a. 
Si un ſoit trove heir in un County per Office, & auter 
in auter County per Office, ambideux ſera in gard 
, Roy al plein age. 18 E. 3. 5 
Ou le Roy eit un ſpeciall brief de trover le Office de 
tenant, & les ſervices. 24 E. 3. 55. b. : 
Un Eſcheator virtute Officij poit ſeitir le corps del heir 
in gard. 24 E. 3.55. b. | 
Fuit trove per Office pur . M Ideot, que baron & 
feme alien' per Fin, & repriſt eſtat in tail, le baron 
moruſt, la feme priſt auter baron, que alien, & puis 
le baron & feme levy un Fin per conuſance de droit, 
& repriſt eſtat in tail, la feme moruſt, le baron leaſe 
a un auter, vers quel le Roy port' Scire facies aver 
la terre. 29 E. 3. 49. a. b. | 255 


_ 


* 


P. 


Parceners., 


ecipe quod reddat fuit port? vers cinq; parceners 
d'un meſs 2. fur? nonſues, Pauter trois countent 
& demand' lour trols parts, & lour demand fur a- 
gard* bon. 17 E. 3. 46. a. 
Parceners averrer' pur rent in droit d' partition ſans 
. ſpecialty. 21 E. 3. 2. b. 1 
Parcener puit doner ſa purperty ſans ſpecialty. 21 E. 3. 
. 4 2 . 


In 2 Inp fuit dit, que ſi eſtrangers de ſang ordain 
de preſenter per turne, fi tout purp'n't Pun ſur Pau- 
ter, uncore il aura fa prochein turne. 22 E. 3. . a. 

Si parceners reſerv' rent per partition, & apres impoſent 
lour terre in Hotchpotch, per ceo. le rent eſt extinQ; 
ag E. 3. 3a. a. -::.: ;:: 5 

Parceners ne ſer mis de monſiter ſpecialty de trover lour 
droit af un advowſon, queux ils avoĩent per deſcent. 
24 E. 3. 52. b. Lf IT os» bs | 

Ou Parcexer avera brief pro rata portione vers ſa copar- 
cen. 30K. 3. b. 2 

. Petition. 
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Petition. 


Ou home ſuera per Petition, & ou nemy. 17 Edw. 3. 
11. a. 

Petition al Roy eſtre reſeiſe d'un rent de quel fuit ouſte 
in ſon nonage, ove le proces ſur ceo. 21 Ed. 3. 
47. a. b. 

Petition ſue al' Roy vers le gardians de Neiſe caſtle, & 
ſur ceo proces fuit ag: mes ſans garr*. Vide cauſam. 
22 E. 3. 5. a. 

Ou home ſuit per Petition de reverſer un Jugement 
done in Conſpiracie, & apres aſſigne error: & ſur 
ceo fuit reverſe. 24 E. 3. 35. b. 

Cuann le Roy eſt ſeiſi ſoit il a tort, ſoit il a droit, home 
ſuera vers luy per Petition. 24 E. 3. 55. b. 


Premunare. 


Premunire fuit ſue vers VEveſque de Chichiſter, pur 
trahir plea hors del' Realme, que appertient al' 
Crown, al Court de Rome: ſur quel il fuit adjuge 
que il ſera mis hors del protection le Roy, forfeitera 
ſes biens & chattels, & ti ſes corps ſer* pris. Vide 39 
E. 3. 7. a. b. 


LE: Prerogative. 

Prerogative ſe extend forſque al perſon le Roy meſm'. 
18 E. 3. 13. b. 

Fuit tenu in un Quare Impedit, que ſi le Roy eit ad- 
vowſon ove auters, come per cauſe de nonage d'un 
infant, que ad title de preſenter per turn, vel alio 
modo, que le Roy aura per ſon Prerogative le pre- 


ſentment a cheſcun avoidance, coment que nul par- | 
Proceſſe apres ProteCiion, & returne deP vic in aut 


cel' del' avowſon demurt in fa main, & que les au- 
ters n'avoient rien. 21 E. 3. 22. a. 

Ou le Roy aura le gard def corps de ſon t' per ſon Pre- 
"Yi ſans aver regard a aſcun priority. 22 E. 3. 
41. b. i 

Ou la Roine n aura le gard per le Prerogative le Roy, 
ſans aver regard al priority. 24 E. 3. 38. b. | 

Plea de priority ne gilt vers le Roy; auterment eſt vers 

la Roine: car Prerogative le Roy ne extend' al 
Roine. 25 E. 3. 55. b.“ 


N Preſcription. 
* 
2 home fr'a ſon title per Preſcription. 27 E. 3. 
84. b. 
Pur home de Religion, ou ſecular perſon per Preſcrip- 
tion eſt bon title, $ils puiſſont monſtrer continuance 
de ſeiſin in lour predeceſſors. 24 E. 3. 39. b. 


Primer ſeiſin. 


Te Roy aura Primer ſeiſin de touts ſes terres, auxy 
bien tenus de auters come de luy meſme, per rea- 
ſon de terres tenus de luy ou de {a Corone. 27 E. 3. 
89. As 5 ö 


Privity. 


Ou Privity ſera dit in fait, & ou in ley. 17 E. 3. 6. b. 
N eſt grand difference inter Privie, & Eſtrange quant 
of five in mults caſes, come appiert. 38 Edw. 3. 
| 27. d. ; ; 


Proceſſe. 


Proces vers un Vic. 17 E. 3. 5. b. | | 
Capias utlagatum iſſit coment que le record fuit in Bank 
le Rey. 17 E. 3. 8. a. 7 'F 
Proceſſe in Precipe quod reddat, le vouchee fiſt defaut, 
pur que Capias ad valentiam fuit agard*, & brief 
-: extent al' Vicont* ou le demand? fuit, Capias ficut 


alia & pluries enter in roll, & nul extent returne, 


& puis Sequatur ſub ſuo periculo fuit agard*, tout ne 
ſoit Pextent fait: car auterment il veut eſtre diſcon- 
tinuance de Proces. 17 E. 3. 8. b. 

1 abat' pur miſnomer de teſtmoines. 17 E. 3. 
25. b. 

Proceſſe amende pur avoidance de delay. 17 Ed. 3. 
64. a. b. 
Ou Sequatur ſub ſuo periculo n'eſt allowable. 17 E. 3. 

66. a. 

Proceſſe continue coment que nonage ſoit pleade. 17 
E. 3. 66. b. 3 

Ou tout Proceſſe ſera diſcontinue. 18 E. 3. 42. b. 

Proceſſe ne giſt vers un Prior, mes ou il eſt endite de 
felony, ou attaint de felony. 21 E. 3. 59. b. 

Alias Capias ad valentiam returne, le vouch fiſt de- 
faut, & Vatturne del' tenant fuit eſſoine, & apres 
depart in deſpite de Court; & ſur ceo le demandant 
pria ſeiſin, & non allocatur: & apres il appert, & 
le demandant dit rien vers luy, purque le petit 
Cape 1 agard', & le terre ſave pur ceſt jour. 21 
E. 3. 2. b. 

In > Aſiſe pur ceo que il fuit diſcontinuance de 
Proceſle, les Juſtices voilent rien faire. 22 E. 3. 

b. 

Capias ad computand iſſit devers deux, Yun fuit re- 
turne mort: uncore la Court ne voile granter Proceſſe 
vers Pauter ſole. 22 E. 3. g. b. 

In Treſpaſſe in le County de S. le Vicont' retorne, on 
eſt inventus, nec habet unde, &c. & ſur ceo Exigi fa- 
czas fuit prie in auter Countie: mes non fuit allow. 
22 E. 3. II. a. 

Coment que il ſoit variance inter le Venire faciat & 
Habeas corpora in le nom d'un Juror; uncore ſur 
tiel Proceſſe Venqueſt fuit prenable. 22 Edw. 3 
I2. b. 


Countie. 22 E. Zo. 14 b. 


| In Audita querela le releas del reconuſee fuic pled", & 
Proces iſſue pur faire venir teſtimonies, que ne vient 
pas al: temps del enqueſt, fur que un Venire facias 
de novo uit agard*. 22 E. 3. 16. b. 

Diſcontinuance de Proceſſe fuit allege, eo que les Juſii- 
ces donerent plus long jour que devoit eſtre done in 
ley. 23 E. 3. 21. b. 165 

Proces de faire venir un Infant, qui pria ſon age eſtre 
view. 25 E. 3. 41. b. 8 

Coment Proces ſer' fait per le Roy in les Counties de 
Cheſter & Lancaſter. 25 E. 3. 59. b. 

In Der vers executors, le Pone per vadium fuit agard? 
bon, coment que nul mention fuit fait de executor. 
27 E. 3. 77. b. 

Mandamus ballivo fuit returne, & apres le defendant 
appert al* jour, & le pP pria un Non omittas : & ha- 

Bere non potuit. 27 E. 3. 78. a. 

Le Vicont' apres execution ne returne Putlagarie, 
& fur ceo le plaintif pria un Exigent de novo + 
mes pur ceo que le Court ne ſcavoit ou le brief 
= my „ Ou non, il ne voile granter. 27 E. 3. 

o. b. ̃ | 

In Proceſſe Franchiſe fuit pleade, & brief pria ou le 
terre gilt : & habuit. 27 E. 3. 84. a. 85 

Ou charter de *tlary fuit reverſe pur le non appa- 
rance deP defendant al' mean Proceſſe. 28 E. 3. 
91. a. | 

Ou Exigent fuit grant a le quart Huſting. 29 E. 3. 


3. a. 
Ou ſur return Clerieus eſt, Proceſſe iſſit al Eveſque. 
29 E. 3. 18. b. tal 1 
r een giſt in Detinue deſeripts per le Statut. 29 
0 f(t 5th | 
Proceſſe de remuer un record hors del Court de Au- 
cien demeſue pur error. 29 E. 3. 26. a. b.. 
Un ſa pleint in la Court def Honor de V. pur. ſes a- 
vers a tort pris, & apres le pleint ſuit remue per 
Kecordare, & ceſtuy que: remua; le pf, fiſt de- 
faut al jour, pur ceo que Proceſſe ſuit diſcontinue. 
Mes fuit tenu per Curiam, que Recordare eſt un 
EET __*._ original, 


nn 
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original; qui fuit enter in roll, & jour done, & il 
apparuſt af jour, & pur ceo que le Proceſſe fuit bon 
& ne diſcontinue. 29 E. 3. 21. a. b. 

Ou Proceſſe fuit amende pur avoider diſcontinuance. 
29 E. 3. 32. a. b. a 
Proceſſe per Attachment pur faire venir un record in le 

Chancery. 29 E. 3. 40. b. 

Procefſe in Dette ſur le returne de Nihil habet. 29 E. 

3. 47+ b. 5 

Ou Exigent fuit agard* coment que un Capiar fuit re- 
turne. 30 E. 3. 8. a. 

Proces de faire deliverance ſur un Replevin, & le ret” 
del Vic' ſur ceo. 30 E. 3. 30. a. 

AP Exigent in Treſpaſſe vers J. I. un vient que port 
meſmꝰ le nom & pria Superſedeas, & habuit: & 
apres fuit trove que il ne fuit m' le perſon, & ſur ceo 
un novel Exigent iſſit. 38 E. 3. 2. a. 

Garrantia charte vers trois parceners & Jour barons: un 
pria diſtreſſe peremptory, & non fuit allowe, pur 
_— le ley luy allow de fourcher per diſtreſſe. 

8 E. 3. Is a. | 

In Replerin vers deux l'un fiſt defaut 3 & ſur Mandamus 
ballivo returne un Non omittas fuit grant' vers luy. 
38 E. 3. 1. b. | 

Ou Atrachment fuit agard' ſur reſcous fait in Fieri fa- 
cias. 38 E. 3. 9. b. 

Ou un Superſedeas hors del” Chancery giſt pur re- 
verſer un Capias Excommunicatum. 38 Edw. 3. 
14. a. 

Waſt port' in S. & proceſſe continue in E. que fuit 
challenge: mes pur ceo que fuit bien continue ſur 
record, la Court agard le proceſſe bon. 38 Edw. 3. 
20. b. | 

Sur defaut del” vouche le demandant pria Szmmons 
ad warrantizandum : & habere non potuit. 39 E. 3. 


30. b. 

In brief d' Annuity le clerk returne, Clericus eſt, & 

ſur _ Venire facias iſſit al' Vicont'. 38 Ed. 3. 
21. b. 

Diſcontinuance de Proceſſe par miſnomer. 38 Ed. 3. 
12. b. 

In Treſpaſſe port' vers trois deux fuer utlage; Fun de 
eux purchaſe charter de pardon, & eit Scire facias 
de garnir le plaintif: que plead diſcontinuance de 
Proceſſe, pur ceo que il purſue deux al utlage, & 
omit le tiers. 39 E. 3. 3. a. 

Part d'un Annuity fuit returne ſur Fieri facias, & a- 
pres il pria un Non omittas pur aver tout: & habuit. 
idem. 5 

In Treſpaſſe Protec ion fuit mis avant, & apres diſallow : 
& ſur ceo le pl pria Exigent; & non habuit, ſed Pone 
per vadium. 39 E. 3. 4. b. 5. a. 

In Seire facias le Vicont? retourne garny, & exec' fuit 
agard pur defaut, & ceſty vers que Vexec* iſſit, nad 
rien in le terre, & pur ceo ils prier un novel Scire 
facias : & habuit. 39 E. 3. 15. a. 

Quel maner de Proceſſe gift vers Eveſq; ſur Prohibic*. 
39 E. 3. 20. a. 

Ou Proceſſe ſera amend' per Fentention del Statut. 

- 14 E. 3. ca. 6. Vide 39 E. 3. 21. a. 

Deux parceners port' Formedon, le tenant fiſt defalt, 
un des demandants ne vient pas: purque Sommons 


ad ſequend* ſimul iſſiſt, & le Grand Cape iſſiſt de la | 


moity returnable, &c. & or le tenant vient & pria le 
Sommons ad ſequendum ſimul que iſſiſt, & ils ne vient: 
purque fuit agard que Proceſſe covient commencer 


de novel. 17 E. 3. 36. 


Protedjion. 


Le parol mis ſans jour in un Aſſiſe per Protecbion. 17 E. 
Zo 8. b. 9. 4s | 

Protection ne ſera allowe apres Jugement done. 17 E. 3. 
13. 6 

In brief de Dower quand Fenqueſi fuit a prendre 
Niſi prius inter le tenant & le vouchee Protection 


fuit mis avant, & ne gift; car Juſtices de Niſi prius 


| 


2 pas garranty d'allower Protection. 17 Edw. 3. 

23. b 

Protection ne gilt apres execution ſur Statut merchant. 
17 E. 3. 23. b 24:25 

Protection allow devant le quart jour. 17 E. 3. 2. b. 

In Audita qgerela Protection tuit mis avant pur le plain- 
tif: mes non fuit allow. 17 E. 3. 35. a. b. 

Protection tuit mis avant, & allow, ou non fuit allow- 
able: & pur ceo tout le Proceſſe fuit diſcontinue, 
17 E. 3. 68. a. | 

Protection allow in Quid juris clamat. 17 E. 3. 68, a; 

Proteciion mis avant fuit diſallow, purtant quel il ne 
fuit pas uncore party in Court. 21 E. 3. 13. a. 

Protection mis avant vers la Roine fuit allow: autct- 
ment eſt vers le Roy. 21 E. 3. 13. b. 

Al' jour done in brief d' Errar Protection fuit mis avant 
& le parol mis ſans jour. 21 E. 3. 24. a. b. 

Protece* mis avant al jour deP Niſi pris: & difallow. 
21 E. 3. 51. a. 

Protection mis avant allow in Accompt apres jour done. 
22 E. 3. 4. a. 

In 22 = parol fuit mis ſans jour per Protedion. 22 

3.7. b. 

Protefiion de ſervice le Roy fuit mis avant, & al- 
lowe; & apres un vient & dit, que il ne ſuit pas 
in ſervice le Roy: & uncore ne fuit repeale. 24 E. 
3. 35.8. 

Ou Protechion fuit allow nienobſtant le variance del 
nom. 25 E. 3. 41. b. 

Protection fuit diſallow, pur ceo que le record fuit Bur- 
ton, & le Protedlion Birton. 25 E. 3. 43 · a. 

Protection fuit diſallow, pur ceo que le brief ne ſuit ſervy 
27 E. 3. 80. a. 

In Accompt vers pluſors Protefiion fuit mis avant in ge- 
neral pur tout, & ſuit allow, coment que il variaſt 
de le brief in nom de un. Idem eſt in garrant d'un 
general attorney. 25 E. 3. 43. a. 

Ou Protedion fuit allow pur ceſt parol profedurus eſt. 
28 E. 3. 94. b. 

Ou home que fuit maihem? nꝰavoĩt Protec deP ſervice 
le Roy. 29 E. 3. 38. a. | 

Ou Protechion fuit mis avant per executor & allow, 
coment que il ne fait mention de ceſt parol execut. 
29 E. 3. 40. b. | 

Protection allow, coment que il fuit d' eigne date queFap- 
parance. 29 E. 3. 41. a. 

Si action ſoit port* vers pluſors, in quel cas Protedbion 
eſt allow pur un, le parol ſera mis * jour pur tout. 
29 E. 3. 41. a. 

Brief de Deceit fuit port” de reverſet un Jugement done 
in Vaſt, ſuppoſant nonſummons; & apres le parol 
fuit mis ſans jour per Protection. 29 E. 3. 43. a. b. 

3 

In un action reall ſi ſont pluſiours aP ſuit, & Pun miſt 
avant Protection, le parol demurge vers touts: & 
in cel' cas variance del Protection fuit allege, mes 
non in due temps, & pur ceo le Protection fuit allowe. 
30 E. 3. I. a. | 

Proteciion mis avant per ceſty que ad execution; in un 
Statut Merchant. 38 E. 3. 2. a. b. 

Proteccꝰ ne fuit allow, pur ceo que le brief ne fuit ſervy. 
30 E. 3. 23. a. 32 
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Q. 
Quare Impedit. 


Dare Impedit port* per le Roy vers P Abbe Lau- 
gent eſtant Abbe alien, & juſtitie pur le Riſure 
de fees, &c. 17 E. 3. 10. a. 18 E. 3. 83. £7 © 

Quare Imp pur diſturbance a preſenter convenable per- 
ſon a un Chantery. 17 E. 3. 12. a. | 

Quare Impedit port per le Roy a tort Juy diſturbe, & 
juſtitie per reaſon des temporalties le Abbe de L. 
in ſa mains eſtants pur la guerre. 17 Edw. 3. 


13. b. | 
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Snare Impedit. 17 E. 3. 21. b. 

Dare Impedit per le Roy juſtifie per reaſon de gard. 17 
E. 3. 30. a. 

In 4. Impedit a tort luy diſturbe port per le Roy, 
fuit plead compoſition, que al' prochein avoidance 
le preſentment ſera a nolire anceſtor, que heir nous 
ſamus 3 mes ne monſtra ſpecialty : pur que la 
Court agard que le Roy aura brief al Eveſq;. 17 E. 

„ 38. . 

1 port' per coparceners , que countant 
que lour common anceſtor fuit ſeiſi del mannor de 
B. a que l avowſon fuit appendant, & tilt deſcent a 
certain parceners que fir purparties del' manor, & 
Favowſon remaine apres in common, & puis fir? deſ- 
cent a eux del mann & del' advowſon, & pur ceo 
pertinet ad ipſos præſentare: In avoidance de quel 
fait plead', que un choſe ne poet eſtre appendant, 
common & groſſe : mes la Court agard le count bon. 
17 E. 3z. 38. b. 39. a. ä 

Quare Impedit port? per le Roy a tort luy diſturbe a pre. 
ſenter, & c. al' Deanry de Everwick,, pur cauſe del 
Archiveſq; nadgards vacant in ſon main eſteant. 17 
E. 3. 4. a. b. 

Quare Impedit port? per le Roy que ne ſuit dedit: & 
pur ceo eit brief al' Eveſq). 17 E. 3. 58. a. 

Quare Imp port' per le Roy vers Abbe de Sautre: 
que juſtifie come procurator del* Abbe de Bon re- 
poſe : a que fuit plead', que le fees & advowſons del 
Abbe de Box repriſe fuit ſeiſe in main le Roy, & 
pur ceo le Roy aura brief al' Eveſque. 17 Ed. 3. 
60. a. b. 

Voidance jour del' brief purchaſe cli bon iſſue in Quare 
Inpedit. 17 E. 3. 64. b. 

Quare Impedit port' per le Roy d'un vicarage par- 
cell des temporalties de! Abbe de Charnewx que 
in ſon mains eſtants pur la guerre. 17 E. 3. 75. b. 

6. a. 
Ran Impedit port per le Roy d'un Hoſpitall. 18 E. 
1. a. 

8 come parſon imperſonee ne giſt in barr' de 
un Qvare Imp. 17 E. 3. 1. b. 2. a. 

Quare Impedit port vers Abbe de Langent 3 que plead 
que append al Roy de preſent : & fuit agard* que 
ceſt plea tantamont que nient ad diſturbe. 18 E. 3. 
6. As 5 

Incertainty del nom del ville fuit plead' in abatement 
d'un Quare Impedit. 18 E. 3.10. b. 

In abatement d'un Qꝛuare Impedit fuit plead', que ſont 
deux Egliſes in meſme la ville: a quel fuit reply que 
Fun eſt Hamlet', & appel' per auter nom: & ſur 
ceo fur al' iſſue. 18 E. 3. 

Duare Impedit port” per la Roine eſtant tenant pur vie. 
18 E. 3. I. b. 13. b. 

In Quare Impe dit le heir in tail fiſt ſon title per deſcent, 
& fuit agard' bon. 18 E. 3. 15. a. 

Quare Impedit port per le Roy, que juſtifie pur ceo 
que les temporalties ſur in ſes mains. 18 Edw. 3. 
20. a. 

In Quare Impedit port' per le Roy, il juſtifie per 
le ſeiſure des tirres & advowſons de fon tenant: 
2 quel temps Padvowſon fuit voide pur fix 
mois; & uncore le Roy eit brief al' Eveſque, 
pur ceo que nulum tempus occurrit Regi. 18 E. 3. 
22 

Quare Impedit port per le Roy, & juſtifie pur ceo que 
ſon tenant moruſt ſeiſi, & il ſeiliſt Padvowſon que 
ore void eſt, & iſſint append a luy a preſent*. 18 
E. 3. 22. b. 

rp ripe port' per /e Roy vers deux d'un grant 

per un Prior d'un advowſon. 18 Edw. 3. 

Count in Quare Impedit pur le Roy. 18 E. 3. 32. b. 

Quare Impedit port d'un advowſon appendant al' deux 
acres de terr*. 18 E. 3. 43. b. C 

Quare Impedit port per baron & feme juſtifie per fe- 
offement. 18 E. 3. 52.4. 

Quare Impedit port' per le Roy vers pluſiours, 18 E, 3. 

57. a. : 


— 


Le Roy juſtifie ſon preſentment al' un provender in 
Quare Impedit, pur le temporalties del” Eveſq; e- 
ſtants in ſa main. 21 E. 3. 5. a. 

Quare Impedit port' vers un Abbeſſe: que juſtifie s 
titl' pur cauſe de impropriation. 21 E. 3. 5. b. 

In Quare Impedit le Roy fiſt fon title per permutation : 
a quel fuit reply, n'eſt permutable, ne void. 21 E. 
71 

Quare Impedit juſtifie per forfeiture» pur ceo que 
ceſty que &c. ad alien in Mortmain : à quel fuit re- 
ſpondu, que FEgliſe fuit pleine per 6 mois devant 
* purchaſe: & le brief fuit agard* bon. 21 

. 

In Quare Impedit port' per le Roy de preſentment 
fait al' un Provender : il juſtitie per reaſon de 
gard: & ſur ceo cit brief al' Eveſque. 21 Edw. 3. 
. 8. 

Quare Impedit port” per le Roy, & juſtifie per reaſon de 
gard, & priſt ſon title a compoſition fait inter 5 
parceners, le heir de un d' eux eſtant in ſon gard, & 
= eſtant void a luy append a preſent”. 21 E. 
3. 37. b. 

Ou le Roy aura preſentment per reaſon de gard, co- 
ment que proximam advocationem ſoit grant* devant 
al' un eſtrange. 21 E. 3. 38. b. 

Quare Impedit port' per le Roy pur cauſe de gard, a quel 
temps FEgliſe fuit void*, & iſſint append a luy de 
preſent': a quel fuit reply, que VEgliſe ne fuit void', 
mes pur defalt de pleading le Roy eit brief al' Eveſq;. 
21 E. 3. 40. a. b. | 

Quare Impedit d'un Egliſe a quel fuit dit, que fuit 
un Chappel, & approprie in ſon avowry demeſne 
al' Egliſe de C. 22 E. 3. 2. a» 

In Quare Impedit, pur ceo que ils tendront iſſue pleine 
&- nient pleine, brief fuit agard' al Eveſqi. 22 E. 3. 
10. a. 

In Quare Impedit fuit plead' compoſition de preſenter 
per turne, & Pun purpriſe ſur Pauter : & ſur cco le 
Quare Impedit fuit agard'. 22 E. 3. 11. b. 

Quare Impedit port* per un, que juſtifie come gardian 
deP terre, a quel Tadvowſon fuit appendant. 22 E. 
4.18. 2: 

Reſidaum del Quare Impedit port? vers le Maſter de 
Maſon- Hall. 22 E. 3. 13. b. 

In Quare Impe dit le pl priſt ſon title que un B. fuit ſeiſi 
d'un acre de terre, a que Favowſon eſt appendant, 
& luy infeoffe: le def. dit, que il n'avoit pas di- 
ſturbe. 22 E. 3. 17. b. 

Duare Imp? port' per la Roine juſtifie per reaſon de 
gard. 23 E. 3. 22. a. 

Quare Impedit port! per le Roy: que juſtifie perſon de 

temporalties, &c. in ſa main eſtants. 24 E. 3. 26. b. 

51. a. 

Quare Impedit port? per un Provender, & pendant le 
brief il ſuit cree Eveſqz : & uncore le brief n abatit. 
24 E. 3. 26. b. 

Care Impedit port per un, que priſt ſon title per deſ- 
cent a 4 parceners, que alien' parcel” a un que heir 
il fuit; & iſſint juſtitie ſon droit ſans ſpecialty: & 
fuit agard' bon. 24 E. 3. 27. b. 52. b. 

Quare Impedit port” per le Roy, & juſtifie per le ſeiſin 
de ſes terres in ſa main, a quel ad vowſon ſuit ap- 
pendant: a quel fuit reſponde que Ouſter le main 
fuit ſue devant: mes pur ceo que il appert auter- 
ment per le record, le Roy ad brief al Eveſque. 24 
E. 3. 28. b.29. a. 69. b. 

In Quare Impedit pur le Roy fuit tenu, que fi home 
ſoit prefent*, & nemy inſtitute & induct, eſt donum 
nullius. 24 E. 3. 29. b. 69. b. 

Quare Impedit per le Roy juſtifie per gard'. 24 E. 3. 

o. a. 

1 Impedit port per le Roy vers deux, Tun tra- 

verſe le voidance, Pauter dit que il fuit parſon im- 
parſonee, & inſtitute & inducte devant le brief pur- 
chaſe: & uncore le Roy eit brief al Eveſque. 24 E. 


3. 24. b. 87. 
| In 
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In Quare Impedit le droit fuit trove pur Ja Roine, 
& brief agard' al Eveſque ſans damages. 24 E. 3. 
5. b. 
8 Impedit port? ves deux Chapleins d'un rent & 
Advowſon: que juſtifient per le fait d'un auter: a 
quel fuit dit, que celuy moruſt ſon tenant ſeiſi del 
rent & del advowſon: & iſſint fur? al iſſue. 24 E. 
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Quare Impedit pur la Roine, que priſt title per rea- 
ſon de gard' in garde, iſſint que le mannor a que 
&c. in ſa main eſtants al' temps del' voidance. 24 

E. 3. 44 | 
9uzre Impedit port vers Patron & Incumbent. 39 E. 

30. b. 

PRA, Imp” per le Roy vers un lay home pur un vica- 
rage. 39 P. 3. 337 a. ; ; : 
Quare Impedit port” per le Roy, que priſt fon title 
per ſeiſure & avoidance : & apres priſt iſſue ſur le 
power del' Prior que fuit defendant, ou ſuit da- 
tive a remuable 3 ou implead' & impleadable. 39 E. 

36. a. 

a Impedit port per un Commoine, & priſt ſon 
title ex dono de un 7. & le defendant dit, que un 
T. fuit ſcifi, & nemy J. & ſur ceo al iflue. 39 E. 
3. 36. b. | 

Droit al' proximam advocationem ne poit eſtre ſans ſpe- 
cialty. 39 E 3. 37. a. 

In Quare Impedit le plaintif priſt ſon title per com- 
poſition: le defendant plead' releas de ceſtuy que 
fait le compoſition devant le compoſition fait; 
& ſur ceo ils fueront al' iſſue. 39 Edw. 3. 36. b. 

„„ | $3 

Le Roy port” Quare Impedit & priſt ſon title, pur ceo 
que les fees & advowſons del' Prior de D. fuit in ſes 
mains pur cauſe de guerre: a que fuit dit, que ceſty 
que &c. n'eſt Prior, mes la home: & iſſimt a: iſſue. 
24 E. 3. 56. a. 5675 . "7 2M 
uare Impedit port' per le Roy per deux Precipes 
pur PArchdeakonry de Cornexpell - & fuit challenge, 
pur ceo que le brief veut ad Prebendam: illam 
ſans auter nom: & uncore.ile Roy eit brief al E- 
veſque. Ibidem. WE 65, = 

In Quare Impedit pur le Roy ſuit dit, que celuy a qui 
denomination eſt grant” aura Quare Impedit. 24 E. 
3. 69. b. 70. a. ESR E 

In Quare Impedit port per le Roy, que priſt ſon title 
per alienation in Mortmain ſans conge. 24 Ed. 3 


71. as ä & 1 

In Quare Impedit fuit tenu que plea vers la Roine & 
damages ne ſera agard'. 24 E. 3. 75. a. b. 

Quare Impedit fuit port? per un, que prit fon title que 
un Abbe devoit D. preſent' ſont Clerk a luy, & il 
al? Eveſque: mes le Abbe eit preſent” ſon commoine 
al* Eveſque, & nemy a luy, & pur ceo fuit diſturbe. 

24 E. 3.77. b. 30 E. 3. 21. b. | 

Quare Imp” per le Roy vers VArchiveſq; de C. d'un pro- 
vend'. 25 E. 3. 47. 2. 54 | 

In Quare Impedit le Roy priſt ſon title fur. conſti- 
tution de Ja Pape; que voet, que parſons n'avoi- 
ent pluralities de benefices per mois entier apres 
le conſtitution publy : & monſtrꝰ que ceſt Egliſe 
ſe voida per plurality, & iſſint continue void tan- 
que les temporalties vient in Je mains le Roy: a 
quel fuit dit que ne fuit voide, &c. 25 E. 3. 49. a. 


55. b. 


In Quare Impedit le Roy juſtifie per Iapſum temporis, 


&c. & avoit brief al Eveſque. 25 E. 3. 54. a. 

Quare Impedit port” per un Prior. Ibid. 

Quare Impedit per le Roy que priſt (on title per alie- 
nation ſans conge: a quel fuit dit que il ad charter 
de pardon, mes pur ceo que le very title accruſt aÞ 
Roy devant le pardon, il eit brief al' Eveſque. 27 
E. 3. 81. a. 12 ö 

In Quare Impedit pur le Roy il juſtifie . per gard: a 
quel fuit plead* partition, per brief le Roy quand 
Vadvowſon fuit pleine, & or eſtant void apertient 


al' eyneſſe de preſent? : mes pur ceo que Peſchet' ne 


| 


1 


| 


—_— 
* 


fait returne del brief deins Pan & jour, le partition 

_ __ & le Roy eit brict al' Eveſque. 27 E. 3. 

3. b. 

Quare Impedit per le Roy pur preſentment al? un free 
as per lapſum temporis. 27 Edw. 3. 84. b. 

$5 fo 

Suare Imp”. vers un que fiſt ſon title per caaſe de nout- 
ture. 29 E. 3. 5. a. b. 14. b. 15. a. 13. a. b. 

Quare Impedit port' per le Roy & juſtiſie per reſerva- 
tion de fees & advowſon hors d'un grant fait devant. 
29 E. 3. 7. a. | | 

Quare Impedit pendant Quare Imp fuit port' per le Roy 
8 Cont' de Sarum, & agard' bon. 29 E. 3. 7. b. 

. b. 

are Impedit port? per le Cont' de Sarum, que juſti- 
he ſon title per grant /e Ro). 29 E. 3. 2. b. 3. a: 9. b. 
10. a. b. 30. a. b. eq 

Ou plenarty n'eſt bon ple vers un' feme pur s turne, 

29 E. 3. 10. b. 
uare Impedit fuit dit, que le Roy ne poit eſtre 

ſeiſi d'un advowſon, ou le franktenement n' eſt in ſes 

mains. 29 E. 3. 35. b. . | 

Juare Impedit port' per teme : que juſtifie .fa title per 
reſervation del? leas le def.: & fur ceo ils fur? al 
iſſue. 29 E. 3. 36. b. 

Ou Quare Impedit fuit challenge, pur cco que fuit 
Precipite vobis, ou ſeroit Precipe tibi. 29 Ed. 3. 
44. b. . bn 

In Quare Impedit pur preſenter a un Chappel, il fiſt s 
title per parcenꝰ, & que fuit, ſon turne de preſent”: & 
iſfint al' iſſue. 30 E. 3. 10. a. b. 

In Quare Impedit le plaintif priſt fon title per grant 
d'un feme come appendant al' un acre de terre: le 
defendant dit, quc il fur? trois ſoers, & que le puiſne 
convey ſa eſtat a luy, in quel droit appertient a luy 
a preſent': a quel le plaintif reply, que Veiſne ſoer 
eit TLavowſon ſole: & iſſint al. iſſue. 30 E. 3. 14. b. 
15. 4. b. | 

In Ss Impedit un fuit preſent”, & FOrdinary refuſa 
de jnſtituer luy, pur cco que il fuit Criminous & per- 
jure, & iſſint nient able: & apres le ſix mois paſſes 
il preſent pur laps : mes pur ceo que il n'ad droit, le 

Court agard brief al' Eveſque. 38 E. 3. 2. a. 12. b. 
22. b. 24. b. 25, a. 

In Quare Impedit pur le Roy le patron conuſt le 
droit le Roy, & que il eit inſtitute & inducte un 
perſon al' preſentment le Roy. 38 Edw. 3. 3. b. 

. A. ; | 7 

Quare Inpedit per le Roy, pur ceo que I' Eveſq; eit 
inſtitute un perſon al' preſentment del Chanceler 

come al? un benefice de 40 s. ou il eſt de 40 l. & iſ- 
lint il attient al' denomination le Roy. Didem. 38 E. 
3.9. 4. | | 

Duare Impedit fuit abatu pur defaut de certain 
nom, ou il eſt bien obſerve, quel nom doit eſtre 
mis in brief pur le certaintie. 38 Edw. 3. 14. b. 

. Impedit port? per le Roy & il priſt ſon title 
per forfeiture, apres quel un reſigne, & la feme 
de ceſtuy que forfeite preſent'; ſur quel le Roy 
port* ſon brief: & eit brief al' Eveſque. 38 E. 3. 
31. a. b. 3 2. a. | 

Quare Impedit port' per deux coparceners, Pun moruſt 
pendant le brief, ſi le brief abatera. Vide 38 E. 3. 
35. a. b. 36. a. b. | 

Quare Impedit port? per baron & feme, la feme moruſt, 
le baron continue avant come tenant per le Curteſie. 
38 E. 3. 36. 

In Quare Impedit le pl recovera la preſentment & da- 
mages al moity del' Egliſe. 39 E. 3. 15. a. 5 

Quare Impedit port' per le Roy, que priſt ſon title 

per reaſon de vacancie d'un Abbe a: que appertients 

T' Abbe or in poſſeſſion pleade Charter le Roy, 
per que il claima a preſenter. 39 Ed. 3. 21. a. b. 

.A. (0.9 E q 

Suare Impedit port' per PAbbe de Lytbam, & priſt 

ſon title ſur grant, & jugement done per 
= defalt » 


In 
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defalt : ſur quel Scire facias fuit ſue 3 & le defen- 
dant dit, que il fuit Prior dative, & pur ceo action 
ne doit aver. 39 E. 3. 24. a. b. 2 5. a. b. 


Quare incumbravit. 


In avoidance d'un Quare incumbravit fuit plead' incum- 
brance dedeins le 6 mois. 18 E. 3. 17. a. 

Ou brief de Quare incumbravit giſt, & ou nemy. 17 
E. 3. 74. b. ; ; 

Quare incumbravit port', pur ceo que PEveſq; incumbr' 
IEgliſe apres Prohibic'. 21 E. 3. 3. a. 


Dare non admiſit. 


_— C |. eſt inteind' plein paiment de tout. 27 E. 

3. 84. a. 

Ou Releas fait a un fuit plead' per auter in juſtification 
de s' droit. 29 E. 3. 7. b. 

Tenant in tail fait eſtat pur vie, & apres releaſe al' leſſee, 
il n'aura fee. 38 E. 3. 24. a. 

Ou un Releas d' action perſonels ouſte home d'un Aſiſe, 
& nemy de entry. 30 E. 3. 19. b. * 

Coment un Releas de touts actions ſera pris quant 
al' extiender de actions, & le extent de ceo. 39 E. 
3.23. 2. 

Coment le Releas d'un executor extiendra touts acti- 
ons. 39 E. 3. 26. b. 

Ou un Releas ſera dit fait per dureſſe & conſtraint, & 


Ou Aare non admiſit gilt. 17 E. 3. 24. a. 

Le Roy port” Quare non admiſit vers! Archiveſque de | 
Canterbury in temps deP vacation de I'Eveſqz de N. 
de ceo que il ne receuſt pas le preſentee le Roy, que 
plead* compoſition & preſcription. 17 E. 3. 24. a. 

Quare non admiſit gilt coment que ! Eveſque incumber 
PEgliſe: mes 2 jours apres ceo que le brief a ſuy vient. 

19 H. 3. 5, 4. C. 
Quarc non admiſit port? per le Roy, cuſtome fuit plead* 
in abatemeut del brief. 18 E. 3. 42. b. 

Duare non admiſit fuit challenge, & abat' pur variance. 

22 E. 3. 1a. 

Quare non admiſit port' per le Roy vers l' Eveſq; de 
Exeiter, le temporalty del' Eveſq, eſtant in le main 


ou nemy. 39 E. 3. 28. b. * 
Quel plea gilt in avoidance d'un Releas. 39 Edw. 3. 


37. b. 


Recett, 


Ceſty in reverſion in tail pria eſtre receu apres defalt 
de t pur terme de vie: & fuit. 18 E. 3. 12. a. 

Home ne ſera receu ſans ceo que il eit le reverſion jour 
de le brief purchaſe, ou que il avient al' reverſion 
pendant le brief. 18 E. 3. 14. a. 

Home ſuit receu ſur defalt de t' pur vie, que ad le re- 
mainder in fee. 18 E. 3. 13. b. 

Feme fuit receue, coment ſon baron voiloit aver rend 
in Court. 18 E. 3. 16. b. 

In Quid juris clamat vers baron & feme : qui plead' 


le Foy, 23 K. 3. 22. 2. 


— ̃ 


— — 


R. 


Recordare, 
* 

Ne ſeme ſuiſt un plaint in le County Court vers un 
Abbe, que claime property; & unc el rernua le 
paroP per Recordare. 30 E. 3. 22. a. 

Recordare fuit grant? a remouvoir plea hors del' Court 
d' Ancien demeſue, pur cauſe que tenant clam' de ten? 


| 


| fee fimple 3 & al' Niſi prius le baron fiſt defaut, & 
la feme ſuit receue per Staiutum . 2. ca. 3. 21 E. 
3.8. 

Ou ceſty a que le droit eſt expectant ſera receu a de- 
ſender ſon droit, ou tenants in common pur vie fir 
dcfalt. 21 E. 3. 8. a. 

Adire que le t' eit fee, eſt bon counterplea a luy que 


prie eſtre receu. 21 E 3. 13. 4. 
Præci pe quod reddat port vers trois in common: que 


fir defalt, & al Grand Cape ils vindrent & prier* 
Jour ley, & ad jour: & al jour le baron Feſtranger 


al' Common Ley. 18 E. 3. 3. a. b. 
In Recordare a remuer le parol, fuit tenu que Fin levy 
ſur brief de Varrantia Charte ne fr'a Ancien de- 
' meſhe frank fee. 21 E. 3. 32. b. 
Recrrdare a tremuer un rolle hors del' Bank in Bank 
le Roy, fuit challenge pur variance inter le roll 
& le brief: & uncore fuit agard* bon. 21 Edw. 3. 
20. b-K {m5 
Un pria Recordare, & habuit; & le Vicont' retorne, 
nulla talis loquela & ſur ceo habuit Alias, &c. 25 
E. 3. 81. 4. | 
Adire que le tenements ſont tenus al Common Ley, eſt 
don cauſe de remuer plea hors d' Ancien demeſue per 
Recordare. 29 E. 3.45. b. 
In un Recordare fur de remuer un plea hors del' Coun- 
ty, le plaintif count' del prendr* de certain pieces 


de draps: & le defendant juſtitie come Alnager; 


in quel cas Franchiſe n'eſt allow, pur ceo que eſt le 
cas le Roy. 38 E. 3. 31. a. 


Rediſſeiſ. 


| Un fuit receu ſur defalt' def t* pur vie per agar 


hr* defalt, & la feme vient & pria eſire receu, que 
fuit counterplead', pur ceo que fur tenants in com- 
mon. 21 E. 3. 135. 

In Aſſiſe apres plea plead le baron fiſt defalt, & la 
_ ſuit receue per agard de Court. 21 Edw. 3. 
38. b. 132 

In un Aſſiſe la feme pria eſtre receue: a quel ſuit dit 
que el fuit Nonne profeſſe: & unc ſur certificat fuit 
receue. 21 E. 3. 59. b. 

1 8 fuic receu apres nontenure fuit plead'. 2 1 Ed. 3. 

„ 

Ou ceſty in le reverſion pria eſtre receu: 
22 E. 3.10. b. 

In Aſſiſe un fuit receu que ne fuit party at brief. 22 E. 


3. 12, h. ä 
. 22 


non potuit. 


E. 3. 14. b. 

Un fuit xeceu a defender ſon droit ſur defaut del 
tenant pur vie, & puis le darreine continuance 
moruſt, & il vient un auter & pria eſtre re- 
ceue; & fuit per agard deP Court. 22 Edw. 3. 


Coment brief de Rediſſeiſin ſera execute, & le cours 
del proces in le Chancery. 25 Edward. 3. 56. b. 
85 57. a. 4 $5, g 


Keleaſe. 


— 


Ou le donor xeleaſe a donee, & uncore Peſtat del' do- 
-::nee nientiinlarge. 24 E. 3. 31. a. | | 
In Seire faciar in barre d' action Releas fuit plead', & 
pur ceo que fuit race & interline, exec fuit agard'. 

24 E. 3. 35. a. 73. b. 74. a. 
Ou ceſty en tail per Releas dei' donor a 
* 24 E. 3. 63. 2. 


ura fee Gmple. 


1 in pa- 


18. b. 
Ou feme ſuit receue a defender ſon droit per agard 


deP Court eſtant deins age, & covert”. 24 Edw. 3: 
23. 4. 


Ou un home poet eſtre receu, coment que il ne mr'e 


my coment le reverc' fuit a luy. 24 E. 3. 28. a. 


In Aſſiſe un fuit receu, pur ceo que tones les parties 


ont jour in Court, coment que PAſſſe fuit agardꝰ 
devant in pais: auterment ſeroit, fi nemy. 24 E. 3. 
29. b. | 
In Scire facias vers le terretenants , touts fir* deſalt 
mes un femme, que pria eſtre receue : & fuit, comem 
que nul droit ne franktenement eſt efire rtvovere vers 
luy. 24 E. 3. 31. 4. e 


Ou un Releas que yoiloit que il ayoit receu 10 


Ou 


"Fa Table 


Ou feme ſera receue ſur defalt le baron, coment que el 


cit mes eſtat pur vie. 24 E. 3. 32. a. 67. b. 
In Precipe quod reddat, le tenants fir defaut, & baron 


& feme vient & prient eſtre receu: & fur'. 24 E. 3. 


1. b. 

un fair receu ſans monſtrer coment il vient a le reverc. 
24 E. 3. 61. b. 

Ou feme fuit receu coment que il n'ad que franktene- 
ment. 24 E. 3. 68. a. F | 

Un pria eſtre feceu pur defaut del' tenant in dower : 
que fuit dit que la feme eit fce: & iſſint al iſſu. 24 
E. 3. 72. b. 

Ou P' Attorney general pria eſtre receu a defendr 
le droit le Roy, a que le reverſion append. 25 Ed. 3. 
48. a. 

Ou perſon ſera receu a defendr' ſon droit, quand ſon 
patron plcad' feintment, ou departe in deſpite del 
Court; & ou nemy. 27 E. 3. 81. b. 

In Plæcipe quod reddat fuit dit, que A. leſſa pur vie, 
le remainder pur vie a B. & apres 4. conuſt luy 
meſme eſtre le villain de B. & pur ceo, B. pria 
eſtre receu, pur ceo que le fee fuit in luy. 27 E. 3. 
87. b. 

Home pria eſtre receu: & non potuit fans mr'er cauſe : 
que il ne puit fair', & pur ceo fuit ouſte del Re- 
ceit. 28 E. 3. 96. b. 

Ou nontenure eſt bon cont'plea de Receit; & de faire 
iſſue. 28 E. 3 98. b. 

Ou home ſera receu, $'il eit jour in Court, coment que 
le proces ne ſoit ſervi. 29 E. 3. 40. b. 

In Præcipe quod reddat feme preſt de faire ſa Ley de 
nonſummont, & al jour fiſt defaut : ſur que ceſtuy 
in le rem? in tail pria eſtre receu; & fuit. 29 E. 3. 
47. b. 48. a. N Foe 

Home ſera receu a defendr' tort fait a fa perſon. 30 E. 


3.4. b. 


* 


Ou home fuit receu ſans monſtrer de ſon droit. 30 E. 


„ 
Ou feme fuit receue apres Niſi prius in brief de Meſue. 


30 E. 3. 7. b. | | 
Ou feme ſera receue apres waſt trove. 30 Edw. 3. 


29, b. : 


Ou home ſera receu pur le entierty ſur le defalt de ſon | 


Compere. 30 E. 3. 30. a. 

Brief de Meſue port' vers trois barons & lour femes vers 
que l' enqueſt fuit pris per defalt: & apres deux de 
lour femes devant Jugement vien't, & prient elire re- 
ceues: & nan potuerunt pur lour tarde venue. 30 
E. 3. 28. a. b. 29. a. b. 30. a* 

In Formedon tenants pur vie font defaut apres defaut, 
& ceſtuy in reverſion del grant del per' vint & 

pria eſtre receu: a que le defendant dit, que il entr' 
pendant le brief, & leſſa meſme la terre al baron 
& feme, & iſſint le reverſion (pur quel il prie eſtre 
receu ) eſt diſcontinue : unc' il fuit receu. 38 E. 3. 
10. b. 11. a. 

Ou home in reverſion ſera receu apres le defaut del c 
in dower. 38 E. 3. 22. b. 


Replevin. 


In un Replevia pur avers a tort pris in un certain 
liew : le defendant dit in auter liew que eſt An- 
cien denieſne le Roy: & iſſint a iſſue (ur le liew. 21 
E. 3. 7. a. 

In Replevin vers deux, Fun vint, & avowa la priſe 

pur certaine rent arere, & conuſt pur Vauter que 
ne vient pas: & fuit agarde bon. 21 Edw. 3. 
20. a. 

In Replevin pur avers a tort pris, fuit avow pur da- 
mage feſant: a quel fuit dit, que le liew fuit com- 
mon de paſiure pur touts les tenants, &c. 21 E. 3. 
34. 4. 2h PEE 

In Replevin pur avers a tort pris; le pl' avowa pur le 
nonpayment del Fifteen. 21 E. 3. 42. a. | 

In Replevinz fuit counte que le priſe fuit in le haut- 
eſtreet deins ſa port? ; & fuit ag bon. 22 Ed. 3. 11. b. 


On Retorne irreplegiable ſera agard', & ou nemy. 24 
E. 3. 32:1 T7. 3 

Replevin tuit challenge pur repugnancy : & unc {uit 

ag bon. 24 E. 3. 35. a. = 

In Replevin pur avers a fort pris Avomry fait fait 
pur rent charge enter parceners. 24 Edward. 3; 
51.b. C | 

Ou in Replevin un fuit chaſe a gager ſa deliverance. 25 
E. 3. 47. b. | 

Ou in Replevin le pl' fur' chaſes de mainteyn' lour brief. 
28 E. 3. 92. b. | 

Un Replevin pur avers pris in trois ſeveral lieus: quant 
a un fuit plead' Aucien demeſue: quant a's auters 
deux hors del? precinct que eit appel fee: & iſſint 
a iſſu. 29 E. 3. 9. a. b. 

Un Keplevin des avers a tort pris: que conuſt le priſt 
come bailit, &c. & jultifie per cauſe de ſervices, & 
ſuit de Court. 29 E. 3. 15. b. 16. a. | 

In un Replevin pur quatre beots a tort pris, le þai- 
life juſtihe per amercement al' Turne del Vic': 4 
quel Abbe dit que il ne doit eſtre preſent” la, pur 
ceo que il fuit tout temps preſent” in le Franchiſe 
de Conte de Arundel, & ne unques devant le Vice, 
tang» or: ſur quel le Court agard damages al 
Abbe 185 le bailif in le mercy. 29 Edw. 3. 21. a- 
22. a. b. mY 

In un Replevin pur trois chiyus , le Bailif juſtifie 
1 amerciment fait in Court Leet. 29 Edw. 3. 
28. a. | 

In un Replevin pur 4 beofs a tort pris, ou le delive- 


rance in Vitbernam eſt forbien diſpute. Vide 30 E. 


„.be. | 


; 3 TH 
In Replevin le defendant dit, que la liew eſt Anuefen 


demeſue: & le plaintif dit que il ne ſera recem 
adire que il eſt Aucien demeſue, pur ceo. queyle 
Seignior del' mannor eit done part a un auter, quel 
eſtat nous avons: & iſſint frank. Et vide la le Fran- 


chiſe de Ancien demeſue bien decide. 30 E. 3. 12: b. 
13. a. b. 6 * 


In un Replevia pur avers a tort pris, le defendant 
juſtiſie per execution d'un Jugement c in le Court 
del' mannor pur det: & iſſint a iſſue. 38 Edw. 3. 


3. A. 4 : 770 2 
In un Replevis le pb juſtific la priſe pur rent payable 
a 4 termes in Pan: Pauter dit, que ceſtuy que grant? 
le wy avoit-al' temps del grant fait. 30 E, 3, 
21. 6 . 
In Replevin le defendant, juſtifie pur damage fe- 
ſant in ſa common: le plaintif plead' agiſtment 
per preſcription quant a parcel': quant a auter 
que ils furent in Jour ſoyl propre. 30 Edw. 3. 
23. T> 
In Keplevin vers trois Capias fuit ſue vers deux, & le 
tiers fuit per Protedion : & apres Exigent fuit ag' vers: 
les deux. 38 E. 3. 12. b. 2 


Reſcout. 3 
Reſcous fait in haut- eſtreet come deins s* fee pur (crvi- 
ſes arere: a quel fuit plead? hors de voſtre fee: & iſ- 
ſint a iſſu. 17 E. 3. 43. a. | PE 
Brief de Reſcous juttifie per preſcription. 18 Edw. 3. 


WT fait de frument & orge pris pur ſervices : in 
avoidance de quel fuit plead in cuſtom del Realm. 
18 E. 3. 4. a. BOND 

Reſcous des avers pris pur damage feſant. 18. Edw, 3. 


30. a. > 
In Indictment un Chivaler & un Eveſq; fuit india & 
arraine pur le reſcous del' un que fuit attach pur 
breach del peace. 22 E. 3. 13. a. 15 
Reſcous fait ſur diſtres pris pur enfrend* d'un cuſtom, 
23 E. 3. 34. a. . 
Un Abbe tait diſtres pur ſervices, & un vient & fiſt 


reſcous: & ſur ceo plead? al abatement deP brief. 


25 E. 3. 81. a. 


Aa a 2 Reſcous 


——— — —— 
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Reſcous ne gilt pas proprement pur le Roy. 26 Ed. 3. 


74. a. 14 5 | 
Brief de Reſcous port' pur reſcuſſant des toles & cu- 


ſtomes deins un Franchiſe. 13 E. 3. 15. b. 16. a- 
Reiurne de! Vicon. 


In Voucher, al' Summons ad warranzizandum ſicut 
pluries, le Vicont' retorne , quod nibil habet unde 
ſommoneri poteſt: & apres ceo per Agard del Court 
un Sequatur ſab ſuo periculo iſſit. 17 Edward. 3. 
41. b. 

In Exigent le Vicont' retorne, que puis le brief a 
luy vient, il avoit que 4 Huſtings: purque le Couri 
agard que il fuer” un novel Exigent. 24 Edw. 3. 
43. b. | 

Vicoar retourne tarde vient , ſur que ils prient le 
Sequatur ſub ſuo periculo: & ne ſuit allow. 17 E. 
3. 45- . 

In Scire facias pur reviver un Jug le Vic retorne Cle- 
ricus eſt ; & execuc* ſans auter proces fuit agard*. 
17 E. 3. 58. a. 

In Wat al Grand Diſtret mande ſuit al* Vicont' de en- 
quirer del waſt; que retorne tarde: le pl pria Si- 
eus alias: & habuit. 17 E. 3. 58. b. 

Nontenure ne giſt in vouch' del Vic? ou bailif in le ret 
d'un brief de Seiſin. 17 E. 3. 66. b. 

In cas de voucher le Vie ret', mandavi Ballivo, & fur 
ceo Sequatur ſub ſuo periculo fuit prie: & non fuit 


- allow. 18 E. 3. 9 b. 


In un Capiar ad valentiam ſur voucher , le Vicont' 
DE, que le vouchee eſt mort, &c. 18 Edw. 3. 

- 3 b. 

In execution ew del liew 6 damages, le Vicont' re- 
tourne, que apres Enqueſt · pris le defendant de- 
miſt de fa terte: & ſur ceo execution fuit agard? in 
— _ qu” il avoit jour del' Enqueſt pris. 18 E. 3. 

"23 5 

Sur un Precipe vers deux le Vicont retourne, que Pun 
fuit ſorntmon', & que lauter n'ad rien, ou il ad ter- 

ram petitam: & pur ceo le Vicont' fuit amerci, & le 
Sieut alias ag. 18 E. 3. 32. b. — 

In un brief de Diſtringat vers un Eveſque a diſ- 
comber un Egliſe : le vicont' retourne iſſues a 
20 s. & pur ceo un novel brief fuit prie pur 
grander iſſues: & habuit per Agard del“ Court. 2 
E. 3. 30. b. | 

In Precipe quod reddat un fuit vouche, & a} Som- 
mons le Vicont' retourne, que le vouche n'avoit 
per que il poit eſtte fommon : & le demandant dic, 
que il fuit mort, & pria voucher : le t dit que il ne 
ſcavoit s il' fuit mort: & ſur ceo un Sicut alias fuit 

ard'. 21 E. 3. 36. b. 

In Accompt le Vic' ret', quod Clericus eſt: & ſur ceo 
Capias fuit ag. 21 E. 3. 38. b. . | 

Ou Vicon?* ſera liable aP acc? pur non retorne del brief. 
21 E. 4-34. 

AP Pone per vadium le Viconte retorne nul brief: & 
pur ceo coment que VEnqueſt fuit preſt al barre; 
unc' ne fuit receu. 21 E. 3. 56. a. 

Ou Yu fuic amercy pur miſretorn del' proces. 22 
E. 3. 7. b. 

In Aecompt vers deux, al' Exigent retorne Pun ſe rend, 
& le Vicont' retorne que il avoit pris Pauter : mes 

que il ne poit my mand” pur malady : & fuit allow. 
22 E. 3. 10. a. 

Un bailit ſuit ſommonꝰ de reſpond” a & faux retorne. 
22 E. 3. 14. b. 

Ou ſur Mandamus Ballivo retorne un Non omittas, & Se- 

gquatur ſub ſuo periculo giſt. 22 E. 3. 15. a. 

Quant le Vicont' retorne iſſues, le Sequatur ſub ſuo pe- 

riculo ſera ag. 22 E. 3. 17. b. ä 

In Scire facias le retorne fuit challenge in ceux parols 
[ in iſto retorno] ou ſeroit [ in iſto brevi ] & [| ſe- 
cundum formam pred” brevis : ] & uncore agard bon 
per Curiam. 23 E. 3. 22. a. 

In Scire facias port? per executors, le Vicont' retorn', 


que le tenant vers qui &c. eſt mort: purqui brief 
iſſit 4 garnir le terre tenants. 24 Edw. 3.28. a. | 
56. b. 

Ou aide fuit grant', & le Vicont' retourne , que le 
prie n'avoit rien dont poit eſtre ſommon': purque 
Sommons fuit agard' in le terre del' demandant. 25 
E. 3. 80. b. 


Retorn del Vic' in Audita querela, & Venire facias. 


25 E. 3. 80. b. 81. a. 
_ del' vicont' in Precipe quod reddat. 25 Ed. 3. 
2, b. 

In Accompt le Vicont' retorne, qurd Clericus eft : & iſ- 
ſint brief iſſuit al Eveſque, & jour done de grace. 
25 E. 3. 44. b. 

J. G. port' un Aſſiſe retornable Mardy in le 15 de 
S Rand fuit apres in quart jour; & nient retorne 
in Terme: & pur ceo le brief abatu. 25 Edw. 3. 
47. a. 

Retorn' del' Vicont' in Præcipe quod reddat per deux 
Precipes fuit ſur un Sommons : fur Paut' Mandavi 
Ballivo. 25 E. 3. 49. e. 

Ret' deP Vic' de Libertate probanda in brief de Neife. 
25 E. 3. 49. a. b. 55. b. 

In Per que S ervitia le Vicont' retorn, que le tenant fuit 
mort, & que le heir n'ad rien: ſur que Venire fac 
itht vers le terre tenants pur faire eux atturner. 2 5 E. 
3. 50. 4. 56. a. 

Ou Non eſt inventus ſeroit eſtre retorne 3 & ou Atta- 
ebiatus, & iſſues. 25 E. 3. 69. a. 

Retourne del' Vicont' ſuit challenge, pur ceo que il 
veut, | quod fit coram vobis ] ſuppoſant que il ſera 
garne in Bank le Roy: & non allocatur. 26 Edw. 3. 
64. b. | 

* del' Vic' in Replerin & Withernam, 28 Ed. 3. 
97. 5 

In execution d'un Statut Merchant, Vide retorne 
deP Vicont', & Opinion del Court pur livrer la 
terre, ou ne vaut le dette & damages. 29 Edw. 3. 


1. a. 5 
Retorne del Vic' fuit chall* pur incertainty del bailif : a 
que &c. mes non fuit allow. 29 E. 3. 1. b. 
Rezorne del Vicont' d'un brief ſur le Star? dc Laborers. 
29 E. 3. 18. a. | 
In Scire facias retorne deP VIcont fait challenge, pur 
ceo que fuit { coram vobis ] ou ſeroit ¶ coram Ju- 
fticiarijs : ] & uncore le brief agard' bon. 29 E. 3. 
33. a. b. | 
Le difference del retorne, quod Clericus eft. 29 Ed. z. 
44. a. : 
Ou le Vic? ne ret' pas l' Exigent, Capias utlagatum ne 
ſera ag. 38 E. 3. 14. b. 
Ou le Vic? ret? deux Chivalers, & 2 Serjeants pur eſlir 
le Grand Euqueſt in brief de Droit: fuitagarde bon. 
39 E. 3. 2. b. 


Rien arere. 


Ou rien arere ſera plead'. 17 E. 3. 6. a. b. 
Ou ſera plead' per eſtranger. 27 E. 3. 6. b. 39 E. 3. 
24. b. * 


Reſommons. 


Reſommons doit eſtre port' vers le heir, ou les execu- 

tors nꝰad ſufficient aſſets. 18 E. 3. 5. a. 

Reſommons fuit porte vers le heir apres le mort le pere 
in brief de Gard: in abatement de quel fuit plead', 
que le brief (per le Statut) doit eſtre port' vers les 
executors. 18 E. 3. 4. a. b. 

Reſommons ag? pur non dedir del* mort le youch' in 
valu. 18 E. 3. 17. a. 

In Gard le plaintif moruſt pendant le plea: 6 ſon 
. ſue le Reſommons : & fuit agarde bon. 22 E. 3. 
13. b. 

Proclamation allowe in Reſommons. 22 Edward. 3. 

18. 4. 


Eeſiduum 


# 
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Reſiduum dun Reſommons in brief de Gard per le 
Conte de Lancaſter. 24 E. 3. 27. b. 


— 


K 


— 


Scire facias, 


N Seire facias le brief fuit | nunc Priorem | & le 

1 Garniſhment | tunc Priorem ] & le briet fuit a- 

gard' bon. 17 E. 3. 12. a. b. 

In Scire facias a reſponder iu valew, le Vicont' retorne, 
que nad forſq; rent; & cco fuit eltop* in liew de 
valew. 17 E. 3. 11. b. 12. a. 

Serre facias ne doit eſtre mainten* per forrein plea - 
mes ſolement per le record. 17 E. 3. II. b. 

Scire facia per un Dean & Chapt' d'aver exec? d'un 
annuity. 17 E. 3. 17. b. 

Scire facias d' aver execution d'un Fin pur rent. 17 
E. 3. 29. a. | 

Scire facias d' aver execution d' ug Fin. 17 Edw. z. 

1. a. b. | 

Five facias vers un Dean d'un Jug' ew vers s' prede- 
ceſſor in brief d*Annuity. 17 E. 3.45. 

Scire facias aver execution d'un Fin per trois : & le 
brief fuit challenge pur le Garniſhment, ſed non allo- 

cat. 17 E. 3. 53. 4. a 

Scire facias ſue hors del' Chancery pur repealer le 

charter le Roy, & per petition il fuit repeale. 17 E. 
59. b. | 3 

= to facias quant a part un releas fuit mis avant 
que fuit dedit : quant a auter part nontenure fuit 
plead? : & iſſint a iſſue. 18 E. 3. 18. a. 

Scire facias port? pur le Roy pur aver execution d'un 
Jugement ew in un Quare Impedit : in avoi- 
dance de quel fuit plead' leas le Roy. 18 Edw. 3. 
21. b. | 

In Scire facixs d' aver execution d'un Fin, fuit plead? 
que le Fin fuit execute in Ic ayle & per?, & iſſint le 
plaintiff mis a ſa Fermedon; & in ceſt cas fuit tenu 

ue} le fait Panceſior per le Statut ne barrera 

Pilar quand il demandera per Formedon ; mes 

quand la choſe eſt execut', il barrera le heir de 

Scire facias ſi avant de fee tayl come de fee ſimple: 

& iffint il priſt rien per ſa brief. 18 Edw. 3. 
5 

Seis facias d' aver execution d'un Jug' pur annuity. 
18 E, 3. 46. a. 

In Seire facias d' aver exec' d'un Fin fuit plead', xient 
compris deins la fine. 18 E. 3. 36. a. 

Scire facias d' aver execution d'un Jugement' ew 
vers le Dean de V. d'un annuity port' vers ſon 
predeceſſor: que plead' le title le Roy : & pur ceo 
le plaintiff fuit mis a fuer af Roy. 18 Edw. 3. 
57. as | . 

Sh facius d' aver execution de Jugement done pur 
le Roy in un Quare Impedit vers un: & ratificati- 
on & leas le Roy de meſme advowſon fuit plead* per 
eſtranger in avoidanxe del Scire facias. 18 Edw. 3. 
$4 6: 

Eat d'un Recogniſance fuit ſue per un que mou- 


ruſt, & les executors entr in ſon droit, & avant les 


deniers ſont payes, un auter ſuit execution de meſme 
la terre d'un auter Recogniſance, & ouſtra les exe- 
cutors, & pria Scire facias eſtre remis a lour poſſeſ- 
ſion: & avoient. 18 E. 3. 59. a. 

Le dettor in un un Statut Marchant pria Scire facias 


pur reaver ſa terre, pur ceo que le creancier fujt | 


ſatisfie: & avoit, & auxy a terre ſur fa defaut. 21 
E. 3. 1. 

4 8 execution ew d'un recogniſance, le detter fait 
tender des deniers, & pria Scire facias a reaver fa 
terre: & eit. 21 E. 3. 2. b. 

Ou Scire facias fuit abatu pur variance entr' le brief & 
le Jugement. 21 E. 3. 21. b. 22. a. b. * 

Ou in Recogniſance execuc? ne ſera pris ſans Scire fa- 
cia. 21 E. Zo 22, b. 


| 


Scire facias pur garnir ceſtuy que avoit execution per 
Elegit reddere rationem quare le terie ne ſeroit rede- 
livr'. 21 E. 3. 26. b. C 

Scire facias daver execution d'un Jugement don? pur 
un Provender, les temporaltics PEveſq; de N. ent- 
ant in les mains le Roy pur contempt : & ſuit 2gard. 
21 E. 3. 30. a. | 

Reſtitution tuir agard' ſur Scire faciao a ceſtuy que fuit 
dettor in recogniſance ſur tend* des deniers in Court, 
22 E. 3. 30. b. C 

Scire facias port? d' aver execution d'un Fin, fuit abatu 
pur variance entr' le brief & la Fin. 21 Edw. 3. 
FT 

Scire facias ſuit abatu pur variance entr' le pre- 
miſſes, & le Garniſhmens deÞ brief. 22 Edw. 3. 
43. b. | 

Leas pur vie reſervant rent, pur non payment re- 
entry 3 & ſur ceo Scire facias fuit ſue vers le tenant, 
que. pria in aide d'un auter, & pendant le brief le 
demandant enter; & pur ceo le brief abatit. 21 E. 

45-4: 

Scire facias ſue de reverſer un claime fait devant 
les Juſtices del' Forreſt: in abatement de quel 
fuit pleade, que ſont aſcuns parties nient normcs 
in le brief: mes le brief fuit agard' bon. 21 E. 3. 
48. b. 


| In Scire facias aver execution d'un Fin vers pluſiors: 


& un vient & dit, que il fuit villein le Roy: & ſur 
ceo le Court ne voiloit rien faire tanque le deman- 
dant eit ſue ou Roy, & le Roy eit mande fa volunt'. 
21 E. 3. 58. a. b. 

Brief de Scire facias fuit ſue, reddere rationem quare 
le Roy non habeat ſcitinam del” un boviat de 
terre ad legitimam etatem tenentis ſai. 21 E. 3. 58. b. 
59. à. 

Scire facias per le vouchee, pur ceo que plus fuit aſ- 
ſigne in valu que fuit perdu : & fuit abatu, pur ceo 
que ne giſt ne in Ville, ne in Hamlet. 22 Edw. 3. 
7. 2. 

Seire facias aver exec' d'un Fin fur rend' fait in tail. 
22 E. 3. 1. b. : 

Scire facias tuit port' vers un, que ne vient, & le te- 
nant fuit in Newgate : & ſur ceo le proccs ſuit delay. 
22 E. 3. 1. U. | | 

— facias aver execution d'un Statut. 22 Edw. 3. 

„A. 

Seire * pur le heir aver ſeiſin in tail. 22 Ed w. 3. 
11. b. 

Scire facias abatu pur ſurpluſage des parols. 23 E. 3. 
22. à. 

Scire facias aver execution d'un Fin fuit agard' bon, 
coment que il fuit chall pur variance del fait & del 
record. 24 E. 3. 23. a. 

Scire facias ſuit challenge in ceit parol' | procrearit, ] 
ou ſeroit | procreaverit: ] & unc fuit ag bon. 24 
E. 3. 28. b. 

Scire facias fuit ag? bon ſans ceſt clauſe | quia, volumus, ] 
&c. 24 E. 3. 30. a. | 

Ou Scire facias fuit ſue vers le terre-tenants pur det* 
& damages, & abatu pur miſpriſion de 4 24 
E. 3. 30. b. 

Scire facias aver execution d'un Fin per le heir del 
demy (ang. 24 E. 3. 30. b. 62. b. 63. a. b. 

Scire facias fuit chalł, pur ceo que fuir | pertinente | 
ou ſeroit | pertinentibus. ] 24 E. 3. 37. a. | 

Scire facias fuit deux fois challenge: un pur de- 
faut de ceſt paroP | pertinentibus: | auter, pur 
ceo que fuit porte per divers Precipes, ou ſe- 
-=_ in common. & uncore agard' bon. 24 E. 3. 

a. 

In — facias aver execution d'un Jugement done 
in un Qaare Impedit, fuit dit, que le Roy eit 
ſeiſi toutes ſes terres, a quel V'advowſon fuit 
appendant : iſſint le Jugement execute. 24 E. 3. 


39. . 

Ou nontenure in Scire facias abatera le brief fo; {q3 pur 
le portion. 24 E. 3. 43. b. a 

| N 


\ 
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In abatement d'un Scire facias fuit pleade, que G. a 
qucl il claime eſtre heir per le Fin, ne fuit party al 
brief de Covenant, ne nul eſtat ad per le Fin prilt. 
24 E. 3. 57. b. 

Scire facias aver execution d'un Fin rendu a un S. 
a que fuit dit, que il ne doit exec? aver; car un D. 
eſt in pleine vie, que eſt prochein heir: & iſſint a 
ifluc. 24 E. 3. 64. a. | 

Scire facias aver execution come iſſue in tail : a 
quel ſuit plead*, que ſon pere aliena a un de- 
vant le Statut de Veſtm 2. Jugement, ſi rien 
puiſſcs demand'; & iſſint a iſſue. 24 Edward. 3. 
64. ds 

In Scire facias aver execution d'un Fin conuſt 
per un M. in quel le Roy fuit prie in ayde: 
que pleade ſeiſin per forfeiture; & auter plead' 
in droit de H. A quel fuit dit que leltat de 
H. fuit par diſſeiſin; ſans ceo que il avoit un- 
ques rien del done M. 24 Edward. 3. 64. b. 
65. a. b. 

Scire facias aver execution d'un Fin: le defendant dit, 


que le Fin fuit execut: & unc? exec' fuit ag'. 24 E. 
3. 80. b. 


Scire facias pur rent fuit abatu, pur ceo que il ne 
ſuppoſe le rent clire paye & exccute. 25 Edw. 3. 
41. b. 

Ou Serre faciu pur miſpriſion deP deſcent fuit deux 
fois abatu. 24 E. 3. 43. b. 49. b. | 

In Seire facias fuit dit, que le Fin fuit execute a quel 
fujt reſpond' que il ne ſuit ſeiſi: & iffint al' iſſue. 
25 E. 3. 48. b. 

Scire facias fuit abatu, pur ceo que in un brief 
fuit ſuppoſe que le tenant in tail moruſt ſans 
iſſue; & in auter que il cit heir. 25 Edw. 3. 
56. a. 

Scire facias fuit ſue aver execution d'un Fin, ſuppo- 
{ant que la terre per le dit Fin doit reverter a luy : 
a quel fuit dit que le parties a que &c. al' temps del 
tine levy rien avoĩent forſq; a volunt Jour pere; apres 
que mort il fuit eins come heir in tail. 26 E. 3. 64. b. 
65. a. | 

Stirs facias d'un note aver execution de certein te- 
nements in fee tail, a quel fuit dit, que le brief 

ne fuit ſervy come appert per le retorne; ſur que 
un ſicut alias ſuit ſue, & jour done ouſtre. 26 E. 3. 
66. a. 


Scire. facias aver execution d'un Fin clamant eſtre heir 


in rem'. 26 E. 3. 69. a. b. | 
Scire facias fuit ſuc aver execution d'un Fin que fuit 
. Jevy enter 4 parcencrs, & fuit execute in un K. 
A quel fuit dit, que ne unques fuit tiel R. in rerum 
natura: & fur ceo al iſſue. 26 Edward. 3. 71. b. 
72. a: 

In Scire facias le demandant fiſt fon deſcent a un 
L. & a L. a lay - a qucl fuit reſponde , que 
fuit nul ticl L. & iſſint al ifſue. 27 
77 b. 0 

Scire facias aver execution d'un Fin, ſuppoſant que 
le terre a luy deſcend? doit: quel fuit challenge, pur 
ceo que il monſtre le Fin eſtre exccut*: mes il n oſa 
der 27 E. 3. 28. 2. 

Scire facias per executrix aver execution d'un Recog- 
niſance: a quel fuit dit, que jour fuit don, & il fiſt 
defaut: la feme reply, que el' fuit covert? : & ſur 
ceo al iſſue. 27 E z. 82. b. | 

In Scire facias pur rent fuit adjuge ,, que ſeiſin de 
_ de rent ſervice eſt ſeiſin de tout. 27 Edw. 3. 

3. a. Þ 

1 plead' in un Scire faciat. 28 Edw. 3. 
50. b. | 

Scire faejas aver execution d'un Fin: a quel fuit plead? 
f. offement deP anceſtor, & que ceſt Fin fuit mes 
in — der eſtat fait per feoffement. 28 E. 
3.93. b. „ | 

In Scire factas ſeiſin & diſſeiſin del feme fuit plead? : 
& iſſint al' iſſue. 28 E. 3. 99. b. 


Edward. 3. | 


| 


——— 


| 


Scire facias aver execution d'un Fin fuit chall', pur 
ceo que in le repetition del' Fin ceſt parol | predic; |] 
ant. 29 E. 3. 2. a. b. N 

In abatement d'un Scire faczas fuit plead? exec? ew de- 
vant de m' la t'r' in demand in le perſon le frere. 29 
E. 3. 16. b. 

Ou nient compris (era plead' vers un Scire facias. 29 
E. 3. 26. b. : 

Scire facias per Prior aver execution d'un Jug' done 
pur un annuity in le temps de ſon predeceſſor. 29 E. 
3. 34. b. 35. a 

Scire facias tuit abatu pur variance, pur ceo que in un 
place il ſe fiſt heir al baron; & in aut' heir al baron 
& feme. 29 E. 3. 36. b. 

Scire facias per ccliuy in le revers' aver exec' d'un Fin. 
30 E. 3. 34. b. 

In Scire facias aver execution d'un Fin: quant a par- 
cel' le defendant allege nontenure: quant a auter 
parcel nient compris, & de parcel' que un ſon pre- 
deceſſor fuit ſeiſi al' temps del' Fin levy, ſans ceo que 
eeux que fur parties al fine rien avozent > & dauter 
parcel” fuit alleſt, que eſtranger fuit ſeiſi: & ſur ceo 
al iſſue. 30 E. 3.18. a. 

Scire facias tuit challenge pur repugnancy , & abatit, 
pur ceo que il ne dedit pas le ſeiſin del anceſter per 
le Fin; & iſſint ne dedit le tine eſtre execut. 30 E. 
3. 24. b. 25. 8: | 

Scire facias port? vers deux aver executlon d'un Fin 
conuſt a 3 & al heir de} un in tail: a quel fuit 
plead? cxecution del Fin in le pere, & que il fait 
feoffement, &c. & ſur ceo il priſt rien per s' brief. 
30 E. 3. 27. a. b. 

Scire facias fuit abatu, pur ceo que le brief doit eſtre 
remanere debent. 30 E. 3. 27. b. 

Scire facias aver rend' in valew per reaſon de gar- 
ranty d'un rent in parcenary. 30 Edw. 3. 30. a. b. 

I. 2. 

In Bux facias fuit ten*, que un rectory ne ſera charge 
ove un rent per Fin fans Vaſſent deP patron & pars'. 
30.E. 3. 4. a. b. | 

Un conuſt in Statut a un de 20 I. & apres a un 
autr' pur 20 |. le primer eit la terre aſſigne a luy 
pur ſon det', & apres il releaſa le grander part de 
ſon det? al' detor, viz. tout mes 6 1. & apres ceſty 
que eit le darrein Statut, vient & pria aver le 
terre in execution, pur ceo que le primer fuit diſ- 
charge: & ſur ceſt ſuggeſtion Scire facias fuit ag”. 
38 E. 3. 12. b. 

In Scire facias aver execution d'un Fin un recovery 
ew ſur defaut a Garniſpment fuit plead'; a quel 
temps un feoffement fuit fait ove condition; a 
ceo fuit dit, que brief de Deceit fuit port', & le 
deceit fuit trove pur non garniſhment » & donque 
ils prendr' iſſue ſur le feoffement. 38 E. 3. 16. 

a. b. | 

Seire facias fuit_challenge pur variance del" Fin in ceſt 
parol | forepriſe un meaſe ] mes non allocatur. 38 

[EL 3; 17. 4. | | 

Scire facias aver execution d'un. recogniſance 3 & le 
heir le recogniſor vient & dit, que ſon per' n'ad 
aſcun terre forſq; in tail, ou vie, bien coment un 
bon iſſue ſera pris ſur fine pleade. 38 Edw. 3. 
18. b. | 

Ou brief de Scire facias fuit abatu per le mort deP 

joyntenant; & ſeveral tenancy de parcel. 38 Ed. 3. 
20. a. 

Scire facias per ceſtuy in le reverſion aver execution 
d'un Fin; le tenant dit, que il eit execution & en- 
feoffe un auter qui eſtat il avoit : & le demandant 
dit, que il fait leas ſur condition, & pur non perfor- 
mance que il reentr', & ſur ceo T. or le defendant 
porte brief de Deceit vers luy, & recover”, &c. & ſur 
le fait de condic' fur alV iſſu: mes non fuit allow. 38 
E. 3. 22. b. 23. a. 1 | 

Scire facigs port? vers Prior, pur ceo que il neglect de 
faire oriſons pur le mort, 38 E. 3+ 33+ a. 
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Cn Is 


In Der” Tender des deniers fuit fait in Court apres les 


| Scire facias aver execution pur damages ſur Juge- ; 
delais, viz. Eſſoin, &c. & fuit refuſe, 18 E. 3. 53. b. 


ment done in brief de Couſinage ſur le defaut 


le tenant : le brief fuit challenge pur variance, mes 
uncore agard' bon, & execution iſſit. 39 E. 3. 8. b. 
9. A. 

Scire facias aver execution de damages recover' in brief 
de Gard ſur le proclamac'. 39 E. 3. 9. a. b. | 
In Scire facias fuit dit per le t, que ceſtuy que port” le 
brief fuit t* jour del” brief purchaſe. 39 E. 3. 28. b. 


Suit. 


Quod permittat pur ſuit al' un molin. 17 E. 3. 67. a. 
18 E. 3. 56. a. 18 E. 3. 57. a. i 

Ou fuit de Court per Vact deP Sn'r ſera extinct. 17 E. 
3. 72. K* ls : : 

In brief pur ſuit al' un molin jour fuit grant' de grace. 
22 E. 3. 20. b. | - 

In treſpas ſur ſuſtreit a ſuit” a mouldre as molin, & 
il fit ſon pleint al' damage de 10 l. & le Court ag & 
le ſuit? & le dam. 29 E. 3. 12. b. 13. a. | 

Quel diſtres doit eſtre pris pur ſuit” al' molin. 29 E. 3. 
n 


—— 


. 


Tenant in Tail. 


N done in frank wariage imply un remainder al 


droit heirs del' donor fans auters parols. 17 E. 3. | 


65. a. * 

Reclaimer n'eſt plea contra iſſue in tail ſans negligence 
in Piſſu; que il poit aver in s' temps reclaime, & ne 
fiſt pas. 17 E. 3. 68. a. | 

Ou don” fait a's 2 homes & lour hr's in tail enure a's hr's 
d' ambideuxʒ & iſſint a home & fa ſoer. 17 E.3.78. b. * 

In Aſſiſe vers deux parceyers, le couſin abatiſt & claim 
come heir in tail 3 que ne fuit dedit, & pur ceo I'4/- 

ſiſe fuit agard'; car la poſſeſſion del heir female ne 
barre ceſtuy in reverſion in tail. 18 E. 3. 45. b. 45. a. 

Tenant in tail eit iſſue unꝰ file, que eit iſſue un fits vivant 
Falle, & apres s mort le fits del file enter: ceſt entry 
ne barre ceſtuy in le remainder. 18 E. 3. 46. a. * 

Ou poſſeſſio fratris non facit ſororem eſſe beredem. 24 E. 

24. b. 

On # avoit que fee tail eſt bon plea in un Per que ſer- 
vitia. 24 E. 3. 25. b. 45. a. 

Ou le droit eſt tayle a's droit heirs d' aſcun certain per- 
ſon ceſt droit eſt in Lanceſter, 24 E. 3. 70. b. * 
Tenint pur vie le remainder in Tail le remainder al 
prochein de ſang des Infants del Tenant in Tail, co- 
ment ceſt parol* Infants ſera intend', & que ſera pro- 

chein de ſang, Vide 30 E. 3.28.a. * 31. b. 32. a. 

Ou iſſue in Tail ſera adjuge eins come purchaſor, & ou 
execution ſur un Statut conuſt per Tenant in Tail 
ſera mes durant vita. 38 E. 3. 23. b. * 

Ou £ in Tail poit fairceltat ſans impeachment de I aft, 
Ibid. 

Si remainder ſoit taile a un, ou il eſt nul tiel in rerum 
natura, le remainder eſt void. 39 E. 3. 11. a. * 

Ou le laches del' © in Tail ſera prejudicial a ceſty in le 


remaind'. 39 E. 3. 388. a. 
| Tenant per le Curteſie. 


Si terres ſoit done a deux females & les heirs de lour 
corps, & un priſt baron & moruſt; le baron tiendra 
per le Curtefie. 17 E. 3. 51. a. © | 

Si inheritrix priſt baron; & ils ont iſſue, apres la feme 
commit felony 3 fi le baron ſera t' per le Curteſie. 
Vide 21 E. 3. 49. b. 50. a. 


| ; Tender. 


— 


In quel liew Tender doit eſtre fait pur le performance de 


un condition. 17 E. 3. 2. 3. b. 15. b. 16, a. 42. b. f | 


In Replevin priſall fuit juſtifie pur homage : le plaintif 
dit, que il fait Tender del homage jour def priſe : 
& pur ceo que Je Tender fuit fait deins meſme le 
County, le Tender fuit agard' bon. 21 E. 3. 11. b. 

Tender d'un fait in Court al un executor fuit' agard' 
bon. 22 E. 3. 15. a. 

Ou Tender des deniers fuit p'eid* in diſcharge d'un 
Stat” merchant. 24 E. 3. 45. b. 

In Det ſur Obligation payement d'un moity fuĩt plcade 
& acquitz & dauter moity Tender in un liew cer- 


tain; & ſur ceo al Iſſue. 25 E. 3. 45. b. 
Tennre. 


In un Replevin fuit plead' Ancien demeſye : qui fuit 
challenge pur ceo que fuit done ouſtr per le Roy, & 
iſſint frank fee; purque le Court conclud que aſcun 
bafe Tenure ou auter, per le done ou f:offement du 
Roy devenu frank fee. 17 E. 3. 52.a. 

Conuſance per Baily pur relief & ſervice a' un Caſtle; 
a quel fuit pleade rien avoide. 27 E. 3. 65. a. 

Home 7 tener par fealty pur touts ſerviccs. 18 E. 3. 
10. b. 


Ancien demeſne ne devient frank fee per la ſeiſin le 


Seignior, s'il ne ſoit per Eſchcat. 18 E. 3. 19. a. || 

ay fealty ne chargera pas come relief. 18 E. 3. 
20; à. 

Per quel _ Ancien demeſue ſera fait frank fee. 21 E. 

3. 22. b. WOE 

Ou Eſcuage trait a luy homage 3 & pur cco ſeiſin del 
eſcuage eſt ſeiſin deP homage. 21 E. 3. 52. * 

Ou Ancien dem per Pact le Roy ſera fait frank fee, & 
ou nemy. 21 E. 3. 56. a.“ 

Si home tient de Roy pur trover home in ſa guerre, eſt 
Grand Serjeanty, & trait a luy gard'. 24 E. 3. 32. a. 

Ou ſeitin d'un parcel des ſervices & rent ſera ſeiſin de 
tout. 29 E. 3. 14. a. | | 

Ou Fact del? Senior fait Ancien demeſue frank fee, & ou 
nemy. 30 E. 3. 13. a. b. 


Traverſe, 


In cheſcun brief d'Eutrie que ſuppoſe leas, fi cel leas 
ſoit cauſe de action le demandant, il covient que cel 
leas ſoit traverſe ou grant*. 17 E. 3. 70. a. : 

In Accompt ſuit dit, que il fuit baily pur un an, pur quel 
il ad accompt? 3 & pur auter an nemy ſon baily 3 & 

Pur auters 4 ans il tuit ſon fermer: que fuit traverſe, 
& le . 888 & Paverment fur' agard* bon. 18 E. 3. 
16. a. b. TE 

In brief vers deux qui fir defaut, & apresal* Petit Cape 
vient, & chec' ſeveralment pur luy impriſt tenancy 
deP intierty; ſans ceo que Vaut nome, & e. rien avoit. 
18 E. 3. 27. b. 

In Aſiſe de Mortdauceſtor, feoffement del anceſter eſt 
travers al' Aſiſe; & fi avant eſt il a traverſer, tout 
ſoit il y a aut” eſtranger come al t' m' que le pleade. 
18 E. 3. 53. 2. * 

In Champerty vers trois; un plead? purchas a travers le 
champerty 3 Paut* plead? come amy ſans ceo que ils 
maintainer pur part de la terre recovere : & iſſint a 


| iſſue. 21 E. 3. 52. a. 


Travers d'un office trove. ſur commiſſion pur repair 
d'un pont per Abbe. 22 E. 3. I. a. po 

In brief de Raviſpment de gard travers de] ſervice n'eſt 
pas ſolement plea. 23 E. 3. 22. b. 
Ou Travers de ſervice de Chiyalry ne doit eſtre fans 
monſtrer droit in luy que traverſe. 24 E. 3. 77. b. 
Ou Travers ſera general pur faire iſſue. 25 E. 3. 82. b. 
En Dower n'eſt bon plea adire ſeiſe come de fee ſimple, 
ſans traverſer le tail. 25 E. 3. 45. b. 

Ou le fait in Formedon ſuit traverſe. 27 E. 3. 83. b. 

Ou Traverſe doit eſtre pris del' ſeilin in brief d Eu- 
getment de gard pur faire reſpons. 29 Edward. 3. 


44. a. 
Qu 


La Table. 


On un perdue in brief de Detinue pur defaut de Tra- 
vers. 38 E. 3. 20. a. 

Coment un doit travers in brief de Deceit 3 & ou in 
Fin per eſtranger. 38 E. 3. 28. b. 


Treſpaſſe. 


Treſpaſſe de bois coupe, & auters biens & chattels im- 
portes: le defendant juſtifie per eſtovers appendant 
a un certain meas 3 in quel cas deux choſcs furent 
obſerves. Primerment, que celuy que eſt attour- 
ney, ne poit dire que ſon Maſter eſt miſnome, pur 
ceo que il eſt fait attorney per tyel nom: mes {1 fon 
Matter ſoit deux fois nome in le brief per diverlity 


de ſurnom, & luy ad fait attorney per Pun nom & 
Pauter, il poit dire que tout eſt un perſon : car cco 


n'eſt pas in contrary de la feſance del' garr' de at- 


torney. 2. Quand aura relation aux points del' brief, 
& quand fait fans aver regard' al' brief. 27 E. 3. 
24. b. 2 ö a. 

Une feme port? brief de Treſpas vers un home: que al- 
legea in barr*deP action que la feme autr'tois in la 


Court Chriſtian dereina luy meſme come fon baron; 


iſſint eſt elꝰ nient reſpoinable ; mes cco fuit tenu nul 
bon plea. 27 E. 3. 20. b. 
Treſpaſſe des biens & Chateux importes. 17 E. 3. 41. a. 
Brief de Treſpas fuit port? in Weſtmerland, & le Capias 
utlagat iſſit al Vicont' de Kent: que priſt un del 
nom le defendant, & manda fon corps al Fleet & 
il ne puit eſtre releaſe ſans charter de pardon. 17 E. 
3. 44. b. | 
Treſpas vers un Abbot & ſes Commoines pur debruſer de 
eſcluſes d'un molin. 17 E. 3. 44. b. 
Treſpas per un Abbe vers un Baily, pur ceo que il ad 
fait compulſion a ſes gens de preſent? a County Court 
de ſang eſpandu enconter ſon Franchiſe 3 & monſtre 
que nul miniſter ſe melleroit deins fa terre de Forneux, 


ſinon ces Bailies; & mr' charter le Roy. 17 E. 3. 
56. a. 

Treſpas des biens emportes & avers pris contre la peace: 
juſtifie per un recovery ew autr fois in Aſiſe de No- 
vel diſſeiſin; & ouſter dit, que les biens dont le 
plaintif ſe pleint', fur' livres in execuc'. Jugement 
&c. A quel fuit reſponde per general averment; & 
iſſint al itfue. 18 E. 3. 10. b. 

In Treſpas pur un vach pris, le defendant juſtifie pur 
harriot. 18 E. 3. 23. a. 

Treſpas pur le reparation des walls : ou fuit trove per En- 

queſt que ils diſcheuret mes deux fois puis temps de 
memory, & donques fur' ils repares per le def. & les 

tertenants: & ſur ceo Jugement fuir done pur le 
. 3. 23. l. | 

Yreſpas de bonis viri cum muliere abducla: ou fuit tenu, 
que per le Statut cheſcun home, ſibien alien que au- 
ter, (s'il ne ſoit in ax peale) puit faire attorney. 18 
. 

Treſpas · pur defouler fa terre. 18 E. 3. 33. a. 

Treſpas per parſon del Egliſe de Wickham : a quel fuit 
plead? que il eſt parſon de Velford, & Wickham neſt 
que Chappel deins le pariſh. de Welford : & iſſint al 
iſſue. 18 E. 3. 44. a. b. 

Try priſt pur Treſpas, & le Replevin fuit pur Try & 
porcells: quant al* Try fuit juſtifie pur damage fea- \ 
ſant in aut' liew : quant al's porcells, ne priſt pas, 

c. 18 E. 3. 48. b. 

In Trn's le pP avowa pur damage ſeſant in fa ſeveral: 
le def. reply que il ad chemin a chaſer & rechac', &c. 

18 E. 3. 53. b. 

Treſpas pur arbres creſſant coupes & importes: le def. 
juſtitie pur eſtovers? & pur arbres a reparer ſa mea- 
ſon 3 & ceux coupe per view. 18 E. 3. 54. b. 

Hors de ſon view eſt bon plea in avoidance d'un A- 

vowry pur trn's. 18 E. 3. 55. à. 
Treſpas port vers Abbe, pur ceo que le baily d'un Hun- 


dred purchaſe in fee farme, voiloit attacher certain 


© gens aver venu a? Hundred, & le Abbe les diſturba. 


21 E. 3. 3. b. | 


Triſpaſſe port? vers Abbe pur reſcous d'un diſtres: que 
juſtifie come Senior del manor. 21 E. 3. 4. b. 

Treſpaſſe de arbres coupes, & de bleds ſcies & impor- 
tes: a quel le defendant dit, que le liew ou &c. 
queux la feme s' or pleint, fuit a eux deux in com- 
mon: & demand Jugement de ceſt brief, lou il duiſt 
aver eſte brief pro vaſto facio pro indiviſo, uncore le 
brief fuit agard' bon in part, pur ceo que Fun ſole 
n'aura le profit, & pur choſes que ne che't pas in 
waſt brief de vaſto facio pro indiviſo ne giſt: mes 
s'il ſoit pur le droit des arbres, brief de Treſpaſſe ne 
giſt puis ſans eſpecial matter. 2 1 E. 3. 29. a. de vaſto 
Fado pro indiviſo tuit abatu in part: ou ceſt brief gilt, 
& ou nemy. 21 E. 3. 9. a. 

Treſpas pur couper des arbres fuit juſtifie pur cauſe d'e- 
ſtovers appendant al' Maſicr de Saint Leonard, & 
pria in aide: mes non fuit allow. 21 E. 3. 40. b. 
8 

Treſpas pur faux impriſonment. 22 E. 3. 2. a. 

Treſpaſſe per bois couper, ou ceſt parol | bo] comprend 
tout bois. 22 E. 3. 8. a. 

In Treſpaſſe le priſe fuit juſtifie come le beſtes de C. pur 
arrerages de le 15 & le plaintif dit, que C. fuit ſon 
villein: & iſſint a iſſue. 22 E. 3. 10. b. 

Treſpaſſe port' per deux le defendant dit, que ils fu- 
rent ſes villeins: & ſur ceo le brief fuit abatu. 22 
E. 3. 18. a. 

Treſpas des arbres coupes & & importes: a quel fuit 
dit, que les arbres fur creſſants in noſtre ſoil, & 
vous les coupat?, & nous les importamꝰ; ſans ceo que 
nous prium le sarbres le plaintif : & iſſint al' iſſue. 
22 E. 3. 18. a. 

Treſpas de batery & biens importes per deux: que 
plead' de rien culp* : & trove fuit per Niſi prius que 
Fun fuit culp' de batery, & lauter des biens impor- 
tes, & tout a un temps: & pur ceo damages furent 
agard' in common, & nemy ſeveralment. 22 E. 3. 
20. b. | 

Treſpaſſe ſur le cas pur ſuit Fun 
56. b. ; 

Coment utlagary ſera pleade in Treſpaſſe. 24 E. 3. 
30. a. 

Treſpas pur infreind d'un frank warren, & piſher in 
Piſheres al' damage, &c. 24 E. 3. 42. b. 

In un bill de Treſpas de batery, & biens importes vers 3 
qui dient, quant al' biens import', rien culp; quant 
al' batery, il fuir a ſon aſſaut demeſne, &c. purque il 
1 que il ſe defende: & iſſint al iſſue. 24 E. 3. 
67. b. 

Treſpaſſe port* per Dean & Chapter vers un Maior pur 
reſcous fait d'un diſtres pris de reſeants ſuiters a lour 
Court: ou fuit tenu, que un brief de Treſpas puit 
comprehend? in luy meſmꝰ tant des actions de Treſpas 
come hotne veut. 38 E. 3. 15. b. 16. a. ä 

In Treſpas pur avers a tort pris le priſell fuit juſtifie pur 
infrender d'un cuſtome pur election des Provoſts: 
a quel fuit dit, que il priſt eux de ſon tort demeſne. 
24 E. 3. 72. b. 


Turne. 24 E. 3. 28. a. 


Treſpas d'un foſſe abatu in B. le def. juſtifie per nuſance 


a s' river in aut” liew. 25 E. 3. 80. b. 

Treſpas port? vers les executors d'un vicar pur bleds 
ſcies & importes. 25 E. 3. 41. a. 

Treſpas pur Pabatr* d un foſſe : les defendants dient, que 
meſme le lieu ou le foſſe fuit, ont common app & 
mr* coment, & pur ceo que le foſſe fuit levy in lour 
common de novel, ils freſhment Fabat*. Jugement, 
fi &c. A quel fuit reply, que ils ceo abatur' de lour 
tort demeſne come brief ſuppòſe: & iſſint al iſſue. 
Ibidem. | 

Treſpas de bleds ſcies & importes; juſtific per fon 
franktenement. 25 E. 3. 45. a. 

Treſpas pur aveins, orge, & pois: a quel le defendant 
dit, que meſme le Abbe luy leaſa certaine tenements 
pur 3 ans, & per le fait grant' a luy que apres le 
terme finy il purra porter ces biens ou luy pleiſt; & 

ceux fur? ſes biens propres: & iſſint a iſſue. 25 E. 
3. 46. b. | | 
Trn's 


n 
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Tra's des biens imports, le def. juſtifie come coexecu- 
tors. 25 E. 3. 56. b. | : 
Treſpas pur clos debruſe, & lour boefs, &c. illonques 
troves priſterent, & inchaſer'. 26 E. 3. 70. a. b. 
Treſpaſſe pur impriſonment a quel fuit dit, que le baily 
de H. pur ſuſpition luy vaudroit aver pris, &c. 26 
E. 3. 61. a. 5 
In Treſpas pur faux impriſonment a V. de tiel jour a tiel 
jour: a quel les deſend'ts dirent, que le plaintif vint 
a H. & la fuit in la company de un K. de T. que fuit 
un larron notoir', & il come bailif voiloit aver pris 
ſur ſuſpition 3 ſur que il fuiſt, & les defendants luy 
purſuer freſhment a V. & la luy priſt. Jugement, 
& c. 26 E. 3. 71. a. 

Treſpas des biens import g: juſtifie per teſtament. 26 E. 


71. a. 

Trae per baron & feme pur la batery de feme: le def. 
juſtifie per villenage del baron. 26 E. 3. 73. b. 

Treſpas pur appeller un home ſon villein. 20 E. 3. 75. b. 

Treſpas pur un foſſe abat que fuit traverſe un chemin. 
27 E. 3. 78. b. 5 

Coment un bill pur divers Treſpaſſes fuit maintenu. 27 
E. 3. 82. a. 

In Teeſpas vers 3 Pun plead' releas de touts actions: & 
Pauters fir? defalt tang le pl ad reſpondu al fait. 
27 E. 3. 83. a. 5 

Treſpas port vers Abbe pur avers a tort pris: Abbe 
avowe pur damage feſant : lauter dit que fuit com- 
On, & monſtre ſpecialty : & iſſint a iſſue. 27 E. 3. 

A- 

2 ur fiſhpiles in ſon foſſe, purque il ad perdu le 
profit de ſa piſherie, & la herbe de fa pre jouſte la 
feſſe. 27 E. 3. 88. a. 

Treſpaſſe pur furches areſſes in s ſoil demeſne. 28 E. 3. 


o. a. 

In Treſpaſſe pur un chival a tort pris le plaintif juſtifie 
pur rent; le defendant plead' feoffement & fee: que 
le glaintif travers: & iſſint al iſſue. 28 E. 3. 97. a. 

Treſpas pur rapes importes in certain lie w, 8s? ſervant 
batu. 28 E. 3. 97. b. 98. a. 

Treſpas port per un Prior vers un J. de ceo que il vient 
encontr* le peace, & enter ſa ſan&uary, & priſt hors 
ſes beaſtes. Et F. dit, que il fuit baily le Roy, & 
dit que le Prior perdit ſes iſſues in Common Bank, & 
que il eit garrant del Vic' de eux levier, & que il ent? 
in peace in le ſanctuary, &c. pur ceo que il ne purra 
trover diſtres dehors. Jugement, fi &c. 16:4. 

Treſpas de beſtes pris & amenes in la ville de B. & le 
defendant juſtifie pur damage feſans & le pl' dit 
que il ad common la cheſeun tierce an: & ſur ceo 
fur a iſſue. Ihid. 

Treſpaſſe de _ frafio, & arbres coupes & importes. 
28 E. 3.99. b. 

Treſpaſſe eh faux impriſonment fait juſtifie pur cauſe 


d'un Precept direct al Vicont'. 29 Edward. 3. 


I. a. b. | 
Treſpas pur abatre un hay & foſſe, & couper les arbres 


& importer. 29 E. 3. 6. a. 
Treſpas port' ſur le Statut de reaſonable diſtreſſe. 29 E. 


3. 16. b. 17. a. 
Treſpas pur Abbe pur diſturber des gens de venir a ſon 


Faire. 29 E. 3. 28. b. 


In Treſpas pur faux impriſonment le defendant juſtifie | 


que il impriſon luy pur fine done al' Roy. 29 E. 3. 
19. a. b. | 

Treſpas pur arreſt fait de certaine loint, & eux detient 
ſoub? arreſt tanq un NV. & un S. ſe avoient obliges 
in 12 1. pur ladeliverance aver, al dam' & tort, &c. 
29 E. 3. 31. b. 32. a. 

Treſpas a tort ne repare le rive juxta Peaw de B. que il 
reparer doit, & ſolloit. 29 E. 3.52. b. 

Treſpas pur herbes pues & defoulgg, & dit que tiel tort 
il continua de tiel jour tiel N, tang) tiel jour in 
tiel An, &c. Le defendant juſtifie pur common ap- 
pendant, & que ſi aſc damage fuit fait, fuit in de- 
falt del p!* pur faut d' encloſer &c. ſur que fur aÞ 
iſſue. 29 E. 3. 35. a. 


In Treſpas pur faux impriſonment le pl juſtiſie come 
bailife, que arreſt luy pur ſuſpition ſur Huy & cry. 
29 E. 3. 39. a. 

Treſpas port per 2 vers pluſors in Bank le Roy des arbres 
coupes : que plead' aon culp'. 29 E. 3. 41. b. 

Treſpas de faux impriſoament juſtitie per brief de Mai- 
hem. 29 E. 3. 47. b. 

Treſpaſſe pur bejtes pris come damage feaſant: le plain- 
tif dit in H. le defendant en D. en le County de C. 
& ithnt al' iue ſur liew. 30 E. 3. I. b. 

In Treſpas pur faux impriſonment le def. juſtifie come ai- 
dant al' ſerjeant de ſerver un Exigent, que iſſit de 
/ ondon : a quel le plaintif dit, que il fuit ſervy en 

\ Middleſex: & iſſint al' iſſue. 30 E. 3. 3. b. & 30 E, 
3. 16. b. Ou le plaintif recover damages. 

Treſpas de ſes bleds ſcies & impartes : julti ie per ſa t'r? 
propre. 30 E. 3. 6. b. . 


Treſpas de clos debruſe: pur defalt d'encloſure ex parte 


querents. 30 E. 3. 9. a. 

Trn's pur chaſer de 6 vaches hors d'un park illonq agiſtes 
ſans agreement pur lour agiſtment. 30 E. 3. II. a. b. 
Trr's vers un pur prend' del eigne fits la teme hors de ſa 
poſſeſs & amener encontꝰ le peace: a que fuit dit que 
el n'ad rieꝰ que puit deſcendr al fits. 30 E. 3. 16. b. 17. a 

Irn's de herbes pues & defoules d'un common que doit 
gyſcr freſh chec' 3 an. 30 E. 3. 20. b. 

Trn's pur debruſer d un park, & attacher certaine avers 
pur ſervices & cuſtomes. 30 E. 3. 23. a. b. 

Trn's pur herhes defoules: le def. juſtitie pur common. 
30 E. 3. 26. b. 

Trn's pur debruſer dun park &cc. fuit juſtifie per com- 
mon appendant. Ibid. 

Trn's pur import ſa bleds,& s frument & orge in garbs 
a fort pris: le def. juſtifie pur diſmes eſtants par ſon 
del Egliſe. 38 E. 3. 5. a. b. 

Trn's ſur le Statut de Laborers. 38 E. 3. 5. b. 

Triſpaſſe pur un Abbe vers un Prior pur bleds pris & 
emportes -: le def. juſtifie come parſon & que les bleds 
fuer? ſes diſmes. 38 E. 3. G. a. b. 

In Tr#'s le def. fuit in le Pleet, & apres trove mainpriſe: 
& ſur cauſe allege le mainpernors ſurent diſchargesʒ & 
brief iſſit de prendr* ſon corps. 38 E. 3. 6. b. 

Treſpaſſe pur battery & faux impriſonment; le deſendant 
juſtifia come Conſtable, & luy voiloit ove la power 
del ville arreſt ſur huy & cry. 38 E. 3. 6. b. 7. a. 

Treſpaſſe de ſon chival pris vi & armis. 38 E. 3. 7. b. 

Treſpaſſe pur bleds importes in gar bes: le defendant ju- 
ſtifie 1 & iſſint nient diſmable. 38 
E. 3. 8. b. 

In Jreſpaſſe pur ſon Charet import” plein de garbes ove 
tres Chivals : le defendant dit, quant a les Charets 
& Chivals rien culpabP 3 & al' bleds, que ils furent 
ſes diſmes 3 ſans ceo, & c. 38 E. 3. 8. b. 9. a. 

Treſpaſſe pur amener ſon ſervant hors de ſon ſervice. 
39 E. 3. 37. b. 5 

In Tru's ſur batery: le def. juſtifie come aidant al 
Conſtable. 38 E. 3. 9. b. 

Treſpaſſe pur entr' in ſon garren, & ſes conies, levers, 
& pheſants a tort importer 1 quant al' pheſant il dit, 
que il trova in ſa terre demeſne, & leſſa un falcon 
a voler a luy, & il priſt luy in le garren, & il enter 

& importa, &c. & quant a's coneys, & levers, non 

culp'. 38 E. 3. 10. b. 

Treſpaſſe pur herbes fauch* & impris: le defendant juſti- 
tie come de fon franktenement. 38 E. 3. 11. a. b. 
Ou inſufficiency de terr* pur maintainer un ſervant ſuit 
plead? in brief de Tra's ſur le Statut de Laborers. 38 

E. 3:12; b. | 

un ——_ ew in meſme le Treſpaſſe fuit plead' 
in avoidance de Treſpaſſe, & le Record monſtre 
in Court: mes pur ceo que il varia in le debru- 
ſer de fon clos, in ceſt part brief fuit agard' al 
Vicont? de enquirer des damages. 38 Edward. 3. 
17. b. 

Villenage fuit plead” per le def. in avoidance de Treſpaſſe. 
38 E. 3. 18. a. 


E b b Treſpaſſe 


— 
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Treſpaſſe pur bleds importes in garbes : le def. juſtitie 
per compoſition, & plead' al Juriſdiction del Court. 
38 E. 3. 19. a. b. ; 

Trn's pur jument pris & import vi & armis: le def. ju- 

ſtifie come executor. 38 E. 3.22. a. ; ; 

Trn's pur couper des arbres, & biens import: quant al 
arbres le def. plead non culp? 3 & ſur Fauter il de- 
murre in ley. 38 E. 3. 25. b. ; 

Treſpaſſe pur import ſcs bleds al' auter ville. 38 E. 3 
28. 2 


Trn's per le t' vers ceſty que ad le fee & franktenement 
ſur covenant, pur defalt dun meriſme pur ſon moliu. 
38 E. 3. 33. a. 34. b. 2 i 

Treſpas de faux impriſonment : juſtifie come baily pur 
faire arreſt pur le Senior come de fon villein. 38 E. 

3.344. 3-4 : 

Treſpaſſe de ſes avers a tort pris vi & armis. 38 E. 3. 35, a. 

Treſpaſſe ſur le Statut de Labourero. 39 E. 3. 22. a. b. 

Tru's pur arbres coupes & importes, & pur herbs pues &. 
&- defoules : pur le herbes le det. juſtifie per nient 

 incloſer. 39 E. 3. 3. b. . 

Trop pur jument pris per force & armes: juſtifie 

come baily le Roy, que priſt eux come eſtrey. 39 E. 


1 
Tru's pur defouler de herbs : 
nement. 39 E. 3. 5. a. b. 
Treſpaſſe port vers baily pur prendr' de tole. 39 E. 3. 
13. b. 
Bus pur faux impriſonment : fuit juſtifie pur villenage 
in le perſon le pl. 39 E. 3. 16. b. 
Tru de ſon park debrus, & des bejtes ſavage occis & 
arbres coupe. 39 E. 3. 19. a. 
Tru'⸗ per le Senior pur ſes herbes defoules: le def. dit 
que il fuit amerci pur c in fa Court demeſne: & iſ- 


fint agreer*. 39 E. 3. 20. b. 


fuit juſtifie per ſrankte- 


V. 


View. 


u View grante en un brief que abatiſt, ouſter a 
O le plaintif de View in auter brief, coment que le 
darrein brief containe plus que le prim'. 17 E. 3. 5. b. 
In Nuſance pur lever d'un Meaſon, &c. View fuit grant”. 
17 E. 3 9. b. 18 E. 3. 22. a. 

View fuit demand': in avoidance de quel fuit plead” 
autiel brief a lour livery demeſn' 3 & pur ceo fur' 
ouſtres del' view. 17 E. 3. 41. b. 

Ou view in Admeaſurement de dower ne gilt. 17 E. 3. 
66. b. 67. a. Hemp 

In Admeaſurement de dower view fuit demand”: in a- 
voidance de quel fuit plead? que il ad dgux fois Prece 
parium, & unc per ag del Court il eit le view. 
1 E. 3. 20, 4 b. 

View aptes view agarde al baron & feme. 18 E. 3. 23. a. 

View grant in brief de Deceit. 18 E. 3. 27. a 

Pur ouſtrer de view fuit plead? view in auter brief. 18 
E. 3. 41. b. * 

In For med in view apres view fuit agard'. 18 E. 3. 46. b. 

In Precipe quod reddat ſuit agard', que nul ſera receu 
adire que ils ſont villeins in abatement de brief apres 
view: mes ils poient plead' villenage al' iſſue. 21 
E. 3. IO. a. 

View ſera grant? in Raviſhment de gard. 21 E. 3. 44. be 

In Formedon port vers deux Pun plead in abatement 

def brief; Paut' demand le view: & pur ceo le 
brief fuit agard' bon. 21 E. 3. 52. b. 
_ grant de bene eſſe ſur le office del Marſhalſea. 21 
3.57. b. 

Le difference ent' view d'un meaſon, & view d'un man'. 
22 E. 3. 8. b. | 

In Dozer le view fuit count'plead”, eo que le bar mo- 
ruſt ſeiſi del rent. 22 E. 3. 8. b. 

View cont'plead*,coqz in autiel brief le t' avoit aut'fois 
le view. 22 E. 3.9. a. | 

In Dower le view tuit count'plead', eo que le bar mo- 


| 
| 


ruſt ſeiſi: & ne fuit allow, pur ceo que il ne dit ſeiſi 
in fee. 22 E. 3. 9. a. 

View fuit counterpleade, eo que in autiel brief auter- 
fois il avoit le view, & que le brief abate: mes non 
fuit allow, pur ceo que il allegea freſh purchas de 
de ceſt brieſ. 22 E. 3. 9. a. 

Si brief abate apres view, n'aura le view in un novel 
brief: auterment eſt ſi deux ſont d'un nom in un 
ville, & le brict abate. 39 E. 3. 27. b. * 

View fuit conterplead', eo que in autiel brief aut fois le 
t' allegea que le demandant avoit un frere eigne: & 
ne fuit allow. 22 E. 3. 9. b. 

Ceſſavit vers baron & feme: & pur ceo que ſeiſin ſuit 
lie per les mains la feme ſolement, ils fur* ouſtre del 
view. 22 E. 3. 21. a. 

ae fuit delay pur deſaut de view in deux villes. 24 

3. 26. a. 

In Præcipe quod reddat view fuit grant? ſur le ſecond 
brief. 24 E. 3. 36. a. 

L'Enqueſt fuit amercy in 20s. le home pur non faire de 
view in 3 villes: & I' Aff. delay tang; ils fir? le view. 
24 E. 3. 50. 

Ou view fuit ouſtre per Ventre del? baron. 25 E. 3.39. b. 

Ou view fuit ouſtre per abatement del brief, & view 
ew devant in aut' brief. 29 E. 3. 17. a. 

In quel cas le view giſt; in quel nemy. 29 E. 3. 21. a. 

Brief de Dum fuit infra etatem fuit challenge pur 
parcel', & pur nom, & pur view : & pur ceo il fuit 
ouſtre de ſon view. 29 E. 3-32. b. 

View ne giſt in Tr#'s que commence per Pone per va- 
dium. 29 E. 3. 33. a. N 

Ou la feme aura le view apres le mort del' baron. 29 E. 

46. a. 

Ou brief abate per mort, in quel brief le view ſuit 
grant”, le def. n'avera le view in aut' brief de m' le 
choſe. 29 E. 3. 45. b. 

In Intruſion de rent, in Entre de quibus de rent, let aura 


le view de les terres in favore dotis. 7275 3.3. b. 
Un fuit ouſtre de view in Precipe quo reddat, pur ceo 


que il n'eſt grantable mes ou il eſt neceſſary. 36 E. 
3. 1. b. 

View fuit conterplead* per abatement deV brief. 38 E. 
3. 20. b. | | 

In Precipe quod reddat le © demand le view . que fuit 
conterplead*,pur ceo que il eit le view in auter brief: 
mes pur ceo que il fuit in auter ville, eit le view. 38 
E. 3. 34. b. 

Ou home aura view; & ou nemy. 39 E. 3. 37. b. 38 a. b. 


Villenage. 


Ou Villenage plead' que le t' veſtra le droit in le de- 
mandant ſans entry. 17 E. 3. 78. a. * | 


Villenage plead' in avoidance d'un Scire facias. 18 E. 


3. 12. b. 


Nul home faire ſe un Villan per attorney; mes il doit 


vener in Court in proper perſon. 21 E. 3. 10. a. * 


In un Aſiſe le defendant dit, que il fuit Villein d'un 


H. ou il fuit nul tiel H in rerum #azur*: & unc' le 
brief abatit. 24 E. 3. 26. a. | 

Un Villein poit eſtre enfeoffe 
enfranchiſe. 24 E. 3. 32. a. 

In 7 reſpas Villenage fuit plead' apres receit. 27 E. 3. 
83. a. | 

Que il priſt luy come s Villein regardant, ou grofle eſt 
bon plea in un brief ſur le Statut de Labourers. 29 
E. 3. 41. a. b. 

Naſquiſt devant eſpouſals, eſt bon plea in Villenage. 38 
3.31.2 

Eſt a — pur Villein, adire que il fuit deins Ancien 
demeſue pur un an & jour. 39 E. 3. 6. a. b. 

Il eſt bon plea pur un gue eſt charge ove Villenage, adire 
que il eſi baſtard 6@dventive. 39 E. 3+ 36. a. 


per s Senior, & nemy 


Voucher. 


Brief fuit port* vers deux, Yun qiſclaime, Taut impriſt 
le 
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le tenancy, & vouche a garr Faut* nome in le br', que 
avoit diſclaime : & fuit agard' bon. 17 E. 3. 43. b. 

In Formedon le baron fiſt defaut, & la feme fuit receue a 
defendr* ſon droit: que vouch' oufter ſa ſoer luy m', 
& ſon baron, & pria in aide del' heir del” common 
anceſtor : & le vouch a. Peyd fur? ag. 17 E. 3. 
47. b. 

Precipe quod reddat vers baron & feme: que vouche 
ouſtr' un auter, que revouch' le baron ſole, pur ceo 
que le baron luy enfeoffe plus haut: & le voucher 
fuit ag? bon. 17 E. 3. 47. b. 

In Dower le tenant vouch', in avoidance de quel non 
age fuit plead? : Pauter dit al plein age: & iſſint al' 
iſſue. 17 E. 3. 47. b. 

Brief d' Eutruſion port' vers baron & feme : la feme 
vouch? ouſir' a garranty: le vouchee tilt defalt fur 
que Capias ad valentiam iſſit, & apres le vouchee ap- 
pert, & plead? in abatement del brief: & fuit re- 
ceu. 17 E. 3. 61. b. 62. a. b. 63. a. b. 

r de voucher in Præcipe quod reddat. 17 E. 3. 
68. a. 

Coment enfant ſera vouch”. 17 E. 3. 70. b. * 

In Juris utrum le vouch? fuit conterplead', pur ceo que il 
eſt tenant al' terre, & le demand en de rent ſervice; 
in quel cas voucher ne giſt pas. 18 E. 3. 1. a. 

Forrein garranty fuit vouch* per baron & feme, & apres 
le baron fiſt defalt, & la feme pria eſtre receue: & 
* que le baron depart in diſpit del' Court. 

18 E. 3. 16. 

Voucher ia Dower ouſtre per agard de! Court. 18 E. 
3. 6. a. | x 

Delay priſt pur ſommoner le vouchee. 18 E. 3. 20. a. 

Ou revoucher ne doit eſtre ſans cauſe. 18 E. 3 30. a. 

Ceſtuy in reverſion fuit vouch', que diſclaima: & mis 

. ſans jour. 18 E. 3. 42. b. 

Brief port” vers baron & feme, que vouch” ouſtre 3 n'eſt 

' conterplead? adire que le baron ou ſon anceſter fuit le 
primer que abatiſt ; mes adire que la ferne ou ſon an- 
ceſter fuit primer que abatiſt. 18 E. 3. 51. a. * 

vouch' fuit conterplead?, pur ceo que il pria in aide de- 


vant de ceſtuy que il or vouch”: & fuit ag bon. 18 


E. 3.51. b. 


In Dower le t' youch' : quel fuit conterplead', pur ceo | 


que il entraſtes per le baron: & fuit ouſtre de fa 


vouch'. 18 E. 3. 55. a. b. ; 

In Precipe quod reddat un deins age fuit vouche- 21 E. 
3-9. b. | 

Ou ceſt conterplea de voucher, que le vouchee ne nul 
de (es anceſtors n'avoit unques rien ſera plead'. 21 E. 
3. 10. b. II. a. * 

In Entry vers baron & ſeme, que vouch' lour meſm 
per eſtrange nom, pur ceo que ils claiment del' done 
de lour ſoer: que fuit conterplead', que Jour ſoer 
n*avoit unques rien in m's les ten'ts, ne les enfeoffa 
Pas. 21 E. 3. 37. a. | 

In Dower le t vouch? le baron ſole 3 & fuit ag? bon. 22 
E, 3. 1. 8. 

Vouchee in brief d' Emre nors de degres: fuit receu a 
pleader in abatement de brief, pur doner bon brief 
deins les degres. 22 E. 3.1. b. 

Forrein voucher. 22 E. 3. 3. 2. 

Un fuit vouch' in garde de deux, Yun gardian mo- 
ruſt: & pur ceo tout fuit diſcontinue. 22 E. 3. 3. b. 

Vouch' ſuit conterplead? : a quel fuit dit que le conter- 
plea ne fuit don per le Common Ley, ne per Statut: 
& pur ceo que il ne poit ceo dedire, il fuit ouſte de 


vouch*. 22 E. 3. 3. b. 
In Gyrd ſuit allege difference de vouch' Me, & 
vouch? al' garranty. 22 E. 3. 6. a. 
Reſiduum del vouch' deP gardian, ou le mort le heir 
fuit retorne. 22 E. 3. 2 1. b. 
Un vouch” fuit quaſhꝰ pur defalt deP demandant. 24 E. 
3. 27. b. 54. a. 
Un vouch fuit chall*, & abatit pur defaut de ceſt parol' 
[ Ecclefia. 24 E. 3. 54. a. * 
Un vouch trois in Gavelkind, deux deins age, & pria 
que le parolꝰ demoraſt: que fuit conterplead' per de- 
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miſe le terre pendant le brief: mes non fuit receu- 
24 E. 3. 81. a. b. 
conterplea de voucher ſera bon in brief de Forme- 
on per le Common Ley, & quel nemy. 25 E. 3. 43. b. 
Tor men reds uV 

In brief d' Entry ſur diſſeiſin vers ferre ſole, que vouch” 
ſon baron, & deux auters, enclain ant a un common 
anceſter per fcoffement in tail: & un eſtant enfant 
pria ſon age. 25 E. 3. 45. a. 

In Dower le tenant vouch' a garranty le heir in gard': 
le gardian vient, & conterplead' le vouch”, & dit, 
que furent auters que tient certaine terres combien 
que luy nient nomes in le brief. 25 E. 3. 5l. b. 
52. a. b. 

Feme vouch' luy m' pur cauſe de rem”: & fuit ag? bon 
per Cur'. 25 E. 3. 55. a. 

In Precipe quod reddat vouckg fuit conterplead', per 
prier in aid' devant de m' lè home que il vouch”. 25 
E. 3. 75. b. | 

Un fuit vouch', que vient & pria un novel count: a 
quel fuit dit, que il avoit counte: & ſur ceo maintaine 
ſon count. 27 E. 3. 78. a. 

Le heir in gard de deux fuit vouch'; Pun come gar- 
dian in ſocage; Fauter per deviſe tang) il vient a 
plein age. 27 E. 3. 79. a. | 

Un fuit vouch” in le gardian de deux, & il plead? a 
un: & non allocatur fans dire | nul dq cuæ | &c, if- 
ſint que il trench al' ambideux. 27 E. 3. 82. a. 

Ou home vouch' lay m', & s couſin, ſans mr er coment 
il fuit s' couſin. 27 E. 3. 84. a. 

_ vouch ne gilt vers le heir, fi n'eyt aſſets. 27 E. 3. 

7. 2. 

Vouch* fuit conterpleade, pur ceo que le demandant 
port” autiel brief vers le per le tenant, que moruſt 
pendant le brief: mes non fuit allow. 22 E. 3. 90. b. 

N'avoit unques rien eſt bon conterplea de vouch per le 
Statut: & ceſtuy que eſt vouch* weſt pas in rerum na- 
__ eſt bon conterplea per le Common Ley. 28 E. 3 
96. b. | . 

Le tenant vouch' a garranty deux; Fun n'ad rien, & 
celuy que rien ad fait defalt apres defalt : le t' perde 
fa terra fans aver in valew vie le moity demand'. 28 
E. 3. 100.4. 

Coment un home puit aver vouch' per le Common Ley, 
& coment per le Statut Ley. 29 E. 3. 28. b. * 

In Farwedon le tenant & ceſtuy que fuit prie in aide, 
joinder' in vouch' per agard del” Court: & fuit con- 
terplead', pur ceo que il, que eſt ſuppoſe donor come 
que heir ils vouch', n avoit unques rien puis le don?, 
de quel ceſt action eſt pris: & fuit ag* bon conter- 
plea. 20 E. 3. 18. b. 29. 


Voucher ne ſera in part conterplead', & in part nemy. 


29 E. 3. 46. a. 

In un Quod ei deforceat deux femes fur vouch': & le 
demandant claima le terre vers eux fans mr'er de que 
done : & fuit accept. 29 E. 3. 47 a. 

Præcipæ quod reddat vers baron & feme : que vouch? 
ouſir* un auter, que revouch' le baron: & fuit ag 
bon. 29 E. 3. 48. b. 

In le title de Reſcous le defendant vouch' a garranty 
un: que vient in le garranty, & pria que ne rend? 
plus in valew que le gard fuit vaut al temps del 

garranty fait, pur ceo que apres le temps del pri- 
mer grant il fuit encreaſe: mes non fuit allow. 30 
E. 3. 14. b. * | 

In gard le defendant vouch*, & monſtre fait in quel n'y 
avoit pas garr', que fuit challenge: && fuit accept. 
30 E. 3. 17. b. 

Cont' ple de voucher. 39 E. 3. 19. a. 

vouch' fuit conterpled' per rien aveit, & que le plaintif 
dit, que il fuit vouch? in auter cas devant, & conuſt 
le poſſeſſion: Jug fi or il ſera receu adire rien avoit. 
30 E. 3. 24. b. 

Tenant vouch” un come deins age: que fuit cont*plead 

rien avoit ſans un poſſeſſion, & que ceo il avoit 
pendant le brief: & non allocatur per Curiam. 30 


E. 3. 27. à. 
Deux 
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Deux fur vouch?, & un fuit retorne mort, & Paut' re- 

vouch? luy in vie ſol', & pria Sommont; & fuit a- 
gard' bon. 30 E. 3. 31. b. 

In Cui in vita un Walter ſuit vouch' come couſin & 
heir a V. de C. que fuit conterplea, que il fuit coſin 
& heir a V/. de C. ſans ceo que Walter ou nul de ſes 
anceſtors que heir il eſt, ne fuit unques ſeiſi puis, &c. 
& fuit agard bon conterplea. 38 E. 3. 15; a. b. 

In Præci pe quod reddas · un fuit vouch', & eit jour per 
role, que moruſt devant le jour, & apres revouch, 
un aut deins age come couſin & heir: & le vouch 
fuit ag' bon. 38 E. 3. 27. b. : 

In Formedon le tenant vouch' a garranty: que fuit 
cont'plead' per rien avoit puis le ſeiſin del anc del 
demandant. 38 E. 3. 28. b. 29. a. 

Ou un fuit vouchꝰ in le ventr del mere; & $'il moruſt 

le pfochein heir. 3 &. 3. 29. b. 

In brief d' Euire le tenant plead de don d'un Eveſque, 
& continuance per les ſucceſſors: & or PEveſchery 
demuſt void; iſſint que il vouch' a garranty ceſty que 
ſera Eveſq;: & ceſt vouch” fuit conterplead', pur 
ceo que il vouch? nul perſon vers qui proces puit eſtre 
fait: & apres long debat le Voucher fuit ag bon. 38 
E. 3. 29. b. 30. a. b. 31. a. : 

Conterplea de voucher per rien avoit ; auter dit que il 


fuit ſeiſi per feoſſement : & iſſint a iſſue. 39 E 3. 9. b. 
Ou deux ſont vouchꝰ, ou Yun render in valew ſolement - 
& ou ambideux render in valew : & ou le valew ſera 
apporc*. 39 E. 3. 26. a. b. 
Ou le vouchee perdera per defalt, coment que eſſoin ſoit 
tender'. 39 E. 3. 28. a. 

Ou deux ſur vouch”, & Pun ſole cont'plead' le vouchꝰ: 
& fuit accept. 39 E. 3. 31. a. 

Ou deux fur? vouch? & Pun moruſt pendant le vouchꝰ 
& Paut cont*plead? le vouch' per le mort: & fuit ac- 
cept'. 39 E. 3. 32. a. | 

Coment Voucher in Formedon ſera conterplead* ſecun- 
dum Statutum. 39 E. 3. 36. b. 


— 


W. 
I aſt. 


Pu damages in I aft le retorne fuit rien avoit : & a- 

pres execution fuit ag? vers les terres, que il avoit 
jour PEnqueſt pris. 17 E. 3. 5. b. 

Brief de Vat. 17. E. 3. 7. a. 

Quel choſes ſera dit waſt & quel nemy. 17 E. 3. 7. b. 

Ou ceſtuy in le rem? aura action de Vaſt. 17 E. 3. 7. b. 

Waſt port vers t' in Dower : que plead* in abatement 

del brief incertainty del count; & unc' le brief fuit 
ag” bon. 17 E. 3. 65. a. 

Waſt port in 3 villes: a quel fuit dit, que un fuit Ham- 
let. 18 E. 3. 14. b: TC g 

Ou waſt eſt inquirable per le Stat Ley 3 & ou per be 
Comen Ity; T E. 3. 14. b. 

Faſt vers & in do wer: que plead? frankmariage al part, 
& tenancy a remnant : que fuit traverſe, & iſſint 
al' iſſu. 18 E. 3. 32. b. 

Maſt porte per ceſtuy in le reverſion vers t' pur vie: 18 
E. 3. 54. rb 1 

Ou brief d Euquiry gift pur waſt fait ent? le verdict & 
& le Jug' don. 21 E. 3. 3. b. 3 

In barre de Vaſt fuit plead' tenancy in tail. 21 E. 3. 

. b. 

In = Aſiſe inter Jugement & execution rendu Waſt 

fait fait: & per agard del Court brief d'eſtrepemeni 


iſſit hors de ciens. 21 E. 3. 51. b. 
Waſt trove devant le Vicont' fuit challenge, pur ceo 


— 


que rien fuit inquis in le terre & boys que fuit aſſigne 
eſtre waſte: & fuit agard' bon. 22 E. 3. 1. b. 

Eſtrepement pur Waſt commit parenter Jugement done 
& execution; que trova ſurety de purſuer le brief. 
22 E. 3. 2. b. ¶ a = 

Brief de Vaſt fuit abatu pur miſconuſance de Jour 
droit. 24 E. 3. 28. a. | 

Waſt ne gift pur aſc' mes ceſty que cit le franktenement 
& droit. 24 E. 3. 70. b. * | 

Waſt port' vers t' in dower. 26 E. 3. 76. a. 

In Waſt ors fuit chaſe de pleader le general iſſue. 27 
E. 3. 81. a. 5 

Tenant pur vie, le remaind' pur vie, le remainder in 

fee: ceſty a que le remainder eſt in fee eit brief de 
Ioaft vers le primer tenant pur vie vivant Paut'. 27 
E. 3. 87. b. a 14 

In aft fuit tenu, que choſe que gilt in ſpecialty ne ſera 
aide per le Common Ley. 28 E. 3. 91. a. 

Il aft port” vers tenant per le Curteſie: il dit que il tient 

eins per un deviſe, & iſſint que le brief ne giſt : mes 


pur ceo que le franktenement commence en luy de- 


vant , il fuit agard* de reſponder al acc. 29 E. 3. 
37. 8. a 


') Waſt pur un chambre abatu & vendu : a quel le defen- 


dant dit, que il fuit fi feeble al temps del leas fait, 
que il eſchut per tempeſt, ſans ceo &c. & fuitagarde 
bon reſpons per Curiam. 29 E. 3. 33. a. 

Ou action de Waſt pro indiviſo gift. 29 E. 3. 39. b. 

In Vaſt le defendant plead' covenant del plaintif pur 
reparer les meaſons, que il ne fait, & iſſint eſchut in 
ſon defaut : & fuit agard* bon harre. 29 E. 3. 4g. b. 

Waſt port vers feme t' pur vie per purchas fait a luy. 
29 E. 3. 43. b. : 

3 que conuſt le waſt: ſur que le Court 
ag que le 
E. 3 48. b. 49. a. 

Waſt port per le heir de ceſtuy in le reverſion, ou le fait 
2 al* Court fuit raſe, & unc allow. 30 E. 3. 

A. Do 

Waſt fuit port' vers un come tenant pur vie: le defen- 

-- dant dit, que el fuit tenant in tail: & iſſint af iflue, 
38 E. 3. 11. b. | 

Tenant in tail apres iſſu extin ne ſera prim' pur Waſt. 
30 £53.16-4-b.* 7 

Maſt port' vers tenant in dower : qui dit, que le pere 
le demandant ad fait feoffement in ſon vie a un auter, 


Jugement, fi Il doit action aver. 39 E. 3. 33. a. b. 


34. a. | 
Iaſt port" vers feme tenant in dower: a quel el' dit, que 


il leſſaſt le choſe in demand al? demandant & un au- 
tre Jugement &c. & le demandant reply, que ils nꝰa- 
ee G ſon leas: & iſſint al' iſſue. 30 Ed. 3. 
16. a. b. IT 

Treble damages affign* in brief de Vaſt fans coftages 
39 E. 3. 27. a. 

Brief de Vaſt fuit abatu pur le petiteſſe del' valu. 38 
E. 3. 7. b. | 

Walt ALL vers un come executor de waſt fait per s? te- 
ſtator, ou il fuit executor d'un executor : & pur ceo 
priſt rien per s' brief. 38 E. 3. 17. a. 

Ou Falienee deP baron aura brief de Faſt vers s feme, 
ſuppoſant que cl: tient in dower de s heritage. 38 
E. 3. 23. a. 

Brief de Vaſt port' per ceſtuy in reverſion vers t' in 
dower: & in abatement del' brief fuit plead', que 
il n'avoit rien in le ten'ts jour de brief porte, ne un- 
ques ppis : mes non allocatur; & al action eÞ plead? 
nul wan fait puis le mort ſon anceſtor , & iſſint al 
iſſue. 38 E. 3. 23. a. 6 

Waſt vers tenant pur vie. 39 E. 3. 25. b. 


FINIS. 


pl recovera la gard, & dam? al valu. 29 
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